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7Kallelse till sessionen

Till D anm arks ,  Finlands, Is lands, Norges och Sveriges regeringar, N o r
diska ministerrådet,  F äröarnas  landsstyre ,  Ålands landskapsstyrelse  och 
valda m edlem m ar och suppleanter i N ordiska rådet

Sedan N ord iska  rådets presidium med stöd av rådets bemyndigande 
fattat beslu t om tidpunkten  för rådets tjugonionde session, får presidiet 
härm ed enligt a rbetsordningens I § meddela, att rådets tjugonionde ses
sion kom m er att  inledas i K øbenhavn  måndagen den 2 mars 1981 och 
avslu tas fredagen den 6 mars 1981.

Reykjavik den 29 sep tem ber 1980

M atth ia s A . M ath iesen

G udm und  Saxrud8
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Medlemslista

(U pprä ttad  enlig t 4 § arbetsordningen  och godkänd  vid m ö te t den 2 m ars 1981 m ed  ändringar vid  

m öten  i ,  4, 5 och 6 m ars 1981)

Regeringsrepresentanter ni. fl.

A delsohn , U lf (närv. 513—613)
A ndersson , K arin (närv. 413—613)
A ndreassen , H arriet (närv. 5 /3—613)
A rnolds, R agnar
A uken , S ven d
B ennedsen , D orte
B ohm an , G östa
Boo, K arl (närv. 2 /3—313)
B rundtland , Gro H arlem  (närv. 213-413) 
B urenstam  L inder, S ta ffa n  (närv. 313-413) 
Bye, R o n a ld  (närv. 413—613)
E liasson, In g em a r (in tog ej sin p la ts  i rådet)
E llefsen , P auli
E skelinen, K atri-H elena  (5/3)
E sper sen , Ole
F rydenlund, K nu t (närv. 2 /3—513)
Fälldin, Thorbjörn (närv. 2/3-413)
F ørde, E inar (närv. 2 /3-513)
G estsson , Svavar  
G islason, Ingvar  
G uttorm sson , H jörleifur  
H ansen , R o lf  
H erm annsson , S teingrim ur  
H olst, Erik 
Ja kobsen , S ven d  
Jensen , Erling  
Johannesson , O la f ur 
Johanson , A rv id  (närv. 2 /3—413)
Johansson , O lo f (närv. 3 /3—5/3)
Jørgensen , A n ker

K ivistö , K a levi (närv. 2 /3-413)
K nudsen , Jen s  R isgaard  
K oivisto , M auno  
K ristensen , F inn (närv. 2 /3—413) 
L uja-P enttilä , S in ikka  (närv. 5/3) 
L ykke to ft, M ogens  

N ielson , P oul
N ilsen , A rne  (närv. 4/3-613)
O lesen, K jeld
Petri, C arl-Axel (närv. 4/3)
R a sm u ssen , H enning  
Saarto , Veikko (närv. 5/3)
Sand , U lf  (närv. 313-4/3)
Skau , B jørn (närv. 4 /3—613)
S tenbäck , P är (närv. 2 /3—413) 
Sundqv is t, U lf (närv. 2 /3—313)
Söder, Karin
Taxell, C hris to ffer (närv. 5 /3—613) 
Thoroddsen, G unnar  
Työläjärvi, P irkko (närv. 2 /3-313  

och 5 /3—613)
U llsten, Ola (närv. 3/3)
W ikström , Jan-E rik (närv. 413)
W inberg, H åkan  (närv. 2/3 och 4/3-613) 
W oivalin, F olke
V äyrynen, P aavo  (närv. 2 /3—313) 
Þórðarson, Friðjón  
Ø stergaard, L ise  
Å s ling, N ils G. (närv. 3 /3—413)

Valda medlemmar

A altio , Sam psa  
A ndersen , K . B.
A ndersen , K aren D ahlerup  
A ndersson , L ennart 
Á sgrim sson , H alldor

B akken , Ingvar  
B enkow , Jo  
Berge, G unnar  

Björklund, Ilkka-C hristian  
B ondevik , K jell M agne



10

B ratteli, Trygve 
C arlsham re, N ils  
C hristensen , Christian  
C hristensen, Ib  
E idem , B jarne M ørk  
E nggaard, K nud  
E riksson, Olle 
Fjeldvær, R o lf  
F redheim , K jell M agne  
G jertsen, A str id  
G unnarsson , A rni 
G ustavsson , R une  
H agensen , H agen  
H ansen , G uttorm  
H alvgaard, Børge  
H augstved t, A sbjørn  
H ein esen , K nud  
H elgadóttir , G udrun  
H erm annsson , Sverrir 

H ernelius, A llan  
H etem äki-O lander, E lsi 
H åvik, Doris 
Jakobsen , Johan  J . 
Jansson , O lo f 
Jansson , P aid  
Jensen , E gon  
Jonäng , G unnel 
Järvenpää , H eikki 
K anerva, Ilkka  
K em ppainen , A rvo  
K nuuttU a, Sakari 
K oivisto , Tellervo  
K orvald, Lars  
K uuskoski-V ika tm aa , E eva

K yllingm ark, H åkon  
L iikanen, E rkki 
LiUqvist, Bror 
Lind, N a tha lie  
Lindhal, E ssen  
Lund, Thor 
L undblad , G rethe  
L undkvist, S van te  
M athiesen , M a tth ia s Á  
P alm , S ture  
P alm e, O lo f  
P at urs son, Erle ndur  
P edersen, R obert 
P etersen , N ie ls  H elveg  
P etersson , P er 
Pé turs son, Påll 
R om anus, G abriel 
Sa lo , A rvo  

Savola , P etter  
Sellgren, R o lf  
S teen , R e iu lf  
S teenho ld t, O tto  
S tenbäck , A sser  
S te tter , Ib  
Strange, Ebba  
Sundberg , Ingrid  
Sundste in , Jógvan  
Söderström , S ten  
Tastesen, B ernhardt 
U tkilen, S igrid  
W erner, Lars  
W esterlund, H enrik  
Willoch, Kåre 
V äänänen, M arjatta
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Bland de valda m edlem m arna  ersa ttes  G rethe Lundblad för denna dag 

av A rne G add  samt B ernhardt Tastesen  för del av denna dag och nästa dag 

av Erik A ndersen .

Ändringar den 4 mars

Bland de valda m edlem m arna  ersa ttes  för resten av sessionen Kjell 
Magne Fredheim  av A nne-L ise  S te inbach , O lof Palme av A rne G add  och 
Niels Helveg Petersen  av A rne  S tinus  samt för resten av denna dag Allan 
Hernelius av R o lf  C larkson.

Ändringar den 5 mars

Bland de valda m edlem m arna  ersa ttes  för del av denna dag Nils Carls- 
hamre av R o lf  C larkson, Rune G ustavsson av G unnar Björk, Gunnel 
Jonäng  av G unnar Björk, E ssen  Lindahl av Karl-Erik H äll och Svante 
L undkvist av K arl-Erik H äll, för del av denna och del av nästa dag 
Erlendur Patursson  av Karin K jølbro  och Gabriel Romanus av Elver J o n s
son  samt för resten  av sessionen Johan J Jakobsen av Ambj</>rg Sæ lthun  
och K åre Willoch av Torstein Tynning.

Ändringar den 6 mars

Bland de valda m edlem m arna ersa ttes  för del av denna dag Olle Eriks
son av G unnar B jörk  samt supplean terna  Arne Gadd av E lver Jonsson  och 
Karl-Erik Häll av E ivor M arklund.

Ändringar den 3 mars
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Regeringsrepresentanter och valda medlemmar jämte suppleanter efter länder och partier

(V id  sessionens början)

D a n m a r k s  R i g e s  d e l e g a t i o n

Regeringsrepresentanter m. fl.

(U tsedd ti den J  feb ruari 1981)

Jørgensen , A nker, f. 22. Statsminister , K ø 

benhavn  (S)
O lesen, K jeld, f. 32. Udenrigsminister, R ød

ovre  (S)
Jakobsen , Svend , f. 35. Finansminister ,  T å 

s trup (S)
Jensen , Erling, f. 19. Industriminister, Snek

kersten (S)
K nudsen , Jens R isgaard , f. 25. Minister for 

offentlige arbejder. Søborg (S)
B ennedsen , D orte, f. 38. Undervisningsm i

nister, K ø b en h av n (S )
Ø stergaard, L ise , f. 24. Minister for kultu

relle anliggender og minister for nordiske 
anliggender, K øbenhavn  (S)

A uken , Svend , f. 43. Arbejdsminister, K ø 
benhavn (S)

N ielson , P oul, f. 43. Energiminister, Smø- 
rum nedre  (S)

R asm ussen , H enning , f. 26. Indenrigsminis
ter , Esbjerg (S)

H olst, Erik, f. 22. Miljøminister, Fensm ark  

(S)
E spersen, Ole, f. 34. Justitsm inister ,  Solrød 

Strand (S)
L ykke to ft, M ogens, f. 46. Minister for skatter  

og afgifter, C harlo t tenlund (S)

(U tsedd  av F øroya landsstyre den 5 feb ru a ri 1981)

E llefsen , P auli, f. 36. L agm and, Tórshavn 
(Sb)

Valda medlemmar

(U tsedda  av fo lk e tin g e t den 8 oktober 1980 m ed  senare ändringar)

Socialdemokratiet (S)

M edlem m er  
A ndersen , K . B ., f. 14. Folketingets formand, 

Fhv. udenrigsminister, K øbenhavn  
A ndersen , K aren D ahlerup, f. 20. Form and i 

l ikestil lingsrådet,  K øbenhavn  
H einesen , K nud, f. 32. Fhv. finansminister, 

K øbenhavn  
Jensen , E gon, f. 22. Fhv. indenrigsminister, 

Slagelse
P edersen , R obert, f. 21. Fhv. højskolefor

s tander,  Sunds

Stedfortræ dere  
A lbertsen , K ristian, f. 17. Landsform and, 

Frederiksberg 
Jensen , H ans Jørgen , f. 29. F orbundsfor

mand, N ærum  
Jensen , H enning, f. 38. C igarsorterer, H o r 

sens
M ørch, O tto, f. 22. Politiassistent,  R anders  

H ansen , J. K ., f. 26. Major, Sønderborg
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Tastesen, B ernhardt, f. 26. A ssurandør,  

Kolding
(Förfall vid 29:e sessionen  3/3 och 4/3; 

ersa tt av Erik A ndersen ; se under S ted fo r
trædere)

A ndersen , Erik, f. 19. Major, Haderslev

P oulsen, K aj, f. 45. M askinarbejder, Ål
borg (Stedfortræder for O tto  S teenholdt 
(Grønl.))

Venstre (V)

M edlem m er  
E nggaard, K nud, f. 29. Fhv. indenrigsminis

ter , Skovlunde 
Lind, N a tha lie , f. 18. Fhv. minis ter K øb en 

havn

Sted fortræ dere  
H ansen , Ivar, f. 38. Gårdejer ,  Agerbæk

C hristophersen, H enning, f. 39. Fhv. uden 
rigsminister,  N ærum

Det konservative folkeparti (KF)

M edlem m er  
H agensen , H agen , f. 16. L andsre tssagfører,  

K øbenhavn  
S te tter , Ib, f. 17. Civiløkonom, Ålborg

Sted fortræ dere  
M øller, G erda, f. 14. O berstinde, K øbenhavn

H ansen, K aren Thurøe, f. 18. H orsens

Fremskridtspartiet (FP)

M edlem
H alv  gaard, Børge, f. 21. O verlæ rer og gård

ejer, Kolind

S ted fortræ der  
Jacobsen , K irsten, f. 42. Statsautorisf 

e jendomsmægler,  Ålborg

Socialistisk Folkeparti (SF)

M edlem
Strange, Ebba, f. 29. Seminarielærer, T ran 

bjerg

S ted fortræ der  

(Folke, S teen  (VS))

Det radikale venstre (RV)

M edlem
H elveg  P etersen , N ie ls, f. 39. Fhv. kabinets

chef, K øbenhavn  
(Förfall vid  29:e sessionen  4 —613; ersatt 

av A rne  S tinus; se  under S ted fortræ der)

S ted fortræ der  
S tinus, A rne, f. 32. Sekretaria tschef ,  N æ rum

Kristeligt Folkeparti (KrF)

M edlem
C hristensen, C hristian, f. 25. Skoledirektør 

Ringkøbing

S ted fortræ der  
(M elchior. Arne  (CD))



14

Centrum-demokraterne (CD)

S ted fortræ der  
M elchior. A rne. f. 24. Direktør, K øbenhavn 
(Stedfortræder for Christian Chris tensen 

(KrF))

Danmarks Retsforbund (DR)

M edlem
C hristensen , Ih . f. 30. Psykotekniker.  

Randers

rbund (UK)

Sted fortræ der  

IW ilh jebn . Preben  (VS))

Venstresocialisterne (VS)

Sted fortræ der  
Folke. S teen . f. 40. Universitetslektor, F re 

deriksberg. (Stedfortræder for Ebba 
Strange (SF))

W ilhjelm , Preben, f. 35. Cand. mag., K ø ben 
havn. (Stedfortræder for Ib Chris tensen 
(DR))

Vald på G rønland (G røn!.)

M edlem
S teenho ld t. O tto. f. 36. L ærer.  Næstved

Sted fortræ der  
(Poulsen, K aj (S))

V a Id ti av F øroya lagting den 6 januari 1981 

Folkeflokken (Fkfl)

M edlem
Sundste in , Jågvan , f. 33. S tatsautoriseret re 

visor. Tórshavn

S ted fortræ der  

(Joensen, A sbjørn  (Sjfl))

Selvstyreflokken (Sjfl)

S ted fortræ der  
Joensen , A sbjørn, f. 27. Maskiningeniør, 

Klaksvik. (Stedfortræder for Jógvan Su nd 
stein (Fkfl))

Tjóðveldisflokkurin (Det republikanske parti) (Tvfl)

M edlem
P a t ursson, Erlendur, f. 13. HagfrøOingur 

(cand. po li t .), Kirkjubøur 
(F örfall vid 29:e sessionen  513 och 613; 

ersa tt av Karin K jølbro; se under S ted fo r
træder)

S ted fortræ der  
Kjølbro, Karin, f. 44. Socialrådgiver, Argir
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Regeringsrepresentanter m. fl.

(U tsedda  den 20 feb ruari 1981)

F i n l a n d s  d e l e g a t i o n

K oivisto , M auno , f. 23. Statsminister , H el
singfors (Sd)

V äyrynen, Paavo, f. 46 Utrikesminister, 
Kemi Ík (K)

Taxell, C hristo ffer, f. 48. Justitieminister, 
Å bo  (Sfp)

Työläjärvi, P irkko, f. 38. Minister i finans
ministeriet,  nordisk sam arbetsminister ,  

R aumo (Sd)
S tenbäck , Pär, f. 41. Undervisningsminister , 

Esbo (Sfp)

K ivistö , K alevi, f. 41. Minister vid underv is
ningsministeriet,  Jyväskylä  (Skdl)

Saarto , V eikko, f. 34. Trafikminister. Vanda 
(Skdl)

Sundqvist, U lf. f. 45. Handels- och industri
minister, Sibbo (Sd)

Luja-P enttilä , S in ikka , f. 24. Social- och häl- 
sovårdsminister ,  Esbo  (Sd)

E skelinen, K atri-H elena , f. 25. Minister i so 
cial- och hälsovårdsm inister ie t ,  Siilinjärvi 
(K)

(U tsed d  av Å lands landskapsstyrelse  den 6 ja n u a r i 1981)

W oivalin, F olke, f. 28. L an tråd ,  Finström

Riksdagen

(V alda av riksdagen den 6 feb ru a ri 1981)

Suomen Sosialidemokraattinen Puolue (Finlands Socialdemokratiska parti) (Sd)

M edlem m ar  

K nuuttila , Sakari, f. 30. Ingenjör, Jyväskylä

K oivisto , Tellervo, f. 27. Politices kandidat, 
T am m erfors  

Liikanen , Erkki, f. 50. Politices kandidat, S:t 

Michel
Lillqvist, Bror, f. 18. M ontör,  Jakobstad  
Salo , A rvo , f. 32. R edaktör,  författare, H el

singfors

Supp leanter  
M uurm an, Peter, f. 44. K andidat i samhälls

vetenskaper,  Vanda 
B ärlund, Kaj, f. 45. E konom ie magister, 

Borgå
Lehtinen , L asse , f. 47. Filosofie kandidat, 

Kuopio
Söderm an, Jacob , f. 38. Juris licentiat,  Åbo 
A jo , A im o, f. 32. Pastor,  fo rstm ästare ,  R o

vaniemi

Kansallinen Kokoomus (Nationella samlingspartiet) (Kok)

M edlem m ar  
H etem äki-O lander, Elsi, f. 29. Lektor,  Esbo 
Järvenpää , H eikki, f. 48. Informationschef.

Villmanstrand 
K anerva, Ilkka , f. 48. Politices, magister.

Helsingfors 
K arhuvaara, S in ikka . f. 29. Filosofie magis

ter, lektor, Helsingfors 
(Förfall vid 29:e sessionen; ersa tt av 

S am psa  A a ltio ; se  under Suppleanter)

Supp lean ter  
A altio . Sam psa . f. 27. Agronom, Lempäälä  
P esola, H elena, f. 47. Magister i sam hällsve

tenskaper.  Jyväskylä 
(L ep p ä n en . U rpo  (Smp))

P etäjäniem i. Tuulikki. f. 42. Vicehärads- 
hövding. Tamm erfors
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Keskustapuolue (Centerpartiet) (K)

M edlem m ar  
K uuskoski-V ika tm aa , E eva, f. 46. Medicine 

licentiat,  Åbo 
Savola , P etter, f. 32. Medicine licentiat,  av 

delningsläkare, Kuopio 
V äänänen , M arjatta , f. 23. Avdelningschef, 

Helsingfors

Suppleanter  
(N iem inen-M äkynen , Terhi (Lkp))

Saukkonen , Juhani, f. 37. Pastor, Parikkala

P ihlajam äki, Veikko, f. 22. Distriktsingenjör, 
K auhava

Suomen Kansan Demokraattinen Liitto (Demokratiska förbundet för Finlands Folk) (Skdl)

M edlem m ar  
B jörklund, llkka-C hristian , f. 47. Politices 

kandidat, Esbo 
K em ppainen , A rvo, f. 46. Medicine licentiat. 

Kajana
Söderström , S ten , f. 48. Medicine licentiat, 

Vasa

Suppleanter  
Ekorre, M ikko, f. 41. Grundskollärare ,  Kemi

W ahlström , Jarm o, f. 38. Grundskollärare ,  
Vasa

Toiviainen, Seppo , f. 44. Doktor i samhälls
vetenskaper,  Helsingfors

Suomen Kristillinen Liitto (Finlands kristliga förbund) (Skl)

M edlem
Stenbäck , A sser, f. 13. Professor,  Helsing

fors

Supp lean t
R onkainen , Olavi, f. 33. R ektor,  Nyslott

Svenska folkpartiet (Sfp)

M edlem
W esterlund, H enrik, f. 26. Agrolog, jo rd b ru 

kare, Pernå

Supp lean t
R ehn , E lisabeth , f. 35. D iplom ekonom, 

Kyrkslätt

Suomen Maaseudun Puolue (Finlands landsbygdsparti) (Snip)

Supp lean t
Leppanen . Urpo, f. 44. Politices magister,  

Luumäki
(Suppleant för likka K anerva  (Kok))

Liberaalinen Kansanpuolue (Liberala folkpartiet) (Lkp)

Supp lean t
N iem inen-M äkynen , Terhi, f. 46. Politices 

magister, Vanda 
(Suppleant för Eeva  K uuskoski-Vikatm aa 

(K))
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(V alda av Å lands landsting  den 4 novem ber 1980 fö r  tiden intill nästa  val) 

Ålandsk samling (ÅS)
M edlem

Jansson , O lof, f. 31. Skolföreståndare , lands
tingets ta lman. K ökar

Supp lean t
Fagerholm , K arl-G unnar, f. 30. Lektor,  

landstingets förste vicetalman, M ariehamn

I s l a n d s  d e l e g a t i o n

Regeringsrepresentanter

(U tsedda  den 27 ja n u a r i 1981)

Thoroddsen, G unnar, f. 10. Forsætisráðherra  
(s tatsminister), Reykjavik (Sj.)

Jo hannesson  Ó lafur, f. 13. U tanrík isráðherra  
(udenrigsminister), Reykjavik (F.)

A rnolds, R agnar, f. 38. F járm álaráðherra  (fi
nansminister), Skagafjörður (Ab.)

P órðarson, Friðjón, f. 23. Döms- og kirkju- 
m álaráðherra  (justits- og kirkeminister), 
S tykkishólm ur (F.)

G estsson , Svavar, f. 44. Félagsm álaráðherra  
og heilbrigðis- og tryggingamálaráðherra  
(social-, sundhets-  og forsikringsminister), 
Reykjavik (Ab.)

G uttorm sson , H jörleifur, f. 35. Iðnaðarráð- 
herra  (industriminister), N esk au ps taðu r  

G islason, Ingvar, f. 26. M enntam álaráðherra  
(kulturminister), A ukureyri  (F.)  

H erm annsson , S te ingrim ur, f. 28, Sjávarút- 
vegsráðherra  og sam gönguráðherra  (fis- 
keri- og samferdselsminister), G arðabæ r 

(F.)

Alþingi (altinget)

(V alda den 22 decem ber 1980 fö r  tiden intill nästa  val)

Efri deild (överste afdeling) E; neðri deild (nederste afdeling) (N) 

Framsóknarflokkurinn. (Fremskridtspartiet) (F.)

F ulltrúar (m edlem m er)
P étursson , Páll, f. 37. Böndi (bonde), Höllus- 

taðir, A .-H únava tnssýs la ,  N 
Å sgrim sson , H alldor, f. 47, Endurskoðandi 

(revisor), Höfn í Hornafirði, N

V arafulltruår (stedfortræ dere) 
A dalste insson , D avid, f. 46. Böndi (bonde), 

Arnbjargarlækur, Mýrasýsla ,  E  
B jarnason, G uðm undur, f. 44. Bankastjóri,  

(bankdirektör), Keflavík, E

Sjálfstæðisflokkurinn. (Selvstændighedspartiet (Sj.)

F ulltrúar (m edlem m er)
M ath iesen , M a tth ia s Á ., f. 31, Fyrrv . ráð- 

herra  (fhv. minister) H afnarfjörður,  N 
H erm annsson , Sverrir, f. 30. Forstjöri (direk

tör), Reykjavik, N

Varafulltrúar (sted fortræ dere) 
Sigurðsson , P étur, f. 28. Fram kvæm dast jó ri  

(d irektör), Reykavík, N 
H allgrim sson, Geir, f. 25. Fyrrv. forsætisráð- 

herra (fhv. statsminister), Reykjavik, N
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Alþýðubandalagið. (Folkeforbundet) (Ab.)

Fulltrúi (m edlem )
Jönsson , S te fan , f. 23. R ithöfundur (forfat

ter),  Syðri-Hóll í Fnjóskadal,  E 
(F örfall vid  29:e sessionen; ersa tt av  

G uðrún H elgadóttir; se under Varafulltrúi)

Varafulltrúi (stedfortræ der) 
H elgadóttir, G uðrún, f. 35. R ithöfundur (for

fatter),  Reykjavik, N

Alþýðuflokkurinn. (Det socialdemokratiske parti) (A.)

F ulltrú i (m ed lem )
G unnarsson , Å rni, f. 40. Ritstjöri (redaktör),

Reykjavik, N

V arafulltrúi (sted fortræ der) 
G uðnason, Eiður, f. 39. F ré t tam aður (redak

tör),  Reykjavik, E

N o r g e s  d e l e g a t i o n

Regeringsrepresentanter

(U tsedda  av regeringen den 6 feb ru a ri 1981)

B rundtland, Gro H arlem , f. 39. Statsm inis
ter, Oslo (A)

Frydenlund, K nut, f. 27. Utenriksminister, 
Oslo (A)

H ansen , R o lf, f. 20. Statsråd  og sjef for Mil
jøve rndepar tem en te t ,  nordisk samarbeids- 
minister, Oslo (A)

Sand, U lf, f. 38. S tatsråd  og sjef for F inans
departem en te t ,  Sandvika (A)

K ristensen , F inn, f. 36. Statsråd  og sjef for 
Industridepartem ente t ,  Heistad  (A)

Skau , Bjørn, f. 29. Statsråd  og sjef for Jus tis
departem en te t ,  D ram m en (A)

A ndreassen , H arriet, f. 25. Statsråd og sjef 
for Kommunal-  og arbejdsdepartem ente t .  
Blystadlia (A)

Førde, E inar, f. 43. S ta tsråd  og sjef for 
Kirke- og undervisningsdepartem ente t ,  
Oslo (A)

Johanson , A rvid  H . f. 29. Statsråd  og sjef for 
Olje- og energ idepartem ente t ,  Halden (A) 

B ye, R onald , f. 37. S ta tsråd  og sjef for S am 
ferdselsdepartem ente t ,  Oslo (A)

N ilsen , A rne, f. 24. Statsråd  og sjef for So
sia ldepartem ente t,  Voss (A)

Valda medlemmar

(U tsedda  av S to r tinge t den 5 decem ber 1980 m ed  kom pletteringsva l den 24 feb ru a ri 1981)

Det norske arbeiderparti (A)

M edlem m er  
Bratteli, Trygve, f. 10, Oslo

H ansen , G uttorm , f. 20. Stortingspresident, 
N am sos

Fjeldvær, R o lf, f. 26. Skoleinspektør, S and
stad

S teen , R eiu lf, f. 33. Part iformann, Oslo 
Lund , Thor, f. 21. M ekaniker,  Eydehavn

Varam enn
B akken. Ingvar, f. 20. Skogsarbeider og tøm 

mermåler, Otteid 

S te inbach , A nne-L ise , f. 35. Telefullmektig, 
Ringstad

M artinsen, A strid  M urberg, f. 32. Lærer, 
Holmestrand 

Lie. Engly. f. 19. Oppmåler. Vennesla 
B akke, H allvard, f. 43. Økonomisjef, Landås
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B erge, G unnar, f. 40. Studieins truktør,  S ta

vanger
S tubberud , L iv , f. 30. H usm or ,  Rakkestad

(F orfall vid  29:e sessionen; ersa tt av  
K jell M agne F redheim ; se under Vara
m enn)

A ndersen , L iv , f. 19. H usm or ,  kontordame, 

Gjøvik
(F örfall v id29;e sessionen; ersa tt av In g 

var B akken; se  under V aram enn)
E idem , B jarne M ørk, f. 36. L æ rer ,  G ladstad, 

N ordland

U t si, Per A ., f. 39. D istriktssekretær, K ir

kenes
F redheim , K jell M agne, f. 28. Journalist,  

Kongsvinger 
(Förfall vid 29;e sessionen  413-6/3; er

sa tt av A nne-L ise  S teinbach; se under 
V aram enn)

G røndahl, K irsti, f. 43. Adjunkt, Spikkestad

H ansen , H arry, f. 19. Utbyggingssjef, B er
gen

Høyre (H)

M edlem m er
W illoch, K åre, f. 28. Cand. oecon . ,  Oslo 

(F örfall v id  29;e sessionen  5/3 och 6/3, 
ersa tt av Torstein T ynning; se under Vara
m enn)

K yllingm ark, H åkon , f. 15. Major, Oslo

B enkow , Jo , f. 24. Fotografm ester ,  B ekke

stua
U tkilen, Sigrid, f. 16. H usm or . Fjell
G jertsen, A str id , f. 28. H usm or , Borøy

Varam enn
Tynning, Torstein, f. 32. G årdbruker ,  E i

danger

Sy se. Jan  P.. f. 30. Assisterende direktør, 
Oslo

Listau . Thor. f. 38. E lektro tekniker,  H esseng

Schnitler, G unvor, f. 30. Lærer,  Trondheim 
Løvvig , M arit, f. 38. Lærer og spes ialpeda

gog, Haugesund

Kristelig folkeparti (Kr. F.)

M edlem m er  
K orvald, Lars, f. 16. Rektor.  Mjøndalen 
H augstved t, A sb jørn , f. 26. Sosialsjef,  Ber

gen
B ondevik, K jell M agne. f. 47. Cand. theol..  

Molde

Varam enn
With. O dd. f. 21. F inansrådm ann, Selfors 
H aus. K nut. f. 15. Forsøksleder ,  Kleppe

S ønstebø , Jørgen, f. 22. L ensm ann.  Kvit 
seid

Senterpartiet (Sp)

M edlem
Jakobsen , Johan  J .,  f. 37. Avdelingsbestyrer. 

Spillum i N amdal 
(Förfall under 29;e sessionen  513 och 6/3; 

ersa tt av A m bjørg  Sæ lthun; se  under Vara
m an)

Varam an
Sæ lthun , A m bjørg, f. 22. H usm or. Lærdal
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Regeringsrepresentanter

f U tsedda  av  regeringen den 19 feb ru a ri 1981)

S v e r i g e s  d e l e g a t i o n

Fälldin, Thorbjörn, f. 26. Statsm inister ,  R am 
vik (c)

U llsten, Ola, f. 31. Utrikesminister ,  S tock
holm (fp)

B ohm an , G östa, f. 11. S ta tsråd  och chef  för 
eko nom idepartem en te t ,  S tockholm  (m) 

W ikström , Jan-E rik, f. 32. S tatsråd  och chef  
för u tb i ldningsdepartem entet,  S tockholm 

(fp)
Å sling , N ils G ., f. 27. S ta tsråd  och chef  för 

industridepartem ente t ,  Trångsviken (c) 
Söder, K arin, f. 28. S ta tsråd  och chef  för 

socia ldepartem ente t,  Täby (c)
B urenstam  L inder, S ta ffa n , f. 31. Statsråd 

och  ch e f  för handelsdepartem ente t ,  Djurs
holm (m)

Johansson , O lof, f. 37. S ta tsråd , Vällingby

(c)
A ndersson , K arin, f. 18. S ta tsråd , S tockholm  

(c)
Boo, Karl, f. 18. S ta tsråd  och c he f  för kom 

m undepar tem en te t ,  By kyrkby  (c)
W inberg, H åkan , f. 31. S ta tsråd  och ch e f  för 

ju s ti t iedepartem en te t ,  Sundsvall (m)
A delsohn , U lf, f. 41. S ta tsråd  och ch e f  för 

kom m unikat ionsdepartem ente t ,  S tock

holm (m)
Petri, Carl A xel, f. 29. S ta tsråd , Jönköping 

(Opol.)
E liasson, Ingem ar, f. 39. S ta tsråd  och chef  

för a rb e tsm arknadsdepartem en te t ,  V äste r
haninge (fp)

Valda medlemmar

(U tsedda  av riksdagen den 9 oktober 1980 fö r  tiden intill nästa val) 

Sveriges socialdemokratiska arbetarparti (s)

M edlem m ar  
P alm e, O lof, f. 27. Partiledare, Vällingby 

(Förfall vid 29:e sessionen  413—613; er
sa tt av A rne  G a d d ; se under Suppleanter) 

P alm , S ture, f. 19. R edaktör,  Sollentuna

Jansson , P aul, f. 24. E lektriker, Moholm

Lindahl, E ssen , f. 16. Direktör, Lidingö
(F örfall under 29:e sessionen  5/3; ersatt 

av Karl-Erik H äll; se under Suppleanter) 
H åvik, Doris, f. 24. Assistent, Göteborg

Supp lean ter  
P eterson, Tliage, f. 33. N acka

G add, A rne, f. 32. Revisionsdirektör, U ppsa
la

(Förfall under 29:e sessionen  6/3; ersa tt 
av Elver Jonsson , se under Folkpartiet, 
Suppleanter)

Häll, Karl-Erik, f. 29. O m budsm an. Malm
berget

(Förfall under 29 ;e sessionen  613; ersatt 
av E ivor M arklund; se under V änsterparti
e t kom m unisterna . Suppleant)

W iklund, B engt. f. 29. Journalis t.  H ärnösand

Johansson , Tyra, f. 28. Uddevalla
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LundbUid, C nethc. f. 25. Socialinspektör. 

Helsingborg 
(Förfall under 29:e sessionen  3/3; ersatt 

av A rne  G add; se under Suppleanter) 
L undkvist. S va n te , f. 19. Eskilstuna

(Förfall under 29:e sessionen  513: ersatt 
av Karl-Erik H äll; se  under Suppleanter) 

A ndersson . L ennart, f. 27. S tud ieom buds
man. Södertälje

A ndersson . G eorg, f. 36. Rektor. Lycksele

Flodströni. Karin, 1'. 32. Lågstadielärare. 
Kopparberg

H jorth. N ils, f. 20. Förrådsförvaltare .  Ö s te r
bybruk

Moderata samlingspartiet (m)

M edlem m ar  

H ernelius, A llan. f. I I .  F .d .  chefsredaktör ,  
bankofullmäktige. S tockholm 

<Förfall vid 29:e sessionen  4/3; ersa tt av  
R o lf  C larkson; se under Suppleanter)

Sundberg . Ingrid, f. 25. Fil. kand..  Billes- 
holm

P etersson . Per. f. 19. H em m ansägare . Luleå

C arlsham re, N ils, f. 21. L ektor.  Kungälv 
<F örfall under 29;e sessionen  5/3; ersatt 

av R o lf  C larkson, se under Suppleanter)

Suppleanter  
Troedsson. Ingegerd, f. 29. Pol. mag.. 

Grillby

C larkson. R olf. f. 18. Direktör. Helsingborg

a f  U gglas, M argaretha, f. 39. C ivilekonom. 
Stockholm

A dolfsson . Tage. f. 20. Företagare. Skultuna

Centerpartiet (m)

M edlem m ar  
Jonasson , Bertil, f. 18. Lan tb rukare ,  s ta ts 

revisor, E kshärad  
<Förfall under 29:e sessionen; ersa tt av 

Olle E riksson; se under Suppleanter) 
G ustavsson , R une, f. 20. Alvesta

(Förfall under 29;e sessionen  5/3; ersatt 
av G unnar Björk; se under Suppleanter) 

Jonäng , G unnel, f. 21. S tudieinstruktör.  
Bollnäs

(Förfall under 29;e sessionen  5/3; ersatt 
av G unnar B jörk; se  under Suppleanter)

Suppleanter  
E riksson. Olle. f. 25. Entreprenör.  Dals 

Långed
(Förfall under 29;e sessionen  6/3. ersatt 

av G unnar Björk; se under Suppleanter) 

Ekelund. Ulla. f. 28. Til lsynslärare. Ängel
holm

G unnar Björk. f. 44. Bankkonsulent. Gävle

Folkpartiet (fp)

M edlem m ar  

Sellgren, R olf, f. 19. T ransportplanerings- 
chef. Domsjö

Supp lean ter  
Sw artz. K ersti, f. 21. Äby
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R om anus, Gabriel, f. 39. Sollentuna
(F örfall vid 29:e sessionen  5/3 och 6/3; 

ersa tt av  E lver Jo n sso n ; se under Su p p 
leanter)

Jonsson . Elver, f. 36. Postiljon, Alingså

Vänsterpartiet kommunisterna (vpk)

M edlem
W erner, Lars. f. 35. O m budsm an , Tyresö

Suppleant 
M arklund. Eivor, f. 30. Kiruna
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Saklista

för 29:e sessionen jämte förteckning över i Nordiska rådet anhängiga 
saker

(N edan  upp tages i num m erfö ljd  alla den 2 m ars 1981 i rådet anhängiga  
saker. På fö rs la g  av p resid ie t har enlig t rådets beslu t den  2 m ars 1981 å 
saklistan  fö r  sessionen  av dessa  saker uppförts alla u tom  dem , som  här  
nedan fö r se tts  m ed  *)

A. M ed lem sförslag
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25

B. R egerings- och m inisterrådsforslag
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C. 1981. B erä tte lser
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N ed a nstående  berä tte lser redovisas i C I 
B IL A G A  10

Berätte lser som har d irekt anslutning till avsnittet om nordiskt kulturellt
c- ‘ i  m  ' 1  r n p t P
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D. 1981. M eddelanden  i anledning av tidigare rekom m enda tioner



30



31



32



33



34



35



36



37

E. Frågor
1. Fråga till N ordiska ministerrådet angående rapportering över N ord is

ka rådets rekom m endationer  (ställd av Ingrid Sundberg)
2. Fråga till N orges regering angående färdigställande av mellanriksväg 

N a r v ik - K i r u n a  (ställd av Per Petersson)
3. Fråga till D anm arks regering angående flygtrafiken på K astrup  och 

Sturup  (ställd av Ingrid Sundberg)
4. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående erfarenheterna av aku- 

punkturbehandling  (ställd av G rethe  Lundblad) (D 1981/22/1980/s)
5. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående nordiskt sam arbete  rö ran 

de bestäm m elser  och norm er avseende tryckkärl (ställd av Ilkka- 
Christian Björklund) (D 1981/1/1972/e)



386. F råga till N ord iska  ministerrådet angående glasindustrin i Norden 
(ställd av G unnar  Berge) (D 1981 /24/1980/e)

7. F råga till N ord iska  ministerrådet angående nordiskt b is tåndssam ar
bete på energiområdet (ställd av Eeva Kuuskoski-Vikatmaa)

8. F råga till N ord iska  ministerrådet angående säkerheten  vid kärnkraft
verk och om kärnavfall (ställd av Marjatta Väänänen)

9. Fråga till N ord iska  m inisterrådet angående den nordiska vapenexpor
tens handelspoli tiska betydelse och om möjligheterna att genom han
delspolitiska medel begränsa vapenexporten  (ställd av Petter  Savola)

10. Fråga till Sveriges regering angående de finska barnens utbildningssi
tuation i Sverige (ställd av M arjatta Väänänen) (D 1981/14/1975/k och 
C 1981/26/k)

11. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående sam arbete  om trafikunder
visning i skolan (ställd av Bjarne Mørk Eidem) (D 1981/11 / 1977/t)

12. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående de handikappades behov 
av kollektivtrafiken (ställd av Sakari Knuuttila) (D 1981/4/1978/t)

13. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående säkerhet och arbetsmiljö 
till sjöss (ställd av T hor Lund) (D 1981/9/1979/t)

14. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående begränsning av utsläpp i 
Bottniska viken (ställd av Sten Söderström ) (D 1981 /8 /1975/s)

15. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående nordiskt sam arbete  på 
miljövårdsom rådet (ställd av Bernhardt Tastesen) (D 1981 /6/1978/s)

16. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående samnordisk utbildning och 
forskning rörande å ldrandets  problem (ställd av Rune Gustavsson) 
(D 1981 /5/1979/s)

17. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående konvention om rätten att 
t i llgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land (ställd av Bror 
Lillqvist) (D 1981/17/1980/s)

18. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående projektanställdas förhål
landen utanför N orden  (ställd av Børge Halvgaard) (D 1981/19/1980/s)

19. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående sam arbete  om utnyttjande 
av hälsovårdsresurserna  (ställd av Sigrid Utkilen)

20. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående hälsovårdspersonalens 
arbetsmiljörisker (ställd av Sigrid Utkilen)

21. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående åtgärder för att inom ra
men för den fria nordiska arbe tsm arknaden  underlätta nordisk ung
dom s arbetssituation och anpassning i annat nordiskt land (ställd av 
Petter  Savola)

22. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående åtgärder för att bevara 
laxälvarna i de nordliga delarna av Finland, Norge och Sverige (ställd 
av Petter  Savola)

23. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående diskriminerande behand
ling av handikappade inom turismen (ställd av Nathalie Lind)

24. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående samarbete på videogram- 
om rådet (ställd av Kjell-Magne Bondevik) (D 1981/4/1980/k)

25. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående förhindrande av oljeuts
läpp från fartyg i nordiska farvatten (ställd av Erkki Liikanen)

26. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående samordnad information 
för båtturism en inom N orden  (ställd av Olof Jansson) (D 1981/15/1972/ 
t)

27. Fråga till Finlands, Norges och Sveriges regeringar angående finansi
eringen av N ordkalo t tens a rbetsm arknadsutbildningscenter i Övertor- 
neå (ställd av Asbjørn H augstvedt) (C 19 8 1/36/s)



39

28. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående diskriminerande behand
ling av fastighetsmäklare  (ställd av Børge Halvgaard)

29. Fråga till Sveriges regering angående Brommaflygplatsens framtida 
användning (ställd av Olof Jansson)

30. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående a rbetsm arknadens  parters 
deltagande i arbetsgrupp  angående data teknikens effekter på syssel
sättningen (ställd av Doris Håvik) (D 1981/15/1980/s)

31. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående färjeförbindelse mellan 
Is land, Färöarna  och övriga N orden  (ställd av Guðrún Helgadóttir) 
(D 1981 /4 /1975/t)

32. Fråga till Sveriges regering angående eventuellt avskaffande av re
seersättning till a rbe tssökande  från Finland (ställd av Tellervo Koi- 
visto)

33. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående initiativ för främjande av 
ungdom sturism en i N orden  (ställd av Christian Chris tensen) (D 1981/ 
3/1975/t)

34. Fråga till regeringarna i de nordiska länderna angående tillämpning av 
O E C D :s  rekom m endationer  beträffande multinationella företag 
(ställd av Erkki Liikanen)

35. F råga till N ord iska  minis terrådet angående åtgärder för att förhindra 
att passagerare  försvinner i färjetrafiken (ställd av Petter Savola)

U tanför saklistan  fö re lä g g es  fö r  rådet:
D okum ent I R apport från N ord iska  rådets presidium
Dokument 2 V erksam hetsberä tte lse  från N ordiska rådets budgetkom 

mitté
D okum ent 3 Förslag från N ord iska  rådets presidium rörande försöks- 

ordning om frågeinstitutet



Sakernas fördelning på utskott
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Juridiska utskottet

A . M ed lem sförslag

B. R egerings- och m inisterrådsforslag

C. 1981. B erä tte lser

D. 1981. M eddelanden  i anledning av tidigare rekom m enda tioner
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E. Frågor
23. F råga till N ord iska  ministerrådet angående diskriminerande behand

ling av handikappade inom turism en (ställd av Nathalie Lind)
28. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående diskriminerande behand

ling av fastighetsmäklare  (ställd av Børge Halvgaard)
34. Fråga till regeringarna i de nordiska länderna angående ti llämpning av 

O E C D :s  rekom m endationer  beträffande multinationella företag 
(ställd av Erkki Liikanen)

35. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående åtgärder för att förhindra 
att  passagerare  försvinner i färjetrafiken (ställd av Petter  Savola)

Kulturutskottet

A . M ed lem sförslag

B. R egerings- och m in isterrådsforslag

C. 1981. B erä tte lser
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N ed anstående  berä tte lser redovisas i C I 
B IL A G A  10

Berätte lser som har  direkt anslutning till avsnittet om nordiskt kulturellt 
sam arbete
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D. 1981. M eddelanden  i anledning av tidigare rekom m enda tioner
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E. Frågor
I . F råga till N ord iska  ministerrådet angående rapportering över N ord is

ka rådets rekom m endationer  (ställd av Ingrid Sundberg)
10. Fråga till Sveriges regering angående de finska barnens utbildningssi

tuation i Sverige (ställd av Marjatta Väänänen) (D 1981/14/1975/k och 
C 1981/26/k)

24. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående sam arbete  på videogram- 
om rådet (ställd av Kjell Magne Bondevik) (D 1981/4/1980/k)

Social- och miljöutskottet

A . M ed lem sförslag
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B. R egerings- och m in ist err ådsftir slag

C. 1981. B erä tte lser

D. 1981. M eddelanden  i anledning av tidigare rekom m enda tioner
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E. Frågor
4. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående erfarenheterna av aku- 

punkturbehandling (ställd av G rethe Lundblad) (D 1981/22/1980/s)
14. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående begränsning av uts läpp i 

Bottniska viken (ställd av Sten Söderström ) (D 1981/8/1975/s)
15. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående nordiskt sam arbete  på 

miljövårdsom rådet (ställd av Bernhardt Tastesen) (D 1981 /<S/1978/s)
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16. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående samnordisk utbildning och 
forskning rörande å ldrandets  problem (ställd av Rune G ustavsson) 
(D 1981/5/1979/s)

17. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående konvention om rätten att 
ti llgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land (ställd av Bror 
Lillqvist) (D 1981/17/1980/s)

18. Fråga till N ordiska ministerrådet angående projektanställdas förhål
landen utanför N orden  (ställd av Borge HalvgaardM D 1981/19/1980/s)

19. Fråga till N ordiska ministerrådet angående sam arbete  om utnyttjande 
av hä lsovårdsresurserna  (ställd av Sigrid Utkilen)

20. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående hälsovårdspersonalens 
arbetsmiljörisker (ställd av Sigrid Utkilen)

21. Fråga till N ordiska ministerrådet angående åtgärder för att inom ra
men för den fria nordiska a rbetsm arknaden  underlätta nordisk ung
dom s arbetssituation  och anpassning i annat nordiskt land (ställd av 
Petter Savola)

22. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående åtgärder för att bevara 
laxälvarna i de nordliga delarna av Finland, Norge och Sverige (ställd 
av Petter  Savola)

27. Fråga till Finlands, N orges och Sveriges regeringar angående finansi
eringen av N ordkalo t tens a rbetsm arknadsutbildningscenter i Overtor- 
neå (ställd av Asbjørn H augstvedt) (C 1981/36/s)

30. Fråga till N ordiska ministerrådet angående arbetsm arknadens parters 
deltagande i a rbetsgrupp angående datateknikens effekter på syssel
sättningen (ställd av Doris Håvik) (D 1981/15/1980/s)

32. Fråga till Sveriges regering angående eventuellt avskaffande av re
seersättn ing till a rbe tssökande  från Finland (ställd av Tellervo Koi- 
visto)

Trafikutskottet

A . M ed lem sförslag

C. 1981. B erä tte lser
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N ed a n stå en d e  berä tte lse  redovisas i C  I
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E. Frågor
2. F råga till N orges regering angående färdigställande av mellanriksväg 

N a r v ik - K i r u n a  (ställd av Per Petersson)
3. F råga till D anm arks regering angående flygtrafiken på K astrup och 

Sturup  (ställd av Ingrid Sundberg)
1 i . F råga till N ord iska  ministerrådet angående sam arbete  om trafikunder

visning i skolan (ställd av Bjarne Mørk Eidem) (D 1981/11/1977/t)
12. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående de handikappades behov 

av kollektivtrafiken (ställd av Sakari Knuuttila) (D 1981 /4/1978/t)
13. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående säkerhet och arbetsmiljö 

till sjöss (ställd av T hor Lund) (D 1981 /9/1979/t)
25. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående förhindrande av oljeut

släpp från fartyg i nordiska farvatten (ställd av Erkki Liikanen)
26. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående sam ordnad information 

för bå tturism en inom N orden  (ställd av Olof Jansson) (D 1981/15/1972/ 
t)

29. Fråga till Sveriges regering angående Brommaflygplatsens framtida 
användning (ställd av Olof Jansson)

31. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående färjeförbindelse mellan 
Is land, F ä röa rn a  och övriga N orden  (ställd av Guðrún Helgadöttir) 
(D 1981/4/1975/t)

33. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående initiativ för främjande av 
ungdom sturism en i N orden  (ställd av Christian Chris tensen) (D 1981/ 
3/1975/t)

Ekonomiska utskottet

A . M ed lem s förslag
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B. R egerings- och m inisterrådsforslag

C. 1981. B erä tte lser

N ed a n stå en d e  berä tte lser redovisas i C I 

B IL A G A  II

D. 1981. M eddelanden  i anledning av tidigare rekom m enda tioner
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E. F rågor
5. F råga till N ord iska  ministerrådet angående nordiskt sam arbete  rö ran

de bes täm m elser  och norm er avseende tryckkärl (ställd av Ilkka- 
Christian Björklund) (D 1981 /1 /1972/e)

6. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående glasindustrin i Norden 
(ställd av G unnar  Berge) (D 1981 /24 /1980/e)

7. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående nordiskt b is tåndssam ar
bete  på energiom rådet (ställd av Eeva Kuuskoski-Vikatmaa)

8. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående säkerheten  vid kärnkraft
verk och om kärnavfall (ställd av Marjatta Väänänen)

9. Fråga till N ord iska  ministerrådet angående den nordiska vapenexpor
tens handelspoli tiska betydelse  och om möjligheterna att genom h an
delspolitiska medel begränsa vapenexporten  (ställd av Petter Savola)
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Översikt över sessionen

R ådets  p lenarm öten hölls i Folketingssalen i Christiansborg. Platsfördel
ningen i salen framgår av planen sist i bandet. För  u tskottens,  delegatio
nernas, minis terrådets och presidiets sam m anträden , för sekretariatens 
och pressens arbete  m. m. d isponerades olika lokaler i sam ma byggnad.

Plenarmöten

M åndagen den 2 mars kl. 14 .00-18.40 
T isdagen den 3 mars kl. 09 .0 0 -1 2 .0 5  och 14.00-18.05 
Onsdagen den 4 mars kl. 0 9 .3 0 -  11.25 och 14.00— 18.30 
T orsdagen  den 5 mars kl. 0 9 .0 0 -  14.35 och 14.35-20.25 
F redagen den 6 mars kl. 09 .00— 14.30

Utskottsmöten

Jurid iska  u tsko tte t

M åndagen den 2 mars kl. 08 .3 0 -0 8 .5 5  och 18 .30- 18.50 

K ultu ru tsko tte t

Söndagen den 1 m ars  kl. 17.15—18.55
Måndagen den 2 mars kl. 0 9 .05 -09 .5 0  och 18 .40- 19.05

Social- och m iljöu tsko tte t

M åndagen den 2 mars kl. 08 .35-09 .45  och 18.30-19.10 
O nsdagen den 4 mars kl. 11.05 -  11.45

Trafiku tsko tte t

Måndagen den 2 mars kl. 08 .30-09 .45  och 18.30—19.30 
Onsdagen den 4 mars kl. 11.00— 12.30

E konom iska  u tsko tte t

M åndagen den 2 mars kl. 08 .30 -09 .45  och 18.45-19.30 

Särskilda arrangemang

Tisdagen den 3 mars: Ceremoni i K øbenhavns rådhus för utdelande av
N ordiska rådets li tteraturpris med påföljande 
mottagning

Onsdagen den 4 mars: Lunch i Folketingets res taurant (värd: Folke
tingets præsidium)
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Protokoll

l:a  mötet 

Måndagen den 2 mars 1981 kl. 14.00—18.40

Presidenter: Matthias A. Mathiesen (1—4), Knud Enggaard (5—17) och Olof

2 mars

Palme (17)

Dagordning
1. Ö ppningsanförande av N ord iska  rå 

dets president
2. N am nu pp rop ,  godkännande av m ed

lemslista
3. Val av presidium
4. Val av supp lean te r  för presidiemed- 

lem marna
5. Anförande av den nyvalde presidenten
6. U tsändningen av handlingar till ses

sionen
7. Förslag om försöksordning angående 

frågeinstitutet (D okum ent 3)
8. Fasts tä l lande av saklista för sessionen
9. M eddelande om voteringsordningen

10. Val av budgetkom mitté
11. Val av informationskomm itté
12. Val av rev isorer och rev iso rssupp

leanter för N ord iska  kulturfonden 1981-82
13. Val av särskilt utskott för granskning 

av N ord iska  ku lturfondens förvaltning
14. Val av m edlem m ar till N ord iska  inves

ter ingsbankens kontro llkomm itté  för peri
oden 1 maj 1981 till 30 april 1983

15. B em yndigande för de fasta u tskotten 
att lägga sådana  berä t te lse r  -  med undantag 
av C 1 -  och m eddelanden  till handlingarna, 
vilka ej upptagits på  saklistan för sessionen 
eller vilka icke s lu tbehandlats  på sessionen

16. Förslag om talart idens begränsning i 
generaldebatten

17. C 1: Berätte lse  rörande det nordiska 
sam arbete t  D okum ent I: Rapport från N o r 
diska rådets presid ium (generaldebatt)

1
Öppningsanförande av Nordiska rådets presi
dent

Æ rede  m edlem m er, mine d am er  og herrer! 
Det tilfalder mig som rådets præsident i det 
forløbne å r  på præsidiets  vegne at byde Dem 
alle velkom m en til N ord isk  Råds 29. session.

Min velkomst om fatter  en tak til alle, som 
har bidraget til at realisere rådets m ålsæ t
ninger i det forløbne år. Det e r  mit håb, at de 
gennem  sessionens muligheder for reflektion, 
kritik og fornyelse vil gå herfra styrkede i 
troen på, at det nordiske sam arbejde fortsat 
reelt og ideelt bidrager til at styrke vore sam 
fund og at forbedre  vilkårene for de enkelte 
borgere.

En særlig velkomst til vore indbudte gæ s
ter: gæster udefra, som vi gerne udveksler  
erfaringer m ed, de nordiske landes am b assa 
døre r  og rep ræ sen tan te r  for de nordiske orga
nisationer, hvis daglige indsats og støtte er os 
til s tor hjælp.

Tak til det danske  folketing og dets  for
mandskab , som i en uge overlader os deres 
traditionsrige og sm ukke arbejdsplads i delvis 
udvidet og fornyet skikkelse. Vi glæder os 
med vore danske kolleger over  de forbedrede 
arbejdsvilkår inden for Chris tiansborgs æ r
værdige ram mer.

Siden N ordisk  Råds 28. session i R ey k 
javik  sidste år er et a f  vore m edlem m er, Irma 
Rihtniemi-Koski, afgået ved døden. Inden 
Irma Rihtniemi-Koski i foråret 1979 blev ind
valgt i Nordisk  Råds finske delegation, havde 
hun i en årrække været suppleant i delegatio
nen. H endes  tid i rådet blev ikke lang, men 
hendes indsats i rådets  social- og miljøudvalg 
var fuldlødig, og hun var respek tere t  og af
holdt a f  sine nordiske a rbejdskam m erater .
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Irma Rihtniemi-Koski havde den bedste  bag
grund for sit arbejde i Nordisk  Råd, dels på 
landspolitisk plan og dels inden for kom m u
nalpolitikken, hvor  hun beklædte  ansvars
fulde poster  i sin h jem kom m une, en a f  de 
s tørste  og hurtigstvoksende a f  hovedstadens 
om egnskom m uner.  Vi vil huske Irma Riht
n iemi-Koski som en god kollega, der i den 
korte tid, hun tik lov at arbejde i Nordisk Råd 
og dets social- og miljøudvalg, gennem sin 
overbevisning om det nordiske og in terna
tionale sam arbejdes betydning nåede at ska
be sig mange venner.

Æ re t være hendes minde.
T anken  om Nordisk  Råd fødtes her i folke

tinget i sta tsminister Hans H edtofts  sind for 
tredive å r  siden. H an  fremsatte  den offentligt 
på et nordisk parlamentarisk  møde i S tock
holm i som m eren  1951. Det var også her for 
tyve å r  siden, i 1961. at regeringer og parla
m entarikere  mødtes  i ønsket om mere faste 
former for sam arbejdet.  Dette ønske resulte
rede i den såkaldte Helsingforsaftale, som 
blev underskrevet på Nordisk  Råds 10. ses
sion i Helsingfors i 1962.

Fra  parlam entarikernes side fandt man 
imidlertid, at dette nye samarbejdsgrundlag 
ikke førte til opfyldelse a f  det almindelige 
ønske  om en mere aktiv indsats fra rege
ringernes side gennem fremsættelse  a f  rege
ringsforslag m. m. På præsidiets  forslag til re 
geringerne blev der nedsat en fælleskomité -  
den såkaldte Fagerholmkom ité  -  for at 
granske sam arbejdets  former på ny. Resulta
tet blev den reviderede Helsingforsaftale. 
som blev underskrevet af regeringerne i K ø
benhavn  den 13. februar 1971.

Jeg havde også dengang som rådets præsi
dent i det forløbne år den ære at åbne rådets
19. session her i K øbenhavn .  Jeg konsta te 
rede dengang, at vi her stod over  for et trak 
tatudkast ,  som ville kunne blive en helheds
ram m e for nordisk sam arbejde med et minis
te r råd ,  som ville gøre det muligt for rege
ringerne at få et bedre overblik over  de nor
diske sam arbejdssager,  samtidig med at rådet 
uden tvivl ville f rem skynde løsningen a f  sa 
gerne og give regeringerne bedre muligheder 
for at tage initiativet.

Selv om det ikke s tår  skrevet i stjernerne, 
at N ordisk  Råd skal underkas tes  en almen 
vurdering endsige en fornyelse hvert tiende 
år, er det dog fristende for mig på dette sted

og ved denne lejlighed at se på. hvad vi fik ud 
af det initiativ, som blev taget for ti år siden.

Mon vi ikke alle kan være enige om, at den 
organisationsform, som vi da vedtog, og som 
medførte minis terrådets oprette lse ,  har været 
til gavn for det nordiske samarbejde. Det er 
hævet over  enhver  tvivl, at der  igennem 
oprette lse  a f  fagministerråd, gennem em 
b edsm andskom iteer  og andre faste institutio
ner på regeringssiden er sket en udbygning af 
det allerede tidligere eksis terende netværk af 
kanaler og k on tak te r  mellem regeringerne. 
Dette gav selvsagt mulighed for en frem skyn
delse a f  beslu tn ingsprocesserne.

Jeg tror ikke, der  er noget andet in terna
tionalt eller regionalt sam arbejde i verden 
med så d irekte og korte beslutningslinjer.

Vi har på de nu regelmæssige m øder mel
lem præsidiet og sta tsm inistrene og præsidiet 
og sam arbejdsm inistrene  muligheder for en 
uformel drøftelse a f  problemerne. På disse 
m øder  b es træ ber  man sig fra begge sider på at 
få vanskeligheder frem til debat og konkrete 
p roblem er løst.

Skulle jeg  forsøge en vurdering a f  de sidste 
ti års udvikling for de parlamentariske o r
ganers vedkom m ende,  m ener  jeg  også at kun
ne pege på hovedsagelig positive erfaringer.

Den reviderede Helsingforsaftale har 
utvivlsomt anim eret N ordisk  Råds udvalg og 
komiteer til en intensiv faglig v irksomhed, 
fordi man ved, at udtalelser og rekom m anda
tioner fra Rådets  sessioner går til seriøs be
handling i et udbygget regeringsapparat og 
virker frem m ende for de nordiske m ålsæt
ninger bag hver enkelt sag.

F ra  regeringssiden har man fremholdt be
tydningen af, at de begræ nsede ressourcer  
udnyttes  bedst muligt, og har derfor peget på 
nødvendigheden af, at de sager, som er  af 
s tørst be tydning for det nordiske sam arbejde, 
bliver prioriteret. Selv om denne sessions 25 
medlemsforslag — og 6 regeringsforslag -  
måske vil blive tolket som en bekræftelse af 
faren for en spredning a f  kræfterne eller en 
blokering a f  bes lu tn ingsprocessen, fore
t ræ kker vi fra præsidiets side foreløbig at se 
de mange forslag som udtryk  for m edlem 
mernes interesse for vort sam arbejde.

Det erkendes  dog samtidig fra begge sider, 
at der  kan være anledning til at se næ rm ere  på 
a rbejdsformerne såvel inden for regeringsap
paratet som inden for Nordisk  Råds organer.
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Vi ved, at et sådant arbejde e r  iværksat på 
Ministerrådets side, og for præsidiets ved
kom m ende har  vi beslu tte t,  at vi nu, da N o r 
disk Råds præsidiesekretar ia t har virket i 
snart 10 år,  foretager en analyse af, om sekre
tariatets  organisation e r  den bedst mulige til 
at varetage de a rbejdsopgaver,  der påhviler 
sekretaria te t ,  og om de arbejdsformer, der 
har udviklet sig. er de mest hensigtsmæssige.

Skulle jeg  frem sætte  endnu en vurdering af 
arbejdet i N ordisk  Råds organer ,  vil jeg  pege 
på det glædelige i, at udvalg og komiteer be
sættes a f  par lam entarikere ,  som i de natio
nale parlam enter indtager nøgleposter. Dette 
skulle garantere ,  at udviklingen på det nor
diske om råde e r  vel forankret i den nationale 
politik. Det be tyder  også, at de parlam enta
riske organer helt lever op til og virker på det 
ambitionsniveau, som man har ønsket at re 
geringssam arbejdet skal befinde sig på.

Blandt de sager, som vi har arbejdet med i 
det forløbne år,  må jeg  frem hæ ve, at spørgs
målet om G rønlands repræsentation  i N o r
disk Råd er taget op, og at vi samtidig o ve r
vejer formerne for alle de hjem mestyrende 
om råders  repræsenta t ion  i Rådet.  Jeg håber, 
at den komité, som i overenss tem m else  med 
juridisk udvalgs forslag e r  nedsat, og som 
består  a f  5 regeringsm edlem m er og Rådets 
præsidium, vil kom m e til et tilfredsstil lende 
resultat,  de r  kan forelægges på sessionen i 
Helsingfors næste år.

En anden s tor og vigtig sag for det nordiske 
sam arbejde e r  øget nordisk TV- og rad iosam 
arbejde via satell iter.  Ministerrådsforslaget 
herom, som behandles  nu i session, e r  frem 
sat i den hensigt at danne grundlaget for en 
delig beslutning i Ministerrådet i løbet af 
dette år.

Satelli tsamarbejdet m ed fø re ren  udfordring 
for de nordiske lande til at hævde deres  egen 
selvstændige kultur.  Men foruden sådanne 
åbenbare  kulturpolitiske aspek te r  a f  v id træ k
kende betydning for N ordens  folk vil dette 
medføre nye muligheder for den nordiske in
dustri og teknologi.  N ye  industriprodukter 
kan få positiv indflydelse på økonomi og a r
bejdssituation her i N orden . Ministerrådet 
har igangsat en speciel udredning a f  de indu
stripolit iske aspekter,  som også skal indgå i 
regeringernes endelige beslutningsgrundlag. I 
øvrigt kan det siges, at sagen er fuldt udredt. 
Det store og grundige udredningsmateria le  vil

vi fra parlam entarikernes side gerne takke 
for.

Det e r  klart,  at ikke mindst de små og 
l jerntliggende om råders  befolkning i Norden 
gennem N ord sa t  vil få værdifulde muligheder 
for valgfrihed og udfoldelse af ytringsfrihed 
-  noget som er  i takt med de frihedsideer, 
der  ligger bag vore dem okratier .  Og disse 
muligheder e r  ganske gennemførlige. Nu er 
det politikernes sag at bes tem m e takten.

Endnu en gang e r  de r  mange a f  vore m ed
borgere, som ser med forventning til denne 
Nordisk Råds session som afgørende for 
N ordsa ts  skæbne.

Jeg håber,  at N ord sa t  bliver en realitet,  og 
jeg  håber  også, at N ord sa t  — uden sam m en
ligning i øvrigt -  ikke bliver N ordens  C on
corde.

N ordens  forhold til udviklingslandene har 
været nationale politiske m æ rkesager  i mere 
end  det forløbne årti. Vi s tår  i dag over for et 
forslag om en ny bis tandsaftale , som fører 
også sam arbejdet på dette  om råde ind i fa
stere nordiske ram m er. Vort økonomiske ud
valg får efter det nye afta leudkast en vigtig 
granskende rolle i de nye sam arbejdsform er 
og har også  m arkere t  sin politiske interesse i 
spørgsmålet, selv om Rådet som sådant ikke 
har til hensigt at gøre krav gældende ud over 
den almindelige rapporteringspligt, som er 
stadfæstet i Helsingforsaftalens artikel 46, og 
som sikrer rådet "lejlighed til at udtale sig om 
nordiske sam arbejdsspørgsmål a f  større be
tydning, når dette  ikke e r  umuligt a f  t idshen
sy n ” . Der udføres i t i ls lutning til det officielle 
b is tandssam arbe jde  et hjælpearbejde fra pri
vate organisationers side, som er af aller
største betydning i de desvæ rre  mange akutte 
nødsituationer,  vi har stået over  for igennem 
de seneste år. H e r  tæ nker  je g  særlig på den 
Østafrikahjælp, som sidste å r  blev gennem 
ført i fællesskab af Røde Kors i alle de nord is
ke lande.

Rådets præsidium har i øvrigt haft anled
ning til at drage artikel 46 frem over  for minis
terrådet et par  gange i det forløbne år.

Jeg skal her henvise til præsidiets  rapport 
Dokument 1, som i indledningen redegør for 
præsidiets tiltag i henhold til artikel 56, som i 
andet stykke siger:

” Dersom det ikke er hensigtsmæssigt at 
afvente  behandling i p lenarforsamlingen, el
ler dersom  andre grunde foreligger dertil , kan
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præsidiet i s tedet for rekom m andation  af 
plenarforsamlingen foretage anden henven
d e ls e .”

Præsidiet anm elder i Dokument I , at det 
over  for minis terrådet har tilkendegivet rå
dets  formelle ti lslutning til fremme af  forslag 
om ny nordisk toldsam arbejdsafta le  og til 
fremme af  forslag om aftale mellem de fem 
nordiske regeringer til undgåelse a f  dobbe lt
beskatn ing angående ska t te r  på indkomst og 
formue. I begge tilfælde har de foreliggende 
udkast været til behandling i såvel juridisk 
som økonom isk udvalg og ikke givet anled
ning til indsigelser eller ændringsforslag.

Flere nye konventioner er til behandling på 
denne session. Det gælder b l .a .  en ny no r
disk sprogkonvention , som oversendtes  af 
minis terrådet i slutningen a f  decem ber efter 
henstilling fra jur idisk udvalg til jus ti tsm in i
s trene , samt en revision af den nordiske so 
ciale tryghedskonvention , som først forelå  til 
behandling i social- og miljøudvalget efter at 
der havde været rykket nogle gange fra u d 
valgets side, samt aftale om projekteksporten  
og den tidligere omtalte  aftale om b is tands
sam arbejdet.  Kulturudvalget har trods ind
trængende henstil linger om et regeringsfor
slag vedrørende forøget nordisk forsknings
sam arbejde ikke fået et afs luttende regerings
forslag til behandling inden denne session. 
Anden del af den nu toårige udredning forelå 
færdig lige før sessionen, men har efter udval
gets opfattelse ikke kunnet optages til be 
handling med så kort tid til gennemgang af 
det omfattende materiale . Det er også et 
spørgsmål, som interesserer andre udvalg.

Præsidiet vil gøre opm æ rksom  på, at et 
betydningsfuldt forslag på et nordisk samar- 
bejdsfelt kan forsinkes et år, hvis det bliver 
forelagt så kort tid før en session, at det ikke 
kan underkas tes  en forsvarlig parlamentarisk 
behandling i udvalgene inden sessionen. Præ 
sidiet går dog ud fra, at regeringerne vil finde 
det rigtigt at afvente rådets  udtalelser vedrø
rende sager a f  væsentlig betydning, såfremt 
det ikke volder væsentlige ulemper. Det for
løbne år har givet eksem pler på, at præsidiet 
e r  rede til at handle på rådets vegne i haste
sager. I principielle spørgsmål a f  større ræ k
kevidde vil præsidiet imidlertid ikke kunne 
anvende denne udvej, og vil man undgå et 
helt års udsættelse ,  er det åbenbart nødven
digt med en bedre planlægning.

Vi har også haft et eksempel på en sag. 
hvor der fra rådets  side blev stillet fo rven t
ninger om hurtig handling på ministerrådssi
den. uden at disse forventninger et blevet 
opfyldt.

På Rådets  sidste session i Reykjavik ved
toges rekom m andation  nr. 10 om afholdelse 
af  et nordisk tra fiks ikkerhedsår i 1982. T ra 
fikudvalget ønskede arbejdet herm ed igang
sat så hurtigt som muligt. Det e r  endnu  på 
dette tidspunkt ikke bekræftet fra Ministerrå
dets side, at et nordisk tra fiks ikkerhedsår kan 
afholdes, selv om en fælles arbejdsgruppe har 
færdigbehandlet sagen.

Som afslutning på denne korte g enn em 
gang af  nogle hovedsager  i rådets virksomhed 
i det forløbne å r  vil jeg  give ud tryk  for til
fredshed m ed, at Ministerrådet har taget to 
komplicerede, men samfundsvigtige spørgs
mål op til gennem gribende behandling. Det 
gælder de frem satte  forslag om forskellige 
foranstaltninger til fremme a f  industrielt sam 
arbejde i N orden, som behandles  under fæl
lesemnet: " N o rd e n  som h je m m em a rk e d " ,  og 
et andet kom pleks a f  p rob lem er b l .a .  vedrø 
rende data teknologien, som hører under  be- 
grebett "T eknolog ien  og f rem tiden” . Endelig 
må vi fra Rådets  side ud trykke ti lfredshed 
med, at regeringerne har fremlagt forslag om 
nordisk sam arbejde om pro jek teksport ,  hvori 
institutionen N ordisk  Investeringsbank er til
tænkt nye og in teressante  opgaver. Vi ved 
også, at de r  e r  udarbejdet forslag om udvi
delser af det nordiske arbejdsm arked  til en 
række specialt jenester  inden for sundheds- 
og plejesektoren , og hilser dette velkom
ment, selv om det også her har taget længere 
tid, end vi m ener nødvendigt.

Da jeg som nyvalgt præsident sidste år tog 
ordet i Reykjavik, f rem hæ vede jeg  vor pligt 
til også at tænke på de virkninger, som vort 
nordiske sam arbejde kan have udadtil.  Det 
betyder ,  at vi må anskue prob lem er ud fra en 
lidt større horisont end vor egen, at vi må 
tage hensyn til de indstill inger,  som m en
nesker a f  andre nationer  kan have, og at vi 
herigennem både kan lære og yde. Sidste år 
havde jeg  anledning til at anskue denne tan 
kegang udefra  ved et besøg hos de nordiske 
foreninger i Winnipeg i Canada. Det ville 
være forkert,  hvis vi, som bygger vort nære 
samarbejde på et kulturfællesskab, som vi 
stadigt henviser til, skulle g lemme, at dette
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kulturfællesskab også deles af adskillige 
hundrede tusinde m ennesker ,  som bor uden 
for N ordens  grænser. Det er et spørgsmål, 
hvad vi i dag kan gøre for at støtte disse 
foreninger og deres  aktiviteter . Der e r  i øvrigt 
mange s teder i verden befolkningsgrupper el
ler sta ter ,  som in teresserer  sig for det nordis
ke sam arbejdes model og resu lta ter midt i de 
krigstilstande, som man desvæ rre  kan pege 
på alt for mange steder. Denne interesse -  og 
tiltro -  har givet sig udtryk i, at politikere og 
em bedsm æ nd  fra de nordiske lande er blevet 
udset til at beklæde høje poster  i in ternatio
nale organisationer. Alene fra N ordisk  Råds 
præsidium er udgået FN s hø jkom m issæ r for 
flygtninge, Poul Hartling, og F N s  mægler un 
der den nuvæ rende krig i mellemøsten, Olof 
Palme. Der er derfor rigtigt, at vi fortsat 
spreder  oplysning om  vore lande og vort sam 
arbejde. Vi må fortsat agere ud fra vor be
grundede tro på, at et sådant sam arbejde kan 
befæste  fred og fordragelighed mellem na
tionerne.

H erm ed e rklærer jeg  N ordisk  Råds 29. ses
sion for åbnet.

2
Namnupprop: godkännande av medlemslistan

N am n up pro p  företogs enligt följande m ed
lemslista, upprä t tad  enligt § 4 i a rbe tso rd 
ningen:

Regeringsrepre.sen tan ter  
Adelsohn, U lf1 
A ndersson , K a r in 1 
A ndreassen . H a rr ie t1 
Arnalds, R a g n a r1 
Auken, Svend 
B ennedsen. Dorte 
Bohman, G östa  
Boo, Karl
Brundtland. G ro  Harlem 
Burenstam  Linder, S ta ffan1 
Bye, R o na ld1 
Eliasson, In gem ar1 
Ellefsen, Pauli 
Eskelinen, K a tr i -H e len a1 
Espersen ,  Ole 
Frydenlund. Knut 
Fälldin, T h o rb jö rn 1 
Førde . Einar

G estsson ,  Svavar 
Gislason, Ingvar 
G u tto rm sson ,  Hjörleifur 
H ansen. Rolf
H erm annsson ,  Steingrimur 
Holst.  Erik 
Jakobsen .  Svend 
Jensen ,  Erling 
Johannesson  Ólafur 
Johanson ,  Arvid 
Johansson  O lo f1 
Jørgensen , A nker  
Kivistö. K a lev i1 
K nudsen , Jens  Risgaard 
Koivisto, M auno 
Kris tensen, Finn 
Luja-Penttilä, S in ikka1 
Lykketoft .  Mogens 
Nielson, Poul 
Nilsen, A rn e 1 
Olesen. Kjeld 
Petri, Carl-Axel'
R asm ussen, Henning 
Saarto , Veikko'
Sand, Ulf'
Skau, B jø rn 1 
S tenbäck, Pär 
Sundqvist,  Ulf 
Söder. Karin 
Taxell,  C hris to ffe r1 
Þórðarson, Friðjón 
T horoddsen ,  G unnar 
Työläjärvi, Pirkko 
Ulisten, O la 1 
W ikström , J a n -E r ik 1 
Winberg, H åkan  
Woivalin, Folke 
Väyrynen , Paavo 
Åsling. Nils G . 1 
Ø stergaard , Lise

Valda m ed lem m ar  
Aaltio, Sam psa 
A ndersen. K. B.
A ndersen , K aren  Dahlerup 
A ndersson , L ennart 
A sgrimsson, Halldor 
Bakken, Ingvar 
B e n k o w ,Jo 
Berge, G unnar  
B jörklund, Ilkka-Christian

1 Ej närvarande vid nam nuppropet.
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Bondevik, Kjell Magne 
Bratteli , Trygve 
C arlsham re , Nils 
Chris tensen , Christian 
Chris tensen , lh 
E idem , Bjarne Mørk 
Enggaard , Knud 
Eriksson , Olle 
Fjeldvær. Rolf 
Fredheim , Kjell Magne 
G jertsen . Astrid 
G un narsson .  Arni 
G ustavsson .  Rune 
H agensen, Hagen 
Hansen, G uttorm  
Halvgaard, Børge 
H augstved t ,  Asbjørn 
H einesen, Knud 
Helgadóttir ,  G uðrún  
H erm annsson ,  Sverrir 
Hernelius, Allan 
H etem åki-O lander ,  Elsi 
Håvik, Doris 
Jakobsen ,  Johan J.
Jansson , Olof 
Jansson .  Paul 
Jensen , Egon 
Jonäng. Gunnel 
Järvenpää, Heikki 
K anerva, Ilkka 
K em ppainen, A rv o 1 
Knuutti la , Sakari 
Koivisto, T e l le rv o1 
Korvald, Lars 
K uuskoski-Vikatm aa, Eeva  
Kyllingmark. Håkon 
Liikanen, Erkki 
Lillqvist, Bror 
Lind, Nathalie 
Lindahl, Essen 
Lund. T hor 
Lundblad , Grethe 
Lundkvist ,  Svante 
Mathiesen, Matthias Á. 
Palm, Sture 
Palme, Olof 
Patursson , E rlendur 
Pedersen , Robert 
Petersen, Niels Helveg 
Petersson, Per 
Pétursson. Påll 
Romanus, Gabriel 
Salo, Arvo

Savola. Petter 
Sellgren, Rolf 
Steen, Reiulf 
S teenholdt,  Otto  
S tenbäck. Asser 
Stetter , Ib 
Strange. E bba 
Sundberg, Ingrid 
Sundstein , Jógvan 
Söders tröm . Sten 
T astesen ,  B ernhard t 
Utkilen, Sigrid 
W erner ,  Lars  
W esterlund, Henrik 
Willoch, Kåre 
V äänänen , Marjatta

3
Val av presidium

A rbetsu tsko tten  hade föreslagit att till p re
sident skulle väljas K nud Enggaard, D an
mark, och till vice p res idente r Elsi Hetemäki- 
O lander. Finland, Matthias Á. Mathiesen, Is
land, G uttorm  H ansen , Norge, och Olof Pal
me, Sverige.

A rb e tsu tsko tten s  fö rs la g  b ifö lls .

4
Val av suppleanter för presidiemedlemmarna

A rbetsu tsko tten  hade föreslagit,  att till 
supplean ter  för pres id iem edlem m arna skulle 
väljas Knud H einesen , D anm ark , Bror Lill
qvist,  Finland, Halldor A sgrimsson, Island. 
Lars Korvald . Norge, och Allan Hernelius, 
Sverige.

A rb e tsu tsko tten s  fö rs la g  bifölls.

Knud Enggaard övertog härefter  ledningen 
av förhandlingarna.

1 Ej närvarande vid nam nuppropet.
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Anförande av den nyvalde presidenten

Æ rede  rådsmedlemmer!
På det nyvalgte præsidium s vegne vil jeg 

takke for den tillid, man har vist os. Vi vil 
gøre vort bedste  for at udføre den opgave, vi 
er blevet betroet.

På det gamle præsidiums vegne og på hele 
rådets vegne vil jeg også rette en tak til den 
nu afgåede præsident,  Matthias Á Mathiesen, 
som har  været en utrættelig og engageret le
der  a f  vort arbejde siden sidste session.

Idet jeg b yder  alle hjertelig velkom men til 
K øbenhavn , vil jeg  udtale håbet om. at alle 
må befinde sig godt her, og at vi sam men må 
skabe en session med gode saglige resultater, 
men også med tid til sam væ r i gamle og nye 
venners lag.

Den turnusordning, vi har for Nordisk 
Råds sessioner, be tyder ,  at rådets jubilæer er 
blevet og også i fremtiden vil blive holdt i 
Helsingfors. Men der  er ingen regel uden 
undtagelse. Vi kan således på denne session 
fejre, at det i å r  e r  25 å r  siden, den finske 
delegation ved 4. session i K øbenhavn  i 1956 
for første gang indtog sin plads i rådet.

Også for årene  forud for tilslutningen til 
Nordisk  Råd eksis terede  der en god kontakt 
mellem parlam entarikere  i Finland og parla
mentarikere  i de øvrige nordiske lande. Jeg 
tæ nker  her på Den nordiske parlamentariske 
Union og navnlig på Den nordiske parlam en
tariske Komité for friere Samfærdsel m .m . ,  
som blev opre tte t i foråret 1951. Den bestod 
a f  rep ræ sen tan te r  for alle be tydende politiske 
part ier i D anm ark, Finland, Norge og Sverige 
for at kunne varetage sin opgave som kon
taktorgan. Den havde, som det fremgår af 
navnet,  også som opgave at lette sam kvem 
met mellem de nordiske folk. K omiteens a r 
bejde gik i første række ud på at afskaffe an 
lang række restrik tioner,  som ikke mindst 
skyldtes den sidste verdenskrig . Finland, 
som måske havde vanskeligst ved at gennem 
føre de fremsatte  forslag, b l .a .  de långtgåen
de forslag om pasfrihed, viste sin vilje til at 
være med i det nordiske sam arbejde ved at 
gennemføre de foreslåede lettelser i samme 
omfang og takt som de øvrige lande. Finlands 
indtræden i Nordisk  Råd medførte et endnu 
bedre parlam entarisk  samarbejde.

For 25 år siden glædede rådet sig over.  at

5 alle de nordiske lande nu var med, og man så 
frem til et sam arbejde , der  også skulle drage 
nytte a f  de erfaringer og synspunkter,  som de 
finske m edlem m er kunne tilføre det. U dvik
lingen a f  sam arbejdet i de forløbne år har 
opfyldt vore forventninger,  således at der  er 
al god grund til at m arkere  jubilæet og at give 
udtryk for vor respekt for Finlands bidrag til 
arbejdet i disse år.

Med Finlands indtræden i N ordisk  Råd var 
alle suveræne nordiske s ta te r  kommet med i 
samarbejdet. Men Rådets  arbejde omfattede 
også spørgsmål, hvor om råderne  med hjem
mestyre ,  Fæ røerne  og Åland, selv havde lov
givende forsamlinger. Det var allerede a f  den 
grund rimeligt, at disse om råd er  blev rep ræ 
senteret i Rådet,  således som de har været 
det siden sessionen i Reykjavik i 1970. Efter 
at Grønland i 1979 også har  fået h jem m e
styre, er det naturligt,  at spørgsmålet om 
grønlandske rep ræ sen tan te r  i Rådet e r  taget 
op i et dansk regeringsforslag. Til at behandle 
spørgsmålet om grønlandsk repræsentation 
og spørgsmålet om form erne  for de h jem me
styrende om råders  repræsenta t ion  er der  på 
Rådets forslag nedsat en komité bestående af 
en reger ingsrepræsentant fra hvert a f  de 5 
lande og a f  N ordisk  Råds præsidium. Det er 
mit håb og min forventning, at komiteen i god 
tid inden næste session kan frem sætte  fo r
slag, som kan accep te res  og respekteres  fra 
alle sider.

Måske berettiger det korte åremål ikke til 
at tale om et jub i læ um , men vi kan da i år 
mindes, at det e r  10 år siden, den reviderede 
Helsingforsaftale blev indgået. Det var ved 
denne aftale, at det beslu ttedes at oprette  
fællesnordiske sekre taria ter ,  og Nordisk  
Råds præ sidiesekretar ia t i S tockholm  nåede 
at begynde sin v irksom hed i 1971.

Der har igennem mange år på hver session 
været fremsat ønsk e r  om flere initiativer fra 
regeringernes eller M inisterrådets  side. Det 
er derfor glædeligt, at de r  i år sættes foreløbig 
rekord med 6 ministerrådsforslag. Jeg skal 
ikke gå ind i sagsindholdet, men blot konsta 
tere, at der i M inisterrådets 6 forslag, i de 
foreliggende 25 medlemsforslag og i de 
mange beretn inger og m eddele lser om arbej
det med Rådets  tidligere rekom m andationer  
samt i udvalgenes betæ nkninger findes et 
godt underlag for in teressante  og frugtbare 
drøftelser.
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Jeg finder også grund til at gøre særlig o p 
m æ rksom  på, at Rådet ved siden a f  sin op
gave med at finde frem til beslutninger også 
skal løse den store opgave, det e r  at følge 
tidligere beslutninger op. Det e r  vigtigt, at vi 
prioriterer vore kræfter om de mest på træng
ende ting. Vi må afskrive det, som tiden har 
gjort mindre væsentl igt. Til gengæld må vi 
fastholde regeringerne på, at vedtagelser her i 
R ådet skal følges op a f  handling, og helst af 
en rimeligt hurtig handling.

Med disse ord vil jeg  gerne ønske Rådet en 
god session og god arbejdslyst.

6

Utsändning av handlingar till sessionen

Arbetsordningen stadgar att allt dokumen- 
tationsmaterial som skall behandlas  vid ses
sionen skall ha u tsänts  senast två  veckor före 
sessionens början. Den stadgar också , att ut
sändande kan ske senare om särskilda skäl 
föreligger.

Presidiet föreslår att även de förslag som 
utsän ts  senare än två veckor före sessionens 
början kan behandlas vid sessionen. Beslutet 
k räver  2/3 flertal.

P resid iets fö rs la g  bifölls.

7
Förslag till försöksordning angående frågein- 
stitutet (Dokument 3)

Presidenten: Præsidiet foreslår , at Rådet 
beslu tter  også ved denne session at indføre 
en forsøgsordning angående spørgsmålsinsti
tutte t .  Ordningen indebærer ,  at et valgt m ed
lem ud over  de spørgsmål, som er indleveret 
3 uger før sessionen, i overensstem m else  
med arbejdsordenens § 15, kan stille spørgs
mål til regering eller til Ministerrådet under 
sessionen. Spørgsmålene bør være indleveret 
sådan, at præsidiet kan overgive spørgs
målene til den berørte  regering eller til Mini
sterrådet senest 24 timer før det tidspunkt, 
hvor mødet på plenarforsamlingen behandler 
sager, der  vedrø rer  det aktuelle em n eom 
råde.

I øvrigt fremgår udformningen a f  forslaget 
a f  Dokument 3.

Samm e regler for tidsbegrænsning vil

gælde ved øvrige spørgsmål, dvs. 3 m inutter  
for spørgsmål og deres  motivering, 5 m inutter  
for besvarelse  og 3 minutter  for andre indlæg.

En sådan beslutning kræ ver  to tredjedeles 
flertal i Rådet.

P resid iets fö rs la g  bifölls.

Fastställande av saklista för sessionen

Presidiet föreslår att plenarforsamlingen 
fastställer saklista för sessionen i enlighet 
med den utdelade förteckningen, med tillägg 
av de frågor som kan komm a att ställas under 
sessionen.

Saklistan  fö r  sessionen  fa s ts tä lld e s  i enlig
het ined presid ie ts  fö rsla g .

Meddelande om voteringsordningen

I enlighet med § 11 i arbetsordningen kom 
mer omröstn ing att  företagas med voter ings
appara t .  B ortsett  från omröstn ing vid val kan 
medlem rös ta  ja  eller nej eller avstå  från att 
rösta.

N är voteringen avslu tats  delges resultatet 
muntligt av presidenten.

10
Val av budgetkommitté

A rbetsu tsko tten  hade föreslagit,  att N o r
diska rådet till m edlem m ar i rådets  budget
kommitté — för tiden intill nästa ordinarie 
session -  väljer: 

från ju rid iska  u tsko tte t:  K. B. Andersen 
och Nils C arlsham re

från ku ltu ru tsko tte t:  Årni G unnarsson  och 
Hagen H agensen

från social- och m iljöu tsko tte t:  Asbjørn 
Haugstvedt och Bror Lillqvist 

från tra fiku tsko tte t:  Marjatta  Väänänen 
och Bjarne Mørk Eidem

från ekonom iska  u tsko tte t:  Svante L un d 
kvist och Päll Pétursson

A rb e tsu tsko tten s  fö rs la g  bifölls.
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Val av informationskommitté

A rbetsu tsko tten  hade föreslagit,  att N o r 
diska rådet till m edlem m ar i rådets informa
tionskommitté  för tiden intill nästa ordinarie  
session väljer: 
frå n  D anm ark:

Christian C hris tensen och Robert Pedersen 
fr å n  Finland;

l lkka-Christian Björklund och Petter  Sa
vola
frå n  Island:

Halldor Asgrimsson och Arni Gunnarsson 
frå n  N orge:

Jo B enkow  och Reiulf Steen 
frå n  Sverige:

Rune G ustavsson  och Sture Palm 
A rb e tsu tsko tten s  fö rs la g  bifölls.

11

12
Val av revisorer och revisorsuppleanter för 
Nordiska kulturfonden för 1981 och 1982

A rbetsu tsko tten  hade föreslagit att N ord is
ka rådet till rev isorer  och revisorsuppleanter 
för N ord iska  kulturfonden för åren 1981 och 
1982 väljer:

O tto  Mørch med Bertel H aarder  som supp
leant.

Jørgen B redsdorff  med S. Lenler-Olsen 
som suppleant.

A rb e tsu tsko tten s  fö rs la g  bifölls.

13
Val av särskilt utskott för granskning av Nor
diska kulturfondens förvaltning

A rbetsu tsko tten  hade föreslagit,  att ett sär
skilt u tskott för granskning av N ord iska  kul
turfondens förvaltning tillsättes.

A rbe tsu tsko tten  hade föreslagit,  att till 
m edlem m ar i u tskotte t för tiden intill nästa 
session skulle väljas: 
från D anm ark:

Robert Pedersen  med Hagen Hagensen 
som suppleant 
från Finland:

Arvo Salo med Sinikka K arhuvaara  som 
suppleant

frå n  Island:
Årni G unnarsson  med Påll Pétursson som 

suppleant 
frå n  N orge:

Kjell Magne Bondevik med Trygve Bratteli 
som suppleant 
frå n  Sverige:

Sture Palm med Gunnel Jonäng  som sup
pleant

A rb e tsu tsko tten s  fö rs la g  bifölls.

14
Val av medlemmar till Nordiska investerings
bankens kontrollkommitté för perioden 1 maj 
1981 till 30 april 1983

A rbetsu tsko tten  hade föreslagit,  att N o r
diska rådet till m edlem m ar i N ordiska inves
ter ingsbankens kontrollkommitté  för peri
oden 1 maj 1981 till 30 april 1983 väljer 
frå n  D anm ark:

Christian Chris tensen 
frå n  F inland:

M auno Forsm an 
frå n  Island:

Stefän Jönsson 
frå n  N orge:

H åkon Kyllingmark 
frå n  Sverige:

Paul Jansson
A rb e tsu tsko tten s  fö rs la g  bifölls.

15
Bemyndigande för de fasta utskotten att lägga 
sådana berättelser — med undantag av C 1 — 
och meddelanden till handlingarna, vilka ej 
upptagits på saklistan för sessionen eller vilka 
icke slutbehandlats på sessionen

Presidiet föreslår att u tskotten  bemyndigas 
att lägga till handlingarna sådana berätte lser 
-  med undantag  av C I -  och meddelanden, 
vilka ej upptagits på saklistan för sessionen 
eller vilka icke s lu tbehandlats  vid sessionen.

P resid iets fö rs la g  bifölls.
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16
Förslag om talartidens begränsning i general
debatten

Presidenten: Præsidiet foreslår , at p lenar
forsamlingen beslu tter  sig for en ta le tidsbe
grænsning a f  indlæggene i generaldebatten  til 
højst 10 m inutter  med undtagelse a f  præsi
diets første indlæg, indlæg a f  Ministerrådets 
formand og a f  statsministrene.

P resid iets fö rs la g  b ifö lls .

17
C 1: Berättelse rörande det nordiska samarbe
tet och Dokument 1: Rapport från Nordiska 
rådets presidium (generaldebatt)

Guttorm Hansen: Hr. president! På råd s
m edlem m enes vegne takker  jeg  for ve lkom st
ordene og tillater meg å ønske Rådets nye 
president lykke til i hans arbeid.

Det e r  én oppgave som i dag s tår  fram som 
den store og helt sentrale i samtliga nordiske 
land. Det er å verne den nordiske sam funns
modell i en tid med harde belastninger på de 
samfunn med stor sosial velferd og velstand 
som er skapt her i Norden.

Dette målet for hvert enkelt land er og må 
være et felles mål for det nordiske sam arbei
det. Hele vårt sam arbeid har  jo  egentlig den 
enkle målsetting å gjøre hverdagen bedre for 
de nordiske m ennesker  hvor de enn bor i 
dette store om rådet.  Den internasjonale 
økonom iske  utviklingen har mer og m er gjort 
seg gjeldende i alle de fem nordiske land, og 
en rekke problem er av felles karak ter  står 
sentralt i landenes politikk. Vi har en lavere 
vekst i vår økonomi enn vi hadde i 1960-åra 
og i begynnelsen av 1970-åra. Alle land har 
vanskeligheter med å balansere den øko no 
miske utvikling; kostnadsutviklingen og in
flasjonstakten e r  urovekkende. Et annet sen
tralt problem er den teknologiske utvikling og 
m arkedssituasjonen internasjonalt,  som har 
gitt et press  på industrien og næringslivet 
ellers i retning av å tvinge fram vidtgående 
strukturendringer.  Og dette  har igjen gjort 
sysselsettingsspørsmålet til et meget aktuelt 
problem. Politikken for full sysselsetting, 
som i så sterk grad har vært en hovedhjørne- 
stein i den nordiske politikk, er i dag hardt 
utsatt .

Det er naturlig at disse felles p rob lem er 
også reiser det aktuelle spørsmål om det nor
diske sam arbeid kan bety en felles løsning av 
en del av disse p roblem ene. N å r  vi vet hvor 
innbyrdes avhengig de nordiske land e r  av 
hverandres økonom iske  utvikling, hvordan 
u tviklingstendensene er om tren t de sam me i 
alle fem land, sk jønner vi at det e r  naturlig at 
spørsmålet om en felles nordisk  innsats for å 
slå vakt om den nordiske samfunnsm odellen  
er, eller i hvert fall bø r  være, høyst aktuell for 
N ordisk  Råd. Om vi ser på Ministerrådets 
beretning og de enkelte  u tsko ttenes  uttalelser 
om  beretn ingen, vil vi kunne konsta tere  at 
det har vært et siktemål for arbeidet både i 
M inisterrådet og i u tsko ttene  det siste året 
ne ttopp å ta  vare på det vi har  vunnet her i 
N orden. På grunnlag av rådsdebatten  i R ey
kjavik har innsatsen  fra Ministerrådet i særlig 
grad vært konsen tre r t  om to betydelige o m 
råder  med perspektiv  inn i 1980-åra. Det er 
p ros jektene  " N o rd e n  som h jem m em arked "  
og "T ek n ik ken  og f ram tida" .  Begge disse 
om råder  har en rekke sider som i høy grad. 
om de får en tilfredsstil lende utforming, kan 
bidra til å  øke det nordiske økonom iske  og 
industrielle sam arbeidet.  Pros jek ter er ikke 
nok og vil ikke bety noe om det ikke er poli
tisk vilje bak til å realisere pros jektene i den 
nordiske hverdagen. Jeg tro r  vi må innrømme 
at det er for liten politisk vilje og for svak 
prioritering av fellesnordiske løsninger i for
hold til forsøk på nasjonale løsninger i dag.

Jeg tror at noe av den mangelen på grep på 
de nye prob lem er som vi møter,  har sin årsak 
i at vi har utformet vårt nordiske samarbeid, 
både m ønstere t  for det og arbeidsstilen, i tiår 
med overskudd  og sterk økonom isk vekst i 
våre land. Ja, på en måte e r  det nordiske 
samarbeid blitt et slags overskuddsproduk t ,  
noe vi hadde råd til å koste på oss, og hver 
gang saker som hadde sterke innebygde kon
flikter i seg, dukket opp, ble de tatt  av dags
ordenen på en eller annen måte. I dag er det 
nordiske sam arbeidets  situasjon annerledes. 
Nå er det spørsmål om vi kan bruke det n o r
diske samarbeid for å Finne løsninger på p ro 
blemer vi alle e r  stilt overfor. Og de spørsmål 
vi e r  stilt overfor,  e r  av helt avgjørende b e 
tydning for hvordan våre samfunn vil utvikle 
seg, og hvordan vår styreform skal kunne 
greie å løse den krisa vi nå møter.  Det er 
il lustrerende for vår  situasjon at mens tallet
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på arbeidsløse i hele N orden  i 1973 var ca. 
130000, er det økt til ca. 40000 i 1980, og det 
tales nå åpent om et tall på omkring 600000 
arbeidsløse i N orden  i dette  år. Disse tall 
viser hvilke påkjenninger våre samfunn står 
overfor. A rbeidsløshet be tyr  ikke bare fravær 
av arbeid for den enkelte ,  det be tyr  også d å r 
ligere økonomi for sam funnene. Men det be
tyr enda mer. at h un dre tusener  opplever sin 
livssituasjon som lite meningsfylt, og at de 
stiller og har rett til å stille spørsmålstegn ved 
en politikk som setter  m ennesker  utenfor den 
vesentlige del av hverdagen som det er å  ha et 
arbeid å gå til. Tar vi ikke dette  alvorlig, kan 
tvilen på det nordiske dem okratie ts  handle
kraft vokse til alvorlige politiske problemer 
på kort tid. Det er ikke minst unge m en
nesker, kvinner og funksjonshem m ede som 
først blir satt utenfor. Det er de svake grup
pene i våre samfunn som får betale først og 
mest i den situasjon vi nå ser.

1 et brev til Rådets m edlem m er har N o r
dens Faglige Samorganisasjon tatt opp en del 
av disse p rob lem er og pekt på en rekke ak 
tuelle sam arbeidsoppgaver ,  bl. a. en effek
tivisering av det nordiske samarbeid når det 
gjelder forsknings- og utviklingsarbeider, 
kravet om en sterkere innsats for bedre indu
stri- og næringslivssamarbeid ved å legge for
holdene bedre til rette  for slikt samarbeid 
både gjennom lovgivning, fellesnordiske s tø t
teordninger, oppre tte lse  av et industripolitisk 
samarbeid og andre tiltak. I brevet fra N o r 
dens Faglige Samorganisasjon heter det:

"F ackfö ren ingsrö re lsen  kan inte a ccep 
tera at myndigheterna passiva står innför 
gem ensam m a problem och framtidsuppgif- 
te r  utan kräver  innsatser som m otverkar 
arbeidsløshet,  inflation, betalingsbalans- 
problem, låg ekonom isk  ti lväkst och ned
skärningar i den offentliga v e rk sam he ten .” 
Denne uttalelse skal vi og må vi ta alvorlig. 

Samtidig opplever  vi noe av den samme be
kymring og tvil på det politiske samarbeid i 
Norden fra rep resen tan te r  fra næringslivet,  
b l .a .  viser jeg her til det foredrag generald i
rek tør Pehr G. G yllenham m ar holdt i T ro nd 
heim i forbindelse med opprette lsen  av den 
svensk-norske industristiftelsen som Volvo 
gjorde opptak  til. Også i dette foredrag var 
det toner  av sterk mistillit til det offentlige 
politiske nordiske samarbeid.

Vi plikter å ta disse signalene fra arbeidsta- 

3 — 10-329. N o rd iska  rådet

kerorganisas joner og næringslivets menn al
vorlig. og vi bør ti lbakevise skepsis og tvil 
gjennom handling.

Samarbeidet i 1980-åra må ha et annet per
spektiv enn vi tidligere har hatt i de tiår som 
er gått. Og det bringer meg over  til det ak 
tuelle spørsmål om hvordan vårt samarbeid 
og våre arbeidsform er er. H er  vil vi nå bli 
nødt til å se på om vi a rbe ider  på riktig måte, 
om vi d isponerer  de re ssu rser  vi har, riktig. 
Det må til en grundig g jennomgang av sam ar
beidet både på regjeringssiden og på parla
mentarikersiden. Vi e r  nødt til å  finne fram til 
a rbeidsform er som virker hurtigere , og der 
beslu tn ingsprosessene gjøres enklere. Vi er 
stivnet til i et m øns ter  som vi nå må bryte 
opp. I sin siste rapport till Stortinget sier den 
norske delegasjon til N ord isk  Råd bl. a.:

" E t  stadig mer på trengende spørsmål i dag 
er hva som kan gjøres for å få viktige sam- 
a rbeidsresu lta ter raskere o ve r  fra Rådets 
sakliste inn i den nasjonale h v e rdag .” 
Presidiet, s ta tsm inistrene og samarbeids- 

ministrene har på et fellesmøte drøftet a r
beidssituasjonen, og disse drøftinger bør for t
sette fram til de gir resultater. Vi må forenkle 
og rasjonalisere, få vekk en del av den store 
mengde rekom m andas joner  som beslaglegger 
en uforholdsmessig s tor del av a rbeidskapasi
te ten , avskrive dem i hurtigere tem po, legge 
bånd på oss når det gjelder stadig nye m ed
lemsforslag, kanskje gruppere forslag og u tta 
lelser under  hovedo m råder  og behandle dem 
samlet under  en felles synsvinkel. Den store 
mengde papir som truer  med fullstendig å 
oversøm m e det enkelte  rådsm edlem , kan vi 
antakelig redusere  betydelig, om vi finner 
fram til en mer rasjonell a rbeidsform. Jeg an 
ser det som et betydelig bidrag til å gjøre 
parlam entarikernes arbeidsm uligheter bedre i 
Nordisk  Råd.

Det man har kalt ” poli tisering” av Nordisk  
Råd, er ikke lenger noe kontroversielt  spørs
mål. De forskjellige politiske hoved s t røm 
ninger i N orden  kanaliseres nå inn i Nordisk 
Råd gjennom de tverrnasjonale  politiske 
grupper som har  dannet seg eller e r  i ferd med 
å danne seg. Fra sos ia ldem okratenes gruppe 
vil det bli tatt initiativ for å få dette  arbeidet 
bedre organisert og aksep ter t ,  g jennom en 
ordning med en beskjeden partistø tte  til g rup
pene. Jeg tro r  at politiseringen be ty r  en vitali
sering av Rådet som bæ rer  i seg løfter for
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framtida.
N år  det gjelder regjeringssamarbeidet , er 

det grunn til å unders treke  at regjeringene må 
ta sitt sam arbeid innen Ministerrådet mer al
vorlig. Det kan ikke bli slik at regjeringene 
s itter på gjerdet, mens organene i M inisterrå
det u treder  og ti lrettelegger beslu tn ingsma
terialet,  og så først e t te rpå  kom m er regjerin
gene ned og sier j a  eller nei eller krever  u ts e t
telse. Det er all mulig grunn til å kreve at 
regjeringene -  både hver for seg og samlet 
gjennom Ministerrådet -  fo re tar en viss kon
sekvensanalyse  når et prosjekt skal igang
settes,  og at regjeringene og Ministerrådet 
følger prosjektet underveis.

For  rådsm edlem m ene gjelder også at de 
heller ikke kan si seg fri for ansvar  for kon
sekvensene av de forslag som reises. Vår ini- 
tiativrett er formelt sett klar, og den bør vi 
beholde, men det må kunne sies at medlem s
forslagene bør bli m er bevisst innrettet på 
resulta ter og mindre tjene som innkast i den 
løpende politiske debatt i de enkelte land. 
Det finnes andre muligheter til å ivareta det 
enkelte medlems in teresser i så måte.

Vi vil senere i sesjonen få en særskilt de 
batt om N ordsat-saken. Jeg vil derfor her 
nøye meg med å gi uttrykk for at jeg  tror det 
er klokt å få den u tsettelse av avgjørelsen 
som ligger i Ministerrådets forslag. S itua
sjonen har forandret seg betydelig det siste 
år. og N ordsat må nå d iskuteres  ut fra det 
faktum at TV-sendinger fra satellitt vil være 
en realitet i deler av N orden  om få år,  uansett 
Nordsat.  De europeiske satellit tene vil gi de 
nordiske folk valgmuligheter når det gjelder 
TV , og da er Nordsat blitt et spørsmål om 
også å blande den nordiske røst inn i det 
europeiske kor. De teknologiske og industri
elle aspek te r  bør også telle stadig sterkere. 
Jeg er av den oppfatning at N ordsat-spørsm å- 
let vil tjene på å få et å r  til på seg som m od
ningstid.

Ti! slutt vil jeg  i denne debatt rette opp
merksom heten  mot et spørsmål som gjelder 
alle nordiske land og derm ed også Nordisk 
Råd, og det er det nordiske dem okratie ts  si
tuasjon. Det har vært sagt om N orden  at vi er 
et om råde  mellom Washington og Moskva 
der det har utviklet seg et dem okratisk  s ty re
sett, preget av folket sjøl og folkets organi
sasjoner. Vi har utviklet et særpreg med s tø r
re deltakelse i det politiske liv fra folket i

landene enn kanskje noe annet sted i verden. 
I dag opplever vi at det stilles spørsmål ved 
vårt representative s tyresett.  Vi opplever  at 
selvbestaltede g rupper  s tår  fram og sier seg å 
representere  folket bedre og m er rep resen ta 
tivt enn de folkevalgte gjør. Det startes ak 
sjoner mot beslutninger, og det legges h ind
ringer i vegen for gjennomføring av beslu tn in
gene. Samtidig opplever  vi at militante sm å
grupper til venstre  og til høyre hyller andre 
s tyresett,  og vi har i det siste opplevd direkte 
bruk av vold i oppgjør innen slike grupper .  Vi 
plikter å  ta  disse signaler alvorlig. Vi plikter å 
ta vare på den dem okratiske  s tyreform en vi 
har, og prøve å hindre at den blir uthulet og 
handlingslammet av slike gruppers  aktivitet.  
Spørsmålet om å greie å kanalisere politiske 
synspunkter,  holdninger og strømninger inn i 
det politiske sys tem er en utfordring til oss 
alle. A ksjonsdem okratie t e r  ikke svar på vår 
tids p rob lem er i N orden .  Det be tyr  jo  at ingen 
har ansv a r  for konsekvensene.  Forskjellen 
ligger ne ttopp her i at folkevalgte har ansvar  
også e tter  at beslutning er tatt.  Aksjonister 
forlater saken dersom  de når fram, og ingen 
har lenger ansvar  for det som er skjedd eller 
for konsekvensene  av det. Det e r  viktig at det 
mobiliseres til fo rsvar for det nordiske de m o 
krati.  I det ligger det en utfordring til hver 
enkelt av oss som er  ansvarlige for at dette 
s tyresette t fungerer. Også N ordisk  Råds a r 
beid må ses som en særpreget del av det 
dem okrati vi har utviklet her i N orden .  Vårt 
arbeid i Rådet må derfor også av og til gis et 
perspektiv  u tover  hverdagens saker. Det 
trenger vi, og det trenger folket i Norden.

Minister Lise Østergaard: Også jeg  vil 
gerne lykønske til valget a f  vor præsident og 
ønske et frugtbart sam arbejde under  denne 
N ordiske Råds 29. session. På sidste års ses
sion i Reykjavik frem hæ vede jeg  på Minister
rådets vegne, at det nordiske sam arbejde i 
ottitallet vil få en anden karak ter  end hidtil. 
Ministerrådet har fortsat den sidste sessions 
stærke understregning a f  sam arbe jdsom råder  
som økonomi, energi, industri og teknolo
giudviklingen. Vi har besluttet at koncentrere  
en væsentl ig del a f  vor egen virksomhed og 
opfølgning a f  Nordisk  Råds rek om m an da
tioner til disse hovedom råder .  Samtidig e r
kender vi både inden for regeringen og i par-
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lamentet, at dette  arbejde vil kræve ny tæ nk
ning fra begge p arte r  i sam arbejdet,  hvis vi 
skal opnå gode resultater.

Det har hidtil været en grundsætning i det 
nordiske sam arbejde, at N ord isk  Råds p ro 
jek te r  eller rekom m andat ioner  skulle være af 
fælles interesse for alle de nordiske lande. 
Der e r  da også i å renes løb gennemført et 
meget stort antal forslag, som umiddelbart 
har været til lige stor gavn for alle vore lande: 
Fælles pasunion, fælles arbejdsm arked  og en 
lang række fælles re t tigheder på de sociale og 
uddannelsesm æssige områder.

N å r  vi nu bevæ ger os ind i så aktuelle og så 
komplicerede prob lem om råder  som f.eks. 
energi, økonomi o.lign., så må vi se i øjnene, 
at der kan være in teresser,  som umiddelbart 
kun deles af nogle — f.eks. to eller tre — men 
ikke a f  alle de nordiske lande samtidig, og at 
det da kan være hensigtsmæssigt at p åbe 
gynde et sådant sam arbejde mellem nogle af 
vore lande med henblik på en senere udvi
delse til hele Norden.

N år jeg nu går over  til selve min redegør
else, da vil den i år i særlig grad været præget 
a f  arbejdet på de lige nævnte  om råder,  selv 
om der  også e r  udført et godt og værdifuldt 
arbejde på alle andre om råder .  G ennem gan
gen kan ikke undgå lidt at få præg af  en 
opremsning.

Til denne session har N ordisk  Ministerråd 
fremlagt følgende forslag:
Forslag om sam arbejde om nordisk pro jek t
eksport.
Forslag om en ny tryghedskonvention . 
Forslag til en sprogkonvention .
Forslag til revideret arbejdsprogram på a r 
bejdsmiljøområdet.
Forslag om øget nordisk radio- og TV-samar- 
bejde samt
Forslag om o verenskom st om godkendelse  af 
visse e rhvervsg rupper  til at udøve virk
somhed inden for sundhedssek to ren  og ve
ter inærvæsenet.

Om økonomien.
De internationale økonom iske  vilkår blev 

forringet i 1980 som følge af stigningen i 
oliepriserne og en almindelig økonomisk 
stramning i de store industrilande. De nordis
ke landes samlede beta l ingsbalanceunder
skud for 1980 vil komm e til at ligge på 4050 
mia n.kr. Vor eksport er således ikke stor

nok til at bære den nuvæ rende  import. N o r
disk Ø konom isk  Forskningsråd  indledte sit 
arbejde ved årsskiftet 1980-81 , og vi lægger 
vægt på, at det kom m er til at beskæftige sig 
med konkre te  politiske p rob lem er snarere 
end med grundforskning.

Om energi.
Som følge a f  den alvorlige energiforsy

ningssituation beslu ttede  de nordiske s ta ts 
ministre, at det nordiske energisamarbejde 
skal intensiveres. — På denne baggrund har 
de nordiske energiministre fastsat retnings
linjer for nordisk  energipolitisk samarbejde.

P laner om ilandføring a f  naturgas i de no r
diske lande drøftes,  ligesom der findes bila
terale kon tak te r  om disse spørgsmål. Den 
iværksatte  udredning om olie- og g assam ar
bejde på  N ordka lo t ten  ventes  færdig som 
meren 1981.

F o r  flere a f  de norske  lande er kulimporten 
vigtig, og på baggrund hera f  e r  der  iværksat 
en undersøgelse a f  nordiske kulhavne og ud
bygningsplaner for disse i 1982.

I forbindelse med interessen for et nordisk- 
m ofam biquisk  kulsamarbejde har man o v e r 
vejet mulighederne for eventuel deltagelse i 
transportp ro jek te r  i ti lknytning til M ozam 
biques kulprogram. Dette  kan eventuelt ske 
som led i vort b is tandssam arbe jde . D er er 
regelmæssige k on tak te r  mellem statslige olie
se lskaber for at udvikle sam arbejdet om 
olieeftersøgning, fælles indkøb, samsejling af 
olielaster og raffinering.

In ternationale energiproblem er figurerer 
som et fast punkt på energiministrenes dags
orden. Og der  er et sam arbejde om forbere
delserne til F N s  konference vedrørende nye 
og vedvarende energikilder.

De første resulta ter  a f  dette  arbejde ventes 
her i foråret 1981.

Om N orden  som hjem m em arked .
Også sam handelen  imellem de nordiske 

lande er jo  meget vigtig, og derfor har Minis
terrådet ladet en særlig arbejdsgruppe fore
tage undersøgelse  a f  de om råder ,  hvor  der 
kan findes h indringer for handel og industrielt 
sam arbejde. G ruppen  peger på 5 om råder,  
hvor vi bør foretage yderligere undersø 
gelser.  Det e r  valutareguleringer, konces
sions- og etableringslovgivningen, skat te lov
givningen, aktieselskabslovgivningen og fors-
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kellige aspek te r  vedrørende m arkedsfinan
siering. transport ,  information o.lign. Disse 
undersøgelser vil blive fortsat i fremtiden.

Om teknikken og fremtiden.
F ra  nordisk a rbejdsm arkedsudvalg  forelig

ger der  en om fattende udredning, som har 
direkte ti lknytning både til temaet om teknik
ken og fremtiden og til tem aet om de centrale 
økonom iske  problemer. Den om handler  om 
stil lingskrav i de nordiske landes a rbejds
m arked og økonomi på mellemlangt sigt og 
beskæftigelsesmæssige effekter af ny tekno
logi samt forandringer i arbejdsm arkedets  
s t ruktur og funktionsmåde.

Denne udredning er igen fulgt op med en 
handlingsorienteret udredning, A rbejdsm ar
kedspolitikken i 1980erne. Og i sin konklu
sion peger den på. at de nordiske landes a r 
be jdsm arkeder  ikke endnu har  vist evne til en 
tils trækkelig hurtig omstilling til teknologiud
viklingen og til ændringerne i v erdens
handelen.

Ministerrådet har nedsat en arbejdsgruppe 
for at se næ rm ere  på spørgsmålet om d a ta tek 
nikkens indvirkning på beskæftigelse, a r 
bejdsmiljø og næringsliv. Og arbejdsmiljø
ministrene foreslår til denne session at tage 
den nye teknologis konsekvenser  på a rbejds
miljøets område op i det reviderede a rbejds
program.

Om projekteksport.
Som nævnt har Ministerrådet til denne ses

sion fremlagt et forslag om nordisk pro jek tek
sport med det sigte at fremme industrielt sa 
marbejde mellem de nordiske lande og styrke- 
disses internationale konkurrenceevne. F o r 
slaget om fatter  leverancer a f  store, nøglefær
dige anlæg, fabrikker og sygehuse, og som 
potentielle m arkeder  tæ nker man på de nyin- 
dustrialiserede udviklingslande, s ta tshan
delslande og o lieeksporterende lande.

Ministerrådsforslaget om fatter  fire hoved
punkter: Et øget sam arbejde om information 
og om internationalt finansierede projekter, 
en harmonisering a f  eksportkredit-  og garan
tiordningerne, oprette lse  af en nordisk pro- 
jek teksportfond ,  dersom  de fornødne midler 
kan ti lvejebringes, og endelig en etablering af 
nordiske projektinvesteringslån, hvoraf gen
nemførelsen dog forudsæ tte r  yderligere u n 
dersøgelser med hensyn til nationale ekspor t

garantier og eksportkreditv ilkår.  Også mulige 
konkurrenceforvridende virkninger skal un 
dersøges nøjere.

Arbejdsgruppens rapport fra d ecem ber 
1979 om de multinationale selskabers rolle i 
de nordiske landes økonomi var på remiss i 
året 1980. Og resultatet hera f  foreslå  så sent, 
at vi må finde det mest hensigtsmæssigt, at 
drøftelserne her på sessionen sker på grund
lag a f  remissbehandlingen.

Om bis tandssam arbe jdet.
Muligheden for nordisk sam arbejde om bi

standen til udviklingslandene søges forbed
ret. Den såkaldte O slokonvention  om nordisk 
b is tandssam arbe jde  er under  revision med 
henblik på en forenkling, og vi regner med. at 
vi efter debatten  her på sessionen kan, af
hængigt a f  dens forløb, underskrive  den nye 
konvention.

Det forudses,  at en rådgivende komité her
efter skal bistå Ministerrådet i dets b is tands
politiske overvejelser,  herunder  behandling 
af  forslag om nye fællesnordiske indsatser og 
samordning med henblik på Nord-Syd-dis- 
kussionerne i FN og andre internationale o r 
ganisationer.

Om arbejdsm arkedet.
N ordisk  Ministerråd har behandle t en rap

port om "1954-års overenskom sten  om fælles 
nordisk a rbe jd sm a rk ed " ,  og der udarbejdes 
netop nu forslag til en revideret aftale om et 
frit, nordisk a rbejdsm arked.

Kontak ten  med a rbejdsm arkedets  parter  er 
blevet udvidet i 1980, og parterne  har haft 
flere m øder  med Ministerrådet i forskellige 
sam mensætninger.  Vi lægger meget vægt på 
denne kontakt,  fordi en forandring hos pa r
terne kan lette gennemførelsen  a f  foranstalt
ninger på nationalt plan.

Om regionalpolit isk samarbejde.
H ovedm ålsætningen for det nordiske re 

gionalpolitiske arbejde er jo  at virke for en i 
regional sam m enhæ ng balanceret udvikling i 
Norden. Og Ministerrådet råder  over  flere 
egnede ins trum enter ,  ligesom N ordisk  Inves
teringsbank har bemyndigelse til at yde re 
gionallån.

Sidste  å r  ti lkom to nye sam arbe jdsom 
råder, nemlig V estnorden  (Island-Færøerne) 
samt Bornholm og S ydøstskåne . Og i det
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kom m ende år vil der indrettes et sam arbejds
organ for Østfold fylke i Norge og den nord 
lige del a f  Bohuslån i Sverige.

Om forskningssamarbejdet.
Den udredning om øget nordisk forsknings

sam arbejde, som statsm inisterene i efteråret 
1978 opfordrede  Ministerrådet til. er afs lut
tet. Og det fremgår a f  analyserne om højt- 
priorieterede o m råd er  som f .e k s .  energi
forskning og forskning omkring konsekvens
erne a f  den teknologiske udvikling, at aktivi
te ten  er meget høj på nationalt plan, men at 
det nordiske sam arbejde er meget beskedent.

Om tryghedskonventionen.
Der foreligger et ministerrådsforslag til re 

videret nordisk tryghedskonvention . som vi 
også regner med at underskrive efter deba t
ten på denne session. Denne konvention er 
en forudsætning for det frie nordiske arbejds
marked, fordi den sikrer nordiske m edbor
gere social tryghed i alle vore lande, og revi
sionen er aktuel, fordi mange nye socialpoli
tiske tryghedsforanstaltn inger er vedtaget i 
den forløbne periode.

Ministerrådet har beslutte t,  at sam arbejds
programmet inden for social- og sundhedsvæ 
senet skal revideres ,  og det samme gælder 
ligestil lingsprogrammet. Ligestillingsproble
mernes betydning er unders treget af, at der  i 
1980 er opre tte t et selvstændigt ministerråd 
sam m ensat a f  ligestillingsministre.

Et minis terrådsforslag om godkendelse af 
eksam iner for personale  inden for sundheds
sektoren  og veter inæ rvæ senet er også frem 
lagt på N ordisk  Råd, således at den tidligere 
aftale om fællesnordisk sam arbejde nu også 
om fatter  18 erhvervsg rupper  på dette  o m rå 
de.

Om N ordsat .
Jeg skal endelig omtale minis terrådsforsla

get om et øget nordisk radio- og TV-samar- 
bejde, altså det videre arbejde med Nordsat-  
projektet. Siden sidste session har rappor t
erne været genstand for en omfattende re 
missbehandling, og på baggrund hera f  beslu t
tede Ministerrådet, at året 1981 skal bruges til 
afsluttende regeringsforhandlinger med h en
blik på at ti lvejebringe beslutningsgrundlag 
for en endelig stil lingtagen til spørgsmålet om 
indgåelse a f  en nordisk aftale om projektets

gennemførelse . De spørgsmål, som skal af
klares ved forhandlingen, drejer sig om 
kanalantal, kanalfordeling, tekstning, rekla
m espørgsm ål,  udgif tsfordeling og visse or
ganisatoriske spørgsmål. Endvidere  vil der 
blive foretaget supplerende undersøgelser af 
mulighederne for N ordsa t  i et nordisk indu
striprojektsamarbejde.

Vi ved alle, at der i vore lande har været 
d ivergerende meninger om N ordsatpro jek te t .  
b l .a .  med hensyn til de økonom iske  konse
kvenser .  Men således som Ministerrådets 
forslag nu foreligger, er det klart,  at undersø 
gelsesfasen er forbi, og det  er forhandlingsfa
sen, de r  forestår.

Endelig til slut om organisation a f  det nordis
ke samarbejde.

Der er sket en udvidelse, således at energi
ministrene og ligestil lingsministrene for førs
te gang er mødtes i egne ministerråd.

Endelig har  Ministerrådet nedsat en 
gruppe, de r  skal analysere  fordele og ulem per 
ved en sammenlægning a f  sekretaria te t for 
kulturelt sam arbejde i K øbenhavn  og Minis
terrådets  sekretaria t i Oslo til et fælles sek re
tariat.

Hr. præsident! Også jeg  vil gerne til slut 
sige et par ord om det nordiske samarbejdes 
tilrettelæggelse. Også i N ordisk  Ministerråd 
er vi enige om, at en mere effektiv priorite
ring a f  a rbejdsom råderne  e r  nødvendig, hvis 
vi skal nå de bedste  resu lta ter  i vores sam ar
bejde. Vi overvejer mere effektive a rbejds
former. herunder  samspillet mellem N ordisk 
Råd og N ord isk  Ministerråd. Vi vil forsøge 
ved en bedre ti lrettelæggelse a f  vores arbejde 
at få samarbejdet til at fungere hurtigere , så 
ledes at vi får mere udbytte  a f  den betydelige 
arbejdsindsats ,  de r  gøres både på nationalt 
plan og i sekre taria terne . Og et a f  de p ro 
blemer, som vi i N ordisk  Ministerråd og i 
Nordisk  Råds præsidium særligt har taget op 
til drøftelse, er den bedst mulige opfølgning 
af de mange udredninger og projekter. Det er 
alene gennem  en effektiv opfølgning, at vi 
kan forvente ,  at det nordiske sam arbejde skal 
give os praktisk udbytte .  A nsvare t  for opfølg
ningen har nok hidtil ikke været placeret helt 
klart. Det har været svagheden.

Ministerrådet har  for øjeblikket ca. 250 
projekter i gang, og vi har til denne session 
afgivet melding om  112 rekom m andationer.
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Og disse tal bør give os anledning til overve j
elser. Vi må se i øjnene, at sekretaria terne 
ikke på én gang kan gøre den dybtgående 
indsats på de politisk højt prioriterede o m 
råder ,  som vi ønsker  de skal gøre, og sam ti
dig administrere  og behandle et så stort antal 
p ro jek ter og rådsrekom m andationer .

Også om disse p rob lem er ser vi fra Mini
s terrådets  side frem til for tsatte  drøftelser 
m ed N ordisk  Råds præsidium, og vi ser disse 
drøftelser som et led i de k on tak te r  mellem 
Ministerrådet og N ordisk  Råd, som bestandig 
er  under  udbygning til gavn for det nordiske 
sam arbejde som helhed.

Hr. præsident! Ministerrådet ser nu frem til 
en frugtbar drøftelse her på sessionen med 
Rådets parlam entarikere  både om det, der 
har fundet sted. og om det, som skal finde 
sted i fremtiden, drøftelser, der  forhåbentlig 
vil give alle parte r  værdifulde incitam enter til 
det videre arbejde.

Stetter: H vordan kan ministeren og dermed 
Ministerrådet forvente  og forlange, at N o r
disk Råd skal tage bindende beslutning om 
ministerrådsforslaget om nordisk projek teks
port? Ministeren fortalte os, at der mangler 
udredninger på centrale om råder  som f. eks. 
spørgsmålet om en mulig konkurrencefor
vridning imellem de nordiske landes industri
v irksom heder og for det andet spørgsmålet 
om, hvorvidt minis terrådsforslaget e r  i o ve r
enss tem m else  med samtlige nordiske landes 
forfatninger.

Meddelanden

Det m eddelades, att  s ta tsrådet G östa  Boh
man och minister Kalevi Kivistö intagit sina 
p latser i rådet.

Elsi Hetemäki-Olander: H err  president! Jag 
tacka r  den nyvalde pres identen Knud Eng- 
gaard för vänligt ihågkom mande av den 
finska delegationens kvartssekeljubileum 
som medlem i rådet och önskar  på den finska 
delegationens vägnar framgång i arbetet.

Som represen tan t för Finland och den 
finska delegationen upplever jag det som en 
högtidsdag när jag  från N ord iska  rådets talar
stol i dag är i tillfälle att föra mitt lands talan. 
För vår del ä r  den 29:e sessionen en jubi- 
leumssession, det har  förlöpt såsom Knud

Enggaard redan nämnde tämligen exakt 25 år 
sedan Finland första  gången var i tillfälle att 
delta i en session i N ord iska  rådet. Jag är 
särskilt glad över  att detta  kvartssekeijubi- 
leum kan begås på sam m a ort och i sam m a 
förnämliga lokaliteter här på Chris tiansborg 
som för 25 år sedan.

Vårt land var  ju  inte någon nykomling i 
nordiska sam m anhang. H istoriskt sett hade 
vi vår sedan sekler självfallna plats i den nor
diska familjen, en plats som vi också  i sen tid 
fått kämpa hårt för. Vi hade också  redan un
der ett sekel aktivt tagit del i det m oderna  
sam arbete t ,  dels på myndighetsplanet och 
dels i de sederm era  grundade Norden-för- 
eningarnas arbete  för att s tä rka  de nordiska 
banden.

N är  man efter andra  världskrigets p röv
ningar kände ett förstärkt behov av att knyta 
fastare band mellan de nordiska länderna led
de detta  snart till ett antal perm anenta  samar- 
betsorgan på regeringsplanet. U nd er  de rå 
dande förhållandena med allehanda ef te r
krigstida res trik tioner och inskränkningar i 
umgänget mellan länderna var kulturen det 
om råde, där det var lättast att få i gång sam 
arbetet. Redan 1947 inledde också  N ordiska 
kulturkom missionen sitt mycket be tyde lse 
fulla arbete ,  som också  dagens utvecklade 
kulturella sam arbete  har sin fasta grund i. 
Finland kom genast med i dess  arbete  och i 
andra liknande sam arbetsorgans verksamhet.

Vi hade också  från begynnelsen varit med i 
det sam arbete ,  som bedrevs inom ramen för 
det nordiska in terparlam entariska  förbundets 
verksamhet.

Men när H ans  Hedtoft ,  en av det nordiska 
sam arbete ts  stora, sedan några å r  senare i 
denna krets förde fram tanken  på  ett ännu 
fastare institutionaliserat sam arbete  inom en 
nordisk parlamentarisk  församling, ett no r
diskt råd, var vi inte ännu redo att följa med. 
Det var inte fråga om vår goda vilja, o rsa 
kerna var av annan art.

Vår medverkan  förutsa t tes  redan i den 
första rådsstadgan av år 1952. Alla handlingar 
sändes också  från första början till Finlands 
regering och riksdag. Men i rådsarbete t  kun
de vi inte själva göra en insats.

Det bistra internationellt politiska klimat, 
som präglat efterkrigstiden och o ckså  den 
första hälften av 1950-talet fö rändrades år 
1955 i och med den s. k. G enève-andan . I
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teckne t av den blev det möjligt för vårt land 
att snabbt u tveckla  våra  internationella rela
tioner.  G enom  en aktiv insats framförallt av 
landets dåvarande s ta tsm inister  Urho Kek- 
konen kunde också  frågan om Finlands inträ
de i N ord iska  rådet lösas positivt.  Talman i 
riksdagen var då K.-A. Fagerholm, som för
modligen gjort m er för det nordiska sam arbe
tet i vårt land än någon annan, både före vårt 
inträde i N ord iska  rådet och sederm era  som 
delegationsordförande och den samlande 
kraften under  en lång följd av år. Både rege
ring och riksdag gick helt och enhälligt in för 
Finlands anslutning till rådet och hösten  1955 
sköttes sedan också  de formella besluten i 
rask takt så att vår  första delegation i rådet 
kunde utses strax före julen 1955.

Det var  en politiskt stark delegation som, 
ledd av ta lm annen K .-A. Fagerholm och för 
regeringens del av sta tsministern U rho Kek- 
konen, reste hit ned till K öpenham n.

Talm an Fagerholm tackade  för alla de va r
ma välkom stord  den finska delegationen fick 
m otta  och betonade i sitt tal särskilt den en 
hällighet med vilken Finlands riksdag hade 
fattat beslu tet om inträdet i rådet.

N u ett kvartsekel senare har vi som i dag 
för detta  arbete  vidare skäl att känna stor 
tacksam het gen tem ot de banbrytare ,  som 
hade initiativkraft, övertygelse och mod att 
under  de dåtida dåliga förhållandena föra frå
gan om Finlands anslutning till N ordiska rå 
det till en lycklig lösning. Vårt land har sedan 
dess kunnat delta i sam arbete t som jäm bördig 
part med de övriga länderna och kunnat bidra 
till den utveckling, som vi varit vittne till i 
alla våra länder, våra folk till fromma.

Vi har  under  detta  kvartsekel också  gett 
vårt sam arbete  betydligt förbättrade föru t
sättningar och resurser.  Vi har  traktatfäst 
sam arbete t genom Helsingfors-avtalet av år 
1962. Vi har effektiviserat regeringarnas sam 
arbete  genom ti llskapandet av N ordiska mi
nis terrådet och dess olika organ. Vi har inrät
tat en lång rad perm anen ta  nordiska samar- 
bets institu tioner spridda över  hela Norden. 
Och vi har i vår  krets  tagit med de självsty
rande o m rådena  inom N orden , hittills F ä r
öarna och Aland och snart även Grönland. 
O m vi vill kan vi också  num era  använda vårt 
finska modersmål i rådets  debatter .

Sett i perspektivet av denna utveckling och 
dess betydelse  för våra  länder och folk kan

jag  inte låta bli att ge u ttryck  för min både 
s to ra  tacksam het öv e r  den utveckling som 
har förevarit i sam arbete t  och min fasta tro på 
dess for tbestånd och vidareutveckling.

Jag tro r  att vi då  och då bör ställa våra 
vardagliga problem med sam arbe te ts  effekti
vitet,  dess kostnader ,  dess  pappersmängder,  
dess resultat i relation till de värden som 
dock ligger i att vi har detta  vårt samarbets- 
forum. har den debatt- och kontaktplattform, 
som N ord iska  rådet är.

Då inser vi a tt det är värden , som vi bör 
vårda oss noga om, bygga vidare på. Vi skall 
göra  det i kritisk anda och i ö verenss täm 
melse med den inriktning, som utvecklingen 
har tagit u nder  1970-talet och som enligt min 
mening ä r  den riktiga, mot ett mera konkreti
serat sam arbete  inriktat på praktiskt vardags
arbete .  Men vi får inte tveka att st räcka  till de 
resurser,  som krävs när vi skall v idareut
veckla sam arbete t i överenss täm m else  med 
de principer, som våra  länder har förbundit 
sig till i de nordiska sam arbetsavta len . Och 
såhär  25 år efter Finlands in träde i N ordiska 
rådet vill jag  gärna konsta tera ,  att regering 
och riksdag i Finland har varit eniga på denna 
punkt. S ta tsm ak terna  i vårt land har försökt 
fullgöra förpliktelserna efter bästa  förmåga 
och detta  har haft den största  betydelse  för 
våra möjligheter att göra  en aktiv insats inom 
rådet och i det nordiska  sam arbete t  ö ve rhu
vud.

Såsom Finland för 25 år sedan via sin dåva 
rande sta tsm inister  och nuvarande president 
-  igår hade han varit president i 25 år -  
utgått ifrån, att man inom N ord iska  rådet 
" ic k e  behandla r utr ikespolitiska och militär
politiska frågor vilkas upptagande kan föran
leda konfl ik ter"  bör vi söka  våra  gem ensam 
ma möjligheter inom andra , o ckså  helt nya 
om råden . Tack och lov har vi obegränsade 
möjligheter till detta.

Vi n o rdbor kan inte briljera inom m assp ro 
duktionen men vi har vårt kunnande, vår ge
digna bakgrund, våra möjligheter till innova
tion inom nya om råden. Vi kan inte bygga 
sam arbete  utåt på enbart kraftiga ekonom i
ska resurser,  vi måste ti llsammans finna de 
tom rum  i världen, där  vi ti llsammans genom 
att samla våra resu rse r  ä r  s tarka  och genom 
gem ensam  insats kan ge vårt bästa.

Hörnpelare  för nordiskt sam arbete  är den 
s tarka  kulturella gem enskapen  och samarbe-
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tet mellan enskilda personer  och de fria med- 
borgarorganisationerna. Med detta  som 
grund skall vi fortsätta. I dagens läge är alla 
gem ensam m a ekonom iska  s trävanden dock 
kanske det allra viktigaste.

Vi rep resen te ra r  den högt u tvecklade tek 
nologin. Låt oss möta den hårda konkurren 
sen inom världsekonomin med vår  synergi 
inom know-how. Låt oss samtidigt ställa vår 
know -how  till förfogande åt de länder som är 
i behov av den för att kunna utnyttja  sina 
egna resurser.  Vi kan bäst hjälpa u-länderna 
genom att tillgodose dem med vårt kunnande.

Det här är bara ett exempel. Vi har mycket 
a tt  sa tsa  på, saker som vi ti llsammans är s tar
ka i, men varje nordiskt land för sig mindre 
betydelsefullt .

S tatsm inister  Anker Jørgensen: Som D an
marks sta tsm inister  e r  det mig en glæde at 
byde velkom men til N ordisk Råd. Vi tillæg
ger det nordiske sam arbejde meget stor be
tydning. N å r  N ordisk  Råd e r  samlet i K øben
havn, er det for mig en velkom m en u nder
stregning a f  vort nordiske tilhørsforhold.

Det er igen blevet aktuelt at diskutere ,  om 
de r  findes en særlig nordisk model. Hr. G u t
torm H ansen talte i sit indlæg om den nordis
ke sam fundsm odel.  Spørgsmålet har været 
diskuteret mange gange i historiens løb. Jeg 
tror vi e r  mange de r  mener, at der  findes en 
sådan model. Det e r  ikke en model, der er 
bygget op med det formål at skulle være en 
model for andre dele a f  verden. Det e r  deri
mod en model, som er vokset ud af hverda
gen, og som trods alle historiske omskiftelser 
har kunnet holde. N orden  ikke alene eksi
s terer geografisk. Der er også særlige bånd, 
der knytter  landene i dette geografiske om rå 
de sammen. Vi svinger måske selv i vor vur
dering a f  det nordiske imellem på den ene 
side at prise dette sam arbejde i høje toner  og 
på den anden side at være utilfredse med. at 
vi ikke o pnår  større og bedre resulta ter i det 
nordiske samarbejde.

Verdensudviklingen -  eller udviklingen i 
E uropa  -  har  ofte formet sig således, at den 
også har grebet ind i det nordiske mønster. 
Det skete f .ek s .  da D anm ark og Norge blev 
m edlem m er a f  NATO.

Alligevel kan vi konsta tere ,  at ikke mindst i 
å rene efter N A T O s oprettelse skete der det

forunderlige: det nordiske voksede sig s tæ r
kere end nogen sinde. Opbygningen a f  N o r 
disk Råd giver den nordiske tanke og det
nordiske sam arbejde  en fastere struktur.

Hvis jeg  ganske kort skal karakterisere  det 
nordiske sam arbejdes grundlag, så er det føl
gende 5 hovedpunk te r ,  jeg  m ener  det e r  værd 
at notere, hovedpunkter ,  som vi alle sammen 
betragter som selvfølgeligheder:

For det første er vi demokratier.
For  det andet e r  vi ve lfærdssamfund.
For det tredje e r  vi et udpræget fredens 

område.
For  det fjerde s tår  vi for solidaritet med 

den tredje verden.
For  det femte: trods vore landes forskellig- 

ar te thed  e r  der alligevel et tydeligt kulturelt 
fællesskab.

Den nordiske model lever altså. Den lever 
endog i bedste  velgående, også selv om vi alle 
er drevet a f  en utilfredshed med, at vi ikke 
gør ti ls trækkeligt med nye fremskridt med 
dette  sam arbejde, men de resulta ter, vi har 
nået, har stabiliseret sam arbejdet på, hvad 
jeg mener, vi kan tillade os at kalde et højt 
niveau.
Jeg tror, det e r  vigtigt at unders trege , at ud 
viklingen a f  vort samfund e r  sket med ud
gangspunkt i de jæ vn e  befolkningsgrupper. 
Det e r  bonden, arbejderen, fiskeren, som vi 
og generationerne før os har  haft som ud
gangspunkt.  når de mange sam fundsproble
mer skulle løses, og når en ny udvikling skul
le skabes.

Nogle steder i verden har man i bogstavelig 
forstand taget udgangspunkt i overklassen, 
men i N orden  har det altså været omvendt.  
Det er netop fra det udgangspunkt og fra den 
synsvinkel, at vi har  haft de største  mulig
heder for at få bredde og folkelig tilslutning til 
udviklingen a f  vort samfund.

Det er derfor udviklingen hos os har været 
mindre urolig, end ti lfældet har været andre 
steder. På dette grundlag har vi langt bedre 
kunnet inddrage alle sam fundsin teresser og 
alle sam fundsgrupper  i en større helhed.

Den politiske strid i vore lande har ganske 
vist ofte kunnet være hård. Men striden har 
uhyre sjældent givet anledning til voldelige 
sam m enstød  eller revolutioner. Vi har med 
andre ord bygget vort folkestyre op  gennem 
en fredelig udvikling.

N orden  er et f redens område. Det e r  i in-
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ternational vurdering stedet,  hvor sam arbej
det er så veludviklet, at krig mellem de nor
diske lande i dag og i mange å r  har været 
utænkelig.

Ude i verden opfattes vi meget ofte som en 
enhed , der hedder N orden. Det gælder ikke 
mindst i den tredje verden. Den solidaritet, 
som vi selv har  indbygget i vort samfund, er 
også afgørende for vore holdninger til den 
tredje verden. Selv når det gælder 
sikkerhedspolit ik , opfattes vi på mange o m 
råder som et sam m enhæ ngende område. 
Også her er det en lykkelig ting. at vort eget 
om råde har været præget a f  fred og stabilitet 
igennem lang tid.

I mange tilfælde bygger nordisk enhed 
mere på fælles holdninger end egentlig på 
fælles handlinger. De midler, vi bringer i an
vendelse, kan være forskellige, men hoved
målene er vi enige om. Vi har en fælles inte
resse i at søge at fremme en international 
udvikling, der bygger på mellemfolkelige 
retsprincipper. Ydre om stæ ndigheder kan 
nok medføre, at vi følger forskellige veje.

Vi må e rkende, at verden og dens proble
m er er for store til. at vor nordiske model kan 
stå alene som et isoleret eksempel. Uden 
hensyn til de enkelte nordiske landes bin
dinger til lande uden for N orden  er situa
tionen alligevel den sam me, nemlig at vi 
tæ nker  nordisk, også i større europæiske og 
internationale sam m enhænge. Det er en af 
å rsagerne til, at N orden  trods alt har haft 
større udenrigspolitisk indflydelse, end vore 
landes størrelse eller vor økonom iske  og mili
tære vægt egentlig skulle berettige til.

På sam me måde som de afgørende skridt i 
de enkelte lande e r  taget i bred politisk 
enighed, er også vor udenrigspolitik fo rm u
leret med bred folkelig ti lslutning og uden at 
tabe det nordiske a f  syne. Denne tankegang 
ligger også bag de nordiske landes holdning 
til a tom våbnene og i spørgsmålet om opre t
telse a f  atomfrie zoner  omfattende det nordi
ske område.

Som bekendt er N orden  allerede et om rå
de, der er friholdt for a tom våben . Til trods 
for at de enkelte lande har en forskellig uden
rigspolitisk og forsvarsm æssig  placering, er 
dette  en realitet.  Det ville naturligvis være 
godt, hvis større  dele a f  verden  -  også den 
del a f  verden, vi bor i — kunne blive a tom vå
benfrie om råder.  Det er ikke N orden , der er

en hindring. Det kan kun virkeliggøres, hvis 
Øst og Vest. herunder  superm agterne , kan og 
vil vise vilje til det.

Den begyndende afspænding i 1970erne og 
1980erne er blevet afbrudt a f  øget spænding. 
Det skaber  stigende usikkerhed i Øst —V est
forholdet. Sovjetunionens besættelse af 
Afghanistan bæ rer  en s tor del a f  ansvaret for 
denne udvikling. I USA er der sket et sy
stemskifte. hvis virkninger i forholdet til S ov
je tun ionen  vi endnu ikke kender. Meget tyder 
på, at der vil ske en s tærkere  amerikansk 
markering af de vestlige interesser.

Det bør være naturligt for de nordiske 
lande, at vi i denne situation advarer mod, 
hvad jeg vil kalde en militarisering a f  tæ nk
ningen. Det kan blive resultatet af den udvik
ling, der  e r  i gang. Ingen a f  siderne tør und
lade at tage forholdsregler over  for den mu
lighed, at modparten  kunne finde på at an 
vende sin militærmagt. Det skaber frygt, og 
det skaber  risiko for, at uoverlagte beslu t
ninger kan sætte farlige kæ dereak tioner i 
gang.

S ikkerhedspolitikken har naturligvis et mi
litært indhold, men sikkerhedspolitik må også 
have andre vægtige, ja ,  afgørende elementer. 
Jeg tæ nker  på viljen til sam arbejde og solida
ritet. Det e r  også en nordisk model.

Det nordiske eksem pels  betydning ligger 
netop også på om rådet sam arbejde og solida
ritet. N orden  har altid været åben over for 
om verdenen .  V or holdning og politik til den 
tredje verden er også sikkerhedspolitik. 
Ideerne og tankerne  om en ny økonom isk 
verdensorden  må være en fast del a f  de kom 
mende årtiers sikkerhedspolit ik , ikke blot for 
de nordiske lande, men også for de store na
tioner i Øst og Vest. De nordiske lande må i 
deres  indbyrdes sam arbejde vedligeholde og 
bygge videre på resulta ter, der  er nået.

Som vi alle ved, gennem lever  vi i disse år 
en økonom isk krise. Den ram m er alle de 
nordiske lande. Nogle ram mes hårdere end 
andre. Udviklingen ude i verden påvirker na
turligvis vore hjemlige muligheder for at løse 
vore egne problemer. Men det er nødvendigt, 
at den nordiske model fortsat viser sin leve
dygtighed og sin evne til at løse de opgaver, 
vi stilles over  for. D eraf  afhænger vore mulig
heder  for at øve udenrigspolitisk indflydelse.

Energipolitikken er et nærliggende eksem 
pel. D erfor tog den danske  regering sidste år
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initiativ til en intensivering a f  det nordiske 
energisam arbejde. Selv om vi er forskelligt 
stillet ressourcem æssigt ,  har vi en række 
praktiske muligheder, b l .a .  i kraft af en vis 
ensar te thed  i lovgivning og administrativ o p 
bygning, ligesom de probem er, vi står over 
for, i vid udstrækning alligevel er de samme.

De nordiske energiministre vedtog således 
sidste å r  nogle retningslinjer for et intensi
veret energipolitisk sam arbejde, omfattende 
energibesparelser,  energiforskning, ku lom rå
det, olie og naturgas samt koordinering af 
holdningen til internationale energispørgs
mål. D er arbejdes i øjeblikket med at opstille 
arbejdsp laner på disse om råder.  Det første 
udkast hertil vedrører bespare lsesom rådet og 
har været drøftet på  de nordiske energimi
nistres møde i Stockholm så sent som i fre
dags. Et oplæg vedrørende energiforskning 
vil formentlig også snart være klar. På kul
om rådet undersøges mulighederne for et fæl
lesnordisk projekt vedrørende kulbrydning i 
M ozam bique, et projekt,  som i givet fald også 
vil kunne indeholde bis tandspolitiske e le
menter.

Energikrisen e r  jo  en del af den almindelige 
økonomiske krise, vi er inde i. Det e r  allerede 
længe siden vi måtte konsta tere ,  at krisen er 
mere langvarig, end vi først troede. Krisen 
kan indebære en trussel også imod det nordis
ke samarbejde. I denne situation er det vig
tigt, at vi træffer koordinerede foranstalt
ninger til at fjerne unødige hindringer for 
sam handelen  af lovgivningsmæssig eller ad 
ministrativ karakter.  De økonomiske krise
foranstaltninger, vi hver for sig gennemfører,  
må sam m enarbejdes mere og sam m enar
bejdes således, at vi ikke blot vælter prob le
merne over  på hinanden.

Der foregår for øjeblikket et nyttigt arbejde 
på at lette sam handelen  mellem vore lande. 
Det e r  også glædeligt, at det nordiske økono
miske forskningsråd nu er klar til at tage fat 
på praktiske forskningsopgaver. Det er også 
naturligt at nævne det arbejde, der foregår 
om projekteksport.  Den nordiske samhandel 
e r  meget stor og rep ræ sen te re r  et afgørende 
element i det økonom iske  sam arbejde i N o r 
den.

Men jeg  tror ikke, vi kan løse de p ro 
blemer, den økonom iske  krise stiller os over 
for. alene gennem det nordiske samarbejde 
på disse om råder.  Det drejer sig om, at N o r

den fortsat frem står  som en gruppe lande 
med et tæ t indbyrdes sam arbejde. Det drejer 
sig om. at man fortsat kan nære tiltro til den 
nordiske model.

Jeg vil slutte med at sige: N ordisk  Råd er et 
sam arbejde mellem suveræne s ta ters parla
menter. Det om fatter  ikke udenrigspolitikken 
som sådan. M åske e r  tiden inde til at slække 
lidt på denne begrænsning, uden at æ ndre  på 
selve sam arbejdets  karakter.

Norden  er et åbent sys tem  i vekselvirkning 
med den øvrige verden. Det nordiske sam ar
bejdes muligheder vil måske træde klarere 
frem, hvis vi — også her i N ord isk  Råd — 
omtaler de in ternationale fo rudsæ tninger for 
det nordiske samarbejde.

N ordisk Råds m edlem m er rep ræ sen te re r  
naturligvis også i en anden henseende suve
ræne staters parlam enter.  Men vi kunne godt 
i højere grad, end det er tilfældet nu, samle os 
efter anskuelser  og mindre efter nationalitet.

" D e  nordiske land e"  er et begreb ude i 
verden. Det skal vi udnytte  til f remme a f  de 
holdninger, vi e r  fælles om, og som er  afgø
rende for vor livsform.

Sta tsrådet Karin Söder: H err  president! 
Det nordiska sam arbete t b ru ka r  med rätta 
beskrivas som pragmatiskt och informellt.  
Sam arbete t  mellan regeringarna och deras 
adminis tra tioner har i hög grad utformats 
som ett kontak tnät mellan m yndigheter och 
andra  organ i de nordiska  länderna. Det har 
byggts ut successiv t och täcke r  i dag nästan 
alla samhällsområden.

Schematiskt kan man väl säga att det nor
diska sam arbete t  karak teriseras  av att vi k on
sulterar varandra  i olika frågor, vi u treder  
vissa problem gem ensam t,  och vi har  i ökan 
de uts träckning börjat genom föra vissa kon
kreta insatser gem ensam t. S törre  delen av 
det nordiska sam arbete t sker emellertid på 
expertp lanet i sam verkan  mellan olika fack
organ.

Den form som det nordiska sam arbete t har 
fått har inte vunnit uppskattn ing i alla k re t
sar. Det talas ibland om " e n  b lom strande  
nordisk by råk ra ti” . O överskådligheten  i det 
nordiska sam arbete t  och avsaknaden  av lätt 
igenkännliga och spek takulära  sam arbetsre-  
sultat fö rstärker  ofta kritiken från dess k re t
sar.
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Ligger det då  någon sanning i denna kritik? 
Jag skulle personligen vilja svara både ja  och 
nej på denna fråga.

N å r  jag  svarar ja  å r  det en utmaning som vi 
uppfordras att an ta  både i N ord iska  rådet och 
i ministerrådet.

U tbyggnaden av det nordiska sam arbetet 
som ett vittförgrenat kontak tnät har varit ett 
resultat av en m edveten  politisk stråvan. I så 
måtto  ä r  ti llskapandet av den nordiska byrå
kratin ett uppfyllande av de önskem ål och 
intentioner som nedlades i det reviderade 
Helsingforsavtalet.  Det ligger u tan tvekan ett 
stort värde i att de nordiska länderna har 
många kon tak ty to r  med varandra. Det leder 
till personliga kontak ter  och utbyte av erfa
renheter,  till arbetsfördelning mellan våra 
länder och till bättre  hushållande med till
gångar. Det leder till att det nordiska sam ar
betet förs framåt, inte så ofta genom spek ta
kulära resultat, u tan som regel stegvis, sakta 
men säkert,  på  bred front. Våra länder är ju  
små. R esurserna  i varje enskilt land kan inte 
räcka till b reda  insa tser på alla områden.

Å andra  sidan ställer det mångfacetterade 
nordiska sam arbete t  stora krav på våra sam 
lade resurser.  Vi måste därför bem öda oss 
om att se till att man inte går alltför långt när 
det gäller att split tra upp sam arbete t på olika 
områden.

Presidiet anger i sin egen rapport att en av 
målsättningarna för denna sessions debatter  
skall vara  att effektivisera sam arbetsappara- 
ten, prioritera och koncen tre ra  arbetet.  Jag 
tror att det ä r  angeläget att nu såväl N ordiska 
rådet som m inis terrådet söker koncentrera  
det nordiska sam arbete t  med sikte på att  re 
kom m endationer  och projekt alltmer inriktas 
på tyngdpunkter  i det nordiska sam arbetet 
och att föråldrade projekt och rekom m enda
tioner avvecklas  så snart som möjligt.

Mot denna bakgrund har samarbetsminist- 
rarna sedan en tid til lbaka enats  om att poli
tiskt st ruk turera  det nordiska sam arbetet och 
göra det mer överblickbart.  vilket också har 
framförts som önskem ål från N ord iska  rådets 
presidium. U nder  de senaste  sessionerna 
med N ord iska  rådet har tonvikten i d iskus
sionen legat på famtidsfrågor som forskning 
och data teknikens effekter samt på frågor 
som rör  det energi-,  industri-, handels- och 
ekonomisk-polit iska sam arbetet.  Samarbets- 
ministrarna har. som tidigare sagts idag, be

slutat att samla pågående aktivite ter på dessa 
om råden  under  två rubriker: N orden  som 
hem m arknad  och Tekniken och framtiden.

Vad gäller N orden  som hem m am arknad  
har en rad sam arbetspro jek t initierats under  
året:

— Ministerrådet har  lagt fram ett förslag 
om nordiskt sam arbete  om projektexport,  
som b l .a .  syftar till att skapa  en gem ensam  
upphandlingsregion i N orden  för leveranser 
av stora projekt och sys tem  till s tatshandels- 
och u-länder. Det är väl att m ärka  att ekono
miska u tsko tte t  i huvudsak  har tillstyrkt det 
förslaget. På en enda  punkt finns det en reser
vation.

— U n d er  sam arbetsm in istrarna  har inletts 
ett arbete  på att  undanrö ja  hinder för indu
striellt sam arbete  i N orden .  En genomgång 
skall b l .a .  göras av de nordiska ländernas 
valutalagstiftning, etablerings- och konces- 
sionslagstiftning. Vidare skall vi undersöka  
om något kan göras beträffande skattelag
stiftningen och frågan om en nordisk aktiebo
lagsform.

— U nder justi t iem in istrarna  pågår ett a rbe
te på att harm onisera  den rättsliga miljö de 
nordiska företagen befinner sig i. Bl. a. a rb e 
tar man f .n .  med köprä t ten  och p roduk tan
svarslagstiftningen.

— På handelns om råde har en diskussion 
börjat om hur de små och medelstora  fö re ta
gens möjligheter att bättre u tnyttja  den nor
diska hem m am arknaden  skall til lgodoses.

— Som socialminister gläder jag  mig na tu r
ligtvis över  att två viktiga förslag har fram 
lagts på social- och hälsovårdsom råde t ,  som 
har stor betydelse  när  det gäller att förverkli
ga tanken på N orden  som en hem m am ark 
nad. Det ena  är förslaget till en ny konvention 
om social trygghet. Det andra  är förslaget till 
ny konvention om ömsesidigt godkännande 
av behörighetsbevis för social- och medici- 
nalpersonal. Vi får anledning å te rkom m a till 
de frågorna på torsdag.

Den andra  rubriken har vi kallat Tekniken 
och framtiden. H är  vill jag stanna vid två 
sam arbe tsom råden .  Det gäller dels d a ta tek 
nologin, dels fo rskningssam arbetet .

Datoriseringen och dess  effekter har efter 
hand blivit en all tmer central fråga i den all
m änna politiska deba tten  i våra länder. Alla 
b ranscher  och alla yrken kom m er att starkt 
beröras av den nya mikrotekniken. Detta
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kom m er att leda till omfattande omställning
arna  på a rbetsm arknaden .  Eftersom föränd
ringar av allt att döm a blir störst inom ser
vice- och t jänstesektorn  kom m er kvinnorna 
att d rabbas  hårdast av omställningarna. Det 
ä r  därför glädjande att vi har fått igång ett 
gem ensam t nordiskt sam arbete  för att söka 
kom m a till rä t ta  med dessa frågor, dels i den 
särskilda datapolitiska a rbetsgrupp som till
satts  under  sam arbetsm inistrarna , dels i ar- 
be tsm iljöäm betsm annakom m ittén  och jäm- 
ställdhetsutvalget.

H err  president! F ö r  hela den framtida u t
vecklingen i våra samhällen är det av grund
läggande betydelse att vi kan hålla oss långt 
framme i fråga om forskning och industriellt 
utvecklingsarbete . Mot den bakgrunden no
te ra r  jag  att en innehållsrik s lutrapport nu 
föreligger från den a rbetsgrupp som tillsatts 
för att följa upp statsm inistrarnas uttalande 
hösten  1978 om ett ökat nordiskt forsknings
sam arbete .  Detta  sam arbete  måste — som 
s ta tsm inistrarna framhöll och som arbe ts
gruppen stryker under  — omfatta hela kedjan 
från grundforskning till ti llämpad forskning 
och industriellt utvecklingsarbete . Jag är 
övertygad om att det ligger m ycket i a rbe ts
gruppens förslag om en ordentlig o rganisato
risk förstärkning för att nå de mål om ökat 
sam arbete  och effektivt resursutnyttjande 
som statsm inistrarna har uppställt.

Med det ömsesidiga beroende som känne
tecknar  de nordiska länderna finns en u to m 
ordentlig grund för att finna vägar för sam ar
bete som också  kan ge bidrag till lösningen på 
de många ekonom iska  och sociala problem 
som hela industrivärlden drabba ts  av.

Det gäller att ge våra ungdom ar framtids
tro, att stödja de m änniskor som idag känner 
sig hotade av en stigande arbetslöshet.  G u t
torm H ansen och andra har tidigare apostro 
ferat det här om rådet och nämnt det brev som 
kommit från de fackliga organisationerna och 
som unders tryker  vikten av nordiskt sam ar
bete i den kamp som vi alla är inne i på de här 
om rådena.

Det ä r  viktigt att  sam arbetsm inistrarna  har 
prioriterat om råden som är av stor betydelse i 
detta  sam manhang: Tekniken och framtiden. 
N orden  som hem m am arknad ,  datoriserings- 
frågorna. Det är angeläget att sam arbetspro- 
jek ten  drivs i en positiv anda  som leder till 
konkreta  resultat till fromma för alla de nor

diska länderna.
För sam arbetsm in istrarna  liksom för övri

ga ministerråd spelar de regelbundna kon tak 
terna  med a rbe tsm arknadens  parter  en viktig 
roll för att vi med deras erfa renhe te r  som 
bakgrund skall kunna göra de rä tta  priorite
ringarna i s t rävandena  att underlä tta  sam ar
betet över  de nordiska gränserna.

Till sist: Det nordiska sam arbete t i alla 
dess fo rm er ä r  ett ovärderligt inslag i N o r
dens dem okratiska  liv och i våra  välfärds
samhällen. Det är en viktig del av våra ge
m ensam m a engagemang för att skapa en mer 
rättvis värld, men det är också  en ovärderlig 
del av vårt ansvar  att ge ungdom en fram tids
tro.

För oss som har fått politiskt ansv a r  gäller 
det nu som alltid att v idareutveckla  de tta  a r 
bete, att göra erforderliga prioriteringar och 
att anpassa  arbetet till dagens behov med sik
tet inriktat på framtiden. Det nordiska sam ar
betet får aldrig stelna i sina former, det skall 
vara en dynam isk  del av N ord ens  d em ok ra 
tiska liv. Debatten  här i N ordiska rådet tjänar 
detta  syfte.

S tatsm inister  Gro Harlem Brundtland: Hr.
president! Også denne sesjonen av Nordisk 
Råd er preget av de sam me utfordringene 
som står sentralt i våre enkelte lands hjemlige 
politiske debatt .  Det gjelder den in ternasjo
nale økonom iske  utvikling, s t ruk tu rend
ringer, nye teknologiske gjennom brudd og 
ikke minst utrygghet for arbeid. Spørsmålet 
vi alle stiller oss, e r  hvordan vi best kan møte 
denne utvikling.

O ppgavene er på trengende, og de er m e
ningsfylte. Vi skal trygge og videreføre den 
livskvalitet og den fellesskapstanke som i så 
utpreget grad har k jennetegnet den  sosiale og 
menneskelige vekst i våre nordiske samfunn.

De levekår og den livsstandard som er 
skapt, er ingen selvfølge. F rykten  for at ve
sentlige menneskelige verdier er  truet er ikke 
bare et spøkelse. Vi vet at vi står overfor 
sosiale u tfordringer som stiller krav til vår 
evne til sam funnsanalyse , til våken selvkri
tikk og til vår vilje til å foreta  verdimessige 
valg. Vi må mobilisere politisk vilje.

Det kom m ende år er et jub i leum sår  for 
Nordisk  Råd. Det e r  trett i år, en generasjon, 
siden sam arbeidet ble organisert.  Jubileums-
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året vil uten tvil bli preget av feiring, hyllest 
og lovord. Mange vil med rette peke på at 
Nordisk  Råd har spilt en betydelig rolle i 
arbeidet med å utvikle den nordiske felles
skapsfølelsen og i arbeidet med å  om sette  den 
i konkrete  sam arbeidsordninger.  Andre vil 
minne om at vi. stikk i strid med sunn fornuft, 
ikke klarte å  løse den største  oppgaven: e ta 
blering av N O R D Ø K . Dessvere  er det noe av
et særtrekk ved utviklingen av det nordiske 
sam arbeidet at når vi har satset på de store 
sprang, har vi ikke lykkes. Det er mer de små 
skritt som har preget vårt samarbeid. Men 
det er blitt mange slike små skritt, og i sum 
utgjør de tross  alt mange store sprang.

Jeg skal ikke her  foregripe jubileum stalene. 
men jeg  tror det er riktig å benytte  tiden før 
jubileet til en nøktern  og helst også kritisk 
gjennomgåelse av dagens situasjon i nordisk 
sam arbeid , av de prob lem er og utfordringer 
vi står foran. Vi må satse på å få et best mulig 
grunnlag for å fastlegge våre p laner og et 
realistisk ambisjonsnivå for nordisk sam ar
beid i 1980-årene.

For  en u tenforstående må det nordiske 
samarbeid fremstå  som et noe broget bilde, 
rikt fasettert,  men til t ider uoversiktlig. K a
rakteristisk for sam arbeidet er nettopp vek
selspillet mellom et uformelt praktisk sam ar
beid på nær sagt alle om råder,  offentlig eller 
privat,  og sam arbeidet i de formelle organer 
som N ordisk  Råd e r  eksponenten  for. Jeg 
tror dette vekselspillet vil prege nordisk sam 
arbeid. Det er ne ttopp her det har sin styrke. 
Det er sprunget ut av erfaringer i det p rak 
tiske daglige liv. og det er bygd på nær kon
takt mellom m ennesker.  Samtidig har  vi poli
tiske organer som ytterligere kan utvikle og 
utdype samarbeidet.

B estem m ende for omfanget av det nordi
ske sam arbeid er først og fremst den politiske 
vilje internt i våre egne land. Men også utvik
lingen i våre omgivelser e r  med på å forme og 
prege det.

Vi møtes her i K øbenhavn  i en spent og 
urolig internasjonal situasjon. Den in terna
sjonale økonom iske  utviklingen e r  nedslåen
de. 1 industri landene er veksten  lav og syn
kende. A rbeids løsheten  e r  økende, og en 
næ rm er seg 25 millioner m ennesker.  Det er 
både fra et økonom isk  og fra et menneskelig 
synspunkt en dypt u rovekkende  utvikling.

N orden  er ikke noen garantert lykkeøy i

det internasjonale hav. Det som skjer i inter
nasjonal økonom i, slår inn også i våre sam 
funn. Men N orden  har spilt en viktig rolle i 
etterkrigstidens Europa. Det har vært mulig 
fordi vi har hatt både politisk vilje og økono
miske re s su rse r  til å gjøre oss gjeldende. Et 
økonom isk  tilbakeslag kan også endre dette. 
Et ti lbakeslag vil også kunne drive oss over i 
en politikk der vi ekspo r te re r  nasjonale p ro
blem er til hverandre  og belas ter  både nordisk 
solidaritet og de praktiske ordninger vi har 
etablert for sam handel og arbeidsm arked i 
N orden. Vi har derfor en oppgave også i det å 
verne om det vi har oppnådd i det nordiske 
samarbeid.

De nordiske land har hittil klart seg rimelig 
bra  i den økonom iske  nedgangsperioden vi er 
inne i. Det e r  samtidig ingen tvil om at den 
internasjonale økonom iske  utvikling vil stille 
våre land overfor økende problemer. Vi har 
sett en u rovekkende  stigning i a rbeidsløshe
ten også i de nordiske land. Verken nasjonalt 
eller på nordisk basis kan vi alene løse de 
økonom iske  prob lem ene på en tilfredsstil
lende måte. Dertil ser vi at vi alle e r  for 
avhengige også av verden omkring oss.

Hva kan de nordiske land gjøre for å bidra 
til å finne løsningar på de alvorlige økono
miske prob lem er som industri landene er kon
frontert med? -  p rob lem er som gjør det enda 
vanskeligere å finne løsninger på de dypt al
vorlige nord/sør-problem ene.

Jeg vil i denne sam m enhang  minne om den 
tanke som O dvar Nordli la fram på den for
rige sesjon av Nordisk  Råd, då han foreslo at 
man på nordisk plan skulle søke å utforme 
det han kalte en felles økonomisk-politisk 
strategi for hvordan de økonom iske  proble
mer skulle angripes internasjonalt.  H ans sik
temål var felles nordiske fremstøt i in terna
sjonale fora som O EC D . Jeg tror dette er en 
verdifull tanke som vi konkre t  bor arbeide 
videre med. Kanskje  kan det nye øk on o 
miske forskningsård også gi sine bidrag i en 
slik sam menheng.

Det nordiske sam arbeidet påvirkes selv
sagt ikke bare av ytre krafter. Det er i enda 
sterkere grad avhengig av vår egen politiske 
vilje. Vi har oppnådd  mye. men vi møter 
stadig vanskeligheter. Generelle diskusjoner 
resulterer for ofte i kom iteer og utredninger, 
uten at de følges av konkrete  resultater. Det 
er lett a forklare og begrunne hvorfor slikt av
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og til skjer, men vi vet samtidig at det kan 
skape en for stor avstand mellom ord og 
handling. Det kan igjen føre til at in teressen 
for nordisk samarbeid i seg selv avtar. Det ei
et resultat jeg  tror ingen av oss har råd til.

Lise Ø stergaard  var også inne på dette da 
hun pekte på at vi i høyere grad må innstille 
oss  på at det nordiske samarbeid føres videre 
ved at to eller tre land inngår avtaler som de 
andre senere kan slutte seg til. Særlig i det 
økonom iske  sam arbeid vil et slikt synspunkt 
ha mye for seg. Det e r  en slik utvikling vi ser 
konturene av allerede i dag. F or  meg er det i 
denne sam m enheng  naturlig å trekke fram de 
droftinger om økonomisk samarbeid som nå 
foregår mellom Norge og Sverige, der indu
stri og energi inngår som hovedelementer. 
Jeg vil gjerne her unders treke  at det ikke er 
tanken  at eventuelle avtaler  vi kom m er fram 
til. skal være eksklusivt bilaterale norsk/ 
svenske ordninger. De skal kunne bygges ut 
til å omfatte også andre nordiske land, eller 
danne m øns te r  for slike ordninger mellom 
f. eks. Norge eller Sverige og andre nordiske 
land. På den måten regner jeg  med at norsk/ 
svenske avtaler  på det økonom iske  område 
vil kunne virke fruktbringende også for det 
nordiske samarbeid som helhet. Bilaterale 
avtaler vil kunne virke som byggeklosser i et 
videre nordisk samarbeid.

U tgangspunktet for slike avtaler vil fra 
norsk side være olje- og gassressursene  på 
vår kontinentalsokkel. Vi kan dra nytte av 
teknologiske og andre impulser fra de øvrige 
nordiske land. som samtidig vil være natur
lige m arkeder  for norsk olje og gass. Særlig 
store forventninger knytter  det seg til e v e n 
tuelle større olje- og gassfunn utenfor Nord- 
Norge. Det vil kunne skape forutsetn inger for 
et samarbeid som kan gi nytt liv til de nord
lige om råder  både i Norge. Sverige og Fin
land. Samtidig vil de kunne gi energiti lførsler 
til hele det nordiske området.

1 forbindelse med drøftingene og utfor
mingen av industri- og energiavtaler mellom 
de nordiske land er det et viktig forhold jeg 
tror vi må ha klart for oss: Hittil kan man vel 
si at takten og innholdet i det nordiske sam ar
beid i vesentlig grad er blitt bestemt gjennom 
vedtak  i regjeringer og parlamenter.  Det har 
vært snakk om samarbeid på om råder  der 
s ta tene selv har kunnet fastlegge så vel re t
ningslinjer som takt. N å e r  det helt nye felter

vi søker oss in på. På det økonom iske  om rå 
det vil det i s tor u ts trekning være næringsli
vet selv som må samarbeide. De politiske 
m yndigheter kan legge forholdene til rette, 
men sam arbeid om konkrete  p ros jekter må 
skje mellom bedrifter og private selskaper.

Den politiske oppgaven er å legge til rette 
et bedre grunnlag for slikt sam arbeid. F or  det 
første må vi være med og rydde av veien de 
hindringer som er  til s tede i lovverk og på 
andre måter, når det skal skapes grunnlag for 
samarbeid mellom bedrifte r i våre land. For 
det annet må vi se på mulighetene for positive 
tiltak som mer d irekte kan stimulere til sam 
arbeid. Men vi må også ha klart for oss at et 
slikt sam arbeid må ses i et realistisk t idsper
spektiv. Ikke minst i en periode som er preget 
av økonomisk tilbakeslag, vil det være van
skelig for næringslivet å  satse på noe som en 
kanskje ikke vil ha øyeblikkelige fordeler av. 
At kortsiktige hensyn så altfor ofte går foran 
langsiktige hensyn e r  et av de alvorligste tan 
kekors vi i dag s tår  overfor. Og det gjelder 
heller ikke bare i spørsmålet om nordisk 
samarbeid.

I de drøftelser som har vært ført mellom 
Norge og Sverige om et nærm ere  økonomisk 
samarbeid, har det særlig vært lagt vekt på 
hva m yndighetene kan gjøre for å berede 
grunnen for konkret  bedriftssamarbeid. En 
grunntanke har vært at de nordiske bedrifter 
hver for seg kan bli for små og svake i dagens 
og m orgendagens skarpe internasjonale kon
kurranse.

Den nordiske investeringsbanken er et ek 
sempel på positive tiltak som de nordiske 
land kan etablere  for å stimulere næringslivet 
til samarbeid. Jeg synes det er gledelig å 
kunne konstatere  at Investeringsbanken har 
utviklet seg videre og fått en form som har 
vært til stor nytte så vel for det nordiske 
samarbeid generelt som for de enkelte be
drifter.

Det er også grunn til å trekke fram opp re t
telsen av et nordisk økonom isk forsknings
råd. Rådet bør aktivt kunne bidra til at fo ru t
setningene for et næ rm ere  økonom isk  sam ar
beid mellom de fem land biir best mulig klar
lagt. Rådet bør legge vekt på anvendt forsk
ning gjennom støtte til analyser  og u tred 
ninger om den gjensidige økonom iske  av h e n 
gighet mellom de nordiske land. U nder  ses jo
nen i Reykjavik var det lett å  registrere at en



79M åndagen den 2 m ars 1981 kl. 14.00

del faktiske tall og data  om intern nordisk 
import og eksport kom som en overraskelse  
på de fleste. Vi visste  ikke hvor mye nordisk 
samarbeid som faktisk foregikk!

Et av de ti ltak som er i ferd med a kunne bli 
realisert,  er et nordisk samarbeid om pro- 
sjekteksport. Det kan bli et eksempel på en 
ny og u tfordrende sam arbeidsform for de 
nordiske land på det økonomiske området 
ved at det gjør det lettere for nordiske be
drifter å  konkurrere  om m arkedsandeler 
utenfor N orden . Enkelte  uløste spørsmål er 
fortsatt knyttet til pros jek teksport .  men fra 
norsk side er vi rede til å fortsette  diskusjo
nene for å finne konstruktive  løsninger.  K jer
nepunkte t vil trolig her bli om det er politisk 
vilje til å finne de nødvendigde finansielle 
ressurser for å få satt ordningen ut i livet. Jeg 
håper vi er i stand til å vise den politiske 
viljen.

Den organisasjonsmessige styrking av det 
nordiske samarbeid i de senere år har gitt oss 
en rekke perm anente  nordiske institusjoner. 
Særlig er det grunn til å fremheve den store 
betydning som opprette lsen  av Nordisk mi
nisterråd fikk for sam arbeid mellom våre fem 
land. I Ministerrådet har regjeringene fått et 
organ som kan ta initiativ, og som kan følge 
opp rekom m andas joner  fra rådet. Men paral
lelt med dette har  det også vokst fram et fa
s tere kontak tnett  mellom frivillige organisa
sjoner, delvis med faste sekretaria ter på nor
disk basis.

Spesielt betydningsfullt i den forbindelse er 
sam arbeidet med a rbeidsm arkedets  parter. 
Ved regelmessige m øter  med N ordens  Fag
lige Samorganisasjon og de nordiske a rbeids
giverorganisasjoner har  Ministerrådet en nyt
tig og nødvendig kontakt. Partene kan bli 
trukket med i beslu tn ingsprosessen i spørs
mål som direkte eller indirekte angår dem. 
Det nordiske sam arbeidet e r  ikke statisk, ver
ken på det statlige plan eller på det frivillige 
plan. Også organisasjonsformene e r  i konti
nuerlig omforming. F ra  Ministerrådets side 
må vi legge vekt på å finne fram til a rbeids
former som nettopp kan gi grunnlag for et 
mest mulig rasjonelt og effektivt samspill.

På bis tandssiden har vi forhandlet oss fram 
til en ny revidert Oslo-konvensjon, som 
t rekker  opp hovedlinjene for sam arbeidet 
mellom de nordiske land på utviklingshjel- 
pens område. Et hovedsiktem ål har vært å

finne fram til enkle og m er fleksible former 
for samarbeid. Samtidig blir den politiske for
ankring styrket ved oppret te lsen  av en rådgi
vende komite sam m ensat t  av s ty re rep resen
tan te r  for de nordiske bis tandsorganisasjo
ner.  Jeg t ro r  man her har  funnet fram til mer 
hensiktsmessige sam arbeidsorganer.

Et annet viktig organisatorisk spørsmål er 
kravet om samordning og samspill på tvers av 
flere minis terråds ansvarsom råder .  Proble
met vi her står overfor,  er vel kjent på nasjo
nalt plan, men også på nordisk plan blir det 
stadig mer påtrengende. Grunnlaget for sam 
arbeid på regjeringsplan, Helsingfors-avta- 
len. gir ikke spesifikke løsninger, men er alli
kevel så fleksibelt at vi innenfor rammen av 
den bør kunne finne fram til praktiske løs
ninger. Vi bør kunne få et bedre grunnlag for 
en debatt om nettopp dette når vi får resulta
tet av u tredningen om en eventuell sam m en
slåing av m inis terrådssekre taria tene  i Oslo og 
K øbenhavn.

Det kulturelle  sam arbeidet har hele tiden 
vært et viktig om råde for Nordisk  Råd og for 
Nordisk  ministerråd. Det bør det fortsatt 
være. Fra norsk side har vi i lang tid vært 
spesielt opptatt  av N ordsat-saken .  Jeg er glad 
for at Ministerrådet nå synes å nærme seg 
slutten av utredningsstadiet. Det vil bety av 
vi kan komm e o ver  i den avgjørende politiske 
vurderingsfasen, med henblikk på vedtak in 
nen årets  utgang. Et positivt vedtak  vil være 
av den største kulturpolitiske betydning for 
N orden, og dette  bør være det helt sentraie 
ved denne saken. Men vi bør heller ikke u n 
dervurdere  de teknologiske og industrielle u t 
fordringer som ligger i prosjektet.

På mange hold gjør det seg gjeldende en 
ganske sterk utålmodighet når det gjelder tak 
ten i det nordiske sam arbeid. Flere konkrete  
resulta ter blir etterlyst.  Jeg tro r  vi har dek n 
ing for å slå fast at vi i det nordiske samarbeid 
har nådd betydelige resulta ter. Men vi kan 
heller ikke legge skjul på at det er grunnlag 
for å bli utålmodig og til å unders treke  at vi 
bør kunne nå lenger i å utvide samarbeidet. 
Jeg vil unders treke  at også den norske regje
ring er fullt klar over  sitt ansvar  i denne sam 
menheng.

Jeg tror det e r  mye som peker  i retning av 
større optimisme nå ved 1980-årenes begyn
nelse. En større  evne og vilje til å se vår 
gjensidige avhengighet og verdien av felless-
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kap på et nordisk grunnlag er nok i ferd med å 
trenge sterkere gjennom. 22 millioner m en
nesker  er ikke nye i internasjonal sam m en
heng, men vi har erfart at det kan være u ts
lagsgivende. Vi har ikke råd til å overse  at vår 
styrke til å øve innflytelse utad krever sam 
hold innad. En sam ordnet opptreden  har gitt 
de nordiske land styrke og markert profil i 
å rene  som ligger bak oss. Jeg tror det er en 
styrke som vi ikke kom m er til å få mindre 
bruk for i årene som ligger foran oss.

Stetter: Hr. præsident! De nordiske lande 
e r  blandt verdens mest vels tående, men i 
disse år underm ineres  forudsætningerne for 
fortsat velfærd pa grund a f  stigende arbejds
løshed, og stigende betalingsbalanceunder
skud. Disse to kendsgerninger er i realiteten 
resultatet a f  manglende dynamik i de nordi
ske landes befolkninger og i det nordiske e r
hvervsliv.

Udviklingen i N orden  siden 1973 er et fo r
uroligende vidnesbyrd om de nordiske sam 
funds manglende evne til at tilpasse sig æ n 
drede vilkår,  til at udnytte  vore økonomiske 
forudsætninger og til at ju s te re  væksten  i de 
offentlige udgifter.  Det skal dog under
streges, at Finland til en vis grad har evnet at 
mestre omstill ingen.

Hvad kan vi så gøre i de nordiske lande for 
at bevare grundlaget for vort velfærd trods de 
kriser og de omvæltninger, der forestår i res
ten a f  dette  århundrede  og skabe forudsæ t
ninger for ny økonom isk  fremgang?

Det var ønskeligt, om N ordens  lande 
kunne planlægge at gennemføre en nogen
lunde ensarte t økonom isk  politik, men det er 
og bliver en utopi. Det er hvert enkelt lands 
ansvarlige regering, det skal skabe forudsæ t
ningerne for ny økonom isk virkelyst, b l.a .  
ved at dæmpe udviklingen i løn- og ren teom 
kostninger. ved at brem se væksten  i de of
fentlige udgif ter og ved at nedbringe skat te
byrden for lønmodtagere og for virksom
heder.

De nordiske lande bør imidlertid kunne 
blive enige om at gennemføre visse foran
staltninger. For det første: de nordiske rege
ringer og parlam enter må ophøre med at give 
tilskud til v irksom heders  anlæg og drift, hvor 
resultatet er overkapaci te t  eller bevarelse af 
ikke lønsomme produktioner.  I øjeblikket

sæ ttes der  mange milliarder k roner ind på 
kunstigt at bevare  arbejdspladser,  der  ikke i 
sig selv er konkurrencedygtige.

For  det andet: vore regeringer og parla
m enter skal indrette monopolkontro l og be
skatning. så vore v irksom heder  får mulighed 
for at opsam le egenkapital til de investeringer 
og den forsknings- og udviklingsindsats, som 
er  nødvendig for, at de kan for tsætte  og for
bedre deres  placering i den tekniske udvik
ling. Det er påkræ vet at hjælpe nordiske virk
som heder til at kunne gøre sig gældende i 
1980ernes og 1990ernes benhårde  ko nkur
rence på verdensm arkedet .

For  det tredje: som basis for industriens 
internationale aktiv ite ter  skal der nødvendig
vis skabes et nordisk h jem m em arked  uden 
kunstige nationale begrænsninger. Nogle en 
kelte tal ud tryk ker  dette  helt klart. De nordis
ke folk er ti lsammen 22 mill. mennesker,  
mens vesttyske v irksom heder  har et h jem m e
marked på 50 mill. Derfor har vi ikke råd til 
fortsat at adskille det nordiske h jem m e
marked i 5 de lm arkeder .  Som eksem pler kan 
jeg  nævne, at en danskejet fabrik i Sverige 
har  opgivet at sælge tø re lem enter  i N orge på 
grund af særlige norske krav. Danske medi
cinalfabrikker kan ikke mere betragte  hele 
N orden  som et h jem m em arked  på grund af 
den norske priskontrol og den voksende af
stand mellem sundhedslovgivningerne i vore 
lande.

Der kan desvæ rre  næ vnes mange, mange 
andre eksem pler ,  og billedet er formentlig 
ti lsvarende set fra de øvrige nordiske landes 
erhvervsliv i relation til Danmark.

Jeg siger også dette ,  fordi tanken om at 
løse de nationale økonom iske  vanskeligheder 
ved hjælp a f  protektionism e, fortsat lever. Vi 
i N orden  oplever fra tid til anden, at der 
f remsættes  forslag om beskyttelse  a f  h jem 
m em arkedet ved hjælp a f  importafgifter eller 
importbindinger. Sidst har socialdemokratie t 
i Sverige fremlagt en motion i riksdagen bl. a. 
med elem enter  a f  denne karakter.  G enn em 
førelse af sådanne forslag vil være direkte 
d ræ bende for den nordiske samhandel og 
derm ed for ideen om et nordisk h jem m e
marked.

Det skal endelig for det fjerde næ vnes, at 
der  skal sæ ttes  kræfter ind på at skabe en 
fælles energipolitik og større solidaritet, når 
det gælder energiforsyningen. På dette  vig-
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tige om råde er vore landes situationer yderst 
forskellige, og vort hidtidige sam arbejde er 
udm æ rket ,  men det e r  minimalt . Jeg tæ nker 
her på e lvæ rkernes udligning a f  strøm forsyn
ingsforskelle i døgnets løb. Der e r  derimod 
stor uenighed om a-kraftens rolle, om en e r
giprisernes højde og om planerne for at ud 
nytte energ iressourcer  til gavn for de nordi
ske samfund.

Til slut, hr. præsident,  vil jeg  sam menfatte  
mine bemærkninger.  Vi konservative ønsker 
ikke en politisk styring a f  den industrielle 
udvikling i de nordiske lande. Den stort set 
u hæ m m ede vækst i den offentlige sektor i 
N orden  e r  et sørgeligt bevis på vore politiske 
sys tem ers  manglende evne til at styre deres 
mest oplagte og naturlige opgaver. Vi anser 
det for d irekte livsfarligt for vore samfunds 
fremtidsmuligheder at overlade de politiske 
institutioner ansvare t  for den industrielle ud
vikling. Ansvaret skal ligge hos den ansva r
lige ledelse i hver enkelt industrivirksomhed, 
hvis skæbne jo  netop afhænger a f  evnen til at 
træffe de rigtige beslutninger.

Det er regeringernes og det er par lam en
ternes opgave at give det nordiske e rhvervs
liv vækstm uligheder uden politisk begrundet 
forvridning af konkurrencevilkårene  til fordel 
for den ene eller den anden. Det e r  hver en 
kelt v irksom heds ansvar ,  dvs. de ansvarlige 
v irksom hedslederes ,  de ansvarlige funktio
nærers og arbejderes ,  at udnytte  sine mulig
heder e fter  bedste  evne. Vi finder, at dette  er 
grundlaget for, at de nordiske lande selv og 
andre lande i vor del af verden igen kan fatte 
tillid til økonom ien  og til menneskeligheden i 
den nordiske sam fundsm odel.

Olof Palme overtog härefter  ledningen av 
förhandlingarna.

Minister Lise Østergaard: En kort kom 
m entar til hr. S te tters  bem ærkninger om 
ministerrådsforslaget om nordisk projekt
eksport.

Hr. S te t te r  næ vnede i en tidligere replik -  
overenss tem m ende  med hr. Stetters fo rbe
redte indlæg, som lige er afgivet — at han var 
uforstående over  for. at Ministerrådet på det 
nuvæ rende grundlag ville f rem sætte  dette for
slag om projekteksport.  Hertil må jeg  sige, at 
dette  forslag har været genstand for en meget 
langvarig udredning, det har også været gen

stand for en om fattende  remissbehandling, og 
yderligere har  parlam entarikerne  ønsket den
ne sag fremsat.

Vi er vidende om. at i den hidtidige be
handling i økonom isk  udvalg er forslaget an
befalet i alt væsentligt a f  et betydeligt flertal, 
mens et mindretal, h e runder  hr. S tetter , har 
gjort reservation. At hr. S te t ter  tager reserva
tion netop med hensyn til spørgsmålet om 
projektinvester ingslånene kan ikke over
raske. når man kender  hr. Stetters tidligere 
syn på Nordisk  Investeringbank.

Med hensyn til dette  forslags behandling 
ved denne session vil jeg  gerne understrege, 
at der i minis terrådsforslaget i 8 punkter er 
blevet redegjort for en række problem er ne t
op omkring projektinvesteringslånene. Det er 
problemer, som eksper tgruppen  skal under
søge nøjere efter sessionen og inden Minis
terrådet skal tage endelig stilling til projektet, 
men denne redegørelse vil også være vejle
dende for Nordisk  Råd og vil således, synes 
jeg , i absolut ti lfredsstillende grad gøre det 
muligt for Nordisk Råd på det tidspunkt at 
kom m e med sine udtalelser — derunder  selv
følgelig sine divergerende holdninger -  til 
dette forslag.

Stetter: Jeg skal ikke kom m e ind på alle de 
elem enter ,  som fandtes i minis terens replik, 
men jeg  finder dog anledning til at sige. at det 
konservative folkeparti i D anm ark  s temte for 
forslaget om etablering af Nordisk  Investe
ringsbank her i folketinget,  fordi vi fik opfyldt 
vort ønske om, at der skulle være et sam ar
bejde mellem Nordisk  Investeringbank og de 
almindelige forre tn ingsbanker i Danmark. 
Det må tilsyneladende have undgået mini
sterens opm æ rksom hed .

Det er nødvendigt, at medlem m erne  i N o r
disk Råd s tem m er på sam m e måde her i Rå
det, som de til sin tid s tem m er om den samme 
sag i deres  nationale parlament.  Derfor er den 
beslutning, som man skal træffe her i Nordisk 
Råd på onsdag vedrørende N ord isk  Investe
ringsbanks arbejde med pro jek tekspor t ,  vig
tig, fordi man her i realiteten træffer den en 
delige beslutning. Intet medlem, som siger ja  
her. kan undlade at sige j a  i sit nationale 
parlament.

Det er svært at sige ja ,  fordi sagen ikke er 
endeligt oplyst. Ministeren har selv sagt, at
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der er forskellige om råder,  som ikke er ud re
det. Derfor må man forstå, at det ikke er 
muligt at tage beslutning -  endelig beslutning 
og bindende beslutning -  her.

Det vil være dræ bende for Nordisk  Råd. 
hvis man kan sige ja  her  eller sige nej her og 
så træffe den m odsatte  beslutning i sit natio
nale parlament,  den dag sagen bliver forelagt 
til endelig godkendelse  dér.

Lillqvist: H err  president! Ministerrådet har 
nu snart ett årt ionde bakom sig. De första 
åren  ägnades naturligt nog åt en uppbyggnad 
av organisationen. Men de senaste  åren har 
det nya sam arbetsm askinerie t på regeringssi
dan med full kraft kunnat ägna sig åt att ve rk 
ställa de samarbetsinitiativ , som parlam en
tar ikerna  genom N ord iska  rådets  rek om m en
dationer  har fört fram. D essu tom  har man på 
den allra senaste  tiden kunnat märka ökat 
antal initiativ också  från ministerrådets egen 
sida. Till d enna  session kom m er inte mindre 
än sex nya ministerrådsforslag. Det ligger 
dock i sakens natur att N ordiska ministerrå
dets organ mest kan ägna sin kapacitet åt 
koordinerande uppgifter och framför allt åt 
att utreda de frågor som parlamentarikerna 
har initierat och att lägga fram förslag till 
lösningar. Men sedan är det tyvärr ofta 
stopp. Vissa förslag kan visserligen praktiskt 
genom föras genom beslut av ministerrådet 
och genom finansiering över  den allmänna 
nordiska sam arbetsbudgeten  eller kultu rbud
geten. Men här ställer finansieringen ofta 
oöverstigliga hinder i vägen. Ett stort antal 
goda förslag ligger och vän tar på att genom fö
ras.

De kärva ekonom iska  villkoren för det nor
diska sam arbete t är dock inte den enda svå
righet som m öter när det gäller förverkligan
det av färdiga förslag som finns på många 
om råden. Många förslag är av den arten att 
de inte k räver  anslag på den sam nordiska 
budgeten , men därem ot beslut och/eller an 
slag på det nationella planet. H är kom m er de 
nationella regeringarna och parlamenten in i 
bilden. Vi bör på det nationella planet skärpa 
vår beredskap  när det gäller både genom fö
randet av harm oniserad  lagstiftning och ge
mensamt överenskom na åtgärdsprogram. 
Det är här fråga om både informations- och 
kontrollfunktion där  parlamenten  har en gi

ven plats i sam manhanget.
Sysselsättningen i N orden  är ett av de s to

ra problemen för närvarande. Den gem en
sam m a nordiska arbe tsm arknaden  kan inte 
nu liksom tidigare taga em ot den överblivna 
arbetskraften . A rbetsp la tserna  i N orden  är 
helt enkelt för få för att kunna ge arbete  åt 
alla a rbetsbehövande.

A rbets lösheten  ä r  rekordarta t  stor i flera 
av de nordiska länderna som vi redan hörde 
här i ett par anföranden. Antalet registrerade 
arbetslösa i N orden  har ökat från 130000 år 
1973 till omkring 400000 under fjolåret.  De 
ekonom iska  u ts ik terna för de närm aste  åren 
visar tydliga tecken till ökad arbetslöshet.  
Det finns risker för att den öppna och regi
strerade arbets lösheten  redan i å r  kom m er att 
stiga till över  600000 personer.  En så omfat
tande arbets löshet får vi inte accep tera  i N o r
den.

U nder a rbets löshets t ider  är det särskilt 
ungdomen som drabbas  mest. Efter avslutad 
yrkesutbildning borde ungdom arna beredas 
arbete  och inte slussas öv e r  till arbetslöshets- 
registret. Detta är ett problem som vi måste 
lägga ned alla krafter på att lösa. Det är inte 
bara själva bördan av att vara utan arbete, 
som är skadlig för de arbetslösa  ungdomarna. 
Sysslolösheten och missm odet kan leda och 
leder också  i många fall till att ungdomarna 
får dåliga levnadsvanor.  Det finns även risk 
för att a rbets lösheten  kan bidra till att leda in 
ungdom arna på brotte ts  bana. Ännu värre är 
att ungdom arna  på grund av arbets lösheten  
hindras från att lägga grunden till goda a r 
bets- och levnadsvanor samt bilda familj. Det 
är jus t i ungdom en som man måste lära sig. 
vilka krav ett s tadigvarande arbete  ställer på 
en människa och vad ett arbete  kan ge av 
ti llfredsställelse och innehåll i tillvaron. Men 
hur skall man kunna lära sig ett arbete  om 
man går arbetslös kanske å r  efter år och inte 
t. ex. får ett meningsfullt arbete  när man full
följt sin utbildning.

O rsakerna  till den ti ll tagande arbe ts löshe
ten är många. En del av dem  är  tillfälliga och 
en del får man väl räkna med som bestående. 
De nu rådande något försämrade konjunktu
rerna är  förstås av tillfällig art och blir skall vi 
hoppas kortvariga. Im portvarorna  från u- och 
låglöneländerna, måste räknas vara av mera 
bestående natur. Detta  hinder för sysse lsä tt
ningen i våra  länder avlägsnas troligen först
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sedan lönenivån i dessa  lander stigit ansenligt 
från nuvarande. Importförbud för varorna 
kan förstås beslu tas om, men det harm oni
erar illa med våra länders utlandspolitik. Det 
som jag  för min del mest tro r  har bidragit till 
den ökade a rbets lösheten  ä r  autom ationen 
och den nya teknologin. Och dessu tom  får 
man med ganska s tor säkerhet befara att 
au tom ationen  och robottekn iken  endast är i 
sin början. Det är ganska uppenbart  att den 
nya teknologin fö rändrar  och m inskar arb e ts 
platserna på ett svårbem ästra t  sätt.  Tradit io
nella m ono tona  jo bb  försvinner och ersätts  
av lika m onotont knapptryckande  och kon
troll av dataskärm ar.

A utom ationen  skapar även nya arbetsp la t
se r  och vissa av dem blir säkert både tr iv
sam m a och in tressanta .  Men de nya jobben  
blir sannolikt endast en bråkdel av dem som 
försvinner.

H är i N orden  kan vi varken förhindra eller 
käm pa emot den nya industriteknologin. 
Dess syftemål är som känt att framställa p ro 
duk ter  till en lägre kostnad. Och då gäller det 
för oss att följa med i utvecklingen för att 
upprätthålla  konkurrenskraften  på våra ex 
portartiklar . Målsättningen och beredskapen 
för den tekniska utvecklingen i våra länder 
borde vara  ett steg före andra  nationer. För 
d etta  behövs sam arbete  i form av ekonomisk 
satsning och forskning. N ord iska  rådet borde 
vara en lämplig insti tution för ändamålet.

Vad kan vi då  göra inom N ord iska  rådets 
ram för att fö rbättra  sysselsättningen i N o r 
den?  Uppgiften är svårlöst men inte omöjlig. 
För min del tror jag . att om N ordiska rådet, 
minis terrådet och alla arbetsm arknadsorgan i
sationer i våra  länder har en god vilja och 
begagnar sig av alla tillgängliga medel och 
å tgärder för att fö rbättra  sysselsättningen 
skall det lyckas. Sam arbete t  mellan våra 
länder är redan bra och föredömligt för andra 
länder. Men det vore möjligen till ännu större 
fördel för våra länder med ett ännu starkare 
sam arbete .  Vi borde kunna förmå oss att 
undvika konkurrens på världsm arknaden 
mellan de nordiska länderna  och i stället sam 
arbeta  effektivt på exportom råde t.  Ett gott 
exempel i den riktningen är förslaget om pro
jek texport .  Särskilt på om råden  där det är 
fråga om sam m a eller närbes läktade expo r t
p rodukter  bör det också  finnas goda möjlig
heter till sam arbete .

Fö r  närvarande im porteras  en hel del varor 
från u tom nord iska  länder. Det kan vara fråga 
om sådana varuslag som ett land i N orden  
behöver  i så liten mängd att det inte lönar sig 
att  s tarta  en egen produktion , endast  för att 
fylla detta  lands behov. I ett dylikt fall borde 
det då undersökas  om möjligen alla nordiska 
länders behov ä r  tillräckligt stort för en lön
sam produktion  av varan. Med detta  vill jag 
ha sagt, att  vi skulle s träva  till att göra  N o r 
den självförsörjande i görligaste mån i alla 
avseenden  — en form av sysselsättningspoli
tik som skulle omfatta  hela N orden .

Jag har i det föregående behandla t vissa 
å tgärder för a tt fö rbättra  sysselsättningen i 
N orden. D ock får man befara att  även andra 
beslut måste fattas för att a rbets lösheten  
skall minska. A rbets tidsförkortn ingen är 
bl. a. en fråga som då kom m er in i bilden. 
Förr  eller senare kom m er vi i den situationen 
att det arbete  som står  till förfogande måste 
fördelas på flera, e ftersom  m askinerna hela 
tiden övertar  en allt s törre  del av det m anu
ella arbetet.  Och då ä r  arbetstidsförkortn ing
en det enda å te rs tående  alternativet.

Vid sessionen 1977 godkände rådet en re
kom m endation . i vilken ministerrådet upp
m anas att u treda  de sam hällsekonom iska  och 
sociala konsekvenserna  vid en betydande a r
bets tidsförkortning. M en ministerrådet före
faller att vara  synnerligen oin tresserat av 
uppgiften. Det fö rvånar  mig em edan  det en 
dast ä r  fråga om en undersökning och inte om 
en arbetstidsförkortn ing. M en arbets tidsför
kortningen kom m er säkert.  Det tror jag  att vi 
är rörande eniga om. Och då bör vi vara 
beredda och känna till följderna. Därför, herr  
president,  hoppas jag , att minis terrådet skul
le ändra  sin inställning och göra den önskade 
utredningen.

Lundkvist: Vid ett sem inarium för rege- 
r ingsexperter från de nordiska länderna, som 
hölls i Oslo den 30 sep tem ber 1980, uttalades 
att de nordiska  länderna  i den nuvarande si
tuationen är be tjänta  av att föra en låg profil 
omkring ekonom iska  spörsmål i in ternatio
nella sam m anhang. Jag ä r  glad att kunna kon
sta tera  att ekonom iska  u tsko tte t  i sitt u tlå tan
de över  minis terrådets berä t te lse  tvärt emot 
den här inställningen enhälligt rek om m en de
rar de nordiska regeringarna att aktivt för-
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söka påverka  den ekonom iska  politiken, i 
första hand inom O EC D . U tskottet uttalar att 
de nordiska länderna i kam pen  för att vända 
den ekonom iska  utvecklingen måste slå vakt 
om välfärdsstatens bärande idéer: Rätten till 
arbete ,  en rättfärdig fördelning av produk
tionsresulta tet och skyddet för de svaga grup
perna i samhället.

Den utveckling vi kan se framför oss med 
b l .a .  en risk för att antalet arbetslösa i N o r 
den skall öka  från 400000 till 600000 under
1981 motiverar starkt att vi gem ensam t häv
d a r  dessa  mål för den ekonom iska  politiken. 
Vi får inte accep te ra  a rbets löshet som ett m e
del som man medvetet väljer för att tippnä 
andra  mål i den ekonom iska  utvecklingen. 
Om vi kan få en bred uppslutning bakom  den 
inställningen i nordisk politik är mycket vun
net.  Rådet får tillfälle att markera den s tånd
punkten  när vi går att ta ställning till eko no 
miska u tsko tte ts  utlåtande.

Ord utan handling är ju  emellertid inte sär
skilt mycket värda. Jag tror att vi kan vara 
överens om att ord lider vi ingen brist på i det 
nordiska sam arbetet.  Den utveckling som är 
på gång i världen omkring oss rym m er många 
problem för de nordiska länderna som kräver 
handling nu.

Den breddning av det nordiska sam arbetet 
som skett pa ministernivå är glädjande. Jag 
konsta tera r  också  med tillfredsställelse att 
sam arbetsm in istrarna  tagit fasta på rådets d e 
batt under  sessionen i Reykjavik 1980 och 
gett minis terrådets sekretaria t i uppdrag att 
arbeta  fram ett underlag för tvä arbetsplaner, 
en om ” N orden  som h em m am arkn ad”  och 
en under  tem at "T ek n ik en  och fram tiden” .

Det som fortfarande oroar  är om minister
rådet med nuvarande organisation av sitt a r 
bete inom rimlig tid kan kom m a fram till kon
kreta å tgärder. Fortfarande förses vi med 
jäm n a  mellanrum med uttalanden i t id
ningspressen från regeringsrepresentanter i 
olika nordiska länder om dels hur angeläget 
sam arbetet är och dels hur svårt det är att få 
någonting uträtta t.  Näringslivets företrädare 
tvingas att agera i frågor som borde lösas på 
ett övergripande plan regeringarna emellan. 
Rädslan för att u tnyttja  staten som ins tru
ment i sam verkan  med näringsliv och lönta
garorganisationer för en mera aktiv insats, 
exempelvis i industripolitiken, skapar en 
handlingsförlamning som gör att vi missar

många angelägna samarbetsmöjligheter.
En stor brist i det nordiska sam arbete t är 

enligt min mening att det inte har den rätta 
förankringen i de nationella parlamenten. 
Denna förankring kom m er vi inte att uppnå 
om inte den politiska hanteringen av frågorna 
som vi har i de nationella parlam enten  får sin 
motsvarighet i N ord iska  rådet. Förs t då kan 
man våga hysa förhoppningen att de politiska 
partierna på hem m aplan skall känna fullt a n 
svar för de s tåndpunk ter  man intagit i N ord is 
ka rådets arbete.

En annan förutsättning ä r  att vi i verklig 
mening vågar och vill anlägga ett nordiskt 
perspektiv  på frågorna. Vi m åste  som u t
gångspunkt för det nordiska sam arbete t pä 
olika om råden  försöka skaffa oss en bild av 
vilka fördelar detta  sam arbete  kan medföra, 
vad vi riskerar att missa om vi inte sam ver
kar.

Enligt min mening borde u tgångspunkten 
för oss när vi går att tackla nordiska samar- 
betsprob lem  i m esta  möjliga mån vara: Hur 
skulle vi handla, om vi vore ett land i stället 
för fem? Vilka fördelar skulle detta  ge? Vilka 
hinder ligger i vägen för oss att nå dessa 
fördelar? Vilka å tgärder m åste  vi vidta för att 
röja ur vägen dessa  hinder?

Social- och miljöutskottet och det eko no 
miska utskotte t skall i höst hälla ett sem inari
um om energi och miljö. Vi a rbetar  inom 
dessa  båda utskott med en uppläggning av 
detta  seminarium enligt modellen: H ur skulle 
vi u tnyttja  de resu rse r  som står  till vårt förfo
gande pä energiförsörjningens om råde,  om vi 
vore ett land i stället för fem? Frågan som 
måste ställas är: Vad kan vi gem ensam t upp
nå av försörjningstrygghet, industriell u t
veckling och miljöhänsyn?

Jag är för min del övertygad om att det är 
en viktig förutsättning för att vi skall komma 
någon vart med nordiskt sam arbete ,  att vi på 
ett bättre  sätt än hitintills kan belysa vilka 
resultat som skulle kunna uppnås. Det skulle 
förhoppningsvis göra oss lite djärvare och 
handlingskraftigare när det gäller att skapa en 
mer ändamålsenlig  organisation för det nor
diska samarbetet.

N är  det gäller det industripolitiska sam ar
betet ,  antog N ord iska  rådet i fjol i Reykjavik 
ett utta lande som innebar att när problem av 
gem ensam  karak tä r  u ppstå r  inom en bransch 
bör man efter kartläggning av problem en se
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om samordning kan ske av de nationella å t
gärderna. Från  socialdem okratins sida förde 
vi vid detta tillfälle fram glasindustrin som en 
tänkbar  bransch där en sådan möjlighet borde 
tillvaratas. Ä rendet ä r  icke slutbehandlat 
ännu, även om ministerrådet intagit en minst 
sagt ljum inställning till förslaget. Vi å te r
kom m er till denna fråga i annat sam manhang 
under  sessionen.

Vi soc ia ldem okra te r  vill nu föra fram ett 
nytt område dä r  p roblem en är av gemensamt 
intresse för i varje fall D anm ark , Finland, 
Norge och Sverige.

F.n genomgång som den N ord iska  bygg
nads- och träarbetarfedera t ionen  gjort av de 
största  de lbranscherna  inom träindustrin  vi
sar. att stora delar  av denna  industri s tår inför 
omfattande strukturella  och andra näringspo
litiska problem. Samtidigt finns det många 
positiva inslag att ta till vara och utveckla för 
framtiden. Ett exempel härpå är möbelindu
strin. Den sysse lsä tter  i N orden  52000 an
ställda.

I samtliga länder har konsta tera ts  att e x 
porten måste ökas kraftigt om man vill behål
la sysselsättningsnivån inom denna industri. 
Eftersom N orden  inte bedöm s vara en ex pan 
derande marknad måste  den nordiska möbel
industrins exportansträngningar inriktas mot 
omvärlden. Den internationella utvecklingen 
på produktions- och tekniksidan jäm sides 
med s trukturförändringar inom möbeldetalj
handeln har medfört ett ökat importtryck pä 
de nordiska länderna. I dag marknadsförs i de 
nordiska länderna im porterade produkter 
som ofta är exak ta  kopior av försäljningsmäs- 
sigt framgångsrika modeller med nordiskt u r
sprung.

Möbelindustrin i de nordiska  länderna 
måste möta konkurrensen  utifrån genom att 
tillvarata sina egna möjligheter till en mera 
gynnsam  utveckling. F ör  de tta  behövs kraf t
fulla investeringar i såväl anläggningstil lgång
ar  som i organisation, produktutveckling  och 
m arknadsresurser .  En offensiv strategi är det 
enda alternativet om inte möbelindustrins 
konkurrenskraft skall försäm ras och m ark
nadsandelar snabbt gå förlorade.

D enna industri ä r  enligt vår mening ett e x 
empel bland många andra  på en bransch, där 
sam verkansm öjligheter på nordisk bas borde 
tillvaratas och utvecklas. Mot den bakgrun
den föreslår socia ldem okraterna  i Nordiska

rådets ekonom iska  utskott i ett medlemsför- 
slag att N ord iska  ministerrådet skall ta initia
tiv till inrättandet av ett särskilt nordiskt 
branschråd  för möbelindustrin i syfte att till
varata  och utveckla  samverkansmöjligheter- 
na inom branschen  i de nordiska länderna.

Vi vill med initiativ av den här typen för
söka  förm å ministerrådet att söka sig fram till 
m etoder  för ett industripolitiskt sam arbete  i 
N orden  som kan stärka våra möjligheter att 
ti llvarata, utveckla  och utnyttja  den industri
ella kapacitet vi på olika om råden  gemensamt 
besitter  i de nordiska länderna. Insikten om 
behovet av sådana åtgärder  är stark på fack
ligt håll. Jag hänvisar till N F S  industripolitis
ka program. Men också  allt flera företagsle
dare k räver  att N ordens politiker försöker 
finna former för ett effektivare industripoli
tiskt sam arbete .

I detta  sam m anhang är den positiva inställ
ning som ministerrådet intagit till förslagen 
om åtgärder  till stöd för nordisk projektex
port utomordentligt glädjande. Om dessa för
slag fullföljes har vi tagit ett viktigt steg fram
åt när det gäller N ord isk  sam verkan  för att 
tillvarata gem ensam m a intressen.

Ib Ste t te r  har tidigare i sitt inlägg redovisat 
att han i ekonom iska  u tsko tte t  på denna 
punkt har en avvikande mening när det gäller 
hur man skall föra de tta  förslag vidare. Jag 
skall inte ta upp någon debatt med Ib Stetter  
nu. Vi får den frågan på dagordningen på 
onsdag när ekonom iska  utsko tte ts  ärenden 
föredras. Jag vill inte förm ena min partivän 
G unnar  Berge glädjen att få ta denna debatt 
med Ib S te t te r  och med andra  talare som 
under  genera ldebatten  kan kom m a att ta upp 
denna fråga.

H err  president! Jag är naturligtvis starkt 
m edveten  om att exempelvis möbelindustrin  
och dess problem ur synpunkten  att tillvarata 
våra möjligheter till industriell utveckling kan 
te sig som en relativt begränsad  fråga i förhål
lande till den d iskussion vi har att föra om 
rymndteknologin  och dess  framtidsmöjlig
heter.

På den punkten  vill jag  starkt unders tryka  
vad vi i ekonom iska  u tsko tte t  enhälligt uttalat 
i anledning av ministerrådets förslag beträf
fande N ordsa t .  U tskotte t  anser  att man gene
rellt bör se närm are  på möjligheterna till ett 
rymdteknologiskt sam arbete  för att därm ed 
främja nordisk industrisam verkan.
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Enligt u tsko tte ts  uppfattning skulle ett u t
vidgat nordiskt sam arbete  på te lekom m uni
kationsom rådet kunna bli ett  värdefullt inci
tam ent för den nordiska elektronikindustrin 
till att satsa på en framtidsbransch och till att 
ta  upp konkurrensen  med de s tora  industri
länderna inom vissa delar  av denna industri.

Willoch: Æ rede  president! Arbeidsløsheten 
e r  igjen blitt en av de største trusler  mot 
stabilitet og velferd i den vestlige verden. I 
N orden  har problemet meldt seg først og s ter
kest i D anm ark. Jeg vil ikke hevde at det sier 
meget om verdien av sosialistiske i m otse t
ning til konservative  idéer til løsning av v an
skelighetene, men det burde virke til ef ter tan
ke.

Flere talere har vært inne på den henven
delse som  N orden s  Fackliga Samorganisa- 
tion har sendt Rådets m edlem m er om a r 
beidsløsheten. Den er klarere i beskrivelsen 
av prob lem ene enn i anvisningene på løs
ninger på dem. Det virker som mange 
sosia ldem okrater ennå henger fast i v irke
midler som ikke virker lenger.

Lenge trodde man at en m er såkalt ” ek 
spans iv”  økonom isk politikk, med økte of
fentlige utgifter og utlån, så å si automatisk 
ville stimulere sysselsettingen. Man visste at 
en slik politikk også ville skape prisstigning, 
men regnet med at den ikke ville bli utålelig 
sterk. Man trodde at man kunne velge mel
lom på den ene side mer inflasjon kombinert 
med mer sysselsetting og på den annen side 
mindre inflasjon kombinert med mindre sys
selsett ing. Til en viss grad var  vel dette også 
situasjonen, men slik e r  det ikke lenger.

Mange å rs tilvenning til inflasjonen har ført 
til at en økonom isk  politikk som øker  penge
mengden i sam funnet,  nå slår raskere og s te r
kere ut i kostnadsstigning, som svekker  kon
kurranseevnen  og fører til arbeidsløshet. 
Dette har  vi sett i praksis, bl. a. i nordiske 
land. Men så ser det ut som noen m ener at 
dette  fryktinngydende problem, nemlig svek
ket konkurranseevne ,  kan unngås ved at alle 
land st imulerer sine økonom ier samtidig, slik 
at inflasjonen i ens eget land blir oppveiet ved 
inflasjon hos konkurren tene . Derved kan 
man fortsette  å hevde seg på m arkedene -  
tross  høy inflasjon -  tror man.

Men dette  er jo  veien til enda sterkere in

ternasjonal inflasjon, enda sterkere stimulans 
til øyeblikkelig forbruk og kortsiktig spek u 
lasjon fremfor kapitaldannelse og langsiktig 
byggende arbeid. Lenin hadde åpenbart  rett i 
at inflasjonen er et middel til å slå sam funnsø
konomien i s tykker.  Derfor er sam arbeid om 
å gjøre en stadig sterkere  inflasjon mer lik i 
alle land ikke noen vei til varig full sysse lse t
ting, men det stikk motsatte .

Problemet kan ikke løses uten at fagbeve
gelsen selv m edvirker ,  men den m å medvirke 
på andre m åter  enn unders treket i henvendel
sen til N ordisk  Råd. N år  kam pen  mot infla
sjonen nå e r  en del av kampen mot a rbeids
løshet,  kreves det at fagbevegelsen ikke 
presser lønninger og andre kos tnade r  opp til 
nivåer som ikke er forenlig med et m er stabilt 
prisnivå. Samtidig må både fagbevegelsen og 
andre holde opp  med å p resse  frem økning i 
statlige utbetalinger, som må føre til økte un 
derskudd for s ta tskassene  og ti lsvarende in
flasjonspress. Endelig må man ta ko nsekven
sene av at ingen myndighet kan sikre full 
sysselsetting hvis ikke også private vil ta 
bryet med å sette mer v irksomhet i gang. 
Hvis man ikke vil aksep tere  at initiativ og 
risiko kan føre til betydelig belønning, blir det 
mindre nydannelser i arbeidslivet og m er a r
beidsløshet.

De fleste av disse oppgaver  må løses på de 
nasjonale plan. Men N ordisk  Råd kan spille 
en viktig rolle, bl. a. -  kanskje først og 
fremst — for å bevare frihandelen. N år  et 
land gjennom fører om fattende hindringer for 
importen fra andre land. skader det nemlig 
andre land m er enn det gagner seg selv. Slik 
politikk e r  derfor en vei til økt arbeidsløshet.

S tatsm inister  Harlem Brundtland omtalte 
faren for at vi skal ekspor tere  p rob lem er til 
hverandre. N ordens  Fackliga Samorganisa- 
tion omtaler i sitt brev risikoen for " a t t  län
derna försöker  vältra öv e r  sina problem på 
varandra till förfång för a lla .”  Disse ad 
varsler må først og fremst re ttes til Sveriges 
sosialdemokrater. Siden forrige sesjon har de 
nemlig gjort et alvorlig fremstøt mot den fri
handel som er et av de viktigste fundam enter  
for det økonom iske  sam arbeid i N orden.

1 en " m o t io n ”  til Sveriges Riksdag i ljor, 
undertegnet av bl. a. hr. O lof Palme, foreslo 
sos ialdem okratene at Sverige skulle gripe til 
im portbegrensninger,  som åpenbart  ville 
ramme de nordiske naboland hårdest.  De
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ville at ” im portbegränsningarna utformas 
som ett sys tem med im portdeposit ioner” . Og 
de sa like ut at ” Syftet med denna åtgärd är 
att  minska importen och styra över  efterfrå
gan mot varor och t jänster som produceras  
inom landet” . Den nasjonalegoistiske ten 
dens kom tydelig frem da det ble anført som 
en begrunnelse  for forslaget at ” K o nsum en
terna  kom m er alltså att köpa mindre u tländs
ka varor och mera svenska v a ro r” . Og, sa 
sosialdem okratene: ” Effekterna när det gäl
ler att begränsa  im porten kan på kort sikt bli 
be ty d an d e” . Dette  sos ialdem okratiske frem 
støt ville føre til økt arbeidsløshet i nabolan
dene.

I 1971 sa Olof Palme om et mindre alvorlig 
handelshindrende tiltak som var gjennomført 
av danske  sosialdem okrater: " d e t  mest all
varliga med den danska  åtgärden är att den 
sabote ra r  den nordiska  sam h and e ln ” .

Disse ord kan med større tyngde rettes mot 
hans eget antinordiske fremstøt i 1980. Det 
må være en oppgave i N ordisk  Råd å si fra 
når kortsiktige m anøvre  innebæ rer angrep på 
fundam enter  for vårt samarbeid. Det e r  en 
fordel for det nordiske samarbeid at de 
svenske sos ialdem okratene for tiden ikke har 
makt til å gjennomføre sine forsøk på å be
grense handelen over  de nordiske grenser.

Det er sam arbeidet mellom tallrike fr itt
stående bedrifte r  som er  ryggraden i vårt nor
diske økonom iske  fellesskap. S tatenes sa
marbeid må først og fremst legge forholdene 
til re tte for at dette private samarbeid kan 
vokse videre. Det vil det gjøre dersom  regjer
ingene gjennom fører det felles konservative 
kravet om å rydde bort lovgivningsmessige, 
skattemessige og administrative hindringer 
for sam arbeidet.  Det e r  verdifullt at også so 
sialdemokratiske talere nå erk jenner viktig
heten av dette  konservative syn. Det er n æ 
ringslivet selv, ikke offentlige kontorer  som 
kan finne frem til fruktbringende forret
ningsmessige sam arbeidsoppgaver,  dersom 
m yndighetene holder opp med å legge vans
keligheter i veien for det.

Man bør heller ikke for tsette  å handle som 
om  det viser handlekraft å  etablere  nye of
fentlige insti tusjoner i s tedet for å bruke 
bedre dem vi allerede har. Flere nordiske 
sekre taria ter  har  vi neppe bruk for. O verfø
ring av finansier ingsoppgaver fra eksis te
rende effektive insti tusjoner til nye nordiske

spesialordninger for storbedrifter, som f. eks. 
den nordiske inves teringsbanken, be tyr  hel
ler ikke reelle fremskritt  i arbeidet for økono
misk vekst mot arbeidsløshet.  Angrepene må 
først og fremst settes inn mot det som hindrer 
utviklingen, dvs. mot overdrevne restrik
sjoner, byråkrati og overbeskatning, og mot 
krav om å sette tæring foran næring.

Ogå når  det gjelder olje og gass , vil det 
norske H øyres  holdning være preget av åpen 
samarbeidsvilje , men den skal samtidig være 
nøktern . Et lite land som N orge  bør av både 
økonom iske  og politiske g runner  ikke gi seg 
inn på politisk dirigering av sine leveranser 
av denne livsviktige ressurs .  Begynner man 
først med det, kan man senere bli u tsatt for 
former for politisk press  som kan bli plag
somme. Derfor bør N orges  håndtering av 
slike saker være strengt forretningsmessig.

Lundkvist: H err  president! Kåre Willoch 
säger att socialdem okratin  håller fast vid för
å ldrade medel när det gäller att bekäm pa de 
ekonom iska  problem som vi m öter i dagens 
värld. H an  fö ro rdar  att man skall släppa de 
föråldrade medlen, och hans recep t är i s täl
let, såvitt jag  förstått  honom  rätt i den här 
debatten  och  i deba t te r  som vi har  fört tidi
gare: Låt m arknadskraf te rna  få spela fritt,  så 
löser vi bättre  alla de här problemen!

Kåre Willoch säger att  vi har fått uppleva i 
praxis att de föråldrade medel som socialde
mokratin  vill fö rorda  har lett till olyckliga 
konsekvenser .  Jag tror att  vi kan säga att de 
medel som K åre Willoch nu förordar också  i 
praxis har  visat sig leda till oförmånliga k on
sekvenser.  T itta  till exempel på S torbritann i
en!

Jag skall inte säga så m ycket om den  sv ens
ka regeringens politik i det här  sam m anhang
et.  Vi får väl anledning att  d isku tera  den på 
hemm aplan. M en så m ycket kan jag  säga att 
det sätt på vilket man har släppt m arkn ads
krafterna friare, på vilket samhället har age
rat mindre och tagit mindre ansv a r  för u t
vecklingen i Sverige, ledde den svenska soci
a ldem okratin  fram till att  föreslå en tillfällig- 
hetsåtgärd för att snabbare  kom m a ur  ett läge 
som vi nu befinner oss i, ett läge som icke är 
till fördel för det nordiska sam arbete t .  Sveri
ge borde ha kunnat stå s tarkare  med en annan 
ekonom isk  politik och det skulle vara  till för-
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del för det nordiska samarbetet.
Jag tror att vi har att göra  med ideologiska 

skillnader. Kåre Willoch tro r  benhårt på att 
om  bara m arknadskraf terna  får verka och om 
vi befriar näringslivet från alla de hinder som 
jag  i stället kallar u tt ryck för samhällets an
svar. så kom m er det hela att fungera bra. Jag 
tycker  att e rfarenheten  har  lärt oss att sam 
hället bör ta sitt ansvar .  Vi måste  kunna styra 
utvecklingen med utgångspunkt i frågan: H ur 
skall vi lösa de problem som uppstår  för m än
niskor som inte klarar sig när m arknadskraf
terna  får spela fritt? Vi har sett tillräckligt 
m ånga exempel på vad det blir för resultat av 
den utvecklingen.

K åre  Willoch angriper sedan det nordiska 
sam arbete t  och säger att vi har för mycket av 
insti tutioner och att vi klarar oss utan nya 
insatser. Vi känner till den argumentationen. 
Jag tro r  att det ä r  angeläget att vi söker oss 
fram till att u tnyttja  våra gem ensam m a re 
surser effektivare än i dag. Ingen förordar att 
vi skall s tarta  nya nordiska institutioner för 
insti tutionernas egen skull. Vad vi förordar är 
att ta  till vara  den möjlighet som finns att i 
bättre sam verkan mellan stat,  näringsliv och 
de anställda utveckla  och förstärka vår ek o 
nomi i en situation när det inte finns några 
sådana  enkla lösningar på problemet som jag 
tycker  att Kåre Willoch företräder.

Willoch: Hr. president! Det er b em er
kelsesverdig at hr. L undkvist nå tar  så sterkt 
fatt i et foredrag som ikke er holdt. Jeg har 
ikke talt om å slippe ” m ark nadskraf te rna” 
fri. Jeg har ikke talt om å gi opp ansvaret for 
dem som ikke kan klare seg dersom  man slip
per m arkedskref tene  fri. Jeg har talt om nød
vendige tilpasninger av den økonomiske poli
tikk for å få bukt med arbeidsløshetsproble- 
met.

Og det er rimelig å legge til at en rekke, 
også teoretikere  med sosialdemokratisk poli
tisk bakgrunn, er kommet til samme konklu
sjon, nemlig at vi er nødt til å begrense stig
ningen i de offentlige utgifter. Vi er nødt til å 
begrense pengeveksten  i samfunnet dersom 
vi skal få bukt med inflasjonen, og vi er nødt 
til å få bukt med inflasjonen dersom  vi skal få 
bukt med arbeidsløsheten . Det er dette jeg 
har unders treket.

Men det er vel sym ptom atisk  at hr. L und
kvist må late som om jeg har sagt noe annet

for å få ram på det. H an må endog trekke i 
Storbritannia  og U SA , som jeg  hadde ventet . 
N å r  jeg nevnte  D anm ark her, var det fordi jeg  
synes det burde vekke en viss eftertanke hos 
dem som helst snakker  om T hatcher  og Rea
gan når en kom m er inn på arbeidsløshet.  Jeg 
forstår  at den eftertanke ennå  ikke har nådd 
hr. Lundkvist .

De svenske sos ia ldem okrater  er selv opp
tatt av at man må begrense underskuddene i 
de offentlige budsjetter .  Da e r  vi jo  for så vidt 
teoretisk enige. Problemet er at sos ialdem o
kratiske politikere i så vid uts trekning viser 
seg ute av stand til å  gjennomføre slike o pp
gaver. I hvert fall så lenge de sitter i opposi- 
sjonsstilling. ser de ut til å for tsette  politikken 
med å øke nær sagt alle utgifter,  samtidig 
forlange at sum men blir mindre, og så innbille 
seg at dette  kan være politikk mot arbeidsløs
heten. Det er politikk for inflasjon, og infla
sjon e r  politikk for m er arbeidsløshet.

Kanskje det mest in teressante  ved hr. 
Lundkvists  innlegg er imidlertid hvor lite han 
sa om det sos ialdem okratiske forslag som an
griper selve kjernen i vårt økonom iske  sam 
arbeid, nemlig fr ihandelsordningen. Her 
snakker han om et tilfeldig -  det betyr vel 
her tidsbegrenset -  inngrep i denne fr ihande
len. Men det beklagelige er at de svenske 
sosia ldem okrater ikke har innsett at skade
virkningene i nabolandene ved dette inngrep 
måtte bli meget større enn de positive virk
ningene i Sverige. Derfor er dette et ek se m 
pel på den nasjonale egoisme, som det må 
være en av N ord isk  Råds oppgaver  å fo r
hindre. Jeg synes det er rimelig å  t rekke frem 
slike forslag om brudd med fr ihandelsord
ningen her, for derved  å forebygge gjenta
kelser.

I teorien er vi alle enige om at noe av det 
viktigste vi må gjøre, er å hindre at denne 
krise, disse ti lbakeslag, slår ut i tiltak for å 
ekspor tere  p roblem ene til hverandre . Endog 
den norske sta tsm inister  sa jo  i sitt innlegg, 
men muligens uten å tenke på de svenske 
sosialdem okrater,  som burde vært nærmeste  
adresse , at vi nå må forebygge at vi ekspo r
terer  p roblem ene til hverandre . Og så ser vi 
altså at de svenske sosia ldem okrater,  N o r 
dens største politiske parti,  under  ledelse av 
en av N ordisk Råds pres idente r,  griper til en 
slik antinordisk utvei i en litt vanskelig situa
sjon.
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Lundkvist: H err  president! Skadeverkning
arna  på den nordiska ekonomin av en svensk 
ekonomi i u tfö rsbacken  ä r  väsentligt större 
än konsekvenserna  skulle ha blivit av den 
tem porära  begränsning av im porten som so
cia ldem okraterna  umgieks med planer på att 
införa för att förhindra att svensk ekonomi 
skulle kom m a att undergrävas.

Kåre Willoch säger att jag har talat om 
någonting annat än det hans anförande hand
lade om. Jag tycker  nog att jag  inte har någon 
svårighet att u pp täcka  vad det är som Kåre 
Willoch egentligen vill. Vi är alla överens om 
att vi måste bekäm pa inflationen, eftersom 
inflationen är någonting verkligt ont.  Med 
den besvärliga ekonom iska  krisen som täck 
mantel försöker de partier som Kåre Willoch 
rep resen te ra r  att i svepet rycka med sig o ck 
så mycket att det som innebär ett skydd för 
de svaga m änniskorna . H ögerkrafterna  an 
griper onyansera t  den offentliga sektorn un
de r  täckm antel av att  det nu gäller att till 
varje pris spara.

Kåre Willoch har varit med om att skriva 
under ekonom iska  u tsko tte ts  uttalande att vi 
här uppe i N orden  i internationella sam m an 
hang och i första hand inom O E C D  skall slå 
vakt om välfärdss tatens bärande idéer, och 
hit hör att samhället genom sina insatser i den 
offentliga sektorn tar  ansvar  för de konse
kvenser  för de svagare grupperna  i samhället 
som alltför s tora  förändringar i vår  ekonomi 
kan innebära.

Presidenten: Som Kåre Willoch vid liera 
tillfällen använt argum ent ad  hom inem  finner 
jag  mig föranlåten att uppläsa arbetsordn ing
ens § 9, andra  stycket,  att pres identen  icke 
får delta i debatten .

Willoch: Ja .  jeg  förstår , hr. president, at 
den klassiske dannelse  s tår  noe sterkere  i 
Sverige enn i Norge når hr. pres identen  talte 
om argument " a d  hom inem " .  Jeg an tar  at jeg 
forstår hva han mener ,  og må da få legge til at 
det er umulig å referere det sos ia ldem okrat
iske forslag som jeg har omtalt,  uten å refe
rere den viktigste underskriver ,  som er den 
president som nettopp talte, hvis navn jeg 
kanskje skal være varsom  med å gjenta — det 
er klart nok som det er gjort, antakelig.

Hr. Lundkvist  siterte en uttalelse som jeg 
har vært med på i Nordisk  Råds økonomiske 
utvalg, om at vi har en oppgave i Norden i å 
stå vakt om velferdsstatens bærende idé. Og 
så argum entere r  han likevel som om jeg  ikke 
skulle være interessert i å stå vakt om vel
ferdssta tens bæ rende idé. Han argum enterer 
som om jeg  skulle mene det stikk motsatte  av 
det jeg  har sagt. Det synes jeg  går dårlig, hr. 
president. Jeg synes hr. Lundkvist burde 
forstå -  i hvert fall er det slik i Norges s tor
ting -  at man må regne med at talere mener 
det de sier, og at man ikke kan tillegge dem 
meninger som er  m otsa tt av det de har sagt. 
Det e r  mulig at det finnes en annen skikk i 
Sverige, men jeg  synes det da ikke er noe å 
hente med seg hit.

Jeg har aldeles ikke snakket for å svekke 
beskyttelsen  av de svake i sam funnet.  Det 
kan imidlertid være grunn til å legge til at 
inflasjonen undergraver  meget for de svake i 
sam funnet.  Og hvis vi skal for tsette  med vir
kemidler som ikke virker -  og unnlate alt 
som i øyeblikket kan være upopulært — får vi 
en stadig stigende inflasjon. Og det be tyr  un 
dergravning av både de svake og de sterke, 
men mest av de svake i sam funnet.  Det er 
derfor jeg  i mitt innlegg har lagt vekt på be
tydningen av effektive virkemidler mot in
flasjonen. for å bevare  hoveddragene i den 
velferdsstat som vi har vært sam m en om å 
bygge opp.

Jeg må imidlertid få kom m e ti lbake til det 
sos ialdem okratiske forslag som tross alt er 
det konkre te  i denne sak, nemlig et forslag 
om im porthindringer for å begrense importen 
b l .a .  fra andre nordiske land -  ja .  man må 
fastslå som først og fremst ville begrense im
porten fra andre nordiske land, fordi de er så 
viktige handelspartnere .  N å  taler hr. L u n d 
kvist om et forslag som sos ialdem okratene 
"om gikkes  med tanken  p å " .  Dette uttrykk 
synes jeg  var  bedre enn det som faktisk 
skjedde, for forslaget ble så vidt jeg vet. 
fremsatt.  Jeg forstår  dette ordvalg som et ut
trykk for at helst burde man vel ikke ha gjort 
det. Man burde ha tenkt tanken ,  sett m otar
gum entene  og latt den falle. Jeg háper dette 
be ty r  at tanken e r  effektivt avlivet for all 
overskuelig  fremtid.

Men sikker kan man jo  ikke være, for hr. 
L undkvist a rgum enter te  også til fordel for 
tanken, og antydet at det kunne være en løs-
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ning på  Sveriges økonomiske p rob lem er å 
gripe til h indringer for importen  fra de andre 
nordiske land. H er  får vi altså lansert enda  en 
gang fra talerstolen i Nordisk  Råd en be
grensning i frihandelen som virkemiddel i den 
økonom iske  politikk. Jeg håper,  hr. pres i
dent,  det biir siste gang, for en begrensning i 
fr ihandelen kan bare bli til skade for den nor
diske økonom i, og derfor en motvirkning av 
de formål som vi alle har felles.

Lundkvist: Det skall klart sågas ut att de 
svenska  socia ldem okraterna  alltid har varit 
anhängare  av frihandelspolitik. S törre natio
ner än Sverige har tvingats att vidta tillfälliga 
å tgärder  av det slag vi här diskuterar ,  men av 
naturliga skäl tycker  vi inte om att tvingas 
föreslå ett sådant medel.

Vad det gäller i fortsättningen ä r  att d isku
tera hur starkt samhället skall engagera sig i 
den ekonom iska  utveckling som pågår för 
närvarande. H är går den principiella skillna
den mellan Kåre Willoch och mig. mellan 
högerkrafterna och socialdemokratin . Vi 
uppfattar  det som absolut nödvändigt att för
söka förhindra att m arknadskraf ternas fria 
spel -  kanske t .o .  m. ännu friare än nu i 
vissa avseenden  -  skall gå ut över  den gynn
sam mare utveckling som vi alla vill försöka 
uppnå.

Det finns i Kåre Willochs sätt att agera 
motsägelser som han borde få ta ställning till. 
T ro r  Kåre Willoch exempelvis att det kom 
m er att bli möjligt att få den regionalpolit iska 
utveckling, som K åre Willoch och jag  talar 
för i ekonomiska utskotte t ,  utan att vi ger 
samhället en möjlighet att styra och inskrida? 
Anser Kåre Willoch att vi kan avstå  från de 
instrum ent som vi har försökt skapa för nor
diskt sam arbete?  K åre  Willoch har varit m ot
ståndare exempelvis till investeringsbanken, 
som har möjlighet att göra speciella insatser 
för att underlätta  förutsättningarna för en 
gynnsam m are  utveckling i de delar av N o r 
den som vi vill försöka hjälpa fram.

Man får alltså bes täm m a sig: skall vi leva i 
en ekonomi enligt en gammal ordning där 
marknadskraf terna  fick s tyra  samhället, eller 
skall vi på grundval av de erfarenheter  vi 
hittills har gjort räkna med att samhället m ås
te ingripa även i fortsättningen?

Jag skulle kunna ta exempel från svensk

politik. N ä r  socialdem okratin  tappade rege
ringsansvaret fick vi konsta te ra  a tt u tv eck 
lingen inom vissa b ransch e r  -  jag  tro r  att 
Gösta  Bohman vet vilka b ranscher  jag  m enar
-  gick käpprätt åt skogen när man skulle 
överlåta  åt m arknadskraf te rna  att själva han
tera  problemen inom branscherna . 1 begrep
pet ” skogen”  ligger någonting sym boliskt i 
det här  sam m anhanget.

Vi socia ldem okrater tvingas for tlöpande ta 
ställning till med vilka medel samhället måste 
korrigera de m arknadskraf te r  som K åre Wil
loch hoppas skall lösa alla de svåra  problem 
vi står inför.

Jag förstår ,  h e rr  pres ident,  att vi inte kan få 
hålla på med den här debatten  längre, fastän 
jag  m isstänker att vi skulle kunna hålla på 
nära nog hur länge som helst. Jag skall bara 
till slut säga till Kåre Willoch att jag  respek
te ra r  hans syn på problemen och räknar  med 
att han skall slåss för att befria näringslivet 
från det samhällsinflytande som socia ldem o
kraterna har genomfört till gagn och stöd -  
som vi ser det -  för m änniskorna. Vi kom 
mer att befinna oss på barr ikaden som m ot
ståndare  till varandra. Vi kom m er inte att 
kunna resonera  oss sam m an, och därför, herr 
president, får de tta  bli mitt sista inlägg i den 
här debatten.

Willoch: Hr. president! Nå gjentar hr. 
Lundkvist ,  meget til min overraskelse ,  at det 
skulle være mitt program å befri næringslivet 
for alle inngrep. Han nek ter  å innse at det 
norske H øyre  er -  så vidt jeg  vet i likhet med 
alle konservative partier  i N orden  -  m odera
te partier, som vil begrense inngrep, men 
innser berettigelsen av noen av dem.

Og vi er ikke alene om interessen for å 
begrense inngrep. Den forrige norske s ta ts 
minister kom i begynnelse av sin sta tsminis
tertid med noen meget kloke ord om dette ,  
idet han om forholdene i Norge sa at den 
enkelte bedrift og det enkelte m enneske m ø
ter en sum av inngrep og reguleringer som til 
sammen er  for meget. Det er nær presis det 
samme som jeg  har sagt. Forskjellen er at vi 
ønsker  å gjøre noe med det. Det ønsket visst 
han også, men det var ikke lett å få det til med 
det partiet han var satt til å styre med. Og det 
partiet er jo  det samme i dag som det var den 
gangen, så uts iktene er ikke blitt vesentlig 
lysere.
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Hr. Lundkvist ønske r  å illustrere denne 
problemstil ling med å stille et spørsmål til 
meg som karakteristisk  nok ligger meget 
langt fra det tem a som starte t debatten , nem 
lig om jeg  e r  tilhenger av offentlige v irke
midler i regionalpolit ikk, som vi kaller dis
tr iktspolitikk. H an vet jo  at svaret er ja ,  så jeg 
forstår ikke riktig hvorfor han spør. Men når 
han trekker  inn Investeringsbanken, så må 
jeg bare få nevne at Investeringsbanken ikke 
fører til flere utlån til bedrifter i vanskelig
stilte distrikter. Den fører bare til at utlånene, 
som tidligere er kom m et via sta tskassene , nå 
i s tedet kom m er via en annen kanal.  Men ser 
vi f. eks. på det norske Distriktenes u tbyg
gingsfond. så biir omfanget av og vilkårene 
for deres  utlån presis de samme. Derfor er 
det noe feil å fremstille dette som noe godt 
eksem pel på uenighet om regionalpolit ikk.

Men utgangspunktet var jo  det svenske so
sia ldemokratiske partis forslag om inn
skrenkning i fr ihandelen. Om dette  sier nå hr. 
Lundkvist igjen at det svenske sosialdem o
kratiske parti alltid har vært ti lhenger av fri
handel. Men, dessverre ,  hr. president,  det 
var jo  ikke tilfelle da pres identen  — hvis navn 
jeg  ikke nå skal nevne — skrev under  dette 
dokum ente t.

Det var jo  en avvikelse fra fr ihandelen. Det 
er lett nok å kalle seg ti lhenger av frihandel så 
lenge det ikke oppstå r  noe problem. Det e r  jo  
når fristelsen til proteksjonistiske tiltak 
melder seg. når fr istelsen til å eksportere  
problemene til nabolandene melder seg, at 
det biir vanskelig. Og da svikter altså sosial
dem okratene .  Da er de villige til å  gripe til 
tiltak som medfører at man ekspor te re r  p ro
blemene o v e r  til nabolandene, noe som 
skaper  sysse lse ttingsproblem er i alle de tre 
naboland Sverige har i Norden.

Det e r  dette  jeg  har  ønsket å advare  mot. 
Jeg háper at denne debatt har bidradd til at de 
svenske sosia ldem okrater for fremtiden av 
står fra lignende forslag, og at vi ikke behøver 
å frykte at en eventuell regjering av sosialde
m okrater  i Sverige — hvilket jo  ikke helt kan 
utelukkes -  vil gripe til slike antinordiske 
virkemidler. En del av hr. Lundkvists  innlegg 
kunne gi grunn til å oppre ttholde  denne frykt.  
men jeg  tror og háper  at det nå vil være siste 
gang det kom m er et slikt forslag.

Hr. Lundkvist nevnte  for øvrig at andre og 
større land tidligere har grepet til ti lsvarende

virkemidler. Jeg trodde det var en del av 
poenget ved det nordiske samarbeid at vi ikke  
skulle gripe til slike tiltak mot nabolandene 
som dessverre  fo rekom m er i andre de ler  av 
verden, hvor sam holdet mellom nabolandene 
er mindre utviklet enn her.

Så helt til slutt: N å r  sos ialdem okratene sier 
at de vil hindre at de absolutt frie krefter får 
anledning til å skade de svake, så e r  det noe 
vi e r  fullstendig enige om. Men denne m ålset
ting tilsier ikke ingrep i den fr ihandel som er 
et av fundam entene  for vår felles velstand.

Lantrådet Woivalin: H err  president!
Ålands m edverkan  i rådssam arbete t  är nu 
inne på sitt andra  årt ionde. F ör  Alands del 
har deltagandet i rådssam arbe te t  varit angelä
get för att inte säga nödvändigt.

Reglerna för vår självstyrelse är inskrivna i 
vår nationella lagstiftning i sam förstånd mel
lan Finlands riksdag och Ålands landsting. 
Dessa regler d ra r  upp gränserna  mellan ange
lägenheter som vi själva beslu tar  om och för
valtar och sådana  som på basen av beslut i 
Helsingfors som sådana gäller för oss på 
Åland.

Vad som för oss vid ti llämpningen av an 
givna författningar ä r  viktigt ä r  att så tidigt 
och så mångsidigt som möjligt få vår röst 
hörd i en ofta lång berednings- och beslu ts
process.

Detta är ju  ett nationellt problem, som vi 
ändock  oftast kom m er tillrätta med, men p ro 
blemet å te rkom m er inom vissa delar av vårt 
deltagande i det nordiska  sam arbetet.

U töver eller vid sidan av det nordiska sam 
arbetet inom ram en för rådet och m inis terrå
det bedrivs uppenbarligen ett slags multila
teralt sam arbete  mellan de nordiska länder
nas regeringar. Detta sam arbete  resulterar i 
fördrag eller konventioner.

Detta är ju  normalt för suveräna  stater. 
Emellertid  s tö ter  vi här på sam m a problem 
som beträffande sam arbete t inom ram en för 
N ordiska rådet. T. ex. Åland har  ju  ingen rätt 
att förhandla med f räm m ande makt. trots  att 
landstinget på hem m aplan b es täm m er om 
konventionernas eventuella  ti llämpning när 
angelägenheten hör till landstingets kom pe
tensom råde .

I de här fallen blir det lätt så, att det är för 
sent att stiga tidigt upp.
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I enskildheter vill jag  genast knyta  an till 
det jag  nu sagt:

En nordisk språkkonvention  enligt en re 
komm endation  från 1960-talet. det vill säga 
från tiden före Älands deltagande i rådets 
verksam het ,  håller på att se dagens ljus. H ur 
enkelt hade det inte varit att höra det svensk
språkiga Åland litet tidigare. Nu blir det nå
got av brandkårsuttryckning.

D ubbelbeska ttn ingsav ta l häller de nordis
ka länderna på att ingå. Var ä r  N ord iska  rå
det? Var är s jä lvstyrelseom rådena? Kan det 
vara meningsfullt att i sådana här ärenden, 
som minsann rör envar  av oss — den enkelte 
m enneske -  språk och skatter ,  hålla de själv- 
s ty rda  o m rådena  i N orden  utanför? Våra 
folkförsamlingar -  på Åland, Ålands lands
ting -  bes täm m er ändå  om tillämpningen. 
Man kan enkelt fråga sig för också  i ärenden 
som inte handläggs i sam nord iska  organ för 
att inte å s tadkom m a jus t det man vill förhind
ra med multinationella överläggningar och 
fördrag.

Jag u ttryckte  vid rådets session 1980 min 
tacksam het över  att Finlands undervisnings
ministerium hade reagerat på det redan gamla 
problemet med värdet av studier och exam i
na i annat nordiskt land. E ftersom  vi har en 
gem ensam  och öppen arbe tsm arknad  i N o r
den, så ä r  det inte m er än rimligt att veta  vad 
ens studier och avlagda examina ä r  värda i de 
olika länderna. Det m otsa tta  förhållandet, 
vilket nu råder  till viss del. leder till en icke 
önskvärd  uppdelning av befolkningen och 
främst våra ungdomar. Olikheter råder  nämli
gen mellan offentlig och privat anställning, 
mellan olika slag av offentlig anställning, mel
lan lägre och högre utbildade samt mellan 
utbildade och icke egentligt utbildade. Detta 
börjar bli en besvärande fråga i vår nordism.

Finlands undervisningsministerium har u t
fört en utredning över  finländska s tuderandes 
si tuation i Sverige och över  värdet av deras i 
Sverige avlagda examina med tanke på an 
ställning i hemlandet Finland.

Utredningen har förtjänster. Men för ju r is 
ter och ekonom er blev examensjäm förelsen  i 
det närm aste  en chock! Dessa s tuderande 
måste kom plettera  sina examina i en sådan 
omfattning för giltighet i Finland, att det ver
kar osannolikt att någon ens försöker. Å t
minstone i dessa fall riskerar man alldeles 
uppenbart  den uppdelning jag  nämnde ovan.

Denna utredning är visserligen nationell, 
men det är lätt a tt känna oro  när man samti
digt ser hur man i N orden  kan se så olika på 
värdet av exam ina  och samtidigt m åste  kon
statera .  att frågan i N ord iska  rådet up penbar
ligen "k ö r t  fa s t"  ordentligt.  Den harm onise
ring som har  inletts borde bringas i ordning: 
Vi har en gem ensam  arbe tsm arknad  i N orden  
och vi har ett nära  sam arbete  på de flesta 
plan.

En fråga av särskild betydelse ,  som jag 
också  berört tidigare i denna  församling, är 
frågor anslu tna till u tvecklingen av Ö ste r
sjöns marina miljö och därtill anslu tna fiske- 
frågor. Att jag  å te rkom m er bero r  på vårt geo
grafiska läge och vår näringsstruktur som i 
s tor uts träckning är baserad  på en sund u t
veckling i östers jörum m et.

U n der  70-talet har fisket på Åland u tveck
lats kraftigt och ä r  i huvudsak  baserat på 
fångst av strömming och lax. Tillgången på 
fisk ä r  ju  mycket beroende av havets  marina 
miljö samt den intensitet i förhållande till re 
p roduktionen varmed fisket bedrives. F iske
kapacite ten i Ö sters jön  har ökat mycket un 
de r  70-talet och det ä r  med en viss oro man 
härvid ser framtiden an. Fiskekomm issionen 
för Östersjön  håller dock utvecklingen under 
uppsikt och fördelar fångstkvoten . D äru töver  
fö rekom m er i enlighet med fiskeavtalet mel
lan Finland och Sverige från 1977 separata  
överläggningar länderna emellan. F ör  Ålands 
del har vi i båda dessa  sam m anhang  beretts  
tillfälle till direkt deltagande inom den fin
ländska delegationens ram. vilket för oss är 
en nödvändighet,  och därför är vi givetvis 
också  tacksam m a för att så har skett.

H ithörande frågeställningar tend e ra r  up
penbart till att bli alltmer svårhanterl iga, men 
för vår del hoppas vi att  p roblem en kan lösas 
i sam förs tånd och att  tillbörlig hänsyn kan tas 
till tidigare traditionellt fiske och om föränd
ringar måste införas dessa  göres så långsiktigt 
som möjligt.

Vad som i sam m anhanget o ckså  oroar  är 
den marina miljön. Exem pelvis  en rapport 
från komm issionen för skyddet av Östersjön 
från den 19 februari 1981 visar å ter  en ökning 
av vissa gif thalter samt ökade mängder sva
velväte och minskad syrehalt i d jupare va t
tenskikt. Mycket viktigt i sam m anhanget är 
så miljösäkra transpo r te r  av miljöfarligt gods 
som möjligt samt skärpt övervakning av de
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regler som härvid finnes. Aviserade skärp
ningar som kommit från finländskt myndig
hetshåll hälsas givetvis med ti llfredsställelse.

Ett projekt som haft en positiv utveckling 
inom N ord iska  rådets ram är det gränsregio
nala sam arbete t  inom S tockholm s. Ålands 
och Åbolands skärgårdar.  Jag vill här blott 
uttala vår gem ensam m a tacksam het till N o r
diska ministerrådet för det stöd vi där  har 
fått. Samtidigt är jag  förvissad om att mycket 
av de erfa renhe te r  och s lu tsatser som vi d ra 
git kan kom m a andra  delar av Norden till 
godo. Vår förhoppning är givetvis att få fort
satt stöd frän de nordiska organen för vår 
verksam het.

Lika positivt har tillsvidare inte frågan om 
en N ord ens  hus-verksam het på Åland u t
vecklat sig. Redan 1979 antog rådet en re 
komm endation  om utredning av frågan. Tills
vidare har inte så m ycket hänt, men trots det 
har hoppet ännu inte övergivit oss varför vi 
fö rvän tar ett snart ställningstagande till frå
gan.

De för oss i övrigt stora frågorna om de 
självstyrda om rådenas  ställning inom N ord is
ka rådet, N ordsat och den skattefria försälj
ningen på färjorna har vi säkert skäl att å te r 
kom m a till.

Sundstein: Hr. præsident! Som repræ sen
tant for Fæ røerne  er det mig en stor glæde at 
få lov til i dette  forum at give udtryk for 
nationale og politiske synspunkter.  Allerede i 
1970, da Fæ røernes  lagting og landsstyre 
første gang havde d irekte repræsentation  i 
N ordisk  Råd. gav den davæ rende lagmand, 
Christian D jurhuus. udtryk for sin glæde over 
det fremskridt,  som dette indebar. Men sam 
tidig sagde han også, at der på Fæ røerne  ikke 
var ti lfredshed med den form. rep ræ sen ta 
tionen havde fået.

Vi mødte dengang og m øder stadig væk 
som en del af D anm arks  delegation. Der er 
bred enighed i det færøske lagting om at få 
dette  æ ndret ,  således at vi får en selvstændig 
repræsenta t ion  i denne for det nordiske sam 
arbejde så vigtige forsamling.

I den korte tid. jeg  har været medlem af 
Rådet, har jeg bem æ rket en stor velvilje over 
for mit land og vore problemer. Men samtidig 
synes jeg  at fornem m e en manglende viden 
om Fæ røerne  og færøske forhold. Men det

kan vel ikke være stort anderledes, når ikke 
engang pressem eddele lse r  fra R ådets  session 
indeholder oplysninger om, at Fæ røerne  er 
med. D er skrives stadig væk om de 5 nordis
ke lande. Fæ røerne  og D anm ark  er i 
rigsfællesskab sam m en, men landene er m e
get forskellige, og siden vi i 1948 fik hjem
m estyre ,  har vi udviklet dette hjem mestyre  til 
i praksis at virke som et selvstyre  på mange 
om råder.

Ø nsket om en selvstændig færøsk repræ 
sentation i N ordisk  Råd har siden 1970 været 
fremsat gang på gang a f  færøske lagtings- og 
landss tyrerepræ sentan ter .  Jeg ved. at ønsket 
får støtte fra den danske regerings side, og jeg 
vil håbe, at nu, hvor  det e r  henvist til særlig 
behandling i en særlig komité, lykkes det at 
finde en løsning, der mere tager hensyn til 
virkelige og praktiske forhold end til formali
teter.

Hr. præsident. En a f  de afgørelser, som 
vores selvstyreordning har givet os mulighed 
for at tage beslutning om, er at Fæ røerne  på 
trods af rigsfællesskabet nu vil s tå uden for 
EEC , det vil sige, at a f  de nordiske lande er 
det kun G rønland og D anm ark , der er m ed
lem af  De europæ iske  Fællesskaber.

Denne vedtagelse om at stå uden for EEC  
blev vedtaget enstemm igt a f  det færøske lag
ting, og der er ikke noget, de r  tyder  på, at 
denne stillingtagen vil blive ændret.

E rhvervsm æ ssig t skete der en revolutio
nerende udvikling på F æ røerne  omkring for
rige århundredes  midte, efter at m onopolhan
delen blev ophæ vet.  Fiskeriet ,  som hidtil kun 
havde været et b ierhverv , udviklede sig hur
tigt til det bæ rende erhverv ,  og det stille
s tående. selvforsynende samfund blev om 
danne t til et sam fund, som — sin lidenhed 
taget i betragtning -  kom til at være meget 
afhængigt a f  udenrigshandelen . E rhv ervs
s t rukturen  blev enstrenget ,  eksporten  blev 
f iskeriprodukter,  mens næ sten  alle andre 
vare r  skulle im porteres.  Lige fra begyndelsen 
for over  100 å r  siden hár det færøske fiskeri 
foregået i fremmede farvande. Vi har fisket 
ved Island. G rønland, C anada,  i B aren tsha
vet. i N ordsøen ,  ved Svalbard og ved Jan 
Mayen. Og mange s teder  har færingerne 
været p ionerer på fiskeriområdet. Især i de 
sidste 20 år har der  på Fæ røerne  ligesom i 
andre nordiske lande været en s tor e rhvervs
mæssig og vels tandsm æssig  fremgang. Dette
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har medført, at også andre erhverv  som 
f. eks. industri og håndvæ rk  og servicefag har 
fået en væsentlig betydning for nationalind
komsten. Men hovedvægten hviler stadig 
væk på fiskeriet med dets  nye, moderne, 
kostbare  skibe og fiskefiletfabrikker. De teg
ner  sig for 90 til 95 pct. a f  eksporten . Samti
dig har investeringerne i denne del a f  e r
hvervslivet lagt beslag på væsentlige dele af 
den opsparede  kapital samt nødvendiggjort 
udenlandsk låntagning. Med dette  e r  e rh ve r
vet nu kom m et i store vanskeligheder. G e
nerelt kan siges, at fiskerieerhvervet er inde i 
en meget alvorlig krise, ikke blot det færøske, 
m en også i mange andre lande. Men på grund 
a f  vores afhængighed a f  fiskeriet må krisen 
inden for erhvervet betegnes som national for 
F æ røerne ,  m edens den for andre lande er 
regional eller lokal.

Hvis det kun var økonom iske  vanskelig
heder  for en lille del af vort land, så skulle vi 
selv løse problemerne. Men når det er hele 
det økonom iske  sys tem , de r  vakler, så m ener 
vi, at det e r rigtigt at forklare situationen. Der 
e r  to ting, der har forårsaget vanskelighe
derne. Den ene er olieprisstigningerne. De 
har i sig selv også givet mange andre lande 
voldsomme problemer. Den anden  ting er, at 
nogenlunde samtidig e r  200 sømils grænsen 
trådt i kraft for de fleste lande, samt k vo ta 
nedskæringer. Fæ røerne  har haft langt den 
største del a f  sin fiskeflåde i frem m ede far
vande og er blevet nødt til at tage en stor del 
a f  flåden hjem og anvende den inden for sin 
egen fiskerizone, som ikke er så s tor at fiske 
i, i hvert fald ikke hvad udnyttelsesm ulighe
derne endnu  angår.

Dette  har medført, at vi har  måttet om 
strukturere  samfundet drastisk, ja ,  så d ras 
tisk — på grund af den hurtighed hvorm ed 
man har været nødt til at tage skibene ud af 
fiskeriet i fremmede farvande -  at man har 
gjort vold på sam fundet,  fordi man ikke har 
klaret at trappe aktiviteten op h jemme lige så 
hurtigt, som man har været nødt til at trappe 
ned ude.

H era f  skal man imidlertid ikke slutte, at 
der ikke er mulighed for at få tingene til at 
hænge sam men. Tværtim od viser den hidtil 
skete udvikling, at med langsomm ere a f trap 
ningstid får vi uden tvivl økonom isk  balance 
igen i vort næringsliv. Spørgsmålet er derfor: 
er der nogen mulighed for en længere tilpas

ningstid? For at det kan lade sig gøre, kræves 
der forståelse fra flere andre landes side. Det 
land, der fo rstår  vor situation bedst ,  er Is
land. Da 200 sømils g ræ nsen trådte  i kraft, 
kunne vi fange 20000 t bundfisk ved Is land, 
uden at der  skulle m odregnes noget ved F æ r
øerne. Dette  kvantum  er  nu nedsat til 17000 
t. Jeg vil her benytte  anledningen til at takke 
Island for denne fiskerimulighed, uden hvil
ken vor situation ville være betydelig værre. 
Hvis der blev vist lignende forståelse fra an 
dre landes side, hvor færinger traditionelt har 
drevet fiskeri, ville det skabe mulighed i det 
færøske samfund for at overleve uden de s to 
re p rob lem er og økonom iske  nedskæringer, 
som vi ellers er nødt til at se i øjnene.

D er bliver argum entere t  imod vort ønske 
med, at kvoteringen alle vegne forårsager,  at 
de r  ikke kan blive noget til os. N å r  man e r  så 
afhængig a f  fiskeriet,  så må der  dog kunne 
findes en løsning. Hvis viljen er til s tede, kan 
det vel også ske. F. eks. e r  de r  ved Vestgrøn- 
land bestemt et T  A C  for torsk  på nul. Men 
alligevel ræ sonnerer  man som så, at g rønlæn
derne er nødt til at fiske, og derfor bliver der 
a ltså 50000 t torsk  til Grønland. M an regner 
ikke med, at to rsken  bliver udryddet a f  den 
årsag. Den sam m e erkendelse  a f  ” special 
n eed ” kunne bruges for at tildele Fæ røerne  
en beskeden  kvota. Vores land og befolkning 
e r  så lille, at selv små kvo te r  ville kunne 
hjælpe overm åde  meget.

Nogle kan måske mene, at Nordisk  Råd 
ikke er det ret te forum at fremlægge disse 
problem er i, fordi de forstår ,  det er rettet 
mod andre lande end de nordiske, som har 
vist den største forståelse for vores situation. 
Men grunden til, at jeg  alligevel fremfører 
ønskerne  her, er,  at vi kun kan vinde forståel
se hos andre nationer,  hvis vore nordiske 
broderfolk, dvs. de nordiske regeringer og 
parlamentarikere  hjælper os med at forklare 
tils tandene.

Jeg tror, at dette  råds m edlem m er alle e r  så 
bibelkyndige, at de kan huske lignelsen, som 
profeten fortalte kong David, om de to 
mænd, som boede nær ved hinanden. Den 
ene var rig og ejede en mængde a f  både små- 
kvæg og hornkvæg, medens den anden var 
fattig, og han og hans familie ejede kun et 
lam. Da så en dag den rige m and fik gæ ste r  og 
skulle ti lberede et måltid, næ nnede han ikke 
at tage et a f  sine mange får men gik hen og tog
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den anden m ands eneste  lam. Fæ røerne  er 
næsten i den fattige m ands situation. Vi har 
kun ét lam, i de senere år godt nok et stort 
lam, nemlig fiskeriet.  På ganske kort tid er 
vore rige naboer ved at tage lammet fra os, 
uden at det har nogen betydning for disse 
landes velstand. Og ganske særligt føler vi os 
dårligt behandle t af den største  sam m enslu t
ning i E uropa ,  nemlig E EC .

Men lammet er ikke slået ihjel endnu. 
G ræsgangene er for en s tor del taget fra det. 
Men færinger giver ikke op. Vi vil gøre vort 
yderste til, at det får nye græsgange, græs
gange. som er  vores  egne, samt nogle, som 
venligtsindede lande vil tildele os.

Jeg ønsker  her  fra denne talerstol at gøre 
vore nordiske venner  opm æ rksom m e på. at 
færingerne er et pacifistisk folkefærd. Men 
samtidig føler vi os både politisk og kulturelt 
knyttede både til det nordiske fællesskab og 
til de vestlige lande. Derfor m ener vi også, at 
den vestlige verden må have interesse i, at 
denne indstilling for tsæ tter.  Vi har  ment, og 
m ener fortsat, at de vestlige magter, også 
EEC -landene, er vore venner.  Men man kan 
også blive så dårligt behandle t a f  sine venner, 
at venskabet afbrydes. Jeg håber ikke, at den 
såkaldte frie verden på grund af uvidenhed, 
ubetæ nksom hed, bureaukrati for ikke at tale 
om magtbrug og ufrihed, skal støde et lille, et 
meget lille men dog ikke helt betydningsløst 
land, fra sig. F o r  samtidig med, at vi har 
mærket uvilje fra E E C , så  har det ikke været 
så svært at få nye græsgange østpå.

Statsråd Rolf Hansen: Hr. president! De to 
siste innleggene har unders treket at spørsm å
let om ressurstilgang og ressurspolit ikk får en 
stadig s terkere be tydning i den politiske d e 
batt. Som en følge av u tnytte lsen  av na tu rres
sursene har også spørsmålet om naturvern 
fått en sentral plass i diskusjonen.

N aturvern  har ofte virket som et dramatisk 
ir riterende innslag i siste fase av saksbehand
lingen. I M iljøverndepartementet i Norge a r 
beider vi for tiden med en stortingsmelding 
om vern av norsk natur. Meldingen skal gjen
nomdrøfte naturvernoppgavene og trekke 
opp retningslinjer for hvordan økologiske og 
naturvernm essige a spek te r  skal inngå i sam 
funnsplanlegging på alle nivå. Målet er derfor 
å integrere dette  saksfeltet som en naturlig

del av både planlegging og beslutningspro
sess.

Disse problemstillingene synes å være et 
hovedproblem  i alle nordiske land og bør 
legges til grunn for den videre utforming av 
pros jektsamarbeid . To nordiske prosjekter er 
viktige i denne sam m enheng , for det første 
prosjektet "Ø kologiske  faktorer og m etoder i 
sam funnsplanleggingen”  — et prosjekt som 
arbeider særlig med hvordan økologiske 
a spek te r  kan integreres i arealplanleggingen 
— og for det andre prosjektet "R e p re s e n ta 
tive na tur typer  i N o rd e n " .  Dette prosjektet 
skal utvikle et faglig grunnlag for å  vurdere 
hvilke særpreg og funksjoner det e r  viktig å ta 
vare på i ulike deler av N orden .  Det bør være 
en fellesnordisk oppgave å videreutvikle 
dette saksfeltet.  Særlig viktig vil det e t te r  min 
mening være å få vurdert m etoder  og virke
midler i arealforvaltningen og lokalforvalt
ningens rolle i denne sam menheng.

Sam m en med arbeidskraft og kapital er na
tu rressu rsene  en grunnleggende innsatsfaktor 
i økonom isk  v irksom het.  Innsatsen  for å 
etablere et energisam arbeid  i N orden  er vel
kjent. Et annet felt en bør vurdere  å bygge ut, 
e r  sam arbeidet på mineralsektoren . På bak
grunn av den nordiske råvare- og ressursut- 
redningen fra 1977 burde det være aktuelt å 
arbeide videre med de nordiske lands forsy
ning av viktige mineraler. K rom , kobolt , 
mangan, molybden og wolfram er  eksem pler 
på metaller som det lett kan oppstå  kritisk 
knapphet på. Dels kan tilgangen på slike rå 
varer sikres om en ser N orden  som en enhet, 
og dels kan en sam arbeide om å utvikle e r
statn ingsprodukter.  Også andre ressurser 
burde det være mulig å etablere  et samarbeid 
om , med de nordiske land som m arked so m 
råde.

Både innen miljø- og ressursforvaltningen 
og innen regional planlegging spiller infor
masjonsgrunnlaget en viktig rolle. Utvikling
en på det miljøpolitiske om rådet de senere 
årene skyldes ikke minst at vår viten er blitt 
s tørre. Innen N ordisk  ministerråd foregår det 
et sam arbeid som tar  sikte på å  skape bedre 
tilgang på miljødata. Det foregår en betydelig 
datainnsamling, men arbeidet er ikke slik 
koordinert at da taene  uten videre kan nyttes 
til alle de formål de kunne vært brukt til. 
Større standardisering  av data  og bedre ov e r
sikt over  datatilfanget er oppgaver  som Mi-
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nis terrådet e r  komm et langt med. Det er også 
nylig avsluttet et prosjekt som frem m er for
slag til felles nordisk innsats for overvåking 
av miljøkvaliteten.

Det bør være grunnlag for å bygge ut sam 
arbeidet på dette feltet videre. Både eu ro pe
iske og am erikanske  satell it t-programmer vil 
e t te r  hvert gi oss tillgang på nye data  om 
ressurs- og miljøforhold både i landom rådene 
og i sjøområdene, og dette bør våre land i 
fellesskap kunne utnytte  på en best mulig 
måte. Den samlede kvartleggingskapasiteten 
burde kunne økes dersom  landene sam ordner 
sine fremdriftsplaner og sam arbeider om tek 
nologiutvikling.

Sam arbeidet over riksgrensene i de særlige 
sam arbeidsom rådene krever også et felles in
formasjonsgrunnlag. H er er det behov for å 
bygge ut sam arbeidet mellom nordiske kart- 
leggingsinstitusjoner og statistiske sentral
byråer.

Som kystnasjoner kan vi komm e til å bli 
stilt overfor uhell eller ulykker i skips- eller 
oljeindustrien som kan true andre na turres
surser eller bestander.  Sjøfuglulykken i Ska
gerrak i v inter viste hvilke katastrofale kon
sekvenser  et oljeutslipp kan få for sjøfuglbe- 
standen. Ulykken er et budskap om at D an
mark, Sverige og Norge må finne fram til 
former som på en langt mer effektiv måte kan 
hindre oljeulykker i Skagerrak og Kattegat. 
H er kan vi i høyeste  grad tale om vårt felles 
hav og vårt felles ansvar .  En tilsvarende si
tuasjon finnes i Østersjøen. Kanskje må vi 
bryte nye veier og skape andre regler,  også i 
forhold til nåvæ rende internasjonale regler. 
Så får vi gjøre det,  da -  om det e r  nødvendig!

1 en del massem edia  e r  det blitt antydet at 
dette utslippet og annet oljesøl i den senere 
tid skyldes utslipp fra oljevirksomheten  på 
kontinentalsokkelen. De undersøkelser  fra 
oljeanalyser som har  vært foretatt,  gir ingen 
holdepunkter for en slik påstand. Tvert imot 
viser de at utslippene kom m er fra skipstrafik
ken. Selv om vi i dag har strenge in terna
sjonale regler som forbyr slike utslipp, har 
denne hendelsen vist at det likevel er behov 
for ytterligere tiltak.

De nordiske land har allerede inngått en 
avtale om samarbeid om tiltak mot oljeforu
rensning, den såkalte København-avtalen . I 
den sjøfuglulykken vi opplevde i vinter, var 
det imidlertid liten hjelp å hente i denne av ta 

len. Vi oppdaget ikke oljesølet før oljen b e 
gynte å drive i land langs Skagerrak-kysten. 
Noe oljeflak som det kunne bli aktuelt å 
samle opp, ble aldri funnet. Jeg tror derfor 
tiden er m oden for å  se på om vi kan få satt i 
gang også andre  former for samarbeid i far
vann hvor vi har felles interesse i å bekjempe 
oljesøl. Det jeg konkret tenker  på, er om vi 
kan g jennomføre overvåkings- og kontrollti l
tak som gjør at vi kan oppdage og bekjempe 
oljesøl før det gjør skade. I tillegg til å  gjøre 
det mulig å  bekjem pe sølet før det ha r  gjort 
skade, vil en slik overvåking og kontroll føre 
til at vi kan avsløre flere skip som overtre r  de 
internasjonale bes tem m elser  om utslipp fra 
skip. På sikt vil dette  kunne ha en betydelig 
preventiv effekt.

Et nordisk samarbeid på dette  feltet kan 
g jennomføres på flere måter. En måte å  gjen
nomføre det på kan være flyovervåking av 
havom råder  hvor vi har felles interesse i å 
oppdage oljeutslipp. En annen mulig sam ar
beidsform er å etablere  et system for u tvek s
ling av informasjon om skipstrafikken, slik at 
vi til enhver  tid vil ha oversikt over  hvilke 
skip som befinner seg i våre farvann, og hva 
slags last de fører. F or  å se næ rm ere  på 
hvilke tiltak som det kan være praktisk å 
g jennomføre på dette  om råde,  e r  det gjort 
avtale om å holde et møte mellom de nordis
ke m iljøvernm yndigheter i denne måned.

Men selv om det er behov for tiltak mot 
oljeforurensning både på det nasjonale og det 
nordiske plan, bør vi ikke glemme at oljefor
urensning og utslipp fra skip er et in terna
sjonalt problem som må bekjem pes gjennom 
internasjonalt samarbeid. De nordiske lan
dene har derfor også en oppgave i å bringe 
spørsmål om tiltak mot oljeforurensninger 
opp  på de internasjonale organisasjonenes 
møtekart .

Marjatta Väänänen: H err  president! U nder  
de nästan 30 åren som N ord iska  rådet varit 
verksamt och av vilka Finland har haft möj
lighet att vara med under  25 år har man ofta 
uttalat farhågor för att rådets arbete  skall by- 
råkratiseras, för att det redan har byrå- 
kratiserats  och för att parlam entarikernas an
del därför alltmera skulle minska. Parlam en
tarikernas insats i N ord iska  rådets arbete  är 
aktiv och mångsidig, men det är skäl att se
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till, att rådet verkligen fungerar som ett lo 
rum för parlam entariker och att a rbete ts  re 
sultat effektivt tjänar befolkningen i de olika 
nordiska länderna.

N ord iska  rådet bör alltså inte vara en gum 
mistämpel för minis terrådets verksam het och 
inte heller ett sådant verksamhetsfält  för 
t jänstemän, forskare och planerare ,  vars re 
sultat inte kan tjäna de befolkningsgrupper, 
för vilka d enna  verksam het på sin tid igång
satts. Enligt min uppfattning bör man dock 
inte överdriva  dessa  farhågor. D äremot m ås
te man kanske allt mera fästa uppm ärk sam 
het vid hur medlemsforslagsinsti tutionen 
kunde göras meningsfullare och effektivare 
och hur N ord iska  rådets  rekom m endationer,  
som ofta är resultat av ett långsiktigt och 
årslångt arbete ,  har  kunnat förverkligas eller 
om det har  gått så, att flertalet förverkligats 
endast  delvis eller har blivit helt ogenom 
förda.

I det nordiska sam arbete t  har under  olika 
årt ionden framkomm it olika aktuella och för 
tiden typiska s trävanden  samtidigt som olika 
in tressekre tsar har turvis aktiverats i denna 
verksamhet.

Medan skandinavism en under  1800-talet 
var en form för det nordiska sam arbetet som 
inspirerades och uppehölls närm ast av konst
närer och författare kan tiden frän och med 
1930-talet under  detta  århundrade ända till 
dessa  dagar anses  vara en aktiv period för 
stora folkrörelsers nordism. Från och med 
1970-talet och framför allt när man komm er 
till 1980-talet intensiveras därem ot det eko
nomiska sam arbete t kraftigt.

Det är sant så som idag ha r  konsta tera ts  att 
N orden  med sina 21 miljoner invanare med 
gem ensam m a kraf ter  kan nå längre i den in
ternationella ekonom in än ett enskilt nordiskt 
land med sina fem miljoner invånare och med 
begränsade resurser.

För Finlands v idkom m ande mäste man i 
de tta  sam m anhang  i sam band med ekonom is
ka frågor också  be tona  skötseln av arbets- 
kraftsfrågorna. Det är viktigt att arbets tagar
na skall kunna ti llgodogöra sig tjänstgöring i 
ett annat nordiskt land vid beräkning av 
ålderstillägg och semester- och pensionsför
måner. Detta  är ägnat att bidra till sverigefin- 
ländarnas återinflyttning till hemlandet.  Rå
det har  antagit en allmän rekom m endation 
om detta  och den är o ckså  en av de rekom-
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m endationer  som man bör uppfölja och vid 
behov påskynda.

Den ekonom iska  krisen som i större eller 
mindre omfattning d rabbar  de nordiska län
derna , har medfört att man redan nu kan 
skönja förutom en kraftig benägenhet att sa t
sa på ekonom iska  frågor en benägenhet för 
radikala nedskärn ingar vid u tarbetandet av 
sam arbetsbudgeten .  Det är förstås alltid bra 
att ha en kritisk inställning till utgiftsökning
ar. A andra sidan har de nordiska länderna 
dock gem ensam t bundit sig att vart och ett 
med en andel som de anse r  ändamålsenlig  att 
enligt Helsingfors-avtalet svara  för det prak
tiska genom förandet av det nordiska sam ar
betet och -  det vill jag  särskilt unders tryka  -  
också  för att u tveckla  det.

Om det å ena  sidan ä r  b ra  att ha en kritisk 
inställning till utvidgad budgetvolym, måste 
man vid val av tyngdpunktsom råden  göra 
principiella val. Följden kan bli nedskärning 
av tillväxten på många sådana  godkända och 
fungerande verksam hetsom råden  som, inte 
ekonom isk t lönande, i alla fall är nyttiga för 
medlemsländerna.

Det är nu meningen att i budgeten  st imule
ra de ekonom iska  projekten genom finansie- 
r ingsåtgärder. medan man har för avsikt att 
skära  ned de sociala och humanistiska verk- 
sam hetssek tore rna .  Vidare syns det vara m e
ningen att fö rs tärka  t jäns tem annastaben  och 
minska projektandelen .

Man kan fråga sig, om det är skäl att lösa 
de tta  problem så enkelt.  Det nordiska sam ar
betets  tradition är till stor del nämligen också 
humanistisk och arbetet har uttryckligen på
börjats  i kulturens och den gem ensam m a his
toriens tecken. K ultursam arbe te t  borde en 
ligt min uppfattning inte nu försum m as, även 
om tyngdpunk tsom rädena  nu kraftigt Hyttas 
mot de ekonom iska  projekten. Byråkratin 
borde inte heller ökas.

Ett projekt under  utredning, som är ett av 
de allra största  sam nord iska  projekt som rå 
det någonsin har behandla t ,  är utan tvivel 
N ordsat-projekte t .  För Finlands v idkom m an
de har det sin utgångspunkt i strävan att öka 
sebarheten  av finska tv-program bland den 
finska minoriteten i Sverige. U tredningsarbe
tet fick en ny dimension när satellit tekniken 
kom med i bilden.

Än så länge har projektet behandla ts  hu
vudsakligen frän kulturpolitisk synpunkt ,  och
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där har man sett satellitsändningar närmast 
som ett skydd för N ordens  gem ensam m a 
identitet och traditionella kultur. Förs t under 
den senaste  tiden har de ekonom iska  a sp ek 
terna kommit med. de möjligheter som N o rd 
sat skulle ge sysselsättningen inom den tek 
niska industrin på om rådet här i Norden.

De kostnader,  som man i några olika sa m 
manhang har sagt att N ordsa t medför, har 
varierat kraftigt. Eftersom saken är på utred- 
ningsstadiet har man i Finland ju s t  inte be
handlat N ordsatpro jek te t .  Dock har man 
kunnat skönja m ycket positiva ställningsta
ganden i fråga om olika alternativs lämplighet 
och på grund av principen om pluralism. Man 
har föredragit -  och detta  är också  min egen 
åsikt — att hellre även inom denna mänskliga 
verksam het tillåta olika alternativ framom att 
begränsa dem.

Eftersom  man dock har kunnat iaktta m yc
ket olika uppfattningar i synnerhet om pro 
jek te ts  ekonom iska  sida. behövs det en 
klargörande diskussion bland parlam entari
kerna. innan denna sak nästa å r  vid N ordiska 
rådets 30:e session kom m er att s lu tbehand
las. om man inte innan dess  har ansett en 
extra  session behövlig.

I det nordiska kultursam arbete t har under 
hela 1970-talet till aktuella saker hört framför 
allt sverigefinnarnas utbildningsärenden. som 
kan anses vara  en gem ensam  huvudvärk  när
mast för Finland och Sverige.

Det har varit glädjande att konsta tera  att 
sam arbete t mellan de svenska  och finska 
skolmyndigheterna under  åren blivit allt b ä tt
re.

Den svenska inställningen har dock utgått 
ifrån att finnarna jäm ställs  med de övriga 
minorite tsnationali te ter som Finns i Sverige. 
Eftersom man inte kan arrangera undervis
ning på eget språk för alla. dvs. också för 
mycket små minorite ter har man på den 
svenska sidan varit av den uppfattningen att 
sådan inte i större uts träckning bör organi
seras för den finska minoriteten. Man måste 
konsta tera  att den sverigefinska andelen av 
barn i skolåldern är 40000 medan hela den 
sverigefinska befolkningens antal uppgår till 
300000.

Å andra sidan förpliktar 3 artikeln i det 
nordiska kulturavtalet till att tillfredsställa de 
önskem ål,  som en nordbo som bor i ett annat 
nordiskt land än sitt hemland kan ha i fråga

om undervisningen. Föru tom  att man måste 
anse detta  avtal som förpliktande, borde man 
också  utgå ifrån att finnarna inte ä r  en tillfäl
lig grupp som kommit för att underlä tta  de 
senaste årens arbetskraf tsbris t i Sverige, utan 
att den ä r  den största  språkliga minoriteten i 
landet som funnits sedan århundranden ,  så
som bl. a. det his toriska o r tnam nsbes tånde t  i 
Sverige visar.

T rafikutskotte t har fortsatt sitt a rbete  för 
att å s tadkom m a ett nordiskt traf iksäkerhets
år,  sedan N ord iska  rådet här i tjol antog en 
rekom m endation om nordiskt trafiksäker
hetsår 1983. Jag observerade  att N ordiska 
rådets avgående president i sitt öppningstal 
fäste uppm ärksam he ten  vid att N ord iska  rå 
det ännu inte fått bekräf telse  från m inis terrå
det på sitt önskem ål om att ett nordiskt trafik
säkerhe tså r  skall anordnas . Han kritiserade 
detta. Som trafikutskotte ts  ordförande anser  
jag  att det ä r  mer än önskvärt a tt de tta  sam 
nordiska initiativ beak tas  och att man i föl
jande  års budget rese rvera r  det anslag som 
anses nödvändigt för förberedelse  av året och 
för dess genomförande.

Werner: H err  president! N ord iska  rådet 
har under  årens lopp u ts träckt sitt arbete  till 
allt fier om råden . Det har varit ett tidens krav 
och samtidigt ett u tt ryck för ökade s t rävan
den efter nordiskt sam arbete .  G enom  rådets 
arbete har  en mängd gem ensam m a regler och 
förordningar instiftats.  Lagstiftningen i de 
nordiska länderna  har i stor uts träckning 
sam ordnats  och gjorts identisk så att lagarna 
gäller över  hela N orden. Detta har varit posi
tivt och till nytta  för befolkningen i de nordis
ka länderna.

Med jäm n a  mellanrum har dock en kritik 
och diskussion om N ord iska  rådets arbete 
uppstått .  Kritiken och diskussionen har haft 
olika utgångspunkter.  Många har menat att 
rådets arbete  borde poli tiseras mer. Detta är 
en utveckling som jag  tro r  är nödvändig och 
bör innebära att rådets  arbete  genom går en 
förändring till det bättre. Jag tro r  att rådets 
arbete därigenom kan vitaliseras och förbä tt
ras.

En annan fråga som det råder  delade m e
ningar om är frågan om hur och om säker
hets- och nedrus tn ingsfrågor skall diskuteras .  
Det är en princip att inte besluta om säker-
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hets- och utrikespolitiska frågor här i rådet. 
Den principen har inte ifrågasatts . Det har 
dock allt m er blivit en diskussionsfråga om 
rådet, denna princip till trots , inte borde ta 
upp  säkerhetspolit iken i N orden  till debatt .  
Vid förra sessionen i Island tog Danmarks 
sta tsm inister  Anker Jørgensen liksom i sitt tal 
här idag upp säkerhetspolit iska frågor. Även 
andra talare gjorde det.

Så sade exem pelvis  K. B. Andersen att de 
utrikespolit iska frågorna borde diskuteras 
"e l le rs  bliver vore deba tte r  skyggedebatter , 
sådan som verden ser ud i d ag .” . K. B. A n
dersen  sade också: ” Vi er rykket den øvrige 
verden næ rm ere , og den er rykket oss næ r
m ere, og på en række felter, når vi drøfter 
økonom i, energi och en række andre ting, 
fører vi skyggedebatter ,  hvis vi ikke reali
serer at der i den sam m enhæ ng må komme 
udenrigspolitiske betraktn inger f r em " .  F ö r 
visso å r  det så.

Det är förvisso också  så att säkerhetspoli
tiken allt mer blivit en fråga som diskuteras 
livligt i N orden .  Inte minst USA:s och 
N A T O :s  beslut decem b er  1979 att stationera 
k ryssningsrobotar i V ästeuropa  har betydelse 
för N orden  och de olika nordiska länderna. 
Det innebär a tt det säkerhetspolit iska läget 
för de nordiska länderna idag är helt annor
lunda än för bara  ett par år sedan.

De spända m otsä ttn ingarna  mellan s to r
m akterna  och de två militära blocken i E u ro 
pa har också  direkt påverkat situationen i vår 
del av Europa. NATO-ledningen har beslutat 
om ökade mili tärutgif ter totalt och för de e n 
skilda medlem sländerna . Det har också dis
kuterats ökad stationering av N ATO-material 
i de nordiska N A TO -länderna . Alldeles o av
sett vad vi anser  om detta  och hur vi bedöm er 
dessa  saker, är det otvivelaktigt så att de 
säkerhetspolit iska frågorna ökat i betydelse 
och att tystnad om dem är ett konstlat till
stånd.

Låt mig dock direkt få fastslå som min 
uppfattning, vilket jag  även gjorde i rådets 
förra session i Island, att de nuvarande reg
lerna om att i rådet icke fatta beslut om säker
hets- och utrikespolitiska frågor bör gälla 
även i fortsättningen. Men jag  anser ,  och jag 
vet att många andra delar denna min åsikt,  att 
detta  inte behöver  stå i vägen för att i rådet ta 
upp dessa frågor till debatt .

Jag är övertygad om att m änniskorna i

N orden  anser  det vara något underligt att 
dessa  frågor som är föremål för så intensiv 
debatt i de nordiska länderna, icke tas upp till 
diskussion i rådet. Man anser  nog. som K. B. 
A ndersen  utt ryck te  det, att våra  deba tte r  är 
något av "sk u g g -d eb a t te r"  om vi tiger ihjäl 
dessa  angelägna frågor.

De frågor som o roar  flertalet m änniskor i 
N orden ,  som disku teras  och som är föremål 
för en om fattande  offentlig debatt  i våra olika 
nordiska länder måste ,  anser  jag , också  dis
kuteras i N ord iska  rådet. N ord iska  rådet 
borde regelmässigt på dagordningen ta upp 
det säkerhetspolit iska läget i N orden  och u t
byta åsik ter  och uppfattn ingar mellan råds
medlemm arna.

D essa d iskussioner här  i rådet kunde förbe
redas genom att de olika ländernas regeringar 
i särskilda rappor te r  sam m anfa tta r  sin be
d öm n in g av  det säkerhetspolit iska läget. Med 
dessa  rappor te r  som utgångspunkt kunde 
rådsm ed lem m arna  d isku tera  säkerhetspolit i
ken. klargöra åsiktsskil lnader och gem en
sam ma uppfattningar, p resen tera  egna b e 
döm ningar av läget, m. m.

Jag är övertygad om att sådana  å te rk om 
m ande d iskussioner skulle verka, inte bara 
vitaliserande på rådet,  utan att de även skulle 
vara till nytta  för hela den säkerhetspolit iska 
debatten  i N orden . D essa d iskussioner skulle 
o ckså  helt visst kunna spela en betydelsefull 
roll för s trävandena  att slå vakt om freden i 
N orden , för att N orden  ska förbli en kärnva
penfri zon, för att bana väg för nedrustnings- 
åtgärder,  m .m .  Ingen i N ord iska  rådet kan 
väl förneka att de tta  vore positivt.

Även om d iskussionerna  inte u tm ynnar i 
gem ensam m a beslut och förpliktelser ä r  jag  
övertygad om att dessa  d iskussioner också  på 
ett positivt sätt skulle påverka  d iskussioner
na i de olika nordiska  länderna. Möjligen 
skulle d iskussionerna  i rådet också  kunna stå 
förebild för andra länder, att stimulera även 
dem  att d iskutera  och u tby ta  åsik ter om sä
kerhetspoli tiska frågor. Vore inte även det 
positivt och något som rådet borde ha an led
ning att hälsa med tillfredsställelse om det 
blev så?

Är det inte på tiden att denna  församling i 
någon form äntligen förutsättningslöst d isku
te ra r  den trots allt mest realistiska gem en
sam m a lösningen, planen på ett kä rnvapen
fritt N orden?
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H err  president! Jag föreslår att presidiet 
allvarligt överväger  att ta  ett sådant försiktigt 
steg mot en öppnare  nordisk säkerhetspoli
tisk dialog.

Jag har velat ta upp denna fråga till d iskus
sion här idag och höra  andra  rådsm edlem 
mars åsikt därom. V änsterpartie rna  här i rå
det överväger  att u tarbeta  och förelägga rådet 
förslag i någon form om detta. Det finns i det 
sam m anhanget även andra insatser som kun
de övervägas av rådet,  t. ex. ökat stöd och 
bättre sam ordning när det gäller fredsforsk
ningen.

Det bedrivs redan idag sådan forskning i 
alla nordiska länder. Man skulle dock kunna 
ö ka  u tby te t  av forskningsresultat och st imu
lera till gem ensam m a forskningsprojekt mel
lan forskare i de nordiska länderna.

A ndra  insatser som kunde övervägas är 
t. ex. inrättandet av en nordisk fredsfond, vil
ken kan användas  för att stödja olika freds
projekt, utgivning av säkerhetspolit iska och 
militärpolitiska deba ttbö cker  på alla nordiska 
språk . m. m. Rådet skulle också  kunna utdela 
e tt nordiskt fredspris i sam band med sessio
nerna. Priset kunde utdelas till enskilda p e r
soner  eller organisationer som på ett för
tjänstfullt sätt gagnat f redss trävandena i N o r 
den.

1 längden k om m er det att bli omöjligt att 
stänga ute  dessa frågor och diskussioner. R å
det riskerar nog att förlora i anseende och 
trovärdighet om man skulle for tsätta  stänga 
ute d iskussionerna om säkerhetspolit iken i 
Norden.

M änniskorna  skulle nog med all rätt undra 
över  politikerna i N orden  som av olika for
mella skäl på ett konstlat sätt avs tå r  från att 
beröra  och d iskutera  de viktiga frågor som 
oro a r  och bekym rar  folken. Jag hoppas dock 
att så inte skall behöva  ske och att vi råd s
m edlem m ar på ett sakligt och realistiskt sätt 
skall kunna u tby ta  åsik ter om dessa  frågor.

Sammanfattningsvis vill jag  säga så här. 
Alla ungdomsförbund i N orden  från vänster  
till höger har u nder  det senaste  veckoslutet 
dryftat nedrustnings- och säkerhetspolit iska 
frågor och då bl. a. kommit överens om att 
kräva initiativ från de nordiska ländernas re
geringar i syfte att undersöka  förutsättn ingar
na för att upprä t ta  en bestående kärnvapenfri 
zon i N orden. Låt oss . herr  president, ta d e t
ta som en utmaning från ungdomen i Norden 
att göra någonting på den här punkten!

K. B. Andersen: H r. præsident! Jeg ved, at 
vi skulle begynde udvalgsm øder for tre mi
nu tter  siden, så jeg  skal forsøge at ud trykke 
mig sådan, at hr. Lars  W erner  ikke n ødven
digvis behøver  at komm e igen, hvis han ikke 
føler en helt b ræ ndende trang.

Jeg vil gerne for det første sige, at jeg er 
helt enig med ham i de principielle syns
punkter ,  og jeg  ved kender  mig i alle hen
seender  og m åder de citater , som hr. Lars 
W erner  var så venlig at nævne fra det. jeg 
sagde i fjor. Men der er to  ting, jeg  gerne vil 
tilføje.

Jeg vil advare  imod, at man forsøger på den 
måde, som hr. L ars  W ern e r  nævnte  det her, 
ligesom at formalisere disse drøftelser. Vi 
ved jo ,  at der  er uenighed i denne kreds om 
nødvendigheden, rimeligheden, behovet,  og 
dér er hr. L ars  W ern e r  og jeg  altså meget 
enige om — som hr. L ars  W ern e r  var  så ven
lig at citere mig for -  at vi let får skyggede
batter ,  om vi helt ude lukker  disse mere glo
bale perspektiver.  Men når vi ved, hvilke 
vanskeligheder det volder for en del af R å
dets  m edlemm er, er jeg  bange for, at forsøg 
på en formalisering snarere  kunne føre til et 
skridt tilbage, og derfor ville jeg  advare  imod, 
at man i hvert tilfælde på dette tidspunkt gør 
andet end det, vi gør nu, nemlig at man på 
punkte r  i deba tten ,  hvor det føles naturligt — 
og som hr. L ars  W erner  nævnte  det: den 
danske s ta tsm inister  gjorde det både i fjor og 
igen i å r  -  tager globale spørgsmål ind og 
globale perspek tiver  ind i nogle sam m en
hænge, og det ha r  andre a f  os gjort. Jeg ville 
advare imod at gå et skridt videre.

Og så kan jeg  forstå, at vi skal have et 
forslag om denne kernevåbenfri zone. Jeg har 
aldrig rigtig forstået det, for hvis jeg  ville 
stille sådan et forslag, så tro r  jeg , jeg  ville 
begynde med et sted på Jorden ,  hvor den 
ikke var i forvejen, men det e r  selvfølgelig 
lettere at få resulta t , hvis den findes i fo rve
jen . det e rken der  jeg. M edm indre L ars  W er
ner — jeg  m ener selv at have gode relationer 
til Moskva, men jeg  tror,  at dér kan Lars 
W erner  slå mig med et par længder -  kan få 
en specialaftale  om Kolahalvøen og få det 
med ind i sit forslag. Så vil jeg imødese det 
med en ganske overordentlig  in teresse.

Werner: H err  president! Låt mig börja med 
den sista slängen om Moskva. Det var inte
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så, K. B. A ndersen ,  att det var vårt parti och 
andra  kom m unis tpart ie r  som harangerades 
av Brezjnev. utan det var ett par socialdem o
kratiska partier  här  i N orden. Men ingen 
skugga skall falla över  dem.

Jag är överens  med K. B. A ndersen att 
man kanske inte skall formalisera frågorna. 
Jag anser  mig inte ha monopol på alla bra 
förslag. Vad jag  vill ä r  att vi skall få en debatt 
om dessa  frågor, som ju  ändå  är allvarliga. 
Finns det andra  förslag som är  bättre  än dem 
jag  i all enkelhe t fört fram, så låt oss då disku
tera dem imorgon.

K. B. Andersen: Jeg vil gerne for en ordens 
skyld gøre L ars  W erne r  opm æ rksom  på, at 
jeg nævnte ikke partier , jeg  anså  bare Lars

W erner ,  som jeg  kender så godt fra juridiska 
u tsko tte t ,  for så realistisk, at jeg  ikke kunne 
tænke mig, at han ville komm e med et forslag 
uden den tilføjelse, som jeg  nævnte.

Det e r  jo  ikke noget m odargum ent at 
næ vne, at soc ia ldem okrater  her og dér har 
haft de og de tanker .  Jeg har været længe nok 
i det parti og truffet andre partier  til at vide, 
at fordi man er partifæller, behøver  man ikke 
altid at anse alle forslag fra ens partifæller for 
realistiske. Det var  slet ikke en partidrøf
telse. Jeg håber  bare ,  at hvis Lars Werner, 
som plejer at arbejde seriøst, komm er med 
det forslag, at det så også har en sådan ud
formning. at d e r  bare e r  en chance  for, at vi 
kan drøfte det seriøst.

Sedan genera ldebatten  avbrutits ,  avslu ta
des mötet kl. 18.40.
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C 1: Berättelse rörande det nordiska samarbe
tet och Dokument 1: Rapport från Nordiska 
rådets presidium (fortsatt generaldebatt)

Meddelanden

Det m eddelades, att s ta tsrådet Staffan Bu
rens tam Linder och sta tsm inister  Thorbjörn 
Fälldin intagit sina platser i rådet.

Ändring i medlemslistan

Det anm äldes, att G rethe L undblad  lämnat 
sessionen för denna dag och ersatts  av Arne 
Gadd.

R ådet beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en 
lighet härm ed.

Korvald: Æ red e  president! Ved inngangen 
til 1980-årene må vi drøfte de langsiktige poli
tiske linjer for vårt sam arbeid i N orden. Vi 
må nå finne fram til a rbeidsm etoder  som er 
mer egnet til å videreføre vårt samarbeid enn 
dem vi hittil har fulgt. H ere t te r  bør vi vurdere 
medlemsforslagene mer grundig før det settes 
i gang et byråkratisk  arbeid i alle fem nordis
ke land, et arbeid som fortse t te r  i nordiske 
organer og ender  i N ordisk  Råd. F rem for alt 
må vi kunne avskrive rekom m andasjonene 
uten å d ra  dem med oss i årevis.

E tter  at Ministerrådet nå har virket i et tiår, 
begynner  man å se konturene  av en annen 
utvikling i N ordisk  Råd. Ministerrådet må 
komme med større  sam arbeidsprosjek ter  
som kan ha langsiktige linjer. Vi har hatt til
løp til dette gjennom de generelle handlings
p rogram m er som vi fikk for få å r siden. Imid
lertid kan jeg  ikke se at disse alltid har vært 
fulgt av m er konkre te  ti ltak som kan føre til 
praktiske resu lta ter  i vårt arbeid. Vi ven ter 
nå på det bebudede ministerrådsforslag om 
en videreutvikling av det nordiske h jem m e
marked, slik at vi kan fatte konkrete  beslu- 
tinger i denne sam menheng.

Det haster  nå med videreføringen av den 
økonom iske  poli tikken, industripolitikken og 
energipolitikken. Det er positivt at finansmi
nistrene nå mer og mer trer  sam men som 
ministerråd for å drøfte det økonom iske  sam 
arbeid i N orden. Resulta tet e r  blitt det nye 
nordiske økonom iske  forskningsråd. Det kan 
komme til å bety meget for arbeidet f rem 
over. Vi må nå få en hurtigere behandling av 
sakene i rådet. Jeg m erket meg at Mini
sterrådets  formann, Lise Ø stergaard , i går 
uttrykte vilje på vegne av Ministerrådet til å 
virke e tte r  disse linjer.

Alt dette  skal være med på å  fremme ho
vedmålene i vår økonom iske  politikk, som er 
arbeid for alle, sosial utjevning og vern om de 
svake grupper.

Arbeidet med pros jekteksport e r  et annet 
viktig om råde. Det må oppret tes  et prosjekt- 
eksportfond, og Den nordiske investerings
banken må kom m e med i disse prosjekter. 
Personlig legger jeg  stor vekt på at dette sam 
arbeid også skal omfatte  utviklingslandene. 
Selv om det er slik at pros jek teksport  skal gi
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fordeler også til nordisk industri og for så vidt 
være til hjelp for vår egen økonom i, fo ru tse t
ter jeg  at disse p ros jek ter  legges opp på en 
slik måte at de har en sterk utviklingseffekt i 
de land hvor man kom m er til å arbeide. På 
den måten kan man se Investeringsbanken 
også i utviklingssammenheng.

Fo r  å  føre videre energi- og industrisamar- 
beidet tro r  jeg  ikke vi fortsatt skal kreve at 
det må ha fordeler i alle fem nordiske land 
samtidig. Det må bygges opp på en tosidig 
basis, mellom to og to land i N orden. E tter  
hvert vil det så kunne omfatte  alle de nordis
ke land. Jeg tror i det hele vi ikke må være så 
opptatt  av at man skal d ra  alle land med seg 
samtidig at man ikke kom m er i gang i det hele 
tatt.

En meget viktig side ved det økonomiske 
samarbeid er at man får bort lovregler og 
andre bes tem m elser  som hindrer det øko no 
miske sam arbeid i N orden. Dette vil få stor 
betydning, særlig for små og mellomstore be
drifter. Det vil i industri- og energisammen- 
heng være viktig at det inngås ram m eavta ler  
mellom to og to land. slik jeg  forstår det nå 
arbeides med mellom Sverige og Norge.

Jeg legger videre vekt på at man skal for
søke å videreutvikle sam arbeidet om utvik
lingsbistand til den fattige verden. H er vil jeg 
be om at man undersøker  mulighetene for at 
det enkelte nordiske land kan ta på seg store 
oppgaver  i et utviklingsland på vegne av de 
andre land uten at det oppre t tes  flere nordis
ke adm inis tras joner og pros jekter i samme 
land og i sam m e om råde. Noe av fordelen 
ved å  gå sam men om utviklingsprosjekter må 
være at man spare r  administrasjon og derm ed 
kan bruke m er av pengene direkte til u tv ik
lingshjelp. Jeg ser også dette  samarbeid i en 
større politisk sam menheng. 1 fremtiden vil 
nord/sør-spørsm ålene bli de mest frem tre
dende i verden. De er allerede i dag den s tø rs
te utfordring vi står overfor. Selv med våre 
egne økonom iske  prob lem er i E uropa  og 
Norden  har vi ikke lov til å  se bort fra det 
enorm e gap som finnes mellom den fattige og 
den rike verden. H er  ligger spenningene i 
fremtidens samfunn. Jeg viser i denne sam 
menheng til Brandt-komm isjonens rapport 
om et handle- og hasteprogram  hvor fred. 
sikkerhet og utvikling utgjør et hele. hvor en 
altså ikke bare ser på  de enkelte ledd jeg 
nevnte her, men hvor fred, sikkerhet og

utvikling u tg jø ren  sam menheng. En utvikling 
i sør vil også tjene industri landenes in ter
esser,  og da må det til en s trukturendring i 
den internasjonale økonomi. Det has te r  det 
med.

Et spørsmål som er  lite påakte t i nordisk 
sam m enheng , er kulturutviklingen i sin al
minnelighet.  Riktignok har vi i årenes løp 
utviklet en rekke felles tiltak av kulturell art. 
De har hatt større betydning enn vi aner, og 
vi bør fortsette  e tte r  disse linjer også i fremti
den. Samtidig bør vi få en generell debatt om 
kulturutviklingen i våre nordiske land. Vi må 
nå ved inngangen til 1980-årene spørre oss 
selv om hvilket samfunn vi ønsker  å utvikle 
frem over mot hundreårsskifte t .  Det har fore
gått en veldig struk turendring  i våre samfunn, 
og det har  rent kulturelt utviklet seg et plura
listisk samfunn med en normforvirring man 
tidligere ikke har sett m aken til. Det er åpen
bart også i N orden  at m enneskene  søker etter 
andre verdier enn de rent materielle. Vi må 
nå legge vekt på åndelige og menneskelige 
verdier, slik at mennesket kan finne en me
ning med ti lværelsen, og slik at vi kan styrke 
samhold og solidaritet både i våre egne land 
og i verden for øvrig.

Dette har også med våre dem okratier  å 
giøre. De fordrer nemlig et felles akseptert og 
respektert normgrunnlag. Derfor er norm- 
grunnlaget vi vil bygge på, det viktigste i 
fremtiden. G jennom 1970-årene har vi sett et 
stormløp på formidlingen av verdier og 
norm er i oppdragelse ,  skole og samfunn. Det 
har allerede gitt seg konkrete  utslag i kampen 
mot de kristne verdier. Vi e r  inne i en tid da 
vi bare formidler rent passiv opplysning til 
våre barn og vår ungdom. Valgfriheten er 
opphøyd til norm. Dette skaper  p rob lem er 
særlig for unge mennesker.  Det e r  derfor vi i 
ungdomsmiljøene i dag ser tegn til resigna
sjon, passivitet og en mangel på tro på at det 
ny tter  å gjøre noe for å  forandre  en vanskelig 
verden, som på mange m åter  ser håpløs ut for 
de unge.

Jeg tror vi må bekjem pe den såkalte ver
dinøytralitet.  Den fører lett til norm løshet.  Vi 
må heller arbeide for fellesskap, nes tek jæ r
lighet og solidaritet. Det biir m er og mer klart 
at et sam funn trenger et etisk normgrunnlag 
om det skal kunne bestå. Jeg háper  personlig 
at det tiår vi nå er gått inn i, må bli det tiår da 
det kristne norm grunnlag blir gjenreist og
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tanken  om verdinøytralitet blir skrinlagt. 
Dette  har også med politikk å gjøre.  Det har 
med den oppdragelse  som vår skole skal for
midle. og den  må først og fremst tilføre unge 
m ennesker  et verdigrunnlag, og den må o pp
dra  dem  til å leve sam m en i m edm enneske
lighet, forståelse , respekt og ansvar. Dette 
har også med den alminnelige opinion å gjøre. 
Det er derfor vi som politikere bør reise d en
ne debatten ,  slik at det kan dannes et opi- 
nionsgrunnlag i N orden  for de tanker  jeg  her 
ha r  nevnt. Også på dette om råde  har N orden  
som enhet en s tor betydning både i europeisk 
sam m enheng  og når  det gjelder utviklingen i 
verden som helhet.

Ebba Strange. Fru præsident! De emner, 
jeg  skal beskæftige mig med, ligger i udkan
ten af det nordiske sam arbejde, således som 
vi har fået det beskrevet i minis terrådets be
retning og i beretningen fra N ordisk  Råds 
præsidium. Men jeg  finder, at em nerne  er af 
livsvigtig interesse og betydning for de nordi
ske folk. Det e r  i hvert tilfælde em ner ,  der 
d iskuteres  ivrigt i befolkningerne. Jeg ønsker 
ikke herm ed at underkende de resulta ter, der 
e r  nået i det nordiske sam arbejde i det for
gangne år. Lad mig blot nævne et par ting: 
den nye tryghedskonvention , som vi komm er 
til at drøfte senere, og sam arbejdet på energi
forsyningsområdet og på det tekniske om rå 
de. Men jeg  er enig med de talere, der  på 
mødet i går gjorde opm æ rksom  på, at hvis vi 
her i Nordisk  Råd opre tho lder  en række ta 
buem ner, så bliver vi u troværdige i befolk
ningens om døm m e.

Jeg var derfor glad for den åbning, som den 
danske sta tsm inister  tidligt i går gjorde, for at 
vi også her kan diskutere  sikkerheds- og 
udenrigspolitiske emner. Det er jo  dette fo
rum, vi har som nordiske parlamentarikere  
for direkte at henvende os til h inanden og til 
h inandens regeringer, og det er på disse årlige 
sessioner,  vi har et direkte ta lerør til befolk
ningerne i alle de nordiske lande, og derfor 
skal vi nedbryde tabuem ner.

Vi kender naturligvis alle de his toriske og 
politiske baggrunde for, at s ikkerhedspoli
tiske em ner er tabuem ner. De blev også 
nævnt i går. Men hverken  N orden  eller ver
den ser ud i dag, som den gjorde for 25 år 
siden, så derfor er det godt.  hvis tabuem ner

langsomt brydes ned.
Ingen i verden  anser  de nordiske lande for 

at have aggressive p laner over  for andre 
lande, men vores placering på verdenskorte t  
og for nogens vedkom m ende  i militæralliance 
betyder ,  at vi uvilkårligt inddrages i super
magternes oprus tn ingskapløb, hvis vi ikke 
selv spiller en aktiv rolle for fred og nedrus t
ning.

Dette er baggrunden for, at vi fra venstre
partierne ved denne session vil opfordre  de 
nordiske lande til gennem sam arbejde ind
byrdes og over  for internationale fo rsam 
linger at arbejde for, at N orden  får perm anent 
status som atom våbenfr i zone. Et sådant a r 
bejde vil være helt i overenss tem m else  med 
den slutakt, de r  blev vedtaget på F N s  n ed
rustn ingskonference i 1978 og som alle de 
nordiske lande stod bag ved.

I denne slutakt slås det udtrykkeligt fast, at 
a tom våben  øger usikkerheden  i verden, og at 
opretholdelse  eller oprette lse  a f  a tom v åben 
frie zoner  er et vigtigt nedrustningstiltag, der 
kan fremme målet; en atom våbenfr i verden.

Det er vel ikke unaturligt for de nordiske 
lande at ti lslutte sig dette  mål, bl. a. fordi de i 
dag er a tom våbenfr i,  men en sikring a f  den 
nuvæ rende tils tand kræ ver  et stort arbejde, 
og vort spørgsmål til os selv må da være: 
hvordan kom m er vi i gang, hvordan  kom m er 
vi videre fra her, hvor  vi står?

Jeg kan her tils lutte mig Lars  W erners  for
slag fra i går. Jeg tror, det ville være et vigtigt 
skridt på vejen, om N ordisk  Råds præsidium 
lod afholde et seminar, en konference med 
det formål, at parlam entarikere  og eksper te r  
åbent og fordomsfrit  kunne drøfte en nordisk 
atomvåbenfri zone og andre  sikkerhedspoli
tiske initiativer.

Der afholdes mange konferencer  i Nordisk  
Råds regie, og spørgsmålet om krig og fred er 
dog et a f  de allermest livsvigtige problemer.

På denne baggrund kan jeg  også støtte Lars 
W erners  opfordring til N ordisk  Råd om at 
øge støtten til det forskningsarbejde, der  fo
regår på fredsforskningsinstitu tter  i de no r
diske lande.

Fru præsident! Et andet emne, det er mig 
magtpåliggende at tage op. er G rønlands for
hold til N ordisk  Råd. Det var med glæde, jeg 
sidste år erfarede, at den danske s ta tsm inis
ter  havde fremsat et forslag om direkte  g røn
landsk repræsenta t ion  i Rådet. Det er med
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beklagelse, jeg  i dag må konsta tere ,  at der 
endnu ikke foreligger en indstilling om, hvor
ledes en sådan repræsenta t ion  skal ske. Jeg 
er ikke ene om at føle skuffelse. Den grøn
landske landsstyreform and Jona than  Motz- 
feldt udtaler i dag i Socialis tisk Dagblad 
bl. a.:

" F r a  landsstyre ts  side havde vi regnet 
fuldstændig med. at vores ansøgning om at 
blive selvstændigt medlem ville komme til 
behandling og blive afgjort til fordel for det 
gamle ønske fra Fæ røerne .  Åland og G rø n 
land. Det har  været vort udgangspunkt hele 
tiden og det udgangspunkt og de forven t
ninger, vi har i dag til denne session.

Det vil være forfærdelig utilfredsstil lende 
for os, hvis dette  spørgsmål ikke bliver af
klaret nu, for det har vi hele tiden haft på 
fornemmelsen ville ske. F ra  Grønlands side 
vil vi betragte det som noget a f  en resignation 
fra vores skandinaviske venner,  hvis de ikke 
vil tage beslutningen nu. Det vil være kede
ligt.

A nker  Jørgensens meget loyale indstilling i 
dette  spørgsmål ov e r  for Grønland og F æ r
øerne  har  vi været glade for. Vi synes også, 
de andre -  hans kolleger i Skandinavien -  
må forstå, at det er en meget tiltrængt og 
velbegrundet ansøgning, A nker Jørgensen 
har afleveret på vores  vegne ."

En selvstændig repræsenta t ion  til grønlæn
derne  i N ord isk  Råd vil ikke blot være en 
retfærdighedshandling mod det grønlandske 
h jem m estyre ; det vil give os alle et værdifuldt 
tilskud i vort arbejde.

Jeg skal derfor på det mest indtrængende 
opfordre præsidiet til, at der senest ved ses
sionen næste å r  foreligger en indstilling om. 
hvilken form en sådan repræsenta t ion  kan 
have.

Endelig skal jeg  til slut opfordre rådet til at 
arbejde aktivt for at sikre de nordiske samers 
re ttigheder i alle de dele a f  de nordiske lande, 
hvor de bor. Vi har i den seneste  tid været 
vidne til, at alle vore nordiske lande har 
været involveret i den tragiske konflikt om 
kring bygning af Altakraftværket.  Konflikten 
må tages som udtryk for, at de norske samer 
ikke føler deres  folkelige rettigheder ti lgode
set. Sam eproblem et e r  ikke kun et norsk p ro 
blem, men et problem der  vedrører  den nor
diske kultur mere bredt. Det må være i o ve r
enss tem m else  med de bedste  nordiske tradi

tioner at sikre mindretallenes grundlæggende 
rettigheder, og jeg  skal derfor opfordre de 
nordiske lande til intensivt sam arbejde med 
henblik på sikring a f  sam ernes grundlæg
gende m enneskere t t igheder  i N orden.

K. B. Andersen: Jeg skal love præsidenten, 
at jeg  ikke skal bede om replik, hver gang der 
tales om atomfri zone.

Jeg gjorde nogle bem æ rkninger  i aftes i for
bindelse med Lars  W erners  indlæg, og jeg  vil 
gerne gentage dem  her  dybt alvorligt i forbin
delse med E bba Stranges indlæg.

Denne debat om atomfri zone taler begri
beligvis meget stærkt til fø lelserne -  jeg  vil 
ikke sige lidenskaberne, men i hvert fald fø
lelserne -  hos vældig mange. Men er noget 
en skyggedebat,  er det deba tten  om atomfri 
zone, hvis man ikke åbent erkender ,  at den 
også må gælde om råder  uden for Norden. Det 
vil i praksis for N orden  sige, at den også må 
gælde de østlige om råder  uden for N orden, 
og den må gælde det, der  kaldes fredens hav, 
nemlig Ø ste rsøen ,  som i øjeblikket ikke er 
atomfri, hvilket ikke skyldes de nordiske 
lande.

Det undrer  mig, at politikere, de r  alvorligt 
taler om foruren ingsproblem er i Ø stersøen , 
men ikke ville d røm m e om at gøre det uden at 
inddrage landene rundt om Ø stersøen ,  for 
ellers var det uden mening, politikere, som 
taler om tillidskabende foranstaltn inger i for
bindelse med sikkerhedskonferencen  -  som 
netop gør det, fordi det gælder begge parter  i 
Øst og Vest og alle lande, som har været med 
til at drøfte ti ll idskabende foranstaltn inger — 
når de kom m er til den atomfri zone. pludselig 
accep te re r ,  at det em ne kun drøftes a f  de 
stater, der i forvejen er atomfri og altid har 
været det.

Vi har netop fået besked for nogle uger 
siden i form af  et hvast svar fra M oskva til 
den danske  udenrigsminister. Den danske 
udenrigsminister an tydede — jeg  citerer det 
efter hukom m elsen  -  at også østlige om råder  
som Kolahalvøen måtte med i drøftelserne. 
Det blev afvist med, at så ønskede man altså 
ikke at drøfte det seriøst. Det er netop det, 
man gør.

Kan vi dog ikke få denne debat bragt på et 
seriøst plan, således at det bliver hele om rå 
det, den gælder, og ikke kun de om råder,  der



106 T isdagen den 3 m ars 1981 kl. 09.00

allerede e r  atomfri?
Jeg lover p ræsidenten, at jeg  skal undlade 

at bede  om  replik hele dagen. Jeg har indtryk 
af, at vi vil møde dette  emne hele dagen, 
båret af den samme alvor, som fru Ebbe 
Strange fremlagde det med, men desværre  
med den sam m e mangel på seriøsitet og rea 
lisme.

Ebba Strange: Jeg kan være helt enig med 
K. B. A ndersen  i, at spørgsmålet om a tom op
rustning i E uropa,  i verden, er a f  meget større 
rækkevidde end spørgsmålet om et atomfrit 
Norden.

Men jeg mener ,  at det er vigtigt, at de no r
diske lande s tarter  med sig selv uden i første 
omgang at stille krav hverken  til den ene eller 
til den anden stormagt.

Jeg kunne også ønske Ø stersøen  som det 
fredens hav, nogle ynder  at kalde det. Jeg 
kunne også ønske hele E uropa  a tom v åben 
frit. Men vi kender forsøget på magtbalance 
mellem de to  supermagter,  og i første om 
gang, m ener  jeg , at vi skal tage fat på det, der 
e r  vores , nemlig de nordiske landes territori
um.

Willoch: Æ rede  president! Vi må erkjenne 
at økt sikkerhet mot a tom våpen  i Norden 
u telukkende kan oppnås i virkelighetens ve r
den ved begrensninger i de sovjetiske a to m 
våpen. Vi vet alle at det u te lukkende er sov
je t iske  atom våpen  som kan tenkes brukt mot 
det nordiske om rådet.  I denne situasjon å 
ville føre en politikk hvor man, som fru 
Strange sa, ikke vil stille krav til Sovjetunio
nen, er å gi opp selve hovedformålet for vår 
politikk mot a tom våpen . Det er å erkjenne at 
den politikk som drives av venstresiden bl. a. 
her i N ordisk Råd. er rene slag i luften.

Andre ser det som viktigere å legge opp en 
politikk mot a tom våpen  som kan føre til at 
man også o ppnår  begrensninger i de sovje
tiske våpens styrke og slagkraft . Det inne
bæ rer  imidlertid at man må stille krav til Sov
je tun ionen ,  altså det stikk motsatte  av den 
selvoppgivende politikk som her anbefales 
fra venstresiden i N ordisk  Råd.

Fö r  øvrig må jeg  få legge til at jeg hørte 
med noen bekymring at hr. K. B. Andersen 
lovte ikke å ta flere replikker i denne sak. Det

e r  et løfte som jeg  tro r  han bør overveie  å gi 
opp. For  i denne sak gjentas de sam m e uri
meligheter ustanselig fra venstresiden, og da 
e r  det dessverre  nødvendig at folk med en 
annen måte å angripe problemet på, også 
svarer ustanselig. Vi må holde fast ved at økt 
sikkerhet mot a tom våpen  ute lukkende kan 
oppnås ved at man stiller krav til Sovje tunio
nen. Dette e r  den vei som åpenbart  ønskes 
fulgt av et bredt flertall i de nordiske nasjo
nalforsamlinger.

Bratteli: Æ rede  president. Jeg er litt ov e r
rasket over  at dette spørsmålet kom m er opp 
igjen her  nå og på denne måte, av to  grunner:

Fo r  det første fo rekom m er det meg at hvis 
en tar argum entas jonen  konkre t  slik som den 
føres, er det en gjenoppfriskning av 1920- 
årenes illusjoner, men illustrert med mer m o
derne våpentyper.

Det annet — og det burde være det viktige 
for N ordisk  Råd: N ordisk  Råd e r  satt i gang 
og har drevet sin v irksomhet hele tiden under  
den klare forutsetning at det skulle løse no r
diske sam arbeidsspørsm ål,  men at det ikke 
var egnet til å løse de militære s ikkerhets
spørsmål for de nordiske land. Det e r  den 
basis dette arbeid har  vært d revet på, og det 
e r  ikke inntruffet noe som helst som gjør 
noen forandring på det.

Det var ikke de sos ialdem okratiske partier 
som i første rekke arbeidet for å  etablere 
denne forutsetning i sin tid. M en også hensett 
til opphavet av den forutsetning at de mili
tære spørsmål skulle holdes u tenfor det no r
diske sam arbeidet innen N ord isk  Råds ram 
mer, e r  det litt forbløffende at spørsmålet i 
den ene sesjon e tte r  den andre kom m er opp 
igjen på denne måte. Det er i dag like umulig 
som det var da denne arbeidslinjen ble fas t
lagt, å kunne utvide N ord isk  Råds arbeidsfelt 
til også å gjelde de militære sikkerhets- og 
forsvarsspørsmål.

Söderström: Fru president! Frågan om den 
kärnvapenfria  regionen i N ord en  ä r  sannolikt 
helt klart sam m ankopplad  med diskussionen 
om de strategiska vapnen och de taktiska 
vapnen för sto rm aktsb locken . M en om man 
som herr Willoch här tidigare konsta terade  
att den enda  möjligheten för att en kärnva-
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penfri zon i N orden  kan genomföras måste 
stålla krav på enbart Sovjetunionen så år den 
här tankegången orealiserbar. Vi måste  kom 
ma ihåg att når det gåiler de taktiska och 
strategiska kärnvapen  som finns i de nordiska 
om rådena  är det fråga om en balans mellan 
öst och väst. och då kraven på en nedtrapp- 
ning av de sovjetiska kärnvapnen  ställs då 
måste det också  stållas krav på nedbantning 
av kärnvapen  på västliga om råden. Därför är 
den enda  realistiska planen för genom föran
det av en kärnvapenfri zon den. som b l.a .  
president K ekkonen  i tiden framförde, senast 
i sitt u tr ikespolitiska tal i Stockholm 1978. 
Jag vill unders tryka  att tankarna  kring att 
ställa sådana  k rav, att man skall trappa ner de 
sovjetiska vapnen på K olahalvön och i Balti
kum. är omöjliga att genom föra om inte lik
nande krav ställs på väst . D etta  tycker  jag 
framför allt ä r  en fråga om realism.

Ebba Strange: Det skal kun være et kort 
svar til Kåre Willoch, som mente , at det 
eneste ,  vi kunne gøre, var at stille gensidige 
krav til Sovjetunionen.

Jeg sagde udtrykkeligt i mit svar til K. B. 
A ndersen  -  jeg  sagde det også i min tale -  at 
naturligvis skal vi i alle internationale sam 
m enhænge arbejde for en atomvåbenfri ve r
den, men vi skal starte et sted. og da m ener 
jeg . at vi skal starte hos os selv.

Björklund: Fru president! Trygve Bratteli, 
som vi alla re spek te ra r  som en veteran  i det 
nordiska sam arbete t ,  sade för en stund sedan 
att det är förbluffande att säkerhetspolit iska 
frågeställningar kom m er upp session på ses
sion.

Jag vet att det ä r  många som delar den 
uppfattningen, men jag  t ro r  samtidigt att det 
ä r  en realitet att vi inte helt och hållet kan 
undvika dessa  frågeställningar.

Det verkar  som om de gamla spelreglerna 
om att helt förtiga säkerhetspolit iken i rådet 
inte längre skulle fungera.

Och därför tror jag  att förslaget, att a rran 
gera ett sym posium i nordiska rådets regi om 
den kärnvapenfria  zonen, som här på väns
tergruppens vägnar igår framfördes av Lars 
Werner ,  skulle kunna vara ett försiktigt steg 
mot en öppnare  men ändå  samtidigt k on

struktiv dialog om dessa  frågor och därmed 
ett steg mot nya fungerande spelregler.

Då kunde vi kanske undvika denhär  väldigt 
ytliga, ofta överdrivet polem iska och därmed 
kanske en aning ofrukbara  debatt ,  som vi nu 
för vid sessionerna.

N ä r  t. ex. K. B. A ndersen  går upp i ta lar
stolen och förkunnar,  att en kärnvapenfri zon 
utan Kolahalvön inte vore realistisk, så är det 
hans uppfattning.

Men för min del hävdar  jag  att Kolahalvön 
knappast kan ingå i den tänk ta  zonen utan att 
d e tta  skulle rubba den stra tegiska balansen 
mellan de ledande s to rm akterna .

Realism vore sålunda enligt mitt tänkesätt 
att inte  försöka dra  in Kolahalvön i zonen, 
utan tvärtom  att accep te ra ,  att det området 
s tannar utanför.

Jag näm ner denna  motsättning, därför att 
jag  tycker  att den visar hur grundläggande 
meningsskiljaktigheter som kan finnas i dessa 
frågor.

Jag tror faktiskt, att vi i den nordiska parla
mentarikerkre tsen  beh öv er  den ömsesidiga 
stödundervisning i varandras säkerhetspo li
tiska tänkande som sym posieform en skulle 
ge möjlighet till. Det kunde vara en utväg att 
kanalisera debatten  så att det blir en kon
struktiv dialog av det hela.

Men. fru president,  det som jag  ville tala 
om, det är nykonservatism en,  fenom enet 
som tyvärr  präglar tiden. Det verkar  som om 
man efter ti llväxtperiodens slut också  andligt 
och intellektuellt  skulle ha dragit åt svång- 
remmen.

De rika s ta terna  har reagerat med att lägga 
på is den globala förhandlingsrond som skulle 
kunna besluta om att förhindra katas trofen  i 
uländerna. Samtidigt driver man inom den 
industrialiserade världen på en militär u pp
rustning som hänger som ett damoklessvärd  
över  hela mänsklighetens exis tens. Samm a 
tendenser  till nykonservativ  kortsynt natio
nell egoism som idag u tm ärker  världspoliti
kens viktigaste d im ensioner,  öst —väst och 
nord —syd. tycks försiktigt smyga sig in också 
i vårt nordiska sam arbete .

Vi kan förstås låtsas som om ingenting hål
ler på att ske. N og klarar vi en session i 
sänder med den traditionella liturgin. Men då 
tycker  jag att vi tlyr det politiska ansva r  som 
denna församling och ingen annan har. Skall 
vi låta sam arbete t  s tampa på stället?
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Ett bevis för att risken är reell ä r  att minis
te r råde ts  budget ser ut att  enligt aktuella 
planer för 1982 stagnera. Volymmässigt torde 
det vara fråga om en liten tillbakagång.

Jag skulle inte pro testera  om anslagsut
vecklingen var ett resultat av en m ålm edve
ten strävan att effektivera det byråkratiska 
maskineriet. Men orsaken är helt uppenbart 
en minskande entus iasm  för själva sam arbe
tet. Den fråga vi bö r  våga ställa här ä r  alltså: 
Skall vi ge vårt sam arbete  den politiska stöt 
det behöver  för att det skall å terfå sin d yna
mik? Det ä r  det ena alternativet.

Det andra  alternativet ä r  att  utvecklingen 
börjar rulla bakåt,  på grund av krafter som på 
hemm aplanet kör fram den nationalistiska 
och självbelåtna nykonservatism en.

Frågan ställer sig kanske annorlunda för 
sessionens värdland än för dem  i vår krets 
som funnit det bättre  att ställa sig utanför en 
mellaneuropeisk integration.

Det vore därför kanske till gagn för hela det 
nordiska sam arbete ts  utveckling om det fick 
uppstå  pragm atiska a rbetsform er som skulle 
tillåta ” ka lo t t länderna’' och Island att sins
emellan inom den nordiska ramen eftersträva 
ett sådant mera  avancera t  sam arbete  som 
sessionens värdland för tillfället inte har b e 
hov av.

Skall det byggas en realistisk grund som 
gör det möjligt att hålla fast vid sådana sam 
hälleliga värden, vilka traditionellt brukar be
tecknas såsom nordiska och vilka nu hamnat 
i den nykonservativa  skottgluggen, då b e 
hövs det genuint nordiska lösningar på det 
ekonom iska  planet.

Om den västliga kapitalismens s tyrcentra  
såsom O E C D  och valutafonden fortsätter  
med att bem öta  miljonarbetslösheten med di
rektiv till en restriktiv penning- och finanspo
litik, då borde vi fråga oss: Finns det möjlig
heter att genom sam nord iska  lösningar skapa 
ett spelrum för en alternativ ekonomisk poli
tik. en möjlighet att t i llsammans ta oss ur 
krisen.

Senste höst uppgick a rbets lösheten  i våra 
länder till 400000. Enligt p rognoserna  blir det 
ytterl igare 200000 till i år.

Inte skall vi väl bara  trälaktigt var för sig 
underkas ta  oss de u tskrivna beska häs tku
rerna om en nedskärning av den offentliga 
sektorn  och därm ed vår nordiska sociala 
trygghet och allt det innebär?

Om inte, då skall vi t i llsammans försöka 
lösgöra oss från monetarism ens ond a  cirkel 
och då  krävs det förstås djupgående gem en
sam m a åtgärder. Föru tsä ttn ingar finns.

Se på N ordkalotten: Där har den norska 
oljan och gasen plötsligt öppnat ett helt nytt 
sam arbetsperspektiv  som på sikt skulle kun
na ersä tta  alla gamla regionalpolitiska stödåt
gärder med en sund självbärande industriell 
utveckling och förvandla  kalotten till en kraf
tig motor för hela den nordiska ekonomin.

Fru president! Självfallet skulle jag önska 
att de aktuella norsk-svenska  sam arbetsöver-  
läggningarna skulle kunna föras i e tt sådant 
forum där  deras  möjliga å terverkningar på 
finländska arbetskraf ts in tressen  på kalotten 
också  fick kom m a med i bilden.

Men det ä r  inte enbart de tta  jag  åsyftar.
Jag tror att det skulle finnas möjligheter till 

en ambitiösare sam nordisk  industrialiserings- 
och näringspolitisk satsning på N ordkalotten  
än de byggklossar — begreppet användes av 
s ta tsm inister  H arlem Brundtland här i går -  
som hittills tagits i bruk.

Samtidigt är jag  rädd för att man tvekar  
inför en massiv sam nordisk  satsning på kalot
ten jus t därför att detta  om råde, där militär
blocken s tår  mot varandra , kanske bedöms 
såsom alltför labilt säkerhetspolit iskt sett.

Onekligen skulle vi ha en säkrare  grund till 
att u tveckla det ekonom iska  sam arbete t på 
kalotten,, om vi skulle kunna minska risken 
för en kollision mellan militärallianserna på 
nordiskt territorium.

Bl. a. därför är  planen på ett kärnvapenfrit t 
N orden  så angelägen idag. Fru president, det 
är  faktiskt en brödfråga.

Meddelanden

Det m eddelades, att sta tsrådet O lof Jo 
hansson. s ta tsråd  Ulf Sand, utrikesminister 
Ola Ullsten och s ta tsrådet Nils Åsling samt 
Arvo K em ppainen  och T elervo Koivisto inta
git sina p latser i rådet.

Willoch: Æ rede  president! Jag skal gå forbi 
hr. B jörklunds betrak tn inger over  n ykonser
vatismen og monetarism en, fordi de beve
gelser som han mente å  kunne betegne på 
denne måte, som kjent ikke er representer t 
her i Rådet. Det er vel da overflødig å ta  en
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omfattende debatt  om dem. Derimot er ulike 
synspunkte r  på atompolitikk represen ter t  her 
i Rådet, og hr. B jörklunds utta le lser gjør det 
nødvendig å kom m e tilbake til den replikk
veksling som den æ rede president nettopp 
søkte å avbryte.

Jeg må først si at jeg også er villig til å 
medvirke til at sikkerhetspolitiske debatter  
kan føres i fora som er bedre egnet for dem 
enn N ordisk  Råd. Men når slike idéer tas opp 
her, må man regne med at svar kom m er,  og at 
vi ikke vil u tse tte  oss for den vrangforestil ling 
at svar ikke finnes.

H er  synes det som om venstresiden taler 
for en atomfri sone i N orden  som ikke skal 
forutsette  andre moty te lser fra sovjetisk side 
enn en garanti for at Sovjet ikke vil bruke 
slike våpen mot oss. Jeg må da bare få minne 
om et overveldende historisk erfaringsm ate
riale som viser at sikkerhetspoli tiske garanti
er fra Sovjetunionen er svært lite verd, for å 
si det meget forsiktig. Jeg vil få minne om at 
Sovjetunionen sluttet en avtale med Afgha
nistan kort før innmarsjen i Afghanistan, 
hvor Sovjetunionen lovet ikke å bruke våpen 
mot Afghanistan i det hele tatt.  Sporene 
skrem m er. Det er åpenbart d irekte farlig å 
slutte den type sikkerhetspolitiske trak ta ter  
med denne type supermakt.

Dette be ty r  at økt sikkerhet bare kan op p 
nås ved tiltak som fører til begrensning i den 
sovjetiske slagkraft . Det er den form for 
atompolitikk som alle Sovjets omgivelser 
burde gå sam m en om. På dette  svares det så 
at da må slagkraften begrenses også i vest. 
Ja, selvfølgelig må den det. Det e r  jo  det som 
er  selve opplegget. Det e r  det som er tilbudet 
fra den vestlige siden; at man skal få en gjen
sidig begrensning i atom slagkraften  på begge 
sider. Det er dette  vi må satse på. Men det er 
det venstresiden ikke vil satse på når den tar 
opp  sitt krav om ensidig atomfri sone i N o r
den, et forslag som bare kan svekke Vestens 
samlede forhandlingskraft og styrke Sovjets 
muligheter til å sitte igjen med usvekket slag
kraft mot et split tet og svekket Vesten. Det 
øker  krigsfaren, i s tedet for å minske den.

Statsråd Arvid Johanson: Jeg skal ikke ta 
opp noen av de sikkerhetspolitiske spørsm å
lene, men jeg  vil ta opp et annet tem a som har 
vært tatt opp  av flere talere, bl. a. av hr.

Björklund, nemlig spørsmålet om industri- og 
energipolitisk sam arbeid  i N orden.

N oen  ord om norsk  olje- og energipolitikk 
kan i den forstand være av interesse fordi den 
også  har betydning u tover  vårt lands grenser.

Norge produserte  i fjor femti millioner tonn 
o ljeenheter. Det er seks ganger det norske 
forbruket.  N ær tredjeparten  av norsk eksport 
kom m er nå fra olje og gass. Verdien av denne 
produksjonen var i fjor førtiseks milliarder 
norske kroner ,  rø r transport  medtatt .  Det er 
nesten like mye som verdien av den samlede 
industriproduksjon. I oljevirksomheten  totalt 
a rbeider 35000—40000, i vår industri ti 
ganger så mange. Men likevel er p roduk
sjonsverdien fra de to om råder  omtrent lik. 
Dette viser den store forskjellen i verdi mel
lom oljeproduksjon og tradisjonell industri. 
Den vil kunne lede til skjevheter.

En hovedoppgave for oss blir derfor å 
trygge og stimulere tradisjonell norsk indu
stri. Vi må ikke bli for avhengig av oljen.

1 denne sam m enheng  er vi interessert i et 
industri- og energisam arbeid  med andre. 
Dette er tatt opp med bl. a. våre nordiske 
naboland. Noe er oppnådd ,  men det har ikke 
gitt så store resu lta ter  som i alle fall optimi
stene hadde håpet på. Hvis de som er med i 
Nordisk  Råd, kan bidra til å gi dette sam ar
beidet mer fart og tyngde, er det bra.

Samarbeidet med enkeltfirmaer, først og 
fremst oljeselskaper, har gitt flere konkrete  
resulta ter. Det er om lag 130 enkeltprosjekter 
på gang. N oen e r  fullført, noen har vi ikke 
lykkes med, noen er under  forberedelse , 
noen er på planleggingsstadiet.  De fleste sel
skaper  er am erikanske, men også fransk
menn og tyskere  gjør seg gjeldende. Det er 
imidlertid få nordiske v irksom heter  med. 
Dette beklager jeg. De er særlig velkomne til 
g en s id ig  nytte.

Det er løpende kontak t mellom de statlige 
oljeselskaper i de nordiske land. Jeg håper at 
dette  på et sunt økonom isk  grunnlag kan gi 
konkrete  resultater.

Ilandføringen av gass fra Statfjord er det 
største  enkeltprosjekt vi noen gang har hatt i 
Norge. Regjeringen arbeider nå intenst for å 
f remme et forslag om dette før påske. S to r
tinget skal avgjøre saken på forsomm eren.

Det er sannsynlig at gassen vil bli ført i land 
i Norge -  enten  på Mongstad nord for Ber
gen eller på K års tø  sør  for Bergen. På iland-
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føringsstedet vil gassen bli utskilt og første- 
gangsbehandlet. Men mye av gassen vil bli 
transporter t  ut igjen i rør og ende opp i Em- 
den  i Vest-Tyskland. 1 løpet av året vil også 
et begrenset antall såkalte  ti lbakeleverte 
b lokker på den norske kontinentalsokkel i 
N ordsjøen igjen bli lyst ut.

Det finnes som kjent også en rekke andre 
store gassfelt på det norske området.  N år 
ilandføringen fra Statfjord er avgjort,  vil vi i 
høyere grad kunne konsentrere  oss om hvor
dan gass fra andre felt skal produseres  og 
ilandføres. H e r  vil løsninger som direkte eller 
indirekte berører  andre nordiske land, også 
kunne drøftes. Men det er langt fram. V irke
liggjøringen hører snarere  nittiårene enn åtti
årene til.

Vi startet letingen i nord i fjor. Ytterligere 
to nye blokker lyses ut på Tromsøflaket i år. 
D ersom det finnes betydelige gassmengder,  
kan det bli aktuelt med gassbasert v irksom 
het i N ord-N orge. Det kan også i tillegg 
komm e på tale med leveranser til Nord-Sve- 
rige og N ord-Finland dersom  funnene blir 
store nok. Vi må imidlertid også se dette i 
perspektiv . Vi får vente med å ta av oss hat
ten til vi ser mannen. I dag vet vi nemlig ikke 
om det finnes nok olje og gass i nord.

N orsk oljevirksomhet har også virkning for 
andre nordiske land. Jeg tenker  på leveranser 
fra nordisk industri og på at nordiske arbeids
takere her har fått og får interessante  o p p 
gaver. Jeg vil også nevne betydningen av at vi 
får lettet lovgivningen i de nordiske land slik 
at vi kan få formelle hindringer av veien. 
R epresentanten  Korvald var inne på dette.

Norge har satt 90 mill. å rs tonn -  ti ganger 
vårt eget forbruk — som illustrasjon på et 
moderat tempo. Vi vil ikke under noen om 
stendighet nå dette  målet i 1980-årene, selv 
om produksjonen vil stige. Men våre disposi
sjoner i dette tiåret kan få virkninger for det 
neste. Vi kan derfor ikke autom atisk  sette i 
produksjon felt som er  erklært drivverdige. 
Vi må foreta et valg. I dette valg legger vi 
også vekt på en spredning av v irksomheten. 
Det vil si at N ord-N orge vil få fortrinn fordi 
vi der sårt trenger økonom isk aktivitet.  Det 
samme er ikke tilfellet i S tavanger-området.

Mangelen på menneskelige ressurser  -  e r
farne og kvalifiserte medarbeidere  -  setter 
også grenser for v irksomheten. Vi kan ikke 
strekke oss lenger enn skinnfellen rekker. Vi

har meget strenge sikkerhetsregler,  kanskje 
de strengeste i verden. Likevel er vi ikke 
vaksinert mot ulykker. Havariet med ’’Alex
ander  L. Kielland’’ for et å r  siden var foruten 
den dype menneskelige tragedie også en 
vekker  og et tankekors  for oss.

Norge er interessert i å øke utvekslingen av 
elektrisk kraft med Sverige og Danmark. Det 
kan gå i begge retninger. Dansk varmekraft 
og norsk vannkraft utfyller hverandre. Ved å 
styrke overføringsmulighetene f. eks. over 
Skagerak, kan vi få mer økonom isk  bruk av 
felles ressurser.

I samarbeid med Sverige håper vi å få ad 
gang til større import av fastkraft. På den 
annen side e r  det mulig at leveranser  av norsk 
olje til Sverige kan bli nærmere klarlagt.

Det er mange muligheter for et nyttig 
energisamarbeid i N orden. Energiministrene 
kan på sine jevnlige m øter  konsta tere  dette. 
Det gjelder energiforskning og energisparing, 
for å ta noen eksem pler .  Jeg går ut fra at min 
danske  kollega Poul Nielson vil kunne si mer 
om dette.

Æ rede  president! I energispørsmål er det 
m er som samler enn som skiller. Det er også 
gode muligheter for et praktisk samarbeid. 
Jeg håper  dette kan gjøres til virkelighet -  til 
glede for alle nordiske land.

S tatsm inister  Mauno Koivisto: Fru presi
dent! Den internationella ekonom iska  si tua
tionen ser inte ljus ut. A rbets lösheten  i de 
flesta O EC D -länderna  har stigit o roväckande  
och inf lationstakten har bara  långsamt av 
mattats. De flesta industri länderna har ett un 
derskott i u tr ikeshandeln  som en följd av de 
växande oljeräkningarna. Den ekonom iska  
rörelsefriheten har varit begränsad.

T rycke t på förändringar i den internatio
nella ekonomin har  tilltagit på grund av de 
snabba kostnadsökningarna  och på grund av 
det fördelaktigare utgångsläge de nyindu- 
strialiserade länderna har i fråga om arb e ts 
kraf tskostnader och i vissa fall också  i fråga 
om produktionsteknologin. M otå tgärderna  i 
många av de västliga industri länderna har 
ofta varit protektionistiska.

Den bilaterala handeln och varuu tby te t  
mellan länderna har fått större betydelse  i 
den internationella handeln sedan man fått 
upp ögonen för knappheten  av naturti llgång-
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arna. En tillräcklig produktion och fördel
ningen av livsmedlen kom m er att vara  ett 
svårt problem under det påbörjade decenniet.

Utvecklingen på de internationella pen
ning- och va lu tam arknaderna  har också  ökat 
obalansen. Ett flertal fak torer  har verkat i 
den här riktningen: sönderfall av de fasta va
lutakurserna, cirkuleringen av en del oljepro- 
ducerande länders enorm a försäljningsin- 
kom ster  samt den försämrade betalningsbe- 
redskapen hos en del sedan länge skuldsatta 
länder.

Den höga internationella räntenivån kan 
möjligen på ett onödigt sätt s trama till pen
ningpolit iken i en del stabilare länder. De 
snabba och s tora  förändringarna i räntorna 
har ökat också  de spekulativa faktorernas in
verkan på den internationella kap ita lm arkna
den. vilken känsligt reagerar på förväntning
ar.

Ett problem i sam band med den växande 
osäkerheten  har  varit att olika investeringar i 
inventarier har trängt undan produktionsin
vesteringar; en utveckling som denna är del
vis en följd av bristfälligheter i skattepoliti
ken.

Den ekonom iska  politiken och dess inter
nationella koordinering står inför enorm a u t
maningar. I den internationella debatten  har 
man ifrån allt tlera håll ifrågasatt hela den 
traditionella ekonom iska  politiken. Sant är, 
a tt den traditionella ekonom iska  politikens 
medel -  jag  avser  närmast en ökning av den 
offentliga efterfrågan — har  blivit en " k r y m 
pande na tu r re su r s" .

U tmaningen att förverkliga innovationerna 
på den ekonom iska  politikens område riktar 
sig till såväl teore tikerna  som till dem vilka 
handhar  utformningen av den ekonomiska 
politiken i praktiken. På sam m a gång tilltar 
ytterl igare de politiska organisationernas och 
a rbetsm arknadsorganisa t ionernas  ansvar.

I Finland följer vi med stort intresse den 
debatt som förs i " f ro n ts ta te rn a "  om nya 
s trömningar i den ekonom iska  politiken. U t
vecklingsnivån i vår ekonomi ger oss litet 
andrum , som ökas av mindre ambitiösa sys- 
selsättningsmålsättningar än t. ex. de övriga 
nordiska länderna. Vi har dock inte den fel
aktiga föreställningen, att vi skulle kunna 
undvika de svårigheter som man redan mött i 
andra länder. Visserligen har Finland förut
sättningar att kom m a billigare undan under

den kom m ande lågkonjunkturen än under 
den föregående depressionen  efter mitten av 
1970-talet.

Med beak tande av skillnaderna i eko no 
misk aktivitet mellan Finland och dess  vikti
gaste konkurren tländer  var balansen i vår 
utr ikeshandel senaste  år tillfredsställande. 
U nder de tre senaste m ånaderna  har öv e r
skottet i handelsbalansen varit nästan en mil
ja rd  mark. vilket ger anledning till en försiktig 
optimism. O ckså  inflationen minskar och 
målsättningen ä r  a tt få ned den till medeltalet 
för O EC D -länderna  eller till och med under 
detta .  U nder sådana om ständigheter  skulle vi 
for tsättningsvis kunna hålla p roduktionsök
ningen och sysselsättningen på en acceptabel 
nivå.

Nu verkar  det som om vi skulle få avtal på 
två år. vilket kom m er att underlä tta  upprä t t
hållandet av vår in ternationella konkurrens
kraft och minska inf lationstakten till medelni
vån hos våra k onkurren tländer  eller i bästa 
fall också under  den.

Ländernas  beroende  av varandra  i världen 
har framskridit och fram skrider med sådan 
fart att inget land kan hoppa av kärran. Som 
vi vet gäller detta  speciellt för alla de nordis
ka länderna. Det ä r  i de sm å industri länder
nas intresse att m otsä t ta  sig de krav på pro- 
tektionism som framförts. Om dessa  krav för
verkligas be tyder  det att den internationella 
ekonomins s truk tur  ste lnar och en ineffekti
vare användning av resurserna  och vidare till 
förluster på produktionens och väls tåndets 
om råden.

Den ekonom iska  utvecklingen i Finland 
har under  de senaste  åren  stabiliserats av vår 
bilaterala handel med Sovjetunionen. H a n 
deln med de socialistiska länderna har tradi
tionellt skett på bilateral bas.

O ckså  i de nordiska länderna  blir vi tvung
na att svara  på u tm aningarna  som förorsakas 
av förändringarna i den in ternationella ek o 
nomin. Jag t ro r  dock. utan att denna gång 
företräda så kallad officiell optimism, att vi 
kan svara  på u tm aningarna, bara  vi komm er 
ihåg att anpassa  oss på ett positivt sätt. Detta 
kan inte ske enbart  på regeringarnas ansvar  
— i själva verket har den ekonom iska  föränd
ring jag  talat om betytt ett försvagande av 
regeringarnas ställning, all tså en djup politisk 
förändring också  i N orden . Ifråga om den 
"pos i t iva  an passn ingen”  till den nya situa-
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tionen intar utvecklingen och om huldandet 
av sam arbete t  och sam ansvare t  mellan rege
ringarna och in tresseorganisationerna en 
nyckelställning.

Som vi vet llnns det redan ett etablerat 
sam arbete  mellan a rbe tsm arknadens  parter 
och de officiella nordiska sam arbetsorganen. 
Helt friktionsfrit t har dock inte detta  sam ar
bete löpt sedan det e tablerades. Därför är det 
med en viss tillfredsställelse man kan konsta
te ra  att ekonom iska  u tskotte t i sitt utlåtande 
över  minis terrådets berättelse föreslår för 
N ordiska rådet ett uttalande där  man efterly
ser  ett ytterligare fördjupande av sam arbetet 
mellan ministerrådet och intresseorganisa
tionerna.

Jag tror att sam arbe tsparte rna  har mycket 
att ge varandra ifråga om förståelsen för de 
problem och de utmaningar vi ställs inför. 
Vid utformningen av nya sam arbetsavtal och 
revidering av gamla kunde en sam verkan 
med in tresseorganisationerna vara till nytta. 
Det är i många fall deras  in tressen vi reglerar 
med de nordiska avtalen. T. ex. nordiska ar- 
be tsm arknadsöverenskom m elser  borde inte 
utformas så att de au tom atiskt innebär ett sug 
från ett land till ett annat,  eller så att ett land 
kan underd im ensionera  sin utbildning i hopp 
om att kunna dra till sig utbildad arbetskraft 
från ett annat nordiskt land.

Jag vill inte ta ställning till vilka former ett 
fördjupat sam arbete  med in tresseorganisa
tionerna skall ha. men jag  hoppas det utfor
mas på ett sätt som gör d iskussionerna för
troendefulla och sam arbetet smidigt och inte 
enbart leder till ett nytt organ som på sitt sätt 
ökar den nordiska byråkratin.

Vi är stolta över  det nordiska sam arbetet 
och de resultat vi har uppnått under de senas
te årt iondena. K nappast  någonstans i världen 
kan man peka  på något m otsvarande . Men då 
vi år efter år beskylls för byråkrati och be
skylls för att vara en papperskvarn  kan vi inte 
bara slå ifrån oss och avfärda det som okun
skap om sam arbete ts  natur ,  utan vi måste gå 
till oss själva och se om det finns fog för 
kritiken.

Det är ett mycket stort antal frågor som 
skall behandlas under  de här  dagarna i Kö
penhamn. Ytterst få har möjligheter att ö ve r
blicka alla de frågor som finns upptagna på 
dagordningen. Alla frågor är naturligtvis vik
tiga, men en del av dem  är  kanske m er ak

tuella än andra  och kanske också  viktigare. 
Personligen tror jag att en del av frågorna är 
av sådan na tur  att det knappast ä r  helt nöd
vändigt att föra dem ända  till sessionen för 
behandling. De kunde få sitt slutliga avgöran
de i de parlamentariskt sam m ansa t ta  u tsko t
ten. Antingen i något av de nuvarande eller 
om man finner det nödvändigt i ett nytt u t
skott av modell s to ra  u tskotte t i den finska 
riksdagen, eller någon annan form av särskilt 
u tsett organ inom rådet med en bred parla
mentarisk representation . Till sådana  frågor 
räknar  jag  också  en s tor del av berä t te lserna  
och avskrivningsärendena.

Detta är inte möjligt med den utformning 
rådets stadga har idag. men vid nästa revision 
kunde kanske denna  tanke tas upp. Detta 
kunde ge möjlighet att uppnå den förkortning 
av sessionen som vid olika tillfällen har ef te r
lysts. Samtidigt skulle det ge möjlighet för 
dem som deltar  i sessionen att kunna ö v e r 
blicka alla de frågor som kom m er upp till 
behandling på denna nivå och ge möjligheter 
för en djupare behandling av de mest aktuella 
och viktigaste frågorna.

Benkow: Æ rede  president! Jeg har lagt 
merke til at venstresiden i Rådet konsekvent 
snakker  om spørsmål som det e r  åpenbart  at 
Rådet til syvende og sist ikke kan influere 
avgjørende på. is tedenfor å snakke om de 
spørsmål som det tross  alt har visse mulig
heter for å gjøre noe med.

Jeg vil derfor gjerne si noen ord om N o rd 
sat. Det later til at de nordiske regjeringer 
e t te r  hvert har funnet ut at det ikke eksis terer 
kulturpolitiske argum enter  som kan brukes 
mot gjennomføringen av N ordsa t ,  selv om 
andre motforestillinger fortsatt biir anført.  
Jeg har lagt m erke til at en rekke kulturarbei
dere som er mest oppta t t  av å sikre seg selv 
enere tt ,  i lang tid har tyranniser t enkelte poli
tiske partier. Den nordiske befolkning skulle 
tvangsføres med ensidig husm annskost -  
bare nordiske råstoffer uten krydder .  F or
kjemperne for den kulturelle forbudslinje og 
den kulturelle e terpro teksjon ism e var mange
— og de var alle forvirrede.

Den kulturobstruksjon som har funnet 
sted, må vi nå betale prisen for.

Da N ordsat i sin tid ble in trodusert i N o r
disk Råd, represen ter te  den utvilsomt et
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fremsynt og offensivt initiativ. Vi lå faktisk 
foran i den internasjonale mediautvikling. 
Men nå e r  vi overkjørt av utviklingen og lig
ger langt e t te r  E uropa  ellers i fo rberedelser til 
satell it ta lderen. Hvis vi nå ikke m anner  oss 
opp og setter  i gang. redusere r  vi oss selv til 
et passivt m o ttakerom råde  for andre lands 
tjernsyn. Det kan kulturfolket tenke litt på!

F jernsynet e r  ikke bare kultur i snever for
stand. F jernsynet e r  nemlig det overlegent 
beste bidrag til at in formasjonsflommen flyter 
fritt og uhindret og ikke følger politisk regu
lerte elveløp. En slik fri informasjonsflom er 
når det kom m er til s tykket,  i virkeligheten en 
nødvendig forutsetning for slike demokratier  
som vi har, og som vi alle sam m en gjerne vil 
beholde.

Den frie stilling og de frie valg som de 
nasjonale f je rnsynsse lskaper har og skal ha 
både når det gjelder emnevalg, p rogrammer 
og saksom råder ,  må det være en selvfølge at 
vi også innrøm m er det enkelte menneske i 
det nordiske området.

Det er vel slik at arbeidet med N ordsat  har 
avslørt mange av svakhetene  i det nordiske 
sam arbeidet.  Det er fr istende å si at dersom 
et tiltak ikke gir øyeblikkelige og påviselige 
fordeler til hvert enkelt land som deltar i sam 
arbeidet,  ja  da blir t iltaket ganske enkelt ikke 
noe av. Hvis vi skal kunne forbedre oss, må 
vi vel først innrømm e at Nordisk Råd fortsatt 
er preget av nasjonal tenkning. Dette er ikke 
ment som noen kritisk vurdering, men næ r
mest som en konstatering av et faktum. Man 
kom m er sam m en i nordismens navn. først og 
fremst for å ivareta  nasjonale in teresser og 
sørge for nasjonale fordeler. Dette e r  kanskje 
noe av forklaringen på at internasjonalt sam 
arbeid går sent og gir beskjedne resultater. 
Det er beklagelig å måtte si det. men den 
nordiske sam hørigheten  har  vel bare sjelden 
vært så stor at den har kunnet konkurrere  
med egeninteressen . Men dette  e r  ikke noe 
som er spesielt for Nordisk Råd; det er en 
betraktning som gjelder i sin brede alm inne
lighet.

Historien om N ordsa t  e r  det beste  bevis på 
det jeg her har nevnt. Mangel på politisk vilje 
og mangel på nordisk bevisthet har hindret 
beslu tn ingsprosessen og ført til noe i næ rhe
ten av handlingslammelse, utpreget sendrek 
tighet og ikke så lite unnfallenhet. Man har 
søkt dekke bak stadig nye krav om nye utred

ninger. Ja. man får av og til inntrykk av at 
man nærmest e r  på jak t e t te r  nye problemer 
som kan rettferdiggjøre nye u tsette lser i på 
vente av nye u tredninger. På den måten har 
regjeringer som eventuelt har ønsket å  si nei, 
unngått belastningen ved å ta  en avgjørelse 
som vil skuffe store deler av befolkningen og 
stille den selv i et uheldig lys. Men dersom 
det kan bli lettere for regjeringer som er nø
lende og usikre i dette  spørsmålet,  å si ja  til 
N ordsat  ved å henvise til debatten  i Nordisk 
Råd, så skal mitt innlegg være det norske 
H øyres bidrag til oppm untring  til disse regje
ringer.

Det er nemlig ikke bare N ordsat som står 
på spill. Denne saken er på sin måte i ferd 
med å dem ons trere  for befolkningen i Norden 
alle de politiske svakhe te r  som hefter ved 
Nordisk  Råd. Og Rådets  posisjon i a llmenn
heten er ikke så sterk at den egentlig tåler så 
mange ytterligere belastninger og ti lbakeslag. 
Og fremfor alt: N ordisk  Råd må ikke gjøres 
til et gravsted  for de store tanker .

Det faller et særlig ansv a r  på dem som med 
brask og bram lanserer nye s torartede frem
støt. og som siden gjør sitt beste for å hindre 
at de kom m er til utførelse.

D ersom  vi nå fo ru tse t te r  at den kulturpoli
tiske debatt — i hvert fall på overf la ten -  har 
st ivnet, at den er brakt noenlunde til ende. 
later det til at man søker  hen til de økono
miske overveie lser som den neste fo rsvars
linje som mest effektivt kan dekke over både 
den skjulte og den mer åpne m otstand mot 
Nordsat.

Det e r  vel slik at man i økonom iske  n ed
gangstider forlanger for meget, dersom  man 
ven ter at man skal formulere nye mål. Det er 
heller ingen som gjør det. Men her i Rådet 
skal vi være m er enn lykkelige dersom vi 
m ak te r  å fastholde og realisere de mål som vi 
satte o ss  for m er enn 10 å r  siden.

Jeg har merket meg at man i den svenske 
riksdag har funnet ut at N ordsat e r  for dyrt . 
Ø konom isk  ansvarlighet har jeg  den største 
respekt for. N å viser det sig imidlertid at den 
sam me riksdag så å si dagen e t te r  at de gjorde 
denne kalkyle, gikk inn for å støtte den så
kalte Tele-x, et nasjonalt satellit tprosjekt 
som ette r  alt å  døm m e blir vel så dyrt.  Det 
viser seg altså at heller ikke de økonomiske 
argum enter  mot N ordsat når det kom m er til 
s tykket,  e r  det de gir seg ut for. Det er spørs-
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mål om politisk vilje og nordisk bevissthet. 
Det er vel det det skor ter  på. Man prioriterer 
nasjonalt og ikke nordisk.

På regjeringsplanet har vel det nordiske 
sam arbeid ikke utviklet seg videre gjennom 
de siste år på noe om råde. Innsatsen har vel 
stort sett innskrenket seg til vedlikeholdsar
beid. Noe nytt er verken planlagt eller bygd 
opp. N å er vedlikeholdsarbeid viktig. Vi skal 
ta  vare på det vi har, men antakelig vil det i 
det lange løp ikke være nok. G anske særlig 
blir det uti ls trekkelig når man prøver å gi 
inntrykk av at man er i ferd med å reise nye 
byggverk.

Ikke minst av hensyn til Rådets anseelse og 
på grunn av de forventninger som er  skapt i 
befolkningen, vil jeg  for min del innstendig 
oppfordre regjeringene til å  fatte en positiv 
beslutning om N ordsa t i løpet av 1981. Jeg 
tror oppriktig talt at vi nå må sette krefter inn 
på å hindre at Nordisk  Råd biir det nordiske 
fo lkeeventyret om satellit ten som aldri lettet. 
M akter vi dette ,  tror jeg  faktisk at sesjonen i
1982 kan bli en festlig og inspirerende fore
stilling, og jeg  se t ter  min lit til det, ærede 
president!

Statsminister Fälldin: Fru president! Den 
ekonom iska  å terhäm tningen går tyvärr  lång
samt. Det gäller hela industrivärlden.

I förening med de s trukturförändringar 
som i snabb takt tvingas fram av ändrade 
konkurrensförhållanden, ny p roduktionstek
nik och nya marknadsförhållanden medför 
lågkonjunkturen s tora  påfrestningar. Den so
ciala sammanhållningen sätts på hårda prov.

Även vi som bor i länder som har det bra 
förspänt måste räkna med en fortsatt svag 
konsum tionsökning. Ö kade resurser  måste  i 
första hand användas  till investeringar. Det 
är ett villkor för att långsiktigt säkerställa 
arbete  och välfärd.

Internationellt förblir a rbets lösheten  den 
stora plågan. N ordens  fackliga samorganisa- 
tion har i en skrivelse tagit upp risken för 
ökad arbetslöshet också  i N orden. Sett som 
enhet hör dock N orden  till de grupperingar 
som har klarat sig bäst. Men det får inte inne
bära att vi slår oss till ro. Det kom m er att 
behövas aktiva insatser både nationellt och i 
sam verkan  länder emellan, om vi skall kunna 
hävda sysselsättningen och rätten till arbete 
för alla.

Samtidigt fram står  en däm pad  pris- och 
kostnadsutveckling som allt viktigare för att 
främja tillväxt och vidmakthålla hög syssel
sättning. 1 inflationens spår har ränteläget 
successivt pressa ts  upp. Dagens räntenivå u t
gör en allvarlig häm sko  på investeringarna 
både i industrin, jo rd b ru ke t  och bostadssek 
torn.

Det finns ändå  anledning att se framtiden 
an med viss optimism. Skogsföretag, m alm 
producente r  och andra  för det nordiska nä
ringslivet strategiska b ranscher  tyngs t .e x .  
inte av stora lager i sam m a omfattning som 
under förra lågkonjunkturen. Risken för olje
prishöjningar ä r  inte lika överhängande  som 
tidigare. Inte bara  i N orden  utan också  på 
andra  håll finns det en växande beslu tsam het 
att på allvar ta itu med 1980-talets problem.

Jag har redan nämnt ökat m edvetande om 
pris- och kostnadsökningarnas negativa verk 
ningar på sysselsättningen.

Företag och politiska organ ökar insatserna 
när det gäller teknisk forskning, erövring av 
nya m arknader  och investeringar i branscher  
med goda framtidsutsikter.  Dagens industri 
är varken slagkraftig nog eller tillräckligt ut
byggd för att trygga det välfärdssamhälle som 
vi vill ha på 1990-talet.

Det finns en växande förståelse  för å te r
hållsamhet med de offentliga utgiftsökningar
na. Välfärdssamhället måste ha en stor of
fentlig sektor. Men i tider med knappa ek on o 
miska resurser  måste även ökningen av den 
offentliga konsum tionen stå tillbaka för in
dustriinvesteringarna.

Reaktionen växer  sig samtidigt allt s tarkare 
mot slöseriet med energi och naturresurser.  
Bättre hushållning med na turresurse rna  bi
d ra r  både till bättre  miljö och bättre  ekonomi.

Det finns en växande tilltro till den enskil
da människans skaparförm åga och möjlighe
terna att lösa sam hällsproblemen i decen tra li
serade former. Det finns en m otsvarande 
skepsis mot en överdim ensionerad  byråkrati i 
såväl företag som offentlig förvaltning.

Dessa och andra  förhållanden tror jag  ger 
kraft att  lösa 1980-talets många omställnings
problem.

Energiförsörjningen förblir en av de mest 
centrala  frågorna. Det gäller både eko no 
miskt och beträffande möjligheterna att 
ås tadkom m a en god miljö och hög livskvali
tet.
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Ansträngningarna ä r  bl. a. inriktade på att 
ersä tta  olja med andra  energislag. En av m ål
sättningarna för den svenska energipolitiken 
blir således att bringa ner den nuvarande olje
förbrukningen med å tm instone en tredjedel 
under  det här decenniet.

Men strävan måste o ckså  vara att begränsa 
den totala energiförbrukningen och utnyttja 
den energi som vi tar i anspråk på ett så 
effektivt sätt som möjligt. F ö r  även om kolet 
och andra  energislag för dagen uppvisar en 
gynnsam m are  prisbild än oljan kan man inte 
räkna med att det blir bestående. Kort sagt 
kom m er det i framtiden inte att finnas tillgång 
till "bill ig energ i” . Det är det som vi alla nu 
måste  inrätta oss efter.

Mot den bakgrunden är det glädjande att de 
nordiska energiministrarna bland sina många 
uppgifter lägger så s tor tyngd jus t  vid hushåll- 
ningsfrågorna.

Miljöproblemen bes tå r  inte minst i den 
ökade försurningen. I Sverige har kraven på 
avsvavling av oljan successivt skärpts. I den 
nya energipropositionen föreskrivs nya hårda 
miljökrav för bl. a. kolanvändningen.

Samtidigt gäller det att vinna förståelse för 
en sådan syn internationellt . Den försurning 
som redan är ett faktum i många svenska 
vattendrag och b idrar till lägre ti llväxt i 
många skogsom råden orsakas inte bara av 
svenska utan också  av kontinentala  och eng
elska föroreningskällor.

Det är inte minst mot den bakgrunden som 
Sverige 1982 inbjuder till en internationell 
konferens om försurningen 10 å r  efter den 
stora F N -konferensen  om miljön i S tock
holm.

Många av 1980-talets s trukturproblem 
löser man utan tvivel bäst inom ramen för ett 
vidgat sam arbete  i N orden . Därvid bör det 
ibland kunna bli fråga om allnordiska lösning
ar. ibland två- eller trelandslösningar.

Två- och tre landslösningar på specifika 
om råden  är ju  heller ingenting nytt . Ta t. ex. 
det gasavtal som har träffats mellan Danmark 
och Sverige och som nu ger Sverige möjlighe
ter  att börja in troducera  naturgas samtidigt 
som Danmark bygger upp sitt nät.

Ett annat exem pel -  på företagsplanet -  
ä r  de finska och svenska traktortil lverkarnas 
avtal om gem ensam  produktion. Därigenom 
bör fortsatt ti llverkning av jo rdbru ks trak to re r  
i N orden  ha säkerställts , något som annars

knappast varit möjligt i längden.
Det norsk-svenska  industrisam arbetet har 

under  senare  år u tvecklats  bäst inom den  ex 
pansiva oljesektorn. Det tidigare största 
svenska  skeppsvarve t,  Arendalsvarvet i G ö 
teborg, ti llverkar t. ex. nu nästan  u tes lu tande 
utrustning för oljeutvinning.

Det finns o ckså  m ånga exempel på hur 
mindre och m edelsto ra  svenska företag har 
dragit nytta av den expansion  som följt med 
oljeutvinningen i N ordsjön.

Den tröghet som ibland sägs känneteckna 
det norsk-svenska  industrisam arbete t  gäller i 
första hand ” tradit ionell”  industri. Jag m enar 
att det också  har sina förklaringar. Norsk  
industri liksom svensk arbe ta r  med ett högt 
kostnadsläge. E tableringsklimatet blir då inte 
särskilt gynnsam t vare sig för norska eller 
svenska företag. Politisk vilja till sam arbete  
rår under  sådana  om ständigheter helt enkelt 
inte på de ekonom iska  realiteterna.

Det b e tyder  inte att vi på något sätt skall ge 
upp. Men man måste vara beredd  att pröva 
nya framgångs vägar. Jag tro r  t. ex. att det är 
ett tidens tecken att norska och svenska 
banker  nu verkar  vilja e tablera  sig på ömse 
sidor om Kölen. Friare kapita lrörelser och en 
sys tem atisk  genom gång av lagar som kan stå 
hindrande i vägen för det industriella sam ar
betet kan kanske i vissa lägen ge mer än 
sökandet efter s. k. konkre ta  sam arbetspro- 
jekt.

Det är bl. a. mot den bakgrunden som 
s tatsm inister  O dvar  Nordli och jag  under 
hösten och vintern fört en dialog om nya 
framgångsvägar i det ekonom iska  sam arbetet 
mellan Norge och Sverige. S tatsm inister  Gro 
Harlem Brundtlands inlägg här i går och pri
vata samtal vit tnar om att hon är beredd att 
fullfölja dessa  norsk-svenska samtal.

En eventuell norsk-svensk öv e ren sk o m 
melse längre fram i vår  skall naturligtvis inte 
betrak tas  som den slutliga och definitiva lös
ningen på de norsk-svenska  samarbetsfrå- 
gorna, lika litet som t. ex. det till tänkta Vol- 
vo-avtalet skulle ha utgjort ett sådant. Vad 
jag  framför allt hoppas på är stegvisa poli
tiska beslut, som kan få utvecklingen att ac 
celerera  och öppna  delvis nya fram kom stvä
gar.

En sådan ö ve renskom m else  mellan två 
parter i det nordiska sam arbete t  e rsä tte r  na
turligtvis heller inget i det allnordiska samar-
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betet. Det ä r  ett ytterligare steg i riktning mot 
vidgad nordisk sam verkan.

Robert Pedersen: Fru præsident! Med til
børlig respekt for de vanskeligheder, som 
enhver præsident ved N ordisk Råd er i af 
tidsmæssige skel, skal jeg  fatte mig i yderste 
korthed.

Den danske sta tsm inister  A nker  Jørgensen 
påpegede i går i sin tale, at der var 4 hoved
punkter  i det nordiske sam arbejde, og under
stregede som punkt 4, at trods vore landes 
forskelligartethed. er der alligevel et tydeligt 
kulturelt fællesskab.

S tatsm inisteren  unders tregede, at dette 
kulturelle fællesskab kom til udtryk derved, 
at de politiske dem okratier  i N orden  havde 
bestræbt sig på i deres  politiske kamp at af
vise vold. Jeg synes også, at statsministeren 
hvis han havde haft tid. kunne understrege, 
at der  vel ikke e r  nogen nationer, hvor kultu
ren. hvor forædlingen i den grad har været en 
proces ,  hvor tingene er vokset op forneden 
og ikke blevet p lantet foroven, således at vi 
har haft skoler, højskoler, idrætsforeninger, 
ko lonihavebevægelser og meget andet,  før 
poli tikerne tog del i det.

Endvidere at poli tikerne ved at tildele 
midler til kulturlivet har vist i alle 5 lande det 
yderste  frisind.

Vi har iblandt de socialdem okratiske m ed
lemmer a f  Nordisk  Råd diskuteret ,  hvordan 
vi kan forstærke og accen tuere  kultursek
toren inden for N ordisk  Råd. Vi har til dette 
udarbejdet et medlemsforslag, som samtlige 
m edlem m er kan få, og det,  der er vores ho 
vedsynspunkt,  er, at vi a f  selve budgette t på 
85 mill. kr. må konsta tere ,  at kun 17 mill. kr. 
går til almenkulturelle formål og a f  disse s tør
s teparten  til finkulturen, således at den egent
lige folkekultur kun får 3,3 mill. kr. Derfor vil 
vi i arbejdet frem over virke for. at de b e ty d 
ningsfulde folkbildningsorganisationer, at 
børne- og ungdomsorganisationerne, at 
idrætsorganisationerne, og ikke mindst at 
kulturaktiviteterne i udkantsom råderne ,  i hø 
je re  grad end tilfældet har været indtil nu. 
bliver betænkt med støtte.

Jeg kunne som andre, hr. præsident,  u d 
dybe dette meget, men jeg tror. med den tid
nød vi e r  i, at jeg  vil henvise m edlemm erne til 
at få dette forslag fra socialdem okratisk side

og lade det blive genstand for seriøse ove rve 
je lse r  i alle part igrupperinger, således at vi 
kan løse en opgave, som alle også ikke-soci- 
a ldem okra te r  har et hjerte for. Tak  fru præsi
dent!

Minister Pirkko Työläjärvi: H err  president! 
Det nordiska sam arbete t;  sam arbete t mellan 
nordiska regeringar, kom m uner,  företag, o r
ganisationer och individer har en väsentlig 
och djupgående betydelse.

V år officiella sam verkan  är unik i hela värl
den. I sam arbete t  har vi inte gett avkall på 
våra nationers suveränite t. Både omfånget 
och kvaliteten i sam arbete t  ä r  så m ångfacet
terat och om fattande att det har blivit svårt 
att överblicka och värdera.

Vi är underligt tvehågsna. och fungerar så 
att vi formar våra aktivite ter systematiskt 
och organiserat; vi prioriterar och evaluerar.  
Då vi efter hand uppnått den ordning och 
reda vi efters trävat ,  klagar vi över  att sys te
men och ordningen fjättrar oss , att den tär på 
livs- och arbetsglädjen, att vi överhopas  av 
papper och paragrafer. S täm ningen i det nor
diska sam arbete t  är i mitt tycke präglat av 
denna tvehågsenhet.  "D e t  ena  du vill, det 
andra  du skall, så b rukar  det gå i dylika fall" 
har någon filosoferat.

Vad är det vi egentligen vill? H u r  s tor del 
av vårt görande ä r  eller bör vara  ” skall-beto- 
n a t” ? Vi har lagt grunden för vårt sam arbete  i 
Helsingforsavtalet och N ord iska  minis terrå
dets arbetsordning. Om vi vill minska på for
malismen och hugga huvudet av pappers ti
gern, bör vi revidera  fö ru tsättn ingarna för a r
betet. Om vi vill och kan öka på materiella 
och immateriella resurser,  behöver  vi inte 
käm pa med resursproblem. Om vi p ru ta r  på 
budgetm edlen, bör vi både på parlaments- 
och regeringssidan ta politiskt ansvar  för 
gallring av rekom m endationer ,  förslag, p ro
gram och projekt — för omprioritering av mål 
och medel.

1 dagens läge ställer vi växande anspråk  på 
en kvalitativ och kvantitativ utveckling i det 
nordiska sam arbete t.  Det synes exis tera  kri
tik och misströstan i visst omfång, även om 
en del bo ttnar  i okunskap  om den faktiska 
utvecklingen.

Det ä r  av vikt att försöka svara  på frågan, 
huruvida det finns grund för kritik. Är kriti-



117Tisdagen den 3 m ars 1981 kl. 09.00

ken allmän eller ä r  den selektiv? Vem eller 
vilka har mest orsak eller behov till kritik?

U nder den senaste  tiden har sam arbetet 
och d iskussionen inriktats speciellt på indu
striellt sam arbete ,  energ isam arbete ,  hem m a
marknads- och  teknologiproblem atiken samt 
s trävanden  till ökat forskningssamarbete  och 
utökad sam verkan  på b is tåndsom rådet .  Det 
är direkt eller indirekt fråga om ekonomiskt 
samarbete .

De nordiska stats- och samarbetsminist- 
rarna behandlade dessa  frågor under  ett möte 
i novem ber 1980 här i K öpenham n. 
S ta tsm inistrarna uppm anade  samarbetsmi- 
nis trarna att speciellt be tona  det ekonom iska  
sam arbete t och följa upp resulta te t på detta  
om råde. Sam arbetsm in is trarna  har redan ti
digare, men naturligtvis speciellt efter no
vem berm ötet ,  vinnlagt sig om att penetrera 
dessa  frågor och argum enter ingen kring dem. 
Vi har även sett igenom reglerna b l .a .  för 
befogenheternas del. Man kan utan tvekan 
konsta tera  att sam arbete t mellan våra länder 
inom det ekonom iska  fältet u tvecklats  allt an
nat än negativt.  En annan fråga är i vilken 
grad denna utveckling är en följd av rege
rings- och parlam entssam arbe te t  eller inte. 
U nder  1970-talet mångdubblades den d irekta 
handelns volym mellan våra  länder. Många 
företag har inlett nya sam arbetsform er. Syn
barligen ex is tera r det betydligt mer sam arbe
te och interaktion inom den privata sektorn 
än vi ens känner  till. Sam verkan  mellan adm i
nistrationen i de fem suveräna  s ta terna  har 
dock fått nya y ttringar och intensifierats. Ut
vecklingen har naturligen även negativa drag. 
H ur de negativa dragen värderas  beror vä
sentligt på syn- och infallsvinkel.

Låt mig ta ett exempel: N ordens  fackliga 
samorganisation har talat för behovet att u t
forma en sam nordisk  industripolitisk profil. 
Personligen ins täm m er jag  gärna. Men vi är 
tvungna att fråga oss: Vilka ä r  förutsättning
arna? Försöken  att u tforma en nationell indu
stripolit ik blir lätt kants tö tta .  Vilka är möjlig
heterna, då de nationella s t rävandena stre tar 
i olika riktningar, då de nordiska företagen 
inte kom pletterar  utan k onkurre ra r  med var
andra?  Kan de nordiska sam arbetorganen  in
gripa i frågor, som ligger u tanför de enskilda 
nordiska regeringarnas arbetsfält,  politiska 
vilja eller ekonom iska  möjligheter? Vilken är 
den ideala eller reella arbetsfördelningen mel

lan de offentliga nationella och sam nord iska  
organen å ena  sidan samt näringslivet och 
facket å andra  sidan. Klara och koncisa svar 
kan enligt min mening icke ges, varken på 
nationell basis, knappast då heller i N ordiska 
rådet eller minis terrådet. Vill vi och skall vi 
offra våra k raf ter  på att försöka svara på dyli
ka frågor? Jag tyck e r  att vi skall göra det 
även om svaren inte kan ges omedelbart.  
Kanske vi gör klokt, om vi fo r tsä t ter  med att 
konkret isera  ekonom iska  sam arbetsprojekt,  
och om vi lägger sten efter  sten på stigen 
m edvetna  om att svaret formas av djupare 
historiska s trömningar.  Den smala och väl 
s tenbelagda stigen kan eventuellt  glädja oss 
m er i längden än m otorvägsp lanerna  på rit- 
brädet.

Det viktiga i nordiskt sam arbete  är att vi 
frivilligt fogar i hop våra  s trävanden på natio
nell basis till ett sam nordiskt mönster. Vårt 
a rbe tsredskap  ä r  N ord iska  rådet och det be
slutsfattande och verkställande ministerrå
det. Ration är fastställd och formulerad i Hel- 
singfors-avtalet och i m inis terrådets arbe ts
ordning. Vår vilja har varit att speciellt sam 
arbeta  i frågor, d ä r  ett sam manslaget -  ett 
femdubblat — engagem ang, ger  ett bättre re 
sultat än ett nationellt s trävande. Ett nordiskt 
exempel inspirerar ofta nationella s trävan
den.

Det vi gör eller inte lyckats göra, har sin rot 
antingen i en nationell och sam nordisk reali
tet eller ett nationellt eller sam nordiskt ideal. 
O beroende av om sam arbete t  b aserar  sig på 
en reell eller ideell s trävan, bör vi ha m ateri
ella eller immateriella fö rutsä ttn ingar att fö r
verkliga våra intentioner.

Vi bör ha personella  resu rse r  för att ge
nomföra vårt arbete. Vi känner alla till dis
kussionen om byråkratiseringen och tekno
kratiseringen av N ord iska  rådets  och minis
terrådets  arbete .  Vi ger u ttryck  för vår vilja 
att fö rändra  och rationalisera , men jag  tror att 
vi lätt förbiser de krafter som m otsä t te r  sig 
förändringar. Så länge vi inte förberett  och 
fattat beslut om en mindre omständlig och 
mindre formell behandling, får vi räkna med 
byråkratisering- och teknokratiseringsfeno- 
m enen. En i alla faser noga formaliserad för
beredning ä r  inte bara  negativ, den ger möj
lighet till kontroll och uppföljning, den ger en 
enhetlig grund för arbete t mellan u tom ståen
de och sam arbetsorganen .  för arbete t  på äm-
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betsm anna- ,  regerings- och parlamentsnivån. 
T ack  vare noggrann bokföring av arbetets  
alla faser ges en möjlighet att följa med u t
vecklingen i detalj för den som inte deltar i, 
men ä r  in tresserad  av, eller tvungen till att 
följa vårt arbete.

Vi b ehöver  m er kapacitet till att  leda sam 
arbe te t  politiskt. Jag vill inte uttala mig om 
parlam entarikernas problem, då min erfaren
het ä r  begränsad. Regeringssamarbetet lider i 
mitt tycke klart av att minis terrådsmedlem- 
marna tack lar en övers to r  arbetsbörda . S ta ts
ministrarnas intresse för de nordiska samar- 
be tss trävandena  ä r  av synnerligen stor vikt, 
då det gäller att förbättra  regeringsrepresen- 
tan ternas möjligheter att göra sin insats. Med 
nuvarande resurser  kan vi knappast i till
fredsställande grad svara på växande krav.

Det sam m a gäller sekretaria ten. Persona
len vid sekretaria ten  verkar d runkna i dagliga 
rutiner. K apacite ten  och kom petensen  räcker 
knappast till att  svara  på nya förväntningar. 
Vi kan inte ställa nya krav på arbete t,  om vi 
inte samtidigt är beredda att fördjupa oss i 
sekretaria tens problem och utvecklingsbe
hov. om vi inte vågar säga vad sekretaria ten 
inte b ehöver  göra och vad de bör göra. Det är 
möjligt att en nedskärning av formella krav 
på förberedelsearbete t  och en överflyttning 
av befriade resu rser  till ett mera  kreativt a r 
bete skulle underlä tta  situationen. De nu 
starkt prioriterade sam arbetsom rådena; eko
nomiskt sam arbete ,  industri- och energipoli
tik, kräver  m er kapacitet och avancerad  kom 
petens än vi förfogar över  i våra sekretariat.  
Den kom petens  och kapacitet vi nu har kan 
vara bättre  ägnad till att v idareutveckla  ett 
sam arbete  under  titeln ” N orden  och välfär
d e n ”  än ” N orden  som h em m am ark nad ”  för 
att karakterisera  de färdigheter vi har  som jag 
uppfattar  dem.

Enligt Helsingforsavtalet och N ordiska 
ministerrådets arbetsordning skall minis ter
rådet ” förbereda  och leda arbetet för ett för
djupat nordiskt sam arbete  och för att utvidga 
d e t” .

Ett av de viktigaste ins trum enten  är samar- 
betsbudgeten . U n der  de gångna åren har vi 
a rbeta t med en ständigt växande budget. Den 
för 1982 föreslagna budgeten  är därför tanke
väckande. Från finländsk sida har vi talat för 
en reell och rimlig ökning. Vi har även fram 
fört önskem åle t  att 1982 års budget inte skul

le vara av prejudicerande karaktär.
Det är inte självklart,  även om det är fö r

ståeligt, att de nationella s trävandena  att hål
la budgettillväxten inom vissa ram ar au tom a
tiskt bör överföras  på sam arbetsbudgeten . 
Budgetbesluten bör naturligen grunda sig på 
relevanta synpunk te r  om innehållet. En ge
nomgång av kulturbudgeten  och den all
m änna sam arbetsbudgeten  torde visa oss att 
svängrum m et i å ts tram ande  riktning är mind
re än vi tror. Om både parlaments- och rege- 
ringssidan vill bibehålla det väsentliga av det 
traditionella och institutionella arbete t  och 
göra nya landvinningar torde budgeten i p rak 
tiken bli expansiv. E tt  visst svängrum får vi 
om vi konsekvent s tryker  det ur nationella 
budgeter ,  som kan göras effektivare sam nor
diskt; då vi ger avkall på sek tortänkandet och 
då vi gör det kristallklart för oss att de stora 
projekten kan äta upp resu rse r  för vardagliga 
och människonära  aktivite ter , och tar  poli
tiskt ansvar  för följderna.

Det är klart att de nya o m rådena  och de 
s tora  projekten utgör en utmaning, men de 
utgör också  en osäkerhetsfak tor.  Om vi miss
lyckas eller realiserandet av p lanerna tar  för 
lång tid, kan det traditionella sam arbete t för
tvina. Vad å te rs tå r  då?

En stabil ekonom isk  utveckling, en god 
sysselsättning och en rättvisare nationell och 
internationell inkomstfördelning kräver  na
tionella insatser. D essa  s tärks naturligen av 
de sam nordiska  s trävandena. Det är ingen 
hemlighet att uppfattn ingarna om hur vi skall 
förvalta vårt pund, t. ex. sysse lsä tta  natio
nellt, d ivergerar starkt. Det är naturligt,  även 
om det inte är önskvär t ,  att ås ik terna och 
intressena d ivergerar i ekonom iska  frågor 
även i det nordiska sam arbete t.  ” En minsta 
gem ensam m a näm n are” -politik i ekonom iska  
frågor kan vara  lika unik internationellt ,  som 
våra traditionella s trävanden  är och har varit.

Matthias A. Mathiesen övertog härefter 
ledningen av förhandlingarna.

S tatsm inister  Gunnar Thoroddsen: Præsi
dent, ærede forsamling! U n d e r  de næ sten  5 
år, jeg  var bosat i D anm ark , fik jeg  på talrige 
m øder og rejser et overbevisende  v idnesbyrd 
om, hvor interessen for og troen på nordisk 
sam arbejde og sam m enhold  er oprigtig, dyb
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og rodfæstet i den danske befolkning. Det er 
ikke en overdrivelse ,  men en kendsgerning, 
da sta tsm inister  H ans  Hedtoft udtalte de 
træffende ord, at nordisk sam arbejde er som 
et tæ tm asket net, hvis tråde går ud i alle 
sam fundets grene.

D enne sam m e opfattelse og holdning over 
for nordisk sam arbejde  gælder også Island i 
høj grad. Til trods for ofte frem satte  hen tyd
ninger om voksende angelsaksisk indflydelse 
på bekostn ing af det nordiske, så er det klart, 
at nordisk interesse i Island ikke blot holder 
stand, men befinder sig i stadig vækst. Flere 
og flere sam fundsgrene kom m er ind i det tæ t
m askede net, og Foreningen N orden  i Island 
har et forholdsvis højere medlemstal end sø
sterforeninger i de øvrige lande.

Den nordiske tanke e r  g rundm uret i de nor
diske folks sindelag og tæ nkem åde. Det fore
kom m er, at visse nordiske ønskem ål,  som 
har været forberedt grundigt, og som man har 
gjort sig store forhåbninger om kunne nås, de 
s trander,  og det sker, at et nordisk folk ikke 
får, på grund a f  in teressem odsæ tninger,  den 
s tøtte fra de andre ,  som man havde håbet. Og 
så skyller der måske o ve r  os en bølge a f  skuf
felse og kritik. Nu ser  man, siger skeptikerne, 
hvad det nordiske sam arbejde e r  værd, hvad 
det duer til. Men erfaringer viser,  at sådanne 
periodiske m odstands- og misfornøjelses
bølger ikke kan ryste eller rokke denne 
grundvold, som bes tå r  af fælles kulturelle, 
sociale, menneskelige og demokratiske 
idealer,  denne grundvold, som garanterer 
nordisk samarbejde.

Et a f  disse p rincipper er den nordiske fø
lelse for ligestilling, ligeberettigelse, både når 
det gælder individer, sam fundsgrupper og na
tioner.

For  5 å r siden vedtog Islands alting som det 
første i N orden  en generel lov om ligestilling 
for kvinder og mænd. Sidste å r  tog det is
landske folk det opsig tsvæ kkende skridt at 
vælge en kvinde som Islands præsident.

Da det is landske folk i sin tid stævnede 
mod fuld suverænitet og adskillelse fra D an
mark, fast besluttet på  at tage alle sine anlig
gender i egen hånd, så hørte man stemm er, 
som frygtede, at Island derved ville fjerne sig 
fra N orden. Resultatet blev det modsatte .  Ef
ter  at Island manifesterede sin suverænitet 
ved genoprette lse  a f  den is landske republik 
og således kom til at s tå politisk på lige fod

med de andre nordiske s tater, så er Islands 
deltagelse i nordisk samarbejde blevet mere 
aktiv end nogen sinde, og venskabet mellem 
D anm ark  og Island har  aldrig været så varmt 
som netop nu, ikke mindst efter den is
landske præsidents  besøg hos Danmarks 
dronning.

Fæ røernes ,  G rønlands og Ålands rep ræ 
sentation i N ord isk  Råd bliver nu behandlet 
a f  Rådets præsidium og de nordiske jus ti ts 
ministre. Jeg håber,  man kom m er frem til en 
løsning, som ti lgodeser disse h jem m esty
rende om råders  rimelige ønsker ,  og som 
disses borgere finder tillfredssti llende.

På det sproglige om råde  s tå r  man over  for 
store vanskeligheder på vejen til ligestilling 
for alle nordiske sprog. Forslaget om en 
sprogkonvention, hvoref ter  en nordisk 
borger skal kunne henvende  sig til myndighe
derne i et nordisk land på sit eget sprog, går 
vistnok i den rigtige retning.

Skønt de fundam entale  forudsætninger ,  jeg 
har nævnt,  og de traditionelle sam arbe jdsop
gaver i og for sig er et ti ls trækkeligt grundlag 
for at retfærdiggøre og nødvendiggøre nor
disk sam arbejde, så m elder sig stadig nye 
opgaver og presser  på. I de seneste  år er der 
opståe t  vigtige opgaver,  de r  ikke altid er af 
fælles interesse for alle de nordiske lande, 
men som deles a f  f. eks. to eller tre. Dette 
synspunkt blev anerkend t ved oprette lsen  af 
Den nordiske Investeringsbank og prakti
seres i bankens  v irksomhed. Blandt de aller
første lån, banken  vedtog, var et lån til et 
industriforetagende, K iseljernværk i Island, 
med islandsk og norsk deltagelse.

Det e r  virkelig o pm untrende ,  at så mange 
nye, in teressante  opgaver  bliver omtalt og 
behandle t i rappor te rne  fra præsidiet og Mi
nis terrådet. I nordisk sam arbejde s tår  vi på 
solid traditionel grund med øjnene åbne for 
nye, levende ideer og idealer.

Meddelande
Det m eddelades, att  minis ter  Sinikka Luja- 

Penttilå intagit sin plats i rådet.

Ändring i medlemslistan
Det anm äldes, att B ernhard t Tastesen  för 

resten av denna  dag lämnat sessionen och 
ersatts  av Erik A ndersen.

R å d e t beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en 
lighet härm ed.
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Palme: H err  president! Det ä r  rätt fascine
rande  att lyssna till en genera ldebatt i N ord is 
ka rådet. Den känne tecknas  av vad jag  skulle 
vilja kalla för de sm å bokstävernas  retorik.

S am m an ko m ste r  med internationella orga
nisationer får ofta sin prägel av en speciell 
sorts  ta lekonst där  de s tora  bokstäverna  och 
de högstäm da orden användes  för att skym 
ma de s tora  svårigheterna att nå fram till 
p raktiska resultat. Så icke i N ord iska  rådet. 
D är är man skrämd av gångna tiders överdåd 
i fraserna. D är ä r  man luttrad av besvikelser 
när  det gäller att förverkliga s tora  genomgri
pande planer. D är beflitar man sig i stället att 
hålla sig nära marken och tala om praktiska 
ting som är möjliga att förverkliga.

K anske  denna blygsamhet ibland skym m er 
undan  de m ycket viktiga praktiska resultat 
som ständigt uppnås. K anske  man också 
g löm mer att  visa att den nordiska modell som 
A nker Jørgensen och G uttorm  H ansen  så 
utomordentligt väl beskrev  i går rep resen
terar  någonting viktigt som är  värt att försva
ra och som kan spela en roll också  i ett b re 
dare internationellt sam manhang. Det vore 
inte nödvändigtvis fel att ibland använda litet 
större bokstäver.

A nker Jørgensen angav de egenskaper  som 
ger  liv åt den nordiska modellen, av strävan 
till fredlig samhällsomdaning inom våra  sam 
hällen och av öppen solidaritet utåt mot värl
den. Om jag förstod  honom och Guttorm 
H ansen  rätt,  upp lever  de att  denna nordiska 
modell i dag hotas  av kalla isvindar utifrån 
som kan innebära en fara för vårt sätt att  leva 
och ordna våra samhällen, ytterst för vår exi
stens.

Det främ sta  hote t ä r  naturligtvis den s tän
digt ökade faran för krig, kapprustn ingen till 
allt högre n ivåer av osäkerhet och menings
löshet,  mili tariseringen av ekonom ierna  och 
samhällena. N um era  är det nog inte många 
som fruktar eller hoppas på världsrevolu- 
tionen. Inte heller är det många som dröm 
mer om ett kapitalismens lyckorike. Däremot 
fruktar nästan  alla människor den väldiga mi
litära s ty rka  som skapats för att skydda dessa 
båda system.

Den militära s tyrkan kan utlösas genom ett 
misstag, ett m issförstånd, en lokal konflikt 
någonstans i världen. D ärefter  exis terar vi 
förmodligen icke längre. Därför ä r  det också 
en förpliktelse för de små nordiska länderna

att delta i fredsarbete t ,  att  bjuda alternativ till 
mili tariseringen, att m edverka  i a rbete t för 
avspänning och fredlig sam verkan.

Det andra  hotet kom m er från den  in terna
tionella krisen som slår in hårt över  våra  små 
välfärdssamhällen. Flera talare har  påpekat 
att  a rbets lösheten  i N o rden ,  som 1973 var 
170 000, idag ä r  400000 och snart befaras bli 
600000. 1978 var de nordiska ländernas sam 
lade undersko tt  i bytesbalansen  gentem ot ut
landet 16,3 miljarder nkr. ,  enligt vad eko no 
miska u tsko tte t  upplyst mig om. 1979 var  u n 
derskotte t  34,5 miljarder nkr. ,  1980 prelimi
närt 46,3 miljarder nkr.  1981 räknar  man med 
att  det kan nå siffran 55 miljarder. D etta  be ty 
d e r  helt enkelt a tt de nordiska  folken icke 
längre försörjer sig själva. De lånar u tom 
lands för att bevara  sin levnadsnivå.

Man kan säga att  de rika länderna  är icke 
så rika. Därav bör man icke. precis som inte 
heller A nker  Jørgensen gjorde, d ra  slutsatsen 
att de bör isolera sig från fattigvärlden. T v är t
om. Om industri länderna kunde använd a  hela 
sin väldiga outnyttjade förmåga att producera  
och att  hjälpa de fattiga länderna, skulle lev
nadsnivån och sysselsättningen i hela världen 
kunna höjas. Då kunde vi verkligen smida 
plogbillar i stället för alla d essa  meningslösa 
svärd. Därför är det viktigt att de nordiska 
länderna visar solidaritet med den tredje värl
den.

Det tredje hotet mot den nordiska m odel
len kom m er från de isande högervindar som 
åtm instone i någon omfattning börjat söka sig 
in över  våra gränser. Den nord iska  modellen 
bygger på  samhörighet och solidaritet. Den 
e f ters trävar en utjämning av levnadsvillkoren 
och en rättvis fördelning. Den föru tsä t ter  att 
man tar  ett gem ensam t ansvar.

De strömningar som varierande  kallas för 
nykonservatism , nyliberalism, anarkokapita- 
lism och jag  vet inte vad, har  alla det gem en 
samt att de söker  e rsä t ta  denna  solidaritet 
med egoism. De har  av den am erikanske  ek o 
nomen John  K enne th  Galbraith  träffande be
teckna ts  som de rikas revolt mot de fattiga.

Så måste vi all tså sätta  oss till motvärn . 
Idémässigt mot militariseringen av tänkande t 
och mot reak t ionära  s tröm ningar som vädjar 
till den enskilda individen att  i s tort sett e n 
dast tänka  på  sig själv. P raktisk t genom att 
slå vakt om de nordiska industrisamhällena, 
den  välfärdsidé som vi gjutit in i dessa  och
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genom att med all kraft u tveckla  det nordiska 
sam arbetet.

Jag tror att f redsrörelsen  kom m er få en 
växande betydelse  i våra  samhällen, helt en
kelt därför a tt m änniskorna  får ökad kunskap 
om vad ett krig skulle innebära  och därför att 
de inser att endast en bred folklig mobilise
ring för fred till sist kan hejda den teknolo
giska utveckling på det militära området som 
annars  obönhörligen driver oss mot avgrun
den.

Det ä r  viktigt att så vakt om demokratin  
och de mänskliga rättigheterna. Det gäller i 
El Salvador och det gäller i Polen. D etta  är 
viktigt också  för freden. 1 El Salvador tycks 
den am erikanska s torm akten  å te r  vilja möta 
m änniskors krav på social frigörelse med 
våld och militära maktmedel. Resultatet b ru 
kar bli långvariga krig och s tora  förluster i 
människoliv. Jag hoppas verkligen man gri
per den chans till fredsförhandlingar under 
Willy Brandts m edverkan  som nu öppnar  sig.

Ett militärt ingripande av den sovjetiska 
s to rm akten  i Polen skulle leda till ett slut på 
avspänningen och ett återupplivande av det 
kalla kriget. Det vet alla. Så visar det sig som 
så många gånger förr att freden och den folk
liga frigörelsen hänger nära samman.

1 våra egna länder måste vi slå vakt om den 
sociala rät tvisan och den ekonom iska  s ty r
kan. 1 en värld i kris ä r  de tta  inte lätt. Igår 
angrep den norske högerledaren K åre  Wil
loch något ö verraskande  den svenska social
dem okratin  därför att vi i höstas  föreslog tids
begränsade importdeposit ioner .  Det var på 
sätt och vis djärvt av honom. Skälet till vårt 
förslag var självfallet inte någon ändrad upp
fattning från socialdem okratins  sida om vär
det av frihandel. Skälet var att den borgerliga 
ekonom iska  politik, som herr  Willoch i varje 
fall teoretiskt om huldar,  i Sverige lett till en 
så  katastrofal ekonomisk situation att tem 
porära  nödlösningar framstod som nödvän
diga.

Jag hävdar  bestäm t att vårt förslag skulle 
varit till gagn även för det nordiska sam arbe 
tet, nämligen om det medverkat till att någor
lunda snabbt bringa ordning i Sveriges e k o 
nomi. Så sker nu inte. Det säga ibland att 
D anmark går mot avgrunden i första klass. 
Skillnaden är möjligen att det i Sverige sker i 
första klass express .  Det vore synd om det 
norska folket skulle få uppleva en hurtigrutt å

la Willoch -  till förs törelse  av även den s ta r
ka norska  ekonom in.

H err  president! Det nordiska sam arbetet 
går  vidare på bred  front.  Det finns många bra 
och konkreta  ting i mininsterrådets olika för
slag. Men i N ord iska  rådets debatt under se
nare å r  har kraven på ett industriell t sam arbe
te stått i förgrunden.

Det har tagit lång tid för de nordiska län
d erna  att finna tillbaka till en konkret d iskus
sion om sitt industriella sam arbete .  1 och med 
att  N ordek-avta le t gick om intet försvann 
dådkraften  för en tid. In tresset och uppm ärk
sam heten  upptogs i stället i hög grad av våra 
länders bem ödanden  att var  för sig o rdna  sina 
relationer med den Europeiska  G em en sk a
pen.

Men frågan om hur de nordiska länderna 
skall sam verka  i detta  för våra  samhällen helt 
grundläggande avseende ,  nämligen när det 
gäller den industriella utvecklingen, har på 
nytt aktualiserats  med full kraft.  Och denna 
gång i en helt annan  situation än för tio år 
sedan. F öru tsä ttn ingarna  att snabbt finna för
delar är betydligt svårare  än u nder  1960-talet. 
Det beror på den allmänna ekonom iska  av- 
mattningen. Därtill kom m er att oljeverksam- 
het e rfarenhetsm ässig t leder till en spridning 
av kostnader  i ekonom in som kan medföra 
svårigheter för annan industriell verksamhet. 
Detta måste vi söka  bem ästra .

Därför vä lkom nar N ord iska  rådet självfal
let den beslu tsam het som kom till u tt ryck  i 
s ta tsm inister  G ro  H arlem Brundtlands anfö
rande igår, när hon linjerade upp strategin för 
de kom m ande årens sam arbete  på detta  o m 
råde. Det första krav som rådet har anledning 
ställa blir att den svensk-norska  uppgörelse 
som skall utgöra ett slags ryggrad verkligen 
nu kom m er till stånd.

D ärmed skulle ett viktigt bidrag ges till ett 
s tärkande av den nordiska modellen.

Willoch: Hr. president! De store vyer i hr. 
Palmes innlegg var  også denne gang in teres
sante og tankevekkende  u tt rykk for det vi 
alle er enige om. H ans angrep på de reaksjo
nære krefter e r jo  for så vidt også tradisjonel
le. Det er vel sjelden de uteblir i hans innlegg. 
De er avledninger av debatt om de menings
retninger som er represen ter t  i denne fo rsam 
ling. Men jeg  kan godt fo rstå  at det er lettere
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å  d iskutere  fjernere meningsretninger enn 
dem  som har talsmenn her.

Imidlertid var det ett punkt i hans innlegg 
som knapt kan stå uimotsagt. Det var det 
punkt der  han enda  en gang forsvarte  han
delsrestr iks joner som virkemiddel i den 
økonom iske  politikk. Og her beveget han seg 
till slutt inn mot kjernen i nordisk politikk, 
kjernen i de prob lem er som Nordisk Råd må 
behandle .  N ordisk  Råd har  et m edansvar  for 
å  oppre ttholde  fr ihandelen mellom de nordis
ke land ut fra den erkjennelse at inngrep i 
denne frihandel, selv om de muligens kan 
styrke ett land, vil bli til større skade i de 
andre land og derfor må avvises. H er er det 
spørsmål om solidaritet mellom de nordiske 
land, og de r  ser dessverre  ut til at de svenske 
sosia ldem okrater her svikter.

Hr. Palme unnlot selvfølgelig ikke den helt 
tradisjonelle -  og efter hvert nokså k jedsom 
melige -  påstand at disse p rob lem er i Sverige 
skyldes borgerlig politikk. Jeg skal ikke nå 
bruke tid til å  ti lbakevise denne påstand. Det 
e r  en tilbakevisning som bedre kan komme 
fra andre svenske politikere. Men det p ro
blem vi må diskutere ,  er om det er berettiget 
for et land når  det føler at det har økonomiske 
vanskeligheter, å gripe til brudd med frihan
delen i et forsøk på å løse disse vanskelighe
ter. Det er en slik tankegang vi må avvise.

Hr. Palme talte som om  dette skulle være 
et slags erfaringsmessig vellykket tiltak. Jeg 
må da bare få minne om at hr. Palmes parti
feller i S torbritannia  flere ganger prøvde slike 
v irkemidler og med meget nedslående resul
tater.  Det er heller ikke vanskelig å forstå 
hvorfor resultatene må bli nedslående. Im
portbegrensninger i det land som gjennom 
fører dem, fører nemlig erfaringsmessig til 
kostnadsstigning i de beskyttede  industrier, 
slik at de når importbegrensningene igjen må 
oppheves, står dårligere enn i u tgangspunk
tet. Men dette er et nasjonalt resonnement.  
Det internasjonale resonnem ent som vi må 
føre og fastholde, e r  at Nordisk  Råd ikke bør 
aksep tere  at proteksjonistiske strømninger 
igjen gjør seg gjeldende, og at N ordens s tø r
ste politiske parti går inn for midlertidig -  
som de kaller det -  å  oppheve den frihandel 
som er  et så viktig fundam ent for vårt øk on o 
miske samarbeid.

Palme: H err  president! Jag tycker  att det 
principiellt finns m ycket som talar för det 
resonemang som herr  Willoch för. N å r  han 
tog exempel på liknande å tgärder nämnde 
han bara  S torbritannien , inte nordiska 
länder. Det är rent principiellt ett m ycket till
ta lande resonem ang, men han glömde en vä
sentlig del av verkligheten: den borgerliga 
ekonom iska  politiken i Sverige.

Det var med y tters ta  sorg i hjärtat som vi 
ansåg oss tvingade att lägga fram denna  m o
tion om tem porära  handelsrestrik tioner .  H err  
Willoch har kanske inte haft tillfälle att lyfta 
nosen över  Kölen och betrak ta  det elände 
som u tb reder  sig på ös tra  sidan därom . H err 
Willoch talade igår m ycket bra  mot inflatio
nen. Vi har haft en inflation på 58 procen t i 
Sverige när hans part ivänner  har regerat.  
Han talade m ycket bra om att man skall hus
hålla med ekonom in , men vi har haft en ö k 
ning av budgetunderskotte t  från 3 miljarder 
till närm are 65, kanske 70 miljarder svenska 
kronor. Vi har haft en katastrofal utveckling 
av utrikeshandeln och framför allt av s ta tens 
utlåning i utlandet så att riksgäldskontorets 
stackars rep resen tan te r  måste fara runt för 
att låna upp 2 miljarder i m ånaden -  snart 
blir det 4.

I den situationen tvingas man till nödlös
ningar. T rots  att jag  principiellt mycket ogil
lar restr ik tioner för handeln m enar  jag  allde
les ärligt att det kortsiktigt var bättre för S ve
rige och för N orden  och vi fick göra det. 
N orden  har nämligen intresse av att den 
svenska  ekonomin är stark.

Jag har sympati för att herr Willoch anför 
sina principiella betänkligheter, men det fö r
vånar mig att herr Willoch så till flera hundra 
procent identif ierar sig och solidariserar sig 
med den misslyckade högerpolitiken i Sveri
ge när det gäller inflationen, när det gäller 
budgetunderskotte t ,  när det gäller utr ikes
handeln, när det gäller upplåningen i u tlan
det. Tänk om flera följer herr  Willochs ex em 
pel och börjar lyfta nosen över  Kölen. Då 
drar herr Willoch på sig en risk att hos allt fler 
norrmän den tanken börjar  gro, att " d e t  nokk 
blir bedre med G ro " .

Willoch: Hr. president! Jeg gikk dessverre  
glipp av hr Palmes siste -  s ikkert vellykkede
-  bemerkning. Jeg kan kanskje få den gjen
tatt senere.
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Men når hr. Palme reiser spørsmål om jeg 
har løftet nesen over  Kjølen, må jeg  si at jeg 
ikke bare har løftet den, men hele meg over 
Kjølen mange ganger, og har noe vanskelig 
for å oppfatte  at elendigheten er så overve l
dende som hr. Palme prøver  å fremstil le den.

Jeg har også tillatt meg å danne mine egne 
meninger om de økonom iske  prob lem er som 
jeg  e r  velt kjent med at Sverige har.  Og at min 
forklaring er svært forskjellig fra hr. Palmes, 
er riktig. Jeg ser dyptl iggende å rsaker  i den 
hemningsløse økning i de offentlige utgifter 
som fant sted i hr. Palmes regjeringstid.

Men jeg tror vi kanskje kom m er litt bort fra 
det saksom råde som er mest sentralt for N o r 
disk Råd, hvis vi nå gir oss til å d iskutere  ren 
svensk  innenrikspolitikk. Jeg skjønner godt 
hr. Palmes ønske om å flykte inn i denne 
innenrikspolitikk, for det e r  da lettere for 
ham å forsvare seg. Vår oppgave er imidlertid 
å diskutere  nordiskt politikk og et svensk for
slag om begrensninger i den nordiske frihan
del, som jo  e r  et av de viktigste fundam enter 
for det nordiske økonom iske  samarbeid.

Og så  får vi høre, som forsvar for dette 
eiendommelige forslag, at det e r  så sterk in
flasjon i Sverige. Ja, tror noen at inflasjonen 
blir mindre om man begrenser importen for å 
ers ta tte  den med åpenbart  dyrere  innen
landsk produksjon?  Vi får høre at det e r  slikt 
veldig budsje ttunderskudd  i Sverige. Ja, tror 
noen at det svenske  budsje ttunderskudd  blir 
nevneverdig mindre ved et midlertidig tiltak 
mot fr ihandelen? D ette  er et overfladisk vir
kemiddel som siett ikke rører  ved de g runn
leggende problemer.

Så får vi også høre at andre land har gjort 
maken før. Ja, er det noen unnskyldning? Er 
vi ikke her b l .a .  for å stanse u tbredelsen  av 
den slags angrep på fr ihandelen, is tedenfor å 
unnskylde oss med at andre har gjort maken 
før? Denne unnskyldning, at andre har gjort 
maken før, kan nettopp føre til en progressiv 
undergravning av den fr ihandel vi her forsva
rer.

Og så får vi til slutt høre at hr. Palme prin
sipiell er enig med meg. Men i praksis  m ener 
han seg berettiget til å fravike prinsippene. 
Dette er meget alvorlig. Jeg háper det ikke 
også er be tegnende for hr. Palme at prinsip
per e r  noe man henger høyt, men fraviker når 
det passer.  Jeg tro r  ikke det e r  god nordisk 
politikk.

Palme: Förslaget om  im portdeposit ioner 
kom utifrån nödvändigheten  av att först av 
allt kom m a till rä t ta  med det s tora  u ndersko t
tet i betaln ingsbalansen, att få ned importen. 
Innan man kunde börja nå framgångar där
vidlag kunde man inte angripa de andra  sjuk- 
dom sfenom enen  i den svenska ekonomin. Vi 
sade att sådana  deposi t ioner kan upprät thål
las bara under  en m ycket kort tid och att de 
samtidigt k räver en m ycket fast och stram 
ekonom isk  politik under  begränsad tid -  då 
kan vi kom m a till rä t ta  någorlunda med våra 
ekonom iska  problem.

Vi sade från början att de tta  ä r  ett avsteg 
från vår grundläggande inställning till förmån 
för frihandel, fö rorsakat av det ekonomiska 
kaos som den borgerliga ekonom iska  politi
ken skapat i Sverige. Det är min fasta sakliga 
uppfattning att vad vi föreslog hade varit till 
gagn också  för det nordiska sam arbete t ,  dä r
för a tt N orden  ha r  ett in tresse av att  Sverige 
löser sina ekonom iska  problem. Därför kan 
man inte d isku tera  denna  fråga i ett  lufttomt 
rum. Den måste d isku teras  utifrån den m yc
ket konkreta  situation i vilken svensk ekono
mi befann sig 1980.

H err  Willoch kunde inte underlåta  att ge 
sig in på det inrikespolitiska fältet, och när 
han gjorde det solidariserade han sig än en 
gång med den misslyckade högerpolitiken i 
Sverige. Jag glömde en sak förut: H err  Wil
loch talade om ska t te r  också. Skatte trycket 
har höjts kraftigt i Sverige sedan man fick en 
borgerlig regering. T ro ts  de tta  har  vi sam ti
digt fått de tta  väldiga budgetunderskott .

Sedan skällde herr Willoch på utg iftsök
ningen inom den offentliga sektorn  under  so
c ia ldem okraternas regeringstid. Ö kningstak
ten var under  1970-talet, om jag  minns rätt.  i 
reala priser 5 procent per år. Sedan fick vi en 
borgerlig regering, och inte minst till följd av 
s tora  subventioner steg utgiftsökningen till 7 
procent per år.

Det är farligt, herr Willoch, att d iskutera  
svensk inrikespolit ik. Det är en risk för herr 
Willochs parti, för tänk om hans landsmän 
lyssnar.

Willoch: Hr. president! Jeg har ikke bedt 
om å få siste o rdet i en replikkveksling efter 
hr. Palmes innlegg, det synes jeg  ville være 
urimelig. Jeg skal nå bare kom m e med en 
bem erkning vedrørende  den svenske innen-
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rikspolitiske debatt ,  som sikkert vil bli ført 
med større dyktighet fra svenske politikeres 
side: Jeg tro r  ikke det ville være noen stor 
u lykke om denne debatt blir overført til 
N orge , f. eks. gjennom N o rd sa t  eller et annet 
tiltak. Det går jo  ikke akkura t  nå, men det 
kan bli aktuelt senere -  hvis ikke de svenske 
sos ia ldem okrater  lykkes i å  hindre det.

M en det jeg  ville konkludere med, bygger 
på  at jeg  med tilfredshet ser at de svenske 
sos ia ldem okrater  ikke har gjentatt sitt forslag 
i år.  Jeg håper  det kan oppfattes  som uttrykk 
for at forslaget i u tgangspunktet var en feil, 
eller at andre virkemidler kanskje har gjort 
det overflødig. Jeg håper  dette  vil be ty  at de 
svenske  sos ia ldem okrater ikke kom m er til å 
gjenta et slikt forslag hvis de -  hva ingen kan 
se helt bort fra -  igjen skulle komm e i regje- 
ringsstilling. Det ville være av s tor verdi om 
hr. Palme nå kunne bekrefte at vi ikke vil få 
flere slike forslag fra sos ialdem okratisk  side.

Palme: I största  korthet: ju  snabbare vi kan 
få bort den högers tyrda  borgerliga regeringen 
i Sverige, desto  mindre blir risken för att vi 
tvingas tillgripa handelspolitiska restriktio
ner.

Jag ä r  tacksam  för det stöd som jag  har fått 
av herr Willoch också  i denna  del av min 
politiska strävan.

Johan J. Jakobsen: Hr. president! Det no r
diske sam arbeidet ti ltrekker seg for tiden be
grenset oppm erksom het .  Egentlig e r  ikke det 
overraskende .  H v er  for seg s trever landene 
med nasjonale oppgaver  og prob lem er i håp 
om å unngå mest mulig av de negative virk
ninger av nedgangskonjunkturene . K ampen 
for å  bevare  velferdss tatens bærende idéer, 
retten til arbeid, en rettferdig fordeling av 
produksjonsresu lta te t  og vern om svake 
g rupper  foregår for det meste nasjonalt og 
lokalt. Samarbeidet har en tendens til å lide 
en ublid skjebne når det langsiktige må vike 
for det kortsiktige.

Ikke desto  mindre må vi forsøke å holde 
fast ved de langsiktige perspektivene og de 
bidrag sam arbeidet kan gi til en trygg utv ik
ling på lengre sikt. Vi kan ikke basere  våre 
politiske beslutninger på at de nåværende 
vanskeligheter blir kortvarige. Den in terna

sjonale økonom iske  situasjon e r  høyst us ta 
bil. Teknologiske og politiske forhold gir 
neppe ho ldepunkter  for å tro  på en snarlig 
stabilisering. Det ligger i kortene at den no r
diske målsetting om  å stå vakt om velferds
statens bæ rende idéer blir stadig m er k re
vende, det viser f. eks. det stigende antall 
arbeidsløse.

Vi har bak oss et sam arbeid som har gitt 
gode resulta ter,  men også beklagelige ti lba
keslag. Særlig har det vist seg vanskelig å 
realisere nordiske helhetsløsninger på det 
økonom iske  om rådet.  Det kan imidlertid 
kom m e til å  vise seg at landene har større 
behov for hverandre  i ustabile og økonom isk 
vanskelige perioder. Den "va reo pp te l l ing ” 
som de siste å rene  er gjennom ført i nordisk 
regi i form av u tredninger på en rekke felter, 
v iser klart at landenes sam lede na tu r re s 
surser burde gi grunnlag for en trygg forsy
ning. Ikke minst gjelder dette  tilgangen på 
energi.

I lys av dette  hovedperspektiv  bør tiden nå 
være inne til å  om prøve ,  dels oppm yke  tra
disjonelle forhandlingsposis joner. Jeg vil her 
særlig nevne den sterke kopling av energi og 
konkrete  industriprosjekter som etter  hvert 
er blitt en gjenganger i norsk/svenske  o ve r
legninger. Det kan reises tvil om foru tse t
ningene e r  til s tede for en fortsette lse  av d en 
ne linjen, særlig fordi det synes å være m an
gel på industrie tableringer som på en naturlig 
måte kan inngå i slike avtaler. Og i den grad 
det lykkes å  få til en kopling, vil vi oppleve — 
som tilfellet var med Volvo-prosjektet -  at 
statlige og private in teresser  b landes sam men 
på en uheldig måte.

G u tto rm  H ansen  sa i sitt innlegg i går at det 
nordiske sam arbeidet  har stivnet i et m ønster 
som nå må bry tes  opp. Jeg tror dette  ikke 
minst gjelder arbeidet for å  utvide det  nordis
ke energi- og industrisam arbeidet.  D ynam ik
ken kan tapes på grunn av et for stivt sam ar
beidsmønster.

E tter  min oppfatning bør energipolitikken 
bl. a. ha det b rede  siktemål å bidra til en 
generell og om fattende  styrkelse av de nor
diske økonomier.  Den gjensidige nytte av en 
slik utvikling e r  dokum enter t  ved flere anled
ninger. Jeg m inner om at det foran forrige 
rådssesjon i Reykjavik ble lagt fram en rap
port om landenes betydning for hverandre  
som utvidede h jem m em arkeder .  Opplysning-



125T isdagen den 3 m ars 1981 kl. 09.00

ene om at det nordiske marked av tar  2 0 -2 5  
pst. av ekspor ten  fra hvert land, bekref ter  at 
handelsforbindelsene i N orden  e r  av vital b e 
tydning.

Men rappor ten  fortalte også noe mer: Det 
nordiske m arked  spiller en helt avgjørende 
rolle for det m este  av vår ferdigvareindustri.  
den delen av vår industri som fremskaffer 
høyeste  bearbeidelsesverdi og gir størst sys
selsettingseffekt. 2 8 - 4 2  pst. av landenes så
kalte ikketradisjonelle eksport går til det nor
diske m arked. N orges prosentdel e r  her sæ r
lig høy. Hele 42 pst. av denne type industri 
avse t tes  innen N orden .  Vi har følgelig store 
in teresser å forsvare.

Utviklingen i alle avanser te  industriland 
har  fulgt vegen fra den råvareorien terte  p ro
duksjon og ekspor t  til m er  bearbeidede  og 
høyverdige produkter.  Det nordiske m arke
det ha r  b idratt til å  påskynde  en slik utvikling 
i de nordiske land. Fordelen  med et slikt utvi
det h jem m em arked  er bl. a. at småbedrifter 
og helt nye bedrifte r  kan starte opp uten å 
måtte bygge opp  sin markedsføring i ” ukjent 
te r reng”  og uten å være u tsatt  for altfor stor 
usikkerhet i konsolideringsfasen.

Utfordringen i dag bes tå r  i å  sikre en 
v idereføring av denne utviklingslinjen. Vi 
ønske r  ikke å bli p resse t  ti lbake til en økono
misk tils tand hvor vår viktigste oppgave b e 
står i å være råvare leverandør .  Derfor er vi 
oppta t t  av forskning og produktutvikling og, 
derfor speider vi e t te r  de konkurransefortrinn  
vi tross  alt har, f. eks. bedre tilgang på kvalifi
sert personell og en tryggere energiforsyning 
enn mange andre om råder .  D enne problem 
stilling er viktig -  kanskje særlig i N orge , der 
o ljeproduksjonen lett kan kom m e til å utvikle 
seg på bekostn ing av den ferdigvareindustri 
som møysomm elig er bygd opp, b l .a .  på 
grunnlag av nordiske m arkeder.  Det bør være 
mulig å  takle oljepolitikken på en slik måte at 
de nye ressursene  kan tjene til å styrke u tv ik
lingen av en allsidig industris t ruk tur på høyt 
nivå. Dels kan dette gjøres ved at produk- 
sjonstem poet tilpasses en slik målsetting, og 
dels ved at det på nordisk plan legges opp til 
en sam ordnet energipolitikk som konsoli
dere r  og stabiliserer det nordiske h jem m e
marked.

N orden  er et naturlig m arked  for norsk olje 
og gass, sa s ta tsm inister  G ro H arlem  B rund t
land i gårsdagens debatt .  Det kan sies enda

sterkere: Å bidra til en trygg energiti lførsel i 
N orden  vil være et uvurderlig aktivum i det 
videre næringslivsarbeid og vil d irekte og in
d irekte øke mulighetene for en positiv lang
siktig vekst i sysselsetting og økonomi, både  i 
N orge og i det øvrige N orden .  Dette brede 
energipolitiske siktemål bør e t te r  hvert 
t rekkes  s terkere  inn i sam talene mellom lan
dene. Jeg vil særlig unders treke  ønsket om at 
de norsk /svenske overlegninger snart bringes 
ut av dødvanne.  E tte r  meldinger i pressen er 
en industriavtale  mellom de to  land på trap
pene. Meldingene an tyd e r  videre at avtale
forslaget vil begrense seg til mer generelle 
betrak tn inger om mulighetene på energi- og 
industrisektoren. D ette  vil bli kombinert med 
forslag om å Qerne h indringer som i dag står i 
vegen for næringslivssam arbeidet i Norden. 
En slik oppskrift kan tyde på at en viss opp
myking vil finne sted , og at N ordisk  Råds 
henstillinger om  å lette sam arbeidsforholdene 
for næringslivet vil bli tatt hensyn til i p rak 
sis. G unstigere  ram m er for industrisam arbe
tet mellon foretak  i N o rden  vil kunne gi 
sam arbeidet ny vekstkraft .

U nder  forutsetning av at industriavtaler 
mellom to eller flere nordiske land følges opp 
med en bredt anlagt koordinering av energi
forsyningen, vil det være mulig å  bringe det 
nordiske økonom iske  sam arbeidet  videre 
framover.  Forholdene  skulle f. eks. ligge vel 
til re tte for en betydelig samkjøring av den 
nordiske gassforsyning. Forbindelseslinjene 
fra N ordsjøen  til kontinente t og videre til 
D anm ark  og Sverige åpner  for in teressante  
perspektiver.

L a  meg så si noe om et annet prosjekt som 
e r  blitt et tem a i denne debatten .  Jeg tenker 
på N ordsa tsaken ,  som i realiteten e r  blitt u t 
satt i påvente  av nye u tredninger på enkelte 
felter.

O p pm erksom heten  vendes nå mot de mer 
industripolitiske sider av saken. Spørsmålet 
e r  i hvor stor grad N ordsa t vil gi nordisk 
industri anledning til å bygge opp  ko m p e
tanse  på et nytt og in teressant område.

Selv om det har skjedd en slik dreining i 
interessefelte t,  vil jeg  minne om at den kul
turpolitiske siden av saken ikke er et avs lu t
te t kapittel. Det e r  gjort gjeldende m otfore
stillinger som bø r  tas med i de videre vurde
ringer. Vi kan likevel ikke overse  utviklingen 
av satell it toverføringer i andre europeiske
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land med seerfrekvens også i deler av N o r
den. Vi kan bli stilt overfor valget mellom å 
ha innflytelse på denne utvikling eller ingen 
innflytelse i det hele tatt.

Den tankepause  N ordisk  Råd har bevilget 
seg, bør nyttes til en bred gjennomdrøfting av 
alle sidene av N ordsa t  og også k on sekven
sene av de alternativer til N ordsat som vi vet 
vil eksis tere  om få år. Det e r  ingen grunn til i 
dag å låse seg fast i bestem te  posisjoner.

Bror Lillqvist overtog härefter  ledningen av 
förhandlingarna.

Handels- och industriminis ter Sundqvist: 
H err  president! N ord iska  rådets 29:e session 
sam m anträder  vid en tidpunkt då det in terna
tionella läget är fyllt av riskfaktorer, som de 
nordiska  länderna m åste  ta  i be traktande  på 
olika plan. De nordiska  länderna har nu som 
aldrig förr en central uppgift då det gäller att 
främja det fredliga sam arbete t ,  verka för av 
spänning och nedrustning och arbeta  för en 
lösning av globala problem.

Dessa uppgifter är viktiga att framtona, 
även om de inte i detalj behöver  definieras i 
N ord iska  rådet i enlighet med hävdvunnen 
praxis. D ärem ot vill jag  framhålla, att flera av 
de gem ensam m a problem vi här behandlar 
har  internationell förankring. I allt större grad 
ä r  de nordiska länderna beroende av det in
ternationella och globala skeendet ,  inte minst 
i fråga om ekonomi, industripolitik och ener
gi-

De nordiska ländernas ekonomi har alla 
sina svårigheter idag, dels ä r  problemen likar
tade, dels har vi specifika problem vart land 
för sig. G em ensam t m åste  vi göra vad vi kan 
för att hålla inflationsutvecklingen i schack, 
eftersom detta  ä r  av avgörande betydelse för 
våra möjligheter a tt upprätthålla  en god sys- 
selsättningsnivå. D enna målsättning blir å 
andra  sidan allt viktigare med tanke på det 
anpassningsproblem  de nordiska ländernas 
ekonom ier  s tår inför i förhållande till automa- 
tionsutvecklingen och den internationella  
marknadssituationen.

N ord iska  ministerrådet har u tarbetat ett 
förslag till sam arbete  rörande möjligheterna 
att s tärka nordiska företags konkurrensm öj
ligheter på pro jek texpor tm arknaden . D etta  är 
ingalunda en ny tanke, denna fråga b eh and 

lades redan i sam band med grundandet av 
N ord iska  investeringsbanken. N u bör det 
hälsas med tillfredsställelse att man kommit 
fram till ett förslag till ordning rörande inve
steringsbankens möjligheter att underlätta  fi
nansieringen vid sam nord iska  export leve
ranser, de tta  i sam arbete  med de övriga kre
ditinstituten i N orden.

L ikaså bör det be trak tas  som fördelaktigt, 
att man går in för ett ökat informationssamar- 
bete liksom o ckså  för upprä t tandet av en nor
disk pro jektexportfond närm ast för finansi
ering av feasabil ity-studier på exp o r tm arkn a
den. M inisterrådets  förslag, som dessutom  
om fattar  in form ationssam arbete t och infö
randet av ett sys tem med nordiska  projekt- 
investeringslån för projekt av nordiskt in tres
se i u-länder och s ta tshandelsländer,  har fått 
ett  positivt em ottagande av rådets  ekonom is
ka utskott.  Ett positivt beslut i denna fråga 
u tgör ett be tydande steg framåt då  det gäller 
det nordiska sam arbe te t  på  det ekonom iska  
såväl som på det industripolitiska området.  
Det finns redan nu tillräckligt många konkre
ta projekt, som kan beröras  av detta  nya sam 
arbete  för att  anse det vara helt motiverat. 
Likaså har man på såväl industri- som på 
fackligt håll anse t t  detta  vara ett steg i rätt 
riktning.

Jag har  m ycket svårt att förstå  att det kan 
finnas någon som helst fog för den kritik, som 
från konservativ t håll har riktats mot detta 
a rrangemang eftersom alla objektiva fakta ta 
lar för ett stort behov av ökat nordiskt sam ar
bete på den  bredare  exportm arknaden .

N ordsat och sam arbete t  på telesatellit-om- 
rådet är fortfarande under  behandling i olika 
nordiska organ. På den senaste  sessionen i 
Reykjavik framlade industriminis trarna sina 
synpunk ter  på de industripolitiska a spek
terna rörande satell itsamarbetet . Sedan dess 
har de svenska planerna  på  den s. k. Tele-X- 
satelliten framskridit så långt att man bett om 
förhandsbesked  om intresset i respektive 
nordiskt land. F rån  finländsk sida finns det 
aktivt intresse att följa upp Tele-X-behand- 
lingen, och beroende på villkoren också  delta 
i projektet. Jag anser  det m ycke t viktigt att 
nu snabbt reda  ut vilka möjligheter man har 
att  sam manföra behovet av nordiskt TV-sam- 
arbete och detta  aktuella kom m unika t ionssa
tellitprojekt.

D et fö rekom m er fo rtfarande v issa problem
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i att skissera  upp fasta förhandlingslinjer för 
det industripolitiska sam arbete t inom ramen 
för såväl N ordiska rådet som ministerrådet. 
B ranschutredningar har visat sig vara svåra 
att genomföra, och deras  relevans är ofta ifrå
gasatt då man kommit så långt att en b a su t
redning föreligger. Den industripolitiska si
tuationen förändras relativt snabbt i dagens 
läge i alla nordiska länder.

Därför tror jag mera på möjligheten av att 
definiera de mera  riktgivande handlingslin
je rna  i industripolitiken i de nordiska län
derna . och som ett följande steg ta upp frågor 
rörande de allmänna industripolitiska fö ru t
sättningarna. E tt  dylikt handlingsprogram 
har uppgjorts i Finland inom ram en för vår 
industripolitiska delegation, som arbe ta r  på 
treparts-bas med s ta tsm akt,  industri och 
fackföreningsrörelse  inkopplade.

Ett steg i rätt riktning har varit den starka 
framtoningen av forskn ingssam arbete t  i N o r
den. L ikaså vill jag  be tona  de positiva erfa
renhe te r  vi hade av den konferens om småin
dustrins betydelse  och förutsättn ingar i de 
nordiska länderna, som vi arrangerade  i F in
land senaste  som m ar. Det ställer sig själv
klart att  u tredningen om N orden  som hem 
m am arknad  o ckså  i detta  avseende  bör anses 
vara helt central.

På denna session föreligger ett förslag till 
rekom m endation  om en ökad satsning på 
sam arbete t  rörande energiforskning i N o r 
den. Beträffande energipolitiken har det nor
diska ministerrådet för energifrågor arbetat 
rätt aktivt på basen av ett handlingsprogram, 
som uppgjorts och förelagts för s ta tsm inist
rarna senaste  år. Energim inistrarna har  redan 
kommit rätt långt i sitt sam arbetsprogram . Pä 
m inisterm ötet i S tockholm  senaste  vecka be
handlades en utredning om energibesparande 
å tgärder  där  Finland stod som koordinator. 
Programmet u tm ynnade i en räcka konkreta  
for tsatta  samarbetsinitiativ  på denna för hela 
energisituationen så väsentliga fråga. I fort
sättningen skall vi behandla  kolsamarbetet,  
säm arbetsm öjligheterna  på olje- och na tu r
gasom rådet .  inte minst med tanke på N o rd 
kalotten, och frågorna rörande nya och för
nyelsebara energikällor.

Beträffande sam arbete t rörande olja och 
gas är det klart att alla de nordiska länderna 
med stort intresse följer med utvecklingen i 
Norge då det gäller ilandforingen av olja och

gas från de nuvarande p roduktionsom rådena, 
liksom o ckså  utvecklingen i norr. På gasom 
rådet har det inletts förhandlingar mellan 
Sverige och Sovjetunionen om en eventuell 
gasledning från Sovjet till Sverige genom Fin
land. Vi är inkopplade på de förhandlingarna 
och jag  hoppas att de skall kunna leda till ett 
konstruktiv t resultat e ftersom  det har  stor 
betydelse  för den finländska energipolitiska 
planeringen dä r  na turgasen har en viktig roll 
som komplement.  Vi har ju  vår gasledning 
dragen fram till Kouvola.  och möjligheten att 
fo r tsätta  är i stor u ts träckning nu knutna till 
de svensk-sovjetiska förhandlingarna.

För  närvarande pågår ett nära sam arbete  
mellan de nordiska regeringarna rörande för
beredelserna  av F N -konferensen  i Nairobi 
som m aren  1982 och nya och förnybara  ene r
gikällor. Vi har nationella komm ittéer i re 
spektive nordiskt land, som förbereder detta 
viktiga seminarium. Som ett led i denna för
beredelseprocess  skall det o rdnas ett torvse- 
minarium i Finland nästa  som m ar med delta
gande från u-länder med be tydande torvfore
komster.  Vidare skall också  Finland stå som 
värd för ett seminarium mellan de nordiska 
länderna och O P E C  Special Fund, dit ett t io
tal u-länder skall inbjudas. Seminariet skall i 
första hand behandla  finansieringarna i nya 
och förnybara energikällor i utvecklingslän
derna. Från  O P E C  Special Funds sida har 
man hittills visat ett  s tort intresse för detta 
gem ensam m a sem inarium som samtidigt 
kom m er att innebära att frågan om sam arbe
tet mellan de nordiska länderna och O PEC 
kom m er att få en konkret form.

Energiministrarna har o ckså  på sina möten 
regelbundet dryftat den in ternationella ene r
gipolit iska si tuationen, och behandlingen av 
energipolitik i olika in ternationella organ. 
Ö verhuvudtaget bö r  energ im in istersam arbe
tet be trak tas  som odelat positivt.  Vi har kun
nat hålla sam arbete t på en konkret  nivå och 
har ett klart handlingsprogram att förverkli
ga.

Min sista reflektion ä r  att  då det gäller e k o 
nomiskt sam arbete ,  industri- och framför allt 
energipolitik beh öv er  vi inte söka motivering
ar  för det nordiska sam arbete t .  Motiven är 
självklara med beak tande av den allt mer 
komplicerade situation, som vi alla upplever. 
De nordiska länderna  har allt att vinna på 
sam arbete  och m ycket att förlora om vi spe-
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lar ut varandra  i förhållande till våra konkur
rentländer ,  om vi spelar bort våra  möjligheter 
till gem ensam t agerande i ett marknadsläge 
d ä r  vi ti l lsammans ä r  rätt s tora  men var för 
sig små. Dessutom vill jag  framhålla den sam- 
arbetslinje som de nordiska länderna repre
sen te ra r  på globalplanet -  det är en linje som 
i dagens värld av sam arbetsh inder  och hot 
blir allt viktigare, utgående från vår allmänt 
uppställda målsättning om fredligt sam arbete  
på poli tikens alla plan.

Berge: Hr. president! Også denne debatten  
har bekref tet at samtlige nordiske land har 
betydelige ba lanseproblem er i sine øk on o 
mier, men å fremstil le  det som om  N orden  
befinner seg i en økonom isk krise, e r  selvføl
gelig en sterk  overdrivelse.

H v er  for seg og samlet d isponerer  vi i N o r 
den rea lressurser  som neppe noe område 
med ti lsvarende befolkningsmengde kan vise 
m aken til. Derfor har vi også spesielt gode 
forutsetn inger for å løse de betydelige prob le
m er som ligger foran oss -  også arbeidsløs- 
hetsproblem et.  Og mulighetene til å  lykkes i 
vårt arbeid øker  dersom  vi e r  i stand til å 
styrke og intensivere samarbeidet.

Som mange talere har pekt på, er det 
mange l ikhetspunkter i de nordiske lands 
økonom ier  og spesielt i våre økonomiske 
målsettinger.

i klart sterkere grad enn i N orden  preges 
den internasjonale økonom iske  situasjon ved 
inngangen til 1980-årene av stagnasjon, stor 
arbeidsløshet,  stor ulikevekt i betalingsbalan
sen og tiltakende inflasjon.

Like viktig er det likevel å minne hver
andre om at nærm ere  en tredjepart av de 
nordiske lands utenrikshandel er handel med 
hverandre. Ikke minst på bakgrunn av de då r
lige internasjonale u ts ik ter  e r  det ønskelig å 
utvide den nordiske sam handel ytterl igere. 
Det vil vel også skje, men med den økono
miske s truk tu r  de nordiske land har, kan 
dette ikke skje i et slikt tem po og omfang at 
det kan bi til noen avgjørende hjelp for å lette 
de prob lem er den internasjonale krisen 
skaper  for de nordiske land. Disse proble
mene må nok i første rekke møtes i hvert 
enkelt nordisk land gjennom en hensik tsm es
sig økonom isk politikk. Men vi kan og bør

naturligvis holde næ r kontakt,  lære av hver
andres  erfaringer og søke å unngå økono- 
misk-polit iske tiltak som ram m er de andre 
landene på en urimelig måte.

Våre lands ulike form er for markedsti l
knytning er ikke noe hinder for at vi kan 
sam arbeide om hvorledes vi kan finne fram til 
en mest mulig hensik tsm essig  økonom isk  po
litikk. De nordiske land har da også i dag nær 
kontakt om økonom iske  spørsmål,  bl. a. gjen
nom de nordiske f inansm inis term øter ,  felles 
nordiske eksper tu tva lg  og andre kontakter.  
Disse nordiske drøftingene t ro r  jeg  har  vært 
nyttige og e r  spesielt viktige i den nåvæ rende 
internasjonale økonom iske  situasjon.

Det e r  ikke noen positiv løsning på de nå
værende p rob lem er internasjonalt å  gå inn for 
proteksjonistiske ti ltak. De nordiske land bør 
nå som før m otarbeide  slike tendenser .  De 
nordiske land bør arbeide for en aktiv ø k o n o 
misk politikk som dem per inf lasjonspresset, 
og som samtidig frem m er økonom isk  vekst 
og sysselsetting. I det internasjonale sam ar
beid bør vi også forfekte slike synspunkter.

I mange land e r  det nå en tendens til ensi
dig å føre en deflasjonspolitikk for å få infla
sjonen ned. Dette har ført til s tagnasjon og 
økende a rbeidsløshet,  samtidig som inflasjo
nen for tsatt  er høy. På grunn av inflasjonen 
stram m es e tte rspørse len  til. Dette fører til lav 
vekst , som igjen leder til dårlig kapas i te tsu t
nytting, lavt investeringsnivå og svak p ro 
duktivitetsutvikling. I sin tur gjør dette  det 
enda  vanskeligere å  få bukt med inflasjonen. 
Dermed er en like langt.

Det e r  naturligvis av den største viktighet å 
få inflasjonen ned. Det må nå være en hoved
oppgave for oss alle. Men vi må gjøre hva 
som er mulig for å greie dette uten samtidig å 
skape m assearbeidsløshet.  Den stadig sti
gende arbeidsløshet i industri landene er 
skrem m ende og i virkeligheten svært a lvor
lig-

A rbeids løshetsprob lem et e r  ikke bare — og 
kanskje ikke engang først og fremst — et ø ko
nomisk problem. A rbeids løsheten  med det 
omfang den nå har i de fleste land, også i en 
del av de nordiske land, er et stort og tragisk 
sosialt problem, ikke minst fordi den ram m er 
så mange unge mennesker.  Men det er ög et 
stort politisk problem. Med fortsatt stigende 
arbeidsløshet vil den politiske stabiliteten i 
flere land kunne kom m e i alvorlig fare.
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En effektiv løsning av både inflasjonspro- 
blemet og arbeidsløshetsprob lem et -  både 
internasjonalt og i våre nordiske land -  
krever  at vi ta r  i b ruk alle tilgjengelige ø ko no 
miske virkemidler og så langt som mulig gjor 
disse mer effektive enn før.

M inisterrådet har i sin beretning om det 
nordiske sam arbeid  gitt en oversikt over  den 
aktuelle økonom iske  situasjon i de nordiske 
land. Det økonom iske  utvalg har i en egen 
betenkning gitt kom m entare r  til denne o ve r
sikt og lagt fram en del anbefalinger, og utval
get har også antydet om råder  for nordisk 
økonom isk  sam arbeid  i 1980-årene.

Jeg viser for øvrig til de anbefalinger som 
det økonom iske  utvalg har gitt. Det er åp en 
bart alminnelig enighet om å legge vekt på 
drøftingene og sam arbeidet mellom de no r
diske land om den økonom iske  politikken. 
Det er også ønskelig at de nordiske land i 
større grad enn hittil koord inerer  sine o pp
legg i internasjonale fora. Jeg vil i denne for
bindelse også peke på at vi ved opprette lsen 
av Det økonom iske  forskningsrådet har fått 
et h jelpeinstrument for felles u tredninger om 
viktige økonom iske  spørsmål.

Til slutt vil jeg  vise til at økonom isk  utvalg 
med stor interesse har merket seg det konkre
te samarbeid som er  etablert mellom Sverige 
og Danmark, med utgangspunkt i de danske 
gassforekom ster .  Det vil være sterkt å ønske 
om dette  sam arbeidet kunne utvides til og å 
omfatte Norge.

N år den norske sta tsm inisteren i sitt inn
legg i går uttalte at N orden  utgjør et naturlig 
marked for norsk  olje og gass , må det også 
oppfattes som en klar viljesytring fra norsk 
side om at også vi ønsker  en videreutvikling 
og konkretisering av dette samarbeidet.

Nathalie Lind: H r. præsident! En a f  de ting, 
de nordiske lande er kendt for ude i verden, 
er. at kvinder gennem mange år har været 
ligestillet med mænd, i hvert fald formelt.

Den danske minister for nordisk sam ord
ning, fru Lise Ø stergaard . berørte  også i går i 
sin tale ligestillingsproblematikken og 
nævnte, at i 1980 var der blevet opre t te t  et 
ministerråd sam m ensat a f  ligestillingsminis
trene. Jeg synes, at det e r  naturligt også for 
os her i N ordisk  Råd. at vi a rbejder for en 
øget ligestilling. Dels er traditionen for den 
5 — 10-329. N o rd iska  rådel

retlige ligestilling jo  gammel, dels har man i 
de senere år i alle de skandinaviske lande, 
b l .a .  ved oprette lse  a f  ligestillingsråd og ved 
vedtagelse a f  lovgivning, der påbyder ligebe
handling a f  mænd og kvinder, søgt at gøre 
den formelle ligestilling reel. Men nogen
lunde parallelt herm ed har man indført lov
givning til beskytte lse  a f  individets integritet, 
hvorved man har forbudt diskriminering på 
grund a f  køn. race eller tro. Overtrædelse  af 
disse regler er belagt med straf,  og derfor 
skulle man egentlig tro, at kønsdiskrimine
ring kun forekom i ubetydeligt omfang, men 
desvæ rre  er det ikke tilfældet.

På sidste års session i Reykjavik blev N o r 
disk Råds li tteraturpris givet til Sara Lidman.
I sin tale i forbindelse med højtideligheden 
opfordrede  Sara L idm an N ordisk  Råds m ed
lemmer til at søge at gribe ind over  for volds
pornografien med den kønsdiskriminering og 
menneskeforagt,  som den er udtryk for.

Foranlediget hera f  tog min svenske kollega 
Gunnel Jonäng  initiativet til et medlemsfor
slag om forbud mod voldspornografien i dens 
forskellige former. Det er behandlet i juridisk 
udvalg, hvis flertal a f  forskellige grunde ikke 
har kunnet støtte det i den foreliggende form. 
Det skal jeg  ikke sige mere om her, det kom 
mer vi nærm ere  ind på på fredag, hvor vi skal 
behandle saglisten for jur idisk udvalg. Jeg 
skal blot lige anføre, at forslagsstillerne til det 
førnævnte forslag, vi « r  4, alle e r  kvinder.

Men udviklingen på dette  om råde  foregår 
hastigt, teknikkens udvikling har medført, at 
det i dag e r  videovolden, interessen samler 
sig om. For nylig har man fra finsk side frem 
sat et medlemsforslag om forbud mod video
vold. D ette  forslag har allerede og i vid u d 
strækning på tværs a f  part igrænserne fået til
slutning både i Norge og i Sverige. Selv har 
jeg  tilkendegivet, jeg  er in teresseret i at støtte 
det, men jeg  ser gerne en mere eksakt fo rm u
lering.

I det danske  folketing får vi foranlediget af 
et privat lovforslag fra kristeligt folkeparti 
snart en debat om videovolden, og så vidt jeg 
forstår, overve je r  den svenske  regering lov
forslag.

N år  jeg  har taget dette spørgsmål, video
volden, frem her under  genera ldebatten , så 
skyldes det. at jeg  harm es over,  at vi i N o r 
disk Råd tidligst om et år kan få en virkelig 
drøftelse af, hvorledes vi kan sætte en stop-
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p er  for videovolden med dens ofte grove sa 
distiske voldsindslag og hyppigst med 
kvinder anvendt som ofre eller agerende som 
modeller i disse m enneskenedvæ rdigende si
tuationer.

En svensk undersøgelse  viser, at 16 pct. a f  
de kasse tter ,  der  udlejes, indeholder grove 
sadistiske voldsindslag. En betydelig del af 
v ideogram m erne udlejes til unge under  18 år, 
og jeg  finder efter disse oplysninger og efter, 
hvad man i øvrigt har hørt og set a f  disse ting. 
at sam fundets tolerance over  for voldsskil
dringer ikke kan være ubegrænset.

Med im ponerende hurtighed og effektivitet 
har det svenske justi ts-  og undervisnings
ministerium udarbejdet en betænkning: vol
det i v ideogram m .v .  Den 3. decem ber 1980 
fik 2 em bedsm æ nd , en fra ju s ti t iedeparte 
mente t  og en fra u tb ildningsdepartementet,  
stillet opgaven "hur tig t  at kortlægge de re t
lige og praktiske muligheder for gennem lov
givning så snart som muligt at komm e visse 
afar ter  a f  s tødende voldsskildringer i først og 
fremmest v ideogram m er til livs” . B e tæ nk
ningen forelå den 30. decem ber -  endda med 
et udarbejdet lovforslag.

Det foreligger således et lovudkast. Mit 
håb og mit ønske er,  at m inis terrådet ville 
tage under  overvejelse at tage denne sag op 
til om ikke en ti lsvarende hurtig, så dog en 
hurtig behandling, uden at vi skal vente det 
år, jeg  før nævnte med rem issudvalgsbehand
ling m .v .  af det førnævnte  finske medlem s
forslag. Efter min opfattelse sker der ikke 
herved nogen underkendelse  a f  de in ten
tioner, der ligger bag det finske forslag. 
T værtim od ville et initiativ fra ministerrådets 
side være en erkendelse  af. hvor vigtig sagen 
er, og hvor meget det haster at få en løsning 
gennemført . Hvis man ville tage en sådan sag 
op, og jeg  tror, vi alle erkender ,  hvor skadelig 
videovolden er. så tror jeg  også, at Nordisk 
Ministerråd her fik en chance  for at ti lbage
vise de ofte urigtige påstande om, at det er 
papirdyngerne, der dom inerer  N ordisk  Råd. 
Hvis ministerrådet vil. så kan sagen -  tror 
jeg — men naturligvis forudsat tilslutning i 
parlamenterne -  klares nok et års tid tidli
gere på denne måde. Jo hurtigere vi på fælles
nordisk basis får brem set den grove og for
rående videvold. jo  hurtigere får vi også for
mindsket kønsdiskriminationen.

K. B. Andersen: Hr. præsident! Blot en 
oplysning i fortsættelse  af de t ,  som fru N a 
thalie Lind her næ vnte , og som fru Nathalie 
Lind også sagde, vi får lejlfighed til at drøfte 
om nogle dage, på fredag. N å r  ju r id isk  udvalg 
har  gjort det, så vidt jeg  forstår ,  lidt u sæ dvan
lige, at man i sit svar til C l 'e n ,  altså minis t
renes rapport,  har taget et emne op, som 
ministrene ikke havde i deres  rapport,  s im
pelt hen fordi tingene udvikler sig så hastigt, 
nemlig spørgsmålet om videovolden, er det jo  
præcis for at opnå  det, som fru Nathalie Lind 
også her peger på, at vi ligesom opfordrer 
ministrene til eventuelt selv at tage et initiativ 
uden at afvente næste  år, sådan at Nordisk  
Råd ikke kom m er til at virke som et forsin
kende led.

Jeg har ikke personlig taget stilling til d en 
ne sag. det har vi heller ikke i udvalget, men 
jeg  synes blot, jeg  ville nævne, at udvalget 
altså ved en lidt ek s trao rd inæ r fremgangs
måde netop har givet ministrene en mulighed 
for at tage det op uden at afvente næste  ses
sion.

Sedan genera ldebatten  avbrutits ,  avslu ta
des mötet kl. 12.05.
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C 1: Berättelse rörande det nordiska samar
betet och Dokument 1: Rapport från Nordiska 
rådets presidium (fortsatt generaldebatt)

U ndervisningsm inister  Dorte Bennedsen: 
Det nordiske sam arbejde beskrives -  og legi
timeres -  ofte ved den lange historiske 
udvikling, der  ligger bag samarbejdet. Dette 
gælder ikke mindst inden for det kulturelle 
om råde. At de nordiske lande i nu over 100 år 
har følt, at de har en fælles kulturel identitet, 
byggende i mangt og meget på en fælles fortid 
på godt og ondt.  bruges ofte som et argument 
for. at det kulturelle  sam arbejde er godt, ne t
op fordi det har eksis teret i så mange år. Vi 
har med andre ord ofte beskrevet det nordi
ske sam arbejde ved at se tilbage.

Der er i og for sig intet galt i at se tilbage. 1 
en tid som indtil for få å r  siden blev bestemt 
som ahistorisk, er det nu sym ptom atisk  at se. 
at netop krise tendenserne  i vore samfund nu 
gør os mere historisk bevidste. Vi søger trøst 
og ståsted i us ikkerheden for fremtiden ved at 
koncentrere  os om fortiden. Sjældent har der 
været udgivet så mange bøger som nu om vor 
fortid.

Spørgsmålet , de r  s tår  tilbage, bliver na tu r
ligvis: H ar  vi også en fælles fremtid i det 
nordiske kulturelle sam arbejde?  Det er for 
mig det helt centrale spørgsmål, som vi burde 
drøfte langt mere alvorligt end tilfældet er i 
dag. Andre taler om N ordsa t ,  så det vil jeg 
ikke komm e næ rm ere  ind på, men dog på
pege radio-/TV-sam arbejdet som en væ sen t
lig faktor i d iskussionen om en fælles kulturel 
fremtid.

M inisterrådet har i det forløbne år taget hul 
på debatten  om den fælles kulturelle fremtid, 
og har naturligvis taget sit udgangspunkt med 
henblik på, hvordan  fremtiden skal se ud. i en 
vurdering af. hvordan den nærm este  fortid 
har fungeret -  altså hvorledes kulturaftalen 
har opfyldt sin målsætning. Ser vi på kultur
sam arbejdet.  som det har manifesteret sig i 
det nordiske kulturbudget, kan man hævde, 
at det nordiske kulturelle  sam arbejde har ud
viklet sig godt. Få nationale budgetter  kan vel 
pege på en sådan vækst i faste institutioner og 
perm anente  projekter, som får årlig støtte.  
Antallet er fra at være 32 i 1973 steget til ca. 
60 i 1980 — altså på det næ rm este  en fordo
bling. Få  budgetter  kan vel også nationalt

2 pege på  en årlig bruttostigning på  1 2 -1 4 % .  
Så langt så godt. M inisterrådet kan roligt 
sætte sig tilfreds ti lbage i s tolene og sige med 
fortrøstning, at det nordiske kulturelle  sam ar
bejde har det godt.  Men har kultu rsam arbej
det det nu så godt?  Det er i det mindste et 
spørgsmål, jeg  stiller mig som minister i an 
den national sam m enhæng.

H ar  kulturbudgette t ikke på mange o m 
råder virket som en sovepude for de tidligere 
spontane nordiske samarbejdsinitiativer? Er 
det ikke blevet sådan, at nordisk samarbejde 
ikke kan finde sted, hvis ikke det stø ttes over 
kulturbudgette t?  E r  det nordiske kultu rbud
get ikke blevet et mål for. hvor meget vi vil 
nordisk sam arbejde?  E r  det sidste tilfældet, 
synes jeg  godt, man kan hævde, at så står det 
i sandhed ilde til med den nordiske sam ar
bejdsvilje. Selv med en fremtidig relativt stor 
vækst på det nordiske kulturbudget, er det 
dog yderst beskedne midler, der nordisk, i 
forhold til nationale midler, bruges på en 
række om råder.  De nordiske midler til f .eks .  
forskning, folkeoplysning, ungdom og idræt 
er som d råber  i havet i forhold til de nationale 
ressourcer ,  vi bruger til sam m e formål. Er 
det nordiske sam arbejde  da blot en knap
hulsblom st,  vi tager på u nder  sessionen, eller 
er det en aktiv del af vor hverdag? For  min 
egen del tror jeg, at skal det nordiske sam ar
bejde hvile på andre forudsæ tninger end sin 
glorværdige fortid, må løsenet -  kodeordet 
for fremtidens kulturelle  sam arbejde -  være: 
sam m enhæ ng mellem nordiske og nationale 
prioriteringer.

Dette falder også vel i tråd med den ud
fordring, der ligger i at tænke frem i en tid 
med stramning på s ta tsbudgetterne  i de fleste 
af de nordiske lande. Det er ikke realistisk at 
tænke sig det nordiske kulturbudget udviklet 
i de kom m ende å r  i en sådan hast ,  at vi ad den 
vej vil kunne opfylde vore in tentioner med 
det nordiske kulturelle sam arbejde. I stedet 
må vi satse på at nyttiggøre flere nationale 
ressourcer  i det nordiske sam arbejde. Vi må 
ved at slå vore re s sourcer  sam m en søge at 
finde en vej ud a f  krisen såvel på det m ate
rielle som på det immaterielle plan. Det inde
b æ rer  efter min mening også, at vi med tilpas 
realisme må give afkald på den ideelle for
dring, at alle nordiske lande skal være enige 
om at deltage i alle samarbejdsinitiativer. En 
række om råder  vil være sådanne, hvor to, tre
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eller fire lande naturligt vil kunne arbejde 
sam m en, og hvor to, tre eller fire lande af 
egne ressourcer  uden for kulturbudgettet 
finder det naturligt at bidrage.

Det be tyder  ikke, at vi kan undvæ re  kultur
budgette t,  eller at vi ikke bør bestræ be os for 
i de fleste aktivite ter at inddrage så mange 
lande som muligt. Det be tyder  imidlertid nok. 
at vi må se med noget mere kritiske øjne på, 
hvad vi egentlig skal bruge kulturbudgette t 
til, og også hvad vi skal bruge kultu rsekre tar
iatet til. En meget s tor del a f  kulturbudgette t 
anvendes i dag til drift a f  faste poster. Skal 
kulturbudgette t på længere sigt være en dyna
misk faktor, må man i højere grad gøre mid
lerne fleksible, man må bruge dem til at sætte 
nye initiativer i gang og arbejde på ef terhån
den at inddrage nationale ressourcer.  Det 
sam m e gælder kultursekretar ia te t .  Sekre ta r
iatet bør frem over lægge vægten fra daglig 
administration over  til idéskabende og k rea
tiv v irksomhed. Måske vil vi selv kunne 
hjælpe sekretaria tet på vej til dette -  dels ved 
at etablere få nye faste institutioner, dels ved 
at hjælpe med til at begrænse det omsiggri
bende nordiske bureaukrati .  Der kan være 
god grund til at se med kritiske øjne netop på 
det nordiske bureaukrati — ikke alene på 
ministerrådssiden, men måske også i samspil
let mellem ministre og parlamentarikere  — og 
så afs temme bureaukrati efter de reelle ak ti
viteter, som indgår i det nordiske. Vi må med 
andre ord gøre det lettere både for os selv og 
for menigmand at være nordist.  Denne hold
ning til det nordiske kulturelle samarbejde 
gælder måske ikke mindst det nordiske forsk
ningssamarbejde. H er af alle s teder er re s 
sourcerne til nordisk forskningssamarbejde 
over m in is terrådsbudgetterne marginale i fo r
hold til, hvad vi nationalt bruger til forskning. 
80 mill. d .kr. til nordisk forskningssam ar
bejde på de to m in is terrådsbudgetter  vejer 
ikke meget mod 15 mill. kr. til forskning på de 
nordiske landes sta tsbudgetter .  Da s ta tsm in
istrene for to år siden opfordrede Ministerrå
det til at undersøge mulighederne for at øge 
det nordiske forskningssamarbejde, hvor en 
nordisk indsats ville give en bedre re ssour
ceudnytte lse  end ti lsvarende nationale 
forskningsindsatser, opfattede jeg da heller 
ikke dette som en opfordring til en marginal 
øgning a f  forskningsindsatsen via minis ter
rådsbudgetterne. Nej, skal et øget nordisk

forsknings-samarbejde have virkelig effekt, 
må det inddrage de nationale ressourcer  til 
nordisk forskning i langt højere grad end i 
dag.

Med den rapport om øget nordisk forsk
ningssamarbejde, som nu ligger på bordene 
her i salen, har den arbejdsgruppe, som mi
nis terrådet nedsat te ,  afsluttet sit arbejde -  
og med et overordentlig  tilfredsstil lende re 
sultat efter min opfattelse. Ministerrådet -  
sam arbejdsministrene og kultur- og undervis
ningsministrene — har  nu oversendt rap po r
ten til s ta tsm inistrene og har samtidig udtrykt 
sympati for model 111, som foreslår o p re t te l
sen a f  et nordisk forskningspolitisk råd. R ap
porten sendes nu, vedlagt b revet til s ta tsm i
nis trene, på remiss til re levante  ins tanser 
med remisstid I. sep tem ber 1981. D erefter  vil 
Ministerrådet udarbejde et m inis terrådsfors
lag til rådets næstfølgende session 1982 om 
konkrete  tiltag på forskningsom rådet.  Minis
terrådet vil dog løbende behandle en række 
forslag i rappor ten ,  som ikke umiddelbart er 
afhængige a f  gennemførelsen  a f e n  beslutning 
om oprette lse  af det nordiske forskningspoli
tiske råd.

Forskningen vil i de kom m ende år stå som 
en central del i de enkelte  landes udviklings
politik, bl. a. fordi forskningen udgør vor kik
kert ind i fremtiden. Den vil også være en 
central del i udviklingen a f  det nordiske sam 
arbejde i de kom m ende år, og også her beh ø 
ver vi et organ, som kan bistå os — regeringer 
og parlam entarikere  -  med at kigge ind i 
fremtiden. Det er derfor Ministerrådets um id
delbare opfatte lse , at vi behø ver  et kreativt, 
slagkraftigt organ, som kan pege på centrale 
prioriteringsområder for vor forsknings
indsats i de kom m ende  år -  ikke isoleret på 
nordisk plan. men på nordisk plan forankret i 
nationale prioriteringer. Det indebærer ikke, 
at vi tror. at det nordiske skal styre det na
tionale, men at det nordiske og det nationale 
bør udgøre en enhed. Førs t derved  får vi i det 
nordiske sam arbejde en platform for udvik
ling a f  en forhåbentlig god fremtid for alle de 
nordiske lande.

S tatsrådet Olof Johansson: H err  president! 
Jag kom m er att uppehålla mig vid fram växten  
av ett nytt informationssamhälle. I likhet med 
Ulf Sundqvist vill jag säga att det saknas inte
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motiv för nordiskt sam arbete  på det området.  
Det är då  naturligtvis viktigt att debatten  inte 
s tannar  vid enbart en diskussion om för eller 
mot olika kommunikationssatelli ter.

Datoriseringens effekter på sysselsättning, 
arbetsmiljö och arbetsinnehåll s tår  idag i fo
kus för en allt in tensivare debatt i de nordiska 
länderna och andra  industriländer. Stora o m 
ställningsproblem förutses på a rbe tsm arkna
den. Problemen vän tas  bli särskilt stora när 
den nya tekniken införs i en situation med 
stagnerande världsekonomi och omfattande 
strukturella förändringar.

Totalt är idag ca 20 miljoner människor 
arbets lösa i O EC D -länderna  och många var
nar för en än m er om fattande m assarbets lös
het i spåren efter en snabb datorisering av 
industrisamhället.  Fackföreningsrörelsen , 
som traditionellt haft en positiv inställning till 
tekniska landvinningar som en välfärdshö- 
jande  faktor, visar nu tveksamhet.

G enom  historien har människan lärt sig att 
leva med ständiga förändringar till följd av 
teknikens utveckling. Det nya, det unika med 
m ikroelektroniken, är att den är generell i 
meningen att den p åverkar  m er eller mindre 
alla sektorer,  b ransche r  och yrken med stor 
genomslagskraft.  Effekterna ä r  svåra  att b e 
döma.

Det här ställer nya och ökade krav av 
skilda slag på samhället och dess bes lu tsfatta
re. Bättre framförhållning, skärpt handlings
beredskap  och en helhetssyn på människans 
villkor blir all tmer nödvändig. Det behövs i 
våra nordiska välfärdssamhällen en m edve
ten, sam m anhängande  datapolitik på 1980-ta- 
let.

Datatekniken och dess  konsekvenser  togs 
upp i flera inlägg i genera ldebatten  vid N o r
diska rådets session i Reykjavik i fjol. T a 
larna vittnade sam stäm migt om värdet och 
nödvändigheten  av ett fördjupat nordiskt 
sam arbete  på d a taom råde t ;  t i llsammans står 
vi bättre rus tade  att möta den nya teknikens 
utmaning än om länderna går fram vart och 
ett för sig.

Behandlingen vid sessionen i Reykjavik av 
ett medlemsförslag från 1979 resulterade i re 
kom m endationerna  15 och 16 om att minis
terrådet, i nära sam arbete  med a rbe tsm a rk 
nadens parter ,  skyndsam t skulle inleda ett 
forsknings- och  u tredningssam arbete  i fråga 
om data teknikens effekter på sysselsättning.

arbetsmiljö och näringsliv samt att regering
arna  på internationellt plan skulle verka  för 
m otsvarande insatser.

Ministerrådet har följt upp dessa rekom 
m endationer  genom att tillsätta en datapoli- 
tisk arbetsgrupp  under  stä llföreträdarkom- 
mittén. G ruppen ,  som består av en rep resen 
tant från varje nordiskt land. har nyligen haft 
sitt konst i tuerande möte. G ruppens  arbete 
kom m er att u tgöra en del av kartläggningen 
under  den samlade rubriken "T ekn iken  och 
f ram tiden"  i det aktionsprogram  som minis
terrådet håller på att u tarbeta .  Ett omfattande 
material i anslutning till de tta  utgör den nor
diska a rbetsm arknadspolit ikens  ” kärnpro- 
j e k t "  med åtgärdsförslag i fyra delu tredning
ar. En arbetsgrupp  skall nu u tveckla  en del av 
dessa  förslag till p rak t iska  å tgärder  i nordisk 
politik. O ckså  a rbetsm iljösam arbete t och 
eventuell sam nordisk  datalagstiftning kan bli 
aktuella i sam m anhanget ,  enligt minis terrå
dets berätte lse  till årets  session.

M inisterrådets datapolit iska arbetsgrupp 
kom m er i en första  e tapp  att kartlägga på
gående utrednings- och forskningsarbete . En 
rapport föreläggs sessionen 1982. Därefter 
kom m er gruppen fortlöpande att presen tera  
förslag till nordiska åtgärder.  Det är enligt 
min mening högst angeläget att ta ett samlat 
nordiskt grepp om de viktiga datafrågorna. 
Ett sätt vore att låta den datapolitiska a rb e ts 
gruppen utvecklas till en nordisk datade lega
tion med en sam m ansät tn ing  likartad den 
svenska  datadelegationens.

Den svenska datade legationen, som inrät
tades av regeringen våren 1980 med mig själv 
som ordförande, har till uppgift att sam ordna 
pågående u tredningsarbete  och u tarbeta  för
slag och riktlinjer för den for tsatta  d a taan 
vändningen i samhället.  1 delegationen är bl a 
samtliga r iksdagspartie r, och a rbe tsm a rkn a
dens parter och kom m unerna  rep resen te ra 
de. Mot bakgrund av våra  goda e rfarenheter  
ä r  vi från svensk sida av den uppfattningen 
att a rbe tsm ark nad ens  parte r  skall vara  direkt 
företrädda med fullvärdiga m ed lem m ar också 
i m inis terrådets a rbetsgrupp.

Inte minst på dataforskn ingsom rådet finns 
det skäl till sam ordning på ett nordiskt plan. 
Den snabba utvecklingen av ny informations
teknik och nya p ro duk t ionsprocesser  b asera
de på elektronik skapar  en rad svåra  problem 
för små s ta te r  som de nordiska. Det handlar
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t. ex. om möjligheterna att finansiera en for t
satt hög internationell s tandard , men kanske 
framför allt om att kombinera förmågan att 
snabbt fånga upp resultat från den utländska 
vetenskapliga och tekniska utvecklingen med 
hjälp och stöd av en egen kapacitet på om rå 
det.

Detta  ställer ökade krav på planering och 
styrning av forskningen. Bevakning och be
redskap måste främjas. Att följa forsknings
fronten på data- och e lektronikom rådet blir 
ett avgörande konkurrensvil lkor. Med en för
nuftig arbetsfördelning skulle detta  kunna 
vara  en gem ensam  nordisk angelägenhet.

Den nuvarande dataforskningen känne
tecknas i alla nordiska länder av obalans med 
en stark övervik t för teknisk forskning. Till- 
lämpningssidan har klart mindre resu rser  och 
i verklig strykklass står konsekvensforsk
ningen. den forskning som syftar till att för
söka förutse konsekvenserna  för hela sam 
hället. T värvetenskapliga  ansa tse r  ä r  alltför 
sällsynta. H ä r  m åste  till en nyordning. Vi 
behöver  ett nordiskt dataforskningsprogram 
med både bredd och djup. Inte minst forsk
ning för ett ökat användarinfly tande måste 
främjas.

D atabranschen  är en av de mest expansiva 
branscherna  i samtliga nordiska länder med 
en årlig tillväxt på 15 — 20 procent. M arkna
den dom ineras  av stora multinationella leve
rantörer.  Vid sidan av företagsjättar  som 
IBM arbetar  flera inhem ska dataindustriföre
tag i N orden , b l .a .  N orsk-D ata ,  Nokia och 
Datasaab. som avses få LM Ericsson som 
huvuddelägare.

Industripolitiken ä r  ett viktigt fält när det 
gäller nordiskt sam arbete  på dataom rådet.  Vi 
behöver  en nordisk näringspolitik för fram- 
tidsindustrier typ dataindustrin . Ett utvidgat 
sam arbete  mellan nordiska dataföretag skulle 
öka deras  möjligheter att hävda sig i in terna
tionell konkurrens, samtidigt som deras hem 
mam arknad  blev större. En sådan utveckling 
skulle också  minska beroendet till stora leve
ran törer  i främst USA och Japan.

Idag ä r  de nordiska dataföretagen också 
konkurren ter  inbördes. Det krävs därför en 
del nya, okonventionella  grepp för i att p rak 
tiken ås tadkom m a ett nära sam arbete  mellan 
företagen. Man kan t. ex. tänka sig gem en
sam programutveckling som ett samarbets- 
projekt. att man väljer ut något om råde som

bearbetas  gem ensam t (t. ex. bildskärmsut- 
veckling), att man gemensamt finansierar 
framtidsprojekt (t. ex. kring ” m orgondagens 
k o n to r” ) -  det finns flera exempel. Nordisk 
sam syn på arbetslivsfrågor utgör också  en 
värdefull bas för att u tveckla sys tem för ex 
port med nordisk profil.

Ett viktigt dataindustripolit iskt mål är att 
skapa en avsevärt ökad nordisk självförsörj
ning på komponentsidan . H ä r  skulle minis
terrådet kunna ta initiativ till ett nordiskt u t
vecklingsprojekt med regeringarna, da ta in
dustrin , N ord iska  industrifonden och N ord is 
ka investeringsbanken involverade. F lera 
nordiska dataföretag  har redan idag börjat 
skaffa sig know -how  genom delägarskap i fö
retag i den kända Silicon Valley, USA. Detta 
kan vara inkörsport för att bygga upp en nor
disk komponentindustri  på vissa om råden.

Det är angeläget att vi så tidigt som möjligt 
i de nordiska länderna prövar  möjligheterna 
att  enas om principer och riktl injer för d a ta 
teknikens användning på olika om råden  i 
samhället.  Det ökar  vår handlingsberedskap 
och gör det lättare att agera i internationella 
sam m anhang på ett profilerat sätt.

Som ett led i dessa  s trävanden  skulle N o r 
diska rådet under  1982 kunna anordna  en nor
disk datakonferens på högsta nivå. Fram till 
dess kan man räkna med att u tredningsarbe
tet och den allmänna debatten  i de nordiska 
länderna har  fortskridit så att det är möjligt 
att forma en nationell och nordisk datapolitik 
som täcke r  olika sam hällssektorer.  En råds
konferens om data tekniken och dess  konse
kvenser  bör i varje fall ges hög prioritet.

Datatekniken blir utan tvivel en av 80-ta- 
lets stora  frågor.  D ebatten  präglas starkt av 
svårigheterna att bedöm a både den nya tekn i
kens utvecklingsmöjligheter och dess konse
kvenser. D ebatten  visar också  klara inslag av 
dualism:

A ena sidan har vi viljan att påskynda tek- 
n ikspridningsprocessen. Om de nordiska län
derna skall ha en chans att hävda sig i kon
kurrensen med övriga industri länder måste 
våra företag så snabbt som möjligt tillägna sig 
och tillämpa den nya tekniken.

A andra  sidan har vi kravet att införandet 
och användningen av data tekniken  skall ske i 
sådan takt och i sådana former att det s tår  i 
överenss täm m else  med samhällsmål som full 
sysselsättning, m edbes täm m ande  i arbetsli-
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vet, regional balans och jäm stä lldhet mellan 
kvinnor och män.

En m edveten  datapolitik måste  därför byg
ga på en helhetssyn på m änniskan och hennes 
behov. Då först kan vi skapa ett framtida 
dator- och informationssamhälle  med hög 
livskvalitet för medborgarna , där utveckling
en styrs av det socialt önskvärda  -  inte det 
tekniskt möjliga.

Kanerva: H erra  puheenjohtaja ,  arvoisa ko- 
kous! Melkeinpä tasan neljännesvuosisata  
si tten tehtiin sangen merkit täviä ratkaisuja 
Suomen pohjoismaisia suhteita koskevassa  
asiassa samoin kuin Suom en kansainvälistä 
asem aa koskevissa  kysym yksissä .  Tuohon 
aikaan. ne ljännesvuosisata  sitten. liittyi Suo
men tulo Pohjoismaiden neuvoston  jäseneksi 
ja  se, e ttä  Suomi vakiinnutt i asem ansa  poh- 
jo ism aisen  yhteis työn täysivalta isena jäse- 
nenä. K eskeis imm än panoksen Suomen ta- 
holta tässä prosessissa  antoi Suomen tasaval- 
lan presidentti,  tuolloinen pääministeri Urho 
Kekkonen.

Suomen oli mahdollista liittyä aikoinaan 
Pohjoismaiden neuvoston  jä senyy teen  sen 
jä lkeen, kun m aam m e oli todennut ,  e ttä  Poh
joismaiden neuvoston  työskente ly  rajoittuu 
Pohjoismaiden keskinäisiin kysymyksiin eikä 
ulotu sotilaspoliti ikan alueelle tai suurvalto- 
jen välisiin ristiriitoihin. Täm ä filosofia pätee 
yhä edelleen tänä  päivänä Suomen taholta, 
niin kuin Suom en valtuuskunnan  puheenjoh
taja Elsi H etem äki-O lander puheenvuoros- 
saan on jo  aikaisemmin todennut.

Jo  sangen pitkään on ollut havait tavissa 
kehityslinja, jo k a  osoittaa ,  e ttä  Pohjois-At- 
lantin j a  Pohjois-Euroopan ja  sitä kautta 
myös Pohjolan alueen strateginen merkitys 
on olennaisella tavalla  kasvam assa . Tärkeim- 
pänä syynä tähä  on aseteknologinen kehitys 
ennen m uuta  strategisella alueella. Tämän 
pohjalta onkin luonnollista, e ttä  täm ä kaikki 
aiheu ttaa  l isääntyvässä määrin myös sotilaal- 
lista aktiviteettia  eri suurvaltaryhmittymien 
taholla.

Pohjolan eri valtiot ovat omista  taustois- 
taan, omista lähtökohdis taan valinneet 
omiksi turvall isuuspoli itt is iksi perusratkai- 
suikseen poikkeavat mallit. Ja tkossakin  Poh
joismaiden neuvoston  on kaikki tähän alaan 
liitetyt varaukset huomioon ottaen syytä

työskente lyssään  pitäytyä siihen, e ttä  tur- 
vallisuuspolitiikasta päättäminen ei kuulu 
neuvoston  tehtäviin. Sen sijaan jäsenvaltioi- 
den pyrkimykset säilyttää Pohjola vakaana  ja  
mahdollisimman alhaisella jänn ityksen  ta- 
solla ovat omiaan edis täm ään pohjoismaisen 
yhteistyön edelleen kehittymistä. T ässä  
mielessä turvallisuuspoliitt iset kysym ykset 
ovat myös meidän yhteistä  intressiämme. 
Kuitenkin turvallisuuspolitiikan ruotiminen 
neuvoston jokavuotis issa  is tunnoissa toisi 
varmuudella  m ukanaan  sekä la tautuneita  tun- 
teita e ttä joukon  varauksia ,  eikä näin tällai- 
seen menettelyyn täs täkään  syystä  ole ai- 
hetta.

Pohjoismaiden neuvoston  toimintaa arvioi- 
taessa  on syytä painotetusti  vielä kertaalleen 
todeta  se. ettei ainakaan Suomi ole peruutta- 
m assa a lkuperä is tä  varaus taan  ulko-, turvalli- 
suus- ja  sotilaspoliittisiin kysymyksiin  näh- 
den. Täm ä ei ole luonteeltaan vain periaate- 
kannanotto  vaan mitä suur im m assa  määrin 
myös tarko ituksenm ukaisuusas ia .  Pohjois
maiden neuvosto  ei nimittäin organisaatiol- 
taan eikä työskentely tavoiltaan  ole tarkoituk- 
seen soveltuva foorumi turvallisuuspoliitti- 
sille kysymyksille . T äm ä  antaakin aiheen va- 
kavasti harkita sellaisia vaihtoehtoja, sellais- 
ten m enette ly tapojen  käyttökelpoisuutta ,  
jo i ta  a ikaisemmin on tuotu esiin näissä yh- 
teyksissä . En näe mitään periaatteellisia es- 
teitä sille, e ttä  pohjoismaisella tasolla ryhdy- 
tään valmistelemaan erityistä parlamentaar- 
ista konferenssia ,  jo n k a  aiheena olisi nimeno- 
maan Pohjoismaat kattavan . yd inaseetonta  
vyöhykettä  koskevan  suunnitelman edesaut- 
taminen.

Ilman turvallisuuspolitiikkaakin on P oh
jo ism aiden  neuvoston  työskentely llä  edes- 
sään varsin mittavia haasteita. Otan yhden 
esimerkin: Tuotan to- ja  työvoim arakenteet  
ovat nopealla tavalla  m uu t tum assa  kaikissa 
Pohjoismaissa. T äm ä  on a iheu ttam assa  eri ta- 
hoilla epäilyjä ja  jo p a  suoranais ta  vastustus- 
takin. Me tiedäm m e, e ttä  kehityskulku tulee 
kyllä nostam aan  aineellista vaurau t tam m e ja  
hyvinoointia. m utta  samalla se on vaikutta- 
massa keskeisellä tavalla totunnaisiin talou- 
dellisiin, sosiaalisiin ja  poliittisiin suhteisiin ja  
on tä tä  kau tta  luom assa  tiettyä turvattomuu- 
den lunnet ta  ihmisissä. Jo pelkäs tään työvoi- 
man siirtyminen palveluamm attien  suuntaan 
j a  työvoim an toimihenkilöistyminen aiheutta-
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vat yhteiskunnallisen vallan painottumista  
vallan uudella tavalla . Pohjoismaiden kaltai- 
set yh te iskunnat tulevat tuotannollisesti var
sin haavoittuviksi , samanaikaisesti kun yh- 
te iskuntaan m uodostuu keskeisiä avainryh- 
miä varsin pitkissä tuotantoprosesse issa .

On sanottu ,  e tta  työ on ihmiselle korvaa- 
maton arvo. Se ei ole pelkkä toimeentulon 
hankkim isen muoto. Se on monella tapaa 
koko elämisen henkisenä se lkärankana ja 
henkinen kehittäjä. Täm ä vuoksi on myös 
varsin tärkeää , etteivät esimerkiksi nuoret ih- 
miset omissa yhte iskunnissam m e tule 
tottuneiksi työ t töm yyteen.

Uusia työpaikkoja  ei kuitenkaan ole synty- 
mässä kovin helposti pa lkkatyön piirissä. Jo 
au tom aatio  on omalla tavallaan huolehti 
massa tästä. Siksi tulevaisuuden Pohjois- 
maissa tullaan todennäköisesti  pa lkkatyö ja- 
kam aan  entistä tasaisemmin. On mahdollista, 
e t ta  jo p a  reaalipalkan korottam isen rinnalle 
onkin n ousem assa  mahdollisuuksia es im er
kiksi vähentää  työaikaa viikon, vuoden tai 
koko työiän puitteissa. Meidän maistamme 
löytyy periaa tteessa  ääre t töm än paljon teke- 
m ätöntä  työtä  ennen  m uuta kasvatuksen , 
koulutuksen. terveyden- ja  luonnonhoidon 
alueilla.

Kuvaamani kaltaisissa yhteiskunnallisissa 
kehitysvaiheissa tarvitaan perin tehokkaita  
yhteistoimintaa yllapitäviä ja  ristiriitoja sään- 
televiä instituutioita. Poliittinen demokratia  
puoluetasolla, e tujärjestötason demokratia  
tai työpaikkatason  dem okratia  tulevat edel- 
ly ttämään kyllä sellaista julkisen hallinnon 
toimivuutta, johon  nykyiset yhteistyömuo- 
tom m e eivät ole toistaiseksi kypsyneet.

Tämän pohjalta onkin kysyttävissä: Ky- 
kenem m ekö me Pohjoismaiden neuvostossa  
työskente lem ään nykyisellä työskentelyta- 
vallamme. an tam aan  riit tävän tarkkoja  vas- 
tauksia taloudellisiin. poliittisiin ja  sosiaali- 
siin ongelmiin, jo tk a  ovat syn tym ässä  jälki- 
teollisessa yhte iskunta rakenteessam m e? T ä 
män kaltaisten ongelmien näkeminen ei saa 
olla lam auttam assa  meidän työskente- 
lyämme. Meidän tulee katsoa tosiasioitamme 
si lmästä silmään j a  olla valmiita Pohjoismai
den neuvostonkin  työsken te lyssä  riit tävän 
syvälle käyviin ratkaisuihin. U skon , e ttä hen- 
kistä valmiutta tähän  löytyy. Me em m e saa 
olla itse luom am m e jär jeste lm än vankeja , 
vaan meidän on kyettävä  kanavoim aan yht-

eiskunnallista kehitystä  yhteisesti hyväksyt- 
tyyn suuntaan.

Kanervas anförande i svensk översättning:
H err  p res ident,  ä rade församling! F ö r  näs

tan precis ett kvartssekel sedan gjorde man 
betydande beslut i frågor som gäller Finlands 
relationer till N orden  och Finlands in terna
tionella ställning. Vid den tiden anslöt sig 
Finland till N ordiska rådet och stabiliserade 
sin ställning som en fullvärdig medlem i det 
nordiska sam arbete t .  Den centralas te  insat
sen i denna process gjordes av den dåvarande 
statsministern i vårt land U rho K ekkonen .

Det var möjligt för Finland att anslu ta  sig 
till N ordiska rådet sedan det i vårt land hade 
konsta tera ts  att arbetet i N ord iska  rådet b e 
gränsas till internordiska frågor och att det 
inte gäller mili tärpolitiken eller konflikterna 
mellan s to rm akterna . Denna filosofi gäller 
fortfarande från finskt håll. såsom ord fö ran
den för Finlands delegation i sitt inlägg redan 
tidigare konsta terade .

Redan mycket länge har man kunnat skö n 
ja  en utvecklingslinje , som visar att N o rd a t
lantens och N ordeuropas  och därm ed också 
N ordens  stra tegiska betydelse  håller på att 
öka väsentligt.  Den viktigaste orsaken till 
detta  är den vapenteknologiska utvecklingen 
framför allt på det stra tegiska om rådet.  Det 
är naturligt att allt detta  i ökad uts träckning 
medför militära aktiv ite ter  från olika stor- 
maktsgrupperingars håll.

N ordens  olika s ta ter  har  u tgående från sina 
egna u tgångspunkter för sina egna säkerhe ts
politiska lösningar valt olika modeller. O ckså 
i fortsättningen måste  N ord iska  rådet, med 
tanke på alla till detta  om råde anslu tna rese r
vationer, i sitt a rbete  hålla fast vid att beslut 
om säkerhetspolit iken inte hör till rådets  upp
gifter. D ärem ot är m edlem ssta ternas s t rävan 
den att bevara  N orden  stabilt ägnade att 
främja det nordiska sam arbete ts  v idareu t
veckling. I detta  syfte är de säkerhetspo li
tiska frågorna i vårt g em ensam m a intresse. 
Analysen av säkerhetspolit iken  vid rådets å r 
liga sessioner skulle dock med säkerhet m ed
föra både uppladdade känslor och ett antal 
reservationer,  och ett sådant förfarande är 
inte heller därför befogat.

Vid bedömningen av N ord iska  rådets ve rk 
samhet är det skäl att ytterligare poängtera
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att å tm instone  inte Finland äm nar å ter ta  sin 
reservation angående utrikes-, säkerhets- och 
militärpolitiska frågor.  D etta  är inte endast 
e tt principiellt ställningstagande, utan också 
en ändam ålsenlighetssynpunkt.  N ord iska  rå
det ä r  på grund av sin organisation och sitt 
a rbetssä t t  inte ett för avsikten lämpat forum 
för säkerhetspolit iska frågor. Därför bör man 
o ckså  allvarligt överväga  det ändamålsenliga 
i sådana  alternativ ,  som kommit fram i den 
förda debatten . Jag ser inget principiellt 
hinder för att man på nordisk nivå skulle bö r
ja  förbereda en speciell parlamentarisk  kon
ferens, som hade till tem a att b idra till en plan 
om en kärnfri zon som gäller de nordiska 
länderna.

Även u tan  säkerhetspolit iken  har Nordiska 
rådets arbete  m ycket omfattande utmaningar 
framför sig. Jag ger ett  exempel. P roduk
tionen och a rbe tskra f tss truk turen  håller på 
att snabbt förändras i alla de nordiska län
derna. D etta  medför farhågor på olika håll 
och rentav  direkt m otstånd. Man vet att u t
vecklingen dock  kom m er att öka vårt väl
stånd men samtidigt påverkar  den på ett c en t
ralt sätt de traditionella ekonom iska  sociala 
och politiska relationerna och skapar därmed 
en viss osäkerhetskänsla .  Redan arbetskraf
tens rörelse i riktning mot serviceyrken och 
det ökade antalet t jänstemän medför att 
tyngdpunkten  i det samhälleliga inflytandet 
förskjuts. Samhällen lika de nordiska blir 
produktionsm ässig t m ycket sårbara  samtidigt 
som det i långa produk tionsprocesser  bildas 
centrala  nyckelgrupper i samhället.

För  m änniskan är arbete t av ett oersättl igt 
värde. Det är inte enbart ett sätt att få sin 
u tkom st.  Det utgör på många sätt en ryggrad 
för livet och det u tveck lar andligen. Därför är 
det m ycket viktigt att unga m änniskor i N o r
den inte vänjer sig vid arbetslösheten .

N ya arbe tsp la tse r  u ppstå r  dock inte lätt 
inom löntagarsektorn . A utom ationen  sörjer 
för sin del för detta. Därför k om m er man att i 
framtidens N orden  att fördela lönearbetet 
jäm nare  än tidigare. Det ä r  möjligt att också 
möjligheterna att förkorta  a rbetsveckan , 
-året eller hela arbetsåldern  ökar som ett al
ternativ till förhöjd reallön. 1 våra länder 
finns i princip oändligt m ycket ogjort arbete 
framför allt inom uppfostringen. utbildning
en. hä lsovården och miljövården.

1 ett sådant samhälleligt utvecklingsskede

behövs effektiva insti tutioner som upprät t
håller sam arbete t  och reglerar konflikter. 
Den politiska dem okratin  på partinivån, de
mokratin  i fråga om in tresseorganisationer 
och a rbetsp la tsdem okratin  kom m er dock att 
förutsätta  sådan funktionsduglighet av den 
offentliga förvaltningen som dagens samar- 
be tsform er än så länge inte är i stånd till.

På basen av detta  m åste  man fråga sig om 
vi i N ord iska  rådets  arbete  med dagens a r
betssä tt  kan ge tillräckligt noggranna svar på 
ekonom iska , politiska och sociala problem 
som håller på att uppstå  i vår postindustriella 
sam hällsstruktur .  V arseblivandet av sådana 
problem får inte lamslå vårt arbete .  Vi måste 
se fakta i ögonen och även i N ord iska  rådets 
arbete  vara  beredda  till tillräckligt djupgåen
de lösningar. Jag är övertygad om att det 
finns andlig beredskap  för detta. Vi får inte 
vara fångar i ett sys tem  som vi själva har 
skapat utan vi måste kunna kanalisera den 
samhälleliga u tvecklingen i en riktning som 
accep teras  gemensamt.

Bondevik: Hr. president! Jeg vil til det siste 
innlegget fra finsk hold bare kort få si at jeg 
t ror det i Nordisk  Råd e r  bred forståelse for 
de synspunk te r  som det der ble gitt uttrykk 
for, at de nordiske land har ulike u tenr ikspo
litiske og sikkerhetspolitiske ti lknytninger og 
behov, og at dette også er en av grunnene til 
at det i Nordisk  Råd er bred enighet om at 
slike spørsmål ikke kan finne sin løsning i 
Nordisk  Råd.

Vi e r  nå inne i en fase av det nordiske 
samarbeid som er preget av lite ny dynamikk. 
Vi må dessverre  under  denne sesjonen kon
statere at det ikke har skjedd så mye nytt på 
et om råde hvor mange av oss har hatt for
ventninger. innenfor industri ,  energi og ø k o 
nomi. Vi må videre konsta tere  at det ikke 
ligger an til et endelig reali te tss tandpunkt i 
N ordsat-saken  under  denne sesjonen.

N å  e r ikke jeg  blant dem  som m ener  at den 
nordiske sam arbeidsverdi bare kan måles i 
om det for tida er store og nye prosjekt til 
avgjørelse. Det foregår daglig et uhyre verdi
fullt nordisk sam arbeid på en rekke felt som 
knytter våre land sterkt sam m en. Likevel 
kunne det nå ha vært ønskelig med en s ter
kere dynam ikk i utviklinga av samarbeidet. 
Jeg tror derfor det er behov for å se nærmere
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på sam arbeidsform ene.
Er sam arbeidet organisert slik at det gir 

best mulig rom for nye idéer og sam arbeids
prosjekt? F å r  vi lagt nok politisk tyngde bak 
arbeidet i Nordisk  Råd? Jeg har sjøl en følelse 
av at vi som parlam entarikere  har for liten tid 
og anledning til å  prioritere arbeidet med no r
diske sam arbeidsspørsm ål.  Vårt engasjement 
for nordisk sam arbeid blir i for stor grad et 
overskuddsfenom en. noe som kom m er på 
toppen  av vårt arbeid i de nasjonale parla
ment og det partipolit iske arbeid. Det kan 
derfor også til tider bli for tilfeldig hva  vi får 
engasjert oss i på det nordiske plan. Noe av 
det sam me kan en sikkert føle på ministers i
den. Derfor bør vi nok gjennomdrøfte sam 
men og i hvert av våre land hvordan vi som 
politikere kan la det nordiske samarbeid bli 
en mer sentral del av vår politiske v irksom 
het.

Vi er inne i en internasjonal situasjon som 
gjør verdien av et stabilt sam arbeid i N orden  
stadig større. Vi ven ter spent på den videre 
utvikling i forholdet mellom de to superm ak
tene, ikke minst e t te r  skiftet av adminis tra
sjon i USA. Dette er også forhold som kan 
berøre Europa og N orden. Vi er inne i en 
viktig fase i nedrustnings- og rustningskon- 
trollarbeidet. Vi står overfor vanskelige og 
ømtålige spørsmål i nordom rådene. Sjøl med 
sine ulike sikkerhetspolitiske løsninger vil de 
nordiske land gjennom et stadig sterkere 
sam arbeid kunne utgjøre et stabiliserende 
tyngdepunkt i vår del av verden.

I en verden preget av stor arbeidsledighet 
e r  det viktig at de nordiske land enkeltvis og i 
sam arbeid finner fram til en politikk som 
trygger sysselsettinga. For  de kristelige pa r
tier i N orden  er dette  en sentral oppgave ut 
fra våre grunnholdninger om at arbeid e r  noe 
som hører menneskelivet til, og at arbeidsle
dighet derfor er noe av det mest destruktive 
et menneske kan oppleve. Et avgjørende ele
ment i kampen for å sikre alle arbeid e r  beho 
vet for å dem pe kostnadene i næringslivet. 
Næringslivet trenger bedre ram m ebetin 
gelser.  Men jeg  tror også de nordiske land i 
fellesskap kan bidra til prosjekt f .ek s .  innen
for energi- og industriområdet som burde 
kunne skape økt sysselsetting. Det er skuf
fende at så lite er skjedd på dette  felt de 
senere år.

Jeg har sagt -  og gjentar det gjerne -  at

f .ek s .  de norske petro leum sforekom ster  
burde kunne gi u tgangspunkt for balanserte  
sam arbeidsprosjekt mellom to eller flere no r
diske land. Jeg har  noter t med tilfredshet at 
det nå legges opp til en harmonisering av 
skatteregler, lover og andre offentlige vedtak 
som er viktige med sikte på en felles nordisk 
s truk tur  innenfor industrisektoren . Men jeg 
har en følelse av at dette ikke vil være nok. 
Jeg tror regjeringene aktivt må søke å finne 
fram også til større sam arbeidsprosjekt.

Vi har i våre nordiske land i større eller 
mindre grad en såkalt b landingsøkonom isk 
modell.  Jeg tror dette i prinsippet e r  den 
beste  løsning også for framtida. Det e r  nød
vendig med et samvirke mellom staten, som 
setter  ram mebetingelser,  og det private initia
tiv. Staten , som fastlegger ram m er for v irk
som heten , vil kunne sikre viktige allmenne 
hensyn som sosial utjamning, regional u tv ik
ling, ressurs- og miljøhensyn osv .,  og rom for 
privat initiativ vil kunne gi den nødvendige 
stimulans og bærekraf t.  Jeg tror derfor ve r
ken de mer liberalistiske idéene til en 
økonom  som Milton Friedm an eller overgang 
til et m er statsdirigert sys tem er en riktig veg 
for de nordiske land. I så måte er det riktig og 
viktig å ta  vare på den nordiske sam funnsm o
dell.

M assem edia  spiller en stadig større rolle i 
våre nordiske land. Det skjer på dette felt en 
eksplosiv utvikling. Stikkord her er f .ek s .  
video, fjernsynssatelli tter, teletekst. M asse
media vil også e tte r  hvert m er og m er bli 
internasjonale s tørrelser, dvs. media som 
krysser  landegrensene. Dette stiller også økte 
krav til internasjonalt samarbeid. H er  ligger 
det en spesiell utfordring til det nordiske sam 
arbeid. Dette  dreier  seg om noe m er enn 
spørsmålet om N ordsa t  eller ikke. Det vil 
f. eks. bli spørsmål som: H va gjør vi for å 
møte økende konkurranse  fra kommersielle 
og andre radio- og fjernsynsstas joner i E u ro 
pa? H va gjør vi for å u tny t te  de positive m u 
ligheter et medium som video vil gi for verdi
full program produksjon?  H va  gjør vi for å 
kunne sette g renser  mot spekulasjon i et slikt 
nytt medium, som vi også ser klare e k 
sem pler på?

H er burde det ligge til rette  for et aktivt 
samarbeid. Jeg e r  derfor glad for at det nå 
åpnes for at det i kulturavtalen skal gis hjem
mel for et sam arbeid om slike spørsmål. Det
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er klart at internasjonaliseringen av m asse
media også vil virke som et økt trykk mot det 
nordiske kulturfellesskap. I et slikt persp ek 
tiv er det desto  viktigere at vi s ty rker  sam ar
beidet med sikte på å bruke massem edia  for å 
motvirke en svekkelse  av det nordiske kul
turfellesskap.

Jeg må innrømm e at denne nye situasjonen 
også delvis se t te r  N ordsat-saken  i et annet 
lys enn tidligere. Jeg e r  blant dem som har 
betydelige kulturpolitiske innvendinger mot 
stadig økende f jernsynsforbruk, f. eks. ved at 
vi får stadig flere kanaler å velge mellom. 
Ikke minst e r  jeg  oppta t t  av barns seervaner i 
en slik sam m enheng. En ukritisk hyllest til de 
perspektiv  satellit teknologien åpner  for, og 
som vi også har hatt ans trøk  av i denne d e 
batt.  er en for enkel holdning. Men den u t
fordring vi e t te r  hvert får fra kontinentale 
fjernsynssatelli tter som vil dekke store deler 
av de nordiske land både med kommersielle 
og andre program, gjør en utveksling av nor
diske fjernsynsprogram mer aktuelt.  Nå 
trenger ikke et nordisk sam arbeid om Ijern- 
syn stå og falle med om en velger Nordsat- 
modellen. Men den vil på mange m åter være 
den enkleste løsning. 1 alle tilfeller, og særlig 
hvis denne løsning skulle falle, e r  det desto 
viktigere at vi søker  andre a lte rnativer for et 
styrket nordisk f jernsynssamarbeid.

I alle tilfeller vil det i et nordisk perspektiv  
kunne gi uheldige virkninger om vi e tter  hvert 
kan ta inn fjernsyn fra en rekke land. men 
ikke fra våre naboland i N orden . Vi burde 
også med tanke på t je rnsynssam arbeid  a r
beide med hvordan  vi kan bedre kvalite ten på 
vår f jernsynsproduksjon. Denne saken kom 
mer vi ti lbake til som et eget punkt på dagsor
denen i morgen, og som talesm ann for Kul
turutvalget vil jeg da gå inn på spørsmålet i en 
langt større bredde enn nå.

Det sam m e vil jeg  også få anledning til når 
det gjelder spørsmålet om et samarbeid på 
videosektoren . Vi e r  i alle våre land opptatt 
av å stoppe de spekulative krefter som u tny t
ter  dette  nye medium f. eks. til forrående 
voldsinnslag og pornografi. Det er nå levert 
inn et nytt medlemsforslag til Nordisk  Råd 
med sikte på dette ,  noe som har de kristelige 
partiers støtte. Ved siden av slike nødvendige 
restriktive tiltak er vi også oppta t t  av hvor
dan vi kan st imulere positiv v ideoproduk
sjon. H er burde det også ligge til re tte for

sam arbeid  i N orden ,  f. eks. ved støtte til in
stitusjoner og produksjonsm iljøer som vil gå i 
gang med slik produksjon. Dette vil jeg  også 
komm e ti lbake til ved et spørsmål som jeg har 
stilt til Ministerrådet til besvarelse  på denne 
sesjonen.

Så til slutt noen få ord om et par  andre 
spørsmål. N orden  er i en stilling som gjør at 
vi også burde kunne øke vårt engasjement 
med sikte på global utjamning, i kampen for 
de fattige folks rettigheter. Dette kan vi gjøre 
enkeltvis , men også i s tørre  grad gjennom 
sam arbeid . Den nye ordningen som nå er på 
trappene med såkalt pros jek teksport ,  kan 
være ett av flere bidrag. Men jeg  skulle ønske 
en mer aktiv oppfølging av et felles nordisk u- 
landsengasjement fra våre land. Jeg háper 
den revisjon som er omtalt i den såkalte  Oslo- 
konvensjonen. vil gi grunnlag for dette.

A lkoholen rep resen te re r  det største  sosiale 
problem i flere av våre land. De kristelige 
part ier  i N orden  har gjennom lengre tid vært 
sterkt oppta t t  av dette  og har  ført en markert 
politikk. Nå ser vi at det b lusser opp en de
batt om alkoholpolitikken b l .a .  i Norge og 
Sverige.

Alle e r  enige om behovet for økt informa
sjon og holdningsskapende arbeid. Men sta
dig flere innser at dette ikke er nok, og at vi i 
s te rkere  grad må ta i bruk restriktive tiltak 
fordi den alkohol-liberale politikk har slått 
feil. Dette vil vi også få anledning til å komme 
tilbake til under  denne sesjon. under  b ehan d 
lingen av Socialu tskotte ts  saker ,  og jeg  skal 
derfor avstå  fra ytterligare kom m entare r  til 
denne sak -  også fordi ta letiden er ute.

Savola: H err  president! I N ordiska rådet 
har man under  de senas te  åren  på ett be röm 
värt sätt satt sig in i arbetslivets problem. 
U nder  ekonom iska  högkonjunkturer har u t
nytt jandet av invandrad arbetskraft blivit allt 
allmännare på sam m a sätt som i M ellaneuro
pa. Det ekonom iska  väls tåndet har lett till 
nyutbildning av egna m edborgare till mera 
kvalificerade och nya uppgifter och mänga av 
samhällets  ru t inarbe ten  har lämnats åt den 
invandrade  a rbetskraf ten . U nder ekonom is
ka högkonjunkturer  har det varit lätt att vara 
solidarisk med den nuvarande arbetskraf ten  
då det gäller löner och sociala  trygghetsfrå- 
gor. Men under  ekonom isk  lågkonjunktur
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och då a rbets lösheten  också  når u rsprungs
befolkningen, förefaller det som om solidari
tet med den invandrade arbetskraften  mins
kar och att främst den invandrade a rbetskraf
ten blir arbetslös . Från Finland har under  de 
senaste  20 åren 300000 m änniskor flyttat 
öv e r  till Sverige och de har oftast funnit sin 
plats i det svenska samhället och relativt väl 
anpassa t  sig till detta. Det är önskvär t  att den 
finska a rbetskraf ten  också  i det svenska sam 
hället från grundbefolkningens och sam häl
lets sida vid lågkonjunktur får sam ma dem o 
kratiska och solidariska bem ötande som det 
svenska  folket tidigare varit världsberömt 
för.

Speciellt viktigt finner vi också, att invand
rarna vid anpassningen till inflyttningslandet 
och arbetslivet kan behålla sitt eget kultur- 
och  språkarv . Det kom m er att vara in tressant 
att följa med den inflyttade a rbetskraf tens an 
del av kom m ande arbetslöshetssiffror. D et
sam ma gäller för ungdom sarbets löshetens 
del. Det ä r  skäl att man i N ordiska rådet 
speciellt under  ekonomisk lågkonjunktur 
följer med företeelserna i det nordiska a rbe ts
livet i de avseenden  som ovan berörts.

Jag tro r  dock att en gem ensam  nordisk a r 
betsmarknadspoli tik  hindrar en sådan omfat
tande tvångsflyttning som har skett i många 
mellaneuropeiska länder då det gäller syd
europeisk  arbetskraft.  Speciellt i ögonfal- 
lande var chefens för invandrarverket ,  Tord 
Palmlund, ställningstagande där han konsta 
terade att man inte borde ta in arbetskraf t 
under  20 å r  på Sveriges a rbetsm arknad .  F as t
än detta  ställningstagande ti llbakavisas på 
svenskt håll är det dock ett sym ptom  och ett 
tecken på en ny inställning gentem ot en del 
av invandrarna. Den arbetskraf t under  20 år 
som flyttat från Finland till Sverige har fått en 
färdig yrkesskoleutbildning i det finska sam 
hället och ur u tb ildningshänseende innebär 
detta  stora ekonom iska  uppoffringar för Fin
land, och för Sverige att man får ett slags 
yrkesmässigt kapital.  Redan av dessa skäl är 
de krav och förväntningar berättigade som 
gäller de sociala förhållandena, utbildnings- 
förhållandena och bevarande av den nationel
la kulturtraditionen.

Då det gäller miljövården har man genom 
nordiskt sam arbete  uppnått fina resultat t. ex. 
i form av Ö stersjökonventionen . Med hjälp 
av nordiskt sam arbete  har man gjort en

grundutredning om N ordens  nationalparker 
och av sådana om råden  som borde betecknas 
som nationalparker och naturparker.  Det är 
önskvärt att de nordiska länderna på basen 
av dessa u tredningar skulle kunna vidtaga å t 
gärder för att grunda naturskyddsom råden  
och nationalparker. Strävan mot ekonomisk 
tillväxt sker ofta på bekostnad  av d essa  vä r
defulla om råden  som borde bevaras .  N är och 
då sådana na tionalparker u ppstå r  måste  å t 
gärderna anpassas så att livsvillkoren och u t
komstmöjligheterna för t. ex. g rundbefolk
ningen på N ordkalo t ten  och nationella mino
riteter inte försämras.

På sam m a sätt måste man se till detta  då 
man b es täm m er om att u tnyttja  n a tu r resu r
serna i de nordliga om rådena. T. ex. sam erna 
har kontinuerligt under  å rhundradenas  gång 
varit tvungna att flytta i och med förändring
arna i bosättning och näringsliv. Det ä r  också 
nödvändigt att speciellt noggrant slå vakt om 
sam ernas rättigheter, u tkom stmöjligheter 
och bevarande t av kulturtradit ionen på N o rd 
kalotten då de inte längre kan flytta norrut.

De senaste tidernas händelser i N orden  har 
visat att vi inte tillräckligt högaktar u r
sprungsbefolkningens berättigade krav och 
rättigheter, utan att de tvingas offra delar av 
sin egen livsstil och sina egna livsmöjligheter 
på det a llmänna ekonom iska  väls tåndets al
tare.  N ordiska rådet måste också  mer än hit
tills fästa uppm ärksam he t vid tryggandet av 
etn iska minorite ters grundrättigheter.

Benkow: Æ rede  p re s id e n t! Jeg hadde håpet 
at det ikke var flere enn den ene taler tidligere 
i dag. Ebba Strange, som ville berøre same- 
spørsmålet her.  men nå ble det altså berørt 
igjen. La meg si det slik: Det er ingen her som 
har kom petanse  til å uttale seg om hvorvidt 
samene er urbefolkning eller ei. Et av krite
riene på å være urbefolkning er  at man lever i 
en stamme og rep resen te re r  en stam m ekultur 
og ikke e r  noen del av det sosiale m øns ter  
som det sam funnet man befinner seg i, ellers 
har. Dette til sam m en skulle gjøre det klart at 
mange av de vrangforestillinger som her gjør 
seg gjeldende i N orden ,  er fullstendig mal
plassert og ikke passer på den foreliggende 
situasjon.

Jeg vil også -  for å forebygge misfor
ståelser -  gjerne legge til at det overveldende
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flertall av norske sam er, ikke minst i Alta, 
finner seg meget vel til rette i det norske 
s torsam funnet og ønsker  ingen segregering. 
Det vi må sørge for. er at vi i dag u tover  de 
mer primære, obligatoriske mal som tar sikte 
pa fullstendig likestilling og anerkjennelse  
rent menneskelig, også blir i stand til å ta vare 
på den kulturelle egenart og de helt spesielle 
verdier som sam ene som sådanne står for. 
Det er en oppgave vi skal klare. Men her på 
forhånd å ta stilling til spørsmålet om u rb e 
folkning i J en ne  sam m enheng, vil vel i beste 
fall være et eksem pel på at man antakelig 
ikke vet hva man snakker  om.

Industri- og energiminister Hjörleifur (iut- 
tormsson: Hr. præsident! I de forløbne ar har 
man ofte hørt s tem m er, som tvivler på n or
disk sam arbejde og Nordisk  Råds aktivitet og 
i denne forbindelse har vi ofte hørt store ord. 
Aben kritik er en nødvendig livskraft for det 
demokrati ,  som N ordens  beboere  regner til 
sine store værdier og dette demokrati må vi 
fordybe og styrke. Jeg mener, at kritik pa de 
a rbe jdsm etoder  og den sagsbehandling, som 
foregår på Nordisk  Råds vegne kan have sin 
fulde berettigelse på specielle om råder  og vi 
behøver  at revidere a rbejdsm etoder  og 
former på dette  om råde som på alle andre. 
Nordisk  sam arbejde og N ordisk Råd har 
overlevet al modvind, og jeg  mener, at N o r 
disk Råd og dets arbejde væ kker voksende 
interesse hos vore nationer. Dette gælder i 
hvert fald for Island, hvor Nordisk  Råds ses
sion altid er en s tor begivenhed hvert femte 
år. Vore naboers på Fæ røerne  og i Grønland 
berettigede ønske om repræsenta t ion  i N o r
disk Råd er også et tegn på den ti ltræknings
kraft. som dette nordiske møde har. og tiere 
søger støtte i det nordiske råd i deres stræben 
efter autonom i i en eller anden form.

Til trods for papirvældet og de mange taler, 
som for de fleste snart bliver glemt, så har 
vort sam arbejde en substans bade indadtil og 
udadtil. N orden  er ikke nogen stormagt, ikke 
engang selv om vi lægger alle nationerne sam 
men, jeg tør næsten sige heldigvis. Men N o r 
dens vægt på det in ternationale om råde er 
utvivlsomt mangfoldig ud over befolknings
mængden og den geografiske størrelse ,  og dér 
kom m er det sam nordiske  image ikke mindst 
ind i billedet.

N orden  kan derfor have stor indflydelse på 
superm agternes politik, som i den sidste tid 
er karakterisere t af indgriben og trusler såvel 
i Afghanistan som i El Salvador. Men dette 
kræver,  at vore folk når at forenes om b u d 
skabet for fred og de ten te  på det internatio
nale område. De mange s tem m er, som nu 
genlyder med kravet om N orden  som a tom 
våbenfri zone, kan uden videre vokse til en 
styrke a f  indflydelse, ikke kun til gavn for 
N ordens s ikkerhed, men også regnet på den 
internationale målestok. Det e r  indlysende, 
at Island her har fællesskab med de øvrige 
nordiske lande, for til trods for basen i Kef- 
lavik har de islandske myndigheder gang på 
gang frem hæ vet,  at a tom våben  ikke er til 
stede og ikke vil blive placeret i Island. N o r 
dens s ikkerhed, både i fred og i krig. er en 
sag, som vore na tioner altid vil være optaget 
af, og det er naturligt,  at vi finder et sam nor
disk forum for at d iskutere  sikkerhedspolitik 
inden for eller ved siden af N ordisk  Råd.

På den anden side må Nordisk  Rad ikke 
blive et forum for omtvistning a f  s torm agts
politik og militæralliancer, men derimod må 
de r  være plads for debat om alle vore na
tioners vitale in teresser  og på Rådets vegne 
burde man støtte fredsforskning og anden 
gavnlig aktivitet for a lm enhedens  sikkerhed.

Vitale in teresser er vidtløftige ord, som 
man kunne benytte  i mange retninger. F o r
nuftigt ressourceforbrug  og ressourceforva lt
ning i hvert land og inden for N orden  som 
helhed er en af de vigtigste opgaver,  hvor 
man bør søge kom plem enterende løsninger 
landene imellem i et sundt sam arbejde.

N ærbeslæ gte t  e r  værn a f  na tur  og miljø 
også med sigte over  landegrænserne. Dette 
stiller krav til planlægning, savel a f  land- som 
a f  havom råder ,  og denne må baseres  på godt 
underlag a f  kortmateria le  og data  vedrørende 
økologiske forhold og værdier, som må indgå 
i ressourceregnskab  og andre he lhedsvurde
ringer. Vi er allerede på vej i denne retning og 
inden for N ordisk  Rad har der vist sig at være 
interesse og forståelse for disse synspunkter  
som et nødvendigt grundlag for forstærket 
økonom isk  sam arbejde. H e r  som på mange 
andre  nye og aktuelle felter lægger man m æ r
ke til en vise knaphed  på menneskelige res
sourcer.  medens der  på andre sagsom råder 
hersker overskud .  Til de nordiske samar- 
bejdsministre er der nylig kom m et et forslag
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om oprette lse  af et nordisk institut for na
tu rressourcernes  økonomi og i det nordiske 
ministerråd, industriminis trene, er man gjort 
opm æ rksom  på mangel på sagkyndige energi
konsulenter.  Dette næ vner  jeg  som et eksem 
pel ud af mange, som for tiden d iskuteres 
inden N ord isk  Råds sam arbejdsorganer.

Forskning og innovation er udtryk, som 
gerne fremføres i den intensive diskussion, 
som nu foregår i de fleste industrilande, når 
man drøfter mulighederne for at vinde sig ud 
a f  den nuvæ rende "s tagfla tionskrise” . Det 
synes sikkert, at anstrengelser på forsknings- 
og udviklingsområdet kan delvis betragtes 
som værdifulde midler til at hæve de vestlige 
industrilande op fra den sum p, som truer 
deres  økonom i og derm ed vort velfærdssam
fund. Der kan være delte meninger, om så
danne anstrengelser fører til andet end tem 
poræ r forbedring, hvis der ikke tilføjes mere 
dybtgående samfundsforandringer. Men alli
gevel er det arbejde, som udføres og støttes 
af fællesnordiske fonds og forskningsinstitu
tioner som Nordisk Industrifond og N o rd 
forsk af stor betydning og dera f  har også Is
land høstet en hel del.

Ud a f  en foreliggende bemærkning om 
N ordforsks rapport til Nordisk Råd kunne 
man fornem m e en vis tvivl om det arbejde, 
som denne institution forestår. Jeg tror, jeg 
kender noget til N ordforsks aktiviteter , som 
ikke mindst er p roblem orienterede  med næ 
ringslivet i sigte. Som eksempel på en o p 
gave, som nu skal koordineres  a f  Nordforsk , 
er energibesparelse i fiskefartøjer med målbe
vidst design og udrustning for at formindske 
olieforbruget. Hvad behøves  der  ikke gøres 
inden for andre grene a f  næringslivet til ene r
gibesparelse i industriv irksom heder,  for ikke 
at glemme det højm ekaniserede og energislu
gende landbrug'.’

Det nordiske sam arbejde inden for indu
stri- og energisektoren  er det om råde, jeg er 
bedst kendt med. og som der  allerede er u d 
førligt gjort rede for a f  mine kolleger her ved 
generaldebatten  og desuden  i foreliggende 
skriftlige rapporter.  Den målsætning at for
mindske så vidt muligt olieafhængigheden 
hos hvert et land og inden for N orden  som 
helhed er næsten blevet til selvfølgelighed i 
vore dage. nu otte år efter den første olie
krise. Dette gælder i det mindste verbalt,  men 
i udføringen kan man endnu konsta tere ,  at

det mangler og bris ter  på nødvendige foran
staltninger og ressourcer .  Det forstæ rkede  
sam arbejde på energiom rådet inden for N o r 
disk Ministerråd efter  initiativ fra dansk  side i 
Reykjavik ved sidste N ordisk  Råds møde var 
t idsmæssigt aktuelt og har allerede ført til 
inc itam enter og resu lta ter både nationalt og 
forhåbentlig snart også ud over N ordens 
grænser. Dette gælder ikke mindst 
energibesparelse  og forskningsinitiativ og 
sam ordning, når det drejer sig om nye og 
vedvarende energikilder. Dér har Island så 
vel temmelig store ressourcer  i form af 
vandkraft og geotermisk  varm e som teknisk 
viden at formidle på begge disse felter.

Hr. præsident! Et selvforsynende N orden  
på energiområdet lyder m åske ikke alt for 
realistisk endnu, men i betragtning af det 
brede spektrum  af primærenergi inden for 
N orden, fra Norges olie til Finlands tørv og 
Islands geoterm iske  kilder er det måske ikke 
så tjern en vision. De foreliggende m edlem s
forslag til denne 29. session om nordisk ene r
giforskning og sam arbejde for at fremstil le 
alternative drivmidler v idner om vågenhed 
hos Rådets  m edlem m er og den centrale in ter
esse, som med rette tilfalder energisektoren. 
Men som islænding må jeg  beklage lidt og 
undre mig over,  at man ikke har søgt efter 
eller i hvert fald ikke har fået rem issudta
lelser fra Island om disse emner. Det samme 
gælder en meddelelse om rekom m andation  
angående undersøgelse  a f  de multinationale 
foretagenders rolle i de nordiske landes økon
omi. På alle disse om råder  har vi i Island 
nogle ideer og erfaringer, som gerne skulle 
være kom m et med i denne sam menhæng. Det 
kan godt være. at den løse kontakt ligger på 
vor side a f  Atlanten, så vi først skulle se på 
sagen ved hjem komsten.

Men Island behøver ikke i almindelighed at 
finde sig i den grimme ællings rolle i nordisk 
samarbejde. Om det vidner mange positive 
ting fra de sidste årti,  hvor vi klart har  profi
teret a f  det nordiske sam arbejde og været 
modtager a f  broderlig hjælp og bis tand, da 
vort ølands naturkræ fte r  har  slået til. Jeg 
kunne også anføre mange eksem pler  fra indu
str iom rådet,  Den nordiske Industrialiserings
fond for Island og nu til sidst Den nordiske 
Investeringsbanks regionallån, som vil yde 
bidrag til den industrialisering, vi træ nger  til 
for at styrke og diversificere det is landske
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erhvervsliv.
Samm en med Grønland står vi yderst mod 

nordvest i N ordens  geografiske beliggenhed, 
ved barskt hav og i et følsomt, men givende 
miljø. Vi som andre i N orden  kan forvente os 
en lys fremtid, hvis vi kan finde frem til den 
politiske konsensus, som vort demokrati må 
bygge på med rodfæste  i den arbejdende be
folkning, i en befolkning, som har arbejde, og 
i ligevægt med det miljø, vi har taget i arv. og 
i fred fra a tom tidsalderens inferno. Men den 
fred må man kæmpe for, dog uden a tom vå
ben.

Sta tsrådet Boo: H err  president! Vid N o r
diska rådets  session i Reykjavik förra året 
framhölls betydelsen  av ett fördjupat sam ar
bete mellan de nordiska länderna om olika 
kom m unala  frågor. Jag vill därför u ttrycka  
glädje över  att en nordisk kom m unm inis ter
konferens kom m er att hållas i Stockholm un
de r  maj månad i år. Av erfarenhet vet vi att vi 
har m ycket att lära av varandra. I alla de 
nordiska länderna torde det vara så att den 
kom m unala självstyrelsen och demokratin  
s tår  inför problem av skiftande slag. Det är 
angeläget att vi gem ensam t ägnar såväl da
gens som framtidens frågor ökad up pm ärk
samhet.

Samhällsutvecklingen har präglats av en 
stark framtidstro. F ortsa tta  ekonom iska  och 
sociala framsteg har tagits för givet. Under 
1970-talet har bilden i flera avseenden  föränd
rats.  Den positiva utvecklingen har förbytts  i 
ekonom iska  svårigheter. Tillväxtsamhällets 
förmåga att tillgodose m änniskornas sociala 
behov har också  satts i fråga.

Föru tsä ttn ingarna  för sam hällsverksam 
heten är således i dag helt annorlunda än för 
bara  några å r  sedan. De djupgående föränd
ringar av ekonom isk  och social natur som vi 
alltmer blivit m edvetna  om berör  i hög grad 
kom m unerna . Mot den bakgrunden är det na
turligt att sam hällsorganens verksamhet och 
organisation fortlöpande om prövas  och för
nyas. Målet m åste  vara att samhällets  åtagan
den anpassas  till de enskilda m änniskornas 
behov och önskemål.

En viktig u tgångspunkt för utformningen 
av re form verksam heten  är att medborgarna 
bereds tillfälle att aktivt m edverka  i samhälls- 
omdaningen. En s tor och viktig fråga, som

berörts  tidigare i debatten ,  ä r  hur vi i framti
den skall m öta  de olika in tressegrupper som 
för närvarande  icke endast  i N orden  har en 
tendens att söka påverka  samhällets olika 
funktioner på ett  sätt som inte ryms inom de 
gängse form erna  för dem okratin  och ta till 
oss det positiva i människors  intresse och oro 
för sin framtid. Det är då också  väsentligt att 
folkrörelsernas möjligeter till en aktiv m ed
verkan i det for tsatta  samhällsbyggandet tas 
till vara. 1 en tid med stora  sam hällsekono
miska problem är det viktigt att pröva olika 
lösningar.  Som kom plem ent till offentlig ser
vice är det enligt min mening viktigt att den 
koopera t iva  verksam heten  utvecklas.  Det är 
min förhoppning att frågan om koopera t io 
nens och folkrörelsernas möjligheter att till
godose medborgarnas behov av sevice kan 
tas upp inom ram en för det nordiska sam ar
betet.

Ett om råde  d ä r  man också  ställer stora 
krav på kom m unerna  är räddningstjänsten. 
L iksom tidigare Rolf H ansen  och Folke Woi- 
valin vill jag  ta upp  och beröra  frågan om 
följderna för miljön på grund av oljeutsläpp 
till sjöss och om skyddet av skärgårdsom rå
dena. Dessa frågor kom m er att behandlas se
nare under  sessionen. De ti lldrar sig stort 
intresse inom N orden  eftersom havsmiljön i 
våra nordiska farvatten är känslig för fö rore
ningar. Samtidigt har vi skärgårdsom råden  
som är särskilt skyddsvärda .

U nder  de senaste  fyra åren har ett antal 
s tora  oljeutsläpp inträffat i våra farvatten. 
H östen  1978 d rabbades  s t ränderna  vid Ska
gerack av stora  oljepåslag. Som en följd av 
det ryska tankfartyget Antonio  Gramscis 
g rundstö tn ing i mars 1979 flöt s tora  mängder 
olja iland i den  finska skärgården  och i S tock
holms skärgård.

Som m aren  1980 fick D anm ark och Sverige 
t i llsammans utföra en oljebekämpningsopera- 
tion här i Ö resund efter en fartygskollision. 
Vid det senaste  årsskiftet d rabbades  stora 
mängder sjöfågel av olja i D anm ark . Norge 
och Sverige. E nbart  i Sverige har omkring 
30000 sjöfåglar fått avlivas. Jag kan tillägga 
att samtidigt härm ed d rabbades  Stockholms 
skärgård av ett om fattande  oljeutsläpp, och 
så sent som för ett par veckor sedan sjönk två 
mindre tankfartyg med oljelast i Östersjön.

Detta är en dys te r  bild. Man måste också 
hålla i minnet att det bara  ä r  de stora olyc-
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korna  som tilldrar sig allmän u ppm ärksam 
het. H äru tö ve r  inträffar ett stort antal mindre 
o lyckor. D essu tom  förorenas havet genom 
avsiktliga uts läpp av olja. Det totala antalet 
oljeuts läpp som rappor te ras  inom de svenska 
va tteno m råden a  är årligen mellan 300 och 
400.

Enligt min mening har vi i våra länder visat 
en verklig vilja att ta  itu med problemen, en 
vilja som naturligtvis grundas på vår gem en
sam m a grundsyn  på värdet av en god miljö. 
Det är en angelägen uppgift med hänsyn till 
de stora skador som b l .a .  drabbat fiskerinä
ringen, friluftslivet och turismen.

I Sverige har de oljeutflöden från fartyg 
som drabba t våra  kuste r  u nder  senare år ak 
tualiserat frågan om den svenska  be redsk a 
pen mot miljöfarliga uts läpp till sjöss. Medel 
och  m etoder  för ingripande mot uts läpp har 
satts  ifråga liksom organisationen av verk
sam heten .

Som grund för ställningstagande till den 
framtida inriktningen av vär beredskap  mot 
miljöskadliga u ts läpp, har regeringen därför 
låtit företa en om fattande  översyn av hela 
verksam heten .

Den svenska regeringen avser  att inom den 
närm aste  tiden förelägga riksdagen en p ropo
sition med förslag till ett samlat handlingspro
gram för miljösäkra sjö transporter .  I p roposi
tionen läggs fram förslag till å tgärder för att 
förebygga oljeutsläpp och för att bekäm pa 
utsläpp av olja till sjöss.

Förslaget innebär att uppbyggnaden av den 
svenska beredskapen  för bekämpning av mil
jöfarliga uts läpp fullföljs och att u ts läpp av 
olja liksom hittills så långt möjligt bekäm pas 
till sjöss. En fortsatt förstärkning av kus tbe
vakningens resurser  behövs därför.

Jag kan nämna att Sverige f. n. genomför 
ett nybyggnadsprogram för fartyg. Det inne
håller nya miljöskyddsfartyg som kan ta upp 
olja. Vidare ingår två uts jöbevakningsfartyg 
som är byggda för att kunna användas för 
ledning av o ljebekäm pningsopera tioner till 
havs.

En särskild satsning behövs enligt min m e
ning o ckså  när det gäller bekämpningen i 
s trandzonen. Det gäller bå tar  som skall kun
na ta upp olja i grunda vattenom råden . Det 
gäller också regionala depåer  av oljebekämp- 
ningsmateriel,  som snabbt skall kunna tas i 
anspråk  av kom m unerna  när  olyckan är fram
me.

Jag vill gärna uttala min glädje öv e r  att det 
nordiska sam arbe te t  inom ram en för 1971 års 
K öpenham nsavta l  i fråga om bekämpning av 
marina föroreningar fungerar så bra. G enom  
sam arbetet får vi tillfälle att u tby ta  erfa renhe
ter om bekäm pning av marina föroreningar 
och ta del av forskningsresulta ten  i de nordis
ka länderna.

Det p raktiska a rbetet syftar till att u tveckla 
och nå överenskom m else  om rutiner för rap
portering och operativ  sam verkan  och att öva 
dessa  rutiner. S am arbete t  har därigenom en 
direkt betydelse  från beredskapssynpunk t ef
tersom det gör det möjligt för oss att komma 
till varandras hjälp när det behövs.

Att sam arbete t  fungerar i praktiken visar 
erfarenheterna  från den gem ensam m a d ansk 
svenska opera t ionen under  försom m aren 
1980 efter fartygskollisionen i Öresund.

Den omfattande sjöfågeldöden vid senaste 
årsskiftet på b l .a .  den svenska västkusten  
har väckt stor up pm ärksam he t och allvarlig 
oro. K on tak te r  har redan förekommit mellan 
D anm ark, Norge och Sverige i frågan.

Jag hälsar med tillfredsställelse det initiativ 
som har tagits från norsk sida till e tt möte i 
syfte att effektivisera övervakningen. Enligt 
min mening är det inte acceptabelt att skador 
av det akutella slaget upp k om m er genom vad 
som synes vara avsiktliga utsläpp. Vi måste 
gem ensam t verka för att sådant inte skall 
kunna upprepas .

Det fö rekom m er redan ett omfattande sam 
arbete mellan de nordiska länderna både i 
fråga om åtgärder för att förebygga o ljeut
släpp till sjöss och för att bekäm pa sådana 
utsläpp. De nordiska länderna svarar em el
lertid bara för en del av sjöfarten i våra far
vatten. Det fordras därför en vidare in terna
tionell sam verkan  än vad som kan å s tad ko m 
mas inom ramen för ett nordiskt sam arbete  
om åtgärderna skall bli effektiva.

N orden  har redan varit pådrivande när det 
gäller att förebygga och bekäm pa oljeutsläpp. 
De sam verkansm odeller  som vi har u tarbetat 
ti llsammans har kunnat användas  även i a n 
nat internationellt sam arbete  på om rådet.  Vi 
har också fått en ökad förståelse från länder i 
vår omvärld för värdet av att skydda havsmil
jöer. Det är min förhoppning att vi skall k un
na gå vidare til lsammans i det internationella 
sam arbetet och därigenom ge tyngd åt och 
skapa respekt för den nordiska miljösynen.
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Knud Enggaard övertog härefter  ledningen 
av förhandlingarna.

Undervisningsm inister  Pär Stenbäck: Vid 
N ordiska rådets session i Reykjavik för ett år 
sedan efterlyste jag  en beredskapsp lan  för det 
nordiska TV -sam arbe te t  för det fall N ordsat  
inte får klarsignal 1981. Detta sade jag mot 
bakgrunden av en bestäm d uppfattning om 
att ett nej till N ordsa t inte får innebära ett nej 
till utvidgat nordiskt TV-sam arbete .

Idag kan vi konsta tera  att ett positivt Nord- 
sat-beslut dessvärre  är mindre sannolikt än 
tidigare. Sveriges riksdag har med majorite ts
beslut uttalat,  att det måste anses tveksamt 
om N ordsa t kan och bör realiseras och Fin
lands regering har  efterlyst alternativa m o
deller för ett ökat nordiskt TV -sam arbete  in
nan slutlig ställning tas till N ordsat .  Endast i 
Norge förefaller den positiva N ordsat-andan 
fortsättningsvis att råda. trots  att man vid 
denna session kan märka en förändrad s täm 
ning till förmån för Nordsat.

Jag har inte kommit till K öpenham n för att 
begrava N ordsat .  N ä r  de nordiska kultur- 
och utbildningsministrarna förstärkta  med 
några trafikministrar i novem ber 1980 resone
rade ihop sig om N ordsa t-uppskovet berodde 
detta inte på ovilja mot N ordsat  utan på vet
skapen om att försök att forcera  fram ett po 
sitivt beslut skulle ha misslyckats i den si tua
tionen. Arets rådssession blir därför typisk 
för nordisk beslu tsprocess: generaldebattens 
ställningstaganden leder inte till ett formellt 
beslut, men dess a llmänna inriktning borde 
ge en klar fingervisning om huru N ordens 
politiker vill ha det -  vill man ha N ordsat 
eller inte'.’

N är  man framställer krav eller frågor i no r
d iska sam m anhang bör man vara beredd att 
själv ge svar eller lösningsförslag, oberoende 
av om man är parlam entariker eller regerings
medlem. Den beredskapsp lan , ifall av ett nej 
till N ordsa t ,  som jag  efterlyste senaste år, 
kanske utgörs av den svenska kom m unika
tionssatelliten Tele-X. Jag ins täm m er med 
vännen P. O. S undm an när han i senaste 
num m er av N ord isk  kontakt skriver att det 
nu gäller att tänka efter  och vid behov om 
pröva tidigare ställningstaganden. Men en sa 
beprövad nordist som Sundm an är säkerligen 
inte beredd härtill om han inte har garantier

för att Tele-X ger betryggande nordiska lös
ningar.

Det nordiska sam arbe te ts  historia uppvisar 
många exempel på h u r  man kom m er till målet 
via nationella omvägar .  U tgångspunkterna  
för TV -sam arbete t  på 1960-talet och 1970- 
talets början var gränsti t tandet och de språk
liga minorite ternas behov. K an  Finlands 
s. a. s. aku ta  behov ti llfredsställas via Tele-X 
be tyder  det för vår  del en hel del. Idag har vi 
inget officiellt svar på frågan om de svenska 
myndigheterna, i sista hand Sveriges rege
ring. är beredda att upplå ta  förslagsvis två 
kanaler, dels för att överföra  Finlands TV till 
finska invandrare  i Sverige, dels för en distri
butionskanal för fin landssvenskarnas egen 
TV-kanal som i Finland kallas kustkanalen. 
Våra nordiska industriminis trar  är dessutom 
in tresserade av svar på frågan om Tele-X 
också  som teknisk uppgift kan få en sam nor
disk karaktär.

Ställer sig Sverige positivt och låter andra 
hyra in sig i sin satellit har vi bara gått en 
omväg till N ordsa t .  visserligen en begränsad 
och m ycket svensk upplaga. K anske betrak
tas det som ett nederlag för den nordiska 
sam arbe ts tanken  och ett nytt belägg för att 
nationella intressen går  först,  men i sam arb e 
te mellan länder gäller det också  att vara 
pragmatisk. H uvudsaken  är att det nordiska 
TV -sam arbete t  faktiskt ökar och att  vi fak
tiskt med politiska beslut lyckas bryta  ner 
några av de num era  så konstlade gränser som 
t. ex. de nordiska radio- och TV-bolagen fort
sättningsvis vill upprätthålla . N ya  censorer  
d yker  också  hela tiden upp: I Finland har 
statliga post- och telegrafstyrelsen krävt spe 
cialti llstånd av dem  som i experim entsyfte  tar 
in bilder från den franska  TV-satelli t som 
sänder  för Algeriet.

Drömm en om ett fritt informationsflöde i 
Norden  lever kvar  och den kan fortfarande 
bli verklighet men endast  genom bestäm da 
politiska viljeyttringar pä part ikongresser i 
våra parlament -  och helst de t ta  år.

Jag har hört att sam arbe tsm in is tra rna  har 
d iskuterat en sam manslagning av de två mi- 
nis terrådssekre taria ten , det ena i Oslo. det 
andra här i K öpenham n. Detta  bekräf tas o ck 
så av den berätte lse  som föreligger, där man i 
försiktiga formuleringar an tyder  en sådan u t
veckling. Något som helst officiellt m edde
lande om detta  har jag  inte fått, men säkerli-
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gen fungerar komm unikat ionerna  bättre i de 
andra nordiska regeringarna. Min reaktion på 
sammanslagningen ä r  i huvudsak  negativ och 
låt mig som vägkost för den utredning samar- 
betsm inistrarna  av allt att döm a har för avsikt 
att tillsätta få framföra följande:

F ö r  det första ligger det i det nordiska sam 
arbete ts  natur ,  att sprida ut insti tutionerna i 
N orden .  Det finns ingen nordisk huvudstad 
och ingen region är i princip viktigare än nå
gon annan ur nordisk synpunkt.  Vi behöver 
ingen N ord-sk rapa  i europeisk  stil. Den här 
principen kan inläsas också  i Helsingfors-av- 
talet.  I Finland har vi fått lov att kämpa för 
decentraliseringsprincipen rätt hårt och idag 
är vi tacksam m a för resultatet eftersom vi har 
tre synliga nordiska institutioner i vår huvud
stad. Jag vill påstå  att det ä r  ett självändamål 
att p lacera  sam arbetsorgan isa tioner i olika 
länder och i olika huvudstäder  och att vi 
t. o. m. bör vara beredda att betala litet extra 
för det " n ö je t " .

För  det andra  vill jag göra gällande att kul- 
tur- och utbildningsfrågor har en speciell 
ställning i sam arbe tsm önstre t  -  redan en 
budgetjämförelse visar detta. Språkför
ståelse, kulturgem enskap och historien bildar 
de s tarkaste  banden och  detta  kan därför gär
na manifesteras genom ett speciellt sekre ta
riat.

För det tredje bör man fråga vilka vinster 
en sammanslagning medför. Sannolikt efter
strävas administrativ  koordinering och te k 
niska besparingar. Men ingen skulle i prakti
ken avskedas  och redan idag ä r  det i alla fall i 
praktiken anställningsstopp. Några inbe
sparingar i resebudgeten tror jag  inte på, ef
tersom  ministrarna och tjänstem ännen  ansva
rar bara för sina sek to re r  och sam m a perso 
ner måste sällan resa både till Oslo och K ö
penham n -  själv har jag  inte en enda gång 
besökt Oslo-sekretaria tet.  Bra vore att i det 
här sam m anhanget definiera det verkliga 
sam arbe tsbehovet mellan sekretaria ten. Om 
det klickar på några gränsom råden ,  t .ex .  
forsknings- och ungdom sarbete t ,  då bör det 
vara en lätt uppgift att skapa en exaktare  
arbetsfördelning.

För det fjärde finns det en del praktiska 
olikheter i uppläggningen. Av någon an led
ning fick O slo-sekretariatet i s tarten en for
mell uppläggning med d ip lomater i ledningen, 
en tradition som enligt min mening inte bör

stå modell för andra  nordiska organ. I detta 
sam m anhang  vill jag  unders tryka  att en nära 
anknytning till det nationella sam arbete t gör 
det angeläget att de sam nord iska  sekreta- 
r ia ts t jäns terna med relativt korta  kontrak ts
perioder ro te ra r  från land till land. D en  nära 
anknytningen till respektive lands verksam 
heter skulle avta  om de nordiska t jänsterna 
skulle bli pe rm anen ta  byråkra tiska  befa t t
ningar.

Jag ser starka skäl för att bibehålla två 
nordiska m inis terrådssekre taria t och ett 
eventuellt förslag om en sammanslagning 
kräver  därför m ycket goda motiv. I varje 
händelse skulle de två sekre taria ts funktio 
nerna behålla en långtgående självständighet 
och en gem ensam  che f  är,  tror jag , en o tänk 
barhet. En bortflyttning från Oslo skulle b e 
fria Norges huvudstad  från den enda  mera 
betydande nordiska  institutionen, vilket vore 
olyckligt. En bortflyttning från K öpenham n 
skulle inte undgå att ha psykologiska verk 
ningar på den interna danska  debatten  om 
D anm arks roll i N orden  och Europa -  K ö
penham n beh öv er  definitivt, enligt min m e
ning, allt det har med nordisk prägel.

1 minis terrådets berätte lse  till N ordiska rå
det säges, att en viss å terhållsam het i att a n 
ställa nordisk personal bör ef ters trävas.  Och 
att en prioritering både i uppläggningen och 
publiceringen av nordiskt utredningsmaterial 
bör eftersträvas.

Det nordiska  sam arbete t  i reorganiserad 
form — jag  tänker  på tiden efter ändringarna i 
Helsingfors-avtalet år 1971 -  har nu pågått i 
nästan tio års tid och en avsevärd  nordisk 
byråkrati har  vuxit upp. Samtidigt gör sig 
kravet på nationell förankring både av det 
egentliga arbete t och framförall t av dess re 
sultat på det nationella planet alltmera gällan
de. Budgetsituationen i de flesta länder visar, 
att en utvidgad nordisk byråkrati och ett e x 
panderat kulturellt sam arbete  med nya insti
tu tioner och projekt får ställas på framtiden. 
Det är därför av största  vikt att varje land 
med nationella kraf ter  och medel deltar  i nor
d iska aktiv ite ter  som igångsättes, initieras,  
av sam nordiska  organ och av en nordisk kul 
turbyråkrati.  På skolom rådet kan minis terrå
det påvisa hur vissa prioriteringsområden ny
ligen har slagits fast varigenom varje land 
genom  egen forsknings- och utvecklingsakti
vitet med nationella medel och med nationel-
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la tjänstem än kom m er att delta i respektive 
land. De färdiga resulta ten  ställs däref ter  mot 
en nordisk forskningsplan och får på så sätt 
s törre  vikt och betydelse.

Slutligen vill jag  u tt rycka  min oro över  den 
avtappning av utbildad hälso- och s jukvårds
personal som redan under  en längre tid skett 
från Finland till Sverige. Det förefaller som 
om man i Sverige m edvete t skulle underdi
mensionera  sin utbildning av bl. a. läkare och 
sjukskötare  i ve tskap om att man kan rek ry 
tera färdigt utbildad personal från b l .a .  F in
land. Omkring 1 200 sjukskötare  och 260 lä
kare från Finland a rbe ta r  f. n. i Sverige, vil
ket talar sitt tydliga språk. Denna avtappning 
är  -  och kom m er att bli -  mycket besväran
de för Finland. Det är ju  i första hand språk
kunnig personal som söker  sig till Sverige, en 
personalgrupp som vi absolut själva behöver. 
Det behövs krafttag i varje nordiskt land för 
att utbilda tillräcklig personal för respektive 
lands behov. D enna princip är även inskriven 
i det minis terrådsforslag, som har avlämnats 
till denna  session och som gäller g od kännan
de av vissa y rkesgrupper inom hälso- och 
sjukvården. Det här  tog också  s tatsminister 
Koivis to upp i sitt anförande här idag. Denna 
viktiga princip har  emellertid fått en undan
skymd plats, men jag  hoppas att den trots 
detta  skall tas på allvar av respektive land.

Statsråd  Førde: Hr. president. La meg 
først takke min finske kollega Pär Stenbäck 
for dei realistiske vurderingane han nett 
gjorde gjeldande når det gjeld det nordiske 
f je rnsynssam arbeidet .  Om det ikkje blir eit 
nordisk f jernsynssamarbeid . er det i alle fall 
ikkje Pär S tenbäcks skyld.

Det synest vere ei nokså  alminneleg vur
dering under  denne rådssesjonen at det nordi
ske sam arbeidet er inne i ein lite dynamisk 
periode. N å r  m edlem ene i Nordisk  Råd sak
nar vitalitet i det nordiske sam arbeidet,  kan 
vi trygt gå ut frå at dei som står utanfor, og 
som ikkje er til s tades på dette  møtet,  gjer det 
same. Det er behov for saker  som kan gi det 
nordiske sam arbeidet ny vitalitet.

N oen  har også hatt bekymring for at dei 
vanskelege tidene vår vestlege og nordiske 
økonomi e r  inne i, kan medføre tilbakeslag 
for det nordiske sam arbeidet.  I den monn 
dette sam arbeidet e r  ekstra  aktivitet som

kjem på toppen  av det nasjonalt nødvendige, 
e r  det all grunn til å frykte slike tilbakeslag. I 
tider som desse har  derfor det nordiske sam 
arbeidet særleg bruk for saker der det nordi
ske ikkje er eks tra  og luksus, men den beste 
vegen til å løyse våre påtrengande felles p ro
blem.

Det e r  i dette  perspektive t N ordsat-saka  er 
ei viktig sak nettopp  nå. Inga anna  enkeltsak 
rep resen te re r  ei så a lvorleg utfordring for det 
nordiske sam arbeidet som nettopp denne. 
Det e r  grunn til å minne om at det er nordiske 
politikarar som har drive fram Nordsat-saka. 
Det er ikkje s torkapita len , ikkje industrikar- 
tella eller kommersielle m edie in teresser som 
har s tått bak, slik einskilde i høringsrunden 
synest å meine. Det e r  ei sak de r  nordiske 
idéar har synt s tor vitali tet og der  det nordi
ske var eksak t det rette nivå å gå løs på 
problem a på.

På denne bakgrunn e r  det lite gledeleg at vi 
taper  tem po i N ordsa t-saka .  Vi var tidleg ute. 
Fram synte  nordiske politikarar såg kva som 
måtte kome. Vi kos ta r  i desse dagar på oss 
enda  eitt år fordi vi ikkje greier å ta s tand
punkt. N å er andre europeiske  land komne 
lenger i sine p lanar og sitt utviklingsarbeid. 
Norden  burde ha vore i frontlina denne gon
gen. N å  må vi rekne med at både franske og 
tyske f jernsynsprogram  blir realitetar i årevis 
for store delar av N orden  før vi når ut med 
nordiske programalternativ .  Og ikkje berre 
får vi f je rnsynsprogram  frå Frankrike og 
T yskland. Vi skal også ta dei inn med an ten 
ner  og annan teknologi som er p rodusert  i 
Sentra l-Europa.

N ord iske  poli tikarar kan neppe kome unna 
ansvare t  for at handter inga av denne saka blir 
ein ny dem onstras jon  av mangelen på hand
lekraft i det nordiske sam arbeidet.  Dersom 
forfall i evne til å mobilisere kollektiv fo r
stand nå e r  eit u rovekkande  trekk ved u tv ik
linga i dei nordiske landa, er N ordsat-saka  
ein dem ons tras jon  av manglande evne til å 
mobilisere den kollektive nordiske forstand.

Den norske regjeringa har i ministerrådssa- 
manheng  aksep te r t  at det er fornuftig med eitt 
års ytterlegare tid for å la saka modne. Men 
vi vil å tvare  mot å la dette  året gå utan at noe 
blir gjort. N å  må det snart takast ei b e 
slutning. Slik saka har  utvikla seg, e r  det all 
grunn til å peike på faren for at einskilde 
nordiske land lar problem a drive. Ei sak e r  å
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mislykkast med å få fram positivt vedtak i 
N ordsat-saka . E nda verre er det ikkje å 
kunne fatte beslutning i det heile. Å mislyk
kast har som føresetnad at ein anstrenger seg 
og prøver. Ingen som har vore med på å 
behandle denne saka  på ministernivå, har 
grunnlag for s tor optimisme på vegner av 
N ordsat-p lanane . Mangel på aktivitet og in
teresse  er den verste trussel mot saka.

M inisterrådsforslaget om N ordsa t bør føre 
til aktivitet og drøftingar frå nordiske politi- 
karars side. Vi in iviterer ikkje til noen ny 
utredningsfase som vi kan overlate til tene
stem enn og ekspertar.  Det er nordiske politi
kara r  som nå har ballen. Ansvaret kviler pri
mært på regjeringane. Men her e r  det også 
god plass for initiativ og påskuv frå parlamen- 
tari karane.

Det finst meiningsfylt arbeid å gjere resten 
av dette året. Det viktigaste er sjølve hovud
spørsm åle t,  om ein er villig til å satse på 
N ordsa t  og legge grunnlaget for å kunne seie 
eit klart j a  eller nei. Så er det ikkje tvilsamt at 
visse industripolitiske sider ved saka treng 
klargjering. Ministerrådet har  også peikt på 
spørsmål som talet på kanalar, kanalforde- 
ling. reklame, teks toversett ingsnivå og forde
ling av kostnadene. Men ingen av desse 
spørsmåla kan aleine bli avgjerande for den 
beslutning vi må ta i løpet av 1981.

Vi har dei siste m ånadene kunna registrere 
aukande forståing og breiare politisk støtte 
for Nordsat-løysinga i Norge. Ei ti lsvarande 
utvikling kan registrerast i andre land. Ei in
teressant side ved denne utviklinga er at det i 
einskilde land og parti synest kome ny uyna- 
mikk i saka når eigne industri interesser kjem 
med i biletet. Det er vel og bra. Alt som kan 
bidra til å  drive fram meir positive og reali
stiske haldningar, får vere velkome.

Men det er all grunn til å unders treke  at 
industripolitikken ikkje får bli hovudsaka i 
dette  spørsmålet. N ordsat-forslagets mest 
a ttraktive side er at det rep resen te re r  eit svar 
på ei kultur- og mediepolitisk utfordring. 
Langsamt e r  det begynt å gå opp for N ordens 
folk at tjernsynssatelli ttane er komne for å 
bli, og at dei har  ei framtid også i vår del av 
verda. D ermed skulle det vere gode sjansar 
for å kome bort frå dei mest provinsielle hald
ningane. Vi treng ikkje f jernsynssatellittar 
fordi vi også må ha ein slik ting. Dei rep resen
te re r  ei løysing på eit felles-nordisk ku lturpo
litisk problem.

Dette p roblem et kan alle identif isere. M e
dietrykket mot dei sm å land vil auke radikalt i 
åra som kjem. Dei kommersielle interessene 
på dette om råde t blir s te rkare  og farlegare. 
Kampen om folks mest dyrebare  ressurs -  
tida -  kjem til å bli meir dram atisk. I denne 
situasjonen skulle det ikkje vere så vanskeleg 
å forstå at N orden  e r  ein kulturpolitisk for
svarsskanse  som vi i fellesskap har ein sjanse 
til å halde. I tillegg vil landa kunne løyse noen 
av sine mest på trengande nasjonale medieut- 
fordringar m .a .  i form av meir likeverdig 
f jernsynstilbod til alle sine borgarar.

Mange er opptatt  av alternativ til N ordsat.  
Slik saka står, vil det vere uansvarleg ikkje å 
tenke i alternativ . Men eg vil å tvare  mot å tru 
at auka utveksling av fjernsynsprogram , 
koordinering av videogrampolit ikken eller 
andre slike gode forslag represen te re r  noe 
eigentleg alternativ  til N ordsat .  Det e r  berre 
delvise svar på hovudspørsm åle t .  Dei nordis
ke landa er nøydde til å  u tforme ein m ed iepo
litikk som også inkluderer fjernsynssatellit- 
tane. A lternativet til N ordsa t er dei mellom- 
europeiske satellit tane -  dei kjem i alle fall.

Også Norge vil i tida som kjem. tenke i 
alternativ. Vi er i prinsippet opne for å d isku
tere alle gode idear og forslag. Men alle a lter
nativ som har vore presen ter te  til nå, har 
klart vore dårlegare løysingar enn N ordsat .  
Vårt arbeid med andre alternativ vil også 
måtte inkludere ei nasjonal satellit tløysing.

I denne saka har vesle N orge ikkje mykje 
meir tid å tape. Den nasjonale løysinga er 
in teressant m. a. fordi det ser ut til å vere god 
nasjonal økenomi i ho, om det blir slik at vi 
skal ha fullverdig dekning av N orge , med ol
jep la tt fo rm er og Svalbard, og om vi skal ha to 
f jernsynskanalar.  Det er vår oppfatning at dei 
som til nå har avvist N ordsa t  på økonomisk 
grunnlag, har gjort dette med eit aldeles for 
kort perspektiv  for auge. Det har  skjedd ei 
blanding av offentleg økonomi, nasjonal
økonomi. kostnadene for staten og utgiftene 
for den einskilde fjernsynseigar. F or  min del 
oppfa t tar  eg dei økonom iske  spørsmåla som 
noe av det mest in teressante  og klargjerande 
ved det nordiske utgreiingsarbeidet som til nå 
er gjort. H e r  ligg alt i utgreiinga viktige poli
tiske skilnader, knytte  til dei einaste d issen 
sane frå utgreiingsgruppa. I det vidare a rbei
det ligg ei utfordring til alle land i tida som 
kjem, om å rekne nøye e tte r  kva økonom iske  
førem oner stordriftsløysinga N ordsa t  har for
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den einskilde og for oss som land, og kva tap 
som ligg i å seie nei, også økonomisk.

Ei løysing på N ordsa t -saka  er nokså  vital 
for det nordiske sam arbeidet.  Slik blir 1981 
eit viktig år for dette sam arbeidet.  Det er nå 
vi skal vise vår  evne til å  handle.

Justits- og kirkeminister Fridjón Thórdar- 
son: Hr. præsident,  ærede forsamling! Det 
kan sandsynligvis regnes for at være p a s 
sende, at jeg  som sam arbejdsm inister  for no r
diske anliggender i Island og som for første 
gang nu overvæ re r  N ordisk  Råds session 
uden for Island, siger et par ord. Lige fra 
begyndelsen har det nemlig været skik og 
brug i Island, at de anliggender, der hører 
under  sam arbejdsm inisteren , har fulgt s ta ts 
ministerens em bede ,  indtil den nuværende 
regering overtog magten den 8. februar 1980. 
Da bestem te  man, at justi ts-  og kirkemini
steren også skulle påtage sig de nordiske an 
liggender og sam arbejdet med de øvrige 
nordiske lande.

Inden jeg  for tsæ tter ,  ønske r  jeg  først og 
fremmest at gøre de ærede rådsm edlem m er 
opm æ rksom m e på. at på side 55 i den grønne 
bog, der  ligger på alle borde her i salen (N o r
diska rådet -  29:e sessionen) står der  trykt, 
at jeg  e r  medlem af  F ram sóknarf lokkurinn -  
Frem skrid tspar tie t  i Is land. Det er ikke rig
tigt. Men del skal jo  være rigtigt. Jeg e r  m ed
lem af  Sjålfstædisflokkurinn -  Selvstændig- 
hedspartie t — som alle ved, både mine ven
ner i Frem skrid tspartie t  og andre hjemme i 
Island.

I begyndelsen a f  sin åbningstale i går min
dede forhenvæ rende  formand for Nordisk 
Råds p ræsidium , Matthias Á. M athiesen, om, 
at her i det danske  folketing havde H ans  H ed 
toft, D anm arks forhenværende statsminister, 
fået idéen om opret te lsen  a f  Nordisk  Råd for 
30 år siden. Han mindede også om Helsin- 
kiaftalen fra 1962 og det såkaldte Fagerholm- 
udvalg, som i sin tid arbejdede med at finde 
en fast form for det nordiske samarbejde.

Skønt det er gået op og ned i de sidste 30 
år,  viser der sig alligevel ingen tegn på a lder
dom i sam arbejdet mellem de nordiske folk. 
Dette sam arbejde og dets resultat har vakt 
s tor opsigt over  hele verden. Vi kan alle være 
stolte over det. Det er en opmuntring  til for t
sat og forøget sam arbejde i fremtiden.

I G unnar T ho roddsens  regeringsoverens
komst lyder det således i afsnittet om uden
rigspolitik:

"R egeringen  lægger vægt på at følge en 
selvstændig udenrigspolitik. I den forbindelse 
skal man især styrke Islands deltagelse i De 
F orenede N ationers  og N ordisk  Råds a r
be jde ."

Vi håber,  at det lykkes os at følge de re t
ningslinjer, som dette tosidige hovedmål i Is
lands udenrigspolitik indebærer.

Island e r  N orden s  udpost i alfarvejen mel
lem E uropa  og Amerika. Vi har haft en venlig 
kontakt med A m erikas nationer,  og en særlig 
pligt påhviler os at bevare  og berige vores 
venskab med de islandske bygder i Canada. 
Vi e r  naturligvis dybt bevæget a f  De F o re 
nede N ationers  g rund tanker  angående fred i 
verden og vil ihærdigt styrke og støtte de høje 
idealer a f  hele vort hjerte.

På sam me måde vil vi forøge og styrke det 
nordiske sam arbejde , så godt vi kan, hvad jeg 
håber har  vist sig i Islands deltagelse i nor
disk sam arbejde i de foregående 30 år.

Det er godt kendt, at K øbenhavns  universi
tet også var Islands universite t i liere århund
reder, eller indtil man i år 1911 oprettede 
Islands universitet.  H er  i K øbenhavn  opstod 
der  mange tan k er  og idealer blandt is landske 
s tudenter,  som senere  kom os til gode i vores 
hjemland. Det skal vi aldrig glemme og heller 
ikke al den venlighed, det danske  folk har vist 
os. Men nu er tiderne forandrede , og vejene 
går i alle retninger. N u befinder vi os i ha
stighedens og støjens tidsalder. Der er derfor 
god grund til at mindes, at man skal stræbe 
efter  at bevare det bedste ,  vi har kunnet 
opnå.

F orm anden  for sam arbejdsministrene, 
Lise Ø stergaard , mindede os om i sin tale på 
Nordisk  M inisterråds vegne i går.  at Mini
s terrådet har for tsat sidste sessions stærke 
understregning a f  sam arbe jdsom råder  som 
økonom i, energi, industri og teknologisk ud
vikling. Hun ti lføjede også, at det hidtil har 
været en grundsætning i det nordiske sam ar
bejde, at N ordisk  Råds pro jek te r  eller rek om 
m andationer skulle være a f  fælles in teresse 
for alle de nordiske lande. Det har i praksis 
forholdt sig således a f  forståelige grunde, 
men det er ikke sikkert,  at det for tsat gælder i 
alle tilfælde.

H vad  angår mig selv, må jeg  indrømm e, at
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jeg  er meget in teresseret i de såkaldte byg- 
deanliggender. Jeg regner med og ved for re 
sten. at i de nordligste bygder i Norge. Sveri
ge og Finland findes der lignende problemer 
at kæmpe med, som vi kender  så godt i Island 
uden for hovedstadsom rådet.

D ér har  vi p roblemer, som det e r  livsvigtigt 
at finde løsninger på, for jeg  regner med, at vi 
alle ønsker ,  at vores lande skal være helt 
beboede  i de dis trikter , hvor  man godt kan 
overleve, og der findes gode muligheder for 
at bosætte  sig.

Hr. Matthias A. M athiesen nævnte i sin 
åbningstale, at man havde opre t te t  en komité 
ifølge det jur id iske udvalgs forslag for at 
overveje  G rønlands deltagelse i Nordisk  Råd 
og ligeledes nærm ere  undersøge Fæ røernes 
og Ålands deltagelse. Jeg sidder i dette u d 
valg, som allerede har begyndt sit arbejde 
under  ledelse af H åkan  Winberg, Sveriges 
jus ti tsm inister .  Vi håber, at udvalget kan 
komm e til et resultat,  som alle kan blive for
nøjede med.

Det ville tage for lang tid at diskutere i 
detaljer det gode sam arbejde, de nordiske 
folk har haft på det jur idiske om råde fra ældre 
og nyere tid. Vi. som har læst og studeret 
lærebøger af  H enry  Ussing og Vinding Kruse 
samt andre v idenskabsm æ nd på lovgivnin
gens og rettens om råde, ved, hvad nordisk 
lovgivningssamarbejde gælder. Den gamle 
bestem m else  a f  Gulatingsloven i Norge, 
"M e d  lov skal land by gg es" ,  har  vi haft som 
vores vejviser fra begyndelsen a f  og håber, at 
den fortsat må vise os vejen fremad. I lovgiv
ningen og den ret, som gælder fra tid til anden 
i folkenes liv, kan man spore borgernes kul
tur og menneskelighed, som W indsheid sagde 
engang: "R e t ten  er kulturens tjenestspige -  
men en tjenestepige, som er kronet med en 
d ro nn ingkrone ."

Derfor glæder jeg  mig især over  det gode 
sam arbejde, der  eksis terer blandt N ordens 
justi tsm inistre ,  som jeg  har oplevet det i det 
foregående år.

Skønt jeg  kun har deltaget i samarbejds- 
minis trenes arbejde i en kort tid, e r  der sket 
nogle forandringer. Jeg har lyst til at nævne 
specielt B jartmar G jerde, som er trådt tilbage 
som N orges sam arbejdsminister.  Jeg takker 
ham for et godt bekendtskab  og godt sam ar
bejde i den tid. vi arbejdede sam m en på dette 
om råde, og ønsker  ham til lykke med hans

nye stilling som rad iochef i Norge.
Til sidst vil jeg  gerne overbringe en særlig 

tak til sam arbejdsm inistrene , formand Lise 
Ø stergaard  fra D anm ark , Rolf H ansen  fra 
Norge, Karin Söder  fra Sverige og Pirkko 
Työläjärvi fra Finland. Det er mit håb, at 
vores sam arbejde bliver til fordel for vores 
nationer og nordisk sam arbejde i kom m ende 
tider.

Præsidenten: Jeg beklager, at de r  i po rt ræ t
matriklen er blevet tilføjet den  is landske sam 
arbejdsm inis ter  en forkert partibetegnelse . 
Jeg kan ikke finde anden forklaring i farten -  
det er en forklaring, men ingen undskyldning
— at det må have været svært for forfatteren 
at forestille sig. at det sam me parti på  samme 
tid kunne være regeringsparti og oppositions
parti.

Hernelius: H err  president! F ör  några dagar 
sedan läste jag  om K. A. Fagerholms minnen 
"T a lm an nen s  rö s t" .  Fagerholm  är ju  den fin
ländare som enligt Elsi H etem äki-O lander 
igår gjort mest för den nordiska tanken  i F in
land; han var en uppska ttad  förgrundsfigur i 
N ordiska rådet under  många år. I sin bok 
behandlar han självfallet rådet och arbetet 
där.

Han varnar  för byråkratisering, och den 
varningen ä r  kanske mer aktuell idag än när 
boken skrevs. H ans  exempel på ansvällning 
står sig: expansionen  hos N ord iska  kultur
sekretaria tet och N ord iska  ministerrådets 
sekretariat.  Varningen har upprepats  många 
gånger vid rådsm ötena ,  senas t igår av den 
erfarne G uttorm  H ansen.

Det finns skäl att än en gång repe te ra  va r
n ingsorden. Institu tioner och organ bör inte 
u tan vidare få for tsätta  a tt expandera  utan att 
behovet prövas i varje särskilt fall. Man bör 
också  p röva om inte redan befintliga organ 
kan reduceras  u tan  skada för det nordiska 
sam arbete t.  Den ohejdade tillväxtens tid är 
förbi. Vårt ekonom iska  läge är inte sådant a tt 
vi kan tillåta oss detta  även i fortsättningen. 
Den tiden kanske k om m er ti llbaka, men idag 
ä r  den icke aktuell.

Ett exempel på att  nya t jänster  fortfarande 
föreslås utgör de tankegångar som under 
hand framförts från socialdem okratisk  sida
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om ett N ord iska  rådets partistöd till de tvär
nationella politiska g rupper  som bildats inom 
rådet eller som är på  väg att bildas. Med hjälp 
av detta  nya partistöd skulle nya sekreterare  
kunna anställas, nya  kanslier byggas upp och 
nya resor  och sam m anträden  kunna anord 
nas. Part igrupperna skulle säkerligen icke 
vara  sena att ta em ot vad som så frikostigt 
skulle bjudas.

Men finns det verkligen behov därav?  Kan 
inte partierna på egen hand klara upp den 
saken? Skulle part ierna  i t. ex. Sverige först 
ha bidrag som riksdagspartie r, sedan i lands
ting och kom m uner och nu enligt det social
dem okra tiska  partiet även i N ord iska  rådet, 
kanske med tiden även i Europaråde t .  Politi
seringen av N ord iska  rådet har kommit för 
att  stanna, och den ä r  av godo och till nytta, 
men den får bedrivas med måtta. I varje fall 
torde inte de konservativa  partierna i rådet 
vara att påräkna för dylika nya stödformer.

Ett annat exempel på institutioner på väg 
är förslaget om en pro jektexportfond och 
projektinvesteringslån genom N ord iska  in
vesteringsbanken. Risken för utvidgning i 
framtiden är uppenbar ,  och utgifterna till fon
den betecknas  redan som autom atiska . H är 
får jag  nog göra en liten korrigering av vad 
Karin Söder  sade härom dagen. Enligt henne 
skulle det bara  på en punkt finnas en re serva
tion om detta  förslag i ekonom iska  utskottet. 
Det kan formellt vara  riktigt, men re serva
tionen gäller en huvudfråga, nämligen p ro 
jek tinvesteringslånet,  och dessu tom  är reser
van terna  tveksam m a inför fondens nya upp
gifter.

Det är möjligt, herr  president,  att det finns 
behov av projektinvesteringslån, även om det 
ännu inte är bevisat. Det ä r  möjligt att det 
finns behov av sådana  lån även till statshan- 
dels länder, till exempel ös tländerna , och till 
länder i tredje världen -  skall man bygga upp 
nya s taber i olika organ för att undersöka 
detta  behovs exis tens och möjligheterna att 
täcka det behovet i så fall? Dessutom är en 
rad nya u tredningar begärda, inte bara av 
reservanterna . Borde inte problemen ha un
dersökts  noggrannare före denna session? 
Bl. a. är de viktiga frågorna om överen ss täm 
melsen mellan konstitu tionerna  i de olika län
derna  icke slutbehandlad.

Skillnaden mellan u tsko tte ts  majoritet och 
reservan te rna  skulle bäst kunna karak ter ise

ras med några meningar. Majoriteten vill att 
N ord iska  rådet nu skall fatta beslut u tan  att 
begärda u tredningar föreligger. De vill ö ve r
låta åt N ord iska  ministerrådets experte r  att 
efter ett rådsbeslu t i positiv riktning b es täm 
ma på egen hand. R eservan te rna  å sin sida 
vill först ha u tredningarna  klara och oklarhe
ter  avlägsnade och däref ter  ett nytt förslag 
från ministerrådet till nästa  session. Dä skul
le N ord iska  rådet kunna fatta beslut.

Att märka är att det är fråga om ett vitt
gående principiell t avgörande. N ord iska  in
vesteringsbanken s tartade  som en bank för 
lån inom N orden . Nu skulle ett nytt stort steg 
tas -  banken  skall kunna låna ut pengar till 
investeringar också  u tanför N orden , t .o .  m. 
lån till mottagare  u tanför N orden .  Även m ed
lemmar som tidigare röstat för N ordiska in
vesteringsbanken har anledning att känna 
tvekan inför denna utveckling. Varför inte 
u treda  först och bes täm m a sedan, i stället för 
tvärtom'.’

För  att växla ämne: Från olika håll har 
anse t ts  att frågan om N ordsa t icke borde dis
kuteras annat än i sam band med förslag från 
ku lturutskotte t.  Men kan vi verkligen låta 
denna generaldebatt försiggå utan något m e
ningsutbyte därom ? Flera talare har redan 
varit inne på N ordsa t och jag  följer deras 
exempel med några ord.

Såvitt jag  förstår har tiden verkat till fö r
mån för N ordsa t .  N ya  ekonom iska  kalkyler 
har framkomm it,  och det har övertygande vi
sats att den teknologiska utvecklingen gör det 
nära  nog nödvändigt för nordisk industri att 
följa med. Även kalkylerna för p rogrammen 
ä r  nu reviderade, som P. O. S undm an ö v er ty 
gande visat i en artikel i N ord isk  K ontak t nr 
3. Läs den artikeln! Det är, herr  president, 
tillåtet att göra reklam för artiklar från denna 
talarstol.

K ostnaderna  för o lym piaprogram  och an d 
ra idrottsprogram , av typ S tenm ark , har nu 
vuxit så att ett nordiskt sam arbete  är nö dvän
digt på den sidan. N ordsa t är då kanske den 
mest ekonom iska  lösningen. Men Tele-X da, 
skulle inte den kunna fylla sam ma uppgift? 
Tele-X kan bjuda sam nordiskt redigerade 
program men ett fåtal sådana. De övriga no r
diska T V-program m en skulle inte bli tillgäng
liga. Med andra  ord blir det icke fråga om 
sam m a valfrihet för ti t tarna, en valfrihet som 
väl att m ärka skulle u tövas under  sam m a TV-
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bolags ansv a r  u n der  lagar och föreskrifter 
som nu i de särskilda länderna.

En särskild och något överraskande anled
ning till ny tänkande i denna fråga är  en ta nk e 
gång som framförts av en socialdemokratisk 
kulturgrupp i Sverige. Den ville att man skul
le överväga  att förbjuda parabolan tenner ,  det 
vill säga att man skulle avskärm a Sverige från 
TV-sändningar via satellit u tanför Norden. 
Det är förståeligt att professor Torgny Seger- 
stedt J : r  vid Svenska  akadem iens årssam- 
m ankom st i decem ber i fjol med anledning 
härav konsta terade  att censu r  i våra dagar 
tydligen icke bara  u tövas med sax och blå
penna som förr i världen utan också  med 
bes täm m elser  om an tenners  uppsättande, 
riktning och konstruktion.

Vill man verkligen förhindra mottagandet 
av u tländska satellitprogram eller vill man 
göra ett vidare utbud till en exklusivitet för de 
språkkunniga , om man inte har någon nor
disk motsvarighet att bjuda på?

Till sist! N ordiska rådet läm par sig inte 
som forum för inrikespolitiska debatter .  Lik
väl kan jag  inte underlåta  att påpeka -  och 
det öve rrask a r  nog ingen -  att den beskriv
ningen som Olof Palme gav av det ekonom is
ka läget i Sverige och anledning till de tta  en 
ligt min mening icke är korrekt eller rättvi
sande. Men den debatten  bör föras i Sverige
-  i detta  forum hör den icke hemma. Jag vill 
inskränka mig till att citera Esaias Tegnér: 
" T r o  ej allt vad skeppare för tä l ja" .

Sigrid Utkilen: Hr. president! Vi er inne i 
F N s internasjonale å r  for de funks jonshem 
mede, og for meg som medlem av Sosial- og 
miljøutvalget i N ordisk  Råd er det derfor na
turlig å konsentrere  dette innlegget om de 
funksjonshem m edes situasjon og hva som 
kan gjøres for å  unngå at det viktige initiativ 
som dette internasjonale året representerer.  i 
ettertid ikke skal bli k arak te r isen  som et år 
med velvilje, boller og brus, med fint lite av 
konkrete  resu lta ter  og forbedringer.

Den aller største verdi ved et internasjonalt 
å r  ligger sannsynligvis i den konsentrerte  in
formasjonsinnsats slike år medfører. E rfa
ringer fra tidligere internasjonale å r  viser at 
massemedia stort sett e r  meget flinke til å 
fokusere interessen omkring de problemer og 
spørsmål vedkom m ende gruppe er særlig 
oppta t t  av.

N år det gjelder de funks jonshem m edes år, 
e r  jeg personlig ikke i tvil om at det fortsatt er 
behov for atskillig saklig informasjon om de 
problem er den enkelte funksjonshem m ede 
møter i bestrebelsene  på å kunne leve et mest 
mulig vanlig liv — på linje med alle andre 
borgere i sam funnet.  Vi har nok snakket mye 
om de funksjonshem m ede i de siste tiår, men 
jeg tror dessverre  at det for tsatt  gjør sig gjel
dende mange vrangforestillinger og mye uvi
tenhet ute  i opinionen når det gjelder de 
funksjonshem m edes situasjon generelt.  Vel
viljen er nok til s tede i fullt monn, men når 
sant skal sies, e r  det vel de færreste av oss 
som i det daglige tenker  på hva vi konkret 
kan gjøre for å gjøre si tuasjonen for de funk
sjonshem m ede i vårt nærmiljø bedre.

Vår sosialpolit ikk rettet mot de funksjons
hemm ede har vært ve lm enende, beskyttende  
og isolerende. Den har vært så velm enende at 
vi har isolert dem bort fra oss ,  overbeskytte t  
dem mot sam funnet og vernet dem  i egne 
institusjoner. Dette er en feil vi alle har vært 
med på opp  gjennom årene. Synet har heldig
vis endret seg en del,  men hverdagen med 
alle dens p rob lem er e r  ikke løst. Holdningen 
hos oss vanlige m ennesker  må endres.  Vi er 
ikke alle like, men vi har alle behov for a 
være et hjul i sam funnsm askineriet -  lite el
ler stort -  hvor alle har sin plass.

Noe av problemet ligger sannsynligvis i at 
begrepet funsksjonshem m et er så a ltom fat
tende at det ikke sier noe om den enkelte 
funksjonshem m edes handikap, muligheter el
ler reelle livssituasjon. Det er f. eks. en 
kjensgjerning at samme grad av skade ikke 
alltid fører til sam me grad av funks jonshem 
ning, fordi dette  har med den enkeltes totale 
situasjon å gjøre. Den kan være påvirket av 
den funksjonshem m edes praktiske situasjon 
og forholdet til m edm ennesker .  Funksjons
hemningen kan også være avhengig av hvor i 
landet vedkom m ende bor.

K onsekvensen  av dette  må være at tiltak 
for funksjonshem m ede må bære preg av 
mangfoldighet,  fantasi, fleksibilitet og elastis
ke ordninger, slik at man kan få " s k re d d e r 
sy d d e "  opplegg som i størst mulig grad er 
ti lpasset den enkeltes behov. Dette  setter  ig
jen  krav til regelverk og administrasjon. Hjel
peapparatet må finnes i næ rheten , og den 
funksjonshem m ede må ha nær kontakt med 
organer som kan formidle de forskjellige til
tak.
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Den viktigste innsatsen for en funksjons
hemm et må derfor skje i nærmiljøet, men 
dette forhindrer naturligvis ikke at det e r  nød
vendig å  gjøre en betydelig innsats både på 
nasjonalt og på nordisk plan. G jennom opp
rettelsen av N ordisk  nemnd for handikap- 
spørsmål har  vi fått det organisatoriske 
grunnlaget for en m er sam ordnet innsats på 
nordisk plan, og det er mitt håp at man vil 
b ruke dette organ til å  utforme rent praktiske 
tiltak for funks jonshem m ede og til å  sørge for 
en fornuftig utveksling av forslag og erfa
ringer mellom nordiske land. G jennom en ri
melig koordinering vil man kunne oppnå  gode 
resulta ter  og samtidig sikre den best mulige 
ressursu tny tte lse ,  f. eks. av forsknings- og u t
viklingsmidler,  og dessu ten  unngå at det 
forskes parallelt i de nordiske land.

Det må være et mål å komm e fram til mest 
mulig likeartede ordninger for funks jonshem 
mede i de forskjellige nordiske land. naturlig
vis under  rimelig hensyntaken  til de natur- 
gitte og sam funnsm essige forskjeller. Jeg ser 
for min del medlemsforslaget om en t ran 
sporttjeneste  for funksjonshem m ede som et 
verdifullt skritt i denne retning. Det er e tter 
min mening ganske klart at et slikt felles o p p 
legg vil kunne ha stor betydning for de funk
s jonshem m edes muligheter til å  reise både i 
sitt eget land og i nabolandet.

Et annet felt som ligger vel til rette for 
nordisk sam arbeid , er de pros jekter som al
lerede er i gang når det gjelder utprøving av 
tekniske hjelpemidler for funks jonshem 
mede. Dette om råde  e r  jo  høyt prioritert in
nenfor nem ndens arbeid. Jeg føler meg o v e r 
bevist om at et bredt samarbeid på dette o m 
råde både vil øke tilbudet av tekniske hjelpe
midler og samtidig gjøre det mulig å øke tilbu
det av billigere hjelpemidler enn i dag.

Man må ha et sys tem  med oppkjøpspoli- 
tikk, prispoli tikk, informasjon, kvali te tsvur
dering og nøkterne  opplysninger om hjelpe
midlene -  kort sagt blinke ut hjelpemidlene. 
S pørsmålet e r  om man skal for tsette  med 
godkjenning av varelister e tter  det mønster 
man nå har i Sverige, med en bestem t liste 
over  godkjente hjelpemidler som man kan 
velge mellom. E tte r  min mening bør man ha 
et system hvor man utarbeider en omfattende 
informasjon om de enkelte hjelpemidler, hvor 
man trekker  fram det enkelte p rodukts  gode 
og dårlige sider, uten at man derm ed konsen

trerer valget til tre-fire produkter.  Et slikt 
sys tem vil gjøre det lettere for de faglig an 
svarlige å finne fram til h jelpemidler som er 
best mulig tilpasset den enkelte  funksjons
hem m ede, samtidig som det sannsynligvis 
også i enkelte  tilfeller vil gjøre det mulig å 
finne fram til en konkret løsning som er billi
gere for sam funnet enn  om  m an skulle være 
begrenset til en nokså  liten liste produkter.  Vi 
må ha et både-og.

Et hovedpunk t i a rbeidet for de funksjons
hem m ede må være å skaffe egnet arbeid. Ar
beid for en funks jonshem m et be tyr  en s tyr
kelse av selvfølelsen, og vil motvirke isola
sjon. Det e r  neppe galt å  si at et arbeid vil 
bety m er for en funksjonshem m et enn for en 
som er  såkalt frisk. Det er imidlertid ikke 
noen lett oppgave å skape et ti ls trekkelig an 
tall a rbeidsp lasser for funksjonshem m ede. 
In tegreringstanken e r  naturligvis aktuell, og 
for mange vil dette  være et bedre tilbud enn 
en vernet arbeidsplass.  På den annen  side 
skal man ikke se bort fra at også integrering 
betyr problemer, og at det for mange funk
sjonshem m ede er viktig å få en arbeidsplass 
der de kan føle seg trygge og skjermet, og 
hvor deres  arbeidslyst blir u tny tte t  uten krav 
om effektivitet.

Et meget aktuelt problem er  også forholdet 
mellom arbeid og trygdeinntekt.  Jeg føler 
meg overbevist om at det finnes mange 
funksjonshem m ede som nok kunne tenke seg 
å gå ut i arbeid, men som likevel kvier seg for 
å gjøre det fordi resulta te t ofte er bortfall av 
uføretrygd, u ten  at v edkom m ende  føler seg 
trygg på å kunne makte de utfordringer en 
arbeidssituasjon medfører.  Jeg er kjent med 
at man i Finland har kom m et fram til et f leksi
belt sys tem med kombinasjon av arbeid og 
trygd, og jeg  synes derfor det må være en 
nærliggende oppgave for N ord isk  nemnd for 
handikapspørsm ål å sørge for at de øvrige 
nordiske land blir gjort kjent med de erfa
ringer man har med dette  sys tem et i Finland.

Det er enke ltm enneske t det gjelder i dag. 
og her e r  de individuelle fak torer  så mange og 
si tuasjonene så ulike at vi stadig må ti lbake til 
utgangspunktet ,  m ed m enneske lighe t. Det er 
et innholdsm ettet o rd , som forplikter oss til 
noen langt mer enn en konturløs velvilje på 
avstand. Det er noe konkret og levende, noe 
usentimentalt  og -  først og fremst -  noe 
nært -  ikke med en høytf lyvende plan om det
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vi ønske r  å gjøre og være, men en trygg inn
sikt i det vi har å gjøre i øyeblikket,  i si tua
sjonen og i dens forlengelse, som krever u t 
holdenhet.

Social-,  sundheds- og forsikringsminister 
Svavar Gestsson: Alment har vi is lændinge sat 
s tor pris på  deltagelsen i det nordiske sam ar
bejde, og i de senere år har denne opfattelse 
været uafhængig a f  i hvilket politisk parti man 
ellers e r  p laceret. Alle politiske partier  har 
nemlig vist s tor interesse for dette sam ar
bejde. Inden for det nordiske sam arbejde har 
drøftelser a f  diverse em ner været gnisten til 
fremskridt på mange om råder  i de nordiske 
lande. H er tæ nker  man vel først på sam arbej
det om de kulturelle  anliggender, hvilket er 
såvel mangfoldigt som interessant. N ordens  
H us i Reykjavik er for os islændinge sym bo
let på aktivt nordisk sam arbejde og b ro der
skab, dvs. i handling og ikke kun i ord. Det 
vigtigste er, at ord og resolu tioner er blevet 
ført ud i livet på en måde. der er indlysende 
for enhver,  som gider holder øjnene åbne.

Det nordiske sam arbejde omkring sociale 
og sundhedsm æssige  anliggender er ikke sæ r
lig frem trædende i den daglige debat eller hos 
massem edierne  i N orden . Dog sker der højst 
interessante  ting på dette  om råde, som er af 
s tor praktisk betydning for en masse m en
nesker i vore lande. Jeg vil nævne som ek s
empel, at i næ rvæ rende år vil det is landske 
arbejdstilsyn påbegynde sit arbejde v edrø 
rende sundheds- og sikkerhedsforansta lt
ninger på arbejdspladserne i vort land. Set i 
is landsk sam m enhæ ng drejer det sig her om 
en s tor insti tution. Det blev vedtaget på et 
møde holdt a f  de nordiske arbe jdsm arkeds
ministre sidste efterår, at denne institution 
skulle have adgang til forskningsresulta ter 
hos de ti lsvarende institutioner i det øvrige 
N orden .  Man kan derfor antage, at dette 
sam arbejde i fremtiden vil komm e til at ber
øre de fleste is landske lønmodtagere på den 
ene eller den anden måde. Endvidere vil jeg 
erindre om det nordiske samarbejde vedrø
rende ligeberettigelsen, og de nordiske lige
berettigelsesministre afholdt netop deres 
første møde sidste efterår.

På det nordiske sundhedsministermøde 
sidste som m er drøftede vi sundhedsplejen i 
N orden. Disse d iskussioner var yderst oply

sende og vil blive fortsat. Det kan fastslås, at 
den nordiske o verenskom st om socialsikker
heden har s tor betydning for alle nordiske 
borgere, samt at denne aftale i forbindelse 
med sygeforsikringen og konventionen om 
arbejdsløshedsforsikr ing vil være a f  s tor vig
tighed for tus inder og a tte r  tus inder  a f  m en
nesker i vore lande.

Jeg vil her s tandse  redegørelsen  for de ny
heder  inden for det nordiske sam arbejde an
gående social-, sundheds- og forsikringsanlig
gender,  til trods for at jeg  kunne blive ved 
længe endnu  uden at få alt med. Det er min 
opfattelse, at offentligheden i vore lande ikke 
e r  tils trækkeligt opm æ rksom  på samarbejdet 
omkring de nævnte emner.  Det ser i hvert 
fald ud til, at m assem edierne  hovedsagelig 
in teresserer sig for den ytringsform, som er af 
mindst be tydning inden for det nordiske sam 
arbejde, nemlig papirdynger.

N år  nordisk sam arbejde udvikles på nor
mal måde og med nordiske forudsætninger 
uden andre frem m ede påvirkninger e r  resul
ta terne sikret.  Dette ud trykkes  i alle former 
for nordisk sam arbejde. Det anerkendes ,  at i 
dette  forum skal de nordiske nationer drøfte 
og tilvejebringe løsninger a f  problemer, som 
e r  a f  fælles interesse i alle de implicerede 
lande. Men i dette  forum har den opfattelse 
været herskende i lang tid. at samarbejdet 
heller ikke skulle s trække sig længere. F .eks. 
havde nationerne valgt forskellige veje i for
svars- og s ikkerhedssager,  og derfor skulle de 
anliggender, som vedrø rer  om verdenen ,  ikke 
være noget, N ord isk  Råd tager sig af, hvorfor 
man heller ikke ha r  d iskuteret disse sager 
her. Jeg e r  sandelig ikke enig i disse syns
punkter ,  og jeg  beklager, at de nordiske na
tioner ikke har fundet den sam me vej inden 
for det nordiske sam arbejde  angående re t
ningslinjer i udenrigspolitikken.

I den senere tid e r  der  dog frem kom m et 
voksende og udbredt forståelse for n ødven
digheden af, at de nordiske nationer un der
stø tter  hinanden også på dette  felt, hvad an 
går fælles anliggender, som vedkom m er dem 
alle. På dette grundlag vil jeg  nævne den idé, 
at man opfordrer regeringerne til at under
søge mulighederne for at erk lære de nordiske 
lande for atom våbenfr it  om råde , samt at 
N ordøsta tlan ten  og Ø stersøen  er fredlyste 
områder.

N æ rvæ rende  forsamling vil s ikkert huske
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den ihærdige kam p, vi islændinge udkæ m 
pede for at få vort søterri torium udvidet til 
12, 50 og 200 sømil. Form åle t med udvidelsen 
var beskyttelse  af f iskebestanden. En be
slutning om fredlysning ville være en logisk 
fortsættelse  a f  det resultat,  som foreligger an
gående udvidelsen ; f ju r isd ik tionen hos na
tionerne omkring det nordlige Atlanten. På 
den anden side er b e sk y t teh en  a f  havets  liv 
ikke kun i Fiskerinationerne' in teresse -  en 
sådan beskyttelsespolit ik  er i hele m enneske
hedens interesse , idet der  endnu foreligger 
betydelige muligheder for at forøge havets 
andel a f  verdens proteinproduktion . Det er 
min opfattelse og mit partis, Folkealliancen i 
Is land, at fredlysning a f  N ordatlan ten  ville 
være et betydningsfuldt bidrag fra N orden  for 
at dæmpe spændingerne i verden , for at sikre 
fred i verden.

Den anden idé, som jeg  vil nævne her, om 
handler spørgsmålet om et a tom våbenfr it  o m 
råde i N orden .  Ideen om et atomvåbenfrit  
om råde i N orden  e r  frem kom m et adskillige 
gange i N ordisk  Råd, også u nder  nuværende 
session. Forudsætn ingerne  for de v id tspæn
dende krav, som nu eksis terer  om et a tom vå
benfrit om råde  i N orden ,  er mangesidige. Det 
drejer sig her om en fælles sag for alle de 
nordiske lande, og a f  den grund synes jeg, at 
Lars W erners  ideer om parlam entarikersem i
nar angående disse spørgsmål e r  gode og ny t
tige. Alle her anerken der  nødvendigheden af. 
at man d isku terer  sikkerhedspolit iske sager, 
og jeg ser ikke noget,  de r  taler imod. at disse 
d iskussioner bliver formelle på vegne a f  N o r
disk Råd.

Det her er ikke en sag, hvor man kan a d 
skille de enkelte  nordiske nationer. I pressen 
i Skandinavien har  jeg  set udtalelser om, at 
is lændingene nødvendigvis måtte stille sig 
uden for sådanne sager som atomfrie zoner, 
idet der findes en am erikansk militærbase i 
Island. Jeg vil her på det allerkraftigste  m od
sige disse synspunkter.  Is lændingene vil selv 
og uden hensyntagen til, om der findes en 
am erikansk militærbase i landet eller ej, tage 
beslutninger vedrø rende  udenrigspolitik. Det 
gør am erikanerne  ikke for os. og det vil resul
tere i større tryk  på Is land, hvis landet ligger 
uden for et ellers atomfrit N orden.

Det er en s tor misforståelse, at man ikke 
skal diskutere sådanne sager i nordisk sam 
menhæng, for på den måde underm inerer

man folks ti ltro til N ordisk  Råd og dets m u
ligheder for at føre en selvstændig tilværelse. 
Den kolde krig satte ganske vist sine spor  på 
Nordisk  Råd i sin tid, men Nordisk Råd bør 
besidde v idsynethed og fleksibilitet for at 
ituslå den kolde krigs ispanser. På den måde 
ville Rådet arbejde optimalt med hensyn  til 
sine nationers in teresser  og traditioner.

Hr. præsident! I begyndelsen  a f  denne tale 
omtalte  jeg  de nordiske landes samarbejde 
angående kulturelle, sociale og sundheds
mæssige anliggender. Der blev sagt. at der 
var nået store resu lta ter  i disse sager, først og 
fremmest fordi vi ikke har tolereret nogen 
indblanding fra e jendom melige og fremmede 
påvirkninger. Vi har  taget beslutninger ud fra 
vore egne forudsætninger .  På disse om råder 
er  N orden  et forbillede for hele verden. O ver
alt anser  man, at N orden  e r  førende i disse 
sager. Sådan kunne det også blive, hvis vi 
sluttede os sam m en omkring fredlysning af 
N orda tlan ten  og en erklæring om et a tom vå
benfrit om råde  i N orden .  I så fald ville den 
nordiske model blive et lysende forbillede for 
alle andre nationer,  ikke mindst for de små 
nationer i deres kam p mod s torm agternes ag
gressioner ,  som nu kom m er til syne i 
Afghanistan og El Salvador,  og mod den s ta
dig voksende fare for krig i verden. Ideen om 
kernevåbenfri zone i N orden  e r  en fredsidé, 
som vi alle skulle bifalde. M øde mellem p a r
lam entarikerne om denne sag er et afgørende 
skridt på den positive vej, på N ordens  vej.

Meddelande

Det m eddelades, att finansminister Ragnar 
Arnalds intagit sin plats i rådet.

S tatsrådet Burenstam Linder: H err  pres i
dent! Vi har stråvat efter -  och har också 
haft framgång i den s tråvan -  att förvandla 
N orden  till något av en hem m am arknad .  Inte 
mindre än 25 procen t av den totala export 
som de nordiska länderna  har  avsätts  på den 
inbördes m arknaden , och om man ser till b e 
arbetade  varor  ä r  p rocen tsa tsen  ännu högre.

Det här ä r  till ömsesidig fördel för oss, men 
det ställer också  krav på oss. Det intensiva 
ekonom iska  sam arbete t  mellan våra nordiska 
länder innebär att utvecklingen i varje land är 
synnerligen betydelsefull för de andra nordis
ka länderna. Självfallet är det av alldeles sär-
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skild vikt att nedbry tande åtgärder som p ro 
tektionistiska ingrepp inte vidtas och att a r
bets löshet inte exporteras  från det ena  landet 
till det andra  med sådana metoder.

Det är någonting som K åre Willoch un der
s trök  med stor skicklighet och all rätt både 
u nder  gårdagens och under  dagens debatt.  
N är  han förde sin d iskussion med Olof Palme 
fick vi hö ra  att  förklaringen till det socialde
m okratiska förslaget att införa s .k .  deposi- 
tionsavgifter skulle vara att den svenska bo r
gerliga regeringen har åstadkom m it ett sådant 
elände att detta  plötsligt skulle ha blivit nöd
vändigt.

Ingen skall förneka att vi i Sverige har alle
handa ekonom iska  problem, liksom man sy 
nes ha i andra  länder. Vi kan utan tvivel föra 
en lång diskussion om o rsakerna  till dessa 
svårigheter, men eftersom en inrikespolit isk 
debatt rimligen bör hållas i den svenska  riks
dagen i stället för i N ord iska  rådet får jag  nöja 
mig med att  konsta tera  att det ingalunda är 
någon konst att göra en annan analys än herr 
Palme åstadkom  av utvecklingen och de 
grepp som nu tas i den svenska ekonomiska 
politiken.

Alldeles oavset t vad som kan vara förkla
ringen till de svårigheter vi finner i Sverige 
kan de aldrig få fungera som en ursäkt för att 
tillgripa å tgärder  som skulle vara av u tom o r
dentligt negativ karak tä r  för vårt sam arbete  i 
N orden  och över  huvudtaget i det in ternatio
nella samfundet. N ä r  m otargum enten presen
terades mot herr  Palme gjordes det gällande 
att  det skulle vara  motiverat för Sverige i 
nuvarande läge att  tillgripa sådana åtgärder, 
e ftersom de skulle vara så bra  för Sverige att 
de  också skulle vara b ra  för de andra  nordis
ka länderna.

Den uppfattningen bygger på föreställning
en att man med olika protektionistiska in
grepp kan verksam t bidra till att hjälpa upp 
den egna ekonomin. Men erfarenheterna  är 
faktiskt sådana att den om vända  slutsatsen 
ligger närm are  till hands, att de andra  nordis
ka länderna skulle kom m a att skadas -  o av 
sett vilket nordiskt land som vidtog p ro tek 
tionistiska å tgärder -  inte bara  direkt genom 
export  av arbets löshet utan också  indirekt 
genom att utvecklingen i det land som vidtog 
sådana å tgärder skulle bli sämre än eljest. Vi 
har o ckså  u nder  förmiddagen hört sta tsminis
ter  Koivis to  framföra den synpunkten , att

protektionistiska å tgärder  skadar det egna 
landet.

Det är lätt att se de tta  i den aktuella han
delspolitiska debatt  som förs t. ex. på stålin
dustrins om råde. Vi har svårigheter inom 
stålindustrin i olika länder, inte minst i Sveri
ge. Om vi vidtog protektionis tiska åtgärder 
skulle de kanske förbättra  läget i denna spe
ciella industrigren i vårt land, men samtidigt 
skulle vi skapa kraftiga extra  problem i de 
industrier som använder  stål,  exempelvis 
verks tadsindustr in  och bilindustrin. De skul
le i m otsvarande mån få större svårigheter. 
D etta  får tjäna som en illustration till att det 
inte är så enkelt att med protektionism hjälpa 
upp utvecklingen i det egna landet. Det är 
också  därför som talesm än för den svenska 
regeringen i början av 1970-talet har  skarpt 
kritiserat regeringar som vidtagit å tgärder av 
den typ som nu föreslås.

Dock tycker  jag  att soc ia ldem okraterna  
borde konsta tera ,  för att inte d enna  d iskus
sion skall få överdr ivna  proportioner ,  att det 
socialdem okratiska motionsförslaget från fö
regående höst inte har upprepats .

Det skall också göras absolut klart att den 
nuvarande svenska regeringen s tår  fast vid 
sina handelspoli tiska å taganden, eftersom vi 
anser  att detta  är till egen och till andra 
länders fördel,  inte minst i det betydelsefulla 
nordiska sam arbetet.

Vi har en gem ensam  uppgift i N orden  att 
försöka värja oss mot att icke-nordiska 
länder vidtar p rotektionis tiska å tgärder  som 
skulle kunna skada oss. Jag tror att vi genom 
ett gem ensam t agerande och genom sam ord
nad argum entation  i olika in ternationella fora 
kan sprida förståelse för r iskerna  för att de 
nuvarande allvarliga spänningarna i den in
ternationella ekonomin kan leda till p ro tek 
tionistiska förvecklingar, för a tt inte tala om 
rent handelskrig.

S am arbete t  mellan de nordiska länderna 
kan på det viset få en ex tra  dimension. N o r 
den kan kom m a att fungera som en bastion i 
det internationella sam arbe te t ,  dels för oss 
själva, dels över  huvudtaget på den fria han
delns område.

Vi v id tar  nu olika åtgärder  för att göra den 
nordiska m arknaden  än m er till en hem m a
marknad, och det är u tm ärk t att  sådana steg 
tas. Men i dessa  s trävanden  skall vi naturligt
vis vara realister. S am arbete t  kan inte kom-
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menderas fram eller konstrueras  med konst
lade medel. Vad det är fråga om är att fö re ta
gen måste ha projekt och handelsmöjligheter 
som grundar  sig på lönsamhet. Det är,  som 
statsm inister  G ro  H arlem Brundtland i går 
framhöll , så att de politiska myndigheterna 
kan lägga förhållandena till rätta, men sam ar
betet i konkreta  projekt måste ske mellan de 
enskilda företagen.

I en komplex ekonomi har sta tsm akterna  
på gott och ont fått ett mera  direkt inflytande 
inom många om råden. Även detta  kan natur
ligtvis inriktas på att befrämja det nordiska 
sam arbete t.  Ett sådant om råde där s ta tsm ak
terna har fått ett växande inflytande ä r  ener
gipolit iken. Ett annat är det statliga exp o r t
främjandet,  som innebär inte bara  åtgärder 
för att uppm untra  till ökad samhandel i N o r 
den utan också  å tgärder som kan underlätta 
sam verkan  mot tredje land. Den svenska re
geringen lägger inom kort fram en proposi
tion som ger ytterligare resu rser  till ett ge
mensam t nordiskt handelsfrämjande.

Inom exportfräm jandet finns det ett speci
ellt problem som vi skulle kunna hantera  
bättre genom nordiskt sam arbete . Det är min 

■ uppfattning att man i N orden ,  liksom man har 
gjort i E G , kan d iskutera  sig fram till regler 
som utes lu ter konkurrens på varandras hem 
mam arknad  med de starkt subventionerade 
exportkred i ter  som blivit allt vanligare i 
världshandeln. Ingen av oss tjänar på en så
dan konkurrens ,  och den ställer oss inför b e 
svärliga avgöranden om m otå tgärder — s. k. 
hem m am atching — som kan aktualiseras. 
Onödig påfrestning på s ta tsbudgeten och 
konkurrensförhållanden skulle kunna undvi
kas genom ett bä tt re  nordiskt sam arbete  på 
den punkten.

Ett annat problem kan uppstå  om handel i 
ett krisläge inte skulle kunna äga rum. En 
all tmer långtgående specialisering innebär 
risker genom längre och ofta sårbara  trans
portvägar. Vi fö rsöker  i Sverige möta det 
problemet genom om fattande insatser inom 
ekonomiskt försvar, avsedda att hjälpligt kla
ra varuförsörjningen om det skulle gå så illa 
att vi råkade ut för en avspärrning. Men om 
fattande lagring ä r  mycket dyr, och det är 
likaså dyrt att med subventioner hålla igång 
o lönsam m a men försörjningsviktiga industri
er.  Vår uppfattning ä r  att de nordiska m yn
digheterna borde söka ett u tvidgat sam arbete

för att få fram lösningar som kan reducera  
dessa  kostnader.

H err  president! Det är med insatser av det 
här slaget och byggklotsar i sam arbetet på en 
lång rad om råden  som vi stegvis ytterl igare 
närm ar oss varandra  och kan sträva efter att 
än mer förvandla N orden  till en hem m am ark 
nad.

Knuuttila: H err  president! I de nordiska 
länderna — och också  i den här  förda d eba t
ten -  tycks det råda  ett omfattande sam för
stånd om de cen tra la  samhälleliga målsätt
ningarna. liksom det d em okra tiska  samhälls- 
mönstre t ,  sysselsättn ingens tryggande, spar
sam förbrukning av na tu r resu rse r  och energi 
samt solidaritet gen tem ot tredje världen. Det 
avgörande ä r  emellertid att vi. varje land skilt 
för sig samt gem ensam t i N orden ,  i vår verk
sam het kan förvandla  dessa  målsättningar till 
verklighet.

Työllisyyden tu rvaam isen  kohdalla tämä 
merkitsee sitä, e ttä  aina ta louselämän tekni- 
siä ratkaisuja myöten  ote taan  täm ä tavoite  
huomioon. Kaikki Pohjoism aat ovat riit tävän 
varakkaita  tu rva takseen  täystyöllisyyden il
man ulkopuolis ta  apua. T ukeutum inen  esi- 
merkiksi nykyis tä  suurem m assa  määrin eten- 
kin suurissa taajamissa Nordkolt-tu tk im uk- 
sen tietojen pohjalta joukkoliiken teeseen  vä- 
hen tää  energian kulutusta ,  sääs tää  liikennein- 
vestoinneissa, lisää li ikenneturvallisuutta ja  
lisää typöpaikkoja  liikenteessä. M yös täten 
meillä on mahdollisuus lisätä tasa-arvoa lii- 
kennepalvelujen saannissa.

Sitä miten muuten voitaisiin työllisyyttä 
edis tää, voisi valaista konkreettisin  esimer- 
kein eri aloilta, kuten  vanhustenhoidon  ja 
luonnonsuojelun piiristä, m utta  se ei ole pu- 
heenvuoroni tarkoitus.  Yleisesti haluan kui- 
tenkin vielä todeta ,  e t tä  kilpavarustelun lo- 
pettaminen j a  aseidenriisunta  vapauttais ivat 
valtavia voim avaroja .  mikä merkitsis i suh- 
teellista työpaikkojen  lisääntymistä  sekä sa- 
malla energian j a  muiden luonnonvarojen  
sääs tym istä  sekä  inflaation hidastumista. 
Näillä voimavaroilla  olisi nykyistä  parempi 
to teu ttaa  solidaarisuutta mm. kolm atta  maail- 
maa kohtaan.

Täällä on jo  keskus te lussa  viitattu yhtei- 
seen kristill iseen perin teeseem m e. Haluan 
puolestani tuoda esille. e ttä  Pohjoismaiden
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kristilliset sosialidemokraati t ovat voimak- 
kaasti pa inottaneet,  e ttä  juuri kristillisistä 
lähtökohdis ta  meidän pitäisi antaa voimakas 
tukem m e aseidenriisuunnan, kehitysyhteis- 
työn ja  rauhantyön  puolesta. Olemme vedon- 
neet myös kristillisiin yhteisöihin näissä ky- 
sym yksissä,  viimeksi mm. T anskan  kirkko- 
jen  joh to on  runsas viikko sitten. Samalla ve- 
tosim me myös sosialidemokraatt isen puo- 
lueen joh to on  T anskassa .  T ä tä  taus taa  vasten 
haluan kysyä  myös, o lem m eko me täällä 
Pohjolassa solidaarisuudesta  puhuessamnie 
ja  aineellista e lintasoamme määritellessämme 
pitäneet täm än mielessämm e, esimerkiksi pu- 
huessam m e N ordsatis ta .

Vi s tår  inför de ovan angivna stora u tm a
ningarna, och en av de viktigaste bland dem 
är tryggandet av sysselsättningen. I fråga om 
förverkligandet av denna fulla sysselsättning 
tycks det emellertid råda villrådighet, och det 
tycks inte finnas politisk vilja i de nordiska 
länderna  heller för att förverkliga full syssel
sättning, kanske med undantag  av Norge och 
Island. Därför skulle de tta  vara ett verkligen 
viktigt ämne för ett gem ensam t stort projekt.  
Våra hittillsvarande s truk turer  kan i intet fall 
å s tadkom m a full sysselsättning.

Knuuttilas anförande i svensk översä tt
ning:

Med tanke på sysselsättn ingens tryggande 
innebär detta ,  att man måste beak ta  denna 
målsättning också  i näringslivets tekniska 
lösningar.  Samtliga nordiska länder är till
räckligt förmögna för att säkerställa full sys
selsättning utan u tom stående hjälp. Mera 
långtgående anlitande, i synnerhet då det gäl
ler s tora  tä torter ,  av kollektivtrafiken på 
grundval av N ordkoltundersökningens u p p 
gifter minskar energiförbrukningen, ger b e 
sparingar i investeringarna i trafiken, ökar 
trafiksäkerheten  och ökar  antalet a rbetsp la t
ser inom trafiken. Även härigenom har vi en 
möjlighet att öka  jäm stä lldheten  inom till
gången till trafikservice. H ur man annars 
kunde främja sysselsättningen, kunde man 
belysa med konkreta  exempel från olika o m 
råden, t. ex. inom åldringsvården och miljö
vården, men detta  är inte avsikten med mitt 
inlägg. Allmänt vill jag  konsta tera  att om man 
kunde få slut på kapprustningen och ås tad 
komm a nedrustning, skulle enorm a resurser

frigöras, vilket skulle inneböra en relativ ök 
ning av arbetsp la tsernas antal och samtidigt 
besparingar av energi och andra  n a tu rre 
surser samt en långsamm are inflationstakt.  
G enom  dessa  resu rse r  skulle man bättre  än 
för närvarande kunna förverkliga solidarite
ten gentem ot tredje världen.

H är har man i debatten  redan pekat på vår 
gem ensam m a kristna tradition. Jag önskar 
för min del framhålla, att de kristna socialde
m okraterna  här i N orden  har starkt be tonat,  
att  det är ju s t  från våra kristna u tgångspunk
ter  som vi borde ge vårt kraftiga stöd för 
nedrustning, b is tåndssam arbe te  och fredsar
bete. Vi har  också  vädjat till kristna sam m an 
slutningar i dessa  frågor, senast b l .a .  till de 
danska  kyrkornas ledning för en dryg vecka 
sedan. Samtidigt har vi också  vädjat till led
ningen för det socia ldem okratiska  partiet i 
Danmark. Mot denna  bakgrund önskar  jag 
o ckså  fråga huruvida vi, när  vi här  i N orden  
har talat om solidaritet, har tänkt på vår m a
teriella levnadsstandard  när vi definierat d en 
na, till exempel i fråga om N ordsat .

Halldór Ásgrímsson övertog härefter  led
ningen av förhandlingarna.

Paul Jansson: H err  president! Betydande 
ekonom iska  svårigheter u pp träder  nu, mer 
eller mindre uttalat i samtliga våra  nordiska 
länder.

I vissa fall kan man med fog tala om en 
ekonom isk kris. Den politiska debatten  har 
under  de senas te  åren kommit att handla  jus t  
om den ekonom iska  krisen och hur vi skall 
kunna ta oss ur den med bevarad  sysse lsä tt
ning, rättvis fördelning och ett bevarande av 
välfärdssta tens sociala  ansvar  gentem ot m ed
borgarna.

Den industriella sektorn  i våra länder har -  
med vissa undantag  - uppenbara  svårigheter 
att hålla p roduktionen uppe, att öka investe
ringarna och därm ed hävda sysselsättningen 
på längre sikt.

Redan nu börjar  a rbets lösheten  att öka på 
ett oroande sätt i våra länder, där särskilt 
ungdom sarbets lösheten  an tar  besvärande 
proportioner ,  vilket kan leda til! be tydande 
sociala spänningar och problem som kan bli 
mycket svåra att bem ästra .

Den sociala  utslagningen följer obevekli
gen i ungdom sarbets löshetens spår. Ökat
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missbruk av alkohol och droger kan bli det 
pris som vårt samhälle får betala  för den höga 
undom sarbets lösheten .

Ett sådant pris,  herr  pres iden t,  är alltför 
högt. Arbets löshet bland vår ungdom är  ett 
socialt ont som måste bekäm pas  med alla 
tillgängliga medel.

N ordens fackliga samorganisation (NFS) 
har  tillställt oss m edlem m ar av N ord iska  rå 
det ett brev dä r  man uttalar stor oro för den 
ökande  arbets lösheten  i N orden . Enligt N FS  
är  det s tor risk för att vi får inte mindre än 
600.(XX) arbets lösa  i N orden  under 1981. D et
ta har ko m m entera ts  av flera talare i denna 
generaldebatt .

N F S  u ppm anar oss därför att bekäm pa a r 
bets lösheten  och inflationen, man säger bl. a. 
följande i sitt brev:
” Det föreligger uppenbara  risker för att hög 
a rbets löshet börjar accep te ras  i de nordiska 
länderna. Den höga inflationstakten tas som 
intäkt för att  inte  driva en aktiv och syssel- 
sä t tn ingsskapande ekonomisk politik. Ar
bets löshet får därför inte  accep teras  för att 
uppnå andra  mål för den ekonom iska  politi
ken. Enligt N F S ’ uppfattning krävs det nu en 
anti-in fla tionspolitik  som samtidigt är till- 
väx ts t im ulerande"

H err  president! Det finns all anledning för 
oss parlam entar iker  i N orden  att ta mycket 
allvarligt på de varningar som N F S  här har 
utfärdat. Skulle vi falla för frestelsen att ö ve r
ge den fulla sysselsättningen som ett g rund
läggande mål för den ekonom iska  politiken är 
vi ute på m ycket farliga vägar. Att söka lösa 
ekonom iska  kriser med ökad arbetslöshet 
p raktiseras ju  på sina håll i vår om värld , det 
har hittills lett till fö rödande resultat.

Skall vi i en ekonom isk t svår situation k un
na klara välfärdss ta tens överlevnad, får vi 
inte ge upp det mest centra la  målet,  nämligen 
m edborgarnas rätt till arbete. M änniskornas 
vilja till arbete  ä r  nämligen den främsta till
gången vi har i våra länder. Den tillgången 
måste  vi ta till vara.

1 takt med de växande ekonom iska  prob
lemen i våra länder med stora budgetunder
skott på sina håll. med växande by tesbalans
underskott  gentem ot om världen och stigande 
statlig skuldsättning både hem m a och u tom 
lands, har blickarna allt m er riktats mot den 
offentliga sektorns expansion.

Det finns politiker och ekon om er  i våra

6 —10-329. Nordiska rådet

länder som tror att de flesta av våra balans
problem skulle lösas genom  att kraftigt be
skära vår gem ensam m a sektor.

Inte så sällan hör man i den politiska debat
ten att den offentliga sektorn  ä r  för stor. man 
pås tå r  a tt den offentliga sektorn  häm m ar nä
ringslivets utveckling.

Den skulle vidare driva sin verksamhet in
effektivt och karak ter iseras  av centralisering 
och  utpräglad byråkrati .  Det påstås också att 
det inte går att klara den offentliga sektorns 
finansiering om den får fortsätta  att expand e
ra i framtiden.

Naturligtvis måste  vi s t räva  efter att göra 
den offentliga verksam heten  så effektiv som 
möjligt. Naturligtvis måste vi även spara på 
utgifter där  detta  ä r  möjligt, utan att eftersä t
ta centra la  välfärdsmål.

Men därifrån till att kräva drastiska ned
skärningar i våra gem ensam m a uppgifter som 
handhas av den offentliga sektorn ä r  steget 
allt för långt. I det tidigare åberopade brevet 
från N F S  disku teras  också  sam bandet mellan 
privat och offentlig sektor.  H är pekar  man 
m ycket riktigt på det faktum att våra syssel
sä ttningsproblem skulle ha varit betydligt 
större i våra länder om inte hundratusenta ls  
m änniskor under  1970-talet fått a rbete  inom 
offentlig sek tor för att dä r  utföra  viktiga a r 
betsuppgifter till m edborgarnas fromma.

En stark offentlig sek to r  ä r  nämligen nöd
vändig för att tillgodose viktiga samhällsbe- 
hov. Det är dessu tom  ställt u tom  allt tvivel 
att en expanderande  industri i de  nordiska 
länderna ä r  starkt beroende av en väl funge
rande offentlig verksam het.  Finns det inte 
bostäder,  komm unikat ioner ,  skolor, sjukhus, 
en väl utbyggd barnom sorg  och annan social 
service i samhälle så kan ju  inte heller indu
strin fungera på ett ti llfredsställande sätt.

Därför, herr president,  vill jag  för min del 
instäm ma i N F S ’ synpunk te r  på det samband 
som finns mellan privat och offentlig verk 
samhet. Jag delar också  den uppfattningen att 
de ofta onyanserade  angreppen  på den offent
liga verksam heten  måste avvisas. G enom för 
man dras tiska nedskärn ingar på detta  område 
riskerar man att urholka den sociala välfär
den  samtidigt som man ytterligare ökar  a r
bets lösheten  i våra  länder.

Det är en total felsyn att den offentliga 
sektorn  skulle utgöra en tärande  faktor på 
den privata  verksam heten .  Påståenden  om
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att den offentliga verksam heten  skulle d ra  till 
sig för m ycket arbetskraf t till förfång för in
dustrin  är inte heller särskilt övertygande.

Vi vet alla, att den tekniska utvecklingen 
inom vår industri ä r  sådan att  man i många 
fall kan öka  sin produktion  med upp  till 50% 
utan att anställa en enda  människa mera i sin 
p roduktionsappara t .  Det finns med dessa u t
gångspunkter  inga skäl att tro att industrin i 
våra  nordiska länder skulle kunna suga upp 
hundratusen ta ls  friställda från en hårt bantad 
offentlig sektor.

Därför fordras det en sam ordnad  planering 
för att utveckla  såväl den privata som den 
gem ensam m a sektorn. Produktivite ten i nä
ringslivet står i hög grad under  påverkan av 
offentliga investeringar och offentliga tjäns
ter. Vår gem ensam m a sektor,  särskilt den of
fentliga konsum tionen , utgör ju  ett betydande 
stöd för sysselsättning och produktion  i det 
privata  näringslivet.  H em m a i Sverige räknar 
man med att stat,  landsting och kom m uner 
gör beställningar till den svenska  industrin 
för inte mindre än 70 miljarder kronor. Det är 
lika mycket som underskotte t  i den svenska 
sta tsbudgeten jus t  nu.

Man frågar sig om de som leder kampanjen 
mot den offentliga sektorn  överhuvudtaget 
har tänkt på dess stora  betydelse  för den pri
vata industrins avsättningsmöjligheter.

Herr president! Låt mej sluta med ytterli
gare citat u r  det brev som N F S  har tillställt 
oss inför den 29:e sessionen i N ord iska  rådet 
och som jag  helt vill ins täm m a i, man säger så 
här: "Sam tid ig t  är e tt konkurrenskraftigt n ä 
ringsliv avgörande f ö r  hela sam hällets  u t
veckling. G enom  att i den praktiska politiken  
ytterligare understryka sa m banden  mellan  
offentlig och privat sek tor ökar möjligheterna  
att främja nya industripolitiska satsningar i 
de nordiska lä n d e r n a " . Jag tror att det ligger 
väldigt m ycket i de tta  konsta terande från 
våra fackliga vänner.

H err  president! Är vi som parlamentariker 
i N orden  inte beredda att inse de tta  s jälvklara 
sam band mellan privat och offentlig sektor 
kanske a rbets lösheten  blir ännu större än de 
600.000 som N F S  varnat för. Är vi beredda 
att ta ansvar  för detta?

Mørk Eidem: Hr. president! N ordkalo t ten , 
fe llesnevneren for en tredjepart av Finland, 
Sverige og N orge lengst i nord. er de store

avstanders  land. Det har g jennom tidene vært 
og er fortsatt råva reprodusen tenes  land. Tra- 
dis jonsbundet til kontak ten  med hov eds te 
dene i sør har det vært problemfylt å få u tny t
tet N ordka lo t tens  muligheter i fellesskap.

Det har  vært et stadig s terkere behov for å 
bedre sam arbeidet og utviklingen på N o rd k a 
lotten. Med opprette lsen  av Investeringsban
ken og regionallånene fra banken  bør det nå 
være åpnet for utnytting av de mange mulig
heter som nordkalo ttsam arbeidet  byr på. Det 
er først og fremst innenfor næringslivet f ruk
tene kan høstes.  D erm ed kan en også gjen
nom 1980-årenes nordkalo ttsam arbeid  få 
gjennom brudd for en næringsøkonomisk u t 
vikling som også skaper en bedre balanse 
mellom nord og sør i de nordiske land. En 
stimulans til sam arbeid og til konkre te  re 
gionalpolitiske tiltak e r  den nordnorske  oljen
-  om den virkelig finnes. Den kan bli en ny 
giv for hele N ordkalo t ten .

Men næringslivet på N ordkalo t ten  er 
mangslungent. Råstoffet kom m er fra fiske, 
jo rdbruk ,  skogbruk og bergverksdrift.  Fi
skeriene har gitt grunnlag for den næringsin
dustri som er størst i Norge. Trevare- og tre 
foredlingsindustrien er størst i Finland, mens 
bergverks- og jern- og metallindustrien do
minerer i Sverige.

Det 1980-årene kan gi svar på, er om n æ 
ringslivet og industrien på N ordkalo t ten , som 
alt overveiende  er knyttet til egne ressurser ,  
kan satse på et samarbeid over  landegrensene 
som i mindre grad enn nå er bundet til det 
tradisjonelle nord/sør-kontak tm ønstere t .

G u tto rm  H ansen  sa som første taler i ge
neraldebatten  at arbeidsledigheten som i stort 
omfang har  ram m et og dessverre  i økt o m 
fang vil ram m e N orden ,  er en av de største 
sosiale ulykkene som berører  både enke lt
m enneskene og samfunnet. Jeg er enig i d en 
ne beskrivelsen. Det må igjen og igjen slås 
fast at den overo rdnede  målsettingen i alt 
politisk virke er full sysselsetting. Også i den
ne sam m enheng  kom m er nordka lo ttsam ar
beidet inn med full tyngde, for det er i disse 
om rådene -  venner av Norden! — ledigheten 
er størst og urovekkende.

En viktig forutsetning for å komm e på rik
tig veg er at en nyttiggjør seg av de nye tekn o 
logiske mulighetene. Jeg m ener  avgjort at vi 
kan nyttiggjøre oss sidene ved avanser t  tek 
nologi i en nordkalo ttsam m enheng . Datatek-
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nologien som er på full marsj, e r  et nøkkel
ord. Den har allerede funnet sin plass i turist- 
samarbeidet.

H andelskonsu len ten  som N ordkalo t ten  har 
fått, e r  et skritt på vegen mot bedre informa
sjon for handel og industri. Dermed er  det 
skapt et viktig grunnlag for den øst/vest-ori- 
entering på N ordkalo t ten  som i alt for lang tid 
bare har  vært ta lemåter.  Men hvorfor ikke 
bringe data t jenes ten  inn som hjelpemiddel i 
denne informasjonsformidling? Systemet er 
jo  allerede under  utvikling når det gjelder tu 
ristnæringen, som jeg  tidligere var inne på. 
Tilpasset de behov industrien og næringslivet 
har, vil et da tasys tem  for N ordkalo t ten  bety 
en informasjons- og kontak tskapende  revo
lusjon.

Spørsmålet jeg  da  vil reise, gjelder et næ 
ringsøkonomisk da tasys tem  for N ordka lo t
ten, et sys tem som åpner  for at bedriftene på 
N ordkalo t ten  på et m er sikkert grunnlag enn 
nå kan vurdere sin egen situasjon innenfor et 
no rdka lo ttsam arbe id .

Oljevirksom heten som nå er ført nordover 
så langt som til kysten  av T rom s og Finnm ark 
i Norge, be ty r  også en teknologisk utvikling 
og nyvinning. Det innebæ rer også et indu
strielt sam arbeid med mange muligheter i 
seg. F ra  norsk side e r  det gjort klart at olje- 
og gass forekom ster  på den nordnorske  konti
nentalsokkelen -  om de måtte finnes -  må 
betrak tes  som en ressurs som både direkte og 
indirekte bør komm e hele N ordkalo t ten  til 
gode både gjennom utvikling av ny v irksom 
het og gjennom sikring av en balansert bose t
ting i dette u tsa tte  om råde. En nordnorsk  
oljealder vil derfor kunne bety en ny giv på 
hele N ordkalotten .

Oljeaktiviteten utenfor N ord-N orge vil 
føre med seg avanser t  teknologi.  N orsk  indu
stri har hentet betydelig erfaring fra v irksom 
heten i N ordsjøen. De store internasjonale 
oljeselskapene er ikke lenger enerådende når 
det gjelder teknisk know how. Teknologisk 
ligger det i dag langt bedre til rette for et 
nordisk sam arbeid enn for 1 0 -15  år siden. 
Utviklingen av N ordkalo t ten-pros jek ter  bør 
også vurderes  i lys av den utvikling som har 
skjedd i løpet av de årene som har gått siden 
oljevirksomheten  startet i N ordsjøen.

I det økonom iske  aspekt kom m er N ordiska 
Investeringsbanken til å spille en sentral 
rolle. Etableringen av denne banken har gitt

det økonom iske  sam arbeidet i N orden  en ny 
dimensjon. Hittil e r  det få og små prosjekter 
på N ordka lo t ten  som det er gitt lån til. Olje 
og gass kan senere  åpne for d im ensjoner som 
før var utenkelige. 1 takt med en slik utvikling 
bør N ord iska  Inves teringsbanken forberede 
seg på å spille en aktiv rolle som nytt ressurs
grunnlag i nord.

N ordisk Råd har u tpekt trafikksikkerheten 
som et viktig nordisk  sam arbeidsom råde. 
T raf ikksikkerhetsarbeidet er i framgang, og 
u lykkestallene, heldigvis , på retur. Men dette 
e r  en utvikling som går altfor langsomt. Den 
e r  et resultat av en møysomm elig  sam m en
stilling av forskjellige virkemiddel. Spørsm å
let er nå hvordan vi best kan påskynde og 
forsterke den positive trend som etter  hvert 
av tegner  seg på ulykkesstatis tikken. I u t
gangspunktet d isponerer  vi over et fond av 
innsikt. Det gjelder f .e k s .  det lokale trafikk- 
s ikkerhetsmiljø. alkohol og trafikk og barn i 
trafikken. Vi har et stort register å spille på. 
Men skal dette kom m e til sin rett,  må trafikk
sikkerhetsarbeidet få en langt sterkere posi
sjon i folks bevissthe t.  Samspill med den of
fentlige opinion, forankring av trafikksikker
hetsarbeidet i en klar og tydelig folkemening 
er selve forutsetn ingen for en virkelig fram 
gang på dette om rådet.  Det ligger til re tte for 
at de nordiske land kan ta et løft i fe llesskap 
for å skape den holdningsendring som er nød
vendig.

U nder forrige sesjon ved tok  N ordisk  Råd 
en rekom m andas jon  om å utlyse 1982 som et 
nordisk trafikksikkerhetsår .  Trafikkutvalget i 
Nordisk  Råd mente det hastet med å kom m e i 
gang med forberedelsene  og hadde derfor hå
pet på en rask ministerrådsbeslutning. Dette 
håp gikk ikke i oppfyllelse -  og jeg  vil tillate 
meg å si dessverre  -  med den følge at 1982 
gled ut av bildet som trafikksikkerhetsår .  Nå 
gjelder det 1983. Saken er biitt fulgt opp så 
vel av Trafikkut valget som av Ministerrådet. 
På et møte i desem b er  1980 beslutte t Mini
s terrådet således å oppnevne  en p ros jek t
gruppe med det oppdrag  å klarlegge nærmere 
forutsetningen for g jennomføringen av et tra
f ikksikkerhetsår med henblikk på 1983. N o r
disk Råds sekre tar ia ter  ble gitt anledning til å 
ta  del i prosjek tgruppens arbeid. Det forelig
ger nå en ferdig u tskreve t rapport,  slik at mi
nistrene har bedre grunnlag for å fatte en be
slutning. Saken burde således være moden
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for en relativt rask avgjørelse.
Sett i en større sam m enheng  vil et intensi

vert trafikksikkerhetsarbeid  bidra til å spare 
re s su rse r  og til å innse — hva viktigere er: Vi 
kan ikke i vår nordiske velferdsstil avfinne 
oss med de mange unødige menneskelige li
de lser som er et resultat av for lav priorite
ring av trafikksikkerhetsarbeid . Ved at de 
nordiske land går sam men om å realisere et 
tra fikks ikkerhetsår i 1983 får vi nettopp  u n 
ders treket et felles verdigrunnlag. Vi får an 
ledning til å dem ons trere  at arbeidet for tryg
gere trafikk e r  noe som må skje på bred front, 
det er noe vi må sam arbeide om innen hvert 
land og ikke minst på tvers  av landegrensene.

T rafikksikkerheten  må i langt sterkere grad 
enn tidligere bygges inn i sam funnss truk
turen. Og fordi vi har en tilnærmet lik sam 
funnss truk tu r  i N orden ,  har  vi også mange 
likeartede oppgaver  hvorav en del med fordel 
kan løses på felles basis. Og her peker  ne tt
opp  trafikksikkerhetsarbeidet seg ut som en 
viktig sam arbeidsoppgave.

1 april i år vil N ordisk  Råd arrangere en 
s tor trafikksikkerhetskonferanse i T ro n d 
heim. D er vil søkelyset bli satt nettopp på 
oppgaver  som ligger til rette  for sam arbeid, i 
særlig grad med tanke på kontaktfla ten til det 
brede publikum. R ådskonferansen  og forhå
pentlig et tra fikksikkerhetsår i 1983 må tas 
som u ttrykk for at N ordisk  Råd på varig basis 
ønsk e r  å styrke trafikksamarbeidet og arbei
det for trafikksikkerhet i N orden. Den opp
slutning saken har fått i Rådets organer, gjør 
det berettiget å tale om en uttrykt politisk 
vilje til å følge opp, og det er et mom ent som 
bør veie tungt i denne sam m enheng, og noe 
som de berørte  ministre bør ta med det alvor 
som trafikksikkerheten tilsier.

Social- och hälsovårdsm inister  Sinikka 
Luja-Penttilä: H err  president! Det nordiska 
sam arbete t på social- och hälsovårdssektorn  
hör till de sam arbe tsom råden  som har de 
längsta tradit ionerna. Inom N ordiska minis
terrådets  ram h ar  sam arbete t snart pågått i ett 
decennium. S am arbete t  har fått betydande 
omfång och djup. F ör  att det nordiska sam ar
bete t på nationellt plan skall ge god av k as t
ning förutsättes  av oss förutom aktivt delta
gande, nykter t om döm e och förmåga till 
sjä lvrannsakan och förnyelse.

På det socialpolitiska sam arbetsom rådet 
och inom arbetsmiljösektorn  upplever vi en 
period av aktivitet och förnyelse. Ett revide
rat sam arbetsprogram  för arbetsmiljösektorn 
har överläm nats  till N ord iska  rådet. N ästa  år 
kom m er ett nytt sam arbetsprogram  för det 
socialpolit iska om rådet att föreligga. S tora 
och om fattande utredningar har nyligen kun
nat slutföras och omformas till ministerråds- 
förslag. Jag tänker  här givetvis först och 
främst på den nya socialkonventionen men 
även på förslaget till en gem ensam  nordisk 
arbe tsm arknad  för hälso- och s jukvårdsper
sonalen, som ministerrådet i elfte timmen 
nödgats framlägga. Vi kan vara till freds med 
vår arbe tssam het i all synnerhet som jag  är 
övertygad om att a rbetsresu lta te t  ä r  väl ö ve r
vägda p roduk te r  av ett  m ödosam t arbete .  Nu 
gäller det att se till att vi kan leva upp till den 
målsättning och de principer som finns in
vävda i de avtal och program jag  ovan näm n
de. Jag tror inte att vi inom en nära framtid 
samtidigt kan förelägga lika många och o m 
fattande förslag till öv e renskom m elser  på den 
socialpolit iska sidan. Jag t ro r  att de tta  knap
past vore efters trävansvär t .  — Vi kan beröm 
ma oss av vårt a rbete  först då det i praktiken 
visat sig att  förslagen och lösningarna funge
rar till allas välbelåtenhet. D ärför ser jag  på 
den socialpolit iska sam arbetssek torn  en peri
od av a rbetsam t uppföljningsarbete. Det är 
här tyngdpunkten  i v erksam heten  bör läggas 
under  åren framöver.  A rbetsm iljösektorn  äg
nar sig särskilt väl för nordiskt sam arbete  av 
många anledningar. En av dessa  ä r  kanske 
det faktum att man har kunnat bygga upp ett 
nordiskt sam arbete  i takt med att området 
blivit allt mera u ppm ärksam m at på nationellt 
plan. Få nordiska sam arbe tsom råden  kan 
uppvisa  en  lika glädjande aktivitetsökning 
som arbetsmiljösektorn . F ö r  finskt v idkom 
m ande ä r  det särskilt värdefullt att kunna ta 
del av de e rfa renhe te r  man gjort i de övriga 
nordiska länderna av de lagstiftningsreformer 
som på senare tid genomförts .  Jag tror att vi 
systematisk t kunde u tnyttja  varandras posi
tiva men även negativa e rfa renhe te r  och ef
ter lyser därför ett målm edvete t m eningsutby
te om erfarenheterna  av den nya arbetsmiljö
lagstiftningen.

Då det gäller socialpolitiken på nordiskt 
plan och dess fram tidsu ts ik ter tro r  jag  att u t
vecklingsmöjligheterna ställer större krav på



165Tisdagen den 3 m ars 1981 kl. 14.00

vår innovationsförmåga. Vi får ju  inte g löm
ma att vi talar om ett insa tsom råde, som drar 
ytterst stora resu rse r  såväl på nationellt som 
nordiskt plan -  ett faktum som i resu rs
knapphetens tidevarv pockar på speciell upp
m ärksam het.  Jag tycker  dock  att det nordiska 
sam arbete t  även i detta  avseende kan lätta 
upp bilden. Vi har ju  sedan flera år tillbaka 
å te rkom m ande  på social- och hälsovårdsmi- 
nis ternivå länderna  emellan fört en d iskus
sion om hur vi skall kunna befrämja socialpo
litiska målsättningar inom andra  sam hällssek
torer.  Frågan gäller ju  främst hur vi skall 
effektivt verka förebyggande mot u ppkom s
ten av ohälsa  och sociala missförhållanden. 
Det är därför med speciellt intresse jag 
em otser  årets  socialpolitiska ministermöte 
vid vilket vi skall d isku tera  ’"social- och häl
sovårdspolitiken under  lågtill växt v il lkor ' '. 
Enligt min mening kunde man fördjupa och 
mera målm edvete t fö rbereda och följa upp 
det ås ik tsutbyte  som äger rum vid dessa mi
nis term öten. H ä r  finns en dimension för u t
veckling, som kan ha avsevärd  avkastning 
utan att dra  större  resurser.  Då det sedan 
gäller konkre ta  insa tser på det nordiska pla
net tror jag  att man från ministerrådets sida 
på ett helt nytt sätt borde  gå in för att inspire
ra och initiera sam arbete  mellan s jukvårdshu
vudmän och på det kom m unala planet. Detta 
ä r  en s tor utmaning som vi oförtövat borde gå 
igång med. Att det låter sig göras att få till 
stånd direkt sam arbete  mellan s jukvårdshu
vudmän vit tnar ett av de bästa  projekten 
” N jurpro jek te t  -  S cand ia transp lan t”  om. 1 
överenss täm m else  med N ord iska  rådets 
önskemål har de tta  projekt blivit permanent 
genom att berö rda  huvudm än tagit över  fi
nansiering och administration. I tu r  står ett 
annat givande sam arbe tsom råde ,  det kliniskt- 
kemiska sjukhuslabora toriesam arbete t  som 
drivs inom ram en för minis terrådets projekt 
” N O R D K E M ” . Tiden för dess försöksperi
od håller på att löpa ut och vi avvak ta r  med 
intresse en välvillig inställning från ländernas 
s jukvårdshuvudm än att följa upp verksam he
ten. Min övertygelse  är dock att s jukvårdshu
vudmän och k om m uner  bö r  tas med på så 
tidigt stadium som möjligt i p laner och för
slag. A rrangem ang som ” Scand ia transp lan t” 
och ” N O R D K E M "  kom m er därför endast 
a tt u tgöra undantag  i en bredare  upplagd för
delning av ansvar  mellan s jukvårdshuvud

män och ministerråd.
Det socialpolitiska fältet b juder på talrika 

möjligheter till be trak te lse r  om nyttan av nor
diskt sam arbete .  Jag skall avsluta här med att 
u tt rycka en tillfredsställelse över  att man i 
ökad uts träckning vill göra klart för sig vad 
länderna kan och vill sam arbe ta  om. N or
diskt sam arbete  skall inte få bli någon uppoff
ring eller innebära  förlust för något land. Vi 
måste vara verksam m a och värna  om sam ar
bete t och tillse att det inte kom m er i konflikt 
med sig självt. Den utm aningen av oss själva 
och av varandra  ta r  vi dock med gott mod.

Lagmand Pauli Ellefsen: Hr. præsident! Vi 
færinger føler os knyttet til de øvrige nordi
ske lande med mange og stærke bånd. Vi 
føler os som en del a f  den nordiske familie. Vi 
følger med stor interesse udviklingen i vore 
b rodersam fund. Frem skrid t og fremgang i et 
andet nordisk land g læder vi os over. Pro
blem er a f  enhv er  slags inden for den nordiske 
familie skaber  bekymring på Færøerne.

Vi havde faktisk regnet med, at beboerne i 
de andre nordiske lande havde det på samme 
måde over for os. Det er et faktum, at intet 
andet nordisk land har været ude for en til
svarende, jeg  tø r godt kalde det, katastrofe, 
som Fæ røerne  har været ude for og e r  ude 
for.

Det er lykkedes os at opbygge vort sam 
fund til et m oderne  og m enneskeværdigt sam 
fund. I denne opbygning og udvikling har vi 
fået støtte fra de øvrige nordiske lande, først 
og frem m est Danmark.

K atastrofen  for det færøske samfund teg
nede sig i 1977 og er nu ved at slå igennem for 
alvor. Indtil da havde de færøske fiskere hele 
N ordatlan ten  som råstofkilde. Lige fra C a
nada i vest til Rusland i nordøst,  lige fra 
N ordsøen  til så langt mod nord som det var 
muligt at nå for isen. Vort p roduk tionsappa
rat, ja ,  hele vort samfund var grundlagt på 
adgangen til dette mægtige havom råde. I 1977 
blev den a ltovervejende  del a f  dette havom 
råde lukket for vore fiskere og for vor m o
derne  fjernfiskerflåde. Vore nærm este  na
boer  i øst og vest, i syd og nord , udvidede 
fiskerigrænserne til 200 sømil og fortrængte 
samtidig vore fiskere til de få og små fiske
banker,  som ligger uden om Fæ røerne . I 1977 
stam m ede  omkring 2/3 a f  den færøske eks-
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portværdi fra fiskeri i de omtalte fjerne far
vande, medens kun 1/3 a f  eksportværdien 
s tam m ede fra egne farvande. Vort eneste 
ekspor te rhverv  a f  betydning er fiskerierhver
vet -  ca  95 pct a f  den samlede eksportværdi.

Lad os antage, at Sveriges industri var lan
dets eneste  ekspor te rhverv ,  og at Sverige 
mistede 2/3 a f  råvaretilgangen til den svenske 
industri. Ville dette  være en katas trofesitua
tion? Lad os antage, at landbruget var D an
m arks eneste  ekspor te rhverv ,  og at Danmark 
mistede 2/3 a f  landbrugsjorden. Ville dette 
være en katastrofesituation? Hvis noget lig
nende skulle ske for Sverige eller Danmark 
eller et andet nordisk samfund -  hvilket jeg 
inderligt håber  ikke må ske -  så ville dette 
vække den alvorligste bekymring på F æ r
øerne. Ja, mere end det. I det omfang vi 
kunne hjælpe på si tuationen, ville vi også 
gøre det.

Hr. præsident! Vi færinger har i denne vor 
katastrofesituation  m ærket engageret in teres
se og positiv hjælp fra siger og skriver ét 
nordisk land. Og det drejer  sig endda om det 
a f  vore b roderlande, som selv er næsten lige 
så fiskeriafhængigt som os selv. U den på no
gen som helst måde at frem hæve dette til 
egen ros eller anden  fordel,  så har Island ydet 
os en d irekte støtte, som er  a f  uvurderlig 
betydning. Og det siger hver eneste  færing 
islændingene tak for.

Vi har også fiskeriaftaler med andre nordis
ke lande end Island -  aftaler, som i nogle 
tilfælde er til vor fordel og mæ rkes som et lille 
skulderklap, og som i andre tilfælde nærmest 
føles som en hæl i øjet. Det sidste oven i 
købet fra dem, som forfatningsmæssigt står 
os nærmest,  og som derfor burde udvise den 
s tørste  solidaritet.

Vi har siden 1977 haft en rammeaftale med 
N orge. Inden for denne rammeaftale  har vi 
hvert år forhandlet aftaler, som tillader en 
delvis opretholdelse  a f  traditionelt fiskeri fra 
begge sider,  ud over  at vi har søgt at være 
fleksible og udvide aftalen også til nye fiske
rier. M ed hensyn til 1981 befinder vi os stadig 
i en forhandlingssituation. Jeg håber  på og 
regner med, at det også denne gang lykkes at 
få en aftale med Norge, som er  til gensidig 
gavn, og hvor de r  fra norsk side tages hensyn 
til den vanskelige situation, Fæ røerne  fiskeri
mæssigt og derm ed også økonom isk befinder 
sig i.

Også med Sverige har vi haft 1-årige fiske
riaftaler. I begyndelsen var det os, de r  gav 
svenskerne  en kvota  a f  blåhvilling -  uden at 
få noget til gengæld. Senere har  vi haft et 
gensidighedsarrangem ent,  som vi nu har ind
gået for andet år i træk. Også fra svensk side 
håber vi på forståelse.

Selv om jeg  er a f  den principielle opfa t
telse, at forholdet mellem D anm ark , G rø n 
land og F æ røerne  skal behandles  indenrigs og 
derm ed ikke forelægges N ordisk  Råd, så ville 
det efter min mening væ re  forkert ikke at 
fortælle, at vore allerstørste skuffelser har  vi 
fået fra K øbenhavn  og G odthåb  via B rux
elles.

Hr. præsident! Et spørgsmål, som gen
tagne gange har været til behandling, er F æ r
øernes repræsenta t ion  i N ord isk  Råd.

Dette spørgsmål fik som bekendt sin nu
værende løsning ved Rådets  18. session i 
1970 i Reykjavik. Allerede dengang udtalte  
Fæ røernes  lagmand, at ordningen ikke var 
tilfredsstil lende. Siden har sagen været rejst 
ved sessionen i 1977, hvoref ter  de t  ved ses 
sionen i 1978 blev vedtaget ikke at foretage 
videre. Det sam me blev vedtaget ved den 27. 
session i 1979.

U nder  den 28. session i 1980 blev spørgs
målet igen rejst. U nd er  sam me session forelå 
fra den danske regering et forslag om færøsk 
og grønlandsk repræsenta t ion . Juridisk u d 
valg fremførte ,  at de problemer, som rege
ringsforslaget re jser i re lation til N ordisk  Råd 
og Helsingforsaftalen, e r  af en sådan ka
rakter, at man ikke fandt det muligt inden for 
de tidsmæssige ram m er at løse dem under  
sessionen. Sagen henvistes heref ter  til videre 
behandling.

Jeg accep te re r  fuldt ud det a f  jur idisk ud 
valg fremførte, at de r  skal en rimelig tid til at 
løse de rejste p rob lem er — problemer, de r  vel 
også gør sig gældende for Åland. Jeg håber, 
vi finder en ram m e, alle de nordiske folk b e 
finder sig godt i -  et sam arbejde til fælles 
bedste. På F æ røerne  er man taknemmelig for 
den positive måde, hvorpå  den danske  rege
ring har s tøttet det færøske ønske.

Jeg vil slutte med at takke N ord isk  Råd, 
herunder  Nordisk  Ministerråd for bevillingen 
til N ordens  H us  på F æ røerne .  Byggestart 
fandt sted den 15. sep tem ber 1980, og bygge
tiden påregnes at blive 26 måneder.  F or  mig 
e r  der  ingen tvivl om, at institutionen i høj
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grad vil øge F æ røernes  muligheder for at gøre 
sig bekendt med de øvrige nordiske landes 
kulturliv og for at deltage mere aktivt i dette. 
Det skal være mit håb, at vi fra færøsk side til 
gengæld kan give vores  bidrag til den fælles
nordiske kulturarv.

Knud Heinesen: Hr. præsident! De forslag, 
som socia ldem okraterne  har  stillet og s tøttet i 
økonom isk  udvalg, skal selvfølgelig ses på 
baggrund a f  den usædvanlig  alvorlige øk on o 
miske situation i de nordiske lande. Beskæfti
gelses- og be ta l ingsbalanceproblem er kendes 
i næsten  alle nordiske lande. Antallet a f  regi
s trerede arbejdsløse er mere end tredoblet, 
siden den økonom iske  verdenskrise  brød ud, 
og intet tyder  på, at p roblem erne bliver mind
re i de første par år,  dertil er tilbageslaget for 
industri landene alt for kraftigt. Derfor ligger 
det jo  sådan, at m edm indre de r  foretages en 
koordineret international og specielt en nor
disk indsats, så er der  en ting, som er helt 
givet, og det er,  at så ram m es de nordiske 
lande endnu hårdere a f  den internationale 
økonom iske  krise. De enkelte landes forsøg 
på at klare sig selv i krisen påv irker  uundgåe
ligt de øvrige lande og ofte negativt.

N em m ere  bliver det ikke, når de førende 
og store industrilande individuelt fører et ren
tekapløb, som betyder ,  at de mindre lande 
tvinges til et højere renteniveau for ikke at få 
slået bunden  ud a f  valutakasserne. Det højere 
renteniveau skaber  i sig selv problem er med 
at fremme investeringer og beskæftigelse i de 
enkelte lande.

Det er derfor også almindeligt accepteret 
e fterhånden, at det nu e r  nødvendigt med en 
massiv indsats for at mindske arbejdsløs
hedsproblem erne,  Hvis de nordiske lande 
sam arbejder på en række om råder ,  så vi! vi 
ikke kunne afskaffe vores arbejdsløshed, 
men vi vil kunne modvirke den.

Et a f  disse sam arbe jdsom råder  er fo rsk
ningen og udviklingen a f  nye produkter.  In
dustriv irksom hederne  i de nordiske lande er 
med enkelte undtagelser af begrænset s tø r
relse, og den begrænsede størrelse gør det 
vanskeligt for den enkelte v irksomhed at 
foretage den produktudvikling, som er af 
afgørende betydning for den langsigtede 
overlevelsesmulighed. Men et nordisk sam ar

bejde v irksom heder  og lande imellem om u d 
viklingen a f  nye p roduk te r  giver en mulighed 
også  for de nordiske m arkeder,  fordi de no r
diske m arkeder,  som varerne skal afsættes 
på, i så s tor udstrækning minder om h inan
den.

I denne forbindelse vil jeg  gerne nævne 
henvendelsen  fra N orden s  faglige S am m en
slutning, som på forskellig måde har været 
inddraget i denne generaldebat.  N ordens fag
lige Sammenslutning har i sin henvendelse  i 
forbindelse med det sam arbe jdsom råde ,  som 
jeg  lige har nævnt,  peget på noget, som jeg 
finder er væsentligt, den kollektive transport , 
informations- og datateknologi. Men jeg 
m ener  også, at f. eks. miljøteknik, byudvik
ling og byfornyelse vil kunne inddrages i et 
industrielt nordisk sam arbejde. For  at denne 
indsats kan få virkelig effekt,  er det nødven
digt med et industripolitisk udredningsar
bejde, som kan give et bedre grundlag for en 
aktiv industripolitik. Ved at sam arbejde og 
sam ordne får vi bedre muligheder for at ud 
vikle e k spor te rhvervene  til gavn for beskæfti
gelsen.

Det nødvendiggør, sådan som der  også 
peges på i henvendelsen , et øget samspil mel
lem den offentlige og den private sektor. En 
væsentl ig del a f  den offentlige sek tor er 
grundlaget for beskæftigelsen i den private 
sektor,  og den økonom iske  styrke, som den 
offentlige sek tor har, bør i endnu højere grad 
bruges til at f remme produktion  og beskæfti
gelse i vore lande.

Det er også ønskeligt med en større u dny t
telse af den opsamling a f  viden, som har fun
det sted, viden, som erhvervslivet har brug 
for. Også her vil en sam ordnet nordisk ind
sats være ønskelig. Et nordisk økonomisk 
sam arbejde bør også bestå  i at koordinere 
nordiske synspunkter.  1 forhold til andre 
lande har vi den sam m e vurdering a f  den 
økonom iske  situation, og har  vi også nogen
lunde sam m e bud på løsningen heraf, så vil vi 
uden tvivl kunne påvirke beslutningerne i de 
internationale organisationer.

Socia ldem okraterne  i D anm ark e r  ikke i 
tvivl om, at der er både stærkt behov for, 
men også gode muligheder for nordisk sam ar
bejde og initiativ på en række væsentlige 
økonom iske  og industrielle om råder .  I den 
sam m enhæ ng er vi enige i de synspunkter,  
som N ord ens  faglige Samm enslutn ing har
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p ræ sen te re t  N ord isk  Råd for. Derfor har det 
også  undret mig meget, at nogle -  og he r
u nder  b l .a .  K åre Willoch -  har givet udtryk 
for, at forslagene fra N ordens  faglige 
Samm enslutn ing var uden relevans i forhold 
til de økonom iske  problemer, som skal løses. 
Forholdet er jo ,  at der e r  en ganske ove ro r
dentlig god overenss tem m else  imellem de 
forslag, som N ord ens  faglige Sam m enslu t
ning e r kom m et med, og så de forslag, som vi 
arbejder  med i økonom isk udvalg. Jeg tæ nker 
især på forslagene om en fællesnordisk o p 
træ den  i den økonom iske  politik, om en fæl
lesnordisk serviceordning for sm å og mellem
store  v irksom heder  og om udformningen af 
en energi- og industripolitisk strategi, og jeg  
tæ nker  naturligvis også på forslaget om et 
nordisk sam arbejde om projekteksport.

D er e r  a ltså  god harmoni imellem de for
slag, som N orden s  faglige Sammenslutning 
ha r  stillet, og så de forslag, som er stillet i 
N ord isk  Råd, og som Nordisk  Råd arbejder 
med til fremme a f  produktion og beskæfti
gelse. Denne overenss tem m else  imellem, 
hvad lønm odtagerorganisationerne i Norden 
forven te r  a f  os, og det, som N ordisk  Råd 
faktisk foretager sig i disse dage, synes jeg  
kan være en nyttig konstatering.

Rune Gustavsson: H err  president! De no r
diska folkens välfärd ä r  den y tters ta  målsä t t
ningen för vår verksam het både här i N ord is
ka rådet och i våra parlament.  O m sorgen om 
inte minst ungdomen är  en av de viktigaste 
a spek te rna  av insa tserna  för att säkra våra 
folks välfärd och framtid. U nder  de senaste 
årt iondena har  ett nytt hot u tvecklats  mot vår 
ungdom, nämligen det ökade drogm issbru
ket.

Sam bandet mellan d rogm issbruket och den 
ökade s .k .  utslagningen i samhället är väl 
belagt. A lkoholm issbruket är i särklass det 
mest om fattande drogm issbruket.  U nder  en 
lång följd av år har alkoholens skadeverk 
ningar ökat i omfattning. G rundläggande för 
skadeverkningar är den totala konsumtionen. 
Dock måste  det inskärpas,  att det allvarli
gaste och mest hotfulla som hänt vad beträf
far ungdom sproblem en under  de senaste åren 
är  narkotikans u tbredning i N orden . T yvärr  
var vi inte tillräckligt observan ta  under de 
första åren då s .k .  lättare narkotika som

hasch uppträdde i ökande omfattning. I ung- 
dom skre tsa r  kom hasch att få e tt drag av 
glamourisering och idealisering som tillhö
rande den in ternationella popkulturen.

Narkotikam issbruke t ti llskapar en allt s tör
re grupp av socialt uts lagna unga m änniskor 
som blir helt enkelt o förm ögna a tt  delta i 
samhällslivet och många går en m ycket tidig 
död till mötes. Ä ven om missbruket av nar
kotika inte har sam m a totala omfattning som 
alkoholm issbruket skördas årligen många of
fer genom  narkotikaprepara tens  snabba  till- 
vänjningseffekter.

Det har emellertid visat sig att den liberala 
inställningen till lättare narko tika  inte bara 
medfört att konsum tionen  av hasch ökat la
vinartat u tan  även att den fungerat som in
körsport till tyngre narkotika. H eroinet har 
synbarligen etablerat sig, i varje fall i D an
mark och Sverige, och även kokain har under 
senaste  tid vunnit insteg. D enna  utveckling 
gick parallellt med en stark materiell väl
ståndsutveckling och har kommit av ungdo
marna att uppfattas  som en del av en ny kul
tur.

Därtill kom m er att na rkotikam issbruket 
underhåller en om fattande brottslighet och 
göder narkotikasyndikaten . Jag tror inte att 
det finns något annat om råde  som föder  en 
sådan brottsl ighet som ju s t  narkotikan gör. 
U ndan  för undan  utbildas det nya  mönster 
ifråga om narkotikahandeln . M ängden av 
hasch har ökat successiv t u nder  hela 1980. 
Nu vräks det in hasch över  våra  g ränser  här  i 
Norden.

Inte minst med hänsyn till narkotikasi tua
tionen i N orden ,  liksom för övrigt i hela Väst
europa, och den utveckling som skett under 
det allra senaste  året måste  vi i de nordiska 
länderna gå till gem ensam  kam p mot narkoti
kan och dess  profitörer. Ett dem okratisk t  
samhälle får inte accep te ra  förekom sten  av 
organiserad brottslighet som u tgör en m ak t
faktor i samhället och s tyr fler och fler unga 
människors liv.

Skall vi kunna göra g em ensam m a kraftin
satser,  måste vi också  enligt min uppfattning 
ha ett klart fastlagt mål för de tta  arbete .  Det 
gem ensam m a målet för våra  nordiska länder 
bör självklart vara att vi inte kan accep te ra  
någon form av narkotika som inte är medi
cinskt betingad. Allt annat b ruk är m issbruk 
och måste bekämpas.
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Om inte de nordiska ländernas regeringar 
och parlament är beredda att arbeta  efter en 
sådan målsättning, hur skall vi då kunna 
kom m a till rä t ta  med narko tikaproblem et?  
H ur skall de olika m yndigheterna, som har 
att arbeta  med dessa  frågor, agera om vi inte 
har en klart fastlagd målsättning, hur skall 
informationen i skolorna  och till ungdomarna 
bli trovärdig utan en klar målsättning om vad 
det är vi vill å s tadkom m a?

Inte minst med hänsyn till hur narkotikaha
ja rn a  nu vräker  in hasch i våra  nordiska 
länder är det viktigt, m enar  jag , att vi med 
kraft m otverkar  de knarkliberala  uppfattning
ar som hävdar att vi skulle acceptera  haschet. 
E rfarenheter  visar ju  klart att haschet har 
skadliga medicinska effekter och blir inkörs
porten till m issbruk av tung narkotika. N a r
kotikan kan aldrig accep te ras  som en del av 
vårt kulturm önster .

I ett enhälligt medlemsförslag som vi sena
re u nder  veckan  skall behandla  tar  social- och 
miljöutskottet upp frågor om förebyggande 
åtgärder,  behandlingsinsatser,  forsknings
sam arbete  och sam verkan  i internationella  
organisationer. Det framgår av u tskotte ts  b e 
handling och skrivning att u tsko tte t  inte b e 
trak ta r  detta  medlemsförslag som he l täckan
de utan som ett om råde  som till en början ges 
hög prioritet.

F ör  a tt kunna bryta  missbruksutvecklingen 
är de förebyggande insatserna på olika o m rå 
den de allra viktigaste. Vi kan aldrig vårda 
bort de tta  problem. Det har vi vare sig p erso 
nella eller ekonom iska  resurser  för.

E ftersom  det m esta  av narkotikan som 
säljs i N orden  smugglas hit, spelar naturligt
vis insatserna från tullens sida en fram trädan
de roll. Med den omfattande bil-, båt- och 
flygtrafik som sker över  våra gränser krävs 
det myckt s tora  resu rse r  för att tullen med 
framgång skall kunna bekäm pa narkotikain
förseln över  våra gränser. Särskild tyngd 
måste därför läggas vid tullens men också  vid 
polisens och kriminalvårdens insatser i na r
kotikabekämpningen.

Även om det skett en samordning i fråga 
om lagstiftningen på detta  om råde finns det 
ännu en del att göra för a tt få en ännu bättre 
samordning och ti llämpning i fråga om narko
tikalagstiftningen. D etta  bö r  vara ett  led i det 
gem ensam m a arbete t mot narko tikabro tts 
ligheten. De m änniskor som ägnar sig åt nar

kotikaförsäljning som ren affärsverksamhet 
måste samhället reagera kraftfullt mot. Vad 
d essa  narkotikahajar ägnar sig åt är ingenting 
annat än planlagda mord.

N arkotikam issbruke t är vanligt bland in
tagna på kriminalvårdsanstalter .  Ett själv
klart konsta te rande  måste vara att inget som 
helst narko tikam issbruk  kan accep teras  på 
kr im inalvårdsanstalterna. vars verksamhet 
syftar till att å te ranpassa  brottsl ingar till en 
normal tillvaro. Samtidigt skall medges att 
den humanitet som finns inom kriminalvår
den i form av besök  och perm issioner samt 
frigång kan m issbrukas för narko tikahante
ring. Och så har skett. H um anite ten  får inte 
gå så långt att den m otve rk a r  kriminalvår
dens syfte. Det ä r  därför angeläget att vi o c k 
så ser över  perm iss ionsbes täm m elserna  och 
även i det fallet får sam stäm m ighet i de nor
diska länderna.

Samm anfattn ingsvis vill jag  säga att det är 
viktigt med
-  en gem ensam  målsättning i arbetet att be

kämpa narkotikan i N orden .
-  å tgärder på lagstiftningsområdet,
-  kontroller vid gränserna,
-  översyn av bes täm m elserna  inom krimi

nalvården,
-  påverkan av opinionen i dessa  frågor.

I den opinionsbildningen spelar massmedia  
en mycket viktig roll. liksom insatser från 
folkrörelsernas sida.

Detta  ä r  frågeställningar som berör  oss 
alla. Inte minst för ungdom en i de nordiska 
länderna bö r  arbete t  mot drogm issbruket 
vara en huvudfråga. Om vi inte kan radikalt 
förändra  den nuvarande  si tuationen, ställs vi 
inför sociala och andra  problem av sådan o m 
fattning att vi inte k larar dem  vare sig eko no 
miskt eller när det gäller vårdbehovet .

H err  p re s id e n t! Jag är övertygad  om att om 
vi verkligen angriper prob lem en med den 
kraft som finns i det nordiska sam arbete t ,  då 
skall vi också  kunna ås tadkom m a resultat.

Erlendur Patursson: H r president! "D u  
skal tukte den du e l s k e r" ,  sier et gammelt 
ordspråk ,  og i henhold hertil vil jeg  i all be 
skjedenhet tillate meg å komm e med noen 
kritiske bem erkninger  vedrø rende  Nordisk  
Råd og vårt arbeid her.

Nordisk Råd har  for lengst bevist sin be-
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rettigelse, sin nytte ,  ja ,  sin nødvendighet, og 
har mange positive resu lta ter  å henvise til -  
resulta ter  som vi vet har vært til gagn for alle 
de m ennesker  som bor her i N orden. Men 
livet er ikke noe statisk, der e r  tvert imot noe 
dynam isk , fremadskridende. Bare hvis vi kan 
leve opp til denne sannheten  og ta konse
kvensen  herav, kan vi oppfylle de forven t
ninger som våre folk her i N orden  stiller -  og 
er  berettiget til å stille — til oss som har 
ansvare t  for N ordisk  Råd og dets arbeid.

' 'U t e n o m " ,  sa den store Bøygen i Ibsens 
Peer Gynt. Vi bør ikke gå " u t e n o m " !  Vi bør 
tver t om ha både djervhet og vilje til å be
skjeftige oss med alle de forhold som er av 
viktighet for våre folk, alle de saker som inn
går i våre folks liv, alle de spørsmål som våre 
folk har å slåss med.

Hele m enneskeheten  — også folkene her i 
N orden  -  e r  i dag plaget av usikkerhet,  ja .  
man kan godt si av angst. Vi har ufred, krig 
og krigsliknende tils tander i verden -  det har 
vi praktisk talt hatt hver dag siden slutten av 
siste verdenskrig. Hele m enneskeheten  lever 
i stadig angst for at denne ufred skal bre seg. 
for til slutt å bli et altødeleggende ragnarok.

N å vil jeg  tillate meg å  spørre: Kan vi her i 
Nordisk  Råd bare sitte og hygge oss og bare 
la disse alvorlige prob lem er ligge, ja ,  knapt 
nok tillate oss den luksus å omtale dem?

Mitt svar e r et klart nei. det kan vi ikke.
Den andre usikkerheten  er av sosial art. 

Hele den vestlige verden -  også våre land -  
plages av arbeidsløshetens svøpe. Og en stor 
del av dem som er så heldige å ha arbeid i 
dag. lever i angst for å miste det i morgen. 
Foruten denne usikkerhet kom m er så den 
som følger av pengeverdiens forringelse.

A tter  må vi spørre  oss selv: Kan vi her i 
N ordisk  Råd bare sitte og hygge oss, bare la 
disse vitale spørsmålene ligge, ja ,  enda knapt 
nok tillate oss den luksus å omtale dem?

Mitt svar er også her et klart nei. Det kan vi 
ikke.

Vi her i N orden  er forskånet for sult og 
nød, men våre folk lever i utrygghet -  både 
internasjonalt og sosialt. Vi kan kanskje ikke 
avskaffe den, men vi kan motarbeide den. Vi 
bør i hvert fall forsøke, vi bør anstrenge oss. 
Selve nøkkelordet er trygghet, og såfremt vi 
ikke erk jenner dette  og tar  konsekvensen  av 
denne erkjennelse, må vi innstille oss på at vi 
fra våre folk ikke får den oppbakking som er

aldeles nødvendig  for vårt arbeid her i N o r 
disk Råd.

På andre grunnleggende om råder  spores en 
viss dynam ikk  i N ordisk  Råds arbeid. E tter  å 
ha møtt nesten  kom pakt m otstand  i mange år 
synes det å  være utsikt til at N ordisk  Råds 
m edlem m er endelig har oppdaget at N orden  
består av andre nasjoner enn  de fem veleta
blerte. og endelig synes å ville erkjenne at 
disse andre folk må ha sam me stilling innen
for Nordisk  Råd som de øvrige fem. Det 
dreier seg her  om færøyinger, grønlendinger 
og sam er, samt å lendinger -  når og såfremt 
de ønsker  det. Disse spørsm ålene  har nå vært 
så lenge til behandling her i R ådet at det må 
forventes at egen selvstendig representasjon  
for disse folkene e r  kom m et i stand i hvert fall 
til neste sesjon. F ør  dette  har skjedd, kan 
Nordisk Råd ikke bæ re  sitt navn med rette.

Det e r  nå 20 å r  siden det fra fæ røysk hold 
fremkom et konkret  forslag om et organisert 
samarbeid mellom de små nasjoner i Nord- 
Atlanteren -  V est-N orden  som det nå heter
-  nemlig mellom G rønland . Island og F æ r
øyene.

N å er det skjedd det giedelige at Nordisk 
Råd direkte henstiller om at man opp ta r  et 
regionalt sam arbeid mellom disse tre øyriker. 
Jeg kan da her opplyse at det færøyske lag
ting allerede har gjort vedtak  om å nedsette  et 
utvalg for å ta opp sam arbeid med tilsvarende 
utvalg i Island og G rønland. I det is landske 
allting er et t i lsvarende forslag fremlagt av 
all tingsmedlemmer fra alle all tingets fire pa r
tier. E tter  de opplysninger jeg har. kan et 
ti lsvarende forslag forventes  vedtatt  i G rø n 
land når det grønlandske landsting trer  sam 
men i denne måned.

Både på  Fæ røyene ,  Island og Grønland 
stiller man store fo rventninger til dette  sam 
arbeid i V est-N orden ,  og jeg  tviler ikke på att 
dette  vestnordiske sam arbeid også vil være til 
gagn og støtte for det nordiske samarbeid 
som utøves her i N ordisk Råd.

Jeg vil her også nevne de planer som man
— på færøysk initiativ -  nå arbeider  med om 
energioverførsel via sjøkabel fra øs tlandet i 
Island til F æ røyene  og derfra  muligvis videre 
til Shetland. O rknøyene  og Vest-Norge. 
Disse p laner åpner  for nye perspek tiver i vår 
energipolitikk.

Da Danmark ble medlem av E F ,  mens de 
øvrige nordiske land valgte å s tå  utenfor,  ble
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det forsikret at dette  ikke på noen måte ville 
være til u lempe for det nordiske samarbeidet.

Dette vil kanskje ha sin berettigelse i dag, 
mens det nordiske sam arbeidet holdes innen
for de ram m er som vi befinner oss i dag. Men 
det vil være ganske innlysende at Danmarks 
m edlem skap i E F  — e tte r  hvert som integre
ringen i E F  skrider frem — vil være en 
hem sko for et utvidet nordisk samarbeid.

D essuten  har D anm arks  m edlem skap i E F  
allerede fått skjebnerike konsekvenser  for to 
av de nordiske land, nemlig Grønland og 
Fæ røyene.  Stikk imot den overveiende del av 
den grønlandske befolknings vilje -  70 pst. -  
ble Grønland trukket med inn i EF. Slik re 
spek te re r  man her i N orden  folkenes bes tem 
melsesrett ,  dem okratie t  og den såkalte ” for
s tå e lse "  for det grønlandske folks ønsker.

Flertallspartiet i Grønland -  det n åvæ 
rende landsrådsparti  -  stiler mot en u tm el
delse av E F , og en folkavstemning for eller 
imot E F  vil sannsynligvis bli avholdt neste 
år. Landsrådsm ed lem  M oses Olsen har uttalt 
at "G rø n land  e r  ikke tjent med å være m ed
lem av E F  på de någjeldende betingelser” .

Grønlendingenes hovednæringsvei er fi
ske. Grønland har riktignok fått 200 sjømils 
fiskerigrense, men som Moses Olsen sier, har 
"d e n  ikke hatt noen som helst beskyttende 
virkning -  EF-fiskerne henter store fangster 
ved G rø n lan d " .

Men også for færøyinger har D anm arks og 
derm ed G rønlands m edlem skap i EF  fått 
følger. Siden 1925 har færøyinger d revet fiske 
i grønlandske farvann. Disse færøyske fiske- 
rirettigheter har  vært fastsatt ved fo rhand
linger med grønlandske/danske  m yndigheter i 
N uuk  eller K øbenhavn . Da grønlendinger 
ikke har hatt f iskeriinteresser utenfor selve 
G rønland, har man fra færøysk side oppnådd 
disse rettigheter uten noen ti lsvarende m oty t
else i færøyske farvann.

Nå. e tte r  G rønlands innlemmelse i EF. må 
færøyinger reise ned til Karl den stores hus i 
Brussel for der å få tildelt fangstkvoter i g røn
landske farvann, men bare mot full betaling 
— ikke til grønlendinger, som ville vært rime
lig, men til de store EF-land, Tyskland, 
Frankrike og England -  i form av fangst
kvoter til disse landene i færøyske farvann.

Grønland har fått h jem mestyre.  Men grøn
lendingenes hovednæringsvei,  dir igeres fra 
Brüssel.

Fæ røyene  er -  ennå  -  en del av det 
danske rike. men for å få -  meget begrenset 
-  lov til å fiske i dette  rikes farvann, må de 
betale full valuta til Tysk land , Frankrike og 
England. Fors tå  denne " v i t s ”  hvem som kan 
forstå den!

H ånden på hjertet: Det var en ulykke for 
oss i N orden  at D anm ark  ble medlem av EF. 
D ansk m edlem skap  vil være en kloss om 
benet for utviklingen av sam arbeidet innenfor 
Nordisk Råd, og dansk  m edlem skap  e r  alle
rede en trussel mot det grønlandske og fær
øyske folks vitale interesser.

En ting må slås fast: Såfremt integreringen 
innenfor E F  fortsetter ,  og såfremt vårt sam 
arbeid innenfor N ordisk  Råd skal kunne 
avansere  og utvikle seg, må D anm ark treffe 
et valg: enten  å forbli i N ordisk  Råd og forlate 
EF. eller å forbli i E F  og forlate Nordisk Råd. 
Man kan ikke fortsatt ride på to hester. Vi 
andre må bare håpe at våre danske venner 
velger den riktige ganger.

Steenholdt: Hr. præsident! Må jeg  have lov 
til at knytte et par  bem æ rkninger  til hr. Pa- 
turssons indlæg. Jeg vil først fortælle hr. Pa- 
tursson. at der e r  sket meget i Grønland siden 
folkeafstemningen i 1972 om D anm arks m ed
lemskab a f  EF. G rønlands snart 9 års m ed
lemskab a f  E F  har givet mange grønlændere 
forskellige erfaringer. De har opdaget,  at det 
ikke altid går som præsten  prædiker. Der er 
efterhånden mange, de r  klart har indset 
G rønlands økonom iske  fordele ved EF-med- 
lemskabet og derm ed givet EF-m ods tanderne  
i Grønland anledning til at bruge alle pas
sende og upassende m etoder  for at påvirke 
den grønlandske befolkning, skal vi sige i ne 
gativ retning. Det e r  selvfølgelig synd for fæ r
ingerne. at de har så store p rob lem er med 
deres  fiskeri. Jeg vil dog i al stilfærdighed 
erindre hr. Patursson om . at så vidt jeg  ved. 
er det færingerne selv. der  har valgt at stå 
uden for EF. Det siges — det ved jeg  ikke, jeg 
har ikke nogen forstand på det — at det er 
svært at ride på to heste. G rønland var i 1972 
en del a f  D anm ark  og kom således ind i E F  
ligesom andre valgkredse i D anm ark, der 
dengang sagde nej til EF . Jeg håber ikke. at 
der i hr. Pa turssons påstand om. at Grønland 
blev trukket ind i E F  a f  D anm ark , ligger no
gen insinuation om, at D anm ark har behand-
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let Grønland udemokratisk . Det forbavser 
mig ikke, at det bliver citeret ,  at hr. Moses 
Olsen ikke har fundet nogen som helst b e 
sky ttende virkning ved indførelse af 200 sø 
mils økonom isk  zone ved G rønland, men vi 
andre har holdt øjnene åbne og konstatere t,  
a t en række frem m ede fiskere, herunder  skal 
vi sige store russiske flydende fabrikker eller 
fiskefabrikker, siden har været holdt uden for 
fiskerizonen. Hvis ikke dette har beskyttende 
virkning for G rønlands fiskeri , ja ,  så ved jeg  
snart ikke, hvilke foranstaltninger der skulle 
have beskyttende virkning.

G rønlands m edlem skab af  E F  hindrer ikke, 
at der igangsættes sam arbejde med Island og 
Fæ røerne . Vi står åbne med glæde for sam ar
bejde. Men for mig er det meget vanskeligt at 
finde et økonom isk alternativ for EF. især i 
disse tider,  hvor  vi befinder os i v e rdensom 
fattende økonom isk  nedgang.

Hr. præsident! Må jeg  også ti lknytte et par 
bem æ rkninger vedrørende G rønlands hen
vendelse om medlem skabet i Nordisk  Råd? 
Jeg kan på nuvæ rende t idspunkt bem ærke, at 
vores henvendelse  i øjeblikket e r  i ret te  h æ n 
der. Vi får nok først spændingen udløst i Hel
singfors i 1982. Må jeg henvise endnu en gang 
til min tale ved sessionen i Reykjavik i fjor, 
da der  dér kan læses vores  begrundelser for 
vores ønske om m edlem skabet.  Jeg må bare 
ønske alle de implicerede i denne sag et godt 
og vellykket arbejdsår,  og jeg skal love for, at 
alle grønlændere må prøve at finde så mange 
firkløvere og samtidig ønske sig endnu tiere 
st jerneskud i det høje nord.

Lennart Andersson: H err  president! L ön ta 
garna kom m er under  1980-talet att ställas in
för en betydande teknologisk utmaning. O m 
ställningsproblemen på a rbetsm arknaden  
kom m er att bli större. R iskerna för utarmning 
av arbetet och utslagning från gem enskapen  i 
arbetsliv och samhälle måste ägnas större 
uppm ärksam het.  Den stigande arbets löshe
ten är i detta  perspektiv  en allvarlig varnings
signal.

Försöken  att lösa p roblem en på a rb e ts 
marknaden  genom åtgärder som tvingar fram 
en för löntagarna oacceptabel geografisk eller 
yrkesmässig rörlighet kan ej försvaras utan 
måste få en annan konstruktiv  lösning. F ö r 
säm rad anställningstrygghet, ökade löneklyf-

to r och en urholkning av den ekonom iska  och 
sociala tryggheten vid arbets löshet måste 
avvisas. I annat fall riskerar politiken att en 
bart medföra ytterligare problem. De för de 
nordiska länderna u tm ärkande  välfärds- och 
fördelningspolitiska målen kom m er att u rhol
kas. A rbete ts  värde undergrävs om enbart 
löntagarna skall tvingas göra  betydande u pp
offringar till följd av den ekonom iska  krisen. 
Det kan vi socia ldem okrater  aldrig acceptera .

För att möta de problem som de nordiska 
länderna s tår  inför (särskilt inom närings- och 
arbetsliv) fordras i stället offensiva politiska 
insatser inom en rad olika om råden: en poli
tik för full sysselsättning. Det ä r  också  nöd
vändigt att lösa omställningen i arbetslivet i 
socialt accep tab la  former. Vid införande och 
användning av ny teknik i arbetslivet är detta  
särskilt angeläget. L öntagarnas  medverkan  
och inflytande måste utgöra grundvalen för 
en ökad sam verkan  i syfte att möta p ro 
blemen i de nordiska ländernas arbets- och 
näringsliv under  1980-talet. Det är därför ett 
vitalt in tresse  att de anställda erhåller  en 
stark och trygg ställning på sina a rbe tsp la t
ser. Det ä r  också  en utgångspunkt för en for t
satt reformering av arbetslivet.

Ett om fattade  reform arbete  på arbetslivets 
område har varit ett u tm ärkande  drag för u t
vecklingen under  1970-talet i de nordiska län
derna. G em ensam t för reform arbete t  har va
rit strävan att fö rbättra  arbetsvil lkoren och 
öka  tryggheten för de anställda. Inflytande 
över  den egna a rbetssi tua t ionen förenas med 
ett inflytande på arbetsp la tsen  i sin helhet 
och samhället i stort.

Låt mig i de tta  sam m anhang  erinra om b e 
handlingen av m edlem sfö rslag  A 416/e om 
företagsdem okrati i gem ensam m a nordiska 
företag vid N ord iska  rådets  session 1974. Ett 
enigt ekonom isk t u tskott framhöll i sitt y tt
rande över  medlemsförslaget att en d em o kra 
tisering av arbetslivet ä r  ett viktigt medel i 
syfte att u tveckla  och utvidga dem okratin  i de 
nordiska länderna. Sju å r  senare  finns det 
anledning att ånyo  ta upp de före tagsdem o
kratiska s trävandena  i N orden . Mot bak
grund av e rfa renhe te r  och problem i reform
arbetet aktualiseras ständigt nya krav för att 
utveckla  och fördjupa dem okratin  i de nordis
ka ländernas arbetsliv. Det kan avse  u tökad 
s tyre lserepresenta tion  och å tgärder  för att 
säkra  de anställdas m edverkan  på ett tidigt
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stadium i beslu tsprocessen . Tillämpning av 
lagar och avtal på olika typer  av arbetspla tser 
och i olika före tagsform er måste u ppm ärk
sam m as mera.

Insa tser som förbättrar  förutsättningarna 
för det lokala fackliga arbete t är ett annat 
viktigt om råde. Det kan gälla initiativ för att 
underlätta  arbete t för fackliga för troendem än 
genom att skapa bättre  möjligheter att under 
arbetstid  bedriva facklig utbildning och verk 
samhet. Det ä r  angeläget att ökat stöd för en 
sådan utveckling kan skapas i den arbets- 
rättsliga regleringen i de nordiska länderna.

På det fö re tagsdem okrat iska  om rådet har 
olika praktiska lösningar u tvecklats  såväl 
inom som mellan de nordiska länderna. Lag
stiftning och/eller avtal mellan parterna  på 
a rbe tsm arknaden  tillämpas i varierande grad. 
Det föreligger också  skillnader mellan olika 
sek torer  på arbetsm arknaden .  Även takten i 
reform arbetet har skiftat mellan länderna. 
T rots  olikheterna är  det m ycket som förenar i 
fråga om syfte och inriktning av det hitti llsva
rande reformarbetet .

Med den skisserade utvecklingen som b ak
grund hävdar vi socia ldem okrater dels att ar- 
bets livsfrågorna i vid mening bör ägnas ökad 
uppm ärksam he t i det nordiska sam arbetet,  
dels att de arbetsrätts liga frågorna ges priori
tet i det nordiska lagstiftningssamarbetet un
der  1980-talet.

Samtidigt vill vi framhålla att det är n ö d 
vändigt att uppm ärksam m a och redan nu ef
te rs träva  sam verkan  i N orden  för att tillgodo
se de arbetsrätts liga kraven i sam band med 
införande av ny teknik i arbetslivet. Inom 
dessa  två om råden  kan nordisk sam verkan få 
särskilt stor be tydelse  i framtiden.

Det finns stora  risker för att  den snabba 
utvecklingen, särskilt inom data- och e lek
tron ikom rådena. sker i okontrollerade 
former. Det gäller ur såväl samhällets som 
löntagarnas synvinkel. Ett avgörande infly
tande över  införande och tillämpning av ny 
teknik i arbetslivet måste garanteras  lönta
garna. Enligt vår uppfattning är det angeläget 
att i lagar och/eller avtal tillgodose krav med 
en sådan innebörd. Det kan gälla t ex de fack
liga organisationernas krav på rätt till för- 
handsvärdering av nya sys tem och a rb e tsm e
toder. Samtidigt är det önskvärt att innehåll, 
form och e rfarenheter  av den arbetsrättsliga 
regleringen av datoranvändning  i arbetslivet

ägnas s tor u ppm ärksam he t i det framtida no r
diska sam arbete t  på dataom rådet .

Den m ycket snabba utvecklingen i den tek
niska om vandlingen un ders tryker  behovet av 
ett skyndsam t arbete .  Det är också  nödvän
digt om flera av de negativa konsekvenserna 
av data tekniken  på arbetsmiljö  och arbetsor
ganisation skall kunna m otverkas  på ett sam 
fällt sätt.  En del av de problem som måste 
överv innas utgör följande exempel:

Polariseringen ökar. N ya  klyftor mellan 
m änniskor uppstår  i arbetslivet.

M er av ökade och fastlagda ru tiner i a r 
betet.

G raden  av fr ihet och kunskapsinnehåll i 
den enskildes arbete  kan reduceras .

Ö kad centralisering och nya möjligheter 
för övervakning och kontroll av den e n 
skilde.
Ett ökat arbetstagarinf ly tande och m edbe

s täm m ande öv e r  teknologiutvecklingen är 
nödvändigt för att omdaningen skall äga rum i 
för löntagarna accep tab la  former. De syssel- 
sättningsmässiga konsekvenserna  av den nya 
tekniken kom m er att bli be tydande . Såväl 
sam hällsorganen som företagen/arbetsgivar
na måste accep te ra  att löntagarna redan från 
början får ett rejält inflytande över  planering 
och införandet av den nya tekniken. Samhäl
le, löntagare och företagen/arbetsgivarna 
måste ti llsammans finna form er för sam ver
kan för att ta  itu med de omställningsproblem 
och förändringar i arbetslivet som den tekno
logiska utvecklingen ger upphov till.

Den teknologiska utvecklingen är nära för
bunden med de multinationella företagens 
all tmer dom inerande roll inom bl a data- och 
elek tron ikom rådena. Löntagarnas möjlig
heter  att u töva ett reellt inflytande i fö re ta
gen /koncernerna  ä r  m ycket starkt begränsa
de. Ä ven inom N orden  finns det flera ex em 
pel på hur O E C D :s  uppförandekod  rörande 
multinationella företag inte är tillräcklig. A r
betsgivare och arbets tagare  är långt ifrån 
jäm bördiga/jämställda i förhandlingar om 
koncernens eller enhetens (dotterbolagens) 
verksamhet.

Den ökade koncen tra tionen  och internatio
naliseringen av produktion  och sysselsättning 
är andra förhållanden som unders tryker  vik
ten av att de arbetsrätts liga frågorna får en 
ökad prioritet i det nordiska sam arbete t.  Det 
är nödvändigt att fö rs tärka  och skapa  klarhet
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i fråga om de anställdas rätt till inflytande och 
m edbes täm m ande  i koncerner .  I detta sam 
manhang  m åste  möjligheterna för sam arbete  
mellan de fackliga organisationerna i sam ar
be tande företag och koncerner med do tte rbo
lag i nordiska länder underlättas.

I relation till såväl u tom nord iska  som nor
diska k oncerner  utgör dessa förhållanden 
problem ur företagsdem okratisk  synpunkt. 
Ett nordiskt sam arbete  i in ternationella organ 
fordras. Men sam arbetsmöjligheterna i N o r
den måste samtidigt prövas för att reglera 
dessa  frågor mot bakgrund av ett ökat indu
striellt och därm ed företagsmässigt sam arbe
te i N orden. N ord iska  rådets reko m m en d a 
tion nr 23/1980 angående å tgärder för att un 
derlätta  industriella projekt bör också  medfö
ra initiativ inom det arbetsrätts liga området. 
En gem ensam  uppgift blir att d iskutera  hur 
bolagsrätten  i framtiden skall se ut för att 
u tgöra ram en för ett dem okratisk t arbetsliv.

Om inte de fackliga kraven på m edverkan i 
ett nordiskt industrisam arbete  kan tillgo
doses ,  finns det risker för att de tta  u tes lu tan
de kom m er att äga rum på företagens villkor. 
L öntagarorgansiationernas medverkan  i så
väl planering som konkreta  insatser på alla 
nivåer av ett utvecklat nordiskt industrisam
arbete  måste garanteras.

Enligt socialdem okratisk  uppfattning är  det 
nu riktigt att ta till vara 1970-talets erfa renhe
ter  av reform arbete t  på arbetslivets område i 
syfte att främja nya initiativ som stärker de 
anställdas inflytande och medbestäm m ande 
på arbetspla tsen . 1 det föregående har jag 
belyst några uppgifter för ett nordiskt sam ar
bete med en sådan innebörd. Det kan med 
fördel kom ple tteras  med t ex gem ensam m a 
insatser inom ramen för arbetslivsforskning i 
Norden  och andra  initiativ.

Vi socia ldem okrater be trak ta r  frågan rö 
rande a rbets tagarnas m edbes täm m ande  i a r 
betslivet som så viktig att det bör föranleda 
politiska initiativ på nordiskt plan. Därför har 
vi väckt ett medlemsforslag i N ordiska rådet 
som innebör följande:

att ge arbetsrättslagstiftningen en fram 
skjuten plats i det nordiska lagstiftnings
programmet i syfte att främja en vidareut
veckling av dem okratin  i arbetslivet.

att i nordiskt sam arbete  inom da taom rå
det ägna de arbetsrätts liga aspek te rna  på 
införande och användning av ny teknik i

arbetslivet särskild uppm ärksam he t samt 
att överväga  dels hur a rbets tagarnas in

flytande skall kunna förstärkas i sam arbe 
tande företag och koncerner  som är v e rk 
samma i de nordiska länderna, dels vilka 
åtgärder som bör vidtas för att underlätta  
ett sam arbete  mellan arbe ts tagarna  i så
dana  företag.
G enera ldebat ten  avbröts  kl. 18.05 och å te r

upptogs onsdagen den 4 mars kl. 09.30

Knud Enggaard övertog ledningen av för
handlingarna

Meddelanden

Det m eddelades, att s ta tsrådet Carl-Axel 
Petri och sta tsråd Bjørn Skau intagit sina 
platser i rådet.

Ändringar i medlemslistan

Det anm äldes, a tt Grethe Lundblad å te r ta 
git sin plats i rådet och att Arne Gadd lämnat 
sessionen samt att  Kjell Magne Fredheim 
lämnat sessionen och ersatts  av Anne-Lise 
Steinbach. att Allan Hernelius för denna dag 
lämnat sessionen och ersa tts  av Rolf C lark
son. att O lof Palme lämnat sessionen och e r 
satts  av Arne G add och att Niels Helveg Pe
tersen lämnat sessionen och ersatts  av Arne 
Stinus.

R ådet beslöt att ändra m edlem slis tan  i en 
lighet härmed.

Olof Jansson: H err  president! Såsom repre
sentant för det sjä lvstyrda Åland har jag nu 
personligen i drygt ett år haft glädjen att ta 
del av det nordiska sam arbete t inom N ord is
ka rådets ram. Jag be tonar  glädjen, ty detta  
arbete  har i det m esta  gett positiva intryck. 
Men sällan ä r  ändå  något så gott,  att man inte 
tillika får uppleva och erfara även brister.

Jag avser  härm ed de små nationella en he
ternas,  de s jä lvstyrda o m rådenas  svårigheter 
och begränsade möjligheter för närvarande 
att effektivt kunna m edverka  inom det no r
diska sam arbetet.

Då Äland och Färöarna  år  1970 efter b e red 
ning av ärendet i den så kallade Kling-kom- 
mittén bereddes medverkan  i N ord iska  rådet
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genom Finlands respektive D anm arks dele
gationer, var de tta  i och för sig ett be tydande 
framsteg. Men det synes som om man i detta 
skede var starkt, alldeles för starkt, fixerad 
av Älands respektive Färöarnas  ringa befolk
ningstal i jäm före lse  med de i jäm före lsen  
stora nordiska nationerna. Följden blev att 
F äröarna  visserligen fick två, men Aland 
märkligt nog endast en parlam entariker med i 
rådsförsamlingen.

Kling-kommittén tycks ha halkat över  att 
det m esta  inom N ord iska  rådets samarbets- 
ram också  sam manfaller med de självstyrda 
om rådenas  oavhängiga statsrättsliga lag- 
stiftnings- och forvaltn ingskom petens, dvs. 
trafikpolit iska, social- och miljöpolitiska 
samt kulturpolitiska frågor. Därtill berörs de 
självstyrda om rådena  ofta även av de ju r id is
ka och ekonom iska  frågor som handläggs 
inom N ord iska  rådet.

Det m es ta  av rådets beredningsarbete  sker 
ju  inom utskotten . De nationella delegatio
nerna med sina många m edlem m ar kan förde
la sig på samtliga u tskott och sålunda utan 
svårigheter nationellt följa upp ärendena  på 
alla om råden. Jag tror att alla i denna försam
ling måste förstå det omöjliga och orimliga i 
att exempelvis från Aland en enda rep resen
tant. och därtill utan något som helst eget 
sekretaria t,  skall kunna å det självstyrda 
landskapets  vägnar följa upp  och sakligt m ed
verka i de olika frågorna i de olika u tskotten 
pä alla om råden  inom hela sam arbetsram ens 
väldiga vidd.

Följden av detta  förhållande kan endast bli 
en orimlig a rbe tsbörda  och ändå  en ineffektiv 
m edverkande möjlighet.

Inte ens det goda sam arbetsförhållandet 
med Finlands delegation och dess sekretariat 
kan avhjälpa detta  bristförhållande. De själv
styrda om rådena,  inte minst Aland, har sina 
annorlunda förhållanden i samhällsbilden, 
vilket givetvis inte någon u tom stående kan 
känna till och inifrän bevaka.

Jag har  under  det gångna året flera gånger 
måst tillgripa 27 $ i rådets arbetsordning då 
frågor av m ycket avgörande betydelse  för 
Aland har handlagts i de olika u tskotten . Jag 
vill vid detta  tillfälle u tt rycka  min glädje över 
den vänlighet och förståelse jag  därvid rönt 
från u tskottens sida. Men att själv vara 
tvungen att ställa anspråk på att bli inbjuden 
för hörande b e tyder  ändå inte annat än att

vara femte hjulet på vagnen.
Frågan om självständig representation  för 

F äröarna .  Grönland och Åland är för n ä rv a 
rande en av de mera  uppm ärksam m ade  frå
gorna inom N ord iska  rådet och anhängig 
inom jur id iska  u tsko tte t .  Förslag till frågans 
lösning i detalj skall jag  vid detta  tillfälle inte 
gå in på. D ärem ot fram stå r  under  alla o m 
ständigheter behovet av u tökade och förbätt
rade arbetsmöjligheter för b l .a .  Aland inom 
det nordiska sam arbete t såsom ostridigt m o
tiverat.

Jag hoppas även att de självstyrda om rå
dena skall få sin talan hörd inom juridiska 
u tskotte t vid frågans nu pågående handlägg
ning.

U nder det gångna året har två olika öv e r
gripande s trävanden kommit i kollis ionskurs 
med varandra  inom det nordiska sam arbetet.  
K om m unikationernas utveckling, inte minst 
det rent trafikmässiga, har sedan länge stått i 
förgrunden inte minst gällande båt- och flyg
trafiken inom N orden .  T ä ta  förbindelser och 
billiga resemöjligheter har varit en ständig 
strävan. På de stora  linjerna har utvecklingen 
härvid varit m ycket gynnsam . Mellan Sverige 
och D anm ark, liksom N orge-D anm ark  och 
Finland-Sverige, däribland Åland, har nya 
linjer och större  och m odernare  tonnage 
vuxit upp på sina håll nära nog revolutione
rande snabbt,  en utveckling som därtill stått 
på självbärande ekonomisk grund. Och följ
den, den har blivit jus t det ef ters trävade, 
tä ta ,  snabba och billiga resemöjligheter och 
en resandeström  inom N orden  av aldrig tidi
gare skådat omfång. Härtill kan läggas en 
mycket gynnsam  befraktningsutveckling i 
varuu tby te t  länderna emellan. Exempelvis 
från Finland går det m esta  av exporten  till 
Sverige. Norge, D anm ark och V ästeuropa 
ju s t  över  d essa  färjlinjer över  havet,  som på 
så sätt fått e rsä tta  jä rn väg arna  på land. 
T. o. m. 20 % av Finlands totala exportvärde  
går num era  denna väg på rullande hjul.

Vem vill nu stiga upp och påstå  att denna 
utveckling varit olycklig och onytt ig? Vem 
vill hävda att denna  trafikutveckling borde 
dräpas och bringas til lbaka till 1950-talets 
nivå? Jag tror inte att någon enda vill göra 
detta. Men vi bör dä också  ha klart för oss att 
en av grunderna  för denna högpositiva trafik
utveckling mellan de nordiska  länderna, på 
basen av självbärande ekonom isk  kraft, har
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varit den gamla regeln om vissa förm åner av 
skattefri försäljning av vissa varor i viss be
gränsad mängd på fartyg och flygfarkoster i 
utr ikestrafiken. Ta bort denna fördel,  och 
den nuvarande trafiksatsningen på en både 
kvantitativt och kvalitativt hög nivå komm er, 
är  jag  rädd för. att rasa allvarligt, avsevärt 
fortare än vad den kunnat byggas upp med ty 
åtföljande ytterligare åtskilliga tusen a rb e ts 
lösa. Ja, här  finns plats i denna fråga för 
sam förs tånd länderna emellan för att m otver
ka en sådan utveckling, och att verka för 
måttl ighet och sundhet beträffande hantering 
och konsum tion av alkoholhaltiga d rycker  är 
nog allas vår gem ensam m a andra  övergri
pande strävan. Men att inrikta å tgärder d ä r
vid ensidigt och radikalt mot väsentliga eko
nomiska g runder  för trafiken vore att styra 
frågorna i en allvarlig kollis ionskurs. Här 
finns plats för sam arbete  länderna emellan 
och som jag  näm nde hoppas jag  tillika att 
även landskapet Äland inte förbises. För  
Alands del har sjö transporterna  liksom sjö
fartsnäringen ur sysselsättnings- och etable- 
ringssynpunkt en alldeles enastående be ty 
delse nära nog av livsbetingad möjlighetskar- 
aktär.

Givetvis bör den skattefria försäljningen ej 
få missbrukas. Det har alltid kring densam m a 
utfärdats begränsande regler,  regler som bör 
följas samt därtill övervakas av de myndighe
ter som har detta  sig ålagt som sin uppgift. 
Det gäller för oss i det nordiska sam arbetet 
att ej fästa avseende blott vid någon enskild 
sektor. Det ä r  gott att ha helheten klar för vår 
blick och gå fram med förnuftig varsamhet.

För  övrigt vill jag  framhålla att vi från 
Älands sida hälsar varje framsteg för Nord- 
sa tfrågan med synnerlig glädje.

Lindahl: Herr president! K ära  vänner i det 
nordiska sam arbetet!  Just om detta  nordiska 
sam arbete  och hur N ord iska  rådet kan både 
konkretisera  det och ge det ett brett folkligt 
engagemang vill jag  säga några ord redan i 
rådets generaldebatt .  Det handlar om de 
p laner på ett  nordiskt trafiksäkerhetsår,  som 
ak tualiserades på nordiskt initiativ vid trafik
u tskotte ts  möte i Husavik  1979 och som re 
dan då fick ett starkt gensvar bland oss som 
var med.

Jag är  väl m edveten  om betydelsen  av N o r 

diska rådets arbete ,  liksom av det gagnerika 
och oförtru tna  arbete  som utförs av såväl 
lekmän som äm betsm än  och experte r  inom 
rådets olika organ. Betydelsen av arbetet i 
rådet kan illustreras av att inte mindre än 60 
procent av de rekom m endationer  vi avgivit 
vid rådets sessioner har  gett resultat i gem en
sam lagstiftning och genomförda åtgärder. 
Ytterligare 20 procen t av ärendena  är ännu 
under  arbete .  Men samtidigt skall vi inte stic
ka under  stol med att N ord iska  rådets verk 
sam het för många, ja  säkerligen de allra flesta 
människor i våra  länder, är okänd  och inte 
engagerar någon bred allmänhet.

Det f in n s  ett folkligt sam arbete  i N orden  
och en bredare  nordisk aktivitet,  och jag  vill 
gärna framhålla det arbete som genom  åren 
utförts inom den år 1919 bildade Föreningen 
Norden  och inte minst den av föreningen sti
mulerade vänortsröre lse ,  som bara i Sverige 
engagerar 225 orter .  G enom  åren har också 
de fackliga organisa tionerna  byggt upp ett 
starkt o rganiserat sam arbete ,  sedan början av 
1970-talet manifesterat i N ord ens  fackliga 
samorganisation, N F S ,  som för övrigt sedan 
ett par år är represen terad  med sakkunnigsta
tus vid rådets  sessioner. O ckså  andra  arbe ts
m arknadens parter och näringslivets 
branschorganisa tioner har  olika form er för 
nordisk sam verkan. Det gäller exempelvis 
inom försäkringsvärlden, dä r  jag  är verksam.

Har då detta  något sam band med de planer 
på ett nordiskt t raf iksäkerhetsår  1983, som vi 
kom m er att behandla  vid denna  rådssession? 
Ja. och det ä r  därför jag  tar  upp detta  resone
mang redan i generaldebatten .

Det var alltså vid vårt möte i Husavik  1979 
som tanken på ett nordiskt trafiksäkerhetsår 
på norskt initiativ aktualiserades. Den har 
funnits några gånger tidigare. R edan  den förs
ta debatten  visade, att trafikolycksfallen var 
en svår plåga i alla de nordiska länderna. 
Rem issy t trandena över  medlemsförslaget är 
också  entydigt positiva -  i alla våra  länder 
upplever vi allvaret, för att inte säga tragedin, 
som de höga trafikolyckstalen innebär ,  därtill 
med kostnader  och för luster  som kan räknas i 
miljarder. M ycket görs för att hejda denna 
utveckling och vända den. Det har o ckså  vi
sat sig att trafikolyckorna kan  b ekäm pas  -  
vilket u ppm untra r  och uppfordrar  oss att 
fortsätta , snarare  än att slå oss till ro och 
hålla igen!



177O nsdagen den 4 m ars 1981 kl. 09.30

Därför växte ur de idéer som fanns i det 
ursprungliga medlemsförslaget tankar och 
förhoppningar om att vi har möjlighet att ge
nom ett målm edvete t initiativ från N ordiska 
rådets sida få till stånd något av en folkrö
relse mot trafikolyckorna. Vi skulle få möjlig
het att s täm m a av och sam ordna våra insat
ser. vi skulle kunna ge bes täm da  om råden en 
högre prioritet i det allmänna m edvetandet 
till stöd för våra  lagstiftare, tekniker och ex 
perter och vi skulle, genom att de skilda na
tionella insatserna utan andra  förändringar 
infogades i ett nordiskt trafiksäkerhetsår.  
kunna m edverka  till att den nordiska tanken 
konkre t iserades i anslutning till något som 
berör  varje m änniska i våra länder -  och vi 
skulle inte minst kunna få ett unikt tillfälle att 
engagera många, många människor och orga
nisationer i en gem ensam  uppgift på nordisk 
basis.

Som en bieffekt skulle vi o ckså  uppnå, att 
N ord iska  rådet och dess lojalt och hängivet 
arbetande lekmän, äm betsm än  och experter  
fick en möjlighet att träda ut ur sin anonym i
tet.

Vi skulle av tanken på ett nordiskt trafiksä
k erhetsår 1983 kunna göra något mer än en 
kam pan j med traditionella inslag -  på vilken 
ekonom isk nivå vi än vill lägga oss -  och i 
stället få en aktion  som engagerade många 
människor,  organisationer och g rupper  i sam 
hället. Det förberedelsearbete  som utförs i 
trafikutskotte t och den särskilda projektgrup
pen visar också  att det finns förutsättningar 
för ett sådant gensvar.

Vi skulle kunna genom särskilda aktiviteter 
engagera ungdomen och skolorna, vi skulle 
kunna få med nykterhetsorganisa tionerna  
och försäkringsbolagen, polisen och yrkes- 
chaufförerna. Bara detta  vore viktigt, att få 
alla dessa  som ständigt rör sig på vägarna, 
ofta över  g ränserna  mellan våra länder, aktivt 
engagerade i denna gem ensam m a nordiska 
satsning på ökad trafiksäkerhet.  Föreningen 
N orden  och den om fattande  vänortsrörelsen  
skulle engageras (tänk e r  att Borlänge i Sveri
ge, Fredrikshavn  i D anm ark , Jyväskylä  i Fin
land, Larvik i N orge och V estm annaeyar  i 
Island eller Karlskoga, Aalborg. Riihimäki, 
Fredrikstad  och H usavik . för att näm na ett 
par av de nordiska vänortsk re tsa rna .  gick in 
för att kanske i tävlan s tärka  sin trafiksäker
het och sänka sina olyckstal i trafiken!), och

många andra  möjligheter att ännu lämna öpp
na.

Jag ser  all tså, herr  president,  det nordiska 
traf iksäkerhetsåre t  som en unik möjlighet 
inte bara  att slå ett slag för en ökad trafiksä
kerhet utan o ckså  för att manifestera det nor
diska sam arbete t  och ge det ett brett folkligt 
engagem ang, och  jag  skulle djupt beklaga om 
vi av ekonom iska  skäl inte har  eller får möj
lighet att genomföra denna aktion på det sätt 
den är värd. Jag ä r  väl m edveten  om att vi i 
alla våra länder b rot tas  med stora  ekonom is
ka svårigheter och att vi alla måste vända på 
slantarna . Det finns dock i m insterrådets  all
m änna budget stora  belopp, säkert var för sig 
väl motiverade, men det skulle framstå  som 
märkligt och för en del kanske  också  cyniskt 
om minis terrådet inte kunde anslå de ändå 
förhållandevis blygsamm a belopp som ett ge
nomförande av det nordiska trafiksäkerhets
året 1983 centralt d ra r  med sig.

K anske skall jag  mot bakgrund av en 
mångårig erfarenhet av informationsarbete  
och skilda kam panjer,  också  på trafiksäker
hetens om råde, kunna tillåta mig betona , att 
skall det bli ett nordiskt trafiksäkerhetsår,  
måste man också  skapa de organisatoriska  
fö rutsättn ingarna för ett effektivt genomfö
rande. Vi politiker och äm betsm än  av skilda 
kategorier  kan vara duktiga på m ycket -  i 
våra  egna ögon ibland näst intill världsm äs
tare -  men vi rör oss hä r  på om råden  dä r  vår 
kom petens bör kom ple tteras  med professio
nellt kunnande dä  det gäller en aktion och en 
kampanj av det slag N ord iska  rådet nu förbe
reder.

Men om så sker, herr  president och v ärde
rade ledam öter av ministerrådet,  ä r  jag  öv e r
tygad om att vi i det nordiska  traf iksäkerhets
året 1983 har en möjlighet inte bara  att slå ett 
slag för ökad trafiksäkerhet och ge ett verk 
samt bidrag till det nordiska sam arbe te t ,  utan 
också  ge detta  sam arbete  ett handfast och 
brett folkligt engagem ang av nytt slag.

Minister Kivistö: H err  president! Kultur- 
och undervisningsministrarnas verksamhet 
u nder  1980 har väsentligen präglats av att 
språkförståelsen  utgör ett grundelement i 
hela det nordiska  sam arbete t .  Detta arbete 
har resulterat i att kultur- och undervisnings
ministrarna vid sitt möte för tre veckor sedan
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antog ett  samlat handlingsprogram som inne
håller förslag till å tgärder för att s tärka sp råk 
förståelsen i N orden .  Program m et berör kul
turavta le ts  samtliga tre om råden , nämligen 
undervisning, forskning och allmänkultur.

I program m et framhävs bl. a. de betydande 
möjligheter för a tt underlätta  de språkliga 
prob lem en genom ökade insa tser inom no r
diskt radio- och T V-sam arbete .  Härvid ville 
jag  förorda  även lösningar på bilateral basis, 
ty ett ökat sam arbete  på de tta  om råde mellan 
t. ex. Finland och Sverige kunde på ett avgö
rande sätt  underlätta  språkförståelsen  i båda 
länderna.

Det är svårt att förstå, varför man i d iskus
sionen om TV -sam arbete t  helt har förbisett 
det p rogram utbyte ,  som kunde förverkligas 
med relativt b lygsam m a investeringar och 
som skulle basera  sig på konventionella p ro 
gram överföringsm etoder .  Koncentrer ingen 
helt på  miljardinvesteringar i stil med Nord- 
sat har på ett ödesdigert sätt fördröjt bl. a. det 
ökade  u tbudet av finskspråkiga program för 
den finska befolkningen i Sverige. I detta 
sam m anhang  bör man också  komm a ihåg. att 
det viktigaste för invandrarna  är att få till 
stånd i deras  nya omgivning producerade  
program på deras eget språk.

Handlingsprogram met utgjorde också u n 
derlag för det sam rådsm öte  som ägde rum 
senaste  augusti mellan ministerrådet och 
N ordiska rådets kulturutskott .  K u ltu ru tsko t
tet konsta terade  då "a t t  handlingsprogram
met ä r  ambitiöst och mycket konkret .  Det är 
utsko tte ts  uppfattning att arbetet med hand
lingsprogrammet bör fo rtsätta  utan drö js
m å l ."  En om edelbar effekt av handlingspro
gram met ä r  att minis terrådet vid behandling
en av den nordiska kulturbudgeten  särskilt 
prioriterat de båda institutioner som har till 
huvuduppgift att arbeta  med nordiska språk, 
nämligen N ordiska språksekre taria te t i Oslo 
och N ord iska  språk- och informationscentret 
i Helsingfors.

Särskilt fram hävs i programmet upprä t tan 
det av en stödordning på underv isn ingsom rå
det för bl. a. lärar- och e levutbyte  och gästlä- 
rarsystem . Ministerrådet kom m er därför u n 
d e r  detta  år att närm are  undersöka de eko no 
miska möjligheterna att upprä tta  en sådan 
stödordning. Det bör näm nas att handlings
program m et även upp ta r  ett antal forsknings
uppgifter, å tgärder via m assm edia samt å t 

gärder i det p raktiska nordiska sam arbete t för 
a tt s tärka språkförståelsen  i N orden.

Jag ville ytterligare påpeka  att härvid inte 
enbart avse t ts  de tre centra lskandinaviska  
språken. Ministerrådet har utgått ifrån att 
språkfrågor i N ord en  i lika hög grad berör  
även de övriga språken som talas i N orden  
såsom t. ex. finskan och is ländskan. Enligt 
min mening utgör p rogrammet en god grund 
för den for tsa t ta  verksam heten  för ökad 
språkförståelse i N orden.

Vi har redan nu flere positiva erfarenheter 
av bilateralt nordiskt sam arbete .  Härvid bör 
särskilt näm nas våra  bilaterala nordiska kul
turfonder.  Inom N ord iska  rådet har också 
föreslagits inrättande av en egen fond för sa 
miska kulturfrågor. Jag ä r  övertygad om att 
en positiv åtgärd i denna riktning kunde på ett 
naturligt sätt lösa flera av de b rännande p ro 
blem som i dag i ovanligt s tor uts träckning 
upptar  allmänhetens intresse i N orden  på det
ta område.

Det bilaterala sam arbete t i N orden  har för 
Finlands v idkom m ande oftast gällt relatio
nerna mellan Finland och Sverige. Då har 
den problematik  som gäller den finskspråkiga 
befolkningen i Sverige och dess utbildnings
frågor fått en väsentlig roll i sam manhanget.

En överenskom m else  mellan de nordiska 
länderna om en gem ensam  nordisk a rbe ts 
marknad kom till stånd redan 1954 och ett 
avtal om kulturellt sam arbete  i N orden  år 
1971. Därför faller det sig enligt min mening 
naturligt att särskåda den finska befolkning
ens ställning i Sverige ur en nordisk synvin
kel och med beak tande av nordiska öv e ren s 
kommelser.

K ännetecknande  för de avgöranden, som 
kom att fattas inom invandrarundervisningen 
i Sverige under  de senaste  å rt iondena, var 
emellertid en strävan att tillämpa sam ma o r 
ganisationsmodell för undervisningen av alla 
invandrare oberoende av språkgrupp. För  
den finskspråkiga befolkningens del har kul
turavtalet inte i tillräcklig uts träckning beak 
tats inom undervisningen, fastän det trädde i 
kraft redan 1972. Då emellertid f insk-svenska 
utbildningsrådet tagit nordiska kulturavtalet 
till u tgångspunkt för sitt ve rksam h e tsp ro 
gram på 1980-talet. har politiska beslut, som 
grundar  sig på kulturavtalet ,  på nytt aktuali
serats.

Frågan om hur avtalet om kulturellt samar-
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bete i praktiken skall kunna beak tas  i u nder
visningen av den finskspråkiga befolkningen i 
Sverige har upprepade  gånger tagits upp till 
d iskussion i Finland. Härvidlag har  bl. a. föl
jande  synpunk te r  bedöm ts som speciellt vik
tiga.

F inskspråkiga barn borde få bättre  möjlig
heter att  erhålla  undervisning på sitt eget mo
dersmål i den svenska grundskolan. T rots  att 
en viss utveckling ägt rum på detta  om råde, 
ä r  det for tfarande endast  ca  14 %  av de 
finskspråkiga grundskolee leverna  i Sverige 
som får sin undervisning på finska. Lika vik
tigt är det att bilda f inskspråkiga grupper i 
daghem och förskolor.

Det har också  väckt en viss up pm ärksam 
het i Finland att en tredjedel eller ca 13000 av 
de finskspråkiga grundskolee leverna  i Sveri
ge inte deltar i någon som helst form av finsk
undervisning. Den väsentliga orsaken synes 
vara  att e leverna  är tvungna att avstå  från 
någon annan timme för att kunna delta i un 
dervisningen i sitt m odersmål.  Detta problem 
borde enligt min åsikt få en snabb lösning.

U ndersökningar  har  påvisat, att ett immi
grantbarn  blir bäst tvåspråkigt,  om barnet får 
å tm instone sin e lem entärundervisning på sitt 
modersmål.  Sålunda bevarar  barnet kon tak 
ten med sina föräldrar och sin egen grupp, får 
i lugn och ro lära sig det nya landets språk 
såsom främ m ande språk och lär sig det pä sä 
sätt bättre .  Samtidigt ger ett grundligt beh ä rs 
kande av m odersm åle t  de medel som behövs 
för begreppsbildningen: ett barn. som kan sitt 
modersmål väl, lär sig bättre  både m atem a
tik. na tu rve tenskaper  och även främmande 
språk, tro ts  att  undervisningen skulle ske på 
mottagarlandets  språk, jäm fört  med ett barn, 
som kan sitt modersmål bristfälligt. Ett 
grundligt behärskande  av m odersmålet utgör 
nyckeln till förbättrad  kognitiv inlärning, so
cial utveckling och sund självkänsla. Sam häl
len som är på så hög kulturell nivå. säsom de 
nordiska länderna är.  borde i sin utbildnings
politik ta  till u tgångspunkt dessa  grundföru t
sättningar för mänsklig växt och utveckling.

Ur finsk synpunkt anses det -  särskilt med 
tanke på den nordiska sam hörigheten  -  vara 
en förlust, om tusentals  finska barn går miste 
om sitt m odersmål.  Som tvåspråkiga har de 
möjlighet att verka icke blott i ett svenskt 
samhälle eller finskspråkigt samhälle i Sveri
ge utan även i det nordiska sam arbetet.

En påtaglig förbättr ing av undervisningen i 
svenska  behövs dock för f inskspråkiga barn, 
ungdom ar och vuxna. Man borde dessu tom  i 
högre grad än hittills använda  sig av tvåsp rå 
kiga lärare. Därför borde lärarna i svenska 
också  kunna finska för att möjliggöra en ef
fektivare användning av den  så kallade kon- 
trastiva m etoden. Det är samtidigt skäl att 
konsta tera ,  att Finland -  i motsa ts  till alla 
övriga länder med utvandring till Sverige — 
har en solid erfarenhet av undervisning i 
svenska  som främ m ande språk. Sålunda e r
bjuder frågor som hänför sig till underv is
ningen i svenska  ett nyttigt sam arbetsom råde 
mellan våra  länder. Det är glädjande att man 
härvid redan inlett en viss verksam het bl. a. i 
form av seminarier.

En förutsättning för att en aktiv tvåspråkig- 
het bland den finskspråkiga befolkningen i 
Sverige kunde förverkligas är dock att u tbu
det på finskspråkig information ökas. Särskilt 
viktigt ä r  att snabbt u töka antalet i Sverige 
producerade  finskspråkiga TV- och lokalra
dioprogram om den samhälleliga verkligheten 
bland immigranterna. Det ä r  också  önskvärt 
att en finskspråkig radiokanal kunde förverk
ligas så snabbt som möjligt.

H err  president! Jag ville ännu framhålla , 
att betydelsen  av denna bilaterala fråga är 
m ycket central även med tanke på hela det 
nordiska ku ltursam arbete t.  Enligt min m e
ning vore det bäst att ge F insk-svenska ut- 
bildningsrådet i uppdrag att skissera riktl in
je rn a  för den konkreta  ti llämpningen av nor
diska kulturavtalet för den del. som gäller 
den finskspråkiga befolkningens utbildnings- 
oeh kulturfrågor i Sverige.

Jag är också  övertygad om att nordiska 
språkkonventionen , som nu -  hoppas jag  -  
skall få sin fullbordan, ko m m er att utgöra en 
grundläggande förbättr ing i det nordiska sam 
arbetet pä alla dess n ivåer, inte minst be träf
fande m inorite ternas ställning i samhället.

Halvgaard: Hr. præsident! Da de foregåen
de ca. 60 talere mere eller mindre har  end e
vendt p roblem erne  med hensyn til N ordisk 
Råds arbejde, så vil jeg  blot som en af de 
sidste i ta lerrækken  fremføre nogle enkelte, 
generelle  synspunkter.

Mit parti,  f rem skrid tspartie t.  er vel det po 
litiske parti ud a f  samtlige partier , der  er til
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stede her  ved denne session, som har været 
mest kritisk med hensyn til Nordisk  Råds 
virksomhed. Det gælder kritik a f  den a rbejds
form, de r  p raktiseres i N ordisk  Råd, og de 
arbejdsopgaver,  der  behandles ,  og de m ang
lende resultater.

Frem skrid tspartie t  har de foregående år 
indstillet beretn ingerne fra N ordisk  Råds ses
sioner til forkastelse ,  idet vi har påpeget, at 
N ordisk  Råd efterhånden er blevet et forum 
for undersøgelses- og granskningskom iteer 
med en enorm  møde- og rejseaktivitet, der 
ikke s tår  i forhold til de resu lta ter  og beslu t
ninger, d e r  opnås.

Det må ikke på nogen måde forstås såle
des, at mit parti er imod et nordisk sam ar
bejde. Tværtim od e r  vi positive og ønsker  et 
øget nordisk  sam arbejde på en lang række 
om råder.  Men vi har samtidig henstil let, at 
ak tiv ite terne skulle begrænses til de opgaver, 
der er a f  en sådan karakter,  at de e r  praktisk 
gennemførlige og til gavn for de nordiske 
landes befolkninger. D er må simpelt hen fo
retages en prioritering af de løbende sager i 
samtlige udvalg. Som det danske,  socialde
mokratiske dagblad "A k tu e l t”  skrev i sin le
der mandag den 2. marts 1981 — jeg  citerer:

"S ess ion en  i K øbenhavn  kunne blive hi
storisk. hvis poli tikerne besluttede at kon
cen trere  sig om væsentlige sager — og fik 
nogle store m æ rkesager  gennemført .  Det er 
et fromt og gammelt ønske , men det skal nu 
ikke være usagt i velkom sten til 29. sess ion ."

Man burde, som det også er blevet fremført 
her ved denne session, smide det uvæsentlige 
væk og koncentrere  sig om de væsentlige sa 
ger. Det er ingen ny tanke, og den har sikkert 
været tænkt a f  samtlige delegerede i alle 
årene op til denne session, men tanken er 
aldrig blevet realiseret eller praktiseret, og 
det e r  uforståeligt.

F rem over burde man forberede det nordis
ke samarbejde i højere grad ved at koordinere 
lovgivningen allerede ved lovenes udarbej
delse i de 5 nordiske landes parlamenter,  så
ledes at den fornødne harmonisering skete på 
et tidligt stadium. Jeg ved. der  e r  flere, der 
har været inde på samme tanke, b l .a .  hr. K. 
B. A ndersen h e r f r a  D anm ark ved sessionen i 
Reykjavik. Som det foregår nu, gennemfører 
og udarbejder hvert a f  landene deres  egen 
lovgivning på en række om råder ,  som de r
næst på et senere tidspunkt a f  Nordisk  Råd

forsøges harm oniseret.  Det e r  besværligt, 
som vi også alle sam men er  bekendt med, og 
hvis man m ener  noget med et nordisk sam ar
bejde og ønsk e r  at skabe en nordisk enighed 
til gavn for de nordiske befolkninger, er en 
anden  arbejdsform som skitseret nødvendig.

Det er en arbejdsform, som D anm ark  som 
medlem af De europæ iske  Fæ llesskaber ef
terhånden  har måttet accep tere ,  men det er 
nu engang prisen for et frugtbart samarbejde. 
Og der kunne nævnes mange eksem pler  på 
forhold i de nordiske lande, som kunne synes 
ubetydelige, men som skaber  irritation og 
mistillid til det nordiske samarbejde.

Man har talt så meget om N orden  som et 
stort h jem m em arked , en idé, som mit parti 
kan tilslutte sig.

Men trods bes træ belse r  i den retning så 
kan det f. eks. undre én, at landene indbyrdes 
lægger unødige hindringer i vejen for en fri 
vareudveksling. Eksempelvis  kan næ vnes de 
urimelige to ldforhøjelser, der truer  dansk 
eksport af visse gartneriartikler, specielt po t
teplanter,  til de øvrige nordiske lande, nogle 
urimelige foranstaltninger,  der ikke burde 
kunne praktiseres set på baggrund a f  de 
harm oniseringsbestræbelser.  Nordisk  Råd 
har lagt op til i de snart 30 år.

Som medlem af  social- og miljøudvalget 
kan jeg oplyse, at jeg  dér  har foreslået en 
grundig prioritering af de opgaver og p ro 
jek te r ,  vi beskæftiger os med. Og det e r  en 
utrolig række a f  p ro jek ter a f  mere eller mind
re betydning og vigtighed, som alle e r  b e 
kendt med. Med mindre der foretages en 
grundig sortering a f  dette materiale, m ener 
jeg  ikke, at jeg  med god samvittighed kan 
s temme for dette udvalgs budget, som trods 
alt er udgifter,  der  skal betales a f  en befolk
ning, som i forvejen lider under  den øk on o 
miske krisesituation.

Kunne de r  her  i forbindelse med genera lde
batten  stilles forslag til en dagsorden , skulle 
den indeholde en opfordring til samtlige ud 
valg om at prioritere arbejdsstoffet , så vi i de 
res terende dage a f  den 29. session kun kon
cen tre rede  os om de allervigtigste og mest 
betydningsfulde pro jek ter og så lagde de 
res terende i mølposen.

Bratteli: Hr. president. Det faller meg na
turlig når jeg tar ordet på dette  sene tidspunkt
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av deba tten ,  å se enkelte hovedspørsm ål i et 
visst t idsperspektiv .  Jeg s tarter  med å stille 
spørsmålene: H va  er egentlig betydningen av 
N ord isk  Råd? H v ordan  kan man bedømm e 
virkningen av det og den nytte en har hatt av 
det?

Jeg tror det lite fører f ram om en legger all 
vekt eller hovedvek ten  på de myriader av 
enkeltsaker  som i årenes løp passerer  Rådet 
med den arbeidsform det har, og de oppgaver 
det har  stilt seg. Den viktigste oppgave for 
N ordisk  Råd og den viktigste virkning av 
N ord isk  Råd kan e t te r  min oppfatning vans
kelig avleses ved å sum m ere  opp de mange 
enkelte de ta ljsaker som er det vanlige a r 
beidsstoff ved sesjonene. Betydningen av et 
organ som N ordisk  Råd ser en i historisk 
perspektiv , og en kan se det i geografisk per
spektiv. Det som i begge tilfeller e r  den fasit 
en kan trekke av det, er at hovedresulta te t av 
N ordisk  Råd og dets  eksistens er at det mani
fes terer hvor  langt de nordiske folk har kom 
met når det gjelder å lære å leve sam m en i 
fredelig samarbeid. Det e r  det som er  det 
viktige.

En kan se det i historisk perspektiv  fordi 
dette ikke har vært ti ls tanden i evigheter de 
nordiske land imellom. Dette e r  faktisk en 
utvikling som har  grunnfestet seg i dette å r
hundre. Helt inn i begynnelsen  av dette å r 
hundre var en fremdeles på randen av kriger 
mellom nordiske nasjoner. Men i dag føler 
samtlige nordiske folk at de lever i et fredelig 
samarbeid som en ønsker  å føre videre.

E nda tydeligere kan en imidlertid se dette i 
dag hvis en sam m enlikner det nordiske om rå 
det med mange andre felter, hvor  mindre nas 
jo n e r ,  og for den saks skyld også større nas
jon e r ,  lever i næ rheten  av hverandre. Sam- 
menlikn det nære Østen! Samm enlikn om rå
det nede ved Gulfen i dag! Se på store om 
råder av Asia, av Afrika, av Sør-Amerika! - 
osv.

Det er ikke noen selvsagt ting i selve tiden 
at nasjoner har  evnen  til å leve i fredelig 
sam arbeid med hverandre . I virkeligheten 
s tår  de nordiske land her i en særstilling -  det 
våger jeg  å si. Den grad av gjensidig, tillits
fullt forhold som er  utviklet i løpet av dette 
århundre  i de nordiske land, er det som er det 
viktige, og det er det N ordisk  Råd symboli
serer. H vorvidt de enkelte  punk ter  i handels
statistikken eller andre sta tistikker går noen

prosent opp eller ned fra det ene år til det 
annet,  er selvfølgelig in teressant.  Og det skal 
en også være o ppm erksom  på, men det er 
ikke det som avgjør betydningen av det for
hold som er utviklet og etablert mellom de 
nordiske land. Det avgjørende e r  at landene 
har fått tillit til at de kan leve i fredelig sam ar
beidet med hverandre  og i dette fredelige 
sam arbeid også kan løse de prob lem er de har 
seg imellom innenfor det nordiske området. 
N å r  en derfor ogås skal se på N ordisk Råd i 
den tid det nå går  inn i, er det dette som er det 
viktige. En kan stille seg spørsmålet om det 
her e r  ting som så å  si m inner oss om arbeids
plikter vi kan ha for å styrke denne funksjon 
av N ordisk  Råd, og det er den som er det 
avgjørende.

N å r  en har vært med som enkelte av oss, 
det m este  av tiden N ord isk  Råd har eksistert,  
vet en at det av og til har dukket opp en 
følelse av behovet for en ny giv.

H ar  en fulgt oppm erksom t med i debatten 
rundt om i utvalgene og i p lenum under  denne 
samlingen, vil en også tydelig ha merket dette 
behovet for en ny giv for igjen å vitalisere og 
aktivisere det arbeid som gjøres av dette etter 
hvert svære appara t  som Nordisk Råd er 
blitt.

I denne sam m enheng  vil jeg  gjerne også 
feste o ppm erksom heten  ved et annet forhold 
som jeg  tror vi skal ta alvorlig. Siste taler var 
inne på det. Det e r  ikke mye jeg  e r  enig med 
Frem skri ttspart ie t i . og vi ville vel heller ikke 
ha formulert oss på sam m e måte om vi gikk 
dypere  inn på det. M en det som er Nordisk 
Råd -  det ser vi her når  første dag er ferdig -  
e r  selvfølgelig først og fremst de som rep re
sen terer  de folkevalgte e lem enter  i våre land. 
Det er rådsm edlem m ene  fra parlamentene 
som er den bæ rende kraft i N ord isk  Råd og 
har vært det hele tiden. Men de er ikke lenger 
på noen måte alene i dette arbeid. De e r  tvert 
imot en mindretallsgruppe av dem som fylker 
seg sam m en hvert å r  når  disse sesjonene skal 
holdes.

H er  vil jeg  da for min del gjerne si to ting, 
og jeg  tar  risikoen på at det kan lyde som noe 
av det sam m e som taleren før meg var inne 
på. Hvis N ord isk  Råd skulle strande, frykter 
jeg  for at å rsaken ville være at det avgikk ved 
pap irdøden -  eller dokum entdøden .  Imidler
tid skal en også være klar ov e r  at det ikke er 
politikerne som frem m aner denne stadig sti-



182 O nsdagen den 4 m ars 1981 kl. 09.30

gende dokiimentflom. Den kunne med stor 
fordel rasjonaliseres betraktelig når det 
g jelder grunnlaget for avgjørelse av de kon
krete saker  som skal behandles i Rådet.

Jeg tror også det vil være nyttig hvis en 
skal vurdere grunnlaget for en ny giv i N o r
disk Råd, å ta opp en del fundamentale ele
m en ter  i hele måten virksomheten  drives på, 
b l .a .  om det e r  rasjonelt, hensiktsmessig og 
nyttig å samle hundrevis av m ennesker  hvert 
år som ikke har så veldig mye med selve 
rådsv irksom heten  å gjøre. Jeg er ti lhenger av 
alle fo rm er for nordisk samarbeid. Og jeg  var 
særlig i N ordisk  Råds tidlige tid interessert i 
at også fagfolk fra de forskjelligste kretser 
skulle kom m e sam m en på nordisk basis, og 
det har  de i sannhet lært seg e tte r  hvert.  Men 
jeg  tro r  det går litt for langt hvis det biir slik at 
det folkevalgte e lement i N ordisk  Råd 
tallmessig blir en mindre gruppering av dem 
som m øter  opp, og — som en også har hørt 
visse tenden se r  til u nder  den generaldebatten  
vi nå har hatt -  at det er politikerne som får 
ansvare t  for alt som er godt eller dårlig det 
arbeid Rådet driver. Derfor bør det folke
valgte e lement i N ordisk  Råd både fysisk -  
hadde jeg nær sagt -  og i arbeidet igjen få en 
s terkere stilling i hele den del av Nordisk 
Råds virksomhet som knytter seg til Nordisk 
Råd-institusjonen og til disse motene. Selv
følgelig skal en fortsatt arbeide konkret og 
praktisk på alle de andre felter som har å 
gjøre med handel, med sam arbeid i p roduk
sjon og med enkeltsaker .  Betydningen av 
dem i nordisk henseende har  en delvis klar
lagt gjennom de arbe idsom råder  som er tillagt 
de forskjellige utskott under Nordisk  Råd. 
Det vil alltid være et vell av enke ltsaker  som 
det med nytte kan arbeides med. Men tvers 
gjennom det hele må vi aldri tape av syne at 
det store ved Nordisk  Råd ikke er sum men -  
verken i antall eller ellers -  av alle disse 
enkeltsakene. Men det er den lærdom N o r 
disk Råd har gitt de nordiske folk i å leve i 
fredelig samarbeid -  bedre og på en mer 
resultatrik måte enn noe annet geografisk 
om råde  på denne kloden. Det er det som er 
viktig å  ta vare på gjennom N ordisk  Råds 
arbeid.

Söderström: H err  president! Den nordiska 
samhällsmodellen har ofta diskuterats ,  så ock

här på denna session. I flera inlägg igår och i 
förrgår fick vi höra om de speciella karak tä rs
dragen i den nordiska samhällsmodellen. De 
olika begreppen som framfördes var b l .a .  en 
bred demokrati ,  låt mig säga borgerlig dem o 
krati. solidaritet med tredje världen, freds- 
vilja. kulturell gem enskap  samt begreppet 
välfärdssamhälle.

Men är det inte så, att dessa  begrepp går att 
också ställa ihop med många andra  länder i 
Europa, låt mig näm na länder såsom V äst
tyskland, Holland, Belgien och S torbritanni
en. Man kan säkerligen polem isera  om många 
av de här begreppen, huruvida de håller 
sträck. Det väsentliga är i alla fall det, att alla 
dessa  samhällen b aserar  sig på sam m a bo r
gerliga kapitalistiska sam hällssystem. Det är 
klart att  de nordiska länderna, e ftersom  de är 
grannar ,  har många egenskaper  som liknar 
varandra  och, såsom föregående talare k on
sta terade , egenskaper  som inga andra  länder i 
världen har, men i avgörande grad annorlun
da egenskaper har inte de nordiska länderna i 
förhållande till de övriga västliga länderna. 
H är  måste vi o ckså  komm a ihåg att Finland 
utgör ett särexempel med sina mycket nära 
kontak ter med Sovjetunionen, både ekono
miska, kulturella och avtalsmässiga. Jag tror 
att det är m ycket viktigt för oss , att kunna 
särskåda  m yten om nordism en, det är något 
extraord inärt ,  någonting för den sk. tredje 
vägen mellan typisk västerländsk kapitalism 
och socialism. Sam m a g rund tendenser  före
kom m er i de nordiska  länderna  som i de övri
ga kapitalistiska länderna. Samm a kämpande 
krafter fö rekom m er i länderna oaktat om det 
är fråga om t. ex. Sverige eller Holland. Det 
är faktiskt fråga om nyansskillnader. Det är 
fråga om en myt att ta la om N ordens  tredje 
samhälleliga väg samtidigt som alla väsen t
liga bindningar till de västliga kulturella  och 
ekonom iska  sys tem en kvars tår  och intensi
fieras. Det är ett försök att inbilla m änniskor 
någonting som egentligen inte exis terar. 
Mänga lyssnare kanske uppfattar  mig som en 
antinordist då jag  uttalar dessa  tankar ,  men 
personligen uppfat tar  jag  dessa  tankar  när
mast som ett försök att se nykter t på frå
gorna.

G enom denna slutsats vill jag  kom m a fram 
till, att vi i vår  d iskussion m åste  se de reali
te te r  i samhällsutvecklingen som vi lever i. 
Som ett exempel på denna realitet vill jag  ta
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det ekonom iska  sam arbete t.  Det ekonomiska 
sam arbete t har som här redan konsta tera ts  i 
många inlägg intensifierats under  de senaste 
åren. N ord iska  investeringsbanken har ex
pandera t snabbt,  nordiska finansministrarna 
har börjat sam m anträda  regelbundet och ett 
nordisk ekonomiskt forskningsråd har g run
dats. O ckså  planerna på en nordisk industri
politisk fond har kommit mycket långt. Den 
gem ensam m a rappor ten  för minis terrådet, C 1 
alltså, är dock m ycket ensidig. I alla de nor
diska länderna tillämpas liknande å ts tram 
nings- och konsum tionshäm m ande  politik 
med vissa nyansskillnader. Det ä r  verkligen 
fråga om skuggboxning då man talar om olika 
m etoder  att försöka stävja de olika kriser 
våra samhällen obönhörligen råkar  in i. Att 
som bas för det ekonom iska  sam arbetet i 
N orden  ta de olika prognoser och förslag som 
O E C D  framför är inte någon självständig nor
disk politik. Det finns inte heller någon fram 
komlig väg inom olika kapitalistiska m o
deller.

Allt det här verkar kanske som ytterst 
långtgående pessimism. Jag tycker  i alla fall 
inte att det är det. Det ekonom iska  sam arbe
tet i N orden  har hittills så gott som enbart 
basera ts  på de direktiv och handlingsforslag 
som uppgjorts inom O E C D  och motsvarande 
ekonomisk-polit iska planeringsorgan i V äst
europa. Den enda positiva tendensen  utgör 
den inom N ord iska  investeringsbanken pla
nerade projek texporten  till planhushållnings- 
länderna och med viss reservation till den 
tredje världen. Såsom alla vet ställde sig 
kom m unis terna  y tterst kritiska till investe
ringsbanken då den grundades , men vi ställer 
oss alltid positiva till fördjupade ekonomiska 
kontak te r  till de socialistiska länderna. Som 
ett bra  exempel på vilken betydelse  handeln 
med de socialistiska länderna kan ha, är na- 
turligtivs den finska ekonomin. Man kan utan 
tvivel påstå  att den intima handeln och det 
ekonom iska  sam arbete t  med Sovjetunionen 
har tryggat flera hundra tusen  pe rsoner  i F in
land arbete ,  och detta  sam arbete  har lett till 
att de ekonom iska  konjunkturerna  trots allt 
inte drabbat Finland med den ödesdigra kraft 
som många andra små kapitalistiska länder. 
Enligt vissa beräkningar ä r  det 450000 perso 
ner  som direkt eller indirekt får sin u tkom st 
via det ekonom iska  sam arbete t med Sovjet
unionen. det be tyder  ca 1/5 av vår arbetsföra

befolkning. Då man be trak ta r  samarbetet 
med Sovjetunionen är det planmässigt och 
stadd i ständig positiv utveckling. Därför är 
t. ex. sovjethandelns betydelse  vid ekonom is
ka krissituationer av utom ordentlig  betydelse 
i vårt land och dess andel har vid dessa  tider 
kraftigt ökat. 1 motsa ts  till de tta  har man i 
Finland då ett ekonom isk t uppsving varit för
handen försökt att med olika m etoder  binda 
den finska ekonom in hårdare  igen till väst . 
vilket vid följande ekonom iska  kris får ödes
digra konsekvenser .  Färskt exempel på ett 
nytt försök till denna kraftiga västliga bind
ning är planerna på den nordiska industripoli
tiska fonden, vars far ju  ä r  en av de ledande 
svenska  ekonom iska  teknokra te rna ,  Pehr 
G yllenhammar.

N ordens  ekonom iska  svårigheter har här i 
mänga inlägg tidigare också  behandla ts.  Man 
befarar att a rbets lösheten  detta  år i Norden 
kom m er att växa till öv e r  600000 personer. 
Samtidigt som det ä r  ett tecken  på att den 
ekonom iska  politiken misslyckats leder den 
också  till oerhörda  sociala problem i våra 
respektive länder.

Jag ser faktiskt ingen annan  utväg för de 
nordiska ekonom ierna  än ett fördjupat långt
gående sam arbete  med Sovjetunionen och de 
övriga socialistiska länderna. Detta stöd be
höver  våra ekonom ier  för att klara sig i fram
tiden.

H err  president. 1970-talets början k änne
tecknades  av en positiv avspänningstrend i 
världen. Slutet av 1970-talet har därem ot lett 
till en klar skärpning av det världspolitiska 
läget. Det ä r  ingalunda händelserna  i Afgha
nistan ju len  1979 som satte igång denna p ro 
cess  utan långt tidigare händelser redan i mit
ten på 1970-talet efter E SSK -m öte t .  Det är 
närm ast fråga om de kraftiga högerkre tsar 
som ligger nära  de mili tärindustriella  k re t
sarna i väst som fått ökat inflytande och d ä r 
med fått igång en ökad upprustn ing och via 
det ett skärpt världspolitiskt läge. Det ä r  ju  
ett sätt att få ökade  resu rse r  för mili tära a n 
skaffningar att ta la om en ökad spänning och 
skapa sådana  bilder genom vilka man tvingar 
politikerna till beslut om ökad upprustning. 
Det är den här g rundtendensen  vi måste  se 
och som vi måste  m otarbeta  med alla medel. 
Den upprustn ingsvåg som satte igång efter 
1976 har intensifierats och händelserna  i 
Afghanistan blev enbart en förevändning för
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att trappa  upp denna process ytterl igare.
M änniskorna  i våra  respektive länder är 

ytte rs t  oroade. D enna oro är berättigad. D är
för tar allt bredare folklager del i olika folk
röre lser mot kärnvapen, för nedrustning, för 
for tsatt  avspänning. Vår uppgift är att för
söka  stöda dessa  folkrörelser med alla medel. 
G enom  ett aktivt engagemang från så breda 
folklager som möjligt kan vi påverka  den 
världspolitiska situationen i positiv riktning. 
Det har vi många his toriska exempel på.

Vi måste i vår diskussion beakta  alla freds- 
initiativ oberoende  av vem som tar dem, vi 
måste kunna for tsätta  en ömsesidig dialog 
och försöka nå fram till konkre ta  resultat. 
Ö kade resurser  för fredsforskningen ä r  nöd
vändig för att våra kunskaper  skall öka. Vi 
måste också  sträva till att fördjupa all ve rk 
sam het som riktas mot den ökade militaris
men. Därför har jag  också  igår ti llsammans 
med några andra  rådsm ed lem m ar väckt ett 
medlemsförslag om förbud mot vapenexport 
från de nordiska  länderna. D etta  är ett ex em 
pel på hur de nordiska länderna kan delta i 
denna antimilitaristiska verksam het.  Mina 
synpunk te r  om N orden  som kärnvapenfri 
zon har jag  redan igår framlagt.

H err  president! Jag tror att vi genom ge
m ensam m a ärliga ansträngningar kan befästa  
en fredsutveckling i N orden  som är ett sätt 
att påverka  också  avspänningsutvecklingen i 
Europa  och därigenom i hela världen.

Ib Christensen: Hr. præsident! Præsident 
K ekkonens forslag om en traktatm æssig  fæ st
nelse af N orden  som atomvåbenfri zone er 
fulgt op a f  positive udtalelser fra den norske 
regering og fra det svenske socialdemokrati.  
T ider  er derfor inde til seriøse politiske drøf
telser mellem de nordiske lande og regeringer 
om forudsætningerne og mulighederne for en 
realisering a f  denne tanke. Den spændte in
ternationale  situation unders treger behovet 
for afspændingsfremmende initiativer i stedet 
for den militære oprustning, der finder sted 
overalt.

Det ville være lykkeligt at få ers ta tte t en 
udbygning a f  militære d epo te r  og optrapning 
a f  forstærkningspolitikken med et fællesnor
disk sikkerhedspolit isk  initiativ til oprettelse 
a f  en atom våbenfr i zone i N orden  og tilgræn
sende om råder  i Ø stersøen  og på Kolahalv

øen, der rum m er E uropas  største  arsenal af 
taktiske kernevåben.

Derimod behø ver  en sådan ordning ikke 
nødvendigvis at omfatte andre dele a f  E u ro 
pa. Den såkaldte nordiske balance vil kun 
yderligere blive befæstet gennem et sådant 
skridt.  Det sam m e gælder overhovede t 
enh ver  gensidig tilnærmelse a f  de enkelte 
nordiske landes sikkerhedspolitik. Den tid 
bør være forbi, hvor  sikkerheds- og udenrigs
politiske d iskussioner var bandlyst i Nordisk  
Råd. Den globale og europæ iske  situation er 
a f  en så alvorlig karak ter,  at også de nordiske 
lande bør rådslå  med hinanden og søge frem 
til fælles holdninger og initiativer.  På et b re 
dere europæisk  plan bør der  ske udenrigspoli
tiske konsulta tioner inden for ram m erne af 
Europaråde t ,  hvor  Finland er observa tø r  og 
de øvrige nordiske lande er medlemm er.

Med sine 21 medlemslande og sin klare ka
rakter a f  et sam arbejdsorgan , der bygger på 
den nationale selvbestem m elsesre t ,  er E uro 
parådet langt at fo re træ kke fremfor E F  til 
disse ting. De europæiske F æ llesskaber  er en 
supranational insti tution, de r  bygger på 
unionstanken , og der sker derfor og vil derfor 
ske en uundgåelig afsmitning til det politiske 
sam arbejde a f  de overstats lige og suveræni
te tsafgivende e lem enter ,  der  ligger i det 
egentlige trak ta tfæ stede  sam arbejde inden for 
E F ,  hvortil kom m er, at stærke kræ fter  i E F  
ønsker  udenrigspolitiske afgørelser på  ov e r
statsligt plan inden for EF.

Endelig kom m er dertil , at E F  kun har 10 
m edlem m er, og at de r  ud over  andre nordiske 
lande også i E uroparåde t er neutrale  lande 
som Østrig og Schweiz som medlemmer.

Den spæ ndte  internationale situation, som 
den har vist sig gennem Sovjetunionens inva
sion i Afghanistan og farerne for en in terven
tion i Polen. W arszaw apagtens  oprustning og 
den nye am erikanske  administra tions tilsyne
ladende konfrontationslinje i Latinamerika 
og i Mellemøsten med dera f  følgende oprus t
ningspolitik, fo rs tæ rker  kraftigt e thvert b e 
hov for en afspændende og mæglende ind
sats, der  kan komm e fra E uropa  og fra N o r 
den.

Den nordiske balance må derfor bevares  og 
udbygges, hvis det skal være muligt for N o r
den at gøre en sådan indsats i N ordens  egen 
og i verdens og E uropas  interesse.

Men der  er risiko for, at denne nordiske
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balance kan forskubbes ved udbygning a f  mi
litære d epo te r  og især ved en ændret for
stærkningspolitik. hvor man åbner  mulighed 
for at tilkalde frem m ende tropper  i en såkaldt 
krisesituation, altså endnu mens der er fred. 
Det e r  ikke svært at forestille sig, hvilke 
følger et sådant skridt kunne få for Finland, 
hvis man tilkaldte i en krisesituation for
stærkninger fra andre dele a f  NATO-pagten . 
f .eks. i Norge eller Danmark.

Jeg m ener derfor,  vi må gå den anden vej. 
Vi må drøfte udenrigs- og sikkerhedspolitiske 
spørgsmål i N ordisk  Råd, her i dette  forum, 
og også i Ministerrådet. Jeg mener, at hen
synet til F inland, som var  den oprindelige 
baggrund for ikke at drøfte disse ting i N o r 
disk Råd, har en anden karak te r  nu, og det er 
da også på denne baggrund, jeg  med stor 
glæde har erfaret, at Finlands sta tsminister 
Koivisto netop har fremsat forslag om eller 
tanker om, at vi her i Nordisk  Råd holder en 
ekstra  session med sikkerhedspolit ikken, 
specielt også om N orden  som atomvåbenfri 
zone, på program m et. Jeg synes, denne tanke 
fortjener støtte ,  og den e r  jo  egentlig i god 
harmoni med de udtalelser, som den danske 
sta tsm inister  A nker Jørgensen  kom med i sin 
tale her på sessionen, hvor han sagde, at ti
den måske var inde til, at vi d iskuterede i 
større omfang udenrigspolitiske spørgsmål 
inden for ram m erne  af Nordisk  Råd.

Den nordiske balance kan blive en illusion, 
hvis vi ikke foretager et modspil til magt
blokkene N A T O s og W arszaw apagtens be
stræ belser for hegemoni. Det e r  ikke en dyd i 
sig selv, at de enkelte nordiske lande har 
forskellige sikkerhedspolit iske orienteringer. 
Det e r  tværtim od måske snarere  at gøre en 
dyd a f  nødvendigheden, når man frem hæver 
den nordiske balance til trods for eller næsten 
begrundet i disse forskellige sikkerhedspoli
tiske orienteringer. Som nordisk indstillet må 
man principielt anse det for et ideal med en 
fælles -  eller i hvert fald i størst mulig grad 
fælles -  nordisk sikkerhedspolitik. Vi ved 
imidlertid allerede, at et så vidtgående skridt 
e r  tiden slet ikke m oden til.

Men tiden er, fo rekom m er det mig, moden 
til, at de nordiske lande -  som det tidligere 
var  tilfældet -  sam arbejder tæt også om 
udenrigspolitiske og sikkerhedspolitiske 
spørgsmål. Verden venter det a fo s .

Westerlund: H err  president! N år  det väl
diga u tredningsarbete t  om nordiskt TV- och 
rad iosam arbete  påbörjades, var drivkraften 
ett förbättra t g ränstit tande och bättre TV- 
och radioservice för N ordens  språkliga mino
riteter.

Uppgiften svällde ut i takt med den tek
niska utvecklingen. Satelliterna var på kom 
m ande och man gick in för att  u treda  möjlig
he terna  för en gem ensam  nordisk  satellit.

Drivfjädern för u tredningen var de kultur
politiska behoven. De ä r  fortfarande de vikti
gaste, men projektet har  o ckså  fått den nor
diska teleteknik- och kom ponentindustrin  att 
vädra morgonluft. Man ser N ordsat  som en 
öppning till en ny expansiv  marknad.

Samtidigt som utredningarna  pågått har 
förhållandet inom media och informations
sektorn  ute i världen förändrats .

T vå  u tvecklings trender har utkristalliserats 
i de flesta väs teuropeiska  länder, inte minst 
här i N orden .  Den ena  ä r  utvecklingen inom 
tekniken och den andra  kommersialiseringen 
av informationen. M ikrotekniken, lasern och 
digitaltekniken har medfört om stö rtande  för
ändringar inom informationstekniken. K om 
mersialiseringen av informationsförmedling
en har tilltagit. Informationen har i högre 
grad än tidigare blivit en handelsvara.

Utvecklingen inom satellitindustrin öppnar  
nya marknader.  Men den  ä r o ckså  förknippad 
med teknologiskt beroende och informa
tionspolitisk makt.

För små länder, som de nordiska, är det av 
ett speciellt in tresse att bibehålla en så stor 
handlingsfrihet som möjligt, då det gäller 
komm unikation  och information. Detta fö ru t
sä t te r  att vi inte görs helt beroende  av den 
internationella elektronik- och rym dindu
strin.

Det nordiska sam arbete t  ä r  ett medel att 
hävda oss mot ett hårdnande konkurrensläge 
från de s tora  industris ta ternas sida.

G enom  att sam ordna  våra resurser  och 
specialisera vår  verksam het kan den nordiska 
kulturen och industrin hävda  sig mot trycket 
utifrån. Detta  k räver  m er politisk vilja och 
större  m ålm edvetenhet än vi hittills lyckats 
uppbåda i nordiska sam m anhang. Vi har ska
pat en gem ensam  nordisk arbetsm arknad . 
Skall det inte då o ckså  vara möjligt att i högre 
grad än nu s tyra  de nordiska  investeringarna 
till vett iga och produktiva  m arknader  i Nor-
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den, till m arknader ,  som den nya tekniken 
erbjuder?

K om m er de nordiska länderna också i fort
sättningen att själva få utforma sin m assm e
diapolit ik eller kom m er kommersialiseringen 
av informationen att inskränka handlingsfri
heten?

K om m er vi på ett nordiskt plan att kunna 
dra  nytta  av den nya d is tributionstekniken 
samt lösa minorite ternas m assm ediaservice? 
Det ä r  mot den bakgrunden jag hoppas att 
frågan om N ordsa t  skulle ha d iskutera ts  här i 
K öpenham n och i alla händelser erhålla  den 
positiva inriktning med tanke på det definiti
va konkre ta  beslutet som av allt att döma 
dessvärre  ännu kom m er att dröja åtm instone 
ett  år framöver.

Samtidigt som vi d isku terar N ordsa t när
m ar sig den tidpunkt,  å r  1984, då  den fransk
tyska  satelliten enligt föreliggande uppgifter 
intar sin plats i pärlbandet av satelliter runt 
ekvatorn  och börjar sända minst fyra p ro
gram som delvis även kan m ottas  av nordisk 
publik.

Vi lever i en tid med videokasse tter ,  tele
text , kabel-TV-möjligheter som snart kom 
pletteras med utländska  satelliter. Det har 
uppstått  nya dis tributionsalternativ  och nya 
möjligheter för de människor som redan har 
det bra  förspänt då det gäller u tbud av såväl 
bättre  som sämre kvalitet. Borde vi inte o ck 
så i detta  ljus ta vara på den möjlighet N o rd 
sat innebär? N ordsa t  skulle ge oss möjlighet 
att via de dem okratisk t  styrda radio- och TV- 
bolagen i N orden  skapa en slagkraftig m ot
vikt till den nya våg av teknik som håller på 
att välla in över oss. Vi skulle ha ett a lterna
tiv som för nordisk TV och radio såväl intill 
tä torten  som till den glesbygd kabel-TV inte i 
framtiden kom m er att nå. Jag tror också  att 
N ordsat behövs för att stärka framför allt den 
nordiska k u lturgem enskapen och de nationel
la folkgruppernas identitet i våra länder i en 
tid av hård internationell likriktning. N ordsat 
skulle skapa tekniska förutsättn ingar för oli
ka minoriteter att komm unicera som i dag 
inte kom m er fram inom de nationella e te rm e
dia. Och framför allt skulle våra kunskaper 
om grannländerna  förbättras.

K rit ikerna till N ordsat har hävdat att sa ts 
ningen blir för dyr. Man har ställt satellitpro
jek te t  i ett motsatsförhållande till andra  vikti
ga nationella kulturinitiativ. Helt moraliskt är

det riktigt att föra en sådan argumentation. 
Men sakligt sett ä r  det ren spegelfäktning. De 
pengar sate ll itu tredarna och kri tikerna bollat 
med finns ju  inte ännu  på något bankfack, 
färdiga att lyftas för andra  ändamål.  F o r tsä t t 
ningsvis lär ku ltu rarbe tarna  få käm pa hårt om 
varje anslagsmark och -krona.

Ser man till projektets  to ta lkos tnader  så 
förefaller siffrorna stiga till väldiga d im ensio
ner. Den finansiella expertgruppen  upp sk a t
tar de sam nord iska  utgifterna för sändarsys- 
temet u nder  åren 1980—99 till mellan 4 .3 —8.1 
miljarder Dkr. M en om kostnaderna  än är 
stora, så ä r  också  antalet finansiärer stort. 
Samm anlagt räknar  u tredarna  med att nå 8 
miljoner hushåll.

Det är m edborgarna  som med sina skat te
medel betalar  för satelliten och i sista hand 
TV-tit tarna som med sina licenspengar köper 
tillgång till de nordiska grannländernas p ro
gram utbud.

Våra m arkburna  sys tem täcke r  i dag inte 
ens de nationella dis tr ibutionsbehoven. Och 
de exis terande  marknäten  måste förnyas. Sa
tellittekniken är billig i relation till de m ark
burna systemen.

Att satellit tekniken är fördelaktig visar 
bland annat de nationella te lebolagens planer 
i Sverige och Norge att sända upp Tele-X 
satell iter för sina nationella behov. F ö r  en 
iakttagare förefaller det kortsynt att de no r
diska te leverken var för sig skulle skjuta upp 
e n - t v å  Tele-X satell iter och att nordborna  
trots det inte kunde se varandras  program. Vi 
skulle då få nationella satell iter till s törre 
kostnader  och smalare p rogram utbud per 
nordbo än vad N ordsa t erbjuder?

Den tilläggstid som de nordiska  kultur- och 
trafikministrarna föreslår för att klarlägga de 
frågor som ytterligare k räver  precisering, så 
som kanalantal, fördelning, reklam och över- 
sättningsnivå, bör nu utnyttjas på ett kon
struktivt sätt. Härvid bör också  möjligheter
na att förverkliga N ordsat inom ram en för 
nordiskt industriellt pro jek tsam arbete  klar
läggas.

Det är intressant att no tera  att ku ltu rsekre
tariatets utredning kring m inis terrådets  för
slag på ingen punkt ställer sig kritiskt till för
verkligande av N ordsat.

U tgångspunkten  för N ordsa t-processen  
under slutet av året bör vara  att se till den 
nytta varje land i kulturellt och ekonom isk t
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hänseende kan dra  av en gem ensam  nordisk 
distributionssatellit .  Härtill behövs en stark 
politisk samarbetsvil ja . T y  det nordiska e te r
mediasam arbete t  får inte bli ett ensidigt beva
kande av de krasst nationella in tressena i de 
nordiska sam arbetsorganen . Då har  vi glömt 
bort målet för vår verksam het.

Faller N ordsa t  står vi for tfarande kvar med 
de problem vi satsat miljoner på att lösa -  
g ränstit tandet och minorite ternas radio- och 
TV-service. Och satelliterna komm er, priset 
på dem s junker och effekten stiger.

Jag ser N ordsat som sannolikt den betydel
sefullaste kulturpolit iska fråga N ord iska  rå
det överhuvudtaget sysslar  med och jag  ser 
det som vår plikt att målm edvete t driva p ro 
jek te t  lyckligt i hamn.

Gadd: H err  president! N ordiska rådets 
exis tens ä r  knappast hotad , även om det s tän
digt ä r  aktuellt att i m assm edia  sätta  N ord is
ka rådets exis tens i fråga.

Man har -  å tm ins tone  i Sverige -  karak te
riserat N ord iska  rådet som en papperstiger 
och dess delegater för en samling festprissar.

Säkert är det bäst att ställa in sig på att 
N ordiska rådet också  i framtiden lättare kan 
förlöjligas och förtalas än vinna den uppska t t
ning som det förtjänar.

D enna resignerade inställning till N ordiska 
rådets möjligheter att  nå uppskattning hos 
massmedia får inte innebära  att , vid de tillfäl
len då det är möjligt att genom N ordiska rå 
det få till stånd v e rksam heter  som gagnar alla 
medlemsländerna, dessa  tillfällen icke tas till 
vara.

Just nu borde N ord iska  rådet kunna bli den 
instans och det politiska forum som vitali
serar vetenskaplig  forskning och teknisk u t
veckling i alla våra länder.

Det finns många skäl till att t idpunkten för 
en ordentlig och gem ensam  satsning skulle 
leda till påtagliga och  positiva resultat.

Ett skäl är den svåra ekonom iska  kris som 
hela den industrialiserade delen av världen 
genomgår. Näringslivet i N orden  -  inte 
minst Sveriges -  ä r  inte i stånd att försörja 
befolkningen. Därför måste vi förnya vår p ro
duktionsappara t.

Ett andra skäl — och  det hör nära  samman 
med det första  — är den revolution som pro
duktionsappara ten  i våra  länder genomgår

som ett resultat av datoriseringen.
Ett tredje skäl -  ett skäl som alltid har 

funnits och alltid kom m er att finnas -  ä r  att 
forskning kan vara väldigt dyr och för fo rsk
nings- och u tvecklingsarbete  krävs utövare 
med en speciell begåvning -  och  sådana 
finns det inte så många av. Detta gör det 
nödvändigt att ta  till vara de knappa resurser 
vi har på ett så genom tänkt sätt som möjligt.

Ett nordiskt sam arbete  borde kunna ge 
många och påtagliga resulta t ,  om vi som har 
det parlam entariska  ansvare t  för N ordiska 
rådets göranden och låtanden verkligen sa t
sar, dvs. verkligen gör något.

1 ett medlemsförslag vid sessionen i Rey
kjavik förra året ,  underteckna t av socialde
m okrater  från Finland, Sverige, Norge. D an
mark och Island, framhöll vi möjligheterna 
att få till stånd ett ökat forskningssamarbete  i 
Norden.

In tresset för allnordisk satsning på  forsk
ning och teknisk utveckling är stort jus t nu. 
Inte minst har  m inis terrådets  ämbetsm anna- 
rappor te r  som kom m er att behandlas  av N o r
diska rådet inom kort visat detta. Det finns all 
anledning att redan nu i N ord iska  rådet ut
trycka  en uppskattn ing av ministerrådets ar
bete och initiativ.

Den rapport som redan finns i s innevärlden 
kan u nder  de närm aste  åren knappast förbi
gås i en forskningspolitisk debatt  i något av 
våra länder, därtill innehåller den tillräckligt 
med fakta och tillräckligt med analytiska upp
slag.

Det är inte nu platsen för att närm are dis
kutera rapporten . Till det får vi å terkom m a 
vid nästa  session i Helsingfors. Av tidsskäl 
nöjer jag  mig med att il lustrera vad ett fo rsk
nings- och u tveck lingssam arbete  i Norden 
skulle kunna innebära på datorom rådet.

Datorn  revolutionerar vårt arbetsliv. Den 
skräm m er därför att den skulle kunna göra 
arbets lösheten  till ett än större problem än 
den är ju s t  nu.

Det hoppingivande för alla våra nordiska 
länder är att i framtiden blir användningen  av 
datorn  det viktiga, inte produktionen  och u t
vecklingen av datorer.  In tresse t  förskjuts 
från ' h å rd v a ran "  till " m ju k v a ra n " .  H är  lig
ger vår chans, vår chans i alla de nordiska 
länderna.

Ett väl genom tänk t tekniskt forsknings- 
och u tvecklingssam arbete  inom datatekni-
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kens om råden  skulle, herr  pres ident,  kunna 
bli något av ett nytt grepp på frågan om ett 
nordiskt ekonom isk t sam arbete! Det är ingen 
dålig målsättning för forskningspolitiken.

Den nordiska idén vore vatten  värd om vi 
inte ens inför hotet av sam hällsekonomiska 
katas trofer  kunde sluta oss sam m an och få till 
stånd ett sam arbete  som vore till nytta  för 
alla våra nordiska  länder.

Vi vet att  vi aldrig kan förhindra att d a ta 
tekniken revolutionerar våra produktions- 
och dis tributionsförhållanden liksom våra 
kom m unikationer .  Låt oss accep te ra  detta, 
inte för att  bli dataå lderns slavar utan för att 
bli dess  herre! Vi vet nämligen -  och det är 
förutsättn ingen för resonem anget — att det 
här  i N orden  finns något av världens bästa 
arbe tskra f t  -  såväl i kunnande som i utbild
ning och i arbetsdisciplin. Låt oss föra sam 
man denna  unikt skickliga y rkeskunskap  med 
da ta teknikens  expertis  och processtyrning
ens expertis . Til lsammans skulle de kunna 
transfo rm era  dagens yrkesskicklighet in i 
m orgondagens produktionstekniska  förut
sättningar. Inom gruvhanteringen, inom stål
industrin, inom skogsindustrin , inom fisket 
och livsmedelsindustrin, inom energ iproduk
tionen skulle vi kunna framställa p roduk
tionsutrustn ingar som för in dagens yrkes
skicklighet i da taå lderns tekniska föru tsä t t
ningar.

Vi skulle kunna skapa något av ett nytt 
näringsliv, om vi i tid förstod att ta  till vara 
våra  faktiska förutsättningar. Det vore synd 
om de gryende am bitionerna  till ett nytt nor
diskt ekonom isk t sam arbete  inte tog till vara 
de möjligheter som faktiskt forskningspoliti
ken erbjuder.

Det här kostar visserligen pengar, och dem 
saknar  vi ju  ju s t  nu. H ar  vi råd att satsa på 
forskning och teknisk utveckling i det här 
läget? Den frågan måste besvaras  med ett 
tveklöst: Ja. Skälet är enkelt ,  eftersom de 
flesta inser att det vi inte har råd med det är 
a tt avstå. 1980 satsade N orden  30 miljarder 
N k r  på forskning och utveckling. Låt oss 
an ta  att N ord iska  rådet gör en kraf tan
strängning och skaffar fram en tusendel av 
detta ,  i friska pengar, dvs. 30 miljoner -  14 
från Sverige, 5 från vardera  Norge, Danmark 
och Finland och 1 från Island.

D etta  vore en lämplig satsning i en första 
omgång. Som en grundplåt och mål för de

första årens avkastning från en sam nordisk 
forskningsfond är ” enprom il lem åle t”  ett gott 
och praktiskt mål. Det skulle räcka  långt, om  
vi satsade pengarna  på egentlig forskning och 
på egentligt tekniskt u tvecklingsarbete; inga 
pengar till ytterligare administration och in
ternordisk  byråkrati .

Idén om ett nordiskt forskningsråd bör för
kastas,  om den innebär en utbyggd byråkrati 
som tär  resurser.  Idén är bra, om den endast 
innebär att våra  nationella forskningsråd för
mås att sam arbeta .

Det finns skäl att vara  optimist för framti
den — om man inser forskningspolitikens 
möjligheter. K ultu ru tsko tte t  har gjort en fin 
insats när det vill a rrangera  ett forskningspo- 
litiskt sym posium  med uppgift att bl. a. ge en 
grund för en forskningspolitisk satsning i 
N ord iska  rådet. Låt oss hoppas att vårt pres i
dium nappar  på den kroken.

K ulturu tsko tte ts  uppslag, att föra sam man 
nordiska politiker med intresse för forskning 
och forskare  som vill vara  samhällsnyttiga, är 
för bra  för att schabblas bort.

Asser Stenbäck: H err  president! I den  sam- 
hällspolit iska deba tten  i våra  nordiska  länder, 
de t ta  gäller också  detta  rådsm öte ,  har b e 
kymrad up pm ärksam he t riktats mot ökning
en av brottsl igheten och narko tikam issbru
ket.

Man har fört fram urbaniseringen och indu
strialiseringen som viktiga o rsaker  till n a rko
tikamissbruket.  A vvikande beteende har all
tid en mångfald av orsaker.  Utan tvivel hör 
de ov annäm nda  fak torerna  till dessa. Men 
det finns också  andra.

Jag vill här rikta u ppm ärksam he ten  på det 
jag  vill kalla personlighetspolitik. M edvete t 
eller utan egentlig avsikt har politiken på 
många om råden  ett  be tydande inflytande på 
medborgarnas personlighetsutveckling.

Ett honnörsord  i sam hällsdebatten  ä r  fri
het. Alla partier  hävdar  att de verkar  för u t
vidgande av m edborgarnas frihet.

Frihet har dock en mångfald av innehåll allt 
efter  det be teende man vill ge frihet åt. 
K arakter is t isk t för mycken  frihetsideologi är 
friheten att göra vad man vill, när och huru 
man vill. Psykoanalysen har  präglat begrep
pet impulse-ridden personality , impulsbe- 
härskad personlighet. En im pulsbehärskad
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personlighet anses vara fri då hon följer sina 
växlande impulser.

M otsatsen  är en personlighet som behärs
kas av jaget och överjaget för att fortfarande 
använda  psykoanalytisk  terminologi. Den im- 
pu lsbehärskade  individen kan inte låta bli att 
göra det som för tillfället lovar lustupple
velse, varem ot den av jaget och överjaget 
behärskade  låter förstånd och norm er styra 
beteendet.

Inom uppfostran i hem och skola har man 
num era  kommit bort från den fria uppfostran 
som inte s trävade till att tygla aggressiva im
pulser.  Men i fråga om sexuella lustimpulser, 
anser  man på många håll, även inom politiskt 
ansvariga kre tsar,  att det sexuella beteendets  
bindning vid norm er ä r  föråldrad moralism. 
Detta kom m er till u tt ryck  bl. a. i kravet på att 
skolornas sexualundervisning inte får ge väg
ledande bindande normer. Ett annat uttryck 
för att man på ansvarigt politiskt håll anser 
att m edborgaren  bör ges rätt till att vara im- 
pu lsbehärskad i sitt sexuella beteende är k ra
vet på att samhället skall hålla sig " n e u t ra l t"  
till de olika sam levnadsform erna . Enligt d en 
na uppfattning bör äk tenskapet inte vara lag- 
st iftningsmässigt i en gynnsam m are  ställning 
än sam boende. D etta  neutrali te tskrav  inne
bär  att ett mer eller mindre tillfälligt sam 
boende som principiellt ger de sam boende 
rätt att när som helst,  då lusten faller på. 
upplösa samlivet skall jäm ställas  med den 
sam levnadsform en som kräver  att "m a n  och 
hustru ä r  skyldiga varandra  trohet och bi
s tå n d "  som Sveriges giftermälsbalk formule
rar saken. D etta  be tyder  att långsiktig sam 
levnad och im pulsbehärskat be teende skulle 
jämställas.

Det ä r  inte min avsikt att här närm are dis
kutera  äk tenskapspolitiken utan jag  vill all
varligt hävda att detta  gynnande av s .k .  fri 
im pulsbehärskad sexualitet har ett inflytande 
långt u töver  sexualitet och äktenskap . Politik 
som gäller sexualitet och äk tenskap  ä r  alltid 
samtidigt personlighetspolitik. Om man gillar 
impulsbehärskat be teende på ett centralt om 
råde skapar man en personlighet som är im
pulsbehärskad även på andra om råden.

Jag vill påstå  att brottsl ighetens, a lkoholis
mens och narko tikam issbrukets  våldsamm a 
ökning under  de tre senaste  decennierna  i 
våra länder är i hög grad förorsakad av lag
stiftning. administrativa å tgärder och m ass

m ediapåverkan  som favoriserat s .k .  sexuell 
frihet eller med andra  ord impulsbehärskat 
sexuellt be teende.

Den dom inerande personlighetspolitiken 
inom N orden  har skapat svaga personlighe
ter. Att inte k räva  av mannen  långsiktigt an
svar för hustru  och barn gör m annens person
lighet svag och berövar  honom  därm ed den 
tillfredsställelse och trygghet familjen kan ge 
honom. U ndersökningar  har bekräftat det 
nästan självklara faktum att skilsmässa är 
vanligare bland sam boende än i äktenskap. 
Skilsm ässan i äk tenskap  och sam boende ska
par i många fall bittra kvinnor. Enligt mitt 
förm enande är en av de bärande krafterna i 
nutida feminism-rörelsen den bit terhet som 
uppkomm it av den kvinnliga partens frustra
tioner i sam levnaden med impulsbehärskade 
män, som kvinnorna föraktfullt kallar 
mansgrisar. Mest kom m er dock barnen att 
lida av att samhället gynnar impulsbehärskat 
sam boende.

Jag har i min framställning hittills begrän
sat mig till de sociala missförhållanden som 
förorsakats av att samhället favoriserat den 
impulsdominerade personligheten. Dock är 
det inte bara sociala missförhållanden såsom 
brottslighet, a lkoholism och annat missbruk 
av rusframkallande medel utan även sam 
hällsekonomin som allvarligt försvagats av 
det impulsdominerade personlighetsidealet.

Fö r  att ge en liten konkre t antydning om 
huru denna hedonism  griper in i viktiga eko
nomiska skeenden vill jag  hänvisa till den 
sänkning av den finansiella sparkvoten , vil
ket vi kan konsta tera  i flera av våra nordiska 
länder. Detta  i sin tur är en delorsak  till de 
otillräckliga industri investeringarna. Männi
skan ä r  en helhet; om vi lär henne att fritt 
följa sexuella lustimpulser, så söker  hon i 
första hand lust också  på andra  om råden. 
Och det är mera löften om lust i om edelbar 
konsum tion än i a rbete  och sparande.

H err  president! Avsik ten  med mitt anfö
rande har varit att  fäs ta  uppm ärksam heten  
vid den personlighetspolit iska aspekten  inom 
samhällspolitiken. Samtidigt har jag  velat 
framföra min uppfattning att en betydande 
orsak  till olika slag av sociala missförhållan
den i våra nordiska  länder är a tt finna i den 
förda personlighetspolit iken u nder  de senast 
förflutna decennierna .

Det ä r  inte bara inom ekonom in vi har en
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nordisk hem m am arknad  utan också  inom 
kulturen. N ä r  det gäller det växande narko ti
kam issbruket är det viktigt med polisiära å t 
gärder vid våra nordiska gränser för att så 
minska åtkomligheten för narkotika. Det är 
även ytterst viktigt med kurativa å tgärder för 
att hjälpa narkotikans offer. Men den väsen t
liga preventionen  på d etta  och på många and
ra om råden  är kulturpolitik i detta  begrepps 
vidaste mening. Vi behöver en kulturpolit ik 
som skapar  personligheter som inte är im- 
pu lsbehärskade  utan långsiktiga och en tu 
siasmerade av det bästa  i vår nordiska kultur.

Sta tsrådet Åsling: H err  president! Genom 
åren har i d iskussionen om det nordiska sam 
arbete t från skilda håll efterlysts konkreta  in
satser.  Ofta  har  det från kritikernas sida h äv
dats att N ord iska  rådets verksam het i alltför 
hög grad präglats av u tredningar och debatt 
som inte lett till konkre ta  beslut.  Ändock 
finns det milstolpar i N ord iska  rådets historia 
värda att  notera. Den N ord iska  investerings
banken och den N ord iska  industrifonden är 
t. ex. två  betydelsefulla beslut.

Frågan är om inte den nya tekniken är ett 
om råde  dä r  det nordiska sam arbete t  kom m er 
att få sitt mest påtagliga genombrott .  Jag 
tänker  framför allt på satellitsystemen för in
formationsöverföring. Inom detta  om råde a r 
betar man med en dyrbar  teknologi där sam 
verkan mellan sm å länder kan ge oanade 
framtidsperspektiv .  Jag vill här framhålla att 
te lekomm unikation  via satellit omfattar 
många andra  ti llämpningar än T V - r a d io .  
Snabbast växande är dataöverföring. Redan 
går de interkontinentala  te lekom m unikat io 
nerna nästan heít via satellit. Marknadsti ll
växten ä r  25%  per år. Nationellt och regio
nalt kom m er satellit tekniken att behövas för 
att undvika  trängsel i m arknätet .  Industripoli- 
tiskt anser  jag  det därför oerhört viktigt att 
vår nordiska kommunikationsindustri ,  som ju 
ä r  framstående, får u tvecklas även på om rå 
det telekomm unikation  via satellit. Det är 
mot den bakgrunden vi har s tartat Tele-X- 
projektet och inbjudit övriga nordiska länder 
att delta på lika villkor.

Den studerade  satelliten, Tele-X, är tänkt 
att u tnyttja  hela kapacite ten hos den eu rope
iska Ariane-raketen och får därför kapacitet 
för även andra  experiment än ren dataöver
föring, som dock ä r  dom inerande. Även möj

ligheten att u tnyttja  en del av satell iten för 
direkt TV-utsändning har s tudera ts ,  för det 
fall att N ordsat-pro jek te t  blir försenat eller 
över  huvud taget inte blir av. Jag vill dock 
betona att Tele-X i sig självt är en experim en
tell satellit och inte ä r  avsedd att vara någon 
ersättning för N ordsat .

Den svenska  regeringen har den 20 no vem 
ber  1980 fattat beslut om att genom föra en 
definitionsfas av Tele-X-projektet fram till 
början av år 1982. U nder denna definitionsfas 
skall satell itens nyttolast närm are  specifi
ceras  med ledning av anv ändarnas  önskem ål,  
dvs. främst efter de nordiska te leverkens 
önskem ål,  men även efter radioföretagens, 
om enighet kan nås om direkt TV-experi- 
ment.

Avsikten med Tele-X-projektet är inte att 
ersä tta  N ordsat eller att påverka  avgörandet 
av Nordsat-frågan. Projektet vänder sig som 
nämnts till en annan kategori av kunder,  dvs. 
främst de nordiska te leverken. Tele-X-pro- 
jek te t  ger, genom att arbete t  med detta  har 
kunnat sättas igång snabbt,  ökade möjlighe
ter  att i framtiden dra  industripolitisk nytta  av 
N ordsat-projekte t ,  om beslut fattas om dess 
genom förande. Utan Tele-X skulle en för
dröjning i N ordsat-pro jek te t  leda till att 
N ordsat  till s törre  delen fick upphandlas 
utanför N orden.

O beroende av N ordsa t-pro jek te ts  framtid 
kom m er Tele-X att kunna bilda u tgångspunk
ten för en kommersiellt lönsam serie av regio
nala komm unikations- och dataöverförings- 
satelliter.

Avslutningsvis vill jag  b l .a .  som kom m en
tar  till tidigare inlägg från denna plats slå fast 
att det inte finns några motsättn ingar i sak 
mellan det svenska  Tele-X-projektet och 
N ordsat.  Tvärtom , Tele-X-projektet syftar ju  
till att vidga och hålla levande en nordisk 
teknologi inom om rådet.

Så här inför genera ldebattens avslutning 
kan jag konsta tera  dels att fråga om Nordsat 
befinner sig i en snabb och intressant mog
nadsprocess ,  dels att in tresset för ett vidgat 
tekniskt och industriell t sam arbete  inom sa
telli ttekniken ä r  glädjande stort.

Jag tror alltså, herr  pres ident,  att  det finns 
fog för min förhoppning att den nya tekniken 
är det område där  det nordiska sam arbetet 
kom m er att få sitt hittills mest konkreta  ge
nombrott.
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Kemppainen: H err  president! I är är det 25 
år sedan Finland kom med i det nordiska 
sam arbete t.  U n der  denna  tid har sam arbetet 
utvecklats , utvidgats och blivit mångsidigare 
på många sätt.  T y v ärr  har dock de konkreta  
resultaten av sam arbete t i förhållande till de 
använda resurserna  åtm instone i en vanlig 
m edborgares  ögon varit obetydliga. Talet om 
de gamla nordiska herrarnas punschpolitik 
torde visserligen inte mera  s tämm a -  pun
schen ty c k s ju  också  ha förlorat sin popular i
tet bland d ryckerna . Trots  detta  måste pås tå 
endet om att man här i de tta  sam arbetsforum  
endast för en skuggdebatt och förbiser att 
dagens mest aktuella och verkliga problem 
tas allvarligt. I en finsk visa från 1970-talet 
berä t tas  det om hur vår miljö förorenas, hur 
vårt liv på jo rdk lo te t  blir allt mera hotat m e
dan vi bara  si tter och läser tidningar. Låt oss 
hoppas att detta  inte alltför bra karak täriserar 
nuläget i det nordiska sam arbetet.

Även detta  möte har  påvisat att det är m yc
ket svårt att förbise de säkerhets-  och utri
kespolitiska frågorna på rådets dagordning. 
Enligt min uppfattning är det fullständigt 
klart att varje nordiskt land liksom varje 
självständig nation har en suverän rätt att 
beslu ta  om sin egen säkerhets- och u tr ikespo
litik. Men om något land anser  att dess g rann
lands verksam het håller på att u tvecklas i en 
riktning som hotar också  detta  lands egen och 
andra länders säkerhet och ställning, är det 
då också klart att  de tta  land har rätt att ta upp 
saken till behandling i bilaterala och multila
terala förhandlingar. I dag sker militär upp
rustning på en sådan teknologisk nivå att 
t. ex. Skandinaviens och N ordens  gränser 
inte be tyder  någonting. Så är  det framför allt i 
fråga om kärnvapen. Om ett begränsat kärn 
vapenkrig kan man inte ens tala. Vi borde 
som små nationer hålla oss helt u tanför stor- 
maktsgruppering  och stormaktspolit iken.

Vi kan med vårt exempel bäst verka för 
internationell avspänning, slut på k apprus t
ning och för nedrustning, inte genom att vi 
ökar  vår upprus tn ing utan genom att däm pa 
ti llväxten av försvarsutg if terna i våra länder 
och, vilket är viktigast,  genom att verka för 
ett kärnvapenfrit t  N orden .  Jag unders töder  
därför härm ed Lars  W erners  förslag om rege
ringarnas rapportering till andra nordiska 
länder om säkerhets-  och utrikespolitiska frå

gor liksom bl. a. om inrättandet av en nordisk 
fredsfond.

Minister Kivistö har här i sitt inlägg b e 
handlat de till Sverige flyttade finska invand
rarbarnens  skolgång i Sverige och i synnerhet 
tillgången till undervisning på finska språket. 
Vi torde inte ha råd att mera  öka  antalet 
ro tlösa, ja ,  till och med hemlösa unga, unga 
som har blivit utan möjligheter att utveckla 
sin egen personlighet balanserat .  Man skulle 
verkligen önska  att man allvarligt går in på 
denna fråga som utgör ett allmänt problem 
för invandrarna. Jag u nders töder  också  det 
att man borde lägga m ycken vikt på barnens 
och de ungas problem och göra allt vad man 
kan för a tt u tveckla  skolväsendet och kultur
arbete t .  och ordna  full sysselsättning för de 
unga så att de inte beh öv er  ty sig till alkohol, 
narkotika och våldspornografisk underhåll
ning.

Jag vän ta r  m ycket av den sociala trygg- 
hetskonventionen . Även denna fråga berör 
nära jus t  våra landsmän som har flyttat till 
Sverige. T y v ärr  måste man konsta tera  att 
man hittills inte ti llnärmelsevis alltid har o rd 
nat si tuationen för dem  som måste få invalidi
te tspension på grund av sjukdom eller 
olycksfall , såsom den sociala trygghetskon- 
ventionen hade förutsatt .  De som lider av 
psykiska problem och s jukdom ar ha r  många 
gånger blivit u tan sakkunnig undersökning 
och vård -  bl. a. därför att hälsovårdsservice 
på m odersm åle t inte har funnits tillgänglig.

Härtill anslu ter  sig nära också  bristfäll ighe
ten och oenhetl igheten i vår  lagstiftning an 
gående yrkessjukdom ar. I denna  fråga borde 
man vidtaga konkre ta  åtgärder.  Ä ven b ro 
kigheten i våra pensionssys tem  försvårar lös
ningen av dessa  problem. Därför, herr  pres i
dent,  önskar  jag att man om fattande  skulle 
d iskutera  trygghetskonventionen , kartlägga 
problemen och bris terna  i p raktiken hittills 
och börja lösa prob lem en inom ram en för den 
nya konventionen.

Sedan debatten  förklarats  avslutad, an 
mäldes att behandlingen av N ord iska  minis
terrådets  berätte lse .  C l ,  fo r tsä t te r  i rådets 
fem utskott.

R ådet beslö t a tt lägga R apport frå n  N o r
diska  rådets presid ium  till handlingarna.

Mötet avslu tades härefter  kl. 11.25.
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Meddelanden

Det m eddelades, att s ta tsråden Arne Niel
sen och Jan Erik W ikström intagit sina 
platser i rådet.

Dokument 2: Verksamhetsberättelse från Nor
diska rådets budgetkommitté

Lundkvist (budgetkomm itténs talesman): 
En av budgetkom m itténs viktigaste uppgifter 
ä r  att försöka  m edverka  till en samlad be
dömning av N ord iska  rådets krav på resurser 
för det nordiska sam arbete t  och att i det sam 
manhanget ge u ttryck för u tsko ttens och d ä r
med N ord iska  rådets politiska prioriteringar.

Regeringarnas rep resen tan te r  har  också 
vid flera tillfällen under  senare  år unders tru 
kit önskem ålet om att få parlamentarikernas 
avvägningar mellan olika om råden  redovi
sade.

Inte minst i t ider när minis terrådet sitter 
tungt på kassakistan är det angeläget att den
na uppgift kan förvaltas med allt det för troen
de hos rådet och dess utskott som budget
komm ittén  kan uppbringa. Mot den bakgrun
den är det angeläget att budgetkom mitténs 
värderingar noggrant p rövas av rådet. Det är 
därför komm ittén  fått en egen punkt på ses
sionens dagordning.

Vi m enar  att  i å r  kan en debatt  om budget
kom m itténs arbete  få särskild betydelse. För 
första gången skall budgetkom m itténs inställ
ning till budgetförslagen för nästa  budgetår 
ske utifrån en samlad genomgång av såväl 
kulturbudgeten  som den allmänna budgeten. 
De två budgetarna  plus presid iesekretaria tets  
budget passera r  för å r  1982 200 miljoner 
svenska  kronor.  A ven om jag  vidhåller att 
de tta  är relativt sett små pengar i förhållande 
till de olika ländernas nationella budgetar och 
till de behov som föreligger, så är de dock 
tillräckligt stora för att motivera  att rådets 
m edlem m ar tillkännager principiella syn
punkte r  på hur de förbrukas.

Vi befinner oss också  i en situation där 
begreppet nolltillväxt för första  gången förts 
fram med större styrka i regeringarnas bud
getbehandling. U tta landen i denna debatt 
från rådet kan därför be tyda mycket i de 
överläggningar som budgetkom m ittén  skall 
ha med ministerrådet beträffande den nivå 
som kan anses vara rimlig för satsn ingarna på 
det nordiska sam arbete t.  Låt mig på den 
punkten  få upprepa  vad jag  sade i fjol. Även 
om läget är kärvt,  är vi inte så fattiga i de 
nordiska länderna att vi inte har råd att vara

1—10-329. N ordiska rådel
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ekonom iska . Det nordiska  sam arbete t erbju
d e r  många möjligheter att med begränsade 
resu rse r  göra insa tser som kan m edverka  till 
a tt lyfta oss ur våra  ekonom iska  svårigheter. 
Låt oss inte i kortsiktig sparsam hetsnit avstå 
från de insatserna, för då bedrar  snålheten 
visheten.

B udgetkom m ittén  för sin del b edöm er de 
nordiska budgetförslagen utifrån två hu vu d 
synpunkter:

1) Ett verkligt sam arbete  bör eftersträvas 
på praktisk t taget alla sam hällsom råden, dvs. 
på kulturella  såväl som på sociala och ekono
miska etc . M an kan inte skära i något av 
d essa  om råden  så starkt att det berör  sam ar
betets förutsättningar,  nämligen att vi skall 
kunna hålla oss ömsesidigt informerade om 
vad som försiggår i våra respektive länder 
och att kontak te rna  kan byggas ut snabbt och 
effektivt, när särskilda initiativ påkallar att vi 
vidtar å tgärder  i sam verkan. Bredden i sam 
arbete t är den beredskap  vi fortlöpande m ås
te upprätthålla.

2) Men vi ä r  inom budgetkom mittén  lika 
eniga om att sam arbetet skall vara så flexibelt 
att det verkligen kan bli ett redskap för lös
ningar av aktuella problem. Det innebär att 
om det tem porär t  krävs större satsningar på 
ett om råde , så kan det tvinga till att områden 
som jus t  då anses mindre angelägna får stå 
tillbaka. Med andra ord: Vi bör inte regel
mässigt räkna med generella procentpåslag 
på alla om råden utan en verklig prövning av 
angelägenhetsgraden från tid till annan och 
tvärsöver  hela den nordiska budgeten.

Så till en annan fråga som budgetkom m it
tén har  att bevaka. Det har klagats över de 
stora pappersm ängder som hopar  sig i den 
nordiska byråkratin  och hotar att hindra 
framfarten.

Man m enar att det finns behov av att röja 
upp i mängden av gamla rekom m endationer  
som ministerrådet varje år skall redogöra för 
och att parlam entarikerna  i framtiden måste 
vara mera restriktiva när det gäller att kom 
ma fram med nya förslag.

Det hör till budgetkom m itténs uppgif ter att 
följa upp genom förandet av N ordiska rådets 
rekom m endationer  och u tta landen och att 
rappor tera  till presidiet när vi finner att h än
synen till en effektiv uppföljning av frågorna 
m otiverar att det vidtas åtgärder. Jag tar de t
ta som utgångspunkt för några funderingar 
om rådets arbete.

Den res ta  kritiken ä r  naturligtvis framställd 
i de bästa  avsik ter och jag vill försöka svara  i 
sam m a anda. Låt mig då få börja med att säga 
att även om de många medlemsförslagen 
ibland kan kännas betungande för alla som är 
berörda  av handläggningen, så  måste  vi nog 
ändå  vara försiktiga med att röra vid politi
kernas rätt till att framställa förslag. En fråga 
som man naturligtvis kan d iskutera  är den 
omfattande rem issbehandling som förslagen 
blir föremål för. Det ä r  möjligt att den här 
remissbehandlingen i viss u ts träckning skulle 
kunna begränsas.  Men det är också  en fråga 
om vi är in tresserade  av att höra  de många 
synpunk te r  som kan läggas på en fråga och 
kanske vägleda oss till bra  beslut. Det är en 
avvägning vi måste göra, om vi sålunda skall 
offra något av den här  kontak ten  för att upp
nå en snabbare och mindre pappersslukande 
procedur.

Självfallet är det angeläget att u tskotten  
själva noga prövar om ett förslag ä r  tillräck
ligt intressant och av tillräckligt hög prioritet 
för att sändas på remiss. Remissbehandlingen 
får inte bara vara en byråkra tisk  rutin. Detta 
borde vara en punkt som kunde dryftas i u t
skotten.

Det kan också  vara nödvändigt att rege
ringarna intar en litet m er s tram  hållning re 
dan i första omgången till om ett förslag från 
parlam entarikerna helt skall avvisas eller ej. 
Det tjänar inte m ycket till att medlemsförslag 
som ministerrådet redan vid en första  p röv 
ning bedöm er som icke realiserbara  dras  i 
den s. k. långbänken. Rådet är självfallet inte 
särskilt betjänt av att minis terrådets ställ
ningstaganden till medlemsförslagen bara 
skjuts på framtiden och därm ed lämnar rådet 
i osäkerhet och ovisshet.

N ordiska rådets parlam entariker går in i 
detta  arbete med de nordiska frågorna väl 
m edvetna om att de på sessionerna  antagna 
rekom m endationerna  bara har rådgivande 
karaktär inför minis terrådet. B estäm melsen 
om att rekom m endationer  först skall avskri
vas när det berörda  u tsko tte t  funnit att rege
ringarna handlat i rekom m endationens  syfte, 
dvs. verkligen prövat möjligheten och angelä
genheten av att vidta de å tgärder som före
slås, är det s tarkaste  parlam entariska  styrin
s trumentet som står till N ord iska  rådets för
fogande. Det är då naturligt att rådet inte 
gärna vill försvaga detta  s ty rins trum ent utan 
att fä något annat i stället.
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Detta  andra  kunde möjligtvis vara att man i 
stället för att hålla så fast vid mindre aktuella 
förslag som vi kanske gör fick större möjlig
heter att  påverka  framtidens p laner och pro
jekt.  Det fö ru tsä t te r  att rådets medlemm ar 
skall ha tillgång till en helt annan öv erskåd
lighet över  det aktuella läget på olika o m rå
den i det nordiska sam arbete t än vi får nu.

Är ministerrådet berett att d iskutera  hur 
detta  skall bli möjligt, skulle detta  säkerligen 
m ötas med en beredvillighet från rådets sida 
att lä tta på arbe tsbördan  med alltför gamla 
rekom m endationer.

Jag ser sålunda tre möjligheter att begränsa 
den pappersm ängd som vi rör oss med i N o r 
diska rådets arbete .  En möjlighet är att ut
skotten  mera s tramt prövar  och prioriterar de 
medlemsförslag som kom m er in och samti
digt håller rem issbehandlingen av ärendena 
på en rimlig nivå.

Den andra  möjligheten är att ministerrådet 
snabbar  upp sin handläggning av ärendena, 
så att mängden av rekom m endationer  som 
ligger hos ministerrådet kan nedbringas.

Den tredje möjligheten är att man från mi
nis terrådets sida i god tid inför sessionen 
klargör på vilka om råden  man vill koncen tre 
ra sina insa tser u nder  det närm aste  budget
året och talar om vilka regerings- respektive 
medlemsförslag som man anser  hör hem m a 
inom detta  om råde. E fter en debatt i utskott 
och råd skulle vi kanske sedan kunna arbeta 
med initiativ som vi prioriterade och låta and
ra stå på väntelista. Det skulle ge möjlighet 
till en helt annan kraftsamling från såväl rå 
dets som m inis terrådets  sida på uppgif ter 
som bedöm des som mest angelägna i tiden.

Man kanske kan se minis terrådets besked 
om att man avser  att koncentre ra  u trednings
arbetet på att ta  fram arbetsp laner  för två 
huvudom råden ,  ett om ” N orden  som hem 
m am ark n ad ” och ett under  tem at "T ekniken  
och fram tiden”  som ett första steg i den här 
riktningen.

Även om den sista delen i mitt inlägg är 
mina personliga funderingar, så är jag ö v e r ty 
gad om att budgetkom m ittén  och utskotten  är 
in tresserade av att d iskutera  de här frågorna 
med sam arbetsm in istrarna  för att m edverka 
till att finna former för ett så effektivt u tny tt
jande  som möjligt av de resu rser  som står till 
det nordiska sam arbe te ts  förfogande.

Detta var,  herr  president,  bara ett försök

att med några kom m entare r  till budge tkom 
mitténs berätte lse  stimulera debatten  om rå 
dets arbetsform er. I övrigt ber  jag  att få h än 
visa till berättelsen.

Stetter: Hr. præsident! Jeg har lyttet til hr. 
Svante Lundkvists  kom m en ta re r  med inte
resse, og meget a f  det kan jeg  være enig i. 
Alligevel har jeg  et par  kritiske bem æ rk
ninger.

Et flertal i økonom isk  udvalg har stemt ja  
til et forslag om en øget udgift på 5 milil. 
norske kr. på M inisterrådets budget for 1982. 
Der var intet ak ts tykke på sagen. Forslags
stil leren henviste til, at de nordiske industri
ministre havde fremsat ønske  om bevillingen, 
og et senere sam råd med stedfortræderne 
viste, at de nordiske samarbejdsministre  
havde sagt nej, b l .a .  med henvisning til. at 
den pågældende konto  ikke i forvejen var 
blevet beskåret.

Forslaget blev vedtaget i økonomisk ud
valg.

Dette er e fter  min vurdering en sag af prin
cipiel karak te r  og in teresse, og jeg  føler, at 
det er påkræ vet,  at vi får noget luft til den 
allerede nu, fordi den ellers vil danne præ ce
dens.

Jeg er enig med Svante  Lundkvist  i, at vi 
skal søge at begrænse papiret, men der er jo  
en grænse for denne begrænsning, og det må 
være rigtigt, at udvalgenes m edlem m er får 
mulighed for at danne sig et indtryk af, hvad 
bevillingen skal bruges til. Jeg kan forestille 
mig, at andre fagministre har bevillings
ønsker  a f  nordisk interesse, som de ikke har 
fået im ødekom m et, og jeg  kan også forestille 
mig, at øvrige kom iteer  under  N ordisk Råd 
har budgetønsker,  som de ønske r  at fremføre 
og at få vedtaget i udvalgene; jeg  går ud fra, 
at det også er sket i et vist omfang under 
denne session.

Frem gangsm åden  vil være en let og ti lsyne
ladende ubesvæ ret mulighed for at få Mini
sterrådets  udgiftsbudget sat i vejret.  Jeg u n 
derstreger. ligesom Svante  L undkvist også 
gjorde det, at der  e r  tale om en mulighed, 
fordi N ordisk  Råd og N ordisk  Råds udvalg 
som bekendt ikke har andet end rådgivende 
kom petence . Men dette sker samtidig med at 
flere nordiske landes regeringer og parla
menter kæ m per en målbevidst og energisk
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kam p for at holde de offentlige udgif ter nede. 
Jeg har forstået budgetkom iteens formand så
ledes. at de vedtagelser, som er  gennemført i 
udvalgene , vil blive bekræftet i budgetkom i
teen, og derfor må jeg rette et spørgsmål til 
M inisterrådets  formand, om sådanne ved ta
gelser, som må være udtryk for ønsker  og 
også et vist pres om at øge Ministerrådets 
forslag, om disse ønske r  også vil have en 
mulighed for at blive im ødekomm et.

Lundkvist: H err  president! Med anledning 
av herr  Stetters inlägg vill jag  säga att förhål
landet är ju  det att respektive u tskott får sig 
tillställt stä llföreträdarnas förslag. Ställföre
trädarnas  förslag skall d iskuteras  i u tskotten. 
U tsko tten  har att p röva i sak vad de anser  om 
dessa  förslag. Sedan framför u tskotten  sina 
meningar till budgetkom m ittén , som skall 
fö rsöka att sam ordna  förslagen och pröva i 
vilken mån vi bedöm er att vi skall kunna föra 
vidare önskemål exempelvis om höjningar i 
budgeten. Det är ju  avsikten med hela den 
sam ordnade prövningen genom budge tkom 
mittén att vi den vägen skall kunna redovisa 
vad vi skall föra fram till samarbetsminist- 
rarna.

F ö r  min del anser  jag  inte att vi i den här 
debatten  skall d iskutera  enskilda anslag, men 
när herr S te t te r  säger att samarbetsminist- 
rarna har prutat på det anslag som herr S te t
te r  tog upp  måste jag framhålla att detta  är 
fel. Det är stä llföreträdarna som har gjort 
prövningen. Sedan är det budgetkom mitténs 
uppgift att slutgiltigt inför samarbetsminist- 
rarna föra fram varför vi tycker  att  det ena 
eller andra anslaget bör vara högre eller läg
re.

Låt mig säga till slut a tt som jag ser den här 
hanteringen är det aldrig frågan om bara att 
generellt se till att spara  pengar på anslagen, 
utan det är frågan om att d iskutera  hur vi 
skall hushålla med de anslag som kan ställas 
till förfogande, så att vi verkligen u tnyttjar 
dem  till f rom m a för det arbete  som vi vill ha 
uträttat.

Stetter: Jeg kan erklære mig enig med 
Svante  Lundkvist i den bemærkning, at det 
vil være vanskeligt for Nordisk  Råd i denne 
forsamling at d iskutere  de konkrete  sager.

Men må jeg  så frem kom m e med den helt ge
nerelle betragtning, at der e r  jo  det særpræg 
ved N ordisk  Råd, at vi ude lukkende beskæ f
tiger os med udgiftssiden. Der er jo  det sæ r
præg, at N ordisk  Råds kom iteer udelukkende 
prøver på at finde nye udgifter,  som har det 
formål at forbedre det nordiske samarbejde. 
Men vi beskæftiger os ikke med indtægtssi
den. Vi overlader til vore  kolleger at finde ud 
af, om de kan skaffe pengene. Mit generelle 
ønske må være, at budgetkom iteen i N ordisk 
Råd tager hensyn til dette forhold og prøver 
på at holde st igningstakten eller eventuelt en 
ikke-stigningstakt, som gælder i de nationale 
parlamenters budgetter.

Minister Lise Østergaard: Ja, til det direkte 
spørgsmål til hr. S te t ter  vil jeg  gerne først 
rette en tak til hr. Svante  Lundkvist  for ind
ledningen og også gerne sige tak for meget 
indgående og meget konstruktive drøftelser i 
t idens løb mellem budgetkom iteen og Mini
sterrådet. Vi har haft en serie drøftelser, der 
alle har været konstruk tive , og hvor det har 
været muligt for os over  bordet at drøfte øn 
skemål og muligheder eller begrænsninger 
med hensyn til disse ønskem åls  opfyldelse på 
en overordentlig  harm onisk  og konstruktiv  
måde.

Og til hr. S te t te r  vil jeg  sige, at det fore
kom m er mig, at det forløb, vi her står over 
for, er et overordentlig  normalt forløb. Jeg 
finder det forståeligt og rigtigt, at et råd af 
ressortministre  gør kraftigt opm æ rksom  på 
ønskem ål inden for deres  område. Men det er 
da lige så rigtigt, at e fterhånden som disse 
ønskemål behandles ,  dels i budgetkomiteen 
og derefter  i s tedfortræ dergruppen for samar- 
bejdsministrene, så kom m er den endelige 
prioriteringsopgave til slut til at foreligge for 
sam arbejdsm inistrene. og det er, om jeg så 
må sige, det, vi e r  der for. Derfor finder jeg 
det ikke forsty rrende, at vi fra forskellige 
re sso rtom råder  får ønskem ål,  der overstiger 
det, vi alt i alt har  mulighed for at virkelig
gøre.

Men jeg vil gerne sige til hr. S tetter ,  at 
under  den afs luttende debat,  som vil finde 
sted mellem rådet af sam arbejdsministre  og 
budgetkom iteen, så vil vi som sam arbejds
ministre sandelig bede budgetkom iteen om at 
udpege for os nogle om råder ,  hvor  man er
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villig til at begrænse sine udgifter til gengæld 
for om råder ,  hvor  man ønsker  udgifterne 
øget.  Det er nu engang den måde, vi må prio
ritere på, når vi på et vist t idspunkt,  hvilket 
er nødvendigt, har  lagt den endelige ramme 
for budgette ts  størrelse.

Haugstvedt: Hr. president! Jeg kan i hoved
sak slutte meg til de synspunk te r  som Bud- 
sje ttkomiteens formann Svante  Lundkvist 
ne ttopp gav u tt rykk for. Erfaringene fra 
Budsjettutvalget er at man gjennom de priori
ter inger som er  foretatt i utvalget, har nådd 
fram med i hvert fall en del av sine syns
punkter  når de senere er blitt fremlagt for 
Ministerrådet.

I forbindelse med spørsmålet om nullvekst, 
som komiteens formann tok opp, vil jeg si 
følgende:

Ministerrådets s tedfortrederkom ite  fore
slår nullvekst på 1982-budsjettet. I løpende 
priser er det en økning på knapt 11 pst.,  hvil
ket i v irkeligheten vil bety en reduksjon i 
budsjettet på kanskje 0 ,2—1 pst.

Det er e tte r  min mening viktig at knapphet 
på økonom iske  ressurse r  ikke må føre til at 
sam arbeidet u te lukkende får et økonomisk 
preg. Jeg tror det vil skade det som jeg vil 
kalle den sosiale velferden i vid mening.

Det er grunn til å spørre  hvorfor man i det 
hele tatt foreslår nye sam arbeidsom råder  når 
man ikke har de nødvendige økonomiske re s 
sursene. Det er dessu ten  e tte r  min mening 
viktig at knapphet på økonom iske  ressurser 
og eventuell st il lstand i utviklingen går ut 
over  de ulike felter, i art. 1 i den nordiske 
Helsingforsavtalen, som ligger til grunn for 
all vår virksomhet både  her i Rådet og i N o r
disk ministerråd, står det klart skrevet at en 
skal søke å  bevare og utvikle samarbeidet 
mellom landene på det rettslige, kulturelle, 
sosiale og økonom iske  om rådet og når det 
gjelder samferdsel og miljøvern. Derfor er det 
viktig at ikke noen av disse om rådene i en slik 
situasjon blir skadelidende, mens andre i alt
for sterk grad biir tilført midler.

Det kan med full rett spørres  om et m e
ningsfylt sam arbeid kan oppre t tho ldes,  når 
budsjettene på en rekke sentrale sam arbeids
o m råder  blir redusert med en betydelig p ro
sent fra ett år til et annet.

Vi vet at Ministerrådet ved denne sesjonen

legger fram forslag om et revidert nordisk 
sam arbeidsprogram  på  arbeidsmiljøområdet. 
Det må jo  da være en forutsetning at det er 
midler til stede til å sette i gang de ti ltakene 
som dette  sam arbeidsprogram  innebærer. 
Man kan nevne eksem pler  på nye program 
m er som vil bli lagt fram allerede ved neste 
års sesjon. Da e r  det uhyre viktig for oss alle 
at de r  er midler til stede til å  gjennomføre de 
sam arbeidsti ltakene som N ordisk  Råd her i 
plenum vedtar. Det vil virke uheldig utad om 
man på ulike sam arbe idsom råder  fatter en 
rekke vedtak som ikke blir satt ut i livet.

Sedan diskussionen förklarats avslutad. 
beslöt rådet att  lägga D o k u m en t  2 till ha nd 
lingarna.

2
C 1: Berättelse rörande det nordiska samarbe
tet inkl. bilagorna 5, 11 och 12 (ekonomiska 
utskottet), C 300/e: Berättelse från Nordel, C 
301/e: Berättelse från Nordiska kontaktorga
net för atomenergifrågor, D 1981/21/1974/e: 
Meddelande om rekommendation nr 21/1974 
angående nordiskt energisamarbete, D/1981/1/ 
1977le: Meddelande om rekommendation nr 
1/1977 angående samarbete beträffande hante
ring och lagring av radioaktivt avfall, D 1981/ 
5/1977/e: Meddelande om rekommendation nr 
5/1977 angående samarbete beträffande ut
vecklingsländerna, D 1981/1/1979/e: Medde
lande om rekommendation nr 1/1979 angående 
program för nordiskt regionalpolitiskt samar
bete, D 1981/25/1980/e: Meddelande om re
kommendation nr 25/1980 angående samar- 
betsprogram på konsumentområdet

Rådet företog ovannäm nda  saker i sam 
manhang.

E konom iska  utskotte t hade föreslagit,
I at Nordisk  Råd i anledning av de til utval

get henviste avsnitt i beretning C 1/1981 og 
vedlegg til denne ved tar følgende uttalelse:

I. N ordisk  Råd anser  det viktig med en 
felles nordisk opptreden  for å  påvirke den 
internasjonale økonom iske  politikk, fremfor 
alt innen O EC D . 1 kampen for å fremme 
økonom isk oppgang må de nordiske land stå 
vakt om velferdss tatens bærende idéer: re t
ten til arbeid, en rettferdig fordeling av pro-
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duksjonsresu lta te t  og vern for de svake grup
per  i samfunnet.

2. N ordisk  Råd ser med ti lfredshet på be
slutningen om å utarbeide en arbeidsplan for 
å utvikle ytterligere det nordiske h jem me
m arked, og anser  det viktig at konkrete  tiltak 
vedtas  under  1981 og at avrapportering  skjer 
til 1982-års sesjon.

3. N ord isk  Råd anser  det nødvendig å 
bedre  forholdene for små- og mellomstore 
bedrifte r om N orden  som hjem m em arked y t
terligere skal utvikles. I denne forbindelse 
bør iverksettelse av en fellesnordisk servi
ceordning for disse bedrifters eksport til o m 
råder  utenfor N orden  vurderes.

4. N ordisk  Råd ser med tillfredshet på be
slutningen om et sam arbeidsprogram  på en e r
giom rådet med særlig vekt på forskning og 
utvikling, og går ut fra at konkrete  tiltak ved
tas under  1981 og rappor teres  til 1982-års se 
sjon.

5. N ord isk  Råd henstiller til Ministerrådet 
å u tforme en energi- og industripoli tisk s tra
tegi med sikte på å gjøre N orden  mindre av 
hengig av im porterte  energiråvarer og å u t
nytte nordiske re s su rse r  for å kunne for
sterke en industriell utvikling til støtte for 
sysselsettings- og regionalpolit iske mål.

6. N ord isk  Råd som anser  det nødvendig å 
effektivisere sam arbeidet om industri- og 
energispørsmål, henstiller til Ministerrådet å 
vurdere eks is terende organisatoriske former 
for dette samarbeidet.

7. N ordisk  Råd anser  det nødvendig at ut
videlsen av det grenseregionale samarbeidet 
med nye om råder  biir ledsaget av en k on
kretisering av pros jek ter i tråd med hand
lingsprogrammets intensjoner.

8. N ordisk  Råd henstiller til Ministerrådet 
å vurdere etablering av et rådgivende utvalg 
samt en referansegruppe bestående av rep re
sen tan ter for fagbevegelsen og næringsin
teressene , for b edre å kunne sam ordne arbei
det som pågår på flere sek torer  vedrørende 
flernasjonale foretak.

II at N ord isk  Råd tar  til e tterretning de til 
Økonom isk  utvalg henviste deler av kapittel 
1 -  Innledning og kapitlene IV: Bistand til 
u tviklingslandene, V: Byggsektoren, VI: Fi
nans- og valutapolitikk, VII: Handelspoli
tikk, VIII: Industri- og energipolitikk, IX: 
Jord- og skogbruk, XI: K onsumentpolitikk, 
XV: Multinasjonale foretak og kapittel XVII: 
Regionalpolitikk.

III at N ordisk  Råd tar  beretn ingene om 
henholdsvis Nordel (C 300/1980) og Nordisk 
kontaktorgan for atom energispørsm ål (C 301/ 
1980) til e tterretning.

IV at N ordisk  Råd tar meldingene om rek. 
nr 2111974 angående nordisk energ isam ar
beid, rek. nr 111977 angående samarbeid ved
rørende håndtering og lagring av radioaktivt 
avfall, rek. nr 1/1979 angående handlingspro
gram for nordisk regionalpolit isk samarbeid 
og rek. nr 25/1980 angående sam arbe idsp ro 
gram på konsum entom råde t til e tterretning 
og im øteser nye meldinger til neste sesjon.

V at N ordisk  Råd tar  til e tterretn ing at 
behandlingen av rek. nr 5/1977 angående 
sam arbeid med utviklingslandene fortse t ter  i 
utvalget.

VI i för stället för punkt V hade u tskotte t i 
ett särskilt be tänkande från den 2 mars före
slagit, att N ord iska  rådet måtte lägga m edde
landet om rekom m endation  nr 5/1977 till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

Lundkvist (ekonom iska  u tsko tte ts  ta les
man): H err  president! Vi kan konsta tera  att 
en lång rad av de problem som vi ser framför 
oss när det gäller den ekonom iska  utveckling
en är gem ensam m a för de nordiska länderna. 
Vårt beroende av den svaga och osäkra  u t
vecklingen i övriga industri länder har  fö rsvå
rat de nordiska ländernas möjligheter a tt nå 
de traditionellt ekonomisk-polit iska målen: 
Full sysselsättning, låg inflationstakt, god till
växt samt rättvis  fördelning och extern  b a 
lans. Vi upplever  också  hur den tekniska och 
industriella utvecklingen i vår omvärld  för
ändrat vår  situation på världsm arknaden  och 
ställer oss  inför m ånga problem när det gäller 
hur vi skall u tnyttja  våra resurser  för att tryg
ga välfärden.

På N ord iska  rådets  session i Reykjavik re 
dovisade det ekonom iska  u tsko tte t  i en rad 
punkte r  förslag till å tgärder  som borde kunna 
befrämja det ekonom iska  sam arbetet.  Rådet 
uttalade sig på det ekonom iska  u tsko tte ts  fö r
slag för ett  flertal å tgärder som syftade till att 
s tärka sam arbete t inom industrisektorn: För- 
enhetligande av lagstiftningen, b ran sch sam 
arbete ,  möjligheten att införa en nordisk ak 
tiebolagsform, utvidgat sam arbete  mellan 
statliga industriföretag, intensifierade och 
konkretiserade ansträngningar för att nå ett
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sam arbete  när  det gäller energi och råva ru 
försörjning. Allt de tta  för att u tveckla  N o r 
den som hem m am arknad  och underlätta  för
u tsättn ingarna för nordisk industri att genom 
sam verkan  göra sig gällande i omvärlden. Rå
det förordade o ckså  på u tsko tte ts  förslag att 
man borde söka stärka den industripolitiska 
kom petensen vid m inis terrådssekretaria tet 
och att a rb e tsm arknadens  organisationer 
borde ges tillfälle att m edverka  i det u t red 
nings- och pro jek tarbete  som igångsättes av 
ministerrådet.

Av den m inis terrådsrapport som nu förelig
ger över  verksam heten  under  1980 framgår 
att u tredningsarbete t på en rad av de om rå 
den jag här har nämnt har inletts och fortsä t
ter. De nordiska energiministrarna har i o k to 
ber  1980 antagit ett sam arbetsprogram  där de 
olika länderna  har ansvare t  för var  sitt kon
kret delom råde. Överläggningar om industri 
och energipolitik pågår bilateralt mellan de 
olika nordiska länderna. Ministerrådet har 
beslutat att koncentre ra  en del av sin u tred 
ningsverksam het på att u tarbeta  en arbe ts
plan med sikte på att ytterligare utveckla  den 
nordiska hem m am arknaden .  En hel del ut
redningar pågår sålunda i minis terrådets regi 
men konkreta  beslut dröjer.

Mot bakgrund av den ekonom iska  situa
tionen som flertalet av de nordiska länderna 
befinner sig i och med tanke på de pessimis
tiska internationella prognoser för u tveck
lingen under 1980-talet som vi får del av, 
unders tryker  ekonom iska  utskotte t angelä
genheten  av att ministerrådet fo rcerar u tred
n ingsarbetet på dessa  om råden  och lägger 
fram konkre ta  förslag till åtgärder.

Ett huvudproblem  för alla de nordiska län
derna ä r  att genom föra en ekonomisk stabili
seringspolit ik med bibehållen full sysse lsä tt
ning. I absoluta  tal utgör den samlade a rb e ts 
lösheten i de nordiska länderna omkiing 
400000 personer  ju s t  nu. P rognoserna  visar 
emellertid, som så ofta upprepats  under  årets  
generaldebatt ,  att denna  a rbets löshet kan 
komm a att uppgå till ca  600000 under  loppet 
av 1981.

Utskotte t un ders tryker  att vi i samtliga 
nordiska länder måste  vidta å tgärder för att 
kunna däm pa inflationen. Näringslivets kon
kurrenskraft måste stärkas så att vi kan tryg
ga sysselsättningen på sikt.

N ordisk  industri s tår  på många områden 
inför be tydande s trukturförändringar som

skapar  ytterligare risk för bortfall av a r
betsti llfällen. D enna situation måste enligt ut
skotte ts mening m ötas med en aktiv industri
politik, dä r  ett sam arbete  i N orden  kan öppna 
nya möjligheter för en positiv industriell ut
veckling. Det är industrisektorn som i hög 
grad måste klara de skulder vi redan har d ra 
git på oss i förhållande till omvärlden. Det är 
därför angeläget att vi kan s tärka  denna sek
tor. Det är därför nödvändigt att tillvarata 
varje möjlighet att u tnyttja  nordiskt sam arbe
te i detta  syfte.

U tskotte t  påm inner om rådets  uttalande 
vid föregående session rörande de 
branschvisa  studierna. På den punkten kan 
inte minis terrådet redovisa några insatser. Vi 
konsta te ra r  bara  den  negativa inställning man 
intagit till frågan om en kartläggning av glas
industrins problem. Den frågan blir föremål 
för behandling i annat sam m anhang  under 
sessionen.

U nder  senare å r  har det lanserats flera idé
er om hur sam arbete t när det gäller industri- 
och energipolitiken skall kunna utvecklas. 
Såväl från N ordens  fackliga samorganisa- 
tions sida som från företagarhåll har man me
nat att minis terrådets organisation för detta 
arbete  inte är ti llfredsställande. U tskotte t  d e 
lar den uppfattningen och föreslår minis terrå
det att om pröva de organisatoriska formerna 
för det industri- och energipolitiska sam arbe
tet.

N är det gäller frågan om de multinationella 
företagens roll i de nordiska ländernas ekono
mi u tt rycker  u tskotte t sitt beklagande över 
att det inte har  varit möjligt för minis terrådet 
att ti llmötesgå N ord iska  rådets anm odan  att 
en debatt på den här  sessionen skulle kunna 
ske på grundval av konkre ta  förslag från mi
nis terrådet. så som det förutsa t tes  i rek om 
mendationen från sessionen 1980. Utskottet 
förordar i enlighet med ett förslag som före
ligger från en arbetsgrupp  att ett rådgivande 
organ under  minis terrådet e tableras  för att 
man bättre  skall kunna sam ordna  det arbete 
som pågår på flera sek to rer  och mellan olika 
myndigheter när det gäller frågor som rör de 
multinationella företagen. U tskottet förordar 
o ckså  att till de tta  rådgivande organ knytes 
en referensgrupp med rep resen tan te r  för 
fackföreningsrörelsen och näringslivet.

U tskotte t  är också  ense  med arbe tsg rup
pen om att eventuella  negativa k onkurrens
mässiga verkningar av de multinationella fö-
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retagen bö r  tas upp till behandling av de kon- 
kurrensövervakande  m yndigheterna i N o r 
den.

U tskottet unders tryker  på nytt vikten av 
det gränsregionala  sam arbete t  och hälsar 
med tillfredsställelse att det har utvecklats 
ytterligare med två nya om råden under 1980 
och att ytterligare ett om råde  tillkommer u n 
de r  1981.

U tskotte t  framhåller nödvändigheten  av att 
denna  utökning av sam arbe tsom råden  följes 
upp av nödvändiga insatser för att bättre 
konkre t isera  sam arbetet.  U tskotte t  erinrar 
här om intentionerna i det regionalpolit iska 
handlingsprogrammet.

Av de u tta landen som ekonom iska  u tsko t
tet föreslår N ord iska  rådet att göra med an 
ledning av ministerrådets berätte lse  är två av 
övergripande karaktär.

Det första  har  jag  redan citerat i generalde
batten . E konom iska  utskotte t uppm anar så
lunda N ord iska  rådet att slå fast vikten av ett 
gem ensam t nordiskt uppträdande för att på 
verka den internationella ekonom iska  politi
ken framför allt inom O E C D  och i det sam 
m anhanget slå vakt om välfärdsstatens b ä 
rande idéer: Rätten till arbete ,  en rättvis för
delning av produktionsresulta te t och skydd 
för de svaga g rupperna  i samhället.  En enig 
uppslutning av N ord iska  rådet bakom detta 
yttrande skulle vara av s tor betydelse  som 
uttryck för hur vi ser på N ordens  roll i den 
ekonom iska  situation vi ju s t  nu befinner oss i.

Vi vill att rådet skall göra detta  uttalande 
därför att vi m ärker  tendenserna  till att man 
ute i E uropa  ä r  beredd  att accep te ra  och an 
passa sig till arbetslöshet som ett medel i den 
ekonom iska  politiken.

The European  Trade Union Institute kan 
redovisa  att om vi skall kunna kom m a ned till 
2 %  arbetslöshet i V ästeuropa  år 1985 skall vi 
fram till dess skapa 15 miljoner nya job b  i 
denna del av E uropa. Ett anta! nya arbetsti ll
fällen som är  3 gånger så många som D an
marks hela befolkning. Det ä r  i det perspek ti
vet de nordiska  regeringarna har  att  diskutera 
denna fråga inom OECD .

Vi vill att rådet skall göra det uttalande jag 
nyss nämnde för att m otverka  en ensidig pro
paganda mot den offentliga sektorns roll i 
samhället. U tskotte t  konsta te ra r  sålunda att 
även om vi tvingas att däm pa ökningen inom 
den offentliga sektorn  ä r  det angeläget att slå 
fast att  en stark offentlig sek tor ä r  en förut

sättning för en gynnsam  industriell utveckling 
och  för a tt  trygga välfärdspolitiska mål.

Det andra  mera övergripande u ttalandet 
som u tskotte t inbjuder N ord iska  rådet att 
göra är en hemställan till m inis terrådet att 
u tforma en energi- och industripolitisk s tra te 
gi med sikte på att göra N orden  mindre b e ro 
ende av im porterade  energ iråvaror och ut
nyttja nordiska resu rse r  för a tt fö rs tärka  en 
industriell u tveckling till stöd för sysse lsä tt
nings- och regionalpolitiska mål.

På energiom rådet har u tsko tte t  noterat 
uppgörelsen om naturgas mellan D anmark 
och Sverige. 1 det sam m anhanget går u tsko t
tet ut ifrån att man prövar i vilken omfattning 
det kan bli ytterligare aktuellt att ta  med 
N ordsjögasen i ett nordiskt gasnät.

En s tor och betydelsefull fråga för att u t
veckla det nordiska  sam arbete t  och stärka 
möjligheten för nordisk industri att  göra sig 
gällande i om världen ä r  förslagen om åtgär
d e r  för att främja nordisk projektexport.  U t
skotte ts  ställningstagande till minis terrådets 
förslag i denna fråga kom m er G unnar  Berge 
att redogöra för under  en särskild punkt på 
dagordningen.

H err  president! I de tta  anförande har jag 
kort kom m entera t  u tsko tte ts  synpunk te r  när 
det gäller nordiskt ekonom isk t sam arbete .

G unnar  Berge kom m er att  kom m entera  det 
nordiska b is tåndssam arbe te t  och Sverrir 
H erm annsson  berä t te lserna  för N ordel och 
Nordisk  kontaktorgan for a tom energ ispørgs
mål.

Berge: Hr. president! Som form annen 
nevnte, skulle jeg  gi en kort komplettering 
vedrørende de nordiske lands bis tand til u t
viklingslandene.

Utvalget har konsta tert  at den felles no r
diske bistand til utviklingsland fortsatt ligger 
på et meget beskjedent nivå, idet den kun 
utgjør 1 pst. av den samlede bistand fra de 
nordiske land og totalt 120 mill. norske kr. 
Det må derfor være et klart mål å øke den 
fellesnordiske andel av bis tanden til u tv ik
lingsland.

Det foreligger som kjent en rapport fra Em- 
betsm annskom itéen  for b is tandsspørsm ål,  
fremlagt til N ordisk  Råds 28. sesjon, og d en 
ne rapporten  m unner  ut i en rekke konkrete  
forslag til et utvidet nordisk sam arbeid på 
dette om råde, hvilket bekref ter  at mulighe-
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tene for å utvide sam arbeidet på dette  om rå 
det så avgjort er til stede.

For  øvrig har Ø konom isk  utvalg fått h en
vist til behandling melding om Rek. nr. 
5/1977, som gjelder nordisk bistand til u tv ik
lingslandene. Av denne meldingen fremgår 
det at E m betsm annskom itéen  for bistands- 
spørsmål har fremlagt utkast til revisjon av 
avtalen som regulerer det nordiske b is tands
sam arbeid. Utvalget for sin del har  hatt en del 
merknader,  sågar kritiske m erknader,  til 
dette av ta leu tkas te t ,  og har anm odet om end- 
ringer. Spesielt har  en unders treket at det av 
avtalen må gå klart fram at det er Ministerrå
det som fas tse t te r  budsje tt ram m ene, og a v 
gjør viktige prinsipielle spørsmål vedrørende 
gjennomføringen av de fellesnordiske bi
s tandsprosjekter .  D essuten  har utvalget fore
slått at et punkt om Nordisk  Råds kontrolle
rende funksjon blir inntatt i avtalen. Dette er 
e tte r  vår oppfatning en forutsetning for at 
også denne v irksom heten  skal kunne ha en 
klar parlamentarisk  forankring.

Det e r  med glede utvalget har konstatert at 
M inisterrådet i s tor grad har tatt hensyn til 
Ø konom isk utvalgs merknader.  N år det 
gjelder punktene  1 og 2 i nevnte reko m m an 
dasjon, anser  Ø konom isk  utvalg disse to 
punktene  for i det alt vesentlige nå å være 
oppfylt.  N å r  det gjelder punkt 3, som dreier 
seg om de nordiske lands samvirke om fort
satt samarbeid med hensyn til at utviklings
landenes berettigede in teresser tilgodeses 
ved internasjonale handelspolitiske forhand
linger, anser  utvalget at dette  må være en 
kontinuerlig p rosess  og et spørsmål som blir 
omtalt i M inisterrådets  ordinære beretning 
om  virksom heten  for det enkelte år.

Sverrir Hermannsson: Hr. præsident! Det 
nordiske e lsam arbejde, Nordel,  fo r tsæ tter alt 
efter sam me linje som før i faste udvalg og i 
sekretariatet.

Nordel holdt sit å rsm øde den 25. juni 1980 i 
H úsavík , Island. Man drøftede dér  problemer 
a f  fælles interesse for e lforsyningerne i de 
nordiske lande samt rappor te r  om v irksom 
heden i det faste udvalg.

Nordel har bl. a. arbejdet med problemerne 
omkring prisfastsættelse ved udveksling af 
såkaldt ” tilfældig kra f t” mellem landene som 
følge a f  de senere års uensartede  udvikling i 
priserne på de forskellige former for energi.

D er har også været arbejdet med planer om 
at fors tærke sam kørselskapaci te ten  a f  kraft 
mellem Finland og Sverige for derved bedre 
at kunne udnytte  den forventede brug af 
overskydende  produktionskapac ite t  i Finland 
i 1980erne.

Ø konom isk  udvalg foreslår, at beretningen 
om Nordel tages til efterretning.

Jeg tillader mig, hr. præsident,  med det 
sam me at redegøre for økonom isk udvalgs 
udtalelse om N ord isk  kontak torgan  for a tom 
energispørgsmål.

N K A  blev opre t te t  i 1957. Organets vig
tigste opgave de seneste  år har været det 
udvidede nordiske sam arbejde på kernes ik
kerhedsom rådet ,  som blev påbegyndt i 1977 
og forventes  afsluttet ved årsskiftet 1980/81.

Ministerrådet har i alt bevilget 111,6 mill. 
n.kr. til projektet. N K A  har fremmet et for
slag om flerårige forskningsprogram mer, som 
kaldes ” Sikkerhedsforskning inden for ener
g ip roduk tionsom råde t” . F or  1981 er der be
vilget norske midler på ti lsammen 7,2 mill. 
n.kr. Hertil k om m er nationale midler.

De vigtigste de lprojekter vil være reak to r
sikkerhed, miljøeffekt m .v . ,  energ iproduk
tion.

Økonomisk udvalg finder det vigtigt at 
foretage en samlet belysning a f  miljøeffekten 
ved forskellige slags energi, og vil sammen 
med Rådets social- og miljøudvalg arrangere 
et seminar i efteråret 1981 i Sverige om te 
maet energi og miljø. Seminaret vil blive byg
get op om 3 hovedpunkter :  for det første for
skellige slags energi-, miljø- og s ikkerheds
mæssige konsekvenser  med speciel iagtta
gelse af m enneskenes  fysiske og psykiske 
sundhed, for det andet forsyningstryghed og 
økonomi ved energiti lgang og for det tredje 
de økonom iske  og sociale k onsekvenser  af 
forskellige slags energis anvendelse  på kort 
og lang sigt.

D iskussionen kom m er til at føres på bag
grund af, hvorledes de nordiske lande skal 
kunne udnytte  deres  energ iressourcer  for 
derved  bedre at kunne sikre industri- og mil
jøpolit iske mål.

N K A  har også været en form for nordiske 
konsulta tioner i forbindelse med landenes 
deltagelse i det in ternationale a tom energ i
samarbejde.

Ø konom isk  udvalg foreslår, at beretningen 
om N ord isk  kontaktorgan for a tom energ i
spørgsmål tages til efterretning.
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Energiminister Poul Nielson: Hr. præsi
dent! Jeg skal på vegne a f  de nordiske energi
ministre give en s ta tus angående samarbejdet 
mellem de nordiske lande på energiområdet.

På sessionen sidste å r  i Reykjavik mødtes 
stats- og energiministrene med henblik på at 
drøfte, hvorledes det var  muligt at etablere et 
snæ vrere  sam arbejde mellem de nordiske 
lande på energiområdet.  Dette førte til, at der 
fra dansk side blev taget initiativ til et møde 
mellem de nordiske energiministre, specielt 
om dette  den 23. april 1980 i København.

På dette møde vedtog man et samlet sæt af 
retningslinjer for et intensiveret nordisk ene r
gipolit isk sam arbejde , som om fatter  om rå 
derne  energibesparelse  og systemanalyse, 
som har særlig betydning for, at man kan 
udvikle et bedre værktøj med hensyn til en e r
giplanlægningen. Det om fatter  endvidere 
energiforskning, kul-, olie- og naturgasom rå
det samt fortsatte  drøfte lser og en koord ine
ring a f  holdningen til internationale energi
spørgsmål. På hvert a f  disse forskellige om 
råder e r  man nu i færd med at opstille næ r
m ere arbejdsplaner,  der indeholder detalje
rede forslag angående sam arbejdsmulighe
derne mellem de nordiske lande. Det er i 
retningslinjerne også angivet, hvilke a f  lan
dene de r  på de enkelte om råder  står for koor
dineringen, og vi har gennem et intensiveret 
mødeprogram både på em bedsm andsplan  og 
mellem ministrene fået sam arbejdet ind i tem 
melig faste og konkrete  b aner  i løbet at det år. 
der nu er gået.

På energibespare lsesom rådet e r  den første 
nærmere definerede sam arbejdsplan . som er 
en del a f  en rapport,  der  er blevet lavet med 
speciel finsk indsats, vedtaget på vores møde 
i Stockholm den 27. februar. I denne sam ar
bejdsplan foreslås en række pro jek ter og se
m inarer om emner,  de r  e r  centrale i relation 
til energibesparelsestil tagene i N orden. Det 
drejer sig om de styringsmidler, vore admini
s tra tioner kan anvende, når det gælder ener
gibesparelse, samt de styringsmidler, der fo
religger a f  økonom isk  karakter.  Det drejer sig 
om informationsvirksomhed, rådgivning og 
uddannelse  med hensyn  til energibesparelser. 
E nergibesparelser er jo  ret beset den væ sen t
ligste vedvarende energikilde, vi i øvrigt har 
til vor rådighed, og som vi alle sammen har til 
rådighed.

N å r  det drejer sig om informationsvirk

som heden på  dette  om råde, er det tanken  at 
udveksle erfaringer om arbe jdsm etoder  på in
form ationsom rådet,  de forskellige aktivi
teter, man kører ,  og de erfaringer, vi har 
gjort, når det drejer sig om at nå ud til be 
stemte målgrupper ,  og hvordan  vi kan lave 
rådgivningsvirksomhed f .e k s .  for den en 
kelte husejer med hensyn til, hvordan  man 
bedst isolerer osv.

Og så lægges de r  op til et sam arbejde o m 
kring uddannelserne  med hensyn til energibe
sparelser, forskning og udviklingsarbejde på 
om rådet,  og det er jo  i meget høj grad de 
sam m e problemer, man står  over  for, og vi 
mener, der e r  store fordele at hente  i et kon
kret sam arbejde her, herunder  udveksling af 
resulta terne ved opførelsen af energ iøkono
miske prøvehuse.

Et andet hovedpunkt e r  introduktionen af 
nye og fornybare energikilder. Der vil først 
på som m eren  i å r  blive udsendt en rapport,  
som vi fra dansk side e r  koord ina tor  for, som 
vil beskrive introduktionen a f  nye og forny
bare -  de t ,  vi i D anm ark kalder vedvarende
-  energiform er i de enkelte nordiske lande; 
den vil også give et overblik  over de mulig
heder for et egentligt sam arbejde , de r  e r  på 
disse områder.

Vi vil også her  lave en oversigt over  de 
organer, der eksisterer,  og de kriterier, der 
anvendes i forskellige stø tteordn inger i de 
forskellige lande, og den forskning, der er i 
gang på om rådet med vedvarende  energi.

Og så vil vi næ rm ere  lægge op til en drøf
telse af, hvordan vi bedst kan organisere det 
videre sam arbejde på dette felt.

N år det drejer sig om den generelle  energi
forskning, er der nedsat en gruppe, der u n 
dersøger sam arbejdsm ulighederne, og der  er 
en meget stor fordel at hente i en koord ina
tion, fordi vi ellers overlapper  hinanden m e
get stærkt, dels i N orden ,  dels i forhold til 
helt andre landegrupper. Vi mener ,  energi
forskningsvirksomhed på en række konkrete  
om råder  vil kunne udføres hensigtsmæssigt i 
fællesskab, og noget a f  det, de r  s tår  først i 
rækken dér,  e r  kul og kulkonverter ing og m e
tanolforskning. På det sidste om råde tager vi 
udgangspunkt i det medlemsforslag, der er 
stillet i Nordisk  Råd om nordisk sam arbejde 
angående fremstil ling a f  alternative driv
stoffer.

På kulområdet e r  vi i færd med at lave en
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analyse, der  viser økonomiske fordele og 
ulem per ved, at de nordiske lande udnytter  
kulimporthavne i andre nordiske lande. Det 
har en meget s tor be tydning både for vores 
forsyningssikkerhed og for transp o r tom k os t
ningerne ved ti lførslen a f  kul til de nordiske 
lande, at vi kan effektivisere på dette o m rå 
de.

Endvidere  e r  vi i færd med at undersøge 
sam arbejdsmulighederne for et fælles kulpro
jek t  i M ozam bique, som i givet fald kom m er 
til at køre som en b is tandsaktivitet.

Endelig e r  de r  en erfaringsudveksling, som 
vi lægger s tor vægt på mellem de nordiske 
lande angående det svenske kul-helse-miljø- 
projekt.

N år det gælder sys tem analyse -  et udtryk, 
der  jo  nok e r  lovlig teknisk, men det drejer sig 
altså om at lave mere pålidelige m etoder  til 
brug i energiplanlægningen -  er vi i færd med 
i sam arbejdet at behandle 7 - 8  projektforslag, 
der  vil kunne skabe bedre p lanlægningsværk
tøjer,  når det gælder den lokale energiplan
lægning, økonomiseringen og især opvarm 
ningssektoren.

Olie- og naturgasom rådet har  naturligt til
trukket sig meget stor opm æ rksom hed både i 
de drøftelser, der  har været ført mellem mi
nistrene og i høj grad også i offentligheden i 
de nordiske lande. Vi er nu ved på nordisk 
basis at udarbejde en udredning om et muligt 
sam arbejde på N ordkalo t ten  i forbindelse 
med det perspektiv ,  der vil tegne sig i konse
kvens a f  eventuelle fund af olie og naturgas 
langt mod nord uden for N ordnorge.

Der er også etableret et sam arbejde mellem 
de statslige o lieselskaber i de nordiske lande 
om indkøb, samsejling og raffinering a f  olie. 
Vi lægger vægt på, at dette sam arbejde, når 
det drejer sig om de praktiske tiltag, foregår 
d irekte mellem se lskaberne , men samtidig er 
vi enige om, at de mere langsigtede samar- 
bejdsperspektiver  af overo rdne t karak ter  bør 
drøftes løbende mellem ministrene, og vi 
m ener  at kunne skabe en ram m e for selska
bernes virksomhed ved denne fremgangs
måde.

Vi er også enige om at se det som naturligt, 
at der  indgås forskellige bilaterale aftaler på 
netop dette  område. Det, den norske sta tsm i
nister ud trykte  om, at samarbejdet på dette 
om råde bør have en sådan udformning, at det 
virker som byggeklodser, der  leder frem mod

et videre nordisk sam arbejde, og som ikke er 
eksklusivt i sin karak te r  i forhold til de øvrige 
nordiske lande, tror jeg  e r  en korrekt k arak 
teristik af sam arbejdet,  som også viser vejen 
fremad.

Endelig vil jeg  næ vne ,  at vi i vores regel
mæssige mødeaktiv ite t også  drøfter de in ter
nationale energispørgsmål,  udveksler  erfa
ringer og kom m er med de vurderinger,  vi har 
af situationen. Det er specielt in teressant, at 
vi gør det, fordi de nordiske lande jo  ikke alle 
har sam m e organisator iske tilknytningsfor
hold, når det drejer sig om de internationale 
energispørgsmål, men vi s tår  jo  over for de 
sam m e problemer, og derfor er en udveksling 
a f  synspunk te r  så meget desto  mere in teres
sant.

Det e r  også meningen, at vi vil prøve på at 
profilere en nordisk s tem m e i denne løbende 
internationale debat om energispørgsmål, så
dan som det nu kan lade sig gøre.

G enerelt vil jeg  sige, at vi har  koncentrere t 
os om de spørgsmål i dette  forsøg på at inten
sivere energisam arbejdet ,  hvor  der  virkelig 
som udgangspunkt har været en reel. konkret 
interesse i at gøre noget i fællesskab. Vi har 
altså ikke påbegyndt dette  energisamarbejde 
ved at læsse alle mulige energispørgsmål på 
bordet og sige: det er så energisam arbejde. Vi 
e r  gået omvendt til værks og har taget de ting, 
det virkelig har interesse at gøre noget ved i 
fællesskab, og sagt, at det er så det, vi kon
cen tre re r  os om.

Vi står med store forskelle, når vi ser på 
udgangspunkterne  i de enkelte  lande med 
hensyn til si tuationen for vores energifor
brugssam m ensæ tn ing  og situationen med 
hensyn til vores energiforsyning. Der e r  store 
strukturelle  forskelle, men de udfordringer, 
vi står over  for, har mange lighedspunkter af 
økonom isk og forsyningsmæssig karak ter,  og 
til gengæld har vi en tradition for et direkte 
sam arbejde, ikke mindst mellem adminis tra
tionerne i vore lande i det praktiske daglige 
arbejde, og denne tradition ønsker  vi at bruge 
og bygge videre på i bestræ belsen  for at kom 
binere vore anstrengelser,  når det gælder løs
ningen af energiproblemerne.

Jeg tror. jeg på alle minis trenes vegne kan 
sige, at forsøget på at in tensivere sam arbej
det i det år,  der nu er gået, e r  lykkedes, og vi 
er indstillet på at for tsætte  disse bes t ræ 
belser.
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Järvenpää: H err  president! Om man ser till 
hur det nordiska  sam arbete t fungerar i prak t i
ken kan de viktigaste ti llämpningarna återfin
nas u nder  rubriken ekonom isk t samarbete. 
D etta  i all synnerhet i dagens läge, då de 
ekonom iska  u ts ik terna också  på kort sikt i 
samtliga nordiska  länder förefaller både okla
ra och m ot bakgrunden  av den  tidigare u t
vecklingen på det hela taget dystra.

Toleransgränsen  för de olika nordiska län
derna  ligger inte på sam m a nivå. Ekonom in i 
vissa länder går lättare att anpassa  till öv e r
raskande situationer än ekonom in i andra 
länder. Men inget nordiskt lands ekonomi är 
så stark att den utan att lida skador klarar sig 
genom morgondagens problemställningar 
ifall vi ger efter för de freste lser som är äg
nade att försvaga det nordiska sam arbete t då 
det gäller ekonomi.

På saklistan för det ekonom iska  utskottet 
finns en rad konkreta  objekt vars förverkli
gande råkar  i farozonen ifall tillräckliga an
slag inte beviljas. Ur finländsk synvinkel är 
det i de tta  sam m anhang på sin plats att under
stryka betydelsen av att N ordiska fonden för 
teknologi och industriell utveckling ges ö ka
de resu rse r  och sålunda stärks. Förslaget om 
ett tillägg om fem miljoner mark bör anses 
vara befogat och välmotiverat . Samtliga no r
diska länder v inner i framtiden på ett beslut 
om ökade resurser.  Då forsknings- och u t
vecklingsverksamhet prioriteras nationellt i 
alla nordiska länder, är det ologiskt att inte en 
motsvarande prioritering tillåts ske på nor
disk nivå.

En annan liknande problemställning gäller 
projektexporten . U tvecklingen inom pro jek t
exporten  har u nder  de senaste  åren gått mot 
allt större och m er komplicerade leveranser, 
som föru tsä t ter  sam arbete  mellan företag an 
tingen på nationellt plan eller över  gränserna. 
O ckså om en ökning håller på att ske, har de 
nordiska  företagen hittills haft tämligen blyg
sam ma erfa renhe te r  av vad sam nordisk pro
jek texpor t  går ut på.

M inisterrådets förslag syftar till a tt erbjuda 
de nödvändiga sam arbetsförutsättn ingarna 
för företag som valt a tt bedriva projektexport 
i sam arbete  med andra  nordiska företag. 
Även om betydelsen  av informationssamar- 
bete inte skall underska tta s ,  bör huvudvikten 
läggas vid ett avskaffande av de ekonomiska-

och finansieringshinder, som är förknippade 
med projekten. Inget av de nord iska  länderna 
kan ju  skry ta  med om fattande  kapitalt il lgång
ar i jäm före lse  med de länder, med vilka vi 
konkurrerar  om exportprojekt.  Det är na tur
ligt att man i främ sta  rum m et s trävar  till att 
nå resultat genom att effektivera, målinrikta 
och koord inera  verksam heten  inom och mel
lan de olika nationella exportfräm jande orga
nen och inom N ord iska  investeringsbanken. 
Men ministerrådets bedöm ning verkar  realis
tisk i det avseende att ytterligare åtgärder i 
form av en pro jek texpor tfond  och ett system 
med projektinvesteringslån behövs för att ge 
nordiska företag möjligheter att  på jäm ställd  
fot m öta  k on kurren te r  från de s tora  industri
länderna. Man får hoppas, att inte budget
problem en skall ställa h inder för den nu före
slagna rätt b lygsam m a starten  för gem ensam 
ma å tgärder för f räm jande av en gem ensam  
projektexport.

H err  p re s id en t! I genera ldebatten  har  s ta ts 
minister M auno Koivis to u ttalat sin åsikt i 
frågan om ekonom iutsko tte ts  utlå tande gäl
lande ett fördjupat sam arbete  mellan minis
terrådet och intresseorganisationerna. Att i 
praktiken sträva till att öka  koordineringen är 
alltid bra  om målet ä r  att  öka  effektiviteten. 
Redan nu föreligger faran att  vi i det nordiska 
sam arbete t  ham nar alltför djupt i den heliga 
byråkra tins  träsk. Men problemställningen är 
också  principiellt viktig.

I samtliga nordiska  länder förs idag en d e 
batt om det parlam entariska  sys tem ets  rela
t ioner till så kallad u tom parlam entarisk  verk 
samhet. I en rad fall ses härvidlag in tresseor
ganisationernas ökade  makt utgöra ett steg 
bakåt. Ett u tökat sam arbete  med in tresseor
ganisationerna i framtiden, får under  inga 
villkor leda till att de parlam entariska  dem o
kratiska organens ställning försvagas. Då 
man redan i dag i vid u ts träckning använder  
experte r  i såväl N ord iska  rådets som dess 
u tskotts  arbete  och då rem issappara ten  allt
som oftast ä r  y tterst om fattande , kan man 
inte utan vidare anslu ta  sig till u tsko tte ts  utlå
tande eller till de tankar  som här förts fram av 
s ta tsm inister  Koivis to . In tresseorganisa tio
nerna har sina egna påverkningskanaler och 
parlamenten  och deras sam arbetsorgan sina 
egna. Sam arbete t  och effektiviteten hos d e s 
sa bägge institutioner tål säkert a tt förbättras,
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men att -  som man från visst håll tycks s trä 
va efter -  jo b b a  för en total integrering på 
denna punkt m åste  bes täm t avvisas.

Lundkvist: H err  president! Låt mig först få 
framhålla värdet av den redogörelse vi fick 
från energiminister Poul Nielson om det sam 
arbete  som nu ä r  på gång de nordiska energi
ministrarna emellan. Jag tror att det var 
utomordentligt värdefullt att den gavs rådet, 
därför att den visar trots  allt att mycket av 
det rådet önsk a r  på den här punkten uppen
barligen håller på att ske, vilket är angeläget 
att konstatera .

Vi har i N ord iska  rådet uppgiften -  så 
känner jag det och jag  tror att rådets övriga 
m edlem m ar känner  på sam ma sätt -  att  för
söka göra vad vi kan för att stimulera minis
terrådet till ansträngningar på de områden 
som vi bedöm er vara av avgörande betydelse 
för utvecklingen i våra  länder. Utvecklingen 
på energiom rådet är en sådan angelägenhet. 
Därför var det värdefullt att lyssna till den 
redogörelse som energiminister Poul Nielson 
lämnade här.

Sedan till Heikki Järvenpää. Jag delar hans 
uppfattning om den nordiska industrifondens 
betydelse ,  även om jag  har sagt tidigare att vi 
inte har till uppgift att ta ställning till de yr
kanden som vi har i det här sammanhanget 
inom ramen för den debatt som förs ju s t  nu. 
Men vi är överens om den betydelse som 
industrifonden har.

Det är riktigt att ekonom iska  utskotte t för 
sin del framfört de önskem ål som Heikki Jä r
venpää anslöt sig till, men frågan skall ju 
sedan behandlas i budgetkom mittén  tillsam
mans med de önskem ål som kan komm a från 
övriga utskott.

Vi är också  ö verens  i fråga om pro jek tex
porten , men den frågan har en särskild punkt 
på dagordningen och det blir tillfälle till d is
kussion när  vi kom m er dit. Den skall ske 
efter en speciell föredragning.

Heikki Jä rvenpää  tog till sist upp frågan om 
i vilken mån sam verkan med näringslivsorga- 
nisationer och fackliga organisationer skulle 
innebära risk för att vi fick någonting som 
skulle kunna betecknas  som utom parlamen- 
tarisk makt. I den frågan vill jag  för min del 
anslu ta  mig till det utta lande som statsminis
ter  Koivisto gjorde, när  han påpekade att om

vi verkligen vill försöka  befrämja ett aktivt 
industripolitiskt sam arbete  är det angeläget 
att det kan ske i sam verkan  med de fackliga 
organisa tionerna  och näringslivets fö reträda
re.

Men det är självklart att vi får försöka finna 
former för det sam arbete t  -  och det tror jag 
att  också  s ta tsm inister  Koivisto menade — så 
att vi inte får något slags korporativ t styre i 
vära nordiska länder. Vi måste all tså finna 
former för fördjupade kontak ter  och ökad 
sam verkan  mellan näringslivsorganisationer, 
fackliga organisationer och regeringar för att 
få till stånd den gynnsam m a ekonom iska  u t
veckling som vi önskar.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
skedde röstning medelst voter ingsapparat b e 
träffande ekonom iska  u tskotte ts  förslag till 
y ttrande till N ord iska  ministerrådet.

För y ttrandet röstade:
Sam psa Aaltio, K. B. A ndersen . Karen 

Dahlerup A ndersen ,  L ennart  A ndersson , 
Halldor Ásgrímsson, Jo B enkow. G unnar 
Berge, I lkka-Christian Björklund, Kjell 
Magne Bondevik, Trygve Bratteli , Nils 
Carlsham re , Christian C hris tensen, Ib Chris
tensen, Rolf Clarkson, Knud Enggaard, Olle 
E riksson, Arne G add . Astrid Gjertsen. Arni 
G unnarsson ,  Rune G ustavsson ,  G uttorm  
H ansen. Asbjørn H augstved t ,  Knud H eine
sen. G uðrún  Helgadóttir ,  Elsi Hetemäki- 
O lander, Doris Håvik. Johan J. Jakobsen . 
Olof Jansson ,  Paul Jansson ,  Gunnel Jonäng, 
Ilkka K anerva ,  Arvo K em ppainen , Sakari 
Knuuttila, Lars  Korvald . Eeva Kuuskoski- 
Vikatmaa. H åkon  Kyllingmark, Bror Lill- 
qvist,  Nathalie Lind, Essen Lindahl, Thor 
Lund, G rethe L undblad , Svante Lundkvist ,  
Matthias Á. Mathiesen. Sture Palm. Per Pe
tersson, Påll P é tursson , Pe tte r  Savola, Rolf 
Sellgren. Anne-Lise  S teinbach, A sser S ten 
bäck, Ib S tetter ,  Arne Stinus, E bba Strange, 
Ingrid Sundberg , Jögvan Sundstein. Sten Sö
ders tröm , Sigrid Utkilen. Lars  W erner .  H en 
rik W esterlund och K åre Willoch.

M ot y tt randet röstade Børge Halvgaard.

Frånvarande  var:
Erik A nderssen .  Ingvar Bakken. Bjarne 

Mørk Eidem. Rolf Fjeldvær. Hagen Hagen-



206 O nsdagen den 4 m ars 1981 kl. 14.00

sen, Sverr ir  H erm annsson ,  Egon Jensen, 
Heikki Järvenpää ,  Tellervo Koivisto, Erkki 
Liikanen, E r lendur  Patursson , Robert Peder
sen, Gabriel R om anus, A rvo Salo, Reiulf 
S teen, Otto S teenholdt och Marjatta V ää
nänen.

Yttrandet hade sålunda antagits  m ed  60 
röster m o t I .

U tsko tte ts  förslag , punkterna  II. III. IV  
och VI, bifölls.

3
B 33/e: Ministerrådsforslag om nordiskt sam
arbete om projektexport

E konom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet måtte antaga följande rekom 
mendation:

N ordisk  Råd rekom m anderer  N ordisk  Mi
nis terråd å  vedta  nordiske samarbeidstiltak 
på p ros jek teksportom rådet i ove ren ss tem 
melse med Ministerrådets forslag og under 
iakttakelse av utvalgets synspunk te r  til mi
nisterrådsforslag B 33/e.

Allan Hernelius.  Ib Stetter , Jögvan Sund- 
stein och K åre Willoch hade i en reservation 
fogad till u tsko tte ts  be tänkande föreslagit,  att 
N ord iska  rådet an ta r  följande rekom m enda
tion:

1. at Ministerrådet i påvente  av pågående 
u tredninger til neste sesjon fremlegger et nytt 
forslag, samt

2. at Ministerrådet til da må foreta de 
kom pletterende u tredninger som ytterl igere 
anses nødvendige.

Berge (ekonom iska u tskotte ts  talesman): 
U nder  utviklingen av det nordiske industri- 
sam arbeidet har en ofte støtt på problemer 
som har gjort det vanskelig å nå konkrete 
resultater. Den vedvarende økonomiske lav
konjunktur synes å begrense mulighetene på 
ulike områder.  En får lett inntrykk av at u t
viklingen i sam arbeidet er avhengig av en 
"o ve rsk u d d ss i tu a s jo n " .  preget av generell 
ekspansjon innenfor næringslivet.  Så altfor 
sjelden speides det e tter  positive muligheter 
som måtte ligge i et utvidet nordisk sam ar
beid med tanke på å bekjempe de økono
miske vanskelighetene. Det foreliggende 
ministerrådsforslag om nordisk samarbeid 
om prosjekteksport represen te re r  i så måte et

gledelig unntak , og jeg  vil si et eksem pel til 
etterfølgelse. Forslaget innebæ rer en rekke 
tiltak som enkeltvis og samlet vil kunne virke 
st imulerende på den industrielle utviklingen i 
N orden. Det i l lu s tre re ra t  landene kan oppnå 
fordeler om de u tny tter  de sjanser et sam ar
beid kan gi.

De siste års internasjonale utvikling er p re 
get av økt konkurranse  om m arkedene. De 
tradisjonelle industriland får stadig flere og 
dyktigere konkurren ter .  Særlig gjør de så
kalte ny-industrialiserte landene seg sterkt 
gjeldende så vel med hensyn til pris som k v a 
litet. Vi er inne i en trend der komparative 
fordeler utnyttes ,  kanskje enda sterkere ,  med 
de følger dette får for den internasjonale ar
beidsdeling.

Også de avanser te  industrielle høykostland 
må lete seg fram til om råder  hvor de har 
naturlige konkurransefortrinn . Leveranser  av 
nøkkelferdige anlegg, såkalte ” sys tem leve
ran se r” , synes i denne forbindelse å tiltrekke 
seg særlig oppm erksom het .  Fo r  at nordiske 
bedrifter skal kunne hevde seg i k onkurran 
sen med større industriland, m å  bedriftene i 
økt u ts trekning sam arbeide så vel nasjonalt 
som innenfor og utenfor N ordens grenser. 
Den overveiende positive m ottakelse  forsla
get har fått fra de ulike rem iss instanser,  be
krefter at denne erkjennelse  har slått igjen
nom. Ikke minst synes næringslivet selv å 
være interessert i å gå inn i et nordisk sam 
spill for å oke mulighetene for nordisk p ro 
sjekteksport.

To forhold spiller avgjørende inn her: For 
det første stiller denne type eksport krav til 
tilgang på betydelige økonom iske  ressurser  
med hensyn til informasjon, markedsbearbei-  
delse og prosjektfinansiering. F or  det andre 
er det tale om å ekspandere  på nye m arkeder,  
særlig in teressante  m arkedsm uligheter synes 
å foreligge i de ny-industrialiserte utviklings
land og eventuelt i s ta tshandelsland.

Som tilfellet er med de nasjonale eksport- 
kredittordninger, hviler forslaget om p ro 
sjekteksport på en ordning med risikoavlast
ning. De nordiske land går sam m en om , eller 
de rettere sagt fordeler seg imellom den 
økonomiske risiko som følger med. Stat og 
næringsliv går her inn i en in teressant sam ar
beidsmodell.

Det presiseres i forslaget at valget av sam 
arbeidspartnere  i første rekke er et bedrifts-
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økonom isk spørsmål.
Den foreliggende " t i l tak sp ak k e"  omfatter  

flere elementer.  Dels skal det innledes sam ar
beid om informasjon og ivaretakelse av fel
lesnordiske in teresser i in ternasjonale utvik
lingsbanker og utviklingsorganer. Dels er det 
på tale å samkjøre nasjonale ekspor tgaran 
tiordninger og eksportkreditt institusjoner ,  
samt Den nordiske investeringsbank, for å 
gjøre det lettere å finansiere sam nordiske 
ekspor tleveranser.  K onkre t  foreslås det o p p 
rettet et prosjektinvesteringsfond som får til 
oppgave å gi bidrag til lønnsom hetsanalyser,  
og i mindre u ts trekning også til sem inarer og 
m arkedsundersøke lse r  i forbindelse med m u
ligheter for pros jek teksport .  Det slås til lyd 
for en prøveordning på tre år. Det første virk- 
som hetsår  vil kreve en bevilgning på 6 mill. 
norske kroner. M er omfattende er forslaget 
om et nordisk prosjektinvesteringslån, med 
en beløpsram m e på 350 mill. SDR. Det er på 
dette  punktet den såkalte risikoavløfting 
kom m er inn. Det forutsettes at de nordiske 
land gir Inves teringsbanken garantier  på to 
talt 332.5 mill. SDR, og at dette fordeles i 
sam svar  med den nordiske fordelingsnøkkel.

U nder  behandlingen av saken i Økonomisk 
utvalg har  det ikke fram kom m et ønsker  om 
vesentlige endringer i det endelige opplegg 
fra Ministerrådet. O ppm erksom heten  fra u t
valgets side har for det m este  vært rettet mot 
enkelte uavklarte forutsetninger, som for ø v 
rig er presisert også i selve ministerrådsfor
slaget. Det forutse t tes  f. eks. at det g jennom
føres en klarlegging av sam m enhengen  mel
lom innholdet i " t i l tak sp ak k en ”  og eksis te 
rende eksportfinansieringsordninger. Videre 
gjenstår en belysning av eventuelle konkur- 
ranseforvridende virkninger, som det fra en
kelte hold har vært uttrykt bekymring for vil 
kunne oppstå .  Det gjenstår  altså en del u tred 
ninger. Utvalget fo ru tse t te r  at også ennå  ikke 
ferdig u tredede  spørsmål som henger sam 
men med forslagets gjennomførelse, snarest 
mulig blir klarlagt slik at iverksette lsen ikke 
blir forsinket av den grunn.

Dette forhold har bl. a. ført til at et m indre
tall i utvalget, Hernelius, Sundstein , S tetter  
og Willoch, ikke anser  at spørsmålet om nor
disk pros jek teksport  er modent for avgjørelse 
ved denne rådssesjon. Mindretallet,  som for 
øvrig også stiller seg tvilende til behovet for 
enkelte ti ltak, ber  om at et nytt forslag blir

fremlagt til neste sesjon i Nordisk  Råd.
Det store flertall i Ø konom isk  utvalg finner 

at grunnlaget e r  til s tede for å  fatte en be
slutning nå. I dette  ligger det en klar fo rutse t
ning om at g jens tående spørsmål avklares i 
sam svar med det som er anført i forslaget fra 
ministrene. De overbevisende  remissuttalel- 
sene peker  klart i retning av at det er behov 
fo re t  nordisk initiativ som dette. Visse reser
vasjoner som kom til u tt rykk , er det nå tatt 
hensyn til i forslaget som foreligger fra Minis
terrådet.

Tiltakene innebæ rer en utvidelse av det 
nordiske sam arbeid av prinsipiell karakter. 
Dette har gjort det nødvendig  å foreta visse 
endringer i s ta tu t tene  til Den nordiske inve
steringsbank. Enkelte  av de norske m edlem 
m er i Ø konomisk utvalg tok i innstillingen et 
formelt forbehold i denne forbindelse, idet de 
ville avvente  Stortingets behandling av spørs
målet om å oppheve den begrensning som 
man i sin tid satte for bankens  virksomhet. 
Dette spørsmål er nå avklart.  Det nevnte for
behold skulle derm ed ikke lenger ha aktuali
tet.

Saken om sam arbeid om nordisk pros jek t
eksport er viktig og in teressant.  Det er Mi
nis terrådets oppfatning at gjennomføringen 
av forslaget vil kunne skape et praktisk 
grunnlag for en gradvis ti lvekst i det industri
elle sam arbeidet mellom de nordiske land og 
en styrking av de nordiske bedrifters in terna
sjonale konkurransekraft .  Det er også min 
oppfatning.

Meddelande

Det m eddelades, a tt sta tsrådet Ronald Bye 
intagit sin plats i rådet.

Stetter: Hr. præsident! D er er i høj grad 
behov for konstruktive forsøg på at skabe en 
større samlet nordisk eksport.  Herom 
hersker der  ikke uenighed. Men M inisterrå
dets forslag om pro jek tekspor t  er der  langt 
fra enighed om, og det skyldes i første række, 
at forslagets virkninger ikke er tils trækkeligt 
oplyst.

Forslaget falder i 4 hovedafsnit.  De to før
ste afsnit drejer sig om informations- og sam 
arbejdsv irksom hed på in ternationalt og na
tionalt niveau. Dem her  jeg  ingen bemærk-
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ninger til, disse forslag kan vi støtte. Det 
tredje afsnit drejer  sig om oprette lse  af en 
nordisk pro jekteksportfond. Fonden skal yde 
bidrag til finansiering af forudsætnings- og 
lønsom hedss tud ier samt seminarer, m arkeds
undersøgelser etc . Fonden  opre t tes ,  som hr. 
Berge allerede har sagt, for en forsøgsperiode 
på 3 år og beregnes til at koste 6 mill. n.kr.  
det første år, og vi må efter de udredninger, 
der  e r  fremlagt,  form ode, at beløbet bliver 
betydelig større i 1983 og 1984.

Denne bevilling er så om fattende , at den 
formentlig ikke kan tages over  Ministerrådets 
budget. Jeg henviser her til ordvekslingen 
med minister Lise Østergaard under  første 
punkt på dagsordenen, hvor ministeren 
oplyste ,  at yderligere udgif ter på minister
rådsbudgette t vil betyde nedskæringer andre 
steder.

Jeg forudsæ tte r  derfor, at forslaget nød
vendigvis må forelægges til godkendelse  i de 
nationale parlam enter,  fordi det er her, peng
ene skal bevilges, og jeg vil gerne spørge 
ministeren, om denne forudsætning er kor
rekt.

Det fjerde afsnit foreslår et system med 
indførelse a f  nordiske projektinvesteringslån 
til finansiering af investeringsprojekter i u- 
landene. men desvæ rre  også i s ta tshandels
lande. B eløbsram m en for lånene er sat til 350 
mill. SDR eller ca 2.7 mia d. kr.

Dette forslag er selvsagt det mest in teres
sante i Ministerrådsforslaget B 33 e, men 
også det mest kontroversielle. Dette forslag 
skal forelægges de nationale parlamenter til 
debat og vedtagelse, respektive forkastelse.

Ministerrådet har  i en skrivelse til Nordisk 
Råd opstillet visse forudsætninger for forsla
gets vedtagelse i Ministerrådet, og jeg  går ud 
fra, at formanden for Ministerrådet her fra 
denne talerstol selv vil gøre rede for indhol
det a f  og baggrunden for disse forbehold.

Minister Lise Østergaard  har i et svar til 
mig i generaldebatten  2. marts 1981 sagt bl.a. 
følgende -  jeg  citerer  fra fortrykket:

” Med hensyn til dette forslags behandling 
ved denne session vil jeg gerne understrege, 
at der i ministerrådsforslaget i 8 punkte r  er 
blevet redegjort for en række problem er net
op omkring projektinvesteringslånene. Det er 
problemer, som eksper tgruppen  skal under
søge nøjere efter  sessionen, og inden Mini
s terrådet skal tage endelig stilling til projek

tet. Men denne redegørelse vil også være vej
ledende for Nord isk  Råd og vil således, synes 
jeg, i absolut ti lfredsstil lende grad gøre det 
muligt for N ordisk  Råd på det t idspunkt at 
komme med sine udtalelser -  d erunder  selv
følgelig sine divergerende holdninger -  til 
dette forslag ."

Med andre ord: Ministerrådet reserverer 
sig for sin part,  indtil p roblem erne  e r  under
søgt. Og Ministerrådet finder,  at N ordisk  Råd 
til den tid kan komme med sine holdninger. I 
modsætning hertil foreslår et flertal i økono
misk udvalg, at N ordisk  Råd her og nu skal 
vedtage en rekom m andation ,  der i realiteten 
be tyder  udstedelse  a f  en blankoveksel.  F ler
tallet foreslår, at m edlem m erne  her i Rådet 
skal s temm e ja  uden egentlig at vide, hvad 
det er. man siger ja  til.

Men der  er jo  en anden mulighed, nemlig at 
s tøtte den reservation , som er underskrevet 
a f  Allan Hernelius, Jógvan Sundstein, Kåre 
Willoch og undertegnede. Vi finder i ove ren s
stemm else med kendsgerningen, at spørgs
målet om projektinvesteringslån ikke er mo
dent til endelig afgørelse og derfor m å  vente, 
indtil p roblem erne  er løst.

Baggrunden for at anbefale vedtagelse af 
denne reservation  er samlet i 3 sæt bem æ rk 
ninger. Eksportgaranti-  og eksportkreditv il
kårene er forskellige fra det ene nordiske land 
til det andet.  Og da ekspor tpro jek tlånene er 
et supplem ent til de nationale facili teter,  op 
står der autom atisk  konkurrenceforvrid 
ninger. Det er urimeligt, at én producent fra 
ét nordisk land o pnår  finansieringsmulig
heder til at gøre sin ekspor t  konkurrencedyg
tig, medens p roducen te r  i andre nordiske 
lande ikke gør det. Der skal nødvendigvis 
foretages en afklaring a f  de konkurrencefor
vridende konsekvenser .  Jeg går ud fra som en 
given ting, at f .eks. hverken  den danske rege
ring eller folketinget giver tilsagn om garanti
kapital.  før der  er skabt sikkerhed for, at 
f .eks. danske  ek spor tv irksom heder  nyder 
lige så gunstige vilkår i eksportfinansieringen 
som v irksom heder i andre nordiske lande.

Det andet sæt bem æ rkninger drejer  sig om 
kreditrisikoen for prcjektinvester ingslånene. 
N ordisk  Inves teringsbank skal bære 5 pct. af 
risikoen, medens s ta tskasserne  skal dække 
95 pct. efter de nordiske nøgletal. Det drejer 
sig for D anm arks  vedkom m ende  om en låne
garanti på ca. 5 0 0 -6 0 0  mill. d.kr.
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Jeg må nødvendigvis vide, om dette beløb 
skal holdes inden for de nuvæ rende nationale 
låneram m er eller der er tale om et supple
ment. Dette  kan kun afgøres, e rkender  jeg, i 
det danske folketing. Jeg må endvidere  vide, 
om forslaget e r  i overenss tem m else  med for
fatningen. Kan N ordisk  Inves teringsbank i 
Helsingfors bevilge et lån, som i tilfælde af, at 
det bliver nødlidende, autom atisk  skal ind
løses over vore respektive s ta tskasser?  Det 
er afgivelse a f  en del, en ganske vist begræ n
set del, a f  vor suverænitet.

Endelig bes tem m er ministerrådsforslaget, 
at nordiske projektinvesteringslån skal kunne 
ydes til s tater, til m yndigheder og til v irksom 
heder i u-lande, men også i s ta tshandels
lande. Det første er vi indforståede med, men 
ikke det sidste. U nder udvalgsbehandlingen 
har det ikke været muligt at få en definition af 
dette  begreb, og jeg  må derfor gå ud fra, at 
lån skal kunne ydes til alle sta tshandelslande, 
også til østlandene. Dette er et brud på et 
mangeårigt princip, i hvert fald i dansk kre
ditlovgivning. Vi har  ikke tidligere ydet lån til 
investeringer i in frastruktur i kommunistisk 
s tyrede lande, til uddannelse  og omskoling af 
m edarbejdere  i disse lande. Et sådant brud 
kan få udenrigspolitiske konsekvenser ,  og 
Nordisk  Råds m edlem m er skal, inden de 
stem m er, erindre sig. at begynder  vi på denne 
praksis, er d er  ingen vej tilbage.

Ministerrådet har ønsket en stillingtagen til 
det samlede kompleks. Jeg anbefaler, at N o r
disk Råds m ed lem m er s tø tte r  reservationen.

Elsi Hetemäki-Olander overtog härefter 
ledningen av förhandlingarna.

Statsråd Finn Kristensen: Æ rede  president! 
Pros jekteksport e r  et felt der  nordisk sam ar
beid kan bli noe m er enn gode ønske r  og nye 
lange utredninger. Den internasjonale øko no 
miske utviklingen tilsier at vi må gå nye veier 
på ekspor tm arkedene  for å trygge sysselset
tingen i våre u tekonkurre rende  næringer. 
Dette er et felles problem for alle de nordiske 
land.

Markedet for pros jek teksport  antas å 
vokse i fremtiden. S tore im portører  er særlig 
oljeeksporterende utviklingsland, andre nyin- 
dustrialiserte u-land og enkelte sta tshandels

land. En s tor del av pros jekteksporten  fore 
går i dag ved sam arbeid i konsortier  som 
bygges opp  av underleverandører  fra flere 
land. I sam me pakke tilbys konsulentt jene
ster, vare leveranser ,  opplæring og finansi
ering. I større grad enn for rene vare leve
ranser kom m er pros jek teksport  i stand ved 
medvirkning fra de enkelte  lands regjeringer.

De nordiske land er hver for seg små i den 
internasjonale konkurransen . Med et mer ut
strakt sam arbeid  mellom foretak  på så vel 
nasjonalt som nordisk nivå vil imidlertid våre 
felles re ssu rse r  kunne u tnyttes  bedre til å 
oppnå konkurransefortr inn  vis-å-vis storin
dustrien i andre land.

Sett utenfra  blir de nordiske land ofte be
trak te t  som en enhet.  Vi har delvis kulturelle, 
språklige og politiske likhetstrekk. Vi repre
sen terer  viktige handelspartnere  for hver
andre og befinner oss på sam me teknologiske 
og industrielle nivå. Dette skulle tilsi at vi har 
uutny ttede  muligheter for leveransesam ar- 
beid.

N å r  jeg  gir min stø tte  til den virkemiddel
pakke som er lagt fram. skyldes dette ikke 
minst det faktum at det under  utarbeidelsen 
av forslagene har vært god kontakt med bl. a. 
industri og kreditt institusjoner gjennom se
minar, spørreundersøke lse r  og en omfattende 
høringsrunde.

En rød tråd som går igjen i forslagene, er at 
en i størst mulig grad skal utnytte  eksis te
rende insti tusjoner nasjonalt og på nordisk 
nivå. Eventuelle nordiske ordninger skal 
være et supplement til de nasjonale ekspo r t
fremmende virkemidler.

På in form asjonsom rådet foreslås økt sam 
arbeid mellom de nasjonale ekspor tfrem 
mende organisasjoner. Jeg vil spesielt frem 
heve forslaget om et sam ordnet informa- 
sjonsformidlingssystem som kan brukes av 
alle nordiske foretak. Jeg vil også u nder
streke betydningen av at de nordiske rep re 
sentasjonene ved internasjonale b is tandsor
ganisasjoner u tny ttes  bedre med sikte på en 
bedre presentasjon av mulighetene for leve
ranse fra de nordiske land.

En viktig del av v irkem iddelpakken er for
slaget om et fond for bis tand til nordiske fore
taks deltakelse i forstudier. Slike forbere
dende pros jek ts tud ier har ofte s tor betydning 
for å oppnå endelig kontrakt og danner  i 
mange tilfeller p rem issene  for senere delle
veranser.
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Jeg legger i min vurdering vekt på at den 
støtten som skal gis fra et slikt fond, får en 
utforming som svarer  til de enkelte nordiske 
lands ti lsvarende sys tem. Dermed bør en 
kunne unngå en konkurranseforvridning mel
lom et nordisk konsortium  og et ti lsvarende 
sam arbeid mellom foretak  på nasjonalt nivå. 
Det er videre viktig at fondets administrasjon 
blir begrenset,  og at den foreslåtte tilknytning 
til N ordisk  Investeringsbank kom m er i stand.

Også u nder  ordningen med nordiske pro- 
sjektinvesteringslån vil N ordisk  Investerings
bank få en sentral plass. Banken har e tter  
hvert fått grunndig k jennskap til industrien i 
de nordiske land, og den har innvunnet erfa
ring med å gi lån til p ros jekter med såkalt 
nordisk interesse . G jennom  sin eksportkre- 
d it tv irksom het har banken også allerede en 
gasjert seg i långiving til u-land. Jeg vil imid
lertid unders treke  at Nordisk  Investerings
bank bør konkurrere  på lik linje med de n a 
sjonale forretn ingsbankene og andre finansie
ringsinstitusjoner som også skal kunne gi no r
diske prosjektinvesteringslån.

Det norske storting vedtok i forrige uke å 
oppheve den begrensning en fra norsk side 
tidligere har  satt med hensyn til Investerings
bankens v irksomhet,  der det var forutsatt at 
banken  bare skulle gi lån og garantier  til fore
tak innenfor N orden . D ette  skulle dermed 
ikke lenger forhindre at banken  kan gi p ro 
sjektinvesteringslån.

Jeg finner liten grunn til å reservere meg 
mot forslaget om at Nordisk Investerings
bank skal administrere  garantisys tem et i for
bindelse med låneordningen når det tas hen
syn til de presiseringer som Ministerrådets 
forslag innebærer. Utformingen av et hen
siktsmessig garantisys tem med avtaler  mel
lom de enkelte land og N ordisk Investerings
bank er imidlertid et komplisert spørsmål. 
Det pågår nå forhandlinger mellom eksper te r  
fra de enkelte land for å løse disse spørsm å
lene samt utarbeide regler for bankens selvri
sikoandel.

I høringsuttalelsene til forslagene ble det 
reist spørsmål ved enkelte sider ved låneord
ningen, b l .a .  om konkurranseforvridende ef
fekter overfor rene nasjonale sam arbeids
grupper. De forslag som nå foreligger, har 
langt på vei tatt hensyn til de innvendinger 
som er  frem kom m et. Det gjenstår imidlertid 
for Den nordiske em betsm annskom itéen  for

handelspolitiske spørsmål å u trede  disse virk
ningene nærmere.

Fra norsk  side háper vi at disse spø rsm å
lene kan løses på en tilfredsstil lende måte, 
slik at investeringslåneordningen kan settes i 
verk. Slik lånene e r  tenkt,  som toppfinansi- 
ering til dekning av bl. a. ren te r  under  bygge
tiden, infrastrukturinvesteringer,  utdannel- 
seskostnader ,  vil et slikt lånetilbud ofte være 
det avgjørende for om anbudskontrak ten  
havner i N orden  fremfor å  gå til andre mer 
ressurss terke  industriland. Uten dette  tiltaket 
vil den foreliggende virkemiddelpakke sann
synligvis få sterkt redusert effekt.  Jeg vil der
for gå inn for at de foreslåtte virkemidlene for 
å fremme nordisk pros jekteksport g jennom
føres under  ett.

Willoch: Æ rede  president! De foreliggende 
utredninger synes å vise behov for en mer 
velorganisert offentlig medvirkning til 
fremme av eksport.  Det forslag som behand
les nå, gjelder imidlertid en meget begrenset 
del av denne oppgave, nemlig en bestemt 
type eksport og bare til begrensede m arkeder
— de komm unistiske land og utviklingsland. 
Det kan likevel være viktig nok, og fritar ikke 
for plikten til om tanke før man velger formen 
for nye fremstøt.

Som nevnt av hr. Stetter ,  har minis ter Øs- 
tergaard allerede unders treket overfor denne 
forsamling at det e r  redegjort for en rekke 
problemer nettopp omkring prosjektinveste- 
ringsplanene. Og hun sa videre at dette " e r  
problemer som eksper tg rupper  skal u nder
søke nøyere efter sesjonen og innen Minister
rådet skal ta  endelig stilling til p ro s jek te t ."

Ministeren sier her med andre ord at N o r
disk Råd godt kan ta s tandpunkt uten alle de 
opplysninger som Ministerrådet vil trenge for 
å fatte sin beslutning. Det e r  jeg  for min del 
ikke enig i. N ord isk  Råd skal ikke være en 
resolusjonskvern  som utta ler seg på u ti ls trek
kelig grunnlag. Er grunnlaget ikke fullstendig 
nok for Ministerrådet,  kan det heller ikke 
være godt nok for denne forsamling. K o n
klusjonen kan bare bli at saklige hensyn til
sier at alle u tredninger gjennomføres først,  og 
at Rådets uttalelse så avgis derefter, dvs. på 
neste sesjon.

Imidlertid vil jeg  gjerne, helst som et bidrag 
til fortsatt saksbehandling, benytte  anled-
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ningen til å  peke på prob lem er som efter mitt 
skjønn bør belyses bedre, før man med til
strekkelig sikkerhet kan si ja  eller nei til et 
konkret forslag.

Men før jeg  går o ve r  til de uavklar te  spørs
mål, vil jeg  gjerne unders treke  et punkt som 
burde være klart nok: Den foreliggende plan 
er ikke en plan for utviklingshjelp. Den er en 
plan for at rent forretningsmessige lån og in
vesteringer i bl. a. utviklingsland skal komme 
fra N orden  i s tedet for å komm e fra andre 
land. Det kan være et respektabelt formål, 
men utviklingshjelp bør det ikke kalles.

Blant annet derfor vil også sammenlig
ninger med Den europeiske  investeringsbank 
være misvisende. Den europeiske banken gir 
nemlig også lån på subsidierte vilkår, dvs. 
med elem enter  av utviklingshjelp. Det er det 
ikke forslag om att Den nordiske investe
ringsbanken skal gjøre.

Fo r  øvrig er det grunn til å  unders treke  at 
lån og leveranser til utviklingsland bare er en 
del av den planlagte v irksomhet.  Som hr. Sø- 
ders trøm  påpekte  i genera ldebatten  i dag, er 
det en viktig del av formålet å  gi større lån til 
komm unistiske land. D ette  blir reelt sett 
statslån eller s ta tsgarantier  til kommunistiske 
land, idet sta tene skal bære 95 pst. av ansva
ret.

Selv om jeg  personlig er noe betenkt over 
vestlige lands kappløp om å gi lån til kom 
munistiske land. er jeg enig i at også vi skal 
konkurrere  på deres  m arkeder  på rent fo rre t
ningsmessig måte. og at det forutse t ter  k re
ditter. Men garantier  og kreditter  fra de nor
diske s ta ter  til komm unistiske land, som 
f .ek s .  Sovjet. Polen. Tsjekkoslovakia ,  Viet
nam, Cuba, osv . ,  kan også ha u tenrikspoli
tiske sider.  Det kan for øvrig også gjelde 
statslån og s ta tskred it te r  til bestem te u tv ik
lingsland. N oen  land e r  jo  forøvrig både ut
viklingsland og komm unistiske land. Jeg er 
ikke tilfreds med å overlate avgjørelser med 
utenrikspolitiske virkninger til s tyret for Den 
nordiske investeringsbanken, fordi styret er 
sam m ensat t  med helt andre formål for øye. 
Slike utenrikspolitisk betonte  avgjørelser bør 
treffes av organer som er underlagt en næ r
mere kontroll av politisk ansvarlige myndig
heter.

Norge har f. eks. ne ttopp vedtatt  en utvidet 
kredittramm e till Polen. En slik sak må hos 
oss avgjøres av Stortinget. Det virker b e ten 

kelig å overlate avgjørelser vedrørende o m 
fanget av slike kreditty telser til slike land til 
styret for Investeringsbanken, innenfor en 
meget vid og generell ramme.

Et annet hovedproblem  ved denne type 
kreditter e r  den betydelige risiko for ikke å få 
pengene tilbake. I begeistring over  tiltak for 
økt eksport bør man ikke glemme at denne 
får liten forretningsmessig mening hvis den 
ikke blir betalt.

Denne risiko, som er betydelig, tilsier at 
den som skal gi lån eller garanti,  også selv må 
ha et merkbart ansvar .  Men dette  viktige 
prinsipp vil man fravike her. Investerings
banken skal bes tem m e lån og garantier , men 
statene skal au tom atisk  bære 95 pst. av ta
pene hvis det går galt. Dette e r  en splittelse 
mellom myndighet og ansva r  som lett kan få 
alvorlige konsekvenser .  Heri ligger ingen 
skepsis mot noen personer,  men bare den 
allmenngyldige erkjennelse  at det ikke gir den 
beste bakgrunn for gode avgjørelser når den 
som fatter  avgjørelsene, fritas for det meste 
av ansvare t  for følgene.

H er finnes med andre ord både u tenrikspo
litiske og økonom iske  g runner  for at s ta ts
myndighetene må ha kontroll med denne 
bruk av offentlige midler. H er  dreier  det seg 
nemlig om offentlige midler. Den nåværende 
ordning med uformell kontak t mellom s tyre
medlem m er i Inves teringsbanken og myndig
heter dekker  ikke dette reelle behov. Dette er 
et uløst problem, som o ppstå r  ved overføring 
av slike oppgaver  til Inves teringsbanken -  et 
problem som kanskje ikke kan løses i det hele 
tatt innenfor Inves teringsbankens konst ruk
sjon. Dette er noe man må se næ rm ere  på.

Disse uløste p rob lem er ved planen kan 
komme til å gjøre til virkelighet den danske 
bankforenings frykt for " e n  meget vesentlig 
byråkratisering  i de pågjeldende eksportkre- 
dit tsaker.  som i forveien er meget kompli
se r te ” .

Det må også være et anliggende for N o r 
disk Råd å unngå slike komplikasjoner for 
dem som skal u tny t te  ordningene.

For å forebygge dette  bør man utrede næ r
mere om man heller bør følge rådet fra f. eks. 
det norske Eksportf inans. De uttaler at det 
” bør vurderes  næ rm ere  om behandlingen av 
garantisakene bø r  tas hånd om gjennom et 
samarbeid mellom de nasjonale eksportga- 
ranti insti tus joner" .
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Og det norske Garanti-Insti tuttet for E k 
spor tkred it t  ber vurdert ” om ikke arbeids
oppgavene minst like rasjonelt kan ivaretas 
av etablerte  insti tusjoner og/eller sam arbeids
m ø n s tre” .

Dette er et ytterst sakkyndig offentlig insti
tutt.  som også peker på risikoen for " fo rv r i
dende  effekter på sam arbeidet mellom b e 
d rif te r” . Flere andre organer med høy eks
pertise e r  inne på det samme. Norges Indu
striforbund u ttrykker  det slik:

"N o rd isk  ti ltak bør ha sin parallell i og 
bygge på ti lsvarende nasjonale ti l tak .”  Og 
et annet sted:

" N o rd isk  bedriftssamarbeid  bør ikke be- 
gunstiges på bekostning av samarbeide 
mellom innenlandske bedrif te r .”
Dette er p rob lem er som heller ikke er til

fredsstillende avklart.
Min konklusjon må bli at her foreligger -  

det m ener  jeg  at jeg  har påvist -  en rekke 
tungtveiende problem er som ikke e r  avklart,  
og dessuten  foreligger det a lternativer som 
muligens e r  bedre, og som derfor også må 
u tredes nærm ere . Jeg m ener derfor at det 
ikke kan være riktig å fatte vedtak i dag i 
sam svar  med flertallets innstilling, men anb e
faler mindretallets forslag. Jeg kan heller ikke 
se at noen reell in teresse  blir virkelig skadeli
dende ved at den eksis terende praksis derved 
muligens får noe lenger varighet, mens det 
derimot kan bli av stor positiv betydning hvis 
man gjennom behandling til neste å r  kan få en 
bedre ordning enn den som er  skissert her.

Johan J. Jakobsen: Æ rede  president! I en 
tid hvor kravet om initiativ til konkret og 
praktisk sam arbeid framføres med økende 
styrke, er ministerrådsforslaget om nordisk 
samarbeid om såkalt prosjekteksport en posi
tiv nyskapning. Selv øm ikke alle sider er 
ferdig u tredet,  fortjener dette initiativet Rå
dets støtte.

Investeringsaktiviteten i de oljeeksporte- 
rende og de såkalte "n y industr ia l ise r te”  ut
viklingsland innebæ rer at disse land i dag re
presen te re r  et viktig marked for industrilan
dene. Skal imidlertid de nordiske lands indu
strier kunne hevde seg i konkurransen  med 
de større industriland, er det åpenbart behov 
for samarbeid mellom nordiske enkeltforetak 
og en sam ordnet nordisk innsats, i første

rekke på finansieringssiden. Det e r  som 
nevnt dette  som er bakgrunnen for minis ter
rådsforslaget.

Jeg skal ikke her  gå nærm ere  inn på de 
enkelte deler av forslaget om pros jekteksport
— som mange andre har berørt -  men bare 
begrense meg til noen kom m entare r  til de 
spørsmål som ha r  stått mest sentralt i d eba t
ten, og hvor det eksis terer reservasjoner.

Det ville selvsagt ha vært en fordel om 
absolutt alle sider ved dette sam arbe idsp ros
jek te t  kunne ha vært vurdert og utredet fullt 
ut. Imidlertid bør ikke de u tes tående spørs
mål stenge for et vedtak  i en sak som er 
forutsatt å  kunne gi et verdifullt ti lskudd til 
nordiske industribedrifter . En utsette lse  vil 
kunne innebære en viss risiko for at dette 
interessante  sam arbeidsprosjek te t  blir forsin
ket.

De konstitusjonelle sidene ved forslaget, 
bl. a. sam m enhengen  mellom nordiske og 
nasjonale eksportfm ansieringsordninger ,  må 
imidlertid få sin avklaring, senest i forbindel
se med parlam entenes stil lingtaken til den 
foreslåtte nasjonale garantiordningen.

Det er imidlertid grunn til å unders treke  
utvalgets ønske om at det blir etablert god 
kontakt mellom Den nordiske investerings
banken — som skal gi de såkalte prosjektin- 
vesteringslån -  og de nasjonale eksportga- 
rantiinsti tutter for å få vurdert bl. a. landrisi- 
koen.

Den ideelle løsning ville selvsagt ha vært at 
de nordiske land kunne ha overlatt hele eller 
det meste av risikoen på Investeringsbankens 
hånd. Dette ville imidlertid innebære en sterk 
begrensning av bankens v irksomhet og m u
ligheter på dette om rådet.  Utvalgets flertall 
finner det derfor nødvendig  at de nordiske 
land foretar  en risikoavløftning. Forslaget in
nebæ rer som kjent at landene skal bære 95 
pst. av garantiansvaret.

I betenkningen fra Ø konom isk utvalg er 
det tatt inn en uttalelse fra de norske m edlem 
mene Bondevik, Willoch og Jakobsen ,  som 
tar utgangspunkt i den norske begrensnings
regelen som fram til i dag i realiteten har 
begrenset Investeringsbankens utlåns- og 
garantiv irksom het til foretak innen N orden. 
Som allerede opplyst tidligere i debatten , har 
Stortinget opphevd denne begrensningsrege
len siden betenkningen ble avgitt i Oslo den
12. februar i år. En enstemm ig utenriks- og
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konstitusjonskomite  i det norske storting har 
videre gitt u ttrykk for at Industribankens ut
videde engasjement vil kunne bidra til å 
trygge eksis terende industriarbeidsplasser i 
N orden  og gi muligheter for framstøt på nye 
om råder.  Det e r  også grunn til å nevne at 
Industridepartem ente t ,  Norges Industrifor
bund og Den norske Bankforening har gitt 
klar støtte til M inisterrådets forslag.

Jeg ser dette  som et så interessant og posi
tivt initiativ i nordisk sam m enheng  at jeg  vil 
anbefale flertallets forslag.

Enggaard: Fru præsident! Jeg skal kort 
henvise til den særlige udtalelse i b e tæ nk 
ningen, som jeg  har afgivet,  og som ko ncen
t re re r  sig om lån eller garantier  givet til lande 
uden om par lam enternes  ti ls lutning, vel at 
mærke långiverlandenes tilslutning.

Jeg tror, at det e r  nødvendigt her at under
strege, at der foreligger for mig at se en risiko 
for, at Den nordiske Investeringsbank kan 
blive en politisk kastebold , hvis de r  opstår  en 
ny vurdering a f  et land efter krig eller om 
væltninger. Vi kan jo  ikke føre nordisk uden
rigspolitik over  Den nordiske Investerings
bank. Vi ved a f  erfaring, at det er vanskeligt 
nok i forvejen at føre fællesnordisk udenrigs
politik.

Jeg vil henvise til, at det vel har været 
praksis i vore lande gennem årene , at man 
indstiller u-landshjælp, når der opstår en ny 
situation, eksem pelvis når et land kom m er i 
krig. De projekter, vi taler om her, vil ofte 
være a f  længere varighed, m åske 4, 5, 6 år, 
fra projektet bevilges og indtil det er reali
seret. Det e r  vigtigt både for det land. som 
skal have projektet udført,  og for de lande, 
som skal give lån eller garantier  til projektet, 
at man har  s ikkerhed for, at det gennemføres. 
Derfor opfordrer  jeg  til, at man fra rege
ringernes side viser megen varsom hed , når 
man vælger de lande, der  skal være genstand 
for lån eller garantier . Dette er i virkelighe
den efter min opfattelse et om råde , som kræ 
ver udenrigsministrenes meget tætte opfølg
ning, før bevilling gives. Jeg har det ønske, at 
den ro og respekt,  som er  omkring Den nor
diske Investeringsbank, kan bevares ,  og de r
for opfordrer jeg  til regeringernes opm æ rk 
somhed om, at der  her e r et risikofelt, som vi 
skal søge at undvige. Og når jeg  næ vner  det

her ved denne behandling, så er det i tillid til, 
at regeringerne i det videre arbejde med sa 
gen vil være opm æ rksom m e på problemet og 
finde en rimelig løsning på det. Det har jeg 
tillid til vil ske.

Da jeg  herm ed forudsæ tter ,  at dette p ro 
blem og de problemer, som fortsat udredes 
igennem de endnu  udes tående  udredninger, 
kan løses rimeligt, agter jeg  at s temm e ja  til 
forslaget.

Bondevik: Æ rede  president! Jeg skal ikke 
bruke så mange ord på denne saken nå, men 
vil slutte meg til dem som har  sagt at de tror 
dette  nye sam arbeidsprosjek te t  i nordisk regi 
vil kunne ha sin betydning både for nærings
liv i N orden  og for de land utenfor Norden 
som slike prosjekt forutsetningsvis skal ek
sporteres  til. Jeg vil i denne sam m enheng 
også legge vekt på at jeg  háper  og tror slike 
prosjekt vil kunne ha betydning for u tv ik
lingsland. Jeg er enig i det b l .a .  hr Willoch 
pekte på. at dette  ikke vil være utviklings
hjelp i tradisjonell forstand, men det er sjøl
sagt ikke til h inder for at pros jektene kan ha 
sin positive betydning for utviklingsland. 
Rent forretningsmessige forbindelser kan 
sjølsagt ha en positiv virkning for de land det 
angår, og i dette  tilfelle b l .a .  utviklingsland.

Jeg tror også det vil være nødvendig for de 
nordiske land i konkurranse  om slike pro
sjekter å øke sitt samarbeid. I verd enssam 
menheng er de enkelte nordiske land relativt 
små, sam m en kan vi makte å gå inn i en 
konkurranse  med andre som øker sine inve
steringer i de land det her er tale om.

F ra  de konservative m edlem m er av N o r 
disk Råd som har reservert  seg i denne sak, 
har  det vært a rgum enter t med at det fortsatt 
gjenstår enkelte u tredninger, som M inisterrå
det vil ha på bordet før de tar  s tandpunkt,  og 
de synes da det er ulogisk at Nordisk  Råds 
plenarforsamling kan ta s tandpunkt før disse 
foreligger. Jeg kan ikke se at dette  e r  noe 
eksepsjonelt .  Det er ikke uvanlig at parla
m entariske organ treffer en prinsippbeslu t
ning, og at det så er opp til det utøvende 
organ -  dvs. minister- eller regjeringssida -  
å  sluttføre u tredningen og treffe det endelige 
ved tak  om tiltakets utforming. Jeg kan derfor 
ikke se at det er noe argum ent i denne saken.

Vi skal kanskje senere i dag — kanskje i
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morgen -  behandle en annen sak, nemlig 
N ordsa t .  hvor Ministerrådet i sitt forslag 
peker  på at det gjenstår  u tredninger i enkelte 
spørsmål. M en så vidt jeg  forstår, har ikke 
dette  hindret de nordiske konservative par
tier i å ta et klart s tandpunkt for N ordsat ,  før 
disse spørsmål er endelig utredet.  De har på 
et felles nordisk  konservativ t møte, hvor vel 
de nordiske konservative parlamentarikere  
var med, tatt et klart s tandpunkt for N ordsat.  
Det er altså tydelig at i enkelte saker er det 
mulig for parlamentarikere  å  ta et klart prin
s ippstandpunkt ,  selv om det gjenstår enkelte 
u tredninger. Jeg tror derfor ikke at det er her 
hovedproblem et i denne saken ligger.

Willoch: Æ rede  president! Hr Bondeviks 
sammenligning med N ordsa t kan ikke stå ui
motsagt. I N ordsat-saken  har vi jo  nettopp 
trukket den konsekvens av at utredningene 
ikke er ferdige, at sakens avgjørelse her i 
Rådet u tsettes  til neste år. Og da er den 
eneste  rimelige konsekvens , hvis man ønsker 
å sammenligne disse saker, at man gjør det 
sam m e her, ven ter til u tredningene er ferdige 
og så tar standpunkt.

Bondevik: Æ rede  president! Jeg tror ikke 
denne sammenlikningen er uholdbar. Jeg har 
jo  forstått på konservative talere i denne sal
-  b l .a .  hr B enkow  i går -  at de har tatt et 
klart s tandpunkt i N ordsat-saken .  Det er an d 
re ting som gjør at den blir u tsatt  til neste år, 
men ikke g jenstående utredninger, som har 
vært brukt som argum ent for u tsettelse. Jeg 
tro r  det er klart for alle at dette ligger mer på 
det politiske plan enn i spørsmålet om gjen
stående utredninger. Og sjøl om Nordisk  Råd 
sannsynligvis ved ta r  å utsette  denne saken til 
neste år, har  jeg  forstått at hr Willochs parti 
og andre konservative parti for sin del i hvert 
fall har tat t  et klart s tandpunkt for Nordsat.  
Det har  ikke vært til h inder for deres  s tand
punkt at det gjenstår  enkelte utredninger.

Benkow: Æ rede  president! Det e r  slett ikke 
for å assistere h r  Willoch, som vanligvis e r  i 
s tand til å greie seg i et replikkordskifte, at 
jeg  tar ordet .  Men siden mitt navn ble tatt 
forfengelig, må jeg  si at dette er en av de

sjeldne anledninger hvor min illustre venn 
Bondevik i grunnen traff  spikeren på tom m el
totten. Jeg har  jo  inntrykk av at også B onde
vik har tatt sitt s tandpunkt når det gjelder 
ekspor tspørsm åle t  her, og det e r  det ikke noe 
å si på, det ak sep te re r  vi. Men det må da  gå 
an — på sam me måte som i spørsmålet om 
N ordsat -  å la dem  som en nå  har en smule 
tvil, få anledning til å se samtlige utredninger. 
Det rokker  ikke ved den omstendighet at 
f .ek s .  Bondevik og andre her har tatt sitt 
s tandpunkt.  Men den samme generøs ite t som 
vi viser i N ordsat-spørsm åle t ,  der vi aksep
te re r  u tse tte lsen , går jeg  ut fra at det ikke 
ville by på noen s tor se lvovervinnelse  å vise 
oss.

Bondevik: Æ rede  president! Jeg synes at hr 
Benkow  nå på en u tm erket måte  bekreftet 
min argum entasjon. H an  aksepterte  at vi 
hadde tatt s tandpunkt i p ros jekteksportsa- 
ken, sjøl om ikke alle u tredninger foreligger. 
Men det var jo  nettopp  det hr Willoch kriti
serte at N ordisk  Råd for øvrig tok et stand
punkt før alle u tredninger forelå. Men jeg har 
vist at de konservative  har kunnet ta  et s tand
punkt i N ordsa t-saken  uten at alle u tred
ninger foreligger. Det aksep te re r  jeg , men da 
synes jeg  også at man skal slutte med å argu
m entere  mot vårt s tandpunkt i denne sak med 
at ikke alle u tredninger er sluttført .

Benkow: Æ rede  president! Det e r  enkelte 
ting som er utredet i 20 år. og enkelte ting 
som ikke er u tredet fullt så lenge. E tte r  å ha 
dvelt meg fram i en halv generas jon, har jeg 
ikke hatt noen særlige vanskeligheter med å 
ta politisk s tandpunkt til N ordsat .

Jeg bebre ider ikke hr Bondevik at han for 
sin del ikke har  behov for flere utredninger. 
At han da e tte r  min mening ikke k jenner sitt 
eget behov, har jeg  bare grunn til å  beklage, 
men jeg  føler altså et slikt behov.

Stetter: Jeg går ud fra, at hr Bondevik  og 
jeg  kan blive enige om én bestem t ting. Lige 
meget om vi taler N ordsat-projektinveste-  
ringslån, eller hvad vi taler om, så må vi 
s temm e på sam me måde her i Nordisk  Råd, 
som vi s tem m er om sagen i vore nationale
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parlamenter.  Hvis vi kan blive enige om det, 
så håber  jeg , at hr Bondevik kan forstå, at det 
er nødvendigt for os, der er usikre, at a ccep 
tere reservationen. Vi m å  sikre os, for vi kan 
risikere at skulle s temm e nej. når forslaget 
kom m er frem i vort parlament.

Minister Lise Østergaard: Til hr. S tetters 
første d irekte spørgsmål til mig vil jeg  svare 
følgende. H r. S te t te r  har taget min tidligere 
bemærkning om, at nye krav om øgninger i 
budgette t kun ville kunne honoreres  ved b e 
grænsninger på andre om råder,  til indtægt for 
den opfattelse, at der  ikke skulle være m u
lighed for at rum me de 6 mill. kr.,  som er 
nødvendige for igangsætning a f  projekteks- 
portpro jek te t  inden for N ordisk  Råds ordi
nære budget. Og det er jo  ikke rigtigt. Det,  jeg 
gav en bemærkning om, var et forslag fremsat 
så sent som i mandags a f  det økonomiske 
udvalg om yderligere øgning af industrifon
dens midler. Derimod er det jo  klart, at Mi
nis terrådet ikke selv frem sæ tter  noget forslag 
uden på forhånd at have regnet med. at kunne 
afholde udgif terne inden for Ministerrådets 
budget.

Jeg har også allerede gjort opm æ rksom  på. 
at den endelige ram m e -  men selvfølgelig er 
det kun sm å variationer, der er tilbage -  
endnu ikke e r  fastsat , men vil blive fastsat 
efter denne sessions afslutning.

M en naturligvis f rem sæ tte r  Ministerrådet 
ikke et forslag uden klart at regne med, at det 
skal finansieres inden for det ordinære bud
get.

Til hr. S te t te r  og hr. Willoch, som begge 
har talt om det forhold, at Ministerrådet har 
ønsket et antal punkter  -  vi taler om 8 -  
yderligere belyst efter sessionen, og at det 
ikke er rimeligt over  for N ord isk  Råd, at N o r
disk Råd skal træffe beslutning på et mindre 
indgående grundlag end det, der vil være til 
rådighed for Ministerrådet for den endelige 
beslutning. Hertil vil jeg  sige, at det grundlag, 
hvorpå  vi har  fremlagt forslaget om pro jek t
eksport,  har været ti ls trækkeligt til, at et 
overvejende flertal i det økonom iske  udvalg 
har fundet sig i stand til at træffe beslutning 
på denne baggrund. At man deref ter  kan 
ønske sig en række spørgsmål endnu yderli
gere belyst og uddybet,  således at alle de
taljer e r  fuldt ud klarlagt, er dog kun en for

del. M en på baggrund a f  den bekymring, som 
er  givet til kende a f  mindretallet med henblik 
på disse yderligere undersøgelser, vil jeg 
gerne give til kende, at jeg ser intet til h inder 
for, at det økonom iske  udvalg fastholder sin 
indstilling i dag, og jeg  vil da love. at resulta
terne af disse undersøgelser ,  som vil blive 
forelagt, deref ter ,  inden den endelige beslu t
ning træffes, vil blive forelagt økonom iudval
get, således at dette  udvalg kan sikre sig, at 
de præmisser ,  hvorpå  det har truffet sin be
slutning. også e r  holdbare.

Til hr. S te tte rs  yderligere spørgsmål. Det 
drejer sig jo  om, hvad de r  skal ske, hvis et lån 
e r  nødlidende, og de r  gælder jo  de samme 
regler,  som gælder for alle statsgarantier: at 
det naturligvis skal indfries. Hr. S te t te r  var 
bekym ret over.  at eksportgarantiordningerne 
og eksportfinansieringsordningerne er for
skellige i de forskellige nordiske lande, og så 
dette  som en hindring for projekteksporten . 
Ja ,  vist er de forskellige, men jeg  kan dog 
ikke undlade at være opm æ rksom  på, at de 
vel er i mindre grad forskellige end de for
skelle, vi ser i eksportgaran tio rdn inger og 
eksportf inansieringsordninger f. eks. mellem 
EF-landene , og det e r  forskelle, vi lever fre
deligt med.

Til hr. S te tters  bem æ rkning  om. at det er et 
brud med sæ dvane at yde kreditgarantier  til 
øst lande, så e r  det rigtigt, at det er første 
gang. at Nordisk  Inves teringsbank vil komme 
til her  at yde lån til s ta tshandelslandene. Men 
det er også første gang, at N ordisk  In ves te 
ringsbank o ve rhovede t  vil kom m e til at yde 
lån til lande uden for N orden .  Og det siger sig 
selv, at en sådan nyordning vil kræve ved
tægtsændringer ,  og det siger sig selv, at disse 
ved tæ gtsæ ndringer vil blive forelagt for de 
nationale parlamenter.

Til slut vil jeg  gerne sige til hr. Enggaard , at 
ud over sin direktion har jo  N ordisk  Inves te
ringsbank en styrelse ,  og denne styrelse er 
valgt af de nationale regeringer. Og helt i 
overenss tem m else  med den tillid, som hr. 
Enggaard ud trykte  til, at denne garantiv irk
somhed vil blive udøvet på en politisk for
svarlig måde, vil jeg  sige, at jeg  er overbevist 
om, at de r  vil blive etableret et så tæt sam ar
bejde mellem regeringerne og regeringernes 
rep ræ sen tan te r  i N IB s  styrelse, at vi kan 
have fuld tillid til, at de eventuelle politiske 
konsekvense r  vil blive alvorligt og forsvarligt 
behandlet.
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Berge: Æ rede  president! Debatten  om 
dette  forslag har vist at det er de konservative 
represen tan tene  som vil bli isolert i sin m ot
stand mot forslaget. Og det e r  kanskje ikke 
ov erraskende  på bakgrunn av den  debatt som 
har gått forut for behandlingen under denne 
sesjonen i N ord isk  Råd i K øbenhavn.

Selvfølgelig kan en alltid ønske  ytterl igere 
utredninger i en sak, men en bør kanskje 
minne om  at bak dette ministerrådsforslaget 
ligger det en utredning som har pågått i to år. 
Det er gjennomført en meget omfattende re 
missbehandling av forslaget, og et stort fler
tall i Ø konom isk  utvalg har altså funnet 
grunnlaget tils trekkelig til å  ta standpunkt,  
men selvfølgelig på betingelse av at de gjen
stående utredninger gir det resultat som man 
forutsetter .  Jeg syns at minister Lise Øster- 
gaards antydning om at Ø konom isk utvalg 
kan bli o r ienter t om resulta tet av de gjen
stående utredninger ,  ytterligere skulle være 
en garanti for at ordningen til slutt blir i sam 
svar med det som også parlamentarikerne i 
N ordisk  Råd ønsker .  Jeg finner det derfor 
fullt ut forsvarlig og tilfredsstil lende at Rådet 
kan ta sin beslutning her og nå.

Stetter: Jeg kan kun opfatte minister Lise 
Ø stergaards bem æ rkninger således, at der  er 
tale om et forsøg på ligesom at neddæ m pe de 
tvivl, som er  fremsat tidligere både skriftligt 
og mundtligt.  Og det er naturligvis ministe
rens ret, selv om jeg  havde fore trukket,  at 
ministeren havde stået fast på sit s tandpunkt.

M en jeg  må opfatte indlægget således, at 
Ministerrådet fastholder, at reservere sig sin 
endelige stilling til forslaget, indtil man har 
overvejet de problemer, som ministeren har 
gjort rede for, som andre har  gjort rede for, 
som jeg  har gjort rede for. D er er altså ikke 
æ ndret  noget på Ministerrådets slutfacit,  man 
vil reservere  sig sin stilling, indtil overvejel
serne e r  ti lendebragt. Så træffer Ministerrå
det sin endelige beslutning. Det e r  det sam 
me, der ligger i reservationen. Og jeg  har 
tidligere sagt, at hvis man skulle have brug 
for en eks tra  session i Nordisk  Råd til at tage 
stilling, den dag overvejelserne e r  ti lende
bragt, så skal der ikke være nogen hindringer 
for dette fra vores side.

Sedan diskussionen förklarats avslutad fö

retogs votering medelst voter ingsappara t hu 
ruvida u tsko tte ts  eller rese rvan te rnas  rek om 
mendationsförslag skulle upptagas till slutlig 
votering.

För u tsko tte ts  förslag till rekom m endatio 
nen röstade:

Sam psa Aaltio, K. B. A ndersen ,  Karen 
Dahlerup A ndersen ,  L ennart  A ndersson , 
Halldór Ásgrímsson, Ingvar B akken, G unnar 
Berge, I lkka-Christian Björklund, Kjell 
Magne Bondevik, Trygve Bratteli , Christian 
Chris tensen, Bjarne Mørk Eidem, K nud Eng- 
gaard, Olle E riksson ,  Arne G add , Rune G u s
tavsson , G uttorm  H ansen ,  A sbjørn Haugst- 
vedt, K nud H einesen , G uðrún  Helgadóttir ,  
Elsi H etem äki-O lander ,  Doris Håvik, Johan 
J. Jakobsen ,  O lof Jansson ,  Paul Jansson, 
Gunnel Jonäng , Heikki Jä rvenpää ,  Ilkka 
K anerva, A rvo K em ppainen . Sakari Knuut- 
tila, Tellervo Koivis to , Lars  Korvald , Eeva 
K uuskoski-V ikatm aa, Erkki Liikanen, Bror 
Lillqvist, E ssen  Lindahl, T h o r  L und ,  Grethe 
Lundblad , Svante  L undkvist ,  S ture Palm, 
Robert Pedersen ,  Päll Pétursson ,  Gabriel R o
manus, A rvo Salo, Petter  Savola. Rolf Sell- 
gren, Otto  Steenholdt,  Anne-Lise Steinbach. 
A sser  S tenbäck , A rne  Stinus, E b ba  Strange, 
Sten Söders tröm , Lars  W erner ,  Henrik Wes- 
terlund och Marjatta  V äänänen.

För rese rvan te rnas  förslag till reko m m en
dationen röstade:

Jo B enkow, Nils Carlsham re , Ib C hris ten
sen, Astrid G jertsen , H agen H agensen ,  B ør
ge Halvgaard, Allan Hernelius,  H åkon  Kyll- 
ingmark, Nathalie  Lind, Per Petersson , Ib 
Stetter ,  Ingrid Sundberg , Jögvan Sundstein, 
Sigrid Utkilen och K åre Willoch.

Sverrir H erm annsson  a vsto d  frå n  a tt rös-

F rånvarande var:
Erik A ndersen , Rolf Fjeldvær, Árni G un 

narsson, Egon Jensen ,  M atthias Á. M ath ie
sen, E rlendur Patursson  och Reiulf Steen.

F ör  u tsko tte ts  förslag rös tade  55 m ot 15 för 
reservan ternas  förslag. 1 medlem avstod  från 
att rösta.

R eservan ternas fö rs la g  till reko m m en d a 
tion hade sålunda  fö rka s ta ts .
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Stetter: Fru  præsident! Det e r  med hensyn 
til s temmeafgivningen, nu hvor vi skal tage 
stilling til de t  forslag, som er  fremsat a f  Mi
nis terrådet. D ér skal jeg  på vegne a f  forslags
stil lerne til reservationen  anbefalde, at vi af
står.  V or væsentlige grund til at fremsætte 
reservationen  var, at vi ikke fandt, at de til
strækkelige oplysninger var givet, og derfor 
vil det efter forslagsstillernes mening være 
mest rigtigt at afstå.

H ärefte r  skedde votering medelst vote
r ingsapparat beträffande u tsko tte ts  förslag 
till rekom m endation .

För rekom m endationen  röstade:
S am psa Aaltio, K . B. A ndersen , Karen 

Dahlerup A ndersen ,  L ennart  A ndersson , 
Halldór Ásgrímsson, Ingvar B akken, G unnar 
Berge, I lkka-Christian Björklund, Kjell 
Magne B ondevik , Trygve Bratteli , Christian 
C hris tensen, Bjarne M ørk Eidem , K nud Eng- 
gaard , Olle Eriksson , Arne G add, Árni Gun- 
narsson, Rune G ustavsson ,  G uttorm  H an
sen, Asbjørn  H augstved t ,  Knud Heinesen, 
G uðrún  Helgadóttir ,  Sverr ir  H erm annsson ,  
Elsi H etem äki-O lander ,  D oris  Håvik , Johan 
J. Jakobsen ,  Olof Jansson ,  Paul Jansson , 
Gunnel Jonäng, Heikki Järvenpää ,  Ilkka 
K anerva , A rvo K em ppainen , Sakari Knuut- 
tila, Tellervo Koivisto, L ars  Korvald , Eeva 
K uuskosk i-Vikatm aa, Erkki Liikanen, Bror 
Lillqvist, E ssen  Lindahl, T h o r  L und , Grethe 
L undblad , Svante  L undkvist ,  Sture Palm, 
R obert  Pedersen , Päll Pé tursson, Gabriel R o
manus, A rvo Salo, Petter  Savola, Rolf Sell- 
gren, O tto  S teenholdt,  A sser  S tenbäck, Arne 
Stinus, E bba Strange, Sten Söders tröm , Lars 
W erner ,  Henrik  W esterlund och Marjatta 
Väänänen.

M ot rekom m endationen  röstade Børge 
H alvgaard.

Jo B enkow, Nils Carlshamre, Rolf C lark
son, Astr id G jertsen , H åkon  Kyllingmark, 
Nathalie Lind, Per Petersson , Ib Stetter ,  Ing
rid Sundberg. Sigrid Utkilen och Kåre Wil
loch a vsto d  fr å n  a tt rösta.

F rånvarande var:
Erik A ndersen , Ib C hris tensen, Rolf Fjeld

vær, Hagen H agensen , Egon Jensen,

Matthias Á. M athiesen. Erlendur Patursson , 
Reiulf S teen, A nne-L ise Steinbach och Jóg- 
van Sundstein.

R eko m m enda tionen  hade sålunda an tag its  
m ed  56 röster m o t I . I I  m ed lem m ar avstod  
frän a tt rösta.

4
C 42/e: Berättelse från Nordiska investerings
banken

E konom iska  u tsko tte t  hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet m åtte  lägga berätte lsen om 
N ord iska  inves teringsbankens verksamhet 
1980 och kontro llkom m iténs berättelse till 
handlingarna.

Björklund (ekonom iska u tsko tte ts  tales
man): Fru president! Låt mig här u ttrycka ett 
tack till N ord iska  inves teringsbankens led
ning för den sam arbetsvil ja  och smidighet 
som har varit u tm ärkande  för dess hållning 
till rådet och ekonom iska  utskotte t.

I bankens allra första  startskede u ttryckte  
vi från parlamentarikerhåll ett visst missnöje 
med att ti llräckliga förutsä ttn ingar för en all
varlig behandling av investeringsbankens 
verksam het i vårt tycke  inte fanns.

Såvitt jag  inte kom m er fel ihåg fick u tsk o t
tet i Oslo för tre å r  sedan bankens  verksam 
hetsberätte lse  först vid själva sessionen.

Stadgemässigt hade man förfarit helt kor
rekt, men var och en förstår  att det för u t
skotte ts  m edlem m ar under  sådana  villkor var 
helt omöjligt att fullvärdigt sköta  sin 
parlam entariska  uppgift i sam m anhanget.

Anledning till de tta  missnöje finns inte 
längre.

F ör  det första  har tidtabellen för verk sam 
hetsberä t te lsens officiella behandling p å 
skyndats.

F ö r  det andra , vilket kanske är ännu vikti
gare, har u tskotte t av banken  fått löpande 
information om  läget.

H ärvid  vä rdesä tte r  man inom u tskotte t sär
skilt den delårsrappor t  som redan på hösten 
stått oss till förfogande.

D enna  smidiga anpassning till p rak t iska  b e 
hov, som här gäller kontro llproceduren inom 
rådets krångliga maskineri,  tycks vara  karak-



218 O nsdagen den 4 m ars 1981 kl. 14.00

täristisk för banken  också  när det gäller dess 
egentliga verksam het.

D enna  verksam het kännetecknas  som bäst 
av en kraftig expansion.

Stadgarna  som ursprungligen tycktes ge 
banken  ett alltför trångt spelrum har fått en 
smidig tolkning och detta  har gjort banken till 
ett  allt b rukbarare  sam arbets instrum ent.

D etta  gäller exempelvis bankens  roll inom 
ram en för det regionalpolit iska handlingspro
gram met.

Självklart har den vidare tolkningen av det 
s. k. nordiska intresset skett med regeringar
nas och rådets godkännande.

D enna utveckling for tsä t te r  nu i och med 
de under  föregående dagordningspunkt de
ba tte rade  och bifallna nya form erna  för finan
siering av projek texpor ten  där investerings
bankens  roll förutsätts  bli helt central.

K onsta te ras  bör att behandlingen i våra na
tionella parlam ent av pro jek texpor tens sam 
nordiska finansiering tycks bidra till att de 
nationella reservationer  som hittills har b e 
gränsat bankens  möjligheter att främja nor
diskt ekonomiskt sam arbete  med u-länderna 
och Ö steuropa , slutligen helt kom m er att 
kunna upphävas.

Fru president! U tskotte t  föreslår att be rä t
telsen från investeringsbanken och dess k on
trollorgan lägges till handlingarna. Jag yrkar 
bifall till u tsko tte ts  förslag.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, bi
fö lls  u tsko tte ts  fö r s la g .

5
C 35/e: Berättelse från Nordiska fonden för 
teknologi och industriell utveckling

Ekonom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ordiska rådet måtte lägga berätte lsen  till 
handlingarna.

Enggaard (ekonom iska u tsko tte ts  ta les
man): Fru præsident! Den foreliggende b e 
retning fra N ordisk Industrifond vedrører 
fondets v irksomhed i 1979, som var det første 
år , hvor det har virket som en institution 
optaget på N ordisk  Ministerråds almindelige 
budget.

Ved overførslen til Ministerrådet blev den

tidligere prioritering a f  fondets virksomhed 
ers tatte t a f  følgende områder: produkt- og 
procesudvikling, b ranche- og teknikindrette t 
v irksomhed, prøvning, standardisering  og 
måleteknik og energiteknik.

Af beretningen fremgår, at fondet i 1979 
har bevilget 16,4 mill. sv. kr. til ialt 39 p ro 
jek te r .  Udvalget har ved tidligere lejligheder 
givet udtryk for. at de nordiske indsatser på 
energiområdet bør styrkes.  Man har derfor 
med beklagelse m åtte t konsta tere ,  at der a f  
de bevilgede midler i 1979 kun e r  anvend t 3 
pct. eller ca. 0,4 mill. sv. kr. til energi-teknik- 
projekter mod 21 pct. eller godt 3 mill. sv. kr. 
i 1978.

Med hensyn til de ressourcer ,  der tilføres 
fondet, har udvalget noteret sig. at selv om 
tilførslerne nominelt har været stigende gen
nem årene, har den reelle værdi,  som i bere t
ningen e r  opgjort med lønnen til teknisk per
sonale i svensk industri som målestok, kon
stant ligget under  ti lførslen ved fondets op re t
telse. Udvalget gentager derfor i sin b e tæ nk 
ning den ved tidligere lejligheder fremsatte 
udtalelse om, at de r  e r  behov for at styrke 
fondets økonom iske  ressourcer.  Jeg skal ikke 
komm e nærmere ind på dette  spørgsmål, det 
har været d iskuteret tidligere i dag i forbin
delse med dokum ent nr. 2, hvor jeg  fo rudsæ t
ter , at den politiske forhandling omkring 
dette punkt e r  gennem ført ,  men jeg  regi
s trerer kun synspunktet.

Jeg skal under  henvisning til udvalgets ud 
talelser foreslå, at N ordisk  Råd tager sag C 
35/e, N ordisk  Industrifonds beretning for
1979, til efterretning.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, bi
fölls u tsko tte ts  fö rslag .

6

A 588/e: Medlemsförslag om nordisk samver
kan för att framställa alternativa drivmedel

Ekonom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
Nordiska rådet i anledning av medlemsförsla- 
get måtte antaga följande två rekom m enda
tioner:

1. Nordisk  Råd rekom m anderer  Nordisk 
Ministerråd

(I) å  vedta  ti ltak for sam ordning av iverk
satte og planlagte forsknings- og utviklings-
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innsatser for fremstil ling av alternative driv
middel innen N orden

(2) å kartlegge m iljøkonsekvensene ved 
produksjon og bruk av alternative drivmid
del.

II. N ordisk  Råd rekom m anderer  de nor
diske regjeringer på fellesnordisk basis å a r 
beide for internasjonale bes tem m elser  for så 
vel b renns to ff  som kjøretøy for å fremme 
bruken  av alternative drivmiddel.

Johan J. Jakobsen (ekonom iska  u tskotte ts  
talesman): Æ rede  president! M edlemsforsla
get om nordisk sam arbeid for framstilling av 
alternative drivstoffer føyer seg til rekken  av 
flere initiativ om nordisk samarbeid på ene r
giområdet. Ø konom isk  utvalg har i flere sam 
menhenger unders treke t betydningen av 
samarbeidsti ltak som kan gjøre N orden  som 
om råde mindre avhengig av importert energi. 
Mange talere i generaldebatten  var også o p p 
tatt av hvordan en best kan sikre en trygg 
energiforsyning i Norden.

Medlemsforslaget ta r  u tgangspunkt i ol
jekr isen  i 1973 og u ts ik tene til en global ene r
gikrise allerede i dette  århundre t .  En stor del 
av oljeforbruket i N orden  faller på t rans
portsek toren . I a rbeidet med å redusere  av
hengigheten av im portert olje er det derfor 
naturlig å vise det forbruk som er knyttet til 
gods- og person transporten  innenfor de nor
diske land. stor oppm erksom het .

Uttale lsene fra rem iss instansene  viser at 
det i første rekke er metanol og andre a lko
holer som kan få betydning som alternativ til 
eller som tilsetning til tradisjonelt oljebasert 
drivstoff.  Utvalget m ener  at innsatsen i første 
omgang bør gjelde metanol som tilsetnings- 
stoff og det å finne tekniske og kommersielle 
løsinger for framstil ling av bensin basert på 
metanol.

Det ligger åpenbare  muligheter for sam ar
beid mellom de nordiske land når  det gjelder 
forsknings- og utviklingsinnsats, på dette fel
tet. Det er en rekke pros jek ter i gang i N o r
den med sikte på å utvikle og utprøve a lterna
tive drivstoffer. 1 N orge produseres  det alle
rede metanol på grunnlag av gass fra N o rd 
sjøen. Både i Norge og i Sverige pågår det 
dessu ten  undersøke lser  om hvorledes kjøre
tøy drevet med blandingen bensin/metanol 
fungerer i praksis. I D anm ark  og Sverige fo

religger det dessu ten  konkre te  p laner om p ro 
duksjon av metanol og etanol basert på halm, 
tre, b iom asse og torv. Det synes å være bred 
enighet om at i første rekke metanol e r  et 
realistisk alternativ til bensin basert på olje. 
D en sterke prisøkningen på olje ha r  gjort al
te rnative energikilder m er aktuelle enn for få 
år tilbake. Et nordisk  sam arbeid  på  dette om 
råde må bl. a. ha som  siktemål å tilegne seg 
en tilvirkningsteknologi som kan konkurrere  
på det internasjonale marked.

Metanol p rodusert  på grunnlag av gass kan 
komm e i konflikt med annen anvendelse  av 
denne råvaren. N ord isk  komite for T rans
portøkonom isk  forskning påpeker  imidlertid 
at en ved metanolframstilling kan overta  
overproduksjon  av gass i visse perioder, og 
den kan således være en markedsregulator .

Sett fra et fo rsyningssynspunkt er metanol 
p rodusert  på  basis av f. eks. torv, biomasse 
og tre særlig in teressant.  Teknologiske 
framskritt  på dette  om rådet vil i første om 
gang føre til at de land i N orden  som ikke rår 
over  olje- og gass ressurse r ,  gjennom meta- 
nolproduksjon på grunnlag av innenlandske 
råvarer  kan minske sin avhengighet av im por
tert olje.

I denne sam m enheng  er det også grunn til å 
nevne det arbeid som er  i gang med å finne 
prosesser  som kan om danne metanol til høg- 
oktan  bensin. D ette  er et forskningsarbeid 
hvor bl. a. Statoil og Dyno Industrier  i Norge 
e r  engasjert.

I tillegg til en samordning av forskning og 
utvikling i N orden  vil det trolig også melde 
seg et behov for nordisk  koordinering med 
sikte på å ti lrettelegge m arkedet for en even 
tuell, omfattende m etanolproduksjon  i N o r 
den. E n  vil her  stå overfor  så vel tekniske 
som dis tribusjonsmessige utfordringer, og et 
nordisk samarbeid bør kunne være aktuelt.

M edlemsforslaget behandle r  i liten grad 
miljøeffekten ved bruk av alternative driv
stoffer. H øringsrunden  har vist at det er be
hov for å kartlegge de miljømessige konse
kvenser  av nye alterantive drivmiddel. På 
den positive siden er det grunn til å  anta  at 
f. eks. metanolinnblanding i bensin vil redu
sere behovet for blytilsetting. Dette  er imid
lertid ikke helt avklart.  En har  heller ikke 
fullstendig k jennskap til de avgasser som 
ulike ti lsetningsstoffer gir. Det siste har bl. a. 
betydning for hvilke tekniske krav en skal
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sette til k jøretøyene. D ersom  bruk av f .eks .  
metanol som drivstoff viser seg å  være ø ko
nomisk, teknisk og miljømessig fordelaktig, 
vil det være naturlig å  vurdere  hvordan en 
best  skal kunne fremme bruken  av dette stof
fet. Både avgiftspolitikken og utformingen av 
de tekniske krav til k jøretøyene kan i en slik 
sam m enheng  være akutelle virkemidler.

Jeg vil her som et apropos nevne at b l .a .  
Sen terpart ie t  i N orge har reist tanken om en 
omlegging av bilavgiftssystemet for å fremme 
bruken  av energibesparende og miljøvennlige 
kjøretøyer.

Pres identen  har referert økonom isk  utvalgs 
enstemm ige innstilling, og jeg  vil herved an 
befale denne.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat b e 
träffande ekonom iska  u tskotte ts  förslag till 
rekom m endation  nr 1.

F ör rekom m endationen  röstade:
Sam psa Aaltio, K. B. A ndersen, K aren Dah- 
lerup A ndersen ,  Lennart  A ndersson , Halldor 
Ásgrímsson, Jo B enkow, G unnar  Berge, 
Ilkka-Christian Björklund, Kjell Magne B on
devik, Nils Carlsham re , Christian C hris ten
sen, Ib C hris tensen, Rolf C larkson, Bjarne 
Mørk Eidem, Knud Enggaard, Olle Eriksson, 
A rne  G add, Astrid G jertsen , G utto rm  H an
sen, Asbjørn H augstved t ,  K nud Heinesen, 
Sverr ir  H erm annsson ,  Elsi Hetemäki- 
Olander, Doris Håvik , Johan  J. Jakobsen , 
Paul Jansson , Sakari Knuutti la , Tellervo 
Koivisto, Eeva  K uuskoski-V ikatm aa, Erkki 
Liikanen, B ror Lillqvist,  Nathalie Lind, E s 
sen Lindahl, T ho r  Lund , G rethe  Lundblad, 
Svante  L undkvist ,  S ture Palm, Pall Péturs- 
son, Gabriel R om anus, A rvo Salo, Petter  Sa
vola, Rolf Sellgren, Anne-Lise Steinbach, Ib 
Stetter ,  Ingrid Sundberg , Jógvan Sundstein, 
Sigrid Utkilen, L ars  W erner ,  Henrik Wester- 
lund, K åre Willoch och Marjatta Väänänen.

Børge Halvgaard  a vsto d  frå n  a tt rosta.

F rånvarande var:
Erik A ndersen , Ingvar B akken, Trygve B rat
teli, Rolf Fjeldvær, Årni G unnarsson ,  Rune 
G ustavsson ,  Hagen H agensen , G uðrún  Hel- 
gadött ir ,  Olof Jansson , Egon Jensen, Gunnel 
Jonäng, Heikki Järvenpää ,  Ilkka K anerva,

A rvo K em ppainen ,  L ars  K orvald , H åkon  
Kyllingmark, M atthias Á. M athiesen, Erlen- 
d u r  Pa tursson. Robert Pedersen , Per P e te rs
son, Reiulf S teen, O tto  Steenholdt,  A sser 
S tenbäck , Arne Stinus, E bba Strange och 
Sten Söders tröm .

R ekom m enda tionen  hade så lunda  an tag its  
m ed  51 röster. 1 m ed lem  a vs to d  frå n  a tt rös
ta.

H ärefter  skedde votering medelst 
voter ingsappara t beträffande ekonom iska  u t
skotte ts  förslag till rekom m endation  n r  2.

För rekom m endationen  röstade:
Sam psa Aaltio, K. B. A ndersen ,  K aren  Dah- 
lerup A ndersen ,  L ennart  A ndersson , Halldor 
A sgrimsson, Ingvar B akken, Jo Benkow, 
G unnar  Berge, I lkka-Christian Björklund, 
Kjell Magne Bondevik, Nils Carlshamre, 
Christian C hris tensen , Ib C hris tensen , Rolf 
C larkson, Bjarne Mørk Eidem , K nud Eng
gaard , Olle Eriksson, A rne  G add , Astrid 
G jertsen, Arni G unnarsson ,  H agen H ag en 
sen, G u tto rm  H ansen ,  Asbjørn  H augstved t ,  
K nud H einesen ,  Sverr ir  H erm annsson ,  Elsi 
H etem äki-O lander ,  Doris Håvik , Johan  J. J a 
kobsen, Paul Jansson . Sakari Knuutti la , Tel
lervo Koivisto, E ev a  K uuskoski-Vikatm aa, 
Erkki L iikanen, B ror  Lillqvist,  Nathalie 
Lind, E ssen  Lindahl, T ho r  L und , G rethe 
Lundblad , Svante L undkvist ,  S ture Palm, 
P er Petersson ,  Påll P étursson , Gabriel R o 
m anus, A rvo Salo, Rolf Sellgren, Otto S teen
holdt, Anne-Lise  S teinbach, Ib S tetter ,  Jóg
van Sundstein, Sigrid Utkilen, Lars  W erner .  
H enrik  W esterlund, Kåre Willoch och M ar
ja t ta  Väänänen.

F rånvarande var:
Erik A ndersen ,  Trygve Bratteli , Rolf F jeld
vær, Rune G ustavsson ,  Børge Halvgaard, 
G uðrún  Helgadöttir ,  O lof Jansson ,  Egon J en 
sen, Gunnel Jonäng, Heikki Jä rvenpää ,  Ilkka 
K anerva , A rvo K em ppainen ,  Lars  K orvald , 
H åkon  Kyllingmark, Matthias Á. M athiesen, 
E rlendur Patursson , Robert Pedersen , Petter  
Savola, Reiulf S teen, A sser  S tenbäck , Arne 
Stinus, E bba Strange, Ingrid Sundberg  och 
Sten Söders tröm .

R ekom m enda tionen  hade sålunda an tag its  
m ed  54 röster.
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Meddelande

Det m eddelades, att sta tsrådet Karin A n 
dersson  intagit sin plats i rådet.

A593/e: Medlemsförslag om nordisk energi
forskning

Ekonom iska  u tsko tte t  hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet i anledning av medlemsförsla- 
get måtte antaga följande rekom mendation:

Nordisk  Råd rekom m anderer  Nordisk Mi
nisterråd å  u trede mulighetene for en bedre 
sam ordning av energiforskningen i Norden.

Liikanen (ekonom iska  u tskotte ts  ta les
men): Fru president! Då man ur ekonomisk 
synvinkel blickar tillbaka på den korta  period 
som gått sedan vi senas t träffades s tår  det 
helt klart att å tgärder som syftar till att främja 
och sam ordna  nordisk energiforskning ä r  vik
tiga för samtliga länder i N orden.

De yttranden  över  medlemsforslaget som 
olika organ i våra  länder kommit med har 
varit både uppslagsgivande och intressanta 
med tanke på framtiden.

De kritiska s tåndpunk te r  mot vissa delar 
av medlemsforslaget bör ses, tycker  jag, som 
kritiskt konstruktiva. Jag tänk e r  främst på 
konsta teranden  om att det redan finns ett till
räckligt antal koordineringsorgan, vilket i 
själva verket sägs indirekt även i medlems- 
förslaget.

I det stora hela kan man konsta tera  att 
medlemsforslaget fått godkänt betyg. Man 
anser  ganska generellt att en samnordisk 
dryftning av forskarutbildningen på en e r
g iområdet är viktig. Vidare konsta teras  det 
a tt  en sam nordisk  forskning i första hand kan 
inriktas på sådana  nya om råden  där  forskning 
inte finns i något av de nordiska länderna.

Vad gäller finansier ingsm ekanismen för ett 
vidare forskningsam arbete  bör de tta  studeras 
m era noggrant eftersom få ins tanser i sina 
y ttranden tagit upp problematiken. Frågan är 
ju  dock av synnerligen väsentlig karak tär  för 
medlemsförslaget.

Som jag  konsta terade  var y ttrandena upp
slagsgivande. Men man kan dock påstå att

man även i y tt randena ,  på ett sätt som må 
vara  teknokra te r  förlåtet, missat vissa up p 
slag som medlemsförslaget pekade på som 
lämpligt forskningsobjekt,  t. ex. arbetsmiljön 
för de anställda inom energiindustrin.

I de be tänkanden ,  rappor te r  och u tlå tan
den som utkom mit u nder  den senaste  tiden i 
våra  länder fö rsum m as denna  fråga ständigt. 
I klartext kan man ställa frågor ungefär på 
följande sätt:

Befinner sig energiforskningen idag på en 
alltför smal bas? H a r  energiforskarna  för litet 
med det levande nord iska  samhället att göra?

Det var med tanke på det ovansagda som 
medlemsförslaget be tonade två  punkter:

a) arbetsmiljöforskning för de anställda 
inom energiindustrin.

b) en sam nordisk forskning med inriktning 
på nya energiom råden där forskning inte 
ännu förekommer.

Då vi tänk e r  på arbetsmiljöforskning för de 
anställda inom energisektorn  vet vi alla att 
det finns m ycket att ta itu med. Arbetsmiljön 
för de anställda inom energ isek torn  ä r  inte 
riskfri idag. K atas t ro fe r  av olika slag i N o r
den och den övriga världen u nder  de senaste 
åren kan inte förnekas. Arbetsmiljön inom 
denna  sek tor bö r  och skall fö rbättras ,  ty med 
en säkrare  och friskare arbetsmiljö mini- 
meras riskerna för löntagarna inom energi
sektorn  och därm ed riskerna för hela sam häl
let.

Vi är vana vid att se på energipolitiken och 
-forskningen som en rent teknologisk sektor. 
Detta unders trykes  även i de y tt randen  som 
avgivits angående medlemsförslaget. Det står 
dock enligt min mening helt klart att energi
forskning och energipolitik med tanke på 
framtiden bör ses i ett vidare samhälleligt 
perspektiv . Vi lever i en föränderlig värld där 
integrationer av olika slag blir mer och mer 
aktuella. Allt påverkar  allt och vad gäller en 
ergipolitik har de tta  klart kunnat skönjas un 
de r  de senas te  åren. Ä r det då rätt att i hög 
grad satsa enbart  på en rent traditionell ener
giforskning, eller borde vidare energipolitiska 
aspekte r ,  som jag  delvis tidigare nämnt,  tas i 
anspråk?  Vi tror att det är viktigt för oss i 
framtiden att  sa tsa  på en vidare energiforsk
ning.

Det är sant vad som påpekas i många y tt
randen. att man i stället borde satsa  på en 
klarare arbetsfördelning mellan de nu existe-
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rande koordineringsorganen; men vissa 
fo rskningsom råden fattas fortfarande.

Då det gäller hälsa och miljö måste man 
k onsta te ra  att b iverkningar uppkom m er i all 
mänsklig verksam het .  Så även inom engergi- 
sektorn . V ärderingar av biverkningar hos 
energisystem  -  med effekter på miljö och 
hälsa -  bör därför göras på sam ma sätt som 
för annan  samhällelig verksamhet.

I ett globalt och ekologiskt perspektiv  m ås
te det gälla att inga begränsningar i tid och 
rum får inskränka beak tandet av hälso- och 
miljöeffekter. En viktig u tgångspunkt när det 
gäller dessa  effekter bör vara att varje olycka 
eller skada  värderas  lika, oavset t var, när och 
hur den inträffar. Av detta  följer att miljöbe
lastningar från hela processkedjan  från u tvin
ning av energiråvara  till förädling, transpor
ter  på land och hav, energiomvandlingar och 
slutligen avfallsförvaring, måste  analyseras 
och s tuderas  inom N orden  på ett  sam ordnat 
sätt,  liksom även effekterna av dessa miljöbe
lastningar.

Vid sam nordiska  beslut angående energi
forskning måste hälso- och miljöfrågor tillmä
tas s tor betydelse. U tgångspunkten  bör vara 
att  ingen del av energisystemet får medföra 
oacceptabla  miljö- och hälsoeffekter. Fram ti
da  generationers nytta  av den nuvarande 
energikonsumtionen är svår att bedöma.

I de tta  sam m anhang ä r  det på sin plats att 
fö respråka  en aktivare forskning för naturga
sens del. Alla länder i N orden  torde ha ge
mensam t intresse av detta.

U tsläppen av luftföroreningar från förbrän
ning av naturgas är små i jäm före lse  med 
övriga fossila b ränslen. T ranspor tp rob lem ati
ken minimeras på grund av att leveranserna  
sker i pipeline. Jordgas ä r  en relativt ren 
energiform som finns till buds för en lång tid 
framåt, men som kräver  vissa g rundinveste
ringar,  vilka för tillfället är aktuella i D an 
mark, Norge, Sverige och Finland.

Då det gäller s tyrå tgärder inom energihus
hållningen i N orden  måste en vidare u nder
sökning i varje enskilt land beaktas .  Inom 
transportsek torn  förekom m er beskattning, 
innehav och användning av transportmedel 
med mera. Den så  kallade drivmedelsbeskatt-  
ningen har en d irekt anknytning till energiom
rådet. Om olika beskattn ingsprinciper som 
styrmedel kan det konsta teras  att  ska t tesa t
serna för drivmedelsbeskattn ingen idag gyn

nar drivmedelsnåla  fordon, men att  någon 
progression inte är inbyggd i beskattningen. 
D etta  med tanke på ett ökat stöd för sam färd
seln.

E konom iska  u tskotte t konsta te ra r  om 
energiforskningen att det synes föreligga s to
ra koordineringsproblem både på nationell 
och nordisk nivå och att en mera aktiv s ty r
ning är nödvändig. Enligt u tsko tte ts  mening 
kräver en effektiv koordinering nya organisa
toriska former. U tskotte t  p åpekar  dock  att 
man i s törsta  möjliga uts träckning bör basera  
sig på redan exis terande organ. N ord iska  in
dustrifondens roll skulle i de tta  sam m anhang  
värderas.  U tskotte t  finner det naturligt att de 
nordiska resu rserna  då det gäller fo rskaru t
bildningen på energiom rådet koordineras.

Fru president! Mot bakgrund av vad jag 
ovan anfört får jag  yrka  bifall till u tskotte ts  
förslag.

Aaltio: Ä rade president! Energifrågorna in
tar  en central plats i det nord iska  sam arbete t.  
På olika håll u treder  man o ckså  i de tta  skede 
hur man skulle kunna effektivera sam arbetet 
och även i denna session finns två  m edlem s
förslag om energi.

Energibesparingen ä r  en viktig del av en e r
gipolit iken. Jag vill i de tta  sam m anhang  fästa 
uppm ärksam he t vid en fråga som verkar  liten 
men som dock har vittgående följder. I de 
nordiska länderna  är rum stem pera tu rerna  
onödigt höga och övers tiger i en del fall b e 
tydligt 20 grader.

Man har beräknat att en sänkning av ru m s
tem pera tu ren  till 20 grader  skulle be tyda  en 
bart i Finland en årlig inbesparing om ca 1 000 
milj. danska  kronor. I hela N orden  skulle 
inbesparingen naturligtvis vara  mångfaldig.

En sänkning av tem pera tu ren  med en grad 
be tyder  en fem-procentig inbesparing i vär
m ekostnaderna . G enom  en sänkning med två  
grader  skulle man uppnå en besparing om ca 
10 %. Varför har man då  en innetem pera tur 
som överstiger 20 grader  då  denna förutom 
att den medför höga kostnader  också  är ohä l
sosam beroende på luftens alltför låga rela
tiva fuktighet? H uvudorsaken  torde vara 
den, att tem peraturen  i kontor ,  äm betsverk , 
butiker och å tm instone i Finlands riksdag, för 
det m esta  u nder  vintern ä r  2 2 - 2 5  grader. I 
de tta  avseende ä r  D anm arks  folketing inne på
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en hälsosam m are  och mera ekonomisk linje.
Då en människa arbe ta r  en dag i hög inne

tem peratur ,  börjar hon frysa hem m a i 20-gra- 
dig värm e, och på detta  sätt ju s te ras  också 
hem tem pera turen  i det närm aste  till det sam 
ma som den dagliga tem peraturen  på a rb e ts 
platsen. Och så fo r tsä t te r  energislösandet. 
Det fö rorsakar  samtidigt en alltför hög tem 
pera tur och en alltför låg luftfuktighet och 
därigenom s jukdom ar i andningsorganen.

Inom N ord iska  rådet har användningen av 
energi, u tvecklandet av energi och olika al
ternativ  för att p roducera  energi diskuterats  
mycket. Allt detta  är naturligtvis viktigt, men 
framför allt borde en sam nordisk  rek o m m en
dation fås för att sänka tem peraturen  till 20 
grader. Människan vänjer sig snabbt vid nya 
förhållanden. En jäm n  och allmänt rådande 
tem pera tu r  om 20 grader  skulle medföra a n 
genäm a och hälsosam m a förhållanden för 
nordborna. Samtidigt skulle man genom o b e 
tydliga kos tnader  uppnå besparingar om tu 
sentals miljoner danska  kronor.

Rouva presidentti! K eskuste ltaessa  erilai- 
sista energiam uodoista  ja  niiden hyvistä ja  
huonoista  puolista on rikin laskeutuminen 
m aaperään  jääny t vali tet tavan vähälle huo- 
miolle. Öljyn j a  kivihiilen runsaas ta  käytöstä  
jo h tuen  Pohjolan m aaperään  laskeutuu jatku- 
vasti rikkiä. Se a iheuttaa  m aassa  pH -asteen 
a lentumista  eli happam uuden  lisääntymistä, 
ja  se taas merkitsee peltojen ja  metsien kas- 
vukyvyn pysyvää heikkenemistä  ja  kalakan- 
nan tuhoutum ista  yhä useam m ista  järv is tä .  
E hkä noin puolet Pohjolan m aaperään  las- 
keu tuvas ta  rikistä tulee Pohjolan ulkopuo- 
lelta. pääasiassa K esk i-Euroopasta  ja  jossain 
määrin K aakkois-Suom een  myös N euvosto- 
Eestin palavakivivoimaloista.

Pohjoismaiden olisikin yhteisvoimin pyrit- 
tävä  vaikuttam aan siihen, e ttä  niissä maissa 
j a  niillä alueilla, jo ilta  r ikkipäästöt pääasiassa 
tulevat Pohjolan m aaperään , pyrittäisiin siir- 
tym ään vähärikkisempiin energianlähteisiin . 
M aakaasun käytön nopea lisääntyminen lähi- 
vuosina an taa  siihen hyvät mahdollisuudet.

Meidän täällä Pohjoismaissa tulisi myös lä- 
h ivuosina siirtää energian tuo tan toa  rikittö- 
miin tai vähärikkisiin energianlähteisiin. Ve- 
sivoiman ohella tällaisia energianlähteitä ovat 
polt topuu, m aakaasu ja  ydinvoima.

Ja tku vas ta  rikin laskeutum ises ta  Pohjolan 
m aaperään  saa t taa  ajan mittaan olla arvaa- 
mattom ia seurauksia  peltojen ja  metsien kas- 
vukyvylle. Sen tähden tulisikin rikkipäästö- 
jen  vähentäm isen mahdollisuuksia voimak- 
kaasti paino t taa  yh teispohjoism aisessa ener- 
giatu tk imuksessa.

Den finskspråkiga delen av Aaltios inlägg i 
svensk översättning:

I d iskussionerna  om olika energiformer 
och om deras  b ra  och dåliga sidor har svav
lets nedfall i jo rd m ån en  fått beklagligt litet 
u trym m e. På grund av den rikliga an v änd 
ningen av olja och stenkol kom m er svavel 
kontinuerligt ner i N ordens  jo rd m ån .  I m ar
ken förorsakar  det en sänkning av ph-graden 
och en ökning av surheten . Och det medför i 
sin tu r en bestående minskning av åkrarnas 
och skogarnas växtm öjligheter och fiskbe
s tåndets  utrotning i de flesta sjöarna.

Ungefär hälften av det svavel som komm er 
ner i den nordiska jo rd m ånen  kom m er utifrån 
N orden , i huvudsak  från M ellaneuropa, och 
då det gäller sydöstra  Finland i någon mån 
från Estlands brännskifferkraftverk .

De nordiska länderna borde också  ti llsam
mans sträva att verka  i den riktningen att man 
i de länder och i de om råden ,  varifrån svavel
u ts läppen i första  rum m et kom m er i den nor
diska jo rd m ånen ,  skulle sträva till att övergå 
till mindre svavelhaltiga energikällor. Den 
ökade användningen av jo rdgas  under de 
kom m ande åren ger goda möjligheter till de t
ta.

O ckså  vi här i N o rden  borde under  de när
maste åren i vår energiproduktion övergå till 
svavellösa eller mindre svavelhaltiga energi
källor. Vid sidan av vattenkraft är trä, jo rd 
gas och kärnkraft sådana  energikällor.

Ett kontinuerligt nedsläpp av svavel i den 
nordiska jo rdm ån en  kan med tiden få oanade 
följder får åkra rnas  och skogarnas växtm öj
ligheter. Därför borde möjligheterna att mins
ka svavelutsläppen kraftigt unders trykas  i 
den sam nordiska  energiforskningen.

Sedan d iskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsappara t be
träffande ekonom iska  u tsko tte ts  förslag till 
rekom mendation .
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F ör  rekom m endationen  röstade:
Sam psa  Aaltio, K. B. A ndersen , Karen 

Dahlerup A ndersen ,  L ennart  Andersson, 
Halldór Á sgrímsson, Ingvar B akken, Jo Ben
kow, G unnar Berge, Ilkka-Christian Björk
lund, Kjell Magne Bondevik, Nils Carls- 
hamre, Christian C hris tensen, Ib C hris ten
sen, Rolf C larkson, Bjarne Mørk Eidem, 
K nud Enggaard, Olle Eriksson, A rne Gadd, 
Astrid Gjertsen, Arni G unnarsson ,  Rune 
G ustavsson ,  H agen H agensen ,  Guttorm 
H ansen , Asbjørn H augstved t ,  K nud H eine
sen, G uðrún  Helgadóttir ,  Sverr ir  H erm an ns
son. Elsi H etem aki-O lander ,  Doris Håvik. 
Johan J. Jakobsen ,  Paul Jansson , Gunnel 
Jonäng, Heikki Järvenpää ,  Ilkka K anerva , 
Sakari Knuutti la ,  Tellervo Koivisto, Lars 
K orvald , H åkon  Kyllingmark, Erkki Lii- 
kanen, Bror Lillqvist,  Nathalie Lind, Thor 
Lund, G rethe  Lundblad , Svante Lundkvist ,  
Matthias Á. M athiesen, S ture Palm, Per Pe
tersson, Gabriel R om anus, A rvo Salo, Petter  
Savola, Rolf Sellgren, A nne-L ise  Steinbach. 
Ib Stetter ,  Ingrid Sundberg . Jögvan Sund- 
stein, Sten Söders tröm , Sigrid Utkilen, Lars 
W erner ,  Henrik  W esterlund, Kåre Willoch 
och M arjatta V äänänen.

F rånvarande  var:
Erik A ndersen ,  Trygve Bratteli , Rolf 

Fjeldvær, Børge H alvgaard , O lof Jansson, 
Egon Jensen ,  A rvo K em ppainen ,  Eeva 
K uuskoski-V ikatm aa, E ssen  Lindahl, Erlen- 
dur Pa tursson, Robert Pedersen , Påll Péturs- 
son, Reiulf S teen, O tto  Steenholdt,  A sser 
S tenbäck , Arne Stinus och E bba Strange.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antagits  
m ed  61 röster.

8

A 572/e: Medlemsförslag om avhjälpandet av 
tynande gruvsamhällens svårigheter i Norden

E konom iska  utsko tte t  hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet i anledning av medlemsförsla
get måtte antaga följande rekom mendation: 

N ordisk  Råd rekom m anderer  Nordisk  Mi
nis terråd, med sikte på å  avhjelpe de vanske
ligheter som gruvesam funnene m øter når 
malm forekom stene  minsker eller ta r  slutt, el

ler når  gruvedriften av annen årsak  bygges 
ned, å ta initiativ til

- a t  det blir vurdert f .ek s .  gjennom 
konsesjonslovgivningen å stille krav om at 
nedbyggingen/avviklingen skjer i planlagte 
former innenfor ti lfredsstillende tidsram mer,

— at m yndigheter og regionale utviklings- 
institusjoner i god tid u treder  behovet for og 
planleggingen av alternativ v irksomhet,

— at det skjer en utveksling av erfaringer 
vedrørende ulike sider ved avvikling av gru
vedrift,

— at sam arbeidsmulighetene mellom nor
diske gruvefore tak  utredes.

Savola (ekonom iska  u tsko tte ts  talesman): 
Ärade president! G ruvorna  spelar en viktig 
roll för näringslivet och sysselsättningen i 
N orden. G ru v o rn a  finns ofta i avlägsna 
trak te r  och deras  betydelse  för sådana  trakter 
är central och i en del fall helt avgörande. 
G ruvorna  s tår  dock i dagens läge inför många 
svårigheter bl. a. i form av minskade råvaru 
resurser  och försäm rad lönsamhet.  Detta har 
redan lett till nedläggning av gruvor och till 
nedskärningar i driften. Fram tiden  ter  sig 
oviss för många gruvor.

Medlemsförslaget om tynande gruvor 
väcktes i sep tem ber 1979. U nd er  u tskotte ts  
möte i augusti 1980 hade ekonom iska  u tsko t
tet tillfälle att på nära håll bekanta  sig med 
gruvorna  och gruvsamhällenas problem. D et
ta skedde i O utokum pu gruva i Finland. O u
tokum pu gruva är ett exempel på gruvor där 
malmfyndigheterna beräknas sina under  en 
snar framtid. U tskotte t  kunde erfara vilka 
s tora  problem man står inför samtidigt som 
det fanns tillfälle att d iskutera  de olika möjlig
heter som finns a tt avhjälpa d essa  svårighe
ter.

I sitt be tänkande om medlemsförslaget fin
ner u tsko tte t  bl. a. att det är naturligt att mi
nis terrådet tar initiativ för att analysera  vilka 
sam arbetsmöjligheter som finnes till städes.

Fru president! Mot bakgrunden av vad jag 
ovan anfört får jag  yrka bifall till u tskotte ts  
förslag.

Guttorm Hansen övertog häref ter  ledning
en av förhandlingarna.
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Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering beträffande ekonom iska  u t
skotte ts  förslag till rekom m endation .

För rekom m endationen  röstade:
S am psa  Aaltio, K .B. A ndersen , Karen 

Dahlerup A ndersen ,  L ennart  Andersson. 
Halldór Asgrimsson. Ingvar Bakken, Jo Ben
kow, G unnar  Berge, llkka-Christian Björk
lund, Kjell Magne Bondevik. Nils Carls- 
hamre, Rolf C larkson, Knud Enggaard, Olle 
E riksson, Arne Gadd, Astrid Gjertsen, Arni 
G unnarsson ,  Rune G ustavsson ,  Hagen Ha- 
gensen, G u tto rm  H ansen ,  Asbjørn Haugs- 
tvedt,  Knud H einesen . Sverrir Hermanns- 
son. Doris H åvik , Olof Jansson , Paul J an s 
son. Gunnel Jonäng, Heikki Jä rvenpää , llkka 
K anerva , Sakari Knuuttila , Tellervo Koi- 
visto. Lars Korvald . H åkon  Kyllingmark. 
Bror Lillqvist, T h o r  Lund, G rethe  Lundblad, 
Svante  Lundkvist ,  Matthias A. Mathiesen. 
Sture Palm, Per Petersson, Gabriel Ro
manus. Arvo Salo, Petter Savola. Anne-Lise 
Steinbach, A sser  Stenbäck . Ib Stetter ,  Ingrid 
Sundberg , Jögvan Sundstein . Sigrid Utkilen. 
Henrik W esterlund och M arjatta Väänänen.

M ot rekom m endationen  röstade: Nathalie 
Lind.

Frånvarande var:
Erik A ndersen . Trygve Bratteli. Christian 

C hris tensen. Ib C hris tensen . Bjarne Mørk 
E idem , Rolf Fjeldvær, Børge Halvgaard. 
G uðrún  Helgadóttir ,  Elsi Hetemäki-Olander .  
Johan  J. J akobsen ,  Egon Jensen. Arvo 
K em ppainen . Eeva K uuskoski-Vikatm aa, 
Erkki L iikanen, E ssen  Lindahl, E rlendur Pa- 
tu rsson . Robert Pedersen. Påll Pétursson. 
Rolf Sellgren. Reiulf S teen. Otto  Steenholdt.  
Arne Stinus. Ebba Strange, Sten S öd er
ström, Lars W erner  och K åre Willoch.

R ekom m enda tionen  luide så lunda antag its  
ined  51 röster m o t I.

A 578/e: Medlemsförslag om utvecklande av 
det nordiska samarbetet beträffande fiskod
ling

E konom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet i anledning av medlemsförsla- 
get måtte antaga följande rekom mendation:
8 —10-329. Nordiska rådet

Nordisk  Råd rekom m anderer  Nordisk  M i
nis terråd å vedta  tiltak for å utvikle det no r
diske sam arbeidet på fiskeoppdrettsom rådet.

Olle Eriksson (ekonom iska utskotte ts ta les
man): H err  president! B akgrunden till med- 
lemsförslaget om u tvecklande av det nordis
ka sam arbetet beträffande fiskodling är om 
sorgen om försörjningstryggheten och fiske
rinäringens framtid. F iskbestånden  har mins
kat i våra vatten och konkurrensen  om fångs
terna  har hårdnat.  Så har t. ex. overfiskning
en praktiskt taget gjort slut på sillen och m ak
rillen i N ordsjön. Vi måste inse att havets 
produktionsm öjligheter är begränsade. Ett 
sätt att anpassa  sig ä r  att sluta avtal om be
gränsning av fiskuttaget i olika havsom råden, 
vilket bl. a. innebär en kvotering mellan olika 
länder.

N är det gäller jo rd b ru k  och  skogsbruk har 
d essa  näringar u tveck la ts  så och varit inrikta
de på att vi på bästa  sätt skall kunna utnyttja 
landarealernas produktionsförmåga. Detta 
har vi be traktat som något av en självklarhet.  
Lika självklart har det inte varit att utveckla 
sys tem för att bättre  kunna u tnyttja  va tten 
a realernas p roduktionsförm åga . V attena re 
a ler är vi rika på i de nordiska länderna, och 
här har vi en resurs,  som det gäller att u tny tt
ja  och utveckla  vidare.

V attenbruket har långa tradit ioner i Asien, 
framför allt i de östra  delarna. Nu sker en 
satsning för att ytterligare utveckla  va tten 
bruket i både i-länder och u-länder. Inom de 
nordiska länderna kan vi också  peka  på olika 
initiativ och satsningar, men här har vi goda 
möjligheter att ge vattenbruket en större och 
mer berättigad plats. Ett led i de tta  är att 
u tveckla fiskodlingen, ty fiskodlingen kan 
inom N orden  få u tökad betydelse  som en del 
i den direkta  l ivsm edelsproduktionen, för 
produktion  av utsättningsfisk till stöd för 
fiskerinäringen samt som stödordning för u t
nytt jande av våra va ttenarealer  för friluftsliv 
och turism. Till de tta  kan fogas den positiva 
effekt som dessa  satsningar får genom att ett 
ökat antal arbetsti llfällen skapas , speciellt i 
sysselsättn ingssvaga regioner.

Ekonom iska  u tskotte t har funnit att det är 
särskilt viktigt med ett nordiskt sam arbete  för 
att sam ordna våra fo rskn ingsresurser och u t
veckla kunskapsu tby te t .  Vi har med tillfreds
ställelse noterat att det pågår diskussioner
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inom N ord iska  jo rdbruksfo rskares  förening 
om ett nordiskt forskningssamarbete  beträf
fande fiskodling.

Vi vill sålunda särskilt förorda en u tveck
ling av sam arbete t vad gäller utbytet av erfa
renhe te r  och för att finna lösningar på gem en
sam m a problem.

Vi bör o ckså  u treda  konsekvenserna  för 
y rkesfisket inklusive m arknadssituationen 
när större fiskodlingar skall anläggas samt 
konsekvenserna  för miljön, t. ex. risken för 
fisksjukdomar och nedsmutsning av vatten. 
För  att få till stånd en allsidig belysning av 
d essa  problem bö r  både branschorganisa tio
ner och rep resen tan te r  för de anställda i fis
kerinäringen delta i det vidare arbetet.

Slutligen kan noteras  a tt inte något av de 
många rem issy ttrandena har gått emot det 
framlagda förslaget.

H err president! Med hänvisning till vad jag 
här anfört får jag yrka bifall till u tskotte ts  
hemställan.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat b e 
träffande ekonom iska  u tskotte ts  förslag till 
rekom mendation .

För rekom m endationen  röstade:
Sam psa Aaltio, K. B. A ndersen .  Karen Dah- 
lerup A ndersen , L ennart A ndersson , Halldor 
A sgrimsson, Ingvar Bakken, Jo Benkow. 
G unnar  Berge, Ilkka-Christian Björklund. 
Christian C hris tensen, Knud Enggaard. Olle 
Eriksson, Astr id Gjertsen. Arni G unnarsson, 
Rune G ustavsson .  Hagen H agensen, G u t
torm H ansen. Asbjørn H augstvedt,  Knud 
H einesen. Sverr ir  H erm annsson .  Doris Hå- 
vik. Olof Jansson . Paul Jansson .  Gunnel Jo n 
äng, Heikki Järvenpää ,  Ilkka K anerva , Sa
kari Knuutti la , Tellervo Koivisto, Lars K or
vald, Eeva  K uuskoski-Vikatm aa, Håkon 
Kyllingmark, Erkki Liikanen. Bror Lillqvist, 
Essen Lindahl. T hor  Lund . G rethe L u n d
blad. Svante Lundkvist .  Sture Palm, Robert 
Pedersen. Per Petersson . Gabriel Romanus. 
Petter  Savola. Rolf Sellgren. A sser  Stenbäck. 
Ib S tetter ,  Ingrid Sundberg . Jögvan Sund- 
stein. Sigrid Utkilen. Henrik Westerlund. 
K åre Willoch och Marjatta Väänänen.

Frånvarande var:
Erik A ndersen . Kjell Magne Bondevik.

Trygve Bratteli , Nils C arlsham re , Ib Chris
tensen, Rolf C larkson, Bjarne Mørk Eidem. 
Rolf Fjeldvær, Arne G add, Børge Halvgaard, 
G uðrún  Helgadóttir ,  Elsi Hetemäki-Olander ,  
Johan  J. J akobsen ,  Egon Jensen ,  Arvo 
K em ppainen , Nathalie Lind, Matthias A. 
Mathiesen. E rlendur Pa tursson. Påll Péturs- 
son, Arvo Salo, Reiulf Steen, Otto  Steen- 
holdt, A nne-Lise  Steinbach, Arne Stinus, 
Ebba Strange. Sten Söders tröm  och Lars 
Werner.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antagits 
m ed  51 röster.

10
A 587/e: Medlemsförslag om vandringsutställ
ning om skogsbruket och naturvården i Nor
den

Ekonom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet icke måtte företaga sig något i 
an ledning av medlemsförslaget.

U tsko tte ts  fö rs la g  b ifö lls .

I I

E 5: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående nordiskt samarbete rörande bestäm
melser och normer avseende tryckkärl 
(D 1981/1/1972/e)'

Björklund: H err  president! Vilka åtgärder 
har N ord iska  ministerrådet för avsikt att vid
ta och hur snart för att ställa de erforderliga 
resurserna  till förfogande så att det genom 
Nordiska gruppen för tryckkärlbestäm m elser  
(NGT) inledda nordiska sam arbete t  på tryck- 
kärlsområdet kan tryggas för framtiden?

Arbejdsminister Auken: Hr. præsident! Mi
nis terrådet lægger, som de r  også blev givet 
udtryk for i svaret i Ijor. vægt på i arbejdet 
med s ikkerhedsbes tem m elser  for t rykbehol
dere,  at sådanne bes tem m elser  harm oniseres 
på nordisk og på internationalt plan. Det er 
derfor vigtigt at finde frem til de mest effekti
ve former for sådant sam arbejde. Ministerrå
det har på baggrund af ordvekslingen på ses-

1 Frågan tryckt s. 2371.
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sionen i Reykjavik for et år siden bedt em 
bedsm andskom iteen  for arbejdsmiljøspørgs
mål på ny vurdere  arbejdsti lsynsmyndighe
dernes engagem ent i NGT.

Em bedsm andskom iteen ,  hvor også 
a rbejdsti lsynenes ledelse deltager, har drøftet 
sagen, men har ikke kunnet se. at si tuationen 
har ændret sig, siden forholdene blev vur
dere t i 1974—75, og komiteen finder frem 
deles, at de nordiske arbejdsti lsynsmyndig
heder ikke bør lade sig repræsentere  fast i 
N GT. Hvis der er sager a f  speciel interesse 
for a rbejdsti lsynsm yndighederne , vil de alli
gevel kunne deltage i arbejdet fra sag til sag 
efter individuel vurdering.

M inisterrådet har ikke grund til at tro. at 
den arbejdsm åde, a rbejdsti lsynsm yndighe
derne har  valgt, når det gælder trykbeholdere 
o.lign., m edfører reducere t sikkerhed eller 
dårligere nordisk sam ordning af s ikkerheds
reglerne. Ministerrådet vil alligevel nøje vu r
dere sam arbejdsform erne  for at tinde frem til 
de former, som bedst frem m er det nordiske 
sam arbejde på om rådet og på samme tid 
frem m er sam arbejdet på internationalt plan.

Björklund: H err president! Den fråga som 
här behandlas gäller all tså nordisk harmoni- 
ser ingsverksamhet avseende tryckkärl och 
liknande appara tur.  V erksam heten  har en 
rätt s tor betydelse  både  ur arbetsskydds- 
synpunkt och även handelspolitiskt. Jag ställ
de min fråga om uppföljande av reko m m en 
dation num m er 1/72. som föru tsä t ter  en no r
disk harmonisering av bestäm m elserna , re 
dan i fjol och fick då ett svar  från ministerrå
det, att man upp sk a t ta r  harm oniseringsgrup
pen N G T :s  arbete  och kom m er att be N ord is
ka äm betsm annakom m ittén  för arbetarskydd 
om att m edverka  så  att N G T :s  arbete  kan 
fortsättas. I m eddelandet om reko m m end a
tionen till denna session heter  det dock: " U n 
der  N ord iska  äm betsm annakom m ittén  för ar- 
be ta rskyddsärenden  sorterande  N ordiska 
styrgruppens för a rbetarskyddsföreskr ifter  
negativa ställning till N G T :s  arbete  har ändå 
inte förändrats och under  1980 har N GT:s 
möte inte sam m ankal la ts ."

Såvitt jag  kunde tolka minister Aukens 
svar rätt så tänker  minis terrådet inte längre 
företaga sig något. Rådets  rekom m endation  
tillmätes med andra  ord inte någon som helst 
betydelse!

Enggaard: Hr. formand! Jeg har et særligt 
forhold til den sag. der drøftes her.  Det var 
nemlig den første sag, jeg  mødte i Nordisk 
Råd, og så kan arbejdsm inis ter  Auken jo  
gætte på, hvor mange å r  det er siden. I og 
med, at der  her blev citeret a f  llkka-Christian 
Björklund de negative synspunkter,  der 
egentlig blev anlagt med hensyn til, hvad der 
kunne foretages i spørsmålet her, så ville jeg 
godt stille det ti llægsspørgsmål til a rbejds
minister Auken, om det er sådan, at han 
egentlig tror, at der i den meget langstrakte 
og meget besværlige behandling a f  det 
spørgsmål her ligger e lem enter ,  som kunne 
kaldes tekniske handelshindringer, eller an d 
re ting, hvor man i virkeligheden iklæder a n d 
re formål en begrundelse ,  som ikke har så 
meget med sagen at gøre. Jeg finder i og for 
sig, at sagen her e r  et a f  eksem plerne , hvor en 
stærk parlamentarisk  opfølgning er påkrævet 
for at sikre, at en sag ikke går i stå, og at den 
hensigt,  der var  tilkendegivet i sin tid, ikke 
går tabt.

Arbejdsminister  Auken: Jeg skal sige til hr. 
llkka-Christian Björklund først,  at Minister
rådet fortsat er a f  den  opfatte lse , at nordisk 
samordning på dette  om råde er værdifuldt, 
men at det er en enstemm ig vurdering hos 
samtlige m edlem slandes relevante myndig
heder. inklusive de finske, at formålet ikke 
fremmes gennem en opprioritering a f  arbej
det i N G T  gennem perm anent deltagelse fra 
arbejdsmiljømyndighedernes side.

Stillet over  for en sådan enstemm ig sag
kyndig vurdering a f  spørgsmålet har Mini
s terrådet til denne session i mit svar lagt op til 
en vurdering af, om der  på andre om råder 
kan ske en styrkelse a f  det nordiske sam ar
bejde på dette felt. b l .a .  med henblik på at 
styrke en nordisk stillingtagen i det in terna
tionale sam arbejde , de r  foregår med henblik 
på at harm onisere  s ikkerhedsbes tem m elser  
ud fra et arbejdsmiljømæssigt synspunkt o m 
kring disse trykbeholdere .

Jeg e r  overbevist  om, at de r  i hr. Eng- 
gaards spørgsmål e r  nuancer ,  som jeg  ikke er 
den rette til helt at kunne vurdere og give en 
bedøm m else  af, så derfor bliver jeg  nødt til at 
sige, at de r  ligger ikke i Ministerrådets og 
arbejdsm iljøm yndighedernes synspunkt på 
N G T s arbejde noget ønske  om at fremme en 
protektionist isk holdning på dette  punkt -  
tværtimod.



228 O nsdagen den 4 m ars 1981 kl. 14.00

Björklund: H err  president! Jag har delvis 
sam m a motiv som h err  Enggaard. Den re
kom m endation  som behandlas här råkar vara 
också  för min del den första rekom m endation  
jag  har fått rös ta  för i N ord iska  rådet år 1972, 
och därför är det med ett  speciellt intresse 
som jag  har försökt bevaka uppföljningen av 
denna  rekom m endation . Jag måste öppet 
medge att jag har fått uppleva att den här 
rekom m endationen  i praktiken inte genomfö
res såsom rådet har beslutit och jag  tycker att 
i fall det finns politiska motiv att prioritera ett 
harm oniser ingssam arbete  inom en annan ram 
än den nordiska, då bör man säga det klart ut 
här på ort och ställe, så att vi skall kunna 
tränga in genom den fasad som byggts upp i 
de nordiska festtalen och faktiskt diskutera 
den problematik  som ligger här bakom.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
fo r tsä t te r  i ekonom iska  utskottet.

12
E 6: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående glasindustrin i Norden (L) 1981/24/ 
1980/e)1

Berge: I sin melding av 10. desem ber 1980 
opplyser Nordisk ministerråd at det nå fore
ligger et omfattende faktamateriale om utvik
lingen innen den nordiske glassindustri . Det 
sies at ytterligere nordiske u tredninger ikke 
vil gi nye vesentlige opplysninger. Av dette 
trekkes den konklusjon at det ikke vil være 
behov for felles nordiske tiltak.

Det er imidlertid grunn til å unders treke  at 
utviklingen innen bransjen kaster lys over en 
mer omfattende problemstil ling, nemlig den 
rolle de multinasjonale selskapene e tter  hvert 
spiller i de nordiske land. Dette er for øvrig 
nevnt i meldingen fra Ministerrådet. En vi
dere bearbeidelse  av erfaringer høstet på 
glassindustriens om råde kunne tjene som et 
"p i lo tp ro s jek t"  i arbeidet for á konkretisere 
og følge opp  foreliggende utredninger om de 
multinasjonale selskaper i Norden.

Dette vil i tilfelle være i tråd med innholdet 
i rek. nr. 24/1980. der  Nordisk Råd anbefaler 
at det foretas en gjennomgang av glassindu-

1 F rå g a n  tr y c k t s . 2373.

striens problem er med sikte på å motvirke 
m onopo ltendenser  og for å undersøke  m u
lighetene for å bevare  den nordiske glassin- 
dustrien.

Selv om det er riktig slik det er anført i 
meldingen fra Ministerrådet,  at forholdene 
varierer betydelig innen emballas jeproduk
sjonen og den manuelle ti lvirkning av glass, 
bør det fremdeles være en oppgave å finne ut 
om fellesnordiske markedsføringstil tak kan 
ha positiv effekt.  Ø konom isk  utvalg pekte i 
sin tid på at forholdene synes å ligge til rette 
for samarbeid på dette  området.

Dette er kort begrunnelsen  for det spørs
mål jeg har stilt til Ministerrådet.

S tatsråd  Finn Kristensen: R epresen tan ten  
G unnar  Berge stiller to spørsmål om situa
sjonen for glassindustrien i Norden.

For det første ønsker  han å vite om det 
materialet som nå foreligger, vil bli videre 
bearbeidet,  og om denne sak kan tjene som 
"p i lo tp ro s jek t"  i arbeidet for å følge opp u t
redningen om de multinasjonale selskaper i 
Norden. Om dette har jeg  fått opplyst at den 
arbeidsgruppe under  Ministerrådet som be
handler utredningen om de multinasjonale 
selskapers rolle, har fremmet forslag om 
hvordan rapporten  mest hensiktsmessig kan 
følges opp.

1 en melding til Rådet, dater t 10. desem ber
1980. ble det redegjort for dette forslaget, og 
Ministerrådet vil ta nærmere stilling til det 
e t te r  Radets inneværende sesjon.

Det andre spørsmålet fra hr. Berge var om 
det er grunnlag for nordisk sam arbeid om 
markedsføringen av glassprodukter.  Til dette 
vil jeg  for det første si at markedsføringssam- 
arbeid om helt eller delvis identiske pro
dukter er vanskelig. Situasjonen er da som 
oftest den at p rodusen tene  vil konkurrere  om 
m arkedet,  og samarbeid om salg er lite realis
tisk. S ituasjonen kan være noe annerledes for 
m er individuelle produkter.  Det er eksem pler 
på vellykket m arkedsføringssamarbeid  for 
denne type p rodukter  innen andre p roduk t
om råder.  For at et slikt sam arbeid skal bli 
vellykket, er det imidlertid helt nødvendig at 
de involverte parter  finner at sam arbeidet er 
til felles nytte.

Det var et nyttig initiativ den nordiske 
fabrikkarbeiderføderasjonen tok for å klar-
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gjøre de forutsetn inger og utfordringer den 
nordiske glassindustri står overfor. Det ligger 
imidlertid i sakens na tur  at det er begrenset 
hva som kan gjøres på det nordiske, politiske 
plan.

Det e r  i første rekke fra bedriftene selv 
initiativene må komm e. Dette innebærer også 
at fagbevegelsen bø r  kunne følge opp de sam 
arbeidsmuligheter som måtte foreligge, med 
utgangspunkt i den enkelte virksomhet.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
fo r tsä t ter  i ekonom iska  utskottet.

13
E 7: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående nordiskt biståndssamarbete på ener
giom rådet1

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa: Herr president! 
Jag har i s tadgad tid inlämnat en fråga till 
N ordiska ministerrådet. F ör  att spara sessio
nens deltagares tid skall jag  inte upprepa  m o
tiveringen till frågan utan hänvisar till det 
utdelade dokum ente t .  Jag ställer följande frå
ga till ministerrådet:

A vser  minis terrådet att vidtaga åtgärder 
för att få till stånd ett nordiskt sam arbete  
kring utvecklingsbistånd på energiområdet?

Statsråd  Rolf Hansen: Hr. president!
Spørsmålet om utviklingsbistand på ene r
giområdet er i den senere tid blitt tillagt økt 
oppm erksom het både innenfor FN og andre 
internasjonale organisasjoner og blant be
rørte m yndigheter i de nordiske land.

Ved møtet mellom statsm inistrene og e ne r
giministrene i mai 1980 ble det besluttet å 
utrede mulighetene for å utvide det nordiske 
energisam arbeidet til b is tandsom rådet.  E tter  
dette møtet har Danmark. Finland. Norge og 
Sverige besluttet å avholde et sem inar i sam 
arbeid med O PEC -landene om finansiering 
av energiprosjekter i u-land. V erdensbanken . 
FN s bis tandsorgan og et titalls utviklingsland 
er innbudt til å sende represen tan te r  til se
minaret. Det tas sikte på at seminaret skal 
avholdes i Helsingfors i løpet av året, og at

1 Frågan tryckt s. 2374.

det skal danne grunnlag for eventuelle næ r
mere kontak ter om et konkret samarbeid 
mellom de nordiske land og OPEC-landene.

I sam band med den forestående konfe
ranse i Nairobi om nye og fornybare energi
kilder vil det også i jun i i å r  bli avholdt et 
sem inar i Finland som i første rekke tar sikte 
på rep resen tan te r  fra utviklingsland med 
torvtilgang.

Innenfor Em betsm annskom itéen  for bi- 
s tandsspørsm ål finner det sted en uformell 
koordinering og informasjonsutveksling om 
bistandspolit ikken, herunder  bistand på en e r
giområdet. En rekke pros jek ter og studier fo
regår innenfor F N s  organer. Forberedelsen 
til F N s  konferanse om nye og fornybare ener
gikilder gjennomføres i nordisk samarbeid. 
Imidlertid er mye av FN -arbeidet ennå på et 
forberedende stadium.

De nordiske land er engasjert i Uere bilate
rale b is tandsprosjek ter innenfor energisek
toren. Derimot har bistand på energiområdet 
hittil ikke spilt noen vesentlig rolle innenfor 
de fellesnordiske b is tandsprosjektene . Dette 
skyldes bl. a. at spørsm åle t om hvilke sek
torer  som skal om fattes  av b is tanden, av
gjøres e tte r  forhandlinger med de aktuelle 
m ottakerland, der m ottaker landets  ønsker er 
av helt vesentlig betydning. De nordiske bi
standsm yndigheter har hittil ikke mottatt  an
modninger om formaliserte fellesinnsatser in
nen energisektoren fra u-land.

B istandsm yndighetene er innstilt på å in
tensivere det igangværende uformelle sam 
arbeidet.  slik at energispørsm ålene kan bli 
tillagt ønsket vekt i aktuelle internasjonale og 
nordiske sam arbeidsorgan. Samtidig vil det 
bli vurdert å  ta opp spørsmålet om energi
pros jekter i den løpende dialog med aktuelle 
mottakerland.

D iskussionen förklarades häref ter  avslu
tad.

14
E 8: Fråga till Nordiska ministerrådet an- 
gaende säkerheten vid kärnkraftverk och om 
kärnavfall1

Marjatta Yäänänen: H err  president! I all 
korthet: till N ord iska  ministerrådets rep re 
sentant får jag  ställa följande tudelade fråga:
1 Frågan tryckt .v. 2375.
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Vilka åtgärder har N ordiska ministerrådet 
för avsikt att vidtaga för att genom sam nor
diska å tgärder verka för ökad säkerhet för 
personer  som arbetar vid kärnkraftverk  eller 
som bor i närheten  av dem och för en lösning 
av frågan om kärnavfallet?

S tatsrådet Petri: H err  president! Som svar 
på Marjatta V äänänens fråga vill jag in led
ningsvis konsta tera  att det sedan länge före
kom m er ett nordiskt sam arbete  på de två o m 
råden som näm ns i frågan.

Inom ramen för det forskningsprogram 
som det nordiska kontaktorganet för a to m 
energifrågor, N K A , har tagit initiativ till be 
drivs sam nordisk  forskning kring såväl reak 
torsäkerhetsfrågor  som kring hantering av ra 
dioaktivt avfall.

Frågor om skydd mot verkningar av jon i
serande strålning handhas av strålskydds- 
myndigheterna i de nordiska länderna. Strål- 
skyddsm yndigheterna  utgår vid upprättandet 
av sina föreskrifter från de rekom m endatio 
ner som u tarbeta ts  av ICRP, den internatio
nella komm issionen för strålskydd. En 
grundtanke i dessa  rekom m endationer  är att 
s trå ldoserna skall hållas på en så låg nivå som 
det rimligtvis är möjligt.

De nordiska s t rå lskyddsm yndigheterna  har 
sedan länge haft ett nära sam arbete .  De har 
regelbundna k on tak te r  för att informera va r
andra och för sam arbete  om de regler och den 
lagstiftning som gäller i de olika länderna. 
D essa gäller befolkningen som helhet, de pe r
soner  som bor i närheten  av kärnkraftverken 
och personer  som arbetar  med joniserande 
strålning.

Frågan om hantering och förvaring av 
kärnavfall har varit föremål för omfattande 
nordiskt sam arbete .  Sam arbete t  har omfattat 
u tredningar, utvecklingsarbete  och konsulta
tioner mellan de nordiska länderna. Arbetet 
som har utförts i N orden  har i omfattande 
grad bidragit till att  föra avfallsfrågan närm a
re en slutlig lösning.

Jag vill tillägga att det f. n. pågår fö rhand
lingar mellan Svensk  kärnbränsleförsörjning 
AB, S K B F , och det finska företaget Indu
strins kraft Ab, T V O , om att under  en be
gränsad tid lagra använt kärnbränsle  från det 
svensktil lverkade kärnkraftverket i Olkiluoto 
i det svenska centrallager för använt bränsle

som f. n. är under  uppförande.
S am arbete t  inom de båda  näm nda om rå 

dena kom m er enligt planerna att fortsätta. 
Det finns alltså enligt min mening inte anled
ning för minis terrådet att nu vidtaga några 
ytterl igare å tgärder  inom dessa  områden.

Marjatta Väänänen: Jag tacka r  sta tsrådet 
Petri för svaret på denna för oss alla aktuella 
fråga. Det är angeläget att de nordiska m yn
digheterna har ett effektivt sam arbete  sins
emellan på detta  om råde  samt att de också 
sam arbe ta r  med den internationella komm is
sionen för s trå lskydd för att hindra möjliga 
olyckor. Jag konsta te ra r  dessu tom  med till
fredsställelse att svare ts  andra  del innehöll en 
positiv nyhet för Finlands del.

Diskussionen förklarades häref ter  avslu
tad.

15
E 9: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående den nordiska vapenexportens handels
politiska betydelse och om möjligheterna att 
genom handelspolitiska medel begränsa va
penexporten1

Savola: H err  president! Jag vill ställa föl
jande  fråga till N ord iska  ministerrådet:

Vilken ä r  den nordiska vapenexportens  
handelspolitiska betydelse  och vilka möjlig
heter ser minis terrådet att begränsa vapen
exporten  genom handelspolitiska medel?

Statsråd  Rolf Hansen: Hr. president! R e
gjeringene i Sverige, D anm ark ,  Finland og 
N orge vil avgi følgende svar på spørsmålet: 

E ksport  av krigsmateriell er et spørsmål 
som må avgjøres i hvert enkelt land ut fra 
utenrikspolitiske, sikkerhetsmessige og be- 
redskapsmessige hensyn. På denne bakgrunn 
vil Ministerrådet ikke uttale seg om spørs
målet.

Diskussionen förklarades häref ter  avslu
tad.

( Frågan tryckt .v. 2376.
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I) 1981/7/1971/e: Meddelande om rekommen
dation nr 7/1971 angående samordning av 
elektriska säkerhetsfrågor

Ekonom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet måtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö r  slug b ifö lls .

16

17
D 1981/2/1972/e: Meddelande om rekommen
dation nr 2/1972 angående samverkan på det 
mättekniska området

Ekonom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet m åtte  lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

18
D 1981/7/1972/e: Meddelande om rekommen
dation nr 7/1972 angående nordisk konsu
mentupplysning om personbilar

Ekonom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ordiska rådet måtte lägga meddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  b ifö lls .

19
D 1981/13/1973/e: Meddelande om rekommen
dation nr 13/1973 angående samarbete röran
de GATT-förhandlingar

Ekonom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ordiska rådet måtte lägga meddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  b ifö lls .

20

D 1981/15/1974/e: Meddelande om rekommen
dation nr 15/1974 angående överläggningar 
med EG rörande ömsesidigt erkännande av 
testresultat

Ekonom iska  u tskotte t hade föreslagit, att 
N ord iska  rådet måtte lägga meddelandet till 
handlingarna och anse  spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  b ifö lls .

21
D 1981/16/1974/e: Meddelande om rekommen
dation nr 16/1974 angående samordning av 
villkor för exportkrediter b l.a . i öst-väst- 
handeln

Ekonom iska  u tskotte t hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet m åtte  lägga meddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö r s la g  bifölls.

22
D 1981/6/1975/e: Meddelande om rekommen
dation nr 6/1975 angående NORI)TEST:s ar
betsformer

Ekonom iska  u tsko tte t  hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet måtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö r s la g  bifölls.

23
I) 1981/2/1979/e: Meddelande om rekommen
dation nr 2/1979 angående valutapolitiskt och 
monetärt samarbete

Ekonom iska  u tsko tte t  hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet måtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse  spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.
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24
D 1981/3/1979/e: Meddelande om rekommen
dation nr 3/1979 angående nordiskt samarbete 
i OECD om uppförandekod för multinationel
la företag

E konom iska  u tsko tte t  hade föreslagit,  att 
N ord iska  rådet måtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

M ötet avslu tades kl. 17.50.
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3. E I: Fråga till N ordiska ministerrådet 
angående rapportering över  N ordiska rådets 
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4. D 1981 /7/1976/k: M eddelande om re
kom m endation  nr 7/1976 angående d is tribu
tion av AV-material

D 1981/8/1976/k: Meddelande om reko m 
mendation  nr 8/1976 angående TV-program 
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D 1981/14/1977/k: Meddelande om rekom 
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fonden
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8. A 596/k: Medlemsförslag om en nordisk 
li tteraturantologi för gymnasierna

9. D 1981/12/1977/k: M eddelande om re
kom m endation  nr 12/1977 angående hand
lingsprogram för förbättrad språkförståelse  i 
Norden

10. A 590/k: Medlemsförslag om en ut- 
bytes- och st ipendieordning för nordiska bild
konstnärer

11. A 586/k: M edlemsförslag om ås tad ko m 
mande av stödordningar för att uppmuntra  
konstindustri idkare

12. A 567/k: M edlemsförslag om åtgärder 
för att v idareutveckla  de nordiska forskar
kurserna

13. A 598/k: M edlemsförslag om ett nor
diskt tungjonlaboratorium

14. A 584/k: Medlemsförslag om stiftande 
av en nordisk vetenskapsakadem i

15. D 1981/17/1973/k: M eddelande om re 
kom m endation  nr 17/1973 angående sampla
nerad utbyggnad av universitet och högsko
lor

16. C 5/k: Berättelse från N ord iska  samar-
be tsnäm nden  för medicinsk forskning
( N O S - M )

C 8/k: Berättelse från N ord iska  samarbets- 
nämnden för samhällsforskning ( N O S - S )

C 23/k: Berättelse från N ordiska samar- 
be tsnäm nden  för humanistisk forskning 
(NOS-H) jäm te  N ord iska  publiceringsnämn
den för humanistiska tidskrifter (NOP-H)

C 34/k: Berättelse från S am arbe tsnäm nden  
för de nordiska naturvetenskapliga forsk
ningsråden (NOS-N) jäm te  N ord iska  publi
ceringsnäm nden för na turve tenskap  (NOP- 
N)

17. C 13/k: Berättelse från N O R D F O R S K
18. I) 1981/16/1977/k: M eddelande om re

komm endation  nr 16/1977 angående under
sökning av utvecklingen av ku ltu rkonsum 
tionen i de nordiska länderna

19. D 1981/18/1979/k: M eddelande om re
komm endation  nr 18/1979 angående y rkesu t
bildning för ungdom m. fl. grupper

20. D 1981/19/1979/k: M eddelande om re-
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komm endation  nr 19/1979 angående gem en
sam nordisk a rbetsm arknad  för lärare

21. E 24: Fråga till Nordiska ministerrådet 
angående sam arbete  på videogramom rådet 
m .m .  (D 1981/4/1980/k)

1 a
B 31/k: Ministerrådsforslag om ökat nordiskt 
radio- och TV-samarbete

K ulturutskotte t hade föreslagit att N ord is
ka rådet i anledning av ministerrådsforslaget 
måtte antaga följande rekom mendation:

N ordiska rådet rekom m enderar  Nordiska 
m inisterrådet att till rådets 30:e session 1982 
lägga fram konkret förslag till ökat nordiskt 
radio- och TV -sam arbete  samt att i detta  syf
te uppta  förhandlingar och genomföra erfor
derliga kompletteringar av beslutsunderlaget 
i enlighet med vad som avsiseras i minister
rådsforslaget B 31/k.

Bondevik (kulturutskotte ts  ta lesman): Hr. 
president! Det blir ingen endelig avgjørelse i 
N ordsat-saken  under  denne sesjonen heller. 
N oen ser det som u ttrykk for at en forbereder 
"b eg rav e lse n ”  av hele pros jektet ,  men at det 
strides om hvem som skal måtte foreta jo rd 
påkastelsen. Andre ser i utsette lsen en sjanse 
til å berge N ordsat .  Uansett disse teorier: 
Realistisk tror jeg utsettelsen innebærer en 
økt sjanse for et forsterket radio- og TV-sa- 
marbeid i N orden , enten det blir i form av 
N ordsat eller på annen måte. Hele mediaut- 
viklingen gjør dette påkrevd. Og da tror jeg 
det kan være nyttig å b ruke det året som nå 
ligger foran oss , til å skape konkrete  planer 
istedenfor å møte den nye mediautviklinga 
med den frustrasjon som et nei til N ordsat  nå
-  og uten andre klare alternativer -  ville ha 
innebåret. Men vi bør ikke stadig u tsette rea
lite tsavgjørelser. U nder neste års sesjon må 
saken derfor finne sin løsning, noe også Kul
turutvalget sterkt unders treker  i sin uttalelse 
til denne rådssesjon.

Som talsmann for Kulturutvalget skal jeg 
presentere  utvalgets hovedsynspunkter,  men 
jeg  vil også, u tover  dette, tillate meg enkelte 
personlige synspunkter.

Til grunn for utvalgets uttalelse ligger Mini
sterrådsforslag B 31/k. Kort sum mert sier Mi
nisterrådet følgende:

1. Det e r  gjennomført om fattende u tred
ninger og remissbehandling i denne sak.

2. Spredning av radio- og TV-program 
mellom nordiske land vil fremme verdifull 
utveksling av informasjoner i Norden.

3. Det finnes enkelte avgrensede spørsmål 
som krever videre utredning eller vurdering, 
som f. eks. kanalantall ,  reklam espørsm ål og 
overse tte lsesspørsm ål.

4. Det skal videreføres nærm ere  u tred
ninger av de industripolitiske sider ved N ord 
sat.

5. De videre vurderinger i N ordsat-saken 
skal hovedsaklig skje ved overlegninger mel
lom de nasjonale delegasjoner og koordinert 
av Ministerrådet, med sikte på stil lingtaken i 
løpet av 1981, dvs. til foreleggelse på sesjo
nen i Helsingfors i 1982.

6. Det skal arbeides med en utvidelse av 
kulturavtalen som åpner  for næ rm ere  sam ar
beid med m ediaom rådet -  det gjelder f. eks. 
radio, fjernsyn, video, teletekst osv.

Kulturutvalget har avgitt sin uttalelse om 
disse seks punkter ,  og de øvrige utvalg har 
uttalt seg om de sider av saken som særlig 
berører  deres  arbeidsom råde. Jeg regner med 
at rep resen tan te r  for de øvrige utvalg vil 
fremheve synspunk ter  fra disses uttalelser i 
den grad de finner dette  formålstjenlig.

U tredningen og remissbehandlingen viser i 
korthet følgende: Teknisk  er det ingen avgjø
rende hindring for N ordsat-prosjekte t .  Jur i
disk er det heller ingen avgjørende hindring 
for N ordsat .  Industripolitisk åpner  det seg 
positive muligheter gjennom et slikt prosjekt. 
De økonomiske uttell inger kan vurderes  noe 
ulikt, men er neppe en avgjørende hindring. 
Det skal for øvrig også føres forhandlinger 
det kom m ende år om fordelingen av de øko
nomiske uttell ingene på de enkelte nordiske 
land i tillfelle N ordsat .  Det er om de kultur
politiske konsekvenser  meningene er mest 
delte i forbindelse med N ordsat-prosjektet .  
Jeg vil derfor i mitt hovedinnlegg først og 
fremst drøfte de kulturpolitiske sider ved 
denne sak.

Hele mediautviklingen er under  rask en d 
ring. Massemedia  blir m er og mer " in te rn a 
s jona le" .  dvs. at de rekker over  landegren
sene. Nye media er på rask fremmarsj , f. eks. 
video, teletekst osv. Dette betyr  en veldig 
utfordring til det nordiske sam arbeid . Vil vi 
makte både enkeltvis og sam men å fylle de 
nye media med innhold som fører videre våre
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kulturtradis joner, så vel de nasjonale som 
våre felles nordiske? Eller vil kommersielle 
krefter og andre lands kulturstrøm ninger bli 
de dom inerende i de nye media? Det vil i 
tilfelle bety en sterk påkjenning for det nor
diske kulturfellesskap.

Utfordringen må møtes på flere m åter og 
ved et forsterket sam arbeid. Det er nødven
dig med en styring av den mediepoli tiske ut
vikling ut fra kulturpolitiske målsettinger. 
Teknologien skal ikke styre kulturen, men vi 
skal bruke ny teknologi til å fremme kultur. 
Da e r  det nødvendig både med stimulerende 
og restriktive virkemidler. N år  det gjelder vi
deoom rådet.  e r  det under  denne sesjonen 
egne punkt på dagsordenen  som gir grunnlag 
for diskusjon. Jeg skal derfor ikke her og nå 
komme nærm ere  inn på det.

Det er god grunn til å  spørre om stadig flere 
f jernsynskanaler e r  et kulturelt gode. Det 
øker valgfriheten. Men det øker sannsynlig
vis også " f je rn sy n s fo rb ru k e t" ,  og ting tyder 
på at særlig barn i en slik situasjon vil til
bringe mer tid framfor f jernsynsskjermen. Å 
se TV kan være verdifullt,  men ' 'o v e r fo r 
b ru k "  kan virke passiv iserende. Det kan 
også bidra til stadig sterkere oppm erksom het 
omkring mer fjerne forhold, noe som i seg 
sjøl kan være verdifullt nok, mens den lokale 
ti lknytning svekkes. Mange vil derfor se u t
bygging av nærradio, lokalt fjernsyn osv. som 
nødvendig for å motvirke "sen tr i fuga le"  
krefter, for å styrke nærmiljø og lokal " iden- 
ti fikasjonsfølelse".

En ukritisk hyllest til satellit tf jernsyn og 
stadig tiere TV-kanaler er derfor e tter  min 
vurdering det sam me som å overse  sentrale 
kulturpolit iske problem. Disse synspunkt, 
som jeg har gitt u tt rykk for også tidligere i 
N ordisk  Råd, s tår  jeg  fortsatt ved. Og de må 
kunne framføres uten at en derm ed utlegges 
som m ots tander  av nordisk samarbeid. Argu
mentene mot N ordsat er for så vidt de samme 
som før. Men i denne -  som i de fleste saker 
-  er det a rgum enter  både mot og for. Og 
argum entene  for har e tte r  min vurdering blitt 
s te rkere  den senere tid. Det vil si: Det har 
blitt et sterkere behov for et okt nordisk sam 
arbeid på radio- og fjernsynsområdet.  Dette 
skyldes først og fremst den realitet at vi om få 
år -  og færre enn vi trodde -  vil ha eu rope is
ke fjernsynssatellitter som vil dekke store 
deler av N orden  med fjernsynsprogram mer.

På tross av internasjonale  avta ler om 
telesam arbeid er dette  noe en ikke kan 
hindre, om en da skulle ønske det. Vi må 
regne med at vi også kan bli " d e k k e t "  av 
program m er fra rent kommersielle satellitter.
I denne situasjonen er det behov for økt nor
disk innsats. Det vil neppe være riktig å la de 
nordiske innbyggere ha en rekke fjernsyns
program m er å velge mellom, men så savne de 
nordiske tilbud. Det blir i en slik si tuasjon 
ikke spørsmål om å kunne "kjøre sla låm" 
mellom TV-kanaler,  men hvilke en kan 
svinge mellom. Selv om nordiske program i 
en slik situasjon vil stå i konkurranse  med 
andre, vil jeg  tro at kultur -  og særlig sp råk 
fellesskap -  vil gjøre at de nordiske program 
vil ha størst ti ltrekningskraft.

N å kan det sjølsagt skapes økt nordisk TV- 
sam arbeid uten gjennom en N ordsat  som leg
ger opp til en totalutveksling av alle nordiske 
TV-program m er. Likevel t ro r  jeg at " to ta l 
løsningen" ved hjelp av N ordsa t nok er den 
enkleste. Men det kan sjølsagt også satses på 
at de nordiske land sam m en redigerer et pro
gram, og at dette formidles via en ledig kanal 
på en te lekomm unikasjonssatellit t .  Det kan 
også tenkes å la frivillige organisasjoner og 
institusjoner få benytte  ledige kanaler, enten 
det skulle være på en slik satellitt eller en 
Nordsat.

Jeg er imidlertid komm et til at det i alle 
tilfeller er nødvendig med et økt nordisk ra 
dio- og fjernsynssamarbeid . Utviklingen gjør 
at det også haster  med beslutningen. Jeg 
regner med at det kom m ende år blir effektivt 
benytte t av Ministerrådet, slik at det i løpet 
av året kan legges grunnlag for et konkret 
vedtak  under  neste sesjon. Dette er også for
utsatt i Kulturutvalgets uttalelse til sesjonen i 
dag.

1 tillegg til en avgjørelse i N ordsat-saken  
må også øvrig nordisk kringkastingssamar- 
beid forseres. Det burde f. eks. være mulig å 
øke produksjonssam arbeidet b l .a .  med sikte 
på å heve kvaliteten i TV -produksjonen . Det 
burde være mulig i større grad å koordinere 
innkjøp av program, ha mer av felles dekning 
av kostbare  arrangem enter  ute i verden osv. 
Hele mediasituasjonen krever sterkere  nor
disk samordning. Vi bør f. eks. også vurdere 
hvordan vi kan stimulere og støtte positiv 
v ideoproduksjon for a mote utfordringen i 
dette  nye medium.
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Jeg tror jeg  har hele Nordisk  Råds kulturut
valg bak meg når jeg  ber Ministerrådet inten
sivere sam arbeidet på m ediaom rådet generelt 
og radio- og T V -sam arbeidet spesielt.  Jeg 
tror dette  er viktig uansett utfallet på Nord- 
sat-saken, en sak hvor det vel fortsatt kan 
være noe delte meninger om konklusjonen, 
men jeg  tro r  tida på mange m åter taler for et 
ja  til N ordsat .  Jeg tror. som også Guttorm 
H ansen sa i åpningsinnlegget i genera ldebat
ten. at denne saken og enda mer radio- og 
f jernsynssamarbeidet i N orden  generelt kan 
tjene på et års ytterligere modningstid, og 
dette har Kulturutvalget invitert til.

S tatsrådet Wikström: H err  president! In
nan jag  går in på N ordsat några allmänna 
reflexioner.

U nder  de tio år som gått sedan kulturavta
let undertecknades  har in tresset för kultur
sam arbete t  väsentligen koncentrera ts  kring 
frågan om takten  i kulturbudgetens och det 
institutionaliserade sam arbetets  tillväxt. Det 
finns ingen anledning att blygas över  resulta
tet. Mätt i reala te rm er har resurserna  ökat 
med drygt 509f. I den för ett år sedan publi
cerade värderingen av det nordiska kultur
sam arbetet under  1970-talet -  den s .k .  Ber- 
gendahlrapporten  -  ges relativt positiva o m 
dömen.

1980-talet kom m er att medföra andra be
tingelser för ku ltursam arbetet.  Jag syftar na
turligtvis på de statsfinansiella problem som 
gör sig gällande i samtliga nordiska länder om 
än med varierande styrka. Det ä r  svårt att 
föreställa sig en expansion av kulturbudgeten 
under 1980-talet av ens tillnärmelsevis den 
omfattning som vi åstadkom  under 1970-ta- 
let.

Vi måste mot den här bakgrunden vara be
redda att i viss uts träckning ti llgodose nya 
och angelägna behov på det nordiska kultur
sam arbete ts  om råde genom en omfördelning 
av befintliga resurser.

På ett par om råden inom kulturavtalets 
ram bör sam arbetet enligt min åsikt utvecklas 
under  1980-talet. I början av detta  år fram 
lade den på s ta tsm inistrarnas initiativ och av 
kultur- och sam arbetsm in istrarna  tillsatta 
äm betsm annakom m ittén  för forskning -  
Ä K -F O R S K  -  sina förslag. Kommittén beto
nar det önskvärda  i att vi i N orden  i väsentligt

ökad uts träckning sam ordnar  u tnyttjandet av 
de nationella fo rskningsresurserna. Jag in
stäm m er gärna i den bedömningen.

N är vi under det närm aste  året går att be
handla Ä K -F O R S K :s  förslag bör vi inte låta 
oss avskräckas av att flera tidigare försök till 
sam arbete  inte krönts med framgång. Jag tror 
och hoppas nämligen att insikten hos alla be
rörda nu vuxit fram. att ökad nordisk sam ver
kan inom forskningen är sakligt motiverad 
och i åtskilliga fall helt nödvändig.

Ett annat besläktat fält för nordiskt sam ar
bete, som jag  vill påminna om. finns nämnt i 
en av det nordiska kulturavtalets artiklar. Jag 
syftar på sam verkan  kring utbildning, särskilt 
i fråga om avancerad  och specialiserad så
dan. Det är min bedömning att det särskilt på 
sikt finns goda möjligheter att genom sam ar
bete inom N orden  säkerställa ett rikhaltigt 
utbud av specialiserad utbildning främst på 
högskolenivå.

Frågan om N ordsat  är en fråga om ett no r
diskt sam arbete  med både materiell och  ideell 
innebörd.

N är  vi m öttes för ett år sedan delade jag 
med många förhoppningen att årets  session 
skulle kunna bli ännu en milstolpe i det nor
diska sam arbete t.  F ram för oss låg möjlighe
ten att fatta beslut om att fördjupa den nor
diska ku lturgem enskapen genom att utnyttja 
de nya kom m unikations teknologierna för ett 
brett radio- och TV-sam arbete .

Det ministerrådsforslag i frågan som fram 
lagts för arets rådsm öte  har en mindre långt
gående in n eb ö rd . 'E n  realistisk värdering av 
den politiska bilden för radio- och TV-samar- 
betets del har lett ministerrådet till slutsatsen 
att det krävs ytterligare ett år av förhandling
ar och d iskussioner innan frågan ä r  mogen för 
ett avgörande beslut i den ena eller andra 
riktningen.

Flera talare i generaldebatten  har tagit upp 
radio- och TV -sam arbete t .  Jag har med stort 
intresse tagit del av de synpunk ter  som b l.a .  
Pär Stenbäck och E inar Førde framförde i 
går. Jag delar de uppfattningar som de gav 
uttryck för.

Det väsentliga med ett utbyggt radio- och 
TV -sam arbete  är att ge oss medborgare  i 
Norden möjlighet att ta del av varandras p ro
gram. För  detta  erb juder  den nya kom m uni
kationsteknologin möjligheter som måste  u t
nyttjas. Om detta  sker under den ena eller
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andra bokstavskom binationen  spelar mindre 
roll. Det väsentliga från min synpunkt är att 
projekten utformas så att rimliga möjligheter 
skapas att sprida nordiska radio- och I V- 
program i N orden  via satellit. Låt oss dock 
inte lura oss själva att tro  att faktorer som 
kostnader och industripolitiska effekter för
ändras  mer väsentligt genom att ett satellit
projekt d raperas  i nya kläder.

Arbetet med radio- och TV -sam arbete t  un
der  det kom m ande året måste bedrivas med 
stor öppenhet.  Jag hoppas att både vi som 
med stor kraft engagerat oss för Nordsat och 
de som haft en mer återhållsam inställning nu 
är beredda att med öppet sinne pröva olika 
lösningar.

Målet för oss alla ä r  tro ts  allt gemensamt: 
att genom ett utökat radio- och TV -sam arbe
te ytterligare fördjupa den nordiska kulturge- 
menskapen.

Romanus (ekonom iska u tskotte ts  tales
man): Ärade president! Frågan om nordisk 
TV- och radiosatellit måste avgöras utifrån 
ett he lhetsperspektiv ,  där liera olika hänsyn 
tas. Det u nd ers tryker  ekonom iska  u tskotte t i 
sitt y ttrande  i saken. Självfallet måste då de 
kulturpolitiska skälen väga tyngst.  Jag å te r
kom m er till dem. Först vill jag dock som 
representant för ekonom iska  u tskotte t säga 
några ord om de industripolitiska effekterna 
av projektet N ordsat  och ett par ord om fi
nansieringen.

Det uppskov med slutligt ställningstagande 
som ministerrådet nu föreslår och som till
styrks av samtliga utskott skall bl. a. anv än 
das till att närm are  belysa verkningarna av 
projektet för nordisk industri. Ekonomiska 
u tskotte t unders tryker  att det är viktigt att 
projektets  industripolitiska möjligheter blir 
grundligt belysta.

Jag skall strax lämna några synpunkter,  
hämtade b l .a .  ur rem issy ttrandena,  för att 
belysa de industripolitiska möjligheterna hos 
N ordsatpro jek te t .  Men lat mig först för ba
lansens skull påpeka, att u tskotte t anser  att 
även andra a spek te r  på nordiskt rymdtekno- 
logiskt och te letekniskt sam arbete  än N o rd 
sat bör belysas.

De industripolitiska verkningarna behand
lades inte särskilt ingående av utredningen, 
men de har tagits upp i många y ttranden.

framför allt av de instanser som före träder  
forskningen, industrin och löntagarnas o rga
nisationer. Så många som ca 40 y ttranden tar 
upp de industripolitiska synpunkterna. Såvitt 
jag  har kunnat finna är det ingen av dessa 
instanser som anser  att Nordsat skulle ha en 
negativ inverkan för nordisk industri.

De flesta anser  att projektet skulle ha stor 
positiv betydelse. Åtskilliga påpekar  också, 
att det från industripolitisk synpunkt är önsk
värt med ett så tidigt beslut som möjligt. Det 
gäller att undvika att nordisk industri kom 
mer efter andra länder. Med ett tidigt beslut 
kan det t. o. m. uppnås att vi i Norden beträf
fande vissa delar, framför allt mottagarutrust- 
ningen. skaffar oss ett försprång i förhållande 
till andra länder. Det beror  på att ett nordiskt 
satellitsystem skulle kunna vara ett av de få 
sys tem i större skala som syftar till att vara 
heltäckande. Andra aktuella system har of
tast till uppgift att komplettera  exis terande 
m arkbaserade  system.

Det flesta industri länder dras nu med all
varliga ekonom iska  problem. Det gäller i 
s törre eller mindre grad alla de nordiska län
derna. Vi d eba t te ra r  hur vi skall ta itu med 
dem  -  genom framför allt å ts tram ning eller 
genom en kombination av å ts tram ning och en 
medveten offensiv satsning på framtids- 
branscherna .

Jag tror inte vi får tveka i detta avseende. 
Endast genom offensiva insatser inom de 
branscher ,  som präglas av avancerad  tekno
logi. kan våra länders väls tånd bevaras och 
utvecklas. Den synpunkten  framförs också i 
många y ttranden. Där kan N ordsat spela en 
viktig roll. Den kan hjälpa oss att hålla uppe 
utvecklingen genom  att skapa ny teknisk 
kunskap och kompetens. Den ger möjlighet 
till export ,  e ftersom  satellitprojekt ofta be
drivs i form av sam arbete  mellan foretag i 
olika länder. Om nordiska företag skaffar sig 
kom petens inom vissa delar av satellit tekni
ken. kan de också  vara med i projekt i andra 
länder — i Europa och pä andra håll. På sikt 
kan det också  gälla tredje världen. 1 de lan- 
derna kan det visa sig bättre  att direkt satsa 
pä satellitsystem, än att först bygga upp dyra 
och svårskötta  landbaserade  system.

En rad företag skulle stimuleras av en sa ts
ning på N ordsat .  N är det gäller rymddelen av 
projektet har det bildats ett konsortium -  
N ordiska industrigruppen -  av sju företag
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som sam arbe ta r  for att bygga upp en bered
skap inom nordisk industri pä satellitområ
det. G ruppen  bes tå r  av Nokia. Finland. LM 
Ericson och Saab-Scania. Sverige. Elektrisk 
Bureau och Kongsbergs Våpenfabrikk. 
Norge. Christian Rovsing och Elektronikk- 
centralen . D anm ark. Det finns också andra 
nordiska företag med intresse för detta  om ra 
de. Jag kan som exempel näm na B & W Elek
tronik AS i Danmark vad gäller strömförsörj
ningssystem och kontrollutrustning och l iera 
AS v ad gäller an tenner till satelliter och satel
li t- jordstationer.

I Finland finns Valmet OY. OY Strömberg 
AB. OY Fiskars AB vad gäller utrustning till 
kontrollcentral och sändarstation  pä marken. 
Dessutom kan Kajani OY Elektronik. Vai- 
sala OY. F innvideo OY. Salora OY och OY 
Lohja AB Elektronik tänkas kom m a i fråga, 
liksom Mikroelektronikk AS i Norge.

N är det gäller mottagarutrustningen pa 
marken stöder Nordisk industrifond ett p ro
jekt för utveckling av an tenner  och mikro- 
vågshuvuden. Bland de foretag som har visat 
intresse kan nämnas Acrodan A ntennsystem 
AS. Bang & Olufsen AS. N ordiske Kabel- 
och Traadfabriker.  Radiom eter Electronics 
AS. T icra AS. Triacs AS och VTM Electro
nics. Man kan vänta  sig att vi därm ed kom 
m er att kunna ha tillgång till nästan alla typer 
av jo rdbaserad  mottagarutrustn ing genom 
nordisk produktion.

N är det gäller cen tra lan tenner  är egenpro
duktionen mycket hög i Finland. Intresserade 
foretag är Teleste OY. OY Lohja AB Elek
tronik och OY Nokia. S tandard Telefon och 
Kabelfabrikk AS i Norge har också intresse 
av att leverera kompletta  system för mottag
ning. I Sverige kan nämnas L uxor och S vens
ka AB Philips. Även SRA Comm unication 
torde ha intresse av centra lan tennsom rådet.

Satelli ter kan inte bara  användas för öv e r
föring av radio och TV. Det finns en rad 
andra användningsom råden , t. ex. telesy
stem. överföring av datainformation, m eteor
ologiska mätningar och mobilradio. En sats
ning på N ordsat skulle innebära att den nor
diska industrin tillförs u tvecklingsresurser 
som kom m er hela satellitområdet till godo. 
Bl.a .  den svenska sta tens delegation för 
rym dverksam het framhåller i sin studie de 
nordiska ländernas möjligheter på detta om 
råde. Man pekar  på att m arknaden för tele

satellitsystem kom m er att växa kraftigt under 
1980-talet. Efterfrågan på nya te lesystem be
döm s bli stor. särskilt från u-länderna. Det 
kom m er bl. a. att gälla to talsystem , som inne
håller satelliter,  m arkstationer ,  telefonväxlar 
och kabelnät. Världens stora e lektronikföre
tag satsar på att behärska  satellit tekniken för 
att också  fä sälja de m arkbundna telesystem 
som hör till. Det är därför viktigt att t. ex. ett 
företag som LM Ericson fär arbe ta  aktivt 
med satellit tekniken.

De industripolitiska synpunkterna  tas . som 
jag nämnde, upp av tekniskt vetenskapliga 
insti tutioner. Som exempel kan jag  nämna 
Akademin för de tekniska ve tenskaperna  i 
Finland, Svenska  ve tenskapsakadem in  i F in
land. Norges teknisk-naturvetenskapliga 
forskningsråd. ingenjörs ve tenskapsakade
min, S tatens industriverk och Styrelsen för 
teknisk utveckling i Sverige. Vidare fram- 
hålles dessa synpunk te r  givetvis av indu
strins olika organisationer.

Även löntagarnas o rganisationer t rycker  
mycket starkt på projektets  betydelse  för tek 
nisk utveckling och sysselsättning i Norden. 
Låt mig bara som ett exempel citera det 
svenska Metall industriarbetarförbundet: 
" E n  utbyggnad av N ordsa t ä r  en föru tsä t t
ning för överlevnad av svensk radio- och TV- 
industri och berör  därm ed direkt sysse lsä tt
ningen för ca 5 000 personer.

Som jag näm nde, be tonas  i många y ttran
den t idsfaktorns betydelse. Vi får inte låta 
andra länder skaffa sig ett alltför stort fö r
språng. Det kunnande inom hemelektroniken 
som otvivelaktigt finns inom N orden  måste få 
st imulans av en hem m am arknad .  Annars  fär 
vi svårt att hävda oss i konkurrensen.

Hittills har jag uppehållit  mig vid de indu
striella effekterna av ett satellitsystem. Jag 
tänker  då i första hand på N ordsat enligt u t 
redningens s. k. totalförslag. Det är naturligt, 
e ftersom det är det som y ttrandena handlar 
om. Givetvis skulle även ett m er begränsat 
sam arbete  inom rymdteknologien och te le
kom m unikat ionerna  kunna få industripolitisk 
betydelse ,  även om den inte blir lika stor.  
Ekonomiska u tskotte t säger därför i sitt y tt
rande. att man i det kom m ande studiearbetet 
bör se närm are pa möjligheterna för ett n o r
diskt rym dsam arbete  mer generellt .

E konomiska utskotte t framhåller i sitt y tt
rande också, att frågan om finansieringen av
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N ordsatpro jek te t  ä r  otillräckligt behandlad i 
utredningen. U tskottet hänvisar till Nordiska 
investeringsbankens yttrande. U tskotte t an
ser att finansieringsmöjligheterna bör utredas 
närmare. Då bör man naturligen överväga  de 
möjligheter till gem ensam  nordisk, helt eller 
delvis lånebaserad , finansiering av investe
ringarna i sändarutrus tn ing, som banken pe
kar på.

Ministerrådet näm ner också  fördelningen 
av kostnaderna  för projektet som en fråga 
som skall övervägas ytterligare. Därmed har 
man sagt. att det inte är självklart att man 
skall följa den generella nordiska fördelnings
nyckeln. som bygger på bru t tonat ionalpro
duktens storlek i de olika länderna.

De olika alternativ som näm ns i utredning
en är inte särskilt inspirerande. Antingen är 
deras  verkningar svåröverskådliga eller svåra 
att motivera pä längre sikt. eller också  ger de 
ungefär sam m a resultat som en fördelning e f
ter na tionalprodukten. Ett möjligt alternativ 
vore kanske, att man helt enkelt förhandlade 
sig fram till en fördelning av kostnaderna  som 
bygger på den nytta som de deltagande län
derna  själva anser  sig ha av N ordsat.

Ärade president! Låt mig avsluta mitt in
lägg med några personliga ord. Jag vill då 
betona, att man inte hör besluta om Nordsat 
huvudsakligen av hänsyn till sysselsättning
en. Lika litet som man bö r  bygga kraftverk, 
stridsflygplan eller något annat bara för att ge 
människor job b ,  lika orimligt vore det att sän
da upp en TV-satelli t enbart för industrins 
och sysselsättningens skull.

Det måste ske en helhetsbedöm ning, där 
kulturpolitiken står i centrum . Det ä r  kultur
politiska skäl som gör att jag  s töder Nordsat . 
Jag kan inte tänka mig någon åtgärd, som 
skulle ha lika stor betydelse för att föra de 
nordiska m änniskorna  närm are  varandra i 
vardagen, bryta ned språkbarriärerna  och 
därm ed lägga en god grund för ailt annat sam 
arbete. Ingen annan åtgärd inom kultu rom rå
det skulle ha så stor betydelse för våra stora 
språkliga minoriteter — framför allt den 
finskspråkiga i Sverige och den svenskspråki- 
ga i Finland — som daglig tillgång till fullstän
diga radio- och TV-program  på det egna språ
ket. N ä r  jag  tänker  på att våra ungdom ar idag 
troligen vet mindre om sina nordiska grann
länder än de vet om am erikansk och engelsk 
ungdomskultur,  då blir jag  förtvivlad. Det

måste ske något, som m änniskor m ärker  i 
vardagen.

H är har jag  dagens num m er av den danska 
tidningen Politikken. H är finns programmet 
för dansk TV. för svensk TV 1 och TV 2. för 
västtysk  TV 1. 2 och 3. för östtysk TV 1 och 
2. Intresset för andra  länders TV-program 
anses således sä stort hos dem som har möj
lighet att se dem, att det får ta upp ett be ty
dande och dyrbart t idningsutrymme. Tänk 
om Politikken också  innehöll programmen 
för de finska, norska  och is ländska TV-sänd- 
ningarna och om m änniskorna  i alla de nor
diska länderna hade möjlighet att se dessa 
program -  köpenham nare  och skåningar har 
uppenbarligen viss glädje av redan den be
gränsade möjligheten att se TV från ett nor
diskt grannland som nu finns.

De kulturpolitiska skälen ä r  alltså vikti
gast . Men när man talar om kostnaderna  för 
Nordsat — vilket de som är  tveksam m a till 
projektet ofta gör -  då bör man även tänka 
på effekterna för industrin.

K ostnaderna  för N ordsa t kan med det per
spektivet inte vara ett avgörande hinder. Av 
remissmaterialet framgår att för t .e x .  Norge 
och Sverige ligger kostnaderna  för produk
tion och sändning av alla de nordiska TV- 
kanalernas program någonstans i trakten av 
6 —7 procent av vad man i dag betalar för sin 
egen nationella TV -verksam het.

Men framför allt: N är  vi talar om kostna
den för N ordsat  måste  vi också  komm a ihåg 
kostnaden för att avstå  från N ordsat.  Vad 
kostar det att missa chansen  till en stor ge
m ensam nordisk satsning? Vad kostar det att 
ödelägga den nordiska  e lektronikindustrin?

Matthias Ä. Mathiesen övertog häref ter  led
ningen av förhandlingarna.

Christian Christensen (trafikutskotte ts  ta 
lesman): Hr. præsident! Det foreliggende for
slag har for den endelige behandling i ku ltu r
udvalget været til udtalelse i Rådets  øvrige 
fire udvalg.

Jeg skal forsøge så kort som muligt at refe
rere udtalelsen for så vidt angår trafikudval
gets arbe jdsom råde ,  som også om fatter  tele
kom m unikat ionsom rådet ,  der d irekte er 
nævnt i den nordiske transportafta le .  I denne 
aftale siges endvidere ,  at dens formål bl. a. er
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at styrke og udvikle sam arbejdet med henblik 
på rationelt tilrettelagte og effektive kom 
munikationssystem er.

I N ordsat-udredningen  siges, at der. for så 
vidt angår de kom m unikationstekniske a s 
pek ter i den nuvæ rende fase. ikke synes at 
være behov for yderligere undersøgelser, 
men a f  den tekniske delrapport (N U  A 
1979:5) fremgår imidlertid, at der endnu er en 
del væsentl ige tekniske problemer, som ikke 
er  løst.

Trafikudvalget vil unders trege rapportens 
påpegning af, at e tableringen a f  Nordsat kan 
forkortes  med to år. hvis man uden at afvente 
en endelig beslutning allerede nu indleder 
studierne a f  de udestående tekniske proble
mer.

Udvalget mener, at en fortsættelse a f  a rbej
det med N ordsat vil være et vigtigt led i ud 
viklingen a f  den tekniske viden i N orden  på 
te lekom m unikat ionsom rådet ,  og derfor anb e 
faler udvalget for sit vedkom m ende Minister
rådets forslag B 31/k om et øget nordisk ra 
dio- og T V-sam arbejde.

For ikke yderligere at forsinke en eventuel 
gennemførelse  a f  N ordsat-p ro jek te t  bør -  ef
te r  trafikudvalgets opfattelse -  udviklingsar
bejdet på det tekniske om råde sæ ttes i gang 
snarest muligt.

Trafikudvalget vil unders trege betydningen 
af. at en stillingtagen til hele projektet ikke 
udsættes ud over det t idspunkt, som er anført 
i det foreliggende ministerrådsforslag, og at 
Nordsat-materia let i sin helhed forelægges 
Nordisk Råd.

Trafikudvalget fo rudsætter ,  at det løbende 
får underretning om sagens for tsatte  behand
ling.

Til slut skal jeg gøre opm æ rksom  på. at 
et a f  udvalgets m edlemm er, rigsdagsmand 
Knuuttila fra Finland, har fremsat en sæ rud
talelse. som han senere selv vil gøre rede for.

Mötet avbröts  kl. 18.30 och å terupptogs 
torsdagen den 5 mars kl. 09.(X).

Meddelanden

Det meddelades, att sta tsrådet Ulf Adel- 
sohn och statsråd Harrie t A ndreassen  intagit 
sina platser i rådet.

Ändringar i medlemslistan

Det anm äldes, att Allan Hernelius återtagit 
sin plats i rådet och att Rolf Clarkson lämnat 
sessionen, att Bernhardt T astesen  återtagit 
sin plats i rådet och att Erik A ndersen lämnat 
sessionen samt att Rune G ustavsson  för del 
av denna dag lämnat sessionen och ersa tts  av 
G unnar  Björk, att Svante L undkvist för del 
av denna dag lämnat sessionen och ersa tts  av 
Karl-Erik Häll och att E rlendur Patursson  för 
resten av denna  och del av nästa dag lämnat 
sessionen och ersa tts  av Karin Kjølbro.

R ådet beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en 
lighet härm ed.

Knuuttila: H err  president! I ministerrådets 
förslag om ökat nordiskt radio- och T V -sam 
arbete  är det förutom ett viktigt kulturpoli- 
tiskt beslut också  fråga om ett ekonomiskt 
beslut av s tor skala med dess  k os tnadsberäk
ning om 20 miljarder danska  kronor under  20 
år. Därför har jag  i ett särskilt yttrande i 
anslutning till trafikutskotte ts  be tänkande an 
sett tydliga jäm förande  beräkningar av så
dana kostnader  nödvändiga, genom vilka 
man kan förverkliga de ställda kulturpolitiska 
målsättningarna både med traditionell teknik 
och med satellit teknik. Möjligast goda och 
reella uppgifter om samtliga relevanta  om 
ständigheter underlä tta r  beslutsfattandet. 
Emellertid  vill jag. trots det kritiska be trak 
telsesätt som jag  finner nödvändigt, konsta te 
ra att N ordens  egen kommunikationssattell it 
uppenbarligen i varje fall skulle kunna säker
ställa ett nordiskt p rogram utbud via satellit i 
stället för ett mellaneuropeiskt utbud, vilket 
bör anses vara en central positiv motivering.

Doris Håvik (social- och miljöutskottets  ta 
lesman): H err  president! Social- och mil
jöu tsko t te t  har beretts  tillfälle att yttra sig 
över  ministerrådsforslaget om ökat nordiskt 
radio- och TV-sam arbete .  Det stod kort tid 
till u tskotte ts  förfogande för behandlingen av 
ministerrådsforslaget, och vi har därför b e 
gränsat oss till att enbart lägga vikt vid ä ren 
den som berör  u tskotte ts  kom petensom råde.

Till motiven för ett utvidgat nordiskt radio- 
och TV -sam arbete  hör dels att de tta  förvän-
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tas bidra till ökad språkförståelse ,  dels att 
den kulturella  si tuationen torde förbättras för 
språkliga och etniska minoriteter.

Sedan 1954 års arbe tsm arknadsöverens-  
kommelse ingicks har omkring 1 miljon flytt
ningar skett mellan de nordiska länderna. 
M erparten  av dem har berört Finland och 
Sverige. G enom  åren har N ordiska rådet an 
tagit en rad rekom m endationer  som berör 
flyttade nordbors  situation i olika avseenden.

Ett utvidgat radio- och TV-sam arbete , via 
satellit eller andra tekniker,  kan tillgodose 
invandrarnas behov. Ett brett programutbud 
på det egna språket kan hjälpa dem att behål
la sin kulturella och språkliga identitet.  En 
daglig och fri tillgång till hemlandets radio- 
och TV-program  underlä ttar  detta.

Social- och miljöutskottet anser  att ett ut
vidgat nordiskt radio- och TV -sam arbete  kan 
öka möjligheterna för utf lyttade nordbor att 
hålla kontakt med hemlandet.  1 den meningen 
skulle en överenskom m else  om ett utvidgat 
nordiskt radio- och T V -sam arbete  kunna sä
gas utgöra något av en kulturell trygghets- 
konvention.

U tskottet utgår ifrån att när frågan efter 
kom pletterande u tredningar föreläggs N o r
diska rådets 30:e session i Helsingfors 1982 
man även beak ta r  de miljömässiga och soci
ala konsekvenserna .

Fjeldvær: Hr. president! Det har ikke kny t
tet seg stor spenning til denne sesjonen i N o r
disk Råd. Jeg trur at dette  e r  karakteristisk 
for det nordiske sam arbeidet for tida. En 
skulle tru at vanskelige tider på mange o m 
råder ville före til næ rm ere  og mer intenst 
samarbeid mellom land som er så like som 
det nordiske, og de r  det også er stor likhet i 
p roblemene.

N å skal en ikke male situasjonen for mørk. 
Det nordiske sam arbeidet rusler og går pa 
mange om råder ,  både innafor og utafor N o r
disk Råd. Et samarbeid " p å  det j e v n e ” gir 
imidlertid ikke den nødvendige stimulans for 
et nordisk sam arbeid på det nivå vi gjerne 
skulle ønske.

En av årsakene til den labre brisen er fra
været av litt større saker  som kan engasjere 
-  ikke bare Nordisk  Råd, men folk flest. 
Saker av slik karak ter  har vi ikke hatt siden 
Investeringsbanken blei oppretta .  Dette er

også ei side ved N ordsat-arbeidet som er  lite 
omtalt,  men som i N ordisk R åd-sam m enheng 
kanskje er like viktig som å gi et godt TV- 
ti lbud. De som er skeptiske til N ordsatsam ar- 
beidet, bør også ta med i vurderingene an sv a 
ret for nordisk samarbeid. Á torpedere  ei sak 
som har versert i forskjellige sam m enhenger i 
Nordisk Råd i årtier, og som det er lagt så 
mye utredningsarbeid i, vil bety et alvorlig 
skipsforlis for nordisk samarbeid.

I mange grupperinger i N orden  er det noe 
halvhjertethet til nordisk samarbeid. Nordisk 
sam arbeid er bra når det bare ikke går ut over 
nasjonale in teresser og personlig egeninte
resse. N ordsat er et eksempel på en slik 
holdning.

Det som framfor alt gjør Norden til en en 
het, er vår felles kulturarv i videste forstand. 
Det er nettopp disse fellestrekk ved vår his
torie og de felles videre utviklingslinjer på det 
kulturelle områet som er den viktigste forut
setning for at vi i dag overhodet kan betrakte  
de nordiske land som en enhet.  Dette repre
sen terer  umistelige verdier.

Men vi må se i øynene at vi dag står i en 
presset situasjon når det gjelder disse ve r
diene. Den internasjonale utvikling på eter- 
medienes om råde rep resen te re r  en kulturpo
litisk prøvestein  -  en utfordring vi plikter å 
ta alvorlig og å svare på. Vi må ikke gå b ak
lengs inn i ei framtid som nå er like om hjør
net.

Det er ikke slik som enkelte synes å tru, at 
vi kan velge om vi vil ha T'V-satellitter eller 
ikke. Snart kan vi ta de europeiske fjernsyns
programmene rett inn i stua. I denne s i tua
sjon må vi ikke risikere at N orden  kom m er i 
bakleksa. Det nordiske kulturelle området 
blir i denne situasjon vår viktigste kulturelle 
forsvarsskanse . H v er  for seg blir våre land 
for små til å kunne stå imot dette økte media- 
trykket; sam men vil vi kunne stå sterkere .  Vi 
må ikke svikte vår oppgave som politikere 
ved ikke å ta denne mediapolitiske utfordring 
alvorlig.

For  meg er det meget vanskelig å fatte lo
gikken i de argum enter  som nå kjøres fram 
mot N ordsat .  At noen innafor N ordens 
grenser kan oppfatte  N ordsat som en trussel 
mot sin kulturelle  egenart ,  er for meg en gåte 
som jeg  ikke har kunnet finne noe fornuftig 
svar på. Tvert om anser  jeg N ordsat for å 
være et helt nødvendig  virkemiddel i bestre-
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belsene på å  opprettholde denne egenart.
N ord sa t  rep resen te re r  en enestående mu

lighet til å få e tablert en allnordisk løsning. 
Denne løsningen må ha som en klar forut
setning at den ikke u telukker noen del av det 
nordiske om rådet.  Vi må få en dekning som 
s trekker  seg fra Finland i øst till Grønland i 
vest. Det vil bety en historisk kultureil sam 
ling av det nordiske området.

Samtidig vil en slik allnordisk løsning gi 
bedre mulighet for nasjonale løsninger når 
det gjelder fjernsynsdekningen. Dette vil ikke 
minst være tilfellet for Norge, som ennå ikke 
har maktet denne oppgaven helt og fullt på 
nasjonalt plan.

På denne bakgrunn m ener jeg  det vil være 
riktig å se litt nærm ere  på de retningslinjer 
som bør følges for fordelingen av kostnadene 
mellom de enkelte land for en nordisk fjern
synssatellitt .  Det bør vurderes  om man kan 
komme fram til en løsning der  fordeling av 
kostnadene ses i en viss sam m enheng med 
den  nasjonale egennytten ved utbygginga.

Undervisnings- og kulturminister Ingvar 
Gislason: Hr. præsident! Jeg vil gerne med få 
ord kom m entere  N ordsatsagen . Mit indlæg er 
en privat kom m entar  og kan ikke opfattes 
som en udtalelse på den is landske regerings 
vegne.

N ordsat ideen  er en gamm elkendt sag, som 
længe har været diskuteret uden praktisk re 
sultat. Jeg tror, man i øjeblikket er lidt træt og 
utålmodig i denne sag.

Jeg vil gerne minde om, at ministerrådet 
har vedtaget et forslag om, hvordan man 
skulle gå frem i N ordsatpro jek te t .  Dette for
slag åbner  mulighed for at få denne sag ud af 
verden, enten  i positiv eller i negativ for
stand. Med et positivt resultat m ener jeg selv
følgelig, at de nordiske regeringer beslutter 
inden alt for længe at realisere Nordsatideen. 
Man kan med rette sige, at N ordsatprojektet 
er en prøvesten  på ideen om nordisk sam ar
bejde i det hele taget, når det gælder de vig
tige og de vanskelige sam arbejdsom råder.

Jeg må erkende, at jeg  på et vist tidspunkt 
har tænkt med skepsis på N ordsatsagen. Men 
jo  mere jeg har tænkt på denne idé i den 
senere tid, desto  mere ser jeg  den som et 
projekt med flere positive end negative sider. 
Jeg tror, N ordsat visselig kan løse praktiske

problemer, men N ordsat er først og fremmest 
et kulturspørgsmål -  noget man ikke kan se 
bort fra, hvis man m ener  noget med nordisk 
sam arbejde og nordisk sam m enhold , nar det 
gælder vigtige spørgsmål.

Jeg tror. at spørgsmålet om radio- og I V- 
satelliter e r  et aktuelt spørgsmål over hele 
verden, ikke mindst i E uropa . De nordiske 
lande kan ikke stå helt uden for dette ,  og der 
e r  ingen tvivl om, at N orden  i de kom m ende 
år bliver udsat for TV-sendinger via satellit 
fra forskellige lande i E uropa . Man har ingen 
sikkerhed for. at p rogram m erne fra disse ka
naler vil tage hensyn til ønskværdige kulturel
le formål. Jeg tror,  N ordsat er et svar på 
udfordringen fra andre satelliter.

Jeg vil derfor opfordre  de nordiske rege
ringer til at tage en positiv stilling til N ordsat .  
1 det mindste håber jeg. at N ordsatprojekte t 
ikke bliver skrinlagt for tid og evighed. Det er 
i og for sig ikke nødvendigt at sige enten  ja  
eller nej nu. og det e r  måske heller ikke nød
vendigt at gøre sagen helt klar i løbet af de 
næste måneder.  Man kan vente endnu  et år. 
Det e r  bedre at vente endnu et år end at 
afslutte sagen negativt i utide. Der kom m er 
en dag efter denne, som vi siger i Island.

I denne sam m enhæ ng må det understreges,  
at den islandske regering ikke har besluttet 
noget som helst i N ordsatsagen . Jeg taler 
ikke her på regeringens vegne. Jeg taler kun 
som privatperson, og jeg to lker også mit par
tis stilling i denne sag. N ordsatsagen  vil sene
re blive taget op i regeringen. Jeg kan ikke 
forudsige, hvilken beslutning de r  bliver taget 
dér. Den islandske regering er sam m ensat af 
flere partier, og i det mindste ét af partierne 
har ikke taget stilling til N ordsatideen. Jeg 
tror derfor, at si tuationen i Island er den sam 
me som i flere andre nordiske lande, nemlig 
at der måske findes delte meninger inden for 
regeringen.

Arni Gunnarsson: Hr. præsident! Som is
landsk socialdem okrat har jeg  ofte sagt. at jeg 
ville være meget skuffet,  hvis N ordsa tp ro jek 
tet ikke blev til en realitet. Det ville være et 
stort og alvorligt tilbageslag for det nordiske 
sam arbejde og for nordisk kulturelt sam ar
bejde.

Med N ordsat  kunne samtlige 7 TV-pro- 
g ram m er i N orden  kringkastes til det østnor-
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diske om råde,  som om fatter  D anm ark. Fin
land. Norge og Sverige. Maksimalt 5 TV- 
programmer vil kunne kringkastes til det 
vestnordiske om råde, som om fatter  Island. 
Færøerne  og Grønland. Samtlige 11 lydradio
programmer i N orden  kan kringkastes til det 
østnordiske om råde og eventuelt mindst 10 
lydprogram m er til det vestnordiske område. 
Det er fakta, som man skal lægge mærke til.

Vi befinder os i den situation, at radio- og 
TV-satelliter fra lande uden for N orden  snart 
bliver skudt op. V esttyskland og Frankrig 
bestem te  sig i o k tober  1979 til at skyde satel- 
liter op i 1983 med sigte på. at systemet skal 
være operationelt fra 1985. Den såkaldte 
spill-over-effekt gør, at satell itsendingerne 
rettet mod C entra leuropa  vil kunne opfanges 
i store om råd er  i N orden .  Og flere lande a r
bejder på nye satelliter.

Den teknologiske udvikling har muliggjort, 
at geostationære satell iter formidler sen
dinger direkte til den enkelte families m od
tager. Vi kan stå over  for en bølge a f  ud en 
landske satell itudsendelser -  reklamestøtte t 
kultur, hvis man kan kalde det kultur.  Dette 
kan influere mere på vor kultur, end nogen 
kan forudse.

I N ordisk  Råd har vi brugt mange ord om 
N ordsa t ,  og minister Lise Østergaard har 
sagt, at den svenske idé om Tele-X ikke er et 
alternativ til N ordsat .  Men hvor står vi i dag? 
Vi svæ ver bare i luften og udsæ tter  bes tem 
melsen. Vi siger ikke ja .  og vi siger ikke nej.

Selv om der kom m er en kraftig viljeser
klæring nu. ved vi, at det deref ter  vil tage tid 
at få sagen behandlet i de enkelte lande. Der
efter vil det yderligere tage et stykke tid. 
minimum 4 - 5  år. at etablere det tekniske 
system. Det er næppe sandsynligt, at man vil 
kunne have en eventuel nordisk radio- og 
fjernsynssatellit i drift før tidligst i slutningen 
a f  1980erne.

Skal vi vente længere med N ordsa t .  eller 
skal vi vente pa. at andre lande dæ kker  en del 
af N orden  med deres  kultur i s tørre omfang 
endnu? Skal udkan tom råderne .  Vestnorden, 
som de kaldes, bare sidde og vente på en 
eventuel Tele-X. som næppe kom m er til at 
omfatte de om råder,  eller skal vi vente pa en 
bølge a f  andre landes reklamekultur?  Jeg 
spørger bare. I dette øjeblik ma vi kræve et 
konkret svar.

Hvis man ikke kan svare med ja  og følge

det op. er det bedre at sige direkte nej til 
N ordsat og stoppe al den diskussion, som har 
taget alt for meget af Nordisk Råds tid. og 
satse på andre alternativer.

Gunnel Jonäng: H err president! Låt mig 
som utgångspunkt citera Snorri Hjartarson 
från i förrgår kväll i R ådhuset.  Han talade om 
diktarens uppgift att öppna folks ögon för det 
som är vackert och gott och inte minst för det 
som är ont och förvrängt. Så säger han: 
" D e t ta  kan vara ett stöd i kampen för de små 
nationernas gamla kulturer, de som nu käm 
par för livet mot de in ternationella mediernas 
aggression ."

Han riktar s t rå lkas taren  mot en påtaglig 
verklighet och mot det som borde vara det 
centrala  i N ordsa tdeba tten .  nämligen: vad 
kom m er att hända med N ordens  folk och 
framtid när de västeuropeiska  länderna sän
der  upp sina reklamfinansierade satelliter?

Vi kom m er att ö versväm m as av utländska 
program, av utländsk kultur, som det blir 
möjligt att se inom mycket stora  om råden av 
N orden. Vi kom m er att få en kommersialise
ring av TV-mediet som vi inte vill ha. I detta 
läge har enligt min mening N ord iska  rådet sin 
väldigaste uppgift genom  tiderna — att hävda 
den nordiska kulturen, att hävda vår särart.

Denna nordiska kultur måste vi värna till 
varje pris därför att den är en del av vår 
identitet.  Om vi inte längre känner förankring 
i denna kultur kan vi bli rotlösa, med allt vad 
det innebär av sociala  problem. Vi måste, 
som Snorri säger, käm pa för livet mot de 
internationella mediernas aggression.

Det är detta  det gäller: vår särart,  vår iden
titet. Detta är det centrala ,  men jag  tycker  att 
vi begränsar debatten  till en ensidig d iskus
sion om ja  eller nej till Nordsat .

Jag ställer -  kanske litet förmätet -  fra- 
gan, varför vi inte har fler program i dag i TV 
från våra nordiska grannländer. Jag vet inte 
svaret. Men kan det möjligen vara så att 
intresset att se nordiska program inte 
sträcker sig längre än så här? Är det sanning
en? Vad vinner vi i så fall med N ordsat?  
Tillgång till nordisk TV -  ja. men däligt med 
intresse att se denna nordiska TV.

H är är risken u ppenbar  att det vi komm er 
att ägna oss åt via N ordsat  blir ju s t  am eri
kanskt underhållningsvåld och liknande. Det
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är ju  också  märkligt att tro att allting löser sig 
bara  vi får N ordsat .  Vad hjälper det om vi 
sa tsar alla våra resu rse r  på N ordsat .  dvs. dis
tr ibutionen av program, om vi sedan inte har 
pengar att p roducera  goda kvalitativa pro
gram ? Det är detta som vi måste  satsa på i 
första hand -  att p roducera  goda program.

Nej. N ordsat löser inte, enligt min mening, 
den svåra  situation vi kom m er i när massut- 
budet från de europeiska satelliterna sköljer 
ö ve r  oss. Vi måste med andra medel skaffa 
oss beredskap  för detta. Vi måste gå till g run
den. vi måste  stärka samhörigheten , vi måste 
inse värdet av att bevara  vår nordiska kultur
gem enskap . H är finns m assor av fina m ed
lemsförslag i N ord iska  rådet som syftar jus t 
till detta ,  att ge information och skapa in
tresse  för N orden  bland N ordens  folk, att 
engagera enskilda och organisationer i det 
arbetet.

Vi har så mycket roligt och spännande att 
ge från de enskilda nordiska länderna, att det 
borde kunna skapa ett aktivt intresse bland 
människor.

Som ett led i detta att möta de utländska 
satelliterna och den därav följande kom m er
sialiseringen av TV-mediet måste det till ett 
målmedvetet sam arbete  mellan de nordiska 
TV-bolagen.

Sam arbete  och sam produktion  behövs, 
kanske rent av -  som Svenska journalis tfö r
bundet föreslagit -  ett sam nordiskt e te rm e
dieföretag med uppgift att producera  program 
som säljs till de olika radio- och TV-bolagen.

N ordsat  kom m er inte att förverkliga vår 
kulturpolitiska målsättning och Nordsat blir 
inget stöd i vår strävan att hävda vår nordiska 
kultur, särart och identitet.

Industripolitiskt är N ordsat viktig, säger en 
del. Ja. i dessa  kärva t ider är det viktigt att slå 
vakt om en progressiv industripolitik -  men 
inte till vilket pris som helst. Inte på bekost
nad av vår kultur, vår identitet, våra möjlig
heter att u tvecklas som människor.

Att skaffa sju TV -kanaler i N orden  för oss 
själva -  kan det verkligen vara den mest 
angelägna satsningen i en värld med fattig
dom och svält? Eller är solidaritet bara ord 
utan krav på handling?

Att u töka T V -utbudet,  att skaffa sju TV- 
kanaler. kan det för oss i N orden  verkligen 
vara den mest angelägna satsningen för vár 
egen välfärd och personliga utveckling? Vi

vet genom undersökningar att 9 -  14-åringar i 
Sverige tittar på TV i genomsnitt  21 timmar i 
veckan under  v in term ånaderna . Det är mer 
än ett halvtidsarbete. Vi vet också  att barn 
an vänder  TV till att fly undan sina problem, i 
stället för att ta itu med dem.

Författaren Kjell Sundberg  har sagt: "D e t  
värdefulla finns inte i oss utan m ellan  o s s ."  
Det är unikt mänskligt att vi kan kom m unice
ra med varandra  — men vi ta r  dåligt vara på 
våra  mänskliga möjligheter om vi inte skaffar 
oss tid till personligt u tvecklande kom m uni
kation.

Det har sagts nyligen i en tidningsartikel att 
det skulle vara ett magnifikt fiasko för nor
diskt sam arbete  om vi inte klarade av att 
genom föra ett nordiskt satellitprojekt. Det 
verkligt magnifika fiaskot skulle vara om inte 
Nordiska rådet an ta r  den utm aning som de 
u tländska satelliterna innebär. Och det skulle 
vara ett magnifikt fiasko om vi i N ordiska 
rådet inte är beredda att -  med Snorri Hjar- 
tarsons ord -  käm pa för livet mot de in terna
tionella mediernas aggression, käm pa för vår 
gamla nordiska kultur och för vår identitet.

Romanus: Ärade president! Gunnel Jonäng 
sade att de industripolitiska synpunk te rna  är 
viktiga, men att de inte får ti llgodoses till 
vilket pris som helst. Jag vill påminna om vad 
jag  sade i går. för att inget missförstånd skall 
råda pa den punkten: Jag anser  inte heller att 
man skall sända upp TV-satelli ter enbart för 
att m änniskor i industrin skall få sysse lsä tt
ning, utan det skall vi göra av kulturpolit iska 
skäl. De skälen har utvecklats  så vältaligt av 
de tre talare som var närm ast före Gunnel 
Jonäng. att jag inte behöver  upprepa  dem.

Jag vill unders tryka  än en gång, att de indu
stripolit iska synpunkterna  måste  finnas med i 
bedömningen, men att de inte får vara avgö
rande. De kom m er in när man talar om kost
naderna för projektet. Det kostar så och så 
mycket att u tveckla N ordsat och sända upp 
satell iten, men vi skall då kom m a ihåg vad 
det kostar  att avstå  från den industriella u t
vecklingen. Där kom m er de industripolitiska 
synpunkterna  in. De är en positiv post om 
man sa tser på ett tekniskt sam arbete  i form 
av en satellit eller på annat sätt. De är en 
negativ post om man avs tå r  från att satsa.

Men självfallet ä r  de kulturpolitiska syn-
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punkterna avgörande. Jag hoppas att det har 
framgått, att jag inte delar Gunnel Jonängs 
uppfattning. Jag tror att det vore den mest 
effektiva åtgärden för att föra de nordiska 
folken ti llsammans att man kunde få in de 
andra  ländernas TV-program i vardagsrum 
met. H är  i K öpenham nsreg ionen  och i Skåne 
har man den möjligheten. Jag har inte uppfat
tat att någon hävdar,  att kulturskymningen 
skulle b reda ut sig i K öpenham n och i Skåne 
därför att man kan se svensk respektive 
dansk TV.

T värtom  tror jag att människor uppfattar 
som en fördel,  att de har möjlighet att välja 
program. Det är inte någonting som jag kan 
se som en nackdel eller en fara.

Gunnel Jonäng: H err  president! De kultur
politiska skälen är det viktiga för mig. Jag 
försökte u ttrycka  att här gäller det verkligen 
hela vår kulturella  exis tens,  hela vår identitet 
som m änniskor i N orden ,  och det gäller vår 
frihet att u tvecklas som m änniskor över  hu
vud taget.

Jag vill precis det som Gabriel Romanus 
talar om, nämligen föra in de nordiska länder
nas kultur i vardagsrumm et. Vi måste göra 
det i ännu större  uts träckning än som sker i 
dag. Frågan är då vilket medel vi skall välja 
för att å s tadkom m a detta. Målsättningen tror 
jag  att vi alla är överens om. men när det 
gäller medlet har vi olika uppfattning.

Gabriel R om anus talar också  om valfrihet, 
men vad är det för frihet det gäller i det här 
fallet? Är det frihet för den enskilda männi
skan eller är det möjligen frihet för m ark
nadskrafterna? Är det friheten för de am eri
kanska underhållningsfabrikerna att p roduce
ra och sälja sina program?

Romanus: Ärade president! Gunnel Jonäng 
är sannerligen inte rädd för de stora orden. 
Det gäller vår exis tens och vår identitet.  Jag 
kan inte se att svenska folkets exis tens eller 
identitet skulle hotas om m änniskorna  i S ve
rige fick tillfälle att se de danska, finska, 
norska eller is ländska T V -program m en. Jag 
tror att vi tål det -  faktiskt.

Vi är överens om det angelägna i att föra in 
de andra nordiska ländernas kultur i vardags
rum met. Kan vi göra det bättre än genom att

ge m änniskorna  möjlighet att trycka på en 
knapp och ta in de nordiska TV-program- 
men? Det är inte m arknadskraf ter  det handlar 
om. I de allra tlesta fall handlar det om före
tag som står i allmänhetens tjänst och som 
arbe ta r  efter riktlinjer, som har ti llkommit i 
syfte att upprätthålla  god smak, kvalitet, när
gången samhällsbevakning osv. Vi kan ibland 
diskutera  enskildheter i dessa program, men 
det är inte fråga om att släppa lös m arkn ads
krafterna. Frågan är om m änniskorna  skall fä 
förtroendet att ta in TV-program  från de a n d 
ra nordiska länderna. Jag tro r  att vi kan ge 
N ordens m edborgare det för troendet.

Gunnel Jonäng: Det viktiga är ju  att skapa 
grundförutsättn ingarna, nämligen ett intresse 
hos m änniskor att se våra nordiska program. 
Jag ställde förut en fråga som jag  själv sade 
var förmäten  men som är viktig: Varför får vi 
inte se Iler nordiska program i våra TV-appa- 
ra ter  i dag? Varför får vi inte se ett nordiskt 
program i stället för den vedervärdiga ameri
kanska serien ” D alla s"?  Är det möjligen så 
att vi inte har tillräckligt intresse i våra nor
diska länder att se varandras program?

Det är från den grunden vi måste  börja. Det 
viktiga är att vi fö rsöker  s tärka  vår samhörig
het och vår kulturgem enskap, stärka intres
set för att se de nordiska programmen. Vi har 
sam m a målsättning -  jag  upprepar  det. G ab
riel Romanus -  och det är bara  medlet att nå 
målet som vi har olika uppfattning om.

Elsi Heteniäki-Olander: H err  ordförande! 
N ordsat  kan granskas från många olika syn
vinklar. Det har vi redan märkt i diskussio
nen här idag. E fter  att ha följt med nordiska 
radio- och te levis ionsdiskuss ioner i nära nog 
på dagen 11 år anser  jag att följande sy n 
punkter  är väsentliga. Mina synpunk te r  är 
förstås finska.

Satelliter
Enligt nuvarande p laner kom m er Tyska 

Förbundsrepubliken  och Frankrike att skjuta 
upp satell iter senast 1985. L uxem burg  är föl
jande  i ordningen, i England d isku terar  man 
om en egen satellit eller om att ansluta sig till 
det tysk-franska projektet . Sovjetunionen 
kom m er sannolikt att skicka upp en egen TV-
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satellit i slutet av 1980-talet. Uppenbarligen 
kan man således i Finland redan i slutet av 
1980-talet se flera te levis ionsprogram. Pro
gram men ses med ti lläggsantenner, vilkas 
storlek varierar mellan en och två meter. Om 
hushållen skaffar an tenner  för att emottaga 
europe iska  satellitsändningar, kom m er kost
naderna  att vara m ycket större än i samband 
med N ordsat .

O ckså annan  teknik
Vid sidan om satelliterna ökar möjligheter

na att ta i b ruk ny elektronisk informations
tekn ik  och nya m ediaformer under  de när
maste  åren. Utvecklingen håller tydligen på 
att gå i den riktningen att nya individuella 
kom m unikat ionsform er kom m er att utveckla 
sig vid sidan om massmedia. Då skulle det 
eventuellt  finnas möjligheter att mot be ta l
ning för personligt bruk från små distribu- 
tionsenhe te r  beställa information eller under
hållning. Sådana former är t. ex. olika kabel
te levis ionssystem . v ideokassetter ,  da ta term i
naler i hem m en, videotex-tekniken m .m . 
Intresset för traditionella radio- och TV-pro- 
gram kan kom m a att minska.

De in form ationsrika  och -fa ttiga
Om en sådan utveckling helt utan reglering 

skulle ske, skulle vårt samhälle ur informa
tionssynpunkt bli ganska orättvist.  De språk
kunniga skulle kunna följa med program som 
skulle kom m a långt borta  ifrån, de förmögna 
skulle för sin del kunna anskaffa nödvändig 
utrustning. Bristen på standardisering skulle 
föranleda tilläggskostnader. Ur samhälleliga 
rä t tv isesynpunkter  skulle det föreligga en 
fara att vi skulle få de informationsrikas och 
de informationsfattigas samhällsklasser. G e
nom våra fria a rbe tsm arknader  har vi redan 
nu fått en informationsfattig samhällsklass i 
de finskspråkiga i Sverige. Den offentliga 
styrningen skulle dock inte få vara alltför 
stram och innebära en begränsning av u t
vecklingsmöjligheterna.

Industripolitik
O ckså  industripolitiken har fått utrymm e i 

N ordsat-d iskussionerna . För  att u tveckla  den 
finska elektronikindustrin  och för konkur
renskraftens skull är det viktigt att vi tillsam
mans med de andra nordiska länderna är med 
om att u tveckla  en ny satellit teknik, att slå

vakt å tm ins tone om våra egna m arknader  och 
t . o . m .  att u töka dem. Vår industri är oroad 
över  att den inte skall kunna ta del i detta 
sam arbete .

Sverige s tår  hur som helst av industripoli
tiska skäl i beråd att skicka upp sin egen 
satellit Tele-X i rym den. Om N ordsa t inte blir 
av tar svenskarna  själva i b ruk två  TV-kana- 
ler och erb juder  Norge och Finland en var.

Särdrag i kulturen u tgör problem  
Svårast att bedöm a är N ordsa ts  kulturpoli

tiska betydelse och man kan ju  ha olika m e
ningar, så som vi nyss  hörde här. K u ltu ra rbe
tarna  är motsträviga till projektet såväl av 
ekonom iska  som av kulturpolitiska skäl. De 
är rädda för ” s la lom åkningens”  olika a lte r
nativ -  närm ast mellan underhållning och 
seriefilmer.

Å andra  sidan gör ökningen av möjligheter
na tittaren selektiv, också  det vet man. Sam 
tidigt vet man att via de europeiska kanalerna 
kom m er än mindre reglerad underhållning. 
Redan nu ä r  si tuationen enligt min uppfat t
ning sådan, att av oss  och de övriga nordiska 
länderna förutsätts  en ökad ansträngning för 
att slå vakt om och utveckla  den egna natio
nella kulturen, och likaså den nordiska kultu
ren.

D et nordiska fö rsva re t
Påbörjandet av de kontinentala  satellit

sändningarna gör ett nordiskt kulturförsvar 
aktuellt . Jag är rädd för att om vi läm nar oss 
på sidan ham nar vi allt längre ut i periferin 
och blir rentav en svart punkt i E uropa . Om 
vi är med i de sam nordiska  eller i några andra 
satellitsändningar, har vi hopp om att vår 
egen, för min del vår finska livsform både då 
det gäller vår natur, våra m änniskor  och vårt 
samhälleliga liv syns i jä m bred d  med andras. 
I vårt umgänge med resten  av världen behö
ver vi våra egna bilder i etern.

Situa tionen  i dag
N ordiska rådet har givit projektet en till- 

läggstid om ett år. N äs ta  år i Helsingfors 
torde ett beslut i frågan tas. O ckså  pengarna 
kom m er naturligtvis att inverka på saken, i 
synnerhet nu när den allt mera  skärpta  s i tua
tionen tvingar oss att räkna också  varje nor
diskt använd mark eller k rona två gånger. 
Sveriges negativa inställning -  nu håller den
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ju på att förändras -  har å tm instone delvis 
berott på kostnadernas  fördelningsgrunder. 
men den bör man ju  också  diskutera .  Enligt 
nordisk praxis skulle Sverige kom m a att be
tala 42 % av kostnaderna .  Finlands andel 
skulle vara 16 %. En egen satellit ä r  sålunda 
ett beak tansvärt  alternativ  för Sverige. Den 
nordiska kvarnen  mal långsamt, före de slut
liga besluten alltså å tm instone ett år ännu.

Av företagspolit iska skäl är radiobolagen i 
någon uts träckning rädda för N ordsat-pro jek
tet och de har  i själva verket iklätt sig b rom 
sarnas roll. FIos oss försvåras  saken ytterliga
re av hoppet om byggandet av en s. k. kus t
kanal. Lösningen av problemet med hjälp av 
rym dteknik  är dock billigare än byggandet av 
en kustkanal.

Uppenbarligen behöver vi sålunda faktiskt 
ett års tilläggstid. Fortfarande är  den industri
politiska sidan outredd. Inte heller upphovs- 
rättsliga aspek te r  och det politiska beslutsfat
tandet är helt klart,  fastän samarbetsmini- 
strarnas tidigare ordförande Lise Østergaard 
i decem b er  fö rsäkrade  ” N u ex is tera r en be- 
slutsam vilja att genom föra  N o rd sa t” . Hos 
oss har minis trarnas svar hittills varit ”j a ” 
från undervisningsministern , " n e j ”  från tra
fikministern, ” vi skall s e ”  från industriminis
tern. 1 oppositionens namn skulle jag  till des 
sa svar tillägga mitt eget klara -  men m o de
rata — ”ja " -sv a r .

Astrid Gjertsen: H r. president! Det e r  delte 
meninger om denne debatt  skal betraktes 
som en b ise tte lsesserem oni eller som en 
dåpshandling når det gjelder nordisk sam ar
beid om en radio- og fjernsynssatellitt .  Helst 
burde det e tter  min oppfatning ha vært en 
konfirmasjon, men så langt har vi tydeligvis 
ennå  ikke komm et i det nordiske samarbeid 
på dette punkt.

Jeg må si like ut at jeg har en litt uvirkelig 
følelse e tter  å ha fulgt debatten  om N ordsat  i 
noen tid. Enkelte d isku terer  som om Norden 
og de enkelte nordiske land i enhver  hen
seende bør være seg selv nok. Det er for sa 
vidt greit nok så langt slike holdninger 
rekker. Men forholdet er at hva vi enn her 
måtte beslutte oss til når det gjelder nordisk 
satellit tsamarbeid, vet vi at satell it tene kom 
mer -  uansett.  Spørsm ålet er følgelig ikke ja 
eller nei til satellit ter, ja  eller nei til mer TV-

titting, men om vi skal nøye oss med å være 
et passivt m ottakerom råde  for europeiske 
sendinger, eller om vi skal gi de nordiske 
seere et nordisk supplem ent og et alternativ.

I denne sam m enheng  synes jeg  de kultur
politiske argum enter  tidvis tenderer  til å 
skjære ut i parodien. N oen  tar  på seg en mine 
av den største bekym ring når det gjelder på
virkningen overfor barna. Jeg må spørre: 
H va e r  det som tilsier at nordiske satellit tsen
dinger skulle være spesielt skadelige for 
barna? E r  det bedre å  henvise det brede nor
diske publikum ute lukkende til å kjøpe seg 
an tenneu ts ty r  for å ta  inn andre europeiske 
sendinger? De kom m er nemlig likevel, u an 
sett hva N ord isk  Råd bes tem m er seg til. Vi 
kan ikke tildekke N orden  med en stor, tykk 
paraply som er  ugjennomsiktig, slik at ingen
ting kan nå ned til oss . Jeg hadde delvis en 
følelse av at det var det G unnel Jonäng øns
ket.

L a  meg med en gang skyte inn: Jeg tror 
ikke vi skal være så redde for de øvrige eu ro 
peiske sendinger heller.  V erken  de nordiske 
barna  eller de voksne kan da være så sarte 
p lanter at de ikke tåler å hente inn synsinn
trykk fra verden  utenfor. De land hvis sen
dinger kan nå oss via satellit t,  hører  da også 
til dem vi k jøper flest f je rnsynsprogram m er 
fra, p rogram m er for både  barn og voksne. 
Men ut fra en kulturpolitisk synsvinkel vil det 
være gunstig om vi kan tilby publikum et 
nordisk supplement og et nordisk alternativ. 
N ordens  s temm e bør ikke være taus; det ville 
være en kulturpolitisk falit terklæring.

D ebatten  om N ordsa t  har  unektelig været 
preget av mye festtaleri og seremoniell. T y
pisk er det forresten at mens vi i N orden  har 
diskutert N ordsat  ut fra en kulturpolit isk 
synsvinkel og endog diskutert p ros jektet n es
ten i senk, har andre europeiske  land sett de 
enorm e industripolitiske og teknologiske m u
ligheter som ligger i satellit teknikken. Denne 
del av debatten  er så vidt i ferd med å komme 
i gang i N orden ,  og det var sannelig på tide.

N oen har vært oppta t t  av følgende spørs
mål: H ar vi egentlig råd til N o rdsa t?  Jeg tror 
m otspørsm åle t  e r  langt m er vesentlig: H ar vi 
råd til å la være? H ar N orden  virkelig råd til å 
melde seg ut av det teknologiom rådet som for 
tiden ekspanderer  raskest,  nemlig den inter
nasjonale satellit t-teknologien? Det foreligger 
foreløpige anslag som viser at det nordiske
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satellitt/TV-marked over en 1 5 -2 0  års pe
riode vil kunne beløpe seg til ca. 25 milliarder 
danske  kroner. Til sammenligning ble det i 
1978 omsatt for 9 milliarder kr. i hele den 
nordiske elektroniske industri. Det åpner u- 
nektelig for store perspek tiver både når det 
gjelder nye arbeidsplasser,  som samtlige nor
diske land sårt trenger, og med hensyn til 
utvikling av industriell kom petanse  som også 
kan slå ut i voksende eksport i et in ternasjo
nalt marked i rivende utvikling.

Det er disse problemstillinger N ordisk  mi
nis terråd nå har funnet grunn til å se nærmere 
på gjennom en ny utredning. Jeg háper at 
denne utredning ikke bare vil være nok et 
innslag i det som til t ider har fortonet seg som 
en m er enn  langtekkelig begravelsessere- 
moni, men at u tredningen vil kunne gi klar
signal for at N ordisk  Råd ved neste sesjon 
endelig kan få fattet en beslutning, og da for
tr innsvis i positiv retning. N å  har det vært 
nok av taler og seremonier.  Det er på tide vi 
får beslutningen, og at vi kom m er i gang ras
kest mulig.

Halldor Ásgrímsson: Hr. præsident! Det 
jur id iske udvalg har behandle t ministerforsla
get om N ordsat .  Ministerrådsforslaget og de 
dertil hørende udredninger og øvrige dok u 
m enter rejser ikke på de strafferetl ige, e rs ta t
ningsretlige eller ophavsretlige om råder ,  p ro
b lemer, som jurid isk  udvalg finder, der på 
nuvæ rende t idspunkt er grund til at undergive 
særlig opm æ rksom hed.  Udvalget går ud fra, 
at disse spørgsmål vil indgå i de fortsatte 
undersøgelser og blive vurderet i relation til 
de forslag, som undersøgelserne resulterer i. 
En endelig bedømm else må tage udgangs
punkt i et aktuelt forslag, men man kan ikke 
se jur idiske problemer, som ikke kan ov e r
stiges.

Jeg tror, at Per Olof Sundm an e r  en a f  de 
bedste  ta lsm ænd, vi har  for N ordsat .  Jeg slut
ter mig til hans begrundelser for projektet, 
som han bl. a. har skrevet om i N ordisk  K on
takt. Sundm ans forståelse for den nordiske 
kultur er enestående både som forfatter og 
som politiker.

Jeg skal også følge hans anbefalinger til 
nordiske politikere og udtale mig kortfattet.

Det kulturelle sam arbejde i N orden  har en 
lang historie. Til enhver  tid er dette  sam ar

bejde udøvet,  så langt ressourcerne  ha r  rakt.
Bøger, sagaer, digte osv. har altid spillet en 

s tor rolle i vor kultur, ikke mindst i is landsk 
kultur.  Man e r  og har været bange for, at 
teknikken skal skade denne kultur. M en d a 
gens verden e r  m assem ediernes verden og 
teknikkens verden. Og vi må bruge disse m e
dier, hvis vi skal kæmpe for livet mod de 
internationale medier. Man kan ikke bevare 
og udvide kulturelle  værdier i dag uden at 
bruge disse medier. Jeg e r  ikke en stor 
b eundrer  a f  te levisionen. Jeg ser med en vis 
bekymring på udvidet sendetid . Men jeg  kan 
også se, at det kan ikke undgås. Man må 
imidlertid prøve på at styre denne udvikling, 
og den styres bedst ved at udnytte  den  nyeste 
teknik.

Hvis vi skal have skabt et alternativ til 
satellit televisionen fra forskellige lande, må 
vi sam arbejde. A ndre landes udsendelser  er 
komm et til den  sydlige del a f  N orden  og vil 
snart nå de øvrige lande. H vad skal N orden  
gøre i denne situation? Skal vi svare nordisk 
eller nationalt?

En stor majoritet i Island vil svare nordisk. 
Vi vil få te levis ionsudsendelser fra det eng
elske om råde. Vi vil ikke kunne dække u d 
sendelser fra de enkelte andre nordiske 
lande. Vi synes, at vor egen kultur styrkes 
bedst gennem kontak t og sam væ r med andre 
nordiske landes kultur. Vi synes også, at vi 
kan bidrage til styrkelse a f  den nordiske kul
tur.

N ordsat kan uden tvivl øge kendskabet til 
og derm ed forståelsen mellem vore lande. 
Dette projekt s ty rker  vor solidaritet og nor
diske identitet.  Derfor ser jeg  N ordsa ts  reali
sering som en prøves ten  for s tyrken af vort 
samarbejde.

Man har sagt, at den  såkaldte nordiske m o
del trues a f  nykonservatism e, og at solidaritet 
e rs ta ttes  med egoisme. De. som arbejder for 
at hindre N ordsa tpro jek te t ,  må anses for at 
ti lhøre disse nykonservatis ter .  Disse konser- 
vatister ser p rob lem er i hvert hjørne, og hvis 
de ikke ser p roblem er, e r  de i evig søgen efter 
nye problemer. Man må håbe, at Nordsat 
ikke bliver konservatism ens evighedsprojekt. 
Det må igangsættes som det vigtigste tegn på 
nordisk solidaritet, vi hidtil har  kendt.

N ordsat er blevet d iskuteret i alle politiske 
part ier  i Island. 1 tre parter  har  man sluttet sig 
til tanken om N ordsat .  I et a f  partierne er



249T orsdagen  den 5 m ars 1981 kl. 09.00

sagen ikke s lu tbehandlet.  men det vides, at 
også i dette  parti har  N ordsat en voksende 
tilslutning.

Island ligger i et g ræ nseom råde i N orden. 
G ræ nseom råderne  er altid vigtige, hvis man 
vil holde et kultur- eller sam arbejdsom råde 
sam men. Vi vil ikke tilhøre det engelske kul
tu rom råde , vi vil tilhøre og styrke det nordis
ke ku lturom råde. Vi vil alle styrke vor natio
nalitet. Vi vil alle bevare og styrke vor egen 
kultur.  I tekn ikkens og massem ediernes ver
den gøres det bedst med sam arbejde mellem 
de nordiske lande på dette  om råde som på 
andre.

Sverige har p laner om Tele-X. Den er lagt 
op for mulige te levis ionssendinger inden for 
Skandinavien. Jeg frygter, at Tele-X i fremti
den kun vil tjene television i Skandinavien og 
derved udelukke g ræ nseom råderne  fra sam 
arbejde. Hvis det sker, har man skadet det 
nordiske sam arbejde , skadet den nordiske 
kultur.  Den bedste  måde at styrke den nor
diske kultur og hele det nordiske samarbejde 
på e r  at sætte N ordsatpro jek te t  i gang.

Man mangler svar på enkelte spørgsmål. 
Disse spørgsmål er ikke a f  større betydning 
for beslutningen om N ordsat .  Men hvis dette 
år bruges godt på tænkning, diskussion, om 
tænkning og ikke mindst nordisk tænkning, er 
jeg sikker på, at svaret bliver ja.

Hagen Hagensen: Hr. præsident! Ved et til
fælde er jeg den tiende taler på listen i dag, og 
det skulle måske med anvendelse  a f  udsagns
ordets bøjningsform tiende betyde, at jeg 
skulle være tavs. H vorfor?  Fordi det konser
vative folkeparti har ikke taget positiv stilling 
til N ordsa t ,  og det e r  ikke sikkert,  at vi kan 
gøre det, så var de r  måske grund til at tie i 
dag. Men på baggrund a f  den debat,  der har 
været både under  genera ldebatten  og nu, og 
ikke mindst på baggrund a f  det seneste  ind
læg er d er  nok grund til at trække et par linjer 
op om det syn, vi har  på sagen.

I hvert fald må vi for næ rvæ rende gøre 
gældende, at de nordiske radiofonier ikke på 
TV -om rådet har overvundet deres problemer 
i henseende til at kunne udføre deres  arbejde 
på en god og ordentlig måde, og kun dette 
kan berettige, at vi sam m en kan glæde os 
over vore programmer.

Vi har i D anm ark mulighed for at se svensk

TV, hvis vi bor i den østlige del a f  landet, og 
vi har i øvrigt i store dele a f  D anm ark mu
lighed for at se andet TV, ikke mindst tysk 
TV. Og et kabelnet, de r  kan komm e, vil vel 
nok gøre det muligt i endnu  højere omfang.

N å r  vi bor sådan, kunne vi naturligvis unde 
vore venner i N o rden ,  dem  af  os, der  kan se 
svensk TV . at det også kunne ses i andre 
nordiske lande, og de r  e r  i det hele taget 
grund til at sige, at vi kunne unde hinanden at 
se godt TV sendt a f  de enkelte  lande. Men vi 
må også se på, at d e r  kom m er muligheder fra 
anden side, der er længere fremme, end vi er 
her i N orden . Og det giver mig vist lov til at 
sige, at N ordsa t e r  en a f  de planer, der ikke 
styrkes a f  tiden; tværtim od har planen været 
så længe undervejs,  at a lene dette  er ved at 
gøre den uaktuel for os i D anm ark , selv om 
jeg  erkender ,  at vi har hensyn  at tage ikke 
mindst til Fæ røerne  og Grønland.

Skulle det nu gå sådan , at vi ikke fik N o rd 
sat, så må vi sige til vore nordiske brødrefolk, 
at vi kunne lytte til de ord, der kom frem her i 
genera ldebatten  i anden  forbindelse om, at 2 
eller 3 lande kunne jo  indgå aftaler, og de 
kunne være egnede byggeklodser i det nor
diske samvirke. Eller sagt som en anden taler 
sagde det, at man kan komm e til målet ad 
nationale omveje.

Vi vil naturligvis hellere se godt nordisk 
TV end godt TV , de r  kom m er til os sydfra, 
men hvis danskere  i fuld frihed, og fuld frihed 
må der være, ofrer ganske betydelige beløb 
på teknisk at kunne udnytte  tilbuddet fra syd. 
e r  der m åske nok ikke økonomi til også at 
modtage tilbuddet fra nord. N ordsat  bliver 
for os snarere  et økonom isk , et kommercielt 
spørgsmål end et egentligt kulturspørgsmål. 
Skulle planerne s trande , vil vi da opfordre de 
nordiske radiofonier til at forstærke deres an
strengelser på at bringe gode -  jeg  under
streger gode — udsendelser  a f  alle slags fra 
hverandres repertoire . Det er i hvert fald et 
kulturspørgsmål og et betydeligt spørgsmål i 
en tid med stærke sprogpåvirkninger.

Jeg synes i øvrigt,  at Gunnel Jonängs ind
læg her i dag er værd at lægge m ærke til i hele 
den debat,  der  er.

Der er jo  nogle uklare punkte r  tilbage i 
overvejelserne om N ordsa t ,  men én ting må 
være helt klar: ytr ingsfriheden må slå fuldt og 
helt igennem, der må ikke være nogen m u
lighed for. at man på censurvis  kan gribe ind.
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hverken fra det enkelte land eller på nordisk 
plan, om vi skulle kom m e til at få en Nordsat.

En anden  ting, som man ikke har taget stil
ling til, e r  antallet a f  kanaler, og hvis vi her i 
landet skulle være med, m åtte  det da  være i 
form af  en privat kanal 2, d e r  også skulle 
have reklamer. Jeg har  set regeringstilkende
givelser af, at man mener ,  vi skal have 2 
N o rdsa tkana le r  her i D anm ark, om det kom 
m er igennem, og så e r  det ganske klart for os, 
at så må det være en privat kanal,  med de 
reklamemuligheder, der bør være, for at vi 
kan få program m er ud og få skabt ordentlige 
og lødige program m er i øvrigt.

Vi har  nu i mange å r  drøftet N ordsa t ,  og 
d e r  s tår  uløste p rob lem er tilbage. Jeg har, 
som det allerede e r  sagt, en fornemmelse af, 
at tiden ikke ha r  været N ordsa t  absolut guns
tig, og mit parti kan for næ rvæ rende ikke tage 
stilling til, om vi skulle sige ja  til N ordsat  i 
dag. Mange ting må belyses nærm ere , som 
det nordiske ministerråd da også lægger op til 
det i sit forslag fra novem ber i fjor. Vi venter 
på disse undersøgelser ,  og vi må se, om der 
så til den tid er sam menfaldende interesser 
mellem alle de nordiske lande, eller vi står 
ved den korsvej, som Lise Østergaard i sin 
kronik i Berlingske Tidende for den 3. marts 
gav udtryk for kunne komme.

Jeg vil godt til slut sige, at for de nordiske 
lande bør muligheden for frit at hævde kul
turel selvstændighed naturligvis være til 
stede, men indførelsen a f  en N ordsa t må dog 
prioriteres med hensyn til de økonomiske for
hold i hvert land og til det ønskelige i at 
forbedre det gode, der  kan være i de natio
nale programmer.

Palm: H err  president! Kjell Magne B onde
vik har ju  föredragit ku lturutskotte ts  skriv
ning, som presen tera ts  i enighet till årets  ses
sion. D essu tom  har vi fått lyssna till en lång 
rad inlägg som mera  är dek larationer än pole
mik. Något som är  ganska  naturligt i det ak
tuella läget. Argument kan dessu tom  hämtas 
ur de ca 200 rem issvar som finns i en särskild 
volym på ledam öternas bord vid denna ses
sion.

Visst finns det starkt delade meningar, men 
jag  kan intyga att det i u tskotte t funnits en 
vilja att lämna fram ett enhälligt u tlåtande, 
trots den stora  spännvidden mellan Nordsat-

entus iasterna  och de som ställer sig negativa 
till projektet. Enigheten består  i att minis ter
rådet uppm anas  att  driva frågan om  det fram 
tida nordiska radio- och T V -sam arbe te t  så 
långt, att ett definitivt beslut skall kunna fat
tas vid nästa års session i Helsingfors.

K arakter is t isk t för vad vi sagt i de tta  be
tänkande ä r  att  varken  begreppet N ordsat ,  
N ordvis ionen eller Tele-X näm ns i u tsko tte ts  
u tlåtande. Vi som sät ter  många frågetecken i 
kanten  för N ord sa t  anser  det självklart att  vid 
de kom pletterande  u tredningar, som måste 
göras inför förhandlingarna, bö r  även andra 
lösningar än det s tora  N ordsa tp ro jek te t  bli 
föremål för en grundlig prövning.

Det är naturligtvis en svaghet att det på 
vissa håll har  skett en så stark fixering vid 
N ordsatpro jek te t  a tt alla andra  möjligheter 
för ett u tvecklat nordiskt radio- och TV-sam- 
arbete  upplevs som oin tressan ta .  Jag tro r  att 
frågans behandling skulle tjäna på att även 
andra  möjligheter förs in i utredningsarbetet 
och de förhandlingar som skall föras om  ett 
utvecklat nordiskt radio- och  TV-sam arbete .

U nder  genera ldebatten  framhölls bl. a. att 
de egna nationella in tressena  spelat en m yc
ket stor roll när man stått inför avgörande 
nordiska frågor. K anh änd a  är det så. Det 
gjordes vidare gällande att i ett  tidigare skede 
spelade de kulturpolit iska bedöm ningarna  en 
central roll. D essa argum ent har nu skjutits  åt 
sidan för den hårda ekonom iska  verklighe
ten.

Eftersom jag  på nära  håll följt denna fråga 
under  flera år,  vill jag  framhålla att även i dag 
spelar de kulturpolitiska a spek te rna  en m yc
ket stor roll för oss som tillhör de kritiska. 
Till detta  kom m er nu de ekonom iska  a spek
terna -  såväl de statsfinansiella som de pri
vatekonom iska. Det bedrövliga sta tsf inan
siella läget — jag  tänker  på mitt eget land — 
intar en central roll i debatten . Där snurrar 
lånekarusellen i allt snabbare takt. Därför bör 
en realistisk debatt föras även i denna fråga.

Vi har länge ansett att N ordsatu tredningen  
har stora luckor och läm nar många frågor 
obesvarade , inte minst när det gäller p ro
grampolitiken och när det gäller ekonom iska  
åtaganden. Lägger vi till de tta  hur m änniskor 
i allmänhet har det med sin ekonom i, ä r  det i 
högsta grad naturligt att även andra  projekt 
än N ordsat måste  u tredas och presen teras  
parallellt i en s lutbedömning av det framtida
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nordiska radio- och TV-sam arbete t .
Mot den bakgrunden lyssnade jag  med spe

ciellt intresse på min finske partivän Ulf 
Sundqvist,  som deklarerade  ett positivt in
tresse för Tele-X. I den allmänna debatten  
har allt oftare frågan aktualiserats  om en nor
disk sam verkan  kring de t ta  billigare -  och 
m era ny ttobe tonade  -  projekt. Detta  in tres
santa projekt borde bli föremål för öve rvä 
gande vid sidan av N ordsatpro jek te t .  Projek
tet avses tjäna de nordiska te leverkens behov 
av en radikal teknisk  förnyelse.

Det är dessa  synpunk te r  som gör det så 
angeläget att  minis terrådet vid sin fortsatta  
behandling av det framtida radio- och TV- 
sam arbete t  även belyser denna möjlighet. Vi 
som sluter upp bakom  u tskotte ts  skrivning, 
med avsikt att frågan nu skall kunna föras 
fram till avgörande,  vill o ckså  unders tryka  att 
inte heller N ordvis ionens utvecklingsmöjlig
heter  får uteslutas vid en slutgiltig bed öm 
ning.

Det mest olyckliga vore i de tta  sam m an
hang, herr  pres ident,  om det sker en så hård 
låsning kring N ordsa tp ro jek te t  att de tta  skul
le u tes lu ta  alla andra  tänkbara  lösningar för 
att u tveckla  det framtida nordiska radio- och 
TV-sam arbete t .  Därför fö ru tsä t te r  vi en vid 
prövning av dessa  frågor som jag  om näm nt i 
mitt anförande. Enligt min mening är detta 
förutsättningen för a tt störs ta  möjliga enighet 
skall kunna uppnås när beslut skall fattas.

Werner: H err  president! En sak har vi ge
m ensamt lärt oss u n der  den tid som vi d isku
terat N ordsatfrågan , och det är att den tele
tekniska utvecklingen u nder  denna tid gått 
mycket snabbt. N y a  möjligheter har öppnats 
och nya projekt har diskuterats.  Men samti
digt som debatten  om N ordsa t  förts har det 
också  ökat m edvetande t om avigsidorna och 
om de negativa konsekvenserna .  Det t ro r  jag 
har varit m ycket viktigt. Alldeles oavset t vad 
vi har för uppfattning om N ordsatpro jek te t  
kan vi nog alla vara ö verens  om att detta  sena 
uppvaknande  och nya m edvetande  är be ty 
delsefullt.

I dag m ottas inte de tekniska  nym odighe
terna  enbart  med en nyfiken förtjusning utan 
med kritiska ögon och med allvarliga ö v e rvä 
ganden om följder och effekter. N ä r  vi nu på 
nytt i rådet har  fått en debatt om N ordsat

känner  vi varandras åsik ter  rätt väl. A rgu
menten  är kända; de har brutits mot varandra 
tidigare i flera deba tte r  sedan många år tillba
ka. Jag har också  i deba t te r  här i rådet fram 
fört vårt partis  uppfattning. Låt mig bara helt 
kort upprepa  våra skäl och argument för att 
gå emot N ordsat .

U tredningens tre huvudskäl för N ordsa t
projektet var att det " s tä rk e r  den nordiska 
ku ltu rgem en sk apen " ,  att det " ö k a r  indivi
dens valfrihe t”  och a tt  det " g e r  de nordiska 
invandrarna  en möjlighet a tt se hemlandspro- 
g ram m en ” .

Vi har  inga nya skäl för vår inställning. Vi 
har sam ma skäl som tidigare att gå emot 
N ordsat .  N ordsa tanhängarnas  argument om 
ökad valfrihet med flera kanaler m enar jag  är 
e tt  skenargum ent.  F lera  rem iss instanser pe
kade på det faktum att program utbude t i de 
olika kanalerna till s tor del kom m er att bestå  i 
likadana im porterade  program, något som 
gör d iskussionen om valmöjligheter rätt m e
ningslös. F lera  kanaler innebär i dag inte au 
tom atisk t ett b redda t och förbättra t utbud. 
N ågon har sam m anfa tta t  det genom att säga 
att  sju kanale r i dag inte innebär ett sju gånger 
b redare  u tbud utan sju gånger m er av det 
redan i dag hårt cen trerade  u tbudet.

K ostn ade rn a  ä r  en annan  viktig sak för oss 
när vi säger nej till N ordsa t .  De miljontals 
k ronor som projektet kostar  kunde användas 
till andra  och mer angelägna saker  på detta  
område.

F ö resp råkarna  för p rojektet har egentligen 
bara  ett enda argum ent,  nämligen möjlighe
ten att sända nord iska  TV-program till alla 
N ordens länder. D etta  skulle gynna de nor
diska invandrare  som lever i andra  länder än 
sina hemländer,  t. ex. den s tora  gruppen 
finska invandrare  i Sverige. Jag underkänner  
inte det argum ente t  utan anser  att det ä r  ett 
högst befogat krav de reser. Men jag har 
svårt att se att N ordsa t skulle vara den enda 
och  bästa  lösningen. Det finns enligt vår up p 
fattning betydligt bättre  och billigare sätt att 
ti llgodose detta  berättigade krav: genom för
bättrad  N ordvis ion, bä ttre  u tby te  av nordiska 
TV-program , fler sam produk tioner  och ge
m ensam m a program. Frågan om kabel-TV 
mellan Sverige och Finland borde utredas 
snabbare och påskyndas . Det är anm ärk 
ningsvärt att de tta  sam arbete  inte utvecklats  
och  att formella och tekn iska  problem förbli-
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vit olösta. Den bristande viljan att kom m a till 
rä t ta  med d essa  problem gör att detta  argu
ment fram står som rätt tvivelaktigt.

Samtidigt som vi förklarar att vi är m ot
s tåndare till N ordsatpro jek te t  kan vi tänka 
oss ett utvecklat teletekniskt nordiskt sam ar
bete ,  t. ex. genom Tele-X. Vi anser  att  N o r 
diska rådet borde gå in m er på den vägen. 
Men samtidigt vill jag  varna för att låta Tele- 
X bli ett försök att bakvägen få oss in på ett 
N ordsatpro jek t .  Efter att ha hört den svenska 
industriministern har jag  inte blivit lugnad på 
den punkten. V a rd e n  svenske utbildningsmi
nistern står i N ordsatfrågan vet vi sedan tidi
gare, och det han sade var ingen nyhet. Då 
lyssnade jag  med större intresse på den 
svenske industriminis terns partikollega G u n
nel Jonäng. som höll ett anförande som jag 
kan ins täm m a i nästan  helt och hållet. Det 
visar att det fortfarande finns hopp om det 
svenska  cen te rpartie t i denna fråga.

Vi anser  att frågan om det nordiska TV- 
sam arbete t  inte är avhängig av att det snurrar 
en TV-satelli t i rymden. Det finns många and
ra sätt att u tveckla  detta  sam arbete  på. 1 stäl
let för N ordsa t borde man utveckla  ett annat 
sam nordiskt te le tekniskt sam arbete ,  något 
som flera talare tidigare varit inne på. TV- 
sam arbete t bör förbättras,  ökade resurser bör 
satsas på Nordvisionen. Inte minst gäller det 
för oss i Sverige att bättre än nu tillgodose 
t. ex. de finska invandrarnas rättmätiga krav 
på flera finska program, program som vi an
ser bör sändas på vanlig TV-tid. De program 
men förtjänar nämligen att ses även av oss 
svenskar.  H ur skall för övrigt annars förståel
sen öka  och utbytet mellan de nordiska län
derna  kunna ske? Särskilda kanaler för dan s
ka, finska, svenska  och norska  program kom 
mer ju  inte att medföra förståelse, utan det 
kom m er kanske att medföra en ländervis 
uppdelning.

Statsråd Førde: Hr. president! Dette har 
vore ein debatt  der mange synspunkt og ulike 
syn har kome fram. Eg synest det kan vere 
grunn til å konstatere  at debatten  har hatt 
gledelege trekk, og at det for Ministerrådets 
og regjeringanes arbeid med N ordsat i 1981 
bør vere inspirasjon og stimulans å hente i 
den debatt om N ordsat som har vore ført på 
årets  N ordisk  Råd-sesjon.

På den andre sida vil eg også unders treke  
at vi jo  måtte vente at vi ne ttopp i N ordisk  
Råd ville få ei i hovudsak  positiv verbal til
slutning til N ordsat-prosjek te t .  Det var  i d en 
ne forsamlinga idéen vart løfta fram. Det er i 
denne forsamlinga den først og fremst har 
levd, og ein sit under  dagens debatt  og tenker 
med eit visst vemod ti lbake til den gongen for 
ikkje så mange år sidan da det særleg var det 
svenske og danske engasjementet som var 
pådrivar for å få denne saka fram.

For oss som på ministerplan nå  skal a r 
beide vidare med denne saka. e r  det viktig å 
gjere ei påminning, nemleg at denne saka til 
s juande og sist blir avgjord på  dei nasjonale 
plan. Alle dei som har talt nordisk og en tus i
astisk for N ordsat-p lanane . har grunn til å 
minne seg sjølve om at den mest effektive 
måten å slåst for desse p lanane på, er å  gjere 
det på den nasjonale politiske arena. Det er 
umogleg for Ministerrådet å føre denne saka 
fram til positiv beslutning i 1981 dersom  det 
ikkje også skjer ei utvikling på det nasjonale 
plan i nordiske landa. N å r  har  det vore trekk 
ved denne rådssesjonen som kan tyde på at ei 
slik utvikling er på gang. Det synest eg det er 
all grunn til å konstatere .

Nei-argumenta mot N ordsat har vore re 
presenterte  i denne debatten . Det synest eg 
for min del e r  ein fordel. Men eg kan ikkje 
halde ti lbake det h jar tesukke t at det framleis i 
denne debatten  e r  elem ent av manglande rea 
lisme og håplaus provinsialisme i desse m o t
argum enta. Ingen demonstras jon  av politisk 
avm akt er meir lysande enn når nordiske po
litikarar s tår  fram og reiser ein diskusjon for 
eller mot fjernsyn. F jernsynet kan nordiske 
politikarar gjere lite med. Det eksisterer. Sa
tellittane eksisterer. Og så har ein altså kon
statert at dette  er ei livsviktig sak, der det 
gjeld å  stå saman, der det gjeld å styrke det 
nordiske, og e tter  å  ha konsta tert  det, ender 
ein med å avvise den klart mest interessante  
konkrete  løysinga for å  nå desse politiske 
måla. Ein står altså praktisk talt naken igjen 
overfor dei utfordringane ein så malande 
sjølv beskriv.

I beste fall foreslår ein tradisjonelle v erke
middel når det gjeld fjersynssamarbeid. Då 
vil eg gjerne minne om at bakgrunnen  for 
N ordsat-idéen ikkje berre var ønsket om ein 
kulturpolitisk og mediepolitisk fo rsvars
skanse. N ordsat dukka også opp  e t te r  åre-
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langt arbeid og drøftingar nettopp i dette råd 
om korleis ein skulle in tensivere det nordiske 
fjernsynssamarbeid. E tte r  denne årelange 
vandring, som stort sett førte til lite, dukka 
det opp ein ny teknologi,  ein ny utveg til å 
skape dynam ikk i dette  samarbeidet. Det som 
nå skjer, er at enkelte ta larar her avviser d en 
ne nye teknologien og ønsker  å vende tilbake 
til den gamle ørkenvandringa , til ein veg som 
dette råd burde vite ikkje fører fram til noe 
som helst.

Tele-x er iallfall ein idé som har letta fra 
jo rda. Det er inga u in teressant løysing på 
bakgrunn av at eg m.a. har sagt at vi frå norsk 
side er in teresserte  i å drøfte alle alternativ. 
Tele-x har industripolitiske perspektiv . Men 
våre svenske venner må også forstå at vi 
andre aldri kan slutte å undre oss over  at e tter  
at ein fra svensk hald har jam ra  seg over dei 
uhyrlege kostnader  som N ordsat-prosjektet 
medfører, ender  ein med den konklusjon at 
ein vil skyte opp sin eigen vesle ting.

Tele-x e r  inga nordisk løysing, og iallfall frå 
kulturministerhald synest eg det skal vere 
sagt at Tele-x heller ikkje kulturpolit isk er 
noe alternativ til N ordsatprosjek te t .

Elsi H etem åki-O lander reiste det in teres
sante spørsmålet om ein i dei drøftingane som 
nå kjem, også bør drøfte ei anna økonomisk 
fordeling av utgiftene til N ordsat-prosjektet .  
Det bør vi kunne gjere, og særleg bør vi 
kunne gjere det dersom  det kan vere ein måte 
å få sett fart i N ordens  største land på i denne 
samanhengen.

Allan Hernelius övertog härefter ledningen 
av förhandlingarna.

Sundstein: Hr. præsident! Jeg skal bare 
gøre en kort bemærkning angående N ordsat.

N ordsat er jo  et stort projekt og noget,  der 
skal udvikles i fremtiden; men jeg vil blot 
gøre opm æ rksom  på, hvis der er nogle, der 
ikke ved det. at på Fæ røerne  har vi indtil for 
et år siden slet ikke haft fjernsyn. 1 det sidste 
års tid har  vi dog haft noget privat fjernsyn, 
d e r  kan dække nogle a f  øerne. For os fra de 
små lande be tyder  det meget, at arbejdet kan 
for tsætte  med udviklingen a f  Nordsa t ,  og jeg 
kan sige, at begge delegerede fra Færøerne  
går ind for en fortsættelse  a f  arbejdet med 
Nordsat.

Bondevik: Hr. president! Dette har vært. 
som det ne ttopp ble sagt. en debatt som har 
vært preget av ulike holdninger helt fra en 
næ rm est reservasjonsløs entusiasme i forhold 
til N ordsa t og ny fjernsynsteknologi til d irek
te m otstand mot det. Det som har  vært litt 
interessant å registrere i denne debatten , er at 
disse ulike holdninger har gått til dels tvers 
igjennom de politi:,ke grupperinger i Nordisk 
Råd. Motforestillinger har funnes hos konser
vative som i sen trum sgrupperinger og hos so
sia ldem okratene , på samme måte som en tu 
siasmen også har funnes i alle disse tre ho 
vedgrupperingene i N ord isk  Råd.

Likevel har det vært en hovedstrøm  i den
ne debatten  som har sagt et klart ja  til økt 
nordisk radio- og TV -sam arbeid . Jeg tror 
også det er riktig å si at en hovedstrøm  av 
innleggene har innebåret et relativt klart ja  til 
en slik form for sam arbeid også gjennom 
Nordsat-modellen .

N å er det enkelte i debatten  som nærmest 
har stilt seg totalt u tforstående til att noen 
skulle ha motforestillinger til N ordsat .  E tter  
min vurdering må motforestillingene kunne 
ha sin legitime plass i en debatt som denne. 
De kulturpolitiske motforestillinger som har 
vært reist, har ikke vært motforestill inger 
mot nordisk utveksling av fjernsynsprogram, 
men jeg har forstått dem  som kulturpolit iske 
motforestillinger mot et stadig økende fjern- 
synsforbruk, som lett kan bli resultatet av 
stadig flere TV-kanaler.  Og det er ikke helt 
ubegrunnede motforestill inger, som det selv
sagt må være tillatt å f remme uten at en 
derved utlegges som lunken til nordisk sam 
arbeid.

Jeg har heller ikke forstått  det slik at særlig 
mange i hvert fall har a rgum enter t for eller 
mot fjernsyn som sådant ,  men det har vært en 
del talere som har stilt spørsm ålstegn ved om 
det å  få stadig flere TV -kanaler å  " sv i ts je "  
mellom, egentlig rep resen te re r  et så stort kul
turelt framskritt .  Jeg tror det kan være en viss 
fordel -  med tanke på den nye m edieutvik
ling vi går inn i -  at vi ikke går inn i denne 
utviklingen med illusjoner og to talt reserva- 
sjonsløst.  Jeg synes derfor at motforesti l
linger som har vært reist kan være en fordel 
for at vi skal gå inn i den nye utvikling med en 
realistisk holdning.

Situasjonen er nå imidlertid at vi i Norden 
ikke s tår  isolert i denne saken. Vi biir over-
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kjørt av europeiske  fjernsynssatellitter om vi 
ikke selv går inn i et mer aktivt nordisk m e
diepolit isk samarbeid. Og jeg  t r o r a t  den enk
leste og mest effektive formen for et slikt 
sam arbeid  tross alt er Nordsat-modellen.

Det er også et poeng vi ikke skal glemme i 
det nordiske sam arbeid, at b l .a .  land og om 
råd e r  i V est-N orden  legger s tor vekt på dette 
sam arbeidet og ser det som en sjanse til selv å 
få Ijernsynsdekning.

Vi går nå inn i et avjørende år for Nordsat- 
saken -  ingen tvil om det. Signaler fra de 
Heste talere -  rep resen tan te r  fra alle land -  i 
denne debatt  har gått i retning av et ja . Jeg 
føler meg likevel ikke sikker på at det gir 
uttrykk for hele den politiske realitet i denne 
saken. Et rea lite tss tandpunkt til N ordsat i 
dag ville trolig gitt et nei. Det ville ha skapt et 
ugunstig klima for økt nordisk radio- og TV- 
samarbeid generelt,  også for samarbeid i and
re former enn N ordsat .  U ansett  N ordsat eller 
ikke må vi øke sam arbeidet på radio- og TV- 
om rådet for øvrig. b l .a .  med sikte på å øke 
kvaliteten. Det kan bli nødvendig også med 
tanke på den økte internasjonale konkurranse 
som våre fje rnsynsprogram m er kom m er til å 
bli s tående i.

Jeg vil derfor anbefale Ministerrådet fram 
til neste års sesjon å legge fram forslag til 
ulike sam arbeidsform er når det gjelder radio- 
og TV-området,  i tillegg til et opplegg for en 
konkret avgjørelse i selve N ordatsaken . 
Skulle de politiske realiteter bære henimot et 
nei til N ordsat ,  er det desto  viktigere at en 
legger fram forslag også til andre sam arbeids
former, slik at vi ikke står totalt ribbet ti lbake 
e tte r  et vedtak.

Også i selve N ordsat-saken  gjenstår en 
kelte spørsmål som må avklares og utredes. 
R eklam espørsm ålet ,  oversette lsesspørsm ål,  
kanalantall , kostnadsfordelingen på de ulike 
land og de industripolitiske virkninger skal 
u tredes videre. Det er selvsagt ikke nødven
dig at alle disse spørsmål er ferdig utredet før 
N ordisk Råd tar  en prinsippavgjørelse, men 
det vil være en fordel om det fram til neste års 
sesjon har skjedd en størst mulig avklaring 
også i disse spørsmål — også av den grunn at 
jeg  tror det vil øke mulighetene for en positiv 
avgjørelse i N ordsat-saken.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be

träffande kulturu tsko tte ts  förslag till rekom 
mendation.

För rekom m endationen  röstade:
Sampsa Aaltio. K. B. A ndersen . Karen Dah- 
lerup A ndersen , Lennart A ndersson . Halldor 
Asgrimsson, Ingvar Bakken, Jo Benkow, 
G unnar  Berge, G unnar  Björk. Ilkka-Chris- 
tian Björklund, Kjell Magne Bondevik, 
Trygve Bratteli , Nils Carlsham re , Christian 
Chris tensen. Ib Chris tensen. Bjarne Mørk 
Eidem, Knud Enggaard. Olle Eriksson, Rolf 
Fjeldvær, Astrid Gjertsen, Årni G unnarsson ,  
Hagen H agensen, G uttorm  H ansen . Guðrún 
Helgadóttir ,  Sverr ir  H erm annsson ,  Allan 
Hernelius, Elsi H etem åki-O lander ,  Doris Hå- 
vik, Karl-Erik Häll, Johan  J. Jakobsen ,  Olof 
Jansson , Paul Jansson , Egon Jensen, Gunnel 
Jonäng, Heikki Jä rvenpää ,  Ilkka K arneva, 
Arvo K em ppainen , Karin Kjølbro, Sakari 
Knuuttila , Tellervo Koivisto, Lars Korvald, 
Eeva K uuskoski-V ikatm aa, H åkon  Kylling
mark, Erkki Liikanen. Bror Lillqvist, N a th a 
lie Lind, E ssen  Lindahl, T ho r  L und , Mat
thias A. Mathiesen, Sture Palm. Robert Pe
dersen. Niels Helveg Petersen , Per Petters
son, Påll Pétursson , Gabriel R om anus,  Arvo 
Salo, Petter  Savola, Rolf Sellgren. Otto 
Steenholdt,  A nne-Lise S teinbach, A sser  
S tenbäck. Ib S tetter ,  Ingrid Sundberg, Jóg- 
van Sundstein, Sten Söders tröm , Bernhardt 
T astesen ,  Sigrid Utkilen, Henrik Wester- 
lund. Kåre Willoch och Marjatta Väänänen.

M ot rekom m endationen  röstade: Børge 
Halvgaard.

Arne Gadd och L ars  W erner  a vsto d  frå n  a tt 
rösta.

F rånvarande var:
Asbjørn H augstved t ,  Knud Heinesen, 

G rethe L undblad . Reiulf Steen och Ebba 
Strange.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  70 röster m o t I. 2 m ed lem m ar avstod  
frå n  a tt rösta.
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Ih
L) 1981/15/1973/k: Meddelande om rekommen
dation nr 15/1973 angående ökat nordiskt TV- 
samarbete.

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet måtte lägga m eddelandet till hand
lingarna i avvaktan  på nya meddelanden i 
spörsmålet till nästa  ordinarie session.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

2
C 1: Berättelse rörande det nordiska samarbe
tet (kulturutskottets betänkande) inkl. bila
gorna 6, 7, 8, 9, och 10.

K ulturu tsko tte t  hade föreslagit,
A. a tt N ord iska  rådet med anledning av de 

avsnitt av N ord iska  minis terrådets berättelse 
som hänvisats till ku lturutskotte t (kapitel I 
Inledning [berörda delar], kapitel X II  K ultu
rellt sam arbete  samt bilaga 6 N ord iska  minis
terrådets  budget för kulturellt sam arbete  
1980-81 , bilaga  7 N ord iska  ministerrådets 
disposit ionsmedel för kulturellt samarbete 
1980, bilaga 8 S am nord iska  u tredningar på 
ku lturom rådet 1980, bilaga 9 Ö kat nordiskt 
forskningssam arbete  och bilaga 10 Berätte l
ser  som har direkt anslutning till avsnitte t om 
nordiskt kulturellt sam arbete) an tar  följande 
yttrande:

N ord iska  rådet anser  fo r tsa tt
1) att de nordiska  regeringarna bör bemöda 

sig om en bättre  nationell uppföljning av nor
diska rekom m endations- ,  utrednings- och 
andra  förslag samt att uppföljningen fort
gående bör rappor te ras  till rådet ,

2) att det bör u tvecklas ett nordiskt rem iss
förfarande i anslutning till p lanerade nationel
la reformer på kulturavtalets  om råden av be
tydelse för annat nordiskt land.

3) a tt fasta o rdningar för nordiskt lärar- och 
e levutbyte  snarast bör skapas och

4) att  det nordiska  ungdom ssam arbe te t  bör 
u tvecklas ytterligare; därvid bör de handi
kappades behov särskilt beaktas

samt anser  vidare
5) att det i tid till 30:e sessionen 1982 bör 

läggas fram förslag (B-sak) om ajourföring av 
de nu gällande riktl injerna för nordiskt kul
tu rsam arbete  (N U  1974:24) samt

B. att rådet lägger dessa  avsnitt till han d 
lingarna.

Årni Gunnarsson (kulturutskotte ts ta les
man): Kulturudvalget har under sin g ennem 
gang a f  beretningen om Ministerrådets virk
som hed i 1980 specielt beskæftiget sig med 
spørsmål af principiel karakter.  Ét konkret 
udtryk herfor er, at udvalget har to  talsmænd 
vedrørende m in is terrådsberetn ingen C 1: mig 
selv og udvalgets viceform and, Sture Palm. 
som vil fremføre synspunk te r  angående de 
godt 30 institutioner, som hører direkte under 
kulturaftalens organer. Desuden vil Ingrid 
Sundberg  i umiddelbar tilslutning til b ehand
lingen af Ministerrådets beretning stille et 
spørgsmål til Ministerrådet angående den na
tionale opfølgning a f  rekom m andationer og 
om rapportering  til rådet vedrørende v ed
tagne eller ikke vedtagne forholdsregler.

I de senere  år har kulturudvalget været m e
get optaget a f  spørgsmålet om den nationale 
opfølgning a f  rekom m andationer ,  som er 
vedtaget af rådet,  a f  forslag, som er  frem 
komm et gennem  nordiske udredninger på 
Nordisk  Råds initiativ e tc. Det har  f. eks. 
fo rekom m et udvalget, at resulta tet af mange 
gange gode udredninger, som er gennemført 
på nordisk basis, når det kom m er til s tykket, 
ikke er udnytte t  på nationalt niveau, og hvad 
de r  er endnu  værre,  ikke engang når  frem til 
de m odtagergrupper,  som de er bes tem t for. 
P aradoksalt nok forværres  problemet,  jo  
effektivere det fællesnordiske samarbejds- 
maskineri bliver.  Man kan ikke følge med på 
nationalt niveau af forskellige grunde. Jeg vil 
ikke udelukke, at det nu og da kan bero  på 
manglende vilje.

Hvis vi ikke tager problemet op til debat -  
og jeg henvender  mig her ikke blot til Mini
s terrådet og dets  m edlem m er, men også til 
em bedsm andskom iteerne  og deres  m edlem 
m er -  er der fare for, at meget a f  det arbejde, 
som udføres på nordisk niveau, bliver et mål i 
sig selv derved, at det aldrig fører til det 
resultat på nationalt niveau, som rådet har 
tilsigtet. Også her gælder den læresætning, at 
nordisk sam arbejde kun e r  berettiget, hvis 
de t  m edfører resu lta ter  i de enkelte lande, 
som gavner den enkelte  borger.

Dette spørgsmål tog rådet op ved sidste 
session i en udtalelse til de nordiske rege-
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ringer, og kulturudvalget havde på baggrund 
a f  dette og på baggrund a f  spørgsmålets store 
principielle betydning ventet , at denne udta
lelse var blevet behandlet med betydelig s tør
re opm æ rksom hed , end tilfældet er i årets 
beretning fra Ministerrådet. I virkeligheden 
behandles  sagen kun i s tørste  almindelighed.

Det skal indrømm es, at spørgsmålet er 
vanskeligt. Ifølge artikel 63 i Helsingforsafta- 
len er Ministerrådets beslutninger bindende 
for de enkelte lande, dog med det forbehold, 
at visse beslutninger kan kræve parlamentets 
godkendelse  for at kunne træde i kraft. Dette 
e r  ret og rimeligt. Men det e r  vel ikke sådan, 
at Ministerrådet gerne træffer beslutninger, 
som kun har konsekvenser  på nordisk ni
veau, og nødig træffer beslutninger, som er 
besværlige at gennemføre på nationalt ni
veau? Og sådan, at hvis man alligevel træffer 
sådanne ” besvæ rl ige”  beslutninger, så giver 
man dem form som en rekom m andation?  Mi
nis terrådet har f. eks. besluttet at rekom m an
dere  nationale, statslige og komm unale ,  m yn
digheder at arbejde for, at nabosprogs
undervisningen udvides, således at den gives 
allerede fra de første klasser i grundskolerne i 
N orden. H vorfor  kan Ministerrådet ikke sim
pelt hen beslutte at ændre undervisningsplan
erne for grundskolen , så nabosprogs
undervisningen forstærkes, og siden arbejde 
på at føre beslutningen ud i livet, når der 
engang bliver enighed om Sagen? En rekom 
mandation kan være meget god. men den er 
ikke bindende, hvilket i dette tilfælde e r  uhel
digt.

I denne forbindelse har kulturudvalget 
også taget et andet spørgsmål a f  stor princi
piel betydning op til behandling. Det ud 
springer a f  et svensk initiativ gående ud på, at 
kulturaftalens organer i 1979 fik mulighed for 
at udtale sig om visse svenske reformforslag 
på uddannelsesom rådet,  nemlig forslaget om 
en ny læreplan for grundskolen og forslaget 
om en ny læreruddannelse .

Kulturudvalget udtalte allerede i sin be
tænkning om C I til den forrige session -  og 
rådet tog det senere op i sin udtalelse -  at det 
e r  vigtigt, at de andre nordiske lande får lej
lighed til at udtale sig, når et af de nordiske 
lande s tår  over  for gennemførelse a f  en eller 
anden reform af  væsentlig betydning for de 
andre  lande på et a f  kulturaftalens områder. 
U dm æ rkede  eksem pler  herpå er de netop

omtalte svenske  forslag. Det er udvalgets op 
fattelse, at en sådan bestem m else  om høring i 
et andet land ville kunne være et brugbart 
middel til iværksættelse  a f  de bestræ belser 
for fælles planlægning, samordning, sam ar
bejde og arbejdsfordeling, som kulturaftalen 
går ind for. H eller  ikke i dette  spørgsmål har 
kulturudvalget fået nogen reaktion fra Mini
s terrådets  side.

Som et konkret udtryk for sin misfornøj
else med Ministerrådets rapportering  til rådet 
på baggrund a f  rådets udtalelse nr. 1/1980 fra 
forrige session gentager kulturudvalget nu 
denne udtalelse og ønsker  herm ed at ind
skærpe betydningen af, at Ministerrådet fæs
ter tilbørlig opm æ rksom hed ved rådets  ud ta 
lelser som udtryk for rådets samlede politiske 
vilje.

Udviklingen a f  det nordiske kulturbudget 
kan efter kulturudvalgets opfattelse ikke på 
alle punkter karakteriseres  som tilfredsstil
lende. Udvalget tæ nker  ikke her på  den for
mindskede vækst,  som i og for sig er b e 
klagelig, men som forekom m er uundgåelig i 
økonom iske  knaphedstider .  Det,  som udval
get er utilfreds med, er prioriteringerne inden 
for budgette t,  hvor Ministerrådet ikke har ta 
get hensyn til de  ønsk e r  og synspunkter ,  som 
kulturudvalget har ført frem. Det mest fla
grante eksempel herpå er Ministerrådets b e 
slutning om at finansiere den nordiske kultur
manifestation ” Scandinavia  T o d a y ” med 
hele 6 mill. dkr. fra disponeringsmidlerne.

Med præsidentens tilladelse vil jeg  gå lidt 
uden for em net ,  kulturudvalgets udtalelse 
her, og nævne som min personlige mening, at 
navnet på dette  in troduktionsprojekt,  " S c a n 
dinavia T o d a y ”  fortæller sin egen historie og 
viser,  hvad der bør undgås. N avne t er " S c a n 
dinavia T o d a y ” , men i Skandinavien  er der 
kun tre lande. H er  synes udkan tom råderne  at 
være glemt.

Der er  her ikke nødvendigvis tale om kritik 
a f  ideen som sådan. Udvalget m ener  nemlig, 
at projektet er et eksempel på den form for 
sam arbejde, som den nordiske kulturaftale 
omhandler,  og at et sådant projekt derfor 
principielt kunne finansieres over  det nordis
ke kulturbudget. Det, som udvalget først og 
frem m est opponerer  imod, er, at M inisterrå
det ikke tog projektet op til drøftelse med 
rådet og dets kulturudvalg på grundlag a f  et 
konkret forslag, forinden Ministerrådet traf
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beslutning om at finansiere projektet over 
kulturbudgettet .  Det er ikke tilstrækkeligt,  at 
projektet næ vntes  a f  Ministerrådets rep ræ 
sentant i et indlæg i debatten  ved forrige ses
sion. Dette rimer dårligt med kulturaftalens 
bes tem m elser  om, at samarbejdet bør ske un 
der Nordisk  Råds medvirken.

At finansiere projektet over ku lturbudget
tet uden en ti lsvarende forøgelse a f  bevilling
erne e r  så meget mere beklageligt, som 
mange for det nordiske sam arbejde vigtige 
projekter samtidig ligger og venter på at blive 
ført ud i livet. Udvalget har specielt peget på 
lærer- og elevudvekslingen og på ungdom s
sam arbejdet som noget yders t vigtigt, frem 
for alt med henblik på så tidligt som muligt at 
vække interesse netop hos ungdomm en for 
nabolandene, en in teresse , som kan blive 
grundlag for et nærmere r.ordisk samarbejde 
senere  hen.

Det er næppe heller nødvendigt at pege på, 
at mange a f  de faste institutioner -  både så
danne. som er  under  opbygning, og sådanne, 
som har eksisteret i nogle år -  kan have stort 
behov for ressourcer  ud over de bevilgede 
som kom pensation  for pris- og lønstigninger. 
Som islænding kan jeg  ikke her lade være at 
nævne N ordens  H us i Reykjavik, som har 
stort behov for forøgede bevillinger for en de 
lig -  efter  mere end 10 år -  at kunne få huset 
færdigt.

Kulturudvalget havde i går fælles drøf
telser med Ministerrådet om forslaget til kul
turbudgette t for 1982. Vi venter med spæ n
ding på. i hvilket omfang kulturudvalgets 
synspunk te r  denne gang er  blevet im ødekom 
met a f  Ministerrådet.

Den evaluering af det nordiske ku ltu rsam 
arbejde i 1970'erne. som netop er foretaget på 
kulturudvalgets initiativ, og som har resul
teret i den efter sin ophavsm and opkaldte 
B ergendalrapport ,  e r  nu nået så langt i b e 
handlingen, at udvalget ønsker  at henstille til 
Ministerrådet, at det fremlægger et forslag 
om ajourføring a f  de gældende retningslinjer 
for kultursam arbejdet.  Udvalget har for sit 
vedkom m ende  fremsat sit syn på Bergendals- 
rapporten  og på kultursam arbejdet i a lm inde
lighed i et prom em oria ,  som nu findes som 
bilag 2 til udvalgets betænkning om Minister
rådets beretning C I . Jeg skal ikke her for
søge at referere udvalgets synspunkter,  men 
nøjes med at konsta te re ,  at en bærende idé i

9-10-329. Nordiska rådel

udvalgets ræ sonn em en te r  er bevidstheden 
om betydningen a f  at give ikke blot det nor
diske kultursam arbejde , men alt nordisk sa 
marbejde en bred folkelig forankring som en 
afgørende forudsætning for. at samarbejdet 
skal kunne udvikles.

M inisterrådets forslag om en ajourføring af 
retningslinjerne for det nordiske kultursam ar
bejde bør lægges frem til rådets 30. session i 
1982, som indleder det andet årti af sam ar
bejde inden for den nordiske kulturaftales 
rammer.

Til slut nogle ord om den på de nordiske 
sta tsm inistres initiativ foretagne udredning 
angående forskningen i Norden.

F orskningsudredningens slutrapport fore
ligger nu som fortryk. Den er uddelt til kul
turudvalgets m edlemm er, men jeg  ved ikke i 
hvilket omfang rådets  øvrige m edlem m er har 
fået den. Den kom m er på et alt for sent tids
punkt og i en sådan form. at den ikke har 
kunnet opføres på sessionens sagsliste. Dette 
e r  meget beklageligt. Jeg e r  bange for, at slut
rapporten  -  hvor god den end måtte være -  
vil afsætte alt for få spor i debatten  på denne 
session, hvilket udvalget beklager. U nder 
alle om stæ ndigheder må en sådan debat tages 
op, og på denne baggrund har udvalget hen
stillet til rådets præsidium, at der i år a rran 
geres et nordisk forskningspolitisk sym posi
um med deltagelse a f  forskere og politikere 
om forudsætningerne for og formålet med et 
nordisk forskningssamarbejde.

Kulturudvalget fo r tsæ tter  sin behandling af 
forskningsudredningens s lutrapport og har til 
hensigt at vende tilbage til spørgsmålet efter 
sessionen.

Og til sidst,  hr. præsident: den om s tæ n
dighed, at udvalget så stærkt har fremhævet 
de principielle spørgsmål, er naturligvis ikke 
ensbetydende med en undervurdering  a f  det 
arbejde, som udføres i kulturaftalens organer 
-  tværtimod. Der er bare det ved det, at hvis 
man vil have held med det praktiske, må man 
først løse det principielle.

Hr. præsident! Jeg indstiller ku lturudval
gets forslag til forsamlingens godkendelse.

Palm: H err president! Det har ofta satts i 
fråga om arbets tyngda politiker i N ordiska 
rådet verkligen har tid att fullgöra sin kontro l
lerande funktion inom respektive verksam-
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hetsom råden . Jag anse r  att det är ett oefter
givligt krav som våra uppdragsgivare -  väl
ja rn a  -  med all rätt ställer på oss.

U tskottet har under  de senaste åren m yc
ket systematiskt ägnat sig åt dessa  uppgifter, 
och jag  vill kom plettera  vad u tskotte ts  ordfö
rande sade vid behandlingen av C l:an .

Inom kulturutskotte t finns sedan många år 
ett  30-tal institutioner där  budgetmedel från 
den nordiska kulturbudgeten tas i anspråk. I 
å r  om fattar  budgeten på kulturom rådet 81 
milj. dkr.  Av tillgängliga medel är två tredje
delar bundna för dessa  ändamål.

Mot den bakgrunden är självfallet parla
m entar ikernas kontrollerande uppgifter av 
största  betydelse. I dessa uppgifter ingår o ck 
så att i mån av möjlighet göra önskvärda  o m 
prioriteringar. Men det ligger stora svårighe
ter  i att göra omprioriteringar bland institutio
nerna. Till detta  kan läggas det arbetsgivar
ansv a r  som kulturavtalets organ har gent
emot sina institutioner. Därför utgör gransk- 
ningsuppgifterna en ganska om fattande del i 
ku lturutskotte ts  arbete.

I fjol inleddes ett mera systematiskt 
granskningsarbete  genom att u tskotte ts  presi
dium och sekretaria t gjorde en förberedande 
granskning av verksam heten  inom de olika 
institutionerna innan dessa resultat förelädes 
u tskottet i plenum.

I vår granskning har vi i första hand lagt 
tyngdpunkten  på att det sker en tillräcklig 
rapportering om verksam heten  till såväl rådet 
som kulturutskotte t från respektive anslags- 
m ottagande organ.

För det andra har vi krävt att respektive 
institutioners framtidsplaner maste redovi
sas. Dessutom har vi sagt att p lanerna måste 
följas upp genom åtgärder,  så att inte redovis
ningen av dessa planer blir ett fi losoferande 
rätt ut i luften.

Vid vår genomgång har det visat sig att 
redovisningen i många fall brister  i om fatt
ningen. Det har också  framgått att i vissa fall 
har man inte kunnat ange några framtids
planer för den egna verksam heten . De redo
görelser som lämnats av vad man sysslar med 
blir i sådana fall ofta i torftigaste laget utan 
ambition att beskriva de egna prob lem om rå
dena. så att de kan upplevas ha ett mer all
mänt intresse utanför den egna kretsen.

K ulturutskotte t gjorde i fjol påpekanden  av 
detta  slag. men dessa  anm ärkningar har i vis
sa fall fortsatt giltighet.

N är  det gäller den framtida verksam heten  
på kulturom rådet uttalade vi i anslutning till 
Bergendalrapporten  önskem ålet om en 3-års- 
budget på detta  om råde. Det skulle kunna ge 
större möjligheter till en långsiktigare plane
ring inom insti tutionerna. En sådan ordning 
skulle dessu tom  underlätta  möjligheten att 
vidta önskvärda  omprioriteringar.

i detta  sam m anhang  vill jag  också  rikta 
uppm ärksam he ten  på att u tskotte t tidigare 
framhållit -  och u tskotte t upprepar  det i 
årets  be tänkande -  hur nödvändigt det är att 
kultur- och undervisningsministrarna vid in
rättande av nya institutioner (eller m otsva
rande) i kom m ande budgetförslag klart anger 
vilken utbyggnadstakt minis terrådet för deras 
del tänker hålla. Vi vill också  unders tryka  
betydelsen av att vid alla tillfallen då det är 
aktuellt att inrätta nya institutioner, detta 
borde föregås av kontakt med kultu ru tsko t
tet. Vi ä r  nämligen oroade över  att få en 
alltför vildvuxen flora av sådana organ där 
medel över  kulturbudgeten tas i anspråk. U n
der  1980 förelåg några sådana  framställningar 
där  inte ku lturutskotte t var inkopplat.

Vi som under några år var verksam m a i K. 
B. A ndersen-kom m ittén  i början av 1970-ta- 
let börjar nu få vissa perspektiv  på v erksam 
heten. Resultatet av den komm itténs arbete 
blev att kontrollfunktionen skulle vara en 
uppgift för respektive sakutskott .

Mot den bakgrunden ställs numera ibland 
den självkritiska frågan: Är den parlam enta
riska kontrollen tillräcklig? H inner de valda 
ledam öterna  med sitt åliggande och finns det 
tillräckligt med tid för att tränga in i de olika 
uppgifterna?

Som en del av vår kontrollerande verksam 
het har vi besökt N ordens  folkliga akademi i 
Kungälv. N ordiska vulkanologiska insti tutet 
i Reykjavik. Centralinsti tutet för nordisk 
Asienforskning, N ord iska  insti tutet för teo re 
tisk atomfysik i K öpenham n och Nordiska 
Afrikainstitutet i Uppsala. Det är de två se 
naste årens besök. Mot den bakgrunden skall 
ses att kulturavtalets organ ä r  engagerade i 
ett 30-tal insti tutioner!

Dessutom kan jag  tala om att kultu ru tsko t
tet vid den här sessionen haft direktkontant 
med styrelsen för N ordiska kulturfonden. 
Det är. såvitt jag vet. första gången detta  har 
skett.

H err president! Jag vill än en gång u nder
stryka att frågan om hur N ord iska  rådets  par-
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lam entar iker skall fullgöra sin kontrollerande 
funktion är långt ifrån avslutad. Det finns 
flera möjligheter till mer rationella former för 
kontroll och utvärdering. Dessa uppgifter 
kom m er att tvinga sig fram i en allmän strä
van att få ut det m esta  möjliga av de ska t te 
medel som de nordiska länderna anslår för 
denna verksamhet.

Med detta inlägg vill jag  rikta u ppm ärksam 
heten på vad kulturutskotte t anför i sitt be
tänkande i dessa  frågor och hoppas att for
merna för den kontrollerande verksamheten  
blir föremål för en fortlöpande u ppm ärksam 
het och en framåtsyftande debatt .

Meddelande

Det m eddelades, att minister Katri-Helena 
Eskelinen intagit sin plats i rådet.

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa: H err president! 
Man har här redan upprepade gånger pekat 
på de många strukturella  förändringar och 
svårigheter, som de nordiska länderna har 
redan i dag och i synnerhet kom m er att ha i 
framtiden. Av denna anledning bör även det 
nordiska sam arbete t  -  dess innehåll, be to 
ningar, a rbetsform er osv. granskas mot bak
grunden av dessa 1980-talets utmaningar. 
Härtill anslu ter  sig mycket nära frågan om 
ökandet av det nordiska forskningssam arbe
tet. Det är viktigt att lägga märke till att 
forskningen i och för sig inte löser våra p ro 
blem. utan att därtill behövs politisk vilja och 
politiska beslut.  Men vetenskaplig forskning 
kan och bör ge ny kunskap  och ytterl igare 
möjligheter och losningsalternativ.

I de nordiska länderna  har man redan länge 
upplevt del som nödvändigt att förbättra  det 
vetenskapliga forskningssam arbetet .  H ärpå 
tyder  b l .a .  s ta tsm inistrarnas förslag hösten 
1978 till minis terrådet,  som i mars 1979 till
satte en experta rbe tsgrupp  för att u treda frå
gan. A rbe tsgruppen har ju s t  nu fullbordat sin 
slu trapport,  där det vetenskapliga forsknings
sam arbete t  analyseras  både för g rundforsk
ningens och för den ti llämpade forskningens 
v idkom mande och där  konkreta  förslag ställs 
för att öka detta  sam arbete .

Det är ytterst beklagligt, att rapporten  blev 
färdig först strax före sessionen. Varken N o r
diska rådets kulturutskott eller ministerrådet 
har haft möjligheter att sätta sig in i rappor

tens innehåll och att ta ställning till förslagen. 
F orskningssam arbete ts  u tvecklande är en 
mycket angelägen sak. av vilken anledning 
det skulle ha varit viktigt att redan här d eba t
tera och fatta beslut om dessa  ärenden.

A rbe tsgruppen konsta te ra r  i sin rapport, 
att de olika ländernas nationella betoning av 
forskningen i m ycket hög grad sammanfaller 
och att en väsentlig del av det nordiska forsk
n ingssamarbetet redan i dag utförs inom ge
m ensam m a tyngdpunktsom råden .

Men här förutom måste arbetsgruppen 
konsta tera ,  att man i de olika länderna rela
tivt litet vet om de andra  nordiska ländernas 
forskningsprioriteringar och att det därför 
finns mindre forskningspolitisk koordinering 
än väntat ,  såväl inom grundforskningen som 
inom den tillämpade forskningen. Detta fö r
anleder i vissa fall ineffektivitet av forsk
n ingsresursernas utnyttjande, vartill det är 
uppenbart ,  att själva forskningen fortgår 
långsamt, em edan  forskningsarbete  för lösan
det av sam ma problem samtidigt utförs på 
liera platser utan att fo rskarna  är tillräckligt 
m edvetna  om de uppnådda resultaten.

Många i rapporten  framförda problem har 
redan tidigare behandla ts  här. b l .a .  gäller 
de tta  för energiforskningen. Energiforsk
ningen har i samtliga nordiska länder varit ett 
av tyngdpunk tsom rådena  för den nationella 
forskningen, och den har i synnerhet inom 
sektorsforskningen fått ständigt nya resurser. 
A andra sidan är de energipolitiska p ro 
blemen ständigt mycket centrala  frågor i de 
nordiska länderna. Användningen av nya och 
förnyelsebara energikällor, energisparandet,  
energipoli tiskt beslu tsfattande och planering, 
produktutvecklingen inom energibranschen 
osv. förutsä t ter  en effektiv och omfattande 
forskningsinsats. Man bör inte heller g lömma 
den forskning, som u treder  energilösningar
nas miljöskyddsmässiga och samhälleliga 
följdverkningar. Det är mycket glädjande att 
konsta tera ,  att ekonom iska  u tskotte t och so 
cial- och miljöutskottet gem ensam t planerar 
att anordna  ett sådant sem inarium, där  dessa 
s is tnäm nda äm nen  skall behandlas.

Såsom  här redan tidigare har framkommit 
b l .a .  i ekonom iska  u tsko tte ts  be tänkande, 
har nordisk energiforskning blivit lidande just 
t. ex. pä grund av dålig informationsför
medling. brist pä erfarna  forskare och pä ut
bildning samt av koordineringsproblem.
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A andra sidan finns det rätt många pro
blem komplex. tor vilkas klarläggning ett nor
diskt lands resurser  inte är tillräckliga. I stäl
let kan nordiskt forskningssamarbete  erbjuda 
möjligheter till deras  klarläggning och senare 
till nya sam arbe tsform er t. ex. jus t inom eko
nomi och teknik.

Målsättningen för det nordiska ve tenskap
liga sam arbete t bör vara ett både kvalitativt 
och kvantitativt förbättra t sam arbete ,  vilket 
förstås o ckså  kräver  ytterl igare gem ensam m a 
nordiska resurser.  Ä andra  sidan kom m er det 
att innebära  effektivare användning av både 
ekonom iska  och andliga resurser.

På sistone har det hörts  tongångar, enligt 
vilka det nordiska sam arbete ts  ekonomiska 
resu rse r  borde begränsas enbart till den av 
inflationen och prisförhöjningarna föranledda 
tillväxten. Även om det från finländskt hall 
anse tts ,  att det nordiska sam arbete ts  utbygg
nad och förbättrande också förutsä t ter  en ök
ning av de ekonom iska  resurserna  inom detta 
om råde, bör man förstås realistiskt konsta te 
ra att de nuvarande ekonom iska  uts ikterna är 
svagare än förut. Ö kningstakten kom m er i 
varje fall att bli långsammare. Vi måste också 
noga uppskatta ,  hur mycket gem ensam m a re
surser som kan anvisas för att förbättra  det 
vetenskapliga forskningssamarbetet .  Inte 
heller inom detta  om råde är förstås enbart 
antagna rekom m endationer  nog, utan man 
måste också  kunna anvisa de ekonomiska 
förutsättn ingarna för å tgärderna.

I detta  skede vill jag  inte ta ställning till 
förslagen ställda av arbetsgruppen  som utrett 
det vetenskapliga forskningssam arbetet ,  dä r
ibland förslaget om inrättandet av ett nor
diskt vetenskapligt forskningsråd. Det är 
emellertid viktigt att i detta  skede betona u t
vecklandet av så enkla och smidiga organisa
tions- och arbe tsfo rm er som möjligt, för att 
man inom dessa  skall kunna idka ve tenskap
ligt forskningssamarbete  pä ett så vitt fält 
som möjligt. Det skulle också vara viktigt att 
överskrida de traditionella skrankorna  mellan 
ve tenskaperna  i detta  samarbete.

Jag vill speciellt betona, att arbetsgruppens 
rapport kräver  grundlig penetrering både från 
N ordiska rådets och från ministerrådets häll. 
För att funktionsdugliga lösningar å andra si
dan skall kunna finnas, förutsätts  det att fors
kare och olika forskningsinstitutioner och 
in tressekre tsar skall få en möjlighet att värde

ra a rbetsgruppens rapport och förslag. De e r
farenheter som man hittills fått bör noga u t
nyttjas när beslut fattas. Jag hoppas att det 
skall vara möjligt att inom ram en för N ord is
ka rådet anordna  ett seminarium om forsk
n ingssamarbetet för att ge fart åt debatten  
och för att få fram olika åsikter. Det är ju 
självklart att rapporten  om forskn ingssam ar
betet skall genomgå den sedvanliga rem issbe
handlingen. K ulturu tsko tte t  har redan tidi
gare föreslagit rådets presidium att ett sem i
narium av det ovan angivna slaget måtte an 
ordnas. Förberede lse rna  för seminariet bör 
kunna inledas med det snaraste.

Fjeldvær: Hr. president! I forrige sak. mi
nis terrådsforslaget om N ordsat ,  var jeg  inne 
på den halvhjerte thet til nordisk samarbeid 
som er til stede i mange nasjonale gruppe
ringer. Denne holdninga gjelder ikke minst 
forskningssamarbeidet i alle nordiske land. 
Nordisk  forskning er bra når ekstra  millioner 
kan legges på bordet.  Men når spørsmålet om 
samordning av nasjonale forskningsmidler i 
en nordisk sam m enheng kom m er på tale, 
reiser forskerne bust. Forskning og utvik
lingsarbeid må være om råder  de r  det ligger 
vel til re tte for en betydelig utvidelse av 
sam arbeidet mellom de nordiske land. En 
oversikt viser at det nå brukes om lag 30 
milliarder danske  kr. til en slik v irksomhet i 
Norden. H alvparten  finansieres over  offent
lige budsjett ,  mens resten  e r  privatfinansiert.  
Men bare 160 millioner kr..  altså om lag 1 pst. 
av v irksom heten  som finansieres over  offent
lige budsjett ,  sa tses på nordiske forsknings
prosjekt.

Efter nærmere et par års arbeid har en nor
disk arbeidsgruppe i disse dager lagt fram en 
ganske omfattende rapport om det nordiske 
forskningssamarbeid  og mulighetene for ei 
styrking og effektivisering av dette. Den gir 
grunnlag for en foreløpig reaksjon på denne 
sesjonen, men en mer målretta  debatt vil en 
imidlertid ikke kunne få før på sesjonen i
1982, der  regjeringene vil legge fram sine for
slag til løsninger.

Jet har tru på at det nå kan bli fart i denne 
saka. Initiativet til nevnte utredning blei i si 
tid tatt av sta tsm inistrene, og det skulle vel 
garantere  for at også den videre behandling 
vil skje med nødvendig a lvor og politisk tyng
de.
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Jeg h a re n n a  ikke lest utredningen, men jeg 
forstår at det fremmes forslag der  som ligger 
innafor økonom isk realistiske rammer. Det er 
jeg  svært glad for. Jeg háper at også forskerne 
vil ha disse økonom iske  realiteter klart for 
seg når de nå e t te r  hvert skal uttale seg i den 
høringsgrunden som det e r  lagt opp til.

Slik forskningen nå drives i våre land, sy
nes det som om det kan være vanskelig å få til 
et nordisk sam arbeid på de o m råder  som er 
høyest prioritert i de enkelte  land. Det henger 
sam m en med at det på disse om råder  er for
holdsvis mye penger til disposisjon for for
skerne på det nasjonale plan. Av den grunn er 
de vel ikke så interessert i et samarbeid.

Dette innebæ rer imidlertid også at det er 
enklere å få til et sam arbeid på lavere priori
terte om råder  der  det er mer trangt med 
økonomiske midler. H er vil jo  forskerne selv
følgelig se en mulighet for å få mer penger til 
sine prosjekt.

For  meg synes det å være rimelig at en 
s tyrker  sam arbeidet på de høyest prioriterte 
om råder.  Det bør i første omgang ikke være 
et spørsmål om å kanalisere flere penger til 
forskning totalt sett. Det vi må arbeide for. er 
å få full uttelling for de midler vi satser, både 
nasjonalt og nordisk.

Jeg trur at det opplegg som nå e r  lagt på 
bordet fra arbeidsgruppas side, har gitt oss et 
godt grunnlag for en meiningsfylt debatt og 
kanskje også for en meiningsfylt dialog mel
lom forskere og politikere.

For  oss politikere er det e tter  mi meining 
nødvendig å gjøre forskerne oppm erksom m e 
på hva som må være u tgangspunktet for dia
logen. nemlig den økonom isk  realistiske 
ramme.

Tellervo Koivisto: H err  president! Nu
tänker  jag  u ttrycka  mig på finska, därför att 
jag  för många å r  sedan kämpade ganska hårt 
för simultantolkning, och då tycker jag  att det 
är min skyldighet att då och då använda 
finska språket.

Työvoim an vapaan liikkumisen periaate ou 
to teutettu  Pohjoismaiden välillä. j a  tosiasia 
on. e ttä  huom attava  osa Pohjoismaiden neu
voston työstä  kohdistuu täm än periaatteen 
to teu ttam isesta  joh tuv ien  ongelmien korjaa- 
miseen. Vei yllättävän pitkänkin ajan ennen 
kuin esimerkiksi huomatti in . e ttä  työvoiman

siirtymisestä jo u tu iva t maksamaan korkean 
hinnan siirtyneiden perheiden lapset,  etenkin 
siinä m uuttoliikkeessä, jo ka  on voim akkaana 
tapah tunut Suom es ta  Ruotsiin. Oman äidin- 
kielen ja  uuden asuinmaan kielen erilaisuus 
on a iheuttanut ongelmia ja  vaurioita, jo ita  ei 
enää  kaikkien siir tolaisuuteen joutuneiden 
lasten osalta pysty tä  edes korjaamaan. Tu- 
hansien suomalaislasten osalta tulevat liian 
myöhään ne parannukset,  jo i ta  koulujen ope- 
tuskielessä Ruotsissa  on nyt saatu aikaan. 
Monien lasten lahjakkuus on jääny t kehitty- 
mättä täyteen mittaansa sen vuoksi. ettei 
kouluopetus antanut lahjakkuuden kehitty- 
miselle tärkeintä  edellytystä . jonkin  kielen 
täydellistä taitoa.

Tällä hetkellä ti lanne on jo  parempi. Ylei- 
sesti tunnus te taan  se tosiasia, e ttä  aktiivinen 
omakielinen kouluopetus on paras väline siir- 
tolaislapsen menestymiselle uuden asuin- 
maansa oloissa. Ruotsin ja  Suomen kouluvi- 
ranom aisten  y h te is ty ö ja  ruotsinsuomalaisten 
aktiivinen painostustyö ovat tuottaneet tu- 
loksia. jo tk a  estävät sen, ettei nk. puolikieli- 
syys enää  m uodostu  yhtä suureksi rasitteeksi 
toisen polven siirtolaisille kuin vielä 1970-lu- 
vulla.

Ruotsin peruskouluun on kautta  valtakun- 
nan perus tettu  1 . -6 .  luokka-asteille suomen- 
kielisiä luokkia, josk in  alueellisesti voidaan 
vielä puutte ita  tässä  keh ityksessä  osoittaa. 
Suunta on kuitenkin hyvä. ja  esimerkiksi 
T ukholm assa  on jo  noin 200 suomenkielistä 
ensimm äistä  luokkaa, jo tk a  pystyvät täyttä- 
mään koulunsa aloittavien suomalaislasten 
omakielisen opetuksen  tarpeen. Eräät kunnat 
ovat hakeneet ja  saaneet poikkeusluvan 
yläasteen suomenkielisten luokkien perusta- 
miselle. L uontevin  ja  varmin tapa  jär jestää  
riit tävä omakielinen ope tus  Ruotsissa  asu- 
ville siirtolaislapsille on tietysti jä r jes tää  se 
olem assa  olevan koulujärjestelmän puit- 
teissa.

Haasteeksi näiden jär jestely jen  tehosta- 
m ise s ta ja  nopeuttam isesta  lienee näh tävä  ne 
hankkeet.  jo is ta  viime kuukausina  on saatu 
lehdistön kautta tietoja ja  jo iden  tavoitteena 
on erillisten suom enkielisten  koulujen perus- 
taminen T ukholm aan ,  H aaparan taan  ja  ehkä 
Göteborgiin. N äm ä  suomalaiskoulujen perus- 
tam ishankkeet kertovat tietysti siitä huo- 
lesta, mitä suom ala isvanhem m at tuntevat 
lastensa puolesta kaikkien niiden tutkimustu-
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losten jä lkeen . mita nk. puolikielisyyden hai- 
toista on saatu.

Vaikkakin kuiilun niihin. jo iden mielestü 
siirtolaislapselle on taa ttava  kouluopetuk- 
sella ja  muilla keinoilla täydellinen äidinkie- 
lensä taito, näen silti joitakin vaaroja hank- 
keissa. joihin nyt ollaan ryh tym ässä  suomen- 
kielisten koulujen perustamiseksi Ruotsiin. 
Minä pelkään. e ttä  nämä hankkeet ja tkossa  
voivat jop a  kääntyä hyviä tavoitteitaan vas- 
taan, ellei olla varmoja eräistä perusasioista. 
N äm ä hankkeet nostavat esiin kvsymyksiä. 
jo ihin to ivon Ruotsin kouluviranomaisten ja 
myös hankkeiden takana olevien suomalais- 
ten huolella hakevan oikeat vastaukset.

Ensinnäkin: Kun esim. Tukholm assa  pe- 
ruskoulujen noin 200 suomenkielistä luokkaa 
pystyvät jo  vastaanottam aan  kaikki koulunsa 
aloittavat suomalaislapset, niin syntyisikö 
erill isestä suomalaisesta  koulusta ja  sen 1. 
luokasta kilpaileva koulum uoto? Minä ym- 
märrän tietysti , e ttä  ajateltu koulu tähtää täy- 
delliseen luokka-astevalikoimaan. niin että 
kuuden vuoden kuluttua koulussa olisi aloit- 
tam assa  toimintansa jo  lukioastekin. Mutta 
kun jo  nyt m uutamissa kunnissa on aloitettu 
poikkeusluvalla suomenkielinen yläasteen 
luokkam uodostus,  niin eikö täm än kehityk- 
sen tehostam inen ja  nopeuttam inen olisi 
paras tie saada aikaan kattava suomenkielis- 
ten luokkien systeemi ruotsinsuomalaisille 
lapsille Ruotsissa.’

Toiseksi: Mikä tulisi o lemaan näiden suo- 
malaisten koulujen asem a suh teessa  Ruotsin 
koulujärjestelmään ja  mistä ne saisivat talou- 
delliset voim avaransa?  Jos nyt ei ole riiuänyt 
varoja suomenkielisten luokkien perustami- 
seen kattam aan koko valtakuntaa  ja  kaikkia 
luokka-asteita, niin riittäisikö budjettivaroja 
erillisille kouluille sen paremmin'? Mikäli suo- 
malaiset koulut perustais ivat ta loutensa yksi- 
tyiselle pohjalle, esim. Suom essa  tutuksi tul- 
leelle kannatusyhdistyspohjalle ,  se olisi mie- 
lestäni paluuta m enneeseen  kouiutukselli- 
seen epätasa-arvo isuu teen  päin, jo s ta  Pohjo- 
lassa olemme päässeet tai pääsem ässä  täysin 
eroon. Suomalaisia kouluja voitaisiin perus- 
taa  jo k a  tapauksessa  vain harvoille paikka- 
kunnille, mistä aiheutuisi alueellista epätasa- 
arvoisuutta ,  j a  niihin pääsem inen olisi mah- 
dollis ta ilmeisesti vain lapsille, jo iden  van- 
hemmilla olisi varaa m aksaa  lukukausi-  ym. 
maksut.  Se merkitsis i taloudellista epätasa- 
arvoa.

Pelkään myös , e ttä  mikäli suomalaiset ryh- 
tyvät omatoimisesti jä r jes täm ään  lastensa 
omakielistä koulutusta  Ruotsissa, se saattaa 
heikentää Ruotsin virallisen koulujärjestel- 
män intressiä suomenkielisen opetuksen  täy- 
simääräiseksi hoitamiseksi.

H err president! K oska niin ehdottomasti 
toivon, e ttä  siirtolaislasten kouluopetus jär- 
jes te tään  Pohjoismaissa vastaam aan  kunkin 
maan virallisia koulutustavoitte ita ,  olen ha- 
lunnut tuoda esille tämän kysym yksen  erillis- 
ten suomalaisten koulujen perus tamishank- 
keista Ruotsiin. Minä toivon, e ttä  nämä 
hankkeet eivät heikentäisi sitä kehitystä . joka  
myönteisesti on meneillään Ruotsin koulujär- 
jes te lm ässä  siir tolaislasten omakielisen kou- 
luopetuksen to teuttam iseksi ,  e ivätkä m er
kitsisi sen periaatteen  muren tam ista ,  että 
Pohjoismaissa yhteiskunnat takaavat jokai- 
selle lapselle tasa-arvoisen koulutuksen riip- 
pum atta  lapsen asuinpaikasta  tai hänen van- 
hem piensa varallisuudesta.

Tellervo Koivistos inlägg i svensk översä t t 
ning:

Principen om arbetskraf tens fria rörlighet 
har genomförts mellan de nordiska länderna, 
och faktum är att en betydande del av N o r
diska rådets arbete  inriktar sig på avhjä lpan
det av problem som uppstått  vid ti llämpning
en av denna princip. Det tog en fö rvånans
värt läng tid innan man t. ex. märkte ,  att ett 
högt pris för arbetskraf tens flyttning skulle 
betalas av migrantfamiljernas barn, i synn er
het i fråga om den migrationsrörelse som med 
stor kraft ägt rum från Finland till Sverige. 
Olikheten mellan det egna modersmålet och 
språket i det nya bosättningslandet har vållat 
problem och skador som det inte mera går att 
reparera  för alla migrantbarns v idkom mande. 
För tusentals  finska barn kom m er de förbätt
ringar för sent. som man nu har åstadkomm it 
i skolornas undervisningsspråk i Sverige. Be
gåvningen hos många barn har blivit ou tveck 
lad för att skolundervisningen inte har gett 
den viktigaste förutsättningen för begåvning
ens utveckling -  fullständigt behärskande av 
något språk.

F ö r  närvarande är läget redan bättre. Man 
e rkänner  generellt det faktum, att en aktiv 
skolundervisning på eget språk ä r  det bästa  
medlet för att ett invandrarbarn  skall kunna 
ha framgång i det nya bosättn ingslandets fö r
hållanden. Sam arbete t  mellan skolmyndighe-
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terna i Sverige och Finland och sverigefinnar- 
nas aktiva på tryckningsarbete  har gett resul
tat som gör att så kallad halvspråkighet inte 
mera ä r  en lika stor belastning för den andra 
generationens invandrare  som den ännu var 
under 1970-talet.

I grundskolan i Sverige har man överallt i 
landet inrättat finskspråkiga klasser för å rs 
klasserna 1 - 6 ,  även om man ännu kan påvisa 
regionala brister  i denna utveckling. Rikt
ningen är emellertid god, och till exempel i 
Stockholm finns det redan omkring 200 
finskspråkiga första  klasser, vilka kan tillgo
dose  behoven av undervisning på eget språk 
för finska barn som börjar  skolan. Vissa kom 
muner har sökt och fått undantagstillstånd för 
inrättandet av finskspråkiga klasser för hög
stadiet. Det naturligaste och säkraste  sättet 
att anordna tillräcklig undervisning på eget 
språk för i Sverige bosat ta  invandrarbarn  är 
naturligtvis att anordna  undervisningen inom 
ramen för det befintliga skolsystemet.

Som en utmaning för att effektivera och 
tillskynda dessa  regleringar torde böra ses de 
projekt som man under  de senaste m ånader
na fått uppgifter om genom pressen och vil
kas målsättning är att inrätta separa ta  finsk
språkiga skolor i S tockholm, H aparanda  och 
kanske Göteborg. Dessa planer pa att grunda 
finskspråkiga skolor berä t tar  förstås om det 
bekym m er som finska föräldrar känner för 
sina barn efter alla de undersökningsresulta t 
som man fått angående den så kallade halv- 
spräkighetens nackdelar.

Även om jag  hör till dem som tycker att 
invandrarbarn  genom skolundervisning och 
andra  medel måste garanteras  fullständig 
kunskap i sitt m odersmål,  ser jag dock vissa 
risker i de projekt som man nu håller på att ta 
itu med för att grunda finskspråkiga skolor i 
Sverige. Jag fruktar att dessa  projekt i fort
sättningen till och med kan vända sig mot 
sina goda målsättningar, om man inte ä r  sä 
ker på vissa g rundangelägenheter .  Dessa pro
jekt framkallar frågor, till vilka jag  hoppas att 
skolmyndigheterna i Sverige och även de fin
ländare som står  bakom  planerna noga söker 
de rätta svaren.

För det fö rs ta :  Eftersom till exempel i 
S tockholm de omkring 200 finskspråkiga 
klasserna förmår mottaga alla finska barn 
som börjar skolan, skulle en separat finsk 
skola och dess första klass dä bli en konkur

rerande skolform? Jag förstår naturligtvis,  att 
den ti ll tänkta skolan syftar till ett fullständigt 
urval av årsk lasser så att skolan efter sex år 
också  skulle ha ett gymnasiestadium som in
leder sin verksam het .  Men dä man nu i några 
kom m uner med undantagsti lls tånd inlett bil
dandet av finskspråkiga högstadieklasser, 
skulle effektiverandet och tillskyndandet av 
denna utveckling kanske vara det bästa sättet 
att å s tadkom m a ett täckande sys tem  av finsk
språkiga klasser för sverigefinska barn i Sve
rige?

För det andn i:  Vilken skulle komma att 
vara dessa finskspråkiga skolors ställning i 
förhållande till det svenska skolsystemet och 
varifrån skulle de få sina ekonom iska  re
surser? Om det nu inte har funnits tillräckliga 
medel för att inrätta finskspråkiga klasser för 
att täcka hela riket och samtliga årsklasser, 
skulle det i det fallet finnas tillräckliga bud
getmedel för separa ta  skolor'.’ Ifall finska sko
lor grundade sin ekonomi på privat basis, 
t. ex. på den i Finland kända understödsför- 
eningsbasen. skulle det enligt min åsikt vara 
en å te rvändo  mot den förgångna utbildnings- 
mässiga olikheten, som vi redan helt kommit 
och håller på att kom m a ifrån i Norden. 
Finskspråkiga skolor skulle i varje fall enbart 
kunna inrättas på fåtaliga orter ,  vilket skulle 
föranleda regional olikhet,  och ti llträdet till 
dessa  skolor skulle uppenbarligen enbart 
vara möjligt för sådana barn. vilkas föräldrar 
har råd att betala sem esteravgif terna m.f l. 
Detta skulle innebära ekonomisk olikhet.

Jag fruktar också  att , om finnarna börjar på 
eget initiativ anordna  utbildning på eget språk 
för sina barn i Sverige, skulle detta  kunna 
försvaga det officiella r ikssvenska sko lsyste
mets intresse att fullständigt handha den 
finskspråkiga undervisningen.

H err  president! Eftersom jag  så ovillkorli
gen hoppas, att invandrarbarnens  sko lunder
visning i de nordiska länderna anordnas så att 
den m otsvara r  varje lands officiella utbild
ningsmålsättningar. har jag  önskat ta upp 
denna fråga om p lanerna på inrättandet av 
separata  f inskspråkiga skolor i Sverige. Jag 
hoppas att dessa  p laner inte försvagar den 
utveckling som på ett positivt sätt pågår i det 
r ikssvenska sko lsystem et för förverkligandet 
av skolundervisning på eget språk för invand
rarbarn samt att dessa  planer inte innebär en 
undergrävning av den principen, att de nor-
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diska samhällena garan terar  en jämlik under
visning åt varje barn oberoende av barnets 
bosättningsort eller av föräldrarnas förmö
genhet.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat om 
kultu ru tsko tte ts  förslag till y ttrande till N or
diska ministerrådet.

F ör y ttra n d e t röstade:
Sam psa  Aaltio. K. B. A ndersen, Karen 

Dahlerup A ndersen , Lennart  Andersson, 
Halldór Ásgrímsson, Ingvar Bakken. Jo Ben
kow. G unnar  Björk. Ilkka-Christian Björk
lund. Kjell Magne Bondevik. Trygve Brat
teli. Nils Carlsham re . Christian Chris tensen. 
Ib C hris tensen, Bjarne Mørk Eidem. Knud 
Enggaard. Olle Eriksson. Rolf Fjeldvær, 
Arne Gadd. Astr id Gjertsen. Arni G un nars 
son. Hagen H agensen. G uttorm  Hansen. 
Asbjørn H augstved t ,  Guðrún Helgadóttir .  
Sverrir H erm annsson ,  Allan Hernelius, Elsi 
Hetemäki-Olander ,  Karl-Erik Häll. Doris 
Håvik, Olof Jansson. Paul Jansson . Egon 
Jensen, Gunnel Jonäng, Heikki Järvenpää. 
Ilkka K anerva, Arvo K emppainen, Sakari 
Knuuttila , Tellervo Koivisto, Eeva Kuus- 
koski-Vikatmaa, Håkon Kyllingmark, Erkki 
Liikanen. Bror Lillqvist. Nathalie Lind. E s 
sen Lindahl. T hor Lund, G rethe Lundblad. 
Matthias Á. M athiesen. S ture Palm. Robert 
Pedersen. Niels Helveg Petersen . Per Peters
son. Påll Pétursson. Arvo Salo, Rolf Sell- 
gren. Otto  Steenholdt. Anne-Lise Steinbach. 
A sser S tenbäck. Ib Stetter .  Ingrid Sundberg. 
Bernhardt Tastesen . Sigrid Utkilen. Lars 
W erner .  Henrik W esterlund. Kåre Willoch 
och M arjatta V äänänen.

Frånvarande var:
G unnar  Berge, Børge Halvgaard, Knud 

Heinesen. Johan  J. Jakobsen .  Karin Kjølbro. 
Lars Korvald. Gabriel R om anus, Petter Sa
vola, Reiulf S teen, Ebba Strange. Jogvan 
Sundstein och Sten Söderström.

Yttrandet hade sålunda an tag its ined  66 rös
ter.
U tskotte ts  förslag , punkt B. bifölls.

3
E I: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående rapportering över Nordiska rådets re
kommendationer1

Ingrid Sundberg: Ärade president! Med an
ledning av att ku lturutskotte t inte funnit rap
porteringen från ministerrådet fullt tillfreds
ställande i vissa fall har jag  ställt följande 
fråga till ministerrådet:

Vilka å tgärder äm nar minis terrådet vidtaga 
för att förbättra  rapporteringen till N ordiska 
rådet och den nationella uppföljningen av re
kom m endationerna?

Minister Lise Østergaard: Fru Ingrid Sun d 
berg. der  er medlem a f  kulturudvalget, har 
som udgangspunkt for sit spørgsmål taget de 
meddelelser om rekom m andationer ,  der be
rører det kulturelle  sam arbejde , men jeg  sy 
nes, at spørgsmålet e r  af langt mere generel 
interesse, og derfor vil jeg  -  også i min 
egenskab a f  sam arbejdsm inister  — i mit svar 
ikke begrænse mig til alene at kom m entere  de 
rekom m andationer,  der nævnes i spørgsm å
let, men besvare spørgsmålet ud fra lidt mere 
principielle synspunkter.

Spørgsmålet om Ministerrådets opfølgning 
og rapportering i forbindelse med Nordisk 
Råds rekom m andationer  har næ r tilknytning 
til de diskussioner,  der siden sidste session 
har været ført mellem sam arbejdsministrene 
og N ordisk  Råds præsidium og senere også 
mellem sam arbejdsministrene og s ta tsm inist
rene og mellem statsm inistrene og præsidiet. 
Formålet med alle disse drøfte lser har netop 
været at bidrage til, at det nordiske sam ar
bejde koncentreres  s tærkere  om vigtige om 
råder og koncentreres  om sager, hvor  forhol
dene ligger til re tte for at om sæ tte  de mange 
udredninger til konkret handling. Både s ta ts 
ministrene og præsidiet og Ministerrådet har 
været enige om at bidrage til dette.

Det er ikke realistisk at regne med. at det 
nordiske sam arbejde kan tilføres væsentligt 
øgede ressourcer  i en tid. hvor der må spares 
på offentlige udgif ter på alle andre om råder  i 
N orden. En sanering a f  de mange verserende

' Frågan try ckt s. 23(>7.
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små sager e r  derfor en fuldstændig afgørende 
forudsætning for. at det nordiske samarbejde 
kan få øget effektivitet og slagkraft. S tatsm i
nistrene har bedt præsidiet om, at der bliver 
foretaget en kritisk gennemgang af de ca. 150 
rekom m andationer ,  som er pålagt Ministerrå
det. I Ministerrådet håber  vi. at s ta tsm inist
renes opfordring vil blive fulgt op i praksis 
under denne session, og at eventuelle nye 
rekom m andationer  vil blive koncentrere t om 
sam arbe jdsom råder  med stor tyngde — o m 
råder, hvor der  e r  mulighed for at opnå prak 
tiske resulta ter. En reduktion a f  antallet af 
rekom m andationer  vil øge mulighederne for, 
at opfølgningen både nordisk og nationalt og 
rapporteringen til Nordisk  Råd vil blive hurti
gere og bedre.

Disse spørgsmål fo rudsæ tter  naturligvis 
foranstaltninger på begge sider i det nordiske 
samarbejde. De parlamentariske organer af
gør, hvilke rekom m andationer  der  til enhver 
tid skal være gældende. Nordisk  Råds o r 
ganer har også mulighed for at fremme den 
nationale opfølgning igennem den såkaldte 
kontaktm andsordning. I Ministerrådet er vi i 
gang med en konkret prioritering af vore sa
ger med sigte på at give arbejdet tyngde, såle
des som statsm inistrene har efterlyst. Dette 
arbejde vil forhåbentlig resultere i, at opfølg
ningen a f  vigtige rekom m andationer  bliver 
bedre og hurtigere.

Ingrid Sundberg: H err  president! Jag ber 
att få tacka s ta tsrådet för svaret. Jag är sär
skilt glad över  att frågan i huvudsak b ehand
lades ur principiell synpunkt.

Det råder  naturligtvis inga delade meningar 
om målsättningen att effektivisera det nordis
ka sam arbete t.  Men jag  är ändå inte säker på 
att vi alla är överens om de medel som s ta ts
rådet redogjorde för. H är  framkom i huvud
sak krav på kvantita tiva begränsningar av 
N ord iska  rådets arbete .  H är  talades om kon
centration  till viktiga om råden  och en sane
ring av de mindre sakfrågorna.

Jag vill bara erinra om nödvändigheten  av 
att det parlamentariska inflytandet inte mins
kar i N ord iska  rådets arbete .  Vi har  tvärtom 
under  senare å r  kunnat se att det har ökat. En 
viktig del av parlam entarikernas arbete  är 
ju s t  medlemsforslagen, som ofta berör  mind
re områden. Jag vill dä r  särskilt påpeka att

medlemsforslagen i dag inte behöver medföra 
ökade kostnader.  T v är to m  är väl ju s t  grund
tanken i det nordiska sam arbete t att man ge
nom ett gem ensam t nordiskt agerande skall 
underlätta  arbetet för de enskilda nationerna 
och minska deras  kostnader.  Man skall också 
kunna göra en ekonom isk  vinst. Därför tyc
ker jag  att det är angeläget att dessa  möjlighe
ter inte reduceras.

Sedan vill jag  särskilt tacka s ta tsrådet för 
att kontak tm annaorganisa t ionen  nämndes i 
svaret. Det är en viktig faktor när det gäller 
den nationella uppföljningen. Det är nödvän
digt att de frågorna o ckså  beaktas.  Vi får inte 
glömma att N ord iska  rådet också  har en kon
trollfunktion, och för den kontrollfunktionen 
är det viktigt att vi får rappor te r  från minis
terrådet som är så pass utförliga och detalje
rade att vi kan följa upp frågorna och få klart 
för oss var svårigheterna ligger i de fall re
kom m endationer  inte lett till resultat. Det 
finns skäl att tala om att av ca 600 rekom m en
dationer har 60 procent resulterat i konkreta 
åtgärder. Det är en mycket hög siffra om man 
jäm för  med andra  organisationer av typ E u
roparådet. Det innebär all tså inte någon kritik 
från kulturutskotte t att jag  ställt denna fråga.

Minister Lise Østergaard: Jeg vil blot gerne 
ganske kort sige Ingrid Sundberg  tak for re
plikken til mit svar på spørgsmålet. V edrø
rende alt det, Ingrid Sundberg  har sagt. føler 
jeg  mig aldeles overbevist om, at der er tale 
om kræfter, som arbejder i sam m e retning, og 
jeg  føler mig overbevist om, at vi vil være i 
stand til at nå de mål. som vi i fællesskab 
tinder er de højest prioriterede.

D iskussionen fö rk la ra d es härm ed  avslu tad .

D 1981/7/1976/k: Meddelande om rekommen
dation nr 7/1976 angående distribution av AV- 
material, D 1981/8/1976/k: Meddelande om re
kommendation nr 8/1976 angående TV-pro- 
gram för sjöfolk och I) 1981/14/ 1977/k: Med
delande om rekommendation nr 14/1977 an
gående utförsel av antikviteter från de nordis
ka länderna

O vanstående saker företogs i ett sam m an
hang.
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K ulturu tsko tte t  hade föreslagit,  att rådet 
måtte lägga meddelandena till handlingarna i 
avvaktan  på nya m eddelanden till nästa ord i
narie session.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls

5
E 10: Fråga till Sveriges regering angående de 
Finska barnens utbildningssituation i Sverige 
(D 1981/14/1975/k och C 1981/26/k)1

Marjatta Väänänen: H err  president! Till 
Sveriges regering vill jag  framställa följande 
fråga.

H ur kom m er Sveriges regering att i dagens 
läge förverkliga förpliktelsen enligt det nor
diska kulturavtalets  artikel 3 om att söka till
godose önskemål från medborgare i ett no r
diskt land som bor i ett annat om undervis
ning på hans m odersmål,  och hur kom m er det 
beram ade  statliga besparingsprogramm et i 
Sverige att inverka på p lanerade åtgärder i 
syfte att ytterl igare fö rbättra  möjligheterna 
till hem språksundervisningen för de i Sverige 
bosat ta  finska barnen?

S tatsrådet Karin Andersson: H err  presi
dent! Avsikten var att utbildningsminister 
Jan-Erik  W ikström skulle besvara  Marjatta 
V äänänens fråga. Eftersom han lämnat sin 
plats i rådet har det ankommit på mig att avge 
svaret.

De besparingar som föreslogs av regering
en i den s. k. besparingsproposit ionen hösten 
1980 och om vilka riksdagen fattade beslut i 
d ecem ber 1980 berör  lika litet som de ytterli
gare besparingar som föreslås i budgetpropo
sitionen 1981 hem språksundervisningen eller 
övriga insatser för invandrare. T värtom  för
ordades  i budgetproposit ionen en utökning 
av lågstadielärarutbildningen för sökande 
med finska som modersmål.  Vidare förordas 
dels en ökning av planeringsramen för hem- 
språkslärarutbildningen. dels införandet av 
en påbyggnadskurs  med specialpedagogisk 
inriktning för behöriga hemspråkslärare .  För 
att ytterligare och snabbare minska antalet 
obehöriga hem språkslärare  föreslås dessu t

; Frågan tryckt  .v. 2J7H.

om en förkortad utbildning på hemspråkslä- 
rarlinjen för personer  som har såväl högsko
lestudier som lång erfarenhet som hem 
språkslärare . Även för enstaka  kurser för
lagda till andra  or ter  än högskoleorter b eräk 
nas medel.

Regeringen har den 23 februari 1981 lämnat 
en proposition till riksdagen om skolforsk- 
ning och personalutveckling. Vissa om råden 
prioriteras i denna proposition som särskilt 
angelägna i fort- och vidareutbildning av lära
re. Ett sådant om råde ä r  de utbildningsinsat
ser som aktualiseras av invandringen. S ta ts
rådet Mogård anför i propositionen:

Jag vill här  också  behandla  beho v en  av fortbild
ning på grund  av invandringen.  Ett  prob lem  därv id
lag utgör bristen på behöriga h em språks lä ra re ,  vil
ket  jag  något berört  vid min p resen ta t ion  av försla
gen i 1981 års budgetproposit ion .  Det  ä r  angeläget 
att  sä t ta  in k om petenshö jande  å tgärder  också  i frå
ga om den  obehöriga  delen  av lärarpersonalen ,  sä r 
skilt för dem som kan bedöm as kom m a att  t jäns t
göra en längre tid i sko lväsendet .  Så långt möjligt 
bö r  o c k s å  de behöriga hem språks lä ra rnas  behov av  
fortbildning beak tas ,  varvid jag  an se r  att  specia lpe
dagogiska m om en t  bö r  ges särskild u p p m ä rk sa m 
het. U tbildningen kan u tgöra en del av det  lokala 
u tvecklingsarbete t  och  kny ta  an till personallags- 
och  skolledarutbildningarna.

Skolan har  ett  s tort ansva r  för att  invandrarba r 
nen inte endas t  lär sig sitt hem språk  utan även 
svenska .  Särskilda och m er  om fattande  utbild
ningsinsatser  bö r  sä t tas  in för  att  fö rbät t ra  lä ra rpe r
sonalens förm åga att  underv isa  i svenska  som 
främ m ande  språk  i sko lväsende t .  S ty rande  vid u r 
valet m ås te  givetvis vara  det lokala behovet  av 
personal med särskilda ku n sk a p e r  på om rådet .

Jag vill slutligen erinra om att den svenska  
regeringen år 1979 har vidtagit å tgärder  för 
att få fram ett underlag för for tsatta  ö v e rv ä 
ganden om den långsiktiga inriktningen av 
hem språksundervisningen för invandrarbarn . 
Regeringen gav då skolöverstyrelsen  i upp
drag att u tvärdera hem språksundervisningen 
och de enspråkiga klasserna i grundskolan 
samt tillkallade en parlamentarisk  kommitté 
för översyn av hem språksträningen i fö rsko
lan. Båda utredningarna väntas  bli p resen te 
rade å r  1982.

Marjatta Väänänen: H err  president! Jag 
ber att få tacka minister Karin A ndersson  för 
svaret som hon godhetsfullt har kommit hit 
för att ge i stället för undervisningsminister 
Jan-Erik W ikström. Svaret tyder på att vissa 
åtgärder vidtagits för att förbättra  utbildning
en av lärare för finskspråkiga barn i Sverige.
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I dag får, såsom den finska undervisnings
ministern konsta terade  igår, endast 14 7< av 
alla f inskspråkiga grundskoleelever  i Sverige 
undervisning på sitt modersmål.  Uppgiften 
om 14% härs tam m ar från finsk-svenska ut- 
bildningsrådet som är det officiella samar- 
betsorganet på detta  område. Vi vet att det 
finns stora  skillnader mellan Sveriges kom 
muner då det gäller att organisera  finsksprå
kig undervisning för Sverigefinnar. Det år 
därför jag  vill ställa en tilläggsfråga:

I vilken mån äm nar Sveriges regering vidta 
särskilda å tgärder för att öka  de svenska 
kom m unernas  intresse för att i större u t
sträckning än hittills bereda  de finskspråkiga 
eleverna  i Sverige undervisning på sitt mo
dersmål?

Statsrådet Karin Andersson: H err  presi
dent! Jag vill först litet grand redogöra för 
situationen när det gäller finska barn i den 
svenska grundskolan . Vi har 40000 finska 
barn i den svenska  grundskolan. Av dem del
tar  23 000 i hem språksundervisningen. Det är 
riktigt att bara  5 000 får undervisning på sitt 
språk, men 23 000 får undervisning i sitt 
språk.

H em språksunderv isn ingen  är som bekant 
frivillig, och många föräldrar väljer att inte 
låta sina barn delta i den. Det finns också 
barn som skulle vilja delta men inte kan göra 
det på grund av lärarbrist. Vi är starkt m ed
vetna om dessa  brister, och jag  vill försäkra 
att den svenska  regeringen ä r  väl medveten 
om den finskspråkiga minoritetens berättiga
de krav.

I årets budgetproposit ion är det klart utsagt 
att en s tor del av de å tgärder som Sverige 
skall vidta inom ram en för invandrarpolitiken 
måste anpassas  till det förhållandet att hälf
ten av invandrarna  i Sverige ä r  finsktalande 
och består av inflyttade från Finland.

Marjatta Väänänen frågade vad staten gör 
för att stimulera kom m unerna . Det är riktigt 
att det åligger kom m unerna  att genomföra de 
beslut som är fattade om hem språksunderv is
ningen och att förhållandena växlar k om m u
nerna emellan, b l .a .  beroende på storleken 
hos elevunderlaget i den aktuella språkgrup
pen.

Det staten kan göra är att stimulera genom 
statsbidrag, vilket sker, men också genom

klara u tta landen, varav jag  redovisade ett , 
som görs av regeringen i propositioner och i 
andra  sam m anhang  och av riksdagen. Det har 
skett vid många tillfällen, och jag  vill gärna 
säga att jag  aldrig fö rsum m ar något tillfälle 
när jag talar offentligt att unders tryka  nöd
vändigheten av att kom m unerna  på alla sätt 
fullföljer regeringens och riksdagens inten
tioner. Jag hoppas att vi skall kunna redovisa 
förbättrade resultat efter hand.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
och berätte lsen for tsä t te r  i kulturutskottet.

C 16/k: Berättelse från Nordiska kulturfonden

U tskotte t  för granskning av N ordiska kul
turfondens förvaltning hade föreslagit.

1. att rådet godkänner N ord iska  kulturfon
dens räkenskaper  för år 1979 och beviljar fon
dens styrelse ansvarsfrihet för å r  1979 samt

2. att rådet lägger berätte lsen  C 16/k till 
handlingarna.

U tsko tte ts  fö rsla g , punkterna  I och 2, bifölls.

A 585/k: Medlemsförslag om stöd till unga 
nordiska författare

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is 
ka rådet i anledning av medlemsförslaget 
måtte antaga följande rekom m endationer:

1. N ordiska rådet rekom m enderar  N ord is 
ka ministerrådet att s töda de nordiska förfat- 
ta rkurserna  på Biskops-Arnö genom årligt bi
drag.

2. N ord iska  rådet rekom m en dera r  de nor
diska regeringarna att u töka antalet författar- 
st ipendier för studieresa till annat nordiskt 
land.

Salo (kul turutskotte ts  talesman): H err  p re
sident! Här har ku lturutskotte t,  såsom ni ser. 
delvis avvikande eller helt m otsa t ta  tankar i 
jäm före lse  med m inis terrådets  ställningsta
ganden och därför också  m otsa t ta  förslag.

Själva motionen kan många i stort sett utan
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tvekan  ins täm m a i. Medlemsförslaget gäller 
nämligen stöd till unga författare vilka inte i 
någon högre grad har kunnat dra  nytta av 
författar- och l i tteraturstödet över den nor
diska kulturbudgeten . Därför kan det verkli
gen tänkas eller önskas att det upprättas  en 
st ipendieordning, med stöd av vilken unga -  
uttryckligen unga -  författare skulle kunna 
söka  sig till något annat nordiskt land för att 
dä r  under en kortare  tid bekanta  sig med lan
det, dess folk och kultur och sålunda skapa 
sig en nordisk referensram för sitt författar
skap såsom det formulerats här. utan att 
mena att varje nordisk skald mäste skalda 
såsom Snorri i Island.

O ckså  rem iss instansernas inställning till 
medlemsförslaget är i princip positivt.  Detta 
h indrar inte, att vissa ins tanser är negativt 
inställda till den uppdelning av författarna ef
ter  ålder, som ett genom förande av m edlems
förslaget skulle leda till. Därtill u tt rycker vis
sa instanser farhågor för att en ny st ipen
dieordning skulle vara ägnad att urholka eller 
rent av även ty ra  redan etablerat stöd. Såsom 
exempel på detta  anförs minis terrådets beslut 
om att år 1981 inte stöda författarkurserna på 
B iskops-Arnö. D etta  ä r  o roväckande,  sk räm 
mande.

H err  president! Det kan inte överraska  nå
gon att u tskotte t städse har förhållit sig posi
tivt till det nordiska l i t te ratursam arbetet .  Här 
utgörs en väsentlig del av författarna själva. 
O ckså  i det här fallet vill u tskotte t uttala sitt 
s töd till nordiskt förfa tta rsam arbete t i allmän
het. Utskotte t kan dock inte se det menings
fulla i att dela författarna i olika kategorier 
t. ex. efter ålder och lägga kategoritillhörighe
ten till grund för stipendietilldelning, vilket 
medlemsförslaget innebär. I stället finner ut
skottet att syftet med medlemsförslaget kan 
uppnås genom en förstärkning av exis terande 
verksam het och stipendieordningar. H ärmed 
avses de tidigare nämnda nordiska författar
kurserna på Biskops-Arnö samt den däri in
gående debutan tkursen  och författarstipen- 
dierna för studieresor till annat nordiskt land.

Ytterligare några ord om författarkurserna: 
U tskottet har noterat,  att  författarkursverk- 
sam heten  av N ord iska  författarrådet — det 
finns ett sådant — har getts högsta prioritet 
bland nordiska sam arbetsprojekt inom 
li tteraturområdet.  Enligt u tskotte ts  uppfatt
ning bör det bli fråga om ett perm anent bidrag

på den nordiska kulturbudgeten till 
författarkurserna, så att årliga kurser  också i 
fortsättningen kan anordnas . Därigenom kan 
också  debu tan tkursens  framtid tryggas. Det 
här borde ligga helt i linje med m edlemsfor
slagets syfte. 1 konsekvens  härm ed önskar 
u tsko tte t ,  att minis terrådets beslut om att 
inte ge bidrag till fö rfa ttarkurserna  för 1981 
omprövas.

Vad gäller resor  i synnerhet så är det k an 
ske värt att påm inna om att u tskotte t i ett 
tidigare sam m anhang  har betonat deras be ty 
delse och nämnt särskilt Fä rö a rn a  och G rö n 
land. För en mera atlantisk nordbo  kunde 
kanske också Åland näm nas och rek om m en
deras.

H err  president! Det lönar sig kanske att 
upprepa  själva förslagets båda två punkter:

1) N ordiska rådet rekom m enderar  nordis
ka ministerrådet att stöda de nordiska förfat
ta rkurserna  på B iskops-Arnö genom årligt bi
drag.

2) N ordiska rådet rekom m enderar  de nor
diska regeringarna att utöka antalet författar- 
st ipendier för s tudieresa till annat nordiskt 
land.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat b e 
träffande punkt I i kultu ru tsko tte ts  förslag till 
rekom mendation .

För rekom m endationen  röstade:
Sam psa  Aaltio, K. B. A ndersen , K aren 

Dahlerup A ndersen , L ennart  A ndersson , 
Halldor Á sgrímsson, Ingvar Bakken. G unnar 
Björk. Nils Carlsham re , Christian C hris ten
sen, Ib C hris tensen, Bjarne M ørk Eidem, 
Knud Enggaard, Olle E riksson, Arne Gadd. 
Astrid Gjertsen. Årni G unnarsson .  Asbjørn 
H augstvedt.  G uðrún  Helgadöttir .  Allan H e r
nelius. Elsi H etem äki-O lander ,  Doris Håvik. 
Karl-Erik Häll. Olof Jansson .  Paul Jansson. 
Egon Jensen. Gunnel Jonäng. Heikki Järven- 
pää, llkka K anerva , Karin Kjølbro, Sakari 
Knuuttila , Tellervo Koivisto. Eeva Kuus- 
koski-Vikatmaa. H åkon  Kyllingmark, Bror 
Lillqvist, Nathalie Lind. Essen Lindahl. 
T hor Lund, G rethe L undblad , S ture Palm. 
Robert Pedersen, Niels Helveg Petersen . Per 
Petersson, Gabriel R om anus, Arvo Salo, Pe t
ter  Savola, Rolf Sellgren. Anne-Lise Stein- 
bach, Asser S tenbäck, Ingrid Sundberg , Sten
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Söders tröm , B ernhardt Tastesen .  Sigrid U t
kilen och Henrik Westerlund.

M ot rekom m endationen  röstade:
Hagen H agensen, Børge H alvgaard och Ih 
Stetter.

Frånvarande var:
Jo Benkow, G unnar  Berge, Ilkka-Christian 

Björklund, Kjell Magne Bondevik, Trygve 
Bratteli , Rolf F jeldvær, G uttorm  H ansen, 
Knud H einesen , Sverr ir  H erm annsson .  Jo 
han J. Jakobsen ,  A rvo K em ppainen , Lars 
Korvald, Erkki L iikanen, Matthias Á. M a
thiesen, Påll Pé tursson , Reiulf S teen, Otto 
Steenholdt. Ebba Strange. Jógvan Sundstein. 
Lars W erner .  Kåre Willoch och Marjatta 
Väänänen.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  53 röster m o t 3.

H ärefter  skedde votering medelst 
voter ingsapparat beträffande punkt 2 i kultur
u tsko tte ts  förslag till rekom mendation.

F ör rekom m endationen  röstade:
Sam psa Aaltio, K. B. A ndersen, Karen 

Dahlerup A ndersen, L ennart A ndersson. 
Halldór Á sgrímsson. Ingvar Bakken, Gunnar 
Björk. Ilkka-Christian Björklund, Kjell 
Magne Bondevik, Nils Carlsham re , Christian 
C hris tensen. Ib C hris tensen. Bjarne Mørk 
Eidem, K nud Enggaard , Olle E riksson, Arne 
Gadd, Astrid G jertsen . Arni G unnarsson. 
Hagen H agensen . Asbjørn H augstvedt.  
G uðrún  Helgadóttir .  Allan Hernelius, Elsi 
H etem äki-O lander .  Doris Håvik, Karl-Erik 
Häll, Olof Jansson , Paul Jansson ,  Egon Jen 
sen, Gunnel Jonäng, Heikki Jä rvenpää , Ilkka 
Kanerva, Arvo K em ppainen , Karin Kjølbro, 
Sakari Knuutti la . Tellervo Koivisto. Eeva 
K uuskoski-Vikatm aa, H åkon Kyllingmark, 
Bror Lillqvist. Nathalie Lind. Essen Lindahl. 
T hor Lund. G rethe  L undblad . Sture Palm. 
Niels Helveg Petersen. Per Petersson. G abri
el Romanus. Arvo Salo, Rolf Sellgren, Anne- 
Lise Steinbach, Asser S tenbäck , lb Stetter. 
Ingrid Sundberg . Sten Söders tröm . Sigrid Ut
kilen och Henrik W esterlund.

M ot rekom m endationen  röstade: Børge 
Halvgaard.

Frånvarande var:
Jo Benkow. G u nn ar  Berge, Trygve Brat

teli, Rolf F jeldvær, G uttorm  H ansen, Knud 
H einesen. Sverr ir  H erm ann sson .  Johan J. J a 
kobsen. Lars  Korvald . Erkki Liikanen. 
Matthias A. M athiesen, R obert  Pedersen, 
Påll Pé tursson . Petter  Savola, Reiulf Steen, 
O tto  Steenholdt,  E bba Strange, Jógvan 
Sundstein, B ernhardt Tastesen ,  Lars W er
ner, Kåre Willoch och M arjatta Väänänen.

R eko m m enda tionen  hade sålunda antagits  
ined  55 n is te r  m o t I .

Mötet avbröts  kl. 12.00 och återupptogs kl. 
14.00.

Elsi Hetemäki-Olander overtog härefter 
ledningen av förhandlingarna.

Ändringar i medlemslistan

Det anm äldes, att G u tto rm  H ansen lämnat 
sessionen, att Nils Carlsham re för resten av 
denna och del av nästa dag lämnat sessionen 
och ersatts  av Rolf C larkson, att Johan J. 
Jakobsen  lämnat sessionen och ersatts  av 
Ambjørg Sælthun, att Gabriel R om anus för 
resten av denna och del av nästa dag lämnat 
sessionen och ersa tts  av E lver Jonsson  samt 
att K åre Willoch lämnat sessionen och e r
satts av Torstein  Tynning.

R ådet beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i enlig
het härm ed.

A 596/k: Medlemsförslag om en nordisk 
litteraturantologi för gymnasierna

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet i anledning av medlemsförslaget 
måtte antaga följande rekom mendation: 

N ordiska rådet rekom m enderar  N ord iska  
ministerrådet att låta u tarbeta  en nordisk lit
teraturantologi för gymnasiestadiet .

Palm (kulturutskotte ts  talesman): Fru p re 
sident! Jag hänvisar till de omfattande hand
lingarna i ärendet och \ill i all korthet yrka
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bifall till u tsko tte ts  u tlåtande, som innebär att 
Nordiska rådet rekom m enderar  N ordiska mi
nis terrådet att låta utarbeta  en nordisk littera- 
turantologi för gymnasiestadiet .

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voteringsapparat be
träffande kulturu tsko tte ts  förslag till rekom 
mendation.

För rekom m endationen  röstade:
S am psa  Aaltio, K. B. A ndersen . Karen 

Dahlerup A ndersen , L ennart A ndersson , Jo 
Benkow, G unnar  Björk, llkka-Christian 
Björklund, Kjell Magne Bondevik, Christian 
Chris tensen , Rolf Clarkson, Bjarne Mørk Ei- 
dem , K nud Enggaard, Olle Eriksson, Arne 
G add , Asbjørn H augstved t ,  Guðrún Helga- 
dótt ir .  Elsi H etem åki-O lander ,  Karl-Erik 
Häll,  Doris Håvik , Olof Jansson , Paul Jans
son, Egon Jensen ,  E lver Jonsson , Gunnel 
Jonäng, Heikki Järvenpää ,  Ilkka Kanerva, 
Sakari Knuuttila , B ror Lillqvist, Nathalie 
Lind, T ho r  Lund, Grethe Lundblad . Robert 
Pedersen , Per Petersson , Anne-Lise Stein- 
bach, A sser  Stenbäck , Ib Stetter ,  Ingrid 
Sundberg , Jógvan Sundstein. Ambjørg 
Sælthun, Torstein  Tynning, Sigrid Utkilen 
och Marjatta Väänänen.

Frånvarande var:
Halldor Á sgrímsson, Ingvar Bakken, G un

nar Berge, Trygve Bratteli, Ib Chris tensen, 
Rolf Fjeldvær, Astr id Gjertsen, Arni G un
narsson, Hagen H agensen, G uttorm  Hansen, 
Børge Halvgaard, Knud H einesen , Sverrir 
H erm annsson ,  Allan Hernelius, Arvo K em p
painen, Karin Kjølbro, Tellervo Koivisto, 
Lars Korvald , Eeva  K uuskoski-Vikatm aa, 
H åkon  Kyllingmark, Erkki Liikanen, Essen 
Lindahl, Matthias Á. M athiesen. Sture Palm, 
Niels Helveg Petersen, Påll Pétursson, Arvo 
Salo, Petter  Savola, Rolf Sellgren, Reiulf 
S teen, Otto  Steenholdt, E b ba  Strange, Sten 
Söders tröm , B ernhardt Tastesen , Lars W er
ner och Henrik W esterlund.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antagits  
m ed  42 röster.

9
I) 1981/12/1977/k: Meddelande om rekommen
dation nr 12/1977 angående handlingsprogram  
för förbättrad språkförståelse i Norden

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att rådet 
måtte lägga m eddelandet till handlingarna i 
avvaktan  på nya meddelanden till nästa ord i
narie session.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

10
A 590/k: Medlemsförslag om en utbytes- och 
stipendieordning för nordiska bildkonstnärer

K ulturu tsko tte t  hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet m åtte  antaga följande reko m m en da
tion i anledning av medlemsförslaget:

N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  
ministerrådet att upprä t ta  en utbytes- och sti
pendieordning för nordiska bildkonstnärer.

Robert Pedersen (kulturutskotte ts  ta les
man): Fru præsident! Det er et emne, som har 
været d iskuteret allerede i 10 år. så for at 
mindske papirerne ville det være godt, om vi 
tog en beslutning nu. Der har været en o ve r
vældende positiv indstilling. Som en k on se 
kvens a f  d iskussionerne har vi jo  fået k unst
cente re t i Sveaborg , men da de bildende 
kunstneres  økonom iske  stilling er den sva
geste blandt udøvere af kunstneriske yrker i 
Skandinavien vil vi gerne rekom m andere ,  at 
man stø tter  medlemsforslaget.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be
träffande kultu ru tsko tte ts  förslag till reko m 
mendation.

För rekom m endationen  röstade:
Sam psa Aaltio, K. B. A ndersen , Karen 

Dahlerup A ndersen ,  Lennart  A ndersson . Jo 
Benkow, G unnar  Björk. Ilkka-Christian 
Björklund. Kjell Magne Bondevik, Christian 
Chris tensen, Rolf C larkson, Bjarne Mørk Ei- 
dem, Knud Enggaard, Olle E riksson, Arne 
G add, Arni G unnarsson .  Asbjørn H augst
vedt, G uðrún  Helgadóttir ,  Sverrir H e r 
mannsson, Elsi Hetemäki-O lander ,  Karl-
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Erik Häll, O lof Jansson ,  Paul Jansson , Elver 
Jonsson . Heikki Jä rvenpää ,  llkka Kanerva. 
Karin Kjølbro. Sakari Knuuttila . Lars K or
vald, H åkon Kyllingmark, Bror Lillqvist. 
Nathalie Lind, T h o r  Lund. G rethe  Lundblad, 
Sture Palm. Robert Pedersen. Niels Helveg 
Petersen, Per Petersson ,  Anne-Lise Stein- 
bach. A sser Stenbäck , Ib Stetter , Ingrid 
Sundberg, Jógvan Sundstein, Ambjørg 
Sælthun, Torstein  Tynning, Henrik Wester- 
lund och M arjatta W äänänen.

M ot rekom m endationen  röstade: Børge 
Halvgaard.

F rånvarande var:
Halldór Á sgrímsson, Ingvar Bakken, G u n

nar Berge, Trygve Bratteli , Ib Chris tensen, 
Rolf Fjeldvær, Astr id Gjertsen, Hagen H a
gensen, G uttorm  H ansen ,  Knud Heinesen, 
Allan Hernelius, Doris Håvik , Egon Jensen, 
Gunnel Jonäng , Arvo K em ppainen . Tellervo 
Koivisto, E eva K uuskoski-V ikatm aa, Erkki 
Liikanen, E ssen  Lindahl, Matthias A. M a
th iesen, Påll P étursson , A rvo Salo. Petter  Sa- 
vola. Rolf Sellgren, Reiulf S teen. Otto  Steen- 
holdt. Ebba Strange, Sten Söders tröm , B ern
hardt Tastesen .  Sigrid Utkilen och Lars W er
ner.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  46 röster m o t 1.

11
A 586/k: Medlemsförslag om åstadkommande 
av stödordningar för att uppmuntra konstin- 
dustriidkare

K ulturu tsko tte t  hade föreslagit,  att N ord is 
ka rådet icke måtte företaga sig något i an led
ning av medlemsförslaget.

U tsko tte ts  fö rs la g  b ifö lls .

12
A 567/k: Medlemsförslag om åtgärder för att 
vidareutveckla de nordiska forskarkurserna

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet måtte antaga följande rekom m enda
tion i anledning av medlemsförslaget:

N ord iska  rådet rekom m enderar  Nordiska 
ministerrådet att fortsatt u tveckla  de nordis
ka forskarkurserna .

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (kulturutskot
tets talesman): Fru president! De nordiska 
loi skat kurserna starlade som försöksverk
samhet 1966 med stod av anslag Iran Nordis
ka kulturfonden. I sam band med att det nor
diska kulturavtalet ingicks reorganiserades 
forskarkurserna  1972 och fördes därvid upp 
som fast post pa den nordiska kulturbudge- 
ten. U tgångspunkten för det aktuella m ed
lemsförslaget är det positiva intresse som 
forskarkursverksam heten  rönt inom universi
teten och högskolorna, vilket hl. a. har tagit 
sig uttryck i upprepade pas tö tar  Iran torskar- 
hall i min delegation.

Anslaget till de nordiska forskarkurserna 
är i å r  2 926000 dkr, vilket enligt budgeten 
skall göra det möjligt att under  året anordna 
22 kurser. Syftet med medlemsförslaget är att 
ö ka  antalet ku rse r  till 25 per år, u tan att för 
den skull bygga ut kursadministrationen. Att 
de tta  syfte ä r  svårt att nå visas tyvärr  blott 
alltför tydligt av de uppgifter som kulturut
skottet erhållit vid sin behandling av förslaget 
till kulturbudget för 1982, nämligen att de 
s tark t stegrade kostnaderna  för resor  och 
uppehälle i de nordiska länderna  tvingat kurs
styrelsen att skära  ner antalet kurser från det 
p lanerade 22 till blott 19. Det gäller alltså att 
ta  ett krafttag, för att i varje fall h indra fo r
sk a rkursverksam heten  från att s tagnera  och 
givetvis e tt ännu större  krafttag för att i enlig
het med medlemsforslagets syfte kunna vi
dareu tveck la  verksam heten .

Det behöver  knappast  sägas att  ku lturut
skottet är helt enigt ifråga om önskvärdheten  
av att fo rskarkursverksam heten  skall kunna 
u tvecklas kontinuerligt. Sä har också  skett 
under den tid som kulturavtalet varit i kraft, 
inte minst med stöd av kultu ru tsko tte t ,  vilket 
jag här vill framhålla.

K ulturutskotte t föreslår att N ordiska rådet 
rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet att 
fortsatt u tveckla de nordiska fo rskarkur
serna.

Fru president! Jag yrkar bifall till u tsko t
tets förslag.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be-
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träffande ku lturutskotte ts  förslag till rekom 
mendation.

F ör  rekom m endationen  röstade:
Sam psa  Aaltio, K. B. A ndersen , Karen 

Dahlerup A ndersen .  Lennart A ndersson . Jo 
Benkow, G unnar  Björk, llkka-Christian 
B jörklund, Rolf C larkson, Bjarne Mørk Ei- 
dem. Knud Enggaard, Olle E riksson, Arne 
G add . Astr id Gjertsen. Årni G unnarsson. 
Asbjørn H augstved t ,  G uðrún  Helgadóttir . 
Sverr ir  H erm annsson ,  Elsi Hetemäki- 
O lander,  Doris Havik. Karl-Erik Hall. Olof 
Jansson .  Paul Jansson . Egon Jensen. Elver 
Jonsson .  Gunnel Jonäng, Heikki Järvenpää, 
Ilkka K anerva. Karin Kjølbro. Sakari Knuut- 
tila. Tellervo Koivisto, L ars  Korvald , Eeva 
K uuskoski-Vikatm aa, H åkon Kyllingmark. 
Erkki Liikanen. Bror Lillqvist. Nathalie 
Lind, T hor  Lund. G rethe Lundblad. Sture 
Palm. Robert Pedersen . Niels Helveg Peter
sen, Per Petersson. Páll Pétursson. Otto 
Steenholdt,  Anne-Lise Steinbach, Asser 
Stenbäck , Ib S tetter ,  Ebba Strange. Ingrid 
Sundberg , Ambjørg Sælthun, Torstein  T yn 
ning. Sigrid Utkilen. Henrik Westerlund och 
Marjatta Väänänen.

M ot rekom m endationen  röstade: Jögvan 
Sundstein.

F rånvarande var:
Halldór Á sgrímsson. Ingvar Bakken. G un 

nar Berge, Kjell Magne Bondevik, Trygve 
Bratteli.  Christian Chris tensen. Ib C hris ten
sen, Rolf F jeldvær, Hagen H agensen, G u t
torm H ansen , Børge Halvgaard, Knud Hei
nesen, Allan Hernelius,  Arvo Kemppainen. 
Essen Lindahl. Matthias A. Mathiesen. Arvo 
Salo. Petter  Savola. Rolf Sellgren, Reiulf 
S teen. Sten S öders tröm , Bernhardt Tastesen 
och Lars Werner.

R ekom m enda tionen  hade sålunda  antagits 
m ed  54 röster m o t I .

13
A 598/k: Medlemsförslag om ett nordiskt tung- 
jonlaboratorium

K ulturutskotte t hade anmält att b ehand
lingen av medlemsförslaget for tsätter  i u t
skottet.

Ingrid Sundberg (kulturutskotte ts  tales
man): Fru president! Nordiskt sam arbete  är 
svart ibland och särskilt när nationella intres
sen kan bli åsidosatta . Detta gäller ocksa 
forskningspolitiken. Förra  som m aren sam 
lades pa O renas slott mellan Helsingborg och 
L andskrona  en förnämlig samling forskare till 
ett N obelsym posium  om kamforskning. 
Bland dessa forskare fanns tvä N obelpris ta
gare. professorerna B o h ro c h  Mottelson.

Ett viktigt resultat från konferensen var en 
uttalad enhällig uppfattning om att vi i N o r 
den måste gå sam m an när det gäller den acce- 
leratorbaserade forskningen. Inget av de nor
diska länderna kom m er ensam t att någonsin 
få råd till sådana investeringar som det här är 
fråga om.

Sture Palm och jag  har väckt ett m edlem s
förslag om ett nordiskt tungjonlaboratorium i 
avsikt att v idareutveckla  det nordiska forsk
ningsarbetet i den riktning som så tydligt 
klargjorts i rapporten  om nordiskt forsknings
sam arbete .

Medlemsförslaget har varit ute på remiss, 
men ku lturutskotte t har på grund av tidsbrist 
avstått  från att nu sakbehandla  frågan och 
skjutit på den till ett senare tillfälle.

R emissinstanserna är delade i sina uppfa t t
ningar, men det vanligaste skälet mot att nu 
göra några ställningstaganden är ekonomiska 
farhågor. Det finns ändå skäl för mig att säga 
några ord i frågan.

F ö r d e n  kärnfysikaliska forskningen i N o r 
den är det av största  betydelse  att man har 
tillgång till labora tor ieresurser  som möjliggör 
att man bedriver experimentell  forskning på 
kärnfysikens fron tom råden . I N orden  finns 
inte någon större modern  accelerator ,  och 
forskarna inom detta  område måste ge sig av 
till andra, bättre u trustade  länder. Frågan har 
särskilt uppm ärksam m ats  i Sverige, och den 
utredning som pågår i vårt land är ännu inte 
avslutad.

Den acce lera torbaserade  forskningen utgör 
exempel på ett om råde , d ä r  ett gemensamt 
nordiskt agerande borde vara självklart. Det 
finns dock inom ve tenskapen  en rädsla för 
och ett främlingskap inför nordiskt sam arbete  
när det gäller institutioner för forskning. Man 
ä r  helt enkelt rädd för att gå miste om något 
eftertraktat .

K ulturutskotte t är inställt på att invänta 
det svenska betänkandet om acceleratorba- 
serad forskning, innan utskotte t fo r tsä t ter  be-
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handlingen av medlemsforslaget. Det finns 
emellertid skäl att redan nu peka på de möj
ligheter som ett gem ensam t nordiskt ageran
de ger.  F inska kärnfysiker gjorde redan för 
ett år sedan en hemställan hos N ordiska kom 
mittén för accelera torbaserad  forskning om 
kartläggning av en sam nordisk  accelerator. 
Konsistoriet vid Helsingfors universitet be to 
nar i sitt rem issvar att en tungjoncyklotron 
skulle ge de nordiska kärnfysikerna tillfälle 
att i N orden  bedriva forskning jämförlig med 
den som bedrivs på de stora internationella 
laboratorierna. Antagligen kom m er kravet på 
ett gem ensam t nordiskt agerande att växa. I 
USA kom m er snart i bruk cyklo troner  base
rade på den supraledande teknologin, vilket 
förväntas minska bygg- och drif tkostnaderna.

För  förslagsställarna har  det varit viktigt 
att man inför varje stort projekt inom forsk
ningen överväger  möjligheterna till gem en
samt nordiskt agerande. K ulturutskotte t har 
nu bordlagt frågan i väntan på det svenska 
u tredningsförslaget, men. fru president,  jag 
ville ändå säga några ord eftersom jag  hoppas 
att de kan ha betydelse  för olika nationella 
myndigheters vidare agerande i frågan.

Utskottet har alltså bara  gjort en anmälan 
och kom m er att fo r tsätta  behandlingen av 
medlemsförslaget.

U tsko tte ts  anm älan  lades till handlingar
na.

14
A 584/k: Medlemsförslag om stiftande av en 
nordisk vetenskapsakademi

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att rådet 
icke måtte företaga sig något i anledning av 
medlemsförslaget.

Häll: Fru president! Med hänsyn till det 
pressade t idsschem at ber jag  att få inskränka 
mig till att yrka bifall till u tsko tte ts  förslag.

Utskottets förslag bifölls.

15
I) 1981 /17/1973/k: Meddelande om rekom
mendation nr 17/1973 angående samplanerad 
utbyggnad av universitet och högskolor

K ulturutskotte t hade föreslagit, att N ord is
ka rådet måtte lägga meddelandet till h an d 
lingarna i avvaktan  på nya m eddelanden till 
nästa ordinarie session.

U tsko tte ts  förslag  bifölls.

16
(' 5/k: Berättelse frän Nordiska samarbets- 
nänindcn för medicinsk forskning (NOS-M), 
C 8/k: Berättelse frän Nordiska samarbets- 
nämnden för samhällsforskning (NOS-S). 
C 23/k: Berättelse fran Nordiska sainarhets- 
nämnden för humanistisk forskning (NOS-H) 
jämte Nordiska publiceringsnämnden för hu
manistiska tidskrifter (NOP-H) och t' 34/k: 
Berättelse från Samarbetsnämnden för de nor
diska naturvetenskapliga forskningsraden 
(NOS-N) jämte Nordiska publiceringsnämn
den för naturvetenskap (NOP-N)

Rådet företog o van näm nda  saker  i ett sam 
manhang.

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet måtte lägga berä t te lserna  till hand
lingarna.

U tsko tte ts  fö rs la g  b ifö lls .

17
C 13/k: Berättelse från NORDFORSK

K ulturutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet måtte lägga berä tte lsen  till handling
arna.

U tsko tte ts  förslag  bifölls.

18
I) 1981/16/1977/k: Meddelande om rekom
mendation nr 16/1977 angående undersökning 
av utvecklingen av kulturkonsumtionen i de 
nordiska länderna

K ultu ru tsko tte t hade föreslagit, a tt rådet
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måtte lägga m eddelandet till handlingarna i 
avvaktan  på  nya m eddelanden till nästa ordi
narie session.

U tsko tte ts  fö rs la g  b ifö lls .

19
D 1981/18/1979/k: Meddelande om rekom
mendation nr 18/1979 angående yrkesutbild
ning för ungdom m. fl grupper

Kulturu tsko tte t  hade föreslagit,  att rådet 
måtte lägga meddelandet till handlingarna i 
avvaktan  på nya m eddelanden till nästa ord i
narie session.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

20

D 1981/19/1979/k: Meddelande om rekom
mendation nr 19/1979 angående gemensam 
nordisk arbetsmarknad för lärare

K ulturu tsko tte t  hade föreslagit,  att rådet 
måtte lägga m eddelandet till handlingarna i 
avvaktan  på nya m eddelanden till nästa ordi
narie session.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

21
E 24: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående samarbete på videogramområdet 
m .m . (D 1981/4/1980/k)1

Bondevik: Æ rede  president! Plenarforsam- 
linga i N ordisk  Råd vedtok på den 28. sesjon, 
altså i fjor, en treleddet rekom m andasjon  om 
nordisk sam arbeid på v ideogramom rådet.  På 
ett punkt var utvalget og plenarforsamlinga 
helt klar i sin påvisning av at det måtte han d 
les raskt, nemlig når det gjelder standard for 
den teknikk som skal benyttes  i forbindelse 
med videogramdistr ibusjon. Ministerrådets 
melding til den 29. sesjon, altså denne, gjør 
det klart at det ikke er tatt noe som helst

'  F r å g a n  t r yc k t  s. 2396.

initiativ på et felt d e r  det altså i tjor var enig
het om at en måtte handle raskt.

På denne bakgrunn har vi e t ter  drøftinger i 
Kulturutvalget komm et til at jeg  skal stille 
Ministerrådet følgende spørsmål:

” Vil Ministerrådet sørge for at mulighe
tene for felles nordiske s tandarder  og sy
s tem er ved v ideogramdistr ibusjon blir un 
dersøkt uten ytterligere forsinkelse, med 
sikte b l .a .  på et kom m ende intensivert 
sam arbeid mellom regjeringene på v ideo
gram om rådet spesielt og på mediapolitik
kens om råde genere l t?”

Minister Lise Østergaard: Man kan kun se 
positivt på det spørgsmål, som er rettet til 
M inisterrådet angående en intensivering af 
sam arbejdet på v ideogram om rådet.  Det stil
lede spørgsmål har to aspek ter,  et specifikt, 
der vedrø rer  undersøgelse  af muligheder for 
fællesnordiske s tandarder  og sys tem er ved 
v ideogramdistr ibution, samt et generelt ,  der 
vedrø rer  mediepolitik i almindelighed.

H vad det første aspekt angår skyldes det 
ikke manglende engagem ent i problemet fra 
Ministerrådets side, når man har måttet k on
statere ,  at a rbejdssituationen i å ret ,  der  gik, 
ikke har levnet mulighed for umiddelbart at 
igangsætte et konkre t  undersøgelsesarbejde. 
Jeg har allerede som svar på et spørgsmål 
tidligere i dag måttet unders trege , at det m e
get store antal rekom m andationer  har gjort 
det umuligt for sekretaria te t under  hen sy n ta 
gen til de givne vilkår at gennemføre en o p 
følgning og rapportering inden for så korte 
t idsram m er, som både de parlamentariske o r 
ganer og Ministerrådet kunne ønske. Med de 
begrænsede ressourcer  har vi måttet give hø
je s te  prioritet til de sagsom råder ,  som alle
rede er påbegyndt,  og som også er af stor 
aktualitet og vigtighed for mediepolitikken, 
f. eks. studierne a f  den såkaldte m assekultu r
industri og opfølgning af udredningsarbejdet 
om øget radio- og TV-samarbejde.

Jeg m ener  også, at mediepolitikken er et 
om råde , som det måske er mest praktisk at 
behandle område for om råde, og med speciel 
henvisning til spørgerens ønske om en meget 
hurtig undersøgelse  af mulighederne for fæl
lesnordiske s tandarder  vil jeg  tilføje, at vi jo  
fra andre om råder ,  der  har haft en eksplosiv 
teknologisk udvikling, har erfaring for, at det
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også kan være uheldigt at være for ivrig efter 
at ti ls træbe fælles s tandarder ,  f. eks. i forbin
delse med offentlige indkøb o. lign., idet man 
derved kan komm e til at forårsage bindinger 
til p rodukttyper ,  som lidt senere viser sig at 
være mindre hensigtsmæssige eller dyrere 
end nye typer ,  som udvikles efterfølgende.

Hvad angår spørgsmålets henvisning til 
den generelle  mediepolitik er det jo  en kendt 
sag. at efter at den om handlede  rekom m anda
tion blev vedtaget på sidste års Rådssession, 
har udredningsvirksom heden fortsat med 
uformindsket styrke, og debatten  har fortsat 
både på nationalt og på nordisk plan. Her 
tæ nker  jeg  ikke mindst på de debatter ,  som er 
opstået omkring indholdet a f  de v ideokasset
ter. som nu e r  ved at gøre deres  indtog pa det 
nordiske h jem m eelektronikm arked. Der er  jo  
ikke kun tale om et gode ved en kvantitativ 
øgning og lettelse a f  tilgangen til denne me
dietype. men også om problem er i forbindel
se med kvali teten, og dér  er det jo  særlig 
v ideokasse tter  med film, der indeholder 
voldsskildringer, som er problemet. Det 
overvejes  for tiden i både Danmark. Norge 
og Sverige, om der  bør indføres straffebe
stem m elser i forbindelse med udbredelse  af 
film og v ideogram m er med voldsskildringer, 
men der er endnu ikke taget stilling til spørgs
målet i nogen a f  vore lande. Det er også såle
des,  at Nordisk  Råds jur idiske udvalg har 
anbefalet, at arbejdet i de enkelte nordiske 
lande koordineres  mest muligt.

Jeg synes, at spørgsmålet også har et me
diepolit isk aspekt ,  som vil egne sig til drøf
telse i Rådet a f  undervisnings- og kulturmi
nistre, i det omfang dette  kan føre til supple
rende oplysninger til behandling af hele dette 
spørgsmål.

Så til spørgeren kan jeg sam m enfattende 
svare, at jeg e r  overbevist om, at vi allerede 
inden næste session vil kunne opvise mere 
konkrete  resu lta ter  a f  det igangværende a r 
bejde med tilknytning til m edieområdet i al
mindelighed og videogramarbejdet i sæ rde
leshed.

Bondevik: Æ rede  president! Jag takker 
Lise Ø stergaard  for svaret og forstår det slik 
at det er en klar vilje i Ministerrådet til a gjøre 
noe med spørsmålet om mediapolitikken gen
erelt og da med sikte pa å legge fram mer 
konkrete  resulta ter  pa neste sesjon.

V ideom arkedet er under  rask utvikling, og 
vi vet at det er sterke internasjonale  kom m er
sielle krefter, som u tn y t te r  dette  markedet. 
Video er et medium som kan brukes både til 
godt og ondt,  og det kan være nødvendig å 
sette g renser mot rent spekulative krefter 
som også u tny tte r  de tte  medium til f. eks. 
spekulativ voldsskildring. Dette er en egen 
sak som vil kunne drøftes i Nordisk  Råd på 
grunnlag av et medlemsforslag som er levert 
inn. Som også ministeren viste til. pågår det 
en vurdering av saken i de enkelte land. og 
jeg  skal derfor ikke ta den opp nå.

Men det dette  spørsmålet mer tar sikte på. 
e r hva vi i nordisk samarbeid kan gjøre for å 
få i stand en positiv videoproduksjon. Og da 
e r  det to klare u tfordringer til oss: Å få till 
felles nordisk s tandard  og system, slik at vi 
teknisk har forutsetning for å kunne sam ar
beide over  landegrensene. Dernest ,  å se på 
spørsmålet om vi vil gå inn med støtte til 
p roduksjonsm iljøer og eventuelt produsere 
video sam m en for å få god produksjon i kon
kurranse med den internasjonale.

Jeg synes det er beklagelig at det nå har 
gått ett å r  et te r  denne rekom m andas jonen  ble 
vedtatt uten at det har  skjedd noe på dette 
punkt. Men jeg  forstår minis terens sluttord 
slik at vi på neste sesjon kan vente opplegg til 
et samarbeid på dette felt. Dette er også et 
spørsmål vi kan drøfte i et felles møte mellom 
kulturministrene og Kulturutvalget,  som al
lerede er fastsatt til sep tem ber  inneværende 
år. Jeg håper derfor det skjer noe konkret på 
dette  nye medieom råde som er under  så sterk 
utvikling. Vi i N orden  må være raske for ikke 
å bli innhentet av helt andre krefter og inte
resser.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
for tsätter  i kulturutskotte t.

Mötet avslu tades kl. 14.35.



276

Protokoll

6:e mötet

Torsdagen den 5 mars 1981 kl. 14.35—16.35

Presidenter: Elsi Hetemäki-Olander (1—7) och Knud Enggaard (7—21)

5 mars

Dagordning
1.a. C 1: Berättelse rörande det nordiska 

sam arbete t  inkl. bilaga 13 <tra fiku tsko tte ts  
betänkande)

C 302/t: Berätte lse  från N ord iska  trafiksä
kerhe tsråde t och dess  sam arbetsorgan

D 1981 /28/1973/t: M eddelande om rek om 
mendation  nr 28/1973 angående flygtrafiken 
mellan de nordliga delarna av Finland, Norge 

och Sverige
D 1981/11/1974/t: M eddelande om rek om 

mendation  nr 11/1974 angående begränsning 
av trafikbuller

D 1981/3/1975/t: M eddelande om rek om 
mendation nr 3/1975 angående N O R D T U - 
RIST-biljett

1 .b. E  33: Fråga till N ord iska  ministerrådet 
angående initiativ för främjande av ungdom s
turism en i N orden  (D 1981/3/1975/t)

2. D 1981/10/1980/t: M eddelande om re 
komm endation  nr 10/1980 angående nordiskt 
trafiksäkerhetsår 1982

3. A 570/t: Medlemsförslag om åtgärder för 
att minimera tur ism ens skadeverkningar på 
naturen

4. E  26: F råga till N ord iska  ministerrådet 
angående sam ordnad  information för bå t tu 
rismen inom N orden  (D 1981/15/1972/t)

5. A 573/t: Medlemsförslag om nordiskt 
sam arbete  för att  ås tadkom m a miljösäkra sjö
transporte r

6. E 25: Fråga till N ord iska  ministerrådet 
angående förhindrande av oljeutsläpp från 
fartyg i nordiska farvatten

7. E 13: Fråga till N ord iska  ministerrådet 
angående säkerhet och arbetsmiljö  till sjöss 

(D 1981 /9/1979/t)
8. A 582/t: M edlemsförslag om transport  av 

farligt gods
9. A 592/t: Medlemsförslag om intensi

fierad användning av ljus vägbeläggning för 
att öka  trafiksäkerheten

10. E 2: Fråga till N orges regering an
gående färdigställande av mellanriksväg Nar- 
v ik - K i r u n a

1 l .a .  E 3: F råga  till D anm arks regering an 
gående flygtrafiken på K astrup  och Sturup

1 l .b .  E 29: F råga  till Sveriges regering a n 
gående Bromm aflygplatsens framtida an 
vändning

12. E 11: Fråga till N ord iska  ministerrådet 
angående sam arbete  om trafikundervisning i 
skolan (D 1981/1 l/1977/t)

13. E 12: Fråga till N ord iska  ministerrådet 
angående de handikappades behov i kollek
tivtrafiken (D 1981 /4/1978/t)

14. D 1981 /9/1968/t: M eddelande om re 
kom m endation  nr 9/1968 angående utbygg
nad av transittrafiken över  Trondheim

15. D 1981/15/1970/t: M eddelande om re 
komm endation  nr 15/1970 angående bro vid 

K aresuando
16. D 1981/35/1970/t: M eddelande om re

kom m endation  nr 35/1970 angående utbild
ning av förare av motorfordon

17. D 1981/27/1973/t: M eddelande om re 
kom m endation  nr 27/1973 angående utred-
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ning om mellanriksväg S k jo m e n -S to ra  Sjö
fallet

18. D 1981/14/1974/t: M eddelande om re
kom m endation  nr 14/1974 angående byggan
de av landsvägsbro  vid Kolari

19. D 1981/26/1974/t: Meddelande om re
komm endation  nr 26/1974 angående påbud 
om bruk av skyddshjälm

20. C 27/t: Berättelse från N ordiska post
föreningen

21. E 31: Fråga till N ord iska  ministerrådet 
angående färjeförbindelse mellan Island. F ä r
öarna  och övriga N orden  (D 1981 /4/1975/t).

1 a
C 1: Berättelse rörande det nordiska samarbe
tet inkl. bilaga 13 (trafikutskottets betänkan
de), C 302/t: Berättelse från Nordiska trafiksä- 
kerhetsrådet och dess samarbetsorgan, 
D 1981/28/1973/t: Meddelande om rekommen
dation nr 28/1973 angående flygtrafiken mel
lan de nordliga delarna av Finland, Norge och 
Sverige, D 1981/11/1974/t: Meddelande om re
kommendation nr 11/1974 angående begräns
ning av trafikbuller och D 1981/3/1975/t: Med
delande om rekommendation nr 3/1975 an
gående NORDTURIST-biljett

Rådet företog ovannäm nda  saker  i ett sam 
manhang.

Trafikutskotte t hade föreslagit,
A. att rådet med anledning av de avsnitt i 

minis terrådets berätte lse  som utskotte t be
handlat an tar  följande yttrande:

N ord iska  rådet hemställer  till N ord iska  mi
nisterrådet

1. att verkställa en undersökning av de 
nordiska ländernas transportpoli tik  och dä r
vid b l .a .  omfatta  energi- och miljöfrågorna 
inom transport- och trafiksektorn

2. att hösten 1981 genom föra en u tvä rd e 
ring av flygförbindelserna på N ordkalotten  
samt förlänga försöksperioden med ett år

3. att följa utvecklingen av flygförbindel
sen mellan Trondheim , Ö stersund , Sundsvall 
och Vasa och rappor tera  om den till nästa 
ordinarie session

4. att verka för att arbetet med K i r u n a -  
Narvikvägen genom förs  i sådan takt att en

väg med fullgod s tandard  färdigställs snarast 
möjligt

5. att  a rbe ta  för förbättrad  vägstandard på 
Krutfjellsvägen (RV 73) och förbättrad snö
röjning på Blå Vägen

6. att under  handikappåre t  1981 verka för 
att å tgärder  vidtas för att realisera handi- 
kapprojektets  förslag om handikappanpass
ning av kollektiva t ransportm edel samt att 
prioritera det i T E L E M E D E L -p ro jek te t  före
slagna åtgärdsprogram m et

7. att arbeta  för att fö rberedelser  för upp
rättande av färjförbindelse mellan Island, 
Färöarna  och det övriga N orden  upptas så 
snart som möjligt

8. att följa upp projektet om tran sp o r ts tö 
den i Finland, N orge och Sverige genom att 
undersöka hur en harmonisering av reglerna 
för t ransports töden  i Finland, Norge och 
Sverige skulle påverka  konkurrensförhällan- 
dena  inom och mellan länderna

9. att till rådets 30:e session redogöra för i 
vilken mån förutsättn ingar har skapats för 
tillämpning av likartade norm er för begräns
ning av trafikbuller i N orden

10. att genomföra förberedelserna  för ett 
nordiskt traf iksäkerhetsår  i skyndsam  takt 
och i nära sam arbete  med rådets organ

11. att snarast möjligt verkställa konkreta 
å tgärder  för att eliminera undermålig säker
hetsutrus tn ing för barn  i bil från m arknaden  i 
Norden

12. att a rbeta  för harmonisering av de nor
diska ländernas regler för säkerhet i jä rnvägs
trafiken

13. att arbeta  aktivt för att vända turist
ström m en mot N orden  samt för att göra 
N OR D TU RIST-bil je tten  mera attraktiv

B. att rådet lägger Kapitel XIX och K api
tel XX i minis terrådets berätte lse  till han d 
lingarna.

C. att behandlingen av m eddelandena om 
rekom m endationer  nr 28/1973 angående flyg
trafiken mellan de nordliga delarna av F in
land. Norge och Sverige, nr 11/1974 a n 
gående begränsning av trafikbuller och nr 3/ 
1975 angående N O R D T U R IST-bil je t t  fo r tsä t
te r  i u tskotte t.

Marjatta Väänänen (t rafikutskotte ts tales
man): Fru president! N ord iska  ministerrådets 
verksam het inför 1980-talet kom m er att kon-
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cen tre ras  kring två huvudtem an: N orden  som  
hem m a m a rkn a d  och Tekniken och fr a m ti
den.

Den nordiska  industrins hehov av en väl 
e tablerad  hem m am arknad  ä r  otvetydigt. Ett 
viktigt led i u tveck landet av N orden  som ge
m ensam  hem m am arknad  för ländernas indu
stri är rationellt u tbyggda och sam ordnade 
transpo r te r  och kom m unikat ionssystem  inom 
och mellan länderna.

U n der  å r  1980 har trafikutskottet genom 
gått och reviderat sitt arbetsprogram  från 
1972, det så kallade tiopunktsprogram met. 
E fter  denna  genomgång kan jag  med glädje 
konsta te ra  att en s tor del av de målsättningar 
som utsko tte t  ställde upp för nio år sedan har 
förverkligats. D etta  bö r  dock inte förstås så 
att  vi inte har några önskem ål beträffande det 
fo r tsa t ta  sam arbete t.  Vi har nämligen antagit 
e t t  nytt t iopunktsprogram  om de samarbets- 
uppgifter som vi i dagens läge prioriterar 
högst. L ändernas  transport-  och trafikpolitik 
intar där en central ställning och kräver  sär
skild uppm ärksam het.  En rad samarbetsupp- 
gif ter föreligger vidare kring energi- och mil
jö frågorna  inom trafiksektorn. Utskottet 
hemställer  därför om en undersökning av län
dernas transport-  och trafikpolit ik av idag. 
U tsko tte t  anser  det betydelsefullt att  få be
lyst på vilka väsentliga punk te r  ländernas 
transportpoli tik  skiljer sig, vilka problem som 
föreligger samt vilka fördelar en harm onise
ring skulle medföra för N orden  som helhet. 
D enna undersökning bör enligt min mening 
prioriteras och ses som ett viktigt led i s trä
vandena att  u tveckla  N orden  som hem m a
m arknad för ländernas industrier.

Mot slutet av år 1979 godkände Finlands 
riksdag propositionen om en ny trafiklag. 
D etta  ä r  e tt viktigt resultat av det samarbete 
som har pågått sedan 1960-talet för att uppnå 
harm oniserad  nordisk trafiklagstiftning. I och 
med den finländska trafiklagen har samtliga 
nordiska länder förutom Island harmoniserat 
sin trafiklagstiftning. Vi i trafikutskotte t ut
t rycker  vår tillfredsställelse över  detta. H a r
moniserad trafiklagstiftning medför avsevärt 
förbättrade möjligheter till intensifierat sam 
arbete t  b l .a .  mellan de m yndigheter som an
svarar för trafiksäkerhetsinformation och tra
fikutbildning. Ett av huvudsyftena  med re 
komm endationen  om ett nordiskt trafiksäker
hetsår,  som rådet antog i fjol, är att inleda ett

utökat sam arbete  och sam ordnade insatser 
på trafiksäkerhetsom rådet på längre sikt. Nu 
kan man med tillfredsställelse konsta tera ,  att 
m inis terrådet idag har fastställ t detta.

Den projektgrupp i vilken rådet och minis
terrådet är represen terade  har  överläm nat ett 
preliminärt förslag om finansiering och ge
nomförande av ett nordiskt trafiksäkerhetsår.  
Projektgruppen som har varit i kontakt med 
berörda  myndigheter och organisationer har 
kommit fram till att goda möjligheter att fö r
verkliga ett nordiskt traf iksäkerhetsår  1983 
torde föreligga nationellt.  Det ä r  dock en för
utsättning för att  de t  skall kunna ske att de 
gem ensam m a kostnaderna  vid trafiksäker
hetsårets  genom förande kan bekostas  av 
ministerrådets budget för åren 1981-1984.

Inom rådet finns en stark vilja att förverkli
ga ett  om fattande  och välplanerat nordiskt 
trafiksäkerhetsår.  Vid inte mindre än fyra 
m öten u nder  år 1980 mellan rådets  olika o r
gan och ministerrådet har man från rådssidan 
betonat ärendets  betydelse  och dess  b råd 
skande karaktär.  Vi i trafikutskotte t fö ru tsä t
ter att  vi kan geomföra det här projektet år
1983.

Det som genom åren har kännetecknat 
sam arbete t  på trafikom rådet har varit att 
sam arbete t  har  inriktats på genomförande av 
konkreta  sam arbetspro jek t.  Vägnäten  mellan 
länderna har utbyggts, g ränsb roar  byggts och 
flygförbindelser upprä t ta ts .  Som m aren  1980 
öppnades b roarna  vid K aresuando  och Ko- 
lari på den finsk-svenska gränsen för trafik. 
R ekom m endationer  rörande dessa  g räns
broar  har varit på  rådets dagordning i 11 res
pektive 7 år och jag  ko nsta te ra r  med stor 
tillfredsställelse att rådets hemställan nu har 
lett till avsevär t  fö rbättrade  kom m unika
tioner mellan Lapplands län i Finland och 
N orrbo ttens  län i Sverige.

A llteftersom komm unikat ionerna  länderna 
emellan har fö rbättra ts  och de mellanriksför- 
bindelser, som man har varit eniga om, har 
e tablerats ,  har de nordiska insa tserna  i ökad 
omfattning inriktats på forsknings- och u tred 
ningsarbete t på  trafikom rådet.  T raf iku tsko t
tet har prioriterat de tta  forsknings- och u tred 
ningsarbete högt men anse t t  att u tvärdering 
av de genom förda  projekten nu har blivit 
nödvändig för att utröna vilka besparingar 
som sam arbete t  har medfört och vad det har 
lett till nationellt.  Forsknings- och utred-
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ningsarhetet är i många fall värdelöst om det 
inte följs upp med konkreta  å tgärder på natio
nellt plan. En av rådets huvuduppgif ter  är att 
se till att de tta  sker.

Av de pågående projekten vill jag särskilt 
lägga vikt vid G lesbygdsprojektet och Handi- 
kapprojektet ,  som båda beräknas  bli avslu ta
de under  början av 1982. 1 glesbygdsprojektet 
s tuderas  trafiklösningar, som är  ägnade att 
förbättra  trafikförsörjningen i glest befolkade 
om råden. Vidare p rövar  man trafiklösningar i 
fö rsöksom råden  i samtliga nordiska länder.

H andikappro jek te ts  syfte ä r  att utveckla 
utrustning för att förbättra  handikappade och 
äldre personers  möjligheter att använda jä rn 
vägar, bussar  och fjärrtrafik, fartyg och flyg
plan.

Trafikutskotte t prioriterar dessa  projekt 
verkligen högt. S tora  behov av konkreta  å t
gärder  föreligger både vad gäller glesbygds- 
transporte r  och handikapptransporter .  De 
handikappades svåra situation har under  år 
1981 satts i sökarljuset i och med att FN har 
utlyst år 1981 som ett världsom fattande han
dikappår. T rafikutskotte t anser  att de nordis
ka länderna  bör bidra till a tt ge handikappåret 
e tt värdefullt innehåll genom  att vidta åtgär
der för att realisera handikapprojekte ts  för
slag om handikappanpassn ing  av kollektiva 
transportm edel i våra  länder.

Slutligen vill jag  näm na att omfattande nor
diskt sam arbete  äger rum för ökad trafiksä
kerhet inte bara  i vägtrafiken utan också  i 
sjö-, luft- och järnvägstrafiken. T rafiksäker
hetsarbete t  på  dessa  om råden  har hittills 
främst drivits i in ternationella fora, men den 
nordiska  sam verkan  ökar  ständigt. Trafikut
sko tte t  följer för närvarande fyra rekom m en
dationer  på s jösäkerhe tsom råde t och har un
d e r  åre t 1979 behandla t  tre medlemsförslag 
på området.

På jä rnvägsom råde t  a rbetas  det för närva
rande med harmonisering av säkerhe tsbe
stäm m elserna  i N orden .  Med hänsyn till den 
omfattande järnvägstrafiken som existerar 
mellan länderna framhåller trafikutskotte t 
vikten av att  de tta  harm oniser ingsarbete  på
skyndas.

Vi har alla skäl att notera ,  att år 1982 av de 
ansvariga organen på tu r is tsam arbete ts  om 
rade har utlysts som ett nordiskt turistar.  
Inom trafikutskottet har man inte haft någon
ting att invända mot detta. Kampanjen bör

ses som ett led i s t rävandena  att öka den 
inom nordiska tur ism en. 1 detta  sammanhang 
vill jag  nämna, att trafikutskotte t i sitt förslag 
till y ttrande om m inis terrådets  berättelse har 
pekat på vikten av att den år 1979 införda 
ordningen med en N OR DTU RlST-bil je t t  
görs mera konkurrenskraft ig  i förhållande till 
t. ex. IN T E R R A IL -k o r te t .  Annars  blir denna 
i och för sig goda sak utan större praktisk 
betydelse.

Jag har i det ovananfö rda  tagit upp några 
av de frågor som varit aktuella under  året. I 
övrigt hänvisar jag  till trafikutskotte ts be tän 
kande som har framlagts for plenarforsam
lingen.

Fru president! Jag be r  a tt få yrka  bifall till 
trafikutskotte ts förslag.

Sedan d iskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be
träffande trafikutskotte ts  förslag till y ttrande 
till N ord iska  ministerrådet.

F ör y tt randet röstade:
K. B. A ndersen ,  K aren  Dahlerup A nder

sen, L ennart  A ndersson ,  Halldor Ásgríms- 
son, Jo  B enkow, G unnar  Björk, Christian 
C hris tensen , Rolf  C larkson, Bjarne Mørk Ei- 
dem , K nud Enggaard , Olle Eriksson, Rolf 
F jeldvær, A rne  G add , Astrid  G jertsen , G u t
torm  H ansen ,  Asbjørn  H augstved t ,  Guðrún 
Helgadóttir ,  Sverr ir  H erm ann sson ,  Allan 
H ernelius ,  Elsi H etem äki-O lander ,  Doris Hå- 
vik, Karl-Erik  Häll, Olof Jansson ,  Paul Jans
son, Egon Jensen ,  E lver  Jo nsson ,  Gunnel 
Jonäng , Heikki Jä rvenpää ,  Ilkka K anerva , 
A rvo  K em ppainen ,  Sakari Knuutti la ,  H åkon  
Kyllingmark, Erkki Liikanen, B ro r  Lillqvist, 
Essen Lindahl, T ho r  L u nd ,  G rethe  L un d
blad, S ture Palm, Robert Pedersen , Niels 
Helveg Petersen , Petter  Savola, Rolf Sell- 
gren, A sser  S tenbäck ,  Ib Stetter ,  Ingrid 
Sundberg . Jógvan Sundstein , Torstein  T y n 
ning, Sigrid U tkilen, H enrik  W esterlund och 
Marjatta Väänänen.

M ol y t trandet rös tade  Borge Halvgaard.

F rånvarande var:
Sampsa Aaltio, Ingvar Bakken. G unnar 

Berge. Ilkka-Christian Björklund. Kjell 
Magne Bondevik. Trygve Bratteli, lb Chris
tensen. Arm G u nnarsson .  Hagen Hagensen.
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K nud  H einesen, Karin Kjølbro, Tellervo 
Koivis to ,  L ars  Korvald , Eeva  Kuuskoski-Vi- 
ka tm aa, Nathalie Lind, Matthias A. M athie
sen, Per Petersson . Påll Pétursson , Arvo 
Salo, Reiulf S teen, O tto  Steenholdt.  Anne- 
Lise Steinbach, Ebba Strange, Ambjørg 
Sælthun, Sten Söders tröm , B ernhardt T as te 
sen och Lars  W erner.

Yttrandet hade sålunda an tag its m ed  50 
n is te r  m o t I .

U tsko tte ts  fö rs la g , punkterna  B och C, bi
fölls.

1 b
E 33: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående initiativ för främjande av ungdomstu
rismen i Norden (D 1981 /3/1975/t)1

Christian Christensen: Fru præsident! N o r
disk Råd vedtog på sessionen i 1975 følgende 
rekom m andation , det e r  rekom m andation  nr.
3/1975:

N ordisk  Råd anbefaler  N ordisk  Minister
råd at undersøge mulighederne for bedre og 
rimeligere in ternordiske rejseti lbud for ung
dom m en ved indføring a f  et t idsbegrænset 
universalkort, en Nordturistbillet.

D enne rekom m andation  har hidtil ikke re 
sulteret i, at man har foretaget sig noget for at 
fremme et vigtigt modstykke til de populære 
Interrailkort.  E t sådant alternativ for at 
fremme ungdom srejserne  i N orden  var  målet 
med Rådets  rekom m andation .

Foreningen N ordens  ungdom srepræ sen
tan tskab  har i en udtalelse under  denne ses
sion kræ vet,  at de r  etableres en for unge kon
kurrencedygtig variant a f  Nordturistbillet- 
terne inden det nordiske tur istår i 1982.

Jeg vil på  den baggrund stille følgende 
spørgsmål:

Hvilke initiativer vil N ordisk  Ministerråd 
foretage sig for at fremme ungdom sturism en i 
det nordiske tur is tår  1982 og for at fremme et 
alternativ til Interrailkortet,  som Nordisk 
Råd efterlyste allerede i 1975?

Statsråd  Bye: Æ rede  president! Nordisk 
Råds rekom m andasjon  nr. 3/1975 om innfø
ring av et tidsbegrenset universalkort for
' Frågan tryckt s. 2409.

N orden  ble im øtekom m et av s ta tsbanene i 
Danmark, Finland, N orge og Sverige i form 
av en prøveordning, "N o rd tu r is t  med tog” , 
som ble innført 1. jan u a r  1979 for en toårs pe
riode.

Nordturistbil le t ten skulle gjelde uansett al
der, med en rabatt på 50 pst. for barn opp til
12 år. Den hadde tre ukers gyldighet.  Alle
rede første året ble det solgt 14000 slike bil
letter.

Erfaringene førte til beslutning om å for t
sette med N ordturis t .  Fra 1. ja n u a r  1981 er 
prisen forhøyet ca  10 pst, og det er innført to 
gyldighetstider. henholdsvis 21 dager og 1 
måned.

Nordturist-bil let ten koster nå 900 svenske 
kroner for inntil 30 dager, mens Interrail kos
ter  920 svenske kroner .  Det m å da tas i be
traktning at en Nordturist-billett også gjelder 
i den reisendes eget land. F o r  dem som 
ønske r  den kortere  21-dagers reise, koster 
Nordturist-bil let ten 725 svenske  kroner.

Salget av Nordturist-bil let ten har vist så 
gode resu lta ter at man har funnet også å 
kunne la den ers ta tte  de ” nordiske rund
tu re r” , som ble sløyfet 1. ja n u a r  i år.

Christian Christensen: Jeg takk er  sam fæ rd
selsminister Ronald Bye for det svar, han på 
M inisterrådets vegne har givet på mit spørgs
mål om forud for N ord isk  Turis tår  1982 at 
træffe foranstaltn inger særlig med henblik på 
at fremme ungdomsturism en. Men jeg  må 
sige, desvæ rre  var svaret ikke a f  den positive 
karakter,  jeg  havde håbet.

Det e r  da korrekt,  at de r  e r  solgt ca  14000 
Nordturistbil le t ter, det vidner jo  noget om 
betydningen a f  dem, men går man ind i sub
stansen a f  disse 14000, opdager  man, at kun 
omkring 3 000 bil letter er solgt til unge under 
26 år.

Nordturistb il le t ten , som i sig selv e r  ud 
m æ rket,  opfattes jo  ikke a f  alle som et svar på 
ønske t i rekom m andation  nr 3/1975. Om det 
v idner bl. a. den udtalelse, som Foreningerne 
N ordens  ungdom srepræ sen tan tskab  ha r  ved
taget i forbindelse med sessionen her i K ø 
benhavn. Nordturist-bil let ten anses ikke for 
at være et prismæssigt konkurrencekraftig t 
alternativ til det Interrailkort,  som  gør det 
muligt for unge m ennesker  på op til 26 år at
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rejse over  hele E u ro pa  på  meget fordelagtige 
vilkår. U ng dom srepræ sen tan tskabe t har de r
for krævet,  at minis terrådet inden det nordis
ke tur is tår  i 1982, som det hedder  ” foretager 
ekstraordinære  foranstaltn inger i den hensigt 
at få i stand et prismæssigt konkurrencekraf
tigt alternativ  til In terra i lkor te t” . D ette  a lter
nativ findes ikke i øjeblikket, idet Interrail
kortet koster  920 sv. kr.,  men Nordturist- 
billetten koste r  900 sv. k r . , a ltså er der  kun en 
forskel på 20 sv. kr.

F ra  et kulturpolitisk synspunkt ligger der 
en s tor værdi i at stimulere unge m ennesker  
til først at lære at kende de nordiske lande, 
inden de begiver sig ud på kontinentet .

Jeg håber derfor, at minis terrådet trods det 
forholdsvis negative svar på mit spørgsmål er 
parat til at øge anstrengelserne  for inden det 
nordiske tur is tår  1982 at give unge m en
nesker  i N orden  et økonom isk attraktivt al
ternativ til In terrailkortet.

Statsråd Bye: Æ rede  president! Det er hel
ler sjelden man i politikken kan gi såkalt til
fredsstillende svar. Vi er klar over  at Nord- 
turist-billetten ikke av alle oppfattes som et 
svar på det opprinnelige ønskem ålet .  Dels 
kan dette  bero  på at N ord turis t  ikke bare 
gjelder for ungdom -  det biir derfor ikke så 
tydelig at det var N ordisk  Råds tanke på ung
dom sturism en som var foranledningen til 
N ordturist .

Delvis synes mange Nordturist-billetten 
koster  meget i forhold til Interrail, men Mi
nis terrådet vil her minne om at det er de 
nordiske je rn b an e r  som selv ut fra fo rre t
ningsmessige hensyn  må vurdere  mulighe
tene for rabattordninger.  Jernbanene har hele 
tiden framholdt at med de lange je rn b a n e 
strekninger i N orden  kan man ikke komme 
vesentlig under  Interrail-prisen. Ministerrå
det har  notert seg at N ordisk  ku ltu rsekre ta
riat har hatt kontakt med je rnbanene  for å 
studere mulighetene for ytterligere rabatter . 
Sekretaria tet har uttrykt håp om å få til løs
ninger på komm ersielt  grunnlag ved selv å 
bidra til en tilrettelegging for økt ungdom stu
risme.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
for tsätter  i trafikutskottet .

D 1981/10/1980/t: Meddelande om rekommen
dation nr 10/1980 angående nordiskt trafiksä
kerhetsår 1982

Presidenten: Pres identen  vill meddela att 
trafikutskotte t i dag träffat trafiksäkerhets- 
minis trarna och att behandlingen av m edde
landet fo r tsä t ter  i u tskotte t.  Något be tänkan
de föreligger inte i dag.

S ta tsråd  Bye: Æ red e  president! Må jeg  få 
anledning til å komm e med noen m erknader 
som supplement til den redegjørelse som ble 
gitt av formannen i Trafikkutvalget.

Først vil jeg generelt si at trafikksikker- 
hetsarbeidet e r  betydelig og viktig i moderne 
samfunn. Vi kan konsta tere  at vi både i N o r 
den og i E uropa  ellers er inne i en gunstig 
utvikling, hvor  man når gode resulta ter  i tra- 
f ikksikkerhetsarbeidet .  Vi har en synkende 
trend både når  det gjelder skadede og drepte  i 
trafikken. Vi kan derfor konstatere  at det 
ikke e r  noen lovmessig m otsetning mellom 
økt biltetthet på  den ene side og det å oppnå 
bedre resu lta ter  i trafikksikkerhetsarbeidet 
på den annen side. Det e r  på det rene at skal 
man nå nye og bedre resulta ter  på dette o m 
rådet i framtida, må sterkere virkemidler 
settes  inn. Og jeg  tro r  det e r  i dette  lys en må 
se et opplegg for et nordisk trafikksikkerhets
år.

Dette forslaget har versert lenge, og det var 
vel opprinnelig meningen at man skulle a r
beide en lang stund med det. Men dagen i dag 
har brakt en avklaring på saken e tte r  at det 
har  vært m øter  mellom trafikkministre. en del 
konsultasjoner og møte mellom Trafikk
utvalget og trafikkministre. Dette har ført 
fram til den konklus jonen som det tidligere er 
blitt redegjort for. La meg gjenta denne kon
klusjonen. Den kan enkelt sum m eres opp i 
tre punkter:

For det første: Man sier ja  til at det a r ran 
geres et nordisk trafikksikkerhetsår i 1983. 
F or  det annet: De opplegg til prosjekt og 
p laner som nå foreligger,  bearbeides videre. 
Og for det tredje: Det settes opp  et totalt 
budsjett  på 10 millioner kr. for dette  oppleg
get, hvorav 2 millioner kr. frembringes på 
fellesbasis og 8 millioner kr. fordeles på na
sjonal basis.
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Jeg vil gjøre oppm erksom  på at både na
sjonalt og i nordisk sam arbeidssam m enheng  
fo ru tse t te r  en slik finansiering vesentlige o m 
prioriteringer. men en vurderer  denne saken 
å være av så s tor politisk betydning at en er 
villig til å foreta  disse omprioriteringer.

Mørk Eidem: Æ rede  president! Det var 
meget gledelige ti lleggsopplysninger statsråd 
Bye nå kunne gi N ord isk  Råd på vegne av 
M inisterrådet. Jeg finner grunn til å gi uttrykk 
for s tor ti lfredshet med den beslutning som 
M inisterrådet har  fattet i denne saka. Det 
varsler om en ny giv i trafikksikkerhetsarbei- 
det i Norden.

Vanligvis blir jo  saker i N ordisk  Råd u tre
det  både i tide og utide. I denne meddelelsen 
blei det gitt uttrykk for at R ådet skulle få svar 
i løpet av april måned. Så har det b em er
kelsesverdige i nordisk sam m enheng skjedd 
at man faktisk har  gått fortere fram enn man 
hadde bestem t, og dette viser at Ministerrå
det her  er inne på en veg som jeg  slett ikke 
har  noe imot. Det er en ny og god veg at man 
øker  farten og derm ed får sakene gjennom på 
en raskere måte.

Denne saka viser med all mulig tydelighet 
at når viljen til handling e r  til stede både blant 
em betsm enn og politikere, kan resultatene 
komm e raskt.

Jeg vil si meg svært tilfreds med denne nye 
meddelelsen fra Ministerrådet og uttrykke 
håpet om at T rafikksikkerhetsåret 1983 inn
varsler en ny giv i trafikksikkerhetsarbeidet i 
Norden.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
for tsätter  i trafikutskottet.

3
A 570/t: Medlemsförslag om åtgärder för att 
minimera turismens skadeverkningar på natu
ren

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet i anledning av medlemsförslaget 
måtte antaga följande rekom mendation: 

N ord iska  rådet rekom m enderar  N ordiska 
ministerrådet 

att ställa nödvändiga resurser  till förfogan
de för att skyndsam t kunna slutföra pågående

utredningar samt vidta därav påkallade å tgär
der i syfte att minimera tur ism ens sk adeverk 
ningar på naturen  och de traditionella näring
arna.

Knuuttiia: Rouva presidentti! Pohjoismai
den luonto on ainutlaatuinen koko maail- 
massa. Samalla Pohjoismaiden luonto on erit- 
täin haavoittuvaa. Siten on kysym ys korvaa- 
mattom ista  arvoista ,  jo iden  vaalimiseksi mei- 
dän on teh tävä  kaikki voitavamm e.

Matkailijat ovat yhä suurem m assa  määrin 
löytäneet Pohjoismaiden luonnon. Erityisesti 
on Keski- j a  E te lä -E uroopasta  tulevien mat- 
kailijoiden lukum äärä  noussut voimakkaasti 
viime vuosina. Matkailu on lisääntyvässä 
määrin suuntau tunut harvaan  asutuille ja  syr- 
jäisille alueille ja  sen taloudellinen merkitys 
on kiistaton näille seuduille. Samalla m at
kailu m erkitsee kuitenkin vaaraa  luonnolle. 
Saamelais ten taholta  on myös ilmaistu huo- 
lestuneisuutta  siitä, e ttä  matkailu vaikeuttaa 
saamelaisten perinteisten elinkeinojen. po- 
ronhoidon j a  kalastuksen, harjoittamista. 
Monien yllä mainittujen alueiden luonto on 
hyvin arkaa. On tunnet tu  tosiasia, e ttä  luonto 
uudistuu hitaasti näillä seuduilla ja  että  vahin- 
koja j a  kulum ista  voi olla vaikeata  tai jop a  
kokonaan m ahdo ton ta  korjata. Siksi on eri- 
tyisen tä rkeä tä  ryh tyä  toimenpiteisiin luon
non suojaamiseksi.

L iikennevaliokunta to teaa  jäsenehdo tuk-  
sesta  an tam assaan  mietinnössä, e t tä  suurin 
osa  niistä luonnolle  a iheutuvista  vahingoista 
joh tunee  t ie täm ättöm yydes tä .  Erityisesti ul- 
komaisilta matkailijoilta tuntuu usein puuttu- 
van tietoa Pohjoismaiden säännöistä. Poh
jo ism aiden luonnon s ietokykyä ei m yöskään 
tunneta .  T iedotuksen  tehostam inen  on tässä  
valossa ensimm äinen parannuskeino  luonnon 
suojaamiseksi matkailun aiheuttamilta  haitta- 
vaikutuksilta.

Valiokunta kiinnittää edelleen huomiota  
projekteihin, jo iden  parissa ministerineuvos- 
ton li ikennevaliokunta tällä hetkellä työsken- 
telee, ja  koros taa  e ttä  on tä rkeä tä ,  e ttä  p ro 
jekti jo h taa  suosituksiin konkreettis is ta  toi- 
menpiteistä.

Lopuksi haluan vielä kerran  korostaa  luon
non korvaam attom ia  arvoja ja  niiden suojele- 
misvelvollisuutta .

Rouva puheenjohtaja! Edellä olevaan ja
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valiokunnan mietintöön viitaten pyydän kan- 
natusta  li ikennevaliokunnan ehdotukselle.

Knuuttilas anförande i svensk översä t t
ning: N aturen  i N orden  är unik i hela världen. 
Samtidigt är den nordiska naturen synnerli
gen sårbar. Det ä r  sålunda fråga om oersä t t
liga värden som vi bör göra vårt y tters ta  att 
slå vakt om.

Turis terna  har  i allt större uts träckning 
upptäckt den nordiska naturen . I synnerhet 
har antalet tur is ter  från Mellan- och Sydeuro 
pa ökat kraftigt u nder  senare år. Turismen 
har i ökad u ts träckning riktat sig mot glest 
befolkade och avlägsna t rak ter  och dess eko
nomiska betydelse  i många sådana  trak te r  är 
obestridlig. Samtidigt innebär dock turismen 
en fara för na turen . F rån  samiskt håll har 
man också  uttryckt oro för att tur ism en för
svårar u tövandet av sam ernas traditionella 
näringsgrenar, renskötsel och fiske.

N aturen  i många sådana om råden till vilka 
ovan refererats  är mycket ömtålig. Det är ett 
känt faktum att naturen  förnyar sig långsamt i 
dessa  t rak te r  och att  skador och nedslitningar 
kan vara  svåra  eller t. o. m. helt omöjliga att 
reparera .  Det är därför av största  betydelse 
att vidta å tgärder  för a tt skydda naturen.

T rafikutskotte t k o nsta te ra r  i sitt b e tänkan
de över  m edlemsförslaget att s törs ta  delen av 
de skador som förorsakas pä naturen  torde 
bero på okunnighet. I synnerhet u tländska 
tur ister förefaller ofta att sakna kännedom 
om nordiska regler och sedvänjor. Man kän
ner  heller inte till den nordiska naturens to
leransgräns. Effektivare information är i de t
ta ljus ett första  botem edel för att skydda 
naturen  mot tur ism ens skadeverkningar.

U tskottet tar vidare fasta på projekt som 
ministerrådets turis tu tsko tt  för tillfället a rbe
tar med och b e ton a r  vikten av att projektet 
u tm ynnar  i rekom m endat ioner  om konkre ta  
åtgärder.

Avslutningsvis vill jag  än en gång betona 
de oersättliga värden vi har  i vår na tur  och 
den skyldighet vi har att skydda  denna.

Fru president! M ed hänvisning till det ovan 
sagda och u tsko tte ts  be tänkande  vill jag  yrka 
bifall till trafikutskotte ts förslag.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be

träffande trafikutskotte ts  förslag till reko m 
mendation.

F ör rekom m endationen  röstade:
S am psa  Aaltio, K. B. A ndersen . Karen 

Dahlerup A ndersen .  Lennart  Andersson, 
Halldór A sgrimsson, G unnar Berge, Ilkka- 
Christian Björklund, Christian Chris tensen, 
Rolf C larkson. Bjarne Mørk Eidem. Knud 
Enggaard, Olle Eriksson , Hagen Hagensen, 
Asbjørn H augstved t ,  G uðrún  Helgadöttir ,  
Allan Hernelius, Elsi Hetemäki-Olander ,  
Doris Håvik, O lof Jansson ,  Paul Jansson. 
Egon Jensen , E lver Jonsson ,  Arvo K em p
painen, Karin K jølbro. Sakari Knuuttila . H å
kon Kyllingmark, Erkki Liikanen, Bror Lill- 
qvist.  Essen Lindahl, T h o r  L und , G rethe 
Lundblad , Robert Pedersen .  Niels Helveg 
P etersen , Per Petersson .  Petter  Savola, 
A sser  S tenbäck , Jógvan  Sundstein, Sten Sö
ders tröm , Torstein  Tynning, Sigrid Utkilen, 
Henrik  W esterlund och Marjatta  Väänänen.

Frånvarande  var:
Ingvar Bakken, Jo B enkow , G unnar  Björk, 

Kjell Magne Bondevik , Trygve Bratteli , Ib 
C hris tensen, Rolf F jeldvær, Arne G add, A s
trid Gjertsen, Arni G unnarsson .  Guttorm 
H ansen, Børge Halvgaard, Knud Heinesen, 
Sverrir H erm annsson ,  Karl-Erik Häll, G un 
nel Jonäng , Heikki Järvenpää ,  Ilkka Kan- 
e rva. Tellervo Koivisto, L ars  Korvald , Eeva  
K uuskoski-V ikatm aa, Nathalie Lind, M att
hias A. M athiesen. Sture Palm, Påll Pé tu rs
son, Arvo Salo, Rolf Sellgren, Reiulf Steen, 
O tto  S teenholdt,  A nne-L ise  S teinbach, Ib 
Stetter ,  Ebba Strange, Ingrid Sundberg. 
Ambjørg Sælthun, B ernhardt T astesen  och 
Lars  W erner.

R eko m m en d a tio n en  hade sålunda  an tag its  
m ed  42 röster.

4
E 26: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående samordnad information för båtturis
men inom Norden (D 1981/15/1972/t)1

Olof Jansson: Fru president! Med hänvis
ning till de i ärendet anförda motiveringarna 
vill jag  till N ord iska  ministerrådet ställa föl
jande  fråga:

' Frågan t ryckt s. 2399.
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Vilka åtgärder  avse r  N ord iska  ministerrå
det att vidtaga för nående av sam ordnad in
formation för båtturismen inom N orden?

S tatsrådet Ulf Adelsohn: Fru president! A r
be tsgruppen för enhetliga bestäm m elser i 
Norden  rörande sm åbåta r  (frit idsbåtar) har 
under  1980 u tarbetat manuskrip t till en serie 
b ro schyrer  med praktisk information om 
bland annat förutsättn ingar och bes täm m el
ser  för båtlivet i D anm ark , Finland, Norge 
och Sverige. Informationen skall vända sig 
till de bå tturis ter  som färdas över  gränserna 
mellan dessa  länder och till de båtturis ter  från 
det övriga E uropa  som äm nar besöka  no r
diskt farvatten. En b roschyr utges för respek
tive land och på det landets språk. De kom 
mer vidare att utges på engelska och tyska. 
Broschyrerna  utformas på sam m a sätt.

Ministerrådet har ställt medel till förfogan
de. B roschyrerna  kom m er att dis tribueras till 
i sommar.

Olof Jansson: Fru president! Jag ber  att få 
tacka  för det avgivna svaret. Om den infor
mation utgiven av A rbetsgruppen  för fritids
bå ta r  som hänvisas till i svaret kan vi också 
läsa i N ord iska  ministerrådets meddelande 
den 10 decem ber 1980. Och där framgår det 
att a rbetsgruppen på eget initiativ har p åbör
ja t  ett informationsarbete  för att söka minska 
de oklarheter och konflikter som visar sig 
uppstå  till följd av den stora båtturismen över 
gränserna. Informationen skall utges till de 
båtturis ter  som färdas över gränserna  inom 
de nordiska länderna och till bå ttu r is ter  från 
det övriga E uropa  som äm nar  besöka nor
diskt farvatten.

Tillika med detta  har  inom det regionala 
sam arbete t inom det så kallade Skärgårds- 
projektet för stockholm sregionen, Åland och 
Äboland ti llsatts en särskild expertgrupp vars 
uppgift b l .a .  har anse t ts  naturligt vara att 
sam ordna  verksam het och upplysning samt 
information till båtfolket för undvikande av 
negativa effekter, särskilt beträffande förhål
landet bland den bofasta befolkningen och 
båtturismen. Inte minst gällande båtturismen 
över  gränserna. Expertgruppens verksamhet 
förväntas leda till konkre ta  å tgärder såväl på 
regional som på nordisk nivå.

Alltså har  vi här två  a rbe tsgrupper  inom 
N ord iska  rådets ram som arbe ta r  med sam ma 
sak. D etta  kan ju  inte vara rationellt och än 
mindre ändamålsenligt, e ftersom  en sådan in
formation bö r  vara likartad, men detta  blir 
knappast fallet om den ges ut av två  olika 
källor samtidigt.

Den här frågan har inte ställts som någon 
kritik, men för att uppm ärksam m a minister
rådet på de tta  förhållande och jag  hoppas att 
vi därm ed också  nått vårt syftemål, fast det 
inte framgår av svaret.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
anm äldes att behandlingen av m eddelandet 
fo r tsä t te r  i trafikutskottet .

5
A 573/t: Medlemsförslag om nordiskt samar
bete för att åstadkomma miljösäkra sjötrans
porter

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet i anledning av medlemsförslaget 
måtte antaga följande två rekom mendationer:

1. N ord iska  rådet rekom m en dera r  N ord is
ka ministerrådet att u ta rbe ta  ett  åtgärdspro- 
gram med syfte att å s tadkom m a miljösäkra 
s jö transporter

2. N ordiska rådet rekom m enderar  de nor
diska ländernas regeringar a tt inom interna
tionella sam arbetsorgan  samfällt verka för 
ökad miljösäkerhet vid sjö transporter .

Olof Jansson (trafikutskottets  talesman): 
Fru president! E tt  av de största  hoten mot 
våra  hav, kuste r  och skärgårdsom råden  utgör 
påföljderna av katas trofer  vid sjö transporter  
med miljöfarlig last, däribland främst oljeut
släppen. Skall vi m öta morgondagen med allt 
oftare nersm etade  kuste r  och skärgårdar i vår 
vackra  nordiska natur  — och vad värre är — 
en tyst och död havets  fauna som förr  varit så 
riklig?

Visst har en hel del gjorts både på det na
tionella och internationella planet för att m ot
verka detta. Vi har  Bonnavtalet från 1969, 
K öpenham nsavta le t  från 1971, Marpol inom 
IM CO :s ram från 1973 och Helsingforsavta- 
let, som trädde i kraft förra året. U tan  dessa  
åtgärder både i förebyggande och skadebe-
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käm pande syfte hade miljöförstörelsen på 
detta  o m råde med all sannolikhet varit b e tyd
ligt större ,  än den vi fått uppleva.

De senaste  årens o ljekatas trofer i relativt 
tät följd, inte minst inom östers jöom råde t,  
ta lar sitt tydliga språk att ännu m ycket finns 
a tt uträtta  till förhindrande av oljeskador. 
H är har vi ett om råde, som definitivt fordrar 
internationellt sam arbete .

Det svenska  be tänkandet Ren Tur,  p ro
gram för miljösäkra sjö transporter ,  kan stå 
som modell i m ycket ,  inte enbart för svenska 
nationella å tgärder  utan även för gem ensam 
ma nordiska.

Särskilt kan följande å tgärder nämnas, som 
de nordiska länderna snarast borde vidta för 
att förbättra  s jö transporternas miljösäkerhet, 
nämligen u tvecklande av bättre bekämp- 
n ingsm etoder och teknik, upprä t tande  av 
tankrengöringssta tioner ,  en sak som hittills 
saknats i m ycket hög grad, utbildning av sjö
befälet i miljöteknik, u tarbetande av bättre 
sjökort, tä tare  utprickning av farleder, skärpt 
övervakning av efterlevande av redan gällan
de regler och införande av stränga sanktioner 
mot överträdelser  av dessa  osv.

Därtill har vi i de  nordiska länderna en 
gem ensam  uppgift i att på det större in terna
tionella planet samfällt verka för utveckling 
och förbättr ing av åtgärdsprogram m en inom 
de redan upprät tade  internationella konven
tionerna.

Fru president! Jag yrkar bifall till u tsko t
tets förslag.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad 
skedde votering medelst voter ingsapparat be
träffande trafikutskotte ts  förslag till rekom 
mendation nr I .

F ör rekom m endationen  röstade:
Sam psa Aaltio. K. B. A ndersen . Karen 

D ahlerup A ndersen ,  L ennart  A ndersson. 
Ingvar Bakken. G unnar  Berge, G unnar 
Björk, Ilkka-Christian Björklund, Christian 
C hris tensen. Rolf C larkson, Bjarne Mørk Ei- 
dem, Knud Enggaard . Olle E riksson. Rolf 
Fjeldvær. Astrid G jertsen , Asbjørn Haugst- 
vedt, Allan Hernelius,  Elsi Hetemäki- 
Olander,  Doris Håvik , Karl-Erik Häll, Olof 
Jansson , Paul Jansson ,  E lver Jonsson . G un 
nel Jonäng, Heikki Järvenpää .  Ilkka Ka- 
nerva, Arvo K em ppainen , Sakari Knuuttila.

Håkon Kyllingmark, Erkki Liikanen. Bror 
Lillqvist, Essen Lindahl. T hor Lund, Grethe 
Lundblad , S ture Palm, Robert Pedersen, 
Niels Helveg Pe te rsen ,  Per Petersson , Petter  
Savola. Rolf Sellgren. A sser  S tenbäck. Ingrid 
Sundberg , Jógvan Sundstein. Torstein  T yn 
ning, Sigrid Utkilen och Marjatta Väänänen.

M ot rekom m endationen  röstade Børge 
Halvgaard.

F rånvarande var:
Halldór Asgrimssson. Jo  Benkow. Kjell 

Magne Bondevik. Trygve Bratteli. Ib Chris
tensen. Arne Gadd, Árni G unnarsson . Hagen 
Hagensen. G uttorm  H ansen. Knud H eine
sen, GuOriin Helgadottir ,  Sverr ir  H erm anns
son. Egon Jensen, Karin Kjølbro. Tellervo 
Koivisto. Lars Korvald . Eeva Kuuskoski-Vi
katmaa. Nathalie Lind. Matthias Á. Mathie
sen. Påll P étursson . Arvo Salo. Reiulf Steen, 
Otto S teenholdt.  Anne-Lise Steinbach. Ib 
Stetter .  Ebba Strange. Ambjørg Sælthun. 
Sten Söders tröm , Bernhardt Tas tesen .  Lars 
W erner  och Henrik W esterlund.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  46 röster m o t I .

Därefter skedde votering medelst vote
ringsapparat beträffande trafikutskotte ts  för
slag till rekom m endation  nr 2.

F ör rekom m endationen  röstade:
Sam psa Aaltio, K. B. A ndersen .  Karen 

Dahlerup A ndersen , L ennart  A ndersson , 
Ingvar Bakken. G unnar Berge, G unnar  
Björk, Ilkka-Christian Björklund, Christian 
C hris tensen, Rolf C larkson, Bjarne Mørk Ei- 
dem, Knud Enggaard, Olle Eriksson. Astr id 
G jertsen , Asbjørn H augstved t .  G uðrún  H el
gadottir ,  Elsi H etem äki-O lander ,  Doris H å
vik, Karl-Erik Häll, O lof Jansson ,  Paul Jan s
son, E lver Jonsson . Gunnel Jonäng. Heikki 
Järvenpää .  Ilkka K anerva . Arvo K em p 
painen. Sakari Knuutti la , Tellervo Koivisto. 
Håkon Kyllingmark, Erkki Liikanen. Bror 
Lillqvist,  Essen Lindahl,  T ho r  Lund, Grethe 
L undblad , S ture Palm. Niels Helveg Pe te r
sen, Per Petersson , Petter  Savola, Rolf Sell
gren, A sser  S tenbäck .  Ingrid Sundberg , Jóg
van Sundstein, T orstein  Tynning, Sigrid U t
kilen, Lars W erner ,  Henrik W esterlund och 
Marjatta V äänänen.
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Frånvarande var:
Halldór Ásgrímsson, Jo Benkow. Kjell 

Magne Bondevik. Trygve Bratteli. Ih Chris
tensen. Rolf Fjeldvær. Arne Gadd. Arni G un 
narsson , H agen H agensen , G uttorm  Hansen. 
Børge H alvgaard , Knud H einesen, Sverrii 
H erm annsson ,  Allan Hernelius. Egon Jen 
sen, Karin Kjølbro, Lars  Korvald. Eeva 
K uuskoski-Vikatm aa, Nathalie Lind. 
Matthias Á. M athiesen, Robert Pedersen. 
Pall Pé tursson, Arvo Salo, Reiulf S teen, Otto 
S teenholdt,  Anne-Lise Steinbach, Ib Stetter. 
E bba Strange, Ambjørg Sælthun, Sten S öder
s tröm och Bernhardt Tastesen.

R eko m m en d a tio n en  hade sålunda antagits  
m ed  47 röster.

6

E 25: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående förhindrande av oljeutsläpp från far
tyg i nordiska farvatten1

Liikanen: Fru president! Med hänsyn till de 
anförda motiveringarna vill jag  ställa följande 
fråga till N ord iska  ministerrådet:

I ett medlemsförslag, A  573lt, som slutbe
handlas vid denna session, tas frågan om mil
jö säk ra  sjö transporter  upp ur ett helhetsper
spektiv. T rafikutskotte t har föreslagit rådet 
att anta  två rekom m endationer  på basen av 
förslaget.

Mot bakgrund av de allvarliga oljeolyckor 
som ett flertal gånger har inträffat de senaste 
åren och med hänsyn till läget i fråga om 
avsiktliga oljeutsläpp, förefaller det dock som 
om särskilda, snabba insatser vore av nöden i 
fråga om oljeuts läppen, å tgärder  som bör vid
tagas gem ensam t av de nordiska länderna. 
U tvecklingen synes vara sådan att frågan 
måste anses vara m ycket brådskande.

Jag får därför till N ordiska ministerrådet 
rikta följande fråga:

Vilka å tgärder har  N ord iska  ministerrådet 
för avsikt att vidtaga för att hindra utsläpp av 
olja från fartyg i nordiska farvatten?

Statsråd  Rolf Hansen: Dette svaret ble i 
høy grad også besvart i redegjørelsen under  
forrige sak.

1 Frågan tryckt s. 2397.

Regjeringene i de nordiske land har i en 
årrekke sam arbeidet på nordisk og in terna
sjonalt plan om å forebygge og bekjem pe for
urensning av nordiske farvann. Tiltak for å 
hindre oljeutslipp har  i denne sam m enheng 
hatt spesiell oppm erksom het .

Deler av de nordiske farvann blir således 
dekket av konvensjonen om vern av havmil
jø e t  i Ø sters jø-om rådet ,  Helsingsforskon- 
vensjonen, som er inngått mellom alle syv 
land ved Ø stersjø-området.

Helsingforskonvensjonen trådte i kraft 3. 
mai 1980. Realiseringen av innholdet i av ta 
len blir ledet av Helsingforskonvensjonen, 
som har sekre taria t i Helsingfors. Avtalen 
regulerer alle typer  forurensningskilder fra 
land og fra skip. D essuten  regulerer den 
dumping fra skip.

Utslipp fra skip blir dessu ten  regulert av 
O ilpool-konvensjonen, som er den in terna
sjonale konvensjon av 1954 om å unngå hav
forurensning ved olje, og som fas tse t te r  
regler om utslipp av tunge oljetyper. Mar- 
pool-konvensjonen, som er  en internasjonal 
konvensjon om å forebygge forurensning fra 
skip, og 1973- och 1978-protokollene til d en
ne konvensjon vil ventelig tre i kraft i løpet av 
1982.

K onvensjonen , som er utarbeidet av FN s 
rådgivende sjøfartsorganisasjon og om fatter  
alle former for forurensning fra skip, e r  hittil 
blitt ratifisert av Island. Norge, Sverige og 
Danmark, mens Finland ak ter  å slutte seg til 
konvensjonen i 1981.

Gjennom den såkalte Oslo-konvensjonen 
regulerer man dumping fra skip og fly. G eo 
grafisk dekker  O slo-konvensjonen Nordøst- 
Atlanteren. N ordsjøen. Skagerak og K atte 
gat. K onvensjonen  trådte i kraft i 1974 og er 
ratifisert av alle nordiske land.

De nordiske land sam arbeider  også i til
feller hvor o ljekatas trofer måtte oppstå .  
Dette skjer innenfor ram men av K øbenhavn- 
avtalen om sam arbeid vedrørende tiltak mot 
oljeforurensning av havet. D anm ark , Fin
land, Norge og Sverige har  tiltrådt avtalen, 
og den trådte  i kraft 16. sep tem ber 1971. Vi
dere foregår sam arbeidet innenfor ram men 
av H elsingfors-konvensjonen og av Bonn- 
konvensjonen av 1969 om sam arbeid vedrø r
ende oljeforurensning i Nordsjøen. S is t
nevnte konvensjon er tiltrådt av bl. a. D an 
mark, N orge og Sverige.
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Ministerrådet finner at et nordisk sam ar
beid med sikte på å hindre o ljeutslipp fra skip 
er meget viktig og nødvendig. Som det frem 
går. finner det allerede sted et slikt sam ar
beid. hovedsaklig innenfor ram men av et 
bredt internasjonalt avtalekompleks.

På bakgrunn av de oljeutslipp som har fun
net sted i N ordsjøen  og Skagerak og bl. a. har 
resultert i om fattende  fugledød. er det grunn 
til at de nordiske land in tensiverer sitt sam ar
beid om beskyttelse  mot oljeforurensning, 
sam arbeid om overvåkningsti ltak og økt kon
troll i havnene. K oordinerte  aksjoner innen
for F N s  rådgivende sjøfartsorganisasjon kan 
også komm e på tale.

Diskussionen förklarades härefter  avslu
tad.

7
E 13: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående säkerhet och arbetsmiljö till sjöss 
(D 1981/9/1979/t)1

Lund: Hr president! Jeg tillater meg i d en 
ne forbindelse på grunnlag av det som her er 
skrevet,  å stille følgende spørsmål:

Vil de nordiske land i fellesskap overveie 
initiativ med sikte på å øke takten  i det inter
nasjonale sam arbeid om sikkerhet og arbeids
miljø, særlig med henblikk på en forsering av 
planene om avvikling av IL O s sesjon om 
skipsfarten?

Statsrådet Ulf Adelsohn: Fru president! Det 
internationella sam arbete t i fråga om förbätt
rad säkerhet och arbetsmiljö till sjöss har bli
vit allt mer om fattande  u nder  senare år. De 
nordiska länderna har deltagit aktivt i detta 
arbete ,  som har bedrivits främst inom IMCO. 
FN :s  fackorgan för tekniska sjöfartsfrågor, 
och inom ILO.

U nder den senaste sjuårsperioden har en 
rad betydelsefulla internationella konven
tioner tillkommit. Bland dessa  vill jag särskilt 
nämna IM CO -konventionerna  om säkerheten 
för människoliv till sjöss, om säkerheten  på 
fiskefartyg, om sjöfolks utbildning, certifie- 
ring och vakthållning samt 1978 års båda pro
tokoll till konventionerna  om det förebyggan-

' F r å g a n  t r yck t  s.  2382.

de havsm iljöskyddet och om säkerheten  för 
människoliv till sjöss. På ILO-sidan ser jag  
konventionen om miniminormer i handelsfar
tyg som den viktigaste.

A rbetet med att ta fram alla dessa konven
tioner har  varit m ycket omfattande och krävt 
betydande personella  resu rser  från de delta
gande länderna och då inte minst från de nor
diska länderna. Ett problem har varit att det 
ofta dröjt länge innan s jöfartskonventionerna 
har trätt i kraft. De senaste  årens höga takt i 
det in ternationella konventionsarbe te t  och en 
stark  önskan  att  få en effektiv tillämpning av 
de nya norm erna  har lett till ett principbeslut 
inom IM CO att s ta terna  skall koncentrera  sig 
på att genom föra sina åtaganden  enligt redan 
beslutade överenskom m elser  och som en 
följd härav minska på tak ten  att skapa nya.

Ö nskem ålen  om snabbare ratifikationer av 
beslutade konventioner  har fått ett bättre 
gensvar  än man bara  för e tt pa r  å r  sedan hade 
anledning att vänta. H uvuddelen  av de kon
ventioner jag  har näm nt väntas  träda  i kraft 
före 1982 års utgång. Detta ställer krav på 
be tydande arbets insa tse r  i de nordiska län
derna. Att om vandla  dessa  om fattande k on
ventioner till nationell lagstiftnig är både tids
ödande och komplicerat.  E ftersom  resu r
serna  ä r  begränsade , m enar  jag  att vi får vara 
å terhållsam m a med initiativ till att öka  det 
internationella arbete t  u töver  vad som redan 
är planerat.

Inom ILO  sam m anträder  den beslutande 
församlingen -  internationella arbetskonfe- 
rensen — en gång om året . Med jäm na  mel
lanrum sam mankallas s .k .  sjöfartskonfe- 
renser  för att  behandla  frågor om sjöfolkets 
arbetsförhållanden. Sjöfartskonferensen 1976 
var den nionde i ordningen. I det förslag till 
arbetsplan  för åren 1982 — 87 som IL O :s  gene
raldirektör p resen terade  förra året förutsågs 
en ny sjöfartssession äga rum mot slutet av 
perioden.

Vid ett möte i ILO :s tvåpartiska  Joint 
Maritime Comm iss ion visade det sig att de 
ombordanstä l lda  vill ha nästa session redan 
1983, medan redarna  föredrog 1985. För  att 
nästa sjöfartskonferens skall kunna hållas 
1983 krävs att en förberedande teknisk konfe
rens hälls redan nästa  år. Enligt vad jag har 
inhämtat finns det inte budgetmässiga föru t
sättningar för detta. Det vore därem ot önsk 
värt att s jöfartskonferensen äger rum under
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budgetperioden 1984/85. I enlighet med mina 
instruk t ioner framförde den svenska rege- 
r ingsrepresentanten  denna mening vid ILO :s 
s ty re lsesam m anträde  den här veckan. Han 
talade då å samtliga nordiska länders vägnar.

Vad jag  nyss har  framhållit om behovet av 
att vi koncen tre ra r  oss på att få en effektiv 
ti llämpning av redan beslutade konventioner,  
talar enligt min mening em ot att de nordiska 
regeringarna skall ta  ytterl igare initiativ till en 
tidigareläggning av IL O :s nästa  sjöfartskon- 
ferens än vad jag  nyss har nämnt.

Lund: Hr. president! Jeg takker  for svaret.  
Jeg forstår  ministeren slik at det særlig ut fra 
økonom iske  hensyn  ikke vil være mulig å 
forsere en avvikling av IL O s neste sesjon om 
skipsfart. Det er beklagelig og spesielt fordi 
det meg bekjent e r  et sterkt ønske  fra sjø
m annsorganisasjonenes side om å frem 
skynde neste møte. D essuten  synes jeg  det er 
beklagelig at det skal gå fra 8 til 10 år mellom 
ses jonene, uten at en får drøftet de problemer 
som måtte oppstå  mellom disse. Skipsfarten 
gjennom går som alle andre v irksom heter 
sterk rasjonalisering og den tar også i bruk ny 
teknologi.

Jeg håper  likevel det biir gjort hva gjøres 
kan fra nordisk side for å få til hyppigere 
sesjoner — tross de vansker  som ministeren 
fortalte om  nettopp nå.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
for tsätter  i trafikutskottet.

Knud Enggaard övertog häref ter  ledningen 
av förhandlingarna.

8

A 582/t: Medlemsförslag om transport av far
ligt gods

T rafikutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet i anledning av medlemsförslaget 
måtte antaga följande två  rekom mendationer:

1) N ord iska  rådet rekom m enderar  de nor
diska ländernas regeringar att internationellt 
a rbe ta  för a tt internationella bestäm m elser 
för t ransport  av farligt gods med olika trans
portmedel harm oniseras,

2) N ord iska  rådet rekom m enderar  N o rd is 

ka ministerrådet a tt arbeta  för harmonisering 
inom N orden  av bes täm m elser  för transport  
av farligt gods.

Sellgren (trafikutskottets  ta lesman): Herr 
president! Till den moderna samhällsbilden 
hör att farligt gods transporteras  utmed våra 
kuster, pa järnväg  och landsväg samt i luften. 
Vi har ingen tillgänglig statistik över hur stora 
mängder farligt gods som transporte ras  på 
olika sätt. Men vi är klara över att med den 
tekniska utvecklingen har användningen av 
farligt gods ökat kraftigt. Lika klart är att 
dessa varor har stor positiv betydelse  för vart 
samhälle, och för att vi skall kunna göra bruk 
av dem måste  de kunna förflyttas. Följden 
härav är att samhället på vissa villkor måste 
tillåta att det farliga godset t ransporteras  
även om transporten  kan innebära en särskild 
risk.

Med hänsyn  till frågor om t. ex. a rbe ta r
skydd och miljöskydd tillåts heller inte trans
porter av farligt gods utan om fattande säker
hetså tgärder från samhällets och enskildas 
sida. Från  FN :s  sida har ti llskapats rek om 
m endationer avsedda  som hjälpmedel i s trä
vandena att harm onisera  bes täm m elserna  för 
transport  av farligt gods med olika trans
portslag och i skilda länder. Därtill finns in
ternationella bes täm m elser  och öve renskom 
melser. Jag skall inte här ta  upp  tiden med att 
näm na dem alla. utan hänvisar till det m ed
lemsförslag, A 582/t, som vi nu behandlar. 
Som framgår av medlemsförslaget har  F in
land, Norge och Sverige biträtt samtliga 
överenskom m elser .  D anm ark  har enligt upp
gift ännu ej antagit A DR-konventionen  om 
vägtransporter  av farligt gods. Island tilläm
par endast  R AR, dvs. den internationella luft
far tsassociationens regler om flygtransporter  
av farligt gods.

Ä ven om den internationella anpassningen 
är i huvudsak  enhetlig, gäller för de inhem ska 
transporte rna  av farligt gods olika nationella 
föreskrifter. Endast  på luftfar tsom rådet ä r  de 
nationella föreskrif terna redan anpassade till 
vad som gäller internationellt . T rafiku tsko t
tet ti llstyrker därför att N ord iska  rådet re 
kom m enderar  N ord iska  ministerrådet att a r 
be ta  för en harmonisering inom N orden  av 
bes täm m elser  för t ransport  av farligt gods. 
Därtill föreslås att de nordiska ländernas re 
geringar internationellt a rbe ta r  för harmoni-
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sering av gällande internationella b es täm m el
ser för transport av farligt gods.

Även om vi inom de nordiska länderna 
tillskapar väl anpassade  regler för dessa 
transporter ,  ä r  kontrollen av efterlevnaden 
av väsentlig betydelse .  L ikaså  bör krävas en 
ti llfredsställande utbildningsnivå hos den 
som i hanteringsledet sysslar med farligt 
gods. Vi bör o ckså  finna ett enhetligt system 
för vägval för farligt-gods-transporter. K om 
m unerna  bör i det sam m anhanget ti llskapa 
skydd mot skador i naturen vid en eventuell 
o lycka inom känsliga skyddsom råden.

Som u tskotte t framhåller förutsätts  även 
att erforderlig beredskaps- och räddnings
tjänst finns utbyggd för att  effektiv hjälp skall 
kunna ges vid o lyckor som kan uppkom m a 
vid transport  av farligt gods. En inte oväsen t
lig faktor för att kunna göra övergripande 
bedöm ningar ä r  tillgång till nödvändig stati
st ik över  varuflödena av olika slag av farligt 
gods. Härvid är det väsentligt att  det föregå
ende års session antagna medlemsförslaget 
om uppdater ing av N O R D T R A N S  i ti llämp
liga delar snarast  genomförs.

H err  president! Med hänvisning till u tsko t
tets be tänkande  och vad jag  här anfört hem 
ställer jag  att N ord iska  rådet bifaller u tsko t
tets förslag till rekom mendation .

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat b e 
träffande trafikutskotte ts  förslag till rekom 
mendation nr 1.

F ö r  rekom m endationen  röstade:
S am psa Aaltio, K. B. A ndersen , Karen 

D ahlerup A ndersen , L ennart Andersson, 
Halldór Ásgrímsson, Ingvar B akken, G unnar 
Berge. G unnar  Björk, Ilkka-Christian Björk
lund. Christian C hris tensen. Rolf Clarkson. 
Bjarne Mørk Eidem, K nud Enggaard, Olle 
E riksson. Rolf Fjeldvær, Arne Gadd, Astrid 
G jertsen, Årni G unnarsson .  Asbjørn Haugst- 
vedt, K nud H einesen, G uðrún  Helgadóttir . 
Elsi H etem äki-O lander .  Doris Håvik. Karl- 
Erik Häll, O lof Jansson , Paul Jansson , Elver 
Jonsson , Heikki Järvenpää ,  Ilkka Kanerva. 
Arvo K em ppainen . Karin Kjølbro, Sakari 
Knuutti la , Tellervo Koivisto, Lars Korvald, 
E eva K uuskosk i-V ikatm aa, H åkon  Kylling
mark, Erkki Liikanen, Bror Lillqvist,  Essen 
Lindahl, T h o r  Lund, G rethe L undblad , Niels

Helveg Petersen, Per Petersson, Påll Péturs- 
son, A rvo Salo, Rolf Sellgren, Anne-Lise 
Ste inbach , Ingrid Sundberg. Jögvan Sund- 
stein, Ambjørg Sælthun, Sten Söders tröm , 
Torste in Tynning, Sigrid Utkilen, Lars W er
ner, Henrik  W esterlund och Marjatta V ään
änen.

M ot rekom m endationen  röstade Børge 
Halvgaard.

F rånvarande var:
Jo Benkow, Kjell Magne Bondevik. 

Trygve Bratteli , Ib C hris tensen, Hagen H a
gensen. G uttorm  H ansen . Sverrir Hermanns- 
son, Allan Hernelius,  Egon Jensen ,  Gunnel 
Jonäng. Nathalie Lind, M atthias Á. Mathie
sen, Sture Palm, Robert Pedersen , Petter  Sa
vola, Reiulf Steen, O tto  S teenholdt,  Asser 
S tenbäck . Ib Stetter ,  E bba Strange och B ern
hardt Tastesen .

R ekom m enda tionen  hade sålunda an tag its  
m ed  56 röster m o t /.

Därefter företogs votering medelst vote
ringsapparat beträffande trafikutskotte ts  för
slag till rekom m endation  nr 2.

För rekom m endationen  röstade:
Sam psa Aaltio. K. B. A ndersen , Karen 

Dahlerup A ndersen , L ennart  Andersson, 
Halldór Ä sgrimsson, Ingvar B akken, G unnar  
Berge, llkka-Christian Björklund, Christian 
C hris tensen. Rolf C larkson, Bjarne Mørk Ei
dem . Knud Enggaard, Olle Eriksson, Rolf 
Fjeldvær, Astr id Gjertsen, Årni G unnarsson . 
Hagen H agensen ,  Asbjørn Haugstvedt,  
Knud H einesen , G udrún  Helgadóttir ,  Elsi 
H etem äki-O lander ,  Doris H åvik , Karl-Erik 
Häll, Olof Jansson ,  Paul Jansson ,  Egon Jen 
sen, E lver Jonsson ,  Heikki Jä rvenpää ,  Ilkka 
K anerva , Arvo K em ppainen . Karin Kjølbro. 
Sakari Knuuttila . Tellervo Koivis to , Lars 
Korvald. Eeva K uuskosk i-V ikatm aa, H åkon 
Kyllingmark. Bror Lillqvist.  Essen Lindahl. 
T h o r  L und ,  Grethe Lundblad , Sture Palm, 
Niels H elveg Petersen . Per Petersson , Páll 
Pé tursson . A rvo Salo, Anne-Lise  Steinbach, 
Ingrid Sundberg, Jógvan Sundstein , Ambjørg 
Sælthun, Sten Söders tröm . Bernhardt T as te 
sen, Torstein  Tynning, Sigrid Utkilen, Lars 
W erner ,  Henrik W esterlund och Marjatta 
Väänänen.

10 -1 0 -3 2 9 . N ord iska  rådet
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Frånvarande  var:
Jo B enkow , G unnar  Björk, Kjell Magne 

Bondevik, Trygve Bratteli , Ib Chris tensen, 
Arne G add , G uttorm  H ansen , Børge Halv- 
gaard , Sverr ir  H erm annsson ,  Allan H e rn e 
lius, Gunnel Jonäng, Erkki Liikanen, N a th a 
lie Lind, Matthias Á. M athiesen, Robert Pe
dersen ,  Petter  Savola, Rolf Sellgren, Reiulf 
S teen, O tto  Steenholdt, A sser  S tenbäck, Ib 
S te t te r  och E bba Strange.

R ekom m enda tionen  hade sålunda  antag its  
m ed  56 röster.

A 592/t: Medlemsförslag om intensifierad an
vändning av ljus vägbeläggning för att öka 
trafiksäkerheten

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet i anledning av medlemsförslaget 
måtte antaga följande rekom mendation:

N ordiska rådet rekom m enderar  Nordiska 
ministerrådet
1) att i syfte att öka trafiksäkerheten  i N o r 
den arbeta  för att vägarna i N orden  förses 
med vägbeläggning med goda Ijusreflexions- 
egenskaper ,  exempelvis ljus vägbeläggning 
och beläggning med grov y ttex tur  och
2) att intensifiera pågående forskning om 
vägbeläggningens betydelse ur trafiksäker
hetssynpunkt.

Lund (t rafikutskottets  talesman): Hr. p re 
sident! Det medlemsförslag som ligger til b e 
handling her i dag. er ett av flere uttrykk for 
den vekt det nordiske trafikkutvalg legger på 
trafikksikkerhetsarbeidet.

Det har i de senere å r  skjedd mye positivt 
på dette om rådet;  synkende antall ulykker 
har  bekreftet at vi er på riktig veg. Dette må 
tas som et argument for å forsterke innsatsen 
ytterligere, nettopp fordi anstrengelsene gir 
gode resultater. U nder  alle om stendigheter er 
det langt fram før vi kan si oss noenlunde 
fornøyd med tingenes tilstand.

Forslagsstillerne har reist spørsmålet om 
mer utbredt bruk av lyse vegdekker vil kunne 
bli et viktig supplement til eksisterende v irke
midler som gir visuell føring. Bakgrunnen for

dette  er undersøke lser  som viser at kjøring i 
mørke m edfører en særdeles høy ulykkesri
siko. Særlig synes risikoen å være s tor på 
mørke, våte vegbaner. Det hender at bilfø
reren ikke har tils trekkelig synsinntrykk av 
hvor vegen går, og det blir vanskelig å o p p 
dage hindringer i vegbanen. Bilførerens evne 
til å reagere i tide avhenger  bl. a. av at kon
trasten  mellom vegoverflaten og eventuelle 
hindringer er ti ls trekkelig stor.  Forslagsstil
lerne anfører i denne forbindelse at veg
dekker  med gode lysrefleksjonsegenskaper 
kan komm e til å  bety mye i arbeidet for økt 
trafikksikkerhet.

Forslaget om å intensivere arbeidet med 
legging av lyse vegdekker er blitt møtt med 
atskillig positiv interesse i de forskjellige re
missorganer. Men det er riktig å gjøre opp
merksom på at det i de enkelte land er høstet 
noe ulike erfaringer. Lyse vegdekker b e 
nyttes i s tor u ts trekning i D anm ark ; de r  anses 
det imidlertid mest formålstjenlig å  kom bi
nere lyse vegdekker med annen belysning. 
Statens vegvesen i Norge arbeider ut fra den 
forutsetning at lyse vegdekker bør anvendes 
på alle riksveger med stor eller blandet t ra 
fikk. Det blir her antatt  at lyse vegbaner i 
alminnelighet vil gi trafikksikkerhetsmessige 
fordeler. Av den årlige vegfornyelse som fo
regår i Norge, utgjør legging av lyse veg
dekker  ca. 20 pst. F ra  svensk side blir det 
hevdet at gode lysrefleksjonsegenskaper av 
henger mer av grovheten i vegdekket enn av 
selve lyshetsgraden. I Finland og Sverige er 
berørte  m yndigheter noe tilbakeholdne når 
det gjelder spørsmålet,  bl. a. på grunn av hen
synet til økte kostnader.

Jeg vil gjerne her  knytte  noen bem erk
ninger til nettopp den kostnadspolitiske siden 
ved saken. Ikke bare i Finland og Sverige, 
men også i Norge og Danmark er dette et 
mom ent som virker inn på de prioriteringer 
som gjøres.  Erfaringer høstet i Norge viser 
f.eks. at økningen i anleggskostnadene ved 
bruk av lyse ste inm aterialer utgjør ca. 10 
pst.,  dvs. anslagsvis 1 5 0 0 0 -20 00 0  kr. pr. 
km.

Dette forhold henger for en s tor del sam 
men med framskaffelsen av brukbart stein- 
materiale . Det gjelder å finne fram til s te in
materialer som har riktig sl itestyrke. forvit- 
ringsbestandighet og lyshetsgrad. Spesiell ak 
tualitet har fo rekom ster av anortos it te r  og
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kvartsitter . Problemet e r  at slike forekom ster 
befinner seg innenfor relativt begrensede 
geografiske om råder.  Det gjenstår en god del 
oppgaver i arbeidet med å lete opp steinma- 
teriale.

Jeg synes det i denne sam m enheng  bør 
legges avgjørende vekt på det faktum at en 
reduksjon av trafikkulykkene vil spare sam 
funnet for store utlegg. En uttalelse fra S ta
tens vegvesen -  Vegdirektoratet i Norge -  
indikerer at lyse vegdekker skulle kunne 
medføre en så om fattende reduksjon av mør- 
kekjøringsulykkene at de sam funnsøkono
miske bespare lse r  ville kunne oppveie de 
m erkostnade r  som følger av legging av lyse 
vegdekker. Trafikkutvalget viser for øvrig til 
denne uttalelsen i sin innstilling.

Det vil framgå av det opprinnelige m ed
lemsforslag at forslagssti llerne var oppm erk
som på behovet for flere konsekvensanalyser  
når det gjelder sam m enhengen  mellom lyse 
vegdekker og trafikksikkerhet. Selv om vi nå 
vet nok til å anbefale at vegene i N orden  gis 
dekker  med gode lysrefleksjonsegenskaper, 
u nd ers treker  utvalget at den nåværende 
forskning bør videreføres og intensiveres.

U nder  henvisning til u tvalgets forslag og 
det jeg her har anført, henstiller jeg til N o r
disk Råd å ved ta  utvalgets forslag til rekom 
mandasjon.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be
träffande trafikutskotte ts  förslag till reko m 
mendation.

För rekom m endationen  röstade:
Sam psa  Aaltio, K. B. A ndersen , Karen 

Dahlerup A ndersen ,  L ennart  Andersson, 
Halldór Á sgrímsson, Ingvar Bakken, G unnar 
Björk, Ilkka-Christian Björklund, Christian 
C hris tensen, Rolf C larkson. Bjarne Mørk Ei- 
dem , K nud Enggaard, Olle Eriksson, Rolf 
Fjeldvær, Arne G add . Astrid Gjertsen, H a
gen H agensen. Asbjørn H augstved t ,  Knud 
H einesen , G uðrún  Helgadóttir ,  Elsi H e te 
mäki-Olander, Doris Håvik. Karl-Erik Häll, 
O lof Jansson , Paul Jansson ,  Egon Jensen, 
Elver Jonsson , Heikki Jä rvenpää, Ilkka Kan- 
erva, A rvo K em ppainen ,  Karin Kjølbro, Sa
kari Knuuttila , Tellervo Koivisto, Eeva 
K uuskoski-V ikatm aa, H åkon  Kyllingmark, 
Essen Lindahl, T h o r  Lund. G rethe Lund-

blad. S ture Palm. Niels Helveg Petersen. Per 
Petersson. Påll Pétursson. Arvo Salo. Rolf 
Sellgren. Anne-Lise Steinbach. Ebba 
Strange. Ingrid Sundberg , Jógvan Sundstein. 
Ambjørg Sælthun. Sten Söders tröm . Bern
hardt Tastesen . Sigrid Utkilen. Henrik Wes- 
terlund oeh Marjatta Väänänen.

Børge Halvgaard  a vsto d  frå n  a tt rösta.

F rånvarande  var:
Jo  B enkow, G unnar Berge. Kjell Magne 

Bondevik, Trygve Bratteli , Ib Chris tensen, 
Árni G unnarsson ,  G u tto rm  H ansen ,  Sverrir 
H erm annsson ,  Allan Hernelius,  Gunnel Jo n 
äng, Lars  Korvald, Erkki Liikanen, Bror 
Lillqvist, Nathalie  L ind, Matthias Á. Mathie
sen. Robert Pedersen . Petter  Savola, Reiulf 
Steen, O tto  S teenholdt.  Asser S tenbäck, Ib 
S tetter ,  T orstein  Tynning och Lars  W erner.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antagits  
m ed  54 röster. I m ed lem  a vs to d  frå n  a tt rös
ta.

10
E 2: Fråga till Norges regering angående fär
digställande av mellanriksväg Narvik—Kiru
n a1

Per Petersson: Redan på 1960-talet genom 
fördes u tredningar om byggande av en mel
lanriksväg å s träckan K iru n a - N a rv ik .

U tredningarna visade övertygande att så 
väl i N orge som i Sverige skulle näringsliv 
och turism stimuleras av en väg på denna 
sträcka.

N ord iska  rådet har också  varit mycket p o 
sitivt till vägbygget.

Ar 1977 beslöt den svenska regeringen på
börja byggandet av de drygt 130 km väg på 
den svenska  sidan. Den norska kortare våg- 
delen är ännu ej påbörjad. Min fråga till 
Norges regering är: " A v s e r  N orges regering 
att göra något för att N a rv ik -K iru n a v ä g e n  
skall kunna färdigställas samtidigt över  hela 
sträckningen?

' Frågan tryckt s. 2368.
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Sta tsråd  Bye: Hr. president! De norske 
planene for Kirunavegen går ut på at vegen 
på norsk  side i første omgang bygges som 
som merveg. Som m ervegen åpnes for trafikk i 
1983, dvs. om tren t samtidig som den svenske 
delen av vegen blir åpnet fram til grensa. Den 
norske delen kan i første omgang trafikkeres 
av personbiler , og det kan eventuelt gis dis
pensasjon som åpner  for turistbusser.

På norsk  side bygges det ny veg over Bjør- 
nefjellplatået i ca. 3 km lengde. Den eksis te
rende veg på resten  av s tæ kningen  forsterkes 
i nødvendig uts trekning, og det legges fast 
dekke. Vi ta r  sikte på å bygge ut vegen til 
fullgod s tandard  også på norsk  side, men det 
er ikke mulig å gjennomføre dette innen 1983. 
Det skyldes de økonom iske  ram m er vi a r 
beider e t te r  på vegsiden, og den desentrali
serte vegplanprosess  vi har  i Norge.

I N ordland fylke har vi mange store og 
viktige anlegg. Det dreier seg b l .a .  om av
løsning av ferjesamband og forbindelse til 
vegnettet på fastlandet. Dette medfører store 
prioriteringsproblemer. Sam ferdse lsdeparte
mentet finner det ikke riktig i første omgang å 
velge en kostbar løsning for K irunavegen 
som vil gå ut over  viktige og presserende 
utbyggingsoppgaver i fylket. Det vil også 
bety et brudd med fylkets egen vegpriorite
ring.

T em poet i arbeidet med sikte på helårsveg i 
Norge blir vurdert i forbindelse med revisjo
nene av N orsk  Vegplan og de årlige budsje tt
behandlinger. F o r  likevel å dra  nytte av de 
muligheter vegen på svensk  side rep resen
terer. vil -  e tter  norsk synspunkt -  en som 
merveg være en b rukbar  løsning i første om 
gang.

Per Petersson: H err  p re s id en t! Jag ber att få 
tacka sam färdselm inister  Bye för svaret. T y 
värr innebär svaret att Norge endast avser  att 
bygga en som m arväg färdig år 1983. Inget 
sägs i svaret om när Norge avser  att bygga en 
väg med fullgod standard  på de 27 km som 
ligger i N orge av denna mellanriksväg.

N ordiska rådets trafikutskott och även 
N ord iska  rådet har under  årens lopp ägnat 
denna vägfråga stort intresse.

I N ord iska  rådets  handlingar å r  1971 kan 
man läsa att  K i ru n a -N a rv ik v ä g e n  fanns med 
i N orsk  vägplan för perioden 1974-77 samt 
att svenska och norska vägmyndigheter i

sam råd upprä t ta r  en arbetsplan  för utbyggna
den och att p ro jekter ingsarbetet har  p åb ö r
ja ts .

Å r 1980 t. ex. hemställde N ord iska  rådet 
enhälligt till N ord iska  ministerrådet att ” ve r
ka för att arbetet med K iru n a -N arv ik -v äg en  
genomförs i sådan takt att en väg med fullgod 
standard  färdigställs snarast möjligt” . Även 
om jag  inser att Norge har många angelägna 
vägprojekt vill jag  ins täm m a med en trafik- 
kunnig norrm an som redan 1978 sade att det 
vore århundrade ts  planläggningsskandal i 
nordiska sam m anhang  om den norska  delen 
av vägen inte är klar samtidigt med den 
svenska.

Jag beklagar att denna  viktiga mellanriks
väg mellan K iruna och N arvik  nu förefaller 
att bli en långvarig halvm esyr,  dvs. en väg 
öppen  för personbilar  under  några få som 
m arveckor.  Som m aren  ä r  kort i denna  del av 
Norden. Resten av året kom m er de 130 km 
svensk väg från Kiruna till riksgränsen att 
vara en rekordlång återvändsgata .

Den av alla önskade stimulansen till nä
ringsliv och turism genom denna mellanriks
väg uteblir. En stimulans som nu ä r  ännu mer 
angelägen än tidigare i de bygder denna väg 
berör.

Som bekant ä r  det såväl inom de svenska 
malm fältskom m unerna  som i narviksom rådet 
stora svårigheter genom den svaga efterfrå
gan på svensk järnm alm .

Jag hoppas trots  allt att norska  regeringen 
om prövar  sitt beslut och snarast beslu tar  
bygga en väg i fullgod s tandard  å sina 27 km 
av denna 160 km långa mellanriksväg.

Statsråd  Bye: Hr. president! At man be
tegner den måten Norge løser Kirunaveg- 
problemet på, som tilløp til skandale, tar jeg 
med stor ro. Det e r  helt på det rene at K iruna
vegen også på norsk side e tte r  hvert vil bli 
bygd ut til like god s tandard  som på svensk 
side.

Vi står kanskje overfor en noe annen p ro 
blemstilling når det gjelder vegbygging på 
norsk side, enn den man står overfor på 
svensk side. Jeg kan nevne for forsamlingen 
at det i N orge hvert å r  b rukes rundt 2 mil
liarder kr. til anlegg av nye veger. Vi har en 
spesiell prioriteringsprosess, bygd på s tor lo
kal se lvbestem m elsesre tt  med hensyn til
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hvordan disse pengene skal brukes. Vi 
b ruker  med andre ord mange penger, og vi lar 
b ruken av dem undergå  lokal prioritering.

N år K irunavegen i N ordland-sam m enheng  
er blitt prioritert lavt, skyldes det at man har 
andre og kanskje viktigere vegprosjekter man 
i første omgang ønske r  å løse. Jeg vil minne 
om den geografiske strukturen  i N ordland, 
de r  mange om råder  overhodet ikke har veg
sam band eller har meget dårlig vegsamband. 
Det er da naturlig at man i første omgang 
prioriterer slike strøk. Vi har valgt et opplegg 
som innebæ rer den nest beste løsning. Det 
innebæ rer at i det øyeblikk svenskene er 
framme ved grensen med sin veg i fullgod 
standard , ta r  vi også sikte på å være framme 
med et vegti lbud, riktignok av som m ers tan 
dard. Det er den nest beste løsningen på ve
gen fram til den beste.

Per Petersson: H err  president! Som vi har 
fått höra hår vid rådsm otet b l .a .  från norskt 
hall har Sverige b ekym m er med sin ekonomi, 
men trots det har vi satsat 350 miljoner svens
ka kronor för att bygga vår del av vågen. Jag 
vill erinra om att man redan före det svenska 
beslutet 1977 hade från norskt ansvarigt håll 
uttalat att N orge avsåg att bygga en väg av 
god standard  som skulle vara  färdig vid sam 
ma tid som den svenska  delen.

Diskussionen förklarades däref ter  avslu
tad.

II  a
E 3: Fråga till Danmarks regering angående 
flygtrafiken på Kastrup och Sturup1

Ingrid Sundberg: H err  president! Mot bak
grund av den planerade utbyggnaden av 
K astrups flygplats och befintlig överkapaci
tet pä Sturups flygplats har jag  ställt följande 
fråga till D anm arks regering:

Vilka möjligheter anser  D anm arks  regering 
att det finns att sam planera  flygtrafiken på 
K astrup och Sturup?

Minister Jens Risgaard Knudsen: H r. p ræ 
sident! Fru Ingrid Sundbergs tanke om, at 
lufthavnene i K astrup  og i Sturup på grund af

' Frågan trycl<l s.

den korte  flyvetid mellem de to lufthavne 
skulle kunne fungere som én samlet interna
tional lufthavn, kan m åske for en overfladisk 
betragtning forekom m e konstruktiv .

Ser man imidlertid blot lidt nærmere på 
realite terne, må man konsta tere ,  at en sådan 
tanke er aldeles urealistisk. D er er da mig 
bekendt heller ikke noget luftfartsselskab, 
der har stillet forslag herom ; jeg tæ nker  i den 
forbindelse ikke mindst på SAS.

Overførslen a f  passagerer  og bagage måtte 
i givet fald ske med fly, som også fru Ingrid 
Sundberg  forestiller sig. SAS har i en længere 
å rræ kke -  om end i beskedent omfang -  
d revet en sådan pendeltrafik. Det er bestemt 
ikke billigt, hvad jeg  ved SAS vil kunne b e 
kræfte. Skulle denne pendeltrafik  nu ske i 
meget større omfang, bliver omkostningerne 
for luf tfar tsselskaberne tilsvarende større, 
idet jeg  går ud fra, at det ikke er fru Ingrid 
Sundbergs tanke, at passagererne  skulle be
tale denne merpris.

Hertil kom m er,  at for alle de passagerer, 
der  skal til og fra K øbenhavn ,  herunder  de 
mange danske indenrigspassagerer der skal 
videre til eller fra udenrigsruter ,  ville sys te
met betyde en meget, meget stor servicefor
ringelse. Ja, en meget s tor del af SA S ' uden
rigspassagerer til og fra det jysk-fynske om rå
de ville vel under  sådanne om stæ ndigheder 
foretrække at tage via Hamburg. Ikke just 
nogen særlig nordisk tanke. De udenlandske 
ruteselskaber,  de r  beflyver K astrup , og som 
har aftalemæssig ret til det. kan vi ikke tvinge 
til S turup; frivilligt gør de det ikke. I praksis 
ville det så blive SAS, som det skandinaviske 
selskab, man skulle presse dertil. Det ville 
give SAS en helt urimelig svækkelse i kon
kurrence med disse udenlandske selskaber. I 
en periode, hvor økonom ien  hos SAS, som 
hos mange andre selskaber,  er svækket,  bør 
vi tværtimod være meget opm æ rksom m e på 
ikke unødigt at pålægge konsortie t nye 
byrder. Også andre forhold er til h inder for 
ideen, men jeg  skal stoppe her.

Det er muligt, som fru Ingrid Sundberg  er 
inde på, at man har bygget lufthavnen i 
S turup alt for stor.  Det skal jeg  imidlertid 
afstå fra at kom m entere ,  i hvert fald ved d en 
ne lejlighed. Jeg kan imidlertid forsikre fru 
Ingrid Sundberg om. at vi ikke i Danmark har 
tanker  om at bygge K astrup  større, end der er 
trafikalt behov for. Loven  om K astrups ud-
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bygning e r  en ram melov; trafikudviklingen 
afgør, i hvilket omfang denne ram m e skal 
udfyldes. Men serviceniveauet skal være i 
orden ; det har ikke mindst de norske og 
svenske transitpassagerer krav på.

Ingrid Sundberg: H err  president! Jag ber 
att få tacka  den danske  trafikministern för 
svaret på min fråga. Svaret andades, om jag 
så får säga, nästan  rädsla för att jag  med min 
fråga skulle ha begärt att all flygtrafik på 
K astrup  skulle flyttas till Sturup. Så är icke 
fallet.

Förs t några bakgrundsfakta .  K astrup  blev 
bas för det internationella nordiska trafikfly
get, men sedan Arlanda och Fornebu kom till 
har Sverige och N orge o ckså  direktflyg till 
u tlandet. F ö r  resande från Sydsverige, där en 
fjärdedel av Sveriges befolkning bor, fanns 
det tidigare tä ta  pendelförbindelser. N um era  
ä r  det vanligare att man tar  färjan över.

Sturup byggdes som storflygplats. Dess u t
nytt jandegrad är i dag ungefär 50 procent. 
Man har 750000 re senärer  vid sammanlagt 
26000 landningar p er  år. A ven passagerarter- 
minal och landningsbanor har s tor öv erkapa
citet. K astrup  är emellertid för litet. Där tar 
man em ot 10 miljoner passagerare  per år,  och 
enligt de aktuella u tbyggnadsplanerna  skall 
passagerarantalet m er än fördubblas under 
den närm aste  20-årsperioden.

Nu säger s ta tsrådet att  det trafikala beho
vet skall avgöra hur u tbyggnaden skall ske. 
Men min fråga syftade verkligen inte till att 
personer  från Fyn och andra  danska  platser 
skulle tvingas till S turup  u tan  att genom sam- 
planering av flygtrafiken hela den stora  del av 
passagerarantalet som bor i Sydsverige skulle 
få en förbättrad service.

Jag vill fråga den danske trafikministern: 
Det är väl inte obekant att såväl den svenska 
som den norska  trafikministern har tillskrivit 
SAS och begärt en utredning i vad mån man 
när det gäller vidare utbyggnad av det inter
nationella nordiska flyget skall kunna använ
da svenska trafikflygplatser för mellanland
ning. Aktualiserad ä r  t. ex. en linje från L o n 
don över  G öteborg  till Sturup. D etta  är, som 
jag  ser det, en viktig fråga och ingenting kan 
hindra mig från att tro annat än att en vidare
utveckling mot en förbättrad  service för 
Sydsveriges invånare skulle påverka  utbygg

naden av Kastrup. E ftersom  detta  tycks ha 
varit ett avgörande skäl för sta tsrådet för att 
starkt av råda  från någon form av samplane- 
ring, kanske jag  kan få det vidimerat ytterli
gare en gång.

Minister Jens Risgaard Knudsen: Hr. p ræ 
sident! I anledning a f  fru Ingrid Sundbergs 
bem æ rkninger skal jeg  gerne erkende, at jeg 
er blevet o rienteret om den skrivelse, som 
min svenske og norske  kollega i forening har 
tillstillet S A S ’ øvers te  ledelse. Jeg e r  tilbøje
lig til at tro, at min svenske og norske kollega 
ikke e r  meget for, at denne henvendelse  
bliver omtalt -  og slet ikke i denne sam m en
hæng.

Jeg kan ikke lade være med at gøre den 
bemærkning, at SA S-sam arbejdet vel e r  et a f  
de største  resulta ter ,  de r  kan registreres i for
bindelse med det nordiske sam arbejde. I den 
forbindelse vil jeg  gerne minde fru Ingrid 
S undberg  om, at SAS i høj grad har været 
optaget a f  den a f  de t  danske  folketing for nu 
snart et å r  siden vedtagne anlægslov. S A S ’ 
ønsk e r  e r  blevet ti lgodeset i meget s tor u d 
strækning. Det har været mig meget magtpå
liggende at være med til at bane vej for flere 
a f  S A S ’ ønske r  i forbindelse med en udbyg
ning a f  K astrup .  Det siger et og andet om, at 
SAS også ud fra en mere forretningsmæssig 
betragtning er stærkt optaget af, at vi får K a 
strup lufthavn udbygget i overenss tem m else  
med den omtalte anlægslov.

Jeg vil gerne føje til, at jeg  mener ,  at vi -  
og vel ikke mindst i N ord isk  Råd -  bør være 
optaget af, at SAS frem over bliver d revet ud 
fra deciderede  forretningsmæssige syns
punkter .  Hvis vi fra N ord isk  Råd eller fra 
anden side vil til at tage initiativer med den 
følge, at vi svæ kker SAS i så henseende,  er 
jeg  ikke i tvivl om, at vi derm ed vil skade 
SAS.

Jeg tror, fru Ingrid Sundberg  vil gøre klogt i 
at erkende at vi i høj grad gavner SAS, hvis vi 
e rkender ,  at SAS også frem over bør drives 
ud fra deciderede  forretningsmæssige syns
punkter.

Vil man ikke e rkende dette ,  men snarere  -  
som jeg  forstår fru Ingrid Sundberg  e r  indstil
let på -  gå på tvæ rs  heraf, så skader  man 
SAS.
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Ingrid Sundberg: H err  president! Jag tyc 
ker att det finns skäl att begära ordet ytterli 
gare en gång för att förklara för sta tsrådet att 
vi ä r  fullständigt överens om att å tgärder som 
vidtas -  det må nu vara av N ord iska  rådet 
eller av våra  nationella parlament -  inte skall 
syfta till att försvåra  för SAS eller ställa det 
företaget i en sämre ekonom isk  ställning. 
Men kostnaderna  för u tbyggnaden av K a
strup ä r  så avsevärda  att man inte kan räkna 
med att de inte o ckså  kom m er att d rabba 
flygbolagen.

Vad jag  emellertid ytterligare ville säga är 
att S turups flygplats, sedan den blivit till
gänglig för chartertrafik ,  visat sig vara  av 
utomordentligt stort värde för Sydsverige. 
Inget av charterbolagen har tvingats till 
Sturup. Jag vill därför tyda s ta tsrådets  senas
te uttalande så att den dag SAS och luftfarts
verket vill lägga en flyglinje med Sturup i 
stället för K astrup  som utgångspunkt eller 
mellanlandningsstation detta  icke skall m ot
verkas från den danska  regeringens sida. Se
dan skall vi ti l lsammans arbeta  för att ge SAS 
så goda förutsättn ingar som möjligt.

D iskussionen förklarades däref ter  avslu
tad.

11 b
E 29: Fråga till Sveriges regering angående 
Brommaflygplatsens framtida användning1

Olof Jansson: H err  president! Med hänvis
ning till de i frågan anförda motiveringarna 
ber jag  till Sveriges regering få ställa följande 
fråga:

A vser regeringen att B rom m a flygplats 
även framdeles skall kunna användas för tra
fik med propellerflygplan och är man under 
dessa  förutsättn ingar från svensk sida villig 
att beak ta  flygplatsens användning även för 
trafik Å land—Stockholm ?

Statsrådet Ulf Adelsohn: H err  president! 
Den svenska riksdagen beslutade i decem ber 
1980 att je t trafiken på Bromm a flygplats sna
rast möjligt skall flyttas till Arlanda, dock 
senast u nder  andra  halvåret 1982. Enligt b e 
slutet skall B rom m a bibehållas tills vidare 
som flygplats med hänsyn till allmänflygets

' Frågan tryckt s. 2404.

behov och kravet på reservflygplats i s tock
holm som rådet.

Med anledning av riksdagens beslut har ett 
om fattande u tredningsarbete  igångsatts. 
B l.a .  har luftfartsverket fått i uppdrag att 
u tarbeta  förslag om B rom m as framtida funk
tion i det inrikes f lygplatssystemet. Regering
en kom m er senare i å r  när resultaten av detta 
u tredningsarbete  föreligger framlägga förslag 
till riksdagen om långsiktiga luftfartspolit iska 
riktlinjer. I propositionen kom m er även att 
behandlas B rom m as framtida användning. 
Jag ser dock inga luftfartspolitiska hinder för 
att flygförbindelser till Åland i framtiden kan 
upprätthållas från B rom m a med propeller- 
drivna flygplan.

Olof Jansson: H err  president! Jag be r  att få 
tacka för det givna svaret och jag tacka r  med 
synnerlig glädje. Flygförbindelserna mellan 
Åland och S tockholm  är en över  tio år gam 
mal olöst fråga inom N ord iska  rådet. Men 
genom detta  svar  tror jag  att jag  nu vågar 
uttala förhoppningen att vi möjligen inom en 
snar framtid kan få frågan löst.

D iskussionen förklarades däref ter  avslu
tad.

12
E 11: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående samarbete om trafikundervisning i 
skolan (D 1981/11/1977/t)2

Mørk Eidem: Hr. president! Idet jeg  viser 
til den skriftlige begrunnelse tillater jeg  meg å 
stille følgende spørsmål:

Foreligger det p laner om en videre u tbyg
ging av det nordiske sam arbeidet om trafikk- 
undervisning i skolen, basert m .a .  på det 
samarbeid som er  innledet gjennom miljølæ- 
reprosjektet for grunnskolen?

Minister Pirkko Työläjärvi: Det nordiska 
miljöläroprojektet för g rundskolan  har varit i 
gång sedan år 1974. Projektet har varit en ny 
modell inom det nordiska skolsamarbetet 
därför att det har omfattat dels nordisk pro
duktion av undervisningsmateria l ,  dels sam-

" Frågan tryckt s. 2380.
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nordisk instruktörsutbildning. U nder tiden 
1974-1977 arrangerades fyra nordiska in
s t ruk to rskurser  sam t producerades  undervis
ningsmaterial,  bland annat fem undervis- 
ningshäften för trafikundervisningen. Miljö- 
läroprojektet har nu för N ord iska  ministerrå
dets del avslu tats  och skall föras vidare på 
nationellt plan i de nordiska  länderna. Minis
ter rådet kom m er dock att följa utvecklingen i 
de olika länderna. N ord iska  trafiksäkerhets
rådet har  bl. a. i sin rapport om barns trafik
säkerhet i de nordiska länderna (rapport 24.) 
rekom m endera t  en effektivering av trafikun
dervisningen för barn i alla åldrar. För  att 
närm are  kunna m äta trafikundervisningens 
faktiska betydelse för barnens  uppträdande 
och säkerhet i trafiken har nordiska trafiksä
kerhe tsråde t de tta  år s tartat en nytt fo rsk
ningsprojekt, ” eva lueringsm etoder i trafik
underv isn ingen” . Resultatet av detta  projekt 
kan i framtiden ge underlag för ytterligare 
initiativ på trafikundervisningens område.

Mørk Eidem: Hr. president! Jeg vil gjerne 
takke for svaret, som jeg  be trak te r  som posi
tivt. Jeg vil da  bare unders treke  viktigheten 
av at man legger økt vekt på trafikkundervis- 
ningen i skolen, da dette har meget stor be
tydning for den totale trafikksikkerhet.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
anmäldes a tt behandlingen av meddelandet 
fo r tsä t ter  i trafikutskottet .

13
E 12: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående de handikappades behov i kollektivtra
fiken (D 1981/4/1978/t)1

Knuuttila: H err  president! Med hänvisning 
till den skriftliga motiveringen som har delats 
ut får jag  ställa följande fråga till N ordiska 
ministerrådet:

H a r  minis terrådet för avsikt a tt uppgöra en 
plan för genom förandet på nationellt plan av 
de å tgärder som föranleds av det påbörjade 
u tredningsarbetet beträffande de handikap
pades behov i kollektivtrafiken?

' Frågan tryckt s. 238!.

Minister Jens Risgaard Knudsen: Hr. p ræ 
sident! N å r  M inisterrådet har anset det for 
hensigsmæssigt at gøre handicapspørgsm ålet 
til genstand for et nordisk sam arbejdsprojekt,  
be ro r  det på, at indstillingen til de handicap
pedes prob lem er samt de økonom iske  og so
ciale forhold e r  nogenlunde den samme i alle 
de nordiske lande. Projektarbejdet har som 
bekendt taget sigte på udformning a f  k on
krete tekniske muligheder på  begrænsede 
om råder ,  og kan ikke ses som et forsøg på en 
generel løsning a f  de handicappedes  trafik
problemer. Ministerrådet håber  naturligvis, 
at nogle a f  de forslag, som rappor te rne  fra 
handicapudvalget indeholder, vil blive reali
seret og på den måde medvirke til at angive et 
m indsteniveau for det handicapudstyr ,  der 
bør være til stede ved benytte lsen  a f  de en 
kelte trafikmidler.

Opstill ingen a f  egentlige no rm er er imidler
tid en vanskeligere sag. Dels foreligger der 
mulighed for at vælge mange andre løsninger 
end dem , der peges på i rappor terne ,  dels må 
man gøre sig klart,  at arbejdet med at lette de 
handicappedes benytte lse  a f  kollektive trafik
midler e r  grebet an på forskellig måde i de 
enkelte lande, og at man ikke e r  nået lige 
langt overalt.

Det vil efter M inisterrådets opfattelse være 
forkert at forsøge at fastlægge bestem te 
mønstre  eller t idsram m er for handicaptilpas
ningen a f  trafikmidlerne i de enkelte  lande. 
Man må trods alt gøre sig klart,  at der  e r  tale 
om en løbende udvikling, der dels m å  baseres  
på de eksis terende  forhold, dels er afhængig 
a f  den almindelige økonom iske  udvikling i 
samfundet.

M inisterrådet har derfor alene set det som 
sin opgave at ti lvejebringe et katalog over 
foreliggende løsningsmuligheder til brug for 
myndigheders og trafikforetagenders ove rve 
je lse r  i forbindelse med løbende udskiftning 
og anskaffelse a f  materiel.  Ministerrådet må 
derimod tage afs tand fra tanken  om at fas t
lægge gennemførelse  a f  bestem te  foransta l t
ninger i planer, som de enkelte  regeringer 
skal føle sig bundet af.

Knuuttila: H err  president! T ack  för svaret. 
Jag vill ännu konsta te ra ,  att N ord iska  rådet 
ju s t  har  hemställt till minis terrådet att under 
handikappåre t  1981 verka  för att  åtgärder
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vidtas för att realisera handikapprojektets  
förslag om handikappanpassn ing  av kollek
tiva transportm edel samt att prioritera det i 
T E L E M E D E L -p ro jek te t  föreslagna åtgärds- 
programmet. Jag önska r  att frågan på detta 
sätt går framåt.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anm äldes att behandlingen av meddelandet 
for tsätter  i trafikutskottet .

14
D 1981/9/1968/t: Meddelande oni rekommen
dation nr 9/1968 angående utbyggnad av tran- 
sittrafiken över Trondheim

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet måtte lägga m eddelandet till han d 
lingarna och anse  spörsmålet för rådets del 
slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

15
D 1981/15/1970/t: Meddelande om rekommen
dation nr 15/1970 angående bro vid Kare
suando

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet måtte lägga m eddelandet till han d 
lingarna och anse spörsmålet för rådets del 
slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

16
D 1981/35/1970/t: Meddelande om rekommen
dation nr 35/1970 angående utbildning av föra
re av motorfordon

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet måtte lägga meddelandet till hand
lingarna och anse spörsmålet för rådets del 
slutbehandlat.

Utskottets  förslag  bifölls.

17
D 1981/27/1973/t: Meddelande om rekommen
dation nr 27/1973 angående utredning om mel- 
lanriksväg Skjomen—Stora Sjöfallet

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet måtte lägga m eddelandet till hand
lingarna och anse spörsmålet för rådets del 
s lutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

18
D 1981/14/1974/t: Meddelande om rekommen
dation nr 14/1974 angående byggande av 
landsvägsbro vid Kolari

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet måtte lägga m eddelandet till hand
lingarna och anse spörsmålet för rådets del 
slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  b ifö lls .

19
D 1981/26/1974/t: Meddelande om rekommen
dation nr 26/1974 angående päbud om bruk av 
skyddshjälm

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet måtte lägga m eddelandet till hand 
lingarna och anse  spörsmålet för rådets  del 
s lutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

20

C 27/t: Berättelse från Nordiska postförening
en

Trafikutskotte t hade föreslagit,  att N ord is
ka rådet måtte lägga berä t te lsen  till handling
arna.
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Christian Christensen: Hr. præsident! Den 
politiske bevægelse,  skandinavism en, som i 
midten a f  det 19. århundrede  omfattedes med 
så s tor in teresse i de t re skandinaviske lande, 
og som tilsigtede at knytte de tre lande næ r
mere  sam m en, gav impulsen til en tilnær
melse på  rent p raktiske områder.

En a f  den ” praktiske skand inav ism es” 
første frugter var overenskom ster  om den 
skandinaviske postunion, som trådte  i kraft i 
1869. Allerede fra sin første begyndelse fik 
denne postunion et større virkefelt,  end det 
sædvanligvis havde været ti lfældet ved dan
nelsen a f  postforeninger, idet de r  ikke blot 
aftaltes bes tem m elser  om udveksling a f  b rev 
forsendelser,  men også udveksling a f  postan 
visninger, postopkævninger,  pakker,  avis
ab onnem e nt  m. m.

Dette sam arbejde, som senere er udvidet 
til at omfatte  alle de nordiske lande, har b e 
standig væ ret mere om fattende  end in terna
tionalt pos tsam arbejde  i almindelighed. De 
nordiske lande har ved verdenspostkon
g resser  og i andre in ternationale forbindelser 
ofte op trådt som en enhed  og derved skabt 
større lydhørhed for deres  opfattelse. Som et 
lille eksem pel kan næ vnes, at aerogram m er, 
som de nordiske postforvaltninger indførte i 
1949, efter nordisk forbillede fra 1953 blev 
fakultativt indført som særlig forsendelsesart 
inden for hele Verdenspostforeningen.

Trafikudvalget e r  in teressere t i, at alle hid
tidige resu lta ter  -  bl. a. de i henhold til N o r
disk Råds rekom m andationer  opnåede — be
vares og udbygges. Udvalget finder det de r
for naturligt,  at de t  får lejlighed til at udtale 
sig om ændringer i aftalen om  den N ordiske 
Postforening og beklager i den anledning, at 
den nye aftale, som blev undertegnet den 15. 
d ecem ber 1980 og trådte  i kraft den 1. jan u a r  
1981, ikke har været forelagt Nordisk  Råd i 
o verenss tem m else  med Helsingforsaftalens 
artikel 46.

I øvrigt foreslår trafikudvalget, at Nordisk 
råd tager beretningen fra N ordisk  Postfor
ening til efterretning.

Sedan diskussionen förklarats avslu tad , bi
fö lls  u tsko tte ts  fö rslag .

21
E 31: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående färjeförbindelse mellan Island, Färöar
na och övriga Norden (D 1981/4/1975/t)1

Guðrún Helgadóttir: Hr. præsident! Jeg har 
fremsat følgende forespørgsel til m inis terrå
det:

1) K an man vente  færingernes indstilling 
angående færgeforbindelsen mellem de no r
diske lande i løbet a f  den  næ rm es te  fremtid?

2) E r  yderligere udredningsarbejde ak 
tuelt?

Lagm and Pauli Ellefsen: Hr. præsident! 
Som rep ræ sen tan t fo r  F æ røernes  landsstyre  
m å  jeg  beklage, at landsstyre t ikke har k un
net redegøre for sin stilling til den  allerede i 
1975 rejste sag. G runden  hertil m å  vel nok 
søges i, at der  i det offentliges -  det vil sige 
landsstyrets  -  regie har været indsat en 
færge i begyndelsen  i som mertraf ik  mellem 
F æ røerne ,  Is land, Skotland og Norge. I som 
meren 1980 e r  ru ten  udvidet til også at o m 
fatte D anm ark.

E ndvidere blev ru ten  i 1980 ændret  til en 
helårsrute , idet Island dog gled ud a f  v in ter
sejladsen.

Det erfaringsmateriale, som man herigen
nem  har  indhentet,  har medført,  at lands
styret har s tandset vintertrafikken, medens 
planerne for som m erse jladsen ud over  som 
m eren  1981 ikke e r  fastlagt.

F æ røernes  landsstyre  m ener  at være i 
stand til inden for en tidsfrist på  3 m åneder  at 
kunne give meddelelse om sin stilling til re 
kom m andationen  angående passager- og bil
færge mellem Island, F æ røerne  og det øvrige 
Norden.

En nærliggende mulighed er, at F æ røernes  
landsstyre  i givet fald indskyder  den før
nævnte indarbejdede aktivitet i den nordiske 
rute, dog bortse t fra skibet, som efter de ind
hentede  erfaringer ikke e r  tils trækkeligt vel
egnet til ru ten.

I hvilket omfang yderligere udredningsar
bejde e r  nødvendigt vil b l .a .  afhænge af 
landsstyrets svar.

' Frågan tryckt s. 2407.
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Guðrún Helgadóttir: Jeg vil takke  lagmand 
Pauli Ellefsen for hans svar, men selvfølgelig 
må jeg  også beklage, at færingerne behøver  
så lang tid for at tæ nke sig om. Jeg vil bare 
sige, at is lændingene sæ tter  s tor tillid til dette 
projekt, og vi er jo  tålmodige m ennesker  de r
oppe, men vi håber ,  at færingerne meget 
snart kan afgøre deres  indstilling.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anm äldes att behandlingen av meddelandet 
fo r tsä t te r  i trafikutskotte t .

Mötet avslu tades kl. 16.35.
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7:e mötet

Torsdagen den 5 mars 1981 kl. 16.35—20.25 och fredagen den 6 mars kl. 09.00—11.15.

Presidenter: Knud Enggaard (1—2 och 4—7), Matthias Á. Mathiesen (2—4 och 26—33) och Elsi 
Hetemäki-Olander (7—25).

5 —6 mars

Dagordning

1. C I : Berättelse rörande det nordiska 
sam arbete t  (social- och m iljöu tsko tte ts  b e 
tänkande)

2a. B 30/s: Ministerrådsforslag om nor
diskt sam arbetsprogram  på arbetsmiljöområ

det
2b. D 1981 /8/1977/s: M eddelande om re

kom m endation  nr 8/1977 angående handlings
program på arbetsmiljöområdet

3. B 34/s: Ministerrådsforslag om revision 
av nordisk konvention om social trygghet

4. B 35/s: Ministerrådsforslag om överens
komm else om godkännande av vissa yrkes
g rupper  för verksam het inom hälso- och sjuk
vården och veter inärväsendet

5. A 579/s: Medlemsförslag om intensi
fierat nordiskt sam arbete  beträffande rusme- 
delsproblem

6. A 58 l/s: Medlemsförslag om utbyg
gande av den förebyggande fr itidsverksamhe
ten för barn och unga

7. A 580/s: Medlemsförslag om begräns
ning av alkohol vid båt- och flygresor samt 
om utskänkning av alkohol i sam band med 
offentlig representation

8. A 569/s: Medlemsförslag om undersök
ning av fr iskvårdens betydelse

9. A 574/s: Medlemsförslag om åtgärder 
för att m otverka  ungdom sarbets lösheten

10. D 1981/6/1977/s: M eddelande om re

kom m endation  nr 6/1977 angående förkort
ning av arbetstiden

11. A 575/s: Medlemsförslag om utvidgad 
utbildning och forskning inom det miljömedi

c inska om rådet
12. A 576/s: Medlemsförslag om nordisk 

forskning angående bilavgasernas inverkan 

på hälsa och miljö
13. D 1981 /30/1970/s: Meddelande om re 

komm endation  nr 30/1970 angående åtgärder 
mot Östersjöns förorening

14. D 1981 /19/197l / s : M eddelande om re 
kom m endation  nr 19/1971 angående de finska 
invandrarnas kon tak te r  med Finland

15. D 1981/2/1973/s: M eddelande om re 
kom m endation  nr 2/1973 angående nordisk 
arbetsm arknad  för optiker

16. D 1981 /3/1973/s: M eddelande om re 
kom m endation  nr 3/1973 angående nordisk 
a rbetsm arknad  för optiker

17. D 1981 /6/1974/s: M eddelande om re 
kom m endation nr 6/1974 angående tryggande 
av patienternas rä t tssäkerhe t

18. D 1981 /8/1975/s: M eddelande om re
komm endation nr 8/1975 angående begräns
ning av uts läpp i B ottn iska viken m. m.

19. D 1981/10/1975/s: M eddelande om re 
kom m endation  nr 10/1975 angående nordiskt 
sam arbetsorgan på livsmedelsforskningens 
område
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20. D 1981/10/1978/s: M eddelande om re- 
komm endtion nr 10/1978 angående förbättrad 
hälsovård för jo rdbruksbefolkningen

21. E 4: Fråga til N ord iska  ministerrådet 
angående e rfarenheterna  av akupunkturbe- 
handling (D 1981/22/1980/s)

22. E 27: Fråga till Finlands. Norges och 
Sveriges regeringar angående finansieringen 
av N ordka lo t tens  arbetsmarknadsutbild- 
ningscenter i Ö verto rneå  (C 1981/36/s)

23. E 14: Fråga till N ordiska ministerrådet 
angående begränsning av uts läpp i Bottniska 
viken (D 1981/8/1975/s)

24. E 15: Fråga till N ordiska ministerrådet 
angående nordiskt sam arbete  på miljövårds

om rådet (D 1981 /6/ 1978/s)
25. E 16: F råga till N ordiska ministerrådet 

angående sam nordisk  utbildning och fo rsk
ning rörande å ldrandets  problem (D 1981/5/ 
1979/s)

26. E  17: Fråga till N ordiska ministerrådet 
angående konvention  om rätten att tillgodo
räkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land (D 

1981/17/1980/s)
27. E 18: Fråga till N ordiska ministerrådet 

angående projektanställdas förhållanden 
utanför N orden  (D 1981/19/1980/s)

28. E 19: Fråga till N ord iska  ministerrådet 
angående sam arbete  om utnyttjande av häl- 
sovårdsresurserna

29. E  20: Fråga till N ord iska  ministerrådet 
angående hälsovårdspersonalens arbetsmil
jö r isker

30. E 21: Fråga till N ordiska ministerrådet 
angående å tgärder för att inom ramen för den 
fria nordiska a rbe tsm arknaden  underlätta 
nordisk ungdoms arbetssituation  och anpass 
ning i annat nordiskt land

31. E 22: Fråga till N ord iska  ministerrådet 
angående å tgärder för att bevara  laxälvarna i 
de nordliga delarna av Finland. Norge och 
Sverige

32. E 30: Fråga till N ord iska  ministerrådet 
angående a rbe tsm arknadens  parters  delta

gande i arbetsgrupp  angående data teknikens 
effekter på sysselsättningen

33. E 32: F råga till Sveriges regering a n 

gående eventuellt  avskaffande av reseersä t t
ning till a rbe tssökande  från Finland

Ändringar i medlemslistan

Det anm äldes, att Rune G ustavsson  åter ta
git sin plats i rådet och att G unnar  Björk 
lämnat sessionen, att Svante  Lundkvist å te r 
tagit sin plats i rådet och att Karl-Erik Häll 
lämnat sessionen samt att E ssen  Lindahl för 
resten av denna  dag lämnat sessionen och 
ersa tts  av Karl-Erik Häll.

R å d et beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en 
lighet härm ed.

I

C 1: Berättelse rörande det nordiska samarbe
tet (social- och miljöutskottets betänkande)

Social- och miljöutskottet hade förslagit,
1. att N ord iska  rådet beträffande kapitel 1: 

Inledning, i berörda  delar , kapitel II: a rbe ts
m arknad, kapitel III: arbetsmiljö , kapitel X: 
jäm stä lldhet,  kapitel XIV: miljövård och ka
pitel XVIII: socialpolit ik i minis terrådets be
rättelse antager följande yttrande:

1. Den rådande knappheten  på ekonom iska  
resurser  får inte medföra att det nordiska 
sam arbete t ges en ensidigt ekonomisk prägel 
till nackdel för den sociala välfärden uppfat
tad i vid mening. Särskilt viktigt ä r  att arbets- 
m arknadssam arbe te t  ges hög prioritet.

2. Eventuella  förändringar i 1954 års ö v e r 
enskom m else  om gem ensam  nordisk a rbe ts
marknad bör först d isku teras  vid ett gem en
samt möte mellan berört u tskott och minis
terrådet och därefter  föreläggas N ord iska  rå 
det som helhet i form av ett m inis terrådsfor
slag.

3. Ett reviderat nordiskt handlingsprogram 
på jäm stä lldhe tsom råde t bör föreläggas N o r 
diska rådet i form av ett ministerrådsforslag. 
Jäm stä l ldhe tsaspek te r  bör anläggas vid sam- 
hälls- och boendeplaneringen. Fören ta  N atio 
nernas konvention  mot alla fo rm er av diskri
minering av kvinnor bör snarast ratificeras av 
samtliga nordiska  stater.



302 T orsdagen  den 5 m ars 1981 kl. 16.35

4. P ro jek tverksam heten  på miljövårdsom
rådet bör koncente reras .  En utvärdering av 
de hittillsvarande erfarenheterna  av den nor
diska miljöskyddskonventionen bör ske. 
Samtliga nordiska länder bör snarast ratifi
cera  E C E :s  konvention  om gränsöverskri
dande föroreningar.

5. Ett reviderat nordiskt sam arbetspro- 
gram på social- och hälsovårdsom rådet bör 
föreläggas N ord iska  rådet i form av ett minis- 
terrådsförslag. En utvidgning av Nordiska 
hälsovårdshögskolans kom petensom råde till 
a tt  också  innefatta sociala  aspek te r  bör öv e r
vägas. Forskarutb ildning bör införas vid häl- 
sovårdshögskolan . Utredningen om efter- 
och  vidareutbildning av social- och medicin
personal bör slutföras snarast.

6. Fö ren ta  N ationernas handikappår 1981 
bö r  föranleda ett intensifierat och fördjupat 
nordiskt sam arbete  på handikappom rådet .

II. att N ord iska  rådet lägger kapitel I, i 
tillämpliga delar, kapitel II, kapitel III, kapi
tel X, kapitel XIV och kapitel XVIII till hand
lingarna.

Børge Halvgaard hade fogat en reservation 
till u tskotte ts  betänkande.

Haugstvedt (social- och miljöutskottets ta 
lesman): Sosial- og miljøutvalget har på v an
lig måte behandle t Ministerrådets beretning 
på om rådene sosialpolit ikk, likestilling, mil
jøv e rn .  a rbeidsm arked og arbeidsmiljø.

Jeg skal redegjøre for utvalgets syn på de 
tre første em ner,  utvalgets viseformann Bror 
Lillqvist vil e t te rpå  ta for seg utvalgets syn på 
arbeidsm arkeds- och arbeidsmiljøspørsmål.

F ør  jeg  kom m er inn på det sosialpolit iske 
feltet, vil jeg  feste oppm erksom heten  på det 
som sies i avsnitte t ” alminnelige syns
pu nk te r”  i sosial- og miljøutvalgets be ten k 
ning.

Ministerrådets første handlingsprogram ble 
lagt fram i 1973. Et av de om råder  som ble 
tatt opp i det første handlingsprogramm et, 
var miljøvern. På anmodning fra sosial- og 
miljøutvalget la Ministerrådet så i 1975 fram 
et handlings- og sam arbeidsprogram  vedrø
rende arbeidsm arkedet.  Senere , i 1977, fikk 
vi nye program for arbeidsmiljø og sosial- og 
helsevern, og i 1978 om likestilling. Vi har 
dessu ten  tatt  stilling til et revidert miljøvern-

program og arbeidsm arkedsprogram . Ved 
årets  sesjon legges det så fram et revidert 
sam arbeidsprogram  på arbeidsmiljøområdet.

Jeg finner grunn til å  unders treke  at dersom 
programmene skal fungere e tte r  hensik ten , er 
det nødvendig med regelmessige revisjoner i 
takt med utviklingen på de ulike felt i våre 
samfunn. Utvalget håper  at en ved neste års 
sesjon skal kunne behandle reviderte  p ro 
g ram m er for sosial- og helsevern  og likestill
ing.

Det nordiske sam arbeidets  ulike sektorer 
griper ofte inn i hverandre. Sam arbeidet går 
stadig mer på tvers  av sek torgrensene . Mot 
denne bakgrunn må en vurdere  at M inisterrå
det nå in troduserer de såkalte arbeidsplaner. 
Tittelen på en av dem , " tek n ikk en  og m en
n esk e t” , an tyder  at planen ikke bare om fat
ter  arbeidsm arked  og arbeidsmiljø, men også 
en rekke andre sektorer.  Det er utvalgets håp 
at denne typen  arbeidsp laner skal tilføre det 
nordiske sam arbeid  både ny giv og ny energi.

I de senere  år har det nordiske samarbeidet 
i stadig større  grad blitt innstilt på  det økono
miske felt. I økonom isk  vanskelige tider må 
vi ikke bli fristet til å  redusere  våre sosiale 
anstrengelser -  og da sosiale  anstrengelser i 
vid mening. Det må være Ministerrådets 
klare plikt å stå vakt om og å utvikle sam ar
beidet på alle de seks om råder  som er  regnet 
opp  i artikkel I i Helsingforsavtalen. Sosial- 
og miljøutvalget ser med uro på en utvikling 
som vil føre til budsje tt reduksjoner  på så sen
trale sek torer  som sosialpolit ikk, a rbeids
m arked, arbeidsmiljø og miljøvern. Det er 
e tte r  min mening like viktig å verne om de 
resulta ter av sam arbeid vi har oppnådd ,  som 
å utvikle nye om råder  for samarbeid.

Sosial- og miljøutvalget se r  med tilfredshet 
på at den nordiske konvensjon om sosial 
trygghet e t te r  et langvarig revisjonsarbeid nå 
er  ført å  jo u r  m ed utviklingen på  sosiallovgiv- 
ningens om råde  i våre land. Det m inis terråds
forslag om trygghetskonvensjon som skal b e 
handles senere i dag, inneholder mange for
bedringer for de av våre landsm enn som flyt
te r  fra et land til et annet innen Norden.

N år  det gjelder sam arbeidet i likestillings
spørsmål, har dette tidligere vært meget 
svakt, men utvalget ser nå tegn til en lysning 
også på dette felt. Rent organisatorisk har det 
skjedd flere klare forbedringer siden forrige 
sesjon. Likestillingsministrene har trådt sam-
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men i egenskap av ministerråd — og også hatt 
et felles møte med Sosial- og miljøutvalget,  et 
møte som utvalget oppfatte t som meget posi
tivt. Likestil lingsutvalget har fått samme sta
tus som de andre em betsm annskom iteer ,  og 
det er en konsulent som nå i hovedsak skal 
arbeide med likestillingsproblemene i mini
sterrådssekre taria te t .  Utvalget har pekt på en 
rekke konkre te  om råder  innenfor likestil- 
lingsfeltet som er  vesentlig å ta fatt på i nor
disk sam menheng. Det gjelder likestilling i 
arbeidsliv, sosial- og familiepolitikk, u td an 
nelse. samfunns- og boligplanlegging og i det 
politiske liv for øvrig. Og retten til arbeid for 
både kvinner og m enn må også gjelde innen
for Ministerrådets og rådets egne sek re ta r
iater.

Sosial- og miljøutvalget har ment det vil 
være klokt å konsen trere  arbeidet innenfor 
miljøvernområdet om  en del større og omfat
tende prosjekter. Utvalget har registrert at 
em betsm annskom iteen  for miljøvernsspørs- 
mål har  et noe annet syn. Utvalget mener 
fortsatt at det er å split te opp innsatsen for 
mye når det sa tses på et 30-talls ulike mindre 
pros jekter på miljøvernområdet.

Det e r  nå ca. fire å r  siden miljøvernkon- 
vensjonen trådte  i kraft. I årets beretning 
skisseres det opp noen saker  som gjør det 
nødvendig med visse ti llempninger av kon
vensjonen. Ikke minst fra en m er in terna
sjonal synsvinkel er det av s tor verdi at kon
vensjonens tilpasningsmuligheter tas opp til 
vurdering slik at den kan bli mest mulig an 
vendelig til sitt formål. Utvalget har med 
glede registrert at konvensjonen  til besky t
telse av Ø stersjøens marine miljø trådte  i 
kraft i mai 1980.

En annen avtale av betydelig internasjonal 
rekkevidde e r  E C E s  konvensjon om grense
overskridende forurensninger. Ikke minst for 
Sverige og N orge e r  denne konvensjonen av 
stor betydning. Jeg håper  at den snart vil bli 
ratifisert i alle de nordiske land.

Prosjektet om bevaring av representative 
natur typer  og såkalte bio toper har pågått i 
flere år. Vi ser i utvalget fram til å  få se 
s lu ttrapporten  på  dette arbeidet. Jeg vil også 
når  det gjelder miljøsamarbeidet opplyse at 
sosial- og miljøutvalget sam men med øk on o 
misk utvalg vil arrangere et nordisk seminar 
om energi- og miljøproblemene i N orden . Vi 
ønsker  gjennom sem inare t å prøve å k art

legge de ulike energislagenes miljø- og sikker
hetsmessige konsekvenser ,  forsyningssikker
heten i N orden  og også de økonomiske kon
sekvenser  i energisam m enheng på kortere  og 
lengre sikt.

Det nordiske sam arbeidsprogram  på sosial- 
og helsevernom rådet skal nå revideres. U t
valget hadde håpet at det skulle kunne bli 
behandle t i år, men vi er nå klar over  at det 
først kom m er i 1982.

Det er imidlertid gjort to viktige fremskritt 
på sosial- og helsevernom råde t i den senere 
tid. Jeg tenker  her på ministerrådsforslagene 
om felles arbeidsm arked  for helse- og syke- 
huspersonell og revisjonen av den nordiske 
trygghetskonvensjonen.

Innom rusmiddelområdet sluttbehandles 
ved denne sesjon tre medlemsforslag. Fra ut
valgets side legger vi stor vekt på at et økt 
nordisk sam arbeid vil komm e i stand på dette 
om råde t,  men den debatten  vil komme noe 
senere.

Vi e r  nå inne i det internasjonale handikap- 
år. Det innebæ rer  spesielle forpliktelser også 
for de nordiske land. Det er utvalgets hensikt 
å  ta en del initiativ i denne sam menheng. Det 
skal vi imidlertid komme ti lbake til senere. 
Utbyggingen av N ord isk  helsevernskole  for t
setter. Utvalget ser det som positivt at det 
blir oppre t te t  et professorat i em net miljøme
disin. På noe lengre sikt bør sosialfag i s ter
kere grad bli en del av skolens virkeområde. 
Utredningen om felles nordisk videre- og e t 
teru tdanning for sosial- og medisinalperso- 
nale har ikke vært ført fram i det tem po utval
get hadde forventet . Vi håper  imidlertid å  få 
en slu ttrapport fra dette arbeidet i løpet av 
det året vi nå er inne i.

N ordens  faglige samorganisasjon har i et 
brev til alle rådsm ed lem m ene  pekt på risi
koen for s tor arbeidsløshet i de nordiske land 
i 1981. Det har vært an tyde t et så høyt tall 
som 600000 arbeidsløse.

Jeg vil gjerne unders treke  at vi ikke kan se 
på en slik utvikling uten å sette inn mottiltak. 
Arbeid e r  en m enneskere t t ,  og det fins en helt 
klar sam m enheng  mellom den arbeids
markeds- og den sosialpolit ikk vi fører i våre 
land. H øy arbeidsløshet vil uvegerlig føre til 
store sosiale problemer. Med andre ord: Vi 
må føre en politikk som leder til arbeid for 
alle om de store sosiale p rob lem er skal kunne 
unngås. Med disse ord vil jeg  anbefale u tval
gets innstilling.
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Lillqvist: H err  president! Enligt den o rd 
ning som är bruklig inom social- och miljöut
skotte t , har det ålagts mig att jäm te  utskotte ts 
förman fungera som u tskotte ts  ta lesm an i ple
num. Min uppgift är att redogöra för u tsko t
tets  synpunk te r  när det gäller a rbe tsm ark 
nads- och arbetsmiljöområdet.  På bägge des
sa sek torer  har viktiga nya resultat inom sam 
arbete t nåtts  sedan föregående session.

Inom arbetsmiljösektorn har det länge vän
tade ministerrådsforslaget om ett samarbets- 
program på arbetsmiljöområdet färdigställts 
och föreligger till behandling vid denna ses
sion. Eftersom denna fråga kom m er upp som 
egen punkt i dagordningen senare i dag skall 
jag  inskränka mig till att u ttrycka u tskotte ts  
e rkänsla  för att de tta  program framlagts. 
Inom social- och miljöutskottet har vi haft 
tillfälle att grundligt sätta oss in i program
mets innehåll redan under  beredningsskedet,  
och även att framföra våra  synpunkter  till 
m inis terrådet. Detta  är enligt vår mening en 
god arbe tsm e tod ,  som väl kan lämpa sig som 
modell för arbetet på m otsvarande program 
inom andra  sam arbetssek torer .

Mindre tillfredsställande är det att resur
serna för arbetsmiljösam arbetet ä r  alltför 
knappa i den budget som har fastställ ts  för 
detta  år. Om målsättningarna i det nya pro
gram met skall kunna uppfyllas så krävs det 
också medel för genomförandet.

U nder fjolåret har arbete t  på att fastställa 
yrkeshygieniska gränsvärden fortsatt.  D oku
mentation på sam nordisk basis har utarbetats  
för ett trett iotal ämnen. Social- och miljöut
skottet fäster stort avseende vid detta  arbete. 
En god början har alltså gjorts, men eftersom 
antalet kemiska ämnen i arbetsmiljön är 
mångdubbelt s törre, önskar  vi att samarbets- 
insatserna på detta  område skall intensi
fieras.

Inom arbe tsm arknadssek to rn  pågår för 
närvarande det om fattande arbetet med en 
revision av 1954 års arbetsm arknadsöverens-  
kommelse. Den a rbetsgrupp som u treder frå
gan väntas slutföra sitt arbete  inom första 
halvåret 1981. Vi har inom social- och 
miljöutskottet unders trukit,  att en ny ö ve r
enskom m else  inte bör träffas innan N ordiska 
rådet har beretts  möjlighet att uttala sig i frå
gan. U tskotte t  har med tillfredsställelse note
rat att minis terrådet i å rets  berätte lse  har de
klarerat som sin avsikt att ge möjlighet för

både N ord iska  rådet och arbetsm arknadens  
parter att framlägga sin syn på de eventuella 
ändringar i 1954 års avtal som revis ionsarbe
tet kan ge anledning till. Social- och miljöuts
kottet anser  att revisionsforslaget bör disku
teras vid ett gem ensam t möte mellan u tsko t
tet och arbetskraf tsm in istrarna  för att sedan 
föreläggas rådet som helhet i form av ett min- 
isterrådsförslag.

En sak som social- och miljöutskottet har 
gett särskild uppm ärksam he t i sitt b e tänkan
de är behovet av att förs tärka arbe tsfö rm ed
lingens resurser  i de olika nordiska länderna. 
I synnerhet med hänsyn till möjligheterna att 
reglera flyttningen mellan Sverige och Fin
land i enlighet med 1973 års bilaterala avtal är 
de tta  av vikt. Inte minst när det gäller att 
ti llhandahålla service för sådana finländare 
som önsk a r  flytta tillbaka till Finland, vore 
det betydelsefullt att arbetsförmedlingens re
surser i de olika länderna låg på ungefärligen 
sam ma nivå. En nyligen utförd undersökning 
visar att missnöjet med den finländska a r 
betsförmedlingens t jänster  i de tta  avseende 
är allmänt bland sverigefinländama.

U nder  året har även ungdom sarbets löshe
ten på nytt visat sig vara ett b rännande pro
blem. å tm instone i vissa av de nordiska län
derna. Social- och miljöutskottet finner det 
vara positivt att minis terrådet under  fjolåret 
har slutfört ett brett upplagt projekt om den 
s. k. ungdomsgarantin ,  dvs. att de unga skall 
e rb judas arbete ,  vidareutbildning eller utbild
ning. Rätt utnyttjat kan detta  projekts resul
tat få stor betydelse när man på det nationella 
planet i varje land tar  ställning till införandet 
av denna ungdomsgaranti .  Social- och mil
jöu tsk o t te t  ä r  naturligtvis m edvete t  om att 
ungdom sarbets lösheten  är en del av hela det 
stora sysselsättn ingsproblemet,  men vi an
ser. att ungdom sarbets lösheten  är speciellt 
allvarlig, därför att den ofta får svåra  sociala 
följdverkningar.

H err  president! Med dessa  ord vill jag  i 
likhet med u tsko tte ts  förman yrka  bifall till 
social- och miljöutskottets  förslag.

Minister Katri-Helena Eskelinen: H erra  
presidentti! Uusi pohjoismainen sosiaalitur- 
vasopimus, johon  useat täm än päivän puhu- 
ja t  kiinnittävät huomionsa, on Suomelle eri- 
tyisen merkityksellinen asiakirja. Täm ä joh-
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tuu suureksi osaksi siitä, e ttä  voim assa ole- 
vaa, kuten uuttakin sosiaali turvasopimusta 
käytännössä  sovelletaan useimmiten suoma- 
laisiin. Tälla tarkoitan suomalaisia siirtolaisia 
muissa Pohjoismaissa ja  ennen kaikkea Ruot- 
sissa. Täm ä tosiasia ase t taa  meille suomalai- 
sille erityisiä  velvoitteita. T unnen  sen tähden 
tänään erityistä mielihyvää käsitel tävänä ole- 
van varsin laajan sopim usehdotuksen  joh- 
dosta. Sen valmistumista  on näet edeltänyt 
uuttera  työ, jo s sa  jo sku s  sitkein neuvotteluin 
maiden välillä on päästy  kaikkien hyväksy- 
mään lopputulokseen.

Sosiaa li - ja  te rveyspalveluja  säätelevä lain- 
säädäntö  perus tuu  kaikissa Pohjoismaissa 
sille periaatteelle, e ttä  palveluiden jarjestäjä 
on velvollinen kaikille toimialueellaan asu- 
ville j a  oleskeleville jä r jes täm ään  palveluja 
ri ippumatta heidän kansalaisuudestaan. Poh- 
joismalaiella on siten oikeus sosiaali- j a  ter- 
veyspalveluihin kussakin Pohjoismaassa jo  
kansallisen la insäädännön perusteella. Tämä 
periaate on sisällytetty uuden sosiaaliturva- 
sopimuksen joh to lauseeseen .  vaikka sopi- 
muksen sisältö ei muutoin käsittele lähemmin 
sosiaali- j a  terveyspalvelu ja .  K atson ,  että 
tasa-arvoisen kohtelun periaatteen mainitse- 
misella tältäkin osin on tärkeä merkitys pyrit- 
täessä  tasa-arvoisuuden pohjalta paranta- 
maan Pohjoismaiden kansalaisten oikeutta 
saada sosiaali- j a  terveyspalvelu ja  eri Poh
joismaissa.

Erityisen keskeiseksi tullee tulevina vuo- 
sina kysym ys Pohjoismaiden kansalaisten ja 
ennen kaikkea siir tolaisten mahdollisuuksista 
saada omakielisiä palveluja. Sosiaaliturvaso- 
pimus luo puitteet palveluiden saannille. Sen 
sijaan kysym ystä  apua  tarvitsevan kansalai- 
sen mahdollisuudesta  omakielisi in palvelui- 
hin ei käsitellä sosiaali turvasopim uksessa. 
Täm ä on kysym ys, jo k a  olennaisesti riippuu 
paikallisten viranomaisten päätöksistä.

Näkisin kuitenkin, e ttä  niin kauan kuin 
Pohjoismaiden kansalainen toisessa  Pohjois
m aassa  jä t tä ä  yh teiskunnan sosiaali- j a  te r
veyspalveluja käy ttäm ättä  siitä syystä, ettei- 
vät ne ole hänen käyte t täv issään . sen joh- 
dosta  e ttä  palvelut tarjotaan vieraalla kielellä, 
sosiaali turvasopim us tältä osin kertoo 
ainoastaan teoreett iset oikeudet. Paljon pu- 
huttu pohjoismainen kielikonventio tulee kui
tenkin omalta osaltaan  lisäämään paineita 
omakielisten palveluksien jär jestäm iseen.

T ässä  yh teydessä  haluaisinkin todeta ,  e ttä  
Pohjoismaiden neuvoston käsittelyssä oli 
toinen laajahko sopimus asianomaisen 
sairauden- j a  te rveydenhoitohenkilökunnan 
yhteisistä pohjoismaisista työmarkkinoista. 
T ä tä  sopimusta  ei kuitenkaan voitane sovel- 
taa siten, e ttä  se tarjoaisi hyväksy ttävän ,  riit- 
tävän ja  pysyvän ratkaisun omakielisten pal- 
velujen järjestämiselle .  Ainoa turvallinen ja  
puolus te ttavissa  oleva ratkaisu on. e ttä  kukin 
maa omaehtoisesti  kehit tää  omia järjestel- 
miään kaksikielisten yhteiskuntapalveluksien  
to teuttamiseksi.

Sosiaali turvasopim us on sisällöltään vai- 
keaselkoinen. T äm ä joh tuu  siitä, e ttä  sopi
mus edustaa  teknisesti varsin monimutkaista 
kokonaisuutta ,  jo s sa  kansalliset ja  sinänsä 
monasti vaikeaselkoiset säännökset on yh- 
teensovite ttu .  Täm ä tosiasia ase t taa  suuria 
vaatimuksia sos iaali turvasopim uksen sovel- 
tamiselle.

V oimassa o levan sosiaali turvasopim uksen 
osalta on todet tava ,  e ttä  sitä on sovellettu 
osittain epäyhtenäises ti  eri maissa. Täm ä on 
ollut omiaan heiken täm ään  sopimuksen mer- 
kitystä sekä  Pohjoismaiden kansalaisten 
o ikeusturvaa . Täm än vuoksi on nyt kiinnitet- 
tävä erityistä huomiota  kunnon sovelta- 
misohjeiden laatimiseen siten, e ttä  yhtäpi- 
tävä  sopim uksen tulkinta turvataan. Sovelta- 
misohjeet tulisi olla saatavilla samanaikai- 
sesti, kun sopimus tulee voimaan.

Pohjoismaista vuoden 1954 työmarkkina- 
sopimusta  uudis te t taessa  on kysym ys ns. 
m uutto tu rvas ta  tullut esiin. T ä tä  muuttotur- 
vaa halutaan eri tavalla edis tää. T ärkeä  tapa 
edis tää m uutto tu rvaa  on kertoa  muuttajalle 
hänen oikeuksistaan sosiaali- ja  terveyssek- 
torin etuuksien  osalta eri maissa. T äm ä tar- 
koittaa sitä. e ttä  sos iaali turvasopim uksen si
sältö pitäisi olla saatavilla  lyhyessä j a  helppo- 
tajuisessa m uodossa  mieluummin jo  siinä vai- 
heessa, kun sopimus tulee voimaan. Täm ä 
edellyttää  suuria ponnis tuksia  meidän vi- 
ranom aisiltamm e vielä tänä  kuluvana 
vuonna. Samanaikaisesti  tulisi harkita, miten 
tietoa sos iaa li turvasopim uksesta  voitaisiin ja- 
kaa uudis te t tavan  työm arkkinasopim uksen  
edellyttämän tiedotus to iminnan yhteydessä.

Toivoisin, e ttä  Pohjoismaiden neuvosto  
kiinnittäisi erityistä huomiota  kokonaisvaltai- 
sen, li ikkuvalle työvoimalle tarkoite tun tie- 
dotteen  aikaansaam iseen  j a  jakam iseen.
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U uden  sopim uksen  seuran ta  ja  sovelta- 
misen valvominen on edelleen seikka, jok a  
kaipaa huomiota. Sopim ukseen on tullut 
eräitä säännöksiä ,  kuten esimerkiksi säännös 
kotiin lähettäm isestä ,  jo tk a  ehdottomasti 
edelly ttävät,  e ttä  sosiaali turvasopimuksen 
soveltam isen seurantaan kiinnitetään huo
miota. Näkisin kuitenkin, e ttä  sopimuksessa 
on pyritty luomaan edellytykset soveltamisen 
valvonnalle, j a  pidän tä tä  myönteisenä 
asiana.

Uusi laaja sopimus on nyt kuin vasta  ra- 
kennettu  alus: Vielä se tuskin selviytyisi ko- 
vasta  m erenkäynnis tä .  V arustee t  eivät ole 
vielä kaikilta osin valmiit, j a  miehistöä ei ole 
vielä ehditty  kouluttaa  tarpeeksi. Meillä on 
suurin työ kuitenkin jo  takanapäin  ja  suuri 
työ  odottam assa . Voimme kuitenkin olla tyy- 
tyväisiä siitä, e ttä  me tänään olemme ennät- 
täneet la ivanvarusteluissa  näin pitkälle. Us- 
koisin, e ttä  se takaa  hyvän lopputuloksen.

Minister Katri-Helena Eskelinens anföran
de i svensk översättning: H e rr  p re s id en t! Den 
nya nordiska konventionen om social trygg
het,  som flera talare i dag fäs ter  sin uppm ärk
samhet på, är ett dokum ent av s tor betydelse 
för Finland. Detta beror  till en stor del på att 
gällande konvention i praktiken oftast tilläm
pas på finländare. Med detta  avser  jag de 
finländska u tvandrarna  i de andra  nordiska 
länderna, framför allt i Sverige. D etta  ä r  ett 
faktum som på oss finländare ställer vissa 
förpliktelser. Av denna anledning är det med 
stor glädje jag  välkom nar det omfattande 
konventionsforslaget. Förberede lse rna  för 
konventionen har k rävt idogt arbete ,  och 
präglats av någon gång hårda  förhandlingar 
som lett till ett av alla accep tera t  resultat.

Lagstiftningen rörande social- och hälso- 
vårdsservice i alla nordiska länder utgår från 
den principen att den som ansvarar  för se r
vice är skyldig att anordna  tjänster  åt envar 
person inom verksam hetsom råde t,  obe ro en 
de av m edborgarskap. N ord iska  medborgare 
har sålunda med stöd av den nationella lag
stiftningen rätt till social- och hälsovårdsser- 
vice i varje nordiskt land. D enna princip 
nämns i p ream beln  till den nya trygghetskon- 
ventionen, även om konventionen i övrigt 
inte närm are  går in på social- och hälsovårds- 
service. Jag anser  att jämlikhetsprincipen

även i detta  avseende ä r  av s tor be tydelse  då 
det gäller att på jäm likhetens grund förbättra 
nordiska m edborgares  rätt att få å tnjuta den 
social- och hälsovårdsservice som erbjuds i 
olika nordiska länder.

Frågan om nordiska medborgares,  framför 
allt nordiska u tvandrares  möjligheter att få 
service på sitt eget språk, kom m er att stå i 
central ställning u nder  kom m ande år. 
Trygghetskonventionen  lägger grunden för 
tillgången på service.

I trygghetskonventionen omtalas därem ot 
inte en hjälpbehövande m edborgares  möjlig
het att få t jänster  på  sitt eget modersmål.  
D etta  är en fråga som i väsentlig grad ä r  b e ro 
ende av de lokala m yndigheternas beslut.  Så 
länge en nordisk  m edborgare i e tt annat nor
diskt land blir u tanför samhällets  social- och 
hälsovårdsservice enbart  av den anledningen 
att han på grund av sitt modersmål inte kan 
använda denna service, är det endast teo re 
tiska rättigheter trygghetskonventionen e r
bjuder.

Den m ycket omtalade nordiska sp råkkon
ventionen kom m er nog för sin del att öka 
trycket på service på klientens språk. I detta  
sam m anhang  skulle jag  också  vilja konsta tera  
att även en annan om fattande öve ren sk om 
melse, nämligen överenskom m elsen  om en 
gem ensam  nordisk arbe tsm arknad  för hälso- 
och  sjukvårdspersonalen , har  varit i N ord is 
ka rådets behandling. Det torde dock inte 
vara möjligt att ti llämpa denna  konvention  på 
så sätt att frågan om service på k lientens eget 
språk skulle få en godtagbar ,  tillräcklig och 
bestående lösning. Den enda  säkra  lösningen 
värd att inse är att varje land på egen hand 
skall u tveckla  sina egna sys tem för samhälls
service på  vårdbehövandes  språk.

Trygghetskonventionen kan vara svårto l
kad. D etta  beror  på att konventionen i tek 
niskt avseende s tår  för en invecklad helhet i 
vilken nationella, ofta svårto lkade stadgan- 
den koordinerats.  Detta är ett faktum som 
ställer stora  krav på konventionens ti llämp
ning. Det kan i de tta  sam m anhang  k onsta te 
ras a tt ti llämpningen av gällande trygghets- 
konvention  varit oenhetlig i olika nordiska 
länder. På grund härav har såväl konventio 
nens betydelse  som de nordiska m edborgar
nas rä t tsskydd  försvagats. Därför skall speci
ell uppm ärksam he t fästas vid u ta rbetandet av 
sådana tillämpningsbestämm elser som säker-
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ställer en enhetlig tolkning av konventionen. 
T il läm pningsbestämm elserna borde finnas till 
förfogande vid tidpunkten  för konventionens 
ikraftträdande.

1 sam band med revidering av den nordiska 
överenskom m elsen  om gem ensam  arb e ts 
marknad från å r  1954 har frågan om trygghet 
vid flyttning kommit upp. Man strävar på 
olika sätt att främja tryggheten vid flyttning 
genom  att informera u tvandraren  om hans 
rättigheter på social- och hälsovårdens om rå 
de i de nordiska länderna. D etta  innebär att 
konventionens innehåll redan vid tidpunkten 
för konventionens ikraftträdande borde vara 
tillgängligt i en kortfattad  och lättfattlig form. 
Detta kräver  s tora ansträngningar av myndig
heterna  redan under  innevarande år. Man 
borde samtidigt tänka  ut på vilket sätt infor
mation om den nya trygghetskonventionen 
kunde utdelas i sam band  med den informa
t ionsverksam het som förutsätts  av den revi
derade  arbetsm arknadsöverenskom m elsen .

Jag skulle önska  att N ord iska  rådet skulle 
fästa speciell u ppm ärksam he t på att ås tad 
kom m a och d is tr ibuera  en lättfattlig informa
tion om trygghetskonventionen , avsedd för 
den rörliga arbetskraf ten .

Uppföljningen av den nya  konventionen 
och tillsynen ö ve r  konventionens ti llämpning 
är  frågor som skall uppm ärksam m as.  I k on
ventionen finns vissa stadganden, såsom 
t. ex. s tadgandet om hemsändning, som för
behållslöst fö ru tsä t te r  att  uppm ärksam het 
skall fästas vid ti llämpningen. Jag anser dock 
a tt man har försökt skapa  förutsättn ingar för 
tillsynen, och jag  tycke r  a tt de tta  ä r  av stor 
betydelse.

Den nya konventionen ä r  som ett nybyggt 
fartyg. Det skulle knappast i detta  skede kla
ra sig i hård sjögång. U trus tn ingen ä r  inte 
färdig till alla delar, och besättningen har 
ännu inte fått skolning i tillräcklig mån. Vi 
har ett digert arbete  bakom  oss och stora 
ansträngningar är att vänta .  Vi har därför skäl 
att känna tillfredsställelse ö ve r  att vi kommit 
så långt. Jag skulle tro  att också  slutresultatet 
kom m er att te sig därefter.

Statsråd Arne Nilsen: Hr. president! Også 
ved denne sesjonen er det stilt spørsmål om 
korleis det nordiske sam arbeidet står. E tter  
mitt syn er den nye nordiske konvensjonen

om sosial tryggleik, som skal underskrivas t 
på denne sesjonen, eit godt døme på at vi tek 
eit viktig steg fram over i det nordiske sam ar
beidet. Eg er her samd med utskottsforman- 
nen, hr. H augstvedt,  i at denne konvensjonen 
inneheld mange forbetringar. F rå  norsk side 
seier vi oss både nøgde med og glade for at eit 
s tort og verdfullt utgreiingsarbeid no e r slutt
ført. Vi får her ein ny og m oderne  reiskap for 
det nordiske sam arbeidet.

Eg går ikkje næ rm are  inn på dei grunnar 
som har gjort det naudsyn t med ein ny kon
vensjon. Eg nøyer  meg med å  peika på at 
konvensjonen ikkje lenger var den mest ten 
lege, når vi ser på den utviklinga vi har hatt i 
alle dei nordiske landa i dei siste 1 0 -1 5  åra 
med omsyn til den sosiale tryggleiken.

Det er likevel ikkje berre  av omsyn til den 
sosiale utviklinga at det trengst nye reglar dei 
nordiske landa imellom. Vi ha r  ög ny verk
sem d som gjer det naudsynt å trygga nye 
g rupper  av arbeids takarar .  Eg tenkjer her på 
o ljeverksem da i N ordsjøen. I den nye kon
vensjonen er det tatt om syn  til dei som ar
beider  på kontinenta lsokkelen  til eit nordisk 
land. Då dette er ein dek to r  av økonomien 
som har overlag mykje å seia for Noreg, er 
det naturleg og rett at vi ønsk jer  å syta for at 
dei som står  for utvinninga av naturrikedo- 
mane på kontinenta lsokkelen u tanfor landet 
vårt,  blir sikra sosialt.  Dette bør også gjelda 
for dei som kjem frå eit anna  nordisk land.

N oreg  har  og gamal tradisjon m ed sjøfart, 
og den sosiale tryggleiken for sjøfolk er eit 
særs viktig spørsmål for oss. Eg vonar  difor 
at dei reglane som skal gjelda for sjøfolk i den 
nye tryggleikskonvensjonen, vil syna  seg ten 
lege for alle nordiske sjøfolk som arbeider  om 
bord  på skip som siglar under  flagget til eit 
nordisk land.

Vi e r  inne i det internasjonale  året for 
funksjonshem m a. Dette  åre t må føra til noko 
meir enn berre ei påminning om situasjonen 
og levekåra  til dei funksjonshem m a. Vi snak
kar  ofte om dei velferdssamfunn vi har u t
vikla i N orden ,  men dette  forpliktar. Sjølve 
solidarite tstanken må difor slå ut også i eit 
konkre t  og meir m ålre tta  arbeid til beste for 
desse gruppene.

Den politiske utfordringa i det nordiske 
sam arbeidet blir å setta i verk tiltak som kan 
gjera til røyndom  det m ottoe t  F N —året har 
stelt opp: Full deltaking og litestelling.
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1 tillegg til det arbeidet som det er lagt opp 
til g jennom dei nasjonale komiteane, er det 
gledeleg også å kunna peika på ymse tiltak 
som skjer i nordisk regi.

Den nordiske nem nda for handikapspørs- 
mål har bl. a. konsentrert verksem da si om 
tekniske hjelpemiddel for funksjonshemma. 
Det er venta  at prosjektet som gjeld iverkset
ting av eit system for registrering og klassifi
sering av hjelpemiddel, blir til stor nytte i år. 
Også spørsmålet om tekniske hjelpemiddel 
for psykisk utviklingshemma er tatt opp.

Den norske nem nda  har ég vore opptatt  av 
dei døvblinde sine problem. Dei er ei a v 
grensa gruppe funksjonshem m a, men dei har 
særleg store vanskar. Forsøksverksem da  
med utdaning av sosialpersonell og pedago
gisk spesialpersonell for døvblinde er eit 
døm e på godt nordisk samarbeid om tiltak for 
funksjonshem ma.

La meg dessu tan  minna om at nordisk so
sialpolitisk komite arbeider med ei undersø 
king om det er mogleg å  få til eit nordisk p ro 
sjekt om førebygging av funksjonshemming.

I det heile kan spørsmålet om førebyggan
de sosial- og helsearbeid, t .d .  s tyrking av 
folk sin e igeninnsats når det gjeld å ta vare på 
helsa si. gje grunnlag for eit verdfullt nordisk 
samarbeid. H er  må vi spørja e tte r  gode infor
masjonstiltak som kan fremja ei betre  fo rstå
ing av eiga helse hos folk flest.

I det svaret eg seinare, på vegne av dei 
nordiske sosialministrane, vil gje riksdags- 
mann Rune G ustavsson  på hans spørsmål, vil 
eg kom a inn på korleis ein i nordisk sam an
heng handsam ar spørsm åla om utdaning når 
det gjeld a lderdom sproblem a. Eg vil her 
berre  legga til at vi frå norsk  side vil stø det 
initiativ som her er tatt,  og vonar  det kan føra 
til ei nærare konkretisering av eit nordisk 
sam arbeid på dette  om rådet.  Dersom den 
N ordiska hälsovårdshögskolan sitt kom pe
tanseom råde blir utvida til å  omfatta  sosiale 
em ne, slik at denne blir ein social- og helse- 
vernskule ,  meiner vi at den må kunna tilleg
gast oppgåver  som gjeld e tteru tdaninga til 
faggrupper i den opne eldreomsorga og insti
tusjonsom sorga. Utdaning av personell for 
lærarstill ingar, fo rskaroppgåver m. v. blir ein 
sentral del av skulen sitt arbeidsfelt.  Eg 
meiner at særleg arbeidsoppgåvene innanfor 
den opne eldreomsorga vil vera eit kom m u
nalt ansvar i alle dei nordiske landa, og at det

difor e r  ønskjeleg å st imulera samarbeidet i 
N orden  om utdaningsspørsmåla.

Dei nordiske sosial- og helseministrane 
gjorde i august 1977 vedtak om eit program 
for nordisk samarbeid på sine arbeidsfelt.  
Dette p rogrammet e r  no langt på veg gjen
nomført. og arbeidet med ein revisjon av pro
gram met e r  i gang. Det vart for kort tid til å  få 
ferdig eit nytt sam arbeidsprogram  til denne 
sesjonen. Det kan kanskje vera grunn til å 
peika på at problemstillingane i dei nordiske 
sam funna har endra  seg ganske sterk t i dei få 
åra  som er gått sidan det første sam arbe ids
programmet vart fastlagt. Det e r  naturleg at 
dette  vil koma til å  setta  sine spor i det nye 
programmet for nordisk sam arbeid på  sosial- 
og helsesida.

Utviklinga har i den seinare tida gått i re t
ning av at sam arbeidsprogram m et skal a v 
grensast til færre om råde. Eg e r  heilt samd i 
at ei samling av ressursane  e r  naudsynt for å 
føra vidare det nordiske sam arbeidet også på 
sosial- og helsesektoren . Eg vil likevel gjerne 
s treka under  behovet for å  kunna følgja opp 
resulta ta  av det nordiske sam arbeidet til no.

Vi kan vel seia at utviklingslinene i det 
nordiske sam arbeidet har gått i retning av 
større institusjonalisering. Dette har vore 
verdfullt, og har gitt det nordiske sam arbei
det sterkare  grunnlag å utvikla seg på.

Det er overlag viktig å utvikla kriterium for 
å  setta i gang sam arbeid på nordisk plan. 
Ikkje minst av om syn  til dei avgrensa ressu r
sane som står  til rådvelde, er det naudsynt 
med ei klår prioritering innanfor dette  om rå 
det og.

Vi må likevel syta for at ordningane blir 
utforma slik at dei ikkje stengjer for utvik
linga av meir uformelt samarbeid på nordisk 
plan innanfor andre om råde enn dei som er 
nedfelte i programmet. Det finst eit vel u t
vikla nordisk samarbeid på om råde utanfor 
sam arbeidsprogram m et. Eg meiner at fram 
veksten  av eit slikt spontant sam arbeid  syner 
dynam ikken i det nordiske samarbeidet.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsappara t be
träffande social- och miljöutskotte ts  förslag 
till y ttrande till N ordiska ministerrådet.
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För y ttrandet röstade:
Sam psa Aaltio, K. B. A ndersen , Karen 

Dahlerup A ndersen , Lennart  Andersson, 
Halldór Ásgrímsson, Ingvar B akken, Jo Ben
kow, Christian C hris tensen . Rolf Clarkson. 
K nud Enggaard, Olle Eriksson, Arne Gadd, 
Rune G ustavsson ,  Asbjørn Haugstvedt,  
Sverrir H erm annsson ,  Allan Hernelius, Elsi 
H etem äki-O lander ,  Karl-Erik Häll, Olof 
Jansson ,  Paul Jansson ,  Egon Jensen, Elver 
Jonsson , Gunnel Jonäng, Heikki Järvenpää, 
Ilkka K anerva , A rvo K em ppainen . Karin 
Kjølbro, Sakari Knuutti la . Tellervo Koivisto. 
Eeva K uuskosk i-Vikatm aa. Bror Lillqvist. 
Nathalie Lind, G rethe  Lundblad, Svante 
L undkvist ,  Matthias Á. M athiesen, Sture 
Palm, Niels Helveg Petersen, Páll Pétursson. 
A rvo Salo, Petter  Savola, Anne-Lise  Stein- 
bach, A sser  S tenbäck ,  Ib Stetter , Ingrid 
Sundberg, Jógvan Sundstein, Ambjørg 
Sælthun, Sten Söders tröm , Bernhardt T as te 
sen, Sigrid Utkilen och Henrik W esterlund.

M ot y ttrandet röstade Børge Halvgaard.

F rånvarande var:
G unnar  Berge, llkka-Christian Björklund, 

Kjell Magne Bondevik, Trygve Bratteli , Ib 
C hris tensen , Bjarne Mørk Eidem, Rolf Fjeld
vær, Astrid G jertsen , Arni G unnarsson ,  H a
gen H agensen ,  G u tto rm  H ansen ,  K nud H ei
nesen, G uðrún  Helgadótt ir ,  Doris Håvik, 
Lars Korvald , H åkon  Kyllingmark, Erkki 
Liikanen. T h o r  L und ,  Robert Pedersen . Per 
Petersson, Rolf Sellgren, Reiulf S teen. Otto 
Steenholdt.  Ebba Strange, Torste in  Tynning, 
Lars W erner  och Marjatta  Väänänen.

Yttrandet hade så lunda  an tag its  m ed  50 rös
ter m o t I .

U tsko tte ts  fö r s la g , p u n k t 11, bifölls.

2 A
B 30/s: Ministerrådsforslag om nordiskt sam- 
arbetsprogram på arbetsmiljöområdet.

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
att N ordiska rådet i anledning av minister
rådsforslaget måtte antaga följande rekom 
mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  
ministerrådet att med beaktande av de syn
punkter  som framförts  av Nordiska rådet an 
taga ett reviderat program för sam arbete  i 
arbetsmiljöfrågor samt att kontinuerligt och i 
for tlöpande kontakt med N ord iska  rådet och 
a rbe tsm arknadens  parter  vidareutveckla  och 
fördjupa det nordiska arbetsmiljösamarbetet .

Söderström (social- och miljöutskotte ts  ta
lesman): H err  president! Social- och mil
jöu tsko t te t  vill uttala sin tillfredsställelse 
över  att m inis terrådsforslaget avgetts  till rå 
dets 29:e session och att minis terrådet också 
följt de principer i behandlingssätte t som u t
skotte t föreslagit. En noggrann genomgång 
av ministerrådsforslaget har på det här sättet 
varit möjlig och en solid debatt  mellan å ena 
sidan m inis terrådet,  social- och miljöutskot
tet och sakkunniga har  varit möjlig,

I den rekom m endation  (nr 8/1977) om sam- 
arbetsprogram  på a rbetsm iljöom rådet,  som 
N ord iska  rådet omfattade , ingick allt som allt 
tolv olika punkter .  Av dem har fyra punkter 
icke blivit uppfyllda vilka dels idag också  är 
föråldrade.

Dock vill miljöutskottet konsta tera ,  att vis
sa av de krav som i d enna  rekom m endation  
fanns, fortfarande är aktuella. Forskningen 
inom arbetsmiljöområdet bör fortsättningsvis 
fördjupas och intensifieras, en cental nordisk 
faktabank bör grundas. G em en sam m a organ 
är  icke nödvändiga, men en koordinering på 
nationellt plan ä r  nödvändig. De delar av 
sam arbetsprogram m et som fortsättningsvis 
kvars tå r  är u tarbetandet av en nordisk a r
betsmiljökonvention och förslaget om ett 
par tssam m ansa tt  nordiskt sam arbetsorgan 
inom arbetsmiljöområdet.

U tskotte t  konsta te ra r  att benämningen av 
program m et övergått från handlingsprogram 
till sam arbe tsprogram , men anser  att  det inte 
är fråga om en kvalitativ förändring i sak. Det 
avgörande som social- och miljöutskottet vill 
unders tryka  i sitt u tta lande om m in is terråds
forslaget är. att arbete t  inom arbetsmiljöom
rådet inte får påverkas av förändringarna i de 
ekonom iska  konjunkturerna . En olönsam in
dustri får inte ha dåliga arbetsmiljöförhållan
den, det är fråga om att försöka nå likvärdig 
nivå inom arbetsm iljöom rådet oberoende  av 
lönsam hetsaspekter.
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Social- och  miljöutskottet hälsar med till
fredsställelse att  minis terrådet klart och ty d 
ligt vill lägga större vikt vid arbetsmiljöpro
g ram m et än tidigare.

Vi kan också  konsta tera ,  att begreppet a r 
betsmiljö ha r  utvidgats att omfatta  också  a r
bets t ider och  arbetsanpassning. Det här an 
se r  vi vara  korrekt.  Som framgår i samarbets- 
program m et har minis terrådet tagit in ännu 
ett  insatsområde: insa tsom rådet ny teknolo
gi. Beträffande de insatsom råden som förelig
ger vill u tskotte t konsta tera  att frågan om 
kemiska äm nen som ett eget insatsområde 
också  borde ha ingått i programmet. D essu t
om vill u tskotte t konsta tera ,  att lagstiftning 
och föreskrifter som ett insatsom råde inte 
borde vara  inskrivet i den här delen av pro
gram m et, utan borde snarare vara uppräknad 
som ett sam arbetsm edel.  U tskotte t vill också 
framföra tanken  om möjligheterna att börja 
utbilda toxikologer på sam nordisk bas.

F ö r  övrigt konsta te ra r  u tsko tte t  om insats
om råden  följande: ” E n  samordning av regist
rering av den nordiska arbetsmiljöforskning
en av tecknar  sig fortsatt som en lämplig åt
gärd. Sam arbete  om dokumenta tion  av hygi
eniska gränsvärden  bör for tsätta .  Statis tiken 
öv e r  y rkess jukdom ar och sjukdom ssym ptom  
som kan tänkas vara  o rsakade  av förhållan
den inom arbetslivet bör byggas u t . ”  Insa ts
om rådet för de s. k. psykosocia la  påfrestning
arna  anser  u tsko tte t  vara  av y tterst s tor be ty 
delse, men efterlyser nya konkreta  projekt.  
O ckså  för övrigt anser  u tsko tte t  att  sam arbe
tet inom arbetsm iljöom rådet inte enbart ,  som 
det nu till m ycket s tor del utgör, skulle vara 
informationsutväxling, u tan  att också  kon
kreta  projekt m åste  inledas i s törre u ts träck 
ning än idag är fallet.

U tskotte t  vill o ckså  u nders tryka  det for t
satta arbe te t  för a tt få till stånd en nordisk 
arbetsmiljökonvention . Det är vi y tterst an 
gelägna om. Skälen till att a rbetsmiljökon
ventionen är b rännande  anser  u tsko tte t  vara 
följande: 1) att  arbets tagarna  i N orden  som 
har tillgång till en gem ensam  nordisk a rb e ts 
marknad bör kunna ha krav på att m öta  likar
tade bestäm m elser  och regler oavset t vilket 
nordiskt land de befinner sig i 2) att av k on
kurrensm ässiga skäl lika stränga regler bör 
gälla på  arbetsm iljöom rådet runtom i Norden 
3) att arbetsmiljöproblemen till sin natur är 
likartade i N orden  4) att målet för harmoni-

se r ingss trävandena bör vara  att å s tadkom m a 
positiva förbättr ingar för arbe ts tagarna  5) att 
för att uppnå balans på arbe tsm arknaden  i 
N orden  torde en likartad arbetsmiljölagstift
ning vara  av betydelse  samt 6) att  ju  mera 
enhetlig arbetsmiljölagstiftningen blir i N o r 
den desto  starkare  s tår  de nordiska länderna  i 
internationella sam manhang. F ö r  att å s tad 
kom m a en nordisk arbetsmiljökonvention 
bör en jäm förande  studie i de nordiska län
d erna  på de snaraste  fås till stånd.

Till sist vill social- och miljöutskottet kon
statera  att de kriterier för prioritering som 
framläggs i program m et bör  också  utnyttjas 
vid värdering av projekten i praktiken. Soci
al- och miljöutskotte t föreslår  att  N ordiska 
rådet m åtte  antaga den  rekom m endation  p re 
sidenten här  nyss framlade.

Matthias A. Mathiesen övertog härefter 
ledningen av förhandlingarna.

Arbejdsminister  Auken: Hr. præsident! Hr. 
Söders tröm  har fremlagt social- og miljøud
valgets kom m en ta re r  til det nye sam arbejds
program på arbejdsmiljøområdet.  Jeg vil også 
gerne knytte  nogle bem æ rkninger  a f  mere 
principiel karak te r  til dette  sam arbe jdspro
gram.

Jeg vil først gerne benytte  lejligheden til at 
takke hr. Söders tröm  og de øvrige m edlem 
m er a f  social- og miljøudvalget for et godt 
sam arbejde omkring udarbejdelsen a f  dette 
sam arbejdsprogram .

Det nordiske sam arbejde på arbejdsmiljø
om rådet har hidtil koncen tre re t  sig om føl
gende punkter : arbejdsmedicin  og hygiejne, 
a rbe jdsskader  og s ikkerhed, psykosociale  be
lastninger og regler og forskrifter. Som noget 
nyt er medtaget arbejdstid  og tilpasning efter 
en tidligere rekom m andation  fra Nordisk  
Råd, fordi p roblematikken e r  forankret i 
arbejdsministerierne med relationer til a r
be jdsm arkedets  parter.

Som en anden nyskabelse  e r  medtaget 
samarbejdet om problem er i forbindelse med 
indførelse a f  ny teknologi.  I debatten  om den 
teknologiske udvikling har man væ ret meget 
tilbøjelig til at fokusere på  de beskæftigelses
mæssige virkninger. De e r  i høj grad også 
væsentlige. Men der  rejser sig også en række 
alvorlige arbejdsmiljøproblemer såvel af 
fysisk som af  psykisk karakter.
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Inden for e lektronikkom m unikation og in
formationsteknik  har  udviklingen nærmest 
været eksplosiv og synes yderligere at ville 
accellerere. Dette gælder måske især inden 
for e lektronikindustrien, hvor  brug a f  mikro
processorer,  der  ikke alene er blevet stadig 
mindre, men også billigere og billigere, b l .a .  
har gjort det muligt at videreudvikle an ven 
delse a f  E D B -system er i både administration 
og produktion . Vi m å  se i ø jnene, at en række 
manuelle  a rbejdsfunktioner vil blive ers tattet 
med passiv og isoleret overvågningsarbejde. 
At denne overvågningsteknik vil medføre a r
bejdsmiljømæssige problemer, hera f  endda 
nogle hidtil ukendte ,  kan der  vel næppe 
herske tvivl om.

Også inden for de kemiske og biologiske 
o m råder  er  der  og vil der  ske radikale fo rand
ringer. Den ekspansive  udvikling inden for 
den kemiske og biokem iske teknologi har 
medført fare for forringelse a f  sikkerheden og 
sundheden  i arbejdsmiljøet. N etop  på grund 
a f  den hastige udvikling kom m er vi hurtigt i 
en situation, hvor viden om konsekvenserne  
om brugen a f  farlige stoffer og materialer 
kom m er til at halte bagefter. Vi ved det alle
rede a f  b it ter  erfaring i forbindelse med a lvor
lige u lykker med kemiske anlæg og p ro 
cesser,  hvor  u lykkerne  netop  sker som følge 
af, at den teknologiske viden om sættes  i et 
sådant omfang og i et sådant tem po, at der 
endnu  ikke foreligger en tils trækkelig e rken
delse, a f  endsige dokum enta tion  for uø ns
kede konsekvenser  også inden for arbejds
miljøet. Det e r  nok behersket,  i hvilket om 
fang man i egentl igste  forstand kan styre den 
teknologiske udvikling, m en  vi kan forsøge at 
gøre os nogle overveje lser om, hvilke mulig
heder  de r  e r  for at forbedre  arbejdsmiljøet 
ved indførelse a f  ny teknologi og i videst m u
ligt omfang forsøge at undgå eller i hvert fald 
at begrænse de negative sider. N etop  på et 
sådant om råde vil jeg  m ene, at vi på nordisk 
plan kan gøre en indsats og have stor fordel af 
at gøre det sammen.

Spørgsmålet om ny teknologi må ses i en 
større sam m enhæ ng, hvor  også sam funds
mæssige hensyn må indgå. Det må vurderes 
tværfagligt og i et nært sam arbejde med a r
bejdsm arkedets  parter ,  som der bl. a. også er 
lagt op til netop i rådets  rekom m andation  om 
da ta teknikkens virkning på beskæftigelse, på 
arbejdsmiljø og på næringsliv.

I denne forbindelse vil jeg gerne pege på, at 
minis terrådet ønske r  at styrke sam arbejdet 
med a rbejdsm arkedets  parter ,  b l .a .  ved øget 
kontak t mellem disse og em bedsm andskom i
teen for arbejdsmiljøspørgsmål og dens u n 
dergrupper.

Til slut vil jeg  nævne hensynet til økono
mien, som er nævnt i indledningen til sam ar
bejdsprogram m et. Som  ansvarlig  minis ter for 
b l .a .  beskæftigelsen skal jeg  være den første 
til at e rkende ,  at konjunkturerne  siden mid
ten a f  1970erne ikke e r  gået i den rigtige re t
ning, og at der nok vil gå i hvert fald nogen tid 
endnu , før vi kan gøre os håb om en egentlig 
bedring i si tuationen økonom isk  set. Det må 
og bør imidlertid ikke efter min bedste  o v e r 
bevisning få den konsekvens ,  at man på  a r
bejdsmiljøområdet ho lder  en lav profil. Det 
vil ikke alene være uaccep tabelt ,  men også 
urimeligt. I denne forbindelse m å  man heller 
ikke overse ,  at det offentlige selv har  et selv
stændigt ansv a r  som en vigtig arbejdsgiver 
med mange ansatte .  M an bør opretholde in
tentionerne i vores  lovgivning på området,  
men det vi bør gøre er, at vi på grund a f  de 
økonom iske  forhold i videre omfang end hid
til må indstille os på  at prioritere. Vi må 
prioritere kravene til arbejdsmiljøet, o g i  hvil
ket tem po landvindingerne bør ske.

Jeg skal heref ter  anbefale forslaget og 
håbe, at vi i fællesskab kan kom m e endnu  et 
godt stykke videre.

S ta tsråd  Harriet Andreassen: Hr. presi
dent! I forbindelse med at vi nå skal revidere 
det p rogram m et som det nordiske arbeidsmil- 
jø sam arbe ide t  bygger på, vil jeg  gjerne trekke 
fram noen få m om enter .

Den ene e r  et spørsmål som også  angår 
andre  nordiske sam arbeidsom råder ,  nemlig 
sam arbeidet med a rbeidsm arkedets  parter. 
N å r  det gjelder arbeidsmiljøsam arbeidet,  er 
dette  av en helt spesiell interesse  for arbeids- 
m arkedspartene ,  en interesse  som har u t
krystallisert seg i et nært og pragmatisk sam 
arbeid på nasjonalt plan.

Jeg legger s tor vekt på at vi også  i Minister
rådets arbeid med arbeidsmiljøspørsmålene 
kan dra nytte av den helt spesielle innsikt i 
hverdagens arbeidsm iljøproblem er som 
arbeidstaker-  og arbeidsgiverorganisasjonene 
si tter inne med. Dette er også presisert i det
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ministerrådsforslaget som vi har  lagt fram her 
i dag. For  å følge opp  våre intensjoner har vi 
allerede avtalt en rutine med a rbeidsm arke
dets parter ,  som innebæ rer regelmessige m ø
ter  med både E m betsm annskom itéen  og u n 
dergruppene. Dette kom m er i tillegg til den 
løpende kontak ten  på sekretaria tsp lanet og 
den  kontak ten  på ministernivå som vi har i 
spesielle saker.

Som et eksem pel på godt og nært sam ar
beid vil jeg  nevne den utredning som nå fore
ligger vedrørende et nordisk formidlingssy
stem for arbeidsmiljøforskningsresultater . 
Bakgrunnen for at vi nå har undersøkt behov 
og muligheter for et slikt system er den na tur
lige observasjon at forskningsresulta ter som 
plasseres i en bokhylle uten at noen kjenner 
til dem , gjør liten nytte. Et formidlingssy
stem s mål e r  å bringe kunnskapene ut til dem 
som kan om sette  disse i praktiske arbeidsmil- 
jø forbedringer  i den enkelte bedrift. Den pri
mære målgruppe for et slikt system -  om det 
nå blir etablert -  vil være arbeidsm arkedets  
parter, og hele forprosjektet har vært gjen
nomført i nært sam arbeid med disse. R appor
ten vedrørende forprosjektet er nå til u tta 
lelse hos arbeidsm arkedets  parter ,  og Minis
terrådet vil ta  beslutning om igangsettelse el
ler ikke igangsettelse av hovedpros jekte t i 
løpet av dette året. med eventuell oppstarting 
i 1982.

Et nytt sam arbeidsom råde i p rogrammet er 
ny teknologi og konsekvensene for arbeids
miljøet. Datateknologien byr på mange 
ukjente faktorer i det fremtidige arbeidslivs- 
bildet, og det synes for mange å være manet 
fram et skremmebilde. Jeg synes ikke det er 
grunn til å anse seg maktesløs overfor den 
teknologiske utviklingen og heller ikke til å se 
på datateknologien som noe hovedsaklig ne
gativt.  Utviklingen av datateknologien byr på 
en rekke prob lem er og utfordringer i form av 
omstruk turering  av næringslivet og jobb inn
holdet på det enkelte arbeidssted. A utom ati
serte p roduks jonsprosesser  kan også gi større 
psykososiale problem er på grunn av ensfor
mighet i arbeidet. Samtidig skal vi huske at 
en rekke fysisk tunge og nedslitende arbeids
operas joner  kan elimineres. Jobber  som før 
innebar påvirkning av farlige kjemiske stoffer 
som f .ek s .  lakkeringsarbeider. kan nå over
lates roboter.  Kanskje kan også om s truk tu re 
ringen av de enkelte funksjoner i arbeidslivet

virke positivt for likestillingen mellom kvin
ner  og m enn, idet omstill ingen gir mulighet 
for nytenkning i rekrutterings- og opplærings- 
fasene.

Jeg vil i denne sam m enheng  også betone 
betydningen av at vi i N orden  kan hevde oss 
når det gjelder produksjon av u ts ty r  og p ro 
gram varer,  ikke bare  ut fra et økonomisk 
synspunkt,  men også med hensyn til a rbeids
miljø. U ts ty r  og program m er u tarbeidet i 
N orden  kan lettere tilpasses de krav vi i N o r
den stiller til arbeidsplassen og arbeidss i tua
sjonen.

Ved å utvikle  egne program m er og ru tiner i 
N orden  kan vi unngå å bli pådytte t  verdier 
med hensyn  til beslu tn ingsrutiner og p res ta 
sjoner fra s to rp rodusen te r  i U SA  eller Japan , 
fra land som ofte legger andre verdier til 
grunn enn vi gjør.

Sedan d iskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsappara t be 
träffande social- och miljöutskottets  förslag 
till rekom m endation.

F ör  rekom m endationen  röstade:
Sam psa Aaltio, K. B. A ndersen , Karen 

D ahlerup A ndersen ,  L ennart  A ndersson , 
Halldór Asgrimsson, Ingvar B akken, Ilkka- 
Christian Björklund, Kjell Magne Bondevik, 
Trygve Bratteli , Rolf C larkson, Olle Eriks
son, Arne G add , Rune G ustavsson ,  Asbjørn 
H augstvedt ,  G uðrún  Helgadóttir ,  Sverrir 
H erm annsson ,  Elsi H etem äki-O lander ,  Doris 
Håvik, Karl-Erik  Häll, Paul Jansson , Elver 
Jonsson , Gunnel Jonäng, Heikki Järvenpää, 
Ilkka K anerva ,  A rvo K em ppainen ,  Sakari 
Knuutti la , Tellervo Koivis to , Lars  Korvald, 
Eeva  K uuskosk i-V ikatm aa, Bror Lillqvist, 
Matthias Á. M athiesen, Per Petersson , Arvo 
Salo, Petter  Savola, R olf  Sellgren, Anne-Lise 
Steinbach, A sser  S tenbäck , Ib S tetter ,  Ebba 
Strange, Jógvan Sundstein , Ambjørg 
Sælthun, Sten Söders tröm . B ernhardt Taste- 
sen, Sigrid Utkilen, L ars  W erner  och Henrik  
Westerlund.

M ot rekom m endationen  rös tade  Christian 
Chris tensen.

F rånvarande var:
Jo B enkow, G unnar  Berge, Ib C hris tensen, 

Bjarne M ørk Eidem , Knud Enggaard , Rolf
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Fjeldvær, Astrid Gjertsen, Arni G unnarsson , 
Flagen H agensen , G u tto rm  H ansen ,  Børge 
Halvgaard, Knud H einesen , Allan Hernelius. 
Olof Jansson , Egon Jensen ,  Karin Kjølbro. 
H åkon  Kyllingmark, Erkki Liikanen, N a th a 
lie Lind, T ho r  L und , G rethe  Lundblad , 
Svante  L undkvist ,  S ture  Palm, Robert Peder
sen, Niels Helveg Petersen , Påll Pétursson, 
Reiulf S teen, O tto  Steenholdt,  Ingrid S und
berg, Torste in  Tynning och Marjatta  V ää
nänen.

R eko m m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  46 röster m o t I .

2 b
D 1981/8/1977/s: Meddelande om rekommen
dation nr 8/1977 angående handlingsprogram  
på arbetsmiljöområdet

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
att N ord iska  rådet måtte lägga meddelandet 
till handlingarna och anse spörsmålet för rå
dets del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

3
B 34/s: Ministerrådets förslag om revision av 
nordisk konvention om social trygghet

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
att N ordiska rådet i anledning av minister
rådsforslaget måtte antaga följande reko m 
mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  de nord is
ka ländernas regeringar att snarast ingå en ny 
nordisk konvention om social trygghet i en 
lighet med framlagt ministerrådsforslag.

Haugstvedt (social- och miljöutskottets ta 
lesman): Hr. president! Den nordiske kon
vensjonen om sosial trygghet ble undertegnet 
høsten 1955. D ermed ble et titalls ove ren s
kom ster på det sosiale felt mellom de nordis
ke land samlet i én konvensjon. I 1967 trådte 
dessutom  den nordiske sykelønnsordningen i 
kraft, og i 1978 fikk man bestem m elsene  om 
grunnpensjonering.

Det forslag til ny nordisk konvensjon om

sosial trygghet som behandles i dag, er resul
tatet av et snart tiårig utrednings- og forhand- 
lingsarbeid. N ord isk  sosialkonvensjonsut- 
valg har utført et u tm erket arbeid. De nord is
ke borgere tilbys nå gjennom trygghetskon- 
vensjonen den  sam me sosiale trygghet i et 
annet nordisk land som de har i sitt eget land. 
Dette  er et meget viktig prinsipp som gir vårt 
felles nordisk a rbeidsm arked  reelt innhold.

Den nye overensko m sten  om fatter  seks 
om råder.  Det gjelder u tbetalinger ved syk
dom  og barnefødsler, ved invaliditet, ved al
derdom  og dødsfall og dessu ten  ved arbeidsu
lykker og skader. Det gjelder også generell 
utbetaling av arbeidsløshets trygd, barneb i
drag og sosial stønad.

Vi vet at i løpet av en periode på  ca. 25 år 
har om trent en million m ennesker  flyttet lan
dene imellom som en følge av konvensjonen 
om fritt arbeidsm arked  i N orden. D enne kon
vensjonen Fikk vi i 1954. Dette gir et klart 
bilde av hvilken betydning trygghetskonven- 
sjonen har hatt og også vil ha i fremtiden for 
enke ltm enneskene  i våre land.

Flere av de saker  som i tidligere å r  har vært 
tatt opp  i N ordisk  Råd, har fått sin løsning 
gjennom dagens konvensjon. Jeg tenker  her 
på avskaffelsen av 90-dagersregelen for u tbe
taling av sykepenger  for grensearbeidere  og 
sjøfolk. Jeg tenker  videre på problemet med 
ekstrautg ifter  ved hjemreise for personer  som 
blir syke i et annet land enn sitt hjemland. 
Også dette p roblem et er nå løst. Problemet 
med dobbeltbetaling av medlemspremie til 
folketrygden er også  borte. N å r  1976-års- 
overenskom sten  om kvalifikasjonstider 
m .m .  for arbeidsløse er blitt revidert,  bør 
også  denne overenskom st bli en integrert del 
av trygghetskonvensjonen.

Fra  sosial- og miljøutvalgets side vil vi 
fremføre det synspunkt at man bør prøve om 
ikke karens tiden når det gjelder visse pen
sjoner, kan kortes ned fra 3 til 2 år. Videre vil 
vi sterkt unders treke  at informasjon om 
trygghetskonvensjonens bes tem m elser  må 
spres ut til alle som er  berørt av disse b es tem 
melsene.

Jeg Finner grunn til å peke på artikkel 32, 
som gjelder beskytte lse  mot uberettiget hjem
sendelse av personer  som får utbetalt sosial
hjelp. F ra  utvalgets side har vi registrert at en 
person som har oppholdt seg i et naboland i 
fem år,  ikke kan sendes hjem mot sin vilje.



314 T orsdagen  den 5 m ars 1981 kl. 16.35

Til slutt bør det frem heves at denne kon
vensjonens b es tem m elser  også i fremtiden 
m å tilpasses de endringer som skjer i våre 
lands sosiallovgivning.

Med disse bem erkninger vil jeg  anbefale 
N ord isk  Råd å aksep tere  utvalgets innstilling 
i denne saken.

S ta tsrådet Karin Söder: Ofta sägs i den all
m änna deba tten  att det nordiska sam arbetet 
mest ä r  tal och att litet är konkreta  resultat. 
D å glöm m er man helt de om råden  där sam ar
bete t  är m est välutvecklat . Inom socialpolit i
ken och a rbe tsm arknadsom råde t  är sam arbe
tet så konkret  och så självklart för varje 
nordbo  att  man ibland g löm mer det helt. Det 
ärende  vi nu behandla r ä r  ytterligare ett ex 
empel på d etta  konkre ta  sam arbete .

Socialpolitiken är kanske den del av politi
ken som ingriper djupast i de enskilda männi
skornas liv. Många människor är helt beroen 
de av de socialpolit iska s tödform erna för sin 
exis tens.  D ärför k om m er o ckså  frågan om en 
harmonisering av sociallagstiftningen upp på 
dagordningen när internationella organisatio
ner bildas.

Samtidigt är socialpolitiken, på grund av 
sin stora betydelse  för de enskilda m änni
skorna , också  en vital del i den nationella 
politiken i varje land. Möjligheterna till en 
harmonisering över  g ränserna  är därför, som 
erfarenheterna  visar,  begränsade.

N ä r  vi jäm fö r  de nordiska länderna kan vi 
ändå  konsta tera  att de sociala  sys tem en i allt 
väsentligt vilar på en gem ensam  grundval. 
Skil lnaderna rör  snarare  detaljer i regelsyste
men och i många fall enbart  förm ånsnivåer 
och liknande faktorer.

De skillnader som finns gör emellertid att 
det kan uppstå  förändringar i en människas 
sociala  skydd så snart hon flyttar från ett land 
till ett  annat,  eller t. ex. som gränsgångare 
bor i ett land och a rbetar  i e tt  annat. S am ord
ningen av de olika ländernas sys tem för att 
klara d essa  si tuationer måste ske genom kon
ventioner. Vi har haft en sådan samordning 
genom den nordiska konventionen om social 
trygghet från 1955, kompletterad  med särskil
da överenskom m elser  om sjukförsäkring och 
arbetslöshetsförsäkring. K onventionen  har 
beteckna ts  som den socialpolit iska m otsva
righeten till 1954 års överenskom m else  om

gem ensam  nordisk arbe tsm arknad  och som 
en nödvändig förutsättning för denna  gem en
sam m a arbetsm arknad .  Principen i ko nven
tionen har  varit att man, oberoende  av m ed
borgarskap, skall ha det skydd som ges i det 
land där  man bor. Vissa tilläggsregler har 
dock varit nödvändiga med tanke på si tua
tionen t. ex. för den  som a rbe ta r  i ett land och 
bor i ett annat eller vistas i ett land u tan  att  bo 
där, exempelvis som turist.

Jus t mot bakgrund av att den nordiska kon
ventionen skall sam ordna lagstiftningen i fle
ra länder har den varit u nder  praktisk t taget 
ständig revision för att å terspegla  den social
politiska utvecklingen. Det finns dock en 
gräns för vad man kan ås tadk om m a genom 
partiella revisioner och konventionen har 
med tiden kommit a tt ge ett  m ycket splittrat 
intryck. Vi ser  därför med stor tillfredsställel
se att  N ord iska  socialkonventionsutskotte t 
p resen tera t  förslag till en ny konvention, som 
i sina grundprinciper ö verenss täm m er med 
den  gamla men o ckså  innehåller åtskilliga 
sakliga n yhe te r  och dessu tom  är  helt nyredi- 
gerad i formellt hänseende.

Jag vill för egen del tillfoga att jag  ä r  öv e r
tygad om att inte heller den  nya ko nven
tionen är något slutgiltigt dokument.  Även 
om de ekonom iska  förutsättn ingarna i våra 
länder inte ter sig så ljusa för ögonblicket är 
jag  förvissad om att den for tlöpande u tv eck 
lingen snart kom m er att leda till behov  av en 
for tsatt  utveckling även av den nordiska k on
ventionen.

Rådets social- och miljöutskott har till
styrkt den föreslagna nya konventionen , och 
jag  föru tsä t ter  att rådet vid sessionen kom 
mer att rekom m endera  a tt den ingås. Det 
å te rs tå r  för regeringar och parlam ent att vidta 
de å tgärder som behövs för att konventionen 
skall kunna sättas i kraft. Jag vill unders tryka  
att de tta  ä r  en brådskande uppgift. Ä ndring
arna  som inträder genom konventionen är till 
en del sådana att  det ä r  nästan  oundgängligt 
att de genomförs vid ett årsskifte. Vi bör 
alltså inrikta oss på att konventionen bör gäl
la från den 1 januar i  1982, vilket förutsä t ter  
att  alla länderna fattat beslut i frågan och 
utväxlat sina ratifikationsinstrument senast 
under ok tober  månad.

M ycket viktigt är också  att  de myndigheter 
och andra organ som skall svara  för ti llämp
ningen av konventionen i de olika länderna i
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tid hinner u tarbeta  de anvisningar som be
hövs inför ikraftträdandet och svara för infor
mationen till allmänheten. Vi ins täm m er från 
svensk sida i bedömningen att dessa  förbere
delser bör ledas av en sam nordisk  a rbe ts
grupp och är för vår  del beredda att mycket 
snabbt föreslå deltagare i denna arbetsgrupp.

I själva verket är den h ä r  nya konventionen 
ett ytterligare bevis för den gem ensam m a 
grundval vi har i de nordiska länderna att 
solidariskt trygga våra m edborgares  välfärd, 
oavsett var de hör hemm a. Jag ser det steg 
som vi i dag tar  som ett mycket viktigt steg på 
solidaritetens väg.

Indenrigsminister Henning Rasmussen: Hr. 
præsident! Jeg vil gerne i anledning a f  det 
foreliggende forslag til ny nordisk trygheds- 
konvention  give ud tryk  for, at vi fra dansk 
side ser meget positivt på forslaget. Det er af 
meget stor betydning, at der  på denne måde 
til stadighed sker en vurdering a f  reglerne om 
social sikring a f  nordiske sta tsborgere i nor
diske lande.

En væsentlig nyskabelse  i konventions
forslaget er bl. a. den  foreslåede ordning med 
hensyn til h jem transport  i sygdomsti lfælde i 
et andet nordisk land. Forslaget om, at 
opholdslandet skal ers ta tte  de a f  sygdom s
tilfældet affødte merudgifter ved hjemrejsen 
til det nordiske bopælsland, e r e n  god løsning 
på nogle praktiske problemer. Jeg vil gerne 
tilføje, at der endnu  ikke i den danske lov
givning er hjemmel til at indføre den her fore
slåede ordning, men regeringen vil i begyn
delsen a f  næste folketingssamling fremsætte 
et lovforslag herom.

Minister Svavar Gestsson: Hr. præsident! 
Jeg vil tillade mig at give udtryk for taknem 
melighed over det a rbejde , som er blevet ud 
ført med revidering af konventionen om soci
al tryghed. Vi har  nu så at sige ajourført kon
ventionen, og den e r  nu i bedre o verenss tem 
melse med tidens krav. Denne konvention 
kan tjene som en slags forsikring for befolk
ningen i vore lande i de krisetider, som vi 
lever i.

Den is landske regering har for sit vedkom 
mende vedtaget det forslag, som nu foreligger 
her.

Sedan d iskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat b e
träffande social- och miljöutskotte ts  förslag 
till rekom m endation .

F ör rekom m endationen  röstade:
K. B. A ndersen , K aren Dahlerup A nder

sen, L ennart  A ndersson ,  Halldor Ásgríms- 
son, Ingvar B akken, Jo  B enkow, G unnar 
Berge, Kjell Magne Bondevik. Trygve Brat
teli, Christian C hris tensen , Rolf Clarkson. 
Bjarne Mørk Eidem, K nud Enggaard, Arne 
G add , Rune G ustavsson .  Asbjørn Haugst- 
vedt, G uðrún  Helgadóttir .  Sverrir H e r
mannsson . Elsi Hetemäki-Olander .  Doris 
Håvik. Karl-Erik Häll, O lof Jansson, Paul 
Jansson . Gunnel Jonäng , Heikki Järvenpää , 
Ilkka K anerva ,  Sakari Knuuttila , Lars  K or
vald, Eeva K uuskosk i-V ikatm aa, Håkon 
Kyllingmark, Erkki Liikanen. Bror Lillqvist, 
Nathalie Lind. I hor Lund, G rethe  Lundblad, 
Svante  L undkvist ,  Matthias A. Mathiesen, 
A rvo Salo, Petter  Savola, A nne-L ise Stein- 
bach, A sser  Stenbäck , Ib S tetter ,  Ebba 
Strange, Jógvan Sundstein , Ambjørg 
Sælthun, Sten Söders tröm , Bernhardt Taste- 
sen, Sigrid Utkilen och Marjatta Väänänen.

Børge H alvgaard a vs to d  fr å n  a tt rösta.

Frånvarande  var:
Sam psa Aaltio, I lkka-Christian Björklund, 

Ib Chris tensen . Olle Eriksson, Rolf Fjeldvær. 
Astrid Gjertsen, Arni G unnarsson ,  Hagen 
Hagensen , G u tto rm  H ansen ,  K nud H eine
sen, Allan Hernelius,  Egon Jensen ,  Elver 
Jonsson ,  Arvo K em ppainen . Karin Kjølbro, 
Tellervo K oivis to,  S ture Palm, Robert P ed e r
sen, Niels Helveg Petersen , Per Petersson , 
Páll Pé tursson ,  Rolf Sellgren, Reiulf Steen, 
O tto  S teenholdt,  Ingrid Sundberg , Torstein  
Tynning, L ars  W erner  och H enrik  W este r
lund.

R eko m m enda tionen  hade sålunda  an tag its  
m ed  49 röster. I m ed lem  a vs to d  frå n  a tt rös-
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4
B 35/s: Ministerrådsforslag om överenskom
melse om godkännande av vissa yrkesgrupper 
för verksamhet inom hälso- och sjukvården 
och veterinärväsendet

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
att N ord iska  rådet i anledning av minister
rådsforslaget måtte antaga följande rekom 
mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  D an
marks, Finlands, Norges och Sveriges rege
ringar att med beaktande av de synpunkter 
som framförts  från N ord iska  rådets sida sna
rast ingå en överenskom m else  om godkän
nande av vissa y rkesgrupper för verksamhet 
inom hälso- och sjukvården och veter inärvä
sendet i enlighet med framlagt minis terråds
forslag.

Grethe Lundblad (Social- och miljöutskot
tets  talesman): H err  president! 1954 års över
enskom m else  om gem ensam  nordisk a rbe ts
marknad är troligen det förnämsta  exemplet 
på nordiskt sam arbete  och det praktiska re 
sultat som varit till s törsta  påtagliga lättnad 
för nordiska medborgare. Men denna gem en
sam m a arbetsm arknad  har  haft brister. Flera 
g rupper av medborgare som för sin anställ
ning varit underkas tade  bestäm da kvalifika
tionskrav -  ofta i form av formell auktorisa- 
tion -  har inte fått känna av att N orden  har 
en fri a rbetsm arknad .

Redan 1954 uttalade således N ordiska rå 
det att den gem ensam m a arbetsm arknaden  
också  borde omfatta  medicinsk personal. Se
dan 1954 har därför -  ofta efter  d irekta krav 
från N ord iska  rådet — flera separa ta  avtal 
ingåtts , t. ex. 1966 om gem ensam  nordisk a r 
betsm arknad  för läkare, senare för sjukskö
terskor,  sedan för tandläkare , för farma
ceu te r  och sjukgymnaster.

Men flera personalgrupper inom hälso- och 
s jukvårdssektorn  var fortfarande på grund av 
formella krav utes tängda från den g em ensam 
ma arbetsm arknaden .  1977 överenskom  dä r
för N ordiska rådets  social- och miljöutskott 
med N ordiska ministerrådet att man skulle 
försöka ta ett samlat grepp för att ytterligare 
vidga arbe tsm arknaden  i N orden  för social- 
och medicinalpersonal.

I år -  27 år efter den första arbetsmark- 
nadsöverenskom m elsen  -  föreligger nu ett

ministerrådsforslag om överenskom m else  
mellan Sverige, D anm ark , Finland och Norge 
om godkännande av vissa y rkesgrupper  för 
verksam het inom hälso- och s jukvården och 
veter inärväsendet.  Att socialpersonalen inte 
kan omfattas av de t ta  speciella förslag beror 
på att det för personalen  i socialvården inte 
finns sam m a ovillkorliga krav på rättsligt 
godkännande.

Ministerrådets förslag medför att ytterliga
re 13 personalgrupper får förm ånen av en fri 
nordisk a rbetsm arknad .  Det gäller d is trikts
sköterskor,  optiker,  psykologer, receptarier, 
röntgenassis tenter,  skötare i psykiatrisk 
vård, tand tekniker  och tandhygienis ter  och 
tandsköte rskor ,  a rbe ts te rapeu te r ,  ba rnm o rs
kor,  och en utanför den mänskliga s jukvår
den stående grupp, nämligen veterinärer.

Social- och miljöutskottet anse r  att försla
get bör hälsas med s to r  tillfredsställelse och 
glädje.

De centrala  art iklarna i det förslag som fö
religger stadgar att den som i en nordisk stat 
godkänts  för yrkesutövning i de nyssnäm nda 
personalgrupperna i princip är berättigade att 
söka  och erhålla anställning samt likvärdiga 
anställningsförmåner i en annan av de för- 
dragsslu tande staterna.

I inledningsskedet är Island inte med i 
överenskom m elsen ,  men en paragraf öppnar 
möjligheter för successiv anslutning från Is
lands sida.

En grundläggande förutsättning för en ge
m ensam  nordisk a rbetsm arknad  för personal 
med specifika utbildningskrav -  deras  verk 
sam het gäller ju  ytterst människors  liv och 
hälsa — är att utbildningen i de nordiska län
derna bedöm s vara likvärdig. Ministerrådets 
utredning har på ett förtjänstfullt sätt klarlagt 
de tta  och också  bidragit till det. Men även 
utbildningens kapacitet är viktig. Enligt öv e r
enskom m elsen  skall de fördragsslutande s ta
terna var  för sig efters träva  en tillräcklig u t
bildningskapacitet,  samt en enhetlig utbild
ning och lagstiftning vad gäller de personal
kategorier inom hälso- och s jukvården som 
avses.

1 sitt be tänkande har u tskotte t på tre punk
ter  anfört speciella synpunk te r  som man i 
rekom m endationen  anm odat ministerrådet 
att ta  hänsyn till vid den slutgiltiga ratifice
ringen av överenskom m elsen . Det gäller:

1. rubriken för överenskom m elsen .
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2. möjligheten att genom hängavtal fa 
andra än statligt anställda att omfattas av be
stämm elserna,

3. uppföljningen av de praktiska resulta
ten av överenskom m elsen.

På den första punkten  uttalar u tskotte t att 
beteckningen gem ensam  arbetsm arknad  bör 
användas  för alla å tgärder  som lättar anställ
ningsförhållandena för nordiska medborgare i 
de nordiska s ta terna  och har därför i rubriken 
för ärendet använt denna  beteckning.

Jag u ppm ärksam m ade  med tillfredsställel
se att den finska social- och hälsovårdsminis- 
tern i sitt tal i genera ldebatten  kallade försla
get: "M in is te r råde ts  förslag till gemensam 
nordisk arbe tsm arknad  för hälso- och sjuk
vårdspe rson a len ."

Det borde inte vara  oenighet om att det 
slutligt ratificerade dokum ente t  bör kallas: 
Ö verenskom m else  om gem ensam  nordisk a r 
betsm arknad  för vissa yrkesgrupper inom 
hälso- och s jukvården samt ve ter inärväsen
det. Rubriken gem en sa m  nordisk a rbe ts
m arknad  bör tydligt kunna peka på att ytterli
gare ett framsteg gjorts i det nordiska sam ar
betet.

Den andra punkten  gäller att öv erenskom 
melsen sker mellan de nordiska sta terna. 
Men huvudparten  av de aktuella personalka
tegorierna ä r  anställda av komm un eller 
landsting (dvs. amt eller fylken eller kom 
munalförbund). Det är viktigt att man an
vänder bestäm m elsen  i artikel 28 som uppm a
nar sta terna att m edverka  till att öv e rens
komm elsen får giltighet också  för icke s ta t
liga tjänster. -  Ja, det är egentligen en förut
sättning för en verkningsfull ö ve renskom 
melse att hängavtal ingås mellan parterna  på 
den offentliga a rbe tsm arknaden  i de berörda  
s ta terna  för att få till stånd allmänt giltiga och 
generella regler för alla i de berörda  personal
grupperna. D enna synpunkt unders tryker  u t
skottet i sitt be tänkande.

U tskottet anbefaller på den tredje punkten 
att en nordisk sam rådsgrupp  med rep resen
tan ter för berörda  arbe tsm arknadsparte r  
samt utbildnings- och a rbe tsm ark nad sm y n
digheter får följa ti llämpningen av överens
komm elsen och ge råd om eventuella än d 
ringar och tillägg som kan visa sig påkallade 
sedan överenskom m elsen  trätt i kraft.

Med en önskan  om att u tskotte ts  här 
näm nda  synpunk te r  beak tas  och öve ren s

komm elsen snarast  ratificeras y rkar jag, herr 
president,  pä u tsko tte ts  vägnar att den före
slagna rekom m endationen  måtte antas av 
N ord iska  rådet.

Indenrigsminister Henning Rasmussen: Hr. 
præsident! Det e r  mig en glæde på M inisterrå
dets vegne i dag at kunne fremlægge et så 
positivt udtryk for det nordiske samarbejde, 
som det e r  tilfældet med forslaget til o verens
komst om gensidig godkendelse  a f  en række 
personalegrupper  inden for sundhedsvæsenet 
og for dyrlæger.

Med dette forslag vil en vigtig del a f  det 
nordiske sam arbejdsprogram  for social- og 
sundhedsom råde t blive realiseret.  D er lægges 
netop heri s tor vægt på, at det nordiske a r
bejdsm arked kan blive åbnet for yderligere 
g rupper a f  medicinalpersonale . Forslaget er, 
som det er sagt, en naturlig forlængelse a f  den 
nordiske ov erenskom st om fælles arbejds
marked fra 1954. Denne overenskom st kan 
imidlertid ikke anvendes pä de personale
grupper ,  hvor de enkelte lande har fastsat 
særlige au torisationskrav eller andre godken
delser, som er en forudsætning for at udøve 
erhverv . Det er især inden for sundhedsom rå
det, vi har au torisa tionsordninger ,  og det har 
derfor været nødvendigt at indgå særlige a r 
be jd sm arkedsoverenskom ster  for de forskel
lige personalegrupper  i denne sektor. Siden 
1956 er der som nævnt indgået ove ren sk om 
ster for læger, tandlæger, sygeplejersker og 
fys io terapeuter ,  der  be tyder ,  at disse frit kan 
arbejde i de nordiske lande.

Den overenskom st ,  vi drøfter i dag. bygger 
på det princip, at der umiddelbart gives m u
lighed for et fælles arbejdsm arked  for 18 for
skellige personalegrupper ,  hvis uddannelser 
m an har fundet kan sidestilles. O verensko m 
sten afløser samtidig de fire tidligere særlige 
overenskom ster ,  som jeg  nævnte før. Det er 
naturligvis en forenkling at lade forskellige 
personalegrupper  være omfatte t a f  samme 
overenskom st .  G rundprincipperne  i det fæl
lesnordiske arbejdsm arked  er de samme for 
alle g rupper ,  og det fo rekom m er derfor indly
sende, at de kan samles i en fælles ov e rens
komst.

Jeg ser det som noget meget positivt,  at det 
har været muligt at nå frem til det resultat,  at 
18 forskellige personalegruppers  uddannelser



318 T orsdagen den 5 m ars 1981 kl. 16.35

i de nordiske lande kan sidestilles uden hen
syntagen til, hvilke autorisationsordninger el
ler andre godkendelsesordninger der findes i 
hvert enkelt land. Vi ser jo  forskelligt på, 
hvornår  autorisa t ioner e r  nødvendige, og det 
e r  glædeligt, at disse forhold ikke længere vil 
være en hindring for et frit arbejdsmarked.

Jeg vil også gerne lægge vægt på, at de r  i 
p ræam blen e r  en erklæring om, at staterne vil 
bestræ be sig på. at der  er en ti ls trækkelig 
uddannelseskapaci te t  samt en så ensartet ud
dannelse  og lovgivning som muligt for pe r
sonalegrupperne  i de enkelte lande for at und
gå uheldige virkninger af  overenskom sten .

Tilbage står imidlertid nogle enkelte g rup
per, hvor d e r  ikke har kunnet opnås enighed 
om uddannelsernes ligeværdighed. Jeg håber 
dog. at dette  ikke er ensbetydende med, at 
disse grupper lægges til side, men at der  a r 
bejdes videre med, hvorledes der også for 
disse kan skabes mulighed for, at en uddan
nelse i et nordisk land frit kan anvendes i 
andre nordiske lande.

Det fælles arbejdsm arked  har altid været et 
vigtigt led i det nordiske sam arbejde. Det er 
Ministerrådets opfattelse, at denne overens
komst bringer os et yderligere skridt i retning 
af  det endelige mål, nemlig at der ikke læn
gere er græ nser for arbejdskraf tens frie b ev æ 
gelighed inden for Norden.

Sta tsrådet Karin Söder: H err president! 
Jag vill bara  säga några ord i anledning av 
detta  förslag till nordisk överenskom m else  
om godkännande av vissa yrkesgrupper för 
verksam het inom hälso- och sjukvården och 
veter inärväsendet.  G enom  överenskom m el
sen undanröjs de formella hindren för en fri 
rörlighet inom N orden  som gällt för dessa 
yrkesgrupper.  Ö verenskom m elsen  ä r  ett vik
tigt led i s t rävandena att samtliga medborgare 
i N orden  fritt skall kunna välja bostads- och 
sysselsättningsort. G enom  överenskom m el
sen skapas ett enhetligt regelsystem för de 18 
berörda  yrkesgrupperna. Det bör inte bara 
kunna underlä tta  för den enskilde y rkesu t
övaren  att flytta inom N orden  utan också  -  
vilket är nog så viktigt -  skapa enklare ruti
ner för de berörda  myndigheterna i de nordis
ka länderna.

U nder  de senaste åren har en positiv u t
veckling skett vad gäller tillgången till utbil

dad personal för olika uppgifter inom hälso- 
och s jukvården. F ör  bara  några dagar sedan 
publicerades i Sverige uppgifter om att sjuk
vårdens behov av s juksköterskor och un der
skö terskor  i huvudsak  var fyllt. Jag t ro r  att 
u tvecklingen går åt sam m a håll i flera av de 
nordiska länderna. S jukvården är en betydel
sefull del av våra  välfärdssamhällen. Det är 
därför viktigt att man har tillgång till bra och 
välutbildad personal.

Inte minst mot bakgrund av vad som sades 
här under genera ldebatten  om Sveriges u t
bildningspolitik på de tta  om råde  vill jag  un
ders tryka  att  varje enskilt land har  ett ansvar 
att se till att dess  utbildning s tår  i förhållande 
till landets behov. Det ansvare t  tar vi också  i 
de olika länderna. De påståenden  som gjorts 
om att vi skulle underd im ensionera  vår ut
bildning på s jukvårdsom rådet i Sverige dä r
för att vi kunde få utbildad arbetskraft från 
ett grannland har ingen förankring i verklig
heten.

Det är därför betydelsefullt att det i ingres
sen till överenskom m elsen  slås fast som en 
grundläggande strävan att länderna  har till
räcklig utbildningskapacitet för de personal
grupper som om fattas  av överenskom m elsen. 
Det är naturligtvis efter de riktlinjerna som vi 
har levt i Sverige och k om m er att leva, lik
som vi utgår från att  andra  länder kom m er att 
göra.

Det stora värdet i överenskom m elsen  lig
ger enligt min mening i att den gör det lättare 
för den enskilda personen att u töva sitt yrke i 
ett annat nordiskt land. Inte att förglömma är 
den omvittnade stimulans genom kunskaps- 
och e rfarenhetsu tby te  mellan länderna som 
den gem ensam m a nordiska arbe tsm arknaden  
inneburit och innebär. Inom hälso- och sjuk
vårdsom rådet ,  dä r  de nordiska länderna t. ex. 
inom prim ärvården delvis valt olika organisa
tor iska lösningar, måste en sådan möjlighet 
till kunskapsöverföring  särskilt värdesä ttas .

H err  president! Återigen har vi här en 
överenskom m else  som ligger väl i linje med 
våra nordiska strävanden.

Liikanen: H err  president! Det vid denna 
session till behandling tagna m inis terråds
forslaget avse r  ett principiellt m ycket viktigt 
ärende. F öru tom  att till den föreslagna ö v e r 
enskom m elsen  tycks ha anslutits redan för
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närvarande gällande avtal av vissa personal
grupper ,  har  man nu också  tänkt att till över
enskom m elsens krets bringa talrika nya per
sonalgrupper.

Det förefaller som om ifrågavarande per
sonalgruppers yrkesmässiga kvalifikations
krav efter avtalets  ikraftträdande inte mera 
skulle utgöra ett  h inder för flyttningen av 
denna  arbetskraf t från ett land till annat,  utan 
flyttningen bes täm m es i främ sta  rum met av 
ti llgången till och efterfrågan på sådan perso
nal i de olika länderna.

Vi vet inte i dag vilka problem flyttningen 
av de i överenskom m elsen  näm nda  personal
g rupperna  från land till land eventuellt  föror
sakar. Inte heller vet vi huruvida de olika 
länderna kan dim ensionera  sin utbildning så, 
att  behovet av social- och hälsovårdsservice i 
främsta  rum m et kan tillfredsställas med egen 
arbetskraft.

N ä r  det är fråga om en så vittgående sak 
kan man fråga varför N ord iska  rådets m ed
lemmar givits så litet tid att bekanta  sig med 
det slutliga konventionsforslaget.  Den 
svenskspråkiga konventionstex ten  med sina 
motiveringar har utdelats  först här.  D essu t
om tycker  jag  att  den slutliga texten  skulle 
vara tillgänglig också  på finska. På
skyndandet av konventionen  i N ord iska  rå
det är det svårt att entydigt argum entera  för, 
när det blivit mig bekant att man bl. a. från de 
nordiska arbetsm in is trarnas håll har framfört 
ett önskem ål att konventionen om social- och 
hälsovårdsom råden  skulle behandlas  först 
vid 1982 års session, då det är aktuellt att 
revidera 1954 års överenskom m else  om den 
nordiska arbetsm arknaden .  Man kunde då 
granska konventionen om social- och hälso
vårdsom råden  med tanke på de allmänna 
principer som styr den nordiska a rb e tsm ark 
naden.

Knud Enggaard övertog härefter  ledningen 
av förhandlingarna.

Haugstvedt: Det felles nordiske a rbeids
marked fikk vi i 1954. For fem år siden be
gynte man arbeidet med en del av de stillin
gene som vi i 1954 ikke kunne få med i den 
felles a rbeidsm arkedskonvensjon . Det forsla
get som nå foreligger, har det a ltså vært a r 
beidet med i ca. 5 år.

Jeg vil gi klart u tt rykk for at det har vært 
utvalgets forutsetning å få denne saken b e 
handlet under  denne sesjonen. Med det b a k 
grunnsmater iale  som Rådets m edlem m er 
skulle ha i denne saken, skulle det være fullt 
mulig å ta  s tandpunkt i denne saken i dagens 
møte.

Liikanen: H e rr  president! Jag kan väl för
stå, att m ed lem m arna  av u tsko tte t  har haft en 
större  chans och möjlighet a tt bekan ta  sig 
med den här  saken, men för de m edlem m ar 
som i likhet med mig inte har fått den slutliga 
tex ten  före sessionen, ä r  det litet svårt att 
förstå  varför man p åskyndar  ett sådant avtal, 
om t. ex. alla arbetsm in is trarna  tror att  vi 
kunde behandla  hela avtalet vid 1982 års ses
sion.

Knuuttila: H err  p res ident,  herra  puheen- 
johtaja!  M yös minun tarkoitukseni on tehdä 
samanlainen huom au tus  minkä Suomen val- 
tuuskunnan  jä sen  Erkki Liikanen täällä jo  
teki asiakirjojen hyvin myöhäisestä  jakami- 
sesta neuvoston  jäsenille . Me olemme saan- 
eet ruotsin- tai jo llakin muulla skandinaavi- 
sella kielellä olevat asiakirjat tänään, eikä 
niitä ole suom ennettu .  Meille neuvoston j ä 
senille, jo tk a  em m e toki osaa  edes ruotsia- 
kaan kovin hyvin, tuo t taa  vaikeuksia  näin no- 
peasti tu tustua  edes ylimalkaisesti asiakirjoi- 
hin.

Asia liittyy lisäksi läheisesti vuonna 1954 
solmittuun pohjoismaiseen työmarkkinasopi- 
m ukseen, jo k a  on uudis tustyön  kohteena . 
Yksi täm än sopim uksen edellytyksistä  oli 
täystyöllisyyden tu rvaam inen  pohjoismai- 
sissa yhteiskunnissa.  Ja  vain tältä pohjalta 
voidaan taa ta  asuinpaikan vapaa valinta. 
K orostan  sanaa ” v ap aa ” . M onet niistä siirto- 
laisista, jo tka  ovat si irtyneet etenkin Suo- 
m esta  muihin pohjoismaihin, ovat jou tuneet 
tekem ään  muuton  työ ttöm yyden  pakotta- 
mina, siis eivät vapaasti asuinpaikkansa  vali
ten.

Tällä kertaa  kysym ys on vain rajoitetusta 
ryhm ästä ,  eri am m attin im ikkeistä  terveyden- 
huollon alueella. H eitä  tietysti työ t töm yys ei 
m yöskään suom alaisessa yh te iskunnassa  ole 
kosket tanu t sillä tavalla kuin joitakin muita  
ryhmittymiä. Kuitenkin  haluan todeta ,  e ttä
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täm ä liittyy myös työllisyyden osalta hyvin 
saum attom asti  työm arkkinasopim ukseen  ja  
olisi luontevasti liittynyt ensi vuoden istun- 
toon ,  jolloin työm arkkinasopim us tulee 
esille.

T äten  on sanottava , e t tä  menette ly ,  joka  
täm än asian kohdalla tapah tuu , ei ole mis- 
sään tapauksessa  hyväksy ttävä . Kun äänes- 
tysti lanne tu lee, niin ei ole o ikeas taan  muuta 
ra tka isua  kuin äänestää  ” tyh jää”  asiasta, jo 
hon ei ole yksinkertaisesti käy tännön  syistä 
voinut perehtyä.

Knuuttilas anförande i svensk översä t t 
ning: H err  president,  herr ordförande! Det är 
också  min avsikt att komm a med ett påpe
kande av sam ma slag som Finlands delega
tions medlem, Erkki Liikanen. redan här 
gjorde om en m ycket sen utdelning av dok u 
ment till rådsm edlem m arna. Vi har fått dok u 
ment på svenska eller på något annat nordiskt 
språk men de har inte översatts .  Det vållar 
oss  rådsm edlem m ar, som inte ens kan svens
ka särskilt bra, svårigheter att så här snabbt 
b ekan ta  oss ens allmänt med dokum enten.

Saken anslu ter sig också  nära till 1954 års 
nordiska arbe tsm arknadsöverenskom m else  
som revideras som bäst. En av förutsättning
arna  för denna överenskom m else  är tryg
gande av full sysselsättning i de nordiska 
samhällena. Och endast  på denna bas kan 
man garan tera  ett fritt val av bostadsort .  Jag 
unders tryker  o rdet " f r i t t ” . Många av de in
vandrare  som har flyttat framför allt från F in
land till de övriga nordiska länderna, har fått 
flytta tvingade av arbets lösheten , alltså inte 
under fritt val av bostadsort .

D enna gång ä r  det fråga om en begränsad 
grupp, om olika yrkesbenäm ningar  inom häl
sovården. De har  förstås inte heller i det 
finska samhället på sam m a sätt berörts av 
arbetslöshet som andra  grupper. Ä ndå vill jag 
konsta tera  att frågan om arbets lösheten  m yc
ket intimt anslu ter sig till a rbetsmarknads- 
överenskom m elsen  och hade varit naturlig 
att ta  upp till nästa års session, då arbets- 
m arknadsöverenskom m elsen  kom m er upp 
till behandling.

Därför m åste  man säga att förfarandet ifrå
ga om detta  dokum ent inte i något fall är 
acceptabelt.  N är  det blir omröstning å ters tå r  
egentligen inget annat än att rös ta  " t o m t "  i

saken, vilken man av praktiska skäl helt en 
kelt inte kunnat bekanta  sig med.

Grethe Lundblad: H err  president! Som jag 
sade i mitt första anförande hälsade den 
finska sjuk- och hälsovårdsm inistern  i gene
raldebatten  detta  förslag med stor tillfreds
ställelse. Hon såg det då främst ur sjuk- och 
hälsovårdens synpunkt.

Jag vill gärna säga att u tskotte t,  som haft 
rep resen tan te r  för alla länder, självt har an 
modat minis terrådets rep resen tan te r  att 
framlägga förslag till denna  session. Det är 
riktigt att u tskotte t haft relativt kort tid på sig 
att behandla förslaget. M en eftersom  vi i god 
tid informerades om huvuddelarna  i förslaget 
och eftersom förslaget varit ute på en rem iss
omgång har  vi inte haft några betänkligheter 
att godkänna det.

Även om dessa personalgrupper inte tillhör 
de allra största  i våra länder, är det ändå 
viktiga grupper. Antalet berörda  ä r  mycket 
större än den hälso- och sjukvårdspersonal 
som vi tidigare haft öv e renskom m elser  om, 
nämligen tand läkare  och läkare. Det gäller 
här d is tr ik tsskö terskor,  un derskö te rskor  och 
tandsköterskor ,  dvs. mycket stora grupper. 
Jag tror att det har s tor betydelse  att familje
m edlem m arna vid en familjs flyttning till ett 
annat nordiskt land kan få anställning i det 
nordiska land som man flyttat till.

Jag vill återigen yrka bifall till u tskotte ts  
förslag.

Lillqvist: H err  president! Det är olyckligt 
om det finska betänkandet saknas. I någon 
mån upplever jag  varje dag svårigheter med 
finska. Jag vill upplysa  om att o ckså  utskotte t 
fick de här handlingarna så sent, att  vi först 
en vecka före sessionen kunde behandla  nu 
föreliggande ministerrådsforslag. Den finska 
texten har nog tidigare funnits praktiskt taget 
i nuvarande skrivning. Det är endast  några 
ord som har lagts till. D essu tom  har u tsko t
tets förslag samt alla handlingar som berör 
konventionen varit tillgängliga under  hela 
sessionen, varför det har funnits möjlighet för 
alla som har  önskat att bekan ta  sig med dem 
och ändringarna. Jag hoppas därför,  att fö r
slaget skulle kunna godkännas. F ö r  min del 
y rkar  jag  bifall till u tsko tte ts  förslag.
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Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be
träffande social- och miljöutskottets förslag 
till rekom m endation .

För rekom m endationen  röstade:
Sam psa  Aaltio, K .B. A ndersen , Karen 

Dahlerup A ndersen ,  L ennart Andersson, 
Ingvar Bakken, Jo Benkow, G unnar Berge, 
llkka-Christian Björklund, Kjell Magne Bon
devik, Trygve Bratteli , Chris tian C hris ten
sen, Rolf C larkson , K nud Enggaard, Olle 
Eriksson, Arne G add . Rune G ustavsson. 
Børge Halvgaard, Asbjørn H augstvedt.  
Knud H einesen . Allan Hernelius,  Elsi H e te 
mäki-Olander, Doris Håvik , Karl-Erik Häll, 
O lof Jansson ,  Paul Jansson ,  Egon Jensen, 
E lver Jonsson ,  Gunnel Jonäng, Heikki Jä r 
venpää , Karin K jølbro, Lars  Korvald , Eeva 
K uuskoski-Vikatm aa, H åkon Kyllingmark, 
Erkki L iikanen, B ro r  Lillqvist,  Nathalie 
L ind, T h o r  L und , G rethe  Lundblad , Sture 
Palm, Niels Helveg Petersen, Per Petersson, 
Påll Pé tursson , Petter  Savola, Anne-Lise 
Steinbach, A sser  S tenbäck . Ib Stetter ,  Ebba 
S trange, Ingrid Sundberg , Jógvan Sundstein. 
Ambjørg Sælthun, Sten Söders tröm , B ern
hardt Tastesen .  Sigrid Utkilen och Marjatta 
Väänänen.

Halldor Asgrrhsson, G uðrún  Helgadóttir  
och Sakari K nuutti la  a vsto d  frå n  a tt rösta.

Frånvarande  var:
Ib C hris tensen , Bjarne Mørk Eidem, Rolf 

Fjeldvær, Astrid G jertsen , Arni G unnarsson , 
Hagen H agensen , G u tto rm  H ansen ,  Sverrir 
H erm annsson ,  Ilkka K anerva ,  A rvo K em p
painen, Tellervo K oivis to , Svante L un d 
kvist,  Matthias A. M athiesen, Robert P eder
sen, Arvo Salo, Rolf Sellgren, Reiulf Steen, 
O tto  S teenholdt,  Torstein  Tynning, Lars 
W erner  och Henrik Westerlund.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  54 röster. 3 m ed lem m ar a vsto d  frå n  att 
rösta.

5
A 579/s: Medlemsförslag om intensifierat nor
diskt samarbete beträffande rusmedelspro- 
blem

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
att N ord iska  rådet i anledning av medlem s
förslaget måtte antaga följande tre rekom 
mendationer:

1. N ord iska  rådet rekom m en dera r  N ord is
ka ministerrådet att i skyndsam  ordning vid
taga å tgärder för ett fördjupat och v idareu t
vecklat nordiskt sam arbete  avseende före
byggande åtgärder,  behandling och informa
tion i syfte att  bekäm pa  missbruket av a lko
hol, narkotika och psykofarmaka.

2. N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord is
ka ministerrådet att  tillföra N ord iska  n äm n
den för alkohol- och drogforskning och N o r
diska hälsovårdshögskolan  förstärk ta  re 
surser för intensifierade insatser på rusme- 
delsom råde t beträffande forskning respektive 
utbildning.

3. N ord iska  rådet reko m m en dera r  de nor
diska ländernas regeringar att uppträda  ge
mensamt i in ternationella organisationer 
samt att verka för att effektiva å tgärder vid
tages för att s tävja missbruket av alkohol, 
narkotika och psykofarm aka.

Rune Gustavsson (social- och miljöutskot
tets talesman): H err  president! Bakgrunden 
till detta  medlemsförslag är att rusmedelsfrå- 
gorna har kommit att fram stå  som allt mer 
svårbem ästrade  i våra  länder. N ord iska  rådet 
har visserligen redan tidigare antagit ett 15-tal 
rekom m endationer  som berör  rusmedelsfrå- 
gorna, men ledam öterna  i social- och mil
jöu tsko t te t  ansåg att det var dags att ta ett 
m era samlat grepp. Därför ordnade u tsko tte t  
e tt seminarium på tem at ” Alkohol- och na r
kotikaproblem i N orden  — orsake r  och be
handlingsm etoder” i Kolding den 2 3 - 2 5  o k 
tober  1979.

I seminariet deltog förutom utskotte ts  
m edlem m ar före trädare  för myndigheter, 
vårdpersonal,  forskningen och olika in tres
seorganisa tioner på nationellt och nordiskt 
plan. Seminarie ts syfte var att få fram nya 
sam arbe ts idéer  och att ge ett konstruktiv t bi
drag till d iskussionen om att reducera  de so-

11 -10-329. Nordiska rådel
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ciala och  mänskliga problem som alkohol, 
narkotika och psykofarm aka fört med sig.

Dessa problem har under senare år, för
u tom narkotikans inträde i N orden  som jag 
särskilt uppehöll mig vid i mitt anförande i 
genera ldebatten , fått liera nya betänkliga in
slag. Vad som i våra länder ansetts  vara det 
' ' t rad i t ione l la"  alkoholbruket har utvidgats 
genom att nya a lkoholseder från sydligare 
nejder lagts till våra egna. Man har  således 
inte. som det ibland hävdas, ersatt våra egna 
seder  med mer "c iv i l ise rad e" ,  utan en be
tänklig ökning av konsum tionen har ägt rum. 
Allvarligast är dock att missbruket går allt 
längre ner i åldrarna.

Föru tom  de mänskliga tragedier som d rab 
bar m issbrukaren  och hans omgivning drab 
bas hela samhället svårt.  E n  s tor del av våra 
samlade social- och s jukvårdsresurser  går åt 
för att mildra alkoholens skadeeffekter. Inom 
den psykiatriska s jukvården hade i Sverige år 
1976 nära  40 procent av alla sjukskrivna alko
holbesvär. Inom kroppssjukvården har be
döm ts att  20 procent av vårdplatserna tas i 
anspråk  för a lkoholbetingade sjukdomar.

Därtill kom m er att a lkoholmissbruket lig
ger bakom  en betydande andel av sjukskriv- 
ningsfallen och förtidspensioneringarna. Al
koholmissbruket ligger också  bakom en stor 
del av antalet trafik- och drunkningsolyckor. 
Inom arbetslivet sker ett betydande p roduk
tionsbortfall till följd av den sjukfrånvaro och 
de a rbe tsskador som beror på missbruket.

Sam bandet mellan drogm issbruket och den 
ökade utslagningen i samhället ä r  sålunda väl 
belagt. Det rör sig här om en ond cirkel där 
individen slås ut,  ham nar i drogmissbruk och 
sedan till följd av drogm issbruket inte kan 
assimileras i samhället igen. Att arbeta  för ett 
bättre samhälle och bättre mänskliga relatio
ner är givetvis ett sätt att på sikt förebygga 
drogproblemen. Men det är viktigt att gripa 
tag i den del av den onda cirkeln som jus t  
d rogerna utgör. D rogmissbruket är i sig ned
brytande och minskar förmågan att bemästra  
en kanske besvärlig social situation. Vi kom 
mer aldrig till rä t ta  med samhällsproblemen 
om vi inte kan göra något åt drogmissbruket.

En avgörande faktor är tillgången på rus
medel av olika slag. Detta innebär inte endast 
att narkotikahandeln  måste bekäm pas aktivt 
med polisiära och andra åtgärder,  utan även 
tillgången till alkoholhaltiga d rycker  måste

minskas. F öru tom  kontro llå tgärder för att 
m inska åtkomligheten måste vi sträva till a tt i
tydförändringar gentem ot alkoholen för att få 
ned konsum tionen. U tskotte t  talar här om 
behovet av ett sys tem atisk t informationsut
byte som ett led i de förebyggande insa tser
na, t. ex. i form av brett upplagda kampanjer 
och å tgärder för överföring av kunskaper  och 
a tt ityder genom skolor och de fackliga orga
nisationerna och via föräldrarna. Informatio
nen om rusmedelsfrågorna måste popular i
seras.

N är  det gäller frågan om psykofarm aka a n 
vänds i en uts träckning som inte ä r  medi
cinskt motiverad, blir uppskattn ingarna 
osäkra.  En överkonsum tion  torde det dock 
vara  tal om, liksom att det finns ett utbrett 
kombinationsm issbruk.

U tskotte t  fö ro rdar  en samordning av reha 
bil iteringsinsatserna och ser  det som en ange
lägen uppgift att på nordiskt plan klarlägga 
och u tvärdera  effekterna av olika b ehand
lingsmetoder. S tudiebesök vid olika vårdin
stitutioner i de nordiska länderna kan ge vär
defull kunskap , liksom nordiska seminarier 
som ett led i utbildningen av behandlingsper
sonalen.

De framsteg som görs i e tt nordiskt land 
vad gäller behandlingens uppläggning och in
riktning bör nå u töver  en begränsad krets av 
forskare, adm in is tra tö rer och planerare. Från 
finländsk sida har påyrkats  att resurser  ges 
för översättning av material från svenska till 
finska i vårdfrågor. U tskotte t  förordar också 
ett sam arbete  mellan N ord iska  hälsovårds- 
högskolan. N ordiska nämnden för alkohol- 
och  drogforskning samt N ord iska  federatio
nen för medicinsk utbildning för att förbättra  
grund-, vidare- och efterutbildningen av alla 
kategorier av behandlingspersonal.

De sam arbets insa tser som u tskotte t önskar 
förorda kan delas in i följande huvudka tego
rier: förebyggande å tgärder inklusive infor
mation, behandlingsinsatser,  forskn ingssam 
arbete  och sam verkan  i in ternationella o rga
nisationer. De å tgärder  som utsko tte t  föror
dar utgör inte ett heltäckande förslag till no r
diskt sam arbete  i kampen mot rusmedels- 
missbruket utan skall ses som om råden  som 
bör ges hög prioritet till en början.

H err president! Med vad jag här anfört får 
jag  yrka bifall till u tsko tte ts  hemställan.
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Statsråd Arne Nilsen: Hr. president! Det 
medlemsforslaget vi d røftar no. tek opp eit av 
dei mest alvorlege helsemessige og sosiale 
problema vi har i dei nordiske landa: Misbruk 
av alkohol, narkotika og vaneskapande lege
middel. Ikkje minst gir det grunn til o tte at 
misbruk av rusmiddel har gripe så sterkt om 
seg mellom dei unge.

Bruk og misbruk av alkohol har lange tra
disjonar i dei nordiske landa. I tillegg har vi 
dei siste tiåra fått eit nytt rusmiddelproblem 
knytta  til ulovlege narkotiske stoff og ymse 
legemiddel. Eg e r  samd med Sosial- og mil- 
jøu tvale t  i at vi må leggja eit heilskapsper
spektiv på arbeidet med rusmiddelproblema. 
Særleg gjeld dette i det førebyggjande arbei
det fordi vi finn mange felles trekk når det 
gjeld årsakene til misbruk. Eit slikt heilskaps
syn må likevel ikkje vera til h inder for at det 
kan utviklast ei føremålstenleg arbeidsdeling 
når problema tilseier det. Eg vil særleg peika 
på at vi må vera  på vakt mot utforming av 
tiltak på ein slik måte  at det kan føra til at 
bruk av narkotiske stoff får den same ” so
siale aksep te r inga”  som b ruk av alkohol har i 
sam funnet i dag. Vi ser det som ein særs 
viktig del av det førebyggjande arbeidet mot 
narkotikam isbruk å styrkja dei avvisande 
haldningane hos fleirtalet av dei unge og hos 
befolkninga elles til narkotikabruk.

Vi må så sterkt vi kan, avvisa stoffmis
bruk, sam stundes som vi byggjer ut tilbodet 
om behandling saman med sosial- og a r
beidsmessig attføring av misbrukarane.

Rusmiddelproblem a tek ikkje omsyn til 
nasjonale grenser. Derfor kan vi og berre re 
dusere  problema gjennom samarbeid over 
landegrensene -  i tillegg til tiltak i dei e in 
skilde landa.

Det har sidan 1960-åra gått føre seg eit 
sam arbeid på dette  om rådet mellom ymse 
e ta ta r  og insti tusjonar i dei nordiske landa -  
eit sam arbeid som gradvis er blitt utvida e tter  
kvart som rusmiddelsituasjonen er blitt meir 
alvorleg. Dette gjeld både informasjon, for
sking og utveksling av idéar og røynsler når 
det gjeld førebygging, behandling og rehabili
tering.

N år  det gjeld å avgrensa tilgangen på illega
le rusmiddel, har sam arbeidet mellom politi- 
og to l ls tyresm akter i dei nordiske landa vore 
av stor verdi. Det nordiske kontaktmannsut-  
valget for narkotikaproblem  har vist seg å

vera føremålstenleg for utveksling av infor
masjon og røynsler,  og for koordinering av 
nordisk innsats i internasjonale organisa
sjonar. Eg har merka meg at utvalet hausten 
1979 heldt ein konferanse for nordisk behand
lingspersonell og e r  kjent med at det blir plan
lagt ein ny konferanse. Forskinga synest også 
å ha funne ei føremålstenleg form, m. a. gjen
nom Den nordiske nem nda  for alkohol- og 
drogforskning. Eg linn og grunn til å nemna 
her det viktige og verdfulle arbeidet som blir 
gjort i Nordisk  Legemiddelnem d når det gjeld 
å få eit betre grunnlag for ti ltak mot misbruk 
av vaneskapande  legemiddel. Endeleg kan 
det vera  grunn til å  nem na det samarbeidet vi 
finn nettopp her i K øbenhavn ,  der danske, 
finske, svenske og norske sosialarbeidarar 
går inn i stoffmiljøa og gir hjelp til dei nordis
ke ungdomane som finst i desse miljøa.

I N oreg har  vi ført ein restriktiv rusmiddel
politikk. Dette må seiast å vera  ei viktig årsak 
til at N oreg  ligg lågast i nordisk samanheng 
når det gjeld totalforbruket av alkohol.

Som kjent er det ein klår sam anheng mel
lom det totale a lkoholforbruket og omfanget 
av a lkoholskadane i sam funnet.  Det bør vu r
derast om eit nærare sam arbeid når det gjeld 
lovgjevinga på dette  om råde t ,  er føremålsten
leg. Ei vidare utbygging av samarbeidet bør 
skje gjennom dei organ og kanalar som i dag 
eksisterer.

N å r  det gjeld alkoholpolitikken, la den 
norske regjeringa sist som m ar fram ei mel
ding til Stortinget. I meldinga har vi kome 
med fremlegg om fleire førebyggjande tiltak 
både av restriktiv og av haldningsskapande 
slag. U nder dette arbeidet har vi hatt god 
nytte av forsking og røynsler  som dei andre 
nordiske landa har gjort ved ti lsvarande kam 
panjar.

N år  det gjeld det førebyggjande arbeidet, 
finn eg grunn til å streka under  at det også er 
naudsynt med tiltak utanfor sosial- og helse- 
sek torane  sine tradisjonelle ansvarsom råde. 
Vi veit at miljøforhold spelar ei sentral rolle 
når det gjeld årsakene  til rusmiddelmisbruk. 
Problem i sam band med skuletilbod, bustad, 
arbeid og fritidstilbod finn vi ofte som utløy- 
sande å rsaker  til rusm iddelsm isbruk blant dei 
unge. A skapa eit betre og meir m enneske
venleg og trygt lokalmiljø s tår  difor sentralt i 
kampen mot misbruk av rusmiddel. Dette 
krev innsats på brei front i den samla sam 
funnspolitikken.
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N år det gjeld behandling av misbrukarar, 
vil eg peika på at problema er så sam ansette  
at dei ikkje kan løysast av lækjarar åleine. 
Det er difor behov for å styrkja grunn- og 
e tterutdanning for alt personell i helse- og 
sosialsektoren  når det gjeld rusm iddelspørs
mål.

Eg ser det som viktig at arbeidet held fram 
med å kartleggja ulike behandlingsformer, 
slik at vi betre kan dra nytte av dei røynsler 
dei einskilde landa gjer i behandlinga av mis
brukarar.  Røynslene med nordiske seminar 
for personale som arbeider med narkom ane, 
e r  gode.

Også internasjonalt krev kampen mot nar
kotika og andre rusmiddel ein sterkare inn
sats.  Vi legg s tor vekt på det arbeidet som blir 
gjort av F N s  narkotikakom misjon, og vi har 
frå norsk  side auka  løyvingane til F N s narko- 
tikafond. Det har vore eit nært samarbeid 
mellom dei nordiske landa både i narkotika- 
komm isjonen, i V erdshelseorganisasjonen og 
i dei andre internasjonale organisasjonane 
som arbeider med rusmiddelproblema. Eg er 
samd med u tskotte t i at dette samarbeidet må 
halda fram og utvidast. Eg vil spesielt nem na 
at vi ser det som viktig at Verdshelseorgani
sasjonen sitt arbeid med a lkoholproblema blir 
styrkt. Eg er glad for at det nyleg er teke eit 
konkret initiativ frå nordiske land for å 
s tyrkja dette p rogrammet til organisasjonen.

Til slutt vil eg minna om at narkotikasitua
sjonen i V est-Europa  i dag er meir alvorleg 
enn nokon gong tidlegare. Det er difor tu r
vande at vi i nordisk sam anheng prioriterer 
dette arbeidet høgt. og at vi finn fram til sam 
arbeidsform er som gjer at vi på ein effektiv 
måte kan møte dei mange problema som rus- 
middelbruken fører med seg for den einskilde 
og for samfunnet.

Bernhardt Tastesen: Dette  medlemsforslag 
drejer sig bl. a. om et udvidet nordisk sam ar
bejde vedrørende behandling a f  stofmisbru
gere, der indtager hårde stoffer.

N etop  her under Nordisk  Råds session har 
vi modtaget resulta tet af den efterundersø
gelse, de r  er foretaget a f  myndighederne i 
K øbenhavnsom rådet.

Det d rejer  sig om en in terviewundersøgelse 
a f  300 unge m ennesker ,  der  i året 1973 alle 
var  misbrugere a f  morfin og i den anledning

kontaktede de socialpædagogiske b eh and 
lingsinsti tutioner. H vordan  er det gået dem 
siden?

7 år efter, i 1980: resulta tet af denne efter
undersøgelse er på samme tid både sørgelig 
og glædelig.

Det sørgelige er de mange dødsfald og de 
mange, der nu 7 år efter lever narkom anens  
hårde og tr iste liv.

15 pct. a f  dem fra 1973 er nu døde, og der 
e r  20 pct. tilbage i det hårde narkotikaliv.

Det glædelige resultat er,  at undersøgelsen  
viser,  at ca. 40 pct. klarer sig som stoffrie i 
dagens samfund, efter at de for å r  siden var 
ude i hårdt stofmisbrug.

Der er grund til at takke K øbenhavns  k o m 
mune, der  har  taget initiativet til denne u n 
dersøgelse .  der  har betydning, ikke kun i 
D anm ark , men for os alle i N orden.

Undersøgelsen  fortæller os, at de socialpæ
dagogiske behandlingsinsti tu tioner har haft 
deres  klare berettigelse. D enne behandlings
indsats, byggende på genopbyggelse a f  de 
unges selvtillid og mulighed for at klare sig i 
sam fundet,  har  været med til at give livets 
værdighed ti lbage til tus inder af unge m en
nesker.

Med adresse til den debat,  der i øjeblikket 
foregår i D anm ark , skal det derfor klart siges:

Vi skal beholde vore socialpædagogiske 
behandlingsinsti tutioner, hvor  målsætningen 
er,  at de unge skal gøres stoffrie og på dette 
grundlag føres ind i samfundet.

Disse insti tutioner må vi derfor tilføre flest 
mulige ressourcer ,  så de kan gøre deres  a r 
bejde endnu bedre, end de har gjort det hidtil.

Den triste kendsgerning, at vi har  ca. 
10000 hårde stofmisbrugere i D anm ark, k ræ 
ver, at vi a f  humane grunde tager kam pen  op 
og sikrer livet og fremtiden for så mange som 
muligt af den ungdom sgruppe, der  er slået 
ud.

Haugstvedt: Hr. president! Alkohol- og 
narkotikaproblem ene i N orden  har fått et 
skrem m ende omfang. Tiden er nå inne til at 
fagbevegelsen, ungdomsorganisasjonene og 
de ideelle folkebevegelser går sam m en i kam 
pen mot alkohol- og narko tikaproblem ene i 
våre land. Det stadig økende forbruk rep re 
senterer nemlig en alvorlig trussel mot våre 
samfunn. Det er særlig alvorlig at de største



325Torsdagen den 5 m ars 1981 kl. 16.35

problemene finnes blant ganske unge m en
nesker  og i sosialt og økonom isk svake grup
per. N arkotikam isbruket har dessu ten  d irek
te sam m enheng  med organiserte  forbrytelser, 
og i sporene av denne v irksom heten  følger 
vold og annen menneskelig fornedrelse.

M isbruksproblem ene må angripes på bred 
front.  Viktig i dette arbeidet er å skaffe arbeid 
til alle unge. Viktig e r  det å  bedre omsorgen 
for barn og unge mennesker.  Undervisning 
om alkohol- og narkotikaproblem atikken i 
skolen bør in tensiveres,  og fagbevegelsen og 
kristelige og andre ideelle organisasjoner må 
hjelpe til i opplysningsarbeid. Det e r  dessuten  
nødvendig å in tensivere arbeidet med å gi 
gode fritidstilbud til de unge, og en aktiv fa
miliepolitikk med sikte på å bevare og styrke 
hjem og nærmilø vil være et viktig forebyg
gende tiltak.

En kan heller ikke se bort fra at en streng 
håndheving av forbudet mot omsetning og 
bruk av narkotika nå e r  mer nødvendig enn 
noen gang.

Jeg vil også peke på at en aktiv og m enne
skevennlig behandling av og omsorg  for de 
ulykkelige m ennesker  som er falt i alkoholens 
og narkotikaens snare,  er en viktig del av vårt 
arbeid for å bedre situasjonen på dette felt. 
Det å skaffe arbeid til alle og bedre arbeids
miljøet e r  imidlertid e tte r  min vurdering en av 
de aller viktigste oppgavene vi s tår  foran, og 
da må sam funnet satse mer penger i kampen 
mot alkohol og narkotika. Vi må i fellesskap 
angripe problem ene på bred front,  og i no r
disk sam m enheng  kan vi gjøre dette ved 
felles tiltak, felles lovregler overfor spesielt 
narkotikam isbruket.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be
träffande social- och miljöutskottets förslag 
till rekom m endation  nr I.

F ör rekom m endationen  röstade:
Sam psa Aaltio, K .B. A ndersen . Karen 

Dahlerup A ndersen. L ennart A ndersson. 
Ingvar Bakken. Jo B enkow. G unnar  Berge. 
Ilkka-Christian Björklund. Kjell Magne B on
devik. Trygve Bratteli . Christian C hris ten
sen. Rolf C larkson. Bjarne Mørk Eidem. 
K nud Enggaard, Olle E riksson. Arne Gadd. 
Rune G ustavsson .  Børge H alvgaard , Asbjørn 
H augstvedt ,  Knud H einesen. Allan H erne 

lius, Doris Håvik. Karl-Erik Häll, Olof J a n s 
son, Paul Jansson ,  Egon Jensen, Elver Jo n s 
son, Gunnel Jonäng. Heikki Järvenpää , Ilkka 
K anerva. Karin Kjølbro, Sakari Knuuttila. 
Lars Korvald . Eeva  Kuuskoski-Vikatm aa, 
H åkon  Kyllingmark, Erkki Liikanen, Bror 
Lillqvist, Nathalie Lind, G re the  Lundblad, 
Svante  L undkvist ,  S ture Palm, Niels Helveg 
Petersen. Per Petersson , Arvo Salo, Petter 
Savola, Rolf Sellgren, Anne-Lise Steinbach. 
A sser  S tenbäck. Ib S tetter .  Ingrid Sundberg. 
Jógvan Sundstein, Ambjørg Sælthun. Sten 
Söders tröm , Bernhardt T astesen ,  Sigrid Ut- 
kilen och Marjatta Väänänen.

Frånvarande var:
Halldor Ásgrímsson. Ib Chris tensen, Rolf 

Fjeldvær. Astrid G jertsen , Arni G unnarsson. 
Hagen H agensen , G u tto rm  H ansen ,  Guðrún 
Helgadóttir ,  Sverr ir  H erm annsson ,  Elsi He- 
temäki-Olander. Arvo K em ppainen, Tellervo 
Koivisto, Thor Lund, Matthias A. Mathie
sen. Robert Pedersen. Påll Pé tursson. Reiulf 
S teen. O tto  Steenholdt.  Ebba Strange. T or
stein Tynning. Lars  W erner  och Henrik W es
terlund.

R eko m m enda tionen  luide sålunda antag its  
m ed  56 röster.

H ärefter  skedde votering beträffande soci
al- och miljöutskottets  förslag till reko m m en
dation nr. 2.

För rekom m endationen  röstade:
Sam psa Aaltio. K .B. A ndersen . Karen 

Dahlerup A ndersen , L ennart  Andersson. 
Ingvar Bakken. Jo Benkow. G unnar  Berge. 
Ilkka-Christian Björklund. Kjell Magne B o n 
devik. Trygve Bratteli, Christian C hris ten
sen, Rolf C larkson, Bjarne Mørk Eidem. 
Knud Enggaard . Olle Eriksson, Arne Gadd, 
Rune G ustavsson ,  Børge Halvgaard, Asbjørn 
H augstvedt ,  Knud Heinesen, G uðrún  Helga
dóttir ,  Allan Hernelius. Doris Håvik. Karl- 
Erik Häll. Olof Jansson .  Paul Jansson , Egon 
Jensen , E lver Jonsson ,  Gunnel Jonäng, 
Heikki Järvenpää ,  Ilkka K anerva .  Karin 
Kjølbro. Sakari Knuuttila , Lars Korvald. 
Eeva K uuskosk i-Vikatm aa, Erkki Liikanen. 
Bror Lillqvist.  Nathalie Lind, G rethe L u n d 
blad, S ture Palm, Niels Helveg Petersen. Per 
Petersson. A rvo Salo. Petter  Savola. Rolf
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Sellgren, A nne-L ise  Steinbach, A sser  S ten 
bäck. lb Stetter .  E bba Strange.Ingrid Sun d 
berg, Jógvan Sundstein, Ambjørg Sælthun, 
Sten Söders tröm , B ernhardt Tastesen, Sigrid 
Utkilen och Marjatta  Väänänen.

H åkon  Kyllingmark a vsto d  frå n  a tt rösta.

F rånvarande  var:
H alldór Á sgrímsson, Ib C hris tensen, Rolf 

F jeldvær, Astrid Gjertsen, Arni G unnarsson, 
H agen H agensen , G uttorm  H ansen , Sverrir  
H erm annsson .  Elsi Hetemäki-O lander ,  Arvo 
K em ppainen , Tellervo Koivis to, T hor  Lund, 
Svante L undkvist ,  Matthias Á. Mathiesen, 
Robert Pedersen , Påll Pé tursson , Reiulf 
S teen, Otto  Steenholdt,  T orstein  Tynning, 
L a rs  W erner  och H enrik  Westerlund.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antagits  
m ed  56 röster. I m edlem  a vsto d  frå n  a tt rös
ta .

H ärefter  skedde votering beträffande soci
al- och miljöutskottets förslag till rek om m en 
dation nr. 3.

F ör rekom m endationen  röstade:
Sam psa  Aaltio, K .B. A ndersen , Karen 

Dahlerup A ndersen , L ennart  A ndersson, 
Ingvar Bakken, Jo  Benkow, G unnar  Berge, 
Ilkka-Christian Björklund, Kjell Magne B on
devik, Trygve Bratteli , Christian C hris ten
sen, Rolf C larkson, Bjarne Mørk Eidem, 
K nud Enggaard, Olle Eriksson, Arne Gadd, 
Rune G ustavsson ,  Børge H alvgaard , Asbjørn 
H augstvedt ,  Knud H einesen, Sverrir H er
m annsson , Allan Hernelius,  Karl-Erik Häll, 
O lof Jansson , Paul Jansson , Egon Jensen, 
E lver Jonsson ,  Gunnel Jonäng, Heikki Jär- 
venpää, Ilkka K anerva, Karin Kjølbro, Sa
kari Knuutti la , Lars  K orvald , E eva Kuus- 
koski-Vikatmaa, H åkon  Kyllingmark, Erkki 
L iikanen, B ror Lillqvist, Nathalie Lind, 
G rethe Lundblad , Svante  Lundkvist ,  Sture 
Palm, Niels Helveg Petersen, Per Petersson, 
Päll Pétursson, A rvo Salo, Petter  Savola, 
Rolf Sellgren, A sser  S tenbäck, Ib Stetter, 
E bba Strange, Jógvan Sundstein, Ambjørg 
Sælthun, Sten Söders tröm , Bernhardt Taste- 
sen, Sigrid Utkilen och Marjatta  Väänänen.

G uðrún  Helgadóttir  a vsto d  frå n  a tt rösta.

Frånvarande var:
Halldór Á sgrím sson ,G unnar  Berge, lb 

Chris tensen, Rolf Fjeldvær, Astr id Gjertsen. 
Arni G unnarsson ,  H agen H agensen , G uttorm  
H ansen , Elsi H etem äki-O lander ,  Doris Hå- 
vik, A rvo K em ppainen , Tellervo Koivisto, 
T h o r  L und ,  Matthias Á. M athiesen, Robert 
Pedersen , Reiulf S teen, O tto  S teenholdt,  
Anne-Lise Steinbach, Ingrid Sundberg , T o r
stein Tynning, L ars  W erner  och H enrik  W es
terlund.

R eko m m enda tionen  hade sålunda  antag its  
m ed  55 röster. I m ed lem  a vs to d  frå n  a tt rös
ta.

6

A 581/s: Medlemsförslag om utbyggande av 
den förebyggande fritidsverksamheten för 
barn och unga

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
a tt N ord iska  rådet i anledning av m edlem s
förslaget måtte antaga följande rekom m enda
tion:

N ord iska  rådet rekom m enderar  de nordis
ka ländernas regeringar att  bygga ut den före
byggande fr itidsverksam heten  för barn och 
unga genom att bland annat upprä t ta  flera 
fr itidsklubbar samt att  få till stånd ett erfaren- 
hets- och informationsutbyte  på  nordiskt plan 
beträffande efter- och vidareutbildning av 
ungdomsledare .

Bernhardt Tastesen (social- och miljöut
skotte ts  talesman): Hr. præsident! M edlem s
forslaget om udbygning a f  den forebyggende 
fritidsvirksomhed for børn og unge har som 
det forrige medlemsforslag, vi behandlede, 
sit udgangspunkt i det seminar, som Nordisk  
Råd afholdt i Kolding i høsten  1979. M ed
lemsforslaget må jo  gå ud fra den  kendsger
ning, at selv om vi har rimeligt gode forhold i 
de nordiske lande, og det ligesom i genera lde
batten e r  blevet frem hæ vet,  at den nordiske 
model kan være et eksem pel for den øvrige 
verden og være noget, som vi skal værne om 
og udvikle, så m å  vi e rkende ,  at totalmiljøet 
for alle medborgerne ikke er så godt, som det 
bø r  være. Vi ser  det jo  gennem  de sym 
ptom er, vi har oplevet særlig m åske i de stør-
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re bysam fund med hensyn  til kriminalitet og 
vold, med hensyn til misbrug a f  alkohol, nar
kotika, medicin og andre ting.

Man kan over  for disse sym ptom er træffe 
beslutninger. Man kan beslutte sig for at gøre 
en behandlende indsats -  og det e r  selvfølge
lig vigtigt for dem , som er komm et ud i en 
misbrugssituation. Man kan også gøre det, 
som m å være det rigtige: man må forebygge, 
at mistrivsel opstår ,  så langt som det o ve rho
vedet er muligt. Og det kan man gøre ved 
mange forskellige foranstaltninger. Det,  at 
man generelt har gode forhold i sam fundet,  så 
m enneskene tr ives, e r  selvfølgelig det bedste. 
Det,  at man har beskæftigelse, mulighed for 
livslang uddannelse ,  mulighed for en kreativ 
fritid osv . ,  e r  vigtige ting, som er med til at 
skabe et godt miljø i vores samfund.

Dette medlemsforslag drejer sig om, at vi 
kom m er så langt ud mod de truede grupper 
som muligt, når det gælder den  forebyggende 
fritidsvirksomhed, som skal være med til at 
skabe et godt miljø for alle. Vi ved, at det 
store ,  brede foreningsarbejde, som har været 
omtalt under debatten  her, det, som idræ tsor
ganisationerne udfører, det som børne- og 
spejderorganisationerne udfører,  det, som 
politiske, religiøse og mange andre organisa
tioner udfører, er vældig væsentligt og be tyd
ningsfuldt. Men vi ved også, at det idébe
stemte, m ålbestemte idræts- og ungdom sar
bejde osv. når  ud i et begrænset omfang. Det 
når ikke ud i det, som jeg  vil kalde krogene. 
Derfor må man lave nogle foranstaltninger, 
de r  ræ kker ud og får de sidste med, så langt 
som dette  nu engang er muligt; og dér peger 
vi fra udvalgets side i dette medlemsforslag 
på, at f. eks. fr itidsklubber og ungdom sklub
ber kan have en stor betydning, klubber som 
kan være selvejende institutioner, der støttes 
af kom m unerne ,  med initiativer man tager i 
kommunalt regie for at få disse ting gjort. De 
har givetvis en forskellig karak ter  ud fra det 
miljø, de skal opre t tes  i. og den baggrund, der 
er her.

Vi mener ,  at denne k lubsek tor  vil være 
velegnet til at tage konkurrencen  op med de 
kommercielle aktivite ter som f .ek s .  res tau 
ranter. grillbarer og lignende, og det er med 
henvisning til den betydning, som disse klub
ber har — og også andre socialpædagogisk 
rettede aktiv ite ter  — at vi har stillet dette 
medlemsforslag. Det er en opfordring til de

nordiske landes regeringer om udbygning af 
den socialpædagogiske fritidsvirksomhed for 
børn og unge, og vi næ vner  som sagt, at dette 
kan ske ved opre tte lsen  af flere fritidsklubber 
og ungdom sklubber,  som vi i D anmark har 
haft gode erfaringer med.

Vi vil i social- og miljøudvalget med op
m æ rksom hed følge, hvad der videre sker i de 
nordiske lande med dette  medlemsforslag, og 
vi vil om nødvendigt spørge undervejs,  for at 
vi kan konsta te re ,  at der virkelig bliver gjort 
noget ved det, og at der  bliver skabt resul
tater.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voteringsapparat be
träffande social- och miljöutskottets  förslag 
till rekom m endation.

För rekom m endationen  röstade:
K aren Dahlerup A ndersen ,  Lennart An

dersson, Ingvar Bakken. Jo Benkow, G unnar 
Berge, llkka-Christian Björklund, Kjell 
Magne Bondevik, Trygve Bratteli . Christian 
C hris tensen, Rolf C larkson. Bjarne Mørk Ei- 
dem , K nud Enggaard . Olle Eriksson. Arne 
G add , Rune G ustavsson ,  Asbjørn Haugst- 
vedt, K nud H einesen, Sverr ir  H erm annsson , 
Allan H ernelius,  Doris Håvik , Karl-Erik 
Håll, Paul Jansson ,  Elver Jonsson . Heikki 
Järvenpää ,  Sakari Knuutti la , Lars Korvald , 
H åkon  Kyllingmark, Erkki Liikanen, Bror 
Lillqvist, Nathalie Lind, G rethe  Lundblad . 
Svante L undkvist ,  S ture Palm, Niels Helveg 
Petersen. Per Petersson. A rvo Salo. Petter 
Savola. Rolf Sellgren, A nne-Lise Steinbach. 
A sser  Stenbäck , Ib Stetter .  E bba Strange, 
Jógvan Sundstein, Ambjørg Sælthun. Sten 
Söders tröm . Bernhardt Tastesen .  Sigrid U t
kilen och Marjatta Väänänen.

K. B. A ndersen  a vsto d  frå n  a tt rösta.

Frånvarande  var:
Sam psa  Aaltio, Halldór Å sgrimsson. Ib 

Chris tensen . Rolf F jeldvær, Astr id Gjertsen, 
Årni G unnarsson ,  Hagen H agensen , G uttorm  
Hansen. Børge Halvgaard. G uörún  Helga- 
döttir .  Elsi H etem äki-O lander .  Olof Jansson. 
Egon Jensen .  Gunnel Jonäng. Ilkka K anerva ,  
Arvo K em ppainen , Karin Kjølbro, Tellervo 
Koivisto, Eeva  K uuskoski-V ikatm aa, Thor 
Lund. Matthias Å. M athiesen. Robert Peder-
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sen, Páll P étursson , Reiulf S teen, Otto  Steen- 
holdt, Ingrid Sundberg, Torste in  Tynning, 
Lars  W erner  och H enrik  Westerlund.

R eko m m enda tionen  hade sålunda antagits  
m ed  48 röster. I m ed lem  a vsto d  frå n  a tt rös
ta.

7
A 580/s: Medlemsförslag om begränsning av 
alkohol vid båt- och flygresor samt av ut- 
skänkning av alkohol i samband med offentlig 
representation

Social- och miljöutskottet hade föreslagit, 
att  N ord iska  rådet i anledning av medlems- 
förslagets punkt 2 (A) måtte antaga följande 
rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  regeringar
na i de nordiska  länderna  att  genom samfällt 
upp trädande på internationellt plan verka för 
skärpta  restrik tioner vad beträffar rätten att 
tullfritt införa skattefria a lkoholvaror i syfte 
a tt gradvis avveckla  ifrågavarande införsel.

Liv A ndersen, Doris Håvik , Heikki Jä r
venpää och G rethe Lundblad  hade i reserva
tion A 1 fogad till u tsko tte ts  be tänkande före
slagit, att  N ord iska  rådet m åtta  antaga föl
jan de  rekom mendation:

N ordiska rådet rekom m enderar  regeringar
na i de nordiska länderna  att  genom samfällt 
upp trädande på internationellt plan verka för 
enhetliga regler som innebär begränsningar i 
rätten att tullfritt införa skattefria alkohol
varor.

Børge Halvgaard, E bb a  Strange och B ern
hardt Tas tesen  hade i reservation  A 3 föresla
git, att N ord iska  rådet icke måtte företaga sig 
något i anledning av medlemsforslagets punkt
2.

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
att N ord iska  rådet icke måtte företaga sig 
något i anledning av medlemsforslagets punkt 
1 a (B).

Asbjørn H augstvedt ,  B ror Lillqvist, Sten 
Söders tröm  och Sigrid Utkilen hade i reser
vation B 1, fogad till u tsko tte ts  be tänkande, 
föreslagit,  att N ord iska  rådet måtte i an led
ning av punkten  1 a antaga följande reko m 
mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  Nordiska

ministerrådet att i skyndsam  ordning låta u t
reda  frågan om ytterligare begränsningar i 
rätten att tullfritt införa vin och sprit vid flyg- 
och bå treso r  inom N orden.

Rune G ustavsson  hade i reservation B 2, 
fogad till u tsko tte ts  be täkande, föreslagit,  att 
N ord iska  rådet i anledning av punkten  1 a 
måtte antaga följande rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  
ministerrådet att u tvärdera  resulta ten av 
gjorda överenskom m elser  och i anledning av 
denna utvärdering  föreslå  å tgärder,  om så
dana  anses erforderliga.

Social- och miljöutskottet hade  föreslagit,  
att N ord iska  rådet icke måtte företaga sig 
något i anledning av medlemsforslagets punkt 
1 b (C).

Rune G ustavsson ,  Asbjørn H augstved t ,  
B ror Lillqvist och Sten Söders tröm  hade i 
reservation C 1, fogad till u tsko tte ts  b e tän 
kande, föreslagit,  a tt N ord iska  rådet måtte i 
anledning av punkten  1 b antaga följande re 
komm endation:

N ord iska  rådet reko m m en dera r  N ord iska  
ministerrådet att verka  för begränsningar i 
u tskänkningen av alkohol i sam band med of
fentlig representation .

Lillqvist (social- och miljöutskotte ts  ta les
man beträffande punkten  A): H e rr  president! 
Införande av tullfri a lkohol har  behandla ts  av 
N ord iska  rådet i rekom m endationer  å r  1957, 
1961 och 1966. D essa  rekom m endationer  av 
såg i första  hand att  nå fram till nordisk en 
hetlighet beträffande tullfri införsel av vin- 
och spritdrycker.  På 1960-talet infördes 
skärpta  bestäm m elser .  Vid 1970-talets slut 
har  utvecklingen närm ast varit den motsatta. 
Den tullfria mängden av starksprit  höjdes år 
1978 från 3/4 till 1 liter.

Initiativet till det till behandling föreliggan
de medlemsförslaget togs på ett  seminarium 
för a lkoholfrågor i Kolding hösten  1979. Vid 
detta  seminarium kom det klart och tydligt 
fram, att  å tgärder i någon form m åste  v id ta
gas för att minska a lkoholens skadeverkning
ar. Vid sam ma tillfälle konsta te rades  även, 
att  det är speciell t ungdom en som drabbas.

Medlemsförslaget har varit u tsän t på  en 
om fattande remiss till m yndigheter och  orga
nisationer inom N orden . Av rem issvaren
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framgår, att  m eningarna om  dels frågan om 
inskränkningar i rät ten att tullfritt införa alko
hol i sam band med båt- och  flygresor, dels 
frågan om begränsningar av u tskänkningen 
av alkohol i sam band med offentlig rep resen
tation har varit starkt delade. Uppfattningen 
om medlemsförslaget går o ckså  isär inom so 
cial- och miljöutskottet.  B etänkandet är d ä r 
för uppgjort så, att  i det redovisas både för 
majoritets- och minorite tsuppfattn ingar be
träffande punkten  2, och däref ter  m otsvaran 
de beträffande punk terna  1 a och 1 b i m ed
lemsförslaget.

På min lott har fallit a tt vara ta lesm an för 
u tsko tte ts  majoritet beträffande punkt 2. som 
gäller skärp ta  res tr ik tioner på internationellt 
plan för rä tten  att tullfritt införa skattefria 
spritdrycker vid flyg- och båtresor.

Till att börja med, herr  president,  vill jag 
konsta tera ,  att u tsko tte t  anser  a tt världshäl
soorganisationen på ett övertygande sätt,  vad 
gäller alkoholbetingade problem, har visat att 
det finns ett sam band mellan to ta lförbruk
ningen av alkohol och alkoholrelaterade ska
dor. En sänkning av to ta lkonsum tionen utgör 
ett  alkoholpolitiskt mål, varför den skattefria 
försäljningen av alkohol måste fattas som en 
besvärande konsekvens . Den u tgör exempel 
på att ekonom iska  faktorer fortfarande spelar 
en roll i de nordiska ländernas alkoholpolitik. 
Då turistalkoholen u tgör e tt sentida fenomen 
kan begränsningar som införs på detta  om rå 
de inte antas  få sam m a negativa ko nsekven
ser som om de skulle införas beträffande an 
nan alkoholdis tribution, om vilken en allmänt 
accep terad  och kulturellt förankrad uppfa t t
ning råder. U tskotte t  anser  att  de resande via 
turista lkoholen löper en viss risk för att in tro
duceras  för nya  alkoholvanor och att nya 
konsum tionsbehov kan skapas. Inte obe ty d 
liga mängder alkohol införs tullfritt i de nor
diska länderna i sam band med flyg- och båt
resor, men då de inte redovisas i den offi
ciella alkoholstatistiken är det svårt att få ett 
exakt begrepp om storleken. Vissa u ppska t t
ningar från 1970-talets mitt avseende Finland 
och Norge tyder  på att omkring en miljon 
liter alkohol tullfritt per år infördes i samband 
med resa. I takt med resandets  ökning kom 
mer införseln av turistalkohol att tillta om 
inte begränsningar införes.

U tskottet finner det principiellt betänkligt 
att beskattn ingsrätten  vid skattefri försäljning

av alkohol och andra  varor  överlåtes till red e 
rier, flygföretag och u tländska bu tiksinneha
vare.

T ranspor tny t tan  kan kom m a att sättas 
först i andra  hand och viss färjetrafik upprä t t
hållas blott genom in täkterna från den skat te
fria försäljningen om bord. Dylik trafik måste 
anses  mindre motiverad. I den  mån som ett 
reellt behov föreligger av komm unikationer 
och passagerar-  och frak tin täk terna  inte för
slår m åste  andra  lösningar övervägas.

Då handeln med alkohol i sam band med 
båt- och flygresor i stort följer internationella 
regler talar vägande skäl för att de nordiska 
länderna  p å  internationellt plan bör verka för 
begränsningar av turistalkoholförsäljningen. 
De restrik tioner som bör övervägas är att den 
minsta bortavarot iden som krävs för att få 
införa alkohol tullfritt höjs samt att de tillåtna 
kvanti te terna  sänks. U nder  hänvisning till 
vad som ovan anförts hemställer  utskotte t att 
N ord iska  rådet måtte antaga följande rekom 
mendation:

N ordiska rådet rekom m enderar  regeringar
na i de nordiska  länderna att genom  samfällt 
upp trädande på internationellt plan verka  för 
skärpta  restrik tioner vad beträffar rät ten att 
tullfritt införa skattefria a lkoholvaror i syfte 
att gradvis avveckla  ifrågavarande införsel.

Flerr president! M ed hänvisning till denna 
redogörelse y rkar  jag  bifall till social- och 
miljöutskottets förslag.

Doris Håvik: Flerr president! Jag kom m er 
inte att i detta  mitt första inlägg gå in på de 
alkoholpolitiska verkningarna utan strikt b e 
gränsa  mig till punkt 2 som gäller internatio
nella restriktioner. N äs ta  punkt gäller ju s t  
speciella regler för N ordens  färjetrafik, och 
jag  finner det mera lämpligt att gå in i detalj 
under  denna punkt.

U tskottsbehandlingen av detta  ärende  har 
skett under  1980 vid möten i Reykjavik i a u 
gusti,  i Oslo i novem ber och i S tockholm  i 
decem ber.  Slutbehandlingen skedde i S tock
holm i januari  1981.

Vid sam m anträde t i Oslo deltog sakkun
niga från Ålands landskapsstyrelse  och vid 
sam m anträdet i Stockholm ta lman Olof Jan s
son från Aland. Han tillförde därvid ytterst 
värdefulla synpunkter.

Uppfattn ingarna inom utskotte t har gått
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starkt isär. Det framgår av att jag  talar för 
reservationen. B etänkandet har därför dis
ponera ts  så att punkt 2 behandlas först. Ut- 
sko ttsm ajorite ten  föreslår att N ordiska rådet 
rekom m enderar  regeringarna i de nordiska 
länderna  att genom samfällt uppträdande på 
internationellt plan verka för skärpta  restrik
tioner vad beträffar rä t ten  att tullfritt införa 
skattefria a lkoholvaror i syfte att gradvis av 
veckla ifrågavarande införsel.

De u tskotts ledam öter  som står  bakom  re
servation A I kan inte ställa sig bakom ut- 
skot tsm ajorite tens motivering. Vi anser  att 
följande förslag till rekom m endation är läm p
ligare u tformat, om vi vill ha framgång i inter
nationellt samarbete:

” N ord iska  rådet rekom m enderar  regering
arna  i de nordiska länderna att  genom sam 
fällt upp trädande på internationellt plan ver
ka för enhetliga regler som innebär begräns
ningar i rätten att tullfritt införa skattefria 
a lkoho lvaro r ."

H err  president! Jag yrkar  bifall till rese rva
tion A 1.

Bernhardt Tastesen: H r. præsident! Social- 
og miljøudvalget har jo  i denne sag delt sig i 
tre mindretal.  N å r  det alligevel er således, at 
det ene mindretals indstilling frem kom m er 
som medlemsforslag, hænger det sammen 
med, at fo rm andens s temm e blev udslag
givende. Derved fik dette  medlemsforslag, 
som jo  vel også er det mest yderliggående, 
karak ter  a f  at være det, som fik den bedste 
placering i denne sam menhæng.

Jeg vil alligevel sige, at det danske mindre
tal på tre m edlem m er ikke kan tiltræde hver
ken det ene mindretals indstilling eller det 
andet mindretals indstilling. Vi finder det 
især overflødigt, at man skal vedtage det an 
det mindretals indstilling, efter at vi tidligere 
på dagsordenen har vedtaget en rekom m an
dation, som opfordrer de nordiske landes re
geringer til at op træ de samlet i internationale 
organisationer samt at virke for, at effektive 
foranstaltninger vedtages for at begrænse 
misbruget a f  alkohol, narkotika og psykofar
maka.

Det vil sige, at man har faktisk allerede 
tidligere i dag vedtaget noget,  som kunne 
dæ kke den enkelte lille ting ind, som det med 
fly- og bådre jser drejer sig om. Det er op til

de nordiske landes regeringer at lægge den 
fortolkning i det, hvis man vil det. D ermed 
gør man altså de andre mindretals forslag ef
ter  min opfattelse overflødige.

1 øvrigt vil jeg  sige, at vi i D anm ark ikke 
mener, at den toldfrie indførsel har den be
tydning for a lkoholmisbruget, som man vil 
gøre det til. Vi har et højt dansk afgiftsniveau 
som i de øvrige nordiske lande, og at vi har de 
begrænsninger, vi har, har vi væsentl igt for at 
beskytte  dette  høje afgiftsniveau. Og vi har jo  
i forvejen s trengere  regler, end man har i de 
nordiske lande, for vi har nu fra den 1. jan ua r  
en 2 døgns regel, for at man kan indføre en 
vis portion spiritus og c igaretter  til D anm ark, 
hvor man jo  kun har  en 1 døgns regel internt i 
de nordiske lande.

Men vi mener,  at det ikke har nogen særlig 
alkoholpolitisk betydning, det, der foregår i 
denne forbindelse, og vi t ro r  overhovedet 
ikke, at vi ved det ,  der foretages her. kan få 
nogen særlig indflydelse på de internationale 
forhold, så vi indstiller faktisk, at man afviser 
begge de to  andre mindretalsindstillinger.

Doris Håvik: (social- och miljöutskottets 
ta lesman beträffande punkten  B): H err  p res i
dent! D enna gång före träder  jag  u tskottsma- 
jor ite ten .

I punkt 1 a i medlemsförslaget förordas att 
N ord iska  ministerrådet i skyndsam  ordning 
låter u treda  frågan om ytterligare begräns
ningar av den tullfria införseln av vin och 
sprit vid flyg- och bå treso r  inom N orden.

Jag vill erinra om att det år 1968 slöts en 
överenskom m else  mellan D anm ark , Finland, 
Norge och Sverige med syfte att förenkla tull
kontrollen av resandetraf iken och att starta 
en effektiv kontroll av försäljningen och ser
veringen av obeska t tade  varor  på passagerar
fartyg — det var den nordiska provianterings- 
överenskom m elsen .

Från 1960-talet har färjetrafiken ökat av se 
värt och därm ed försäljningen av obeskat tade  
alkoholvaror. D etta  har  föranlett överlägg
ningar mellan tullm yndigheter och rederier  
u nder  som m aren  1980 vad gäller trafiken 
både mellan Finland och Sverige och mellan 
Danmark och Sverige. Rederierna har  därvid 
förklarat sig beredda att vidta å tgärder för att 
förbättre efterlevnaden av gällande bes täm 
melser. L eder  inte d enn a  självsanering till
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avsett resultat,  torde tullmyndigheterna kom 
ma att vidta erforderliga begränsningar av 
fartygens proviantering i enlighet med den 
förut nämnda provianter ingsöverenskomm el- 
sen.

Detta har redan fått effekt. Ser man på 
trafiken mellan Sverige och Finland visar re
sandefrekvensen  till Åland u nder  m ånaderna 
o k to b e r—decem ber  en nedgång med 28 p ro 
cent. Om jag  bortse r  från o k tober  och räknar 
från n ovem ber tre m ånade r  framåt har denna 
nedgång i f rekvensen for tsatt  och ligger nu på 
ungefär 38 procent.

Vi skall nog vara  försiktiga om vi skall 
införa särbes täm m elser  som gäller enbart 
N orden. Färjetrafiken, som är  av så u tom or
dentligt s tor be tydelse  för samfärdseln mellan 
våra länder, har egentligen tre ekonom iska  
ben: g odstranspor te r  — mestadels av hjul- 
buret gods -  svarar för 25 procen t ,  passage
rarbefordran , inklusive passagerarbilar, för 
35 procent och restaurang- och kioskförsälj
ning av i regel tullfria varor  — mat, choklad, 
alkohol och tobak -  för 40 procent.  På dessa 
tre ekonom iska  ben står färjetrafiken. U n
danrycks ett  av benen  förvandlas omedelbart 
färjetrafiken till en krisbransch.

Självfallet kan riksdagar och regeringar i 
våra respektive länder beslu ta  att förbjuda 
proviantering av skattefria varor, men vi kan 
inte hindra u tländska  rederier att segla på 
våra hamnar. Om de nordiska färjorna skulle 
s toppas, får vi icke-nordiska rederier  som 
trafikerar färjelinjerna. Vi förlorar då alla 
möjligheter att kontrollera de broar  som vi 
har slagit mellan våra  länder.

Vi skall vara försiktiga när vi går in på 
särregler i N orden . R eservat ion  A I om att vi 
skall verka för internationella regler bör i de t
ta sam m anhang vara  till fyllest.

Det finns många rem iss instanser som har 
synpunk te r  på dessa  frågor.  Jag skall inte 
c itera vad rederinäringen säger. Jag skall inte 
heller citera vad Sjöfolksförbundet säger. Jag 
skall inte ta  upp vad Skandinaviska 
transportarbetarefedera t ionen  sade vid sin 
kongress -  jag  hänvisar  rådets  m edlem m ar 
till att läsa det. Men jag  vill peka  på vad 
N ordens poliser sade när de samlades. De 
känner till vilka problem alkoholen ställer till 
med för den enskilde och i familjerna, men de 
ville inte gå så långt som till att dra  slutsatsen 
att den skattefria försäljningen har några al

koholpolitiska effekter. Snarare  pekar  de på 
att det ökade resandet utanför Skandinavien 
och nya vanor kanske har gjort att man b ru 
kar alkohol på ett annat sätt än förr. Denna 
mycket sakkunniga och neutrala remissin
stans ville inte vidgå att den skattefria försälj
ningen har a lkoholpolitiska effekter.

Jag yrkar  bifall till u tsko tte ts  förslag på 
denna punkt.

Bondevik: Hr. president! Jeg vil gjerne 
stille ta lsm annen for utvalget et par spørsmål.

Førs t  vil jeg  imidlertid si at det vi står ov e r
for på dette  felt, e r  en tradisjon som det ty de 
ligvis e r  vanskelig å få brutt med. Og jeg  vil 
gjerne utfordre utvalgflertallets ta lsm ann til å 
komme opp  på talerstolen og levere ikke bare 
argum enter  mot å bryte  en tradisjon, men å 
levere positive argum enter  for å opprettholde 
en ordning med avgiftsfritt alkoholsalg på 
reiser mellom de nordiske land.

Personlig har jeg vanskelig for å se et hold
bart argument for at de som har  råd til å reise 
mye, i tillegg, skal ha den spesialordning at 
de kan anskaffe seg alkohol ekstra  billig.

Det e r  riktig at dette  salget neppe utgjør 
hoveddelen  av alkoholkonsum et i de nordi
ske land. men jeg  har lyst til å referere hva 
den sos ialdem okratiske norske regjering har 
sagt om dette  i en fersk stortingsmelding.

” Turis ta lkoholen  bidrar til å øke a lkoho
lens prestisje. Den skaper  nye d rikkevaner  og 
m edvirker til at m ennesker  derigjennom øker 
sitt a lkoholforbruk .”

Og videre:
” Det er dessu ten  vanskelig å gjennomføre 

troverdige opplysnings- og holdningskam
panjer om alkoholbruk og a lkoholens skade
virkninger når man samtidig to lererer miljøer 
d e r  man oppm untres  til kjøp av alkohol ved 
hjelp av a lkoholrabatter .  S os ia ldepartem en
tet er på denne bakgrunn enig med utvalget i 
at ingen reelle g runner  tilsier at man o p p 
ret tho lder ordningen med avgiftsfri a lkoho l .”

Det var  altså en uttalelse fra den norske 
sos ialdem okratiske regjering.

N å  anførte utvalgets ta lsm ann ett a rgu
ment, nemlig det økonom iske  argument for 
selskapene som har ferjedriften mellom de 
nordiske land. Men m ener  virkelig utvalgets 
flertall at økonom iske  og sysselsettingsmes- 
sige argum ent skal b rukes for å opprettholde
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en ordning som bidrar til et unødvendig salg 
av alkohol, når vi vet hvilke prob lem er alko
holen skaper? M ener en virkelig at en skal 
bruke slike argument for å opprettholde en 
ordning som vi e t te r  min vurdering ikke har 
andre fornuftige grunner for å opprettholde'.’

Doris Håvik: H err  president! Jag skulle vil
ja  förorda att den debatt som här inleddes 
for tsattes  i stortinget. Jag har här att svara för 
vad majoriteten i N ord iska  rådets  social- och 
miljöutskott har kommit fram till.

Om någon för ett ögonblick hade kunnat 
övertyga mig om att den skattefria försälj
ningen har alkoholpolitiska effekter skulle jag 
ha sett frågan på ett  helt annat sätt.  men efter 
att grundligare ha trängt in i ärendet har jag 
inte blivit övertygad om det, och inte heller 
har rem iss instanserna  kunnat övertyga mig.

H är går som en vattendelare  genom re
missinstanserna. De som är emot bruk av 
alkohol har en speciell syn på frågan. N är  det 
nu påpekas att den skattefria försäljningen 
inte har några alkoholpolitiska effekter och 
att den be tyder  mycket ur sysselsättn ings
synpunkt,  tycker  jag  inte att vi kan gå snabbt 
fram och skapa ytterligare en krisbransch. Vi 
har faktiskt nog med krisbranscher  förut. Om 
man skall ändra bes täm m elserna  behövs det 
en framförhållning. Man investera r nu s ta t
liga pengar i nya färjor i Sverige, och en färjas 
livslängd är cirka 10 år.

Jag vill slutligen, herr president,  beklaga 
att detta medlemsförslag väcktes ju s t  i K ol
ding, när det fanns ett så genomträngande 
förslag som det Rune G ustavsson på ett öv e r
tygande sätt har pläderat för. Jag beklagar det 
från den synpunkten  att debatten  blir sned
vriden och fokuseringen felaktig. Massmedia 
kom m er att tycka att det är mycket intressant 
att vi talar om alkohol på färjor,  men att vi 
rekom m enderar  tre punkter  som pekar på 
framkomliga vägar att lösa problemen kom 
mer nästan helt bort .

Haugstvedt: Hr. president! R epresentanten  
Doris Håvik hadde ikke tro  på at forslaget om 
å avskaffe den avgiftsfrie spriten ville ha 
noen alkoholpolitiske virkninger. Jeg vil 
gjerne vise til at i 1974 var  det avgiftsfrie 
salget på alkohol anslått till ca 2 millioner

liter alkohol, hvorav 80 pst. gjaldt trafikken 
mellom de nordiske land.

I en slik sam m enheng  e r  det et annet m o
ment som kom m er inn, og det er at i realite
ten taper  de ulike s ta ter i N orden  betydelige 
beløp på at en hel rekke m ennesker  får nyte 
godt av avgiftsfritt salg, og derved  blir s ta
tene unndratt skatte inntekter.  H vorledes ser 
Doris H åvik  på saken i denne sam m enheng?

Doris Håvik: H err  president! Jag lovar rå 
det att detta  blir min sista replik på den hår 
punkten.

Man m öter ofta de skattem ässiga a rgum en
ten. Det vi talar om är 3 procen t av den totala 
a lkoholförsäljningen. Det är inte fråga om 
några s tora  skatteförluster. D essu tom  k o m 
m er det tur is ter  till våra länder med färjetrafi- 
ken och köper skattefri alkohol, och från dem 
hade vi ändå inte fått in några skattemedel.

Sigrid Utkilen: Hr. president! I j an u a r  1980 
fremsatte  fire m ed lem m er av N ord isk  Råd et 
forslag om å u trede spørsmålet om ytterligere 
begrensning av den tollfrie omsetning av al
kohol som finner sted i forbindelse med båt- 
og flyreiser innen N orden. Forslagsstillerne 
bad dessuten  de nordiske lands regjeringer 
om å forfølge saken i en videre internasjonal 
sam menheng. Endelig anbefalte de Nordisk  
ministerråd å  arbeide for å begrense alkohol
serveringen ved offentlig representas jon . I 
begrunnelsen het det at slike ti ltak siett ikke 
ville kunne påvirke totalforbruket av alkohol 
i betydelig grad, men det ble pekt på at man 
her har a gjøre med et slags tilleggskonsum 
som ikke bør overses  i en alkoholpolitisk 
sam m enheng, dette  desto  mer som forbruket 
av denne " tu r is ta lk oh o l”  har steget i takt 
med reiselivsutviklingen.

Denne sak e r  også blitt viet en del opp
m erksom het på internasjonalt plan. En ek 
spertkomite  innen W H O  har således foreslått 
at internasjonale o rganisasjoner bør feste 
oppm erksom heten  ved handelspolitikk og a v 
taler som påvirker mulighetene for a lkohol
omsetning. inklusiv det tollfrie salg som fore
går. Medlemsforslaget bø r  tas som ett av 
mange uttrykk for den aktivisering som nå 
skjer med sikte på å forebyge misbruk av 
rusmidler. Det faller godt innenfor en slik
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ramme. N å r  det gjelder praktiske ti ltak, har 
forslagsstillerne an tyde t muligheten av å øke 
kravet til fravær fra hjemlandet ved at gren
sen settes til tre døgn. Lignende regler gjelder 
for øvrig innenfor E EC . Videre bør den nå 
tillatte tollfrie alkoholmengde reduseres .  På 
sikt bør målet være å avskaffe retten til tollfri 
innførsel ved reiser innen N orden. Ifølge 
medlemsforslaget bør det komme på tale å 
gjennomføre slike begrensninger gradvis -  
dette  for ikke å påføre næringslivet for store 
problemer.

U nder  behandlingen av medlemsforslaget i 
Sosial- og miljøutvalget har forslagene fått 
varierende oppslutning. Det er relativt bred 
enighet om å arbeide for begrensninger av 
tollfritt alkoholsalg på internasjonalt plan. 
Men denne enighet minker sterkt når det blir 
tale om å iverksette  spesielle nordiske tiltak, 
slik forslagsstillerne også har bedt om at det 
blir gjort.

N år  jeg  hittil i mitt inlegg har viet det opp
rinnelige medlemsforslag en del o pp m erk 
som het,  kom m er det av at den fraksjon jeg  er 
ta lsm ann for i utvalget, i all hovedsak stø tter  
tanken om å arbeide for begrensninger i nor
disk sammenheng. Det er min oppgave her å 
gjøre nærmere rede for hvorfor vi ønsker  en 
snarlig utredning av spørsmålet om en ytterli
gere begrensning av det tollfrie alkoholsalg 
ved båt- og flyreiser innen N orden.

1 likhet med forslagssti llerne er vi innfor
stått med at de foreslåtte tiltak ikke vil få 
avgjørende alkoholpolitisk betydning om de 
settes i verk. Men på den andre siden vil det 
være galt å  avskrive den betydning som tross 
alt "l igger i k o r tene” . Nordisk  Råd har tidli
gere tatt initiativ til mange små skritt; det er 
faktisk ” de sm å skritts po li t ikk"  som preger 
det nordiske sam arbeidet.  H e r  har vi et nytt 
eksem pel på et forslag som vel vil kunne få 
begrenset effekt sett i en større sammenheng, 
men som likevel bør telle med på den positive 
siden. Forslaget t rekker  så avgjort i den rikti
ge retning.

I løpet av remisstiden er det kommet fram 
argum en ter  som taler både  for og imot. Det 
tegner seg imidlertidet nokså  klart bilde av 
hvilke in teressefak torer  som gjør seg gjel
dende.

O rganisasjoner og ins tanser som arbeider 
med alkoholpolitiske spørsmål,  stiller seg po
sitive til nordiske begrensninger, mens særlig

næringslivsorganisasjoner, t ransportse l
skaper  og tu r is t ins tanser går imot tiltak av 
den art som er angitt i medlemsforslaget. R e
m issrunden har i så måte ikke gitt et o verra 
skende utfall.

Vi har i alle fall fått en del oppklaringer 
som ikke bør gå upåakte t hen. De medlem
m er av N ordisk  Råd som nedvurderer  forsla
genes alkoholpolitiske betydning, bør f .eks .  
merke seg at avholdsorganisasjoner og andre 
rusm iddelbekjem pende ins tanser ser anner
ledes på den siden av saken. Det danske Af- 
ho ldsselskabernes Landsforbund  sier at det 
toll- og avgiftsfrie a lkoholsalg i betydelig grad 
har medvirket til den stigning i to talforbruket 
som har skjedd i N orden  i løpet av de siste 
tiår. Finlands nykterhetsorgan isa tioners  för
bund minner om at alkoholforskere  og V er
dens Helseorganisasjon  m ener  at totalforbru
ket må ned dersom det skal lykkes å redusere 
rusdrikkm isbruket.  og derfor hevder organi
sasjonen at medlemsforslaget er velbegrun
net.  Den svenske  Socialstyrelsen, K om m u
neforbundet og N yk terhe tsrö re lsens  lands
forbund u tt rykker  seg på lignende måte. De 
norske avholdsorganisasjoner følger opp i 
sam m e spor. E t te r  min oppfatning er det 
tungtveiende argum enter  som her føres i m ar
ken.

I N orge har nå myndighetene åpent erkjent 
at det avgiftsfrie salg ikke lar seg forsvare. 
Av St. meld. nr. 58 for 1977-78 går det fram 
at ordningen bør opphøre . Dette synspunkt 
har  Sosia ldepartem ente t sluttet seg til. I en 
viss grad henvises det her til at ordningen 
virker urettferdig, den gir visse g rupper sæ r
fordeler. Men det e r  utvilsomt de alkoholpoli
tiske m om enter  som tillegges størst vekt. En 
kunne kanskje ønske  at saken oftere ble 
fremstil t like klart som i en uttalelse fra den 
svenske riksdagens skatteutvalg. H e r  heter 
det at det skattefrie salg ikke er forenlig med 
oppsatte  alkoholpolitiske mål.

På denne bakgrunn kan man saktens spørre 
hvorfor det skulle være uenighet om å utrede 
nordiske begrensninger. På dette punkt viker 
mange ti lbake, også de offentlige ins tanser gir 
uttrykk for motforestill inger.

Rem issrunden  har selvsagt vist at iverkse t
telse av ensidige nordiske begrensningstiltak 
medfører u lem per for reiselivet og trans
portsek toren . Jeg vil her minne om at fo r
slagsstil lerne var klar over  slike konsekven-
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ser  alt i u tgangspunkte t ,  og at de derfor 
kunne tenke seg en gradvis omlegging. La 
meg også unders treke  det bem erkelsesver
dige i at enkelte ferjeselskaper synes å være 
økonom isk  avhengig av spritsalget. Det kan 
umulig være riktig at en ferjeforbindelses 
være eller ikke være skal stå og falle med salg 
av skattefrie varer. U nd er  alle omstendig
heter  ville det være bedre å gå inn med s tat
lige subsidier ifall en avskaffelse av den av
giftsfrie ferje- og flyspriten skulle føre til a lt
for store uheldige økonomiske konsekvenser.

Vi har også funnet det riktig å anføre at det 
her  er tale om særlige ordninger for reiser 
med båt og fly. Reisende med tog mellom 
f. eks. Oslo og Stockholm gis ikke slike m u
ligheter. De nordiske land fører stort sett en 
ansvarsfull og restriktiv alkoholpolitikk. 
Samtlige kollektive transportm idler bør o m 
fattes av denne alkoholpolitikken.

Det e r  liten grunn til å  oppre ttholde  en 
spesiell ordning for båt og fly. Vi som utgjør 
denne fraksjonen, s tø tter  selvsagt forslag om 
å  angripe saken på  et videre internasjonalt 
plan. Men vi m ener  det er mest realistisk å  få 
gjennomført konkrete  forandringer i nordisk 
regi. Det vil kunne ta lang tid å  nå frem til 
resulta ter  i øvrige internasjonale organ.

Jeg vil derfor henstil le til Rådets  m edlem
m er å vedta  følgende rekommandasjon:

N ordiska rådet rekom m enderar  minis terrå
det att i skyndsam  ordning låta u treda  frågan 
om ytterligare begränsning av tullfri inførsel 
av vin och sprit vid flyg- och bå treso r  inom 
Norden.

Doris Håvik: H err president! Jag försökte 
redogöra för att färjetrafiken står på tre eko
nomiska ben. Man må beklaga att det är så, 
men vi lever i den realiteten. Om ett ben 
kraschar,  så k raschar  branschen.

Faktum  är att vi i Sverige nu investerar 
belopp i färjor som utgör sex procent av våra 
totala investeringar. 45 procent av våra gods
transporter .  i k ronor räknat,  går med färjorna 
— det betyder oerhört mycket. Vi har ungefär 
40 färjeförbindelser. som är förlängningar av 
våra Europavägar,  anpassade  till t idtabel
lerna för utländska tågförbindelser och andra 
t ransporter.

Man kan inte bara  riva bort allt detta, och 
vi kan inte genom föra ändringar enbart pä

nordiskt plan. Jag trodde att jag  hade klar
gjort i mitt tidigare inlägg att det finns inga 
begränsningar för u tländska  rederier  som 
skulle konkurrera  med vår egen fäijetrafik. 
Våra egna rederier  skulle få det m ycket svårt 
ekonom isk t och kanske helt slås ut,  så att  vi 
blev helt hänvisade till de u tländska reder ier
na.

Sigrid Utkilen: Jeg sa jo  at vi bø r  får en 
overgangsordning slik at den økonom iske  si
tuasjon for fergene ikke blir for vanskelig. Vi 
må i sannhetens navn -  hvis vi m ener  noe 
med en alkoholpolitikk -  forstå  at o pp re t t
holdelse av våre fergeforbindelser ikke må 
baseres  på at de skal ha tollfrie varer. Da får 
man heller bygge færre ferger og ha færre 
avganger. Det e r  nå mitt resonnem ent i denne 
saken.

Rune Gustavsson: H err  president! Jag är 
ensam  reservan t på den här punkten , men 
ensam  kan ju  vara s tark  ibland. Jag vill hävda 
att  motiveringen för min reservation  ä r  stark 
och sakligt grundad.

Anledningen till de överläggningar som ägt 
rum mellan rederierna  och tullmyndigheterna 
är ju  att gällande bes täm m elser  inte efterlevs. 
N u har en överenskom m else  träffats, och det 
har visat sig att det skett väsentliga begräns
ningar. D etta  har hänt efter  det att rem issin
stanserna  framfört sina synpunkter,  och då 
m enar  jag  att det är riktigt att avvakta  resulta
ten av den här överenskom m elsen . Vi bör 
göra en u tvärdering av den  och däref ter ,  om 
så e rfordras,  vidta ytterligare åtgärder.

Med dessa  ord, herr  pres ident,  be r  jag att 
få yrka  bifall till reservation  B 2.

Doris Håvik (social- och miljöutskottets  ta 
lesman beträffande punkten  C): H e rr  pres i
dent! Med tanke på den sena timm en skall jag 
fatta mig kort. I medlemsförslaget begärs att 
man skall begränsa u tskänkningen av alkohol 
i samband med offentlig representation  och 
att vi skall verka för de tta  genom N ordiska 
rådet. U tskottsm ajorite ten  finner att beslutet 
i dessa  frågor bör ankom m a på respektive 
lands regering, riksdag, primär- och sekun
därkom m uner .  Vi anser  inte att det är Nor-
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diska rådet som skall bes täm m a i denna frå
ga.

Vi framhåller så lunda att frågan om alkohol 
i sam band med offentlig representation  skall 
lösas av varje land för sig, och jag yrkar bifall 
till u tskotte ts  hemställan på denna punkt.

Söderström: H err  president! Vi som reser
verat o ss  mot u tsko ttsm ajori te tens åsikt an
ser. att utnyttjandet av allmänna medel för 
a lkoholutskänkning vid officiell rep resen ta 
tion inte är ett riktigt ti llvägagångssätt.  Det är 
vårt första argument.

Vårt andra argum ent är att officiella till
ställningar sådana  som N ordiska rådets ses
sioner och m otsvarande , kom m unala  och ö v 
riga m otsvarande organs tillställningar utgör 
e tt  föredöm e för den s tora  offentligheten och 
därför anser  vi o ckså  att  vi bör kunna fungera 
som ett sådant i förhållande till hela befolk
ningen, eftersom det som poli tikerna gör å t
minstone till en del ä r  normgivande.

För  det tredje slutligen har vi konstatera t 
att ett be teendem öns te r  som man skapar  via 
a lkoholkonsum tion kan leda till ett missbruk. 
Med dessa  ord , herr  president,  ställer jag  mig 
bakom reservationens skrivning.

Asser Stenbäck: H err  president! U nder en 
redan sekellång verksam het har den nordiska 
nykterhetsröre lsen  utfört en ytterst betydel
sefull samhällsinsats för p revention av alko
holskador. Beklagligtvis har  det samtidigt 
uppstått  en uppfattning att nykte rhe tsrö re l
sens s trävanden för en minskning av alkohol
konsum tionen är främst byggd på en trång
synt moral som motiveras av en aversion mot 
s .k .  festande med alkohol. Den som kräver 
strängare restr ik tioner stämplas som intole
rant. Personligen har jag  en känsla av att de, 
som inte är villiga att gå med på strängare 
restriktioner, inte har satt sig in i de ve ten 
skapliga u tredningar, som på ett övertygande 
sätt visar att alkoholen är en be tydande häl
sorisk. att alkoholen ä r  en viktig m edver
kande faktor vid uppkom sten  av olika former 
av social nöd. Man kan tillägga, att de senas
te årens forskning har visat att alkoholen är 
ett cellgift, som speciellt afficierar hjärnans 
pannlob som har en viktig uppgift i de p sy 
kiska funktioner som uppbär  individens kul

tur in tresse  och hennes förmåga att handla 
långsiktigt. Restriktiv alkoholpolitik ä r  därför 
i hög grad också  kulturpolit ik.

Statis tiska undersökningar har visat,  att 
10% av den vuxna manliga befolkningen och 
en ständigt ökande del av kvinnorna över 15 
å r  har allvarliga alkoholproblem. Därtill räk 
nar man med att 4 personer  i alkoholmissbru
karens närm aste  omgivning lider på ett eller 
annat sätt av m issbrukarens be teende under 
inflytande av a lkoholbruk. Detta be tyder  att 
c :a  20%  eller c:a  4 miljoner av N ordens b e 
folkning har allvarliga men av a lkoholmiss
bruket.

Det har förvånat mig. att här i diskussionen 
allvarligt har hävdats ,  att de föreslagna å tgär
derna  inte skulle ha alkoholpolitiska konse
kvenser .  Alkoholpolitikens historia visar,  att 
prispolitik och restriktiva å tgärder  minskar 
a lkoholkonsum tionen, vilket i sin tu r  minskar 
a lkoholskadorna . H är s tår  inte to lerans och 
in tolerans mot varandra  utan här gäller det 
solidaritet med dem  som lider av sin egen 
eller anhörigs alkoholkonsum tion.

Jag hoppas att rådsm ötet  förenar sig med 
u tskottsm ajorite ten  i fråga om rekom m enda
tion A och dessu tom  u nders töder  reservatio 
nerna B 1 och C 1.

Elver Jonsson: H err  president! Jag beklagar 
att k lockan varit raskare  än debattö rerna . 
Ä m net är så allvarligt att det vore värt en 
lugn och avspänd  debatt .  Jag lovar ändå att 
försöka förkorta  mitt anförande till ungefär 
hälften.

Vi m öter  i dag en större förståelse när vi 
talar om alkoholpolitiska åtgärder,  och k ra 
ven som ställs kom m er nu inte längre bara 
från de g rupper  som traditionellt driver a lko
holfrågor. Många läkare, socialarbetare  och 
ungdom sledare ställer nu upp och k ons ta te 
rar att det inte räcker med å tgärder mot det 
som man brukar  kalla ” bakomliggande fakto
re r” , utan å tgärderna  måste även sättas in 
mot ti llgängligheten av själva medlet.

Det är därför intressant att se att detta  inte 
enbart gäller de nordiska  länderna där  n y k 
terhetsröre lsen  har ett starkt fäste. Ett av de 
länder som av många anset ts  som ett före- 
gångsland med sin fria a lkoholhantering, 
nämligen Frankrike , har börjat bearbeta  frå
gan om hur man skall komm a åt den stora 
alkoholismen.
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Detta helt nya alkoholpolitiska klimat å te r
speglas all tså inte bara här  i Norden. Men 
tro ts  a tt vi under  lång tid haft goda kunskaper 
om effekterna av olika insa tser på det a lko
holpolitiska fältet har vi i många sam m an
hang avstå tt  ifrån att vidta å tgärder.

I Sverige beslöts 1977 riktl injerna för den 
framtida alkoholpolitiken. I dessa slogs fast 
att målsättningen är att ” minska den totala, 
alltför höga a lkoholkonsum tionen” . Mål
skrivningen är ett resultat av den eniga alko
holforskning som visar på sam bandet mellan 
å ena sidan ett lands totalkonsumtion och å 
andra  sidan landets a lkoholskadefrekvens. 
M enar man allvar med att minska alkohol
skadorna  måste all tså alkoholkonsum tionen 
minskas.

En logisk slutsats kunde vara att kräva ett 
alkoholfritt samhälle eller en framtid utan be
rusande och bedövande bruksgifter. Låt mig 
e rkänna  att jag  inte tror att  vi i N orden  kan bli 
en alkoholfri ö i världssamhället.  Men några 
” alkoholfria ö a r”  borde vara möjliga:

1. Arbetslivet.
2. Trafiken.
3. K vinnor under  graviditeten.
4. Barn och ungdom. Rättigheten till att ha 

en alkoholfri uppväxtmiljö borde gälla för 
alla.

5. De av alkoholen redan utslagna. Här 
handlar det om solidaritet — att avstå  av hän
syn till den svage.

Jag m enar att det är helt nödvändigt att å 
ena sidan med större kraft företa  positiva so
cialpolitiska å tgärder b l .a .  inom arbetslivet 
samt på bostadspolitikens och fritidens om rå 
de. Men dessa  å tgärder måste å andra  sidan 
förenas med m edvetna  och restriktiva lagbe
stämm elser .  Jag vill instäm ma i vad socialmi
nister Nilsen i sitt inlägg sade på den punk
ten. U tskotte ts  ordförande pekade på de ide
ella insatserna i kampen mot drogmissbruket. 
Sådana insa tser ser jag  som nödvändiga, för 
att inte säga omistliga.

W H O :s  klarspråk och övertygelse  om att 
bruk och missbruk hör sam man leder till att 
vi måste minska tillgängligheten av alkohol 
men också  verka för ett ku ltu rm önster  där 
trycket att bruka alkohol radikalt minskar. 
Den offentliga a lkoholrepresentationen är en 
dast en liten del av den totala konsumtionen. 
Men därför befrias vi inte från vårt ansvar 
som politiker att främja en opinion i vårt sam 

hälle som leder bort från det s tora  alkohol
beroendet.

I ett av rem issvaren , som redovisas i be
tänkandet,  hänvisas b l .a .  till att den svenska  
riksdagen har  som ett övergripande mål för 
alkoholpolitiken angett att den alltför höga 
konsum tionen bör minskas. D enna m arke
ring, anser  denna rem issinstans, bör gälla 
även för det nordiska sam arbete t.  Försä lj
ningen av skattefri sprit och utskänkning av 
alkohol vid båt- och flygtrafik str ider på flera 
punkte r  mot dessa  syften, b l .a .  de tta  att nå 
got enskilt v instintresse inte skall finnas inom 
alkoholhanteringen. Det har man bortsett  
helt från när det gäller färjetrafiken, som till 
stor del finansieras genom alkoholhandel. 
Den beskrivning som Doris H åvik  här gjorde 
ä r  beklagligtvis helt riktig. På en punkt vill jag 
polemisera mot Doris H åviks resonem ang 
när  hon talar om ekonomi och inkom ster i 
de tta  fall. Vi m åste  då också  dra  bort sum 
man av utgifterna, och då tvekar  jag  inte att 
påstå att dä går den här verksam heten  mot 
stort underskott.

Jag vill yrka  bifall till u tsko tte ts  hemställan 
under mom. A samt till reservationerna  B I 
och C 1.

Benkow: Jeg går ut fra at alle her vet at 
overforbruk av alkohol fører till forfall, miljø
belastninger og et oppsik tvekkende høyt an 
tall personlige tragedier. Det tro r  jeg  man vet 
uansett hvilket alternativ man i siste instans 
kom m er til å s tem m e for.

Det individuelle problemet er i mange til
feller at de som blir ram met, ikke selv e r  klar 
over  eller i stand til å  erkjenne når forbruk 
blir misbruk. Det dreier  seg i dobbel forstand 
om flytende overganger.

Skal vi lykkes i å  utvikle bedre drikke
vaner, tror jeg oppriktig talt det e r  viktig at 
avholdsfolket o pp tre r  slik at måtehoidsfolket 
og det jeg kaller sm åforbrukere , e r  villig til å 
godta og arbeide for fornuftige innskrenk- 
ninger som både kan redusere  totalforbruket, 
og som ganske særlig kan føre til at utsatte 
risikogrupper blir bedre beskyttet .

Jeg e r  i og for seg den første til å  innrømme 
at det egentlig ikke foreligger noen særlig 
overbevisende verken logiske, rasjonelle el
ler ideologiske begrunnelser for toll- og av
giftsfri innførsel av alkoholholdige drikker.
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Jeg synes heller ikke det går an å begrunne de 
re isendes spritprivilegier ut fra tran sp o r t
økonomiske betraktn inger.  Men når jeg  for 
min del synes det er uklokt å frata det rei
sende publikum dette  beskjedne lyspunkt i en 
ellers overbeska tte t  verden, er det mange 
g runner  for det. Innskrenkninger i det skat te
frie salg må åpenbart  baseres  på internasjo
nale ov e rensko m ste r  og like forhold skal de 
virke riktige. Jeg ønsk e r  ikke restriksjoner 
som kan føre til økt ulovlig innførsel. Det 
gjelder egentlig ikke annet enn et lite ulogisk 
solstreif i vårt overregulerte  samfunn, et sol- 
streif som e t te r  hvert er blitt en av de små 
gledene for reisende hverdagsm ennesker .

Den alminnelige, m åteholdne forbruker vil 
reagere negativt på overd reve t formynderi og 
faktisk vende seg mot de edruskapsbestre- 
belser av mer holdningsskapande art som alle 
her uten tvil ønske r  å  støtte.

Jeg tror også at et s tort flertall vil føle at et 
nokså lite mindretall vil gjøre innskrenk
ninger i det vi her kan kalle opparbeidede 
rettigheter som enten  det e r  holdbart eller ei, 
e r  noe de m ener at de faktisk har krav på, 
hvor dumt det egentlig er når det kom m er til 
stykket.

Selv om man kan hevde at enhver  tilgang 
på sprit innebærer en risiko, er det mer enn 
tvilsomt om den avgiftsfrie alkohol har noen 
betydning for a lkoholkonsum ent og tilgjenge
ligheten av alkohol for de mest u tsatte g rup
per. Det er vi antakelig også uenige om, men 
her må vi få lov til å forbli i vår tro , for det 
finnes ikke noe vitenskapelig belegg verken 
for det ene eller for det andre.

Den gradvise skjerpelse som flere taler for. 
behøver  ikke bare omfatte krav til lengre 
u tenlandsopphold  og bortfall av toll- og av- 
giftsfrihet. Det er også en tredje vei å gå, 
nemlig gradvis å sørge for at prisforskjellen 
mellom vanlig utsalg og det man får på båt og 
fly, blir så liten at fristelsene biir ti lsvarende 
små. Her må man imidlertid bruke lang tid 
slik at man unngår de skadevirkninger som 
e tter  min mening er nokså  presist beskrevet 
b l .a .  av represen tan ten  Håvik.

Dette e r  de grunner jeg  har for at jeg ikke 
tror vi gjør edruskapsbestrebe lsene  noen stor 
tjeneste ved å foreta oss m er enn vi ble enige 
om på et tidligere tidspunkt i aften. Derfor vil 
jeg  faktisk støtte forslaget om at N ordisk  Råd 
som sådant ikke fore tar  seg noe i anledning

de spesielle nordiske bestrebelser på dette 
området.

Jeg beklager at det ikke var mulig å ut
trykke seg noe m er i telegramstil, men det er 
en grense for hvor trykkokerm etodisk  det 
hele kan bli.

Lillqvist: H err  president! Jag vill under
stryka, att nu talar jag  på mina egna vägnar 
och inte på u tskotte ts .  Jag hör till de utskotts- 
medlemm ar, som har  reservera t  sig mot u t
skotte ts  förslag rörande punkterna  B och C.

Först vill jag  säga, att jag  är något överras
kad över  den reaktion och det m otstånd som 
medlemsförslaget har fått eftersom det i förs
ta hand är fråga om en utredning. F ortsä tt
ningen blir förstås beroende av resultatet av 
utredningen. Dock vill jag  gärna medge, att 
avsikten med medlemsförslaget ä r  att  skärpa 
bestäm m elserna  och minska införseln av 
skattefri alkohol, speciellt med tanke på den 
nytta  detta  skulle ha för ungdomen i våra 
länder.

Det kan väl inte vara rätt varken ur ekono
misk eller alkoholpolitisk synpunkt att vissa 
färjelinjers överlevnad är helt beroende av 
resandes inköp av alkohol. T ranspor tbehovet 
och nyttan av färjeförbindelsen m åste  väl fäl
la utslaget för dess  for tbestånd och inte skat
tefria varors försäljning. Statliga subven
tioner kan vara ett medel att ta till om förbud 
mot skattefri försäljning skulle hota viktiga 
färjeförbindelser. Subventionering  av färje
trafiken kan kanske t. o. m. på längre sikt bli 
lönsam för samhället om detta  skulle bidraga 
till en minskning av alkoholskadorna  i våra 
länder. För  Finlands v idkom m ande har man 
räknat ut att a lkoholskadorna  kostar  landet 2 
miljarder och 3 miljoner mark per år. Det 
b e tyder  1,5% av landets bru t tonat ional in 
komst eller 25%  av alla pensionskostnader  
som utbetalas i vårt land. Detta  gäller både 
a rbe tspensioner  och folkpensioner. Med nu
varande a lkoholförbrukning i vårt land kom 
m er kostnaderna  i framtiden att ytterligare 
stiga på grund av att den större a lkoholkon
sum tionen inte ännu i full u ts träckning hunnit 
påverka  hälsotillståndet.

Det är en allmän uppfattning, å tm instone i 
F inland, att v inkonsum erande länder inte har 
a lkoholproblem. Som bevis för att det ä r  en 
alldeles fel uppfattning vill jag nämna, att häl-
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sovårdsm inistern  i F rankrike har föreslagit 35 
olika å tgärder för att minska alkoholkonsum 
tionen med 20%  till år 1985.

F ör  att unders tryka  lägets allvar offentlig
gjorde regeringen i F rankrike siffror som vi
sar  att antalet utslagna alkoholis ter uppgår till 
tv å  miljoner. D äru töver  räknar  man med 5 
miljoner gravt a lkoholskadade eller att 13 
p rocen t av landets befolkning är invalidise
rade av alkohol. Ytterligare nämns, att hälso- 
och soc ia lvårdskostnaderna  för de alkohols
kadade stiger till omkring 20 miljoner mark 
per år. Det är m er än dubbelt så mycket som 
man får in på a lkoholbeskattningen. Omkring 
40000 fransm än dö r  varje å r  på grund av me
dicinskt konsta terade  a lkoholskador. Och i 
40 procen t av trafikolyckorna finns alkohol 
med i bilden. A lkoholkonsum tionen i F ran k 
rike ä r  nu 16 liter ren alkohol per person och 
år.  N ästan  två  och en halv gånger mera  än i 
Finland. Men ändå  ger förhållandena i F rank 
rike bevis för vilka skador en stor a lkohol
konsum tion förorsakar  befolkningen samt att 
det inte har  någon betydelse  vilket slag av 
alkohol som man dricker. Skadeverkningarna 
är de sam m a för all alkohol.

Med detta ,  herr  president,  vill jag  ha sagt, 
att  å tgärder borde vidtagas för att minska 
användningen av alkohol i våra  länder. Och 
som en första åtgärd kunde en utredning om 
att minska införseln av skattefri alkohol ske i 
N ord iska  rådet. Därför y rkar  jag  bifall till 
reservation  1 i punkt B och likaså till reserva
tion 1 i punkt C.

Christian Christensen: Hr. præsident! Al
koholproblem erne  er især store i D anm ark, 
og det kan have sine naturlige årsager. Såle
des kunne man i et eftermiddagsblad i tirs
dags læse, at N ordisk  Statistisk Årbog, der  er 
udkom m et i anledning a f  sessionen her  i K ø
benhavn , giver D anm ark  nordisk rekord i 
drikkeri.  Ifølge årbogen drikker danskerne, 
regnet ud i ren alkohol, 11,5 1 pr år, finnerne 
7,8 1, svenskerne  7 1, no rdm æ ndene 5,6 1 og 
islændingene 4,5 1.

Det kunne være naturligt at spørge, hvor
dan danskerne  så forvalter  denne rekord. 1 
betænkningen til forslaget, s. 15, u d ta le re n  af 
de adspurgte  danske organisationer sig såle
des:

‘Det e r  sekretaria tets  generelle  indtryk, at

danskerne  e r  i stand til at administrere  deres  
eget forbrug a f  alkohol på en sådan måde, at 
de kan fungere no rm alt .”

Og så føjer man til: "F o rb u d  og indskræ nk
ninger m edfører u fr ihed .”

En næ rm ere  undersøgelse  a f  danskernes 
evne til at fungere normalt efter indtagning a f  
den mængde spiritus vil nok give de fleste 
borgere en chokerende oplevelse. Således 
har en stor del a f  trafikulykker med dødelig 
udgang -  ikke mindst dem , de r  e r  begået af 
unge i a lderen 1 9 -2 4  år -  spiritusmisbrug 
som årsag.

Det danske samfund er i de sidste år gen
tagne gange blevet opskræ m t a f  nogle rå og 
brutale mord og voldtægtsoverfald. Ofte er 
spiritusmisbrug den udløsende årsag.

Det overdrevne spiritusmisbrug ram m er 
stadig flere unge, endog børn nede i g rund
skolen. Det skader  dem  i en sådan grad, at de 
aldrig nogen sinde bliver almindelige sam 
fundsborgere . Stadig flere hjem opløses på 
grund a f  spiritusmisbrug, og de er derm ed 
ude a f  stand til at s tøtte hjem mets børn og 
unge.

E r  det dette ,  man forstår  ved frihed og 
evne til at administrere  sit eget alkoholfor
brug på en sådan m åde, at man kan fungere 
normalt?

D esvæ rre  m å vi jo  nok e rkende, at ti
tus inder a f  danske  ikke form år selv at adm i
nis trere deres  spiritusforbrug. Alt hvad de r  
kan gøres for at hjælpe disse m ennesker  mod 
alkoholen, må gøres. Det e r  klart,  at de lave 
priser på den afgiftsfri spiritus frister mange 
til øget indkøb, og derm ed åbnes mulighed 
for større misbrug. Og derm ed gøres e len
digheden større for vore hjem, vore børn og 
vore unge. Det kan ikke være rimeligt, at 
kommercielle hensyn til et rederi eller luft
fartsselskab skal væ re  h indrende for, at vi 
kan hjælpe disse m ennesker.

Ligeledes kan den meget lette adgang til 
alkohol ved offentlig repræsenta t ion  gøre det 
meget svært for dem , der har  et a lkoholpro
blem.

Det foreliggende forslag kan efter min op p 
fattelse trække i den rigtige retning. Derfor 
kan jeg støtte flertallet i A, reservation  B 1 og 
reservation C 1.
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Olof Jansson: H err  president! Jag har med 
m ycket stort intresse tagit del av denna de
batt eftersom jag  varje dag har nära beröring 
med det om råde vi debatterar .  Åland är ett 
stort resecentrum  inom N orden . Jag finner, 
a tt man i denna fråga från första  början i 
medlemsförslaget utgått från de sociala 
aspek terna  och a lkoholproblemen i vårt sam 
hälle och vad detta  kostar  samhället.  Allt d e t 
ta är ju  gott . Det ä r  en allmän målsättning 
som vi alla kan förena  oss om. Vi har helt 
nyligen antagit ett medlemsförslag, där  det 
gäller att m otverka  rusm edelsm issbruket i 
N orden .  D etta  ä r  således en gemensam linje, 
om vilken vi alla m åste  sluta upp. Men i den 
här frågan synes mig målsättningens vägar 
underliga. Varför skall man i denna målsätt
ning angripa endast  en liten marginaldel? Det 
har  nämnts här, att den  skattefria försäljning
en när det gäller alkohol skulle utgöra ca. 3 % 
av den nationella förbrukningen. Jag tror att 
man därvid har glömt, att på våra färjlinjer 
reser också  många utlänningar. Jag har själv 
kommit till att den skattefria försäljningen är 
ungefär 1,5% av den nationella k onsum 
tionen. Men låt oss an ta  att den är 3% . Men 
om vi har stora  sociala  alkoholproblem i sam 
hället, t ror någon då, att dessa  3 %  skall av 
hjälpa våra samhällsproblem i en handvänd
ning? Varför inte angripa de kvars tående 
9 7%  som är det verkligt avgörande? Då skul
le det få den effekt vi alla söker.

Vi kan ta bort den skattefria försäljningen 
och an ta  att vi då når  ett  resulta t om p ropor
tionen 3% . Det är tvivelaktigt om det blir så 
stort,  eftersom det också  rör  sig många ut- 
landsturister  på våra  rutter ,  som inte skulle 
köpa dessa varor i land i våra nordiska 
länder.

D etta  är nu blott ett  antagande. Och för det 
andra, de p e rsoner  som i samhället ä r  ute 
efter alkohol, de har ju  sina butiker i varje 
större samhälle i våra  länder. Om vi vidtar 
de tta  borttagande som en plötslig åtgärd så 
vet vi att det kom m er att vara  ett dråpslag 
mot vår internationella trafik. Det har redan 
näm nts ,  och jag  kan här bekräfta ,  att enligt en 
uppgift som givits från rederihåll utgör den 
skattefria försäljningen 1/3 av rederiernas 
ekonom iska  bas för att driva trafiken. Man 
frågar sig om det är förståndigt att sätta in en 
sådan chock, då rederierna  samtidigt för när
varande börjar få klarare känningar av den

allmänna ekonom iska  åts tram ningen och 
uppläggning av färjtonnage.

Vi har bevis för hur känslig denna  fråga är. 
Senaste  som m ar överenskom  tullmyndighe
terna -  i första hand mellan Sverige och Fin
land men senare mellan de andra nordiska 
länderna -  om det s. k. å tgärdsprogram m et, 
n iopunktsprogram m et, vilket definitivt skulle 
skärpa  all kontroll så att de givna reglerna 
följs. Detta är  ju  en riktig åtgärd, för ingen vill 
på något sätt u ppm untra  fusk kring bes täm 
melserna. Resultaten visar a tm osfärens käns
lighet kring d essa  frågor. Det har  redan sagts, 
och jag kan igen här bekräfta ,  att under  de tre 
första m ånaderna  sjönk exempelvis passage
rarantalet mellan Sverige och Åland med 
28%  i medeltal och kurvan  gick stadigt nedåt 
till 37 %  i decem ber.

Jag saknar  e tt förslag i de t  väck ta  m ed
lemsförslaget, nämligen hur den trafikekono
miska grunden skall kom penseras  om vi 
plötsligt rycker  bort den skattefria försälj
ningen. Subventionering har  någon nämnt. 
Jag tro r  att om vi framför oss kunde se det 
belopp det därvid skulle gälla, så skulle vi 
m ycket snabbt finna dess orimlighet å tm ins
tone inom den internationella sam arbetsra- 
men. Eller skall vårt m oderna  nordiska färj
tonnage få säljas till andra  länder och, som 
någon har sagt, vår upprä t tade  nordiska bryg
ga över  havet bry tas  ned?

Det h a r  sagts i debatten  här, att vi m åste  ha 
en trafik som bygger på hållbar grund utan 
skattefri försäljning. Jag håller med, men jag 
vill först veta hur det skall ske med samma 
standard , trafiksäkerhet och resandeström  
som vi nu har utvecklat.  T eorie r  ä r  alltid lätta 
att uttala, men det ä r  svårare  att i praktiken 
säga hur de skall förverkligas, och det har 
ännu inte skett.  Innan vi fa ttar  beslut måste 
vi också  veta fö ljderna och hur de skall kom 
penseras .  Vi s tår  nämligen in fö rd e t ta ,  rycker 
vi bort 1/3 av grunden, vilket ju  ä r  ett relevant 
faktum, hur skall vi då kom pensera  detta? 
Eller skall tonnaget skro tas?  N ä r  vi har detta  
klart och en bibehållen trafik på sam m a nivå 
och med sam ma resandefrekvens som nu, så 
ä r  vi naturligtvis mogna att ta beslut.  Jag skall 
vara den första att rös ta  med förslaget, under 
denna  förutsättning.

Jag tackar u tskotte t i allmänhet och majori
te ten  i synnerhet för de vidsynta insikter man 
här framlagt, ty vi m åste  nog i alla fall gå litet
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varsam t fram hur klart vi än ser den slutliga 
målsättningen. Tack!

Söderström: H err president! Social- och 
miljöutskotte ts seminarium om alkohol- och 
drogm issbruk, som vi hade i Kolding i ok to 
ber 1979. d iskuterade m ycket ingående de 
här problemen. Det konstiga med hela semi
nariet var att  det inte kunde enas om någon
ting annat än ett mycket,  m ycket allmänt fö r
slag om att man skall skrida till allmänna 
å tgärder  för att minska m issbruk av alkohol 
och övrigt missbruk. Men när vi komm er 
fram till ett enda konkre t  förslag, så är inte 
u tsko tte t  färdigt att underteckna  det här. 
Därför blir man förvånad då  Jansson  talar om 
att vi redan har kommit överens om konkreta  
å tgärder  i det föregående förslaget. Att o m 
fatta en allmän rekom m endation , innehåller 
inte ännu något konkret . Det här förslaget 
innehåller ett litet steg i den konkre ta  väg vi 
borde gå in på. H u r  pass marginell ä r  sedan 
färjspritförsäljningen? Jansson  talade om 
3 %. 1 en undersökning i Finland som gjordes 
1971 har man kommit fram till att på en resa 
F in land—Sverige —Finland uppköptes  i m e
deltal 0,9 1 per  person. Då var konsum tionen 
av ren alkohol i Finland 5,3 1 per  person och 
år, dvs. 1971 utgjorde färjspriten nästan 1/5 
av den totala konsum tionen. N yare uppgifter 
har jag  inte.

Vad sedan anbelangar frågan om d råp 
slaget mot handel och resande mellan våra 
länder så kan vi konsta tera ,  att rederierna har 
drivit fram situationen att priserna  på biljet
terna har hållits nere genom att man samtidigt 
då kunnat öka  andelen av spritförsäljningen, 
vilken ger en m ycket bättre  profit än det di
rekta  biljettpriset. Man har skapat en sådan 
situation, att man i dag inför en massa perso 
ner har att försvara  den omöjliga skattefria 
spritförsäljningen på båtar . Vi måste natur
ligtvis gå varsamt fram, men vi m åste  mål
medvetet kunna minska på den skattefria för
säljningen och få det h är  sys tem et ur världen.

Olof Jansson: H err  president! Siffror kan 
stå mot siffror och de som herr Söders tröm 
anförde här är ju  inte mer bevisliga än dem 
som jag anförde. De bygger också på rele
vanta  grunder. Men jag vill bara konstatera

allt for tfarandet,  att fast jag  ställde frågor här 
om det som var oklart,  så fick jag  inte svar på 
de frågor jag  ställde i mitt anförande.

Knuuttila: H err president, herra puheen- 
johtaja! Asian kohdalla on esitetty  alkoholi- 
poliittiset perus teet .  Pyysin täm än puheen- 
vuoron vain sen vuoksi, e ttä  tuon esille lii- 
kennevaliokunnan lausunnon, jo k a  ei ole ai- 
kaisemmin tullut esille ja  jo k a  vastaa  lähinnä 
kohdassa A käsite ltyä sosiaali- j a  ympäristö- 
valiokunnan endotus ta .  Luen liikennevalio- 
kunnan lausunnosta  suositusehdotuksen . 
jo s ta  li ikennevaliokunta on päättäny t lähes 
yksimielisesti.  A inoastaan kaksi jä sen tä  oli 
vapaam malla  kannalla. Luen sen ruotsiksi, 
koska minulla ei ole suomenkielistä lausun- 
toa. Lausun to  kuuluu seuraavasti:

” N ord iska  rådet rekom m enderar  regering
arna  i de nordiska länderna att genom ett 
samfällt upp trädande på internationellt plan 
söka verka för ökade restrik tioner i fråga om 
den avgiftsfria införseln av alkoholvaror 
inom den internationella samfärdseln i syfte 
att stegvis avveckla  den ifrågavarande inför
se ln .”

Knuuttilas anförande på svenska: 1 sam 
band med denna sak har man framfört de 
alkoholpolitiska grunderna. D enna gång har 
jag  bett om ordet enbart därför, att jag  vill ta 
upp trafikutskotte ts  y ttrande, som inte har 
kommit fram tidigare och som närm ast m ot
svarar det i punkt A behandlade betänkandet 
av social- och miljöutskottet. Av utskotte ts  
y ttrande vill jag  läsa rekom m endationen , 
varom trafikutskotte t har så gott som enhäl
ligt fattat beslut.  Endast två m edlem m ar in
tog en friare s tåndpunkt.  Jag läser upp den på 
svenska, em edan  jag  inte har det finsksprå
kiga y ttrandet.  Y ttrandet lyder som följer: 
ovan).

Bernhardt Tastesen: Hr. præsident! For  at 
der ikke i forsamlingen skulle have dannet sig 
det indtryk, at hr. Chr. C hris tensen, der talte 
før, varetager et generelt dansk synspunkt 
med hensyn til den restriktive holdning, sy 
nes jeg, det er nødvendigt at sige, at vi er 
enige om, at man skal bekæ m pe alkoholmis-
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bruget så godt som muligt, men at vi generelt 
i D anm ark mener ,  at det e r  holdningslinjen, 
som bæ rer  længst. Vi m ener  det også trods 
den statistik, som hr. Chr. C hris tensen of
fentliggjorde, hvor forbruget a f  liter alkohol i 
D anm ark  er større end i de øvrige nordiske 
lande. Det har dog ligget konstant igennem de 
sidste 5 - 6  år med et forbrug i den samme 
størrelse. Alligevel kan man ikke sige, at vi 
har værre a lkoholproblem er i D anm ark , end 
man har i de andre  lande, og det hænger 
naturligvis sam m en med, at kultur og tradi
tioner e r  anderledes. D anm ark  er først og 
fremmest et ø ldr ikkende land, og vi indtager 
ikke stærk sprit i samme udstrækning og i 
samme grad. som man gør det i de andre 
nordiske lande. Og det e r  blandt andet bag
grunden for. at selv om vi selvfølgelig også 
har  a lkoholproblem er, så får de ikke en værre 
karak te r  end dem, I kender  i je re s  lande.

Holdningslinjen bæ rer  efter  vor opfattelse 
længst, for den drejer sig om -  og det er det. 
de øvrige forslag ved denne session, hvor 
man kom m er ind på disse problemer, drejer 
sig om -  at skabe så  gode miljøbaggrunde 
som muligt, så  udslaget til a lkoholmisbruget 
bliver hos de færreste.

Vi tror på, at indfører man restriktioner, så 
skaber man nyfigenhed, så skaber man 
spænding, så skaber man særlige miljøer, så 
skaber man h jem mebrænding, og vi føler, at 
en d ansker  i hvert fald ville føle det ydm y
gende, hvis man med en bæ repose  skulle 
luske om hjørnet fra spritbolaget. Så vi 
mener,  at vores holdning også i forbindelse 
med at skulle kunne bekæ m pe a lkoholmis
bruget når længere, end det sker gennem 
disse tre forslag, der  ligger her, og som går 
ind for res trik tioner på forskellige områder.

Brug a f  alkohol e r  en del a f  vor kultur.  Vi 
ved, at der er nogle minusfaktorer ,  men vi 
ved også, at brug a f  alkohol for de fleste er 
udtryk for frigørelse og glæde.

Jeg skal som den sidste taler sige. for ikke 
at forlænge denne debat mere end n ødven
digt, at de deltagere, der nu skal ud at spise 
middag med et godt glas vin eller et godt glas 
øl til, skal have velbekom m e i denne forbin
delse. Det er en dansk  tradition og en dansk 
kultur, som vi gerne vil leve med.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
avbröts  mötet kl. 20.25 och å te rupptogs fre
dagen den 6 mars kl. 09.00.

Elsi Hetemäki-Olander övertog ledningen 
av förhandlingarna.

Ändringar i medlemslistan

Det anm äldes att Jo  Benkow  och Kjell 
Magne Bondevik hade lämnat sessionen, att 
Nils C arlshamre återtagit sin plats i rådet och 
att Rolf Clarkson lämnat sessionen, att Essen 
Lindahl återtagit sin plats i rådet och att Karl- 
Erik Häll lämnat sessionen samt att Gunnel 
Jonäng för del av denna dag lämnat sessionen 
och ersa tts  av G un nar  Björk och att Per Pe
tersson lämnat sessionen och ersatts  av Rolf 
Clarkson.

R å d e t beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en 
lighet härm ed.

Votering företogs medelst voter ingsap
parat huruvida u tsko tte ts  förslag till rekom 
mendation  eller reservationsforslag  A 1 skul
le upptagas till slutlig votering.

För u tsko tte ts  förslag till rekom mendation  
röstade:

Halldor Ä sgrimsson, G unnar  Björk, Chris
tian C hris tensen, Ib C hris tensen , K nud Eng
gaard, Olle Eriksson . Astrid Gjertsen, Rune 
G ustavsson ,  Asbjørn H augstvedt,  Knud 
H einesen , G uðrún  Helgadóttir ,  Sverrir  H er
m annsson , E lver Jonsson .  Sakari Knuuttila, 
Lars  Korvald , Bror Lillqvist,  Matthias Á. 
M athiesen, Påll P étursson , Rolf Sellgren, 
A nne-Lise Steinbach, A sser  Stenbäck , A m 
bjørg Sælthun, Sten Söders tröm , Torstein  
Tynning, Sigrid Utkilen och M arjatta V ään 
änen.

För reservan ternas  förslag till rek om m en 
dation röstade:

Sam psa Aaltio, L ennart  A ndersson . Ingvar 
B akken, G unnar  Berge, Trygve Bratteli , Nils 
Carlsham re , Rolf C larkson. Bjarne Mørk Ei
dem, Rolf Fjeldvær, Arne G add, Allan H e r
nelius,  Elsi H etem äki-O lander ,  Doris Håvik, 
O lof Jansson . Paul Jansson .  Heikki Jä rv en 
pää, Ilkka K anerva ,  Arvo K em ppainen, 
E ev a  K uuskosk i-Vikatm aa, H åkon  Kylling- 
mark. Essen Lindahl. T ho r  L und , Grethe 
L undblad . Svante  L undkvist ,  Sture Palm, 
Robert Pedersen , Niels Helveg Petersen, 
Petter  Savola, Ingrid Sundberg . Jógvan 
Sundstein och H enrik  Westerlund.
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K . B. A ndersen ,  K aren  D ahlerup A nder
sen , H agen  H agensen ,  Børge Halvgaard, 
Egon Jensen ,  E rkki Liikanen, Nathalie Lind, 
Ib S tetter ,  E b ba  Strange och Bernhardt T a s 
tesen  a vsto d  frå n  a tt rösta.

F rånvarande  var:
Jo  B enkow , Ilkka-Christian Björklund, 

Kjell Magne Bondevik , Árni G unnarsson , 
G u tto rm  H ansen ,  Karin Kjølbro, Tellervo 
Koivis to ,  A rvo Salo, Reiulf S teen, Otto 
S teenhold t och  L ars  W erner .

U tsko tte ts  fö rs la g  till rekom m endation  
hade sålunda  fö rk a s ta ts  m ed  26 röster m ot 
31. 10 m ed lem m a r a vsto d  frå n  a tt rösta.

Härefter  ställdes till votering rekom m enda
tionsförslag A 1 mot Børge Halvgaards m. fl. 
(A 2) förslag om att N ord iska  rådet icke 
m åtte  företaga sig något i anledning av m ed
lemsförslaget.

F ör rekom m endationsförslag  A 1 röstade:
L ennart  A ndersson ,  Halldór Ásgrímsson, 

Ingvar B akken, G unnar Berge, G unnar 
Björk, Trygve Bratteli , Nils Carlshamre, 
Chris tian C hris tensen, Ib Chris tensen, 
Bjarne M ørk Eidem , Olle Eriksson, Rolf 
Fjeldvær, A rne  G add , Rune G ustavsson, 
Asbjørn H augstved t ,  Elsi Hetemäki-O lander ,  
Doris H åvik , Paul Jansson , E lver Jonsson, 
Heikki Järvenpää ,  Karin Kjølbro, Sakari 
Knuutti la ,  L ars  Korvald , E eva  Kuuskoski- 
Vikatm aa, B ror Lillqvist, E ssen  Lindahl, 
T h o r  L und , Grethe L undblad , Svante  L u n d 
kvist,  Matthias Á. M athiesen, Sture Palm, 
Robert P edersen ,  Niels Helveg Petersen , 
Rolf Sellgren, A nne-L ise  Steinbach, A sser 
S tenbäck, Jógvan Sundstein, Ambjørg 
Sælthun, Torstein  Tynning, Sigrid Utkilen, 
H enrik  W esterlund och M arjatta  Väänänen.

F ör Børge H alvgaards m .f l.  forslag (A 2) 
röstade:

Sam psa Aaltio. Rolf C larkson, Hagen H a 
gensen, Børge H alvgaard , K nud Heinesen, 
Sverr ir  H erm annsson ,  Allan Hernelius, Olof 
Jansson ,  Egon Jensen ,  Ilkka K anerva , Arvo 
Kem ppainen , Tellervo Koivisto, Nathalie 
Lind, Påll Pé tursson ,  Petter  Savola, Ib Ste t
ter , E b ba  Strange, Ingrid Sundberg  och B ern
hardt Tastesen.

K .B. A ndersen ,  K aren  D ahlerup A nder
sen, K nud Enggaard , Astrid Gjertsen  och 
H åkon  Kyllingmark a vsto d  fr å n  a tt rösta.

Frånvarande  var:
Jo  B enkow , Ilkka-Christian Björklund, 

Kjell Magne Bondevik, Arni G unnarsson ,  
G utto rm  H ansen ,  G uðrún  Helgadóttir ,  Erkki 
Liikanen, A rvo  Salo, Reiulf S teen , Otto 
S teenholdt och  L ars  W erner.

R eservan ternas rekom m enda tionsförslag  
A  1 hade sålunda an tag its m ed  43 röster m ot 
19. 5 m ed lem m a r a vsto d  fr å n  a tt rösta .

H ärefte r  ställdes till votering Asbjørn 
H augstved ts  m .f l .  förslag till rekom m enda
tion (B 1) mot Rune G ustavssons  rekom m en
dationsförslag (B 2).

F ör Asbjørn  H augstved ts  m .f l .  rekom m en
dationsförslag (B 1) röstade:

K .B. A ndersen ,  K aren  D ahlerup A nder
sen, Christian C hris tensen , Ib Chris tensen, 
Asbjørn H augstved t ,  E lver  Jonsson , Sakari 
K nuutti la , L ars  K orvald , B ror Lillqvist,  P e t
ter  Savola, Rolf Sellgren, A nne-Lise Stein
bach, A sser  Stenbäck , Ambjørg Sælthun, 
Sigrid Utkilen och M arja tta  Väänänen.

F ör R une G ustavssons  rekom m endat ions
förslag (B 2) röstade:

Sam psa Aaltio, Rolf  Clarkson, K nud E ng
gaard , Olle E riksson , Astrid G jertsen , Rune 
G ustavsson ,  Elsi H etem äki-O lander ,  Egon 
Jensen, Heikki Järvenpää ,  Ilkka K anerva, 
Arvo K em ppainen ,  Karin K jølbro, Eeva  
K uuskoski-V ikatm aa, Niels Helveg Pe te r
sen, Påll P é tursson , Ib S tetter ,  Jógvan  Sund
stein och T orste in  Tynning.

L ennart  A ndersson ,  Halldór Ásgrímsson, 
Ingvar Bakken, G unnar  Berge, Nils C arls
hamre, Bjarne M ørk Eidem , Rolf Fjeldvær, 
Arne Gadd, H agen  H agensen ,  Børge H alv
gaard, K nud H einesen ,  G uðrún  Helgadóttir ,  
Sverr ir  H erm annsson ,  Allan Hernelius, 
Doris Håvik , O lof Jansson ,  Paul Jansson , 
Tellervo Koivis to, H åkon  Kyllingmark, 
Nathalie Lind, E ssen  Lindahl, Grethe 
Lundblad, Svante  L undkvist ,  M atthias Á. 
Mathiesen, Sture Palm, R obert  Pedersen , 
E bba Strange, Ingrid Sundberg  och  B ern
hardt T astesen  a vsto d  frå n  a tt rösta.
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F rånvarande var:
Jo B enkow, G unnar  Björk, Ilkka-Christian 

Björklund, Kjell Magne Bondevik, Trygve 
Bratteli , Arni G unnarsson ,  G uttorm  H ansen, 
Erkki L iikanen, T hor  L und ,  Arvo Salo, 
Reiulf S teen, Otto  S teenholdt,  L ars  W erner 
och H enrik  W esterlund.

R ekom m enda tionsfö rslag  B I hade så lun 
da fö rk a s ta ts  m ed  17 röster m o t 18. 29 m ed 
lem m ar a vsto d  frå n  a tt rösta.

Presidenten: De som stöder u tsko tte ts  för
slag att rådet inte skall företa  sig något med 
anledning av medlemsförslaget i denna del 
rös tar nej. (V oter ingspropostion ifrågasattes 
från salen)

Det står så på pappren här och vi kan ju  
lika bra  svara nej bara  det blir klart. Men det 
ä r  så att vi har  nu röstat mellan två reserva
tioner, en av dem har vunnit och det var 
Rune G ustavssons  som vann. Och vi vill fort
sätta med den linjen. (Inpass från salen)

De som stöder  u tsko tte ts  förslag att rådet 
inte skall företa  sig något med anledning av 
medlemsförslaget i denna del rös tar nej. (In
pass från salen)

Vi har litet olika praxis och jag  läser nu 
texten  som jag  har fått.

Bratteli: Æ rede  president! Det si tter åpen
bart flere her i salen som vil s tem m e for for
slaget fra u tsko tte ts  flertall, og da må vi få 
voteringen ordne t slik at vi kan s temm e for 
u tskotte ts  flertallsforslag.

Presidenten: Om det hjälper till saken så 
skall vi göra så, att de som stöder u tskotte ts  
förslag rös tar  nej.

Jag beklagar att reglerna i N ord iska  rådet 
är litet f räm m ande för oss alla och jag  för
söker nu följa den princip, som vi har antagit 
här på listan. Man har ju  tagit den stilen här 
och därför håller jag  fast vid att vi gör så som 
jag  sade, all tså u tsko tte ts  förslag att rådet 
inte skall göra någonting i medlemsförslaget 
blir underligt nog nej.

Bratteli: Æ rede  president! Jeg vil be presi
denten  om rett og slett å  sette utvalgets for
slag under  votering, slik at de som vil stemme 
for det, s tem m er ja. Da får vi det brakt på det 
rene. Vi er ikke bunde t til at vi alternativt

skal s temm e for et av disse alternative for
slag. Det som er  viktig, e r  å få klarlagt om det 
e r  flertall for det som egentlig er utvalgets 
forslag.

Presidenten: Nu måste vi ta  fram det gjorda 
förslaget om hur vi kom m er att votera. Nu 
frågar jag  om m ed lem m arna  kan godkänna 
pres identens förslag att vi rö s ta r  nej, vilket 
b e tyder  u tsko tte ts  förslag.

K. B. Andersen: Fru  præsident! Det er ikke 
i min egenskab a f  formand for folketinget, jeg 
tager ordet ,  men alle, som har prøvet at lede 
et møde i en international forsamling, ved, 
hvor svært det er, når 5 eller 10 eller 15 for
skellige parlam enters  regler skal føres sam 
men.

N u har  præsidiet, fo rs tå r  jeg , drøftet denne 
a fs tem ningsprocedure . Præsidiet foreslår en 
fremgangsm åde, som er  klar nok. Den er 
usædvanlig, ikke mindst for os, men den er 
klar nok. Hvis man ønsk e r  at støtte udvalgets 
forslag, så s tem m er man nej. Hvis man 
ønsker  at støtte den reservation , der  vandt 
før, så s tem m er man ja .  Jeg vil advare en lille 
smule imod. at vi i en travl morgenstund for
søger at ændre præsidiets regler.

Samtidig vil jeg  gerne sige -  det har jeg 
allerede sagt til vort medlem af  præsidiet -  at 
til næste session bør vi have et papir , der 
angiver lidt om reglerne i sådanne situa
tioner. D er var et tilfælde i går. hvor det ikke 
var muligt at komme til at s tem m e imod ud
valgets forslag, men hvor vi bare kunne have 
bedt om det. hvis vi ville. Der var ingen vans
keligheder.

Der er andre tradit ioner i andre lande. Vi 
kan ikke æ ndre afs tem ningsproceduren  midt i 
en afstemning: så bliver der total forvirring. 
Derfor vil jeg  foreslå, at man stø tter  præsi
den tens og præsidiets forslag. Det er ganske 
klart: de. der vil s tem m e for udvalgets forslag 
-  forstår  jeg på præsidenten  -  skal stemme 
nej. og de. der vil s tøtte den vindende reser
vation. skal s temm e ja .  At begynde at ændre 
det. præsidenten og præsidiet har foreslået, 
midt i afs temningsforløbet, vil jeg  advare en 
lille smule imod.

Presidenten: Jag tackar K. B. Andersen för 
hans inlägg. För min del lovar jag  att ta upp 
voteringsordningen i presidiet ännu en gang. 
Den har varit framme varje gång.
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Bratteli: Det pres identen  nevnte ,  e r  ingen 
regel. Jeg har ledet så mange m øter  i mitt liv 
a t jeg  vet at når man skal s temm e over et 
forslag, kan man stemm e ja  hvis man er enig i 
det.

H ärefter  skedde votering medelst vote
ringsapparat.

F ör  reservan tens  rekom mendationsförslag  
(B 2) röstade:

Christian C hris tensen, Ib C hris tensen, Olle 
E riksson , Rune G ustavsson ,  Asbjørn 
H augstved t ,  E lver Jonsson ,  Lars  Korvald , 
B ror  Lillqvist, Niels Helveg Petersen , Rolf 
Sellgren, A sser  S tenbäck , Sten Söders tröm 
och  M arja tta  Väänänen.

För u tsko tte ts  förslag röstade:
Sam psa  Aaltio, L ennart  A ndersson ,  Ingvar 

B akken, G unnar Berge, Trygve Bratteli , Nils 
Carlsham re , Rolf C larkson, Bjarne Mørk Ei- 
dem , Rolf Fjeldvær, Arne Gadd, Astrid 
G jertsen , Hagen H agensen , Børge Halv- 
gaard. K nud H einesen, G uðrún  Helgadóttir . 
Sverr ir  H erm annsson ,  Allan Hernelius,  Elsi 
H etem äki-O lander ,  Doris Håvik , Olof Jan s
son, Paul Jansson . Egon Jensen. Heikki J ä r 
venpää, Ilkka K anerva ,  A rvo Kemppainen, 
Karin Kjølbro, Tellervo Koivisto, Eeva 
K uuskosk i-Vikatm aa, H åkon  Kyllingmark, 
Erkki Liikanen, Nathalie Lind, Essen Lin
dahl,  T hor  Lund, G rethe  Lundblad , Svante 
L undkvist .  Sture Palm, Robert Pedersen, 
Påll Pé tursson , A rvo Salo, Petter  Savola, 
Anne-Lise Steinbach, Ib Stetter , Ebba 
Strange, Ingrid Sundberg , Jógvan Sundstein, 
Ambjørg Sælthun, Bernhardt Tastesen , T o r
stein Tynning, Sigrid Utkilen, Lars  W erner 
och Henrik Westerlund.

K.B. A ndersen , K aren  Dahlerup A nder
sen, Halldór Ásgrímsson, Sakari Knuuttila 
och Matthias Á. Mathiesen a vsto d  frå n  a tt 
rösta.

Frånvarande var:
Jo Benkow, G unnar Björk. Ilkka-Christian 

Björklund, Kjell Magne Bondevik. Arni G un
narsson, G uttorm  Hansen. Reiulf Steen och 
O tto  Steenholdt.

U tsko tte ts  fö rs la g  luide sålunda antagits  
m ed  51 röster m o t 13. 6 m ed lem m ar avstod  
frå n  a tt rösta.

H ärefte r  ställdes till votering reserv an te r
nas rekom m endationförslag  C 1 mot u tsk o t
tets förslag att N ord iska  rådet icke måtte 
företaga sig något i anledning av m edlem s
förslaget.

F ör reservan te rnas  förslag till reko m m en 
dation (C 1) röstade:

G unnar  Björk, Chris tian C hris tensen, Ib 
C hris tensen, Olle E riksson , Rune G u s tav s
son, Asbjørn H augstved t ,  E lver  Jo nsso n ,  Sa
kari Knuutti la , L ars  K orvald , Rolf Sellgren, 
Anne-Lise Steinbach, A sser  S tenbäck ,  Jóg
van Sundstein och Sten Söders tröm .

För u tsko tte ts  förslag röstade:
Sam psa Aaltio, L ennart  A ndersson ,  H all

dó r  Á sgrímsson, Ingvar B akken, G unnar  
Berge, Trygve Bratteli , Nils Carlshamre, 
Rolf C larkson, Bjarne Mørk Eidem , Knud 
Enggaard, Rolf Fjeldvær, A rne G add , Astr id 
G jertsen , H agen H agensen , Børge Halv- 
gaard , K nud H einesen , G uðrún  Helgadóttir ,  
Sverrir H erm an n sson ,  Allan Hernelius,  Elsi 
H etem äki-O lander ,  Doris Håvik , O lof J an s 
son, Paul Jansson ,  Egon Jensen, Heikki Jä r
venpää, Ilkka K anerva .  Arvo K em ppainen, 
Tellervo K oivis to ,  Eeva  Kuuskoski-Vikat- 
maa, H åkon  Kyllingmark, Nathalie Lind, E s
sen Lindahl, T h o r  Lund , G rethe Lundblad, 
Svante  L undkvist ,  Matthias Á. Mathiesen, 
S ture Palm, Robert Pedersen , Niels Helveg 
Petersen, Påll Pé tursson , Arvo Salo. Petter 
Savola, Ib S tetter ,  E bba Strange, Ingrid 
Sundberg , Ambjørg Sælthun, B ernhardt T as 
tesen, Sigrid Utkilen, Lars  W erner ,  Henrik 
W esterlund och M arjatta Väänänen.

K.B. A ndersen  och K aren Dahlerup A n
dersen a vsto d  frå n  a tt rösta.

Frånvarande var:
Jo B enkow, llkka-Christian Björklund, 

Kjell Magne Bondevik, Årni G unnarsson , 
G utto rm  H ansen ,  Karin K jølbro, Erkki Lii
kanen, Bror Lillqvist. Reiulf S teen. Otto 
S teenholdt och Torstein  Tynning.

U tsko tte ts  fö rs la g  hade sålunda an tag its  
m ed  51 röster m o t 14. 2 m ed lem m ar avstod  
frå n  a tt rösta.
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A 569/s: Medlemsförslag om undersökning av 
friskvårdens betydelse

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
att N ord iska  rådet i anledning av medlem s
förslaget måtte antaga följande rekom m enda
tion:

N ordiska rådet rekom m endera r  de nordis
ka ländernas regeringar att  låta kartlägga de 
insatser som hittills gjorts för att förebygga 
sjukdom och misstrivsel och som syftar till en 
effektivisering av ak tiv ite terna på friskvårds- 
området.

Matthias A. Mathiesen (social- och mil
jöu tsko t te ts  talesman): Medlemsförslaget om 
friskvård er blevet overvejende positivt m od
taget a f  rem iss instanserne . Begrebet frisk
vård har lidt forskellig betydning i de nordis
ke lande. V erdenssundhedsorganisa tionen 
har dog som målet for sundhedspleje  udpe
get:

1) " a t  virke for sunde leveva ner"
2) " a t  anvende eks is terende service-res

sourcer på sundhedsp le jeom rådet på en til
fredsstillende m å d e " , o g

3) " a t  give individet mulighed for at m ed
virke i beslutningerne vedrørende dets egne 
og det næ rm este  omgivelsers su n dh ed”

Det må slås fast, at indsa tserne  på sund
hedsple jeom rådet ikke må kom m e i m od
sætning til nødvendig , professionel sygepleje. 
De to typer  a f  indsatser må komplettere  hver
andre. Det m å heller ikke blive således, at 
andre fak torer  a f  betydning for m enneskets  
sundhed bliver genstand for mindre op m æ rk 
som hed eller færre forholdsregler. Jeg tænker 
her på sundhedsfarlige arbejdsmiljøer, på de 
ydre miljøfaktorer etc.

Flere grunde taler for, at der øves kraft
fulde indsatser på fr iskvårdsom rådet.  Udgif
terne til institutionsplejen e r  steget stærkt. 
Det e r  også mere økonom isk  at forebygge 
skader end at bøde på dem bagefter. M enne
skenes indstilling til deres  sundhed er også 
afgørende. Det e r  måske lettere at påvirke 
børn og unge m ennesker  end de voksne, som 
ofte har tillagt sig vaner,  som er vanskelige at 
ændre.

På internationalt niveau bør de nordiske 
lande samvirke indenfor V erdenssundheds
organisationens ram mer.

8 Samm enfatningsvis må det konsta teres ,  at 
det i første række gælder om at få en nordisk 
udveksling a f  kundsk aber  og erfaringer på 
om rådet i stand. R essourcehensyne t taler 
måske for, at den foreslåede udredning bør 
foretages a f  de nationale myndigheder og 
ikke a f  minis terrådet.

U nder  henvisning til det sagte anbefaler jeg 
godkendelse  a f  udvalgets forslag.

Sedan d iskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be
träffande u tsko tte ts  förslag till rekom m enda
tion.

F ör rekom m endationen  röstade:
Sam psa Aaltio, K. B. A ndersen , Karen 

Dahlerup A ndersen ,  L ennart  Andersson, 
H aldór Asgrimsson, Ingvar Bakken, Gunnar 
Berge, G unnar  Björk, Trygve Bratteli , Chris
tian C hris tensen, Knud Enggaard, Olle 
Eriksson, Astr id G jertsen , Rune G ustavsson , 
Børge H alvgaard , Asbjørn Haugstvedt,  
G uðrún  Helgadöttir ,  Allan Hernelius,  Elsi 
H etem äki-O lander ,  Egon Jensen ,  E lver Jon s
son, Heikki Järvenpää ,  llkka K anerva, Arvo 
Kem ppainen , Sakari Knuutti la , Tellervo 
Koivisto, L ars  Korvald , Eeva  Kuuskoski-Vi- 
ka tm aa, H åkon Kyllingmark, Erkki Lii
kanen, Bror Lillqvist, Nathalie Lind, Essen 
Lindahl, T hor  L und , G rethe  Lundblad , 
Svante  L undkvist ,  Matthias Á. Mathiesen, 
Robert Pedersen , Niels Helveg Petersen , Påll 
Pétursson, A rvo Salo. Petter  Savola, Rolf 
Sellgren, A sser  S tenbäck . Ib S tetter ,  Ebba 
Strange, Ambjørg Sælthun, B ernhardt Taste- 
sen, Sigrid Utkilen, Lars  W erner  och M ar
ja t ta  Väänänen.

F rånvarande  var:
Jo B enkow, Ilkka-Christian Björklund. 

Kjell Magne Bondevik , Nils C arlsham re , Ib 
C hris tensen , Rolf C larkson, Bjarne M ørk E i
dem , Rolf F jeldvær, Arne G add , Arni G un 
narsson, Hagen H agensen , G uttorm  H ansen, 
Knud H einesen, Sverr ir  H erm annsson ,  Doris 
Håvik, Olof Jansson ,  Paul Jansson ,  Karin 
Kjølbro, S ture Palm, Reiulf S teen, Otto 
S teenholdt,  Anne-Lise Steinbach. Ingrid 
Sundberg , Jógvan Sundstein , Sten Söder
s tröm, Torstein  Tynning och Henrik  Wester- 
lund.

R eko m m en d a tio n en  hade .sålunda an tag its  
m ed  51 röster.
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9
A 574/s: Medlemsförslag om åtgärder för att 
motverka ungdomsarbetslösheten

Social- och miljöutskottet hade föreslagit, 
att N ord iska  rådet i anledning av medlem s
förslaget måtte antaga följande rekom m enda
tion:

N ord iska  rådet rekom m endera r  de nordis
ka ländernas regeringar att snarast möjligt 
vidtaga alla å tgärder  som kan m edverka  till 
att minska arbets lösheten  bland de unga.

Bakken (social- och miljöutskottets  ta les
man): Æ rede  president! 1 Liv A ndersens fra
vær skal jeg  få begrunne medlemsforslag A 
574/s om tiltak for å motvirke ungdomsar- 
beidsløsheten.

Denne saken ble reist allerede i 1975 i K ul
tu ru tsko tte t ,  og i 1977 begynte en gruppe 
nedsat t av Ministerrådet arbeidet med et pro- 
sjektprogram for årene 1978-80. Det gjaldt 
1 6 - 19-åringenes u tdanningsbehov, og ung- 
dom sarbeids løsheten  ble også naturlig nok en 
del av dette arbeid.

Sosial- og miljöutskottet gikk i den sam 
menheng inn for at det eventuelt burde utvi
kles et spesielt avgrenset handlingsprogram 
for å motvirke arbeidsløsheten  blant ungdom. 
Dette ble uttrykkelig unders treket gjennom 
det medlemsforslag som ble tatt opp 18. ok to 
ber 1978, og som nå har vært ute til høring.

Det foreligger også  to  rappor te r  som et re 
sultat av det arbeid som prosjektgruppen u t
førte, og som N ord iska  a rbe tsm arkn adsu t
skotte t har offentliggjort. Den ene heter  ” Til
tak mot ungdom sarbeids løsheten  i de nord is
ke land”  og den andre ” Forebyggende tiltak 
mot ungdom sarbeids løsheten  i fire nordiske 
lokalom råder” .

Den første tar for seg spørsmålet om det 
kan gjøres m er gjennom yrkesveiledningen i 
grunnskolen for å gjøre overgangen fra skole 
til arbeidsliv lettere for elevene. Videre er 
behovet for bedre samarbeid mellom skole og 
arbeidsliv unders treket.  På dette området 
kan det sikkert gjøres mye for også å tilpasse 
undervisningen best mulig til arbeidslivets 
behov.

Den andre rapporten  bygger på erfaringer 
fra de fire p røveom rådene i N orden  og tar for 
seg positive og negative virkninger av de til
tak  som har vært gjort i de forskjellige land

for å bedre sysselsettingstilbudet for ung
dom m en. R apporten  er derfor verdifull både 
når det gjelder hva som bør gjøres i t ida fram 
over  i det enkelte land, og for sammenlikning 
landene imellom.

Jeg nevnte  at medlemsforslaget av 1978 har 
vært ute  til høring. 17 rem iss instanser gir sin 
ti lslutning til forslaget på forskjellige p re 
misser. 11 ins tanser går imot eller er tvilende, 
og tre ins tanser tar ikke stilling til det. U nder 
de senere drøftinger i u tsko tte t  e r  så dette 
vurdert,  og resulta tet ligger nå på  rep resen
tantenes bord.

Det går fram av u tsko tte ts  begrunnelse  at 
problemene med ungdom sarbeids løshet d ess 
verre bare øker. D ette  går også med all tyd e 
lighet fram av det brev som N ordens  Faglige 
Samorganisasjon har sendt til N ordisk  Råds 
samling denne gang. Det e r  derfor ikke nød
vendig for meg å gå i detaljer for å  beskrive 
de mange uheldige følger det har  at ungdom 
mer blir gående uvirksom m e, at samfunnet 
ikke har bruk for deres  arbeidskraft.  Det has 
ter  derfor med å treffe ti ltak for å redusere  
ungdomsledigheten.

Flere høringsorganer har unders treket at 
sysselsettingsproblemene i første rekke må 
takles på det nasjonale og lokale plan. Virke
midlene vil nødvendigvis måtte skifte, alt e t
ter  hvilke faktiske muligheter som finnes. Et 
nært og kontinuerlig sam arbeid mellom m yn
dighetene og partene  i arbeidslivet utgjør en 
forutsetning for at resulta te t skal bli godt.

Utvalget er på bakgrunn av dette  komm et 
til at innsatsen best kan gjøres via de respek
tive regjeringene, og forslaget er derfor om re 
digert i sam svar  med dette.

Jeg tillater meg da til slutt å anbefale forsla
get.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be
träffande social- och miljöutskotte ts  förslag 
till rekom mendation.

F ör rekom m endationen  röstade:
Sam psa Aaltio, L ennart  A ndersson , Hall- 

dö r  A sgrimsson, Ingvar B akken, G unnar  
Berge, Nils Carlsham re , Christian C hris ten 
sen, Rolf C larkson, Bjarne Mørk Eidem, 
K nud Enggaard, Olle Eriksson, Astrid  Gjert- 
sen, R une G ustavsson ,  Børge Halvgaard, 
Asbjørn H augstved t ,  G uðrún  Helgadött ir ,
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Sverrir H erm annsson ,  Elsi Hetemäki- 
O lander,  Doris Håvik , E lver Jonsson , Heikki 
Jä rvenpää, Ilkka K anerva , Arvo K em p 
painen, Sakari Knuutti la ,  Tellervo Koivisto, 
Lars K orvald , E eva  K uuskoski-Vikatm aa, 
H åkon  Kyllingmark, E rkki Liikanen, Bror 
Lillqvist, E ssen  Lindahl, T h o r  L und , Svante 
Lundkvist ,  Robert  Pedersen , Niels Helveg 
P etersen , Påll P étursson , Petter  Savola, 
A nne-L ise Steinbach, A sser  S tenbäck , Ebba 
Strange, Ingrid Sundberg , Ambjørg Sælthun, 
Bernhard t T astesen ,  Torstein  Tynning, Sig
rid Utkilen och Lars  W erner.

K. B. A ndersen  och K aren  Dahlerup A n 
dersen  avsto d  fr å n  a tt rösta.

F rånvarande var:
Jo B enkow, G unnar  Björk, llkka-Christian 

Björklund, Kjell Magne Bondevik, Trygve 
Bratteli , Ib  C hris tensen , Rolf  Fjeldvær, Arne 
G add , Årni G unnarsson ,  H agen Hagensen, 
G uttorm  H ansen ,  K nud H einesen, Allan 
Hernelius,  O lof Jansson ,  Paul Jansson , Egon 
Jensen ,  Karin K jølbro, Nathalie  Lind, 
G rethe  Lundblad , Matthias Á. Mathiesen, 
Sture Palm, A rvo Salo, Rolf Sellgren, Reiulf 
Steen, O tto  S teenholdt,  Ib Stetter ,  Jógvan 
Sundstein, Sten S öders tröm , H enrik  W este r
lund och M arja tta  V äänänen.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  46 röster. 2 m ed lem m ar a vsto d  frå n  a tt 
rösta.

10
D 1981/6/1977/s: Meddelande om rekommen
dation nr 6/1977 angående förkortning av ar
betstiden

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
att N ord iska  rådet måtte lägga meddelandet 
till handlingarna i avvaktan  på nya  m eddelan
den till nästa  ordinarie session.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

11
A 575/s: Medlemsförslag om utvidgad utbild
ning och forskning inom det miljömedicinska 
området

Social- och miljöutskotte t hade föreslagit,  
att N ordiska rådet icke måtte företaga sig 
något i anledning av medlemsförslaget.

Presidenten: Pres identen  vill göra fö rsam 
lingen up pm ärksam  på den skrivelse, som 
presidiet tillställt N ord iska  ministerrådet den 
27 januar i  1981 med anledning av medlem s
förslaget. Skrivelsen ingår i dokum enta tio 
nen.

Grethe Lundblad (social- och miljöutskot
tets talesman): Fru president! Miljöriskerna 
får en all tmer fram trädande  plats i hälso- och 
sjukvården. Världshälsoorganisationen gör 
t ex bedöm ningen att 80 å 90 procen t av can
cerfallen ä r  d irekt eller indirekt avhängiga av 
miljön.

Insa tser  inom miljömedicinen läm par sig 
speciellt väl för nordiskt sam arbete ,  eftersom 
miljöriskerna ofta inte låter sig stoppas vid 
gränsen och eftersom  våra  levnadsvillkor i 
N orden  är rätt lika. Därför kan det synas 
märkligt att detta  förslag avskrives utan att 
man före tar  sig något. Men det har  hänt m yc
ket på de tta  om råde  under  tiden.

Det medlemsförslag som här behandlas 
hade två huvudkrav ,  för det första  att  N ord is
ka hälsovårdshögskolan  borde få resurser  för 
utbildning i miljömedicin och för de t  andra  att 
forskning i miljömedicin borde  inledas vid 
högskolan.

Redan den 1 juli 1981 inrä ttades en tjänst 
som professor i miljömedicin vid hälsovårds
högskolan, även  om tillsättningsförfarandet 
ännu inte ä r  avslutat .

Kravet om forskning i miljömedicin är 
ännu inte uppfyllt , bl a  därför a tt hela frågan 
om forskarutbildning öv e r  huvud taget vid 
hälsovårdshögskolan inte ä r  löst. Därför till
skrev social- och miljöutskotte t redan i de
cem ber 1980 N ord iska  rådets  presidium och 
hemställde att man gör framställningar till mi
nis terrådet och framför önskem åle t  om en 
utredning angående forskarutbildningen vid 
N ord iska  hälsovårdshögskolan . D enna  utred-
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ning skulle främst igångsättas inom de om rå 
den  där det finns professurer vid högskolan, 
däribland i miljömedicin. I salen har utdelats 
resulta tet av u tsko tte ts  skrivning. Presidiet 
har  alltså tillskrivit m inis terrådet i ärendet.

Med hänvisning till dessa  redan vidtagna 
å tgärder föreslår u tskotte t att rådet inte före
tar  sig någonting i anledning av medlemsför
slaget, och jag  yrkar  bifall till u tsko tte ts  hem 
ställan.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, bi
fö lls  u tsko tte ts  fö rslag .

12
A 576/s: Medlemsförslag om nordisk forskning 
angående bilavgasernas inverkan på hälsa och 
miljö

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
a tt N ord iska  rådet i anledning av medlem s
förslaget måtte antaga följande två rekom 
mendationer:

1. N ord iska  rådet rekom m enderar  minis
ter rådet a tt v idareutveckla  och fördjupa sam 
ordningen av i N orden  förekom m ande forsk
ning om fordonsavgasernas inverkan på hälsa 
och miljö.

2. N ord iska  rådet rekom m enderar  de nor
diska ländernas regeringar att på internatio
nellt plan verka  för att  fordonsavgasernas in
verkan på hälsa och miljö blir föremål för 
in tensifierad forskning och att enhetliga 
regler fastställes.

Ebba Strange (social och  miljöutskottets 
talesman): Fru præsident! Social- og miljøud
valget har behandlet et medlemsförslag om 
udvikling og samordning af den forskning, 
der finder sted i N orden  vedrørende virknin
gen af bilernes luftforurening.

Forslagets udgangspunkt er undersøgelser, 
der  e r  foretaget rundt om i verden, som har 
haft mere a larm erende resulta ter,  end man 
tidligere har  konstatere t.  Især viser det sig, at 
børn lettere end voksne pådrager sig h jerne
skader ,  når de indånder blyholdige udstød
ningsgasser.

N ordisk  Råd har sidste år antaget en re 
kom m andation angående produktion og an 
vendelse a f  b ræ ndselsbesparende, miljøven

lige m otorkøretø jer .  Det foreliggende m ed
lemsforslag drejer sig om en sam ordning af 
den forskning, de r  finder sted i N ord en  med 
henblik på at begrænse de uheldige sundheds- 
og miljømæssige virkninger, der  forårsages af 
bilerne.

Problemerne i forbindelse med bilernes ud
stødningsgas er belyst i flere a f  de nordiske 
lande. Og man har  fastsat grænseværdier.  
B estræbelserne bør nu udvikles med hensyn 
til at nå frem til en benzin, som er fri for bly. 
Og man e r  i flere lande, herunder  i de nord is
ke, i færd med at forsøge med a lkoholblandet 
benzin, der  kan øge benzinens ok tantal,  uden 
at man blander bly i den.

Udvalget mener,  at man ikke alene bør in
teressere  sig for de benzindrevne biler, men 
også for de dieseldrevne køretøjer . Proble
m erne med udstødningsgassen bør ko rt
lægges i deres  helhed, og man bør  studere de 
bil tekniske aspekter,  trafikplanlægning, kol
lektivtrafikkens forhold, for at finde frem til 
en begrænsning a f  m æ ngden a f  farlige gasser.  
Målet må være at få opstil let nogle tekniske 
krav, som er i overenss tem m else  med de mil
jø- og energimæssige hensyn, som bør tages. 
Det vil være naturligt,  at de nordiske lande 
sam arbejder med hensyn  til forskning som 
den  foreslåede for at få mere ud a f  de begræ n
sede ressourcer ,  vi råder  over. Endvidere  er 
det vigtigt, at der sker en samordning af 
forskningen på  det in ternationale plan, og 
derfor har det s tor be tydning med en samlet 
nordisk optræden.

R em issinstanserne  har stø tte t det frem 
satte forslag, og i social- og miljøudvalget er 
vi enige om at foreslå de to rek om m an da
tioner, som præ siden ten  ju s t  har læst op.

Jeg skal derfor u nder  henvisning til udval
gets betænkning foreslå, at R ådet ti ltræder 
udvalgets enstemm ige indstilling.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be
träffande social- och miljöutskotte ts  förslag 
till rekom m endation  nr. 1.

F ör rekom m endationen  röstade:
Sam psa Aaltio, K .B. A ndersen , Karen 

Dahlerup A ndersen ,  L ennart  A ndersson . 
Halldór Á sgrímsson, Ingvar Bakken, G unnar  
Berge, G unnar  Björk, Nils Carlsham re . 
Christian C hris tensen , Rolf C larkson, Bjarne
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Mørk Eidem . Knud Enggaard. Olle Eriksson, 
Astrid Gjertsen, Rune G ustavsson .  Asbjørn 
H augstved t ,  K nud H einesen, G uðrún  Helga- 
dóttir .  Sverr ir  H erm annsson ,  Allan Herne- 
lius, Elsi H etem äki-O lander ,  Doris Håvik, 
Elver Jonsson , Heikki Järvenpää ,  Ilkka K a
nerva, Arvo K em ppainen, Sakari Knuuttila , 
Tellervo Koivis to , Lars  Korvald, Eeva 
K uuskoski-Vikatm aa. H åkon  Kyllingmark, 
Erkki Liikanen, Bror Lillqvist, Essen L in
dahl, T hor  Lund, G rethe L undblad , Svante 
Lundkvist ,  Robert Pedersen , Niels Helveg 
Petersen , Påll P étursson , Petter  Savola, Rolf 
Sellgren, A nne-L ise Steinbach, A sser  S ten 
bäck, E bba Strange, Ingrid Sundberg , Jógvan 
Sundstein, Ambjørg Sælthun, Sten Söder
ström, Bernhardt Tastesen , Torstein  T y n 
ning, Sigrid Utkilen, Lars  W erner ,  Henrik 
W esterlund och Marjatta Väänänen.

F rånvarande var:
Jo B enkow, llkka-Christian Björklund. 

Kjell Magne Bondevik. Trygve Bratteli . Ib 
C hris tensen. Rolf Fjeldvær, Arne Gadd, Årni 
G unnarsson ,  Hagen H agensen. Guttorm 
H ansen, Børge Halvgaard. Olof Jansson, 
Paul Jansson , Egon Jensen, Karin Kjølbro, 
Nathalie Lind, Matthias Å. Mathiesen, Sture 
Palm, Reiulf S teen, Otto  S teenholdt och Ib 
Stetter.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  56 röster.

H ärefter företogs votering medelst vo te 
ringsapparat beträffande social- och miljöut
skotte ts  förslag till rekom m endation  nr. 2.

För rekom m endationen  röstade:
Sam psa  Aaltio, K .B. A ndersen ,  Karen 

Dahlerup A ndersen ,  L ennart A ndersson . 
Halldor Å sgrimsson. Ingvar Bakken. Gunnar 
Berge, G unnar  Björk, Nils Carlshamre, 
Chris tian C hris tensen , Rolf C larkson, Bjarne 
Mørk Eidem, K nud Enggaard , Olle Eriksson, 
Astrid G jertsen . Rune G ustavsson .  Børge 
Halvgaard. Asbjørn H augstved t .  Knud 
Heinesen, G uðrún  Helgadöttir ,  Sverrir  H er
mannsson , Allan Hernelius, Elsi Hetemäki- 
Olander,  Doris Håvik , E lver Jonsson ,  Heikki 
Järvenpää ,  Ilkka K anerva ,  Arvo K em p
painen, Sakari Knuuttila , Tellervo Koivisto, 
Lars Korvald , Eeva  Kuuskoski-Vikatm aa.

Håkon Kyllingmark. Erkki Liikanen, Bror 
Lillqvist, Essen Lindahl, Thor Lund, G rethe 
Lundblad , Svante  L undkvist ,  Robert Peder
sen, Niels Helveg Petersen , Påll Pétursson, 
Petter  Savola, Rolf Sellgren, Anne-Lise 
Steinbach. A sser  S tenbäck , E bba Strange, 
Ingrid Sundberg , Jógvan Sundstein. Ambjørg 
Sælthun. Sten Söders tröm . Bernhardt Taste- 
sen, T ors ten  Tynning, Sigrid Utkilen, Lars 
W erner ,  Henrik  W esterlund  och Marjatta 
Väänänen.

Frånvarande var:
Jo B enkow, llkka-Christian Björklund, 

Kjell Magne Bondevik. Trygve Bratteli, Ib 
Chris tensen . Rolf F je ldvæ r,Arne Gadd, Årni 
G unnarsson ,  Hagen H agensen . Guttorm 
H ansen , O lof Jansson ,  Paul Jansson ,  Egon 
Jensen ,  Karin Kjølbro, Nathalie Lind, 
Matthias Á. M ath iesen , S ture Palm, Arvo 
Salo, Reiulf S teen, O tto  S teenholdt och Ib 
Stetter .

R ekom m enda tionen  hade sålunda antagits  
m ed  57 röster.

13
D 1981/30/1970/s: Meddelande om rekommen
dation nr 30/1970 angående åtgärder mot Ös
tersjöns förorening

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
att N ord iska  rådet måtte lägga m eddelandet 
till handlingarna och anse  spörsmålet för rå 
dets del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

14
I) 1981/19/1971/s: Meddelande om rekommen
dation nr 19/1971 angående de finska invand
rarnas kontakter med Finland

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
att N ord iska  rådet måtte lägga m eddelandet 
till handlingarna och anse  spörsmålet för rå 
dets del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls:
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15
D 1981/2/1973/s: Meddelande om rekommen
dation nr 2/1973 angående auktorisation av 
optiker

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
att N ord iska  rådet måtte lägga meddelandet 
till handlingarna och anse  spörsmålet för rå 
dets  del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fo rs la g  bifölls.

16
D 1981/3/1973/s: Meddelande om rekommen
dation nr 3/1973 angående nordisk arbets
marknad för optiker

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
a t t  N ord iska  rådet måtte lägga meddelandet 
till handlingarna och anse  spörsmålet för rå
dets  del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

17
D 1981/6/1974/s: Meddelande om rekommen
dation nr 6/1974 angående tryggande av pati
enternas rättsäkerhet

Social- och miljöutskottet hade föreslagit, 
a t t  N ord iska  rådet måtte lägga meddelandet 
till handlingarna och anse  spörsmålet för rå 
dets del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

18
D 1981/8/1975/s: Meddelande om rekommen
dation nr 8/1975 angående begränsning av ut
släpp i Bottniska viken m. m.

Social- och miljöutskottet hade föreslagit, 
a tt N ord iska  rådet måtte lägga meddelandet 
till handlingarna och  anse spörsmålet för rå 
dets del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

19
D 1981/10/1975/s: Meddelande om rekommen
dation nr 10/1975 angående nordiskt samar- 
betsorgan på livsmedelsforskningens område

Social- och miljöutskottet hade föreslagit,  
a tt N ord iska  rådet måtte lägga m eddelandet 
till handlingarna och anse spörsmålet för r å 
dets  del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö r s la g  bifölls.

20
D 1981/10/1978/s: Meddelande om rekommen
dation nr 10/1978 angående förbättrad hälso
vård för jordbruksbefolkningen

Social- och miljöutskotte t hade föreslagit,  
att N ord iska  rådet måtte lägga meddelandet 
till handlingarna och anse  spörsmålet för rå 
dets  del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö r s la g  bifölls.

21

E 4: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående erfarenheterna av akupunkturbehand- 
ling (D 1981/22/1980/s)1

Grethe Lundblad: Fru president! Är 1980 
rekom m enderade  N ord iska  rådet att det skul
le genom föras en kartläggning av erfarenhe
terna  av akupunktur .  N u ha r  minis terrådet i 
e t t  meddelande sagt att man inte avser  att låta 
genomföra denna kartläggning. Jag anser  att 
de t ta  är ett om råde  dä r  nordiskt sam arbete  är 
m ycket befogat, och därför har jag  ställt föl
jand e  fråga till ministerrådet:

Vilka möjligheter har minis terrådet att  o m 
pröva sitt ställningstagande och låta fö re ta  en 
nordisk kartläggning av e rfarenheterna  av 
akupunkturbehandling?

Arne Nilsen: President! A kupunk tu r  er 
berre ein av mange nye behandlingsm etodar 
som blir prøvde og evaluerte  som ein del av 
den kliniske forskinga som går føre seg n a 
sjonalt og internasjonalt.  Røynslene med 
akupunkturbehandling  biir e t te r  kvart som

'  F rågan tryck t  í . 2370.
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dei ligg føre, gjorde kjende gjennom faglege 
tidsskrift, på internasjonale kongressar og i 
direkte kontakt mellom legar i dei einskilde 
landa.

H elses tyresm aktene  i alle dei nordiske lan
da følgjer nøye med i utviklinga når det gjeld 
røynsler  med bruk av akupunkturbehandling 
både nasjonalt og internasjonalt.  Ei slik kart
legging som N ord isk  Råd ti lrådde i rekom- 
mendasjon 22/1980 s, vil måtte byggja på 
forskning og røynsler  frå dei einskilde landa. 
Med det nære sam arbeidet som det er mellom 
forskingsmiljøa og helsestyresm aktene  i N o r
den, har Ministerrådet kome til at ei særskilt 
nordisk kartleggning no av røynslene med 
akupunkturbehandling  neppe vil gi ei snøg
gare avklaring av verdien av slik behandling.

Grethe Lundblad: Fru  president! Jag tackar 
s ta tsrådet för svaret. Det ä r  naturligtvis rik
tigt att akupunkturbehandling  i dag inte an 
vänds i s tor u ts träckning i N orden . Jag bekla
gar egentligen det. Jag har  själv genom resor  i 
Kina sett hur man där an vänder  akupu nk tu r
behandling för att lindra sm ärta  och i viss 
mån för att bota  sjukdomar. Bl. a. har jag sett 
hur man botat en svåråtkomlig magsårssjuk- 
dom med akupunktur .  Jag har  övervarit  ope
rationer där patienten  varit fullt medveten 
under hela opera t ionen och efter operationen 
kunnat resa sig upp och gå från opera t ions
bordet. Det gällde en n jurstensoperation.

Sådana upplevelser och erfarenheter gör 
naturligtvis att man inte kan förstå att nordis
ka medicinare och nordiska hälsovårdsad- 
minis tratörer är så kallsinniga till att införa 
dessa m etoder i Norden.

Det hölls förra året i Sverige ett stort semi
narium med deltagande av kinesisk expertis. 
Vid detta  seminarium framkom det klart att 
det finns ett formellt motstånd hos läkar
kåren, som jag anser  att det är viktigt att vi 
politiker och adm inis tra tö rer försöker få 
bort. Vi politiker och hälsovårdsadministra- 
törer måste säga ifrån till läkarna att alla ofar
liga m etoder  för att lindra sm ärta  måste ut
nyttjas. Jag vill all tså fråga ministerrådet om 
man inte på något sätt skulle kunna få fram en 
samlad erfarenhetsevaluering  och undersöka 
om inte akupunkturbehandling  skulle kunna 
användas i större uts träckning i N orden  än 
som i dag sker.

Sta tsråd  Arne Nilsen: President! F å r  eg til 
dette  berre  kort seia at det i denne saka  meir 
e r  eit spørsmål om på kva måte vi best  og 
mest føremålstenleg  kan skaffa oss det o v e r 
syn som represen tan ten  Lundblad her e r  ute 
e tter. Eg vil gjerne ta opp att at Ministerrådet 
har  kome til at dette  best kan skje på den 
måten eg gav u tt rykk for i svaret mitt.

Sedan dikussionen förklarats avslutad, an
mäldes att behandlingen av m eddelandet fort
sätter  i social- och miljöutskottet.

22
E 27: Fråga till Finlands, Norges och Sveriges 
regeringar angående finansieringen av Nord
kalottens arbetsmarknadsutbildningscenter i 
Övertorneå (C 1981/36/s)1

Haugstvedt: Æ rede  president! Jeg vil få lov 
å vise til min begrunnelse  for spørsmålet; den 
finnes i bilag E 27. Det er de r  gitt en klar 
redegjørelse for bakgrunnen for det spørsmål 
jeg  her skal stille:

H ar regjeringene til hensikt å overveie et 
nytt finansieringssystem for N ordkalottens 
a rbetsm arknadsu tb ildn ingscen ter  i Øvertor- 
neå som sikrer sentret en mer uavhengig stil
ling vis-å-vis nasjonale myndigheter?

Statsrådet Karin Andersson: Fru president! 
Den nuvarande finansieringsformen när det 
gäller N ordkalo t tens arbetsmarknadsutbild- 
ningscenter i Ö verto rneå  innebär ,  som A s
bjørn H augstvedt påpekat,  att Sverige i h u 
vudsak svarar för samtliga drifts- och inves
ter ingskostnader .  Finland och Norge köper 
utbildningskapacitet och betalar  därvid en 
kostnad per plats som m otsvarar  vad en j ä m 
förbar utbildning skulle ha kostat i hem lan
det. För  finska och norska  kursdeltagare be
talas utbildningsbidrag av hemlandet.

Den hittillsvarande finansieringsordningen 
har sin bakgrund i att det tidigare varit svårt 
att bedöm a den exakta  kostnaden för utbild
ning vid N ordka lo t tens  A M U -center ,  efter
som detta  administra tivt är integrerat med 
den svenska  arbetsm arknadsutbildningen.

1 Frågan tryckt v. 2401.
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Sedan en tid pågår en omläggning av finan
sieringsformerna på så sätt att varje center 
får ett eget planerings- och budgetansvar.

Samtidigt har å tgärder  vidtagits för att 
b l .a .  minska den överkapacite t ,  som funnits 
vid vissa A M U -centra .  Jag vill dock påpeka 
att  kapaci te tsu tnyt tjandet vid A M U -centre t  i 
Ö verto rneå  sedan länge ä r  högt beroende på 
den kärva arbetsm arknadssi tua t ionen  på 
N ordkalo t ten . N ågon nedskärning av verk 
sam heten  vid centre t är därför inte aktuell.

I avvaktan  på  att e r farenheter  kan erhållas 
av den ändrade  formen för finansiering av 
den svenska arbetsm arknadsutbildningen, 
som jag  här redovisat,  anse r  jag  efter samråd 
med mina kolleger i Finland och Norge, att 
den nuvarande  ekonom iska  ansvarsfördel
ningen mellan länderna bör bibehållas.

Haugstvedt: Æ rede  president! Jeg vil få lov 
å takke sta tsråd Karin A ndersson  for hennes 
svar. Jeg la med stor glede spesielt merke til 
den setningen hvor det ble sagt at det ikke er 
aktuelt med noen nedskjæring av v irksom he
ten på sentret.

Sosial- og miljøutvalget besøkte  A M U -cen 
tret i juli/august 1979. Vi fikk et svært godt 
inntrykk av den undervisningen som drives 
ved dette  senter. Vi ville føle at det var svært 
lite tillfredsstillende om nettopp dette nordisk 
innrettede A M U -cen te r  skulle få økonomiske 
problemer, særlig fordi dette  sentret dekker 
det svakest utbygde om rådet i de nordiske 
land, nemlig N ordkalo t ten . Imidlertid har 
s ta ts rådens  svar i dag gjort det klart at det 
ikke blir noen slike nedskjæringer som u tval
get fryktet, og på denne bakgrunn må jeg  si 
meg tilfreds med sta tsrådens svar.

Sedan diskussionen förklarats avslutad, 
anmäldes att behandlingen av berätte lsen 
for tsä t te r  i social- och miljöutskottet.

23
E 14: Fråga tilll Nordiska ministerrådet an
gående begränsning av utsläpp i Bottniska vi
ken (D 1981/8/1975/s)1

Söderström: Fru  president! H änvisande till 
min skriftliga motivering som delats ut åt

1 Frågan tryckt s. 2.183.

m edlem m arna vill jag  ställa följande fråga: 
Avser N ord iska  ministerrådet att vidta y t te r 
ligare å tgärder i syfte att begränsa  miljöfar
liga utsläpp i B ottenviken '’

S ta tsråd  Rolf Hansen: Æ rede  president! 
Ministerrådet har i en lang rekke år vært opp
tatt av forurensningssituasjonen i Østersjøen 
og Bottenviken. Spesielt regjeringene i F in
land og Sverige har  vært aktive med hensyn 
til å  overvåke  forurensningssituasjonen i B o t
tenviken og å bekjem pe forurensende utslipp 
til dette havområde.

O m fattende  miljøverntiltak har blitt gjen
nomført i 1970-årene. Et stort antall k om 
munale renseanlegg er bygd og ta t t  i bruk. I 
industrien har det skjedd en betydelig red uk 
sjon av forurensende utslipp, ikke minst i 
treforedlingsindustrien.

Arbeidet har resultert i en rekke avta ler om 
begrensning av havforurensninger,  b l .a .  i 
Bottenviken. Det dreiser seg om avta ler mel
lom de nordiske land og om avta ler  hvor de 
nordiske land ingår i en størrre  internasjonal 
sammenheng.

Således om fatter  konvensjonen  om vern av 
havmiljøet i Ø sters jøom rådet både fo ru rens
ning fra skip og utslipp fra land. D enne avtale 
kalles vanligvis H elsingfors-konvensjonen og 
om fatter  Ø stersjøen. Bottenviken. Finske- 
bukten  og en del av Kattegat.

H elsingfors-konvensjonen er nå trådt i 
kraft og om fatter  alle sju s ta ter  ved Ø ste r
sjøen. Arbeidet med å virkeliggjøre konven
sjonens anbefalinger blir ledet av et sekre ta
riat i Helsingfors. 1 dette  arbeid inngår fore
byggende tiltak, bekjempelse av forurensning 
og utredning av tekniske problemer.

Det ventes  at M A R P O L -konvensjonen  vil 
tre i kraft i løpet av 1982. K onvensjonen ,  som 
er u tarbeidet av F N s  rådgivende sjøfartsor
ganisasjon, og om fatter  alle fo rm er for for
urensning fra skip, har  hittil blitt ratifisert 
eller tiltrådt av Island, N orge , Sverige og 
D anm ark, mens man arbeider  med ratifika- 
sjonsspørsmålet i Finland.

S ta tens na turvårdsverk  i Sverige og Hav- 
forskningsinstitutet og V attens tyre lsen  i Fin
land har sam arbeidet siden 1972 om forskning 
og utredning angående forurensningssitua-
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sjonen i Bottenviken. Sam arbeidet foregår in
nenfor ram m en av en avtale mellom de to 
land, og formålet e r  å skape et felles beslu t
ningsgrunnlag vedrørende vern av dette ha
vområde. I henhold til avtalen e r  det nedsatt 
en komite -  Komiteen for Bottenviken -  
som har et fast arbeidsutvalg. På sine årlige 
m øter fastlegger komiteen ettårige fo rsk
ningsprogram mer som om fatter  b l .a .  felles 
overvåkningsvirksom het og felles und ersø 
kelser av m ateria lsubstansen i Bottenviken.

På komiteens å rsm øte  i 1977 vedtok man et 
langsiktig a rbeidsprogram  for fem år. Pro
gram met ble innledet med et seminar i 1978. 
På seminaret drøftet man resultatene av 
igangsatte undersøkelser  og prinsippene for 
den videre v irksomhet.  Seminaret vil etter 
planen bli fulgt opp med et møte i juni 1981. 
K om iteen offentliggjør å rs rapporte r  om virk
som heten.

V irksom heten  innenfor ram men av den 
svensk-finske avtale om Bottenviken foregår 
i nært sam arbeid med forsknings- og u tred
ningsvirksomheten under  Helsingfors-kon- 
vensjonen.

Ministerrådet finner på denne bakgrunn at 
arbeidet med å  begrense de miljøskadelige 
utslipp i Bottenviken er satt inn i en ramme, 
slik at en allerede ha r  oppnådd  forbedringer, 
og at en derigjennom på lengre sikt vil for
bedre situasjonen ytterligere i dette  hav om 
råde.

Söderström: Fru  president! Jag tackar mi
nistern för svaret,  men skulle vilja konsta te 
ra, att i ministerns svar föreligger inte det 
svar som jag  egentligen ville efterlysa: om 
man på ministerrådets håll har  tänkt sig att gå 
in för ytterl igare begränsning av de utsläpp 
som äger rum i dag i speciellt Bottenviken, 
alltså i havet norr om K varken. Situationen 
dä r  är inte ti llfredsställande och t. ex. träför- 
ädlings- och den kemiska industrins uts läpp i 
Bottenviken ä r  ännu alltför stort. Själv und
rar jag  om östers jökonventionen  räcker till 
för Bottenviken, eftersom det är ett speciellt 
känsligt och grunt hav där  vattenrörligheten 
inte heller ä r  speciellt stor.  Därför frågar jag 
som en tilläggsfråga om man äm nar skärpa 
reglerna för uts läpp speciellt i Bottenviken 
och, om så är fallet, när det kom m er att äga 
rum?
1 2 - 10-329. Nordiska rådel

Statsrådet Rolf Hansen: Æ rede  president! 
Jeg vil til dette  gjerne si at vi i løpet av de par 
siste tiår har høstet meget betydelige erfa
ringer og utviklet en fremragende teknologi 
for å beherske  forurensningsproblemene. 
Men på den annen side skal vi være klar over 
at vi har med et forholdsvis nytt arbeidsfelt å 
gjøre hvor det e r  nødvendig  å høste videre 
erfaringer og utvikle bedre teknologi, og 
framfor alt er det kolossalt viktig at en kon
stant overvåk er  situasjonen og se hvordan 
situasjonen utvikler seg. E t te r  mitt skjønn er 
det ganske klart at der  hvor en kan konstatere  
at en ikke har oppnådd de forventede resul
ta ter ,  e r  det nødvendig å gå inn med sterkere 
virkemidler og bedret teknologi.  Mitt svar på 
spørsmålet er derfor for så vidt ja  til sterkere 
virkemidler dersom  vi ikke er i stand til å 
oppfylle de målsettinger som er  satt for dette 
arbeidet.

D iskussionen förklarades häref ter  avslu
tad.

24
E 15: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående nordiskt samarbete på miljövårdsom
rådet (D 1981/6/1978/s)1

Bernhardt Tastesen: Fru præsident! I alle 
de nordiske lande er man i høj grad op m æ rk 
som på spørgsmålet om miljøbeskyttelse, og 
det e r  godt, at vi i Nordisk  Råd har et 
m iljøbeskyttelseshandlingsprogram, som 
løber i en 5 års periode frem til 1982. N etop  
på dette  om råde  har det nordiske samarbejde 
vist sin store betydning, idet vi her kan gøre 
noget ved en fælles indsats. Men når man i 
Ministerrådet har spredt en bevilling på kun 2 
1/2 mill. kr. o ve r  27 forskellige projekter, er 
vi i social- og miljøudvalget blevet lidt be tæ n
kelige med hensyn  til. om man nu anvender  
ressourcerne  så præcist,  som man bø r  gøre. 
Bør man ikke koncentrere  de penge, der 
stilles til rådighed, om nogle få — nemlig de 
mest betydningsfulde -  projekter?

Statsråd  Rolf Hansen: Æ rede  president! 
Ministerrådet har på alle sam arbe idsom råder

' Frågan tryckt s. 2385.
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satt i gang en vurdering av spørsmålet om å 
konsen trere  samarbeidet om visse sentrale og 
aktuelle problemstil linger. Det nordiske mil
jø vernsam arbe id  har hittil vært preget av stor 
b redde og en oppsplitting av prosjektmidlene 
i mange smådeler.

Situasjonen ved budsjettbehandlingen har i 
de senere år vært at man har  fått langt flere 
budsjettforslag enn man har  kunnet imøte
kom m e innenfor budsje tt ram m ene. Mange 
prosjektforslag har vært gode, og de avsatte 
budsje tt ram m er har vært små i forhold til de 
ønskelige aktivitetsnivåer. Man har forsøkt å 
løse problemet ved ulike kom binasjoner av 
streng prioritering, med bevilgning til et lite 
antall pros jek ter og avslag til de øvrige, red u 
serte bevilgninger til mange mindre pro
sjek ter og gjennomføring av pros jekter over 
en periode av flere budsjettår.

Å rsaken til at man har relativt mange pro
sjekter på miljøvernom rådet e r  at Embets- 
m annskom itéen  i særlig grad har valgt å  satse 
på samordningsprosjekter ,  dvs. koordinering 
av og arbeidsdeling mellom pågående og 
planlagt p ros jektv irksom het på det nasjonale 
plan.

U nder  sine vurderinger i forbindelse med 
budsjettbehandlingen har komiteen således 
sett det som en viktig oppgave å få i stand 
sam arbeid  og foreta  u tredninger på en rekke 
o m råder  av felles interesse med sikte på å 
fordele oppgaver  mellom landene og legge 
grunnlaget for en harmonisering av nasjonale 
tiltak. Man har ment at man på denne måte 
ville få den mest rasjonelle u tnytte lse  av de 
begrensede nordiske midler i sam m enheng 
med de midler som stilles til disposisjon for 
miljøvern i de enkelte land.

I tillegg kom m er at man har  antatt  at gjen
nomføringen av mange mindre prosjekter vil 
ha en positiv virkning når  det gjelder opp re t
telse av kontak t mellom m yndigheter og for
skere innenfor et bredt sakregister i de nor
diske land.

N år  man bedøm m er antallet prosjekter, må 
man imidlertid også være oppm erksom  på at 
selve antallet lett kan gi et feilaktig inntrykk 
av aktiviteten. 1 en viss u ts trekning er det et 
budsjetteknisk  spørsmål om man skal klas
sifisere p ros jekter som selvstendige pro
sjekter, eller som delprosjekter i et hovedpro 
sjekt.

N år  dette e r  sagt, skal det imidlertid

nevnes at Em betsm annskom itén  er innstilt på 
å  gjennomføre en viss konsentrasjon  av akti
viteten i budsje ttåre t 1982. Budsjettet vil bli 
behandle t i jun i 1981, så man kan ennå  ikke si 
noe konkret om dette.

I spørsmålet blir energiforsyningen nevnt 
som et aktuelt og sentralt ak tiv ite tsom råde 
for miljøvernarbeidet. I denne forbindelse 
kan det opplyses at på dette  om råde  e r  det 
ne ttopp i 1981 satt i gang et 4-årig sam ar
beidsprogram med tittelen "M iljøvirkninger 
ved energ ip roduksjon" .

For  1981 er det avsatt 2 mill. norske kr. til 
fem delprosjekter. Det fremgår således at 
man innenfor miljøvernm inistrenes a rbeids
om råde har satt i gang de tiltak som er e t te r 
lyst i spørsmålet,  og at arbeidet vil bli for t
satt.

Bernhardt Tastesen: Fru præsident! Jeg vil 
gerne takke sta tsråd Rolf H ansen  for det po 
sitive svar. Jeg forstår ,  at man i s tedfortræ 
derkom iteen  i fremtiden vil koncentrere  de 
bevillinger, der stilles til rådighed, om nogle 
færre projekter.

Det e r  glædeligt at få meddelelse om, at 
man særlig på miljø- og energiom rådet vil 
gennemføre et a rbejdsprogram  -  jeg  forstår 
over  den kom m ende  4 års periode -  som skal 
belyse miljøproblemerne i forbindelse med de 
forskellige fo rm er for energiproduktion. 
D ermed er Ministerrådet helt på linje med to 
af udvalgene i N ordisk  Råd. som har  ment 
det nødvendigt at prioritere et sem inar om 
energi og miljø til afholdelse i dette efterår.

Vi håber,  at det totale resultat a f  disse mil
jø foransta ltn inger må blive til glæde for os 
alle.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
anmäldes att  behandlingen av meddelandet 
fo r tsä t ter  i social- och miljöutskottet.

25
E 16: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående samnordisk utbildning och forskning 
rörande åldrandets problem (D 1981/5/1979/
s)1

Rune Gustavsson: Fru president! Jag hänvi
sar  till min skriftliga motivering och ställer
'  Frågan tryckt s. 2387.
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följande fråga till N ord iska  ministerrådet: 
Vilka å tgärder äm nar  minis terrådet vidta 

för att främja sam nordisk utbildning vad gäl
ler å ldrandets  problem?

Statsråd Arne Nilsen: V yrde president! Al
derdom m en  fører med seg problem og store 
utfordringar både for den einskilde og for 
sam funnet,  særleg fordi vi får stadig fleire 
eldre blant oss. Derfor har desse spørsmåla 
stått sentralt i Ministerrådet sitt arbeid på det 
sosialpolit iske om rådet.  Dette  arbeidet har 
dei siste tre åra  gått føre seg på ymse måtar. 
Det har omfatta eit breitt spektrum  av spørs
mål som gjeld alderdom m ens individuelle og 
sam funnsm essige konsekvensar .  Dette har 
ført til konkrete  resultat i det nordiske sam ar
beidet.

Eg vil nem na nokre døme på den vekt Mi
nis terrådet legg på desse oppgåvene. Det so 
sialpolit iske ministerm øtet i 1978 drøfta det 
aukande talet eldre i samfunnet. Det vart lagt 
særleg vekt på sosiale og sam funnsøkono
miske konsekvensar  av denne utviklinga sa
man med dei følgjene dette får for helse- og 
sosialpolit ikken. E ldrespørsm åla  var ög ein 
viktig del på ministerm øtet i 1980. Då var 
tem aet prim æ rhelse tenes ta  i N orden ,  og vi 
drøfta spørsmålet om samordning mellom 
helsetenes tene og sjukepleien og sosialte
nesta innafor p r imærhelsetenes ta .

Mellom desse sosialpolit iske ministermøta 
har Ministerrådet sett opp prioriteringar for 
forskings- og utviklingsarbeidet i framtida in
nafor den sosialpolit iske sektoren pa bak
grunn av initiativet frå sta tsministrane om u t
vida nordisk forskings- og utviklingsarbeid. 
Ministerrådet meiner e ldreomsorga bør gje- 
rast til eitt av fem prioriterte område. Eit 
konkret tiltak ut frå denne prioriteringa var 
konferansen om planlegging innafor e ld reom 
sorga. som Ministerrådet la opp til i de
sem ber i ljor.

N å r  Ministerrådet i si fråsegn seier at u t
danninga med om syn  til a lderdom sspørsm åla  
og a lderdom sproblem a er ein integrert del i 
verksem da til Den nordiska hålsovårdshøg- 
skolan, gjeld dette først først og fremst epide
miologi og b iostatistikk, helse- og sjukead- 
ministrasjon, sosialmedisin og preventiv  m e
disin. I em net epidemiologi blir det t .d .  tatt

opp m etodespørsm ål ved kartlegging av sjuk- 
domsspreiing og he lse tenes tekonsum  m .a .  
for dei eldre. Innafor helse- og sjukeadminis- 
trasjonen finst det innslag om forsking om 
alderdom m en. I em net sosialmedisin tar dei 
sosiale og medisinske tilhøva hos eldre ein 
s tor del av plassen i denne undervisninga. 
Vidare har vi em net sosialodontologi, der  det 
ög blir tatt opp spørsmål som har med alder
dom m en å gjera.

H älsovårdsh0gskolan  held dessu tan  for 
første gong konferansen "P e rspek tiv  på al
d e rd o m m e n " .  Dette tverrfaglege a rrange
mentet vil venteleg bli halde på nytt, avhen
gig av om det blir stilt re s su rsa r  til dette føre
målet.  H älsovårdshogskolan  driv ög kurs i 
omsorgsforsking. 1 desse kursa  kjem det inn 
mom ent om gerontologiske aspekt i omsorga, 
livsstil og livsvurderingar. Skolen har  i u tbyg
gingsplanen sin prioritert eit lektorat i o m 
sorgsforsking høgst. I forskinga til Hälso- 
vårdshøgskolan  e r  dessu tan  dei eldre ein vik
tig del i p ros jektet Helse- og sjukepleieplan- 
legging i N orden.

Eg vil til slutt unders treka  at Ministerrådet 
vil gå aktivt inn for å fremja både forsking og 
utdanning i sam band med a lderdom sspørs
måla og a lderdom sproblem a.

Rune Gustavsson: Fru president! Jag vill 
tacka  för ett positivt svar. Det är min för
hoppning att frågan om å ldrandets  problem 
kom m er att få en central plats i det for tsatta  
arbete t inom ministerrådet. Samstämmiga 
uppgifter ger besked om att forskningen om 
å ldrandets  problem är  ett  eftersatt  om råde i 
samtliga nordiska länder, de t ta  samtidigt som 
antalet äldre ökar,  vilket naturligtvis kräver 
större  resurser,  såväl ekonom iska  som perso 
nella.

Av det remissmaterial som finns i anslu t
ning till medlemsförslaget framgår att vården 
av äldre i dag i all tför ringa grad vilar på 
resultat från sys tem atisk  forskning. D ärför är 
det att hälsa med tillfredsställelse att fo rsk
ning och u tvecklingsarbete  inom v årdom rå
det kom m er att prioriteras.

I det sam m anhanget är det av s tor be tyde l
se att personalutbildningen främjas. Det är 
personalen som i sin dagliga gärning m öter de 
äldre och blir något av experter .  Det är perso-
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nalen som bäst lär känna den vårdbehö- 
vande. Att rätt stimulera och aktivera de 
vårdbehövande  är en mycket viktig fråga i 
personalens utbildning. För  att förebygga 
ökade vårdbehov och kanske minska behovet 
av vård spelar information om kost och mo
tion och om enkla m etoder som var och en 
kan u tnyttja  för att hålla sig i bättre form en 
väsentlig roll i personalutbildningen.

Friskvården är en väsentlig fråga även för 
den äldre generationen. Det är vitaliserande 
att  m edverka  till att göra den enskildes livs
si tuationen bättre. Fö r  samhället innebär 
fr iskvården förbättrade  möjligheter att klara 
det ökade behovet av god omvårdnad  som 
up ps tå r  i vå ra  länder i och med att antalet 
äldre ökar  för varje år.

Statsråd  Arne Nilsen: Vyrde president! Eg 
e r  samd med rep resen tan ten  Rune G us tav s
son i at spørsmål som gjeld dei eldre, må få 
ein sentral plass i arbeidet vårt også fram 
over.

Eg kan her legga til at eg reknar  med at det 
før neste sesjon vil bli lagt fram eit minis ter
rådsforslag om revidert sam arbeidsprogram  
på  det sosial- og helsepolitiske om råde, og 
e ldreom sorga vil der bli eit av dei høgast 
prioriterte område.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
fo r tsä t ter  i social- och miljöutskottet.

Matthias Á. Mathiesen övertog härefter 
ledningen av förhandlingarna.

26
E 17: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående konvention om rätten att tillgodoräkna 
sig tjänstgöring i annat nordiskt land (D 1981/ 
17/1980/s)1

Lillqvist: H err  president! Med hänvisning 
till den utdelade motiveringen ställer jag föl
jande  fråga till ministerrådet:

Vilka konkreta  å tgärder avser  minis terrå
det att vidta för att  en konvention i skyndsam

1 Frågan tryckt s. 2388.

ordning skall kunna ingås om rätten  att tillgo
doräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land 
när löne- och andra  anställningsförmåner 
fastställs?

Sta tsrådet Karin Söder: H err president! 
N ord iska  rådet anm odade  i sin reko m m end a
tion nr 17/1980 ministerrådet att undersöka  
förutsättn ingarna för en konvention som ga
ran terar  nordiska medborgare som flyttar 
inom N orden  rätten att få ti llgodoräkna 
tjänstgöring i det land man flyttar från vid 
fastställande av lön och andra  anställnings
villkor i landet man flyttar till.

I sitt m eddelande om rekom m endationen  
till N ord iska  rådet utta lar  minis terrådet a tt en 
sådan utredning skulle vara ett  väsentligt led i 
genom förandet av in tentionerna med öv e r
enskom m elsen  från 1954 om en gemensam 
nordisk a rbetsm arknad .

Ministerrådet har i sitt arbete  med rekom 
m endationen fäst uppm ärksam he ten  vid att 
de problem N ord iska  rådets förslag reser  är 
oerhört kom plicerade, enär  en eventuell kon
vention skulle omfatta  såväl arbetsrätts liga 
som lagstadgade förhållanden både vid ut- 
och  återflyttning, oavset t  om arbetsgivaren 
är  stat, kom m un eller privat.

Det var mot denna bakgrund ministerrådet 
i sitt meddelande vidare utta lade att  en upp
följning av rekom m endationen  skulle kräva 
ett om fattande utrednings- och förhandlings
arbete  och att minis terrådet därför först vill 
kartlägga de anställn ingsförmåner som en 
person kan ti llgodoräkna sig vid byte av a rbe 
te i sitt hemland.

Ministerrådet är i första fasen av dessa  u n 
dersökningar. Svaret får därför bli att minis
terrådet för närvarande ej kan besluta om 
konkre ta  å tgärder  i syfte att snabbt nå fram 
till den av rådet önskade konventionen. Det 
kom m er i själva verket att  bli en långvarig 
process bara  att få fram det nödvändiga u n 
derlaget för att  u tarbeta  en sådan konvention.

Lillqvist: H err  president! Förs t  ber  jag  att 
få tacka  sta tsrådet Söder  för svaret. D ock vill 
jag  säga att jag  hade väntat mig ett  mera 
precist och t idsbestämt svar. Jag m edger gär
na att frågan ä r  svår  att lösa, e ftersom  den 
berö r  så många av talsparter ,  s ta ten  eller sta-
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terna, kom m uner,  kom m unförbund ,  lands
ting och den privata  sektorn  med flera. Be
träffande den privata  sektorn  så ä r  det väl för 
närvarande en ytterst liten procentandel som 
betalas ut som tjänsteårstillägg. så den delen 
av problemet är för närvarande åtm instone 
när det gäller förhållandena i Finland ganska 
lättlöst. Men samtidigt ä r  den här ställda frå
gan mycket viktig för invandrarna. Det an 
kom m er väl på oss. som verkar  inom N ord is
ka rådet, att bereda  dem  goda möjligheter att 
å tervända till hemlandet om de så önskar.

Den ställda frågan ä r  enligt min mening en 
fortsättning på konventionen  om gemensam 
nordisk arbe tsm arknad ,  såsom det också 
framgick av s ta tsrådets  svar. Trygghetskon- 
ventionen, med flera konventioner,  berör 
också  den ställda frågan. Det gäller nämligen 
att  be reda  invandrarna  sam m a förm åner som 
landets övriga befolkning har.  Nu gäller det 
framför allt åldersti llägg och tjänsteårstil lägg. 
Och då anser  jag  -  och jag  t ro r  a tt det inte är 
enbart  min utan att  det i Finland är en ut
bredd uppfattning -  att den  här frågan bör 
rättas till. Frågan är svårlöst, men om minis
terrådet har  verkligt god vilja att lösa prob le
met, så anser  jag  att det kunde lösas inom en 
snar framtid.

Och sedan en tilläggsfråga till s tatsrådet 
Söder: kan sta tsrådet möjligen ge ett mera 
tidsbestämt svar på  när frågan kom m er att 
lösas inom ministerrådet?

Sta tsrådet Karin Söder: H err president! 
Jag är i allt väsentligt överens  med frågestäl
laren om angelägenheten  av att  vi kan lösa de 
här frågorna på ett tillfredsställande sätt. 
M en jag  är o ckså  m ycket m edveten  om vad 
det be tyder  för de människor som arbetar  i 
ett  anna t  nordiskt land än sitt hemland att 
kunna  å te rvända  till sitt land och därvid be
hålla sina rättigheter.

Mitt svar på  ministerrådets vägnar har u t
formats mot bakgrunden av att detta  är en 
komplicerad process och att  den tid som hit
tills stått till förfogande inte har räckt till för 
att göra all den grundläggande kartläggning 
som är  nödvändig för att  vi idag skall kunna 
ange vilken tid det k om m er att  ta  för a tt  u pp
nå de mål vi satt upp för detta  arbete. Men 
när denna  kartläggning är genomförd har mi
nis terrådet större  möjligheter att se hur man 
skall angripa problemet.

Vi har även från denna session erfarenhet 
av hur besvärligt det kan vara att få fram en 
överenskom m else  om behörighetsregler för 
en viss sektor,  där frågeställaren själv varit 
initiativtagare. Skall vi nu inrymm a alla yr
keskategorier måste vi ha ett bra  underlag för 
att göra  det på ett riktigt sätt.  Vi är eniga om 
vad vi vill uppnå. Det gäller bara att göra det 
på ett så korrekt sätt som möjligt, så a tt resul
tatet blir b ra  för de berö rda  människorna. Jag 
hoppas att vi vid nästa  möte skall kunna ange 
en tidsram för arbetet.

Sedan d iskussionen förklarats  avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
for tsätter  i social- och miljöutskottet.

27
E 18: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående projektanställdas förhållanden utanför 
Norden (D 1981/19/1980/s)1

Halvgaard: Hr. præsident! Det fremgår af 
en meddelelse fra N ord isk  Ministerråd den 
10. d ecem ber 1980, at der for øjeblikket er 
forskellige nationale undersøgelser i gang for 
at kortlægge pro jek tansa ttes  forhold i forbin
delse med nordiske ekspor tpro jek ter .  Og det 
oplyses,  at M inisterrådet vil afvente resulta
terne heraf, før man tager stilling til, om der  
skal iværksættes en fællesnordisk u dsen
delse.

Idet jeg  henviser til den samlede begrun
delse, skal jeg på udvalgets vegne spørge Mi
nis terrådet,  om man nu i forbindelse med 
ministerrådsforslaget om pro jekteksport har 
fået resulta terne a f  de omtalte nationale u n 
dersøgelser ,  og om man nu kan tage stilling til 
gennemførelsen  a f  en undersøgelse ,  som hen
stillet a f  Rådet på forrige session?

Minister Pirkko Työläjärvi: H err  president! 
N ord iska  rådet uppm anade i sin rek om m en 
dation nr 19/1980 ministerrådet att företa  en 
undersökning av de projektanställdas ju r id is
ka, sociala och ekonom iska  förhållanden vid 
stationering u tanför N orden .

1 Frågan tryckt s. 2389.
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1 sitt m eddelande till N ord iska  rådet om 
rekom m endationen  u tta lar  ministerrådet att 
det på b is tåndsom rådet har arbeta ts  med d e s 
sa problem i en följd av år och att bistånds- 
m yndigheterna inte finner det möjligt eller 
lämpligt med ytterligare åtgärder. Utanför 
b is tåndsom rådet är projek texport  det mest 
aktuella om råde t,  och med hänsyn till detta 
upplyste  minis terrådet vidare att det hade 
satts  igång vissa undersökningar av nationel
la regler,  vilkas resultat minis terrådet ville 
avvak ta ,  innan man eventuellt  satte igång en 
gem ensam  nordisk undersökning. M inisterrå
det har ännu inte fått resulta tet av dessa  u n 
dersökningar och kan därför inte på nuvaran 
de tidpunkt ta ställning till genom förandet av 
en gem ensam  nordisk undersökning.

Halvgaard: Jeg vil gerne sige tak for svaret.  
Jeg forstår ,  at resulta terne  a f  de hidtil fore
tagne nationale undersøgelser ikke foreligger.

A f hensyn til den tidnød, som sessionen 
befinder sig i, så vil jeg  afs tå fra at bede 
ministeren oplyse, på hvilken måde de hidtil 
foretagne undersøgelser e r  iværksat.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
anmäldes att behandlingen av meddelandet 
for tsä t te r  i social- oóh miljöutskottet.

28
E 19: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående samarbete om utnyttjande av häiso- 
vårdsresurserna1

Sigrid Utkilen: Hr. president! Jeg vil på 
bakgrunn av min skriftlige utredning stille 
Ministerrådet følgende spørsmål:

Vil minis terrådet vurdere hvordan man 
best kan utnytte  ressursene  i helsetjenesten 
over  landegrensene, særlig med henblikk på 
situasjonen på N ordkalo t ten?

Sta tsrådet Karin Söder: H err  president! 
Frågan om gränsregionalt sam arbete  i N o r 
den har aktualiserats  i olika sammanhang. 
Den på N ord iska  rådets rekom m endation  
grundade överenskom m elsen  om kommunalt 
sam arbete  över  nordiska riksgränser -  vil- 
' Frågan tryckt s. 2391.

ken undertecknades  den  26 maj 1977 — syftar 
b l .a .  till a tt underlä tta  sjukvårdssam arbete  
inom gränsregionerna.

Redan 1968 antog N ord iska  rådet en re
komm endation  angående s jukvårdssam ar
bete  i Tornedalen . E fter förhandlingar mellan 
berörda  parte r  inleddes i s ep tem ber  1977 ett 
jou rsam arbe te  mellan vårdcen tra le rna  i 
svenska Ö verto rneå  och finska Ylitornio. 
Jou rsam arbe te t  om fattar  aku tm ottagning u n 
de r  veckoslu t och helger. E ventuel la  å te rb e 
sök sker alltid i pa tientens hem land, dit också  
svårt skadade eller sjuka pa tien te r  överförs 
första vardag eller så snart de t  ä r  möjligt. En 
kartläggning har påbörjats  för a t t  få en u p p 
fattning om behovet på finsk och svensk  sida 
av ett  vidgat gränsregionalt s jukvårdssam ar
bete.

I sin senas te  lydelse innehåller den  svenska 
gränssjukvårdskungöre lsen  o ckså  en b e s täm 
melse angående läkarvårds taxan  i de fall då 
läkarvården m eddelats  u tom lands enligt avtal 
med svensk sjukvårdshuvudm an. B estäm 
melsen innebär a tt sam m a taxa  ti llämpas som 
vid offentlig läkarvård  i Sverige.

U töver  vad som redan anförts  vill jag  även 
näm na de kon tak te r  som tagits mellan social
departem en te t  i N orge och socialstyrelsen i 
Sverige angående möjligheterna att träffa av 
tal om behandling av b rännskadade norska 
patienter vid svenska  sjukhus. Även om ett 
sådant avtal är avse t t  att gälla en begränsad 
period i avvaktan  på u tbyggnaden av re su r
serna för b rännskadevård  i N orge , vill jag 
framhålla de t ta  som ett exempel på en ratio
nell hantering av uppko m n a  vardagsproblem.

Samm anfattningsvis vill jag  säga att nordis
ka ministerrådet genom  den  tidigare nämnda 
överenskom m elsen  om kom m unalt sam arbe
te över  nordiska r iksgränser skapat goda för
utsättningar för s jukvårdshuvudm annen  att 
träffa avtal om olika typer  av sam arbete .  Jag 
har  nämnt några exempel på  sådana  bilaterala 
kon tak ter  -  det finns flera -  och vill u nd er
stryka att ansvare t  för en vidareutveckling av 
sådana  k on tak te r  nu åvilar s jukvårdshuvud
mannen.

Sigrid Utkilen: Hr. president! Jeg vil takke 
ministeren for svaret. Det spørsmålet jeg  har 
reist,  og særlig med henblikk på si tuasjonen 
på N ordkalo t ten , vil trolig bli ak tualisert på



359Fredagen den 6 m ars 1981 kl. 09.00

bredere basis e tte r  hvert som utbyggingen av 
primærhelsetjenesten  skrider frem. G år d en
ne utviklingen e tte r  forutsetningen, vil det bli 
en betydelig avlastning for institusjonene in
nen helsesektoren .

Jeg tillater meg på denne bakgrunn å stille 
følgende tilleggsspørsmål: Vil det fra minist
renes side bli lagt opp til et nordisk samarbeid 
med sikte på å u tny t te  eventuell ledig kapasi
te t ved helseinstitusjonene i forbindelse med 
og som følge av den forventede opptrapping 
av primærhelsetjenesten?

Sta tsrådet Karin Söder: H err  president! 
Det år helt riktigt som Sigrid Utkilen såger, 
att det pågår en utveckling mot större  primär- 
vårds insatser.  I förlängningen av den u tv eck 
lingen kan man naturligtvis se att vi kan få 
ledig kapacite t på s jukhusen även i g ränsom 
rådena.

Då är  det dess  bättre  så att de ö verenskom 
melser som redan finns om gränssam arbete  
ger s jukvårdshuvudm ännen  möjlighet att 
inom den ram en utnyttja  de tillgängliga resur
serna. Det är alltså en fråga som sjukvårdshu
vudm ännen  i de berö rda  om rådena  själva kan 
ta tag i. De kon tak te r  som finns mellan sjuk
vårdsm yndigheterna  på central nivå i de olika 
länderna kan vara ett  stöd i det arbetet.

F öru tsä ttn ingarna  finns alltså. Det gäller 
för de berörda  parte rna  att fylla dem med det 
innehåll som bäst passar  m änniskorna  i de 
gränsom råden  som är berörda.

D iskussionen förklarades härefter  avslu
tad.

29
E 20: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående hälsovårdspersonalens arbetsmiljö
risker1

Sigrid Utkilen: Hr. president! På bakgrunn 
av min skriftlige begrunnelse  vil jeg  stille føl
gende spørsmål til Ministerrådet:

Vil det på nordisk basis bli undersøkt om 
gjeldende verneregler for helsepersonell et
terleves, slik at fos terskader,  aborte r  etc. ef-

; Frågan tryckt s. 2392.

fektivt kan forebygges, og vil regelverket 
eventuelt bli utvidet med tanke på å gi helse
personelle t ti lfredsstil lende beskytte lse?

Statsråd  Harriet Andreassen: Hr. presi
dent! Innen arbeidsmiljøsam arbeidet e r  a r
beidet med giftige og farlige stoffer i arbeids
miljøet et av de aller høyest prioriterte del
om råder  og legger beslag på en vesentlig del 
av de nordiske prosjektmidlene. I de senere 
å r  har  vi også spesielt tatt opp  faren for 
skader  på a rves toff  og fos te rskader  forårsa
ket av arbeidsmiljøet. I 1979 ble det innledet 
et p ros jektprogram  for å kartlegge fos ter
skader  som har sin årsak  i arbeidsmiljøet.  
H ensik ten  med sam arbeidet e r  å  kunne av
sløre skadelige fak torer  raskere  og med stør
re sikkerhet. Et prosjekt vedrørende styrén- 
og k rom osom skader  er også  iverksatt.

I alle de nordiske land gjelder strenge 
regler for helsepersonell og deres  omgang 
med kjemikalier, stråling og mikrobiologiske 
stoffer. I Norge, Sverige, D anm ark  og Island 
e r  det arbeidsti lsynsm yndighetene i det en 
kelte land som i hovedsak  u tarbeider  reglene 
og også fører kontroll med at reglene biir 
fulgt. I Finland biir dette  ivaretatt  av andre 
organer ,  mens A rbe ta rskyddss tyre lsen  fører 
tilsyn med det a llmenne arbeidsmiljøet. I de 
fleste av landene er det de strålehygieniske 
instituttene som har ansvare t  for selve appa
ra turen  når det gjelder strålefare.

N år  det gjelder verneregler, har man i 
Norge for tiden under  revisjon tre forskrifter 
som spesielt angår helsepersonell: Det dreier 
seg om ioniserende stråling, narkosegasser 
og cytostatika. Det siste e r  en cellegift som 
brukes i behandlingen av kreftsykdom m er. 
Alle disse tre forskriftene inngår i det system 
for regelsamarbeid som er lagt opp  mellom 
arbeidsti lsynsmyndighetene i N orden . Paral
lelt a rbeider Sverige med ti lsvarande for
skrifter,  og det har vært et nært sam arbeid 
under  utarbeidelsen  av forslagene til regler. 
Det svenske S trålskyddsinstitu te t har for ti
den et regelforslag vedrørende ioniserende 
strålning til høring, altså på remiss. I D an
mark e r  man i ferd med å få nye g rensever
d ier for narkosegasser,  som for øvrig er lik de 
svenske grenseverdiene. Også i D anmark er 
et nytt regelsett om cytos ta tika  under  u ta r
beidelse. I Island inngår utarbeidelse av
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forskrifter for helsepersonelle ts  arbeidsmiljø 
i det nyorganiserte  arbeidsti lsynets nærmeste 
planer.

Med hensyn til spørsmålets første del, må 
jeg  nok si at Ministerrådet anser  at kontroll 
med at gjeldende verneregler etterleves, ikke 
er en sak som egner seg for nordisk sam ar
beid, men m å ivaretas av hvert enkelt lands 
kontroll- og ti lsynsmyndigheter. N å r  det 
gjelder spørsmålets annen  del, e r  man, som 
det fremgår av hva jeg  tidligere har sagt, i alle 
de nordiske land spesielt oppm erksom  på de 
arbeidsmiljøfarer helsepersonell er u tsatt for. 
V ernereglene revideres jevnlig, og regelar- 
beidet inngår i det nordiske sam arbeidet om 
kring verneregler.

Sigrid Utkilen: Jeg vil takke ministeren for 
svaret,  som kanskje ikke var så im øtekom 
m ende som jeg  hadde håpet. Det er hevet 
over  tvil at hvert enkelte lands kontroll- og 
tilsynsmyndighet vil måtte ta  ansvaret for 
gjennomføringen av vernereglene, men jeg  vil 
tro at vi har  noe å lære av hverandre , at 
erfaringsutveksling mellom de nordiske land 
ville være av det gode.

Ministeren bekref te t det vi visste fra før, 
nemlig at det gjøres en betydelig forsknings
innsats på  dette område. N å  gjelder det å 
formidle kunnskapen  videre, særlig til den 
gruppe personell som daglig utsettes for de 
små skadelige påvirkninger som det blir tatt 
lite hensyn til. U tdannelse  er et svært viktig 
mom ent i denne forbindelse, og jeg  vil derfor 
spørre ministeren: Vil det kunne innledes et 
nordisk samarbeid om opplegget av en sys te
matisk opplæring med sikte på å gi he lseper
sonell økte muligheter for å ivareta sin egen 
helse?

Statsråd  Harriet Andreassen: Hr. presi
dent! I grunnen e r  vel dette  et spørsmål som 
kom m er inn under  sosialministrenes ansva rs 
område. Det e r  de som har  ansvare t  for u t 
danning av helsepersonell.  Men i og med at 
jeg  har begynt å svare,  får jeg  fortsette.

Så vidt jeg k jenner til, er arbeidsmiljøfor- 
holdene -  risikoen -  en integrert del av u t
danningen av helsepersonell i alle de nordis
ke land. D ette  e r  også -  fortsatt så vidt jeg 
kjenner til -  ivaretatt på  nordisk plan gjen

nom det sam arbeid som foregår ne ttopp på 
dette  området.

Diskussionen förklarades härefter  avslu
tad.

30
E 21: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående åtgärder för att inom ramen för den 
fria nordiska arbetsmarknaden underlätta 
nordisk ungdoms arbetssituation och anpass
ning i annat nordiskt land1

Savola: Jag vill ställa följande fråga: Vilka 
åtgärder har N ord iska  ministerrådet för av
sikt att vidtaga för att  inom ram en för den fria 
nordiska arbe tsm arknaden  underlä tta  nor
disk ungdom s arbetssituation  och anpassning 
i annat nordiskt land?

Sta tsråd  Harriet Andreassen: H r. pres i
dent! N ord isk  ministerråd, dvs. a rbeidsm i
nis trene, har nedsatt en arbeidsgruppe med 
oppgave å granske 1954-årsoverenskomsten 
om felles nordisk arbeidsm arked  og avgi for
slag til komplettering av overenskom sten  
som granskningen kan foranledige. P lanen er 
at a rbeidsgruppens materiale skal legges fram 
for Nordisk  arbeidsm arkedsu tvalg  -  det som 
vi vanligvis kaller N A U T  -  og a rbeidsm inis
trene i løpet av 1981, og saken kan komme 
opp  under  N ord isk  Råds sesjon i 1982.

U nder  sitt arbeid ha r  arbeidsgruppen hittil 
konsta tert  at det ikke e r  grunnlag for å gjøre 
noen innskrenkninger i re t ten  til fri flytting og 
retten til å  ta arbeid i annet nordisk land.

De unges sysse lse ttingsproblem er har vært 
meget høyt prioritert innen det nordiske ar- 
be idsm arkedssam arbeidet  de siste årene, og 
under  ledelse av N A U T  har  derfor en rekke 
pros jekter som har tatt sikte på å underlette  
de unges arbeidsmarkedstilknytning, vært 
gjennomført. I innevæ rende år arbeider 
N A U T  fortsatt med disse spørsmålene og 
gjennom fører bl. a. i sam arbeid med Embets- 
m annskom iteen for nordisk kulturelt sam ar
beid et prosjekt om  forsøk med ungdom sga
ranti i fire nordiske lokalområder.  L ikeledes

' Frågan tryckt s. 2393.
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avslu ttes  nå et u tredningsprosjekt som tar 
sikte på å  gi et samlet bilde av de innsatser 
som biir gjort i de nordiske land for å  virke
liggjøre den såkalte ungdomsgarantien.

Arbeidsministrene har også u tredet det 
nordiske formidlingssamarbeidet og trukket 
opp  retningslinjer for den offentlige arbeids
formidlingens sam arbeid  de nordiske land 
imellom og de t jenester den skal yte til a r 
be idssøkere  som flytter til et annet land for å 
ta arbeid. Arbeidsformidlingens muligheter 
for å yte påkrevet bistand både nasjonalt og i 
forbindelse med det felles nordiske arbeids
marked vil imidlertid måtte basere  seg på de 
ressurse r  som i det enkelte land blir stilt til 
d isposisjon for arbeidsmarkedsm yndighe- 
tene. A rbeidsministrene har derfor konstatert 
at arbeidsformidlingen overfor de arbeids- 
markedspolitiske utfordringene som 1980- 
å rene vil bringe, må tilføres de nødvendige 
ressurse r  og hensiktsmessig teknologi.

N år  det gjelder den finsk-svenske migra
sjonen som er  særskilt nevnt i spørsmålet, 
v iser Ministerrådet til den såkalte finsk- 
svenske  kanaliseringsavtalen som ble inngått 
i 1973. H ensik ten  med denne avtalen er år få 
en så s tor del som mulig av arbeidskraften 
som flytter,  til å  flytte via arbeidsformidling
en. En spesiell finsk-svensk arbeidsgruppe 
for arbeidsformidlingsspørsmål m øter re 
gelmessig for å overvåke  g jennomføringen av 
avtalen.

Spørsmålet om endringer i denne finsk- 
svenske avtalen for å forbedre dens gjen
nomslagskraft vil bli overveiet når arbeids
gruppen som behandle r revisjonen av 1954- 
årsavtalen , har sluttført sine drøftinger.

Spørsmål i forbindelse med innvandring av 
finske ungdom m er til Sverige behandles også 
i den finsk-svenske arbeidsgruppen for so- 
sial- og helsevernspørsm ål som ble nedsatt 
for noen få år siden.

Sta tsrådet Karin Andersson: H err pres i
dent! Jag skulle i anslutning till sta tsrådet 
Harriet A ndreassens  svar på Petter  Savolas 
fråga vilja kom plettera  med några upplys
ningar om hur den svenska  regeringen ser på 
migrationen av ungdom ar mellan Finland och 
Sverige, eftersom detta  år u tgångspunkten 
för frågan.

Regeringarna i Finland och Sverige har se 

dan lång tid ett nära, förtroendefullt och kon
struktivt sam arbete  i en rad frågor som gäller 
den finsk-svenska migrationen och finländar
nas situation i Sverige. Inom ramen för detta 
sam arbete  behandlas  for tlöpande de särskil
da problem som hänger sam m an med inflytt
ningen av finländska ungdom ar till Sverige. 
Frågan har berörts  vid de finsk-svenska öv e r
läggningarna på ministernivå. Den behandlas 
o ckså  på s ta tssekre te rarn ivå  liksom inom de 
finsk-svenska sam arbe tsg rupper  för arbets- 
förmedlingsfrågor och för hälso- och social- 
vårdsfrågor som Harriet A ndreassen  redan 
har omnäm nt.

Jag vill ins täm m a i P e tte r  Savolas bed öm 
ning att de problem som hänger sam man med 
oplanerad inflyttning av finska ungdomar till 
Sverige är m ycket allvarliga. Den svenska 
regeringen har emellertid den uppfattningen 
att dessa  problem inte låter sig lösas genom 
inskränkningar i den fria rörligheten i N o r
den, utan att å tgärder av annat slag måste 
sättas in. Det är genom utökat sam arbete  vi 
skall lösa p roblemen, inte genom att göra be
gränsningar. Men det krävs å tgärder från 
både finsk och svensk sida.

Det krävs förebyggande insatser från de 
finska myndigheterna, b l .a .  vad gäller infor
mation om de problem som ungdom arna  kan 
möta i Sverige, om de beger sig dit oplanerat. 
Det vore även värdefullt om de finska m yn
digheterna kunde u töka sina insatser i Sveri
ge, framför allt i s to rs tadsom rådena ,  för att 
hjälpa de ungdom ar till rä t ta  som kommit på 
drift. En del av dem skulle kanske bli bäst 
hjälpta, om de fick möjligheter att å tervända 
till Finland. Jag vill i detta  sam m anhang  som 
ett exempel näm na att den svenska  socialsty
relsen har förebyggande verksam het i K ö 
penhamn bland svenska  ungdom ar som ham 
nat i svårigheter här.

På svensk sida har på senare tid flera p ro
je k t  initierats för att underlä tta  de nykom na 
finländska ungdom arnas situation i Sverige. 
S tatens invandrarverk  bedriver  bl. a. p ro jek t
verksam het för finska ungdom ar i sam arbete  
med G öteborgs kom m un, och Stockholms 
komm un bedriver särskild rådgivningsverk
samhet. H är bör särskilt näm nas den s. k. 
S O LM U -gruppen ,  som är en behandlings- 
och rådgivningscentral för finsk ungdom, 
upprättad  av S tockholm s socialförvaltning.

Jag vill sam manfattningsvis från den svens-
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ka regeringens sida framhålla  att vi är b ered 
da  att utveckla  sam arbete t med Finland för 
att de ungdom ar det nu är fråga om skall få en 
bättre och tryggare tillvaro.

D iskussionen förklarades härefter  avslu
tad.

31
E 22: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående åtgärder för att bevara laxälvarna i de 
nordliga delarna av Finland, Norge och Sveri
ge1

Savola: Min fråga lyder: Vilka åtgärder 
avser  regeringarna i Finland, Norge och Sve
rige vidta för att de u r  na turskyddssynpunkt 
viktiga nordliga laxälvarna skall bevaras i nu 
varande ti llstånd, och för att förbättra  lax
stam m en i dessa älvar?

Statråd  Rolf Hansen: Æ rede  president! For  
å bevare  laksebestanden  i de nordlige elver 
som en ressurs for fremtiden har  regjeringene 
i Norge. Sverige og Finland i de senere år 
gjennomført omfattende forvaltningsmessige 
tiltak.

I N orge har ti ltakene omfatte t registrering 
av fisket i både e lver og innsjøer, begrensning 
av fisketiden, uts tedelse av lisenser for driv
garnfiske, forbud mot settegarn i innsjøene 
og i de fleste e lver og opprette lse  av 
fredningsområder. Samtidig har man styrket 
forskningsinnsatsen, fo rbedret statistikken 
og intensivert kontrollen.

Arbeidet med å opprettholde og øke pro
duksjonen av ny laks blir også fremmet ved 
oppdrettst il tak  i elvene. E tte r  den annen v e r
denskrig e r  det bygd en rekke laksetrapper, 
som har åpnet ca. 1 000 km nye gytestrek- 
ninger i elvene. Samtidig foretar man omfat
tende utsetting av laks.

Norge ser med bekymring på utviklingen 
av laksefisket i N orskehave t og legger stor 
vekt på å begrense dette gjennom in terna
sjonale avtaler. Dette arbeid er nå satt i gang.

Sverige, Norge, Island, Fæ røyene  og E F  er 
i ferd med å utarbeide en konvensjon for lak-

' F  rå g an  tryckt s. 2394.

sefisket i N ord-A tlan teren  sam m en med de 
andre s ta ter  i om rådet.  Med denne konven
sjon som verktøy vil man kunne vedta  fremti
dige reguleringstiltak, slik at man sikrer en 
livskraftig laksebestand. K onvensjonen kan 
antakelig tre i kraft i 1982.

1 Ø stersjøen s tår  Sverige og Finland for 
s torparten  av produksjonen av ny laks, og ca. 
3/4 av denne produksjonen skjer på kunstig 
måte.

Sverige og Finland har økt den kunstige 
utsetting av laks i de senere år og har  fo rbed
ret den naturlige produksjon av ny laks ved 
f. eks. å bygge laksetrapper.  G jennom  for
handlinger mellom Sverige og E F  e r  det også 
stilt midler til d isposisjon for økt utsett ing av 
laks.

Ved utvidelsen av sin fiskerisone har Sve
rige redusert det u tenlandske  laksefiske i 
svensk sone til ca. 20 pst. av det tidligere 
nivå. Videre har man gjennom Fiskerikom- 
misjonen for Ø stersjøen  søkt å oppnå enighet 
om en kvotefordeling for laksefisket.  Dette 
har  ikke lykkes for 1981, men spørsmålet vil 
bli tatt opp  igjen for neste år.

Laksefisket i Tanaelva  blir regulert av en 
avtale mellom Finland og Norge. Ifølge d en 
ne avtale har Norge ansvaret for å overvåke 
fisket ved munningen av Tanaelva  og i hav
om rådene  omkring. Havfisket har  stor be
tydning for laksestam m en på den finske side 
av elva. Finland har begrenset fisket på sin 
side, b l .a .  g jennom forbud mot fiske i w eek 
endene, høye avgifter for fiskekort og be- 
grensninger på bruk av bå te r  og visse fiske
redskaper.  For  øyeblikket a rbeider man med 
å  oppre tte  en grenseelvkom misjon mellom 
N orge og Finland, i likhet med den  svensk- 
finske kommisjon som behandle r  b l .a .  fiske- 
spørsmål.

F isket i Ø sters jø -om rådet er særlig viktig 
for laksestam m ene i Torne-,  Kemi- og Kalix- 
elvene. F isket blir her  regulert gjennom a v 
taler mellom Finland og Sverige og gjennom 
Fiskerikom misjonen for Ø stersjøen, som ba
serer sine s tandpunk te r  på vitenskapelige råd 
fra International Comm ission for the E xplo
ration of the Sea, som har nedsatt en spesiell 
arbeidsgruppe for østersjøfisket.

I den svensk-finske grenseelvkom misjon 
for Torneelv har man utformet anbefalinger 
om fisket i elva. Dette har resultert i et om fat
tende sam arbeid mellom myndigheter ,  for-
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skere og rettslige ins tanser  i de to land.
Det er ventet at lakseoppdrett og utsetting 

av laks sam men med kvoteordninger ,  fiske- 
begrensninger, effektivisering av spillvann- 
rensing og bedre beskytte lse  av elveløpene 
vil resultere i en øking av laksestam m en i de 
nordlige lakseelver i de kom m ende tiår. Som 
det har fremgått,  skjer dette  allerede ved 
sam arbeid -  internasjonalt og mellom de 
nordiske land.

Savola: H err  president! Jag tacka r  minister 
H ansen  för svaret. Minister H ansen  behand
lade laxfisket i T ana ,  Kalix, Torneå  och 
Kemi älvar, men glömde att berä t ta  vad 
N orge planerar för a tt skydda laxstam men 
och bevara  Altaälven, som är  en av de vikti
gaste laxälvarna i N orden.

Jag vill göra tilläggsfrågan: Vilka är Norges 
p laner att skydda laxs tam m en och bevara  Al
taälven, som är  en av de viktigaste laxälvarna 
i N orden?  Sam m a tilläggsfråga gäller också 
Storälven.

Statsråd  Rolf Hansen: Til dette  spørsmålet 
vil jeg  si at det ikke e r  an ta t t  at reguleringen 
av Alta-elva vil føre til noen vesentlige 
skader på  laks og laksefiske i elva. Det har da 
først og fremst sam m enheng med at den del 
av Alta-elva som er  lakseførende, ikke er b e 
rørt av reguleringen. Det kraftverk og den 
dam som skal bygges, ligger ovenfor det 
punkt hvor  laksen gjennom hundreder  av år 
har klart å  gå opp  i Alta-elva. På dette punkt 
vil det heller ikke i fortsetningen skje noen 
endring. Det d re ier seg om en strekning på 
ca. 40 km fra havet og opp hvor det altså 
for tsatt  vil være full anledning som hittil for 
laksen til å  ha sin gang.

Den diskusjonen som har vært ført på dette 
punkt,  har først og fremst hatt ti lknytning til 
spørsmålene om virkningene for laksen ut fra 
de endringer som vil skje i vannføringen, og 
en viss endring i tem pera tu ren  i vannet. 
Vannføringen i Alta-elva biir imidlertid mer 
stabil e tter  utbyggingen enn den hittil har 
vært.  Direktoratet for vilt og ferskvannsfisk, 
som er det norske  faglige organ på dette  o m 
råde, har godkjent reguleringsopplegget. Det 
er således — som jeg  alt har  påpekt — grunn 
til å an ta  at Alta-reguleringen ikke skaper

vesentlige endringer verken  for laksen eller 
for laksefisket.

I tillegg till dette  har M iljøverndepartem en
tet fått meget utv idede fullmakter i regule
ringsbestem m elsene , for å hindre at det skjer 
skader av noe omfang bl. a. på  laksefisket.

D iskussionen förklarades häref ter  avslu
tad.

32
E 30: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående arbetsmarknadens parters deltagande i 
arbetsgrupp angående datateknikens effekter 
på sysselsättningen1

Doris Håvik: Fru  president! Med stöd av 
den  skriftliga motiveringen har jag  bett a tt till 
minis terrådet få framställa  följande fråga: 
A nser  N ord iska  ministerrådet att a rbe ts
m arknadens  parter  skall beredas  möjlighet att 
delta  perm anen t genom fullvärdigt ledam ot
skap i den arbetsgrupp  ministerrådet har till
satt  mot bakgrund av N ord iska  rådets rek om 
mendation  nr 15/1980 angående data tekni
kens effekter på sysselsättning, arbetsmiljö 
och  näringsliv?

Minister Lise Østergaard: Doris Håvik har 
spurgt,  om N ordisk  M inisterråd mener ,  at 
a rbejdsm arkedets  pa r te r  kan få mulighed for 
at deltage perm anent i den arbejdsgruppe, 
Ministerrådet har nedsat på baggrund a f  N o r 
disk Råds rekom m andation  nr. 15/1980 an 
gående data teknikkens effekter på beskæfti
gelse, arbejdsmiljø og næringsliv.

A rbejdsgruppen bes tå r  a f  en repræ sentan t 
for hvert nordisk land. Den mødtes  for første 
gang den 17. februar  1981 og valgte her Helge 
Seip fra Norge til formand.

Det e r  M inisterrådet opfattelse, at det e r  af 
afgørende betydning for, at gruppen kan gen
nemføre sit arbejde med positivt resultat, at 
a rbejsm arkedets  parte r  inddrages i arbejdet.

I Ministerrådets m andat for arbejdsgrup
pen siges det, at dens arbejde skal ske i nært 
samvirke med arbe jdsm arkede ts  parter. A r
bejdsgruppen har da også set det som en af

' Frågan try c kl s. 2406.
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sine første opgaver at vurdere,  hvordan dette 
bedst kan ske, og vil i nærm este  fremtid ind
byde parterne  til at d iskutere  spørgsmålet.

Sædvanligvis e r  de r  jo  visse betænkelig
heder  ved at gøre arbejdsgrupperne  for store, 
men Ministerrådet har allerede fra begyndel
sen været opm æ rksom t på betydningen af, at 
a rbejdsm arkedets  parte r  blev draget nært ind 
i det forestående arbejde. Vi vil i det først
kom m ende m inis terrådsm øde tage spørgsm å
let op til beslutning, bl. a. i lyset a f  resultatet 
a f  det kom m ende møde mellem gruppen og 
parterne , og vi vil søge at finde frem til den 
bedst mulige måde, hvorpå  arbejdsm arkedets  
parter  kan in tegreres i a rbejdsgruppens a r
bejde.

Doris Håvik: Fru president! Utredningen 
har nyligen haft sitt första sam m antråde , och 
det s täm m er dåligt överens med rek o m m en
dationen att a rbete t skulle ske skyndsamt. 
Vid det sam m anträdet var inte a rbe tsm arkna
dens parter inbjudna, och det s täm m er dåligt 
överens med att u tredningen skulle ske i nära 
sam arbete  med a rbe tsm arknadens  parter.

N u gläder det mig att hö ra  -  och jag  tackar 
för det svaret -  att man skall försöka se till 
att a rbetsm arknadens  parte r  kom m er in i de t
ta arbete. Jag vill då be tona  vikten av att 
detta  inte sker på så sätt att  de ” blir fortlö
pande in form erade”  eller av någon ” orien te
rade om hur arbetet fo r t löper”  utan att de 
deltar  som fullvärdiga medlemm ar. Detta är 
ett  viktigt om råde, och det hastar. Det får 
inte bli så att  tekniken går ifrån oss och vi inte 
får möjlighet att påverka  vad som egentligen 
händer.

Jag är övertygad om att a rbetsm arknadens  
parter kan tillföra denna utredning så mycket 
värdefulla synpunkter,  grundade på  erfaren
het från a rbe tm arknad  och näringsliv, att det 
skulle vara ett misstag av utredningen att un
dandra  sig den möjlighet som här  finns att få 
värdefull expertis  med i u tredningsarbetet .

Jag tacka r  än en gång för svaret och hoppas 
på att man b e reder  arbetsm arknadens  parter 
den ställning i u tredningen som de förtjänar.

D iskussionen förklarades härefter avslu
tad.

33
E 32: Fråga till Sveriges regering angående 
eventuellt avskaffande av reseersättning till ar
betssökande från Finland1

Tellervo Koivisto: Ar 1979 tog Sverige och 
Finland gem ensam t ett steg i riktning mot 
utbyggnad av flyttningstryggheten för de 
människor som söker  arbete  i det andra  lan
det. Då inledde man en försöksverksam het ,  
som fortfarande pågår, och som innebär att 
a rbe tssökande  i Finland, som genom arbe ts 
förmedlingen i hem landet får e rb judande om 
ett arbete  i Sverige, kan få resekostnadser-  
sättning och trak tam ente  för att resa tur och 
re tur  från hem orten  till den ort i Sverige, där 
den erbjudna arbetsp la tsen  finns. Dessa kos t
nader  ersä tts  av svenska staten. På m otsva
rande sätt betalar Finland resan till Finland 
för i Sverige bosat ta  personer  som har fått 
anbud om arbetspla ts  i Finland. System et har 
veterligen fungerat väl. U n der  perioden feb
ru a r i -n o v e m b e r  1980 fick drygt 300 a rbe ts
sökande från Finland sina resekostnader  be
talda på detta  sätt.  U nder sam m a tid betalade 
Finland resorna  till Finland för ca  100 a rbe ts
sökande från Sverige.

I svenska  riksdagen har tre riksdagsleda
m öter från ett av regeringspartierna nyligen 
väckt en motion om att riksdagen hos rege
ringen skall be om förslag om att sys tem et 
med reseersättn ingar skall slopas. Frågan har 
ännu inte slu tbehandlats i riksdagen.

Eftersom  den ifrågavarande fö rsöksverk 
sam heten  i Sverige bygger på en bilateral 
överenskom m else  med Finland, ä r  frågan 
utan tvivel av intresse även fór vårt land. Det 
må därför vara  mig tillåtet att ställa följande 
fråga till Sveriges regering:

Vilken ståndpunkt kom m er regeringen att 
intaga till en eventuell hemställan från svens
ka riksdagen om avskaffande av reseersä t t
ning till a rbe tssökande  från Finland?

Ändringar i medlemslistan

Det anm äldes, att I lkka-Christian B jörk
lund lämnat sessionen och att  Doris Håvik 
lämnat sessionen och ersatts  av Karl-Erik 
Häll.

R ådet beslö t a tt ändra m ed lem slistan  i en 
lighet härm ed.

' Frågan tryckt s. 2408.
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Statsrådet Karin Andersson: H err presi
dent! Mot bakgrund av att en betydande in
flyttning av arbetskraf t skett från Finland till 
Sverige och de sociala  problem som detta 
medfört för de flyttande träffades år 1973 ett 
avtal mellan a rbe tsm arknadsm yndigheterna  
och arbe tm arknadens  parte r  i Finland och 
Sverige. Innebörden var att flyttning mellan 
de båda länderna i s törs ta  möjliga u ts träck 
ning skulle ske via den offentliga arbetsför
medlingen.

Som ett kom plem ent till avtalet påbörjades 
den I februari 1980 en försöksverksam het 
som innebär att den som flyttar mellan Fin
land och Sverige kan få betald s. k. sökande

resa. Försöke t är avsett att pågå t . o . m .  u t
gången av detta  år.  För  Sveriges del skall 
a rbe tsm arknadss ty re lsen  (AMS) därefter  re 
dovisa e r farenheterna  av fö rsöksverksam he
ten till regeringen i sam band med sin anslags
framställning fö rb u d g e tå re t  1982/83.

Regeringen har för sin del ingen avsikt att 
avkorta  fö rsöksverksam heten  men kan själv
fallet inte garan tera  utfallet av den svenska 
riksdagens behandling av den väck ta  motio
nen.

D ebatten  förklarades häref ter  avslutad.

Mötet avslu tades kl. 11.15.
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Anmälan av budgetkommitténs och informa
tionskommitténs val av förmän och vice för
män

Det anm äldes, att vid möten den 4 mars till 
förmän och vice förmän valts:

budgetkom m ittén :  
förman: Svante L undkvist 
vice förman: Hagen Hagensen

in form ationskom m ittén :  
förman: Jo  Benkow 
vice förman: Sture Palm

1

2
C 1: Berättelse rörande det nordiska samarbe
tet (juridiska utskottets betänkande), D 1981/ 
22/1973/j: Meddelande om rekommendation 
nr 22/1973 angående likartad äktenskapslag- 
stiftning, D 1981/25/1974/j: Meddelande om 
rekommendation nr 25/1974 angående under
sökning av de multinationella företagens roll i 
de nordiska ländernas ekonomi, D 1981/13/ 
1979/j: Meddelande om rekommendation nr 
13/1979 angående nordiskt datasamarbete och 
A 589/j: Medlemsförslag om utredning om för
bud mot våldspornografi

Rådet företog o van näm nda  saker i ett sam 
manhang.

Juridiska u tsko tte t  hade föreslagit
I. at N ordisk  Råd i anledning a f  Nordisk 

Ministerråds beretning om det nordiske sam 
arbejde C 1/1981 vedtager følgende udtalelse:

1. N ordisk  Råd tager de nordiske jus t i ts 
ministres beslutning om at intensivere det 
nordiske lovgivningssamarbejde, b l .a .  gen
nem forbedret planlægning og udbygning af 
sam arbejdsom råderne ,  som udtryk for et 
fælles ønske  om at udbygge denne del a f  det 
nordiske sam arbejde.

2. N ordisk  Råd opfordrer N ordisk Minis
terråd  til at for tsætte  sine bes træ belser  på at 
ti lvejebringe et fælles grundlag for en kom 
mende ændring a f  lovgivningen om æ gteska
bets økonomiske retsv irkninger samt til N o r 
disk Råds 30. session 1982 give rådet en bre
dere redegørelse for arbejdet med harm onise
ringen.

3. N ordisk Råd opfordrer  Nordisk Minis

terråd  til at undersøge  konsekvenserne  af 
uens lovgivning i de nordiske lande om foræl
drem yndighed og på denne baggrund even
tuelt overveje ,  om der er behov for en 
harmonisering a f  reglerne.

4. N ordisk  Råd tillægger det s tor be tyd
ning, at d e r  som led i arbejdet med projektet 
" N o rd e n  som h jem m em arked ”  ti ls træbes 
gennemført en harm oniser ing a f  de regler in
den for afta leretten , købelovgivningen og e r 
sta tningsretten, som be rø re r  forbrugerne i 
dagligdagen, og opfordrer  i denne henseende 
særlig N ordisk  Ministerråd til,

a t det igangsatte reformarbejde vedrørende 
købelovgivningen gennem føres under  h en
syntagen til opretholdelse  a f  den nordiske 
retsenhed , og

a t mulighederne for at indtage et fælles 
s tandpunkt vedrørende spørgsmålet om 
regler om p ro duk tansvar  undersøges.

5. N ord isk  råd opfordrer N ord isk  Minis
terråd til at søge den nordiske re tsenhed på 
forsikringsaftalerettens om råde genskabt og i 
sin beretning om det nordiske sam arbejde til 
N ordisk  Råds 30. session 1982 redegøre for 
udsigterne til, at dette  kan ske.

6. N ord isk  Råd opfordrer  N ordisk  Minis
terråd  til i sin beretning om det nordiske sam 
arbejde til N ordisk  Råds 30. session 1982 at 
redegøre for mulighederne for at tilvejebringe 
en fællesnordisk lovgivning om forsikringsgi
veres regresret.

7. N ordisk  Råd t i lskynder N ordisk  Minis
terråd  til at for tsæ tte  udredningsarbejdet ved
rørende æ ndringer i det kriminalretlige sank
tionssystem  efter de retningslinjer, som Mi
nis terrådet har redegjort for i sin beretning.

8. N ordisk  Råd opfordre r  N ordisk  Minis
terråd  til at koordinere  de igangværende na
tionale overvejelser og undersøgelser  af m u 
lighederne for at træffe forholdsregler mod 
videogram med grove og sadistiske volds
indslag.

9. N ordisk  Råd opfordrer N ordisk  Mini
sterråd  til at opre t te  et rådgivende udvalg 
under  Ministerrådet for at koordinere  det vi
dere nordiske sam arbejde om spørgsmål ved
rørende multinationale selskaber,  således at 
dette  udvalg arbejder  i nær ti lknytning til fag
bevægelsen og næringslivet, der  skal være en 
referencegruppe for udvalget. Rådet udtaler, 
at det havde forven te t ,  at debatten  på N o r 
disk Råds 29. session 1981 vedrørende gen-
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nemførelse a f  N ord isk  Råds rekom m andation  
nr. 25/1974 om en undersøgelse  a f  de multina
tionale selskabers rolle i de nordiske landes 
økonomi havde kunnet finde sted på grundlag 
af  en stillingtagen fra N ordisk  Ministerråd til 
udredningen ” Multinasjonale selskapers 
rolle i de nordiske lands ø konom i”  (N U  A  
1979:19).

II. at N ordisk  Råd tager til efterretning:
1. Kapitel XIII, Samarbejdet på lovgiv

ningsområdet,  i N ordisk  M inisterråds bere t
ning C 1/1981.

2. De dele a f  kapitlerne I (Indledning), XV 
(Multinasjonale selskaper) og XVI (Organisa
toriske forhold etc.) i N ordisk  Ministerråds 
beretning C 1/1981, som er behandle t i ju r i
disk udvalgs betænkning ov e r  beretningen.

III. at N ord isk  Råd tager meddelelser om 
rekom m andationerne  nr. 22/1973 om æ gte
skabslovgivningen og nr. 2511974 om en un
dersøgelse a f  multinationale selskabers rolle i 
de nordiske landes økonomi til efterretning 
og afventer nye meddelelser til næste ordi
nære session.

IV. at N ordisk  Råd tager meddelelsen om 
rekom m andation nr. 13/1979 om nordisk da
tasam arbejde  til efterretning og anser  reko m 
m andationen for færdigbehandlet for rådets 
vedkom m ende.

A sser  S tenbäck  hade till u tsko tte ts  betän- 
kade fogat e tt särskilt y ttrande.

Jurid iska u tsko tte t  hade vidare beträffande 
medlemsförslag A 589/j föreslagit,  a tt N ord is
ka rådet icke måtte företaga sig något i an led
ning av medlemsförslaget.

A sser  S tenbäck  hade i reservation  1, fogad 
till u tsko tte ts  be tänkande,  föreslagit,  att  N o r
diska rådet i anledning av medlemsförslaget 
måtte antaga följande rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  Nordiska 
ministerrådet att p röva  möjligheterna att med 
lagstiftning och andra  åtgärder ingripa mot 
våldspornografi.

Nathalie Lind hade i reservation 2, fogad 
till u tskotte ts  be tänkande, föreslagit,  att N o r
diska rådet i anledning av medlemsförslaget 
måtte antaga följande rekom mendation:

N ordisk  Råd rekom m anderer  N ordisk Mi
nisterråd at undersøge mulighederne for lov
givning, der forbyder voldspornografi.

K. B. Andersen (juridiska u tsko tte ts  ta les
man): Hr. præsident! Juridisk udvalg vil i år, 
som det også fremgik a f  det, præsidenten  
sagde, frem sæ tte  sine synspunk te r  på  Mini
s terrådets  beretning gennem to talsmænd. 
Det skyldes, at spørgsmålet om de multina
tionale selskabers rolle i de nordiske landes 
økonom ier,  som ha r  været behandle t siden 
1973 i jur id isk  udvalg, nu har  nået en forelø
big afklaring, og derfor vil L en nar t  A n ders 
son om lidt p ræ sentere  jur id isk  udvalgs syn 
på  Ministerrådets redegørelse  vedrørende de 
multinationale selskaber.

H vad  de øvrige sager angår, så har udval
get jo  udførligt redegjort for dem i sin be
tænkning, og jeg  skal derfor ikke gå vældig 
meget i detaljer, men henvise til b e tæ nk
ningen.

Helt generelt kan jeg  sige om sam arbejdet 
på det jur id iske om råde i det forløbne år.  at 
de t  er forløbet så ti lfredsstillende, som man 
overhovedet med nogen rimelighed kan for
vente. Det er glædeligt, at de hovedem ner, 
som Ministerrådet har valgt at lægge særlig 
vægt på i de kom m ende år, ” N orden  som 
h jem m em ark ed "  og "T ekn ik ken  og fremti
d e n " ,  netop er em ner,  som indbyder til for
øget nordisk sam arbejde  på alle væsentlige 
hovedom råder ,  herunder  også på  det ju r i
diske.

Vi har som sædvanlig ikke fra jur id isk  ud 
valg præ sen te re t  en hel ræ kke enkeltforslag, 
men vi føjer efter  behov nye em ner til det 
lovgivningsprogram, vi a rbejder på grundlag 
af, og det indbyder jo  netop disse to  fælles 
em ner så udm æ rke t til.

Det er med megen ti lfredshed, jur idisk ud
valg bem æ rker ,  at de nordiske justi tsm inistre  
har beslutte t at in tensivere det nordiske lov
givningssamarbejde, b l .a .  gennem en bedre 
planlægning og koordinering a f  lovgivnings
forberedelserne og gennem  en udvidelse af 
sagsområderne. H vad den bedre lovforbere
delse angår, har vi jo  drøftet med ministrene 
et forslag om. at man f. eks. i højere grad, end 
vi hidtil har været vant til det, fik at vide i 
vore  nationale parlam enter,  når vi behandler 
lovforslag, hvor det kan være aktuelt,  om der 
har  været forsøgt nordisk harmonisering, om 
det er lykkedes, eller hvad grundene e r  til. at 
det eventuelt ikke er forsøgt eller ikke er 
lykkedes.
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Det ret øgede sammenfald i synspunkter 
mellem juridisk udvalg og de nordiske ju s t i ts 
ministre, som meget ofte fo rekom m er, er 
ikke nogen ti lfældighed. Ved de årlige m øder 
mellem de nordiske jus ti tsm inistre  og juridisk 
udvalg bliver jus ti tsm inistrene bedt om at 
give udførlige oplysninger om stillingtagen til 
aktuelle spørgsmål, og ministrene og udval
get har en åben debat,  som klart påvirker -  
det er vores indtryk -  såvel minis trenes som 
udvalgets senere stil lingtagen til både sagsbe
handling og prioritering a f  de enkelte om 
råder.

Vi må være meget opm æ rksom m e på. om 
vi fra parlam entarisk  side udny tte r  vor indfly
delse i N ordisk  Råd bedst muligt. Det kan i 
t iåret for opre t te lsen  a f  N ordisk  Ministerråd 
og den dera f  følgende udbygning a f  sekre ta
riatet og N ord isk  Råds eget sekretariat være 
rimeligt at spørge, om vi udny tte r  den parla
mentariske indflydelse rigtigt.

I korthed kan det vel siges, at vi i dag står 
betydelig bedre sagligt rustet med hensyn  til 
udførlig dokum enta tion  og velgennem arbej
dede udredninger,  end vi gjorde tidligere. Om 
vi også står bedre med hensyn til initiativer 
og med hensyn til hurtigt fattede politiske 
beslutninger, kan nok diskuteres .  Måske er 
der en tendens til, at forslag, som egentlig er 
på læberne og næsten  e r  klar til at føres igen
nem, ikke kom m er på papiret, før der er fore
taget en større eller mindre udredning, når vi 
nu engang alligevel har udredningsappara te t.  
Jeg tror, der desvæ rre  kan være noget om 
dette.

Det er baggrunden for, at vi i jur idisk ud
valg, som jo  også e r  rådets konsti tu tionsud
valg, har overvejet spørgsmålet om selve be
slutn ingsproceduren. Vi mener ,  at både pa r
lam entar ikere  og ministre bør overveje at ud 
nytte udredningskapacite ten  i sekre taria
terne, på en mere hensigtsmæssig og rationel 
måde. Det hænger sam m en med tendensen  til 
en mere udtalt markering a f  politiske syns
punkter på forslagene at undersøge disse 
ting.

Det er ju r id isk  udvalgs opfattelse -  og jeg 
unders treger ,  at det er udvalgets opfattelse, 
som det også fremgår af be tænkningen — at 
den nordiske debat vil blive styrket og vække 
større opm æ rksom hed  i befolkningerne i de 
nordiske lande, hvis de store, fælles sam 
fundsproblem er søges løst gennem en debat, 
hvor skillelinjerne ikke uden videre følger na

tionale grænser ,  men afhænger a f  politiske 
grundholdninger til de gældende sam funds
problemer.  Det vil helt klart være at fore
træ kke,  at politiske modsætningsforhold ikke 
søges skjult bag ønsket om at nå frem til et 
måske mindre præcist kompromis, der kan 
samle bred opbakning, men at der  i stedet 
vælges en k larere flertalsbeslutning med 
måske lidt mindre støtte i plenarforsamlin
gen.

Alle disse ret -  jeg  vover  næ sten  ikke at 
sige indholdsløse -  enstemm ige vedtagelser 
kan meget let tage livet a f  N ordisk  Råd.

Jeg skal ikke opholde mig mere, hr. præsi
dent,  ved dette for rådet så vigtige spørgsmål, 
men gøre nogle bem æ rkninger  om nogle e n 
kelte af de sager a f  mere konkre t  karakter,  
som jurid isk  udvalg har  draget frem i sin be
tænkning.

F or  det første: det har  gennem  en årrække 
været og er stadig for det jur idiske udvalg en 
m ærkesag at søge at påvirke den komm ende 
revision a f  de nordiske landes regler om æg
teskabe ts  økonom iske  retsvirkninger. A rbej
det på komitéplan e r  endnu  ikke afsluttet,  
men vi forstår , at det kan forven tes  afsluttet i 
næ r fremtid.

Det er ikke meget, de r  har tilflydt Nordisk 
Råd a f  oplysninger om de konkrete  forslag, 
de r  kan ventes ,  og ju r id isk  udvalg føler det 
ikke som sin opgave i dag at gå ind i nogen 
sagsdiskussion eller lægge op til den, før ko 
mitéarbejdet er afsluttet. N å r  jur idisk udvalg 
imidlertid i å r  i sin betænkning har  næ rm et sig 
dette  problem, skyldes det, at udvalget under 
sit fællesmøde i efteråret med de nordiske 
jus ti tsm inistre  blev orientere t om, at der  var 
visse vanskeligheder for komiteerne ind
byrdes i hensende til sam ordningen af deres 
synspunkter.  Vi ved ikke, hvori disse v an
skeligheder består ,  og det e r  b l .a .  grunden 
til, at vi har bedt justi tsm in istrene  om. så 
snart det e r  muligt og rimeligt, at løfte lidt af 
sløret.  Vi vil fortsat i ju r id isk  udvalg arbejde 
med lovgivningen om æ gteskabets  øko no 
miske retsv irkninger som et em ne med høj 
prioritet.

For det andet: samliv mellem ugifte rejser 
jur id iske problem er, som kan være meget 
vanskelige at løse. Juridisk udvalg, som er 
klar over,  at der i de nordiske lande overvejes 
lovgivning på forskellige om råder  vedrørende 
sådanne parforhold, har i en årrække haft 
spørgsmålet om en regulering af formuefor-
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holdene på  sin dagsorden. Juridisk udvalg har 
opfordre t til fællesnordiske løsninger på dette 
om råde inden for familieretten, og vi gør det 
uden at gå ind i nogen debat vedrørende de 
konkrete  løsninger, og vi gør det med en un 
derstregning af, at de r  ikke ved at drøfte disse 
spørgsmål e r  taget nogen stilling til moralske 
eller etiske normer. D er er rent praktiske 
spørgsmål, som det nære sam kvem  imellem 
de nordiske lande gør aktuelle.

Juridisk udvalg har i øvrigt til Nordisk 
Råds præsidium indstillet, at præsidiet som 
em ne for rådskonferencen  i 1982 vælger em 
net "Fam ilierets lovgivningen set i lyset af 
sam fundsudviklingen og udviklingen i fami
liem øns tre” .

P å  en sådan konference, som vi håber  p ræ 
sidiet storsindet giver os mulighed for at få, 
vil alle sider a f  familieretslovgivningen, her
u nd er  spørgsmålet om  samliv mellem ugifte, 
kunne blive belyst og danne et bedre grund
lag for den fortsatte  drøftelse her  i rådet.

F o r  det  tredje: på  købelovgivningens om rå 
de ligger det helt på  linje med N ordisk  Mini
s terråds beslutning, om N orden  som hjem
m em arked ,  at de nordiske jus ti tsm inistre  har 
taget initiativ til en koordinering a f  reform ar
bejdet.

D er e r  i overenss tem m else  med rekom 
mandation  nr. 17/1976 om øget sam arbejde i 
det nordiske udredningsvæ sen  a f  ministrene 
nedsat en fællesnordisk arbejdsgruppe til 
udredning a f  denne sag.

Det fjerde konkrete  em ne  e r  datalovgiv
ningen. På datalovgivningens om råde har  j u 
ridisk udvalg det håb, at rådets  rekom m anda
tion fra 1979 om et nordisk  datasam arbejde 
har været løftestang for et nordisk sam ar
bejde mellem datatilsynsm yndighederne i 
D anm ark , Norge, Sverige og repræsentan ter 
for det finske justi tsm inister ium . De rekom 
m andationer ,  som blev vedtaget på sidste 
session, har  efter juridisk udvalgs opfattelse 
afløst rekom m andationen  fra 1979, som vi 
derfor foreslår  afskrevet som vort bidrag til 
oprydningen i rekom m andationsm æ ngden.

Spørgsmålet om datateknikkens og dens 
anvendelse  vil dog selvfølgelig stadig væk 
være højt prioriteret i juridisk udvalg, hvor 
” Personbeskytte lse  og E D B "  er en fast ru 
brik i det nordiske lovgivningsprogram.

Vi er i udvalget glade for, at også Finland 
og Island s tår  over  for at skulle tage stilling til

lovgivning om b l .a .  personregistrering via 
EDB. Den hastige tekniske udvikling på dette 
område gør det nødvendigt, at først og frem 
mest spørgsmålet om beskytte lse  a f  den pe r
sonlige integritet underkas tes  en ganske sæ r
lig opm æ rksom hed.

Det femte em ne, hr. præsident: kort før 
juridisk udvalg havde sit møde om årets  mini
s terrådsberetn ing, forelå betænkningen om 
alternativer til fr ihedsstraf , be tæ nkning fra 
N ordisk Strafferetskom ité .  Det kriminalret
lige sanktionssystem  er jo ,  som alle her  ved, i 
disse år genstand for overordentlig  s tor op 
m æ rksom hed i alle nordiske lande, og de r  e r  i 
alle lande p laner om og forsøg med andre 
form er for s t raffere tssanktioner end de tradi
tionelle, først og frem m est fængsel. Det vil 
være meget betydningsfuldt, om de kom 
mende reform er kan gennemføres i nordisk 
sam arbejde. Juridisk udvalg vil i det kom 
mende år behandle  be tænkningen om alte rna
tiver til f r ihedss traf  og drøfte den videre med 
de nordiske justi tsm inistre .

Til slut, hr. præsident,  vil jeg  nævne, at 
jur idisk udvalg i sin betænkning ha r  rejst 
spørgsmålet om  den såkaldte videovold. Juri
disk udvalgs ordfører  og ta lsm and vedrø
rende medlemsforslag A 589 om voldsporno
grafi, som skal drøftes nu, inden vi skal 
s tem m e om jur id isk  udvalgs betænkning over 
C 1, vil komm e m ed nogle bem ærkninger om 
det saglige indhold i denne sag. Jeg skal de r
for blot ganske kort  orientere  om p roce 
duren , som er  lidt usædvanlig.

Vi har fra jur id isk  udvalgs side gjort det, at 
vi har  rejst en sag, som M inisterrådet ikke 
har behandle t i C 1, og som udvalget ikke 
forinden ha r  drøfte t med justi tsm inistrene. 
Og vi ha r  yderligere gjort det,  selv om vi i 
udvalget var  klar over,  at de t  nu fremsatte  
medlemsforslag, A 605, om video vold ville 
komme. N å r  vi har gjort de t ,  e r  det, fordi 
sagen jo  er den, at vi he r  s tår  over  for et,  man 
kan næ sten  sige eksplosionsagtig pludseligt 
opståe t  problem, i hvert tilfælde i den styrke, 
det ha r  fået, et problem, som giver anledning 
til overvejelser, ved vi, om m odforholds
regler i flere nordiske lande, måske alle no r
diske lande, og om hvilket vi i udvalget mente 
at vide, at i hvert fald de norske og svenske 
regeringer overvejer  lovgivning herom.

D et, vi har  gjort i ju r id isk  udvalg, e r  h e r 
efter,  at vi efter en debat i udvalget har  været
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enige om, at med hensyn  til et problem af 
denne karakter,  som i de nordiske lande er af 
ligeartet natur, vil forskelligartet lovgivning 
meget let opfordre til omgåeiser,  som jo  i 
dette tilfælde vil være ganske overordentlig 
lette at praktisere . D erfor m ener  vi, dette 
spørgsmål bør behandles i fællesnordisk ram 
me om overhovede t muligt.

Det er grunden  til, at vi uden at tage stilling 
til sagens realitet og derm ed foregribe be
handlingen a f  det nye medlemsforslag ind
stiller, at rådet opfordrer  Ministerrådet til at 
koordinere de igangværende nationale ov e r
vejelser og undersøgelser af  mulighederne for 
at træffe forholdsregler mod videogram med 
grove og sadistiske voldsindslag. Rådet vil 
gennem vedtagelse a f  denne udtalelse vise. at 
det på dette  som på  andre om råder  e r  i stand 
til hurtigt at tage aktuelle p roblem er op og 
uden at følge de traditionelle veje, og derigen
nem bidrager til s traks fra starten  at få lagt 
fælles retningslinjer for en nordisk løsning af 
fælles problemer.

Hr. præsident! Juridisk udvalgs forslag til 
udtalelse om de forskellige problemer, som vi 
særligt har draget frem, er alle et forsøg på på 
forskellige trin a f  sam arbejdet at fremme det 
nordiske lovgivningsarbejde, som har en lang 
tradition bag sig, og, håber  vi, en ganske god 
fremtid for sig.

Med disse bem ærkninger,  hr. præsident, 
skal jeg  anbefale forslagene fra juridisk ud
valg til vedtagelse her  i Rådet.

Lennart  Andersson (juridiska u tsko tte ts  ta
lesman): H err  president! Det finns anledning 
att på nytt framhålla att  N ord iska  rådets b e 
slut 1974 angående undersökning av de multi
nationella företagens roll i de nordiska län
dernas ekonomi var ett m ycket viktigt beslut,  
sett ur många aspekter.  E fter det att  en om 
fattande utredning genom förts  beslutade 
N ordiska rådet för ett år sedan att ge minis
terrådet i uppdrag att till årets  session fram 
lägga ett konkret  förslag i de tta  ärende. Ju r i
diska u tskotte t beklagar att det inte varit möj
ligt för minis terrådet att  uppfylla detta  krav.

Det är dock positivt a tt under  det gångna 
året såväl u tredningsrapporten  som rem iss
svaren har behandla ts  i minis terrådets sekre
tariat och av en särskild arbetsgrupp. R esul
tatet av denna handläggning är ett försök att

konkre t isera  de olika delfrågorna, dvs. att 
ange vilka äm nesom råden ,  delfrågor, som 
måste bli föremål för fortsatta studier och 
analyser för att därigenom ge ett ännu bättre 
underlag till m inis terrådet när ministrarna 
skall form a sina förslag till N ord iska  rådets 
plenarforsamling.

Det jur id iska u tsko tte t  får unders tryka 
önskvärdhe ten  av att det fortsatta  u tred 
ningsarbetet konkretiseras .  Ministerrådet bör 
s träva  efter  att till p lenarforsamlingen över- 
lämna en sam manhållen  rapport öv e r  frågan i 
dess  helhet och att de olika delförslagen får 
en så konkret och exakt formulering som 
möjligt.

U tskotte t  utgår från att minis terrådets rap 
port och förslag skall kunna behandlas vid 
1982 års session i Helsingfors.

Juridiska u tsko tte ts  förslag i dag innebär 
a tt frågan överläm nas till det ekonom iska  u t
skottet.  Det b e tyder  inte att jur id iska u tsko t
tet saknar  intresse för frågan. T värtom  -  det 
ä r  i nuvarande skede av beredningsprocessen 
endast  en praktisk lösning. Jur idiska u tsko t
tet kom m er med stor u ppm ärksam he t  att föl
j a  den for tsatta  handläggningen av frågan och 
u tgår från att u tsko tte t  längre fram får anled
ning att rea lbehandla  ett  förslag inför 1982 års 
session.

U tskotte t  ti lls tyrker förslaget om att direkt 
under  minis terrådet tillsätta ett rådgivande 
u tskott med uppgift att leda och sam ordna 
det fo r tsa t ta  beredningsarbete t  i ä rende t fram 
till dess att m inis terrådet ta r  ställning.

I de tta  sam m anhang  får jur id iska  utskottet 
särskil t framhålla de t  angelägna i a tt ledam ö
te rna  i det rådgivande u tsko tte t  snarast  utses,  
att  den föreslagna re ferensgruppen med före 
trädare  för näringsliv och fackliga organisa
tioner samtidigt ti llsätts samt att arbete t  b e 
drivs med all skyndsam het  så att 1982 års 
session kan sakbehandla  ärendet.

Det jur id iska  u tskotte t t i llstyrker även a r 
betsgruppens förslag u n der  punkt 5, som in
nebär  att eventuella  negativa konkurrens
mässiga verkningar av multinationella företag 
tas upp till behandling av de konkurrensöver-  
vakande myndigheterna  i N orden.

Med hänvisning till vad jag  här har framfört 
på u tsko tte ts  vägnar y rkar jag bifall till u t
skotte ts  förslag.

H err  president! Jag vill göra ett tillägg. Mi
nis terrådet har uttryckt önskem ål om att vid
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denna  session få synpunk te r  i sakfrågan för 
a tt kunna väga in dessa  synpunk te r  i den 
for tsa t ta  behandlingen av ärendet.  Med hän
visning härtill får jag  i anslutning till a rbe ts
gruppens sammanfattning framföra några 
kompletteringar som är värda att beakta . För  
tydlighetens skull vill jag  dock betona  att des 
sa synpunk ter  inte har  d iskuterats  i utskottet.

Vad först gäller punkt 1 vill jag  säga att då 
själva utredningen från 1979 engentligen inte 
alls analyserar de sam hällsekonom iska kon
sekvenserna  av de multinationella företagens 
verksam het är det självfallet på sin plats att 
kom ple ttera  utredningen med en sådan ana
lys. De om råden  som arbetsgruppen  nämner 
som speciellt in tressanta  bör givetvis närmast 
belysas. Men föru tom  dessa  om råden bör 
även frågan om företagens skatteplanering 
tas upp, med andra  ord hur stor andel av 
företagens totala skatt som betalas i de nor
diska länderna.

En annan väsentlig fråga för de nordiska 
ländernas möjlighet att på sikt klara sig i en 
allt hårdare  internationell konkurrens ank ny 
te r  till företagens beredskap  att förnya sig. 
Frågan  om hur de multinationella bolagens 
forsknings- och  utvecklingsarbete  bedrivs 
och lokaliseras i olika länder bör därför även 
belysas. Som ett mått på frågans betydelse 
kan näm nas att enligt uppgift skall e tt välkänt 
världsföretag i data- och e lektronikbranschen 
årligen till forsknings- och utvecklingsarbete 
d isponera e tt lika stort belopp som samtliga 
väs teuropeiska  universitet t i llsammans har 
till sin disposition för forsknings- och u tveck
lingsarbete.

N är  det gäller företagens etablering är inte 
det s to ra  problem et ju s t  nu företagens etable
ring i N orden ,  utan snarare  de nordiska före
tagens allt s törre intresse för att flytta p ro
duktion ut ur de nordiska länderna. Det är 
enligt min uppfattning väsentligt att i analy
sen ta upp även denna  aspekt på företagens 
internationalisering och försöka göra en be
dömning av hur våra länders ekonomi påver
kas av detta.

Beträffande punkt 2 vill jag  säga att när det 
gäller uppdraget att värdera  ändringar i gäl
lande praxis beträffande hemlighållande, be
arbetning och distribution av upplysningar 
rörande multinationella företag utgår jag från 
att a rbete t sker i avsikt att lä tta på nuvarande 
omotiverat restriktiva praxis.

Vad gäller punkt 4 framhåller arbe tsg rup
pen att det föreligger svårigheter att på no r
diskt plan vidta å tgärder som ökar de anställ
das reella intlytande över de beslut som fattas 
av u tom nord iska  multinationella företag. Till 
de tta  får jag  framhålla att O E C D  under hös
ten 1980 tolkade sina egna bestäm m elser  om 
uppföranderegler för multinationella företag. 
Det är inte några överord  när jag  påstår att 
to lkningen resulterat i att de fackliga organi
sationernas tidigare tolkning i hög grad nu 
verifierats.

O E C D  anger tre exempel på hur en kon
cernledning kan uppfylla sina förpliktelser 
gentem ot lokala fackliga organisationer. Be
slutet av O E C D  med anledning av den ge
nom förda  tolkningen av uppförandereglerna 
bör i hög grad underlä tta  arbe te t  att skapa 
regler som anpassa ts  till nordiska förhållan
den  och som respek te ra r  den tradition och 
uppfattning som de fackliga organisationerna 
i våra  länder har angående vid vilken tid
punkt i bes lu tsprocessen  som information 
och  förhandling skall ske sam t form erna  för 
d essa  förhandlingar. Beträffande de anställ
das rättigheter i re lation till sam verkande 
nordiska företag bör det enligt min uppfa t t
ning inte vara  några svårigheter a tt få fram 
gem ensam m a nordiska  regler.

H err  president! Jag ser med stort intresse 
fram mot nästa  års session och hoppas  att 
N ord iska  rådet skall kunna slutföra behand
lingen av den betydelsefulla frågan som rådet 
beslutat om redan 1974.

Carlshamre (juridiska u tsko tte ts  talesman): 
H err  president! I fråga om medlemsförslaget 
om sam ordnade s trävanden  att kom m a till 
rä t ta  med våldspornografin  ä r  det viktigt att 
först lägga märke till att det inte finns några 
meningsskiljaktigheter inom utsko tte t  eller 
mellan u tsko tte t  och framställarna av m ed 
lemsförslaget i fråga om synen på våldspor
nografi. Att våldspornografi ä r  en vidrighet 
som vi kan, bör och vill undvara  i hela N o r 
den, därom  råder  total enighet.

Oenigheten gäller endast om en utredning 
rörande sam ordnad  nordisk lagstiftning är en 
tänkbar  möjlighet att uppnå ett positivt resul
tat i detta  avseende. U tskotte ts  majoritet har 
kommit fram till att så icke är förhållandet.

Verkligheten är ju  den att tre länder i Nor-
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den -  Finland, Norge och Island -  har  totalt 
förbjudit all pornografi,  inklusive våldspor
nografi. Två  länder har på senare tid infört en 
-  om man kan använda  ett  så vackert ord i 
sam m anhanget -  generösare  lagstiftning på 
detta  om råde, nämligen Sverige och D an
mark. Av dem  har  Sverige redan gjort ett 
undantag, då vi har infört förbud mot ba rn 
pornografi.  Sedan tre år pågår i Sverige en 
utredning om möjligheterna att på sam m a sätt 
förbjuda våldspornografi,  dvs. att utvidga 
om rådet för förbud mot pornografi.

Det har som vanligt förekommit en mycket 
omfattande remissbehandling. Sam m anfat t
ningsvis vågar jag  nog säga att rem iss instan
serna  inte har någon tro på en sam ordnad 
lagstiftning i det hä r  fallet. Det ä r  karakteris
tiskt att  jus ti tiem inisterierna genomgående 
säger nej. Med visst undantag  för det finska, 
som kanske snarare  kan anses säga ja så ,  är 
de inte särskilt in tresserade av det här fram 
lagda förslaget. Det ä r  all tså bara d e tta  frågan 
gäller.

U tsko t te t  t ro r  att vi inte når någon vart i 
den riktning som alla önskar  gå genom att 
belasta  det redan hårt tyngda nordiska u tred 
ningsväsendet med en ny uppgift som, enligt 
vad rem issbehandlingen ger klart besked  om, 
i praktiken ä r  utsiktslös.

D ärem ot står vi på ett specialområde i en 
ny situation, och nya si tuationer ä r  alltid lät
tare a tt hantera ,  å tm instone om man skall 
han tera  dem  i sam verkan  -  det gäller video
våldet. U tskotte t  föreslår  i sitt betänkande 
om berä t te lsen  C I att rådet skall reko m m en 
dera  minis terrådet att  fö rsöka sam ordna s trä
vandena i alla de nordiska  länderna  att kom 
m a till rä t ta  med problem et kring videogram 
som innehåller grova och sadistiska inslag.

U tan  tvivel har  de nya dis tr ibutionsmeto- 
derna  gjort hela frågan om b l .a .  vå ldsporno
grafin b rännande  aktuell.  Så länge ogräset 
enbart  frodades i tex t  och bild ovanpå  eller 
u nder  d iskarna  i en del butiker hade det p ro
blemet trots allt en mindre omfattning, men 
när vi har fått en ny teknik som gör det möj
ligt att  sprida våldspornografin billigt och 
med hög teknisk kvalitet är vi inne i en ny 
situation. Det blir för övrigt värre. De video
gram vi hittills har fått över  oss -  v ideoban
den -  har å tm instone  ur denna speciella syn
punkt den fördelen att ännu inte vara särskilt 
billiga, men de v ideoskivor som är på väg är

billiga nog för att nästan  alla barn skall kunna 
inhandla dem för sina veckopengar. D etta  är 
en ny situation.

N ä r  vi nu i alla de nordiska länderna har 
kommit underfund  med denna nya situation 
har vi ingen belastning. Videogramtekniken 
var  inte aktuell när  nu gällande lagstiftning 
kom till och kunde inte förutses . H är  kan vi 
all tså med rent bord från början se vad vi 
gem ensam t kan göra för att  hejda strömm en 
av råhe te r  i alla våra  samhällen.

H err  president! M ed ytterligare unders try 
kande av att oenigheten endast  gäller den 
lagstiftningstekniska bedömningen av möjlig
he terna  att nå resultat,  vill jag hemställa att 
rådet enligt jur id iska u tsko tte ts  förslag beslu
tar  att icke vidta någon åtgärd med anledning 
av medlemsförslaget om våldspornografi.

S ta tsrådet Winberg: H err  president! Jag 
vill göra  några anm ärkningar närm ast med 
hänsyftning på punkt 2 a och de frågor vi nu 
behandlar.

I slutet av 1960-talet och böljan  av 1970- 
talet ifrågasattes på sina håll det nordiska 
lagstiftningssamarbetet. Det har  föranlett 
många och långa diskussioner på nordiskt 
plan. Det råd e r  emellertid ingen tvekan  om 
att s tröm ningarna num era  har vänt. I alla de 
nordiska länderna har  man således en am bi
tiös målsättning när  det gäller harm oniser in 
gen av de olika ländernas regelsystem.

Självfallet kan inget sam arbete  förbli livs
kraftigt, om det inte anpassas  till vad nya 
si tuationer kräver. I längden skadar  det alltid 
e tt  sam arbete  om man undviker  en mera 
d jupgående analys av den framtida inrikt
ningen. Tiden har all tmer kommit för en de
batt om vad som bör prioriteras i 1980-talets 
nordiska  lagstiftningssamarbete.

De nordiska justi t iem in istrarna  har under 
år 1980 starta t denna  debatt  s insemellan vid 
särskilda möten. Vid dessa har man d iskute
rat valet av och målsättningen för nordiska 
sam arbetspro jek t och styrningen av dessa. 
Men vi har också  sökt föra ut deba tten  till ett 
v idare forum. U n der  förra året har det b l .a .  
gjorts genom artiklar i olika nordiska p resso r
gan.

N ä r  man väl enats  om på vilka om råden  en 
sam verkan  ä r  av särskild betydelse ,  bör man 
m era målm edvete t än tidigare gå in för att 
förverkliga målen för ett sam arbete .
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Det allmänt kärvare  ekonom iska  läget har, 
som vi hört m ycket om vid denna session, 
accen tuera t  behovet av en starkare styrning 
och prioritering av det nordiska sam arbetet 
ö ve r  huvud taget till ett mindre antal huvud
om råden  och en fokusering mot ett begränsat 
antal projekt av särskil t in tresse. Sålunda har 
man  koncen tre ra t  sig på  b l .a .  industri-, han
dels- och ekonomiskpolit iska sam arbete t un
d e r  benämningen ” N orden  som hem m am ark
n ad " .

Vid förra årets  session framhöll jag  att en 
förutsättn ing för att  den nordiska marknaden 
verkligen skall kunna fungera som en hem 
m am arknad  för nordisk industri är en har
monisering av den rättsliga miljö där företa
gen verkar .  Jag pekade på  nödvändigheten  av 
en harmonisering av regler om  b l .a .  m ark
nadsföring och p roduk tsäkerhe t men även av 
an d ra  m era  grundläggande civilrättsliga 
regler. H ä r  intar de köprättsliga reglerna en 
förgrundsplats .

Jag vill be tona  att de nordiska jus ti tiemi
n is trarna fäs ter  m ycket s tor vikt vid att man 
når  en enhetlig lagstiftning på  civilrä ttsområ
det. H är  föreligger redan vad man skulle kun
na kalla ett  slags handlingsprogram. I juni 
förra året beslutade man b l .a .  att  tillsätta en 
arbetsgrupp  som skall ta  ställning till möjlig
heterna  att sam ordna  den allmänna köps
rättsliga lagstiftningen i N orden . A rbetsgrup
pen håller tä ta  möten och är nu i färd med att 
u tarbeta  u tkast till ensar tade  nordiska köpla
gar. Man hyser  optimism om resulta te t av sitt 
arbete.

Ä ven när  det gäller åtskilliga andra  frågor 
som ligger nära  de tta  om råde  bedrivs ett nära 
nordiskt sam arbete  på  kommitté- och depar
tem entsplanen.

Enligt min mening ä r  det över  huvud taget 
viktigt att man förutsättningslöst ser över den 
lagstiftning som kan underlä tta  ett effektivare 
nordiskt industriell t sam arbete .  Jag anser  att 
det ä r  naturligt att de nordiska länderna tar 
till vara  alla sam arbetsmöjligheter för att 
bättre  kunna  m öta väntade påfrestningar på 
det ekonom iska  om rådet.  Att jä m n a  vägen 
för handels- och industriell t sam arbete  i N o r
den bör vara en inspirerande uppgift för 1980- 
talets nordiska lagstiftare.

Jag vill framhålla att det nordiska lagstift- 
ningssamarbetet självfallet spänner över  ett 
m ycket vidare fält än de nu angivna rä t tsom 

rådena och skall göra det även i framtiden. 
Justit iem inistrarna är också  överens  om att 
sam arbete t skall b reddas  till nya om råden , 
b l .a .  när det gäller stra ffrä tten  och fö r v a lt
n ingsrätten .

Beträffande de straffrättsliga reak t ionssys
tem et sker redan sam arbete  inom ram en för 
den nordiska straffrättskom mittén . Jag vill 
emellertid näm na att i de nordiska länderna 
pågår inom ram en för nationella kom m ittéer 
en mer eller mindre fullständig revision av 
den straffrättsliga lagstiftningen. U trym m et 
för nordiskt sam arbete  inom straffrätten är 
därför större än på länge. Till en betydande 
del kanaliseras sam arbete t  genom  den nordis
ka s traffrä ttskom mittén , men det ä r  önskvärt 
att också  de enskilda utredningsorganen hål
ler d irek tkontak te r  med varandra . F ö ru tsä t t
ningar för ett  sådant sam arbete  har  skapats 
under  1980.

Slutligen vill jag  framhålla följande med an
ledning av att u tsko tte t  har  utbett sig en redo
görelse för arbe te t  med en harmonisering av 
reglerna om äk tenskape ts  ekonom iska  rä t ts 
verkningar.

N uvarande  regler om  m akars egendom  har 
kommit till i nordiskt sam arbete  och  princi
perna  för m akars fö rm ögenhe tsfö rhå llanden  
ä r  gem ensam m a. D essa  principer innebär att 
vardera  m aken under  äk tenskapet behåller 
sin egendom  och endast  svarar för sina 
skulder men att m an, när  äk tenskapet upp
löses genom  äk tenskapskil lnad eller makes 
död, slår sam m an vardera  m akens ne ttobe
hållning och delar sum m an lika mellan m a
karna.

Vi har därem ot aldrig haft likalydande  la
gar på  de tta  om råde i N ord en ;  det föreligger 
av ålder väsentliga skillnader mellan D an
mark, Island och Norge, å  ena  sidan, och 
Finland och Sverige å den andra. I de väst- 
nordiska länderna finns särskilda domstolar,  
sk ifterä tter, för handläggning av u tredningar 
och familjerätts liga uppgörelser. I Finland 
och Sverige ha r  man därem ot av tradition 
överlämnat åt parterna  sjä lva  att  träffa öv e r
enskom m elser.  D enna  skillnad har lett till att 
man i de väs tnord iska  länderna  p. g. a. skif
te rä ttssys tem et fö redrar  a llm änt hållna  skä- 
lighetsregler. medan vi i Sverige och Finland 
har ställt s törre  krav på att  lagen skall vara 
vägledande i varje enskilt fall och därför har 
mer detaljerade bestämm elser .
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Inom de olika äk tenskapskom m ittéerna  
råder  enighet om att möjligheterna att avvika  
frå n  likadeln ingsprincipen  vid upplösningen 
av ett äk tenskap  måste  byggas ut t. ex. när 
det gäller kortvariga äk tenskap . L ikadel
ningsprincipen gör det möjligt " a t t  skiljas till 
pengar”  vilket kan ge otillfredsställande re 
sultat särskilt vid sådana, kortvariga äk ten 
skap.

N ågon gem ensam  nordisk lag tekn isk  lös
ning på frågan är emellertid knappast möjlig 
på grund av de grundläggande skillnaderna i 
sys tem som jag  tidigare har  talat om. K o m 
m ittéerna s trävar i stället efter att se till att 
man, trots olika ju r id isk-tekniska tillväga
gångssätt i praktiken  når rim liga  och likarta
de  resultat för de enskilda parterna  överallt i 
N orden. Jag tror också  att man är på väg att 
lyckas med detta  och att det kom m er att visa 
sig att skillnaderna i praktiken blir ganska 
små.

Givetvis ä r  det m ycket angeläget att  man 
så  långt som möjligt skapar  enhetliga nordis
ka regler på äk tenskapsrä t tens  område. A r
betet i de nordiska länderna sker parallellt 
och det anordnas å te rkom m ande  möten mel
lan kom m ittéerna  och rep resen tan te r  för d e 
partem enten . Det finns knappast  anledning 
att för närvarande ta initiativ till en ytterliga
re koordinering. U nder  den for tsatta  d eparte 
mentsbehandlingen kan man, om det skulle 
b ehövas, göra nya försök att jäm k a  samman 
reglerna.

Knud Enggaard övertog härefter  ledningen 
av förhandlingarna.

Asser Stenbäck: H err  president! Orsaken 
till att jag  vid behandlingen av m edlemsför
slaget om utredning om förbud mot våldspor
nografi inte har anslutit mig till Nathalie 
Linds reservation , utan fogat en särskild re
servation till be tänkande t,  ä r  inte den att jag 
inte skulle kunna förena mig med hennes för
slag och med dess  motivering. Men hennes 
förslag innebär blott rekom m endation  om ny 
lagstiftning. Såsom framgår av betänkandet 
är alla pornografiska skrifter to talt förbjudna 
i Finland, Island och Norge. D etta  innebär att 
ny lagstiftning om våldspornografi inte kan 
anses vara motiverad i dessa  länder.

Min reservation  skiljer sig från Nathalie

Linds däri. att jag föreslår att N ord iska  rådet 
r ekom m enderar  N ord iska  ministerrådet att 
p röva möjligheter att med lagstiftning och  
andra å tgärder  ingripa mot våldspornografi.

U töver  lagstiftning behövs andra  åtgärder, 
bl. a. intensifierade åtgärder  för övervakande 
av lagens efterföljd. Därför anser  jag  att med- 
lemsförslagets y rkande om ny lagstiftning är 
otillräcklig.

Frågan om våldspornografi borde utredas 
och  behövliga åtgärder  borde beslu tas på nor
disk bas. På detta  om råde har  N ord iska  rå 
dets  rekom m endation  om N o rden  som hem 
m am arknad  förverkligats , då  Finland får 
största  delen av sin i lagen förbjudna porno
grafiska försäljning från Sverige och D an
mark. Detta  gör det svårt att förverkliga ut- 
skottsm ajorite tens konsta te rande ,  a tt "H v e r t  
land må søge ud fra sine forudsætninger at 
treffe de mest hensigtsmessige og velegnede 
m odforansta ltn inger’ ’ .

Jag förenar mig med medlemsforslagets 
motivering a tt  de våldspornografiska tidskrif
ternas sadistiska och förråande exploatering 
av kvinnor som enbart  könsobjekt ä r  ett u t
tryck för ett i g runden djupt förakt för kvin
nan som människa.

Många anser  att kritik och  m otstånd mot 
pornografi b o ttnar  i en fientlig inställning till 
sexualitet. D etta  vill jag  opponera  mig mot. 
Inställningen till sexualitet ä r  inte enbart  en 
fråga om moral utan även om psykologi.  
M edlemsförslaget anser  att  våldspornografi 
har en förråande verkan. Jag t ror att det före
finns en om fattande  enighet om sexualiteten 
som en ytterst positiv fak tor som grundval 
för verklig kärlek och för familjeliv. Men sex 
ualitet löskopplad från personlighetsfaktorer 
och från respekten  för kvinnan som person 
u tövar  ett skadligt inflytande både på m an
nens och kvinnans personlighet och på rela
tionen man och kvinna. D essu tom  är det e m 
piriskt belagt att handeln med våldsporno
grafi och annan pornografi är sam m anknuten  
med olika form er av annan brottslighet.

H err  president! Samtidigt som jag  föreslår 
att rådet skulle om fatta  reservation 1 i be tän 
kandet vill jag  med tillfredsställelse förena 
mig med och u nders tryka  utskottsmajorite- 
tens bekym rade  uttalande om åtgärder mot 
videovåldet.
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Nathalie Lind: Hr. præsident! Juridisk ud
valgs flertal har henstil let, at Rådet ikke fore
tager videre i anledning af medlemsforslag A 
589/j.

Som baggrund for sin indstilling henviser 
flertallet, som i øvrigt mener, at vo ldsporno
grafi bør afskaffes, hvor den forekommer, 
bl. a. til, at det anses for tv ivlsomt, om der vil 
kunne skabes flertal for en fælles lovgivning, 
at der e r  fremsat nyt medlemsforslag specielt 
om  standsning a f spredningen a f  v ideokasse t
ter  med voldsprogram mer, og til, at juridisk 
udvalg i sin betænkning over  Ministerrådets 
beretning har  opfordret N ordisk  Ministerråd 
til at koordinere de igangværende ove rve 
je lse r  og undersøgelser  a f  mulighederne for at 
træffe forholdsregler mod videogram med 
grove og sadistiske voldsindslag.

Jeg  vil hertil pege på  følgende:
F o r  det første m ener  jeg , at en eventuel 

tvivl om, hvorvidt der  vil kunne gennemføres 
en fællesnordisk lovgivning på dette område, 
ikke bør medføre, at man på forhånd und
lader at undersøge, hvilke muligheder der er 
for at gribe ind ad lovgivningens vej, specielt 
når det, som her drejer sig om  et om råde, der 
er forbundet med så væsentlige skadevirk
ninger, som tilfældet kan være, for så vidt 
angår voldspornografi.

For  det andet finder jeg, at det er urimeligt 
at afvise medlemsforslaget med den begrun
delse, at et nyt medlemsforslag specielt om 
videovold er på vej. Som jeg  har sagt under 
genera ldebatten , fo rekom m er det helt uac
ceptabelt at udskyde dette spørgsmåls løs
ning om indgriben mod videovold til næste 
session.

F o r  det tredje finder jeg, at udvalgets op 
fordring til Ministerrådet, som jeg  i øvrigt er 
enig i, ikke kan dække og heller ikke overflø
diggøre vort medlemsforslag. 1 udvalgets op 
fordring tales der  alene om koordinering af 
igangværende overveje lser og undersøgelser, 
mens vi i medlemsforslaget foreslår , at Mini
s terrådet tager et initiativ til at undersøge 
muligheden for lovgivning.

Jeg kan være helt enig med de medlemm er, 
der  finder, at v ideogram kasse tternes volds
program m er måske udgør den farligste -  al- 
lerfarligste — form for voldspornografi og 
derfor er  den form. der  først og fremmest bør 
sæ ttes ind over  for. Men jeg  vil gerne henlede 
Rådets  opm æ rksom hed  på. at vi i m edlems

forslag nr. A 589/j netop ønsker ,  at der skal 
gribes ind over  for voldspornografien  i alle 
dens forskellige former.

Det, vi fra forslagsstillernes side ønsker ,  
er, at Ministerrådet snarest muligt går i gang 
med at undersøge mulighederne for gennem 
lovgivning at bekæ m pe voldspornografien, 
og vi vil fuldt ud kunne forstå, hvis Minister
rådet ud fra et p r ioriteringssynspunkt vælger 
i første omgang at koncentre re  sig om en 
undersøgelse  a f  mulighederne for  at b e 
kæmpe videovolden gennem lovgivning.

Jeg finder det,  som jeg også nævnte  under  
genera ldebatten , afgørende nødvendigt,  at 
der  allerede nu og uden unødvendig  forsin
kelse tages et initiativ fra minis terrådssiden i 
denne sag, og jeg er overbevist om, at en 
rekom m andation  som den, vi har  foreslået, 
vil være et s tærkere  middel end den ud ta 
lelse, som findes i ju r id isk  udvalgs be tæ nk
ning, et s tærkere  middel til at gøre det helt 
klart over  for Ministerrådet, med hvilken al
vor vi fra Rådets  side ser på denne sag.

Derfor vil jeg , hr. præsident,  så stærkt,  det 
er mig muligt, henstil le til Rådet,  at vedtage 
den  rekom m andation ,  de r  e r  foreslået i m ed
lemsforslaget, og som jeg har gentaget i min 
reservation  nr. 2: at N ordisk  Råd rek om m an
derer  N ordisk  Ministerråd at undersøge m u
lighederne for lovgivning, d e r  fo rbyder  volds
pornografi, og jeg  gentager, at forslagstillerne 
fuldt ud forstår ,  hvis Ministerrådet vælger 
som første trin på vejen at sætte ind over  for 
videovolden.

Korvald: Hr. president! Jeg unders treket i 
generaldebatten  at man måtte harm onisere  
lovgivningen eller fjerne rent lovtekniske 
hindringer for et utvidet økonom isk  sam ar
beid i N orden . Dette gjelder også på de rent 
handelsmessige om råder.  Jeg skal ikke gjenta 
de to  store om råd er  som har vært nevnt i 
debatten  tidligere, som dette  særlig gjelder.

På de økonom iske  om råd er  kan man neppe 
gå for langt i å legge forholdene til rette  for 
konkrete  sam arbeidsoppgaver,  både på tosi
dig basis og for N orden  som helhet.

Ellers vil jeg  gjerne bem erke at utvalgets 
innstilling er filosofisk preget -  det e r  vel 
kanskje ikke så mye å beklage -  og da tenker  
jeg  på u ttalelsen i sin helhet. Den filosofi man 
bygger på, e r  at man bør harm onisere  mest
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mulig av lovgivningen i N orden . Og det er 
neppe noen uenighet i Rådet om at man bør 
gjøre det.  Imidlertid skal man være o ppm erk
som på at det er om råder  innen personretten  
hvor det kan råde ulike syn. og hvor det ikke 
bør presses fram en harmonisering.

Reglene om inngåelse og oppløsning av ek
teskap  er et eksempel på det. Vi nådde ikke 
fram med det for en del å r  ti lbake, og det er 
ikke reist på nytt.

Det spørsmål som nå e r  oppe. gjelder en 
nærmere harmonisering av de økonomiske 
regler innen ek teskapet.  Jeg har ikke noe å 
bem erke til at man forsøker seg fram den 
veien, men e tte r  å  ha hørt s ta tsråd  Winberg 
her i dag, synes jeg  nok å  ane at man også der 
kan støte på prob lem er som det kanskje ikke 
er så lett i komm e fram til full enighet om.

Jeg e r  ellers fornøyd med at utvalget denne 
gangen ikke tar  opp  noen spørsmål i denne 
sam m enheng — da tenker jeg  på i vedtaks 
form -  og heller ikke når det gjelder spørs
målet om andre samlivsformer. Vi har jo  hatt 
noen slike forslag tidligere som man kunne 
legge ulik tolkning inn i.

Nå hørte jeg  utvalgets form ann i dag si at 
man ikke ville fremme noe forslag som inne
holdt konkrete  ting, og det er jeg for så vidt 
enig med ham i. Man kunne ellers komme 
opp i de samme tolkningsproblem er som vi 
tidligere har  vært inne i her når det gjelder 
voteringen. Jeg har  derfor ikke noen be
merkning i den sammenheng.

Jeg har imidlertid et par bemerkninger i 
forbindelse med avsnitte t om samliv mellom 
ugifte. Jeg er enig med utvalget i at de p ro
blem er som kan opps tå  i samboforhold, er 
mangeartade og ofte like kompliserte som de 
som kan oppstå  mellom gifte. Ja, jeg  vil si at 
de rettslig e r  vanskeligere, både fordi man 
ikke lett kan fastslå når et samboforhold ek 
sisterer, og hvor lenge det har eksistert,  og 
fordi det ikke finnes re ttsregler for slike ure
gulerte samlivsformer.

Hele utviklingen på dette  om rådet viser at 
man i en rettss ta t må ha rettsregler for å 
regulere forholdet mellom m ennesker  som le
ver sam men. De forhold som tidligere ble kalt 
"p a p i r lø se” , krever  altså nå re ttsregler eller 
-  om man vil -  papirbestem m elser.

Utvalget påpeker  at det bare har tatt opp 
noen ganske konkrete  spørsmål i denne sam 
menheng, og at det ikke har tatt noen stilling

til moralske eller etiske norm er i forbindelse 
med slike samlivsformer. Det får man ta til 
e tterretning, selv om jeg finner det utilfreds
stillende.

Jeg anser  det for å være umulig å  behandle 
slike spørsmål uten å se dem i sam menheng 
med hvilken utvikling man ønsk e r  å fremme 
-  hva man anser  som det beste for m enne
skene og sam funnet.  Vi kan ikke bare lage 
lovgivning som tilpasses en utvikling som vi 
m ener  er uønsket ,  og som vi e r  imot. Jeg er 
selvsagt oppm erksom  på at man må finne 
fram til slike lovregler at barn ikke biir li
dende. D essuten  vil kvinnen som regel være 
den svake part også i slike samlivsformer.

Det man imidlertid må være oppm erksom  
på når man lager regler for sam boenhet,  e r  at 
ekteskapet ikke blir diskriminert.  Vi e r  nå 
inne i en utvikling hvor man rent økonomisk 
biir dårligere stilt i ek teskap  enn i sam boen
het. Våre sosiale ordninger e r  bygd opp i en 
tid da ek teskap  var den vanlige samlivsform. 
V år sosiallovgivning, vår skattelovgivning og 
våre pensjonsordninger e r  bygd opp omkring 
gifte personer  og enslige, dvs. personer  som 
virkelig lever alene. Ifølge norsk lovgivning 
vil sam boere  som har  nådd pensjonsalder, 
kunne få en betydelig større inntekt enn ek te 
par.  Dette er forhold som påvirker u tv ik
lingen i retning av sam boenhe t.  Det norske 
ekteskapsu tva lg  har  i sin delinnstil ling om 
samliv uten ek teskap  fastslått at personer  
som velger andre samlivsformer, ikke må bli 
bedre økonom isk  stilt enn personer  som lever 
i et ordnet ek teskap . Utvalget e r  a ltså o pp
m erksom  på dette  forholdet.

Problemet er av både  juridisk og øk on o 
misk art. Siden vi i s tor u ts trekning har felles 
sosiale ordninger i N orden ,  er dette  også et 
nordisk anliggende.

Ekteskapsordningen  med det monogame 
ek teskap  har dannet grunnlaget for hjem og 
familieliv i våre land. Det har  også  vært 
grunnlaget for hele vårt samfunn og vår opp
dragelse. I en tid med sterke oppløsningsten
denser  må det være maktpåliggende for oss å 
påvirke utviklingen. Dette er ikke bare en 
privatsak; det er også en sam funnssak av 
aller største viktighet. Vi kan derfor ikke 
være nøytrale i denne saken. Nøytralite t er i 
det hele tatt ikke noen norm å bygge på.

Av C 1 ser jeg  at det norske barnelovutkas t 
e r  omtalt . Lov om barn og foreldre e r  nå
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sluttbehandlet i jus tiskom iteen i Stortinget og 
vil komme opp til debatt  i den nærmeste 
fremtid. I proposisjonen var det lagt til grunn 
at den normale ordning skulle være delt for
eldrerett  e t te r  skilsmisse. Reaksjonene på 
dette  var sterke, og jus tiskom iteen  har en
stemmig gått inn for at foreldreretten  blir til
kjent én av foreldrene, normalt den av dem 
som barnet biir boende hos.

Et annet hovedpunkt har vært om morens 
for tr innsrett til sm åbarn  skulle opprettholdes 
i loven. Alle partier går inn for å sløyfe denne 
bestem m else , men av prem issene fremgår det 
at komiteen forven ter at moren i praksis vil 
ha en fortrinnsrett.  På sikt kan det imidlertid 
bli stadig m er vanlig at også faren blir tilkjent 
foreldreretten  e tte r  hvert som fedrene tar 
større  ansvar  for den praktiske omsorg for 
barna.

L oven  sikter på å behandle alle barn likt, 
uanset t om de er født i eller utenfor ekteskap. 
Det anser  jeg  som positivt.

I den norske proposisjonen er det videre 
foreslått at barn skal høres helt ned til 7 år om 
hvem av foreldrene de vil bo hos. Komiteen 
satte grensen nedad til 12 år. Man ville ikke 
lovfeste en så lav alder som 7 år. Det ville i 
mange tilfeller være å legge for stort ansvar 
og for stor byrde på barn.

Som man vil forstå  av det jeg her har sagt. 
e r  de norske bes tem m elser  om barns forhold 
fastlagt for de næ rm este  år fremover.  Jeg vil 
anbefale den linje som er valgt i Norge, med 
hovedvekt på hensynet til barnet som ret
ningsgivende for det nordiske arbeidet på 
dette  felt.

I tråd med det jeg  tidligere har hevdet -  og 
også her  i dag -  vil jeg  oppfordre til at vi 
nasjonalt og på felles nordisk basis velger de 
ordninger som tjener til å  støtte ekteskapet.  
Dette  er det som tjener barna og deres  opp
vekstmiljø best på sikt. Da underbygger vi 
hele samfunnsutviklingen og derm ed også 
våre demokratier.

Jeg viser videre til forslaget om en u tred
ning om forbud mot voldspornografi. Jeg ser 
det som positivt at denne debatten  er reist i 
N ordisk  Råd, og jeg  ser det som særlig verdi
fullt at en så kjent forfatter som Sara Lidman 
har tatt dette spørsmålet opp og pekt på at 
voldspornografi er et misbruk av ytringsfrihe
ten. Frihet er ikke en frihet til å krenke sine 
m edm ennesker  på det mest nedverdigende.

For opinionen e r  det viktig at spørsmålet 
reises i den politiske debatt også i Nordisk 
Råd. Det har  tatt tid å få en så jev n  oppslu t
ning om disse spørsmål som det man opp
dager her  i dag. Jeg hørte vel til dem som 
iallfall i nasjonal sam m enheng  hjemme tok 
spørsmålet om pornografi i sin alminnelighet 
opp for en del å r  tilbake. Da var det ingen 
tilslutning å få i det hele tatt.  N å  får man 
iallfall oralt ti lslutning til at man må gjøre noe 
med dette uvesenet.  Jeg er ti lfreds med den 
klare avs tandtaken  som utvalget gir uttrykk 
for mot den råe pengespekulasjon som ligger 
bak pornografi,  bak voldsli tteratur og annen 
nedbrytende li tteratur. Jeg vet ikke om man 
skulle bruke u ttrykket litteratur i denne for
bindelse, men jeg  kom nå til å gjøre det i 
farten. Den samme pengespekulasjon ser 
man også i bilder og i v ideobånd. Det e r  — 
som det har vært pekt på her -  en nedverdi
gelse særlig av kvinnen. Det gå da også klart 
frem av de uttalelser som er komm et fra Den 
norske Forfatterforening. N orske  Kvinners 
N asjonalråd , N orsk  Kvinnesaksforening. 
N orges H usm orforbund  og fra N ordiska 
kv innosaksföreningarnas samorganisation, 
som alle anbefaler at man tar  disse spørsmål 
opp  i nordisk sam menheng. N å r  man nå også 
k jenner til voldsli tteraturen når det gjelder 
barn og barneprosti tusjon  som vokser fram, 
er jo  dette  enda m er  påtrengende.

På bakgrunn av utvalgets klare av s tand ta 
ken fra denne lyssky v irksomhet er det be
klagelig at man finner ikke å ville gjøre noe. 
Man måtte e tte r  min vurdering i det minste 
kunnet be om en nærmere utredning. Heller 
ikke dette har man funnet å kunne gjøre. Si
den dette e r  et typisk nordisk anliggende, 
finner jeg dette beklagelig. De p rodukte r  av 
dette  slag som fallbys, selges over  grensene 
og når vår ungdom og våre barn. Juridisk 
utvalg taler varmt om samordning av lovgiv
ning i sin alminnelighet, men når  man nå 
kom m er til et rent praktisk spørsmål, ta r  man 
altså ikke konsekvensene  av det. Jeg merket 
meg at ta lsm annen, hr. Carlsham re , talte m e
get sterkt om den totale enighet som det var 
om prinsippene. Det e r  jo  gledelig, og jeg  har 
merket meg det og e r  fornøyd med at det er 
en slik total enighet. Det e r  imidlertid når 
man kom m er til et praktisk sporsmål.  at det 
vil vise seg om dette  blir mer enn ord.

N å skal vi jo  kom m e ti lbake til v ideobånd-
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forslaget senere. Det e r  ute til rem issbehand
ling. Jeg håper  at man iallfall i den sam m en
heng kan ta opp  spørsmålet i hele sin bredde 
på ny, dersom  man ikke kom m er fram til et 
positivt resultat her i dag. Jeg vil støtte re se r
vasjon nr. 1, og jeg  vil be Rådets medlemm er 
gjøre det samme. Da har man jo  også an led
ning til å s temm e ja.

Carlshamre: H err  presiden! Jag noterade 
att de senaste tre ta larna i sina anföranden 
har bekräfta t att det råder  total enighet om 
principfrågan, i synen på våldspornografin. 
Ingen av dessa  talare har enligt vad jag upp
fattade pekat på någon omständighet som 
skulle göra  det troligt att en nordisk utredning 
om en gemensam lagstiftning har större u t
sikter a tt lyckas än enligt u tsko tte ts  bed öm 
ning. U tskotte t  vidhåller alltså sin bedö m 
ning.

Sedan vill jag  säga att när  Asser S tenbäck 
lägger fram ett förslag om att vi skall rekom 
mendera  ministrarna andra  å tgärder än lag
stiftning, ä r  det ett förslag som utskotte t inte 
har haft möjlighet och anledning att behand
la. Reservat ionen  ä r  som alltid skriven efter 
u tsko ttsbe tänkande t .  U tskotte t  ta r  enbart 
sikte på det medlemsförslag vi har haft att 
behandla.

Personligen kan jag  inte se vad N ordiska 
rådet skulle kunna u trä tta  när det blir fråga 
om de enskilda ländernas effektivitet i poli
sens och åklagarmyndigheternas arbete. Men 
därm ed må vara hur som helst. Det är en 
fråga som utsko tte t  inte har haft anledning att 
behandla ,  utan u tsko tte t  har  haft att syssla 
med frågan om utredning angående gem en
sam nordisk lagstiftning.

K. B. Andersen: Hr. præsident! Jeg vil 
bare, for at de r  ikke skal være nogen misfor
ståelse, sige, at vi har jo  så begrænset tid nu, 
at jeg  for min del vil holde replikker og ind
ledninger o. lign. til det, der er til behandling 
og på dagsordenen , og det e r  grunden til. at 
min gode ven, hr. K orvald , ikke må vente ,  at 
vi tager den diskussion op, som vi havde med 
så stor glæde i flor og ved andre lejligheder, 
hvor det heller ikke var på dagsordenen. Men 
da havde vi tid til det. I dag må vi holde os til 
dagsordenen , så jeg afstår.

Korvald: Hr. president! Til hr. C arlsham re 
vil jeg  si at man nettopp  ved å fatte et vedtak 
om å undersøke  mulighetene for et næ rm ere  
sam arbeid på dette  området ville ha gitt et 
håndfast uttrykk for det man står og sier at 
man er så enig i. Det er forskjell på bare  å 
u ttrykke enighet om noe og det å  ta den kon
krete konsekvensen  av det. Vi hadde tilløp til 
en liknende debatt i går kveld på et annet 
om råde, men jeg  skal ikke gå inn på det nå.

Nathalie Lind: Om jeg  forstod hr. Carls
hamre rigtigt, sagde han. at ingen at de 3 
foregående talere havde fremført noget argu
ment for. at d e r  ville være en fordel forbundet 
med en fællesnordisk udredning.

Jeg vil gerne gøre o pm æ rksom  på, at ingen 
vel vil kunne forstå  den holdning. N å r  et fler
tal i juridisk udvalg på den ene side e r  meget 
positiv og b eder  N ordisk  Ministerråd vur
dere , og undersøge muligheder, så bør det 
være på nordisk  plan, men når det gælder 
videogram, når det gælder voldspornografi i 
øvrigt,  så skal der føres helt specielt bevis 
for, at en fællesnordisk udredning e r  accep ta 
bel. Jeg ved godt, at lovgivningen er for
skellig, jeg  har også lyttet til det argument. 
Vel,  en v ideokassette  fylder mindre, men et 
tidsskrift e r  nu også transportabelt  over 
grænserne.

Carlshamre: H err  president! Jag vill gärna 
upprepa vad jag  sade tidigare: Ingen av de tre 
föregående talarna hade anfört någon om 
ständighet som kunde göra det troligt att en 
sam nordisk utredning skulle få någon effekt. 
Jag har inte sagt att det inte kunde vara fö r
delaktigt, som Nathalie  Lind sade, att u ttala 
sig. Ingen har  gjort gällande att någonting 
tyder  på att en utredning skulle få effekt.

Vi har vid denna session haft — och kom 
m er antagligen att  få det vid kom m ande ses
sioner -  att fa tta beslut i en lång rad s .k .  
avskr ivningsärenden, dä r  vi med glatt mod 
satt i gång sam nord iska  u tredningar, ofta i 
s tor enighet och med starka ord, för att sedan 
tvingas avskriva  dem. Nu har jur id iska  u t
skotte ts  majoritet i förväg kommit fram till att 
ingenting torde kom m a ut av den föreslagna 
utredningen. Därför har  vi icke velat belasta 
det ansträngda nordiska utredningsmaskine- 
riet med denna utredning.
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Sundstein: Hr. præsident! Jeg skal kun 
have nogle få bem æ rkninger angående m ed
lemsforslaget om udredning om forbud imod 
voldspornografi.  Jeg har forstået på udval
gets ta lsm ænd, at de r  er total enighed om, at 
voldspornografi er en uting, det er noget,  vi 
skal have afskaffet, men så kom m er der en 
stor udredning a f  udvalget, der forklarer, 
hvorfor man ikke vil tage under  med m ed
lemsforslaget. Og man har, så vidt jeg  kan se, 
3 hovedargum enter .  Det første argum ent det 
er, at lovgivningen er så forskellig i de for
skellige lande, at man ikke mener,  man kan 
kom m e nogen vegne med det. Det andet a r
gument er, at afgrænsningen a f  pornografi og 
afgrænsningen af, hvad der e r  vo ldsporno
grafi, kan man ikke gøre, og derfor har man 
ingen mulighed for at have en lovgivning på 
om rådet.  Og så til sidst har  man et argument, 
de r  siger, at der ligger et nyt medlemsforslag 
om forbud imod videopornografi og video
vold, og derfor vil man ikke tage stilling til 
forslaget nu.

Det første argum ent er, at der ingen mu
lighed e r  for at harm onisere  lovgivningen i de 
forskellige lande. Der blev sagt lige nu fra 
ta lsm anden, hr. C arlsham re , at ingen af de 
forrige talere havde gjort det sandsynligt, at 
den mulighed forelå. Men jeg  synes, at når 
udvalget ikke vil kom m e med nogen udtalelse 
eller nogen rekom m andation , så gør man det 
endnu mindre sandsynligt, at man kan få no
get igennem med hensyn til harmoniseringen 
a f  lovgivningen.

Og i øvrigt så vil jeg  lige sige, at de r  står i 
redegørelsen, at i Sverige og i D anm ark er 
pornografi fri. m edens Island, Norge og F in
land har  forbud imod pornografi. Som sæ d
vanlig lægger jeg  m ærke til, at man glemmer i 
hvert fald ét a f  de nordiske lande, nemlig 
Fæ røerne ,  man tager overhovede t ikke hen
syn til, at vi på F æ røerne  ikke har den danske 
lovgivning. Vi har på Fæ røerne  forbud imod 
pornografi, men vi e r  samtidig i rigsfælles
skab med D anm ark  og har et nært sam ar
bejde, nært sam kvem  med D anm ark, og de r
for e r  det dobbelt svært for de færøske 
myndigheder,  for det færøske politi, at hånd
hæve vores forbud imod dansk  pornografi.

Det var vistnok ta lsm anden for udvalget, 
hr. K. B. A ndersen , der sagde, at med hen
syn til v ideovold og v ideokasse tter  er der 
sket en eksplosionsagtig udvikling. Og derfor

må jeg lige erindre hr. K. B. A ndersen  om, at 
når  der sker en eksplosion, så  e r  det vel også 
nødvendigt med en hurtig indgriben, for 
ellers vil eksplosionen ødelægge alle sine o m 
givelser.  Og det er vel noget a f  det, der er ved 
at ske her med hensyn  til voldspornografi,  og 
i særlig grad når det drejer  sig om video.

Jeg e r  medforslagsstiller til det nye forslag 
om forbud mod vold og pornografi på video, 
men jeg  kan ikke se, at det forslag e r  nogen 
hindring for, at man går ind for reservatio 
nerne her til forslaget, der foreligger i dag. Og 
derfor vil jeg  anbefale, at man s tem m er for 
resolution nr. 2 fra fru Nathalie  Lind, der 
siger, at N ordisk  Råd rekom m andere r  N o r
disk Ministerråd at undersøge mulighederne 
for lovgivning, der  fo rbyder voldspornografi.  
Så har man i hvert fald pålagt Ministerrådet 
at arbejde videre med sagen og også prøve på 
at finde en harmonisering a f  lovgivningen på 
dette område.

Gunnel Jonäng: H err  president! Jag vill 
helt ins täm m a i Nathalie Linds anförande. 
U tskotte ts  grunduppfattn ing är att man bör 
försöka avskaffa våldspornografin , och här är 
det således enighet. Mot den bakgrunden  är 
det anm ärkningsvärt att u tsko tte t  föreslår att 
N ord iska  rådet inte skall företa  någonting 
med anledning av medlemsförslaget. Det är, 
som Nathalie Lind sade, så  att eventuella 
tvivel på en nordisk lagstiftning inte får inne
bära  att man inte u ndersöker  möjligheterna 
till en sådan lagstiftning. O m  N ord iska  rådet 
bara  lägger frågan åt sidan, som utskottsma- 
jor i te ten  föreslår , t ro r  jag att det skulle väcka 
en m ycket stor besvikelse bland m ånga m än
niskor.

Det är inga kategoriska krav som ställs i 
medlemsförslaget eller i Nathalie Linds re 
servation. M en reservationen  innebär något 
positivt,  det visar en vilja att gå vidare och att 
påtagligt försöka göra någonting.

Vad som behövs nu ä r  en opinionsyttring 
från N ord iska  rådets  sida, och  en sådan har 
vi möjligheter att avge här och nu, på dagen 
ett år efter att de tta  medlemsförslag väcktes i 
Reykjavik. Vi har  all tså möjlighet a tt göra  
denna  opinionsyttring i dag, att visa vår  goda 
vilja att göra någonting åt våldspornografin. 
Jag tror att en opin ionsyttring från N ord iska  
rådet skulle bli till stöd för o ss  som a rbe ta r  i
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våra egna parlament med den här frågan, och 
den skulle över  huvud taget hjälpa till att föra 
arbetet vidare. Därför ä r  en uppslutning kring 
Nathalie Linds reservation ett framsteg i d en
na fråga.

Marjatta Väänänen: H err  president! N at
halie Lind konsta terade , att det vore skäl att 
undersöka möjligheterna att å s tadkom m a en 
lagstiftning, som förbjuder våldspornografi. 
Jag anser ,  att hennes s tåndpunkt är saklig 
och motiverad. Jag vill därför stödja hennes 
reservation , reservation  nr 2. Det är nu fråga 
om en opinionsyttring.

Christian Christensen: Hr. præsident! Lad 
mig først give fuld tilslutning og støtte til de 
synspunkter ,  som blev fremført her a f  hr. 
Lars  Korvald angående ægteskabet og fami
lielivet.

Dernæst skal jeg  erklære mig enig i de 
synspunkter ,  der  e r  fremført i reservation 1/A 
589 om voldspornografiens forrående indfly
delse på personligheden, og om at skadevirk
ningen er specielt s tærk i opvæ kstå rene .  Den
ne skadevirkning forøges meget igennem den 
stigende mulighed, som man i alt fald her i 
D anm ark  har for, at børn  og unge under  16 år 
kan købe v ideokassettebånd  med almindelig 
vold og voldspornografi.

Det e r  efter min opfattelse vigtigt, at der 
dæ m m es op for den stadig stigende volds
mentalitet. og jeg  mener ,  der  så hurtigt som 
muligt må skabes et retligt værn over  for den 
kommercielle udnytte lse  og forråelse af børn 
og unge.

Derfor m ener  jeg også, at der snarest må 
fremsættes  lovforslag, hvoref ter  salg, udlej
ning og anden udbredelse  af v ideokasse tte 
bånd med voldsfilm forbydes.

D enne holdning er i overensstem m else  
med det forslag til fo lketingsbeslutning ved
rørende v ideokassettebånd  og voldsfilm. som 
mit parti har fremsat her i folketinget.

På den baggrund kan jeg støtte reservation 
nr. 1 a f  A sser  S tenbäck. Skulle denne re ser
vation blive nedstem t, kan jeg  støtte reserva
tion nr. 2 fremsat a f  fru Nathalie Lind. Jeg 
skal anbefale rådet at gøre det samme.

Justit iem inister  Taxell: H err president! Jag 
återgår till de mera allmänna synpunkter  på 
nordiskt lagstiftningssamarbete. som K. B. 
A ndersen och H åkan  Winberg tog upp i sina 
anföranden för vid det här laget redan en 
ganska  god stund sedan.

Vid N ord iska  rådets  sei.aste session näm n
de jag två medel att nå  en högre ambitions
nivå i fråga om den nordiska rättslikheten. 
För  det första, att man i större  utsträckning 
borde gå in för gem ensam  beredning av cen t
rala lagstiftningsprojekt antingen i sam nor
diska a rbe tsgrupper  eller genom koord ine
ringsorgan för nationella kom m ittéer i olika 
frågor. För det andra , att de politiskt ansvari
ga kanske i ett tidigare skede borde komma 
med då man överväger  gem ensam  lagbered
ning. Jag ansåg att det vore  värdefullt att de 
nordiska jus ti tiem inistrarna  förutom en gång 
om året , i sam band  med N ord iska  rådets ju r i
diska u tskotts  session, ytterligare minst en 
gång om året kunde kom m a samman.

Båda de här två  medlen att höja ambitions
nivån har använts  under  det å r  som har gått. 
Ett jus ti tiem inisterm öte  av detta  slag hölls i 
juni i fjol i Helsingfors. E rfa renhe te rna  av 
detta  har visat sig, vågar jag  säga, synnerli
gen positiva. M inistrarna har fått ett fastare 
grepp om det nordiska  lagsamarbetet. Det 
har möjliggjort en effektivare koordinering. 
Avsikten är att m otsvarande  ministermöten 
regelbundet skall hållas i forstättningen. Jag 
ä r  glad över  att  jur id iska  u tsko tte t ,  som för 
sin del ju s t  efterlyst ett aktivare  sam arbete ,  
ger e rkännande åt den positiva utveckling 
som skett,  vilket det gör i sitt be tänkande.

Som ett konkret resultat av mötet i H el
singfors kan framförallt nämnas den av ju s t i 
tieministrarna tillsatta  sam nord iska  a rbe ts 
grupp, som skall ta ställning till att sam ordna 
den allmänna köprättsl iga lagstiftningen. 
Som statsrådet W inberg konsta terade  arbetar 
g ruppen flitigt och är optimistisk beträffande 
resulta tet av sitt arbete .  K öplagssam arbete t 
och hur det kom m er att utfalla ser jag  p e rson
ligen som ett prov på viljan och förmågan att 
höja ambitionsnivån och konkretisera  det 
nordiska lagsamarbetet.

1 fjol i Reykjavik framhöll jag  att  försäk- 
ringsavtalslagstiftningen är ett om råde  där  vi 
tidigt kunnat uppvisa rättslikhet men där u t
vecklingen håller på att gå i en annan  rikt
ning. Situationen i det här avseendet ä r  i dag
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ljusare. Det nordiska justi tieministermötet i 
fjol beslöt a tt de nationella utredningarna för 
revision av försäkringsavtalslagstiftningen 
och  rep resen tan te r  för jus titieministerierna 
o ckså  skall hålla gem ensam m a möten. Så
dana  har nu ägt rum. På dessa  möten har det 
framgått,  att goda möjligheter föreligger att 
återv inna och kanske t. o. m. s tärka den nor
diska rä t tsenhe ten  på försäkringsavtals- 
lagstiftningens område.

Det nordiska lagsamarbetet fö ru tsä t ter  fö r
u tom  nordiska sam arbetsorgan och en klart 
u tt ryck t vilja till sam arbete  hos politiker och 
myndigheter även en fast förankring i hem 
m aopinionerna i de enskilda länderna. Min 
uppfattning är a tt det i våra  nordiska länder 
nog finns en allmänt positiv inställning till 
nordiskt jur id iskt sam arbete .  Ibland kan man 
dock inte väija  sig för intrycket att  denna 
inställning ofta ä r  vad jag  vill kalla mycket 
selektivt positiv.

Med det u tt rycke t m enar  jag  att det i våra 
länder finns betydliga opinioner som är  för 
nordiskt sam arbete ,  men bara  i sådana frågor 
som intresserar ju s t  dem och som de kan 
omfatta. Är sam arbetspro jek te t  inte in tres
sant beskylls sam arbets iv rarna  antingen för 
bakåts träveri eller radikalism, allt efter vad 
det ä r  fråga om och vem som utta lar  sig. Låt 
mig ta några exempel från den finländska d e 
batten , alla från den sek tor där det traditio
nellt exis tera t nordiskt lagsam arbete ,  privat
rätten.

Justitieministeriet i mitt land har av en del 
kre tsa r  inom näringslivet beskyllts för att fö r
hala ti llkomsten av köplagstiftning -  vi har 
bara  1734 års lag -  tro ts  att  man på nordisk 
nivå på finskt initiativ nu har frågan uppe för 
sam nordisk  beredning. Sam m a kre tsar har 
därem ot nog påskyndat lagsamarbetet när det 
gäller t. ex. att eliminera g ränserna mellan 
länderna beträffande bolag och deras  verk 
samhet.

Ett annat exempel: den reform av släkt
namnslagen som syftar till att ge kvinnan rätt 
att  behålla sitt s läktnam n vid ingående av 
äk tenskap  och som har gällt länge i de andra 
nordiska länderna, har i vissa kre tsa r  utsatts  
för häftig och känslomässig kritik, för att inte 
tala om planerna att försöka nå samnordisk 
lagstiftning också  i övrigt i detta  avseende. 
Å tminstone delvis sam m a kre tsar hänvisar 
därem ot gärna som exempel för oss till nyare

svensk  lagstiftning då det gäller a lkoholfrå
gor.

E tt ytterligare exempel: p roduktansvare t  
är på kom m ande. Men här igen finns det hos 
oss  dem som önsk a r  skynda snabbare än i de 
övriga nordiska  länderna och m isstänker fö r
sök att sabotera  hela idén hos dem som vill gå 
in på en nordisk linje.

N ä r  det gäller ju s t  släktnam nslagen ä r  sam 
ma kre tsa r  därem ot ofta gärna inne på h a r 
moniseringslinjen.

Mina exempel är kanske s tereo typa , men 
de visar på att det finns en ganska  s tor brist 
på konsekvens när det gäller inställning till 
nordiskt lagsamarbete. Det är klart att olika 
politiska bedöm ningar d ik terar inställningen i 
enskilda frågor. Men det gäller också  att kun
na svara på frågan vad det nordiska sam arbe 
tet egentligen sist och  slutligen är värt. Är 
inte en hög grad av förenhetligad lagstiftning 
tro ts  allt mera  värd än att i alla enskilda fall få 
ju s t  sin linje genomförd  i detalj?

Jag har  sagt det förut och upprepar  det 
gärna, ju s t  med adress  till mitt eget hemland: 
Det nordiska lagsamarbetet är inte ett snabb
köp där man kan ta bara  vad man vill ha. 
Skall man gå in för lagsamarbete  måste  man 
vara beredd att ta det mer eller mindre som 
en helhet. M en den helheten  är en sådan del 
av det nordiska sam arbete t som når längre än 
fraser, tal och deklarationer.  O ch  det är det 
konkre ta  resulta te t som b ör in tressera ,  det är 
de konkreta  resulta ten  som  gagnar den e n 
skilda nordiska medborgaren.

Jus titsm inister  Ole Espersen: Hr. præsi
dent! Jeg vil gerne give tilslutning til de syn
spunkter vedrørende  det nordiske sam ar
bejde, som mine kolleger fra Sverige og F in
land har givet ud tryk  for her  i dag. Vi lægger 
også fra dansk  side meget vægt på det sam ar
bejde, som jo  har en meget lang tradition.

Som det fremgår a f  Ministerrådets b e re t
ning dæ kker  sam arbejdet et meget bredt 
spektrum . Jeg m ener  i og for sig, at denne 
brede kontakt på mange niveauer og under  
forskellige former har en betydelig se lvstæ n
dig værdi.  Men det be tyder  ikke, at der ikke 
er behov for en løbende jus tering  a f  sam ar
bejdet. Tværtim od er jeg  enig med den 
svenske jus ti tsm in ister  i, at vi bør ti ls træbe 
en s tærkere  styring og prioritering a f  arbej-
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Det er også det. der  er  baggrunden for beslu t
ningen om mellem de nordiske justi tsministre 
at holde særskilte møder. Jeg vil gerne takke 
jus ti tsm inister  Taxell fo rd e t  initiativ, han har 
taget i den forbindelse. I år skal det nordiske 
justi tsm in isterm øde holdes her i Danmark. 
Drøftelser a f  den karak te r  fo rbedrer mulighe
derne for at fastlægge et rimeligt ambitionsni
veau. Jeg m ener ikke, at man nødvendigvis 
kan måle effektiviteten i det nordiske sam ar
bejde i graden a f  den formelle ensar te thed  i 
reglerne. Det kan man måske være fristet til. 
for har man ens regler, ja .  så har man jo  et 
klart ud tryk  for det nordiske samarbejde. 
Men sam arbejdet kan være effektivt og be
tydningsfuldt. også uden at det resulterer i 
ensar tede  regler. Jeg tror. at vi på en række 
o m råder  må erkende ,  at der er forskelle i 
baggrund og vel også undertiden i politisk 
holdning, som bevirker,  at en formel o ve r
enss tem m else  ikke kan opnås, og som be
virker. at forsøg herpå allerede fra starten 
kan siges at ville blive forgæves. Så synes jeg 
ikke, man skal forsøge det. Så synes jeg . det 
er bedre, at man prøver at styrke samarbejdet 
på andre om råder,  hvor resu lta ter  kan opnås. 
Alene udveksling a f  erfaringer og syns
punkte r  kan være a f  ganske betydelig værdi,  
og hvis man ser på lovgivningsarbejdet i de 
nordiske lande, så er  det jo  sjældent, at der  er 
en lov, i hvert fald inden for det om råde,  der 
b e rø re r  jus ti tm inis trene , uden at man meget 
grundigt har undersøgt,  hvordan forholdene 
er i de øvrige nordiske lande, og bruger for
holdene dér og erfaringerne dér  som begrun
delse for det arbejde, man selv går i gang 
med.

Det var et par generelle  bemærkninger,  jeg 
gerne ville kom m e med. I relation til det, jeg 
nævnte om, at vi nok ikke på alle om råder 
skal ti ls træbe en ensarte t lovgivning, vil jeg 
gerne tage spørgsmålet om voldspornografi 
op ganske kort . Vi gennemførte  jo  en ændring 
i dansk lovgivning for nogle år  siden, hvorved 
man afskaffede det almindelige forbud mod 
pornografi.  Denne lovgivning har vi ingen in
tentioner om at ændre. Der har ikke med 
denne lovgivningsændring været tale om ska
delige virkninger a f  en karakter,  som betyder 
at vi tager dette  s tandpunkt op til revision. 
Det, vi gjorde sidste år, da  vi indførte et 
forbud mod børnepornografi ,  var jo  nemlig 
ikke begrundet i selve bil lederne. Det var

ikke begrundet i det ubehag, man kan føle 
ved at se på billeder, der  viser bø rnep o rno 
grafi. N å r  vi, og også jeg  selv, gik ind for 
dette  forslag om forbud mod b ø rneporno
grafi, så er det jo ,  fordi man i selve op ta 
gelsessituationen, hvor man optager billedet, 
misbruger børn. At optage den slags ting ville 
være strafbart i Danmark. Det e r  det måske 
ikke i de lande, hvor  det optages , men det er 
under  alle om stæ nd igheder  en grov udnyt
telse a f  børn at bruge dem  som modeller til 
børnepornografiske billeder. Det var bag
grunden; det var dette misbrug, vi ville prøve 
at komm e til livs ved at indføre et forbud mod 
børnepornografi .  Det var  a ltså ikke selve bil
lederne og selve ubehaget ved at se bille
derne, der var baggrunden for mit vedkom 
mende.

Med hensyn  til v ideovolden og voldspor
nografien i al almindelighed vil jeg  sige, at jeg 
re spek te re r  de synspunk te r ,  der er kommet 
til ud tryk, og hensynet bag disse syns
punkter ,  som jo  igen e r  en beskytte lse  af især 
børn. Det har jeg  respekt for. N å r  vi ikke 
straks kan sige -  og ikke ved, hvorvidt vi vil 
sige -  at vi her i D anm ark ønske r  at indføre 
et forbud mod f. eks. videovold eller mod 
voldspornografi i det hele taget, så er det, 
fordi vi ikke, for så vidt angår vores  land, 
kender  problemets  omfang. Men vi har bedt 
politiet undersøge omfanget a f  v ideobåndkas
setter, d e r  indeholder voldspornografi, her i 
landet. N år  den undersøgelse  foreligger, så 
vil de r  blive taget stilling til, hvad de r  videre 
eventuelt skal foretages.

H vad der  er mere afgørende for mig, også 
når man tager de hensyn i betragning. der har 
motiveret de talere, de r  har talt om forbud 
mod f. eks. v ideobånd, e r  at se mere generelt 
på dette  spørgsmål.

Jeg vil gerne tage det citat, som fru N a th a 
lie Lind brugte i sit indlæg forleden, et citat 
fra Sara L idm ann, der  havde sagt, at volds
pornografien e r  udtryk for kønsdiskrimine
ring og menneskeforagt.  Det er jeg  enig i. Det 
e r  voldspornografien udtryk for. Men enhver 
vold, enhver  form for vold. er udtryk for 
menneskeforagt.  Der e r  jo  ikke blot voldspor
nografien.

1 det private medlemsforslag, som har nr. 
A 605/j. siges:

"F o rskn in gen  har for længe siden vist. at 
vold i alle fo rm er forråer,  ødelægger følelses-
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livet og giver ungdom m en negative mo
de lle r .”

Det er korrekt,  men det drejer sig om alle 
fo rm er for vold, ikke specielt voldsporno el
ler voldspornografi.  N å r  vi taler om hensynet 
til børn og unge, så kan det ikke kun være 
voldspornografien, der  er i vores tanker .  Skal 
vi være konsekvente  og logiske og varetage 
det hensyn, som vi gav udtryk  for at vi har,  
og som vi naturligvis har. så må det være 
volden i alle dens form er og volden i alle 
medier. H er kan jeg  engang imellem måske 
være en lille smule overraske t,  når jeg hører 
den iver -  jeg  forstår  godt baggrunden, men 
jeg  kan alligevel være en lille smule o verras
ket, når jeg  hører  den iver -  der  lægges til 
grund, når de r  e r  tale om videobånd. F or  ser 
vi på, hvad vore børn  og unge ser  i vore 
fjernsyn, som jo  oven i købet er organiseret 
på en a f  de mest rimelige m åder i hele verden, 
ser  vi på, hvad vore børn og unge må se a f  
vold dér  næsten  dagligt, så tro r  jeg, at volden 
i v ideobåndkasset terne  spiller en betydelig 
mindre rolle for vores ungdom i dag. Der har 
været undersøgelser ,  der  viser, at børn, inden 
de kom m er i skolen, ikke her  i D anm ark men 
i andre vestlige lande, oplever mange tusinde 
mord på fjernsynsskærm en. Krimier på fjern
synet,  også krimier med grov vold. ubehage
lig vold, er dagligdags kost i hvert fald i en del 
a f  vore lande. Den angst, som vore børn har,  
og som de ofte giver udtryk  for over  for os 
voksne , har d e jo  ikke fået fra pornografi, den 
har de ikke fået fra voldspornografi,  den har 
de fået ved at se ganske almindelig voksen 
vold i fjernsynet. Så længe vi ikke ønsker  at 
gå ind på den debat,  må vi gøre os klart, at så 
vil vi selv med et forbud ikke nå særlig vidt.

Jeg synes ,  det må være afgørende for os, at 
vi på et så generelt grundlag som muligt søger 
at tage de hensyn i betragtning, de r  har m oti
veret de indlæg, der har været her i dag. Vi 
har i D anm arks Radio, som jeg  har haft et vist 
m edansvar  for i nogle år, gjort, hvad vi 
kunne, for at begrænse antallet a f  voldsfilm. 
Men jeg synes ikke, vi er nået tilstrækkelig 
langt. D er vises voldelige scener  på tids
punkter ,  hvor alle ved, at børnene  også sid
der  og ser. Det viser vi stadig væk. Jeg mener 
godt, man kan have en fornuftig nyhedsfor
midling uden at se voksne m ennesker  hakke 
hinanden ihjel kl 19 eller kl. 20 om aftenen. 
Jeg vil gerne meget stærkt appellere til, at

man prøver  at se noget mere generelt  på dette 
problem, end man har gjort hidtil. Skal vi 
virkelig støtte vore børn og unge, undgå, at 
de får den angst, som mange a f  dem har, så er 
det et bredere  spørgsmål end v ideobåndkas
setterne , vi skal have fat i.

Jeg vil gerne slutte med at sige. at den 
undersøgelse ,  vi har bedt politiet foretage, 
naturligvis vil være m edbetydende for, hvad 
der eventuelt skal ske fremover.  Så er det 
ikke sådan, at der er taget afs tand fra dansk 
side, men vi vil gerne kende problemets  om 
fang i D anm ark, før vi tager vores stilling.

Asser Stenbäck: H err  president! Då minis
ter  Taxell har valt att hår inför nordiskt forum 
kritisera sina m otståndare  i den finska riksda
gen i fråga om vissa lagar, så vill jag  framhål
la, att det finnes värden  som är högre än 
harmoniseringen av den nordiska lagstift
ningen. Jag tänker  på bevarandet av familje
s truktur och familjesammanhållning och o ck 
så frågor som gäller hälsa.  Vi kan inte föra 
harm oniser ingskravet all tför långt. Vi måste 
tillåta och tillåter o ckså  rent faktiskt regiona
la och nationella skiljaktigheter. Vi vill t. ex. 
inte, att man med hänvisning till harm onise
ringen skulle påtvinga oss ändringar i lagstift
ningen angående pornografin, som har varit 
aktuell i den här diskussionen.

Justit ieminister Taxell: H err  president! Det 
finns ett finskt u tt ryck  som i översättn ing 
skulle lyda ” den hund skäller, som käppen 
träffar” . Det var väl därför som A sser  S ten 
bäck här  bad om ordet ,  tro ts  att  jag  inte u tta 
lat mig vare sig om den finska riksdagen eller 
om mina m otståndare  i den finska politiska 
debatten. Det hade därem ot förbigått Asser 
S tenbäck. Men man skall inte höra  vad man 
vill höra utan vad som säges. D ärem ot håller 
jag  självfallet fast vid den s tåndpunkten , att 
harmoniseringen av lagstiftningen ä r  ett v ä r
de, som har  en stor idépolit isk och  ideologisk 
bakgrund. Och för egen del tycker jag  att de 
from m a förhoppningarna  och vackra  fraserna 
om nordiskt sam arbete ,  som här framföres i 
plenisalen, gärna kunde ha en motsvarighet i 
det politiska handlandet på hemm aplanen.
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Nathalie Lind: Hr. præsident! Justitsmini
ster E spersen  var så e lskværdig at nævne, at 
jeg havde citeret Sara  L idm an forleden dag. 
og kom med nogle mere filosofisk prægede 
bemærkninger om børnepornografi og hvad 
der lå bagved.

Jeg vil gerne gøre opm æ rksom  på -  det er 
sagt a f  flertallets ordfører  og sagt af mig på 
mindretallets vegne -  at jur idisk udvalg en
stemmigt e r  a f  den opfattelse, at det e r  skade
ligt. Jeg ved ikke rigtigt, hvilke tanker mini
steren -  de r  som bekendt før har været ra
d iorådsform and — har  gjort sig, men det er jo  
ikke radio- og T V -program m erne ,  vi d isku
terer  her, om et bes tem t indslag er  rigtigt eller 
ej. Jeg vil bede ministeren om at se på det 
udkast ,  som den svenske jus ti tsm inisters  d e 
partem ent har udarbejdet  til en mulig lov
givning, hvoref ter  man kan straffe den, som 
handler med v ideogram m er, der  indeholder 
nærgående eller langvarige skildringer af, at 
nogen udsæ ttes  for rå, sadistisk eller i øvrigt 
særlig hensynsløs vold. Vi taler ikke om, at 
børn ser, jeg  ved ikke hvor mange tusinde 
timer fjernsyn. Vi taler om menneskenedvæ r- 
digende handlinger.

Ministeren næ vner  børnepornografi .  Det 
ved jeg  også noget om. M en hvem  er det, der 
er  med i disse vo ldsscener?  Det er i vid ud
strækning kvinder. Det ligger bag m edlem s
forslaget, at de t  oftest er kvinder, der agerer i 
disse scener.

Vi får lejlighed til at d iskutere  spørgsmålet 
senere i D anm ark  på grundlag a f  kristeligt 
fo lkepartis forslag, men jeg  håber,  at mini
steren forstår  — nu vi d isku terer spørgsmålet 
på nordisk plan -  at vi ser med den dybeste  
a lvor på dette  problem. M åske e r  problemet 
endnu ikke så stort,  men ministeren må vide, 
at det er noget, der vokser  med lynets hast i 
kraft a f  tekn ikken , og fordi appara terne  
bliver billigere, ligesom det bliver muligt at 
leje dem.

Alt det kom jeg  ind på i generaldebatten. 
H er  skal jeg  bare anm ode ministeren om at 
forstå, at det ikke er formynderi ,  vi ønsker ,  
og at det ikke drejer sig om, hvorvidt den ene 
eller den anden  form er  mere eller mindre 
skadelig. Vi er overbeviste  om , at forevisning 
a f  sadisme -  hvad enten  det så er i tids
skrifter eller på videobånd eller på anden 
måde -  e r  udtryk  for en menneskeforagt og 
udtryk for foragt for de kvinder ,  der an 
vendes.
13 — 10-329. Nordiska rådet

Jus titsm inister  Ole Espersen: Jeg kan ikke 
tæ nke mig, at fru Nathalie  Lind e r  i tvivl om, 
at jeg  ser med alvor på dette  problem. Bag
grunden for, at jeg  ikke ønskede at begrænse 
vores  d iskussion til kun at vedrøre  video
bån dkasse tte r ,  men at se p roblem et i dets 
fulde udstrækning, e r  jo  ne top , at det er et 
alvorligt problem.

Det e r  også årsagen til, at jeg  nævnte fjern
synet,  det er jo  trods alt derfra, vores børn og 
unge først og frem m est udsæ ttes  for påvirk
ning. Jeg synes, at vi som politikere har en 
forpligtelse til at se sagen i dens helhed, og 
den  om fatter  efter min opfattelse mere end 
v ideobåndkasse t ter .  Jeg vil imidlertid gerne 
give fru Nathalie Lind ret i, at skal man lave 
lovgivning om forbud, så kan det være van
skeligt at gøre det på andre om råder,  men 
dette  skal ikke forhindre os i at tage en dis
kussion og kom m e med politiske tilkendegi
velser, også når  det drejer  sig om andre om 
råder.

L ad  mig endelig gentage for en sikkerheds 
skyld, at de danske  overveje lser altså ikke er 
afs luttede, og at vi ønsk e r  at kende omfanget 
og karak teren  a f  den porno , de r  er tale om 
he r  i landet, før vi tager vores  stilling.

K. B. Andersen: Hr. præsident! Det er jo  
ubestrideligt, at ju r id isk  udvalg bliver en lille 
smule klemt, fordi vi ko m m er sidst,  men med 
den b lygsamhet,  som præ ger  såvel udvalgets 
enkelte m edlem m er som hele dets arbejde, 
tager vi det som de m ennesker ,  vi nu engang 
er.  N æste  år,  når vi ingen generaldebat har,  
bliver d e r  bedre tid til at drøfte også vores 
sager!

Kun to bem æ rkninger fra min side:
Den ene vedrø rer  voldspornografien. H er 

vil jeg  gerne a f  hensyn  til de m edlem m er, der 
ikke har alle ra ter  i udvalgsbetænkningen 
præ sent -  det har jeg  i hvert fald ikke, når 
det gælder andre udvalgs forslag — pege på, 
at vi, som også fru Nathalie  Lind fremdrog 
her  for et øjeblik siden, i vores  afs tandtagen 
deler forslagsstillernes opfattelse af. at 
skrifter,  de r  i voldelig eller sadistisk sam m en 
hæng afbilleder eller beskr iver forhold mel
lem kønnene, e r  udtryk for en udnytte lse  af 
kvinden, som rent kønsobjekt,  der  røber  en 
dyb  menneskeforagt.  Derom er  der altså 
ingen tvivl.



386 Fredagen den 6 mars 1981 kl. 11.15

Men det,  der har  været afgørende for fler
tallet, har  væ ret en helt anden vurdering, og 
hvis andre  udvalgs m edlem m er vil lade være 
med at opfatte det som — hvad skal vi sige — 
et forsøg på pædagogisk belæring, hvad jeg 
vel skal holde mig fra, så m ener  jeg  i og for 
sig, at det e r  rigtigt, at vi fo retager den. Vi 
siger: p roblem et må imidlertid bedøm m es 
forskelligt i de forskellige nordiske lande. Vi 
v u rdere r  så, om det vil væ re  muligt at få 
flertal i de rigsdage, hvor  der ikke findes lov
givning om det. Det kan kun være en vurde
ring, men udvalgsflertallet har altså vurderet,  
at det vil det ikke i øjeblikket, og vi vil derfor 
ikke sætte en udvikling i gang. Og når jeg 
tæ n ker  på, hvor meget der u nder  denne sam 
ling ha r  væ ret talt om papir og papirmængde 
— og den  snak er jeg  enig i -  finder jeg det 
rigtigt at vi ha r  skønnet,  at her  skulle vi ikke 
sæ tte  en udredning i gang, fordi chancen for, 
at den ville give et resultat,  måske var ret 
ringe.

Derfor kan det enkelt siges sådan: proble
m et er vi, går jeg  ud fra, alle enige i. D er kan 
være nuancer,  de r  kan være nuancer  i ud 
tryksform en, men problem et e r  vi alle enige 
om. En lovgivning i de lande, hvor en sådan 
ikke findes, er det til syvende og sidst op til 
regeringerne at tage initiativet til, og her er 
det ganske enkelt sådan, at en udredning på 
et felt, hvor en udredning ikke e r  nødvendig, 
og et krav om harmonisering på et felt, hvor 
harmonisering næppe vil lykkes, vil forsinke 
muligheden for en lovgivning i de lande, hvor 
man ikke i forvejen har  lovgivning, på det 
pågældende område. Det var  det, den danske 
jus ti tsm in ister  var lidt inde på. De, der  
ønsker  og håber,  at der først og fremmest i 
D anm ark og i Sverige, hvor der  ikke findes 
en lovgivning på dette  om råde i øjeblikket, 
kom m er en hurtig reaktion, kan næppe ønske 
en forsinkende udredning og et krav om en 
harmonisering, som næppe vil lykkes, men 
nok vil forsinke. Dette  blot som baggrund for 
udvalgets indstilling.

Og så til sidst blot en tak til ministrene, 
vore kolleger i udvalget -  jeg  håber,  jeg  s ta
dig må sige sådan til excellencerne — en tak 
til hr. Winberg, til hr. Taxell og til hr. Ole 
E spersen  for deres  udtalelser herfra. Vi fort
sæ tter i godt sam arbejde mellem ministre og 
udvalg om det nordiske lovgivningsarbejds
program.

Sedan d iskussionen förklarats  avslu tad , 
skedde votering medelst voter ingsappara t  be
träffande ju r id iska  u tsko tte ts  förslag till ytt
rande till N ord iska  ministerrådet.

F ör y tt rande t röstade:
Sam psa Aaltio, K . B. A ndersen ,  K aren  

Dahlerup A ndersen ,  L ennart  A ndersson , 
Halldor Ásgrímsson, Ingvar B akken, Nils 
C arlsham re , Chris tian C hris tensen, Ib Chris
tensen ,  Rolf C larkson , Bjarne M ørk Eidem , 
K nud Enggaard, Astrid  Gjertsen, Arni Gun- 
narsson, Hagen H agensen , Børge Halvgaard, 
Knud H einesen , Sverr ir  H erm ann sson ,  Allan 
Hernelius,  Elsi H etem äki-O lander ,  Paul 
Jansson , Egon Jensen , E lver  Jonsson ,  Heikki 
Järvenpää ,  Ilkka K anerva ,  A rvo K em p 
painen, Sakari Knuutti la ,  Tellervo Koivisto, 
L ars  K orvald , H åko n  Kyllingmark, Nathalie 
Lind, E ssen  Lindahl, T h o r  L und ,  Grethe 
Lundblad , E ivor  M arklund, Matthias Á. 
M athiesen, S ture Palm, E rlendur Patursson , 
Robert P edersen ,  Niels H elveg Petersen, 
A rvo Salo, P e tte r  Savola, R olf  Sellgren, 
Anne-Lise  Steinbach, A sser  S tenbäck, Ib 
Stetter ,  E bb a  Strange, Ingrid Sundberg , Jóg- 
van Sundstein , Lars  W erner ,  H enrik  W este r
lund och M arjatta  V äänänen.

M ot y tt randet röstade:
G unnar  Björk, Rune G ustavsson ,  Guðrún 

Helgadóttir .  Gunnel Jonäng, E eva K uu s
koski-Vikatmaa, Ambjørg Sælthun, Sten Sö
ders tröm  och Sigrid Utkilen.

Erkki L iikanden a vsto d  frå n  a tt rösta.

Frånvarande var:
Jo Benkow, G unnar  Berge. Ilkka-Christian 

Björklund, Kjell Magne Bondevik. Trygve 
Bratteli. Rolf Fjeldvær, G uttorm  Hansen. 
Asbjørn H augstvedt ,  O lof Jansson .  Bror 
Lillqvist, Svante  Lundkvist .  Påll Pétursson. 
Gabriel R om anus. Reiulf S teen, Otto Steen- 
holdt. Bernhardt Tastesen  och Torstein Tyn
ning.

Yttrandet hade sålunda antagits  m e d  52 
röster m ot 8. / m edlem  avs tod  f rå n  att rösta.

U tskotte ts  förslag, punkterna  II. I l l  och
l \  . bifölls.
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H ärefter  skedde votering medelst vo te 
ringsapparat huruvida reservation  1 (Asser 
Stenbäcks förslag till rekom m endation) eller 
reservation 2 (Nathalie Linds förslag till re 
komm endation),  som fogats till u tsko tte ts  be
tänkande om medlemsförslag A 589/j om u t
redning om förbud mot våldspornografi, skul
le upptagas till slutlig votering.

F ör A sser  S tenbäcks  förslag till reko m 
mendation röstade:

Christian C hris tensen , Sakari Knuuttila, 
Tellervo Koivisto. Lars  Korvald , Robert Pe
dersen , Niels Helveg Petersen och Asser 
S tenbäck.

F ör Nathalie  Linds förslag till rek om m en
dation röstade:

Sam psa Aaltio, K aren  D ahlerup Andersen. 
Trygve Bratteli , Ib Chris tensen, Knud Eng- 
gaard, Rune G ustavsson ,  Hagen Hagensen, 
Børge H alvgaard , G uðrún  Helgadóttir ,  Sver
rir H erm annsson ,  Allan Hernelius,  Elsi Hete- 
mäki-Olander, Gunnel Jonäng, Heikki Jä r
venpää , Ilkka K anerva ,  Eeva  Kuuskoski- 
Vikatmaa, Erkki Liikanen, Nathalie Lind. 
Matthias Á. M athiesen, Gabriel Romanus, 
Arvo Salo, Petter  Savola, Ib Stetter , Ebba 
S trange, Ingrid Sundberg, Jógvan Sundstein. 
Ambjørg Sælthun, Sten S öders tröm , Sigrid 
Utkilen, H enrik  W esterlund och Marjatta 
V äänänen.

K. B. A ndersen , Lennart  Andersson, Hall- 
dör A sgrimsson. Ingvar Bakken, Nils Carls
hamre. Rolf C larkson. Bjarne Mørk Eidem. 
Astrid G jertsen , Arni G unnarsson .  Knud 
H einesen, Paul Jansson ,  A rvo K emppainen, 
H åkon Kyllingmark, Essen Lindahl, Thor 
Lund , G rethe  L undblad , Eivor Marklund. 
S ture Palm, Anne-Lise Steinbach och Lars 
W erner  a vsto d  fr å n  a tt rösta.

F rånvarande var:
Jo B enkow, G un nar  Berge, G unnar  Björk. 

Ilkka-Christian Björklund. Kjell Magne Bon
devik, Rolf Fjeldvær, G uttorm  H ansen ,  A s
bjørn H augstved t ,  O lof Jansson ,  Egon Jen 
sen, E lver Jonsson , Bror Lillqvist,  Svante 
L undkvist ,  Påll P é tursson . Rolf Sellgren. 
Reiulf S teen, O tto  Steenholdt,  Bernhardt 
T astesen  och Torstein  Tynning.

A sser S ten b ä cks  fö rs la g  till rekom m enda
tion hade sålunda fö rk a s ta ts  m ed  8 röster 
m o t 31. 20 m ed lem m ar a vsto d  frå n  a tt rösta.

H ärefter  ställdes till votering Nathalie 
Linds rekom m endationsförslag  mot u tsko t
tets förslag att N ord iska  rådet icke måtte fö
retaga sig något med anledning av medlem s
förslaget.

F ör Nathalie Linds rekom m endationsfö r
slag röstade:

K aren  Dahlerup A ndersen ,  Christian 
Chris tensen, Knud Enggaard . Rune G ustavs
son, H agen H agensen ,  Børge Halvgaard, 
G uðrún  Helgadótt ir ,  Sverr ir  H erm annsson , 
Elsi H etem äki-O lander ,  Gunnel Jonäng, Sa
kari Knuutti la ,  L ars  K orvald , Nathalie Lind, 
Matthias Á. M athiesen, E rlendur Patursson, 
Robert Pedersen , Niels Helveg Petersen, 
Arvo Salo, Petter  Savola, Rolf Sellgren, 
Asser Stenbäck , Ib S tetter .  E bba Strange, 
Jógvan Sundstein , Ambjørg Sælthun, Sten 
Söders tröm , Sigrid Utkilen. H enrik  W este r
lund och Marjatta  V äänänen.

F ör u tsko tte ts  förslag röstade:
S am psa Aaltio, K. B. A ndersen .  Lennart 

A ndersson ,  Halldór Asgrimsson, Ingvar B ak
ken, Trygve Bratteli . Nils Carlsham re , lb 
C hris tensen, Rolf C larkson, Bjarne Mørk E i
dem , Astr id G jertsen , Arni G unnarsson , 
K nud H einesen , Allan Hernelius,  Paul J a n s 
son, E lver Jonsson ,  Heikki Järvenpää ,  Ilkka 
K anerva , Arvo K em ppainen . Tellervo K oi
visto, H åkon  Kyllingmark, E ssen  Lindahl, 
T h o r  L und , E ivor Marklund, Gabriel R o
manus, Anne-Lise S teinbach. Ingrid Su nd 
berg och Lars W erner.

Erkki Liikanen a vsto d  fr å n  a tt rösta.

Frånvarande  var:
Jo B enkow, G unnar Berge, G unnar  Björk. 

Ilkka-Christian Björklund, Kjell Magne Bon
devik. Rolf Fjeldvær, G u tto rm  H ansen , A s
bjørn H augstved t ,  Olof Jansson ,  Egon Je n 
sen, Eeva  K uuskosk i-Vikatm aa, B ror Lill
qvist,  G re the  Lundblad , Svante  Lundkvist ,  
S ture Palm, Påll P étursson , Reiulf Steen. 
O tto  Steenholdt,  B ernhardt T astesen  och 
Torste in  Tynning.
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F ö r  N athalie  L inds rekom m endationsför
slag röstade 29 m edlemm ar. F ö r  u tskotte ts  
förslag rös tade  28 m edlem m ar. 1 medlem a v 
stod från att rösta. Då rekom m endationsförs
laget ej erhållit erforderligt antal röster ,  bi
fö lls  u tsko tte ts  fö rsla g .

3
E 34: Fråga till regeringarna i de nordiska 
länderna angående tillämpningen av OECD:s 
rekommendationer beträffande multinationel
la företag1

Liikanen: H err  president! Det finns multi
nationella företag i N orden  som inte uppfyller 
O E C D s rekom m endationer  angående multi
nationella företag på ett ti llfredsställande 
sätt.  De fackliga organisationernas rätt att 
förhandla  med ansvariga beslu tsfattare  i kon
cerner  måste garanteras .  Tillämpning av 
O E C D s rekom m endationer  ä r  i dessa och 
andra  avseenden  förknippad med flera olika 
problem. Mot den bakgrunden vill jag  ställa 
följande fråga till regeringarna i de nordiska 
länderna:

Vilka å tgärder avser  regeringarna i de nor
diska länderna  att vidta för att förmå före ta
gen att bättre  ti llämpa O E C D s rekom m enda
tioner angående multinationella företag?

Minister Lise Østergaard: Lad mig først slå 
fast,  at det naturligvis e r  Ministerrådets helt 
klare opfattelse, at O E C D s rek om m and a
tioner skal efterleves a f  alle O E C D s m ed
lemslande, og at denne holdning ligger bag 
hele R ådets  arbejde omkring de multinatio
nale selskabers rolle i de nordiske landes 
økonomi.

Til denne session i N ordisk  Råd er der 
fremlagt et fyldigt materiale om opfølgning af 
udredningen af de multinationale selskabers 
rolle i de nordiske landes økonomi. En em 
bedsm andsgruppe har fremsat flere forslag. 
Det er b l .a .  foreslået at nedsætte  et rådgi
vende udvalg under  sam arbejdsministrene, 
som skal koordinere  det videre arbejde på 
dette område.

Et vigtigt element i det foreslåede mandat 
for udvalget e r  at forberede det nordiske sam 
råd i forbindelse med det om fattende  arbejde 
vedrørende multinationale selskaber, som fo
regår i in ternationale organer. Det igangvæ

1 Frågan tryckt s. 2410.

rende arbejde inden for O E C D  må betragtes 
som særlig centralt i denne forbindelse.

Ministerrådet har  i meldingen om rekom 
m andation nr. 25/1974 meddelt N ord isk  Råd, 
at man ville tage stilling til de foreliggende 
em bedsm andsforslag  i lys a f  sagens behand
ling på sessionen, og i det omfang, der måtte 
være behov herfor, vil det a f  spørgeren 
nævnte problem naturligvis blive taget op i 
forbindelse med denne stillingtagen.

Diskussionen förklarades häref ter  avslu
tad.

E 23: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående diskriminerande behandling av handi
kappade inom turismen2

Nathalie Lind: Juridisk udvalg har fundet 
det a f  stor betydning, at vi i det internationale 
handicapår får så god en redegørelse som 
muligt på den henvendelse ,  vi har fået fra 
N ord isk  H andicapforbund . Det drejer  sig 
om, at der i Tysk land  e r  afsagt en dom, der 
har  givet re jsende ers tatn ing som følge af, at 
de r  var handicappede med på turen. Jeg 
g læder mig til at høre  minis ter Winbergs svar.

S ta tsrådet Winberg: H err  president! De 
nordiska jus ti t iem in istrarna  har u ppm ärk
sam mat det tyska  dom sto lsavgörandet .  N åg
ra nordiska dom sto lsavgöranden  t liknande 
frågor har inte förekom m it såvitt man har 
kunnat utröna. D ärem ot har den svenska all
männa rek lam ationsnäm nden  ogillat klago
mål av det slag som vann bifall vid den  tyska 
domstolen . E ftersom  dom sto larna  i N orden  
är självständiga i sin rättst il lämpande verk
sam het,  kan justi t iem in istrarna  av princi
piella skäl inte göra  några u tta landen  om hur 
nordiska dom sto lar  skall ställa sig i sådana 
mål.

Den tyska  dom stolens ställningstagande 
kan ge anledning till oro när det gäller möjlig
heterna  att be reda  handikappade tillfälle att 
delta i g ruppreso r  till u tländska sem es te r
orter. Som svar på frågor i den svenska  riks
dagen med anledning av dom en  har jag  fram 
hållit att den tyska  dom sto lens inställning är 
f räm m ande för svenskt tänkesätt .
2 Frågan tryckt s. 2395.
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Från svensk sida har  man under  hand tagit 
upp frågan om dom ens verkningar inom 
O E C D :s  tur is tkomm itté .  Det har  också  tagits 
initiativ för att frågan skall föras fram i E u ro 
parådets  parlam entariska  församling.

Vid möte i Oslo den 25 novem ber förra året 
mellan de nordiska justi t iem in istrarna  och j u 
ridiska u tsko tte t  förklarade ministrarna att 
man ser m ycket allvarligt på frågan om dis
kriminerande behandling av handikappade 
och att  de nordiska regeringarna noga skall 
följa utvecklingen och, om så behövs, ta  initi
ativ till ytterligare åtgärder.

Nathalie Lind: Jeg skal blot takke statsråd 
W inberg for det meget positive svar, for til
sagnet om, at dette  er et em ne, som mini
strene løbende vil have opm æ rksom heden  
vendt imod.

D iskussionen förklarades häref ter  avslu
tad.

5
A 595/j: Medlemsförslag om enhetliga vise- 
ringsregler i de nordiska länderna

Juridiska u tsko tte t  hade föreslagit,  att N o r
diska rådet i anledning av medlemsförslaget 
måtte antaga följande rekom mendation:

N ordisk  Råd rekom m anderer  N ordisk  Mi
nisterråd at undersøge mulighederne for at 
gennemføre ensar tede  viseringsregler i de 
nordiske lande.

Lennart Andersson (juridiska u tskotte ts  ta 
lesman): H err  president! Med hånsyn till ti
den skall jag  m ycket starkt koncentrera  min 
föredragning. Jag konsta te ra r  att den nordis
ka passfriheten är en av hörnpelarna  i det 
nordiska sam arbete t.  Sedan lång tid tillbaka 
har det o ckså  rått enighet om att de nordiska 
länderna så långt som möjligt bör ha enhetliga 
visumregler.

Fortfarande råder  det relativt stor öv e ren s
stämmelse mellan våra nordiska länder när 
det gäller regler för visering. Men utveckling
en under  det allra senaste  året har visat att 
det råder  vissa brister  i denna  öve renss täm 
melse. Det är tre länder som jag  skulle vilja

peka  på, nämligen T urkiet ,  Polen och Ung
ern.

De nordiska länderna  har under  de senaste  
å ren  fått ta em ot ett m ycket stort antal in
vandrare ,  inte minst människor som har in
vandra t  på illegal väg. Mot den bakgrunden 
har vi fått uppleva att den bris tande överens
stäm m elsen i fråga om visumreglerna skapar 
en rad problem för våra  länder. Det uppstår 
vissa spänningar mellan länder och mellan 
komm uner.

U tskotte t  anser  att det ä r  fullt motiverat att 
nu göra en översyn  av v isumreglerna och att 
försöka  å s tadkom m a en ännu större sam 
stämmighet än vad som för närvarande råder. 
Jag vill framhålla att lyckas vi inte lösa pro
blemen på det sätte t ,  är det risk för att hela 
frågan om den nordiska passfriheten på nytt 
kom m er in i bilden, och det är en mycket 
större och svårare  fråga.

Till sist vill jag  bara  tillägga önskem ålet att 
m inis terrådet noga ko m m er att  överväga  ut
skotte ts  förslag, som jag  hoppas att p lenar
forsamlingen ställer sig bakom , och inte en 
bart överläm nar hela ärende t till utlännings- 
u tsko tte t  utan att minis terrådet o ckså  tillfo
gar en egen mening. Jag vill särskilt peka på 
den passus i u tsko tte ts  be tänkande  där  vi sä
ger  att jur id iska  u tsko tte t  är enigt med de 
rem iss instanser som ön sk a r  ytterligare in ten
sifiering av arbetet i u tlänningsutskotte t .

H err  president! Jag yrkar  bifall till u tsko t
tets hemställan.

Sedan diskussionen förklarats  avslutad, 
skedde votering medelst voter ingsapparat be
träffande jur id iska  u tsko tte ts  förslag till re
komm endation .

För rekom m endationen  röstade:
S am psa Aaltio, K . B. A ndersen ,  K aren 

D ahlerup A ndersen , L ennart  A ndersson, 
Halldór A sgrimsson, Trygve Bratteli , Nils 
Carlsham re , Christian Chris tensen , Ib Chri
s tensen , Bjarne Mørk Eidem , K nud Eng- 
gaard, Rolf Fjeld vær, Astrid  G jertsen , Arni 
G unnarsson ,  Hagen H agensen , Børge Halv- 
gaard . K nud H einesen , Elsi Hetemäki- 
Olander,  Olof Jansson ,  Paul Jansson ,  Egon 
Jensen ,  E lver  Jonsson ,  Heikki Järvenpää, 
Ilkka K anerva ,  Arvo K em ppainen . Sakari 
Knuutti la , Tellervo K oivis to,  Lars  Korvald , 
H åkon  Kyllingmark, B ror Lillqvist,  Nathalie
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Lind, T h o r  L und , G rethe  Lundblad , Svante 
L undkvist ,  E ivor  M arklund, Matthias Á. 
M athiesen, S ture  Palm, E rlendur Patursson, 
R obert  Pedersen ,  Niels Helveg Petersen, 
A rvo Salo, P e tte r  Savola, Rolf Sellgren, 
A nne-Lise  Steinbach, A sser  Stenbäck , Ingrid 
Sundberg , Jógvan Sundstein, Sten S öder
s tröm, B ernhard t T astesen ,  Sigrid Utkilen, 
L ars  W erner  och  Henrik  W esterlund.

F rånvarande  var:
Ingvar Bakken, Jo B enkow, G unnar  

Berge, G u nn ar  Björk, Ilkka-Christian Björk
lund, Kjell Magne Bondevik, Rolf Clarkson, 
Rune G ustavsson ,  G uttorm  H ansen ,  Asbjørn 
H augstved t ,  G uðrún  Helgadóttir ,  Sverrir 
H erm ann sso n ,  Allan Hernelius,  Gunnel Jo n 
äng, E ev a  K uuskosk i-V itkatm aa, Erkki Lii
kanen, E ssen  Lindahl,  Páll Pé tursson ,  G abri
el R om anus,  Reiulf S teen, Otto  Steenholdt, 
Ib S tetter ,  E b b a  Strange, Ambjørg Sælthun, 
Torste in  Tynning och M arjatta  Väänänen.

R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  52 röster.

6 a
B 32/j: Ministerrådsforslag om en nordisk 
språkkonvention

Juridiska u tskotte t hade föreslagit,  att N o r
diska rådet i anledning av ministerrådsforsla
get måtte antaga följande rekom mendation:

N ordisk  Råd henstiller til regeringerne i 
D anm ark , Finland. Island, Norge og Sverige, 
at der  mellem disse lande indgås en konven
tion om nordiske s ta tsborgeres ret til at an
vende deres eget sprog i andet nordisk land i 
overensstem m else  med det udkast til kon
vention, der er optaget som bilag til minister
rådsforslag B 32/j om en nordisk sprogkon
vention.

Tellervo Koivisto (juridiska u tsko tte ts  tales
man): H err  president! I jur id iska utskotte t 
har behandla ts  en principiellt m ycket intres
sant fråga, som har sitt ursprung i rekom m en
dation nr 29 om nordisk språkkonvention

som godkändes redan å r  1956. Behandlingen 
av frågan har onekligen tagit tid, men å andra 
sidan är det fråga om ett helt nytt om råde  av 
det nordiska  sam arbete t .  D essu tom  har 
många fak torer  i sam band med frågan varit 
sådana, att de har k rävt ett långvarigt u tred 
ningsarbete.

N ord iska  rådet och i synnerhet dess ju r i
diska u tskott har noggrant följt med frågans 
utveckling och ofta påskyndat den. Därför 
kan man nu med tillfredsställelse konsta tera  
att  regeringarna har  fått till stånd ett konven- 
tionsutkast om frågan. Speciellt m åste  man i 
detta  sam m anhang  tacka  Sveriges och F in
lands justi tieministerier , som mellan sig u t
fört det egentliga utredningsarbetet .

Konventionsfors laget bygger dock på fri 
vilja och uppställer inte nya krav för konven- 
t ionsstaterna. Med nuvarande tolknings- och 
översättn ingsm öjligheter har  det inte varit 
möjligt att ingå m era  bindande förpliktelser.

Tillåt mig, herr  p res ident,  att som repre
sentant för det land som denna  sak närmast 
berör ,  u tt rycka min speciella ti llfredsställelse 
över  att frågan nu färdigställ ts. Resultatet 
måste ses som ett gott tecken  på ländernas 
vilja att lösa också  svåra  frågor där  många åt 
olika håll verkande fak torer  spelat in. R esul
tatet är också  principiellt inressant som en 
prestation inom det internationella sam arbe
tet. Jur idiska u tsko tte t  fäster  uppm ärksam he t 
vid att det är nödvändigt att fo r tsä t ta  arbetet 
för att minska svårigheterna att förstå de nor
diska språken. Det är också  viktigt att man 
fäster tillräcklig up pm ärksam he t vid de for t
satta å tgärder som den kom m ande ko nven
tionen förutsätter ,  så att konventionen med 
tiden verkligen leder till betydande praktiska 
resultat för nordiska medborgare .

Juridiska u tskotte t fäs ter  slutligen u pp
m ärksam het vid att de sjä lvstyrande om rå 
dena Färöarnas ,  G rönlands och Ålands god
kännande inhämtas i enlighet med bes täm 
melserna i s jälvstyrelselagarna, i fall att kon
ventionen träder  i kraft för deras  del.

H err  president! Jag yrkar ,  a tt rådet måtte 
godkänna jur id iska  u tsko tte ts  rekom m enda
tionsförslag i enlighet med u tsko tte ts  b e tän 
kande.

Justit ieminister Taxell: H err  president! I 
de t  tvåspråkiga  Finland känn er  vi självfallet
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en alldeles särskild tillfredsställelse över  att 
en av N ord iska  rådet redan  år 1966 uttalad 
tanke och förhoppning nu håller på att för
verkligas -  å tm instone i princip: N ordborna  
bör kunna vända sig till m yndigheterna i alla 
våra länder i egen sak på sitt eget språk -  då 
så behövs.

U nder de segslitna förhandlingars gång -  
som har föregått de t  konventionsforslag som 
nu föreligger — har  vi från finländsk sida gett 
u tt ryck också  för en viss missräkning, då det 
blev klart att man nödgas nöja sig med en 
tämligen vagt formulerad  konvention  av nä
rapå blott rekom m endationskarak tä r .  Men vi 
vill å andra  sidan ge vår erkänsla  i synnerhet 
för no rrm ännens  och danskarnas  beredvil
lighet att  nu på  fördragsbasis i alla fall ta  itu 
med den speciell t för dem vanskliga uppgif
ten att också  för finskans del i praxis omsätta  
principen om en ökad språklig jäm likhet i 
Norden.

1 fråga om Sverige å te r  har vi noterat det 
glädjande faktum att man där redan i prakti
ken fått till stånd -  också  konventionen för
u tan -  en hel del u tökad  språkservice  för den 
mångtaliga finska immigrantbefolkningen. 
Ett positivt faktum är  också  att den enda 
förpliktande bestäm m elsen  i konventionen, 
nämligen den som för dom sto larnas del i frå
ga om brottm ål,  ger ovillkorlig rätt till to lk
ning och översättn ing, i Sverige redan har 
förverkligats rätt långt också  i fråga om civila 
mål. Vi ä r  o ckså  glada ö ve r  att man från 
isländsk sida har meddelat att man i sak kan 
godta  konventionen.

Det ä r  klart att språkkonventionen  inte kan 
få någon om edelbar  praktisk effekt i den m e
ning, att den nordiska språkservicen nu skul
le kom m a att med ens och överlag kraftigt 
u tökas. Det är snarare  fråga om att ange sp e 
cificerade prioriteringar och riktlinjer, som så 
småningom -  i takt med till buds ställda re
surser -  kom m er att leda till förverkligandet 
av konventionens målsättning, av N ordiska 
rådets i tiden rätt v it tsyftande rekom m enda
tion.

Ändå innebär ett godtagande av den före
slagna konventionen också  ett par om edel
bara  och konkre ta  framsteg i samnordisk 
språkpolitik på liberaliseringens väg.

Den ena  av de två konkreta  å tgärder, som 
nu snabbt bör kunna genomföras,  är tiller
kännandet av en också  formell rätt för alla

skandinaviska m edborgare  att få kom m a med 
sina inlagor till myndighet i annat nordiskt 
land på sitt eget språk  i alla de fall. då m yn
digheten rimligtvis måste förutsä t tas  förstå 
språket i fråga. Så har det självfallet redan i 
praxis förhållit sig i en rätt s tor omfattning, 
men blott på basen av myndighetens frivilliga 
ti llmötesgående.

Den andra om edelbara  åtgärd, som kon
ventionen borde kunna leda till gäller de 
finskspråkiga. Även om själva omfattningen 
av språkservicen för finskans del på kort sikt 
knappast kan ökas i någon avgörande mån. så 
bö r  väl redan nu den som vänder  sig till sådan 
myndighet, där personella  resurser  för finsk 
språkservice redan är tillgänglig, ti llerkännas 
också  formell rätt att påyrka  denna  service 
för sig.

Ö vervakningen  av att den visserligen be
gränsade, men i princip nog så vidsträckta  
rä tten  till sp råkserv ice , som konventionen 
syftar till, också  blir förverkligad så långt det 
rimligen ä r  möjligt, ank om m er självfallet på 
de nationella m yndigheterna  i e ttvart  land. 
Ä ndå är det av vikt också  med en koord ine
rande sam nordisk  uppföljning av konventio
nens genom förande. Enligt konventionens 
artikel 8 skulle de tta  ankom m a på N ordiska 
minsterrådet.

Någon kan beklaga att t. ex. de samiska 
och färöiska språken lämnats utanför sp råk 
konventionen. Att rent praktisk t förverkliga 
en konvention  som  hade omfatta t o ckså  des
sa språk hade emellertid varit m ycket svårt,  
för att inte säga omöjligt. Därför måste de 
tyvärr  lämnas utanför.

H err  president! F ö r  Finlands del vågar jag  i 
de tta  sam m anhang  uttala ytterligare den för
hoppningen, att sp råkkonventionen  måtte få 
en positiv inverkan också  på ett avsevär t  vi
dare plan, i ett  s . a . s .  psykologisk-politiskt 
hänseende. Vi hoppas sålunda att konven
tionen bidrar till att öka  förståelsen för de 
finskspråkiga im migranternas ofta mycket 
svåra  språkpolit iska situation i värdlandet.

Det är då  framförall t fråga om ett angeläget 
behov av ökad hem språkundervisning och av 
inrättande av finskspråkiga k lasser på  orter, 
där kanske ända upp till 10—20 %  av befolk
ningen utgörs av finnar, av vilka en god del 
hoppas att de i sinom tid skall kunna å te r 
vända till sitt hemland. Så har ju  på  sistone 
o ckså  skett i s tor skala.
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Det ä r  knappast  förenligt med nordisk kul
turn ivå  och jäm likhe tss trävan ,  a tt  i de tta  nu 
ett stort antal barn  och unga på grund av 
häm m ande halvspråkighet i praktiken kan bli 
kulturellt eftersa t ta  i bägge de länder, vilkas 
a rbetsm arknadspolitik  eller näringsliv, de ge
nom att u tvandra  kommit att underlätta.

F ö r  alla dem som lever i ett språkligt ho 
mogent land kan det självfallet bereda  en del 
förståeliga svårigheter att leva sig in i förhål
landen, där  en principiellt jäm ställd  tvåsprå- 
kighet upplevs som någonting helt naturligt 
och berikande. D esto  m era  up pska t ta r  man 
hos oss den v idsynthet ,  som tar  sig uttryck i 
den språkpolit iska målsättning som Sveriges 
riksdag i sitt invandrar- och minoritetspoli- 
t iska ställningstagande av å r  1975 formulerat i 
o rden  ”jäm likhet- valfrihet- sam v erkan ” .

Det är förvisso ettvart  lands ensak  att o rd 
na sina språkliga skolfrågor helt på  egen 
hand. Men det kan kanske behövas praktiska 
arrangemang, vid vilkas genom förande emi
grationslandet kan bjuda på hjälp i fråga om 
behövlig sakkunskap. Vi i Finland står därför 
inte främ m ande för möjligheten att träffa o ck 
så sådana i språkkonventionen  föru tsa t ta  bi
laterala avtal, som berör  u tökad  nordisk 
språkservice i sagda mening, självfallet i förs
ta hand med Sverige.

Olof Jansson: H e rr  president! Jag skall inte 
på något sätt tala em ot språkkonventionen , 
utan tvärtom  stöder jag  den helt. Men jag vill 
fästa uppm ärksam he ten  på att det vore gott 
om man, när konventioner  förbereds på det 
in ternordiska planet, kunde ha de självstyrda 
om rådena  med i bilden redan vid beredning
en, i synnerhet då  det gäller konventioner 
som berör  dessa  om rådens författningar. Så
som det nu är, kom m er ju  denna  språkkon
vention, såsom jur id iska  u tsko tte t  har note
rat, inte att kunna gälla i de självstyrda om rå
dena  Aland, F ä röa rn a  och G rönland, med 
mindre de lagstiftande församlingarna ger sitt 
sam tycke därtill. På det sättet kom m er den 
att föreligga i en viss ultimativ form, dvs. 
man skall godkänna eller inte godkänna resul
ta tet av en beredning, i vilken man inte har 
tagit del. Nu kan det hända, att på grund av 
konventionens materiella innehåll i något av 
seende eller någon brist därvidlag något av 
lagtingen eller landstingen kan säga nej. Då 
blir resultatet att den enhetlighet inom N o r 

den som konventionen avser  att  uppnå  inte 
kan nås, på  grund av en m åhända  endast  
ringa brist som kunde ha ju s te ra ts  i b ered 
ningsstadiet.

D etta  hoppas jag  att skall kunna  bevakas i 
högre grad framdeles för att  man skall uppnå 
det  bästa  resulta te t i det arbete  som kom m er 
att  utföras. Jag ko nsta te ra r  med till fredsstäl
lelse, att ju r id iska  u tsko tte t  har notera t  detta  
jur id iska förhållande som gäller de själv
s ty rda  om rådena.

Sedan d iskussionen förklarats  avslu tad , 
skedde votering m edelst vo ter ingsapparat b e 
träffande jur id iska  u tsko tte ts  förslag till re 
kom m endation .

För rekom m endationen  röstade:
Sam psa Aaltio, K .B. A ndersen ,  K aren 

Dahlerup A ndersen , L ennart  A ndersson , 
H alldór Asgrimsson, Ingvar B akken, Trygve 
Bratteli , Nils C arlsham re , Chris tian Chris
tensen, lb  C hris tensen , Bjarne M ørk Eidem, 
K nud Enggaard , Rolf  F jeldvær, Astrid Gjert
sen, Arni G unnarsson ,  R une G ustavsson , 
Hagen H agensen , K nud H einesen ,  Sverrir 
H erm annsson ,  Elsi H etem äki-O lander ,  Olof 
Jansson ,  Paul Jansson ,  Egon Jensen , Elver 
Jonsson ,  Heikki Järvenpää ,  Ilkka K anerva , 
A rvo K em ppainen ,  Sakari Knuutti la ,  Tel
lervo Koivisto, L ars  K orvald , H åkon  K yl
lingmark, Bror Lillqvist,  Nathalie  Lind, Thor 
Lund, G rethe  Lundblad , Svante Lundkvist ,  
E ivor M arklund, Matthias Á. Mathiesen, 
S ture Palm, Erlendur Patursson , Niels H el
veg Petersen , A rvo Salo. P e tte r  Savola, Rolf 
Sellgren, Anne-Lise Steinbach, A sser  S ten 
bäck, Ingrid Sundberg , Jógvan Sundstein, 
Sten Söders tröm , B ernhardt T astesen ,  Sigrid 
Utkilen, L ars  W erner  och Henrik Wester- 
lund.

F rånvarande var:
Jo  B enkow , G unnar Berge, G un nar  Björk, 

Ilkka-Christian Björklund, Kjell Magne Bon
devik. Rolf C larkson, G u tto rm  H ansen ,  B ør
ge H alvgaard , Asbjørn H augstved t ,  Guðrún 
H elgadóttir ,  Allan Hernelius,  Gunnel Jo n 
äng, E eva  K uuskoski-Vikatm aa, Erkki Lii
kanen, E ssen  Lindahl, R obert  Pedersen , Påll 
Pé tursson , Gabriel R om anus, Reiulf Steen. 
O tto  Steenholdt,  Ib Stetter ,  E bba Strange, 
Ambjørg Sælthun, T orste in  Tynning och 
Marjatta Väänänen.
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R ekom m enda tionen  hade sålunda antag its  
m ed  53 röster.

6b
D 1981/29/1966/j: Meddelande om rekommen
dation nr 29/1966 angående nordisk språkkon
vention

Juridiska u tsko tte t  hade föreslagit,  att N o r
diska rådet måtte lägga m eddelandet till 
handlingarna och anse spörsmålet för rådets 
del slutbehandlat.

U tsko tte ts  fö rs la g  bifölls.

7
D 1981/10/1973/j: Meddelande om rekommen
dation nr 10/1973 angående samordnad utlän
ningslagstiftning och utlänningspolitik

Juridiska u tsko tte t  hade föreslagit,  att N o r 
diska rådet måtte lägga meddelandet till 
handlingarna i avvaktan  på nya m eddelanden 
till nästa  ordinarie session.

Astrid Gjertsen (juridiska u tsko tte ts  ta les
man): Hr. president! Sam arbeidet om frem 
medlovgivningen i de nordiske land skjer på 
grunnlag av en nordisk betenkning som forelå 
i N U -serien  i 1970. De årlige meddelelser fra 
regjeringene har  holdt R ådet løpende orien
tert om situasjonen for de enkelte lands re
formarbeid på dette  om råde. Det er således 
gitt u ttøm m ende  rappor te r  om nasjonale 
utredningsförslag og om de lovendringer som 
er  gjennomført.

Juridisk utvalg har generelt lagt stor vekt 
på at det i lovgivningssamarbeidet blir e tab 
lert kontakt på et så tidlig stadium som mulig. 
N å r  det gjelder fremmedlovgivningen, har  u t
valget med ti lfredshet kunnet konstatere  at 
utviklingen følges nøye i det nordiske utlend- 
ingsutvalg, og at de nasjonale utredningsko- 
miteer holder hverandre  informert om sitt a r
beid og d isku te re r  forskjellige sam 
ordningsspørsmål e t te r  hvert som de blir ak
tuelle.

R ekom m andasjonen  e r  av gammel dato, 
fra 1973, og høre r  for så vidt til dem  som bør 
overveies  avskrevet.  Juridisk utvalg har  fore
ta t t  en slik overveielse ,  men e r  kom m et til at 
rekom m andas jonen  i de t  minste bør stå på 
Råde ts  sakliste i ytterligere ett  år. I løpet av 
1981 kan det ventes  avklaring i pågående 
utredninger ,  b l .a .  i N orge , og utvalget vil 
gjerne avvente  nye opplysninger før det vu r
dere r  om  rekom m andas jonens  in tensjoner er 
oppnådd.

Som det fremgår av utvalgets betenkning, 
har utvalget drøftet den nye situasjon når det 
gjelder p assoverenskom sten ,  med justismini
strene. Utvalget anmeldte  u nder  forrige se
sjon at det ville følge utviklingen nøye e tter  at 
det som et ledd i å hindre illegal innvandring 
ble åpnet muligheter for i et begrenset tids
rom å gjeninnføre pass tvang  for ikke-nordi- 
ske sta tsborgere  ved internordiske grense
overganger.

P å  bakgrunn av drøftelsene med jus tism i
nis trene er det ti lfredsstillende for utvalget 
å  kunne konsta tere  at denne mulighet ikke 
har væ rt  benytte t.  D et e r  likeledes klart at 
den vil bli benytte t bare som et aller siste og 
uomgjengelig nødvendig  tiltak.

I meHomtiden blir de t  gjennomført en så 
effektiv kontroll som ressu rsene  tillater, ved 
de nordiske y ttergrenser.  S venske  m yndighe
ter, som i sin tid bad om endringen i p ass 
overenskom sten ,  har in tensivert stikkprøve- 
kontrollen, særlig ved grensene  til D anm ark  
og N orge , og utvalget m å  forstå  det dithen at 
de ti ltak som er  g jennom ført ,  har  gitt et r im e
lig kontrollnivå.

U tvalget vil selvsagt følge utviklingen vi
dere ,  og skulle den -  mot utvalgets fo rhåp
ninger -  ta  en alvorligere vending, vil u tva l
get s traks orientere  p lenarforsamlingen. U t 
valget fo ru tse t te r  at Ministerrådet for sin del 
vil ta  fo rhåndskontak t med R ådet hvis de 
m yndigheter som er  involvert , m ener  å se 
tegn på  en forverring av den  nåvæ rende si
tuasjon.

M ed disse bem erkninger  skal jeg  få an be
fale Rådets  29. sesjon å ta  meddelelsen om 
rek. nr. D 1981/10/1973/j til e tterretning.

Sedan diskussionen förklarats avslu tad , bi
fö lls  u tsko tte ts  fö rs la g .
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8

D 1981/17/1976/j: Meddelande om rekommen
dation nr 17/1976 angående utökat nordiskt 
samarbete i det offentliga utredningsväsendet

Jurid iska u tsko tte t  hade föreslagit,  att  N o r 
diska rådet måtte lägga m eddelandet till 
handlingarna i avvaktan  på  nya meddelanden 
i spörsmålet till nästa  ordinarie session.

Nathalie Lind (juridiska u tskotte ts  tales
man): Hr. præsident! Juridisk udvalg har be
handlet Ministerrådets meddelelse om R å
dets rekom m andation  fra 1976 om øget no r
disk sam arbejde i det offentlige udrednings
væsen.

D ette  er e fterhånden en gammel sag. Ved 
forrige session blev det oplyst, at en princip
skitse var på  vej. Ministerrådet ha r  nu hen
vist til en rapport fra en kontak tgruppe, der 
ha r  arbejdet med rekom m andationen . I d en 
ne rapport frem hæ ves vanskelighederne ved 
at opstille faste regler for et sam arbejde, og 
de r  udtrykkes skepsis over  for en s tærk for
malisering a f  udredningsarbejdet.  Videre har 
man konsta tere t ,  at sam nordiske udredninger 
ofte bliver for omfattende og upraktiske, 
m edm indre det drejer  sig om spørgsmål om 
bredere  in ternationale aftaler . K on tak tg rup
pen konkluderer dog, at de r  bø r  fastsættes 
fælles retningslinjer for arbejdet med natio
nale udredninger,  som sikrer, at forskellige 
form er for nordisk sam arbejde om udred
ninger bliver nærm ere  vurderet.

Jeg skal henvise til jur id isk  udvalgs be
tænkning ov e r  meddelelsen, og jeg  skal un 
ders trege, at vi i jur idisk udvalg fortsat går 
ind for fællesnordiske udredninger som et 
centralt  ønskem ål.  Det bø r  derfor i hvert en 
kelt tilfælde nøje overvejes ,  hvorledes man 
bedst ti lrettelægger et sam arbejde mellem 
flere nationale udredninger, om parallelle el
ler ti lgrænsende om råder ,  og om de r  i så
danne tilfælde vil være fordele fo rbundet med 
nedsæ tte lse  a f  en fællesnordisk udredning.

På  udvalgets vegne skal jeg  derfor h en
stille, at R ådet tager meddelelsen om rekom 
m andation  nr. 17/1976 til efterretning, og af
ven te r  ny meddelelse  til næste ordinære ses
sion.

Sedan diskussionen förklarats avslu tad , bi
fö lls  u tsko tte ts  fo rsla g .

9
E 28: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående diskriminerande behandling av fas
tighetsmäklare 1

Halvgaard: H r. præsident! Idet jeg  h en
viser til den skriftlige begrundelse ,  vil jeg 
gerne stille følgende spørgsmål: F inder  Mi
n is terrådet det rigtigt at opre tholde  den dis
kriminering, der finder sted a f  s ta tsau to rise 
rede e jendom sm æglere ved at forlange tv u n 
gent s ta tsborgerskab  i de t  nordiske land, 
hvor der skal prak t iseres?  D et virker helt uri
meligt set i forhold til det almindelige, frie 
nordiske a rbejdsm arked ,  og eks t ra  urimeligt, 
fordi det sam m e krav ikke stilles til advo ka t
v irksomhed.

S ta tsråd  Skau: H r. president! De formelle 
regler om e iendom sm ekleres  v irksomhet er 
noe forskjellige i de nordiske land, f .e k s ,  når 
det gjelder krav  til s ta tsborgerskap. Hittil har 
ingen e iendom sm ekler  med sta tsborgerskap  i 
ett  nordiskt land søkt om å få drive slik virk
som het i et annet land. Hvis det skjer,  vil 
vedkom m endes  s ta tsborgerskap  som regel 
ikke være noen absolutt hindring for å drive 
meklervirksom het.  Det vesentlige e r  at v ed 
kom m ende har de kvalifikasjoner og kunn
skaper  som kreves av landets egne borgere.

L ovregler og m arkedsforhold  for  om se t
ning av fast e iendom  er  ikke ensar te t  i de 
nordiske land. D et viktigste kvalifikasjons
krav for e iendom sm eklere  er at de k jenner  de 
særlige forhold og reglene i det landet de skal 
arbeide i. D erfor m å  de næ rm ere  kvalifika
sjonskrav fas tse t tes  i det enkelte  land. Mini
sterrådet e r  av den oppfatning at gjeldende 
regler ikke e r  til h inder for rimelige enkelt løs
ninger. D et synes derfor ikke å  være behov 
for lovendringer på  dette  området.

Halvgaard: Hr. præsident! D et overrasker  
mig, at ingen e jendom sm ægler med s ta tsbor
gerret i ét land nogen sinde har søgt om  tilla
delse til at drive v irksom hed i et andet land. 
M en det glæder mig, at frem m ed s ta tsbor
gerskab, som det fremgår a f  svaret,  ikke er 
nogen hindring for at drive mæglervirk
som hed i et land. Forudsæ tn ingen  e r  alene 
sam m e kvalifikationer, som kræ ves a f  de t  på- 

1 Frågan tryckt s. 2403.
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gældende lands egne borgere. Jeg takker  for 
svaret.

Diskussionen förklarades härefter  avslu
tad.

10
E 35: Fråga till Nordiska ministerrådet an
gående åtgärder för att förhindra att passage
rare försvinner i färjetrafiken1

Savola: H e rr  president! Jag vill ställa föl
jan de  fråga: Vilka å tgärder  avser  minis terrå
det a tt v idtaga för att  hindra  passagerare  från 
att försvinna från färjor i trafik på Östersjön 
mellan Finland och Sverige?

Justit iem inister  Taxell: H err  president! Mi
n is terrådet anser ,  att  frågan inte berö r  minis
ter rådets  k om petensom råde .  Den har  b ilate
ral karak tär,  i det den berör  endast  Finland 
och  Sverige. F inska  och svenska  polisiära 
m yndigheter u ndersöker  rutinmässigt för- 
sv innanden från färjor och kontak tar  vid be
hov vederbörande  myndigheter ,  som har  att 
vaka över  säkerhe ten  ombord.

Savola: H erra  presidentti! Tein täm än ky- 
sym yksen  sen takia, e t tä  näitä katoam is ia  on 
tapah tunu t paljon j a  niitä voi sa t tua  kaikkien 
Pohjoismaiden kansalaisille. K un monilta ta- 
hoilta on herä te tty  epäilyksiä, myös saksa- 
la isessa lehdistössä, e ttä  näihin tapauksiin 
liittyy henkir ikoksia ,  katson  e ttä  asia voidaan 
käsitellä m yös täällä. O nhan  kysym ys Poh
jo ism aiden  kansalaisten perusturvallisuu- 
desta ,  hengissä säilymisestä  näillä lautoilla.

Savolas anförande i svensk översättning: 
H err  president! Jag ställer den här frågan dä r
för att det har skett m ånga sådana försvin- 
nanden och de kan d rabba  m edborgare  i alla 
nordiska länder. E fte rsom  det från många 
håll har  väck ts  m isstanken, även i den tyska 
p ressen , att det i d essa  fall skulle vara  fråga 
om bro t t  mot liv, anser  jag  att  saken kan 
behandlas även här.

Det gäller ju  nordiska  m edborgares  g rund
trygghet, att  behålla  livet på  dessa  färjor.

D iskussionen förklarades häref ter  avslu
tad.
1 Frågan tryckt s. 2411.

Bemyndigande för presidiet att tillsätta kom
mittéer

Presidiet hade föreslagit,  att p lenarforsam 
lingen i ö verenss täm m else  med § 49 i a rbe ts
ordningen ger presidiet fullmakt att tillsätta 
kom m ittéer  för u tredning av särskilda saker.

P resid iets fö r s la g  bifölls.

12
Fastställande av tidpunkt och plats för nästa 
ordinarie session

Elsi Hetemäki-Olander: H err  president! 
N ä r  nu rådets  29:e session står inför sin av
slutning har jag  den angenäm a uppgiften att 
först på  samtliga delegationers vägnar rikta 
ett  varm t tack  till våra  danska  vänner.

Vi tacka r  särskilt fo lketingets förman K. B. 
A ndersen  för att han har ställt folketingets 
tradit ionsrika och vackra  lokaliteter till vårt 
förfogande. Jag kan för min egen delegations 
v idkom m ande konsta te ra ,  att jag  tror att vi 
inte någonsin har haft så rymliga, ljusa och 
förnämliga lokaliteter som dem vi har fått 
d isponera  i den  nyrenoverade  delen av Chri
s tiansborg. Jag har också  för min personliga 
del skäl att tacka  K. B. A ndersen  för hjälp i 
en svår voteringssituation. Samtidigt vill vi 
rikta ett tack till folketingets förman och led
ning för den gästfrihet som visats oss under  
mötet genom en tr ivsam sits i det beröm da 
danska  snapsetinget. Vi vill också  tacka  fol
ketingets hela personal,  som vänligt och glatt 
har  hjälpt oss u nder  dessa  a rbets tyngda da
gar.

G enom  danska  delegationens förman Knud 
Enggaard  vill vi rikta e tt särskilt tack  till den 
danska  delegationen, dess  genera lsekre terare  
Axel G orm sen  och hans flinka och hjälpsam
ma medhjälpare för a tt allt ställts så väl till 
rä t ta  för våra  m öten så att förhandlingarna 
har  kunnat genom föras perfekt vad a rrange
mangen beträffar . H a r  vi inte alltid kunnat 
följa våra  t idsprogram  så som vi hade önskat 
så har det å tm instone inte varit våra danska 
värdars  skuld.

Vi tacka r  o ckså  pres id iesekre taria te ts  pe r
sonal, u tsko ttssek re te ra rn a  och personalen  
vid de nationella sekre taria ten  för deras in-
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sats,  så betydelsefull för hela sessionens ge
nom förande. Vi tacka r  to lkarna  för en fin 
insats.

E t t  särskilt tack  vill vi rikta till m assm e
dias, t idningspressens , radions och T V :s  re 
p resen tan te r  för deras  insats för att  föra ut 
kunskapen  om  vårt a rbete  och dess resultat 
till a llmänheten  i våra  länder. Jag t ro r  att  vårt 
a rbete  o ckså  denna  gång ha r  förmått ge er 
litet av varje, en lång rad notiser om  vårt 
vardagsarbete ,  de t  for tlöpande nordiska 
byggnadsarbetet ,  men o ckså  några större ru 
briker, det som ni och vi ju  gärna ser.

Vi vill också  rikta e tt  särskilt tack  till K ö 
penham ns kom m un för den förnämliga och 
festliga inramningen som kom m unen  anord 
nade för v å r  prisutdelningsfest, så  ock  för 
gästfriheten kom m unen  visade sessionsdelta- 
garna senare på  kvällen i det vackra  rådhu
sets höga salar.

H err  president! Jag vill till e r  personligen 
framföra rådets  särskilda tack  för det både 
smidiga och prak t iska  sätt, på  vilket ni har 
handhaft ledningen av denna  session och fun
nit lösningar på  olika problem, inte minst vo- 
teringsappara turen , som alltid d y ker  upp un
de r  en sådan samling som denna.

Slutligen har jag  glädjen och äran  att  p å  den 
finska rådsdelegationens vägnar inbjuda N o r 
diska rådet att  begå sin 30:e session i Helsing
fors om ca. e t t  år, vid den tidpunkt som pres i
diet senare skall fastställa.

R ådet u ppnår  n äs ta  å r  en ålder av 30 år. 
Samtidigt har vi o ck så  orsak  att beak ta  den 
omständigheten , att  den  nord iska  samarbets- 
överenskom m elsen ,  eller Helsingfors-avtalet 
som vi b ruk a r  säga i vardagslag, d å  har varit i 
kraft i 20 år. F ö r  min del tycker  jag  att  det 
bäs ta  sätte t a tt begå dylika jä m n a  årtal ä r  att 
fö rsöka kritiskt rannsaka  sig själv för a tt se 
hu r  det har  fungerat, om förväntningarna och 
in tentionerna har  gått i uppfyllelse, eller vad 
som eventuellt  kunde göras  bättre .  Vi har  väl 
litet var  satt i gång utredningar i de t ta  syfte. 
Jag önska r  a tt vi om ett å r  har kommit till 
någon klarhet om vilka å tgärder som even tu 
ellt kan behövas  för a tt ytterligare utveckla  
och effektivisera vårt sam arbete .

Jag hälsar e r  hjärtligt vä lkom na till Finland 
om  ett år!

13
Sessionen avslutas

Præsidenten: Jeg tror, at det næ ppe e r  tids
punkte t  at holde en lang tale. M en jeg  vil 
gerne på den danske  delegations vegne takke 
for al den venlighed og forståelse , som vi har 
mødt, og som også  e r  kom m et til ud tryk  i Elsi 
H etem äki-O landers  indlæg.

Vi har  naturligvis ikke kunne t være enige 
om alle beslu tn inger på  sessionen, m en  det er 
mit indtryk -  og jeg  tror, det er en opfattelse 
alle deler -  at de forskellige synspunk te r  om, 
hvordan vi skal håndtere  de mange opgaver,  
og hvordan opgaverne  skal prioriteres ,  ikke 
er et udtryk for uenighed om , at det nordiske 
arbejde er værdifuldt. Dette må ikke misfor
stås af iagttagere udefra.

Jeg tror,  man kan fortolke udtalelser om 
organisation og sam arbejdsform  i det nordi
ske arbejde som en positiv kritik, som er 
fremsat ud fra ønske t om at opre tho lde  og 
styrke vort sam arbejde gennem  reformer. I 
den forbindelse bø r  de r  nok erindres om, at 
man til stadighed søger at anvende de eksi
s terende re s sourcer  inden for N ord isk  Råds 
og N ord isk  M inisterråds sek re ta r ia te r  opti
malt.  Og jeg  vil gerne tilføje, at disse re s 
sourcer,  målt med international alen, er 
ganske små.

Allerede i genera ldebattens første indlæg 
pegede stortingspræsident G u tto rm  H ansen  
på, at en nødvendig  forudsætning for, at det 
nordiske sam arbejde  kan føre til de ønskede 
resulta ter,  e r  den, at den politiske vilje e r  til 
s tede. D et e r  ikke ti ls trækkeligt, at der fore
ligger p rojekter, og at der  e r  foretaget de for
nødne udredninger. Et sådant beslutnings
grundlag findes faktisk på mange om råder,  og 
vi har jo  også i deba tten  i denne uge talt om et 
bjerg af p rojekter og udredninger. Men den 
politiske vilje til at gøre projekterne til v irke
lighed og til at gennemføre forslag i ud red
ningerne, har vel endnu ikke manifesteret sig 
i alle tilfælde.

D er er på  denne session vedtaget 5 ud ta 
lelser og 32 rekom m andationer .  D et har  for
øget listen a f  sager, som M inisterrådet og 
regeringerne skal tage sig af. Vi m å  nok e r
kende fra parlam entarikernes side, at vores
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ønskeliste efterhånden  er blevet så lang, at 
ressourcerne  ikke slår til til en gennemførelse 
a f  alle ønsker  på  én gang. Det vil derfor -  det 
var jeg  allerede inde på  på  sessionens første 
dag i min tale ved åbningen -  være nødven
dig at foretage en prioritering og her  og dér 
strege i listen over ønsker ,  som ikke mere er 
helt aktuelle. Men det skal stærkt u nd er
streges, at parlam entarikerne  selv skal være 
m ed til en sådan prioritering, og den vil 
kunne finde sted ved udvalgenes og ved bud
getkom iteens gennemgang a f  Ministerrådets 
budget og ved budgetkom iteens efterfølgende 
drøftelser med Ministerrådet.

Inden vi skilles, vil jeg  også  rette en tak  til 
Rådets  m edlem m er for den samarbejdsvilje, 
der  e r  vist under  forhandlingerne på ses

sionen. Min tak gælder både de valgte m ed
lem mer og de a f  regeringerne udsete  rep ræ 
sentanter .  Vi er glade for, at så mange mi
nistre har villet og kunne t tage del i ses
sionen. Jeg vil re tte  en særlig og personlig tak 
til mine kolleger i præsidiet , som alle har 
påtaget sig deres  del af arbejdet og af ansva
ret ved sessionens afvikling.

Endelig vil jeg  ønske  alle vore  nordiske 
venner  en god hjemrejse og udtale et på gen
syn i Helsingfors til næste  å r  til Rådets  30. 
session.

H erved  e rklærer jeg  N ord isk  Råds 29. ses
sion afsluttet.

M ötet avslu tades kl 14.30.
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Godkännande av protokollen

D essa  protokoll,  som om fattar  stenografiska referat av förhandlingarna vid N ord iska  rådets 
29:e session i K øbenhavn  den  2 - 6  mars 1981 har förts av rådets fungerande sekreterare ,  
sek re te ra ren  för den danska  delegationen, genera lsekre tæ r Axel Gormsen.

I enlighet med § 16 i rådets arbetsordning godkännes protokollen härmed.

F ö r  N ord iska  rådets presidium

K nud  E nggaard
G udm und  Saxrud
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Medlemsförslag

om åtgärder för att vidareutveckla de nordiska forskarkurserna

(V äckt av  A im o  A jo , Inger H irvelä , S in ikka  K arhuvaara och L auri Pal- 
m unen)

Den nord iska  fo r sk arkursverksam heten  fick sin nuvarande utformning 
år 1972 i anslutning till det nordiska  kulturavtalet . Forskarkursernas  styrel
se avgav å r  1977 en sam m anfa ttande redogörelse  för verksam heten  inom 
N ord iska  fo rskarkurser  1972—1977 (N U  B  1978:8). I redogörelsen konsta 
teras  bl. a. att  v erksam heten  sedan 1972 i allt väsentligt kan karaktäriseras 
som en framgång. F o rsk a rn a  ha r  genom kurserna  fått tillfälle till s timule
rande och  nyorien terande internationella kontakter.  K urserna  har  gett 
möjligheter till nyinriktning av forskningen i N orden  och givit inspiration 

till ökat nordiskt forskn ingssam arbete  som på  längre sikt kan u tvecklas 
ytterligare.

Frågan  om i vilken uts träckning man under  de närm aste  åren bör u töka 
v erksam heten  in tar en central plats i redogörelsen. Det framhålls att cirka 
25 kurser  p e r  å r  ä r  det s tö rsta  antalet ku rser  som effektivt kan klaras av 
med nuvarande  organisation. E n  be tydande ökning av antalet kurser skulle 
förmodligen k räva  en ändring av organisationen och en ökning av de fasta 
administrativa resurserna . Ändamålsenligheten  av en sådan ökning av 
förvaltn ingskostnaderna  kan ifrågasättas.

I redogörelsen förordas en stabiliseringsperiod under  vilken konsta tera
de bris ter  kan rättas till. D etta  arbete  kan göras effektivare om styrelsens 
uppm ärksam he t  inte splittras på  en samtidig s trävan att öka  kursutbudet 
markant.  Som  ett s lu tom döm e fastslås att det givetvis i ett något längre 
tidsperspektiv  kan vara  befogat att  överväga  en ytterligare utbyggnad av 
verksam heten ,  men att s tyrelsens arbete  under  mandattiden 1978—1980 i 
första  hand bö r  inriktas på  att  inom måttligt utvidgade anslagsram ar ås tad 
kom m a en for tsa t t  breddning av ku rsu tbude t till nya  forskningsområden 
och kursorter .

Den nordiska  fo r skarkursverksam heten  har rönt positivt intresse inom 
universite ten  och på  senare tid har  behovet av ökade satsningar på om rå 
det up pm ärksam m ats .  N ord isk a  rådets Finlands delegation har sålunda 
detta  år erhålli t en hänvändelse  från Helsingfors universitets  konsistorium 
med vädjan om ökat ekonom isk t stöd till det nordiska sam arbete t när det
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gäller fo rskarkurser .  De nordiska  forskarkursernas betydelse är obestridlig 
och  de t  ä r  av s tö rs ta  vikt a tt ku rsverksam heten  u tvecklas kontinuerligt. 
U n d e r  rådande  om ständigheter  bör man i fö rsta  hand sträva till att öka 
anta le t  ku rse r  som effektivt kan  klaras med nuvarande organisation och 
m ålet bö r  därvid  vara  minst 25 kurse r  per år. Samtidigt bör man i b råds
kande ordning analysera  och rä t ta  till de b ris ter  som konsta tera ts  i den 
tidigare k u rsverksam heten  för  att  u tan  tidsutdräkt kom m a igenom stabili
ser ingsperioden som  en förutsättn ing för ett  kraftigt utbyggt och förbättrat 
kursu tbud . Vid bedöm ande t  av den framtida kursverksam heten  måste 
givetvis frågan om ändrad  organisation tas upp  till övervägande.

M ed hänvisning till vad som ovan anförts hemställer undertecknade, 
a tt  N ord isk a  rådet reko m m end era r  N ord iska  ministerrådet att 

vidta å tgärder  för a tt  intensifiera och vidareutveckla  verksam he
ten  inom ram en för N ord iska  forskarkurser.

Bergen den 24 augusti 1979

A im o  A jo  (Sd)
S in ikka  K arhuvaara  (K ok)

Inger H irvelä (Skdl) 
L auri P alm unen  (K)
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B IL A G A  1, Y ttranden  (se supp lem en t)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslaget

Till kulturutskotte t har hänvisats medlemsförslag om åtgärder för att 
vidareutveckla  de nordiska forskarkurserna . Förslaget har behandlats vid 
möten den 15—16 n ovem ber 1979 samt den 31 j a n u a r i -  I februari,  den 17— 
18 juni och den 2 5 - 2 6  augusti 1980.

1. Medlemsförslaget

I medlemsförslaget hemställs att N ord iska  rådet rekom m enderar  N o r
diska ministerrådet att vidta å tgärder  för att intensifiera och v idareut
veckla verksam heten  inom ram en för N ord iska  forskarkurser.  M edlems
förslaget bygger på  en samlad redogörelse  fö r  fo rskarkursverksam heten  
1972-1977 (N U  B 1978:8), vilken avigivits av kursstyrelsen . Förslagsstäl
larna ans lu ter  sig till uppfattningen om forskarkursernas stora betydelse 
och om vikten av att ku rsverksam heten  utvecklas kontinuerligt. De anser 
att  man med bibehållande av nuvarande organisation bör sträva till minst 
25 årliga kurser.  De konsta terade  bris terna i den  tidigare kursverksam he
ten bör i b rådskande  ordning analyseras  och rättas till, som en förutsätt
ning för ett kraftigt utbyggt och förbättra t utbud. Bedömningen av den 
framtida kursverksam heten  kräver enligt förslagsställarna att frågan om 
ändrad organisation tas upp till övervägande.

2. Remissyttrandena

Följande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit ytt
rande om medlemsförslaget:

N ordiska forskarkurser
Nordisk K ontaktorgan for Jordbrugsforskning (NKJ)
Sam arbejdsnæ vnet for Nordisk Skovforskning (SNS)
S am arbe tsnäm nden  för de nordiska naturvetenskapliga forskningsråden 
(NOS-N)
Nordisk sam arbeidsnem nd for samfunnsforskning (NOS-S)
N ordiska sam arbe tsnäm nden  för medicinsk forskning (NOS-M)

D anska  rem issy ttranden  

Undervisningsministeriet
S ta tens samfundsvidenskabelige Forskningsråd

F inländska rem issy ttranden  

Helsingfors universitet
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K onsis torie t 
Jur id iska fakulteten 
M edicinska fakulteten 
Pedagogiska sektionen 
Agrikultur-forstvetenskapliga fakulteten 
S ta tsvetenskapliga  fakulteten 

Uleåborgs universite t 
Tam m erfors  universitet 
Joensuu  högskola 
Kuopio  högskola 
Tekn iska  högskolan 
Tam m erfors  tekn iska  högskola 
Svenska  handelshögskolan  
Å bo handelshögskola  
V asa handelshögskola  
Å bo akadem i
H andelshögskolan  vid Å bo akadem i 
V eterinärm edic inska  högskolan 
Finlands akadem i 

S ta tens hum anistiska kommission 
Freds- och konfliktforskningsinstitutet 
S ta tens tekn iska  forskningscentral 
Å lands landskapsstyrelse

N orska  rem issyttranden  

Kirke- og undvisn ingsdepar tem ente t  
U nivers ite te t  i Oslo, Det akadem iske  kollegium 
U nivers ite te t  i Bergen 

U nivers ite tsd irektøren  

Det historisk-filosofiske fakultet 
D et m atematisk-naturvitenskapelige fakultet 
Det medisinske fakultet 
D et odontologiske fakultet 
D et samfunnsvitenskapelige fakultet 
Institutt  for informasjonsvitenskap 
Geografisk institutt 
Avdelingen for klinisk nevropsykologi 

U nivers ite te t  i Trondheim , N orges tekniske høgskole 
U nivers ite te t i T rom sø  

U nivers ite tsd irektøren  
Institutt  for m atem atiske  realfag 

Norges almenvitenskapelige forskningsråd 
R ådet for humanistisk  forskning 
R ådet for sam funnsvitenskapelig  forskning
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Svenska  rem issy ttranden

Universite ts- och högskoleäm bete t  (UHÄ)
K aro linska  institutet 

R ektorsäm bete t

M edicinska fakulte tsnäm ndens  nämnd för forskarutbildning 
U ppsala  universitet 

Jur id iska fakulte tsnäm nden  
M edicinska fakulte tsnäm nden  
M atem atisk-naturvetenskapliga  fakulte tsnäm nden 
F arm aceu tisk a  fakulte tsnäm nden  

Tekn iska  högskolan i Linköping, tekniska fakultetsnäm nden 
U nivers ite te t  i L inköping, medicinska fakultetsnäm nden 
L unds universitet 
G öteborgs universite t 

R ek to rsäm bete t
H um anis tiska  sek t ionsnäm nderna  
Samhällsvetenskapliga fakulte tsnäm nden
F aku lte tsnäm nden  vid m atem atisk-naturvetenskapliga  fakulteten 

C halm ers  tekn iska  högskola 
U m eå  universitet 

R ek to rsäm bete t  
M edic inska  fakulte tsnäm nden  
Sam hällsvetenskapliga fakulte tsnäm nden  

H um anis tisk-sam hällsvetenskapliga  forskningsrådet (HSFR) 
Forskn ingsrådsnäm nden  
Institute t för social forskning 
V etenskapsakadem ien  
Ingenjörsvetenskapsakadem ien  (IV A ).

Samtliga rem iss ins tanser  så när  som på  danska  undervisn ingsm in isterie t 
och svenska  ve tenskapsakadem ien  ä r  odelat positiva till medlemsförsla
get.  Ministeriet an se r  a tt förslaget är en prioriteringsfråga inom ram en för 
den  nordiska  ku lturbudgeten  och ifrågasätter därför nödvändigheten  av en 
särskild rådsrekom m endation .  V etenskapsakadem ien  b e tonar  a tt in terna
tionalisering ä r  av avgörande betydelse  för vetenskaplig utveckling och 
förnyelse av forskningen och forskarutbildningen, varför N orden  varken 

kan eller får ses isolerat.
F ö r  a tt  rem iss ins tanserna  lättare skulle kunna ta ställning till m edlem s

förslaget, hade  de ti llställts den  sam m anfa ttande  redogörelsen för forskar
kursverksam heten  (N U  B 1978:8), som  förslaget bygger på. I vissa fall har 

redogörelsen  ingående kom m entera ts .
D en  följande sam manställn ingen om fattar  de särskilda synpunkter  som 

anlagts på  medlemsförslaget sam t p å  den  ovannäm nda  redogörelsen.
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N ord iska  rem issy ttranden

Styrelsen  för N ordiska  fo rska rku rser  konsta tera r  att medlemsförslaget 
till s to ra  delar  överen ss täm m er med de mål som styrelsen själv ställt upp 
för utveckling av forskarkurserna . S tyrelsen anser  att antalet kurser per år 
b ö r  u tökas  till omkring 25 mot nuvarande 20. En eventuell ändring av 
organisationen bö r  dock anstå  till efter  1982, då den 1979 inledda försöks
v erksam heten  med nordiska forskarstipendier och forskarsym posier av 
slutas, en verksam het för vilken N ord iska  forskarkurser bär ansvaret. 
Styrelsen påpek ar  ytterligare att de föreslagna smärre förändringarna av 
adminis trationen till stor del redan genomförts.

Sam a rb e tsn ä m n d en  fö r  de nordiska na turvetenskapliga  fo rskn in g srå 
den  t i llstyrker förslaget om ett  öka t antal årliga forskarkurser,  men påpe
kar att  R å d e t fo r  na turv itenskapelig  fo rskn in g  i Norge framhållit att antalet 
inte får överstiga 25. R ådet a rbetar  med planen för in ternordiska d ok to 
randkurser  och föreslår a tt sådana  rycks in i verksam heten . Sam arbejd s
næ vnet fo r  N ord isk  Skov fo rskn ing  ställer frågan huruvida kursverksam he
ten på sikt skall bibehållas vid 25 eller om den skall utökas. N äm nden  
påpekar  att skogsforskningens andel varit tämligen obetydlig i förhållande 
till denna  forskningsgrens allmänna betydelse  i N orden  och anser  att det 
från skogsforskningens synpunkt vore bäst med antingen en utvidgning av 
kursverksam heten  eller en årlig kvotering av kurserna  mellan olika intres
seom råden . N äm n den  anför ytterligare att det för skogssektorns del finns 
behov  av regelbundet å te rkom m ande  kursverksam het inom givna äm nes
om råden , på vilka det ges exempel och som borde stödas.

N o rd isk  K on taktorgan  fo r  Jordbrugsforskn ing  förordar ökade medel för 
fo rskarkurserna  med hänsyn  till att det inte varit möjligt att stöda ett  antal 
välmotiverade kurser  på det jo rdbruks-  och veterinärvetenskapliga om rå
det. K ontak torganet framhåller också  att det många gånger förefunnits 
s tort intresse för vissa kurse r  och att  dessa  därför i större utsträckning 
kunde upprepas . Organet anför slutligen att det på det jo rdbruks- och 
veter inärvetenskapliga om rådet finns ett antal " s m å "  fack. kring vilka det 
borde skapas möjligheter till ett perm anent utbildnings- och forsknings
sam arbete .

N ord iska  sam arbe tsnäm nden  fö r  m edicinsk fo rskn in g  finner det angelä
get att fo rskarkursverksam heten  byggs ut och unders tryker  betydelsen av 
sådana for tbildningskurser som gäller nya och/eller specialiserade om rå
den och discipliner.

D anska  rem issyttranden

U ndervisn ingsm in isteriet ser gärna att  fo rskarkurserna  byggs ut till att 
om fatta  25 kurser  per  år. Ministeriet ifrågasätter dock behovet av en 
särskild rekom m endation  för ändamålet och m enar att detta  är en priorite- 
ringsfråga inom ram en för den nordiska  kulturbudgeten.

S ta ten s  sam fundsvidenskabelige  F orskn ingsråd  f inner det rimligt med
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nuvarande antalet kurser,  25 per  år (oriktigt antagande; 22 kurser 1980), 

men har inget em ot att fo rskarkursverksam heten  framdeles u tvecklas och 
förbättras.

F inländska rem issy ttranden

F inlands akadem i f inner den föreslagna ökningen av antalet kurser 
obetydlig med hänsyn  till det stora behovet.  Det finns färdiga p laner för 
många fler ku rse r  än som kunnat o rdnas och dessu tom  borde vissa kurser 
kunna upprepas  regelbundet.  Ytterligare framhåller akademin att det inte 
ä r  rationellt med finansiering av forskarkurserna  via olika källor, utan 
anser  att kurse rna  bör kunna finansieras över den nordiska kulturbudgeten 
enligt enhetliga, välbefunna principer. S ta ten s  hum anistiska  kom m ission  
vid akadem in ans lu ter  sig till de positiva om döm en som givits om forskar

kurserna.
K onsis torie t vid H elsing fors un iversite t förenar sig om medlemsförsla

get.  U nivers ite te ts  ju r id iska  fa k u lte t  hänvisar till ett medlemsförslag om 
upplysning och forskning om de mänskliga rättigheterna (numera rek. nr 
13II980lj), som redan lett till en konferens om detta  äm ne i sep tem ber 1979 
i Oslo och an se r  att N ord iska  forskarkurser  utgör en mycket lämplig ram 

för utveckling av det  nordiska forskarsam arbete t  på de mänskliga rättighe
ternas om råde. M edicinska  fa k u lte te n  kom m er till att forskarkursernas 
nuvarande organisation, utan fast anställd personal, inte kan belastas 
ytterligare, utan att 25 årliga kurser ä r  ett absolut maximum. Med hänsyn 

till fo rskarkursernas  s tora  be tydelse  för den medicinska forskningen i 
Finland borde  v erksam heten  utvidgas och organisationen byggas ut. F a 
kulte ten  föreslår därtil l en utökning av antalet nordiska forskarstipendier 
för att st im ulera  yngre forskare till nordiskt forskningssamarbete .  P edago
g iska  sek tionen  s töder en om edelbar  ökning av antalet kurser till 25 per år 
och föreslår  att kurse rna  fördelas över  fler forskningsområden. Sektionen 
påpekar  a tt det anordnas  få ku rser  på  det pedagogiska och be teendeve ten
skapliga om rådet.  Slutligen föreslår sektionen att det i b rådskande ordning 
görs upp  p laner för utveckling av kursorganisationen, vilket skulle möjlig
göra  fler än 25 kurser  per  å r  med bibehållande av kvaliteten.

Ä ven  a griku ltur-forstvetenskap liga  fa ku lte ten  vid sam ma universitet fin
ner den föreslagna ökningen av antalet kurser obetydlig mot bakgrund av 
det s tora  behovet.  Fakulte ten  påpekar  dock att egentliga forskarkurser 
inom fo rs tve tenskap ern a  än så  länge inte anordnats .  Av de hittills anord 
nade k u rserna  har  endas t  ett  fåtal kunnat finansieras med stöd av nordiska 
forskarkursm edel .  Av den  o rsaken  borde forskarkurserna  utvecklas och 
anslagen ökas så fort som möjligt. Enligt sta tsve tenskap liga  fa ku lte ten  är 
fo rskarkurserna  av särskilt in tresse för sam hällsvetenskaperna , eftersom 
det nordiska  sam arbe te t  inom dessa  inte institutionaliserats i särskilt hög 
grad med undantag  för några specialom råden. Fakulte ten  föreslår utvidg
ning av den  nuvarande  rem issbehandlingen av kursförslagen, så att utnytt-
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jan d e  av nationell expertis  garan teras  vid bedömning av dessa, vilket 
hittills inte skett i ti llräcklig omfattning.

Å b o  akadem i om fa tta r  bedömningen av forskarkurserna  och kom m er 
med ett  detaljerat förslag i fråga om kursernas innehåll och geografiska 
spridning. Antalet s ty re lse ledam öter kunde u tökas , så att ämnesrepresen- 
tat ionen b reddades  och den geografiska fördelningen gjordes jäm nare . 
Organisationen kunde ombildas och ett  nordiskt kontaktorgan för fo rskar
kurser  kunde skapas , bestående av en styrelse och fem nationella sek
tioner. En del av de nuvarande kurserna  kunde göras ambulerande. A ka
demin s töder  en fortsatt breddning av kursutbudet till nya forskningsområ
den och kursorter .  1 synnerhet den pedagogiska sektorn borde beaktas och 
inom denna  sek to r  särskilt lärarutbildningen.

U leåborgs un iversite t k o nsta te ra r  att fo rskarkurserna  fått s törre sprid
ning och att nya högskolor dragits med i verksam heten . D enna anses ha 
haft en positiv inverkan på forskarutbildningen och forskningsarbetet inom 
universite te t . T am m erfors un iversite t ta r  ställning till utvidgning i ett sena
re skede och finner att  de adm inis trativa resurserna  då måste ökas och att 
en omorganisation  av verksam heten  måste övervägas.

Jo ensuu  högskola  anser  att  man m era än tidigare borde beak ta  in terna
tionella aspek te r  vid anordnande t av forskarkurserna . Den uppskattning 
som N orden  å tn ju ter i den internationella politiken kunde tillgodogöras, 
genom att kurser om  globala problem anordnades , t. ex. inom freds- och 
framtidsforskning och om internationella ekologiska problem. Det in terna
tionella skulle ytterligare accen tueras ,  om fler u tom nordiska experte r  anli
tades. H ögskolan p ekar  o ckså  på att  språksvårigheter häm m ar i synnerhet 
de finskspråkigas deltagande. Deltagaraktiviteten försvagas också  av k ur
sernas längd. H ögskolan  föreslår  därför att det i större omfattning anord 
nas kortare  forskn ingssym posier vid sidan av de egentliga forskarkur

serna.
K uopio  högsko la  un ders tryker  sys tem ets  tvärvetenskapliga aspekter,  en 

om ständighet som högskolan uppfattar  som positiv. N ackdelar  anses vara 
de t ringa u tbude t inom vissa discipliner och det faktum att relativt få 
forskare haft möjlighet att  delta. Det s is tnäm nda kunde avhjälpas, genom 
att kurse rna  upprepades  under  ett antal år i de olika nordiska länderna. 
Antalet kursdeltagare skulle öka  och kostnader  skulle kunna sparas. Det 
skulle krävas fler ku rser  inom farmaci, odontologi, biofysik, miljöhygien 
och ti llämpad zoologi. H ögskolan kom m er också  med förslag till u tveck
ling av organisationen. B estäm da  organ inom högskolorna skulle ges adm i
nis trativa och informativa uppgif ter. Sekretaria tsuppgifterna skulle hand 
has av olika länder u nder  de olika verksam hetsperioderna . K ursarrange
mangen skulle d isku teras  på nationellt plan med hänsyn till i synnerhet 
från forskarutbildningens synpunkt eftersatta  områden.

Tekniska högsko lan  r ekom m enderar  fler internationella kontak ter  och 
föreslår att  u tom nord iska  forskare tilldelas en viss kvot av platserna på
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kurser  inom sådana  om råden ,  dä r  det internationella forskarumgänget är 
av central betydelse .

Tam m erfors tekn iska  högsko la  föreslår utveckling av forskarkurserna  
på  följande sätt.  F le r  ku rser  inom de tekn iska  om rådena  arrangeras. K u r

serna koncen tre ras  till sådana  äm nen  som från samhällets synpunkt är 
viktiga: energiforskning, särskilt u tnyttjande av inhem ska energikällor, 
u tveck lande av material fö r höga tem pera tu rer ,  främjande av säker  teknik, 
som är fri från föroreningar osv. F o rskarkurser  anordnas strax före eller i 
sam band med något sym posium  eller seminarium inom respektive forsk
ningsområde, för a tt vidga deltagarnas vyer  och för att till kurserna  locka 
o ckså  äldre forskare.  D etta  s is tnäm nda kan också  ås tadkom m as, genom 
att kurse rna  inte görs  fullt så skolmässiga.

Svenska  handelshögsko lan  u ppm ärksam m ar skiljaktigheter i bed öm 
ningarna av möjligheterna att u töka  antalet årliga forskarkurser.  H ande ls
högskolan finner a tt  in tentionerna i medlemsförslaget om minst 25 kurser 
per å r  inte ä r  realistiska eller ens önskvärda  p. g. a. ty å tföljande försämrad 
service. D ärem ot s töder  högskolan tanken  på en utredning av kursbehov 
och därav  föranledda resurskrav  med tanke på  en utveckling av forskar
kurserna  efter  1980. I denna  utredning bör högskolor och universitet kunna 
delta. D et förefaller handelshögsko lan  vid A b o  akadem i angeläget att  öka 
möjligheterna för finländska institutioner att a rrangera nordiska forskar
kurser.  H ögskolan  föreslår att undervisningsministeriet och Finlands ak a 

demi b is tår  p resum tiva  f inländska kursarrangörer  med ett  årligt anslag, för 
att därigenom öka  in tresset att a rrangera nordiska  forskarkurser i Finland. 
H ögskolan  finner det  o ckså  befogat att  tillåta relativt fria yttre fo rm er för 
fo rskarkurserna ,  e ftersom  syftet är seriöst och innehållet avgör värdet för 
deltagarna. Vasa handelshögsko la  s töder medlemsförslaget liksom A bo  
handelshögsko la . Den s is tnäm nda högskolan, som stöder en ökning av 
antalet ku rse r  till 25, anser  det vara  viktigt att  det framdeles blir möjligt att 
använ da  engelska vid kurserna  eller att det a lternativt anordnas simultan

tolkning till finska.
V eterinärm edicinska  högsko lan  b e tonar  fo rskarkursernas betydelse för i 

synnerhet ve ter inärm edicinen med dess  begränsade resurser  för fortbild
ning av forskare.  Förs laget om 25 kurser  per år befinns realistiskt.  H ögsko
lan s töder dessu tom  ett av de nordiska lantbrukshögskolornas rektorer 
framlagt förslag om kurser  inom skogs- och lantbrukshushållningen.

F reds- och kon flik tfo rskn ingsin stitu te t önskar  utvidga och göra verk 
sam heten  mångsidigare. Institutet påpekar  att det på hela det jur id iska och 
samhällsvetenskapliga om rådet i genomsnitt  anordnas blott två kurser per 
år. U tvecklingen av forskningen inom nedrustn ingsom råde t efter 1975 

kunde m otivera  en kurs .
S ta ten s tekn iska  fo rskn in g scen tra l f inner att informationen om kurs

verksam heten  borde effektiviseras och riktas bättre. Även dagspressen 
borde informeras om verksam heten .  Den volymmässiga tillväxten borde
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stävjas och verksam heten  inriktas på sådana om råden , där  utbildningsbe
hovet ä r  s törst och dä r  resulta ten har den största  nationalekonomiska 
betydelsen  sam t på specialom råden inom den tillämpade forskningen, där 
Fin land sakn ar  utbildning.

Å la n d s landskapsstyre lse  förordar  medlemsförslaget.

N o rska  rem issy ttranden

K irke- og undervisn ingsdepartem en te t framhåller de nordiska forskar

kursernas  ökade betydelse  mot bakgrund av den systematiska forskaru t
bildning som  på  nationellt plan har  igångsatts eller förberetts . F rån  norsk 
synpunkt sett är det naturligt att  i första  hand utvidga fo rskarkursverksam 
heten så långt de t  ä r  möjligt inom nu gällande administrativa ram.

R å d e t fo r  hum an istisk  fo rskn in g  inom N orges a lm envitenskapelige  
fo rskn in g srå d  önska r  att  de fackom råden  som rådet represen te ra r  i högre 
grad än hittills ti llgodoses. R ådet riktar kritik mot höringsproceduren och 
m enar  a tt de nationella forskningsråden och deras  sam arbetsorgan bör 
beredas möjlighet att anlägga synpunk te r  på kursäm nen  och -arrangemang 

innan slutligt beslut om forskarkurserna  fattas. Rådets uppfattning ä r  att de 
nationella forskningsråden bö r  ha  ett s törre inflytande på forskarkurserna  
än vad som hittills varit fallet. K onsta te rade  brister bör avhjälpas, innan 
nya å tgärder  vidtas. R ådet ställer sig tvivlande till förslaget om att för 
närvarande utvidga verksam heten  till nya fackom råden och kursplatser. 
R å d et fo r  sam funnsv iten skape lig  fo rskn in g  därem ot önskar utvidga aktivi
te ten  till 25 kurser  per  å r  u nder  förutsättning att den fackliga nivån u pprä t t
hålls och att utvidgningen kan inpassas i den nuvarande administra tions
appara ten .

U niversite te t i O slo  ger sitt stöd till en utvidgning av kursverksam heten  
till 25 kurser per år.

U niversite tsd irektøren  vid U niversite te t i Bergen  uttalar universitetets 
intresse av en vidareutveckling av forskarkurserna . D et historisk-filoso- 
f i s k e  fa k u lte t  vid universite te t s töder  tanken att de nordiska forskarkur
serna u tnyttjas  som led i en fastare organiserad forskarutbildning, vilket 
skulle passa  fakulteten väl. D et m atem atisk-na turv itenskapelige  fa k u lte t  
önskar  intensifiera och utveckla  aktiviteten med hänsyn till betydelsen för 
dok to r  scientarium-studierna. D et m ed isinske fa k u lte t  s töder 25 kurser per 
år. D et odon to log iske  fa k u lte t  anför önskemål om kurser för odontologiska 
forskare .  D et sam funnsv iten skape lige  fa k u lte t  hänvisar till positiva y tt ran
den från In s titu tt fo r  in fo rm asjonsv iten skap , P sykologisk institu tt och 
G eografisk  in stitu tt. Det s is tnäm nda institutet uttalar dock en förmodan att 
m ånga av kurserna  har varit alltför exklusiva och att man inte i tillräcklig 
grad har pröva t på  att i dessa  engagera nya grupper.

U niversite tsd irektøren  vid U niversite te t i Trom sø  hänvisar till yttrande 
av In s titu tt fo r  sa m fu n n sv iten ska p , som stöder en förstärkning av kurs
verksam heten ,  men som ställer sig tvivlande till att det i första hand är den

i
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cen trala  adminis trationen som skall byggas ut. In s titu tt fo r  m a tem atiske  

realfag  vid universite te t påp ekar  att en utökning av antalet kurser inte får 
ske på bekostnad  av det ekonom iska  stödet till varje kurs . 1 T rom søs fall 
blir de t  fråga om  höga re sekostnader ,  vare sig kursen  anordnas i T rom sø 
eller på annat håll i Skandinavien.

Stud iesje fen  vid N orges tekn iske høgsko le , U niversite te t i Trondheim  
anför att  dok to rand er  i v issa fall beger sig till u tländska universitet,  för att 
avlägga enskilda kurser.  N ord iska  forskarkurser  inom teknologi och na tur
ve tenskap  skulle vara  aktuella för doktoranderna .

Svenska  rem issy ttranden

U niversitets- och h ö g sko leäm bete t {U H Ä) ti llstyrker medlemsförslaget 
mot bakgrund av positiva e r farenheter  av forskarkursverksam heten  och 
behovet av in ternationella forskn ingskontak ter och internationell forsk
ningssamverkan.

Jurid iska  fa ku lte tsn ä m n d en  vid U ppsala universitet framhåller önsk
värdhe ten  av att fo rskarkurserna  kan ges formen av forskningsseminarier i 
fria former. M edicinska  fa k u lte tsn ä m n d en  anser  sig inte kunna ta ställning 
till hur den föreslagna utvecklingen av forskarkurserna  skall ske i detalj,  
men finner det önskvär t  att u tbudet av medicinska/naturvetenskapliga 
kurser u tökas . N äm n den  är tveksam  till en om edelbar  utökning av admini
stra tionen utan en utredning av resursanvändningen. Inte heller fa rm aceu -  

tiska fa ku lte tsn ä m n d en  anser  sig kunna ta ställning till frågor som rör 
eventuella  behov  av omorganisation av administrationen vid ett utökat 
antal nordiska  kurser. M atem a tisk-na tu rvetenskap liga  faku lte tsn ä m n d en  
ti llstyrker medlemsförslaget.

M edicinska  fa k u lte tsn ä m n d en  vid un iversite te t i L inköping  pekar på 
specifikt regionala vetenskapliga problem, som kräver nordiskt samarbete. 
Inom miljöområdet näm ns försurningen av sjöar och vatten, inom det 
medicinska o m råde t köldfysiologisk forskning, cancerns och hjärt-kärl- 
s jukdom arnas  epidemiologi.  F akulte tsnäm nden  frågar sig med hänvisning 
till den snabba metodologiska utvecklingen inom de medicinska och na tur
vetenskapliga forskn ingsom rådena om inte kortare men tä tare  å te rkom 
m ande kurser  inom vissa forskningsområden vore en mera  adekvat eller 
kom pletterande  organisationsform än den nuvarande med omfattande men 
relativt isolerade kurser.  Tekniska fa ku lte tsn ä m n d en  tillstyrker m edlems
förslaget.

Enligt rek to rsäm bete t vid L unds universite t har kursverksam heten  
skötts på ett föredömligt och smidigt sätt, vilket anses hänga samman med 
den relativt begränsade omfattningen.

R ek to rsä m b e te t vid G öteborgs un iversite t hänvisar till y ttranden av 
hum anistiska , sam hällsve tenskap liga  och m atem atisk-na turvetenskap liga  
fa ku lte tsn ä m n d ern a , vilka s töder förslaget.

Medlemsförslaget ti llstyrks av rektorsäm bete t vid U m eå universitet lik

som av m edicinska  och sam hällsve tenskap liga  fa ku lte tsn ä m n d ern a .
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M edicinska  fa k u lte te n  vid K arolinska institu te t, till vars yttrande 
rek to rsäm bete t hänvisar,  pekar  på att  den låga kursintensiteten inom re
spektive äm nesom råde  leder till att  m edvetandet om dessa  kurser är rela
tivt lågt. Fakulte ten  föreslår riktad information till institutioner/forskare 
inom äm nesom råde t  för respektive kurs som komplettering till de stora 
sam m anfa ttande  annonser  som distribueras till högskolorna. Kursutbudet 

bör hållas vid minst den nuvarande nivån.
F orskn ingsrådsnäm nden  framhåller beträffande möjligheten till en kraf

tig utbyggnad av kursu tbudet att redan en utbyggnad till 25 kurser per  år 
innebär en kraftig ökning i förhållande till det som hittills gällt. N äm nden  
framhåller ytterligare att behov  av u nder  längre tid å terkom m ande kurser 
kan föreligga inom vissa om råden  och att  genom sådana kurser en plane- 

r ingsmässigt mindre belas tande utbyggnad kan ske.
V etenskapsakadem ien , som förhåller sig kritisk till medlemsförslaget, 

anför att in ternationalisering är av avgörande betydelse för vetenskaplig 
utveckling och förnyelse av forskningen, där  N orden  varken kan eller får 
ses isolerat. Forskarutb ildningens mål skall vara sådan forskning som 
hävdar  sig i en internationell jäm före lse .  Utvärderingen av forskarkurs
verksam heten  har  enligt akadem ien  behandla t huvudsakligen tekniska och 
organisator iska frågor med få utblickar utanför Norden. Utvärderingen 
borde klarare ha redovisat målen för fo rskarkursverksam heten  och disku
terat utfallet och planerade insa tser mot bakgrund härav.

In s titu te t fö r  socia l fo rskn in g  ti llstyrker å tgärder inom ram en för nuva
rande anslag och organisation, t. ex. utökning med någon eller några kurser 
inom det sam hällsvetenskapliga området.

H um an istisk-sam hä llsve tenskap liga  fo rskn in g srå d e t anför att man inom 
de nordiska sam arbe tsnäm nderna  för humanistisk forskning och samhälls
forskning disku tera t  p roceduren  för urval och prioritering av forskarkurser 
och framfört sin kritik till fo rskarkursernas  styrelse. Forskningsrådet anser 

a tt antalet fo rskarkurser  bör u tökas först när en ny procedur skapats. För 
a tt undgå att kursförslagen kom m er in slumpvis såsom nu, vill forsknings
rådet få till stånd en ordning, som gör det möjligt för universitetens fakul- 
te tsnäm nder och äm nesföreningar a tt på nationell och nordisk nivå regel
mässigt framställa önskem ål om ämnen för nordiska forskarkurser.  Vidare 
föreslår forskningsrådet a tt de nationella forskningsråden, som har den 
allsidigaste kom petensen  att prioritera och bedöm a förslagen till kurser, 
får möjlighet att  göra  de tta  på ett tidigt stadium i beslu tsprocessen.

Ingen jö rsve tenskapsakadem ien  framhåller att de nordiska forskarkur
serna kan konsolideras med nuvarande huvudsakliga inriktningar. O m fat t
ningen bör tills vidare inte ökas u töver  det maximala 25 kurser per år. 
Andelen  äm nen  från det tekniska fakulte tsområdet bör kraftigt ökas. Infor
mationen om kurserna  b ör  förbättras ,  även utanför de akadem iska orga
nen. A kadem ien  anse r  slutligen att möjligheterna till en mera aktiv m ed
verkan från forskarvärlden inom näringslivet bör undersökas.
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3. Utskottet

De nordiska fo rskarkurserna  startade som försöksverksam het 1966 med 
stöd av anslag från N ord iska  kulturfonden. Drivkraften var b l .a .  ett ökat 

behov av forskarutbildning i N orden  på de flesta fält och svårigheterna att 
tillgodose re su rsansp råken  i varje enskilt land. Redan från början angavs 
inriktningen av verksam heten  vara  en komplettering av den nationella 
forskarutbildningen. Såsom  av medlemsförslaget framgår reorganiserades 
fo rskarkurserna  1972 sedan det nordiska kulturavtalet ingåtts.

Den nuvarande  verksam heten  avses främja forskarutbildningen i N o r 
den genom anordnande  av gem ensam m a kurser. Härvid bör enligt instruk
tionen strävan vara

-  att ti llgodogöra sig speciella kunskaper  eller förfaringssätt vid vissa 
institutioner,

-  att utnyttja  speciell appara tu r  eller
-  att sam ordna  resursu tny tt jande av skilda slag.

I fråga om kursernas innehåll bör tyngdpunkten  likaså enligt instruktio
nen ligga på
-  nya  eller svårtillgängliga problem av teoretisk eller metodisk karaktär.
-  ny avancerad  teknik och
-  förmedling av stark t specialiserat kunskapsstoff.

De nordiska  forskarkurserna  finansieras över  den nordiska kulturbudge
ten. Anslaget till kurse rna  är i budgeten för 1981 2926000 dkr, vilket 
möjliggör ano rdnande t  av 22 kurser. Antalet anordnade kurser är d e t
sam m a som 1980. Enligt förslagsställarna bör st rävan vara att med bibehål
lande av nuvarande organisation öka antalet kurser till minst 25 per år. Mot 
bakgrund av den företagna värderingen av verksam heten  1972- 1977 finner 
förslagsställarna dessu tom  att de konsta terade  bristerna i verksam heten  i 
b rådskande ordning bör analyseras  och rättas till som en förutsättning för 
e tt  kraftigt ökat och förbättra t utbud. De anser  också  att bedömningen av 
den framtida kursverksam heten  kräver  att frågan om ändrad organisation 

tas upp till övervägande.
M edlemsförslaget har genomgått en omfattande remissbehandling, vars 

värde har  förhöjts  av att rem iss instanserna  samtidigt tillställdes den i 
förslaget näm nda  sam m anfa ttande  redogörelsen för kursverksam heten . 
Detta gav som resultat rikligt med synpunk ter  på den hittills bedrivna 
verksam heten ,  liksom på utvecklingen av denna. U tskotte t  an tar  att dessa 
synpunk ter  kan vara  till ny tta  för fo rskarkursernas styrelse.

U tskotte t  n o te ra r  att  den övervägande delen av rem iss instanserna för
håller sig positiv till fo rskarkursverksam heten  och ti llstyrker en utveckling 
av denna. Det ä r  en allmän uppfattning att antalet kurser bör utökas till 25 
kurser per år,  men inte mer, vilket kursstyrelsen  anses ha möjlighet att 
klara med nuvarande organisation. Stöd erhåller även tanken på att efter 
detta  och efter  omorganisation  av verksam heten  ytterl igare utöka antalet
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kurser.  U tsko t te t  s töd e r  härvidlag den uppfattning som forskarkursstyre l
sen före träder ,  nämligen att  en eventuell ändring av organisationen bör 
anstå  till efter  1982, då  den 1979 inledda försöksverksam heten  med nordis
ka forskarst ipendier och forskarsym posier  avslutas,  en verksam het som 
styrelsen bä r  ansvare t  för.

Av de förslag till förbättr ingar av fo rskarkursverksam heten  som remiss
ins tanserna  lagt fram har u tsko tte t  särskilt fäst sig vid de nedan nämnda. 
M ot bakgrund av behovet av å te rkom m ande  kurser föreslås som ett kom 
plem ent till de t  nuvarande sys tem et med omfattande men relativt isolerade 
kurse r  ett  sys tem  m ed kortare  men tä tare  å terkom m ande kurser. Med ett 
sådant sys tem  skulle ett större antal fo rskarstuderande kunna nås, vilken 
verkan  ytterligare skulle förhöjas om vissa kurser kunde göras am buleran
de. U tsk o t te t  finner detta  förslag väl värt att begrunda, i all synnerhet som 
en sådan utbyggnad av forskarkursverksam heten  planeringsmässigt inte 
skulle belas ta  organisationen i alltför hög grad.

Vidare finner u tsko tte t  det vara  riktigt att i fo rskarkursverksam heten  
försöka d ra  in o ckså  andra  fo rskark re tsa r  än de traditionella till universite
ten och högskolorna knutna.

Eftersom  kursverksam heten  bygger på inkom na kursförslag, spelar in
formationen om kurserna  en avgörande roll för ett framgångsrikt genomfö
rande av dessa. U tsko t te t  finner a tt de förslag till åtgärder härvidlag som 
lagts fram, men o ckså  andra, noggrant bör prövas, för att alla målgrupper 
med säkerhet skall kunna nås.

U tsko t te t  har även notera t att  viss kritik framförs mot u rvalsproce
duren. K rit ikerna  m enar att  de nationella forskningsråden bör ha ett s törre 
inflytande på  urvalsproceduren  än vad som hittills varit fallet. I och för sig 
ä r  det kurssty re lsen  som enligt sin instruktion beslu tar  om kursprogram 
varje år, efter förslag från universite t, högskolor och andra forskningsinsti
tu tioner samt enskilda personer.  D etta  får dock inte hindra kursstyrelsen 
att vid faststä llandet av kursprogram m en ta hänsyn till synpunkter från 
forskningsråden och därigenom befästa  kontak terna  till den forskaru t
bildning som bedrivs på  nationellt plan, vilken de nordiska forskarkurserna  
ju  skall komplettera .

U n der  den tid som det nordiska kulturavtalet varit i kraft har den 
nordiska  fo rskarkursverksam heten  kontinuerligt kunnat utvecklas, inte 
minst efter  ti llskyndan av ku lturutskotte t.  U tskotte t  är av den åsikten att 
denna  utveckling bö r  få fo r tsä t ta  med sikte på att öka antalet kurser till 
högst 25 kurser  pe r  år.  Samtidigt önskar u tskotte t påpeka att eftersom 
forskarkurserna  finansieras över  den  nordiska kulturbudgeten genom fasta 
anslag, blir d essa  anslag i likhet med alla andra  anslag årligen föremål för 
noggrann prövning m ed hänsyn  till vilka verksam heter  som ett givet år 
skall prioriteras . Om u tsko tte t  all tså inte alltid är berett  att prioritera ju s t  
nordiska  fo rskarkurser  bland verksam hete rna  på kulturbudgeten, får detta 
självfallet inte tolkas som en förändring i u tskotte ts  här dokum enterade  
principiellt positiva inställning till forskarkurserna.
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Med hänvisning lill vad som ovan anförts  får u tskotte t föreslå  att N o r
diska rådet an tar  följande rekom m endation:

N ordiska rådet rekom m endera r  N ordiska ministerrådet 
att fortsatt utveckla de nordiska forskarkurserna.

E kenäs den 26 augusti 1980

Jo  B enkow  (H)

Trygve B ra tte li (A)

R o lf  F jeldvæ r IA)

Irtger H irvelä (Skdl) 

Sinikka  K arhuvaara (K ok) 

A g n a r N ie lsen  (Sb)

L auri P a lm unen  (c)

A rvo  Sa lo  (Sd)

Kjell M agne B ondevik (K r.F .)

Olle Eriksson (c) 

A rni G unnarsson (A. )  
Förm an 

Tyra Johansson  (s) 

Gerda M øller (KF)  

Sture P alm  (s) 

R obert P edersen  (S) 

O tto S teenho ld t (Grønt.)

Ingrid  Sundberg  (i
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Medlemsförslag

om undersökning av friskvårdens betydelse

(V äckt av Eric C arlsson, B ror L illqvist, Jan-Ivan  N ilsson  och M arjatta  

V äänänen)

Samhällets hälso- och sjukvårdspolitik har  hittills i stor utsträckning 
varit inriktad på vård och behandling vid redan inträffad sjukdom eller 
skada. Det är självfallet huvuduppgiften för s jukvården även i framtiden 
att genom vård i olika form er bo ta  sjukdom ar och återstä lla hälsa.  Det är 
emellertid också  viktigt att  de förebyggande insatserna ges en mer fram trä
dande plats inom hälso- och sjukvården.

I form av direkta  och indirekta  utgifter och produktionsförluster kostar 
ohälsa  och sjukdom samhället miljardbelopp. D essa stora kostnader har 
medfört att sjukvårdens finansieringsproblem fått en framträdande plats i 
den sam hällsekonom iska  debatten . Det är därför angeläget att större an
strängningar görs från samhällets  sida för att å s tadkom m a förebyggande 
å tgärder  i syfte att  befrämja folkhälsan. En rad punktinsa tser har gjorts. 
B l .a .  fö rekom m er allmän hälsokontroll av barn i förskoleåldern och av 
skolungdom, många företag anordnar  också  för sina anställda läkarunder

sökningar och dessu tom  bedrivs in form ationsverksam het på hälso- och 
s jukvårdens område. D essvärre  synes dessa  åtgärder inte vara tillräckliga. 
Samhällets hälsofrämjande verksam het bör sålunda vidareutvecklas. Ett 
sätt att å s tadkom m a detta  ä r  ökad satsning på s. k. friskvård.

F riskvård  ä r  ett relativt nytt inslag i vårt ordförråd. Begreppet är svårt 
att  definiera och avgränsa mot andra  närliggande områden. Med hälsovård 
avses i första  hand vad som kan innefattas i förebyggande åtgärder för att 
undvika  sjukdom och ohälsa. Sådana åtgärder är t. ex. vaccination, före
byggande barn- och m ödravård , hä lsoundersökningar,  områden där sam 
hället och de för s jukvården och hälsovården ansvariga organen svarar för 
initiativ och genom förande. M ed friskvård menas därem ot vad den enskil
da  människan själv kan göra  för att förbättra  uts ikterna att bibehålla  god 
hälsa. O ckså  här kan givetvis finnas behov av unders töd och initiativ från 
samhällets sida för att möjliggöra och underlätta  sådana  ambitioner.

Friskvårdens uppgift ä r  a tt nå m änniskor med upplysning om hur man 
bör leva för att  hålla sig frisk, t. ex. genom riktiga matvanor,  regelbunden
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motion, tillräcklig sömn och begränsning i tobaks- och alkoholkonsumtion. 

Informationen m åste  o ckså  riktas till samhällets  beslutsfattare. Fr iskvår
dens utveckling fö ru tsä t te r  främjande av idrotts- och friluftslivet, stöd till 
m otionsverksam het och att behovet av rekreation och idrott beaktas i 
samhällsplaneringen.

Naturligtvis medför en utbyggnad av friskvårdande aktiviteter vissa 
kostnader  för samhället. De medel som nu avsät ts  för hälsoupplysning och 
verksam het av fr iskvårdande art är emellertid mycket blygsamma jäm fört 
med den reguljära s jukvårdsbudgeten . Inte minst för äldre människor är 
fr iskvårdande insa tser angelägna.

F ör  att  nå de hälsopolitiska målen bö r  fr iskvården kompletteras med 
hälsoupplysning, hälsokontroller ,  företagshälsovård  och äldrehälsovård.

Med all rätt har vi anledning att känna oro inför de ökade kostnader som 
den expanderande  åldringsvården och sjukvården medför. Desto större 
anledning bör det då  finnas att p röva  andra  vägar än att bygga ut s jukvårds
appara ten . Vi vet ännu för litet om vad en satsning på friskvård verkligen 
kan medföra i de tta  hänseende ,  men det kan vara en väg som är värd att 
prövas och unders töd jas ,  inte minst därför att ansvare t och initiativet till 
ett aktivt deltagande här ligger hos m änniskorna  själva. K ontakten  med 
naturen  ger stimulans till kropp och själ och leder till en högre livskvalitet.

En utbyggnad av fr iskvården kan på längre sikt minska kostnaderna  för 
den konventionella hälso- och sjukvården och d äru töver  berika fritiden för 
m änniskor och ge positiva effekter i sociala sammanhang. Enligt redovi
sade erfa renhe te r  kan även sjukfrånvaron påverkas gynnsam t både i fråga 
om antalet sjukskrivningstil lfällen och i fråga om sjukfrånvarons längd.

F örebyggande insatser på hälso- och s jukvårdsom rådet är därför till 
fördel inte bara  för individens välbefinnande utan även ur sam hällsekono
misk synvinkel.

Inte något av de nordiska länderna torde i tillräcklig omfattning ha 
up pm ärksam m at fr iskvården som en förebyggande insats på hälsovårds- 
om rådet.  Mot bakgrund av det nära sam arbete  som utvecklats  mellan de 
nordiska länderna på social- och hälsovårdsom rådet bör insatser på frisk
vårdens om råde utgöra en del av detta  arbete. Inte minst den nordiska 
trygghetskonventionen  gör det naturligt att en likartad satsning på detta 
om råde efters trävas i de nordiska  länderna.

Ett första steg i ett nordiskt sam arbete  bör vara en kartläggning av de 
olika å tgärder  som i f r iskvårdande syfte vidtagits på nationellt plan. En 
sådan kartläggning skulle inte bara  klarlägga hur långt länderna kommit på 
om rådet utan kunde också  stimulera till m otsvarande insatser i annat 
nordiskt land.

Ett andra  steg bör vara  en u tvärdering av de olika metoder och insatser 
som kartläggningen omfattar .  U tvärderingen bör ge en uppfattning om 
effekterna av och kostnaderna  för olika friskvårdande insatser. På grund
val av denna utvärdering  bör också kunna bedöm as värdet av sådana 
14-10-329. Nordiska rådel
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insa tser  och därm ed deras  plats bland samhällets totala hälso- och sjuk- 
vårds insatser.

Med hänvisning till vad som ovan anförts hemställes,
a tt  N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet a tt k ar t

lägga exis terande insa tser  på fr iskvårdens om råde och att värdera  
fr iskvårdens betydelse  för att  befrämja folkhälsan i de nordiska 
länderna.

S tockholm  och Helsingfors den 12 sep tem ber 1979

Eric C arlsson (c) 

Jan -Ivan  N ilsson  (c)

Bror L illqvist (Sd) 

M arjatta  V äänänen (K)
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BILAGA 1, Y ttranden  (íe  su p p lem en t)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över med
lemsförslaget

Till N ord iska  rådets  social- och miljöutskott har hänvisats ett m edlem s
förslag om undersökning  av fr iskvårdens betydelse. Medlemsförslaget har 
behandla ts  av u tsko tte t  vid möten i Jakobstad  den 12-13  maj 1980 och i 
Reykjavik den  1 8 -1 9  augusti 1980. Vid mötet i Jakobs tad  deltog konsulent 
Stig L undström , N ord iska  ministerrådets sekretariat i Oslo såsom sakkun-

1 Inledning

I medlemsförslaget hemställes, att N ord iska  rådet rekom m enderar  N o r
d iska ministerrådet att kartlägga exis terande insatser på fr iskvårdens o m 
råde och att v ä rdera  fr iskvårdens betydelse  för att befrämja folkhälsan i de 
nordiska länderna.

Direkta  och  indirekta  förluster genom ohälsa  och sjukdom åsam kar 
samhället k os tnader  som uppgår till miljardbelopp. Mot denna bakgrund 
bör stora  ansträngningar göras från samhällets sida i förebyggande syfte 
för att befrämja folkhälsan. Även om en rad punktinsatser gjorts -  t. ex. 
genom allmän hälsokontroll för barn  i forskole- och skolåldern och inrät
tandet av före tagsläkart jänster  — bör de hälsobefrämjande å tgärderna vi
dareutvecklas .  En ökad satsning på s .k .  friskvård förordas sålunda i 
medlemsförslaget.

Begreppet fr iskvård ä r  svårt att avgränsa. Därmed avses närmast de 
å tgärder som den enskilda människan kan vidtaga för att förbättra  sina 
möjligheter att  bibehålla hälsan. Med begreppet hälsovård avses förebyg
gande å tgärder  av typen vaccination, förebyggande barn- och mödravård  
och hälsoundersökningar  för vilka olika samhällsorgan bär ansvaret.  G e
nom friskvård förmedlas upplysningar om hur individen skall leva för att 
hålla sig frisk. Däri inkluderas riktiga m atvanor,  regelbunden motion, 
tillräcklig sömn och begränsningar av tobaks- och alkoholkonsumtionen. 
Friskvården ställer krav på samhället i form av stöd till idrotts- och 
friluftslivet.

Hittills har  de medel som avsa t ts  till fr iskvård varit av blygsam om fatt
ning jäm fört  med utgifterna till reguljär s jukvårdsverksam het .  Med tanke 
på de kostnader  som sjuk- och åldringsvården förorsakar samhället måste 
andra  vägar sökas på länge sikt.

Förebyggande insa tser på hälso- och s jukvårdsom rådet är till fördel inte 
bara  för individen utan o ckså  för samhället som helhet. Mot bakgrund av
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det nära  sam arbete  som utvecklats mellan de nordiska länderna på social- 
och hälsovårdsom rådet — inte minst genom förekomsten  av den nordiska 
trygghetskonventionen -  borde en likartad satsning kunna åstadkom m as 
på fr iskvårdsområdet.

En första åtgärd vore att kartlägga de olika fr iskvårdsåtgärder som 
vidtagits på nationellt plan i vart och ett av de nordiska länderna. D ärmed 
stimuleras m otsvarande  insa tser i annat nordiskt land. Som ett andra led 
bör e r farenheterna  u tvärderas  av de olika metoder och insatser som kart
läggningen omfattar ,  särskil t när  det gäller kostnader och effekter av 
fr iskvårdande insatser, framhåller förslagsställarna.

2 Remissinstanserna

Rem issy ttranden  har inkommit från följande m yndigheter och organisa
tioner på nationellt och nordiskt plan:

N ordiska

N ordiska  hälsovårdshögskolan 
N ordens fackliga samorganisation

N ord iska  sam arbetskom m ittén  för pensionärsorganisationer 
N O R S A M -N ord isk t sam råd för äldreomsorg 
Sykepleiernes Samarbeid  i N orden

D anm ark

Indenrigsministeriet
Miljøministeriet

Undervisningsministeriet
Industriministeriet
Sundhedss tyre lsen
Fæ røernes  L andsstyre
Amtsrådsforeningen
K om m unernes  Landsforening
K øbenhavns  K om m une
Frederiksberg  K om m une
D ansk Arbejdsgiverforening
A ssurandør-Socie te te t
D anm ark-Fortsæ tte lsessygekasse
Den almindelige danske Lægeforening
D anm arks N aturfredningsforening
D ansk Sygeplejeråd
D ansk Idræ ts-Forbund
Friluftsrådet
D anm arks Turis tråd
K om iteen for Sundhedsoplysning
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Social- och hälsovårdsministeriet
Folkpensionsanstalten

Jyväskylä  universitet
Skolstyrelsen
Ålands landskapsstyre lse

A rbetsgivarnas i Finland centralförbund och A ffärsarbetsgivarnas centra l
förbund (gem ensam t yttrande)
Finska försäkringsbolagens centralförbund 
Finlands Riksidrottsförbund 
A rbetarnas idrottsförbund 

Finlands svenska  centralidrottsförbund 
H järts jukdom sförbundet i Finland 
S am fundet Folkhälsan 
Finlands kom m unförbund  
Finlands svenska  kom m unförbund  
Finlands sjuksköterskeförbund  
C entralen  för hälsofostran

N orge

Sosialdepartementet
N orske  kom m uners  sentralforbund
N orsk  arbeidsgiverforening
Norges idrettsforbund
Den norske lægeforening
N orsk sykepleierforbund
Landsforeningen for kosthold og helse

Sverige

Socialstyrelsen
Sjukvårdens och socialvårdens planerings- och rationaliseringsinstitut 
(SPRI)
Riksförsäkringsverket 
Försäkringskasseförbundet 
Gymnastik- och idrottshögskolan 
S venska  kom m unförbundet 
Landstingsförbundet 
Sveriges r iksidrottsförbund 
Svenska  arbetsgivareföreningen 
Sveriges läkarförbund 
Svensk sjuksköterskeförening

Finland
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2.1 R em issin sta n ser som  tillstyrker m ed lem sförslaget

2.1.1 N ordiska

N ord iska  hä lsovårdshögsko lan  framhåller, att samhällets hälso- och 
sjukvårdspolit ik  i be tydande  uts träckning varit inriktad på vård och b e 
handling av redan inträffad sjukdom och skada. Sjukhusbunden vård har 
prioriterats . Idag pågår en intensiv satsning avseende primärvård, dvs. 
vård som ligger i ledet före sjukhusbunden  vård. O ckså  egenvård  -  b e 
handling och vård som företas av den enskilde eller denne närs tående utan 
anli tande av medicinsk expertis  -  berörs  av primärvårdssatsningen. F risk 
vård är en vårdform  som kan sägas ligga ovanför primär- och egen vården, 
men som är  till v issa delar integrerad med denna. K ostnadsutvecklingen 
inom s jukvårdssek torn  inger oro för framtiden. A ndra vägar måste prövas 
än en ökad utbyggnad av sjukvårdsappara ten . Därvid är fr iskvården ett 
gott alternativ , även o m  dess  resultat ä r  svårm ätbara  och kan avläsas först 

efter lång tid.
Vid hä lsovårdshögskolan bedrivs undervisning i folkhälsovetenskap 

inom äm nena  socialmedicin och preventiv medicin, hälso- och sjukvårds- 
administra tion , epidemiologi och biostatistik. Det är av stort intresse att få 
kartlagt exis terande  nationella insa tser på fr iskvårdsom rådet och i förläng
ningen av detta  kan gem ensam m a nordiska friskvårdsprojekt vara tänk
bara. D ärm ed kan en evaluering av friskvården som hälsobefrämjare un 
derlättas.

N O R S A M -N o rd isk t sa m rå d  fö r  ä ldreom sorg  -  tillstyrker medlemsför
slaget varm t. I organisationens verksam het har betydelsen av såväl mental 
som fysisk hälsa för de äldre betonats .  Rätten  till lönat eller olönat arbete 
för äldre försvåras  av för litet e lastiska pensions- och åldersbestämmelser. 
F ö r  blivande pensionärer  har kursverksam het satts igång. I Norge har man 
lagt särskild vikt vid att ak tivera  de äldre men också  uppm ärksam m at 
andra  problem som berörs av begreppet friskvård, t. ex. riktig kosthållning 
och förnuftig användning av tobak och alkohol. Förhoppningsvis kan 
N ord iska  rådets  behandling av saken ge värdefulla impulser för det fo r tsa t
ta arbetet.

N ord iska  sa m a rb e tsko m m ittén  fö r  pensionärsorganisa tioner  ansluter 
sig till de uppfattn ingar beträffande fr iskvårdens betydelse som framförs i 
medlemsförslaget. F riskvård  kan vara  av värde inte bara  för det rent 
fysiska välbefinnandet utan även påverka  det psykiska tillståndet. 1980- 
talets ä ldreomsorg  kom m er att ställa stora ekonom iska  krav. Resurserna 
som det förebyggande hälsoarbetet erhåller ä r  förvånansvärt små jämfört 
med bevillningarna till s jukvården. F riskvården ä r  en viktig del av äl
dreom sorgen . Redan nu bedrivs en omfattande verksamhet som skulle 
kunna u tvecklas  ytterligare om pensionärsorganisationerna erhöll ett  bä tt
re ekonom iskt stöd från samhällets sida. Medlemsförslaget ti llstyrkes med 
tillägget att  de åsyftade u tredningarna bör bedrivas skyndsam t och att 
rekom m endationer  bör tas fram som avser  fördelningen av anslag till 
in tresseorganisationer för att befrämja och utveckla  friskvårdsverksamhe- 

ten.
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U ndervisn ingsm in isterie t upplyser att man i framtida studieplaner på 

hä lsovårdsom rådet kom m er att uppm ärksam m a hälsovårdspedagogiska 
problem och möjligheterna till förebyggande å tgärder  och de a tt itydföränd
ringar som därm ed kan ås tadkom m as.  I gymnasieskolan och för den högre 
förberedande exam en definieras äm net idrott så att det bara  innefattar 
motion och t. ex. ej riktig kosthållning och alkoholmissbruk etc. På folk- 
skolenivå har hälsovårdspedagogiska aspek te r  redan beakta ts .  Om de före
slagna undersökningarna  kom m er till stånd bör de i D anm ark företas av 
D anm arks Højskole for L egem søvelser  i sam arbete  med G ym nast ik teo re
tisk laboratorium. K øbenhavns  universitet.

S u n dhedss tyre lsen  anse r  det vara  önskvärt att en kartläggning komm er 
till stånd av de å tgärder  som den enskilda människan kan vidtaga för att 
fö rbättra  hälsotillståndet samt att nordiskt sam arbete  sker inom detta 
om råde. Visst a rbete  har  redan inletts under  överinseende av N ordiska 
socialpolitiska komm ittén . Ytterligare kunskaper  om förebyggande insat
ser behövs. Behov av metodutveckling föreligger. Problemet bör tas upp 
inom ram en för såväl det nordiska forskningssamarbetet som inom det 
socialadministrativa sam arbete t.  Indenrigsm in isteriet ins täm m er i detta 
y ttrande. A m tsrådsfo ren ingen  i D anm ark  ti llstyrker att man på nordiskt 
plan genom för en kartläggning av de initiativ som tagits beträffande frisk
vård för att vä rdera  effekterna av och kostnaderna  för de enskilda insatser-

K øbenhavns K om m u n e  klargör innebörden i begreppet friskvård, som 
man m enar  avser  upplysningar om hur man håller sig frisk och därmed 
försöker  påv e rk a  de enskilda människornas levnadssätt .  Dylika s trävan
den s tå r  i god överenss täm m else  med de hälsopedagogiska projekt som 
K om m iteen  for Sundhedsoplysning har u tarbetat ti llsammans med under
visningsministeriet.  Forebyggelsesrådet har tillsatts av Indenrigsministe
riet och har till uppgift att kritiskt g ranska  exis terande förebyggande åtgär
der. Medlemsförslaget tillstyrkes.

D en alm indelige danske L æ geforen ing  ti llstyrker att mera forskning 

initieras när det gäller effekterna av hälsovårdspedagogiska insatser. U pp
m ärksam m as bör den om fattande  litteratur som redan finns på området 
och som visat att m assm ediakam panjer  inte varit effektiva. Vad det gäller 
är att påverka  att i tyderna  och därm ed beteendet.  Metoder som påverkar 
närmiljön t. ex. arbets-  och familjelivet ä r  att föredraga. Effekterna bör 
avse  be teendet och inte bara  kunskaperna . En hälsovårdspedagogisk in
sats som lägger tonvik ten  vid befolkningens vanor är problematisk om den 
inte m edför a tt tonvikten  läggs vid medvetandegörandet .

D ansk Idræ ts-F orbund  t i lls tyrker medlemsförslaget som man anser  vara 
så utförligt att ytterligare dokum enta tion  ej behövs.

F rilu ftsrådet anser  det vara  värdefullt att en undersökning, som kan 
kartlägga värdet av en rekreation  jäm fört  med förvärvsinsatsen  och tek-

2.1.2 D anm ark
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nisk utveckling kom m er till stånd. Problem uppstår  när försök görs att 
m äta  värdet av en rekreativ  insats, vilket am erikanska  studier utvisat. Att 
skolelevernas fysik försäm rats  är känt. D anm arks N a turfredningsforen ing  
s töder medlemsförslaget liksom D ansk Sygeple jeråd.

K om iteen  fo r  Sundhedsop lysn ing  anser  att information om friskvård bör 
ges i pedagogisk form, så att den bidrager till att de berörda  u tnyttjar den. 
O m information ges vid sjukdomsbehandling  eller i sam band med hälsoun
dersökningar  är den berörda  motiverad. Framskaffandet av upp- 
lysningsmaterial t. ex. inom hälsovårdsom rådet är kommitténs uppgift. 
K om m ittén  s töder  förslaget att kartlägga de initiativ som tagits i samtliga 
nordiska länder på fr iskvårdens område. Uppgifter av organisatorisk och 
ekonom isk  karak tä r  bör medtagas. Ett tvärvetenskapligt nordiskt sam ar
bete bör kunna leda till en särskild undersöknings- och bedömningsmeto- 
dik. Vidare bör uppm ärksam m as att man på internationellt plan sam arbe
tar  inom ram en för International Union för Health  Education , vars kontor 
återfinns i Köln. Världshälsoorganisationens Europa-kontor  kan ge ytterli
gare upplysningar i saken.

D ansk A rbejdsg iverforen ing  tar avstånd från begreppet friskvård som 
man anser  mindre lämpligt. Istället bör u ttrycket förebyggande insatser 
eller profylax användas. Att sam manställa  det exis terande materialet be
träffande fr iskvård vore värdefullt.  N är  det i medlemsförslaget sägs att 
fr iskvårdens uppgift är att nå  människorna med upplysningar om hur man 
bör leva för att hålla sig frisk utgör det ett steg tillbaka jäm fört  med 
arbetsmiljölagen, som syftar till att inte bara förebygga sjukdom, utan att 
också  förbättra  hälsan. Medlemsförslaget är relevant om man hyser in tres
se för att se till helheten och att därvid bedöm a arbetsmiljöns, bostädernas 
och livsstilens inverkan på hälsan. F äröarnas L andsstyre  ti llstyrker m ed

lemsförslaget.

2.1.3 F inland

Social- och hä lsovårdsm in isterie t påpekar  att begreppet friskvård, så
som det används  i medlemsförslaget, i Finland m otsvaras  av uttrycket 
hälsofostran -  å tgärder som syftar till att befrämja sunda levnadsvanor 
bland befolkningen. H älsofostran  hör till hälsovården. Friskvård berör 
verksam heten  inom skolväsendet,  yrkesutbildningen och arbetarskyddet.  
År 1977 inrättades en särskild byrå  för hälsofostran vid medicinalstyrelsen. 
Ministeriet delar uppfattningen i medlemsförslaget beträffande ö nskvärd 
heten av ökad nordisk satsning på fr iskvårdsområdet.  En nordisk kartlägg
ning fram står som en ändamålsenlig  första åtgärd. Evaluering av sjuk- 
dom sförebyggande verksam het -  hälsofostran/friskvård -  har också  ak tu 
aliserats i olika sam m anhang  på såväl nationellt som internationellt plan.

Jyväsky lä  universite t f inner det initiativ som tagits genom medlemsför
slaget viktigt. T erm en friskvård ä r  emellertid ny och i någon mån o be
stämd. I Finland torde den m otsvaras  av begreppet förebyggande hälso-
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vård. Även om medlemsförslaget aktualiserar viktiga aspekter  har olika 

former av naturterapi glömts bort. I de nordiska länderna har de v e ten 
skapliga kom m issionerna  u tarbeta t  detaljerade u tredningar beträffande 
forskningens kvalitet och kvantite t ,  varför man noga bör överväga på vilka 
om råden  som ytterligare u tredningar bör företas.

Sko lstyre lsen  unders tryker ,  att begreppet hälsofostran är internationellt 
vedertaget. D ärm ed avses främjandet och upprätthållandet av hälsan. T e r 
men friskvård, som kommit till användning i medlemsförslaget, är främ 
mande och kan lätt b landas sam man med en term som närm ast betyder 
rehabili tering på  finska. Den senare te rm en avser  dock korrigerande verk 
sam het och utgör en del av s jukvården. Den främ sta  målgruppen för 
hälsofostran är barn , ungdom och den aktiva befolkningen. Barns och 
ungdoms hälsoatt ityder kan påverkas på många sätt medan de äldres vanor 

och a tt i tyder  är m era  svårbearbetade . Föru tom  inom hälsovården kan 
hälsofrämjande verksam het äga rum i skolan. Skolbarns och ungdoms 
hälsoatt ityder har kartlagts i Finland då man studerat bland annat tobak s
rökning och bruket av alkohol. 1 sam råd med Världshälsoorganisationen 
har ett pro jekt om hälsofostran genomförts i N orra  Karelen. Den i m e d 
lemsförslaget fö rordade  u tredningen tilistyrkes. T onvikten  bör läggas vid 
barn, ungdom och den aktiva befolkningen. Uppgiften är om fattande och 
kräver  en uppföljning. Då levnadssätt ,  livsmiljöerna och hälso- och social- 
vårdssystem en  är  likartade i de nordiska länderna torde ett nordiskt sam ar
bete kunna utfalla positivt.

F olkpensionsansta lten  framhåller, att fr iskvård, såsom den definieras i 
medlemsförslaget, faller inom ram en för hälsofostran. I Finland har hälso
fostran  u tre tts  tämligen grundligt. Ett be tänkande  har  avgivits av komm is
sionen för hälsofostran och lett till å tgärder från medicinalmyndigheternas 
sida. De generella skäl som anförs i medlemsförslaget för fr iskvård eller 
personlig hälsovård kan anses vara riktiga. Levnadssä t ts  och vanors inver
kan på individens hälsa och folkhälsonivån ä r  inte kända i detalj.  Mycket 
talar dock för att det ex is tera r positiva sam band mellan vissa levnadsvanor 
och hälsa. En kartläggning av de åtgärder genom vilka självinitierad hälso
vård kan befrämjas samt en uppskattn ing av kostnaderna  för och nyttan av 
dessa  å tgärder  är angeläget.  En sådan utredning kan leda till nya insatser 
på olika om råden  t. ex. inom ungdoms-, idrotts- och åldringsverksamhe-

Friskvårdsbegreppet är inte vedertaget inom finländsk medicinaltermi
nologi. De i Finland använda  begreppen  hälsovård och hälsofostran torde 
närm ast m otsvara  det i medlemsförslaget använda begreppet friskvård. 
Det föreslagna kartläggningsarbetet bör i Finland utföras av ett forsknings
institut med tillgång till erforderlig expertis  och med ett bestående intresse 
för saken. E fter det första  kartläggningsskedet kan man gå vidare och 
utreda kostnaderna  för och effekterna av olika m etoder  för hälsofostran. 
Därvid kan Folkpensionsansta l ten  göra en praktisk insats.
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F inska fö rsäkringsbo lagens cen tra lförbund  s töder medlemsförslaget. 
Den föreslagna kartläggningen bör också  omfatta samhällets ekonomiska 
stöd till de fria m edborgarorganisa t ionernas allmänna folkhälsofrämjande 
verksam het .  I Finland bedrivs detta  bl. a. av pensionärs- och motionsor
ganisationer samt av organisationer underställda h järtsjukdomsförbundet.

Finlands riksidro ttsförbund  f inner det vara  positivt att man i N ordiska 
rådet tagit upp frågan om den  förebyggande hälsovårdens betydelse för 
folkhälsan. I överenss täm m else  med andan i lagen om folkhälsa finns det 
anledning att  unders tryka  vikten av att  hela s jukvårdens tyngdpunkt fö r
skjuts i riktning mot förebyggande hälsovård. N ågra  terminologiska oklar
heter  vidlåder medlemsförslaget. Det finska ordet kunnonhoivaus är en 
översättn ing av det svenska  u tt rycket fr iskvård, men har inte tidigare 
kommit till användning inom hälso- och sjukvårdsterminologin i Finland. 
Det ligger dessu tom  som ord nära  te rm en kuntoutus,  dvs närm ast rehabili
tering. De å tgärder som den enskilda människan själv kan vidtaga för att 
fö rbättra  u ts ik terna  till att bibehålla en god hälsa kunde kallas hälsobe- 
teende. T erm en hälsoupplysning avser  i sin tur information om hur man 
skall leva för att hålla sig frisk. Begreppet hälsofostran är överordnat de 
tidigare begreppen och be tyder  den långsiktiga verkan av människans 
hälsobeteende.

I lagom omfattning u tgör motion och sport ett positivt hälsomässigt 
inslag. D ärför är det riktigt att man i medlemsförslaget tagit upp frågan om 
främjandet av idrotts- och friluftslivet. Sam bandet mellan motion och hälsa 
betonas av förbundet,  vars uppgift ä r  att u tveckla  motionsverksam heten  i 
Finland så att  så m ånga som möjligt kan u töva motions-, tävlings- och 
elitidrott för sitt psykiska, fysiska och sociala  välbefinnande. M edlems
förslaget ä r  väl motiverat.

A rbetarnas idro ttsförbund  f inner det vara positivt att N ordiska rådet 
tagit upp frågan om konditionsvården och betydelsen av sunda levnads

vanor. N ågra  nya  sys tem  för a tt förverkliga dessa  intentioner behövs dock 
ej. Den finländska folkhälsolagens mål är att u tom  sjukvården u tveckla  de 
förebyggande åtgärderna. Därtill har en motionslag trätt i kraft i Finland, 
som avser  en be tydande del av de medborgarorganisationer som har till 
uppgift att  främja sunda närings-,  motions- och levnadsvanor.  Individens 
ansvar  inom folkhälsoarbetet bö r  inte värderas  ned. Bäst kan folkhälsan 
dock påverkas via förbättrade  arbets- och bostadsförhållanden samt ge
nom samhällsplaneringen. U tvecklas  verksam heten  inom de näm nda o m 
rådena förbättras  folkhälsan.

F inlands svenska  cen tra lidro ttsförbund  anser  att medlemsförslaget är på 
sin plats och stöder det i huvudsak. Friskvårds insa tser är av särskild 
betydelse  för de yngre, som lättare kan påverkas genom förebyggande 
å tgärder  från samhällets sida. De kan då sättas in på e tt så tidigt stadium 
som möjligt. F ö r d e n  skull bö r  dock  inte de äldres situation negiigeras, men 
tyngdpunkten  i verksam heten  bör läggas vid de yngre. Samm a synpunkter 
anförs av H jä rts jukdom sfö rbundet.
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S a m fu n d e t F olkhälsan  anser ,  att  medlemsförslaget är värt allt stöd. 
Uppgiften att värdera  olika m etoder  och å tgärder samt att m äta  deras 

effekter på befolkningens levnadsvanor och hälsotillstånd är sv årbem äst
rad. Även om o säkra  svar uppnås  bö r  detta  inte vara  till h inder för ökade 

insatser inom friskvården. U tan att vara statistiskt mätbara  är fr iskvårdens 
positiva effekter tydliga både för individen och för fackfolk inom hälso- 
och sjukvården.

G em ensam t för fr iskvård, egenvård  och hälosfostran är strävan att inse 
värdet av en god hälsa. De bästa  resulta ten uppnås via personliga kon
takter. De frivilliga organisationernas möjligheter att göra en insats bör 
beaktas.

F inlands ko m m u n fö rb u n d  unders tryker ,  att i många av de utvecklade 
länderna u tgör de s. k. be teendesjukdom arna  ett viktigt hälsovårdspro- 
blem. Vid sidan om traditionell sjukvård bör m etoder  utvecklas som före
bygger sjukdom. Begreppet fr iskvård anslu ter  nära till det uttryck som 
används i Finland -  allmän hälsofostran -  och som ingår i det lagstadgade 
fo lkhälsoarbetet . Uppgiften är med andra  ord inte ny. Forskningsinsatser 
beträffande hela den offentliga hälsovården kan genomföras med stick- 
p rovsm etoder .

F inlands svenska  kom m u n fö rb u n d  anser ,  att  det inte är någon lätt upp
gift att o rdna fr iskvårdens uppbyggnad, då de flesta m änniskor ofta söker 
hjälp först då ett akut hjälpbehov uppstår.  N y  lagstiftning behövs ej i 

Finland, de nya idéer som kan förmedlas från de övriga nordiska länderna 
är trots  de tta  värdefulla. S am arbete t  på det medicinska området i Norden 
är redan om fattande. En kartläggning av det slag som förordas i m edlems
förslaget är emellertid inte överflödig.

Å lands landskapsstyre lse  s töder tanken  på att exis terande friskvårdsin- 
sa tser bö r  kartläggas.
Finlands s jukskö terske fö rbund  framhåller att ordet hälsovård i Finland 
inbegriper främjandet och upprätthållandet av hälsan samt förebyggande 
hälsovård. Å tgärder  på hä lsovårdsom rådet kan inte delas upp i ett frisk
vårds- och ett hä lsovårdsom råde.  E n  skarp  uppdelning bör undvikas. H ur  

friska p e rsoner  förblir arbetsföra  och hur redan invalidiserade personers 
kondition ej fö rsäm ras är a spek te r  som bör beaktas.

C entralen  fö r  hä lso fostran  anser  att medlemsförslaget aktualiserat den 
ur fo lkhälsosynpunkt m est aktuella frågan. Begreppet friskvård anges i 
medlemsförslaget inkludera  upplysning om riktiga mat-, motions- och lev
nadsvanor.  I Finland har  istället begreppet hälsofostran uppnått en erkänd 
ställning. Begreppet fr iskvård avser  i finländsk terminologi närm ast reha- 
bil iteringsverksamhet. Enligt V ärldshälsoorganisationen är målet för häl
sofostran att upprätthålla  sunda levnadsvanor,  att på  ett ändamålsenligt 
sätt u tnyttja  till buds stående hälsoservice samt att bli delaktig i det 
beslu tsfattande som rör  den egna och omgivningens hälsa.  Ett helhetsper
spektiv bör anläggas. H älsofostran  bör inte särskiljas från andra  åtgärder 
som syftar till att  förebygga sjukdom, eller från vård och rehabili tering.
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De frivilliga insa tserna  är av central betydelse  som ett kom plem ent till 
den  offentliga sek torns åtgärder. 1962 bildades i Finland Centralen för 
hälsofostran , som har till uppgift att  främja hälsofostran b land m edlem sor
ganisationerna. Därtill ä r  de t  C entralens uppgift att hålla kontak t med 
In ternationella  hä lsofostrarförbundet (IU H E) och nationella myndigheter.

Centra len  finner det vara  särdeles motiverat att  u töka  resurserna  inom 
det i medlemsförslaget ak tualiserade området.  Då det finns betydande 
kunsk aper  som inte komm it att  u tnyttjas systematisk t ti listyrkes en u tred 
ning. De frivilliga organisationerna kan m edverka. F ör  att utredningen 

skall bli till ny tta  erfordras en utökning av resurserna.

2.1.4 N orge

S o sia ld ep a rtem en te t m eddelar  att den hälsomässiga upplysningsverk
sam heten  behandla ts  i S tortingsmelding nr 15 (1977/78). Betydelsen av 
hälsoupplysning för hälsa, trivsel och välbefinnande betonas av departe 
mentet.  Vilka utgifter som kan sparas in genom dylik verksamhet återstår  
att se. D epartem en te t  har inga invändingar mot förslaget att kartlägga 
fr iskvårdsinsa tserna  i de nordiska  länderna, men an tyder att a rbete t med 
att värdera  fr iskvårdens betydelse  för främjandet av folkhälsan blir en 

om fattande  och komplicerad uppgift.
N orges id re ttsforbund  t i lls tyrker medlemsförslaget.
N o rsk  sykep le ierforbund  f inner mot bakgrund av de ökade kostnader 

som hälsovården åsam kar  samhället det vara  av stort intresse att få till 
stånd dels en kartläggning av vad som gjorts på fr iskvårdsområdet i de 
nordiska  länderna, dels en utvärdering av dess betydelse för folkhälsans 

främjande.
N orske  kom m uners sen tra lforbund  håller i princip med om att man bör 

lägga ökad vikt vid det förebyggande arbete t inom social- och hälsovårds- 
sektorn . Enligt fö rbundets  mening har såväl stat som kom m un redan i 
be tydande grad up pm ärksam m at de tta  problem. På senare tid har flera 
offentliga u tredningar verkställ ts  som berör  den aktuella problematiken: 
N O U  1977:54 U lykkesforebyggende arbeid. N O U  1979:29 Helse- og so 
sialtjenesten i lokalsam funnet och N O U  1979:26 Apotekerdriftens organi
sasjon og funksjoner.  Därtill har en stortingsmelding framlagts vilken 
föranlett  upprä t tande t  av ett sekretaria t för hälsovårdsupplysning inom 
helsedirektoratet,  som sysse lsä tter  23 personer.  F örbundet har inga in
vändningar mot a tt det sätts  igång en kartläggning beträffande olika 
aspek te r  av det förebyggande hälsovårdsarbete t  i N orden. V ärdet av en 
sådan kartläggning är beroende av att  exak ta  frågor ställes. K on tak te r  bör 
tas med frivilliga organisationer samt med förbundet och Helsedirektora-

N o rsk  arbeidsgiverforening  invänder inledningsvis mot språkbruket i 
medlemsförslaget. Den definition av begreppet fr iskvård som kom m er till 
användning  i medlemsförslaget utgör e tt steg tillbaka. Istället bör fr iskvård
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definieras så att det avser  inte blott å tgärder som skall förhindra sjukdom 
utan som också  förbättrar  den enskildes hälsa, effektivitet och levnads

standard. Vissa inkonsekvenser  fö rekom m er i medlemsförslaget. Några 
särskilda invändningar mot att den föreslagna undersökningen genomförs 

har föreningen inte.
Landsforen ingen  fo r  ko stho ld  og helse  inleder sitt rem issvar med en 

begreppsanalys.  Begreppet fr iskvård på svenska  be tyder  inte sam m a sak 
som folkehelse på norska. Begreppet folkhälsa har vidare en särskild 
innebörd i Finland och Sverige. Friskvårdsbegreppet i Sverige m otsvarar 
snarast det som i Norge be tecknas  som egenomsorg , dvs. behållandet av 
god hälsa. Begreppet egenvård  finns i sin tu r  i det svenska språket. N är 
man i medlemsförslaget anger att uppgif ten för fr iskvården är att ge männi
skor upplysning om hur man bör leva för att hålla sig frisk är det fråga om 
man då avser  mål eller medel. Förhållandet mellan fr iskvård och hälso- 
vårdsupplysning bör klargöras. Medlemsförslaget stödes starkt.

2.1.5 Sverige

Socia lstyre lsen  p åpekar  att begreppet friskvård har definierats på många 
olika sätt. Det bör avgränsas snävt och i huvudsak omfatta individuella 
å tgärder  som rör kost- och näringsfrågor, fysisk aktivitet, bruket av n arko
tika, alkohol och tobak  samt hälsoupplysning. De kvantifierbara effekterna 
av friskvård är svåra att fastställa. Att det är svårt att mäta hälsa i positiva 
te rm er kan vara en av anledningarna till att det brister  i målformuleringar

na. Värdefulla e r fa renhe te r  har gjorts i kom m unerna , inom frivilliga orga
nisationer och inom skolväsendet etc . Forskning krävs för att klarlägga 
sam bandet mellan levnadsvanor och hälsa. Socialstyrelsen har inrättat en 
särskild nämnd för hälsoupplysning och på det regionala planet har sjuk
v å rdshuvudm ännen  engagerat sig. U tredningsarbete  pågår inom socialsty
relsen bl. a. om de s. k. hä lsohem m en. Då förebygande insatser får en allt 
större betydelse  i Sverige och behov föreligger av forskning ti listyrkes en 
nordisk sam verkan.

R iksfö rsäkringsverket håller med om att det förebyggande hälsovårdsar- 
betet för att befrämja folkhälsan bör stödjas. D ärmed minskas kostnaderna  
för socialförsäkringen och den vanliga s jukvården samt uppnås positiva 
mänskliga och sociala effekter. Även strukturella  faktorer som hälsofarliga 
arbetsmiljöer, torftiga livsmiljöer och luftföroreningar kan påverka  hälsan 
negativt.  F ör  att dessa  förhållanden skall kunna påverkas i positiv riktning 
krävs i första  hand insa tser av samhället. Om medicinska insatser behövs 
blir det sjukvårdsorganens uppgift. Den enskilde bör u töver detta  kunna 
göra åtskilligt för att förebygga ohälsa och sjukdom. Missbruket av alkohol 
och tobak m edför en markant översjuklighet och överdödlighet.

W H O  har uttalat att den största  enskilda aktiviteten som kan förbättra 
hälsan och öka  livslängden är minskning av cigarettrökningen. M edlem s
förslaget ti listyrkes.
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G ym nastik- och idro ttshögskolan , som utbildar lärare bl. a. för skolgym
nastik, anser  de i medlemsförslaget förordade kartläggningarna vara av 
vitalt intresse. Ö versyn  av nuvarande verksam het och dess effekter kan ge 

värdefulla kunskaper .
K o m m u n fö rb u n d et finner det angeläget att kartlägga vad som gjorts på 

fr iskvårdsom rådet.  F lera k om m uner och landsting i Sverige har  upprättat 
fr iskvårdsplaner ,  som därvid kan kom m a till nytta. Utvärdering av effek
terna  av fr iskvårdens insa tser blir m ycket resurskrävande. Man bör därför 
ta  ställning till den i medlemsförslaget förordade utvärderingen först sedan 
kartläggningen av exis terande insatser genomförts.

L a n d stingsfö rbunde t framhåller, att primärvården är ett prioriterat o m 
råde i Sverige. Ett offensivt hälsopoiitiskt synsätt medför att man utifrån 
kunskap  om ohälsa  och dess o rsake r  vidtar förebyggande åtgärder. Hälso- 
och sjukvårdspersonalens insikter om sjukdoms- och olycksfallsorsaker 
måste tas till vara. In rä ttandet av miljömedicinska enhete r har d iskuterats  
av landstinget. F örbunde t m otsä t te r  sig inte de föreslagna u tredningarna, 
men pekar  på svårigheten att genom föra dessa då en entydig definition av 
begreppet fr iskvård saknas.

Sveriges riksidro ttsförbund  fastslår, att fr iskvården består av samhällets 
och olika sammanslutningars insa tser för att  göra enskilda människor 
fr iskvårdsm edvetna , dvs. u pp täcka  sam bandet mellan skötseln av kroppen 
och hur man mår. Inslag i fr iskvården kan vara regelbunden motion, 
näringsriktiga måltider, avs tående från sprit och tobak, att själva sköta  om 
mindre skador och att få sova  tillräckligt. Idrottsrörelsen  har tagit initiativ 
till olika fr iskvårdsaktivite ter. F riskvårdens betydelse för folkhälsan är 
stor.  Den bör dock inte enbart koncentreras  till medicinska utan i lika hög 
grad till psykiska och sociala aspekter.  Medlemsförslaget bör behandlas 
positivt.

Sveriges läkarförbund  anslu ter sig i princip till medlemsforslagets frisk- 
vårdsdefinition och anser  att  begreppet fr iskvård i stort är liktydigt med 
förebyggande egenvård . F räm st  bör man inrikta sig på kost- och motions- 
vanor,  bruket av beroendefram kallande  medel samt levandssätte t i stort. 
Ingen motsatsställning föreligger mellan friskvård/egenvård och professio
nell sjuk- och hälsovård. De ä r  nödvändiga kom plem ent till varandra vars 
y tters ta  syfte är att begränsa mänskligt lidande och att förbättra  den 
sociala och medicinska livskvaliteten. F riskvården förutsä t ter  att den en
skilde själv ta r  ansvar  för sin hälsa. H uruvida  man genom friskvårdande 
insatser kan minska på s jukvårdskos tnaderna  är svårt att uttala sig om, 
m en sannolikt ä r  a tt ökningen av kostnaderna  därm ed kunde minskas. Den 
föreslagna uppgiften ä r  svårbem ästrad  och torde få avgränsas till ett mind
re antal specifika fr iskvårdsprojekt.

S ven sk  s jukskö terskefören ing  ti llstyrker medlemsförslaget.
F örsäkringskasse förbundet ä r  överens med förslagsställarna om de prin

cipiella u tgångspunkterna  samt om syftet med friskvård. Begreppet frisk-
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vård har emellertid blivit för snävt avgränsat,  vilket lätt kan leda till att en 
omotiverad avskärm ning  upp s tå r  mellan å ena sidan friskvård och å andra 
sidan hälso- och sjukvård  i vidare bemärkelse .  Den totala effekt som en 
enskild åtgärd, däribland fr iskvården, får bero r  av hur ett helt batteri av 
insatser ba lanseras  och sam ordnas. På det odontologiska om rådet finns en 
betydande erfarenhet av friskvård. Sam bandet mellan munhygien och de 
två  fo lksjukdom arna  karies och tandlossning har  uppm ärksam m ats  i o r
ganiserad form främst för barn och ungdom. Viktigt ä r  att motivera indivi
den så att  k unskaperna  om sätts  i praktiskt handlande. Identifieringen av 
olika r iskgrupper ä r  vidare viktig. H u r  information skall lämnas, i vilket 
sam m anhang  och i vilken situation bör beaktas.

S jukvårdens och socia lvårdens p lanerings- och ra tionaliseringsinstitu t 
s töder in tentionerna i medlemsförslaget. En vårdpolitisk ambition bör vara 
a tt inte passivt bo ta  u tan  att  aktivt förebygga ohälsa. Detta synsätt ges en 
ökad tyngd genom tillkomsten av den nya hälso- och sjukvårdslagen. 
Definitionen i medlemsförslaget av begreppet fr iskvård är utomordentligt 
vid. Den föreslagna kartläggningen av företagna å tgärder ä r  av intresse. 
Vid genom förandet bör s tora  krav ställas på genomförbarheten . Begräns
ning till vissa specifika om råden  bör ske. Ett projekt bör utväljas för 
u tvärdering och beskrivas i detalj. De erfarenheter  som fram kom m er bör 
bli till nytta  för varje enskilt land.

S ven ska  arbetsg ivarefören ingen  framhåller, att den nära och fortlö
pande kontak ten  inom före tagshälsovården lett till att de anställda fått 
goda kunskap er  om förebyggande åtgärder. Begreppet friskvård avser 
å tgärder som ak tiverar den enskildes egna hälsobefrämjande åtgärder och 
blir därm ed ett kom plem ent till företagshälsovård , men aldrig dess ersä t
tare. Den sammanställning som gjorts inom socialstyrelsen kan utgöra 
värdefullt underlag för N ord iska  rådets vidare befattning med saken.

2.2 R em issin sta n ser som  stä ller sig tveksam m a  till eller som  avstyrker
m ed lem sförslaget

2.2.1 N ordiska

N ordens fa ck lig a  sam organ isa tion  (N FS) påpekar  att en stor del av våra 
sjukdom ar sam m anhänger  antingen med förhållandena på arbetspla tserna 
och/eller kost- och fr itidsvanor. Psykosociala  problem i arbetslivet har 
kommit att up pm ärksam m as alltmera. Hög frekvens av sjukdom måste 
anses vara en larmsignal beträffande den fysiska och psykiska arbetsmil
jön .  N ödvändig t ä r  att  fö rändra  a rbetsp la tserna  och anpassa  dem till de 
anställdas förutsättningar. Ur förebyggande synpunkt har sådana åtgärder 
stort in tresse. G enom  att vidtaga förebyggande å tgärder kan samhället 
göra  inbesparingar och den enskilde individen uppnå större hälsa.

Friskvård  u tgör en viktig del av de förebyggande åtgärder som sam häl
let, organisationerna, företagen och de enskilda kan vidtaga i syfte att
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förbättra  fysisk och psykisk hälsa. En helhetssyn bör anläggas och sam 
ordning ske av å tgärderna  inom social-, hälso- och sjukvården liksom inom 
arbetsm arknadspolitiken. Begreppet fr iskvård behöver  avgränsas. Insat
ser beträffande luft- och vattenföroreningar ,  förekomsten av kemiska äm 
nen i den yttre miljön och arbetsmiljöproblematiken totalt sett är dock 
sannolikt av större betydelse  på längre sikt för upprätthållandet av en god 
hälsa. D ärmed inte sagt att  de å tgärder  som nu vidtages i fr iskvårdande 
syfte t. ex. avseende riktiga m atvanor,  motion, sömn, alkohol- och tobaks- 
konsumtion ä r  utan betydelse. Om en sådan avgränsning av begreppet 
fr iskvård genom föres kan det kom m a att innebära att det blott gäller 
individens egna möjligheter att främja en sund livsföring. Värdet av ett 
u tredningsuppdrag som är  så snävt avgränsat kan ifrågasättas. Den åsyf
tade kartläggningen av fr iskvården bör därför utgöra en beståndsdel i ett 
större u tredningsuppdrag som avser  de förebyggande hälso- och 
s jukvårdsinsa tserna  över huvud taget. Inriktningen bör ske på statliga, 
kom m unala och företagsmässiga insatser. Klarläggas bör vilka grupper 
som prioriteras och som verkligen omfattas av det förebyggande arbetet. 
L öntagarna  b ör vara  fö re trädda  i en dylik utredning. På forskningsområdet 
finns viktiga in tressen att ta  ti llvara vad beträffar förebyggande hälso- och 

sjukvård på nordiskt plan.

2.2.2 D anm ark

Frederiksberg K om m une  hyser skepsis mot att de i medlemsförslaget 
förordade å tgärderna  i s törre  omfattning skall kunna ersätta  de sjukdoms- 
behandlade insti tutionernas insatser.

F o rtsæ tte lsessygekassen  — D anm ark  hyser  sympati for de aktiviteter 
som förordas i medlemsförslaget, men anser  att deras praktiska värde är 
mindre än de be tydande adminis trativa insatser som kom m er att krävas för 
att genomföra dem.

2.2.3 F inland

A rbetsg ivarnas i F in land  cen tra lförbund  och A ffärsarbetsg ivarnas cen 
tra lförbund  redogör för innebörden i begreppet friskvård. Det förebyggan
de hälsovårdsarbete t  som sedan länge bedrivs i Finland inbegriper all
m änna hälsoundersökningar av skol- och förskolebarn, förebyggande 
verksam het inom ram en för före tagshälsovården, hälsofostran och rådgiv
ning inom hälso- och s jukvårdssektorn . Samhället ansvarar  i Finland för 
hälsofostran, som har som mål att upprätthålla och främja god hälsa. I 
folkhälsolagen, företagshälsovårdslagen, idrottslagen, tobakslagen och i 
avtal mellan de centrala  a rbe tsm arknadsparte rna  definieras begreppet häl
sofostran samt ges anv isn in ga ro m  dess förverkligande. I Finland förekom 
m er redan i tillräcklig omfattning och i ökande uts träckning verksamhet 
som förknippas med friskvård. M yndigheterna bär ansvaret för att följa 
u tvecklingen och för att ge ut nya anvisningar om dess förverkligande.
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D en norske læ geforen ing  e rin rar om att man under hela sin verksam 
hetstid, bortem ot 100 år, sett det som en viktig uppgift att främja åtgärder 
som förbättrar  befolkningens hälsa. Föreningen är skeptisk till nyttan av 
medlemsförslaget och ifrågasätter  om det inte kan leda till dubbelarbete . 
Förslaget bör inte ges någon form för prioritet och kan ej stödjas.

2.3 R em issin stanser som  avstå r frä n  a tt ta ställning till m ed lem sförslaget

2.3.1 N ordiska

Sykepleiernes S am arbe id  i N orden  ö versänder  utan egen kom m entar  i 
sakfrågan de rem issvar som inhäm tats från medlemsorganisationerna i 
Danmark, Finland, Norge och Sverige.

2.3.2 D anm ark

Industrim in isterie t och M iljøm in isterie t har inga synpunkter  på m ed
lemsförslaget. Inga synpunk ter  framföres i sak i y tt randena från A ssu ra n 
dør-Socie te te t, K om m unernes Landsforen ing  och D anm arks Turistråd.

3 Utskottet

Medlemsförslaget har fått ett övervägande positivt mottagande under 

remissbehandlingen. Invändningar av i huvudsak tre slag har kommit att 
riktas mot användningen av begreppet friskvård. För det första har an 
förts, att f r iskvårdsbegrppet inte definierats entydigt i medlemsförslaget. 
För det andra  har påpekats  att begreppet fr iskvård inte fö rekom m er i 
samtliga nord iska  länder. Det kan därm ed  redan av detta  skäl kom m a att 
uppfattas på  varierande sätt.  F ö r  det tredje har det unders trukits  av några 
av rem iss instanserna  att den definition av friskvård som använts  i m ed
lemsförslaget kan fram stå  som alltför snäv.

I D anm ark synes man med friskvård oftast avse upplysningar om hur 

man håller sig frisk och  som påverkar  enskilda människors levnadssätt .  
F ram skaffandet av upplysningsm ater ial på de tta  om råde sköts av K om i
teen  for Sundhedsoplysn ing , som  också  ansvarar  för olika hälsopedago- 
giska projekt i sam arbete  med Undervisningsministeriet .  Forebyggelsesrå
det, tillsatt av Indenrigsministeriet , har till uppgift att  kritiskt granska 
exis terande åtgärder  av förebyggande karaktär.

1 Finland ljuder begreppet fr iskvård främmande och obestämt. Istället 
har begreppet hälsofostran  föredragits. F riskvårds term en för, enligt fin
ländsk uppfattning, närm ast tankarna  till insatser av rehabiliteringskarak- 
tär. H älsofostran  av se r  i Finland å tgärder som syftar till att befrämja sunda 
levnadsvanor.  Den berö r  därm ed verksam heten  inom t. ex. skolväsendet, 
yrkesutbildningen och a rbe ta rskydde t .  Ar 1977 inrättades vid medicinal
styrelsen en särskild byrå  för hälsofostran. Hälsofostran utgör en aspekt

2.2.4 Norge
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av hä lsovården med tonvikten  lagd vid förebyggande åtgärder. H älsoupp
lysning, å terigen, avser  information om hur man skall kunna hålla sig frisk.

Det norska  begreppet folkehelse synes ej m otsvara  den i medlemsförsla
get använ da  term en friskvård. Folkehälso term en i Finland och Sverige har 
o ckså  en vidare innebörd än fr iskvård, som i Norge närm ast m otsvaras  av 
egenomsorg. Förhållandet mellan friskvård och hälsoupplysning ä r  oklart. 
F lera  u tredningar som berör  fr iskvården har slutförts i Norge under 1970- 
talet. Inom H elsed irek tora te t  har  ett särskilt sekretariat för hälsoupplys
ning inrättats.

1 Sverige, slutl igen, inbegriper fr iskvården vanligen individuella åtgärder 
som rör  kost- och näringsfrågor, fysisk aktivitet,  bruket av rusmedel och 
tobak  samt hälsoupplysning. Socialstyrelsen har inrättat en särskild nämnd 
för hälsoupplysning.

V ärldshälsoorganisationen (W HO) har angett som mål för hälsofostran 
att upprätthålla  sunda levnadsvanor,  att använda  till buds stående hälso- 
service på  ett  ändamålsenligt sätt och att  bereda  möjlighet till medverkan  i 
beslu tsfa ttandet kring den egna och den närm aste  omgivningens hälsa.

U tskotte t  önskar  unders tryka ,  att insatserna på fr iskvårdsområdet på 
intet sätt får stå i motsatsställning till nödvändig, professionell sjuk- och 
hälsovård. D essa  insatser kom pletterar  varandra  och syftar ytterst till att 
förbättra  den mänskliga livskvaliteten socialt och medicinskt samt till att 
reducera  mänskligt lidande.

Vidtagandet av åtgärder  på  fr iskvårdsom rådet får inte heller medföra att 
andra  fak to re r  av s tor be tydelse  för människors hälsa förblir obeaktade 
och obearbetade .  Hälsofarliga arbetsmiljöer, torftiga levnadsförhållanden 
och yttre miljöfaktorer påverkar  människors hälsa i negativ riktning. De 
måste därför var och en bli föremål för kraftfulla insatser inom ramen för 
respektive arbetsmiljö-, bostads-,  social- och miljöpolitiken.

F ö r  att å tgärder  av sjukdomsförebyggande och hälsofrämjande karaktär 
bör vidtagas talar flera skäl. K ostnadsutvecklingen för den insti tutions- 
bundna  vården är o roande. Inte minst äldreomsorgen kom m er att ställa 
krav på s tora  ekonom iska  resurser  under  1980-talet. Jämfört med de sa ts
ningar som gjorts och görs i de nordiska länderna för att  bota  och lindra 
redan inträffade sjukdom ar och  skador har insatserna av förebyggande 
karak tä r  varit relativt blygsamma. Som ett alternativ till en kraftig utbygg
nad av samhällets  vårdinsti tu tioner bör andra vägar prövas. H ä r  kan, 
såsom skett bland annat inom vissa kom m uner och landsting i Sverige, 
upprä t tandet av fr iskvårdsplaner vara ändamålsenligt.

Syftet med fr iskvården bör vara inte blott att påverka  kunskapsnivån. 
Y tterst gäller det a tt påverka  människors  a tt ityder, deras handlande och 
levnadssätt .  Tonvik ten  bör i ett inledande skede läggas vid barns och 
ungdom ars hä lsobeteende, då deras  a t t ityder kan vara lättare a tt påverka 
jäm fört  med t. ex. de äldre, vars vanor är mera  svårbearbetade . I sam m an
hanget önsk a r  u tsko tte t  unders tryka  att de frivilliga organisationerna, pen-
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sionärs-, ungdom s-, motions- och allmänt hälsobefrämjande organisatio
ner, kan lämna konstruk tiva  bidrag till u tvecklandet av förebyggande/ 
fr iskvårdande insatser.

I det in ternationella arbete t bör de nordiska  länderna inom V ärldshälso
organisationen och dess m otsvarigheter  på det frivilliga organisationsom
rådet sträva efter  att upp träda  enhetligt. D ärm ed uppnås större genom- 
slagskraft för det synsätt  på friskvårdsarbete t  som de nordiska länderna 
företräder.

Effekterna av fr iskvårdsinsa tser kan vara svåra att mäta  bl. a. genom att 
de blir m ärkbara  först på längre sikt. D etta  innebär i sig dock ingen 
invändning mot att de genomföres.  E ftersom  levnadssätt ,  livsmiljöer och 
social- och hälsovårdssystem en  i de nordiska länderna är likartade bör de 
nordiska länderna  sam manställa  sina erfarenheter av och kunskaper  om de 
fr iskvårdsinsatser som gjorts. E rfa renhe te r  som gjorts i ett nordiskt land 
torde vara  till s tor ny tta  för de övriga länderna. U tskotte t  förordar att en 
sam nordisk  kartläggning kom m er till stånd av de insatser av friskvårdska- 
rak tär som gjorts i de nordiska  länderna. Resursskäl talar för att kartlägg
ningen bör genom föras av de nationella m yndigheterna och inte minis terrå
dets regi.

U nder  hänvisning till vad som ovan anförts  hemställer u tskotte t att 
N ord iska  rådet antager följande rekom mendation:

N ord iska  rådet reko m m en dera r  de nordiska ländernas regeringar 
att låta kartlägga de insa tser som hittills gjorts för att förebygga 
sjukdom och misstrivsel och som syftar till en effektivisering av 
ak tiv ite terna på fr iskvårdsom rådet.

Reykjavik den 19 augusti 1980

R une G ustavsson  (c)

H arry H ansen  (A)

Doris H åvik  (s)

G rethe L u n d b la d  (s)

Irm a R ih tn iem i-K o sk i (K ok) 

S ten  Söderström  (Skdl)

Børge H alvgaard  (FP) 

A sbjørn  H a u g stved t (K r.F .)
Förman 

Bror L illqvist (Sd) 

M atth ias A . M ath iesen  (S j.j 

Ebba S trange (SF) 

Bernhardt Tastesen (S)

S igrid  U tkilen (H)
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Medlemsförslag

om åtgärder för att minimera turismens skadeverkningar på naturen

(V äckt av A im o  A jo . N ils D ahlm an, (iils G udm undsson . Svava  Jakohsdót- 
tir. Sakari K nuuttila  och M arjatta  V äänänen)

Turismen är en viktig näringsgren i samtliga nordiska länder. Vid mark
nadsföringen har man inom turistnäringen i Finland, Norge och Sverige 
framför allt fört fram den rena  naturmiljön och de glest bebodda ödem ar
kerna  som dragplåster. Antalet tur ister från Mellan- och Sydeuropa har 
under  de senaste åren tillvuxit kraftigt i många trakter i Norden.

Turismen har i många fall haft m ycket s tor regionalpolitisk betydelse, 
eftersom de utländska tur isterna ofta söker  sig jus t  till glest bebyggda 
om råden i sin strävan att nå kontakt med en orörd natur. Särskilt betydel
sefull ur regionalpolit isk synvinkel har  turismen blivit på Nordkalotten  och 
i skärgårdsområdena.

I och  med att turisternas antal ha r  ökat och allt flera icke-nordiska 
tur ister  har börjat röra  sig friare i naturen, har nedslitningen av naturen 
tilltagit i motsvarande grad. Från  samiskt håll har i flera olika sammanhang 
framförts oro över a tt de ständigt växande tu r is tskarorna  minskar samer- 
nas möjligheter att u töva  sina traditionella näringsgrenar, närmast rensköt
sel och fiske. Inom skärgårdsregionerna orsakar  å ter båtturisterna ständigt 
växande problem. Särskilt på Åland har  man under  den senaste tiden blivit 
tvungen att allvarligt överväga medel a tt m inska de skadeverkningar som 
båtturism en medför.

Islands ömtåliga arktiska natur u tsä tts  för en allt hårdare nedslitning i 
och med att  antalet tur ister  ökar. Turis terna  orsakar skador t. ex. genom 
att slita upp den naturliga vegetationen eller genom att samla sällsynta 
stenar.

Nedslitningen av naturen  har enligt tidningsnotiser varit tydligast i lan
dets östra  del, särskilt i närheten  av Seyðisfjörður. som är ändpunkt för 
bilfärjerutten mellan Bergen, Färöarna  och Island.

I Finland har de mellaneuropeiska tur is terna i stigande utsträckning 
börjat använda sig av det i landets nordliga de lar  utbyggda nätet av öde
marks- och fjällstugor. Antalet stugor har redan i detta nu kunnat konstate
ras vara  otillräckligt. Å andra  sidan önsk a r  man inte öka deras  antal, 
eftersom naturens toleransgräns inom många områden med livlig turisttra-
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fik, t. ex. Saariselkä fjällregion, sannolikt redan har överskridits. De utom- 
nordiska tur isterna känner inte heller till de ofta oskrivna regler som 
stugornas nytt jare bör iaktta. Ett annat problem, som på senare tid har fått 

avsevärda  d im ensioner i synnerhet på Nordkalotten , är ovanan att med 
terränggående fordon köra  i m arkerna, ofta med följd att  t. ex. den öm tå
liga renlavs vegetationen skadas. I den arktiska naturen kan det ta år, j a  
årt ionden innan skador på vegetationen läks.

Den urgamla allemansrätten ger det egna landets invånare rätt att fritt 
röra sig i naturen, att tillfälligt överna t ta  ute i naturen och att fritt plocka 
bär och svampar. I vilken uts träckning allemansrätten gäller också för 
utlänningar är en fråga som det råder delade meningar om.

De i N ordnorge och Finland gällande bes täm m elserna  rörande begräns
ning av rätten  att plocka hjortron förefaller att vara rätt föga kända bland 
turisterna. U nder kom m ande år borde man effektivt informera om dessa 
reglers exis tens bland de utländska turisterna. Det vore även till s tor nytta 
om de bägge ländernas bestäm m elser kunde förenhetligas så långt som 
möjligt.

N ord bo r  känner i allmänhet till de rättigheter som grundar sig på alle
m ansrä tten , liksom de oftast också vet h u r  man skall bete sig i den 
nordiska  sårbara,  o rörda  naturen. De icke-nordiska turisterna är däremot 
mera sällan m edvetna  om vilka regler man bör iaktta då man rör sig i 
na turen , om allemansrätten och om de hänsynsförpliktelser denna å andra 
sidan pålägger. I en vildmarksmiljö, särskilt i Lappland, kan utländska 
tur ister,  ofta med bristfällig utrustning och bristande färdigheter, lätt ham 
na i olika risksituationer. I skärgården har de ofta svårt att förstå fiskeri- 
bes täm m elsem a  och inser inte den skada, som de kan vålla t. ex. fågelbe
ståndet.

De skador som turis terna å sam kar na turen , beror oftare på okunskap än 
på uppsåtlig överträdelse  av sedvänjor och bestämmelser. Eftersom natur
förhållandena i N orden  i rätt hög grad ä r  likartade, vore det till stor nytta 
såväl för länderna själva som för turisterna, om länderna samfällt tog upp 
till d iskussion, hur man kunde få tur is terna att uppträda i naturen på ett 
sådant sätt, att na turens egen toleransgräns inte överskrids. Om detta 
tillåts ske, även tyras  framtiden för hela N ordens största turis tattraktion, 
den rena orörda  naturen.

Som lämpliga m etoder  kunde man t. ex. överväga särskilda bestämm el
ser om allemansrätten i fråga om utlänningar. Man kunde t. ex. som villkor 
för dem för att fritt få röra sig i na turen  uppställa krav på att t. ex. 
ödem arksvandringar alltid bör ledas av en med de lokala förhållandena 
förtrogen guide. Alternativt kunde man ute i naturen anvisa de icke
nordiska vandrarna  egna vandringsrutter ,  vid vilka man särskilt effektivt 
skulle sörja för information till dem om hur man bör uppträda  i naturen -  
dessa  ru t ter  skulle naturligtvis o ckså  stå till förfogande för det egna landets 
medborgare.
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Det första  medlet för a tt förhindra att icke-nordiska tur ister  förorsakar 
skad o r  på  den ömtåliga na turen ä r  givetvis en effektivare information än 
tidigare. Med hänsyn till de likartade förhållandena kunde man säkert 
uppnå  goda  resultat i in formationsverksam heten  genom gem ensam m a nor
diska ansträngningar. O ckså  från tur isternas synpunkt vore det till fördel 
om bestäm m elserna  i alla nord iska  länder  vore så enhetliga som möjligt.

Mot bakgrund av vad som ovan  anförts ,  hemställer undertecknade
att N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet att vid

taga å tgärder i syfte a tt minimera de skadeverkningar på naturen 
och de traditionella näringarna som förorsakas av den  växande 
tur ism en, med särskild hänsyn  till turismen från utom nordiska 
länder.

Helsingborg, M ariehamn och  Reykjavik den  18 sep tem ber 1979

A im o  A jo  (Sd)
Svava  Jakobsdó ttir  (Ab) 
Sakari K nuuttila  (Sd)

N ils D ahlm an (ÅS) 
Gils G udm undsson (Ab) 
M arjatta  V äänänen (K)
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B IL A G A  1 Y ttranden  (se su p p lem en t)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över medlemsförslaget

Till trafikutskotte t har hänvisats medlemsförslag A 570/t om åtgärder för 
att minimera tu r ism ens skadeverkningar på n a tu ren . U tsko tte t  har behand
lat förslaget vid sina m öten den 17 o k tober  1979, den 14 novem ber 1979, 
den 1 februari 1980, den 3 mars 1980, 16 juni 1980 och den 3 novem ber 

1980.

1 In ledn ing

I medlemsförslaget hemställs att N ord iska  rådet rekom m enderar  N o r 
diska ministerrådet att vidtaga å tgärder i syfte att minimera de skadeverk
ningar på naturen  och de traditionella näringarna som förorsakas av den 
växande tur ism en, med särskild hänsyn till turismen från u tom nordiska 
länder.

Turism ens vikt som näringsgren i samtliga nordiska länder betonas och 
det konsta teras  att  an talet tur is ter  från Mellan- och Sydeuropa under  de 
senaste  åren vuxit kraftigt i många trak ter i Norden.

I och med att tur is ternas antal har ökat och allt fler icke-nordiska tur ister 
har  börjat röra  sig friare i naturen , har  nedslitningen av naturen tilltagit i 
m otsvarande grad. F rån  samiskt håll har oro anförts  över  att den ökande 
turismen minskar sam ernas möjligheter att u töva sina traditionella närings
grenar. B åtturism en o rsakar  växande problem i skärgårdsregionerna, sä r
skilt på  Åland. Islands natur  u tsä tts  för allt hårdare nedslitning i och med 
att antalet tur is ter  ökar,  särskilt i närheten  av Seyðisfjörður som är  änd
punkt för bilfärjan mellan Bergen, F äröarna  och Island. I norra  Finland har 
naturens to leransgräns inom många om råden med livlig turisttrafik sanno

likt redan överskridits .

Förslagsställarna anför att icke-nordiska tur ister  sällan ä r  m edvetna  om 
vilka regler man bö r  iaktta  då  man rör sig i naturen, om den urgamla 
allemansrätten  och  om de hänsynsförpliktelser denna å andra sidan påläg
ger.  E ftersom  na turförhål landena i N orden  i rätt hög grad är likartade, 
vore det till s tor ny tta  om länderna samfällt tog upp till d iskussion, hur man 
kunde få tur is terna  att inte överskrida  naturens toleransgräns. Som lämpli
ga m etoder  anför förslagsställarna att särskilda bestäm m elser om alle
mansrä tten  i fråga om utlänningar borde övervägas t. ex. genom att påbju
da att ödem arksvandring  alltid leds av en med de lokala förhållandena 
förtrogen guide eller genom att anvisa  de icke-nordiska tur is terna egna 
vandringsrutter . Ökad information och enhetliga nordiska bestäm m elser 
torde minska de skador som icke-nordiska tur ister fö rorsakar på naturen.
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2 Remissyttranden

Rem issvar har inkommit från följande m yndigheter och organisationer:

N ordiska

N ordiska  rådets  social- och miljöutskott 
N ord iska  turist trafikkom mittén  (N TTK )
Nordkalo t tkom m ittén  
N ordisk  Sportfiskerunion

D anska

Miljøministeriet
F øroya  Landsstýri
D anm arks  Turis tråd
D anm arks N aturfredningsforening
D anm arks Sportsfiskerforbund
Ferdam ålas tovan  (Fæ røernes  Turistforening)

Finlänska

Justitieministeriet
Ministeriet för inr ikesärendena -  miljövårdsavdelningen 
Miljövårdsrådet
L änsstyre lsen  i Åbo och Björneborgs län 
L applands länsstyrelse 
Miljövårdsdelegationen i Lapplands län 
Centralen  för turistfrämjande 
C entra lförbundet för regionplanering 
Finlands turistförbund 
Ålands landskapsstyrelse

N orska

Miljøverndepartementet 
Sam ferdse lsdepartem ente t  
Norges na turvernforbund 
Landslaget for reiselivet i Norge 
Den norske reisebyråforening 
N orske  tur istforeningers forbund

Svenska

Statens na turvårdsverk  
Sveriges turistråd 
L änsstyre lsen  S tockholm s län 
L änsstyre lsen  G öteborgs och Bohus län 
L änsstyre lsen  i Malmöhus län 
L änsstyre lsen  i Jäm tlands län
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Länsstyre lsen  i N orrbo t tens  län

Stockholm s läns landsting
Stockholm s kom m un
Stockholms kom m uns fr itidsnämnd

Stockholms kom m un, jur id iska  avdelningen
Södertälje kom m un
Norrtälje kom m un
Vaxholms kom m un
Haninge kom m un
Härjedalens kom m un
Åre kom m un
Klövsjö -  V em dalens turistförening 
Jäm tlands — H ärjedalens turistförening 
Jäm tlands dis tr ik tsforbund av friluftsfrämjandet

2.1 R em issin sta n ser som  helt eller delvis tillstyker m ed lem sförslaget 

N ästan  samtliga rem iss instanser avstyrk te  medlemsforslagets syfte att 
införa sä rbes täm m elser  om allemansrätten  för icke-nordbor. H ärunder  
redovisas de rem iss instanser som helt ti llstyrker medlemsförslaget samt de 
som går em ot de ovan anförda  sä rbestäm m elserna  men som ti llstyrker 
förslagets huvudlinjer i övrigt.

N ordiska

N ordiska  rådets social- och m iljöu tsko tt hänvisar till sitt betänkande 

över  minis terrådsforslaget B 25/s med program för nordiskt sam arbete  på 
miljövårdsom rådet.  I be tänkande t anförde u tsko tte t  att  gem ensam m a rikt
linjer för turistanläggningar borde  u tarbetas  varvid hänsyn borde tas till 
bevarande t av na turom råden .  Inom ram en för miljövårdsprogrammet har 
b l .a .  publicerats  N U  A  1978:9 ” H otade  djur och väx ter i N o rd en ” och 
N U  A  1980:1 ” Båtlivet och dess inverkan på skärgården” . U tskottet 
finner det önskvär t  a tt tur ism ens skadliga effekter på naturen  belyses i ett 

jäm förande  nordiskt perspektiv .  D ärem ot finner utskotte t det inte änd a
målsenligt att t i llskapa särskilda regler för nordbor och icke-nordbor vad 
gäller u tnyttjande av allemansrätten. Ej heller anser u tsko tte t  det vara 
genomförbart att harm onisera  allemansrätten  i N orden. Informationsinsat
serna på om rådet bör enligt u tsko tte t  utökas. U tskotte t  ti llstyrker m ed
lemsförslaget i princip.

N ordiska  turisttra fikkom m ittén  (N T T K )  anser  att medlemsförslaget ger 
orimligt negativ bild av tur ism en utan att samtidigt unders tryka  turismens 
positiva effekter på sysselsättning m .m .  N T T K  anser  vidare att de u t
ländska tur is ternas kulturnivå och hänsynsfullhet gentemot naturen  knap
past är lägre än de inhem ska turisternas. N T T K  är  enig med förslagsstäl
larna om att inform ationsverksam heten  på om rådet bör utvidgas och för-
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klarar sig villig att b is tå härm ed. N T T K  påm inner om att ministerrådets 
tu r is tu tsko tt  har  tillsatt en projektgrupp för a tt undersöka de lokala tole
ransg ränserna  för tur ism ens inverkningar på  na tur  och miljö.

N ord isk  Sportfiskerun ion  anför att antalet tur ister  i Island sommartid 
överstiger det som vore önskvärd  men att turistsäsongen är för kort.

Beträffande vegetationen gäller generellt a tt den blir känsligare alltefter
som man kom m er längre norrut eller högre upp i fjällen. Vegetationen i de 
is ländska fjällområdena ä r  m ycket ömtålig. De sår som terränggående 
m otorfordon  läm nar efter sig i na turen  läks långsamt. Stort sett har u t
ländska tur is ter  inte sam m a pietet för vegetationen och landet som de 
inhem ska turisterna. Alla u tländska tur is ter  som vill turista i de is ländska 
fjällområdena bör därför ledas av isländska guider.

D anska

M iljøm in isterie t ä r  liksom industriministeriet enigt med förslagsställarna 
om att  tur ism en bö r  anpassas  till na turens toleransgränser. Ministeriet 
anför, att den b roschyr som har u tarbeta ts  i minis terrådets regi för att 
informera tur ister  om naturen  och gällande regler kring färdsel i naturen, 
m otsvara r  förslagsställarnas önskem ål om ökad information till icke-nor- 
d iska turister. Ministeriet anser  att  medlemsforslagets intentioner bör be
aktas  vid genom förande av det nordiska projektet om de lokala to lerans
gränserna  för tu r ism ens inverkningar på  na tur  och miljö.

D anm arks Sportsfiskerfo rbund  ti llstyrker förslaget.

D anm arks N a turfredn ingsforen ing  s töder förslaget.

F øroya L andss týri s töder förslaget.

F inländska

Justitiem in isterie t konsta te ra r  att utlänningar inte ställs i annan ställning 
än finska m edborgare i s tadganden om allemansrätten, dock med vissa 
undantag  när det gäller rä t ten  att fiska och jaga.

N atu ren  i N orden  är m ycket ömtålig och tar skada av människans 
verksam het.  N atu ren  förnyas på  vissa om råden långsamt, varför det är 
m ycket svårt om inte omöjligt att reparera  skadorna. F ö r  att bevara  natu
ren och de traditionella näringarna skulle därför alla medel som förebygger 
skador vara  av stor vikt. D etta  föru tsä t ter  att naturens motståndskraft och 
bevarandet av de traditionella näringarna iakttas i planeringen och genom
förandet av tur ism en — inklusive riktlinjer för turismens omfattning. Detta 
föru tsä t ter  både på  den nationella och nordiska nivån intim växelverkan
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mellan de lokala invånarna , tur ism en, tur is tmyndigheterna och de myndig
heter som har hand om  miljövården och de traditionella näringarna.

Justit ieministeriet har  i et t  tidigare y ttrande till N ord iska  rådet föreslagit 
att m edlem sländerna  skulle inleda forskningsverksam het angående alle
mansrä tten  och dess tillämpning, och att  resulta ten skulle utbytas mellan 

medlemsländerna. Det organ som har  hand om forskningsverksam heten  
kunde samtidigt centra lt  sköta  inform ationsverksam heten  angående alle
mansrätten . Det är skäl att  unders tryka  betydelsen  av samnordisk informa
tionsverksam het ,  oberoende  av inom vilken organisation man än sköter 
detta.

Den allmänna u tvecklingstrenden i Finland förefaller att gå mot att 
utlänningens ställning närm ar  sig den finländska medborgarens ställning.

M ot denna  bakgrund skulle det inte verka ändamålsenligt att u tarbeta  
egna b es täm m elser  om allemansrätten  för utlänningar.

Justit ieministerie t anser  inte heller att  det finns anledning att inrätta 
speciella vandringsru t ter  för utlänningar. Det torde dock vara  klart att 
välplanerade och guidade vandringsrutter  är viktiga både för turismen och 
naturvården.

Enligt justi tieministerie ts  uppfattning borde för att  minska turismens 
skador i na turen  de t ta  ske närm ast genom att man i planeringen av turis
men och därm ed sam m anhängande praktiska arrangemang iakttar kraven 
på att beva ra  na turen  och de traditionella näringarna samt effektiverar 
inform ationsverksam heten  och annan  jäm förba r  verksamhet.

M inisteriet fö r  inrikesärendena  upplyser att  turismen i Finland för nä r

varande ökar  kraftigt och att  de tta  förhållande torde medföra att turismens 
skadeverkningar på  na turen  ökar. S taben för L applands gränsbevakning 
har upplyst a tt u tländska  tur is ter  hittills inte ha r  o rsakat näm nvärd  skada 
på naturen  u tanför  vägnäte t i L appland. I Ålands skärgård har  därem ot 
fritidsbåttrafiken förorsakat s tora  problem. Skillnaden mellan utländska 
och inhem ska  bå ta r  ä r  obetydlig. Ministeriet anför att  turismens skade
verkningar på  naturen  ä r  oti llräckligt u tredda  i Finland men att vissa 
nyligen vidtagna lagstiftningsåtgärder torde kom m a att ha positiv effekt. 
L ikaså  kan tur ism ens skadeverkningar minskas genom  ökad service och 
genom att anvisa  tur is terna  för ändam åle t bäst lämpade områden. I 
skärgårdsregionerna  borde  särskilda båtleder  och ham nar inrättas och 
avfallshanteringen ordnas . I Lappland  och  även inom andra  tur istområden 
kan turist trafiken styras genom  att vidareutveckla  billiga inkvarte- 
ringsformer och  rastställen samt ge förbättrad  guideservice. Ministeriet 
ställer sig positivt till medlemsförslaget.

M iljövårdsrådet anför att  några u tredningar har gjorts i Finland om 
turism ens skadeverkningar  på  naturen , enigt vilka tur ism ens skador på 
naturen  i Finland inte ä r  särskil t allvarliga, även om det förekom m er lokala 
problem. D essa  u tredningar ha r  dock varit lokala och inte jäm förbara. 
A llem ansrä tten  i Fin land erb juder  tur is terna  omfattande möjligheter att
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u tnyttja  na turen  även om m an under  den senaste  tiden genom lagstiftning 

begränsat v e rksam het som skadar  miljön.
Innehållet i a l lemansrätten  skiljer sig i de nordiska länderna även om den 

nyaste  lagstiftningen har närm at praxis till varandra. Information till turis
te r  om lokala s tadganden och om möjligheterna till sådant u tnyttjande av 
naturen  som förorsakar  så liten skada på naturen  som möjligt är påkallad. 
E ftersom  turism ens nackdelar i N orden  är likartade har de i sin lagstiftning 
likartade s tadganden om inskränkning av tur ism en och eftersom turismen 
ofta inriktas på flera nordiska  länder föreligger behov av sam ordnad infor
mation. V idare är planmässig styrning av turismen en annan viktig åtgärd. 
Sam nord isk t  forskningsarbete  och sam nordisk lagstiftning på om rådet bör 

utvecklas.
C entra lförbundet fö r  regionplanering  upplyser att  man i regionplane

ringen upprepade gånger fäst sig vid de motstridigheter som råder mellan 
u tveck landet av tur ism en och naturskyddet.  Centralförbundet stöder mot 
denna  bakgrund medlemsförslaget och anför att tur ism ens kanalisering och 
u tbude t av t jänster  u tm ed tu r is t lederna inte har skötts  tillräckligt väl.

C entra lförbundet anser  att man inte kan klassif icera olika länders turis
ter  sinsemellan enligt olika värdem ätare  och framhåller att nordiska och 

inhem ska tur is ter  också  o rsakar  skador på miljön. Centralförbundet för
en a r  sig om åsikten att en styrning av tur ism en förutsä t ter  förbättrad 

information.
Lapp lands länsstyre lse  framhåller att  L applands läns inkom ster av turis

men årligen är 5 0 -2 0 0  milj. mark men att turismen redan för närvarande i 
någon mån fö ro rsakar  nedslitning av naturen , nedskräpning samt skador 
för den lokala befolkningen och i synnerhet för dem som idkar naturnäring
ar. L änsstyre lsen  ä r  uppm ärksam  på de ovan näm nda  skadorna  och har 
bland annat föreslagit att  fri camping vid huvudvägarna  borde förbjudas. 
M an vill dock inte tillgripa alltför stränga förbud och restriktioner eftersom 

Lapplands turism g rundar  sig på na turen , fritt resande och fri vandring. 
Med hjälp av information och uppfostran  borde man kunna få tur ister att 
be te  sig riktigt. Därför borde man u töka informationen och utvidga den till 
att gälla u tländska tur is ter  u tanför landets (Nordens) gränser samt vid 
gränsövergångsställen när tur is ter  an länder till landet.

A llem ansrä tten  har  inte skrivits i lagform i Finland. Friluftslagen inne
håller s tadganden endast  om campingområden och vandringsrutter .

Länsstyre lsen  stöder förslaget.
C entralen fö r  tu ristfräm jande  anför att tu r ism en har stor regionalpolit isk 

betydelse  men att det är av s tor vikt att turismen planeras så att den för 
med sig minsta  möjliga skadeverkningar. Turism ens skadeverkningar be
ror oftare på okunskap  än på uppståtlig överträdelse . Frågan bör därför i 
första  hand ses som ett informationsproblem.

C entralen  för turistfrämjande påm inner om de projekt som för närvaran
de genomförs i N ord iska  ministerrådets regi angående tur ism ens effekter
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på ekonomi och sysselsättning och angående to leransnivå för turismen i 
lokalsamfund. Centra lens uppfattning är att man i det sistnäm nda projektet 
borde ta upp frågeställningarna i medlemsförslaget och även ange förslag 
till å tgärder som sedan skulle övervägas av de nordiska regeringarna.

Inform ationsbehovet till tur ister är stort men kunde enligt Centralen för 
turistfrämjande ti llgodoses sam nordiskt t. ex. genom att utdela information 
om allemansrätten  m. m. vid N ordens  yttre gränser.

Finlands turistfö rbund  upplyser att det för närvarande inte finns någon 
information om den finländska skärgården som skulle styra den utländska 
och inhem ska båttrafiken. I y tterst ringa u ts träckning övervakar man att 
u tländska båtar  håller sig till de regelmässiga farlederna. Enligt turistför
bundets  uppfattning torde de okynnesbesök  som görs i ödemarks- och 
fjällstugorna till s törs ta  delen företas av inhem ska besökare som i synner
het om vintern lätt når stugorna med motorkälke. U tmärkningen av vand- 
ringsrutterna i mellersta och södra Finland minskar i framtiden det u tländs
ka trycket på ödem arksom råden a  i Lappland. Eftersom utmärkningen av 
ru tterna  och informationen i anslutning därtill befinner sig i begynnelseske
det i Finland jäm fört  med de övriga nordiska länderna, torde det vara 
onödigt att  u tf lykter i terrängen alltid måste ledas av en guide. Situationen 
skulle fås u nder  kontroll genom kraftiga informationsåtgärder, genom att 
märka ut ru t terna , genom att övervaka  bes täm m elserna  inom havsom rå
den och genom att anvisa medel för lösande av servicproblemen i skärgår
den och inom andra  na turom råden . Turis tförbundet föreslår att en gem en
sam nordisk a rbetsgrupp tillsätts för planering och koordinering av å tgär
derna.

M iljövårdsdelegationen  i L app lands län framhåller a tt turismen utgör en 
viktig näring i Lappland  och att Lapplands läns turist inkomst u ppska t t
ningsvis årligen är över  100 milj. mark.

N atu ren  utgör den viktigaste dragningskraften på turismen i Lappland. 
Att bevara  och skydda natu rvärdena  är också  ett av de viktigaste livsvill
koren för Lapplands turistnäring, men samtidigt ett av de svåraste p ro 
blemen eftersom Lapplands na tur  ä r  m ycket sårbar. N aturen  är dessutom  
viktig för L applands  traditionella naturnäringar, i synnerhet renskötseln, 
som turism en på m ånga sätt påverkar .

P roblem en i anslutning till förhållandet mellan naturen och turismen 
syns tydligast omkring större turistcentra . Där märks tydligast turismens 
skadeverkningar på na turen och naturnäringarna, men också turismens 
ekonom iska  sysselsättningseffekter.

Som bas för planeringen av m arkanvändningen och turismens u tveck
lingspolitik är det nödvändigt att få pålitlig och utförlig information om 
turis tcentras  för- och nackdelar samt att u treda  turismens verkningar på 
naturen och betydelsen  av olika naturfaktorer. 1 anslutning till de tta  vore 
det nödvändigt att fö rsöka definiera naturens toleransgräns i olika skogs- 
och fjällområden med hänsyn till turismen och annan verksamhet i anslu t
ning till den.
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Problem en i anslutning till Lapplands tu r is tcentra  är m ycket mångfacet

terade  och svåra. Som grund för lösningar behövs de kunskaper som 

forskningen kan ge.
Enligt L applands  läns miljövårdsdelegation borde man få till stånd forsk

ning angående tu r is tcentras  verkningar. Enligt delegationens uppfattning 
h a r  Skogsforskningsinstitutet ,  som redan har  erfarenhet av forskning som 
tangerar  dessa  problem, de b äs ta  förutsättn ingarna för denna forskning.

L änsstyre lsen  i Å b o  och B jörneborgs län finner medlemsförslaget moti
verat men anför att  man inte kan lyckas med att definiera en speciell 
allemansrätt  för utlänningar om man inte till utgångspunkt tar s tadgandena 
om allem ansrä tten  för respektive lands egna medborgare och för nordbor. 

Dessa bör o ckså  kartläggas.
Enligt Å lands landskapsstyre lses  uppfattning är det angeläget att turis

m en i N orden  planeras och  u tvecklas på ett sådant sätt att  allvarliga 
skadeverkningar på naturen  och miljön kan förhindras. D etta  gäller särskilt 
dä r  naturen  ä r  känslig för slitage och störning samt inom om råden där 
befolkningens näringsliv och ku ltu rm önster  baseras  på jo rdbruk ,  husdjurs- 
skötsel, skogsbruk och fiske. Enligt landskapsstyrelsens uppfattning kan 
genom sakligt uppbyggd information avsevärda  skadeverkningar på na tu
ren förhindras, särskilt när  det gäller information till icke-nordbor. Detta 
bör ske genom gem ensam m a ansträngningar och sam ordnade insatser 
mellan de nordiska länderna.

L andskapss tyre lsen  delar därem ot inte förslagsställarnas uppfattning att 
de naturgeografiska förhållandena i N orden  är så likartade att förenhetli- 
gande av bestäm m elserna  om vistelse i naturen  skulle vara ägnad att på ett 
ändamålsenligt sätt minimera tur ism ens skadeverkningar. L andskapss ty 
relsen delar inte heller den uppfattningen att olika regler bör u tarbetas  för 
nordbor och icke-nordbor.

De olika g lesbygdsregionerna i N orden  bör ges möjlighet att utveckla 
turistnäringen på naturens och befolkningens villkor och icke på de villkor 
som storstadsregionernas rekreationsbehov  ställer.

Landskapss ty re lsen  påm inner  om att Alands landsting har lagstiftnings- 
behörigheten inom landskapet för bland annat frågor rörande naturvården, 
friluftslivet och fisket. L andskapss tyre lsen  be tonar  vikten av förbättrad 
information om naturförhållandena och det lokala näringslivet.

N orska

M iljøverndepartem en te t anser  att turismen i de nordiska utkantsområ- 

dena kom m er att öka  och att det därför är nödvändigt att överväga vilka 
å tgärder som bör vidtagas för att begränsa tur ism ens skadeverkningar. De 
problem som tas upp i medlemsförslaget har engagerat miljövårdsmyn
digheterna under flera år. A rbe tsgruppen för naturvårdsfrågor under N o r 
diska äm betsm annakom m ittén  för miljövårdsfrågor har  tagit initiativ till ett 
projekt om friluftsliv i N orden .  Den nordiska arbetsgruppen för fr itidsbåtar
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har tagit upp frågor kring information till nordiska båtturis ter  -  och ö ve r
väger att också  rikta information till båtturis ter  från kontinenten. Det 
föreligger behov för sam arbete  mellan reselivsmyndigheter och miljö
vårdsm yndigheter angående denna  fråga.

Sam ferd se lsd ep a r tem en te t upplyser att norska  samfärdselmyndigheter 
är  uppm ärksam m a på  tur ism ens skadeverkningar på naturen. I tillägg till 
de nationella insa tserna  har  till en viss grad nordiskt sam arbete  på området 
etablerats.

Det ä r  inte S am ferdse lsdepartem ente ts  erfarenhet att  icke-nordiska tu 
rister skadar  naturen  m era än andra  men i den mån de orsakar  problem i de 
övriga nordiska länderna  bör man inte från norsk sida m otsä tta  sig m ed
lemsförslaget.

S am ferdse lsdepartem ente t  har inte tagit s tåndpunkt till vilka av de åtgär
der som omtalas i medlemsförslaget, som bör vidtagas, men anför att 
N ord iska  ministerrådet bö r  u treda  frågan.

D en norska reisebyråforening  anför att antalet icke-nordiska tur ister är 
minimalt och att d essa  sålunda icke kan utgöra någon större faktor när det 
gäller tur ism ens skadeverkningar på naturen . Enligt Reisebyråforeningens 
uppfattning ä r  det m asstur ism en som förorsakar  de största  skadeverkning
arna. De å tgärder som krävs för att skydda naturen  bör därför gälla alla 
turister.

N orske  turistforen ingens fo rb u n d  delar förslagsställarnas uppfattning att 
för stor ökning i antalet tur ister i vissa om råden  särskil t på Nordkalotten  
och i F innm ark  kan dels reducera  sam ernas och andras  näringsbas och dels 
förstöra  naturen.

Möjligheterna att införa särskilda regler för utlänningar eller icke-nord
bo r  anses av förbundet vara  orealistiska. Den mest aktuella åtgärden är att 
öka  information till tur is ter  om deras  rättigheter och förpliktelser.

L a ndslage t fo r  reiselivet i N orge  (L R N ) är tveksam  om tillräckligt 
underlagsmaterial finns tillgängligt för de problem som tas upp i m edlems
förslaget, för att möjliggöra beslut om motåtgärder.  L R N  påpekar  behovet 
av att d okum entera  vilka skadeverkningar som turismen utgör på naturen i 

de nordiska länderna  för att möjliggöra förnuftiga beslut om motåtgärder. 
LRN  är  enigt med förslagsställarna i att  ökad information kring gällande 
regler på om rådet bö r  ökas men ställer sig tveksam t till förslaget att införa 
särbes täm m elser  för utlänningar. LRN  delar förslagsställarnas mening att 
likartade bes täm m elser  i N ord en  på detta  om råde vore att föredra.

N orges na turvern forbund  s töder medlemsförslaget.

Svenska

S ta ten s naturvårdsverk  framhåller att u tom nordiska turister onekligen 
vållar problem även i Sverige, främst troligen på grund av bristande känne-
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dom  om förhållandena hår.  F råga är om inte turistreklamen får ta  på sig en 
del av ansvare t  för att denna uppfattning blivit så spridd.

1 välbesökta  turis tom råden  till lands och sjöss måste anordningar och 
information finnas som m otsv a ra r  behovet av att skadeverkningarna på 

naturen skall minimeras.
A llem ansrä ttens rättigheter och skyldigheter måste alla u tländska tur is

ter  bli m edvetna  om. N a tu rvårdsverke t  har i sam verkan med andra m yn
digheter och organisationer verkat för en bred informationsspridning om 

allemansrätten .
T anken  om begränsad allemansrätt  för våra u tom nordiska gäster kan 

na tu rvårdsverke t inte ställa sig bakom. Det är också svårt att tänka sig att 
uppnå  en enhetlig utformning av a llemansrätten  i de nordiska länderna. 
Däremot går det säkert att formulera  vissa generella hänsynsregler som 
alla länder kan bli överens om.

Det är alltså framför allt genom intensifierad information och genom väl 
anpassade  anordningar som problem en bör lösas och inte genom special
lagstiftning.

Länsstyre lsen  i S tockho lm s län  anser  att medlemsforslagets syfte och 
målsättning bör uppm ärksam m as och att turismens skadeverkningar på 
natur och näringsfång bör minskas och om möjligt elimineras. Turismens 
negativa följder är, i motsättning till tur ism ens positiva följder, ofullstän
digt kända. Det är därför viktigt att de negativa sidorna kartläggs och 
åtgärdas.  Det ä r  en fördel om  de t ta  sker genom ett in ternordiskt sam arbe
te. A llem ansrä tten , som u tgör grunden till vår möjlighet att vistas i skog 
och mark och färdas på hav och sjöar, bör bevaras och ti llämpningen bör 
vara så likformig som möjligt i de nordiska länderna. Att göra skillnad 
mellan nordiska respektive u tom nord iska  turister torde i detta  sam m an
hang vara olämpligt.  L änsstyre lsen  ti llstyrker förslaget.

Länsstyre lsen  i M alm öhus län  delar förslagsställarnas uppfattning att en 
ökad information rörande b l .a .  allemansrätten är ett verksamt medel för 
att minska skadeverkningar på naturen. Länsstyrelsen  finner det därför 
påkallat att N ordiska rådet verkar  för att information om bl. a. a llemansrät
tens innebörd  både vad gäller rä ttigheter och skyldigheter, på ett lättfattligt 
och effektivt sätt sprids till tur is ter  i N orden. D enna information bör dock 
spridas såväl till nordiska som icke-nordiska turister.

L änsstyre lsen  i N orrbo tten s län  konsta tera r  att turismen har en stor 
betydelse  för N orrbo ttens  näringsliv samt att en planering för utökad 
turistnäring pågår. Samtidigt konsta terades att turismen medför vissa ska 
deverkningar i form av naturslitage m. m. främst i om edelbar anslutning till 
s törre turistanläggningar. Man har försökt minska dessa skadeverkningar 
genom b l .a .  att iordningställa ett antal naturrastplatser.  Särskilt känslig är 
den subarktiska fjällnaturen. Eftersom turismen i N orrbotten  baserar sig 
främst på om rådets  ursprungliga natur och fri färdsel i opåverkad vildmark 
skulle inskränkningar i a l lemansrätten  få negativa inverkningar på områ-
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dets turistiska dragningskraft.  N aturvårdslagen  erbjuder därem ot möjlig
heter  att reglera a llmänhetens upp trädande  inom särskilt känsliga om rå 
den. D essa  möjligheter bör användas  framför generella begränsningar i 
allemansrätten . L änsstyre lsen  kan inte ti llstyrka införandet av särskilda 
bes täm m elser  i fråga om allemansrätten  för icke-nordbor. Strävan bör 
därem ot vara  att a l lemansrätten  bör ha i stort sett sam m a innehåll i samtli
ga nordiska länder. Den utveckling att sektorsm yndigheter i varje land 
fattar  beslut om lokala inskränkningar i utlänningars rätt att t. ex. spor t
fiska eller p locka bä r  utan sam ordning med de övriga nordiska länderna 
kan innebära att nord iska  m edborgare  i framtiden finner sig u testängda 
från möjligheterna till n a tu rnära  rekreationer  i grannländerna.

L änsstyre lsen  tillstyrker förslaget att sam ordna nordisk information om 
allemansrätten  och umgänget med naturen  till icke-nordbor. Det föreligger 
vidare behov  av att kartlägga tu r ism ens skadeverkningar på naturmiljö och 
natu rbundna  näringar. En sam ordnad  undersökning av tur ism ens skade
verkningar på nordka lo ttom råde t i sin helhet bör genomföras samt förslag 
till förebyggande åtgärder.  Ett sådant uppdrag kan lämpligen anförtros åt 
en arbetsgrupp  under  N ordkalo t tkom m ittén  med deltagande från de b e rö r
da länens naturvårdsorgan .

S to ckh o lm s läns lan d stin g , regionsplane- och näringsliv snäm nden  till
s ty rker  medlemsförslaget. Det är angeläget att bevara  en m ycket vid
sträckt a llemansrätt  och den bör helst vara lika för nordbor och icke- 
nordbor.  Troligtvis ä r  det svårt a tt göra allemansrättens innehåll lika i de 
nordiska länderna, som har  ganska  olika na turförutsättningar. En utökad 
information till såväl nordbor som icke-nordbor om rättigheter och skyl
d igheter m åste  vara  en bätt re  väg.

H aninge ko m m u n  har inget principiellt att erinra mot de åtgärder som 
redovisas i medlemsförslaget.

S tockho lm s kom m un  anför att det är angeläget a tt åtgärder vidtas för att 

m inska de skadeverkningar som den växande turismen förorsakar. D etta  
får emellertid inte innebära  att regler som begränsar allemansrätten u pp
ställs. N ågon skillnad mellan det egna landets och utländska turisters rätt 
att röra  sig i na turen  kan inte accepteras .  Det är  nödvändigt att effektiv och 
enhetlig information ges till inhem ska och u tländska turister. I känsliga 
om råden  med stort antal besökare  bör aktiva insatser göras b l .a .  genom 
utbyggnad av särskilda leder till vilka tu r is ts t röm m arna  kan kanaliseras.

S to ckh o lm s kom m u n s fr itid sn ä m n d  anför att det är värdefullt att  de 
skadeverkningar på naturen  som förorsakas av den växande turismen 
u ppm ärksam m as och att å tgärder  vidtas för att minimera dessa.

Enligt Jurid iska  avdeln ingen , S tockho lm s kom m un  synes det tveksam t 
att införa speciella regler för u tom nord iska  turister.

V axholm s kom m un  anser  medlemsförslaget vara bra och i stort sett 
lämpligt. K o m m unen  anser  att man i första hand bör satsa på information

15 -10-329. Nordiska rådel
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till u tländska turister. Behovet av guider torde variera beroende på kom 
m unernas möjligheter och tu r is tverksam het.

Å re kom m un  anför att tur ism en ä r  en viktig näringsgren för vissa kom 
m uner både  lokalt och regionalt . Ofrånkomligt är att  en del negativa 
effekter upp k om m er som man i framtiden torde få räkna med oavsett 
å tgärder och målsättningar. Det ä r  dock nödvändigt att finna vägar för att 
begränsa ej ön skvärda  effekter. K om m unen  stöder därför tanken på någon 
form av gem ensam t handlingsprogram. Tanken  på separata  leder för u tlän
ningar verkar  orealistisk. D ärem ot skulle ökad information och välutbilda
de guider kunna bidra till en förbättrad  situation.

K lövsjö  — V em diilens turistfören ing  ställer sig positiv till åtgärder som 
kan minska tu r ism ens skadeverkningar på naturen men ställer sig kritisk 
till tankarna  på att införa särskilda regler för icke-nordbor. Intensifierad 
information om allemansrätten  och naturen  borde vara basen i de åtgärder 
som sätts  in.

Jä m tla n d s d is trik ts forbund  av fr ilu fts frä m ja n d e t ins täm m er i grundtan
ken att den fria na turen  bör skyddas  även från den påverkan som kan ske 
vid människors rekreation , turism. Okad information är värdefull . Det är 
enligt Fri luftsfrämjandets dis triktsforbund tveksam t om utom nordiska 
människor i s törre uts träckning ä r  sämre rustade när det gäller kunskaper 
om natur  och känsla för natur.

2.2. R em issin stanser som  inte tar d irekt ställning till m ed lem sförslaget 

N ordiska

N o rdka lo ttkom m ittén  konsta te ra r  att ärendet inte tillhör kommitténs 
mandat och avstår från att yttra sig.

D anska

D anm arks Turistråd  påm inner om att det i D anmark inte gäller någon 

allemansrätt  m otsvarande  den som gäller i Sverige och Norge. Lov om 
N aturfredning från 1969 om fattar  i D anm ark rätten till färdsel i naturen, 
men denna lag är m era  restriktiv än allemansrätten. Turis trådet anser 
därför a tt förslaget antingen bör begränsas till att gälla för enbart Finland, 
Island, N orge och Sverige eller att man i förslaget bör uppm ärksam m a de 
speciella förhållanden som gäller i Danmark.

F erdam älastovan  (Turistföreningen på Färöarna) arrangerade en konfe
rens år 1979 angående vilka negativa aspekter  turismen har.  Vid konferen
sen fram kom  b l .a .  att de negativa sidor som turismen på Färöarna  har 
bero r  främst på att  tur ism en inte är tillräckligt organiserad och kontrol
lerad av m yndigheterna, och på att det råder brist på campingplatser. Det 
ansågs vidare att för stark utbyggnad av turismen kunde förorsaka kultu
rella skadeverkningar på Färöarna.
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Sveriges turistråd  anför att de generösa regler som finns beträffande 
utnyttjandet av naturmiljön kräver  att effekterna av utnyttjandet ständigt 
kontrolleras. I Sverige finns ett  flertal jur id iska  instrum ent som används 
alternativt kan användas ,  för att  reglera u tnyttjandet av naturen i speciellt 
känsliga om råden . D en  enskildes kunskaper  om hur man uppträder  i na tu 
ren är viktiga för bibehållandet av rättigheten att fritt u tnyttja  naturen.

Bristen på information till u tländska gäster  om allemansrättens innebörd 
kan vara en bidragande orsak  till onödiga konflikter mellan lokalbefolk
ningen och tu r is terna  men oftast är det ens taka  m änniskors obetänksam het 
som varit anledningen till det inträffade. D etta  gäller såväl svenskar som 
utlänningar.

En förutsättning för en sund utveckling av svensk turism är en effektiva
re planering av de na turom råden  som utnyttjas för rekreation. Kanalise
ring av utlänningars vistelse i den svenska naturen  skulle dels vara onödig 
och dyrb a r  och dels kunna uppfattas som kränkande för de turister som 

drabbas.
L änsstyre lsen  G öteborgs och B ohus län anför att  som de flesta livligt 

tu r is tfrekventerade  om råden  kan också  i de tta  län konsta teras  slitage på 
ömtålig na tur  och omfattande nedskräpning. D etta  beror  främst på det 
stora besökaran ta le t  och bris tande allmän hänsyn. Informationen till u t

ländska besökare  är bristfällig och torde väsentligt kunna förbättras. D et
sam m a gäller anslag och skyltar  inom fö rordnandeom råden  med särskilda 
bestämm elser .  Sådana å tgärder  måste i huvudsak betraktas  som kostnads
frågor. Länss tyre lsen  s tår  helt främ m ande för att  ” särskilda bestäm m elser 
om allemansrätten  i fråga om  u tlänningar”  skulle införas.  D etsam m a gäller 
särskilda vandringsleder för u tländska  besökare.

Länsstyre lsen  Jä m tla n d s län  anför att de u tvecklingstendenser som 
an tyds i medlemsförslaget beträffande utlänningars uppträdande i naturen 
ej har varit aktuella annat än i undantagsfall. Den ökande turismen har 
resulterat i e tt be tydande  naturslitage inom de m er intensivt nyttjade 

(jällområdena.
Det finns i hu vudsak  tre a lternativa möjligheter att komm a till rätta  med 

p roblemen, nämligen information, kanalisering med anläggningar och 
kanalisering genom begränsning i allemansrätten. In form ationsverksam he
ten har  hittills till s törs ta  delen legat på na turvårdsverket.  Länsstyrelsen 
har  i huvudsak  m edverkat till a tt ti llskapa anläggningar typ leder, vind
skydd, ras tp la tser  m. m. men å tgärder för att begränsa allemansrätten har 
generellt ej varit aktuella. L änsstyre lsen  tar avstånd till förslaget om sär

skilda leder och regler för icke-nordbor.
H ärjedalens kom m un  avstår från att yttra sig.
Jä m tla n d s -  H ärjedalens turistfören ing  anser  det bästa sättet att m ot

verka  skadeverkningar  på  naturen  vara  att öka informationsinsatserna om

Svenska
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vad som är  tillåtet och förbjudet att göra i naturen. Samarbete  bör e tab le
ras med u tländska tidningar och TV-bolag m.fl. för sam produktion av 
in tressanta  och informativa artiklar och program som rör  a llemansrätten/ 

a llemansansvaret .
N orrtä lje kom m un  b e tonar  vikten av att allemansrätten inte missbrukas. 

De å tgärder som i första  hand bör p rovas ä r  a tt förbättra  informationen till 
u tländska tur is ter  samt p åverka  de företag i turistbranchen som på ett 
olämpligt sätt an vänder  sig av allemansrätten  vid marknadsföringen. En 
komplettering av a llemansrätten  med särskilda bestäm m elser för utlän
ningar bör inte övervägas så  länge inte problemet är av verkligt allvarlig

Södertä lje  kom m un  avstår från att avge yttrande.

3. Utskottet

Som följd av den ökning av turismen i N orden  som ägt rum under senare 
år har naturen  utsatts  för allt hårdare slitage och i många fall allvarliga 
skador. L ikaså har. såsom konsta teras  i medlemsförslaget. från samiskt 
håll framförts oro över  att turismen försvårar utövandet av samernas 
traditionella näringsgrenar, renskötsel och fiske.

Samtidigt har tur ism ens regionalpolitiska betydelse ökat och dess d irek
ta och indirekta sysselsättningseffekter blivit övertygande särskilt i många 
av de om råden  där naturslitaget ä r  mest påtagligt. D etta  paradoxala  p ro
blem har uppm ärksam m ats  i ifrågavarande medlemsförslag.

Förslagsställarna anför, med hänvisning till att naturförhållandena i N o r
den i rätt hög grad ä r  likartade, att länderna samfällt borde uppta till 
d iskussion hur man skall kunna få turisterna att uppträda  i naturen på ett 
sådant sätt att na turens egen toleransgräns inte överskrids . Detta kan 
trafikutskotte t för sin del helt instäm ma i men vill beträffande de exempel 
på lämpliga m etoder  som näm ns i medlemsförslaget framhålla följande.

1 samtliga nordiska länder har a llmänheten vissa rättigheter att obe ro en 
de av vem som äger marken fritt färdas i naturen  och att vistas på mark i 
annans ägo samt att plocka bär, svam par och blommor. 1 Norge. Sverige 
och Finland där  naturförhållandena är likartade är rättsläget i stort sett 
de tsam m a. I D anm ark, på Åland och särskilt i Island är omfattningen av 
a llemansrätten  och dess användningsmöjligheter mera begränsade.

Den inom vederbörande land gällande allemansrätten tillkommer all
m änheten  oberoende  av nationalitet och bosättning. Trafikutskotte t anser 
det inte befogat att på något sätt ändra det förhållandet till nackdel för icke- 
nordbor i förhållande till nordbor.

Trafikutskotte t anser  därem ot liksom förslagsställarna att det första 
medlet att förhindra tur ister från att förorsaka skador på naturen borde 
vara effektivare information än tidigare. S törsta  delen av de skador som 
turister fö rorsakar  på naturen torde nämligen bero på okunnighet om
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gällande regler och sedvänjor  samt om  hur m ycket naturen  tål att utnyttjas 
utan att förslitas.

De nordiska länderna  bö r  därför gem ensam t förstärka sina informations
insatser inte bara  om de rättigheter att vistas i naturen som tillkommer 
allmänheten u tan  o ckså  om de skyldigheter att  visa hänsyn i naturen som 
ti llkommer den som vistas eller färdas där.

U tskotte t  har  no te ra t  a tt N ord iska  turist trafikkommittén i sitt rem iss
svar har förklarat sig villig att bistå vid utbyggnad av informationsinsat
serna både gen tem ot nordbor och icke-nordbor.

De problem som har uppstå tt  på  grund av den utbyggnad av turismen i 
N orden  som ägt rum under  senare  år sam m anhänger inte bara med tur is
ternas upp trädande u tan  i lika hög grad med planering och styrning av 
turismen. Det ä r  därför angeläget att na turens sårbarhet och de traditionel
la näringarnas behov iakttas vid planeringen. I det program för nordiskt 
sam arbete  på tur is tom rådet som N ord iska  ministerrådet -  turistminis
trarna  -  antog 1978 framhöll minis terrådet vikten av att å tgärder för att 
befrämja tur ism en borde vidtas u nder  hänsynstagande till natur- och miljö
skydd. I överenss täm m else  därm ed har däref ter  minis terrådets tu r is tu t
skott igångsatt e tt projekt rörande de lokala samhällenas to leransnivå när 
det gäller u tbyggnad av turismen. Projektets  u tgångspunkt är att varje 
om rådes tur istmässiga kapacite t ä r  begränsad samt att kunskaperna  därom 
är bristfälliga.

I projektet skiljer man mellan naturmiljöns kapacitet och den sociala och 
den strukturella  kapaci te ten  men avser  att ta upp samtliga komponenter.  
Avsikten är sedan att  skapa underlag för bedömning av vilken turistmässig 
utbyggnad som ett lokalsamhälle tål. Projektet beräknas slutföras under  år 
1982.

T rafikutskotte t anse r  att projektets  målsättning i stort överenss täm m er 
med medlemsforslagets övergripande målsättningar och önskar bli fortlöp
ande informerat om de resulta t som projektet torde kom m a att leda till. 
U tsko tte t  b e tonar  vikten av att projektet u tm ynnar  i rekom m endationer 
om konkre ta  å tgärder  om begränsningar av tur ism ens skadeverkningar på 
naturen  och  de traditionella näringarna.

U n der  hänvisning till ovanstående  får trafikutskotte t föreslå N ordiska 
rådet att an ta  följande rekom m endation:
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N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  ministerrådet
att ställa nödvändiga resu rse r  till förfogande för att skyndsamt 

kunna  slutföra pågående u tredningar samt vidta därav  påkallade 
å tgärder  i syfte att minimera tur ism ens skadeverkningar på na tu
ren och de traditionella näringarna.

Oslo den 3 n ovem ber 1980

K aren D ahlerup A ndersen  (S)

B jarne M ørk E idem  (A)

Sakari K nuuttila  (Sd)

E ssen  L indah l (s)

R o l f  Sellgren (fp)

C hristian C hristensen (K r.F) 

E gon Jensen  (S) 

H åkon K yllingm ark (H) 

Per P etersson  (m) 

A nne-L ise  S teinbach  (A)

M arja tta  V äänänen (K) 
Förman
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Medlemsförslag

om avhjälpandet av tynande gruvsamhällens svårigheter i Norden

(V äckt av G uttorm  H ansen , B ror L illqvist, B jarne M ørk E idem  och P etter  
Savola)

G ruvorna  spelar en viktig roll i Finlands, Norges och Sveriges närings
liv. G ruvindustrin  ä r  en s tor arbetsgivare  i många avlägsna trakter ,  ofta i 
om råden  med regionalpolitiska problem.

Kring många gruvor i N orden  har  uppstå tt  livskraftiga och ofta tämligen 
s tora  samhällen. N äringss truk turen  i samhällena kring gruvorna  ä r  i många 
fall ensidig; gruvan ä r  vid sidan om servicessektorn  ofta den enda arbetsgi
varen av betydelse.

På grund av den ensidiga näringsstrukturen  har många gruvsamhällen i 
N orden  u n d er  de senas te  åren  mött problem som är speciella ju s t  för dem. 
På en del ställen har  malmen börjat sina, och på grund av detta  har 
samhällets framtid blivit hotad. A andra  sidan har man på grund av föränd

ringar i vä r ldsm arknadsprise rna  på malmen på några ställen varit tvungen 
att  stänga gruvor helt eller tillfälligt. E tt  särproblem med tanke på de 
minskade malmfyndigheterna är det faktum att det inte är lätt att få nya 
företag till tidigare gruvsamhällen. G ruvans  industribyggnader och andra 
anläggningar kan sällan användas  för industri av något annat slag. Andra 
liknande företag läm nar ofta efter sig färdiga u trym m en, i vilka det tämli
gen lätt kan ås tadkom m as annan verksamhet.

I Finland finns det flera gruvor vilkas malmbestånd i detta  nu är litet. 
Detta kom m er snart att fö rorsaka  s tora  problem för de kom m uner där 
gruvorna  ligger. Den mest kända av de hotade gruvorna  i Finland är 
O u tokum pu, d ä r  malm finns kvar bara  för 5 -  10 års brytning. Cirka I 100 
av s tadens invånare är direkt anställda av gruvbolaget. Annan industri 
finns i m ycket liten skala. Sedan 1960-talet har man inte gjort nya fyndig
heter inom stadens om råde.

1 juli 1979 avgav en kommitté, tillsatt av handels- och industriministeriet 
i Finland, vars uppgift var att  u treda  g ruvkom m unernas  utvecklingsmöjlig
heter, sitt be tänkande.  K om m ittén  hade försökt u treda  hur de kom m uners  
framtid, vilkas ekonomi nästan  helt och hållet är beroende av gruvindu
strin, kunde räddas sedan malmen tagit slut. Kommittén  föreslår b l .a .  att 
vissa hotade g ruvkom m uner skall p laceras i s tödom rådenas första zon, att 

budgetmedel anvisas för t ransport  av anrikad malm och för effektiverad 
malmletning. att man u ndersöker  hur g ruvornas b iprodukter bättre skall
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kunna u tnyttjas  och att man stiftar speciell lagstiftning för gruvverksamhe-

F ör  ens taka  k om m uner gäller komm itténs förslag sysselsättningsåt- 
gärder  och u tveck lande av yrkesutbildningen och på många orter  föreslås 
olika industri-, turism- och utbildningslösningar. Fö r  O utokum pus del 
föreslås b l .a .  inrättande av att  mineraltekniskt forskningsinstitut och utlo- 
kalisering av lantmäteristyrelsens topografiska institut.

Ä ven i Sverige har flera g ruvor blivit hotade på grund av minskade 
m almfyndigheter och ändringar i världsm arknadspriserna  på metall. U nder 

de senaste  åren har  man bl. a. d iskuterat mycket om den for tsatta  g ruv
v e rksam heten  vid Bäckegruvan i R iddarhyttan . S tora Kopparberget 

Bergslags AB har nedlagt eller sålt ett antal gruvor i mellersta Sverige. 
Allmänt taget kan man säga att  de svenska gruvorna inte verkar  med full 
kapacite t och att allt flera g ruvor k om m er att tvingas upphöra  med sin 
verksam het.  Bland sådana kan gruvan i Blötberget nämnas. Man har  i 
några sam m anhang  kalkylerat med att cirka 20 gruvor kom m er att vara 
verksam m a i landet år 1985, m edan m otsvarande siffra nu är 40. Detta  
skulle be tyda  att  gruvindustrin  då kom m er att erb juda arbete  åt endast 
10000 svenskar,  mot de 15000 som nu är sysselsatta  vid gruvorna.

O ckså  för Norges del kan man säga att landets gruvor under de senaste 
tiderna har  mött många problem.

Fram tiden  för gruvindustrin  i Finland, Norge och Sverige tycks ha 
många liknande drag. 1 de kom m uner,  där gruvindustrin är den största 
arbetsgivaren, u ppstå r  s tora  problem när gruvverksam heten  minskar och 
eventuellt upphör  helt. På grund av detta  vore det nyttigt om de nordiska 
länderna ti llsammans kunde försöka finna gem ensam m a lösningsmodeller 
för p roblem en i de kom m uner där gruvindustrins ställning kom m er att 

försvagas.
Den komm itté  som i Finland har u trett hur gruvsamhällenas problem 

kunde lösas har  föreslagit flera å tgärder för att förs tärka gruvindustrins 
ställning. E ftersom  det redan finns ett  tämligen rikt nationellt utrednings
material borde de nordiska länderna  sträva till att effektivt u tbyta  erfaren
he te r  om dessa  frågor.

Med tanke på framtiden är det m ycket viktigt att ti llkomsten av sam häl
len med m ycket ensidig näringsstruktur förhindras -  dylika samhällen har 
ofta uppstått  kring gruvindustrin.

H änvisade till vad ovan anförts  föreslås
att N ord iska  rådet rekom m endera r  N ordiska ministerrådet att vid

taga å tgärder för att finna gem ensam m a nordiska lösningsmo
deller för att avhjälpa de svårigheter som gruvsamhällen möter 
när malmfyndigheterna minskar eller ta r  slut eller när  gruvdriften 
av annan orsak försvåras.

Oslo och Helsingfors den 26 sep tem ber 1979

G uttorm  H ansen  (A) 

Bjarne M ørk E idem  (A)

Bror Lille/vist (Sd) 

P etter Savola  (K)
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B IL A G A  1. Y ttranden (se supp lem en t)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över medlems
förslaget

Til Ø konom isk  utvalg er henvist ovennevnte  medlemsforslag som er 
behandle t av utvalget 19.mai 1980 i K øbenhavn ,  20.august i Kuopio og 
5.n ovem ber 1980 i Oslo.

1. Medlemsforslaget A 572/e rekommanderer Nordisk Ministerråd å vedta 
tiltak for å Tinne felles nordiske løsningsmodeller for å avhjelpe de vanske
ligheter som gruvesamfunnene møter når malmforekomstene minsker eller 
tar slutt eller når gruvedriften av annen årsak vanskeliggjøres.

Forslagsstillerne v iser til den viktige rolle gruvevirksom heten  spiller i 
Finlands, N orges og Sveriges næringsliv og at gruveindustrien er en stor 
arbeidsgiver i mange u tkan tss trøk ,  ofte i om råder  med distriktspolitiske 
problemer. Omkring mange gruver har det oppstått  livskraftige og ofte 
ganske store samfunn. N æringss truk turen  i disse samfunn er ofte ensidig.

Den ensidige næ ringsstruk tur kombinert med at m almforekomster snart 
tar slutt eller at verdensm arkedsprisene  på malmen viser nedgang, har ført 
til at mange gruvesam funns fremtidige eksistens trues. Et særproblem for 
gruvesam funnene er at bestående anlegg sjelden kan anvendes til annen 
virksomhet.

Forslagsstillerne peker  på at framtiden for gruveindustrien i Finland, 
Norge og Sverige synes å ha mange felles trekk og finner at det ville være 
nyttig om de nordiske land kunne forsøke å finne felles løsningsmodeller 

for prob lem ene i de k om m uner der  gruveindustriens stilling kom m er til å 
forsvakes.

De nordiske land bør på grunnlag av eksisterende utredningsmateriale 
om gruvesam funnenes  stilling e tters trebe  en effektiv utveksling av erfa

ringer på dette  om rådet.
Med tanke på  fremtiden finner forslagssti llerne det dessu ten  meget vik

tig at etablering av sam funn med ensidig næringsstruktur forhindres.

2. Remissuttalelser

Remissutta le lser er mottatt  fra følgende m yndigheter og organisasjoner:

N ordiske

N ordiska  Investeringsbanken 
N ordens  Fackliga Samorganisation  (NFS)
N ord iska  a rbe tsgruppen  för regionalpolit isk forskning (N ordR E F O )
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D anm ark  

Miljøministeriet 
Arbejdsministeriet 
Ministeriet for Grønland 
A m tsrådsforen ingen  i D anm ark 
A kadem ie t for de tekniske v idenskaber 
D ansk Arbejdsgiverforening 
A kadem ie t for de tekniske V idenskaber

F in land

Statsrådets  kansli
Ministeriet för inr ikesärendena
Finansministerie t

Handels- och industriministeriet
A rbetskraftsministerie t
Geologiska forskningsanstalten
Ålands landskapsstyrelse
U tvecklingsom rådesfonden
Affärsarbetsgivarnas centralförbund
A rbetsgivarnas i Finland centralförbund (O utokum pu Oy)
Finlands stadsförbund

N orge

Industridepartem ente t
Kommunal- og arbe jdsdepartem ente t
Bergverkenes landssamm enslutn ing
M iljøvernsdepartem entet
Kvinesdal kom m une
Røros kom m une
Fauske kom m une
Ballangen kom m une
K valsund kom m une
Sulitjelma gruvarbeiderforening og A/S Sulitjelma Gruber

Sverige

K onjunkturinstitu te t 
A rbetsm arknadss tyre lsen  
S ta tens industriverk 
Sveriges geologiska undersøkning 
Utvecklingsfondernas sam arbetsråd  
Länsstyre lsen  i K opparbergs län 
Länsstyre lsen  i N orrbo t tens  län 
Ingenjørsvetenskapsakadem ien  
S venska  kom m unförbundet 
Sveriges industriförbund
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I det følgende skal en først omtale de rem issutta le lser som stø tter  m ed

lemsforslaget og dere t te r  de som stiller seg avventende eller ikke tar noe 
standpunkt.

R em issu tta le lser som  i det vesen tlige s tø tte r  m ed lem sforslaget 

N ordiske

N ord isk  investeringsbank  s tø tter  medlemsforslaget, men anfører at i 
prinsippet kan nevnte problemstil ling utvides til å  omfatte alle mindre 
isolerte samfunn med ensidig næringsstruk tur hvor næringsgrunnlaget er 
avhengig av en, eller et fåtall, naturressurser.

B anken  p eker  på at det allerede er samlet et stort erfaringsmateriale i de 

nasjonale regionale utviklingsinstitusjoner og berørte  instanser som bør 
benyttes  i det videre arbeid.

Banken minner om at den kan delta i finansieringen av ers tatningsindu
stri, såfremt pros jektet faller inn under  bankens vedtekter.  Indirekte vil 
banken kunne delta i finansieringen gjennom ordningen med regionallån.

N ord iska  arbetsgruppen  fö r  regionalpolitisk fo rskn in g  (N o rd R E F O ) 
fremholder at t i lsvarende problem med ensidig næringsstruktur og stor 
sårbarhet overfor ulike typ e r  av økonomiske forandringer foreligger også 
for mange andre samfunn, spesielt for små samfunn. F ra  forskningens 
synsvinkel behandle r  N o rd R E F O  problemet med ensidig næringsstruktur 
helt generelt.  N åvæ rende  forskningsprogram vil belyse de antydete  proble
mer innen flere arbeidsgrupper .  Det mest in teressante  prosjektet vil være 
"In du s tr ien s  utviklingsbetingelser på mindre s teder og spredt befolkede 
om råder  i de nordiske landene” .

N ordens fa ck lig a  sam organ isa tion  (N F S)  anser  at forslaget kan utgjøre 
et utgangspunkt for å kartlegge problem ene innen gruveindustrien og de 
sam m enhengende konsekvense r  for samfunnet. N FS fremholder også at 
p roblem ene e r  meget kom plekse og at tiltak for å løse gruvesamfunnenes 
problem fo ru tse t te r  betydelig regional- og industripolitisk innsats. En slik 
innsats må særlig fremme en m er allsidig næringsstruktur. E tter  N F S ’s 
mening vil det være nødvendig  å ti lpasse de ulike tiltak til lokale og 
regionale forhold i de berørte  land. Således vil det kunne være vanskelig å 
finne felles løsningsmodeller for de nordiske land. Imidlertid bør mulighe
tene for å u tarbeide  et ti ltaksrette t program for å løse gruvesamfunnenes 
problem prøves.  Dette bø r  inngå som del av et utvidet regional- og indu
stripolit isk sam arbeid  i N orden .  I denne sam m enheng  minner N F S  om 
Ø konomisk utvalgs uttalelse, vedtatt  ved Rådets 28.sesjon:

” N ordisk  Råd anser  det formålstjenlig at der p rob lem er av felles karak
ter  oppstå r  innen en bransje bør man e tter  kartlegging av problemene se 
om sam ordning kan skje av nasjonale ti l tak” .
N F S  finner det også nyttig med økt nordisk informasjons- og erfaringsut- 

bytte om g ruvesam funnenes  problem.
N F S  går ut i fra at arbeidslivets parter  får anledning til å delta i et 

eventuelt videre arbeid.
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M iljøm inisterie t, A rbejdsm in isterie t og M inisteriet fo r  G rønland  frem 
holder  i en felles uttalelse at siden det ikke finnes gruvedrift i det sydlige 
D anm ark  eller på Fæ røyene ,  er medlemsforslaget ikke aktuelt for disse 
om råder .  På  Grønland e r  det en gruve, blyzinkgruve, i drift. Et fåtall av de 
260 arbeiderne  ved gruven har sine familier med, slik at boom rådet næ r
mest kan karrak teriseres  som en ’’gruveleir” . Avviklingen av gruvevirk

som heten  forven tes  ikke å medføre prob lem er av samme typ som det i 
forslaget er antydet å gjelde for gruver i Norge, Sverige og Finland.

A m tsrådsfo ren ingen  har intet å bem erke til forslaget.

F inland

S ta tsrå d e ts  kansli beskr iver det arbeid som K ommissionen for utvikling 
av gruvesam funn har utført.  De generelle ti ltaksforslag bør kunne utnyttes 
ved en nordisk  utveksling av erfaringer, mens forslagene om spesialtil tak 
f. eks. kan være av interesse vedrørende gruvesamfunnene på N ordka lo t
ten. E tte r  S ta tsrådets  kanslis mening er det begrunnet at erfaringer som er 
vunnet i de ulike land sammenlignes både på grunnlag av u tredningsm ater i
ale og tiltaksforslag. Dette  bør gjøres slik at p roblem om rådet behandles i 
sin helhet og på en heldekkende regional måte.

Felles nordiske løsningsmodeller bør kunne skisseres innen rammen for 
nordisk regionalpolit isk sam arbeid , og man kunne benytte  den nye prose
dyren , som er blitt e tablert av nordisk em betsm annskom ité  for regionalpo
litikk, for nordisk behandling av nye nasjonale regionalpolit iske forslag.

F inansm in isteriet f inner at sam arbeidsform en vedrørende forslagets in
nehold næ rm es t må bli u tredningsvirksom het og informasjonsutbytte.

D epartem ente t  minner om den nordiske ressursutredning og at embets- 
m annskom itéen  for industri og energi har tatt visse initiativ angående 
geologisk samarbeid. Komitéen skulle således være vel skikket til å studere 
de idéer som nevnes i medlemsforslaget. D epartem entet viser endelig til 
komitéen (finsk) for g ruvekom m unenes  utviklingsmuligheter og at Han- 
dels- og industr idepartem ente t  har nedsatt en arbeidsgruppe for å realisere 
ovennevnte  komités forslag og forberede nye tiltak som kan gjøre g ruve
sam funnenes stilling bedre.

H andels- och industrim inisteriet m inner om at problemene er ulike for 
landets ulike s teder og for ulike stedstyper .  Dette innebærer at løsningsmo
deller må ta hensyn til de ulike gruvesam funnenes særpreg. Ved felles 
nordiske løsningsmodeller må man i tillegg til ovennevnte  omstendigheter 
ta  i betraktning forskjellene i landenes trygdesystem , lovgivning og andre 
tallrike stø tteform er som anvendes for å fremme landenes økonomi. I 
første omgang skulle man nytte eksisterende løsninger, kanskje bare med 
skjerpet intensitet.

D epartem ente t  finner det nyttig at de ulike løsninger som anvendes eller 
overveies  i de nordiske land for å avhjelpe eksis tens truede gruvesamfunn 
blir diskutert.

D a nm ark
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A rb etskra ftsm in ister ie t peker  på at ikke-underjordiske fasiliteter i gruve
samfunn i sin alminnelighet egner seg for annen virksomhet,  men at det 
kan være nødvendig med spesials tøtte u tover  generelle  støttetiltak for å 
oppm untre  foretak  til å etablere  seg på slike steder.

D epartem ente t  m inner om at sysselsettingsproblemene er store på 
s teder med ensidig næringsstruktur,  og at det kan være nødvendig med 
spesialtil tak for å fremme faglig og regionel rørlighet. Ved nedlegning av 
gruvesam funn bør staten innløse hus og andre slags bosteder  for at 
a rbeidstakerne  skal unngå stort personlig økonom isk tap. Større utdan- 
nelses- og flytningsbidrag burde også overveies  anvendt ved nedlegning av 
gruvesamfunn.

M inisteriet fö r  inrikesärendena  s tø tte r  medlemsforslaget.
G eologiska fo rskn in g sa n sta lten  foreslår som en løsning på de problemer 

forslaget nevner,  å intensivere malmletingen i gruvenes nærm este  omgiv
ning. Anstalten  opplyser at den på anm odning fra O utokum pu Oy har 
innledet et sam arbeid  med sikte på  å effektivisere malmletingen.

Finlands stad sfö rb u n d  s tø tter  forslaget, men hevder at det burde o v e r 
veies å  utvide u tredningen til å  omfatte den industrielle utvikling i andre 
eks is tens truede  kom m uner.  Videre opplyses at det finnes ca. 30 slike 
kom m uner i Finland.

U tvecklingsom rådesfonden  A B  er enig i forslagets begrunnelse og finner 
det nyttig  og formålstjenlig om de nordiske land kunne finne felles løs
ningsmodeller.

A rbetsg ivarnas i F in land  cen tra lförbund  har sendt forslaget til g ruve
selskapet O utokum pu  O Y  for uttalelse. Selskapet s tø tter  forslaget, men 
finner at det kan være vanskelig å komme frem til en felles løsningsmodell , 
da  sam funnss truk turen  og lovgivningen er forskjellig i de nordiske land.

F or  å spare tid foreslår  selskapet at Ministerrådet allerede nå kan forestå 
utveksling av erfaringer og materiale mellom de nordiske land. Selskapet 
har  fulgt opp anbefalinger fra U tvecklingskommissionen för gruvorterna 
med å s tarte  p roduksjon av g ruveuts ty r  for derm ed erstatte  minskningen 
av antall ansa t te  i gruvedriften. D essuten  har selskapet tatt intitiativ til et 

riksomfattende forskningsinstitutt i mineralteknikk i Outokumpu.
S elskapet e r  bered t til å v iderebefordre  til Ministerrådet nye idéer som 

måtte utvikles for å hjelpe eksis tens truede  gruvesamfunn.

N orge

K om m u n a ld ep a rtem en te t stiller seg tvilende til mulighetene for å finne 
frem til fellsnordiske løsningsmodeller for å hjelpe eksis tens truede g ruve
samfunn. G ruvesam funnene  er forskjellig utviklet, beliggenhet i forhold til 
andre s teder  med alternative sysselsettningsmuligheter spiller inn, om fan
get av den v irksomhet som har vært d revet er viktig og om annen nærings
v irksomhet e r  bygget opp.

E tte r  depar tem en te ts  mening ligger nøkkelen til å løse ensidigheten i
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næringsgrunnlaget i en langsiktig oppbygging av et bredere og mer variert 
næringsliv som ikke bare er avhengig av det lokale marked. Muligens må 
det  offentlige tre s terkere inn for bl. a. å påvirke lokaliseringen av bedrifter 
i slike tilfelle.

Derim ot er departem en te t  in teressert i gjennomføringen av en mer sys te
matisert erfaringsutveksling og et næ rm ere  samarbeid om hvordan slike 
p rob lem er skal løses i framtiden.

B ergverkenes landssam m enslu tn ing  (BLS) stiller seg tvilende til om 

fellesnordiske regler eller generelle virkemidler kan anvendes til å hjelpe 
eks is tens truede  gruvesamfunn. Forholdene  fra gruvesamfunn til gruve
sam funn varierer  sterkt,  avhengig bl. a. av beliggenhet,  s tørrelse og infra
struktur.  Om ny økonom isk virksomhet skal utvikles på et sted hvor 
gruvedriften nedlegges, vil e t te r  B L S ’ mening i særlig grad være avhengig 

av i hvilken uts trekning sam funnet er utviklet rundt selve gruvesamfunnet.
En gruvebedrift  vil e t te r  B L S ’ oppfattning neppe ha økonomisk bæ re

evne til å utvikle  nye a rbeidsplasser umiddelbart før en nedleggelse.
BLS er villig til å bis tå med faglig kompetanse  i det videre arbeid.
Industridepartem en te t slu tter  seg til m erknader  som K om m unaldeparte 

mentet har gitt, og har forøvrig ingen kom m entarer  u tover dette.
M iljøverndepartem en te t s tø tte r  forslaget, men peker på at g ruvesam 

funn bare e r  én type av ensidige industristeder. F iskeris teder i Nord-N orge 
har f. eks. store problem er som følge av reduksjon i fiskekvotene.

D epartem ente t  frem holder at det kan reises innvendinger mot å iverk
sette tiltak som spesielt tar sikte på å hjelpe gruvesamfunn, når også mange 
andre lokale samfunn i sam m e sitasjon har behov for støtte. D essuten kan 
en løsningsmodell for gruvesam funnenes problem er lett komme i konflikt 
med etablerte  distriktspolitiske prinsipper og støtteordninger.

Departem ente t  stiller seg tvilende til muligheten av å finne frem til 
nordiske løsningsmodeller. E tter  departem ente ts  oppfatning må proble
mene løses ved utbygging av et variert næringsliv på slike steder. Imidler
tid har  det i praksis vist seg vanskelig å skape alternative sysselsettingsmu
ligheter på ensidige industristeder.

R øros kom m une  ser med giede på de initiativ som nå er tatt i forslaget. 
Røros kobberverk ,  som gikk konkurs  i 1977, var Norges eldste igangvæ
rende industribedrift med over  300 år lang historie. K onkursen  førte ikke 
til dram atiske sysselsettingsendringer, da et variert næringsliv allerede var 
utviklet.

B allangen kom m une  s tø tte r  forslaget, men ser idag ikke som aktuell 
politikk å ta  opp driften ved stedets nedlagte svovelkis-gruver, idet andre 
industritekniske u tviklingsm etoder har overflødiggjort svovelkisen.

Ved full drift var vel 350 personer  ansatt ved gruvene som ble nedlagt i 
1964. K o m m unen  gjennomlevde dere t ter  en vanskelig periode med stor 
utflytting og en stigende skjev alderssam mensetning av befolkningen.

I 1977 etablerte  staten imidlertid et industrivekstsenter i komm unen, 
som har  avhjulpet problemene.



463A 572/e: Bilaga 2

F auske  ko m m u n e  s tø tter  forslaget og viser til fellesuttalelsen fra A/S 
Sulitjelma gruber  og Sulitjelma gruvearbeiderforening.

A /S  Su litje lm a gruber og Su litje lm a gruvearbeiderforening  fremholder i 
en fellesuttalelse at det e r  viktig å innse at m almforekomstene før eller 
senere ta r  slutt.

Imidlertid bør en unngå nedleggelse ved økonomiske nedgangstider. 
Den norske ordning med K obberfondet er et tiltak for å dem pe de uheldige 
konjunktursvingningene, og derm ed verne lokalsamfunnet. Det frem 
holdes at denne idé må kunne brukes for andre produkter enn kobber, 
eventuelt for hele N orden.

Økt p rospektering  kan forlenge driften, men dette krever også risikovil
lig kapital og en vel utviklet teknologi.  Nordisk  samarbeid for å  bedre det 
teknologiske nivå ved prospektering  bør inverksettes.

Økt forskning om  u tnytte lse  av b iprodukter  ved gruvedrift vil også være 
et viktig element til å  bevare  gruvedriften.

Både selskapet og arbeiderforeningen finner det viktig å  bevare grunn
lagsinvesteringene når  m alm reservene tar  slutt.

K va lsund  ko m m u n e  u nd ers treker  s terk t betydningen av å finne frem til 
løsningsmodeller for eksis tens truede gruvesamfunn.

Sverige

K on junk tu rin s titu tte t peker  på enkelte karakteristiske trekk ved gru- 
veindustrin; den er basert på  ikke fornybar naturressurs  og denne ressurs 
bes tem m er fore takets  geografiske lokalisering. G ruvefore takene  ligger 
ofte i om råder  de r  forutsetn ingene for annen produktiv  virksomhet savnes. 
I andre tilfelle er gruvene slik plassert at det eksis terer en utviklet infra
s truk tur  og et differensiert næringsliv i området.  H er bør de sam funnsm es
sige investeringene søkes u tnytte t ved en påtvungen strukturforandring.

E tte r  insti tutte ts  mening skulle fordelen ved et nordisk samarbeid ligge i 
utveksling av ulike erfaringer og en samordning av utredningsressursene. 
En u tredning på nordisk basis kan gi et bidrag gjennom å ta rede på hva 
som er spesifikt for eksis tens truede gruvesamfunn. Empirisk materiale bør 
kunne hen tes  fra allerede u tførte u tredninger og fra vanlig løpende stati
stikk.

Instituttet viser til at i forslaget fremstil les det som en selvklar fo ru tse t
ning at sysselsetting og befolkning skal bevares  i eksis tens truede gruve
samfunn. E r  dette  en rimelig målsetting med høy prioritet,  må en utredning 
gis et betydlig videre direktiv.

I mange tilfelle vil en systematisk  nedgang av sysselsetting og avfolkning 
være en løsning. I denne forbindelse peker  instituttet på flere problemstil
linger som bø r  bli g jenstand for en nærmere vurdering.

Instituttet foreslår også organisert langpendling til nye malmfelt som et 
alternativ for å kunne bevare  et gruvesamfunn. D essuten bør ulike ” gruv- 
rallarløsningar”  s tuderes næ rm ere  ved nye funn for at man kan unngå 
p roblem et med eksis tens truede  gruvesamfunn i fremtiden.
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A rb etsm arknadsstyre lsen  (A M S)  f ïnner det nyttig med økt utveksling 
mellom de nordiske land av erfaringer og synspunkter på problemløs

ninger angående eks is tens truede  gruvesamfunn. Slik utveksling bør også 
omfatte  andre  v irksom heter med avgjørende betydning for den lokale 
sysselsetting. AM S viser til at man på relativt lang sikt har muligheten til å 
forutse  forandringer i v irksom heter og ti lganger på sysselsetting ved gruve
drift. Erfaringene hittil viser at slike ensidige gruvesamfunn har vanskelig 
for å leve videre e tte r  at gruven e r  nedlagt.

Samm e problemstil ling gjelder også lokalsamfunn med et dominerende 
foretak. De allmenne forutsetningene kan være likeartede og etter AMS 

mening vil det være verdifullt med en bedre oversik t over  erfaringer fra 
slike omstillinger liksom en diskusjon om konkret innsats for å løse påkom 
m ende problem.

1 denne forbindelse viser AMS til pågående utredningsarbeid i Sverige.
S ta ten s  industriverk  ser positivt på forslaget og finner forutsetningene 

gode for en økt erfaringsutveksling innen alle de omtalte områder.

V erket viser dessu ten  til at det pågår en aktiv u tredningsvirksom het om 
disse spørsmål og nevner  spesielt den mineralpolitiske utredningen (MPU) 
som ventes avslutte t innen kort tid.

Sveriges geo log iska  undersøkning  (SG U ) finner det være av stor be tyd
ning at forskning for videreutvikling av prospekteringsm etoder blir fo rster
ket. Bedre kunnskap  og metodikk for lokalisering av dypere malmlag 
skulle sannsynligvis bidra til vesentlige malmtilskudd i visse g ruveom 
råder. Berggrunnsgeologiske kart bø r  u tarbeides over  langt flere om råder  
enn hva tilfelle e r  idag. SG U  peker  dessu ten  på at bedret teknologi for 
malmforedling kan forbedre forutsetn ingene for gruvesamfunnenes eksi

stens. Forskning om mulighetene for å nyttiggjøre seg avfallsproduktene 
fra malmbehandlingen bør for sam m e formål intensiveres.

Til slutt viser SG U  til flere u tredninger og til den kom m ende sluttrapport 
fra den mineralpolitiske utredning.

L änsstyre lsen  i N orrbo tten s Uin opplyser at ved Handelshögskolan  i 
S tockholm er det nylig iverksatt et prosjekt "A lte rna t iva  framtider för 
M almfälten” . Form åle t er å beskrife tre-fire alternative utviklingsveier for 
g ruvestedene  Kiruna og Gällivare. T idsperspektivet e r  2 0 - 3 0  år. Prosjek
tet ventes  avslutte t i begynnelsen av 1981.

L änsstyre lsen  i K opparbergs län  s tø tte r  forslaget og forslår at arbeidet 
med å finne felles nordiske løsningsmodeller for å løse gruvesamfunnenes 
problem er utvides til også å omfatte ensidige industristeder i sin alminne
lighet. Styret opplyser at innen fylket er dannet tiere grupper som søker å 
lindre prob lem ene i gruve- og stå lsektoren. Det e r  også opprette t et u tv ik
lingsselskap som i hovedsak  har forsøkt å ta frem nye produkter.

Styret unders treke r  at regjeringen og de større involverte foretak også 
må gi bidrag til om struktureringen.

Ingen jö rsve tenskapsakadem ien  ønsker  ikke å uttale seg om de regional-



465A 572/e: Bilaga 2

og kommunalpolit iske problem. Dog finner akadem ien det viktig å u nder
streke at man ikke gjennom ulike tiltak unødvendig  forhindrer mobiliteten 
på arbeidskraf tsm arkedet som er ønskelig av andre årsaker.

A kadem ien  forslår at mulige botem idler for eksis tens truede gruvesam 
funn e r  økt innsats på prospektering, både e tte r  de tradisjonelle malmer og 

nye mineraler. Også ut fra et forsørgingssikkerhetssyn er det viktig at 
produksjonen av legeringsemner for stålframstil ling kan øke i N orden. Det 
vil også være nødvendig  å utvikle mineralteknikken for å muliggjøre øk o 
nomisk utvinning av eventuelle nye funn.

Sluttelig viser akadem ien  til en del studier som er gjort i dens regi om de 
berørte  spørsmål.

Svenska  kom m u n fö rb u n d e t s tø tter  forslaget.
Sveriges Industriförbund  deler  de synspunkte r  som er fremført i m ed

lemsforslaget, og s tø tte r  forslaget om økt nordisk erfaringsutveksling og 
streben å  finne fellesnordiske løsningsmodeller.

R em issin sta n ser som  stiller seg  a vven tende  eller ikke tar noe standpunkt 
til m ed lem sforslaget:

D anm ark

D ansk A rbejdsg iverforen ing  avs tå r  fra å kom m entere  medlemsforslaget. 
A ka d em ie t fo r  de tekn iske V idenskaber  føler at det ikke har fo ru tse t

ninger til å  uttale seg om forslaget eller å komm e med supplerende opplys
ninger.

F inland

Å lands landskapsstyre lse  m eddeler at forslaget ikke gir grunnlag for 
noen kom m entarer.

A ffiirsa rb e tsgivarnas cen tra lförbund  ønsker  ikke å uttale seg om m ed

lemsforslaget.

N orge

K vinesda l ko m m u n e  opp lyser at m olybdengruvene i K naben  ble nedlagt 
i 1973 og at de den gang hadde 110 ansat te  og var eneste  bedrift på stedet.  
Lokalsam funnet med 350 personer  ble ved gruvenedleggelsen fraflyttet.

Stedet beny ttes  nå som feriested. Et par familier er fast bosatt der. På 
grunn av avsides beliggenhet og lokalenes beskaffenhet regner komm unen 
ikke med at det vil bli e tablert noen industri i Knaben.

Sverige

U tvecklingsfondernas sam arbe tsråd  har ingen synspunkte r  på medlem s
forslaget.
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I medlemsforslaget anføres at gruveindustrien er en stor arbeidsgiver, 
ikke sjelden den eneste  av noen betydning i mange avsides distrikter. Dette 
er ofte om råder  som allerede har regionalpolit iske problemer. Omkring 
mange gruver  er oppstå tt  livskraftige lokalsamfunn. Sviktende lønnsomhet 
og m inskende m alm forekom ster kan således skape store problem for disse 
lokalsamfunn.

Utvalget kan være enig med de rem iss instanser som peker på at proble
mene med et g ruvesam funn bare er et spesialtilfelle av det alminnelige, der 
et samfunn er vokset opp omkring en dom inerende virksomhet. Utvalget 
finner all ikevel grunn til å se spesielt på  bergverksnæringen da denne med 
sine gruver  og lokalsamfunn ofte er beliggende svært avsides. Dessuten 
m øter  denne næring ikke bare p rob lem er ved avsetningen av sine pro
d uk te r ,  uten også ved råvaretilgangen. Gjennomføringen av rekommen- 
dasjonen vil også kunne gi ku nnskaper  som kan benyttes ved andre tilfelle 
der  en dom inerende industri nedlegges.

N å r  det i medlemsforslaget adviseres  fellesnordiske løsningsmodeller 
for å avhjelpe gruvesam funnenes vanskeligheter, finner utvalget i likhet 
med statlige m yndigheter og arbeidslivets parter, at dette neppe er mulig 
med de forskjeller som eksis terer mellom landene bl. a. i trygdesystemet,  i 
statlige stø tteordn inger og i lovgivning. Hertil kom m er forskjell i g ruve
sam funnenes utvikling, eksistensen av annen næringsvirksomhet på stedet 
samt beliggenhet i forhold til andre steder med alternative sysselsettings
muligheter.

Utvalget vil også bem erke  at m alm forekom ster ikke er fornybare. Dette 
forhold tilsier at g ruveselskaper  nedlegges når grunnlaget for driften faller 
bort. H ovedoppgaven  i slike tilfeller må være å sikre og videreføre de 
samfunn som har vokst opp omkring gruvedriften, f. eks. ved at alternativ 
virksomhet bringes inn. Mange av disse samfunn befinner seg i om råder 
med utviklet infrastruktur ,  hvor  betydelige samfunnsmessige investeringer 
i størst mulig grad bør søkes bevart.

Utvalget konsta tere r  på bakgrunn av remissbehandlingen at ti lsynela
tende fore tar både kom m uner og foretak en beskjeden planlegging for å 
møte de prob lem er som o ppstå r  når malmforekomstene er u tnyttet.  Ofte 
blir tiltak først iverksatt når umiddelbar lukking truer.

E t te r  utvalgets oppfatning har  gruveselskapene ansvar  for de lokalsam
funn som de har vært med på å bygge opp. Selskapene må i god tid, og i 
samråd med de ansa t te ,  sørge for at en eventuell nedbygging/avvikling av 
gruvedrift skjer i ordnede former. Slikt ansvar  kan nedfelles i betingelsene 
for å oppnå  statlig konsesjon for malmbrytning. Og det vil være en fordel 
om konsesjonslovgivning på dette om rådet ble likeartet i de nordiske land.

M yndigheter og regionale utviklingsinstitusjoner må, eventuelt i sam ar
beid med impliserte gruveselskaper ,  på et tidlig tidspunkt, ta initiativ til at 
det planlegges alternativ virksomhet.

3 . U tv a lg e t
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F o r  å  gi g ruvefore tak  og ko m m uner  en basis for hvorledes nedleggings- 
p rob lem er kan m øtes,  finner utvalget i likhet med de fleste rem iss instanser 
det verdifullt å  få laget en oversik t over  tiltak som myndigheter og foretak 
har iverksatt ,  både for å opprettholde gruvesamfunn og for å nedlegge 
slike. Informasjonen bør dere t te r  ju s te res  med jevnlige mellomrom.

Utvalget vil peke  på at det finnes på nasjonalt nivå en rekke statlige 
utredninger, og i nasjonale regionale utviklingsinstitusjoner eksis terer det 
et stort erfaringsmateriale. Det skulle således ikke være nødvendig med 
noen om fattende utredningsvirksom het.

I denne forbindelse vil utvalget vise til et pågående svensk u trednings
prosjekt ” Alternative fram tider för m almfälten” , som tar sikte på å skape 
grunnlag for dyperegående studier med konkrete  tiltak som målsetting.

E tter  utvalgets oppfatning kan samarbeid mellom nordiske gruveforetak 
som i visse tilfelle om fatter  alle produksjonsledd, på sikt styrke bransjens 
stilling overfor konkurransen  fra utlandet. Dette  vil i sin tur bidra til å 
styrke gruvesam funnene. Utvalget vil imidlertid minne om at samarbeidet 
har sine begrensninger,  da  de nordiske foretak  ofte er konkurren ter på det 
internasjonale marked.

Utvalget er klar over at det idag eksis terer samarbeid både formelt og 
uformelt mellom nordiske gruveforetak , men utvalget finner på bakgrunn 
av rem issbehandlingen at det burde være grunnlag for ytterligere sam ar
beid på  enkelte om råder  som f. eks. tekniske løsninger ved gruvedrift og på 
foredlingssiden. Utvalget vil i denne sam m enheng vise til det pågående 
svenske u tredningsprosjekt ” Fram tida  J ä rn v e rk ” .

Utvalget vil minne om at de viktigste gruveforetak er helt eller delvis 
statlige. Private foretak  e r  ofte også beroende av staten f. eks. ved u tny t
telse av statlige m alm forekom ster.  I denne forbindelse vil utvalget henvise 
til N ord iska  R ådets  uttalelse ved sesjonen 1980 om at ” NR legger vekt på 
at det nordiske sam arbeid innen industrisektoren styrkes. Det bør vu r
deres  hvilke nordiske sam arbeidsmuligheter som er  til stede for statlige 
indus tr ifo re tak” .

Utvalget finner det således naturlig at Ministerrådet tar et initiativ o v e r
for g ruveindustr ien  for å  få analysert hvilke samarbeidsmuligheter som 
måtte finnes. I en slik analyse bør også arbeidslivets parter  samt Nordisk  
Investeringsbank delta.

U nder henvisning til hva  som er anført ovenfor vil utvalget foreslå at 
N ordisk  Råd ved tar  følgende rekom mendasjon:

N ord isk  Råd rekom m andere r  N ordisk  Ministerråd, med sikte på 
å  avhjelpe de vanskeligheter som gruvesamfunnene m øter når 
m alm forekom stene  m insker  eller ta r  slutt , eller når gruvedriften av 
annen  årsak  bygges ned, å  ta  intitiativ til
-  at det blir vurder t  f. eks. gjennom konsesjonslovgivningen å stille 

krav  om at nedbyggingen/avviklingen skjer i planlagte former 
innenfor ti lfredsstillende t idsram mer.
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— at m yndigheter  og regionale utviklingsinstitusjoner i god tid 
u tred e r  beh ov e t  for og planleggingen av alternativ virksomhet,

— at de t  skjer en utveksling av erfaringer vedrørende ulike sider ved 
avvikling av gruvedrift ,

— at sam arbeidsmulighetene mellom nordiske gruveforetak 
u tredes.

Oslo. 5. n ovem ber 1980

G unnar B erge (A) 

K n u d  E nggaard  (V) 

Allan H ernelius (m) 

P aid  Ja nsson  (s) 

Bertil Jonasson  (c) 

L ars K orva ld  (Kr. F.) 

Svan te  L u n d kv is t (s) 
Formann 

P åll P étursson  (F) 

P etter Savo la  (K) 

Torstein Tynning (H)

Gro H arlem  B rundtland  (A) 

Geir H allgrim sson (SJ) 

Johan  J. Jakobsen  (Sp) 

Egon Jensen  (S) 

A rvo  K em ppa inen  (Skdl) 

Erkki L iikanen (Sd) 

N iels H elveg P etersen (RV)

G abriel R om anus (fp) 

Ib S te tte r  (KF) 

H enrik W esterlund (Sfp)
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Medlemsförslag

om nordiskt samarbete för att åstadkomma miljösäkra sjötrans
porter

<V äckt av Ilkka-C hristian  B jörklund, N ils  D ahlm an, H åkon  K yllingm ark, 
Bror L illqvist, R o l f  Sellgren och M arja tta  V äänänen)

De stora risker för naturen som kan bli följden av grundstö tningar och 
andra  olyckstillbud för fartyg som transporte ra r  miljöfarlig last och de 
betydande ekonom iska  och personella insatser som måste sättas in för att 
bekäm pa skador som uppstå r  vid dylika o lyckshändelse r har på ett sk räm 
mande sätt aktualisera ts  också  i N orden  genom de oljekatastrofer som 
inträffat i nordiska farvatten  den senaste  tiden -  i mars 1979 i Östersjön 
och hösten  1978 u tanför  svenska  västkusten . Det har nu blivit allom 
uppenbart  att våra  länders beredskap  för att förhindra och bekäm pa så 
dana miljökatastrofer radikalt bör förstärkas. Det står i dag också  klart, att 
det även ex is tera r brister  i kon tak tru t inerna  och sam arbetsberedskapen  
inte bara  mellan m yndigheter i de olika länderna, utan t. o. m. mellan olika 
m yndigheter och andra  organ inom varje land för sig.

Stora  oljeuts läpp inträffar oftast på  havet och skyddet av den marina 
miljön är a priori en uppgift som föru tsä t ter  internationellt sam arbete .  De 
nordiska sam arbe tsorganens  ansvar  i de tta  sam m anhang ligger i att se till 
att allt som kan göras  för att underlä tta  det sam arbete  som behövs för att 
förhindra och bekäm pa  uts läpp till sjöss av olja och andra miljövådliga 
äm nen  verkligen blir gjort.

De å tgärder som hittills har vidtagits eller p lanerats mot oljeskador har 
framför allt varit inriktade på bekämpning eller sanering. Det ä r  dock klart, 
att  sådana å tgärder  från miljövårdssynpunkt -  och på längre sikt även ur 
sam hällsekonomisk synvinkel -  måste stå tillbaka för målsättningen att 
förhindra att dylika skador överhuvudtaget uppstår.

I Sverige har nyligen en nationell utredning verkställts om dessa  pro
blem. U tredningen presen te ra r  ett program för miljösäkra s jö transporter 
(Ren T ur  -  SO U  1979:43), avsett att förverkligas i Sverige. U tredningen 
konsta tera r,  att de tta  arbete  måste utföras i internationellt sam arbete ,  men 
att Sverige "allt id  m åste  vara berett  att , om så erfordras,  införa de natio
nella särbes täm m elser  som betingas av våra känsliga kustmiljöer och vår
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värdering  av miljön". I själva programförslaget ingår en kartläggning av de 
internationella organisationer och avtal som har relevans för miljöskyddet i 
sam band  med sjötransporter .

Vår uppfattning är, att de nordiska sam arbetsorganen har ett speciellt 
ansva r  i de tta  sam manhang. Det som i den svenska utredningen framhållits 
som motiv för speciella svenska  nationella å tgärder, nämligen kustmiljöer
nas speciella känslighet och en hög värdering av miljön som livsvärde, kan 
i lika hög grad stå som motiv för en gemensam nordisk satsning. De flesta 
av de konkreta  problemlösningar som skisseras i u tredningen, är mer eller 
mindre direkt ti llämpbara även i andra  nordiska länder. Andra motiv för ett 
u tvidgat nordiskt sam arbete  på detta  område är att det givetvis är en fördel 
om lagstiftning och bes täm m elser  på om rådet ä r  så enhetliga som möjligt 
samt att många övervaknings- och rapporteringsfunktioner föru tsä t ter  in
timt sam arbete  mellan myndigheterna i olika länder.

U tan att göra anspråk  på att p resentera  en ens tillnärmelsevis komplett 
för teckning över  de de lom råden , på vilka åtgärder kunde sättas in, vill vi 
dock peka  på  några å tgärder som kunde få positiva effekter:

-  skärpt övervakning av efterlevnaden av redan gällande (delvis in terna
tionellt överenskom na) föreskrifter och förbud, t. ex. mot oljeutsläpp

-  införande av strängare sanktioner mot överträdelser av sådana före
skrifter,  helst på internationell nivå, men i varje fall inom Norden

-  strängare säkerhetskrav när det gäller t. ex. tankfartygens konstruktion 
(exempelvis krav på dubbelbo ttnade skrov) och utrustning

-  tä tare  utprickning av farleder
-  bättre sjökort
-  eventuellt införande av lotstvång för tankfartyg
-  utbildning av sjöbefälet i miljövårdsteknik
-  u tarbetande av färdiga rutiner för sam arbete  mellan olika m yndigheter i 

de nordiska länderna t. ex. för rapportering om skador, och speciellt för 
bekämpning av redan uppkom na sådana

-  information till u tländska fartyg som kom m er till N orden  om i de nordis
ka länderna gällande bestäm m elser

-  u tvecklande av bättre bekäm pningsm etoder  och -teknik
-  g rundande av särskilda s ta tioner för tankrengöring
-  eventuellt  begränsande av oljetrafiken till ett mindre antal bestämda 

hamnar
-  eventuell anmälningsskyldighet för övervakning av gång med olje- och 

annan farlig last i nordiska farvatten , särskilt östersjöområdet.

V år mening är. att de nordiska länderna med det snaraste i samarbete 
borde u ta rbe ta  ett handlingsprogram för att ås tadkom m a miljösäkrare sjö
transporte r  av olja och andra  miljöfarliga äm nen och däref ter  utan dröjsmål 
förverkliga detta.

Vi är m edvetna  om , att många, om ej alla, av de åtgärder som ovan 
skisserats med fördel kunde och borde förverkligas på internationellt plan. 
Det ä r  därför väsentligt,  att de nordiska länderna, samtidigt med att man 
inom N orden  förverkligar åtgärder för miljösäkrare s jötransporter , på den
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internationella nivån -  exempelvis inom F N :s  rådgivande sjöfartsorgani

sation IM CO  -  sam verkar  för a tt å s tadkom m a motsvarande förbättr ingar 
på det globala planet.

Med hänvisning till vad som ovan anförts ,  hemställes att
1. N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet att i 

b rådskande  ordning u tarbeta  ett å tgärdsprogram med syfte att 
å s tadk om m a miljösäkra sjötransporter .

2. N ord iska  rådet rekom m enderar  de nordiska ländernas regeringar 
att inom internationella  sam arbetsorgan samfällt verka för att 

öv e renskom m elser  ingås med syfte a tt minska riskerna för miljö
farliga uts läpp vid sjötransporter .

Helsingfors, M arieham n och Stockholm den 5 ok tober  1979

Ilkka-C hristian  B jörklund (Skdl) 

H åkon  K yllingm ark (H)

R o lf  Sellgren (fp)

N ils D ahlm an (AS) 

Bror Lille/vist (Sd) 

M arjatta  V äänänen (K)
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B IL A G A  I . Y ttranden  (se supplem ent)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över medlemsförslaget

Till trafikutskotte t har hänvisats medlemsförslag A 573/t om nordiskt 
sam arbete  för att ås tadkom m a miljösäkra sjötransporter. Utskotte t har 
behandla t förslaget vid sina möten den 17 ok tober  1979. den 14 novem ber 
1979. den I februari 1980. den 3 mars 1980. den 16 juni 1980 och den 3 
novem ber  1980.

1 Inledning

I medlemsförslaget hemställs att N ord iska  rådet rekom m enderar  N o r 
diska ministerrådet att  i b rådskande  ordning u tarbeta  ett å tgärdsprogram 
med syfte a tt å s tadkom m a miljösäkra s jö transporter  samt att  N ord iska  
rådet rekom m endera r  de nordiska  ländernas regeringar att inom internatio
nella sam arbetsorgan  samfällt verka  för att överenskom m else  ingås i syfte 
att  minska riskerna  för miljöfarliga uts läpp vid sjötransporter .

Det anförs i förslaget a tt de s tora  naturrisker som kan bli följden av 
grundstötn ingar och andra  olyckstillbud för fartyg på ett skräm m ande sätt 
har aktualiserats  i N orden  genom  de oljekatastrofer som inträffat i nordis
ka farvatten den senaste  tiden. D et har nu enligt förslagsställarna blivit 
uppenbart  a tt ländernas beredskap  för att förhindra och bekäm pa sådana 
miljökatastrofer bö r  förstärkas.

S tora  oljeutsläpp inträffar oftast på havet och skyddet av den marina 
miljön är a priori en uppgift som föru tsä t ter  internationellt sam arbete .  De 
nord iska  sam arbe tsorganens  ansv a r  ligger i a tt  se till att det sam arbete  som 
behövs för att  förhindra och bekäm pa utsläpp till sjöss av olja och andra 
miljöskadliga äm nen  genomförs.

I Sverige ha r  nyligen i en utredning ett  program för miljösäkra sjötran
spor ter  (Ren T u r  — SO U  1979:43) presen tera ts .  I u tredningen konstateras 
att de t ta  arbete  m åste  utföras i internationellt sam arbete  men att Sverige 
alltid m åste  vara  bere t t  att införa de nationella bes täm m elser  som betingas 
av landets känsliga kustmiljöer och den nationella värderingen av miljön.

Förs lagss tällarnas uppfattning ä r  att det som i den svenska  utredningen 
framhållits som  motiv för speciella svenska  nationella åtgärder,  nämligen 
kustmiljöns speciella känslighet och en hög värdering av miljön som livs- 
värde , i lika hög grad kan s tå  som motiv för en gem ensam  nordisk satsning.

Förs lagss tällarna pekar  i förslaget på  en rad å tgärder som kunde göra 
s jö transporterna  m era  miljösäkra och anför att de nordiska länderna i 
sam arbete  borde u ta rbe ta  ett  handlingsprogram för att ås tadkom m a miljö-
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säkra s jö transporte r  av olja och andra  miljöfarliga äm nen  och däref ter  
förverkliga detta.

Det ä r  väsentligt att de nordiska länderna, samtidigt som de förverkligar 
å tgärder  för miljösäkra sjö transporter ,  på den  internationella nivån sam 
verkar  för att å s tadk om m a m otsvarande  förbättr ingar på det globala pla-

2 Remissyttranden

2.1 M ed lem sfö rs lage t har på  sedvan lig t sä tt sän ts till berörda m ynd ighe
ter och organ isa tioner fö r  y ttra n d en . Yttranden har inkom m it frå n  fö lja n d e  
in s tanser:

In ternationella

Interim Baltic Marine Environm ent Protection Commission 

N ordiska

N ordiska rådets  social- och miljöutskott 
N ord iska  o ljeskyddsunionen 

N ordens fackliga sam organisation  (NFS)

D anm ark

Industriministeriet
Forsvarsm inis terie t
Miljøministeriet
D irektoratet for E rhvervsuddanne lse  
M askinm es teruddannelsen  
Sundhedss tyre lsen  
D anm arks Rederiforening 
Foreningen a f  danske  S øassu randører  

O liebranchens Fæ llesrepræsentation  

Skibsværftsforeningen 

R uteskibenes Rederiforening
Foreningen a f  Jernskibs- og Maskinbyggerier i D anmark 

F inland

Trafikministeriet
Ministeriet för inr ikesärendena
Handels- och industriministeriet
Sjöfartsstyrelsen
Alands landskapsstyrelse
Finlands försäkringsbolags centralförbund
Finlands rederiförening
Ålands redarförening
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N o rg e

M iljøverndepartem ente t
N orges  rederforbund  og Skibsfartens arbeidsgiverforening, fe lleskontoret
N o rsk e  forsikr ingsselskapers forbund

Det norske  veritas
Rutesk ibenes rederiforening
Skibsbyggerienes landsforening

Sverige

Sjöfartsverket
Sta tens naturvårdsverk
K on cess ionsnäm nden  för miljöskydd
K om m erskollegium
G eneraltu llstyrelsen
S tockholm s handelskam m are
V ästsven sk a  handelskam m aren
Skånes handelskam m are
Landsorganisa t ionen  (LO)
S venska  arbetsgivareföreningen 

S ta tens kärnkraftinspektion  
S ta tens s trå lskyddsinsti tut 
Sveriges redareförening 
S venska  försäkringsbolags riksförbund 

Folksam

2.2 R em issin sta n ser som  i sto rt se tt tillstyrker m ed lem sförslaget 

N ord iska

N ordens fa ck lig a  sam organ isa tion  (N F S)  anför att det ä r  m ycket ange
läget att  fö rs tärk ta  å tgärder  vidtas för att å s tadkom m a miljösäkra sjö tran
spor te r  och  att det sker inom ram en för det nordiska samarbetet.

Medlemsförslget redovisa r  flera om råden  inom vilka behov av att vidta 
å tgärder  föreligger. N F S  kan i huvudsak  ansluta sig till de redovisade 
delom rådena. Särskild u pp m ärksam he t bör o ckså  ägnas åt sådana problem 
som  har  sam band m ed fartyg som under  s .k .  bekvämlighetsflagg angör 
ham nar i de nord iska  länderna. Ä ven om medlemsförslaget inte avser 
miljöfarliga land transpor te r  inom de olika länderna önskar N F S  ändock 
erinra  om behovet av up pm ärksam he t vad gäller r isker som är förknippade 
med detta.

Det ä r  önskvär t  a tt en kartläggning och samlad redovisning sker av det 
pågående sam arbete  som har anknytning till medlemsförslaget. Samtidigt 
är det lämpligt a tt genom föra  en m otsvarande redovisning av åtgärder vad 
avser  nationella program  och planer.

N F S  ti llstyrker dä ru töve r  förslaget om att N ord iska  rådet rekommende-
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ra r  de nordiska ländernas regeringar a tt  inom internationella sam arbetsor-  
gan samfällt verka  för att öv e renskom m elser  ingås med syfte att minska 
riskerna  för miljöfarliga uts läpp vid sjötransporter .

N ord iska  o ljeskyddsunionen  (N O U ) anför att medlemsforslagets inne
håll vid många tillfällen har varit föremål för uppm ärksam he t under  de 
femton å r  som unionen bestå tt  och öv e renss täm m er i stort med de prin
ciper som gällt för dess  verksam het .  Såsom  en första åtgärd i anledning av 
förslagen i be tänkande t (SO U  1979:43) ” Program för miljösäkra sjö tran
spo r te r”  fattade svenska  regeringen som m aren 1979 beslut om ett s .k .  
å tgärdsprogram , avseende  ett antal frågor som befunnits kunna upptas 
utan avvaktan  på behandling av andra  förslag i be tänkandet vilkas avgö
rande anse t ts  k räva  r iksdagens m edverkan.

D en huvudsakliga överenss täm m elsen  mellan detta  å tgärdsprogram, 
som redan satts  i verket,  och den i medlemsförslaget fö rekom m ande för
teckningen över  potentiella å tgärder  som i första hand borde kunna upptas 
på ett nordiskt handlingsprogram för miljösäkrare sjö transporter ,  är påfal
lande.

Det svenska  å tgärdsprogram m et redovisades vid N O U :s  rådsm öte  hö s
ten 1979, varvid beslöts att råds ledam öterna  skulle verka för vidtagande av 
m otsvarande  å tgärder  i de övriga länder.

Helsingforskonventionen av 1974 innehåller bestäm m elser till skydd för 
Östersjöns marina miljö, vilken trädde  i kraft i början av maj 1980.

En internationell överenskom m else  med enahanda  syfte och liknande 
innehåll men med allmän räckvidd utgöres av 1973 års havsförorenings- 
konvention  i den lydelse den  erhålli t genom de på en internationell konfe
rens i L ondon  1978 antagna protokoll,  vilkas ikraftträdande fortfarande är 
en öppen fråga.

N O U  an se r  syftet med medlemsförslaget bäst kunna ti llgodoses genom 
åtgärder  av de nordiska regeringarna var  för sig eller i förekom m ande fall 
efter sam råd ,  som N ord iska  rådet torde böra  rekom m endera  de nordiska 

länderna att  överväga  i anslutning till de framlagda åtgärdsprogramm en. 
D ärem ot anser  N O U  icke tillrådligt att  nu söka ås tadkom m a ytterl igare 
in ternationella ö ve renskom m elser  i syfte att minska riskerna för miljöfar
liga u ts läpp vid sjötransporter .

D anska

R u tesk ibenes R ederiforen ing  s töder förslaget men u nd ers tryker  a tt man 
inte bö r  införa nordiska  regler som medför sådana  o m kos tnader  a tt de 
nordiska  rederiernas konkurrensförm åga  försämras.

F inländska

M inisteriet fö r  inrikesärendena  anför att det är nödvändigt att  förbättra  
säkerheten  inom sjöfarten både för miljövården och på grund av ekonomis-
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ka och mänskliga faktorer.  Man kan minska olycksrisken för fartyg som 
transpo r te ra r  miljöfarlig last genom att effektivera i synnerhet förebyggan
de å tgärder t. ex. genom effektivare övervakning av uts läpp av farliga 
äm nen , skärpt övervakning av s tadganden och bestämm elser ,  förbättring 
av sjöfartens säkerhetsfak torer  och utbildning samt förbättrat informa

tionsutbyte .
Flera av de ovannäm nda  fak torerna  behandlas i internationella organisa

tioner och framför allt i F N :s  III s jörättskonferens och i IM CO på rege
ringsnivå. H elsingforsavtalet. som trädde i kraft under  1980, följer i de 
viktigaste delarna i fråga om sjöfarten de exis terande internationella av ta 
len om skydd av havet. Sedan Helsingforsavtalet underskrivits ti llsatte den 
tem porära  skyddskom m issionen  för Östersjön  1976 en arbetsgrupp för 
sjöfart, vars uppgift har varit att  behandla  i synnerhet de sjöfartsfrågor som 

gäller Ö stersjös ta terna.
Med beak tande av de exis terande  internationella avtalen om sjöfart och 

skydd av den marina miljön (bl. a. IM CO-avtalet samt London-,  Oslo- och 
Helsingforsavtalet) s töder ministeriet för inrikesärenden medlemsförslaget 

men anför att
1. Det borde övervägas att rekom m endera  ministerrådet att utreda hur 

s jö transporternas säkerhet ur m iljöskyddssynpunkt kunde ökas på natio

nell nivå.
2. Det borde övervägas att avge en rekom m endation  till de nordiska 

regeringarna att inom ramen för internationella organisationer vidareut
veckla bestäm m elserna  i ex is terande  avtal rörande sjöfartens miljösäker
het eller att vid behov utveckla  nya avtal för att undvika risken med 
miljöfarliga uts läpp i sam band med sjötransporter .

Trafikm inisteriet konsta te ra r  att råolja och oljeprodukter utgör övervä

gande delen av det miljöfarliga gods som transporteras  sjöledes i Finland. 
Gifter, kemikalier och andra  skadliga äm nen transporteras  också, men 

uppgifter angående varuslag, mängder och transport leder  har inte publice
rats.  En sådan undersökning borde utföras.

T ro ts  en s tor t ransportpres ta tion  har  o lyckor med näm nvärda  oljeut
släpp som följd inte skett längs finländska farleder sedan början av 1970- 
talet.  D etta  faktum bero r  enligt trafikministeriets uppfattning på följande 
huvudorsaker:

1. Det farledsförbättr ingsprogram som igångsattes efter några allvarliga 
oljeolyckor har  höjt de viktigaste oljefarledernas dimensionerings- och 
utprickningsnivå till en standard  som i praktiken närm ar sig förslagen i 
utredningen " R e n  T u r ” .

2. S törsta  delen av dis tributionstrafiken längs kusterna  sker numera 
med fartyg som beträffande konstruktion och utrustning väl m otsvarar de 
förslag som ställts i utredningen ” Ren T u r” . Med dessa  fartyg sköts även 
en del av råoljeimporten.

3. Finland har lotstvång och de finländska sjömännens yrkesskicklighet 

s tår  på hög nivå.
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Risken för t . o . m .  s tora  o ljeskador föreligger dock alltjämt och bör 

minskas med alla till buds stående medel. Det svenska betänkandet ” Ren 
Tur, program för miljösäkra s jö transporte r”  innehåller ett omfattande och 
värdefullt bakgrundsm aterial till u tgångspunkt för arbetet.

Enligt trafikministeriets  uppfattning är de viktigaste  verksamhetslinjerna 
för arbetet att förbättra  farledssäkerheten  i Finland följande:

1. S jöfartsstyrelsens far ledsförbättr ingsprogram bör fortsätta  och p ro 
gram met bö r  tillförsäkras ti llräckliga budgetm edel.  Dimensionerings- och 
utprickningsnivån bör höjas på vissa farledsavsnitt. Oljefarledsnätets 
längd kan förkortas endast  genom att minska antalet oljehamnar.

2. Av så många fartyg som möjligt med miljöfarlig last bör krävas en 
konstruktions- och u trustningsnivå av det slag som beskrivs i utredningen 
” Ren T u r” . U tredningen hänvisar till ett  undersökningsresulta t enligt 
vilken uts läpp kan undvikas vid 9 0 %  av grundstötnings- och kollisions- 
olyckorna om fartygen är försedda med dubbelbotten och sidotankar. 
Enligt trafikministeriets åsikt kan procenttalet under finländska förhållan
den vara ännu högre.

3. E tt  lotstvång av nuvarande  slag bör upprätthållas. Vidare bör man 
överväga  möjligheten att u ts träcka  lotstvånget att gälla hela Östersjön för 
fartyg med m er än t. ex. 100000 t. oljelast.

L o tsa rnas  fortbildning b ör  ägnas ännu större uppm ärksam het än vad 

som nu ä r  fallet.
4. F ö r  att begränsa  uppstådda oljeutsläpp bör lotsar och tankfartygsbe- 

fäl erhålla skolning för oljebekämpning. Tankfartygen och lämpliga punk
ter utmed oljefarlederna bör utrustas med effektivt oljebekämpningsmate-

Trafikministeriet ä r  av den åsikten att man i Finland nått längre än i 
Sverige då det gäller att för vissa praktiska frågor förverkliga de riktlinjer 
som dras  upp i " R e n  Tur,  program för miljösäkra s jö transporter” .

Alla möjligheter har emellertid ännu inte uttömts.  Många problem är till 
sin art sådana att ett handhavande på nordisk nivå kan vara motiverat. 
Trafikministeriet är berett  att ställa sin sakkunskap  till förfogande om ett 
dylikt arbete  eventuellt  igångsätts.

H andels- och industrim in isteriet anser  att åtgärder för ökad säkerhet 
inom sjöfarten i första  hand bör genomföras via exis terande internationella  
organisationer. F rågan om nordiskt sam arbete  för ås tadkom m ande av 
miljösäkra s jö transporte r  bör handläggas även inom N ordiska ministerrå
det. Den utredning som man nyligen gjort i Sverige (Ren T ur  -  SOU 
1979:43) är synnerligen värdefull i den meningen, att däri på  ett mycket 
konkret sätt skisseras upp  ett på ekonom iska  sanktioner baserat sys tem för 
uppnående av säkrare  sjötransporter .  Effektiva å tgärder på Östersjön är 
dock tänkbara  endast  om alla k usts ta te r  inom området deltar. Därför 
spelar arbete t  inom ram en för Helsingforskonventionen en central roll i 
fråga om Östersjön.
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F inlands fö rsäkringsbo lags cen tra lförbund  som har inhämtat S jö försäk
ringsbolagens fö ren in g s  u tlå tande anser  å tgärder ägnade att förhindra 
miljöskador till sjöss vara en viktig fråga, som det är angeläget att å tm ins
tone  delvis b ereda  på sam nordisk  bas. Det ä r  skäl att fästa uppm ärksam he
ten även vid skador som kan förorsakas av andra  miljöfarliga ämnen än 
olja, som i växande omfattning transporteras  till sjöss.

Centra lförbundet anslu ter sig till medlemsforslagets uppfattning om u t
vecklingen av de uppräknade  delom rådena, men framhåller att vissa av 
fartygens säk e rhe tsbes täm m elser  om de enbart tillämpas på nordiska far
tyg vore ägnade att  höja rederiernas om kos tnader  och därigenom minska 
den  internationella  konkurrensförm ågan. Därför borde man efters träva  att 
sådana ändringar, som i betydande grad inverkar på fartygens teknik, 
godkänns  internationellt och att kontinuerlig uppm ärksam het ägnas far- 
ledsförbättr ingar och speciell övervakning av farliga passager. Sjökorten 
kan förbättras  och vikten av att ha den senaste rättade upplagan av sjökort 
om bord  kan inte nog unders trykas .

C entra lförbundet s töder förslaget.
Å lands landskapsstyre lse  har i ärendet hört landskapets delegation för 

o ljeskyddsärenden och konsta te ra r  att ifall de nämnda förslagen förverkli
gas, höjs säkerheten  för sjö transporterna  betydligt. I synnerhet u tveck
lande av bättre  teknik för bekämpning av löskomm en olja och begränsning 
av tankfartygstrafik till ett mindre antal bestäm da ham nar är av stor 
betydelse.

N orska

R u tesk ib en es rederiforening  s töder förslaget men betonar att nordiska 
regler på om rådet inte bör vara så stränga att rederiernas ökade kostnader 
hindrar dem  från att kunna konkurre ra  med andra  nationers fartyg som fritt 
kan operera  i nordiska  farvatten. Rederiföreningen anser det viktigt att 
rådet a rbe ta r  för att frågan om miljösäkra s jö transporter  också behandlas 
inom internationella sam arbetsorgan.

N o rske  fo rsikringsse lskapers fo rb u n d  ti llstyrker förslaget. Förbundet 
anför att förslaget borde ha gällt samtliga miljöfarliga transporter  och inte 
bara  till sjöss. Insa tser  är v idare påkrävda  för att bekäm pa skadeverkning
arna av inträffade olyckor.

D et norske veritas  s töder medlemsförslaget. Det ä r  en fördel att regler 
och påbud i s törsta  möjliga uts träckning får internationell giltighet särskilt 
när  det gäller fartygs konstruktion  och utrustning. Det norske veritas 
påm inner i sam m anhanget om det regelverk som IMCO antog 1978, vilket 
kom m er att få om fattande  inflytande på exis terande och nya oljefartyg. 
Den mänskliga faktorn  ä r  den primära orsaksfaktorn  både när det gäller 
förorening och olyckor. D enna sida av problemet bör därför få framträdan
de plats anför Det norske veritas och hänvisar till projektet " Å rsak s sam 
m enhenger  ved kollisjon og grundstø tn ing”  som beräknas slutföras 1980.
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K om m ersko lleg ium  anför att målsättningen att uppnå  miljösäkra sjötran

sporter  är y tters t e f ters trävansvärd . Kollegiet ställer sig i princip inte 
negativt till att ett handlingsprogram framtas för de tta  ändamål,  men menar 
att det ligger en risk i att  omedelbart  sätta  de tta  i kraft då å tgärder som 
ensidigt an tas  och  genomförs av de nordiska länderna av tredje part kan 
uppfattas som diskrim inerande. Kollegiet finner det m er  angeläget att 
for tsätta  och hellre utvidga det redan igångvarande nordiska och in terna
tionella sam arbete t ,  eventuellt  med ett gemensamt handlingsprogram som 
bas. Många av de å tgärder  som uppräknas  i medlemsförslaget har redan 
uppm ärksam m ats  och ä r  i flera fall föremål för behandling eller genomför
da. Kollegiet finner det viktigt och naturligt med internationellt sam arbete  
bl. a. därför a tt  det ofta är otillräckligt att enbart  kunna påverka  fartyg som 
för nordisk flagg. Sjöfarten på de svenska  h am narna  sker till ca  80 procent 
med u tländska fartyg.

Ett om fattande internationellt sam arbete  sker, framför allt inom ramen 
för IM CO , dä r  de nordiska  länderna  i vissa frågor varit pådrivande. Inom 
ram en för IM CO  har  bl. a. 1973 års havsföroreningskonvention, M A R 
PO L, u tarbeta ts  varvid de internationella miljöskydds- och säkerhetskra
ven höjts. D enna  k onvention har dock  inte t ill trätts av Sverige. M A RPOL- 
protokollet,  vilket antogs 1978 har därem ot till trätts av Sverige (mars 
1979). Protokollet jä m te  bilagor innehåller b l .a .  detaljerade tekniska krav 
på konstruk tion , u trustn ing och drift av oljetankfartyg samt bestäm m elser 
om inspektion och certif iering av sådana fartyg.

Kollegiet anser  a tt ett om fattande  handlingsprogram med en direkt ensi
dig nordisk ti llämpning sannolikt inte är en framkomlig väg. U pprä ttar  de 
nordiska länderna ett gem ensam t handlingsprogram, som dels kan genom 
föras av de nordiska länderna  inom ramen för internationell praxis och dels 
kan utgöra gem ensam  bas och utgångspunkt för ett gem ensam t nordiskt 
uppträdande i olika internationella fora, inte minst i fråga om N ordsjön och 
Ö stersjön , ä r  detta  en väg som enligt kollegiets mening i första hand bör 
beträdas.

S tockho lm s handelskam m are  anför att u tgångspunkten för handlings
program m et, som p resen te rades  i Ren T u r  1979, var densam m a som för- 
slagställarnas, nämligen, att  den marina miljöns känslighet för uts läpp är 
dokum entera t  stor.  F ram för allt oljeutsläppen i nordiska farvatten under 
senare  tid ger anledning till oro.

K am m aren  har  självklart inget att invända mot medlemsforslagets mål
sättning att u tarbeta  handlingsprogram för att ås tadkom m a miljösäkra 
sjö transporter  men vill framhålla angelägenheten av att svenska  (eller 
nordiska) å tgärder  u tform as i harmoni med pågående internationellt s am ar
bete. Sverige och N orge t. ex. har tagit m ycket aktiv del i m iljöskyddsarbe
tet inom IM CO  u nder  senare år. Senast i mars 1979 undertecknade Sverige 
M A RPO L-pro tokolle t  (1978). D enna överenskom m else  ställer långtgående

Svenska
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krav på både  redare och myndigheter. Att i dagens läge häru töver vidtaga 
ensidiga åtgärder  skulle kunna uppfattas som diskriminerande av viktiga 
handelspartners .  Många av de förslag motionärerna ger exempel på är 
sådana som nu redan regleras inom ramen för lM C O 's  arbete.

K am m aren  vill härm ed på intet sätt ställa sig negativ till ett vidgat 
sam arbete  mellan de nordiska länderna på detta område. K am m aren  är 
dock av den meningen att de nordiska länderna samfällt bör driva miljöfrå
gorna  i gängse internationella sam arbetsorgan.

K am m aren  har vidare uppfattningen att stora sam ordningsvinster står 
att vinna på det operativa planet.

Oljeutvinningen i N ordsjön och därm ed sam m anhängande verksamhet 
innebär s tora  risker för de nordiska ländernas kustområden. Östersjön 
med sin y tterst känsliga bräckvattenm iljö  fordrar hög beredskap även för 
sm ärre  uts läpp. I det senare fallet bör dock frågan drivas vidare inom 
ram en för H elsingforskonventionen.

S am m anfattn ingsvis  vill all tså kam m aren  unders tryka  vikten av att det 
förebyggande arbete t för skyddet av den marina miljön bör fortsätta i 
internationell sam verkan . Ensidiga aktioner kan bara upplevas som diskri
minerande av tredje part . K am m aren  är positiv till en operativ samordning 
på nordisk basis för skyddet av den marina miljön.

V ästsvenska  handelskam m aren  ti llstyrker medlemsförslaget.
S kånes handelskam m are  anför att eftersom de nordiska länderna till

sam m ans rep resen te ra r  om fattande  kustom råden samtidigt som de nordis
ka farvattnen inte sällan är svårnavigerade ä r  det angeläget att sjöfartens 
säkerhetsprob lem  kontinuerligt diskuteras .  Med hänsyn till behovet av 
nära sam arbete  i räddnings- och 'saneringsaktioner finner handelskam 
maren det motiverat med närm are  nordiska kontak ter i frågan.

U tredningen " R e n  T u r”  SOU 1979:43 framför omfattande förslag på 
om rådet av vilka den svenska  regeringen redan beslutat genomföra vissa 
åtgärder. H uruvida  ett särskilt gem ensam t handlingsprogram på om rådet i 
positiv riktning skulle kunna påverka  det pågående arbetet i respektive 
land undandrar  sig handelskam m arens  bedömning. Däremot ä r  det na tur
ligtvis angeläget om de nordiska länderna på det praktiska planet har 
möjligheter att u tby ta  e r farenheter  beträffande miljösäkra sjötransporter . 
Särskilda sam ordningsproblem  gör sig gällande i vissa u tsatta farledsområ- 
den som exem pelvis  Öresund.

Vad gäller förslagsställarnas önskemål att ett tilltänkt handlingsprogram 
utan dröjsmål borde genomföras får handelskamm aren fästa uppm ärksam 
het på det om fattande  internationella arbete  som bedrivs inom området 
t. ex. inom IMCO.

Ett genomförande av eventuella  gem ensam m a nordiska å tgärder bör ske 
först efter beak tande av internationella överenskommelser .

H ande lskam m aren  kan slutligen instäm ma i förslagsställarnas uppfatt
ning att de nordiska ländernas regeringar inom internationella  samarbets-
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organ samfällt bör verka  för att överenskom m elser  ingås med syfte att 
minska riskerna för miljöfarliga u ts läpp vid s jötransporter .

Landsorgan isa tionen  i Sverige  (LO) delar den i medlemsförslaget fram

förda åsikten att s jö transporternas  miljörisker b ehöver  bevakas bättre och 
minskas. F lera  av de å tgärdsom råden  förslagsställarna pekar på är mycket 
viktiga.

LO anser  dock att framsteg på detta  om råde i första hand bör ske genom 
utveckling av den nationella verksam heten  på sjö transportom rådet ,  varvid 
givetvis sam ordning mellan de nordiska länderna är viktig.

LO ins täm m er inte i förslaget att de nordiska länderna i sam arbete  
snarast skall u ta rbe ta  ett handlingsprogram samt utan dröjsmål förverkliga 

detta. D ärem ot anser  LO  det vore lämpligt att genomföra en jäm förande 
kartläggning av nu gällande nationella program och planer. Av en sådan 
inventering följer autom atiskt uppslag för regeringarna till å tgärder i den 
mån klara eftersläpningar råder  eller det exis tera r i övrigt påtagliga miljö
problem på grund av s jö transporterna.

Det sagda innebär inte att LO ser negativt på ett eventuellt gemensamt 
nordiskt handlingsprogram inom om rådet utan bara att det för närvarande 
synes innebära  en byråkra tisk  omgång som inte är nödvändig.

LO kan ti llstyrka förslaget, att de nordiska ländernas regeringar uppm a
nas inom internationella sam arbetsorgan gemensamt verka för att ö verens
kom m elser ingås med syfte att minska riskerna för miljöfarliga utsläpp vid 
sjötransporter .

Svenska  arbetsg ivarefören ingen  har för sin del inte något att erinra mot 
medlemsförslaget om nordiskt sam arbete  för att ås tadkom m a miljösäkra 
s jötransporter .  Vid den närm are  utformningen av detta  sam arbete  bör av 
S venska  arbetsgivareföreningen åberopade synpunk te r  i Sveriges redare 
förenings y ttrande  till jo rdbruk sdep ar tem en te t  vara vägledande.

S ta ten s  na turvårdsverk  delar förslagsställarnas uppfattning att ett p ro
gram för miljösäkra sjö transporter  av det slag som lagts fram i betänkandet 

SOU 1979:43—45 i stor uts träckning bör vara ti llämpbart i de övriga 
nordiska länderna. På sam m a sätt kan det i dessa  länder förekomma 
utredningar och överväganden  på om rådet som det vore av värde för 
Sverige att få ta närm are  del av. Skyddet av havsmiljön förutsä t ter  också  i 
hög grad internationellt sam arbete .

En betydande grad av nordiskt och annat internationellt sam arbete  sker 
redan nu när det gäller sjöfartens miljöproblem. Det svenska  internationel
la engagemanget för närvarande gäller till allra största delen sam arbetet 
inom Heisingforskonventionen och M A RPOL-protokollet.  Många av de 
delom råden som angivits i medlemsförslaget är föremål för behandling i 
olika kom m ittéer och a rbe tsgrupper  i de båda konventionerna.

O m ett u töka t och  m er organiserat nordiskt sam arbete  om sjöfartens 
miljöproblem än det nuvarande kom m er till stånd bör detta utformas med 
hänsynstagande till övriga internationella aktivite ter på området.  U r 
16—10-329. N ordiska rådet
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svensk  synpunkt måste sam arbetet inom H elsingforskonventionen ges hög 
prioritet.  Enligt na turvårdsverke ts  mening bör ett nordiskt sam arbete  för 
att å s tadkom m a miljösäkra sjö transporter så långt möjligt inriktas på att få 
å tgärderna  accep te rade  och ti llämpade av övriga Ö stersjö länder inom 
Helsingforskonventionens ram.

N a tu rvårdsverke t  anser  att det finns flera delom råden när det gäller att 
å s tadkom m a miljösäkra s jö transporter  som bör lämpa sig för nordiskt 

sam arbete .  1 betydande uts träckning sker också  sådant sam arbete  redan i 
dag. Verket vill för sin del, främst med tanke på havsskyddskonventio- 
nerna, än d å  tillstyrka att förutsättn ingarna för ett fastare organiserat nor
diskt sam arbete  enligt förslagsställarnas intentioner närmare prövas. En 
sådan utredning bör dels klarlägga om det är lämpligt eller möjligt att 
u tarbeta  ett gem ensam t å tgärdsprogram  enligt medlemsförslaget. dels ge 
förslag på om råden  som bör ingå i ett sådant program.

S jö fa rtsverke t anför att förslagsställarna till stor del bygger sitt förslag 
på svenska  betänkandet Ren Tur.

De problem som förslagsställarna tar upp kan te sig olika för de olika 
nordiska länderna. S jöfartsbetingade miljöproblem i Östersjön är en ange
lägenhet för alla strandsta ter ,  inte bara  de nordiska. Den miljövårdspolit ik 
som bör föras måste därför utformas i samförstånd med samtliga östersjö- 
stater. Sådant sam arbete  äger också  rum, främst inom ramen för den s. k. 
Helsingforskonventionen, och berör  de viktigaste punkterna  som berörts  i 

förslaget.
Det "m il jö h o t"  som kan riktas mot kusterna  kan också gestalta sig olika 

i olika länder. Å tgärder i de olika länderna kan därför i rätt s tor u ts träck
ning behöva utformas olika all tefter ” ho tb i ldens"  utseende.

Sjöfartsverket vill u töver  vad som sagts i det föregående framhålla  att 
redan nu förekom m er ett u tvecklat sam arbete  mellan de nordiska länder
nas m yndigheter rörande havsmiljöfrågor, särskilt i samband med IMCO- 
frågor.

S jöfartsverket föreslår att man till en början begränsar sig till en närmare 
studie av gem ensam m a nordiska problem och förutsättningar för gem en
sam m a lösningar som underlag för ett eventuellt beslut om ett gemensamt 
å tgärdsprogram.

S ta ten s  s trå lskyddsin s titu t konsta tera r  att transporter  av radioaktiva 
ämnen i svenska farvatten  skall ske under iakttagande av transportreglerna 
i den s .k .  IM DG -koden (International Martime Dangerous Goods Code). 
Även i D anm ark och Norge har IM DG -koden införlivats med nationell rätt 
av respektive sjöfartsmyndighet m edan situationen i Finland inte är helt 
känd av institutet. I praktiken följer dock enligt uppgift de finska rederier
na IM DG -koden vid transporte r  av farligt gods.

Mellan de nordiska länderna förekom m er också  ett visst sam arbete  vad 
avser  t ransporte r  av radioaktiva ämnen. Samordningen av detta arbete 
sker  via N ordiskt kontaktorgan för a tomenergifrågor (NKA). Strålskydds-
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institutet vill här framföra den uppfattningen att  det är angeläget att detta 
arbete  ges möjlighet att fo r tsä t ta  och att a rbe tsom råde t lämpligen utökas 
till att också  om fatta  sam ordningsfrågor vid sjöolyckor med fartyg tran 
spor terande radioaktiva  ämnen.

S trå lskyddsinstitu tet s töder därför medlemsförslaget. Dock erinrar strål- 
skyddsinstitu tet särskilt om  att h itti llsvarande erfarenheter  visar att risken 
för miljöpåverkan är klart dom inerande vid olje transporter jäm fört  med 
sjö transporter  av radioaktiva ämnen.

K o ncessionsnäm nden  fö r  m iljöskydd  har inte funnit anledning till erin
ran mot medlemsförslaget.

Svenska  fö rsäkringsbo lags riksförbund  delar förslagsställarnas uppfa t t
ning om vikten och nödvändigheten  av å tgärder till förhindrande av miljö
skador till sjöss.

N ä r  det gäller den  i punkt 2 upptagna frågan om nordisk sam verkan i 
in ternationella organ bör påminnas om det omfattande och relativt fram 
gångsrika arbete  som pågår inom det internationella sjöfartsorganet IM CO 
i syfte att  å s tadkom m a miljösäkrare transporter .  Ytterligare ett bevis på 
resultatet av nordiskt och internationellt sam arbete  är 1974 års konvention 
om skydd av ös ters jöom råde ts  marina miljö.

Mot bakgrunden av detta  kan måhända en rekom m endation  om ökade 
gem ensam m a å tgärder i det internationella arbete t att å s tadkom m a mera 
miljösäkra sjö transporter  förefalla överflödig. Riksförbundet vill dock med 
hänsyn till sakens betydelse  inte m otsä tta  sig att saken tas upp till b ehand
ling inom N ord iska  rådet.

F olksam  anför att det förslag till program för miljösäkra transporte r  som 
presen tera ts  i SO U  1979:43 återspeglar väl de problem som snarast möjligt 
bör lösas och även de å tgärder som måste vidtagas i de tta  sam manhang 
inom en nära framtid -  såväl nationellt som internationellt .

F ör  närvarande  pågår en om fattande undersökning inom såväl sjöfarts
verket som det internationella sjöfartsorganet. IM CO, i syfte att å s tadkom 
ma miljösäkrare transporter.  Folksam ser gärna att dessa  frågor även 
behandlas  inom N ord iska  rådet för att därm ed ytterl igare unders tryka  
betydelsen av att dessa  väsentliga problem löses.

2.3 R em issin sta n ser som  avstyrker eller stä ller sig tveksam m a till m ed 
lem sförslaget

N ord iska  rådets social- och m iljöu tsko tt hänvisar till att det för n ärva
rande finns fyra rekom m endationer  på N ordiska rådets dagordning, som 
berör  de problem som aktualiseras i medlemsförslaget. U tskotte t  hänvisar 
vidare till H elsingforskonventionen som trädde i kraft i början av maj 1980. 
K onventionen avse r  såväl uts läpp från fartyg som landbaserade utsläpp. 
In terim skom missionen har tillsatt a rbetsgrupper  varav en behandla r för
oreningar från fartyg. Vid Ö stersjökom m issionens möte i Helsingfors i maj 
1980 behandlades en rapport om säkerhet på fartyg och förebyggandet av
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föroreningar. F lera rekom m endationer  antogs angående oljebekämpning, 
om positionsrapportering  för fartyg i Östersjön  m.fl.  U tskotte t hänvisar 
vidare till IM CO -konventionen och M A R POL-konventionen. Utskotte t 

avs ty rker  medlemsförslaget.

D anska

Industrim in isterie t har dryftat medlemsförslaget med och mottagit svar 
d ärom  från fo rsvarsm in is terie t, m iljøm inisteriet, d irektora tet fo r  erhvervs
uddannelse, m askinm esteruddannelsen  og sundhedsstyrelsen .

N är det gäller den i förslaget föreslagna åtgärden att skärpa övervakning 
av efterlevnad av redan gällande föreskrifter och förbud konsta tera r indu
striministeriet att två  fa r tygsinspektörer har tillsatts för att kontrollera att 
u t ländska fartyg i d anska  ham nar  uppfyller gällande internationella  säk e r
hetsbes täm m elser .  Vidare konsta teras  att i d ecem ber 1980 i folketinget 
framlagts lagförslag angående skydd av havsmiljön. Förslaget innebär 
betydligt ökade kontrollmöjligheter jäm fört  med de nu gällande reglerna.

N ä r  det gäller den i medlemsförslaget föreslagna åtgärden att  införa 
strängare  sanktioner mot överträdelse  av gällande föreskrifter, helst på 
internationell nivå, men i varje fall inom N orden  hänvisas till miljöminis
terns svar på en fråga från miljø- og planlægningsudvalget.  Av svaret 
framgår att miljöministern inte anser  att strafframen i lagförslaget om 
skydd av havsmiljön bör omfatta  längre fängelsestraff än ett år i enlighet 
med förslaget.

N är  det gäller den i medlemsförslaget föreslagna åtgärden att införa 
strängare säkerhetskrav  när det gäller t. ex. tankfartygens konstruktion 
anser  man från dansk  sida att tiden ännu inte är mogen för att på nordiskt 
plan överväga krav om tankfartygs konstruktion  och utrustning som skulle 
gå längre än protokoll 1978 till SO LA S-konventionen  1974.

N ä r  det gäller den i medlemsförslaget föreslagna åtgärden att företa 
tätare utprickning av farleder anförs att danska  farvtten är tätt och ända
målsenligt u tprickade samt att utprickningen i samtliga danska  farvatten 
har noggrant genom gåtts  i sam band med övergången till IALA-system A i 
augusti -  sep tem ber 1980.

Det anförs att det ex is tera r ett gott sam arbete  de nordiska länderna 
emellan kring produktion av sjökort samt att man i Danmark har påbörjat 
en genomgripande uppm ätning av samtliga danska  farvatten.

N är  det gäller förslaget att eventuellt införa lotstvång för tankfartyg 
anförs att  D anm ark  ha r  påbörjat förhandlingar med svenska s jøfartsmyn
digheter och kom m er att  föreslå förhandlingar med andra Ö stersjös ta ter i 
syfte att upprä tta  avtal om bruk av lots för vissa tankfartyg destinerade för 
ham nar i d essa  länder.

N är  det gäller den i medlemsförslaget föreslagna åtgärden att  utbilda 
sjöbefäle t i miljövårdsteknik anförs att problemen kring miljöförorening 
och  miljösäkra sjö transporter  inte har d iskuterats mellan de skandinaviska
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länderna på skolnivå. Om det anses  önskvär t  ä r  man från dansk sida villig 
att koord inera  de nord iska  ländernas utbildning i miljövårdsteknik samt att 

ta  initiativ till t . e x .  sem inarium  dår dagens situation och möjliga åtgärder 

kunde d isku teras  och  där man eventuellt  kunde beslu ta  om likartade mål
sättningar när det gäller undervisning i ämnet.

N ä r  det gäller den i medlemsförslaget föreslagna åtgärden att u tarbeta  
färdiga ru tiner för sam arbete  mellan olika m yndigheter i den nordiska 
länderna finner inte miljöstyrelsen behov  föreligga av ytterligare åtgärder 
på de tta  område.

Beträffande den i medlemsförslaget föreslagna åtgärden att förbättra  
information till u tländska fartyg som kom m er till N orden  om de nordiska 
ländernas gällande bes täm m elser  anser  miljöstyrelsen det inte ändam åls
enligt att u ta rbe ta  gem ensam  publikation om havsm iljöbestämm elserna i 
N orden. O rsaken  är dels att det gäller olika internationella regler på 
havsm iljöom rådet i och u tanför  Östersjön och dels att den nationella 
lagstiftningen varierar länderna emellan.

N ä r  det gäller u tveck lande  av bättre  bekäm pningsm etoder  och -teknik 
anser  miljöministeriet det inte u teslutet att N ord iska  rådet skulle kunna 
främja u tvecklingen av denna  teknik genom att stödja eventuella fo rsk
ningsprojekt.

Miljöministeriet finner inte anledning att överväga etablering av särskil
da s ta tioner för tankrengöring. Ej heller ser man från ministeriets sida 
möjlighet att begränsa  antalet av de ham nar som för närvarande tar  emot 
olja.

Från  dansk  sida ä r  man in tresserad  av att det öppnas möjlighet för 
u tvidgad anmälningsskyldighet för tankfartyg samtidigt som man ä r  tvung
en att konsta tera  att det inte är sannolikt att internationell enighet därom  
kan uppnås.

Enligt D anm arks R ederiforen ing  föreligger inget behov för ytterligare 
föranstaltn ingar i syfte att ytterligare beskydda  miljön när det gäller sjö
transporter .  E n  rad internationella konventioner på om rådet har ännu inte 
trätt  i kraft.

Kraven  på tankfartygens konstruktion har skärpts genom protokoll 1978 
"R ela ting  to the International Convention for the Prevention o f  Pollution 
from Ships 1973” . Det kan inte anbefallas att  ställa strängare krav på 
tankfartygens konstruktion , dest inerade  på danska ham nar,  än sådana som 
ingår i internationella överenskom m elser .

Rederiföreningen ä r  bekant med att de nordiska  länderna redan sam ar
betar  på ett u tm ärk t sätt kring utprickning av farleder.

Införandet av lotstvång torde inte förbättra  säkerheten  väsentligt.
Beträffande utbildning i miljövårdsteknik påpekas  att IM CO antog år 

1978 ” International C onvention  on Standards o f  Training, Certification 
and W atchkeeping for S eafa re rs”  som bl. a. innehåller krav om utbildning 
för sjöbefäle t i miljövårdsfrågor.
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Rederiföreningen ser ingen orsak  att  begränsa oljetrafiken till ett mindre 
antal ham nar  eftersom  det kunde innebära större risk för kollision.

Rederiföreningen avs ty rker  medlemsförslaget.
Foreningen a f  Jernskibs- og M askinbyggerier i D anm ark  anser att det 

arbete  som pågår inom Intergovernm ental Maritime Consultation Organi
zation (IMCO) ti llgodoser föreliggande behov av att förbättra  sjösäkerhe-

O liebranchens F æ llesrepræ sentation  hänvisar till det rem issvar som 
D anm arks Rederiforening avgivit.

F inländska

S jö fa rtsstyre lsen  framhåller att sedan IM CO inrättats har det utarbetats  
flera internationella avtal och s tadganden om säker sjöfart och bekäm 
pande av m iljöskador samt att de tta  måste anses vara den rätta vägen, ty 
på grund av sjöfartens internationella karak tär  kan man inte med ensidiga 
åtgärder  från enskilda s ta ter  eller grupperingar av små stater  åstadkom m a 
avsedda effekter.

Sjöfartsstyrelsen framhåller vidare att alla i medlemsförslaget framlagda 
förslag (utom minskningen av antalet oljehamnar) behandlas för närvaran
de i olika internationella eller nationella sammanhang.

F ö r  Finland ä r  Ö stersjön  och dess  miljöproblem av största  vikt. Därför 
borde  ti llvägagångssättet vara  att först föra d iskussioner mellan östersjö- 
s ta terna  och däref ter  föra fram möjliga förslag på internationell nivå.

Sedan man underskrivit Helsingforsavtalet om skydd av Östersjön 
(1974) har  sjöfartsärenden inom östers jöom råde t behandlats av MWG 
(Marit im W orking Group) som bl. a. behandla t flera av de i medlemsförsla
get näm nda ärendena. S jöfartsstyrelsen anser  också  att de i medlemsför
slaget näm nda  åtgärderna  bäst behandlas av den arbetsgrupp som bildats 
av östers jösta terna , och i anslutning till Helsingforsavtalet och dess vida
reutveckling.

F inlands rederiförening  och A lands redarförening  anför att fordringarna 
i MARPOL-73 och SOLAS-74 jäm te  Protokollen -78 måste anses fylla högt 
ställda anspråk på säkerhet.  Regelsamlingarna beträffande fartygs kon
s truktion och utrustning och begränsning av utsläpp har enligt rederiför
eningarna nått rimlighetens gräns. Innan ytterligare regler produceras  bör 
de redan exis terande ges en chans att internationellt träda i kraft och visa 
vilken effekt de har.

F ör  fartyg i inrikesfart s tår det varje land fritt att ställa upp nationella 
regler,  anpassade  efter  lokala naturförhållanden och andra omständighe-

Ö stersjökonventionen  förbjuder bl. a. utsläpp av allt oljehaltigt vatten. 
H uvudföru tsä ttn ingen  för att förbjudna uts läpp inte skall företas är att alla 
h am nar  har ändamålsenliga mottagningsanläggningar och arrangemang. 
T ro ts  att  o ljeskyddskonventionen  -54 varit i kraft i över 20 år är arrange
mangen inte överlag tillfredsställande.
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Bristfälliga far leder och  sjökort medför i våra vatten den största  risken 
för haverier med eventuella  s tora  oljeutsläpp som följd. Rederiförening
arna  stöder alla å tgärder  som kan minska risken för haverier. F ram för allt 

utmätning, breddning och fördjupning av skärgårdsfar leder och infarts- 
leder till ham nar; likaså utökning av säkerhetsutrustn ingen såsom fyrar,  
R A C O N s och bojar. Det internationella u tpr ickningssystemet tas som bäst 
i bruk, men andra  åtgärder  kan knappast på  grund av kusternas olika 
karak tär  baseras  på gem ensam m a nordiska regler.

Å tm instone u t ländska fartyg borde åläggas lotstvång vid navigering 
inom territorialvatten.

Östersjökom m issionens maritima arbetsgrupp har redan tagit upp frågan 
om långlotsning av tankfartyg inom östers jöom råde t,  och ett positionsrap
porteringssystem för fartyg som för olja eller annan farlig last tages på 
försök i b ruk år 1981. D essa  å tgärder synes dock få en relativt liten 
haveriförhindrande effekt.

K onventionen  om utbildning och certif iering av sjöfarare, STW  -78, ger 
direktiv om vad tilläggsskolningen för anställning på tankers bör omfatta. 
Rederiföreningarna hoppas att alla sjöfartsläroanstalter så snart som möj
ligt är beredda  att ge sådan undervisning.

Det m esta  av det som föreslås i medlemsförslaget är redan gjort eller är 

u nder  behandling i internationella eller regionala organisationer. Vissa 
å tgärder kan vidtagas endast  på nationell basis. Rederiföreningarna finner 
därför de ak tioner  som medlemsförslag A 573/t u tm ynnar  i onödiga.

N orska

M iljøverndepartem en te t b e tonar  vikten av att målmedvetet arbeta  för 
att göra sjö transporterna  miljösäkrare. D epartem ente t  har därför tagit 
initiativ till a tt en arbetsgrupp  upprä t tas  för att bedöm a om behov förelig
ger av att  sä tta  in ökade resu rse r  i syfte a tt bekäm pa oljeförorening vid den 
norska kusten. Behovet av ytterligare internationellt sam arbete  förmodas 
vidare kom m a att d iskuteras .

Norge har deltagit aktivt i det internationella sam arbete t  för bekämpning 
av havsförorening bl. a. inom IM CO. D etta  sam arbete  har givit som resul
tat b l .a .  konventionen  från 1973 med protokoll från 1978 om bekämpning 
av havsförorening från fartyg.

Flera av de å tgärder  som omtalas i medlemsförslaget är redan genom för
da eller håller på att genomföras i Norge på grund av det internationella 
sam arbete t på om rådet.

M iljøverndepartem ente t anse r  att behov inte för närvarande föreligger 
av nordiskt sam arbete  kring miljösäkra sjötransporter .  D epartem ente t  vill 
dock inte u tes lu ta  att  den  norska  arbetsgruppen  vid ett senare tillfälle 
skulle kunna kom m a fram till att nordiskt sam arbete  vore värdefullt inom 
vissa prob lem om råden .

N orges rederiforbund  och Skib s fa rtens arbeidsgiverforening, fe lle sko n -
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to re t anför  att  de nordiska  ländernas m yndigheter redan i dag sam arbetar 
på  ett  bra  sätt för att  söka  lösa största  delen av de problem som tas upp i 
medlemsförslaget.  På sam m a sätt sam arbetar  de nordiska redarförbunden. 
Enligt N orges  rederiforbund skulle det inte främja saken att an ta  ett 
särskil t handlingsprogram som säkerligen skulle bli så omfattande att öv e r
sikten förlorades. Det som, enligt N orges rederiforbund, behöver  göras , är 
att  uppfordra  de nationella fackm yndigheterna  att sam arbeta  med sina 
nord iska  kolleger.  Man bör försäkra  sig om att det regionala nordiska 
sam arbe te t  inte skadar  det internationella sam arbetet.  N orges rederifor
bund stöder  medlemsförslaget i den mån det föreslår att de nordiska 
ländernas regeringar på den internationella nivån sam verkar  för att reduce
ra  havsföroreningar.

Svenska

Sveriges redarförening  anför att de krav om åtgärder som gäller vatten
förorening från fartyg i Sverige är internationellt sett mycket stränga och 
ha r  varit i kraft sedan 1972. K raven  skärptes  1976 när Sverige biträdde den 
s. k. "Ö s te rs jö k o n v en tio n en ” . Det ä r  enligt föreningens uppfattning osan 
nolikt att svenska fartyg släpper ut olja till sjöss medvetet. På vilket sätt 
och till vilket omfång de övriga nordiska ländernas fartyg ålagts samma 
krav bör u tredas av N ord iska  rådet.

Det ä r  föreningens uppfattning att några ytterligare skärpningar av lagen 
mot vattenföroreningar från fartyg inte skall göras förrän MARPOL-kon- 
ventionen och M A RPO L-pro tokolle t  av 1978 träder  i kraft.

Med hänvisning till den förteckning över  de delom råden på vilka å tgär
der, enligt förslagsställaren, kunde sättas in, vill föreningen framhålla att 
med Ö stersjökonventionens ikraftträdande k o m m e re n  skärpt övervakning 
att  gälla. Beträffande tankfartygs konstruktion  vill föreningen framhålla att 
kraven på dessa  skärptes  genom M A RPOL-protokolle t 1978.

Rörande utprickning av far leder och bättre  sjökort är föreningen av den 
uppfattningen, att sjökort och farleder bör hålla så hög standard  som 
tekniskt och ekonom isk t är möjligt. Såvitt föreningen känner till finns 
redan ett sam arbete  på d etta  om råde mellan de nordiska länderna.

Beträffande lotstvång har  senare  års erfa renhe te r  visat att lotstvång icke 
väsentligt fö rbättrar  säkerheten .

Beträffande utbildning i miljövårdsteknik förekom m er detta ämne redan 
om än i blygsamt omfång på sjöbefälsskolornas schema. Föreningen vill 
emellertid framhålla att IM CO 1978 antog en konvention, vilken b l .a .  
innebär att  utbildning i miljövårdsteknik skall införas i fartygsbefälsutbild- 
ningen.

Rörande information till u tländska  fartyg som kom m er till N orden  vill 
föreningen u nders tryka  att  varje fartygsbefälhavare  är skyldig att sätta sig 
in i de bes täm m elser  som gäller för de om råden fartyget skall trafikera.

Ett m ycket viktigt villkor för en bättre  havsmiljö är mottagningsanord-
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ningarna för miljöskadligt avfall. Dessa anläggningar måste byggas ut inte 

bara  i N orden  u tan  i hela världen. M ottagandet bör ske kostnadsfritt men 
avgiften kan i stället inbakas i hamnum gälderna. D anm ark  torde vara det 
nordiska land som kommit längst i denna fråga. I Sverige finns fortfarande 
en del att  göra  i fråga om utbyggnaden av mottagningsanläggningar men de 
svenska  m yndigheterna har  klart för sig att miljöskadliga res ter bör få 
avläm nas u tan  avgift. Föreningen finner det angeläget att N ord iska  rådet 
låter utreda  h ur  mottagningsanläggningarna fungerar såväl tekniskt som ur 
avgif tssynpunkt i de övriga nordiska länderna.

2.4 R em issin sta n ser som  avstå r frå n  a tt y ttra  sig eller inte tar direkt 
stä lln ing till m ed lem sfö rslage t

In ternationella

In terim  B altic M arine E nvironm ent P ro tection  C om m ission  avstår från 
att y tt ra  sig över  förslaget.

D anska

Foreningen a f  danske  Søassurandører  anför a tt förslaget inte ger anled
ning till kom m entarer .

N orska

Skibsbyggerienes landsforen ing  framhåller att det råder ovisshet om i 
vilken mån dubbelbo ttnade skrov bidrar till större säkerhet. Kraven på 
säkerhet och navigationsutrustning samt den mänskliga faktorn kräver  stor 
uppm ärksam het.

Svenska

G enera ltu llstyrelsen  svara r  genom kustbevakningen för nationella åtgär
der  till havs och i kustvatten , V änern  och M älaren för att avvärja eller 
begränsa  skada  till följd av utflöde av olja eller annat som är skadligt. 
S tyrelsen begränsar  sitt y ttrande till de delar av medlemsförslaget som 
berör  nordiskt sam arbete  vid övervakning, rapportering och bekämpning 
av större  oljeföroreningar till sjöss.

I medlemsförslaget sägs att  " d e  å tgärder  som hittills har vidtagits eller 
planerats mot o ljeskador har  framför allt varit inriktade på bekämpning 
eller sane r ing " .  G eneraltu lls tyrelsen  delar inte denna  uppfattning.

Såvitt gäller insa tsom råden  med förebyggande effekt pekar  m edlems
förslaget på  en serie åtgärder,  vilka dock samtliga torde vara iakttagna eller 
under  övervägande  inom de nordiska  länderna. En fak tor som dock inte 
näm ns i medlemsförslaget är den mänskliga faktorn, som förorsakar 8 5 -  
9 0%  av alla sjöolyckor.

Sam arbete t  mellan de nordiska  länderna (utom Island) i fråga om rappor
tering och bekäm pning m. m. av större  oljeföroreningar till sjöss regleras i
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första hand av K öpenham nsavta le t  som trädde i kraft hösten 1971. D är
jäm te  berörs  två  eller flera nordiska länder av Bonnavtalet från 1969 (SÖ 
1969:21), som reglerar m otsvarande sam arbete  mellan rands ta te rna  till 
N ordsjön samt av den 1974 paraferade Helsingforskonventionen (SÖ 
1976: 13) om skydd av Ö sters jöom rådets  marina miljö vilken trädde i kraft 
under  första halvåret 1980. S am arbete t  mellan de myndigheter som i re 
spektive nordiskt land har det nationella ansvare t för oljebekämpning till 
havs m. m. sker sedan flera år tillbaka genom årliga sam m ankom ster  inom 
ram en för näm nda  avtal och konvention.

Den privata  Stiftelsen för miljövårdsstudier anordnar  i stort sett varje år 
en nordisk konferens rörande oljeskydd till havs m .m .  D är deltar rep re 
sen tan te r  för de m yndigheter som har  ansvar  för miljöskyddet till sjöss.

Vid samtliga här  näm nda  sam m ankom ster  sker regelmässigt utbyte av 
information mellan de nordiska länderna. D etta  sam arbete  har kommit 
längst i fråga om K öpenham navta le t .

Det nordiska sam arbe te t  på oljebekämpningsom rådet utvecklas fortlö
pande och har  vid liera tillfällen praktiserats  vid verkliga bekämpningsak- 
tioner. D anska  och svenska  resu rse r  har sam arbetat vid flera oljeutsläpp i 
Ö resund ,  danska  och svenska resu rser  har ställts till norskt förfogande 
u nder  B ravoolyckan 1977 samt finska och svenska resurser har samverkat 
under  bekäm pning av oljeuts läpp i S tockholms skärgård 1979.

De för o l jeskyddsberedskapen  i de nordiska länderna ansvariga myndig
heterna  ä r  väl m edve tna  om betydelsen av en effektiv övervakning av 
efterlevnaden av redan gällande föreskrifter och förbud mot oljeutsläpp 
och u tny tt jar  flyg och helikoptrar för detta  ändamål.

Man har  inom Bonnavtalets  och H elsingforskonventionens ram tillsatt 
särskilda a rbe tsgrupper  som sysslar med sam arbete  och sam verkan i fråga 
om övervakning, rapportering, forskning och utveckling m .m . med an 
knytning till beredskap  mot miljöfarliga uts läpp till sjöss.

En arbetsgrupp  u nder  dansk t o rdförandeskap  har inom ramen för H el
singforskonventionen föreslagit införandet av ett gemensamt system för 
rapportering  av far tygspositioner inom östers jöom råde t avseende tankfar
tyg om minst 20 000 brut to ton  och kemikalie- eller gaslastade tankfartyg 
om minst 1 600 brut to ton. Förslaget som har antagits av interimskommis- 
sionen för Helsingforskonventionen avses börja tillämpas 1981-01-01. F a r 
tyg av nu näm nda  slag skall då vid inpassage till östers jöområdet till 
vederbörande kustbevakningsm yndighet inrapportera  dels färdplan, dels 
rappor tera  passage av vissa överenskom na rapporteringslinjer samt an 
kom st till destinationsham n. M otsvarande rapportering skall ske vid för
flyttningar enbart inom östersjöområdet.

Det finns sålunda ett  väl etablerat nordiskt samarbete i fråga om rappor
teringsrutiner vid händelser som leder till s törre förorening av havet liksom 
beträffande teknik och sam verkansfo rm er för att begränsa skadorna  här

vid.
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Styrelsen anser  det från såväl praktisk  som psykologisk synpunkt o lyck

ligt att ställa de skadeförebyggande och skadeavhjälpande verksam heterna  
i något slags m otsatsförhållande till varandra . Det behövs satsning inom 

båda dessa om råden.
S ta ten s  kärnkra fts inspektion  anför att nordiskt sam arbete  etablerats  för 

ett antal år sedan för t ran sp o r te r  av radioaktivt material.  Sam arbete t  är 
inordnat under  N ord iska  kontaktorganet för a tomenergifrågor (NKA).

I N orden  ä r  det i dag främst aktuellt med s jö transporter  av använt 
kärnbränsle . D essa  t ransporte r  kom m er att  öka  avsevär t  i antal då det 
svenska  projektet C L A B  (centralt lager för använt bränsle) färdigställts. 1 
de tta  projekt ä r  det tänkt att man från de olika kärnkraftverken i Sverige 
skall skeppa det använda bränslet till ett centralt  lager. Man kom m er 

dessutom  att i begränsad omfattning skeppa använt bränsle från Sverige till 
upparbetningsanläggningarna i England och Frankrike.

Vid utformningen av transportsys tem et för denna verksamhet komm er 
man att beak ta  den totala säkerheten  för systemet.

U nder  1975, 1976 och 1979 genomfördes ett antal s jö transporter av 
använt bränsle från O skarsham nsverke t till England. Samarbetet mellan 
berörda  svenska  och danska  m yndigheter fungerade vid dessa  tillfällen 
friktionsfritt.

3 Utskottet

Medlemsförslaget som har sin utgångspunkt i naturens känslighet för 
utsläpp av miljöfarliga äm nen syftar till att öka sjö transporternas miljö
säkerhet.

N ordiskt och  internationellt sam arbete  kring s jösäkerhet och bekäm p
ning av oljeförorening har exis terat under  längre tid. IMCO (Intergovern
mental Maritime Consulta tive Organization), vilken är F N :s  rådgivande 
s jöfartsorganisation, upprä t tades  å r  1959 och behandlar bl. a. föroreningar 
från fartyg. Inom ram en för IM CO  har bl. a. 1973 års havsföroreningskon- 
vention M A R P O L  u ta rbe ta ts  med skärpningar som återfinns i det p ro to
koll som u nd er tecknades  i L ondon år 1978. M A R POL-konventionen och 
protokollet ha r  ratificerats av N orge och Sverige den 15 juli respektive 9 
jun i 1980 och D anm ark  p lanerar ratifikation före slutet av 1980. Därutöver 
har  Storbritannien , U S A , Peru och Uruguay ratificerat den.

Å r 1969 träffade rands ta te rna  till N ordsjön  det så kallade Bonnavtalet 
angående sam arbete  i fråga om rapportering och bekämpning m. m. av 
oljeföroreningar. K öpenham nsav ta le t ,  som reglerar sam arbetet mellan 
D anm ark, N orge . Finland och Sverige om åtgärder mot oljeförorening av 
havet, trädde i kraft år 1971. H elsingforskonventionen, som trädde i kraft 
under  fö rsta  halvåret 1980, skall värna  om skydd av östers jöom råde ts  
marina miljö och avser  såväl uts läpp från fartyg som landbaserade utsläpp.

Inom N ord iska  råde t h a r  man vidare behandla t en rad frågor med an-
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knytning till de i medlemsförslaget upptagna problemen. Social- och mil
jö u tsk o t te t  näm ner i sitt rem issvar fyra icke avskrivna rekom m endationer 
som berör  delar  av de i medlemsförslaget aktualiserade problemen. Dessa 
rekom m endat ioner  handlar om åtgärder mot Östersjöns förorening, b e 
gränsningar av uts läpp i Bottniska viken, förhindrande av skador förorsa
kade av giftiga las ter och program för sam arbete  på miljövårdsområdet.

G enom  det exis terande internationella sam arbetet på miljö-, och sjösä
kerhe tsom råde t har väsentliga förbättr ingar uppnåtts .  Det är därför av 
betydelse  att  de nordiska länderna sam arbe ta r  internationellt , såsom de 
hittills har  gjort, och förstärker sina insatser för att öka miljösäkerheten i 
sjötrafiken internationellt .  T rots  detta  internationella sam arbete  har, så 
som förslagsställarna anför, de större oljeolyckor som inträffat i de nordis
ka farvattnen den senast tiden visat att de nordiska ländernas beredskap 
för att förhindra och bekäm pa sådana  o lyckor bör förstärkas.

1 Sverige har nyligen ett be tänkande,  R en Tur, program  fö r  m iljösäkra  
sjö transporter, avgivits. I be tänkande t föreslås ett brett upplagt handlings
program som spänner  över  flera myndigheters verksamhetsfält.  Såsom en 
första  åtgärd med anledning av förslaget fattade den svenska regeringen 
som m aren  1979 beslut om ett å tgärdsprogram  avseende ett antal frågor 
som befunnits  kunna upptas  redan då utan riksdagens medverkan.

Det aktuella medlemsforslagets utgångspunkt är a tt ,  vilket i Ren T ur
be tänkande t framhållits som motiv för speciella svenska åtgärder, kustmil
jöe rn as  speciella känslighet och en hög värdering av miljön som livsvärde i 
lika hög grad kan stå som motiv för en gem ensam  nordisk satsning.

Med hänvisning till en rad å tgärder hämtade från Ren Tur-betänkandet 
anför förslagsställarna att ett nordiskt handlingsprogram för att å s tadkom 
ma miljösäkra s jö transporter  borde u tarbetas  och förverkligas.

Enligt trafikutskotte ts  mening föreligger behov av förstärk ta  insatser i 
N orden  på  om rådet delvis i avvaktan  på internationella insatser. Därvid 
bör emellertid beaktas  att å tgärder som berör enbart de nordiska fartygens 
konstruktion  och utrustning inte torde ha avsedd effekt eftersom endast en 
mindre del av sjöfarten på  de nordiska ham narna  seglar under nordisk 
flagg. De nordiska länderna  bör i stället for tsätta  att på  internationell nivå 
arbeta  för krav på förbättrad  konstruktion  och utrustning. Vidare bör det 
beaktas  att  det ligger en risk i att ensidigt anta  och genomföra åtgärder som 
av tredje part kan uppfattas som diskriminerande. Med dessa begränsning
ar kan trafikutskotte t ställa sig bakom förslaget att de nordiska länderna i 
sam arbete  bö r  u ta rbe ta  och förverkliga åtgärder för att  ås tadkom m a miljö- 
säkrare  sjötransporter .

Det svenska  be tänkande t Ren T ur  torde delvis kunna utgöra en utgångs
punkt för handlingsprogrammet.

T rafikutskotte t vill särskilt näm na några å tgärder som de nordiska län
d erna  redan nu gem ensam t borde vidta för att förbättra  s jötransporternas 
miljösäkerhet fastän de med fördel också  kunde genomföras på internatio-
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nellt plan, nämligen u tvecklande av bättre bekäm pningsm etoder och 

-teknik, upprä t tande  av tankrengöringssta tioner ,  utbildning av sjöbefälet i 
miljöteknik, u ta rbe tande  av bättre  sjökort, tätare utprickning av farleder, 
skärpt övervakning av efterlevnaden av redan gällande regler och införan
de av strängare sanktioner mot överträdelser  av dessa, behovsprövat 
lotstvång för tankfartyg, eventuell anmälningsskyldighet.

Med hänvisning till ovanstående får trafikutskottet föreslå N ordiska 
rådet a tt an ta  följande rekom m endationer:

1. N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  ministerrådet att u ta r
b e ta  ett  å tgärdsprogram  med syfte a tt å s tadkom m a miljösäkra 
sjö transporter

2. N ord iska  rådet rekom m endera r  de nordiska ländernas regeringar 
att inom internationella sam arbetsorgan samfällt verka för ökad 
miljösäkerhet vid s jötransporter .

Oslo den 3 novem ber 1980

K aren D ahlerup A ndersen  (S )

B jarne M ørk E idem  (A)

Sakari K nuuttila  (Sd)

E ssen  L indah l (s)

R o lf  Sellgren (fp)

C hristian C hristensen (K r F) 

E gon Jensen  (S ) 

H åkon K yllingm ark (H) 

Per P etersson (m) 

A nne-L ise  S te inbach  (A)

M arja tta  Väänänen (K) 
F örm an
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Medlemsförslag

om åtgärder för att motverka ungdomsarbetslösheten

(V ä ck t av  L iv  A ndersen , N ils D ahlm an, R une G ustavsson , Bror Lillqvist, 
Irm a  R ih tn iem i-K o sk i och B ernhard t Tastesen)

I nordiska  a rbe tsm arknadsprogram m ets  andra  e tapp, som stadfästes av 
N ord iska  ministerrådet den 8 jun i 1979, konsta teras  att ungdomen givits 
högsta  prioritet i p rogram m ets  första del. I programmet, som u tarbetats  av 
N ord iska  a rbe tsm arknadsu tsko tte t  (N A U T ), omtalas att u tredningsarbete 
gällande ungdom sarbets löshet företagits både av N A U T  och i regi av 
sekretaria tet för nordiskt kulturellt sam arbete .  N A U T  har för sin del 
publicerat två  rapporter .  "T iltak  mot ungdomsarbeidsløsheten  i de nordis
ke land”  (N U  A 1977:13) och "F o reby gg end e  tiltak mot ungdomsarbeids- 
lø she t”  (N U  A 1979:1), varav  den senare ä r  en vidareutveckling av den 
förra. K ultursekre taria te t  har å te r  låtit u tarbeta  en rapport med namnet 
"F o rans ta l tn ing e r  mod ungdom sarbejds løsheden i fire nordiske lokalom
råd e r”  (N U  A 1979:10). 1 N A U T :s  rapport konsta teras  att man i detta 
skede d isku terar  frågorna om en närm are  koordinering med m otsvarande 
utredningar på internationellt plan och om uppföljandet på det nationella 
planet av de å tgärder  som hittills föreslagits.

Mot bakgrund av den s tora  ungdom sarbets löshet som fortfarande råder  i 
de nordiska länderna ä r  det av största  vikt att all befintlig information om 
ungdom sarbets lösheten  i b rådskande ordning koordineras och vid behov 
ytterligare kom pletteras  och att ett avgränsat handlingsprogram för m ot
verkande t av ungdom sarbets lösheten  utarbetas .

L iksom på nationellt plan har frågan om ungdom sarbets lösheten  sedan 
den ekonom iska  depressionsperiodens början före mitten av 1970-talet haft 
ständig aktualitet inom det nordiska sam arbetet.  Redan å r  1975 fäste 
kulturutskotte t uppm ärksam he t vid ungdomsarbets lösheten  och föreslog 
att frågan skulle tas upp till övervägande på det nordiska planet. N ordiska 
ministerrådet förhöll sig dock till en början, i väntan på resultaten från 
arbe tsm arknadss ty re lse rnas  sam arbetss trävanden ,  avvaktande till frågan 
om ungdom sarbets lösheten . Ar 1977 påbörjade dock en av ministerrådet 
tillsatt speciell referensgrupp för 1 6 -  19-årigas utbildning, där också ung
dom sarbets lösheten  blev föremål för utredningar, sitt arbete. Referens
gruppen utarbetade  ett treårigt projektprogram för åren 1978-1980. N o r
diska rådets  social- och miljöutskott betonade i de tta  sam manhang bety-
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delsen av att minis terrådets organ lägger s tor vikt uttryckligen vid ung

dom sarbets lösheten  eventuellt genom att u tarbeta  ett särskilt avgränsat 
handlingsprogram. M inisterrådet k onsta te ra r  i sin berättelse för år 1978 att 

ungdom sarbets lösheten  varit m ycket högt prioriterad i alla de nordiska 
länderna men att det inte varit aktuellt att sätta  igång med ett speciellt 
nordiskt handlingsprogram på detta  område. Social- och miljöutskottet 
u tt rycker  för sin del i sitt be tänkande ö ve r  berätte lsen  att det inte ges några 
kom m entare r  till varför ett nordiskt handlingsprogram inte varit aktuellt 
och finner de tta  otillfredsställande.

N A U T :s  båda rappor te r  "T iltak  mot ungdomsarbeids løsheten  i de nor
diske la n d "  och "F o reb yg gen de  tiltak mot ungdom sarbeids løshet” och 
den på uppdrag av sekretaria tet för nordiskt kulturellt sam arbete  u ta rbe ta 
de rappor ten  "F o ran s ta l tn in ge r  mod ungdomsarbejds løsheden i fire nor
diske loka lom råder” , bildar en bas u tgående från vilken det torde finnas 
förutsättn ingar att u tarbeta  ett avgränsat program för bekäm pandet av 
ungdom sarbets lösheten . De två s is tnäm nda rapporterna  granskas nedan i 
korthet.

"F o reb yg gen de  ti ltak mot ungdom sarbe ids løshe t"  s trävar att ge en 
överblick och en värdering av de å tgärder som kan verka förebyggande på 
ungdom sarbets lösheten  med huvudvikten  på å tgärder inom skolväsendet. 
Projektet k oncen tre ra r  sig i första hand på förebyggande åtgärder i grund
skolan och vid övergången från skola till arbetsliv. De åtgäder som föreslås 
står i sam band med praktiska förhållanden inom skola, arbetsliv och yrkes
vägledning.

Projektgruppen an se r  generellt att grundskolans yrkesvägledning är för 
teoretisk och att sam arbete t  mellan skola, arbetsliv och yrkesvägledning 
inte är tillfredsställande.

Det konkreta  sam arbete t mellan skola och arbetsliv bör utvecklas. 
Bland de enskilda å tgärderna  som föreslås kan näm nas organiserad yrkes
vägledning på de högre klasserna, bättre koordinering av yrkesvägledning
en med arbetslivet,  införandet av yrkesvägledningskurser under  grundsko
lans sista termin, u tveck landet av sam arbete t mellan skola och näringsliv, 
u tveck landet av informations- och yrkesvägledningsmaterial gällande det 
lokala arbetslivet,  u tarbetandet av bättre och aktuellare information om 
yrkesvägledning i grundskolans läroböcker,  upptagandet av yrkesvägled
ning som obligatoriskt äm ne i lärarnas grundutbildning och arrangerandet 
av nödvändig skolning för arbetslivets och arbetsförmedlingens rep resen
tanter.

R apporten  om "F o ran s ta l tn in ge r  mod ungdomsarbejds løsheden i fire 
nordiske loka lom råder"  är mindre generellt  u tformad än N A U T :s  rapport. 

U tgångspunkten ä r  här de å tgärder  som nationellt vidtagits för att m otver
ka ungdom sarbets lösheten  och de positiva och negativa fö ljderna av så
dana åtgärder.  Å tgärderna  klassif iceras i utbildningspolitiska, a rbetsmark- 
nadspolit iska och socialpolitiska grupper. Å tgärderna  och deras  följder 
studeras  inom fyra olika typom råden  i Norden.
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I rappor ten  fastställs att ungdom sarbets lösheten  är ett brännande p ro 
blem både för ungdom arna själva och för samhället och att åtgärderna 
sålunda har en dubbel uppgift: dels att hjälpa ungdomen i en situation som 
är  individuellt belas tande och dels att skydda samhället från de 
upplösn ingstendenser  som annars  kan göra sig gällande. 1 rapporten  fäster 
man u ppm ärksam he t vid att ungdom sarbets lösheten  är ett strukturellt 
problem men samtidigt att frågan inte i större uts träckning tas upp till 
behandling i rapporten . I rappor ten  fastställs att åtgärder som företagits 
inom de fyra typom rådena  bidrag till att ungdomen i flera fall kommit ut ur 
sysslo lösheten  och att de i en del fall medfört att det varit lättare för 
ungdom en att få arbe te  senare. En beskrivning och värdering av de före
tagna å tgärderna  kan enligt rappor ten  fungera som en inspirationskälla för 
igångsättandet av andra  liknande åtgärder. Avsikten med rapporten  är 
sålunda främst att bidra till u tby te t  av erfarenheter i vart och ett av de fyra 
nordiska  länderna  å  ena  sidan och mellan dessa  länder å andra sidan.

I rappor ten  berörs  e tt stort antal positiva och negativa följder som 
å tgärderna  föranlett.  En av de centra la  slutsatserna i rapporten  är att 
ungdom en bör beredas  större möjligheter att delta i planläggningen av 
å tgärderna  och ha större  beslu tanderä tt  i sam band med dessa. Rapporten  
fäs ter u ppm ärksam he t  vid den bestäm m else  som hindrar aktiviteterna att 
omfatta  sådant arbete  som i varje fall skall utföras av förvärvslivet och 
be tonar  a tt bestäm m elsen  innebär en stor risk för att det arbete som 
därigenom kan erbjudas ungdom ar ter  sig meningslöst. Det är över huvud 
taget skäl a tt göra en klar skillnad mellan åtgärder som har karaktären  av 
hjälpåtgärder och aktiv ite ter  genom vilka man strävar till att motverka 
arbets lösheten . H jälpåtgärder bör helst kom m a i fråga endast då det gäller 
svängningar i kon junkturerna  medan man i sam band med strukturell a r
bets löshet i första hand bör s träva  till att lösa de strukturella problemen. 
R apporten  un ders tryker  slutligen att tro ts  de positiva verkningarna av 
olika å tgärder kan fler av å tgärderna  endast ses som en tillfällig överbrygg- 
ning av strukturella  problem.

I det nordiska  sam arbete t  har man under  senare år högt prioriterat 
frågan om ungdom sarbets lösheten  och man har genom olika utredningar 
skaffat sig en be tydande  e rfarenhet i frågan. U ngdom sarbets lösheten  utgör 
samtidigt ett  lika centralt  problem som någonsin i de nordiska länderna. 
Mot denna  bakgrund ä r  det av största  vikt att all befintlig information i 
saken i b rådskande  ordning koordineras  och vid behov ytterl igare kom 
pletteras. På basen av detta  material bör ett konkret å tgärdsprogram sna
rast u ta rbe tas  och verkställas.
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Med hänvisning till vad som ovan anförts  hemställer  undertecknade,  att 

N ord iska  rådet reko m m en dera r  N ord iska  ministerrådet att u ta r
beta  ett å tgärdsprogram  för sam arbete  i syfte att m otverka  ung
dom sarbets lösheten .

Oslo, M arieham n, S tockholm , Helsingfors och K øbenhavn  den 18 ok tober  
1979

Liv A ndersen  (A)

R une G ustavsson  (c)

Irm a R ih tn iem i-K osk i (K o k )

N ils D ahlm an (Å S) 

Bror L illqvist (Sd) 

B ernhardt Tas t esen  (S)
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li ll .A G A  I. Y ttranden (.sr supplem ent)

B lI.A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över med
lemsförslaget

Till N ord iska  rådets social- och miljöutskott har hänvisats ett m edlems
förslag om åtgärder  för att m otverka  ungdom sarbets lösheten . M edlems
förslaget har behandla ts  av u tskotte t vid möten i Jakobstad  den 12-13  maj 
1980. i Reykjavik den 1 8 -1 9  augusti 1980. och i Oslo den 3 - 4  november 
1980 och i S tockholm  den 17 decem ber  1980. Vid mötet i Stockholm den 23 
ok to be r  1980 deltog företrädare för de nordiska arbetsgivareföreningarna 
och för N ordens  fackliga samorganisation.

I In ledn ing

I medlemsförslaget hemställes,

att N ordiska rådet rekom m endera r  N ordiska ministerrådet att u tarbeta 
ett åtgärd sprogram för sam arbete  i syfte att motverka ungdom sarbets lös
heten.

U ngdom en har givits högsta prioritet i det nordiska arbetsm arknadspro- 
gram vars två första e tapper  antagits av ministerrådet. U tredningar om 
ungdom sarbets lösheten  har företagits dels av sekretariatet för nordiskt 
kulturellt sam arbete ,  dels av ministerrådssekretaria tet i Oslo ti llsammans 
med N ord iska  a rbe tsm arknadsu tsko tte t .  Mot bakgrund av den stora ung
dom sarbe ts löshe t som alltjämt råder är det av största vikt att all befintlig 
information i ämnet b rådskande koordineras,  vid behov kompletteras och 
att ett avgränsat handlingsprogram för m otverkande av ungdom sarbets lös
heten u tarbetas ,  framhåller förslagsställarna.

Redan å r  1975 fäste N ord iska  rådets kulturutskott uppm ärksam het vid 
ungdom sarbets löshetsfrågan, men ministerrådet förhöll sig avvaktande till 
en början. En särskilt tillsatt referensgrupp utarbetade  ett projektprogram 
för 16—19-åringars utbildning avseende åren 1978-80. Rådets social- och 
miljöutskott har efterlyst ett avgränsat nordiskt handlingsprogram för att 
komma till rätta  med ungdom sarbets lösheten .

Rapporten  "T iltak  mot ungdom sarbe ids løshe t"  ger en överblick över 
och värderar förebyggande å tgärder mot ungdomsarbets löshet,  särskilt på 
skolområdet.  Ö vergången från skolan till arbetslivet betonas särskilt. Bl. a. 
föreslås organiserad yrkesvägledning för de högre klasserna, förbättrad 
koordinering av yrkesvägledningen visavis arbetslivet, införandet av 
yrkesvägledningskurser i avgångsklasserna, förbättrat sam arbete  mellan 
skola och näringsliv, m. m. Mindre generellt uformad är rapporten  " F o r a n 
staltninger mod ungdom sarbejds løsheden i lire nordiske loka lom råder" ,  
u tarbetad  av kulturavtalets organ. I rapporten  fastslås att ungdom sarbets
lösheten är e tt b rännande problem både för samhället och för ungdomarna
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själva. De å tgärder  som kan vidtagas på nationellt plan delas in i tre 

kategorier: utbildningspolitiska, arbetsm arknadspolit iska  och socialpoli
tiska. Det som gjorts i de fyra lokalområden som belyses i rapporten  
redovisas. I flera fall har å tgärderna  bidragit till att arbetslösa ungdom ar 
kommit ut ur sysslo lösheten , i andra underlättat för dessa att få arbete i ett 
senare skede. Såväl positiva som negativa erfarenheter  redovisas. U ng
d om sarbets lösheten  utgör idag ett centralt problem. Därför är det av 
s tö rs ta  vikt att  ett konkre t  å tgärdsprogram  för att kom m a till rätta  med den 
u tarbetas ,  framhålles i medlemsförslaget.

2 Remissinstanserna

Rem issy ttranden  föreligger från följande m yndigheter och organisatio
ner på nationellt och nordiskt plan:

N ordiska
Styrgruppen för nordiskt skolsamarbete  
N ordiska näm nden  för alkohol- och drogforskning 
N ordens  fackliga samorganisation 
Fören ingarna  N ord ens  Förbund 
Nordiska akadem ikerrådet

D anm ark  
Arbejdsministeriet 
U ndervisningsministeriet 
K om m unernes  Landsforening 
Amtsrådsforeningen i D anmark 
Dansk Arbejdsgiverforening 
Dansk Socialrådgiverforening 

Socialpolitisk Forening

F inland
Social- och hälsovårdsministeriet
Arbetskraftsministerie t
Y rkesutbildningsstyrelsen
Ålands landskapsstyre lse
Arbetsgivarnas i Finlands centralförbund och
A ffärsarbetsgivarnas centralförbund (gemensamt yttrande)
A kava r. f.
F inlands stadsförbund

N orge
Kirke- og underv isn ingsdepartem ente t
Kommunal- og arbe jdsdepartem ente t
Sosialdepartem entet
A rbeidsdirektoratet
N orske  kom m uners  centralforbund
N orsk  arbeidsgiverforening
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Sverige
Socialstyrelsen
Universite ts- och högskoleämbetet 
Skolöverstyre lsen  
A rbe tsm arknadss ty re lsen  
ILO -kom m ittén
Delegationen för sysselsättningsfrågor 

Svenska  kom m unförbundet 
Sveriges socionom ers riksförbund 
Svenska  Arbetsgivareföreningen

2.1 R em issin sta n ser som  tillstyrker m ed lem sförslaget

2.1.1 N ord iska

N ord iska  näm nden  fö r  alkohol- och drogforskning (N A D )  framhåller att 
den framtida utvecklingen vad beträffar arbets lösheten  och dess följder 
tagits upp  såväl på  nationellt,  nordiskt som internationellt plan. Att oron är 
s tor beror  dels på de kvantitativt om fattande d im ensioner som ungdom sar
bets lösheten  antagit, dels på de kvalitativa aspekterna . Enligt N A D :s 
uppfattning bör allt göras för att lindra de stora mänskliga, sociala och 
ekonom iska  problem  som ungdom sarbets lösheten  för med sig samt för att 
förebygga arbets lösheten  rent generellt . F ö r  egen del har N A D  som ett 
prioriterat forskn ingsom råde valt ut ” förändringar i arbetslivet och dess 
ko nsekvenser  för b ruk av alkohol och d rog er" .

N ä r  det gäller studier av arbets löshetens effekter på individen har kon
sumtion av alkohol sällan uppfatta ts  som ett väsentligt följdfenomen. R e
sultaten från det fåtal undersökningar som genomförts är motstridiga. I en 
del fall har  ökad a lkoholkonsum tion kunnat relateras till arbetslöshet, 
m edan andra  fall pekat på ett minskat eller oförändrat alkoholbruk. S am 
banden  kan därtill vara  olika beroende på vilken grupp av människor som 
det rö r  sig om. L ikaså  kan valet av rusmedel skifta. O rsakssam band  av 
detta  slag ä r  inte näm ndens enda  huvudintresse ,  utan man önskar u p p 
m ärksam m a också  u ts lagningsmekanism er i a llmänhet och vårdappara tens 
funktionssätt .  Det om fattande  u tredningsarbete  som redan satts igång på 
nordiskt plan beträffande ungdom sarbets löshet bör kunna fungera som en 
bas för ett handlingsprogram. Forskningsinsa tser krävs därvid också  inom 
alkohol- och drogom rådet.

N ord iska  akadem ikerrådet anser  att arbets lösheten  bland ungdom är ett 
stort problem i hela N orden . S tora  ansträngningar bör fortsatt göras för att 
bereda  arbete  åt de ungdom ar som idag s tår  utan. N ågra  invändningar mot 
a tt ett nordiskt å tgärdsprogram  u tarbetas  finns inte. Den gem ensam m a 
nordiska  a rbe tsm arknaden  bör öppna  möjlighet för ungdom ar att under 
längre eller kortare  tid arbeta  eller utbilda sig i annat nordiskt land. Ojämn
he te r  i efterfrågan på arbetskraf t kan då utjämnas mellan olika regioner och 
bransche r  i N orden .  De rappor te r  som utarbeta ts  på initiativ av N ordiska
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arbe tsm a rknadsu tsko tte t  bö r  ges s tor spridning. De bör tillställas a rb e ts 

m arknadsm yndighe te rna  både på lokal och regional nivå liksom arbets- 
m arknadsparterna . A nnars  får de inte avsedd effekt.

2.1.2 D anm ark

U ndervisn ingsm in isterie t anser  att det hittills genomförda u tredningsar
betet på nordiskt plan och de i äm net publicerade rappor terna  om ung
dom sarbets lösheten  bör kunna utgöra underlag för u tarbetandet av en 
nordisk plan. Redan pågår nordisk sam verkan  bland annat genom N ord is
ka a rbe tsm arknadsu tsko tte ts  försorg. En särskild a rbetsgrupp har tillsatts 
med uppgift att u tvärdea  e rfarenheterna  av den s .k .  ungdomsgarantin . 
Skäl för en nordisk  insats mot ungdom sarbets lösheten  kan vara för län
derna  gem ensam m a samhälleliga drag. Å andra  sidan kan skillnader i 
utbildnings- och a rbe tsm arkn adssy s tem  nödvändiggöra nationell anpass
ning av de gem ensam m a insatserna. Alla relevanta  upplysningar som avser 
planerade eller aktuella å tgärder  i de enskilda länderna bör utväxlas.

Socia lpo litisk  F orening  ä r  positiv till medlemsförslaget. Information och 
praktiska e rfa renhe te r  som u n der  årens lopp insamlats i de nordiska län
d erna  beträffande åtgärder  mot ungdom sarbets lösheten  bör utbytas i sys
tem atiserad  form. Både på nationellt och nordiskt plan bör överläggningar 
äga rum om på vilket sätt ungdom sarbets lösheten  kan minskas.

D ansk Socia lrådgiverforen ing  är positiv till medlemsförslaget. Ung
dom sarbe ts löshe ten  är ett viktigt problem som med rätta givits prioritet 
också på nordiskt plan. Ändamålsenligt vore att få till stånd effektiv 
koordinering av undersökningsarbete t  samt av informationen om projekt 
och erfarenheter .  Både på nationellt och nordiskt plan bör erfarenheter 
uväxlas. Vikt bö r  o ckså  läggas vid de u ts tö tn ingsm ekanism er på a rbe ts
m arknaden  som särskil t ungdom en u tsä tts  för. Vidare bör beaktas de 
sociala konsekv ense r  som det får för de unga som inte blir integrerade på 
a rbe tsm arknaden .  En rad av de å tgärder som vidtagits har inte rört den 
restgrupp som de unga som står u tanför arbe tsm arknaden  utgör.

2.1.3 F in land

Yrkesu tb ildn ingsstyrelsen  f inner de utredningsinsatser som gjorts av 
sekretaria tet för nordiskt kulturellt sam arbete  och N ord iska  a rbe tsm ark
nadsu tsko tte t  beträffande ungdom sarbets lösheten  vara värdefulla. Ung
dom sarbe ts löshe ten  bör analyseras  i ett  brett samhällspolitiskt sam m an
hang. E nbart  utbildningspolitiska insatser räcker  ej, utan olika grenar inom 
förvaltningen m åste  sam verka  på lokalt och inte bara  på centralt plan. 
N ödvändigt ä r  att långsiktiga, förebyggande å tgärder prioriteras på beko s t
nad av de ofta kortsiktiga insa tser som man hittills gripit till. Ett helhetsbe- 
tonat nordiskt å tgärdsprogram  för att m otverka  ungdom sarbets löshet bör 
utarbetas .
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F inlands stad sfö rb u n d  har fäst sina m edlem skom m uners  up pm ärksam 
het på den  s tora  ungdom sarbets lösheten  och uppmanat dem att söka medel 
för att förbättra  ungdom ens sysselsättningsläge. G enom  kom m uners  och 
företags å tgärder har ungdom ens sysselsättningsgrad avsevärt förbättrats  
under  1979. K om m unernas  insa tser är dock av tillfällig natur. U tarbe tan 
det av ett  nordiskt å tgärdsprogram för att m otverka  ungdom sarbets löshe
ten tillstyrkes. Speciell uppm ärksam he t bör läggas vid sam arbete t mellan 
skola och arbetsliv , vid u tvecklandet av yrkesvägledningen samt övrig 
arbetskraftsservice .

A ka va  anser ,  i likhet med medlemsförslagsställarna, att ungdom sarbets
lösheten u tveck la ts  till ett synnerligen omfattande och svårlöst problem. 
Alla å tgärder  soni kan minska ungdom sarbets lösheten  välkomnas. Mot 
denna  bakgrund ti llstyrkes att frågan om att främja ungdomens sysselsätt
ning utreds på nordiskt plan.

A lands landskapsstyre lse  anser ,  att ungdomsarbets löshet och därmed 
förknippad emigration är ett allvarligt problem inte bara för ungdom ar utan 
för alla som har en bristande yrkesutbildning. 1 viss uts träckning gäller 
detta  även för akadem iker  med utbildning inom en yrkessek tor  med be
gränsade anställningsmöjligheter. Aland ligger mellan Finland och den 
att rak t iva  svenska  arbetsm arknaden .  1 Finland vidtagna åtgärder passar 
inte alltid å ländska förhållanden. Åländska synpunkter  och behov har 
förblivit obeaktade  i de avtal som ingåtts mellan det finländska arbets- 
kraftsministeriet och dess nordiska motsvarigheter. Åland handhar själv 
sina egna a rbetsm arknadsfrågor  även om man utomlands kan hysa en 
annan uppfattning. De särförhållanden som råder på Åland bör man ta 
hänsyn till vid behandlingen av frågan om sysselsättning för ungdom. 
Medlemsförslaget tillstyrkes.

2.1.4 N orge

Sosia ld ep a rtem en te t ser positivt på att det u tarbetas  ett konkret hand
lingsprogram för att m otverka  ungdom sarbets lösheten . Övergången från 
skola till arbetsliv erb juder  problem för ungdomen. 1 situationer med en 
stram arbe tsm arknad  d rabbar  detta de som är svagast.  Det kan vidare vara 
svårt att erb juda rehabiliterad ungdom meningsfull sysselsättning. A r
beidsdirektoratet har visat att av 17—19-åringarna är det många som inte 
sökt arbetsförmedlingshjälp. I det till tänkta handlingsprogrammet bör dä r
för vikt läggas vid sam arbetet mellan arbetsförmedling och u tekon tak 
terna. U ppsökande  verksam het bör utgöra en del av handlingsprogram
met. Evaluering bör byggas in i a rbete t med att genomföra handlingspro
grammet.

N orske  kom m uners sen tra lforbund  ti llstyrker medlemsförslaget.
N orsk  arbeidsgiverforening  no te ra r  inledningsvis att medlemsförslaget 

ä r  generellt u tformat. Många unga har inte varit ute i arbetslivet, varför 
steget från skolan och till yrkeslivet blir stort. Ungdomen har ibland
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felaktiga uppfattn ingar om de krav som ställs samt vilka rättigheter som 

erbjuds i arbetslivet. G enom  bristande anknytning till ett företag kan det 
vara  svårt a tt a rbe ta  med selektiva å tgärder i syfte att stimulera arbetsgi

varna till att anställa unga a rbetssökande.  De nordiska länderna bör u t
växla information om e rfa renhe te rna  av vidtagna åtgärder. Om en begräns
ning sker till ett informations- och erfarenhetsu tby te  beträffande på natio
nellt plan vidtagna å tgärder  stödes medlemsförslaget.

2.1.5 Sverige

Sko löverstyre lsen  anser  att ungdom sarbets lösheten  är ett allvarligt p ro 
blem. En första  förutsättn ing för att kom m a till rätta med ungdom sarbe ts
lösheten är a tt det finns u trym m e på arbe tsm arknaden  för ungdomen. 
G ym nasieskolan  fungerar b ra  för merparten  av eleverna. M otverkandet av 
ungdom sarbets lösheten  m åste  därför i första  hand gälla de ungdom ar som 
inte genom går denna  skolform. Ett annat problem är den minskade regio
nala rörligheten bland ungdom en, som försvårar anpassningen mellan u t
bildning och arbe tsm arknad .  Vidare måste man försöka undvika att ett A — 
och ett  B-lag skapas på arbetsm arknaden .  E lever  i olika former av utbild
ning bör erhålla likvärdiga ekonom iska  villkor. Därefter kom m enterar  
styrelsen u tredningen om förebyggande å tgärder  mot ungdom sarbets löshet 
samt u tredningen om m otsvarande  å tgärder inom fyra lokalområden som 
företagits av ministerrådet.  Med nödvändiga kompletteringar från samtliga 
berörda  länder bör underlag finnas för ett samlat nordiskt handlingspro
gram för a tt kom m a till rä t ta  med ungdom sarbets lösheten .

A rb etsm arknadsstyre lsen  redogör för uppläggningen av projektet om 
den s. k. ungdomsgarantin  som satts  igång inom ministerrådets organ. 

Projektet avser  utbildnings- och arbetsm arknadspoli t iska  åtgärder i vart 
och ett av länderna. Avsik ten  ä r  att samlat belysa e ffekterna av ungdom s
garantin. Vidare bör eventuella  konflikter mellan å ena sidan de extrain- 
satta  å tgärderna  för ungdom och den ordinarie arbe tsm arknaden  å andra 
sidan analyseras.  R apport väntas  i mitten av år 1980. De förslag som kan 
väntas  bli framlagda torde få betydelse  för s trävandena att ge konkret 
innehåll åt ungdomsgarantin .  V ärdet av att genom nord isk t( sam arbete  
bredda och fördjupa ku nskaperna  och erfarenheterna  av de olika åtgärder 
som vidtas mot ungdom sarbets lösheten  betonas avslutningsvis av styrel-

Socia lstyre lsen  framhåller att utslagningen ur arbetslivet utgör ett allvar
lig S O C IA L T  P R O B L E M . Längre arbets löshetsperioder kan särskilt för 
ungdom ar m edföra  svårigheter att vinna inträde på a rbetsm arknaden  eller 
till och med på sikt risk för u tes tängningar från densam m a. I ett yttrande 
över  be tänkande t "Sysse lsä ttn ingspolit ik  för arbete åt a l la " ,  SOU 1979: 24 
har styrelsen kraftigt unders trukit det snara behovet av å tgärder för att 
kom m a till rä t ta  med ungdom sarbets lösheten . Av värde vore nordisk sam 
verkan för att  sam ordna  och vid behov kom ple ttera  befintlig information 
och på  grundval härav upprä t ta  konkre ta  handlingsprogram.
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U niversite ts- och h ö g sko leäm bete t anser  nordisk sam verkan för att 
k om m a till rä t ta  med ungdom sarbets lösheten  vara en angelägen samhälls
uppgift.  Ett nordiskt å tgärdsprogram  tillstyrkes. Synpunkter på dess inne
håll av s tå r  styrelsen från. Utbildningens och forskningens plats i sam m an
hanget är självklar.

Sveriges socionom ers riksförbund  delar förslagsställarnas oro över  de 
ungas siutation på a rbe tsm arknaden .  Viktigt ä r  att de unga snabbt vinner 
inträde på a rbe tsm arknaden  och därm ed kan skapa sig en identitet,  som 
innebär att vederbörande  uppfa t tar  sig själv som nyttiga och producerande 
m edborgare . In lem m ande i arbetslivet st imulerar också till ett aktivt delta
gande i samhällslivet i stort.  Att sam ordna  befintlig information om ung
d om sarbe ts löshe ten  ti llstyrkes liksom upprät tandet av ett nordiskt hand
lingsprogram. I en så viktig fråga får ingen åtgärd lämnas oprövad.

2.2 R em issin sta n ser som  stä ller sig tveksam m a  till eller som  avstyrker
m ed lem sfö rslage t

2.2.1 N ord iska

Styrgruppen  fö r  nord iskt sko lsam arbete  redovisar inledningsvis b ak 
grunden till och förutsättn ingarna för det sam arbete  som inletts på det 
gymnasiala  utbildningsplanet. Beslut fattades av ministerrådet redan år 
1976 och därvid bes täm des  att yrkesutbildningen skulle prioriteras. En 
referensgrupp ti llsattes som år 1978 lade fram förslag till projektprogram. 
Tre  konferenser anordnades:

— Utbildning och ungdom sarbets löshet (N U  B 1977:35)
— Riksgruppen og yrkesutdanning (N U  B 1978:19)

— Teori og praksis i y rkesutdanningen (stencilerad rapport)
Inom det egentliga pro jektprogram m et har studien beträffande a rbe ts

marknads- och utbildningspolitiska å tgärder  mot ungdom sarbets löshet va
rit det största  projektet. R apporten  "F oransta l tn inger  mod ungdom sar
bejdsløsheden i fire nordiske loka lom råder”  har uppm ärksam m ats  i m ed
lemsförslaget i be tydande omfattning. Den har lett till en rad konkreta  
s tudier eller åtgärder.  D ärm ed har rapporten  fått effekt.

En annan rapport avser  yrkesutbildning för ungdom. Den koncentrerar 
sig dock m era  om utvecklings tendenser och försöksverksam het skola
arbetsliv. I maj 1980 håller Ä m betsm annakom m ittén  för nordiskt kulturellt 
sam arbete  och N ord iska  a rbe tsm arknadsu tsko tte t  gemensamt möte om 
problematiken utbildning — arbetsliv. Behov av fortsatta  åtgärder på nor
diskt plan och möjliga sam arbe tsform er skall dryftas. N ära kontak te r  har 
sedan 1977 hållits mellan de båda ministerrådssekretaria ten  i saken. Rela
tivt s tora  insa tser har  redan gjorts av ministerrådet på ungdomsarbets lös- 
he tsom råde t och när det gäller yrkesutbildning för ungdom. Ett gemen
samt äm betsm annam öte  äger rum i maj 1980 i syfte att klargöra riktlinjerna 
för det fo r tsa t ta  sam arbete t  mellan de båda ministerrådssekretaria ten i 
Oslo och K öpenham n. Medlemsforslagets intentioner torde därm ed vara 
uppfyllda.
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Föreningarna N o rd en s F örbund  har inhämtat synpunkter  beträffande 

ungdom sarbetsprob lem en i N orden  från Föreningarna N ordens ungdoms- 
represen tan tskap . K am pen mot ungdom sarbets lösheten  måste ges hög 
prioritet, framhåller förbundet.  Alla förslag och å tgärder på det nationella 
planet är angelägna. Kraftfulla insatser måste  till för att det politiskt 
uppställda målet -  den s. k. ungdomsgarantin  — att alla ungdom ar skall 
garan teras  arbete ,  praktik  eller utbildning skall kunna förverkligas. 1 utsatt 
läge är framför allt de som är u nder  25 år och är bosat ta  i glesbygden. 
Problemen på nationell nivå får inte orsaka  att å tgärderna och u tarbetandet 
av ett handlingsprogram hänskjuts  till nordiskt plan. Detta ä r  en nationell 
angelägenhet,  vilket inte u tes lu ter ett kontinuerligt erfarenhets- och infor
m ationsutbyte  inom det nordiska  arbe tsm arknadssam arbe te ts  ram. F o r t
satt uppföljning förvän tas  av ministerrådets organ. Samarbetet mellan 
produktionslivet och den offentliga förvaltningen bör intensifieras. K om 
munala program avseende  sysselsättningen för de unga bör utarbetas . 
O ckså  s tuderande ungdom ars situation bör beaktas .  Snabba åtgärder m ås
te till speciellt på nationellt plan. Ett nordiskt handlingsprogram kan ta 
lång tid att u tarbeta .  Å tgärder som syftar till att infria den s. k. ungdom s
garantin bör prioriteras.

N ordens fa ck lig a  sam organ isa tion  framhåller att ungdom sarbets löshe
ten är e tt allvarligt problem som om det inte får en snar lösning kan orsaka 
svåra och långvariga konsekvenser  av social och ekonomisk natur. I första 
hand är det de enskilda ländernas regeringar, parlament och arbetsmark- 
nadspar terna  som gem ensam t har att lösa ungdomsarbets löshetsproble- 
met. Nationella åtgärd sprogram bör upprättas .  Snabba, nationella å tgärder 
bör ges företräde framom ett nordiskt åtgärds program. Ett nordiskt åt- 
gärdsprogram  kunde i värs ta  fall tas till intäkt för att avvakta  med åtgärder 
på nationellt plan. Direkta sysselsättn ingsåtgärder ställer krav på en effek
tiv arbetsförmedling, en aktiv utbildningspolitik och en sysselsättningssti-  
mulerande ekonom isk  politik. N ord iska  a rbe tsm arknadsu tsko tte ts  projekt 
om ungdomsgarantin  kan och bör ligga till grund för gem ensam m a nordis
ka åtagande mot ungdom sarbets lösheten . N ära sam arbete  mellan myndig
heter och  a rbe tsm ark nad sp a r te rn a  på nationellt och nordiskt plan utgör en 
viktig förutsättning för ett gott resultat mot ungdomsarbets lösheten .

2.2.2 D anm ark

A rbejdsm in isterie t anse r  att  ungdom sarbets lösheten  utgjort ett priori
terat om råde i det nordiska arbe tsm arknadsprogram  som antogs år 1975 av 
ministerrådet. En rad projekt har satt igång som rör ungdom sarbets löshe
ten. Tem adiskussion  om ungdom sarbets lösheten  fördes vid de nordiska 
arbetsm in is trarnas möte i novem ber 1977.

Rapporten  "F ö reb yg gan de  tiltak mot ungdom sarbe ids løshe ten" ,  N U  A 
1979:1 ä r  för närvarande  ute på remiss hos skolmyndigheterna i de nordis
ka länderna. Å r 1979 startade N A U T  ett projekt om vägar till arbete  för
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u ngdom ar med sociala a rbetsh inder  samt ett om ungdomsgarantin . Sam 
bande t mellan ungdom sarbets löshet och utbildning har s tudera ts  i flera 
u tredningar som företagits av sekretaria tet för nordiskt kulturellt sam arbe
te. Därvid har man särskilt beakta t 1 6 -1 9  åringarnas utbildningssituation. 
Ett kontak tm öte  äger rum i maj 1980 mellan N ordiska a rbe tsm arknadsu t
skotte t och äm b etsm annakom m ittén  för nordiskt kulturellt samarbete . 

Därvid skall möjligheterna till ett närm are nordiskt sam arbete  om ung
d om sarbe ts löshe ten  dryftas.

N ordiskt sam arbete  bö r  avse  u tredningsstadiet. G enom förandet av de 
olika å tgärderna  är en nationell angelägenhet och måste finansieras via 
nationella budgeter .  Att offra resu rse r  på att u tarbeta  ett nordiskt åtgärds- 
program för att kom m a till rä t ta  med ungdom sarbets lösheten  finner minis
teriet inte vara  ändamålsenligt. H andlingsprogram för ens taka  kategorier 
av arbets lösa  bör undvikas.

D ansk A rbejdsg iverforen ing  anser  att man på nordiskt plan har  behov av 
upplysningar om de å tgärder  som vidtages i de övriga länderna. Redan 
exis terande kanaler för information tillgodoser detta. Behov av ett särskilt 
handlingsprogram föreligger således ej. Medlemsförslaget avstyrkes.

2.2.3 F inland

A rb e tskra ftsm in ister ie t framhåller att N ord iska  rådet under  senare år 
tagit initiativ till flera övergripande verksam hetsprogram  t. ex. det nordis
ka a rbe tsm arknadsprogram m et,  vars e tapp två  nyss inletts. Ett centralt 
inslag i de tta  program arbete  utgörs av sam bandet mellan arbetsmarknads- 
och utbildningspolitik. Vid beredning och genomförande på nationellt plan 
av å tgärder som syftar till att  förebygga och minska ungdom sarbets löshe
ten har man kunnat d ra  nytta  av andra  nordiska länders erfarenheter. 1 
betänkandet från K om m ittén  för ungas arbetsplacering har idén om den 

s. k. ungdomsgarantin  u ppm ärksam m ats  inom ramen för det nordiska sam 
arbete t.  O ckså  i andra  internationella organisationer t. ex. O E C D  dryftas 
frågan om ungdom sarbets lösheten . En samordning har redan ägt rum 
mellan detta  sam arbete  och det som sker på nordiskt plan. Nu bör huvud
delen av resu rse rna  koncentreras  till uppföljningen av löpande verksam 
hetsprogram . nytt jande av dess resultat samt till åtgärder som skapar en 
tillräcklig arbetskraf tsef terfrågan på 1980-talet. Mot denna bakgrund är det 
sent påtänkt och litet ändamålsenligt att u tarbeta  ett program enkom  för 
ungdom sarbets lösheten .

Social- och hä lsovårdsm in isterie t finner det angeläget att ungdom sar
bets lösheten  bekäm pas  genom gem ensam m a ansträngningar på nordiskt 
och internationellt plan. Sam bandet mellan arbetslöshet och socialvårdens 
olika t jänster  talar ur ministeriets synvinkel för att arbetslöshetsbekämp- 
ningen bö r  effektiviseras. På nordiskt plan föreligger åtskilliga utredningar, 
vars resultat bör överföras  till och konkretiseras  på nationellt plan. Samråd 
bör fö rekom m a mellan arbetsliv och skola. N ordiska arbetsm arknadsut-
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skottet följer noga O E C D :s  om fattande projekt om ungdomsgarantin . 
M yndigheter på nationellt och nordiskt plan och de organisationer som 

deltar i ungdom sarbets löshetens  bekäm pande bör beredas gynnsam m a 
förutsättn ingar samt tid för att om vandla  föreliggande förslag till konkreta  
åtgärder. Mot denna bakgrund bör behovet av en särskild rekom m endation  
bedömas.

A rbetsg ivarnas i F in land  cen tra lförbund  och A ffä r  sar hets giv ar nas cen 
tralförbund  pekar  på de rappor te r  som O E C D  låtit u tarbeta  om ungdom s

arbets lösheten . På nordiskt plan har vidare rappor ter  u tarbetats liksom i 
Finland. I Finland har ökningen i ungdom sarbets lösheten  avstannat och de 
ungas relativa andel av a rbets lösheten  sjunker. U ngdom sarbets lösheten  
utgör en del av den allmänna arbets lösheten ,  varför åtgärder som tjänar till 
att avhjälpa den senare gynnar också  de arbets lösa ungdomarna. Nu be
hövs en ekonom isk  politik som förbättrar  företagens allmänna verksam- 
hetsförutsättningar.  Det är inte realistiskt med programförklaringar som 
vare sig leder till nya arbe tsp la tse r  eller ökad produktion. Tillfälliga och 
noggrant planerade specialåtgärder behövs för att mildra ungdom sarbe ts
lösheten. Sänk ta  a rb e tsk ra f tskos tnader  för ungdom ar skulle t. ex. stärka 
efterfrågan på deras  arbetskraf t och mildra ungdom sarbets lösheten . Ö v er
gången från skolan till arbetslivet bör underlättas. Vidare bör man på 
nordiskt plan uppnå  enighet om att den som flyttar från ett nordiskt land till 
ett annat inte i sam band med flyttningen får större fördelar än om man 
flyttar inom landet. Centralförbundet intar en reserverad  hållning till u ta r
betandet av ett å tgärdsprogram för att bekäm pa ungdomsarbets lösheten .

2.2.4 N orge
K om m unal- og a rbe jd sdepartem en te t erinrar om att den norska rege

ringen lagt fram ett sysselsättningspolitiskt program som syftar till att 

tillförsäkra samtliga unga under  20 år erb judande om vidareutbildning eller 
arbete  i perioden fram till 1981. På grundval av uppställda mal har myndig
heterna  vidtagit konkre ta  å tgärder  för att m otverka  ungdom sarbets löshe
ten. Nu pågår en utvärdering. Som det pekas på i medlemsförslaget har de 
senaste  åren en rad u tredningar genomförts på nordiskt plan som avser 
erfarenhets-  och idéutbyte  mellan länderna. Administrationens uppbygg
nad och ansvarsfördeln ingen skiftar mellan länderna. Därför har de kon
kreta å tgärderna  blivit ganska  olika. 1 den omfattning som det är praktiskt 
möjligt kan sam m a åtgärder  vidtagas i de olika länderna. N är  så kan bli 
fallet måste avgöras av de nationella myndigheterna. Departem ente t finner 
det svårt att föreställa sig att ett nordiskt handlingsprogram på detta  
om råde skulle kunna bli meningsfullt .

Kirke og underv isn ingsdepartem en te t delar grundsynen i m edlem sför
slaget. I gymnasieskolan  i N orge får 9 2 - 9 3  7c av dem  som ansöker  plats. 
På vissa utbildningslinjer kan det dock vara svårt.  Inom 4 - 5  år beräknas 
gymnasieskolan  kunna ta em ot samtliga sökande. E lever som inte kom m er
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in i skolan eller erhåller arbete  kontak tas  och erbjuds en kurs på tre 
m ånader.  K on tak ten  med yrkeslivet skall förstärkas liksom yrkesvägled
ningen. Förhållandena ä r  olika i de nordiska länderna varför insatsernas 
karak tä r  skiftar.

A rbeid sd irek to ra te t framhåller att ungdomsarbets lösheten  varit ett 
p rioriterat om råde inom det nordiska arbe tsm arknadssam arbe te t  de senas
te åren. Information och e rfarenheter  har utväxlats  mellan länderna. Den i 
medlemsförslaget efterlysta uppsum meringen av utredningsinsatserna 
inom de båda  m inis terrådessekre taria ten  har redan satts igång i form av 
projektet om ungdomsgarantin .  U töver  vad som redan utförts torde det 
vara svårt att ta  till ytterligare å tgärder. Material föreligger i tillräcklig 
u ts träckning för ett handlingsprogram.

2.2.5 Sverige

S ven ska  arbetsg ivarefören ingen  finner det vara viktigt att kraftfulla 
å tgärder  vidtages mot ungdom sarbets lösheten . Nordiskt sam arbete  i form 
av ett e rfarenhetsu tby te  har redan inletts och olika utredningar genom 
förts. vilket torde tillgodose kraven i medlemsförslagen.

2.3 R em issin stanser som  avstår frå n  a tt ta stä lln ing till m ed lem sförslaget

2.3.1 D anm ark

A m tsrådsforen ingen  i D anm ark  har inga synpunkter  på medlemsförsla
get liksom K om m unernes Landsforen ing .

2.3.2 Sverige

IL O -kom m ittén  avs tå r  från att ta ställning i sak. men erinrar om de 
initiativ som tagits inom O E C D  och ILO  för att kom m a till rä t ta  med 
ungdom sarbets lösheten . lL O :s  tredje regionala konferens hösten 1979 äg
nades bl. a. åt de ungas arbete .  Samordningen av nordiska och internatio
nella å tgärder är av vikt.

D elegationen  fö r  sysse lsä ttn ingsfrågor  avs tå r  från att yttra sig. men 
finner ett nordiskt e rfarenhetsu tby te  önskvärt.  Svenska  kom m unförbundet 
intar sam m a ståndpunkt samt be tonar  att de studier som inletts i minis ter
rådets  regi är värdefulla och bör kunna svara mot vad som åsyftas i 
medlemsförslaget.

3 Utskottet

Under senare å r  har ett stort antal utredningar tillsatts på nordiskt plan 
för att analysera  olika a spek te r  av ungdom sarbets lösheten . Förutom  de 
u tredningar i N U -serien  som om näm nes i medlemsförslaget har på senare 
tid ungdom sarbets löshetsprob lem en tagits upp i N U  A 1980:6 "A rb e te  för 
alla? Rapport om ungdom ar med sociala a rbe tsh inde r"  och N U  B 1980:1
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” Individinriktade sysse lsä ttn ingsåtgärder i de nordiska länderna” . Ytterli
gare exempel kunde ges.

Utslagningen på a rbe tsm arknaden  utgör ett allvarligt socialt problem. 
Längre perioder av arbets löshet kan. särskilt för yngre personer,  medföra 
svårigheter att  å te r  vinna inträde på a rbetsm arknaden .  Än värre ä r  att en 
del ungdom ar har svårt att över  huvudtaget kom m a in på a rbe tsm arkna
den. Det gäller framför allt tre kategorier: ( I) ungdom med sociala hinder. 
(2) ungdom utan yrkesutbildning och (3) ungdom som saknar  y rkeserfaren
het. Kraftfulla insa tser måste  göras på nationellt plan för att lindra de stora 
mänskliga, sociala och ekonom iska  problem som ungdomsarbets lösheten  
innebär. Alla ungdom ar bör garanteras  arbete ,  praktik eller utbildning, 
vilket i dagligt tal benäm nes  ungdomsgarantin .

Inom m inis terrådets  organ igångsattes hösten  1979 ett utredningsprojekt 
om den s. k. ungdomsgarantin .  Syftet var att kartlägga innehållet i och de 
problem som är förknippade med ungdomsgarantin . Projektet avslutades 
hösten 1980. O ckså  inom internationella organisationer som ILO  och 
U N E S C O  har ungdomsgarantin  och ungdom sarbets lösheten  dryftats . ILO 
ägnade sin tredje regionala konferens 1979 åt de ungas arbete. En sam ord
ning bör därför ske mellan vad som tas upp på nordiskt och på ett bredare 
internationellt plan.

Helt avgörande för möjligheterna att be reda  ungdomen en meningsfull 
sysselsättning är den ekonom iska  politiken. I dagens läge behövs snabbt 
insatta och i expansiv  riktning verkande ekonomisk-politiska åtgärder. 
Dessa å tgärder behöver  dock kompletteras med en större arbetsmarknads- 
politisk beredskap . En ökad satsning för att effektivisera arbetsförmedling
arnas insatser för de unga bör ske. K ontak terna  bör förbättras mellan 
arbetsförmedlingarna, skolan och arbetsgivarna. Utskottet önskar  särskilt 
unders tryka  utbildningens betydelse  när det gäller att kom m a till rätta  med 
ungdom sarbets lösheten .

De nordiska sam arbets insa tserna  bör avse utredningsstadiet eller med 
andra o rd å tgärder  som skall sättas in på längre sikt. Det praktiska genom 
förandet av de olika å tgärderna  är därem ot en nationell angelägenhet, som 
måste finansieras via nationella budgeter. Mot denna bakgrund är det 
u tskotte ts  uppfattning att ett nordiskt å tgärdsprogram  för att komm a till 
rä tta med ungdom sarbets lösheten ,  i den form som förordas i medlemsför
slaget, för närvarande inte ä r  ändamålsenligt. Istället bör effektiv koordi
nering av u tredningsarbete t  ske och e rfarenheter  utväxlas mellan de nor
diska länderna. Ministerrådets organ bör. som hittills, koordinera  sam ar
betet på noridskt plan. 1954 års överenskom m else  om en gem ensam  no r
disk arbe tsm arknad  bör kunna öppna möjligheter för ungdom ar att under 
längre eller kortare  tid arbe ta  eller utbilda sig i annat nordiskt land. D är
med kunde o likheter i efterfrågan på arbetskraft jäm n as  ut inte bara mellan 
regioner utan också  mellan länderna.

De rappor te r  som utarbetas  på nordiskt plan på a rbetsm arknadsom rådet
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b ö r  ges s to r  spridning och tillställas bland annat a rbetsm arknadsm yndighe
te rna  på regional och lokal nivå samt a rbetsm arknadsparterna .  En nära 
och kontinuerlig sam verkan  mellan m yndigheter och a rbe tsm arknadspar
terna  på nationellt och nordiskt plan utgör en förutsättning för att goda 
resulta t skall kunna uppnås i kampen mot ungdomsarbets lösheten .

U n der  hänvisning till vad som ovan anförts  hemställer u tskotte t att 
N ord iska  rådet måtte antaga följande rekom mandation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  de nordiska ländernas regeringar 
att  snarast  möjligt vidtaga alla å tgärder som kan m edverka  till att 
minska a rbets lösheten  bland de unga.

S tockholm  den 17 decem b er  1980

Liv A ndersen  (A)

B ørge H alvgaard  (FP)

Doris H åvik  (s)

G rethe L u n d h la d  (s) 

B ernhardt Tostesen (S)

R im e G iistavsson (c) 

A sbjørn  H a u g stved t (Kr. F.) 
F örm an

Bror L illqvist (Sd) 

P etur S igurdsson  (Sj.) 

Sigrid  U tkilen (I I )
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Medlemsförslag

om utvidgad utbildning och forskning inom det miljömedicinska 
området

<V äckt av L iv A ndersen , Doris H åvik, Bror L illqvist och Bernhardt 
Tastesen)

Forskning och utbildning i miljövård tillhör de områden där de nordiska 
länderna genom sam arbete  s trävar  efter bästa  möjliga utnyttjande av sina 
ganska blygsamma nationella resurser.  Sam arbete t  har b l .a .  lett till att 
undervisningsmaterial ,  som tagits fram i Norge för vissa årskurser  i g rund
skolan kunnat översä ttas  och anpassas för användning i de övriga nordiska 
länderna. F ör  andra å rskurser  har tem ahäften  i miljövård tagits fram nor
diskt, som sedan översa tts  och kompletterats  nationellt.  Sam arbetet o m 
fattar  o ckså  gem ensam  nordisk utbildning av lärarfortbildare i miljölära.

Däremot har undervisningen i miljökunskap på högskolenivå ej kommit 
lika långt i sin utveckling. Miljöaspekter har hittills mest behandla ts inom 
skogs- och lan tbrukshögskolor och vissa tekniska högskolor. 1977 startade 
en hälso- och miljövårdslinje vid U m eå universitet.  Denna linje avser 
främst utbildning av hälsovårdsinspektörer.  Utbildningen om fattar  vatten- 
och avloppsfrågor, l ivsmedelshygien, djurskydd, luft- och bullerstörningar 
m. m. Nyligen har  N ord iska  äm betsm annakom m ittén  för kulturellt sam ar
bete beslutat att inkludera miljöundervisningen på universitet- och högsko- 
lestadiet i det nordiska sam arbete t.  Syftet är b l .a .  att genom detta  gemen
samt kunna utnyttja  det specialkunnande inom olika fält som byggts upp 
vid olika universitet och högskolor i N orden  på miljövårdsområdet. Sam 
arbete t avses ske genom produktion av tem ahäften , utväxling av forsk
ningsrapporter och annat informationsutbyte. Vidare skall sam arbete  in
rättas mellan insti tutioner som N ordiska hälsovårdshögskolan . de nordis
ka kollegierna för marinbiologi, ekologi, oceanografi. N ordiska institutet 
för samhällsplanering och N O R D F O R S K  för vidareutbildning av forskare 
och lärare på miljöområdet.

Vad beträffar  N ord iska  hälsovårdshögskolan  kan konsta teras ,  att dess 
verksam het till en början koncentreras  på undervisningsuppgifter. H älso
vårdshögskolan  har vidareutbildning lo r  olika kategorier av hälso- och 
s jukvårdspersonal,  b l .a .  läkare, tandläkare , sjukvårdare, veterinärer, hy-
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gieniker och s jukhusadminis tratörer.  Dess ställning stärktes från och med
1978 då antalet lärarbefattningar vid högskolan ökades och dess undervis
ningskapacitet i m otsvarande mån förstärktes.

Den viktigaste förändringen var ti llkomsten av forskningsresurser,  av
sedda både för tillämpad forskning och beställningsforskning. Tre profes
surer  inrättades,  nämligen i epidemiologi och biostatistik, i socialmedicin 
och preventiv  medicin samt i hälso- och sjukvårdsadministration. Det är 
inom d essa  om råden  forskning skall bedrivas enligt hälsovårdshögskolans 
nya  riktlinjer.

D essa  innebär o ckså  att en ny högre nordisk utbildning, som skall stå 
öppen  för  flera olika yrkeskategorier  verksam m a inom hälso- och sjukvård 
och angränsande om råden ,  e rsä t te r  den kursverksam het för läkare, tandlä
kare, ingenjörer m .f l .  som hittills bedrivits. Den nya utbildningen avses 
ligga på en nivå ovanför  vad vart och ett av de fyra länderna kan anordna 
nationellt och m otsvara  utbildningen vid anglosaxiska public health-sko- 
lor. U ndervisningen om fattar  fyra delkurser i följande ämnen: epidemiolo
gi och biostatistik, socialmedicin och preventiv  medicin, hälso- och sjuk
vårdsadm inistra tion  samt omgivningshygien eller annan specialkurs.

Ett genomgående drag i undervisningen skall vara att uppm ärksam m a 
sådana fak torer  i v ids träckt social bemärkelse  som kan påverka  såväl 
befolkningens som den enskilde individens hälsa och välbefinnande. P re
ventiv medicin, socialmedicin och omgivningshygien är därför enligt dessa 
riktlinjer viktiga äm nen  i hä lsovårdshögskolans undervisning.

Behov finns emellertid i alla nordiska länder även av högre undervisning 
och forskning på miljöområdet. De risker för m änniskans hälsa som finns i 
omgivningen ställer s tora  krav på förmågan att i tid upptäcka  och bemästra  
farliga miljöfaktorer. D etta  behov  är  inte ti llgodosett i tillräcklig omfattning 
i länderna. H ä r  kan b l .a .  pekas på en framställning till hälsovårdshögsko- 
lan från elever vid U m eå  universite ts  hälso- och miljövårdslinje om forsk- 
ningsutbildning vid skolan. Som svar på framställningen har hälsovårds- 
högskolan b l .a .  anfört att skolan inte tillförts resurser  för fast anställning 
av sakkunnig personal inom delar av miljövårdsområdet eller för någon 
form av labora tor ieverksam het,  vare sig i form av personal eller lokaler. 
H älsovårdshögskolan  var dock. under  förutsättning att forskarutbildning 
verkligen kom till stånd, beredd  att helt eller delvis svara för utbildning och 
handledning av do k to rander  inom sådana verksam heter som föll inom 
högskolans kom petensom råde.

Behovet av forskning på miljöområdet syns lämpligen kunna ti llgodoses 
genom att forskningen vid hä lsovårdshögskolan utvidgas till att omfatta 
sådana delar av miljöområdet som särskilt berör människan och männi
skans hälsa -  det miljötekniska om rådet -  och som inte redan täcks inom 
befintlig forskningsverksam het.

Som ovan nämnts  finns vid hä lsovårdshögskolan fyra undervisningsäm
nen m edan forskningsresurser endast tillagts tre av dessa ämnen. Ändring
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bör ske härvidlag på så sätt att äm net omgivningshygien/miljömedicin ges 

en likvärdig ställning jäm fört  med de övriga, inklusive en egen professur. 
Då brist på forskarutbildning på detta  om råde synes föreligga, borde sådan 
utbildning byggas upp  inom ram en för en utvidgning av verksam heten  
inom hälsovårdshögskolan . Denna nya forskarutbildning kan. om den för
läggs till hä lsovårdshögskolan , d ra  nytta  av de möjligheter till utbyte av 
flera länders e rfa renhe te r  som en nordisk forskningsmiljö ger.

Vi får därför hemställa.
att N ord iska  rådet rekom m enderar  N ordiska ministerrådet att byg

ga ut N ord iska  hä lsovårdshögskolans resurser  för forskning och 
utbildning inom det miljömedicinska området.

Kolding den 23 o k tober  1979

Liv A ndersen  (A)

Bror L illqvist (Sd)

D oris H åvik (s) 

B ernhardt Tastesen (S)

17-10-329. N ord iska  rådet
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B II.A G A  I. Y ttranden [se supplem ent)

B ILA G A  2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över med
lemsförslaget

Till N ord iska  rådets  social- och miljöutskott har hänvisats ett medlem s
förslag om utvidgad utbildning och forskning inom det miljömedicinska 
om råde t.  Medlemsförslaget har behandla ts  av u tskotte t vid möten i Jakob- 
stad den 1 2 -1 3  maj 1980. Reykjavik den 18 augusti 1980. i Oslo den 3—4 
nov em ber  1980 och i S tockholm  den 17 d ecem ber 1980. U tskottet d iskute
rade medlemsförslaget med ministerrådet-social- och hälsovårdsministrar- 
na den  19 augusti 1980 i Reykjavik.

1 In ledn ing

I medlemsförslaget hemställes.
att  N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  ministerrådet att bygga ut 

N ord iska  hälsovårdshögskolans resurser  för forskning och utbildning inom 
det miljömedicinska om rådet.

Beträffande forskning och utbildning i miljövård sam arbetar de nordiska 
länderna för att på bästa  sätt u tnyttja  knappa nationella resurser. U nd er
visningsmaterial översä tts ,  tem ahäften  u tarbetas  och gemensam nordisk 
utbildning i miljölära äger rum. På högskolenivå har ämnet miljökunskap 
dock blivit eftersatt.  I första  hand ä r  det lantbruks- och skogshögskolorna 
samt vissa tekniska  högskolor som bedriver undervisning på miljövårds

området.
Vid U m eå universitet s tartades år 1977 en miljövårdslinje för utbildning 

av hä lsovårdsinspektörer.  N ord iska  äm betsm annakom m ittén  för kulturellt 
sam arbete  har fattat beslut om att inkludera miljöundervisningen på hög
skolenivå i det nordiska sam arbete t .  En rad nordiska institutioner tar upp 
miljövårdsaspekter i sin verksam het t. ex. N ordiska hälsovårdshögskolan, 
N O R D F O R S K . N O R D P L A N  och de tre kollegierna för marinbiologi, 
ekologi och oceanografi.  H älsovårdshögskolans resurser  har på senare år 
utvidgats till att om fatta  förutom undervisning även forskning. Tre profes
surer har inrätta ts  i epidemiologi och biostatistik, socialmedicin och p re 
ventiv medicin samt i hälso- och sjukvårdsadministration.

Ett genom gående drag i hälsovårdshögskolans undervisning är att upp
m ärksam heten  riktas mot faktorer som i vid bemärkelse kan anses påverka 
individens och befolkningens hälsa. Föru tom  de ämnen man undervisar i 
finns behov av högre undervisning och forskning på miljövårdsområdet. 
Ett behov som i nulägt inte har tillgodosetts i de nordiska länderna. Därför 
bör högskolans verksam het inkludera forskning och undervisning på det 
miljömedicinska om rådet.  D ärmed avses faktorer som är av betydelse för
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m änniskans hälsa.  Av de huvudäm nen inom vilka undervisning sker vid 

hä lsovårdshögskolan har blott de tre o van näm nda  erhållit forskningsre
surser i form av professurer .  Det Ijärde äm net i vilket man underv isar är 
miljömedicin/omgivningshygien och bör därför erhålla  likvärdiga resurser.  
En professur i äm net bör inrättas anser  förslagställarna.

2 Remissinstanserna

R em issyttranden har inkommit från följande m yndigheter och organisa
tioner på nationellt och nordiskt plan.

N ordiska
N ordiska sam arbe tsnäm nden  för medicinsk forskning (NOS-M) 
K ontaktgruppen for miljølære ved universite ter  og høyskoler 
N ordiska hälsovårdshögskolan  
Nordisk federation för medicinsk undervisning 
Sykepleiernes Samarbeid  i N orden  (SSN)

D anm ark
Indenrigsministeriet

Arbejdsministeriet
Miljøministeriet
Undervisningsministeriet ,

D irektoratet for de v ideregående uddannelser og Det internationale k on
tor

Sundhedss tyre lsen
Føroya Landsstýri
A m tsrådsforeningen i Danmark

K øbenhavns K om m une
Frederiksberg  K om m une
Den almindelige danske  Lægeforening
Dansk Sygeplejeråd
D anm arks N aturfredningsforening
Friluftsrådet

F inland
Ministeriet för inr ikesårendena
Social- och hälsovårdsministeriet
Helsingfors universitet
Abo akademi
Uleåborgs universitet
Tam m erfors  universitet
Jyväskylä  universitet
Joensuu högskola
Kuopio högskola
V attens tyre lsen
Ålands landskapsstyrelse
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A kava
Sam fundet Folkhälsan  i svenska  Finland 
Finlands s juksköterskeförbund 
C entralen  för hälsofostran

N orge
Kirke- og underv isn ingsdepartem ente t
L an dbruksdepar tem en te t
Oslo universitet
Universite te t i T rondheim , tekniske højskolen 
N orges almenvitenskapelige forskningsråd 
N orges N aturvernforbund  
Den norske Lægeforening 
N o rsk  sykepleierforbund

Sverige
Socialstyrelsen
Universitets- och högskoleämbett (UHÄ)
Sta tens naturvårdsverk  
Karolinska institutet
U ppsala  universite t, medicinska fakulte tsnämnden
Universite te t i Linköping, medicinska fakultetsnämnden
Lunds universitet,  medicinska fakultetsnämnden
G öteborgs unviversite t, medicinska fakultetsnämnden
Um eå universitet,  rek torsäm bete t
Sveriges lantbruksuniversite t
Institutet för vatten- och luftvård
Landstingsförbundet
S venska  naturskyddsföreningen
Sveriges läkarförbund
Svensk  sjuksköterskeförening
Sveriges veterinärförbund

2.1 R em issin stanser som  tillstyrker m ed lem sförslaget

2.1.1 N ordiska

N ordiska  hä lsovårdshögsko lan  framhåller, att med största  sannolikhet 
kom m er huvudintresse t för de närm aste  decenniernas hälso- och sjukvård 
att gälla miljöriskerna. C ance r  bedöm s t. ex. av Världshälsoorganisationen 
till mellan 8 0 - 9 0 %  av fallen ha ett  direkt eller indirekt samband med 
miljön. Allergier framkallas av de otaliga kemikalier som förekom m er i 
vardagslivet. Energiproblem et är till stor del ett hälsoproblem. Miljökatas
trofer, oljeutsläpp, radonstrålning etc. utgör klara sjukdomsalstrare.

K unskaper  om m etoderna  för att kartlägga, analysera ,  planera, behandla 
och  förebygga hälsoriskerna är av betydelse. En sammanhållen utbildning
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på detta  om råde finns inom N orden  bara vid N ordiska häslovårdshögsko- 
lan. T re  av de fyra huvudinrik tn ingarna inom utbildningen är rep resen te ra 

de genom professurer .  Den fjärde, som gäller omgivningshygien eller mil
jöm edic in , har man hittills haft en tillfällig kursledre anställd för. Angeläget 
är att miljömedicin får sam m a starka  ställning som de tre övriga huvudäm 
nena. 1 sitt budgetförslag för år 1981 har hälsovårdshögksolans styrelse 
begärt en professur i miljömedicin. Medlemsförslaget ti llstyrkes mot denna 
bakgrund varmt.

N ordiska  sa m arbe tsnäm nd en  fö r  m ed icinsk fo rskn in g  f inner det angelä
get att forskningen och utbildningen på det miljömedicinska om rådet för- 
stärkes. Problem förekom m er eftersom det bara  finns ett litet antal kom pe
tenta  forskare på om rådet.  Miljömedicinen är vidare mångfacetterad och 
berör flera vetenskpsdiscipliner.  I första hand bör en utbyggnad av miljö
medicinen ske vid universite ten , men detta innebär inte ett avstyrkande av 
medlemsförslaget. 1 nuläget tillstyrkes detta  med förbehållet att denna 
insats blott kan utgöra en mindre del i en bredare satsning på det miljöme
dicinska området.

2.1.2 D anm ark

U ndervisn ingsm in isterie t, D irektora te t fo r  de videregående uddannelser  
ti llstyrker a tt utvidgad forskning och undervisning förläggs till hälsovårds
högskolan. O m råde t ä r  svagt utvecklat i D anm ark, men trots detta  saknas 
möjligheter a tt u töka personalen . Vid universite ten försöker man att vidga 
aktiv ite terna på det miljömedicinska om rådet,  men då socialmedicinen 
också ä r  i starkt behov av ökade resu rse r  finns det bara  ett begränsat 
utrym m e kvar för miljömedicinen.

D et in ternationale kon to r  vid ministeriet ti llstyrker medlemsförslaget.
M iljøm in isterie t framhåller, att syftet med medlemsförslaget är att ge 

hä lsovårdshögskolan  en mera  balanserad uppbyggnad genom inrättandet 
av fasta t jänster  på det miljömedicinska området.  Om detta  sker får skolan 
större möjligheter till ett  ökat undervisningsutbud. vilket blir till nytta för 
en rad personalkategorier i D anm ark. D etta  inte minst mot bakgrund av att 
skolans undervisning är tvärvetenskaplig t inriktad.

D anm arks N a turfredn ingsfo ren ing  s töder  medlemsförslaget.
Indenrigsm in isterie t hänvisar till det yttrande som avgivits av Sandheds- 

styrelsen . S tyrelsen hänvisar till att hälsovårdshögskolans styrelse redan 
äskat medel för en professur i miljömedicin, men att ytterligare resurser 
behövs för att forskningen skall kunna fungera tillfredsställande. Medlems
förslaget tillstyrkes.

D en a lm indelige danske  Læ geforen ing  ti llstyrker medlemsförslaget fullt

D ansk Sygep le jeråd  ti llstyrker medlemsförslaget, men anser  att större 
vikt bör läggas vid äm net sjukvård vid hälsovårdshögskolan . D etta  ämne 
har fått en alltför perifer placering i dess verksamhet samtidigt som beho-
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vet av vidareutbildning för sjuksköterskor är stort. På samma sätt som man 
lägger upp  till en förstärkning av resu rse rna  inom det miljömedicinska 
om råde t bör resu rserna  för undervisning i sjukvård byggas ut.

F øroya Landsstyrt' t i llstyrker medlemsförslaget.

2.1.3 F inland
Inrikesm in isterie t anser  att kunskaperna  i miljömedicin inte är tillräck

liga. H älsovårdshögskolans undervisning har  också  inriktats på miljöhy
gien. varför det förefaller vara naturligt att inrätta en professur i ämnet där. 
Ingenting tyd e r  emellertid på att  de medicinska aspekterna  bör komm a i 
förgrunden eftersom ur denna  synpunkt betydelsefull forskning bedrivs 
inom äm nena  patologi, mikrobiologi, fysiologi, neurologi,  toxikologi, ar- 
betsmedicin etc . Miljöhygien utgör sammanställning eller syntes av forsk
ningsrön och medicinska e rfa renhe te r  inom dessa om råden. Det har stor 
betydelse  för hälso- och miljövårdens förvaltning.

V attenstyre lsen  f inner det värdefullt att forskning inom det omgivnings- 
och vattenhygieniska om rådet erhåller forskningsresurser. Dock bör man 
ta  hänsyn till den forskning inom angränsande om råden som redan bedrivs 
t. ex. vid Kuopio  högskola, Tam m erfors  universitet och Helsingfors uni
versitet.  Medlemsförslaget ti llstyrkes. H elsingfors universitet tillstyrker 
medlemsförslaget liksom U leåborgs un iversitet. Tam m erfors universitet 
framhåller, att  hälsovårdshögskolan  blivit e tt viktigt cen trum  för annars 
svårtillgänglig vidareutbildning för läkare, tandläkare, s juksköterskor,  ve
ter inärer,  hygieniker och sjukvårdsförvaltningspersonal. Växelverkan 
mellan m änniskans miljö och hennes organism har fått en allt viktigare 
ställning inom de medicinska forskningsprogram men på senare tid. Miljö- 
be tonade aspek te r  håller på att bli centrala  vid planering och genom föran
det av hälso- och sjukvård. Medlemsförslaget ti llstyrkes.

C entralen fö r  hä lso fostran  framhåller, att dagens hälsoproblem inte bara 
kan botas  medicinskt eftersom fak torer  som livsmiljöns kvalitet och lev
nadsvanorna  spelar en roll. De nordiska länderna  uppvisar likheter och 
gem ensam m a faktorer,  varför det finns en solid grund för en hälsofräm- 
jan de  forskning på nordiskt plan att stå på. Ä mnet omgivningshygien/ 
miljömedicin bö r  erhålla en med övriga ämnen likvärdig ställning i under
visnings- och forskningsmässigt hänseende vid hälsovårdshögskolan. 
Medlemsförslaget ti llstyrkes. A lands landskapsstyrelse  tillstyrker. A kava  
framhåller att re su rse rna  för utbildning, forskning och forskarutbildning 
inom det miljömedicinska om rådet i de nordiska länderna är begränsat. 
Såväl nationella som nordiska resu rse r  bör därför sättas in. Lämpligast är 
att förs tärka hälsovårdshögskolan . A b o  akadem i ti llstyrker medlemsför
slaget. S a m fu n d e t F olkhälsan i svenska  F inland  anser  att en särskild 
utredning bör tillsättas med uppgift att kartlägga omfattningen av den 
miljömedicinska utbildning som nu ges runt om i N orden , att klarlägga 
nationella och in ternordiska problem, att på grundval av inkomna förslag
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lämna förslag till hur det föreliggande behovet kan avhjälpas samt att 
eventuellt grunda ett nordiskt miljömedicinskt forskningsinstitut.

2.1.4 N orge

K irke- og undervisn ingsdepartem en te t anse r  det vara  önskvärt att forsk
ning och undervisning i miljömedicin byggs ut och antar att det är nyttigt 
med nordiskt sam arbete .  N ärm are  bör utredas om det finns underlag för 
ett dylikt sam arbete  och hur detta  bäst kan organiseras.

Landbruksdepartem en te t ti llstyrker att ökade resurser tillförs N ordiska 
hälsovårdshögskolan på det miljömedicinska om rådet.  Den förebyggande 
medicinen, häri inbegripet miljömedicin, kom m er att få ökad betydelse 
under kom m ande år.

U niversite tet i Trondheim . Tekniska högskolan  ti llstyrker medlemsför
slaget. En förstärkning av de miljömedicinska resurserna  på nordiskt plan 
blir till nytta vid u ta rbetandet av undervisningsplaner i miljölära på hög
skolenivå i Trondheim  och annors tädes. H älsovårdshögskolan  kunde vara 
ett kontak tcen trum  t. ex. för utväxlingsprogram beträffande stipendiater.

N orsk  sykep le ierforbund  ti llstyrker nordisk utbildning och forskning 
inom det miljömedicinska om rådet om det klart sägs ut att ansa tsen  blir 
tvärvetenskaplig  och ej begränsar sig till enbart medicinska aspekter.

N orges a lm envitenskapelige  fo rskn in g srå d  anser  det vara en fördel om 
också de nordiska resurserna  vid N ordiska hälsovårdshögskolan på miljö
medicinens om råde förstärktes  såsom redan skett i Norge.

D en norske L æ geforen ing  ti llstyrker medlemsförslaget. K om m ande un
dervisning och forskning vid hälsovårdshögskolan bör sam ordnas med på 
nationell nivå bedriven verksam het.

2.1.5 Sverige

S ven sk  s jukskö terskefören ing  f inner utbildningen inom miljövård och 
miljömedicin eftersatt .  Behovet av forskning är stort. S juksköterskornas 
kunskaper  om vård av m änniskor,  mänsklig miljö och förebyggande åtgär
de r  kan och bör u tnyttjas. Att förstärka resurserna  för miljömedicin vid 
hälsovårdshögskolan får emellertid inte medföra att resurserna till forsk
ning och utbildning i om vårdnad  försvagas.

L andstingsfö rbundet f inner miljömedicinsk utbildning och forskning u t
göra viktiga komplem ent till skolans nuvarande verksamhet.  Från den 1 
juli 1980 inrättas i Sverige ett fr istående statligt miljömedicinskt laboratori
um med socialstyrelsen som huvudm an. Vid laboratoriet skall man studera 
miljöbetingade o rsake r  till ohälsa  bland befolkningen. En inventering och 
värdering av skilda alternativ  bör företagas. Skulle det visa sig att en 
förstärkning av hä lsovårdshögskolans resurser  ligger i linje med ett effek
tivt u tnyttjande av resu rserna  ti llstyrkes medlemsförslaget.

U m eå u n iversite t. re k to rsä m b e te t. Linköpings universitet och Lunds  
universitet, m ed ic inska  fa k u lte tsn ä m n d en  tillstyrker medlemsförslaget.
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2.2 R em issin sta n ser som  är tveksam m a  till eller som  avstyrker m ed lem s
fö rs la g e t

2.2.1 N ordiska

K ontaktgruppen  fö r  m iljöundervisning vid un iversite t och högskolor  har 
till uppdrag att initiera närm are  sam arbete  mellan nordiska institutioner 
beträffande efter- och vidareutbildning av forskare och lärare på miljö
vårdsom råde t .  K ontak tgruppen  framhåller att den beskrivning som ges i 
medlemsförslaget av miljöundervisningen vid nordiska universitet och 
högskolor inte är fullständig. K ontak tgruppen  har för egen del beslutat att 
a rrangera  en specialkonferens om miljövård inom högre teknisk utbild
ning. K on tak tgruppen  ä r  klart pösitiv till att den miljömedicinska forsk
ningen erhåller ökade resurser,  men if rågasätter om det är ändamålsenligt 

att förlägga d essa  till N ordiska hälsovårdshögskolan. Samarbete  bör is täl
let ske med G öteborgs  universitet, särskilt den hygieniska insti tutionen.

N ordisk  F ederation  fö r  m edicinsk undervisning  anser, att miljömedici
nens resu rser  b ehöver  förstärkas såväl vad beträffar undervisning som 
forskning. Vidare håller man med förslagsställarna om att ett sam arbete  
bör etableras mellan ekologer, marinbiologer och läkare, då det på det 
miljömedicinska om rådet krävs en daglig forsknings- och undervisnings- 
mässig kontak t med en lokal miljö. Därför avvisas tanken på inrättandet av 
en professur i miljömedicin vid hä lsovårdshögskolan. Ö kade resurser  bör 

beviljas enskilda universitet i N orden. Undervisningsmässiga aspekter  i 
äm net kan federationen tänka sig att anordna  ett seminarium om.

2.2.2 D anm ark

A m tsrådsforen ingen  i D anm ark  anser ,  i likhet med tidigare, att N ord is
ka hälsovårdshögskolan  bör förbli en ren undervisningsinstitution. De 
forskningsresultat som man kom m er fram till inom det miljömedicinska 
om rådet kan förmedlas i högskolans undervisning genom utifrån kom 
m ande lärare. En forskningsverksam het som nästan oundvikligt sam m an
faller med den forskning som bedrivs vid nordiska sjukhusinstitutioner kan 

lätt leda till dubbelarbete .
F rederiksberg K om m une  anslu ter  sig principiellt till tanken på att kon

cen tre ra  knappa  resurser  varigenom bättre  resultat kan uppnås. Att splittra 
upp resu rse rna  på miljövårdsom rådet efter ämnesgränser ,  vilket skulle ske 
om miljömedicin skiljdes ut,  innebär raka  m otsatsen  till en effektivisering. 
U tan  ytterligare upplysningar kan medlemsförslaget inte ti llstyrkas.

2.2.3 F inland

Jo ensuu  högsko la  saknar  kunskaper  om vilka andra initiativ som förelig
ger inom N ord iska  rådet samt information om N ordiska hälsovårdshög
skolans verksam het .  Sam nordiskt stöd till miljömedicinen är dock i sig 

värt unders töd .



521A 575/s: B ilaga 2

K uopio  högskola  framhåller  att  endast  Finland har expertutbildning i 
omgivningshygien samt erb juder  möjligheter till vetenskaplig fortbildning. 
Högskolan har nu tre forskningsavtal med Finlands akademi. Då den 
nödvändiga laboratorieutrustn ingen saknas vid hälsovårdshögskolan och 
kom peten ta  exper te r  saknas bö r  man allvarligt överväga att lokalisera ut 
denna del av verksam heten  t. ex. till Kuopio  högskola, där man genom att 

u tnyttja  befintliga bibliotek, laboratorier och appara te r  kan arbeta  effek
tivt. Ett annat skäl ä r  att Finland har  få sam nordiska  institutioner förlagda 
till sig och ingen av dem  som finns har placerats i ös tra  Finland.

F inlands s ju kskö terske fö rhund  anser  inte att undervisningen i miljöme
dicin bör isoleras inom ett eget undervisningsområde. Den bör istället 
anknytas  till den övriga undervisningen vid hälsovårdshögskolan . Viktiga
re än en professur i miljömedicin vore att inrätta en i vårdarbete .

Social- och hä lsovårdsm in isterie t delar  förslagsställarnas uppfattning 
vad beträffar angelägenheten  av utvidgad forskning och undervisning i 
miljömedicin. K o nk re ta  p laner föreligger redan i och med att medel avsatts 
för en professur vid hä lsovårdshögskolan på 1981 års nordiska budget. 
Forskningsaktiv ite ter  i anslutning till högskolans underv isn ingsverksam 
het kom m er att inledas o ckså  inom det miljömedicinska området.  Syftet 
med medlemsförslaget torde vara uppnått  inom en nära framtid, varför en 
rekom m endation  inte beh ö ver  antagas av N ord iska  rådet.

2.2.4 N orge

U niversite tet i O slo  anser  det önskvär t  med nordiskt sam arbete  på det 
miljömedicinska om råde t,  men detta  bör ske i nära kontakt mellan de 
institutioner i de nordiska  länderna  som redan är verksam m a på området. 
Underlag saknas för att  y tt ra  sig om huruvida en utbyggnad av hälsovårds
högskolans resu rse r  ä r  det bästa  sättet att  främja miljömedicinsk forskning 
och utbildningssam arbete .

2.2.5 Sverige

Socia lstyre lsen  anser ,  att i första hand bör den önskvärda  satsningen på 
miljömedicinens om råde  knytas  till ex is terande insti tutioner. Detta u tes lu
te r  inte att  hälsovårdshögskolan  tillförs resu rse r  för forskning och under
visning inom detta  ämne. På sikt bö r  äm net omgivningshygien/miljömedi- 
cin ges en likvärdig ställning med övriga undervisningsämnen vid högsko-

G ötehorgs un iversite t, m ed ic inska  fa k u lte tsn ä m n d en  finner att en u tred
ning måste  ti llsättas för att man skall kunna klarlägga frågan om ankn y t
ningen av miljömedicinsk undervisning antingen till hälsovårdshögskolan 
eller till andra  universite t i N orden . U ppsala universite t, m edicinska  fa k u l
te tsnäm nden  avs ty rk e r  inrättandet av den föreslagna professuren  i miljö
medicin eftersom dess  innehåll ej avgränsats  i förhållande till v erksam he
ten vid hygieniska institutionen. K arolinska institu te t förordar ett ökat
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sam arbete  mellan de olika hygieniska insti tutionerna. U niversitets- och  
h ö g sko leä m b ete t ställer sig tveksam t till en utbyggnad av hälsovårdshög
skolan utan att frågan om miljömedicinens förhållande till redan etablerad 
forskning klarlägges.

Sveriges lan tbruksun iversite t framhåller att en omfattande forskning och 
undervisning inom miljöområdet återfinns i Uppsala. Vid lan tbruksuniver
si tetet finns ett ekologiskt m iljövårdscentrum med ett 40-tal forskare som 
a rbe ta r  med ekologi och miljö. Vid väx tskyddscen trum  arbe ta r  ett 30-tal 
pe rsoner  med bekämpning och kontroll av växtskadegörare .  Sedan 1978/79 
finns vid U ppsala  universitet en professur i toxikologi, som avser  s törning
ar  i o rganismers funktion orsakade av föroreningar i naturen. Innan beslut 
fattas om inrättandet av en professur i miljömedicin vid hälsovårdshögsko
lan i G öteborg  bör en inventering av tillgängliga resurser göras.

S ta ten s  naturvårdsverk  påpekar  att miljömedicin utgör ett angeläget 
forskningsfält .  Då det uppm ärksam m ats  först på senare år måste tillgäng
liga resu rse r  u tnyttjas  på ett optimalt sätt. Den I juli 1980 inrättas ett 
miljömedicinskt laboratorium i Sverige. Medlemsförslaget kan medföra en 
uppsplittring av knappa forskningsresurser.  Om förslaget avser  nya re
surser bör dessa  användas  på annat sätt än som förordas i medlemsförsla
get. Innebär  det därem ot omdisponering av tillgängliga resurser på minis
terrådets  budget finns inget att invända.

Sveriges läkarförbund  avs ty rk e r  medlemsförslaget eftersom man saknar 
en klar definition av äm nesom råde t.  Redan idag bedrivs miljömidicinsk 
forskning vid en rad insti tutioner och inte bara  som det framhålls i m ed
lemsförslaget vid skog- och lantbrukshögskolorna samt vid institutioner 

för teknisk utbildning.
Svenska  na turskyddsfören ingen  ävs tyrker  medlemsförslaget även om 

man finner det positivt att medlemsförslaget syftar till att förstärka miljö
medicinens resurser.  I Sverige finns redan fyra väl fungerande miljömedi
cinska institutioner. Den I juli 1980 tillkommer Statens miljömedicinska 
laboratorium. I en situation när knappheten  på resurser  är betydande är 
det fel att split tra upp dem. vilket skulle ske om den föreslagna professuren 
förlädes till hälsovårdshögskolan .

Sveriges veterinärförbund  anse r  att hä lsovårdshögskolans basresurser 
inom det ve ter inärm edic inska  om rådet är för små för att ge underlag för 
adekvat undervisning i ämnet.  Därför bör kurser avsedda enbart för veteri
närer inte anordnas  vid högskolan. G enom  att hälsovårdshögskolans re
surser är sm å kan det ifrågasättas om forskning i någon större utsträckning 
b ör  bedrivas där. De resu rse r  som finns i de enskilda nordiska länderna vid 
redan e tablerade institutioner och laboratorier bör inte onödigtvis split tras 
upp. H älsovårdshögskolans uppgift bör vara att sam ordna de erfarenheter 
och resultat som fram kom m er i varje enskilt land. Förbundet ställer sig 
mycket tveksamt till att hälsovårdshögskolan  tillförs resurser på det miljö
medicinska om rådet i de generella former som förordas i medlemsför
slaget.
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2.3 R em issin stanser som  avstå r fr å n  a tt ta stä lln ing till m ed lem sförslaget

2.3.1 D anm ark

F rilu ftsrådet och K øbenhavns K om m une  avstår från att uttala sig i 
saken.

A rbejdsm in isterie t anser  att u tvecklingen på det arbetsm edic inska  om rå 
det i D anmark är ti llfredsställande. L ikaså  fungerar sam arbetet på det 
arbetsm edic inska  om rådet väl på nordiskt plan.

2.3.2 F in land

Jyväskylä  un iversite t avs tå r  från a tt  y tt ra  sig.

2.3.3 N orge

N orges na turvern forbund  påpekar  att utbildning och forskning inom det 
miljömedicinska om rådet faller u tanför dess kom petensom råde och avstår 
mot denna bakgrund från att y ttra  sig.

2.3.4 Sverige

In s titu te t fö r  vatten- och lu ftvårdsforskn ing  har inga synpunkter på 
medlemsförslaget.

3 Utskottet

U nder  de närm aste  å r t iondena kom m er huvudintresset inom hälso- och 
sjukvården sannolikt att knytas till miljöriskerna. Världshälsoorganisatio
nen har  t. ex. bedömt att mellan 8 0 - 9 0 %  av cancerfallen har direkt eller 
indirekt sam band  med miljön. V äxelverkan mellan människan och miljön 
utgör ett centralt  element inom hälso- och sjukvårdsplaneringen. De nor
diska länderna  uppvisar stora likheter, varför det finns en stabil grund för 
hälsofrämjande forskning på nordiskt plan.

I sam band med omorganisationen år 1978 knöts fasta forskartjänster till 
N ord iska  hälsovårdshögskolan  i G öteborg. Tre professurer inrättades i 
äm nena  socialmedicin/preventiv medicin, epidemiologi/biostatistik och 
hälso- och s jukvårdsadm inistration . Det fjärde huvudäm net,  omgivnings- 
hygien eller miljömedicin, förestås  av tillfälliga kursledare. Med tanke på 
den vikt som bör tillmätas äm net miljömedicin bör en professur inrättas vid 
N ord iska  hä lsovårdshögskolan i detta  äm ne i enlighet med vad som fram- 
hålles i medlemsförslaget.

Vid mötet mellan social- och miljöutskottet och ministerrådet- social- 
och hä lsovårdsm inistrarna  i Reykjavik den 19 augusti 1980 diskuterades 
inrättandet av en dylik professur.  Från  ministerrådets sida meddelades att 
hälsovårdshögskolan  tillförts resu rse r  för en professur i miljömedicin från 
och med den 1 juli 1981. G enom  det sakkunnigförfarande som tillämpas vid 
tillsättningen av tjänsten torde dock den egentliga forskningen inte kunna
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inledas förrän vid årsskriftet 1981/82. Social- och miljöutskottet konsta te
rar med tillfredsställelse att medlemsforslagets intentioner därm ed u pp
fyllts vad gäller inrä ttandet av en forskartjänst på hög nivå i ämnet miljö
medicin vid hälsovårdshögskolan.

Miljömedicinen kan inriktas antingen på toxikologisk eller epidemiolo
gisk forskning. Den förs tnäm nda inriktningen torde kräva dyrbara  labora
to r ie resu rse r  som det inte ä r  helt lätt att u trus ta  hälsovårdshögskolan med. 
Detta skäl liksom önskem åle t  om en tvärvetenskaplig  syn på människan 
och miljön talar för att professuren  inriktas på epidemiologi.

1 medlemsförslaget aktualiseras frågan om forskarutbildning inom ämnet 
miljömedicin. U tsko tte t  har  erfarit att möjligheterna att inleda forskaru t
bildning vid högskolan d iskutera ts .  Till denna del är medlemsförslaget 
sålunda inte uppfyllt genom inrättandet av en professur i ämnet miljömedi
cin. U tsko tte t  har därför i en skrivelse till N ordiska rådets presidium (se 
bihang) hemställt att en utredning ti llsätts av ministerrådet med uppgift att 
v ärdera  möjligheterna till att inleda forskarutbildning vid N ordiska hälso
vårdshögskolan  med tyngdpunkten  lagd vid de fyra äm nesom råden  inom 
vilka professurer  inrättats . U nder  hänvisning till vad som ovan anförts 

hemställer utskotte t.
att N ord iska  rådet inte företager sig något i anledning av m edlems

förslaget.

S tockholm den 17 decem ber 1980

L iv  A ndersen  (A )

B ørge H alv gaard  (F P )

Doris H åvik  (s)

G rethe L undb lad  (s)

B ernhard t T astesen (S)

R une G ustavsson  (c) 

A sbjørn H augstved t I K r .F .)  
Form an 

Bror L illqvist <Sd) 

P etur S igurdsson (Sj.) 

Sigrid Utkilen (H)

B I H A N G  1

Skrivelse till Nordiska rådets presidium från social- och miljöutskottet

Till social- och miljöutskottet har hänvisats ett medlemsförslag. A 575/s, 
om utvidgad utbildning och forskning inom det miljömedicinska området. 
Medlemsförslaget har två  syften. Förslagsställarna önskar dels att en pro
fessur inrättas i äm net miljömedicin vid N ord iska  hälsovårdshögskolan i 
G öteborg , dels a tt forskarutbildning i äm net inleds vid hälsovårdshögsko
lan. E fter  beslut av N ord iska  ministerrådet har en professur i miljömedicin 
inrättats  vid hälsovårdshögskolan  från halvårsskiftet 1981. Därmed har 
medlemsforslagets intentioner uppfyllts till denna del. Utskottet har därför 
föreslagit avskrivning av medlemsförslaget.
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Införandet av forskarutbildning skulle utgöra ett viktigt steg i en ytterli
gare utbyggnad av N ord iska  hälsovårdshögskolan. Genom sin tvä rv e ten 
skapliga inriktning, nordiska  elev- och lärarrekrytering och breda avnä- 
marinriktning torde s tora  fördelar stå att vinna genom att forskarutbildning 
införes vid hälsovårdshögskolan . D ärmed skulle skapas möjligheter till att 
disputera  för d ok to rsexam en  i första  hand inom de fyra huvudämnen inom 
vilka professurer  kom m er att finnas vid halvårsskiftet 1981; nämligen 
socialmedicin/preventiv  medicin, epidemiologi/biostatistik, hälso- och 
s jukvårdsadm inistration  och miljömedicin. Mot denna bakgrund hem 
ställer u tsko tte t  att  N ord iska  ministerrådet låter utreda förutsättningarna 
för införandet av forskarutbildning vid N ordiska hälsovårdshögskolan. 
Social- och miljöutskottet får därför anm oda  N ord iska  rådets presidium att 
genom skrivelse ge ministerrådet till känna social- och miljöutskottets 
synpunkter  och önskem ål om inrättandet av forskarutbildning vid N ord is
ka hälsovårdshögskolan.

Stockholm den 17 d ecem b er  1980

F ör  N ord iska  rådets social- och miljöutskott

A sbjørn  H a u g s lv fd t 
Förm an

B I H A N G  2

Skrivelse till Nordiska ministerrådet från Nordiska rådets presidium

I sitt be tänkande  över medlemsförslag A 575/s om utvidgad utbildning 
och forskning inom det miljömedicinska om rådet konsta tera r N ordiska 
rådets social- och miljöutskott med tillfredsställelse, att en professur i 
äm net miljömedicin inrättats  vid N ord iska  hälsovårdshögskolan. U tskottet 
konsta tera r  vidare att införandet av forskarutbildning vid hälsovårdshög
skolan skulle utgöra ett viktigt steg i en ytterligare utbyggnad av högsko
lan, och hemställer  att N ord iska  ministerrådet låter utreda förutsättn ingar
na för införandet av forskarutbildning med tyngdpunkten lagd vid de fyra 
äm nesom rådena  inom vilka professurer inrättats.

N ord iska  rådets  presidium får härm ed anm oda N ordiska ministerrådet 
om att en utredning ti llsätts med uppgift a tt värdera möjligheterna att 
inleda forskarutbildning vid N ord iska  hälsovårdshögskolan.

Medlemsförslaget samt u tskotte ts  be tänkande bifogas. U tskottets  för
slag kom m er att  behandlas  av plenarforsamlingen vid rådets 29:e session.

Stockholm den 27 januar i  1981

F ör  N ord iska  rådets  presidium 
M atth ias A M ath iesen  

P residen t

G udm und  Saxrud  
P re sid iesek re terare
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Medlemsförslag

om nordisk forskning angående bilavgasernas inverkan på hälsa och 
miljö

<V äckt av R une G ustavsson , B ror L illqvist, E ssen  L indahl och R o lf  Sell- 

gren)

U n der  våren 1979 har, inte minst i Sverige, uppm ärksam m ats  de hälso- 
och miljörisker som luftföroreningarna från biltrafiken innebär. I pressen  
fördes en livlig debatt  i sam band  med publiceringen av en engelsk u nder
sökning angående b lyföroreningars verkan på barns mentala hälsa. U n der
sökningen u tm ynnade  i s lu tsatsen  att s ituationen var mer a larmerande än 
m an tidigare antagit bl. a. genom att barn m ycket lättare ådrar  sig hjärnska
dor än vuxna av att inandas blyhaltiga avgaser etc. Diskussion har förts om 
att helt förbjuda bly i bensinen, men detta  har ansetts  som en realistisk 
möjlighet först om ett antal år, bl. a. på  grund av det sårbara försörjningslä- 
get på b räns leom rådet och kostnadsfaktorer.  Blyfri bensin måste i dagens 
läge ti llverkas med tillsats av im porterade högoktankom ponenter ,  vilka 
särskil t torde k om m a att d rabbas  vid en internationell oljekris.

De konsta terade  riskerna med bilavgaser har  lett till att flera länder 
infört regler om avgasrening etc. i första  hand vad gäller andra faktorer än 
bly. De gällande kraven kontrolleras i de flesta länder i sam band med 
godkännande av nya  bilmodeller för försäljning. Sålunda har t. ex. EG 
genom ett direktiv till sina medlem sländer lagt fast vissa gränsvärden för 
uts läpp av luftföroreningar (koloxid, kolväten  och kväveoxider) från bilar. 
F rån  och med 1981 gäller en miniminivå även för bly.

Vad beträffar de nordiska länderna ti llämpar Danmark, Norge och F in
land sam m a avgasreningskrav som EG . På  senare tid har bilavgasproblem 
särskil t u ppm ärksam m ats  i Norge. E n  kommitté med företrädare för olika 
departem ent och m yndigheter har  tillsatts i syfte att finna ett lämpligt 
handlingsprogram. Ä ven i Norge d iskuteras  frågan om införande av blyfri 
bensin. Miniminivå för blyhalt finns, liksom även i Danmark. I Sverige har 
för bensindrivna  personbilar  införts gränsvärden för utsläpp av koloxid 
och kolväten  samt för bly. N orge och Sverige sam arbetar  inom E C E  och 
ha r  dä r  verkat  fö r  långtgående avgasreningskrav.

U tanför  N orden  — främst i U SA  -  finns regler som innebär krav på
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avsevärt lägre föroreningsutsläpp än vad som tillåts i de nordiska länderna. 
Regler finns om högsta  genomsnittl iga blyhalt i bensin. Oblyad bensin 
förekom m er i större u ts träckning i USA.

I Sverige har en u tredning i ett  delbetänkande föreslagit b l .a .  skärpta  
krav vad gäller koldioxidhalten i avgaser och förstärkt avgaskontroll.

A ndra  undersökningar har visat att de hittillsvarande reglerna om avgas
rening på bensindrivna personbilar  inte gett den effekt man ursprungligen 
räknat med. Bilar som kom m er ut på m arknaden  har ofta större uts läpp än 
angivna gränsvärden  medger. Det är vidare känt att  den avgasrenande 
effekten försäm ras då  fordonen blir äldre.

1977 ti llsattes i Sverige en kommitté för att utreda frågor om luftvårds- 
problem på  grund av bilavgaser. D enna  s. k. b ilavgaskommitté har 1979 
avgivit en lägesrapport (SOU 1979: 34), vari konsta teras  att några förslag i 
huvudfrågorna ej kan påräknas  före 1981. då  kom pletterande un dersök
ningar först erfordras .

Ett avsevär t  fö rbättra t  och fördjupat kunskapsunderlag  anser  komm ittén  
bl. a. vara en förutsättn ing för att  Sverige skall kunna agera kraftfullt inom 
ram en för E C E  och andra  internationella organisationer när de t  gäller 
framtida avgasreningskrav, gränsöverskridande luftföroreningar m. m.

K ommittén  anser  att det kom m er att ta  åtskilliga år att bygga upp den 
erforderliga forsknings- och undersökningskapaci te ten , speciellt som tidi
gare insa tser varit så begränsade. Det behövs b l .a .  i vissa fall en kvalifi
cerad forskar- och teknikerutbildning. Vidare krävs på vissa områden 
insatser av grundforskningskarak tär  för att förbättra  tillgängliga m etoder 
för en m er rutinmässig kartläggning och värdering av olika hälso- och 
miljöverkningar.

Den erforderliga förstärkningen av forsknings- och undersökningsinsat- 
serna kring bilavgasproblemen bör enligt kom m ittén  ske genom  ansvariga 
forskningsorgans försorg, i första hand forskningsråden och na tu rvårds
verkets  fo rskningsnäm nd. Forskningsråden  och na turvårdsverket har  re 
dan  inlett ett p laneringsarbete  kring förstärk ta  insatser inom om råden med 
stark anknytning till b ilavgasproblemen.

Mot bakgrund av de problem komm ittén  hittills mött i sitt arbete pekas 
på ett antal om råden  dä r  fö rs tärk ta  forsknings- och undersökningsinsatser 
ter sig angelägna. Sålunda bör kartläggas vilka skadliga ämnen som släpps 
ut och i vilka m ängder  i olika trafiksituationer, hur föroreningarna sprids 
och om vandlas  i luften, i mark och vatten , väx ter och djur samt vilka 
skador på den yttre miljön som kan orsakas. Vidare bör undersökas hur 
och i vilken omfattning olika m änniskor u tsätts  för skadliga äm nen med 
ursprung från bilavgaser, vilka hälsorisker de tta  innebär sam t vilka grup
per som i första hand d rabbas  och i vilken omfattning.

Det torde alltså som kom m ittén  framhåller bli fråga om avsevärda  nya 
forskningsinsatser som m åste  både sam ordnas  och  fördelas mellan olika 
forskningsorgan. K om m ittén  synes emellertid ej ha beak ta t  de möjligheter
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som ett nordiskt sam arbete  om dessa  forskningsuppgifter skulle kunna ge. 
En fördelning av de olika forskningsprojekt, som blir innehållet i det ovan 
skisserade program m et, mellan olika institutioner i de nordiska iänderna 

torde ge avsevärda  besparingsvinster .  D å forskning på detta  om råde är 
tidskrävande skulle även härvidlag fördelar kunna vinnas genom nordisk 
sam verkan . P roblem en med bilavgaser ä r  som tidigare framgått aktuella i 
hela N orden.

Det nordiska agerande som förekom m er inom ramen för E C E  (FN :s 
ekonom iska  europakom m ission) torde få större tyngd om man kan stödja 
sig på  gem ensam m a forskningsresultat.  I ett längre perspektiv  kan en 
gem ensam  nordisk insats för införande av blyfri bensin i E uropa  medföra 
att  allt fler länder fa ttar  beslut härom . D etta  skulle i sin tur påverka  den 
internationella oljem arknaden så att försörjningen med blyfri bensin u nder

lättas.
Inom N ord iska  minis terrådet torde frågor om bilavgaser kom m a att 

aktualiseras i äm b etsm annakom m ittén  för miljövårdsfrågor, som hösten
1979 skall överväga  att ti llsätta  en a rbetsgrupp för att u tarbeta  projektför
slag i d essa  frågor. De aspek te r  som berörs ovan bör kunna ingå i a rbe ts 
gruppens överväganden.

Mot bakgrund av vad som ovan anförts får vi hemställa.
a tt N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet att 

u tveck la  och sam ordna  den i N orden  förekom m ande forskningen 
kring bilavgasernas inverkan på hälsa och miljö.

S tockholm, Helsingfors den 23 ok tober  1979

R une G ustavsson  (c) 

E ssen  L indahl (s)

Bror L illqvist (Sd) 

R o lf  Sellgren  (fp)
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B II.A C A  I . Y ttranden f.sr su p p lem en t)

B IL AGA  2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över med- 
lemsförslaget

Till N ordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats ett medlem s
förslag om nordisk forskning angående bilavgasernas inverkan på hälsa 
och miljö. Medlemsförslaget har behandla ts  av utskotte t vid möten i Ja- 
kobstad den 1 2 - 1 3  maj 1980 och i Reykjavik den 18 -  19 augusti 1980.

I In ledn ing

I medlemsförslaget hemställes, att N ord iska  rådet rekom m enderar  N o r 
diska ministerrådet att u tveckla  och sam ordna  den i N orden  fö rekom m an
de forskningen kring bilavgasernas inverkan på hälsa och miljö.

Inledningsvis framhålles i medlemsförslaget att en engelsk undersökning 
visat att barn lättare än vuxna ådrager sig h järnskador vid inandning av 
blyhaltiga avgaser .  Att helt förbjuda bly i bensin har ansetts  svårt av 
hänsyn till det sårbara  försörjningsläget och kostnaderna . Flera länder har 
infört regler för avgasrening, men dessa  har i första hand gällt andra ämnen 
än bly. EG har genom direktiv fastlagt g ränsvärden för uts läpp från bilar av 
föroreningar som koloxid, kolväten och kväveoxider.  F r . o .m .  1981 gäller 
miniminivå för bly. Av nordiska icke-medlemsländer ti llämpar Finland och 
Norge sam m a regler som EG. Särskilt i Norge har  bilavgasproblemen 
uppm ärksam m ats  på  senare  tid och en komm itté  tillsatts. Miniminivå för 
bly finns i D anm ark och Norge medan Sverige har gränsvärden för bly, 
koloxid och kolväten.

I USA finns regler som är  avsevär t  strängare än i de nordiska länderna. 
Det finns t. ex. bes täm m elser  för högsta genomsnittshalt av bly i bensin. I 
Sverige har en u tredning föreslagit skärpta  krav beträffande koldioxid och 
avgasrening. Bilavgaskommittén har 1979 i en lägesrapport framhållit att 
förbättra t kunskapsunderlag  behövs b l .a .  för att Sverige med kraft skall 
kunna agera i internationella  organisationer som E C E  i avgasreningsfrågor 
och beträffande g ränsöverskridande föroreningar. Forskningsrådens och 
det svenska n a tu rvårdsverke ts  resu rse r  bö r  förstärkas.  Vidare anser  k o m 
mittén att kartläggning b ör  ske av vilka äm nen som släpps ut,  i vilka 
mängder och trafiksituationer, hur föroreningarna sprides och omvandlas i 
luft, mark. vatten , väx te r  och djur, i vilken grad som m änniskor u tsätts  för 
dessa  föroreningar och vad detta  kan föranleda för hälsorisker. K om m ittén  
anse r  att  det k rävs  avsevärda  forskningsinsatser. D essa  måste sam ordnas 
och fördelas mellan olika forskningsorgan. D ärem ot,  framhåller förslag-
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ställarna, synes den svenska  komm ittén  ej ha beak ta t  möjligheterna till 
nordisk sam verkan , vilken skulle ge avsevärda  fördelar. De nordiska län
dernas möjligheter att  p åverka  besluten i t. ex. E C E  torde bli s törre om 
man kan stödja sig på  gem ensam m a forskningsresultat. En nordisk insats 
för att införa blyfri bensin skulle verka  pådrivande för de övriga länderna. 
N ord iska  äm betsm annakom m ittén  för  miljövårdsfrågor torde kom m a att 
överväga  att  ti llsätta en arbetsgrupp  för a tt u ta rbe ta  projektförslag på 
avgasreningsom rådet.  De i medlemsförslaget omtalade problemen bör 
kunna ingå i dess överväganden .

2 Remissinstanserna

R em issvar  har  hittills inkommit från följande m yndigheter och organisa
tioner  p å  nationellt och  nordiskt plan:

N ord iska

N ordiska  rådets trafikutskott 
N ord iska  hälsovårdshögskolan 
N ord isk  bilteknisk komité 
Sykepleiernes Sam arbeid  i N orden

D anm ark

Miljøministeriet
Arbejdstilsynet
Undervisningsministeriet
Justitsministeriet
Fæ røernes  landsstyre

K o m m unernes  Landsforening
A m tsrådsforeningen i D anm ark
K øbenhavns  K om m une
Frederiksberg  K om m une
D anm arks Naturfredningsforening
Oliebranchens Fæ llesrepræ senta tion
Den almindelige danske  Lægeforening
D ansk  Sygeplejeråd
Landsforeningen D anm arks  Bilruter
A utom obil- Im portørernes Sammenslutning
Landsforeningen danske  Vognmænd
T uris tvognm æ ndenes  L andsorganisation
Dansk Cyklist Fo rbund

F in land

Ministeriet för inr ikesärendena, miljövårdsavdelningen 
Miljövårdsrådet
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Trafikministeriet

Social- och hälsovårdsm inister ie t
Helsingfors universite t, konsistorie t
Statens tekniska forskningscentral
Ålands landskapsstyrelse
O ljebranschens centralförbund
Institutet fö r  arbetshygien
T rafikskyddet
Finlands stadsförbund
Finlands kom m unförbund
Finlands svenska  kom m unförbund
Finlands läkarförbund
Finlands lastbilsförbund
Automobilforbundet
Bussförbundet
Finlands s juksköterskeförbund 

Is land

Hjúkrunarfélag Islands

N orge

M iljøverndepartem entet 
Norges a lm envitenskapelige forskningsråd 
Rådet for m edisinsk forskning 
Rådet for naturvitenskapelig  forskning 
Norges naturvernforbund  
Bilim portørernes landsforening 
N orges bilbransjeforbund 
Bilorganisasjonernes samarbeidsutvalg  
Den norske lægeforening 
N orsk  sykepleierforbund

Sverige

Socialstyrelsen 
T rafiksäkerhetsverket 
Universitets- och högskoleäm bete t 
S ta tens na tu rvårdsverk  
K oncess ionsnäm nden  för miljöskydd
Stockholms universite t,  rek to rsäm bete t  och zoologiska institutionen 
Tekniska  högskolan, S tockholm , sekt ionsnäm nden  för kemi och a rbe tsen 
heten för a rb e tsve tenskap  
K arolinska institutet,  rek torsäm bete t  
Linköpings universite t,  medicinska fakultetsnämnden 
G öteborgs universite t,  medicinska fakultetsnämnden
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G öteborgs universite t,  m atematisk-naturvetenskapliga fakulte tsnämnden
C halm ers  tekniska högskola
U m eå  universite t,  rek torsäm bete t
Ins titu tet för vatten- och luf tvårdsforskning
S venska  kom m unförbundet
L andstingsförbundet
S venska  läkaresällskapet
S venska  na turskyddsföreningen
S venska  petro leum institu tet
Svensk  sjuksköterskeförening
M otorm ännens  riksförbund
Kungl. automobil klubben
Sveriges trafikbilägares r iksorganisation

2.1 R em issin sta n ser som  tillstyrker m ed lem sförslaget

2.1.1 N ordiska

N ord iska  rådets tra fiku tsko tt erinrar inledningsvis om att N ord iska  rå 
det  vid sin senaste  session antog rekom m endation  nr 9/1980 angående 
produktion  och bruk  av bränslesnåla ,  miljövänliga och trafiksäkra m otor
fordon och trafikmaterial. U tgångspunkten för denna rekom m endation  var 
a tt det redan nu finns möjligheter att stimulera till konstruktion av miljö

vänliga fordon bland annat genom att differentiera bilavgifterna. M edlems
förslaget A 576/s avse r  en samordning av i N orden  förekom m ande forsk
ning om bilavgasernas inverkan på hälsa och miljö. Både medlemsförslaget 
och den ov ann äm n d a  rekom m endationen  syftar till att minska de miljö
mässiga olägenhe terna  som de senaste  årens ökande bilism medfört. De tar 
dock upp olika aspek te r  av problemen. Trafikutskotte t be tonar  behovet av 
en samordning av forskningen om bilismens negativa sidor, främst utsläpp 
av giftiga gaser, förekom sten  av buller,  irrationell resursdisponering och 
otillräcklig trafiksäkerhet.  Förbät tr ingar som uppnås inom ett av dessa 
om råden  medför erfarenhetsm ässig t ökade problem inom något annat av 
om rådena.  Mot denna bakgrund tillstyrkes medlemsförslaget.

N ordiska  hä lsovårdshögskolan  unders tryker  att b ilavgasernas inverkan 
på hälsa och miljö är en viktig del av miljömedicinen som har diskuterats  
vid flera av högskolans kurser både av medicinare och tekniker. Våren
1980 anordnar  hä lsovårdshögskolan  en nordisk konferens på tem at ” B ar
nens totala trafikmiljö” . Vid denna kom m er såväl avgasproblemet som 
andra  för barn ogynnsam m a trafikfaktorer som olycksrisker, buller och 
stress att behandlas.  K unskaperna  på avgasom rådet är begränsade, varför 
behovet av forskning är stort. G enom  nordisk sam verkan kan betydande 
fördelar uppnås ,  dels genom  att befolkningsunderlaget blir s törre, dels 
genom att dubbelarbete  undvikes. Skulle den av hälsovårdshögskolan 
äskade  professuren i miljömedicin beviljas kom m er skolan att genom sin



533A 576/s: B ilaga 2

sakkunskap  beträffande epidemiologi och socialmedicin att kunna bidraga 
väsentligt till samplanering av nordiska projekt om bilavgasers inverkan på 
hälsan.

N ordisk  b ilteknisk kom ité  framhåller att avgasutsläppen från bilfordon 
kräver  be tydande uppm ärksam he t.  Tekniska  krav bör uppställas som vid 
varje tidpunkt öv e renss täm m er med miljö- och energimässiga samt ekono
miska avvägningar. T ekniska  lösningar bör efters trävas som medför i stort 

sett o förändrade  uts läpp under  fordonets  hela livstid och som möjliggör en 
effektiv kontroll. Sam ordningen bör dock inte stanna  på det nordiska 
planet utan målet bör vara  att harm onisera  reglerna inom ramen för ECE. 
Internationellt sam ordnade  lösningar är avgjort att eftersträva. Det i m ed
lemsförslaget fö rordade  forskn ingssam arbete t  skulle utgöra ett stöd för de 
nordiska länderna i deras  s trävanden  att påverka  ECE. Kommittén , som 
besitter be tydande praktiska e rfa renhe te r  vad gäller kontroll av fordon, 
anser  det vara  lämpligt att de nationella m yndigheter som är rep resen te ra 
de i den blir fö re trädda  i det kom m ande nordiska samarbetet.

2.1.2 D anm ark

A rbejd s tilsynet unders tryker ,  att man kunnat påvisa att bly o rsakar 
skadeverkningar vid betydligt lägre koncentra tioner  än man förut trott . 
Särskilt är o rganiska blyföreningars medicinska effekter oavklarade. 
Många a rbets tagare  ä r  u tsa tta  fö r  bensin och avgaser. N ord iska  äm be ts 
mannakom m ittén  för arbetsmiljöfrågor har igångsatt ett projekt som avser  
de hälsoskadliga effekterna av bensin.

U ndervisn ingsm in isteriet ti llstyrker en nordisk  koordinering.
Justitsm in is terie t e rinrar om att N ord iska  äm betsm annakom m ittén  för 

miljövårdsfrågor i n ovem ber 1979 tillsatt en arbetsgrupp för studium av 
b ilavgaserna. De uppgifter som akutaliseras i medlemsförslaget kan tas om 
hand av denna  arbetsgrupp.

M iljøstyrelsen , M iljøm in isterie t unders tryker ,  att b ilavgasernas cancer
framkallande eg enskaper  beh öv er  kartläggas. Skillnader torde föreligga 
när det gäller cancerfram kallande effekter hos diesel- och bensinavgaser. 
Cyklisterna ä r  en u tsatt  grupp genom  sitt ökade andningsbehov och benä 
genheten  att uppehålla  sig i trafiken när den är som störst.  Då många 
d anskar  an vänder  cykel bö r  denna  grupp bli föremål för specialstudium. 
M edlemsförslaget ti llstyrkes.

D en a lm indelige danske L æ geforen ing  erinrar om att man i Danmark, 
F örbundsrepubliken  T yskland och i Sverige försöker att blanda bensin 
m ed 2 0%  etyl eller metylalkohol. Målet är  att framställa dessa  alkoholer ur 
sockerrör,  potatis , melass, halm och träm assa . Denna inblandning medför 
stark ökning av bensinens oktantal,  varför man kan undvika att blanda bly 
i bensinen. F ö rbu nd e ts  uppfattning ä r  att  ti llsättandet av alkohol kom m er 
att få djupgående verkningar. Därför bör denna aspekt ingå i den nordiska 
forskning som förordas i medlemsförslaget. F örbunde t tillstyrker.  D an
m arks N a turfredn ingsfo ren ing  ti llstyrker medlemsförslaget varmt.
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L andsfo ren ingen  danske V ognm æ nd  un ders tryker  att avgasproblemen i 
huvudsak  hänför sig till bensindrivna fordon. Dieseldrivna fordon åsam kar 
inte lika s tora  miljöstörningar. M an b rukar  utgå från att 75%  av den bly 
som finns i bensinen släpps ut i luften. Dieseloljan innehåller därem ot inga 
blyföreningar. M ängden av kolväten i avgaser från bensindrift är fem 
gånger så  s tor som  vid dieselkörning. Behov av ytterl igare forskning b e 
träffande kolvätens skadliga effekter föreligger. L ikaså är mängden kol
oxid ganska  be tydande  vid bensinkörning. Vid dieselkörning utgör u ts läp
pen av koloxid blott 10% av den som bensindrivna fordon föranleder. 
G em ensam  nordisk forskning om avgasernas inverkan på hälsa och miljö 
tillstyrkes. Särskilt bö r  bensindrivna  fordons miljö- och hälsoeffekter s tu
deras .  Ytterligare forskning behövs  beträffande de dieseldrivna fordonen. 
Av den  danska  lastbilsparken över  6 ton, vilket är normalstorleken, är 
92 ,5 %  dieseldrivna, 7 ,4 %  bensindrivna  och 0,1 % gasdrivna.

K øbenhavns K om m u n e  ti llstyrker medlemsförslaget. På senare år har 
luftföroreningarna från trafiken fått relativt större  betydelse  eftersom för
oreningarna  från uppvärm ning och energiframställning tendera t att mins
ka. Föroren ingarna  från trafiken bör ägnas större uppmärksamhet.

D ansk Sygep le jeråd  kan helt anslu ta  sig till medlemsförslaget.
D ansk C yklist F orbund  f inner medlemsförslaget vara välkommet. Bilar

nas luftföroreningar är ett  allvarligt problem för samtliga trafikanter, sä r
skilt på  trånga gator. Sannolikt h ö r  cyklisterna till de g rupper som är mest 
u tsa tta  för bilarnas luftföroreningar genom att de dels färdas tätt intill 

bilarna, dels har en högre andningsfrekvens. De kan därför tänkas löpa 
särskilt höga risker för luf tvägssjukdom ar -  t. ex. lungcancer -  också 
beroende på gumm ipartik lar  från däck och asbes t från brom sarna. Hög 
koncentra tion  av koloxid kan m edföra  nedsatt reaktionsförmåga för cyklis
terna  med åtföljande o lycksrisker. E konom iska  resu rser  bör avsä t tas  till 
den föreslagna forskningen. F orbunde t å tager sig att hjälpa till med att 
anskaffa ” fö rsök sp e rson er” .

A m tsrådsfo ren ingen  i D anm ark  ti llstyrker att N ord iska  ministerrådet tar 
upp  frågan om samordning av forskningen beträffande bilavgasernas inver
kan på hälsa och  miljö i de enskilda nordiska länderna.

F æ røernes landsstyre  t i lls tyrker medlemsförslaget.

F inland

Inrikesm in isterie t, m iljövårdsavdelningen  konsta tera r,  att medlemsför
slaget u ta rbe tas  sakkunnigt, men att vissa preciseringar bör göras. 1 försla
get sägs att Finland har  sam m a avgasreningskrav som EG , men då  är att 
m ärka  att luftvårdslagstiftningen är av m ycket allmän karaktär och att en 
särskild luftvårdslag är under  fö rberedande inom ministeriet.  Den s. k. 
ECE-regeln  skall ti llämpas i Finland fr. o. m. 1981 för nya bilmodeller och 
fr. o. m. 1984 för samtliga bilmodeller. Av medlemsförslaget kan man vi-
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dare få intrycket av att den svenska bilavgaskommittén skulle ha knappa 
resurser  till sitt förfogande. F ram  till 1 juli 1981 disponerar komm ittén  över 
6,4 miljoner svenska  kronor.  D enna sum m a skall jäm föras  med det belopp 
som N ord iska  äm betsm annakom m it tén  för miljövårdsfrågor har erhållit 
och  som uppgår till ungefär en tredjedel. Den a rbetsgrupp som äm be ts 
mannakom m ittén  tillsatt i syfte a tt u tarbeta  projektförslag vad gäller bilav
gaser skall s lutföra sin uppgift i och med utgången av april månad 1980. Av 
de luftvårdsprojekt som nu finansieras av N ord iska  äm betsm annakom m it
tén för miljövårdsfrågor to rde det som avser  strategi för luftövervakning av 
s täder vara  det m est in tressanta .  Medlemsförslaget bör behandlas positivt.

Social- och hä lsovårdsm in isterie t erinrar om att man på senare år upp
m ärksam m at de polycykliska a rom atiska  kolvätena  som finns i d ieselav
gaser och som är cancerfram kallande. D essa  föreningar kan medföra s tör
re hälsorisker än blyföreningar.

Det nordiska  forskn ingssam arbete t  håller på att förstärkas. Bättre sam 
ordning på nationellt och nordiskt plan av forskning som rör flera samhälls- 
fält övervägs. Bilavgasproblemet berör  flera sam hällssektorer varför det 
åsyftade sam råde t på nordiskt plan b ö r  kom m a till stånd via ministerrådets 
båda  äm betsm an nak om m it tée r  för miljövårds- respektive arbetsmiljöfrå
gor.  Därtill kunde frågan dryftas av den  av medicirialdirektörerna och de 
medicinska forskningsråden ti llsatta kontak tgruppen  för hälso- och sjuk- 
vårdsforskning.

Trafikm inisteriet e rin rar om att de första bestäm m elserna  för begräns
ning av person- och  paketbilars avgasföroreningar utfärdades i Finland i 
o k tober  1979. De avse r  kolm onoxid , kolväte- och kväveoxidhalt.  B es täm 
melser om bly har  inte fastställts och hör ej heller under ministeriets 
a rbetsom råde. En li tteraturstudie har genomförts om de blyutsläpp som 
vägtrafiken föranleder. Ministeriet förhåller sig positivt till medlemsförsla
get, men vill att  redan befintliga u tredningar sammanfogas innan nya 
inledes. En jäm före lse  av de nord iska  ländernas bestäm m elser försvåras 
av att  Sverige delvis avv iker  från de övriga länderna. Vidare bör utredas 
hur begränsningar av avgaserna  skulle påverka  omgivningen och energisi
tuationen samt kostnaderna . H ur  skall efterlevnaden kontrolleras och 
lönar det sig med kontroll? En fullständig kostnads-nyttokalkyl bör komm a 
till stånd på sikt. N ord iska  vägtekniska förbundet ti llsatte år 1978 en 
arbetsgrupp  med uppgift att  s tudera  relationen mellan trafikmängd och 
kolmonoxid i luften. M ellanrapport väntas som m aren 1980.

M iljövårdsrådet anser ,  att  även om bilavgashalterna varit föremål för 
omfattande forskning i de  nordiska  länderna saknas tillräckliga kunskaper .  
Det är  nödvändigt med forskning och informationsutbyte  mellan de nordis
ka länderna liksom att uppträda  enat i internationella organisationer. Hit
tills utförd forskning har gällt u ts läpp från bensindrivna fordon, men nu 
behövs studier o ckså  av dieseloljans effekter. Samtliga o rsaker  till bilav
gasproblemen m åste  u ppm ärksam m as dvs. fo rdonstekniska  aspekter,  in-
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verkan från olika trafikanordningar och trafiksituationer samt kollektivtra
fikens betydelse  för en minskning av avgasm ängderna. Medlemsförslaget 

tillstyrkes.
H elsing fors universite t, konsistorie t no te ra r  att u tgångspunkten för m ed

lemsförslaget ä r  att  barn  lättare än väntat får h järnskador vid inandning av 
bly haltiga gaser. Barns större  mottaglighet för bly har länge varit känd, 
men någon klar uppfattning om  skillnaden i känslighet jäm fört  med vuxna 
föreligger ej. I Sverige har man på administrativ  väg beslutat ändra  högsta 
ti llåtna b lyhalter  i livsmedel så  att  barn  skyddas mot blyskador. I Finland 
u tgår man all tjämt från de vuxnas mottaglighet. D å blyföreningarnas inver
kan på  hälsa och  miljö ä r  ok la r  ur såväl vetenskaplig som administrativ 
synpunk t är en sam nord isk  u tredning av vikt. E tt  i N O R D F O R S K :s  regi 
anordna t sym posium  om blyskadefrågan vore en lämplig inledning. Även 
om bly inte ä r  det enda  skadeäm net i avgaser ä r  det lämpligt att börja med 
det ef tersom  det samtidiga u tforskandet av många olika problem skulle 
fö rsvåra  kartläggningen av b lyproblemen.

S ta ten s  tekn iska  fo rskn in g scen tra l framhåller att luftföroreningsproble
men i huvudsak  är ett  s to rs tadsfenom en. Forsknings- och u tredningsarbe
te t  kring bilavgaserna har  varit litet. Dylik forskning saknas nästan helt i 
Finland. O rsaken  till de t ta  ä r  dels a tt p roblem et upptäcktes  först på 1970- 
talet, m en  därtill har m edverka t att  ett enskilt land inte ensam t kan påverka 
problemen. O ckså  u ts läppen  u tanför s to rstäderna  bör studeras. Det före
slagna nordiska forskn ingssam arbete t  ti llstyrkes. F ö r  egen del kan cen tra 
len tänka sig att  deltaga i en utredning om vilka skadliga äm nen  som 
tillkommer i olika trafiksituationer. Samnordisk  finansiering krävs dock.

F inlands stad sfö rb u n d  anser  a tt u tom husluften  är sämst i de största  
s täderna. Vid sidan av fas tighetsuppvärmningen och industriuts läppen 
torde trafiken bidraga kraftigt till luftföroreningarna. Viss forskningsverk
sam het har inletts i de nord iska  länderna  på om rådet,  men koordineringen 
mellan pro jek ten  synes vara  ringa. Medlemsförslaget, som tillstyrkes, bör 
dock leda till att  även andra  verkningar på luften från trafiken än de som 
härrö r  från bilavgaserna bör tas med.

F inlands kom m u n fö rb u n d  påpekar  att  bilavgasernas inverkan har utfors
kats i ringa omfattning i Finland. I framtiden torde luftföroreningarna i allt 
s törre  omfattning bli e t t  problem för folkhälsan. Det förebyggande hälsoar
be te t  s tår  hä r  inför en viktig uppgift. I Finland är det medicinalstyrelsen 
om u tfärdar anvisningar beträffande luftens kvalitet. G enom förda  u tred
ningar i Finland har skett på  lokalplanet.

S am verkan  på  internationellt plan m åste  till. E n  gem ensam  nordisk 
kunskapsbas  vore  värdefull att  ha  tillgång till. E ftersom  Finland inte hunnit 
lika långt i sina forskn ingssträvanden  har man särskilda skäl att  deltaga. 
Medlemsförslaget ti llstyrkes.

F in lands svenska  ko m m un förbund  påpekar  att  bilavgaserna utgör en 
avgränsad  aspek t av de problem  som trafiken orsakar.  Av luftföroreningar
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utgör bilavgaserna en mindre del. A vgasernas relativa betydelse  som olä
genhet måste vägas mot andra  o lägenhe ter som trafiken föranleder. I riktig 
omfattning och i rätt sam m anhang  bör forskning om bilavgaserna sättas in.

T ra fikskyddet an se r  de t  värdefullt att  sam nordisk  forskning kom m er till 
stånd beträffande bilavgasernas inverkan på  hälsa och miljö. Trafikens 
avskiljande från fotgängare och a ndra  oskyddade trafikanter,  framförandet 
av fordo/i med lagom hastighet ö k a r  såväl trafiksäkerheten  som minskar 
skadlig inverkan från bilavgaser. F inlands läkarförbund  ti llstyrker m ed
lemsförslaget.

A u to m ob ilfo rbunde t anse r  att luftföroreningar som sam m anhänger med 
biltrafik inte antagit näm nvärda  propor tioner i Finland. I likhet med vad 
som är  fallet i de övriga nordiska  länderna bör dock bilavgasernas inver

kan på miljö och  hälsa utredas. D ärmed kan ogrundad hysteri stillas. 
U tsläpp av föroreningar från industri och energiframställning bör studeras. 
Fö rbunde t av råd e r  från a tt  man i N orden  stiftar lagar beträffande bilavgas- 
uts läpp och b lyhalten  i b ränsle t i snabbare tak t  än i övriga E uropa. Att 
jäm föra  N o rden  med U SA  är  inte riktigt eftersom biltrafiken där  ligger på 
en helt annan nivå. Medlemsförslaget tillstyrkes.

F inlands la s tb ilsförbund  anser  att avgasproblem en i första hand avser  
bensindriven personbilstrafik. Dieseldriven lastbilstrafik o rsakar  inte m o t
svarande luftföroreningar. F ör  bilavgaser ti llämpar Finland num era  sam m a 
norm er  som E C E . K u nskap erna  om avgasernas inverkan på hälsa och 
miljö är bristfälliga. På  icke tillförlitliga grunder  bör ej utfärdas bestäm m el
ser som kan m edföra  oskäligt k os tnadstryck  för vägtrafiken. Det förefaller 
naturligt att sam m anslå  de nordiska ländernas resurser  för utredning av 
d enna  fråga, vilket kan bli kos tnadsbesparande  om man efter arbetets  
slutförande sam m anstä ller  forskningsresulta ten  för gem ensam t bruk. En 
annan fråga är sedan om avgasföroreningarna är det viktigaste och mest 
b rådskande  problemet.

Å lands landskapsstyre lse  ti l ls tyrker medlemsförslaget. Finlands sjuk- 
skö terske fö rbund  t i llstyrker medlemsförslaget, men framhåller att  forsk
ningsresulta ten m ås te  u tnyttjas  effektivt i samtliga nordiska länder. Visar 
det sig a ttTesu lta ten  i något avseende ä r  särskilt a larmerande måste nödiga 
å tgärder  snabbt vidtagas.

In s titu te t fö r  arbetshyg ien  läm nar en ingående redogörelse för de forsk
ningsrön som föreligger beträffande bly och kolmonoxid. Sam m anfat t
ningsvis anför institutet att  den låga halten av bly i blodet hos människor 
tyder  på  att  p rob lem et i N orden  ä r  marginellt . De nordiska ländernas 
befolkning synes ha  exceptionell t  låga blyhalter i b lodet vid en internatio
nell jäm före lse .  D etta  kan bero  på låg trafiktäthet i kombination med 

geografiska och meteorologiska förhållanden. Att hygienen vad avser  v a t
ten och födoäm nen är hög bidrager också  till detta. Sänkning av blyhalten i 
bensin kan teore tisk t  m otiveras  med att all slags miljöförstöring bör b e 
kämpas, men dess  effekt på  befolkningen kom m er att vara y tterst minimal.
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N är  det gäller kolmonoxid har entydiga resultat ej framkommit. Av de 
övriga äm nen  som ingår i bilavgaserna kan de arom atiska  kolvätena vara 
cancerfram kallande. Ins titu tet fö ro rdar  att nordiskt sam arbete  på området 
inleds med att en expertgrupp  tillsättes som under  förslagsvis två  år insam
lar, bearbetar  och u tvärdera r  befintligt material.  Anslag för en helt idsan
ställd sekre te ra re  b ör  beviljas. Bland de om råden som bör bli föremål för 
u ppm ärksam he t nämns: regelbunden mätning av luftföroreningar med 
standardm etoder ,  teknologisk forskning av avgasrening, miljövänliga 
b ränslen , kostnadsin täk tanalys av å tgärder som syftar till att minska före
kom sten  av skadliga äm nen  i bilavgaser, alternativa risker vid ersättning 
av vissa bes tåndsde la r  i bränsle ,  u tredningar om de polyaromatiska kolvä
tena  samt förekom sten  av organiskt bly i avgaserna. Frågan om organiskt 
bly i bensin ä r  d ärem ot tillräckligt utredd och grund för beslut finns.

2.1.4 Island

H júkrunarfélag  Is lands  (s juksköterskorna) ti llstyrker medlemsförslaget.

2.1.5 N orge

M iljøverndepartem en te t håller med om att det ä r  av betydelse att kun
skapsnivån är hög när  det gäller bilavgasernas inverkan på hälsa och miljö. 
P roblem et med bilavgaser k om m er att öka  i takt med att antalet bilar 
tilltar. B ehovet av dokum enta tion  såväl på nationellt som internationellt  
plan ökar. I N orge har ett  in terdepartem enta lt  sam arbetsorgan tillsatts 
med uppgift att v ärdera  vilka å tgärder  som kan vidtagas för att begränsa 
med vägtrafik sam m anhängande  föroreningar. D etta  sam arbetsorgan står 
b l .a .  bakom förslaget att  m inska blyinnehållet i bensin från 0,4 till 0,15 
gram/liter.  S am arbetsorganet fördelar även medel till forskning. På nor
diskt plan har  på norsk t förslag en arbetsgrupp för sam arbete  beträffande 

bilavgaser tillsatts med uppgift att  innan 30 april 1980 lägga fram förslag om 
sam nord iska  projekt samt organisation av det nordiska sam arbetet på 
om rådet.  Ytterligare sam arbete  på bilavgasområdet bör kanaliseras via 
denna  arbetsgrupp.

B ilim portørernes landsforening  sä t te r  stort värde på alla å tgärder som 
kan bringa k larhet i vilka faktiska föroreningar som biltrafiken leder till 
samt d irek ta  och indirekta  skadeverkningar på samhället.  Sam arbete t  bör 
ske i nära  sam verkan  med E C E . Den i medlemsförslaget citerade engelska 
undersökningen om blyinnehållet i bensin och dess skadliga effekter är 
omstridd. N orges b ilbransjeforbund  ins täm m er i de tta  yttrande. Den  
norske Læ geforen ing  t i llstyrker medlemsförslaget. N orges na turvern for
bund  e rin rar om att man bett  regeringen om att införa förbud mot tom- 
gångskörning liksom man förordat minskning av blyinnehållet i bensin och 
begränsning av bensininnehållet . Fö rbunde t avser  att verka  för förbud mot 
bly i bensin och för skärpta  avgaskrav för motorfordon. En koordinerad
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nordisk insats stödes och  kan ges bättre möjligheter till en markering från 
de nordiska ländernas sida inom EC E .
. N orges a lm ertvitenskapelige fo rskn in g srå d  s töder i princip å tgärder som 
medför gem ensam t u tnyt tjande av forskn ingsresurser och resultat inom 
och utanför N orden.

R å d et fo r  m ed isinsk  fo rskn in g  anse r  att kunskaperna  om de hälsomäs- 
siga effekterna av b ilavgaser är ti llräckliga för att begrunda nationella och 
internationella åtgärder.  Förbränning av fossila drivmedel skall ske full
ständigt. N o rsk  sykep le ierforbund  t i llstyrker medelmsförslaget i likhet 
med B ilorganisasjonernes sam arbeidsu tva lg . S is tnäm nda organisation 
framhåller att forskningen bör inriktas på de om råden  som inte redan blivit 
belysta genom internationell forskning.

2.1.6 Sverige

Socia lstyrelsen  s töder  medelmsförslaget och erinrar om att man i sitt 
y ttrande ö ve r  ett tidigare be tänkande  om ” Bly utan bensin”  uttalat att 
b lyhalterna i bensin bör sänkas. På sikt är målet blyfri bensin. Bly i bensin 
får inte behandlas  som e tt  isolerat problem. O ckså  annan form av blyex- 
ponering bö r  elimineras. Bilavgasproblemet måste  belysas allsidigt. G e
nom att de nordiska  länderna  uppvisar  stora likheter beträffande levnads
standard , klimat och vegeta tion ä r  e tt  sam arbete  inom det aktuella om rådet 
lämpligt.

Tra fiksäkerhetsverket anser  att en samlad nordisk bedömning av bilav

gasernas inverkan på hälsa  och miljö skulle vara  av värde för ländernas 
agerande inom E C E . G enom  nordiskt sam arbete  kan man snabbare nå 
fram till resultat.  U niversitets- och högsko leäm bete t unders tryker ,  att 
forskning om bilavgaser innefattar  många forskningsområden samt kräver 
stora resurser.  Mot denna bakgrund vore det värdefullt med nordisk sam 
verkan varigenom dubbelarbete  kan undvikas.  Linköpings un iversitet, m e
d icinska fa k u lte tsn ä m n d en  m enar  att  medlemsförslaget kommit att kon
cen tre ra  sig till b ly förekom sten  i bensin sannolikt genom att möjligheterna 
är goda att genom föra  studier om dess effekter både på miljön och m änni
skan. Sänkta  blyhalter  i bensinen torde kom m a att medföra  ökade halter av 
arom ater ,  som m isstänks vara  cancerframkallande. O ckså dieselavgaser- 
nas inverkan på hälsa och  miljö bö r  studeras.  Relativt snabbt kan ett 
nordiskt in form ationsutbyte  kom m a till stånd liksom diskussioner om fort
satta  undersökningar.  Medel behövs  till nordiska forskarutbildningskurser 
och sym posier .

G öteborgs un iversite t, m a tem a tisk -ve tenskap liga  fa ku lte tsn ä m n d en  an 
ser att bilavgaserna ä r  ett  tä tortsproblem . Vid väderlek med stillastående 
luft kan höga föroreningshalter  uppkom m a. Eftersom  Sverige inte på  egen 
hand kan införa bes täm m elser  som skiljer sig från det övriga Europa 
av tec kn ar  sig nordisk sam verkan  som en framkomlig väg.

Tekniska högskolan , arbetsenheten  fö r  a rbetsve tenskap  ä r  positiv till
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medlemsförslaget. Av stort värde vore att kunna göra  jäm före lser  med 
andra  drivmedelsalternativ  och en bedöm ning av de teknisk-ekonom iska 

möjligheterna till u tveckling av dylika.
Tekniska högskolan , sek tionen  fö r  kem i erinrar om att man under  dis

kuss ionen i Sverige s tundom  som etappm ål angett att  få ett motorbränsle  
med 15 -  20 %  metanol eller etanol i , helst fritt från arom atiska  ko lvä ten . På 
längre sikt bör e lmotordrif t vara  ett u r  miljösynpunkt långt bättre  alterna
tiv. U r  genotoxisk  synpunk t är po lyarom atiska  kolväten och nitrosaminer 
av intresse. Vissa tidigare e r farenheter  av nordisk sam verkan har  inte varit 
helt goda, men genom  en smidig organisationsform borde u tm ärk ta  resultat 
kunna  uppnås.

Tekniska högsko lan , sektionen  fö r  m askin tekn ik  hänvisar till y ttrandet 
från enheten  för a rbetsvetenskap .

C halm ers tekn iska  högskolga , fy s isk a  institu tionen  framhåller att natio
nella särdrag  i de nordiska länderna  kan bidraga till att  ge fördelar vid en 
forskningssam verkan. Sverige har en avancerad  bilproducerande industri, 
i D anm ark  produceras  ka ta lysa torer  som är  av betydelse  för avgasrening 
och i N orge  har man oljeproduktion. E n  nordisk forskningssatsning borde 
kunna ta till vara  dessa  särdrag. Berörda  forskningsansvariga organ bör 
involveras. T vå  a spek te r  framhålles: dels effekten av kolpartiklar och 
deras  kemisk-biologiska aktiv ite ter  särskilt u nder  de första minuterna, dels 
avgaserna  från framtida bränslen. Vilka uts läpp åstadkom m es t. ex. vid 

metanoldrift?
C halm ers tekn iska  högskola , institu tionen  fö r  oorganisk kem i anför i sitt 

y tt rande  sam m a synpunk te r  som fram kom m er i y ttrandet från m atem atisk
na turvetenskapliga  fakulte tsnäm nden  vid Göteborgs universitet.

K arolinska in s titu te t f inner behovet av internationell sam verkan vara 
stort när det gäller bes täm m elser  om avgasrening. Skälen till detta  är 
handelspolitiska. O ckså  deras  inverkan på hälsa och miljö talar för en 
sam verkan  på internationellt plan. G enom  att den svenska  bilavgaskom- 
mittén a rbe ta r  under  s tark  tidspress  h inner man knappast avvakta  en 
nordisk utredning på  om rådet.  En mera  långsiktig inriktning torde därför 
vara  rimlig.

S tockho lm s universite t, zoolog iska  institu tionen  är positiv till en b redd
ning av forskningen om bilavgaser. A nsvare t  bör fördelas mellan länderna 
eftersom  resu rserna  ä r  små. Riskbedöm ning kunde tas om hand av D an
m ark, avgasmätning av Sverige, miljöeffekterna av Norge, spridningsef
fekterna av Finland och arbetsmiljöriskerna av Island. F ram kom na resul
tat bör snabbt om sä ttas  i konkre ta  å tgärder i form av hygieniska g ränsvär
den och lagtexter.

S ta ten s  na turvårdsverk  e rin rar om att N ord iska  äm betsm annakom m it-  
tén för miljövårdsfrågor tillsatt en a rbetsgrupp med uppgift att kom m a med 
förslag till nordiskt avgasreningssam arbete .  De frågeställningar som ak tua
liseras i medlemsförslaget b ö r  tas upp  av denna arbetsgrupp och den redan
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påbörjade p laneringen av nordiskt sam arbete  fortsättas. N ord iska  rådet 
bö r  antaga en rekom m endation  om  detta. Bland de konkre ta  å tgärder  som 
borde vidtagas märks: a. ti llsättandet av en sam arbetsgrupp  för policydis- 

kussioner,  b. in form ationsutbyte ,  c. förmedling av forskarkontak ter,
d. samordning av nordiskt agerande i in ternationella organisationer samt
e. sem inarier  om avgasproblem en.

K o n censsionsnäm nden  fö r  m iljöskydd  har inget att erinra mot medlem s
förslaget. Sven ska  läkarsä llskapet redogör inledningsvis för det arbete 
med avgasproblem en som utförts  i Sverige på 1960-talet. Det avgaslabora
torium som då etab lerades finns kvar  idag. Y rkeskategorier  som exponeras  
för bensin ä r  anställda i raffinaderier, i tankrengöring, vid bensinstationer, 
i b i lverkstäder,  garage- och bilprovningsanstalter. Tankbils- och yrkes- 
chaufförer berö rs  även. M an bö r  skilja mellan oförbränt bränsle och för
bränt,  dvs. det som fö rekom m er i avgasform. K oloxidpåverkan har s tude
rats vid y rkesm edic inska  kliniker. B lypåverkan bör delas upp  i exponering 
för organiskt och oorganiskt bly. O m  man skulle ersä tta  bly i bensin skulle 
befolkningen u tsä ttas  för ett  äm ne som är  benm ärgshäm m ande och can ce r
framkallande. K ontro l len  av avgasbes täm m elserna  är oti llfredställande. 
F ör  a tt få effekt m åste  insa tser  göras på nordiskt och europeiskt plan. En 
nordisk arbetsgrupp  bör ti llsättas, vari a rbetsm edic inen bör vara rep resen
terad.

L andstin g sfö rb u n d e t f inner äm nesom råde t lämpat för nordiskt sam arbe
te. N ord isk  enighet om att  införa blyfri bensin skulle kunna medföra att 
flera länder fa t ta r  beslu t om  detta .  Medlemsförslaget ä r angeläget.  Svenska  
kom m u n fö rb u n d et har i sitt y t trande över  betänkandet ” Bly i bensin” 
framhållit att många problem kvars tår  när det gäller att minska bilismens 
negativa effekter på  hälsa och miljö. Fo rskare  har presen tera t  resultat som 
tyder  på att barn kan få förändringar i nervsystem et vid lägre blyhalter än 
man förut trott .  Medlemsförslaget tillstyrkes.

M otorm ännens riksförbund  vill att de nordiska länderna av handelspoli
tiska skäl och för att bevara  en obehindrad trafik med övriga Europa 
tillämpar sam m a bestäm m elser  för fordon och fordonsbränsle  som övriga 
EG-länder. Blyfri bensin  bör införas inom ramen för ett på europeiskt plan 
sam ordna t program. Alternativa bränslen  bör tas fram och deras  använd
ning prem ieras  t. ex. genom skatteminskning. En gem ensam  nordisk, sak
kunnig instans vore det angeläget att inrätta. Dess uppgift skulle vara  att 
följa den in ternationella forskningsutvecklingen, att u tvärdera  genomförda 
undersökningars  kvalitet och  tillämplighet på nordiska förhållanden, att 
föreslå kom ple tterande studier samt att sam manställa  u tredningsresultat 
på delom råden  eller göra sammanställningar. I huvudsak sam ma syn
punkte r  f ram kom m er i y tt randet från K ungl. au tom obil k lubben. Sveriges  
tra fikbilägares riksorganisation  har inget att erinra mot medlemsförslaget. 
S ven ska  p e tro liu m in stitu te t finner det vara  berättigat med nordiskt sam ar
bete  för undvikande av dubbelarbete .  En inventering bör först företagas
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för  att  kartlägga vad som gjorts på  in ternationellt plan. S ven sk  sjuksköters- 
kefören ing  t i llstyrker medlemsförslaget.

2.2 R em issin sta n ser som  stä ller sig tveksam m a  till eller som  avstyrker  

m ed lem sfö rslage t

2.2.1 D anm ark

A u tom obil-Im portørernes S am m enslu tn ing  s töder i princip arbetet med 
att  m inska luftföroreningarna, men finner det svårt att avgöra huruvida det 
är ändamålsenligt att  inleda nordiskt sam arbete  på detta  område. Sker 
de t ta  m åste  noggrann koordinering ske med EG och E C E . G enom  beslut i 
in ternationella organisationer har redan en rad bestäm m elser  fastlagts. 

G ränsvärden  för koloxid har  gällt i D anm ark sedan 1973 och så snart som 
möjligt kom m er blyinnehållet i bensinen att sänkas från 0,40 till 0,15 gram/ 

liter. F ö r  D anm ark  m åste  E G -sam arbe te t  ges högre prioritet än det nordis
ka  när de t  gäller tekn iska  b es täm m elser  för bilar. Det vore oaccep tabelt  att 
införa bes täm m elser  som inte överenss täm de med E G :s,  varför ett nor
diskt forskningssam arbete  bör u tm yntas  genom EG.

2.2.2 F inland

O ljebranschens cen tra lförbund  s töder syftet med medlemsförslaget, 
men anser  att det ensidigt koncen tre ra r  sig till frågan om blyfri bensin. 
D etta  är orealistiskt med hänsyn  till kostnadsfak torer och de globala olje- 
resu rsem a . Bly behövs  i bensinen på grund av de oktankrav som bilparken 
ställer.  G enom  tillsats av bly kan bensin med ett givet oktantal produceras  

med m indre råolja. M inskas oktan ta le t  i bensinen ökar  bränsleförbrukning
en. N edsa tt  blyhalt i bensin eller b lyfri bensin skulle medföra prishöjning, 
minskad raffinaderikapacitet och ökad råoljeförbrukning. Nu bör man 
k oncen tre ra  sitt in tresse till minskning av bilarnas bränsleförbrukning. 
Til lsatser av e tra r  eller a lkoholer ö ppnar  möjligheter för a tt  minska halten 
av bly i bensinen. I och för sig vill inte förbundet ställa sig negativt till 
medlemsförslaget, men innan beslut fat tas bör kartläggas av berörda  bran 
scher  vilka undersökningar  som redan genomförts. Med beaktande av att 
bilindustri endast  fö rekom m er i Sverige och att i N orden  tillgängliga forsk
ningsresurser ä r  sm å synes ett igångsättande av forskningsarbete  inte 
nödvändigtvis rep resen te ra  ett optimalt utnyttjande av tillgängliga re
surser.

2.2.3 N orge

R å d e t fo r  na turv itenskapelig  fo rskn in g  erinrar om att man vid flera 
tillfällen förordat nordiskt sam arbete  varigenom bättre  samordning och 
arbetsfördelning kan uppnås. Viktigt är att få igång nya former för inter- 
nordiskt fo rskningssam arbete .  Det i medlemsförslaget förordade forsk
ningsfältet kan dock inte prioriteras särskilt högt jäm fört  med forskning om
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energi, miljö, mikroelektronik  och  data teknik , där  fördelarna såväl ekono

miskt som forskningsmässigt ä r  avsevär t  större. Det förefaller att vara litet 
ändamålsenligt att välja ut ett begränsat fackom råde som detta  innan det 
föreligger närm are resulta t av det nordiska statsministerinitiativ som tagits 
beträffande forskningssamarbete .

2.2.4 Sverige

G öteborgs un iversite t, m ed ic inska  fa ku lte tsn ä m n d en  framhåller att 
forskning av b ilavgaser berör  många äm nesom råden ,  t. ex. kemi, toxiko- 
logi, hygien och epidemiologi. Sverige har tillsatt en utredning -  Bilavgas- 
kommittén. N atu rvå rd sv e rke t  har fastlagt ett principprogram. Forskning 
och samordning inom det aktuella fältet är m otiverad , men det kan ifråga
sättas om denna bör ske på nordiskt plan.

2.3 R em issin stanser som  avstå r frå n  a tt ta  stä lln ing  till m ed lem sförslaget

2.3.1 N ordiska

Sykep leiernes S a m a rb e id  i N orden  överläm nar med konsta terandet att 
samtliga fem m edlem sorganisa tioner s töder  medlemsförslaget, de nationel
la rem issvaren.

2.3.2 D anm ark

K om m unernes Landsforen ing  har inga synpunkter  pä medlemsförslaget.
O liebranchens F æ llesrepræ senta tion  hänvisar till det yttrande som avgi

vits av Svenska  p e tro leu m in stitu te t (se 2.1.6. ovan).
T uristvognm æ ndenes L andsorganisa tion  avs tå r  från att yttra sig.

L andsforen ingen  D anm arks B ilruter  tar inte ställning i sak till m edlems
förslaget, men anför vissa synpunkter.  Fö r  det första finns det inte längre 
bensindrivna  bussar  i Danmark. B ussarna drivs med dieselolja, vilka inte 
har  sam m a luftförorenande följder som bensin. F ö r  det andra anser  för
eningen att de skärp ta  krav som uppställs beträffande buller- och avgas
problemen från fordon måste ses mot bakgrund också  av chaufförernas 

krav på en god arbetsmiljö  samt hänsynen  till den yttre miljön. F ör  lands
vägstrafiken b e ty de r  föroreningar och buller från bussar praktiskt taget 
ingenting. I stadstrafiken utgör bussarna  merparten  av den totala trafiken, 
men svarar blott för en minimal andel av buller och luftföroreningar. 
Mätningar har u tv isat att bussarna  blott svarar för 1 %  av den samlade 
avgasm ängden i de nordiska huvudstäderna .  Av betydelse ä r  att lika 
stränga krav ställs på personbils- som på busstrafiken. Ensidigt uppställda 
krav på buss traf iken kan dels leda till ökade kostnader  för passagerarna, 
vilket i sin tur kan leda till en övergång till ökad personbilskörning. F ö r  det 
tredje ä r  de förbättr ingar som behövs både kostbara  och svårbem ästrade . 
Verkligt goda miljöeffekter uppnås först när majoriteten av trafikanterna 
övergår till privatbil och till buss.
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F rederiksberg K o m m u n e  anser  sig inte på nuvarande stadium kunna 
u ttala sig om medlemsförslaget, men u ttrycker  sitt principiella intresse för 

saken.

2.3.3 F inland

B ussfö rb u n d et f ramhåller  att  då  m an  inom busstrafiken enbart använder 
dieselolja och medlemsförslaget blott avser  bensin saknas anledning att gå 
in närm are  på  medlemsförslaget.

2.3.4 Sverige

U m eå un iversite t, rek torsäm bete t, In s titu te t fö r  vatten- och lu ftvård  
sam t S ven ska  na turskyddsfören ingen  avstår  från att y ttra  sig över  m ed
lemsförslaget.

3 Utskottet

U ndersökningar  som utförts  i England har  påvisat att barn lättare än 
vuxna  kan ådraga sig h järnskador vid inandning av blyhaltiga bilavgaser. 
Det har emellertid anset ts  p raktisk t ogenomförbart att omedelbart förbjuda 
tillsats av bly i oktanhöjande syfte på  grund dels av de ökade kostnaderna, 
dels det besvärliga försörjningsläget beträffande drivmedel. Utredningar 
har ti llsatts i flera av de nordiska länderna för att belysa olika aspekter  av 
avgasproblem en. L ikaså  har  g ränsvärden fastställ ts . S trävan bör vara  att 
nå  fram till bensin som är  helt blyfri. I avvaktan  därpå  har blyinnehållet i 
bensin sänkts i vissa av de nordiska  länderna från 0,4 till 0.15 gram/per 

liter.
Ä ven om bensinavgasernas effekter på hälsa och miljö hittills stått i 

förgrunden talar m ycket för att också  de luftföroreningar som härrör från 
d ieseldrivna fordon måste s tuderas .  Polycykliska kolväten som återfinns i 
dieselavgaserna tros  vara  cancerfram kallande. En inte ovanlig uppfattning 
är att d essa  kolväten  kan m edföra  hälsofaror som är lika stora eller till och 
med större än blyföreningarna. U tsläppen av koloxid vid bilkörning är 
också  be tydande . Av betydelse  ä r  sålunda att avgasproblem en och deras 
effekter kartlägges i sin helhet. Därvid bö r  fordonstekniska aspekter,  in
verkan från olika trafikanordningar och trafiksituationer samt kollektivtra
fikens effekter s tuderas  vad gäller möjligheterna till en minskning av av 
gasm ängderna. Målet bör vara att uppställa tekniska krav som vid varje 
t idpunkt överenss täm m er med de miljö- och energimässiga avvägningar 
som bör göras. Regelbunden mätning av luftföroreningarna, teknologisk 
forskning om avgasrening och framtagandet av miljövänligare bränslen 
utan blytil lsats bör främjas. Vidare bör möjligheterna att blanda alkohol i 
bensin i syfte att höja ok tantalet studeras.  De avgasutsläpp som oundgäng
ligen måste ske bö r  vara  i stort sett oförändrade under fordonets hela 
livslängd.
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H östen  1979 tillsatte N ord iska  äm betsm annakom m ittén  för miljövårds- 
frågor en a rbetsgrupp för bilavgaser. Den fick till uppgift att till våren 1980 
utarbeta  förslag till nordiska  sam arbetspro jek t.  Därefter  har den ombildats 
till en s .k .  styrgrupp. N ord iska  äm betsm annakom m ittén  för arbetsmiljö
frågor har igångsatt ett  projekt som avser  de hälsoskadliga effekterna av 
bensin. Ett sam arbete  på  nordiskt plan beträffande avgasproblem en har 
därm ed inletts.

Forskningen om effekterna av uts läppen av avgaser från fordon behöver 
emellertid ytterligare utvidgas och fördjupas. Eftersom fordonsavgaspro- 
blemen berö r  flera sek to rer  bö r  samråd inledas mellan de nordiska ämbets- 
m annakom m ittéer  som ansvarar  för arbetsmiljö-, miljövårds- och trafikfrå
gor. O ckså  rent m edicinska aspek te r  bör beaktas.  Utskotte t önskar  erinra 
om att N ord iska  h älsovårdshögskolan  äskat och fått beviljat inrättandet av 
en professur i miljömedicin. D enna professur kan bli av väsentlig betydelse 
för möjligheterna att s tudera  bilavgasernas inverkan på m änniskans hälsa.

De nordiska ländernas s tora  likheter när det gäller levnadsstandard , 
klimat och vegetation talar i förening med att de resu rse r  som står till buds 
för forskning om fordonsavgasprob lem en är begränsade för ett intensi
fierat nordiskt sam arbete .  F ö r  närvarande utredes det nordiska forsknings
sam arbete t av N ord iska  ministerrådet. En preliminär rapport avgavs till 
1980 års rådssession . E tt  inslag i detta  förs tärk ta  nordiska forsknings
sam arbete  kunde vara  att en ordentlig satsning kom m er till stånd beträffan
de b ilavgasproblemet. En delaspekt som bör undersökas är fordonsavga- 
sernas inverkan på cyklisterna. De senare löper särskilt stora risker efter
som de färdas oskyddade  och nära fordonstrafiken samt inandas olika 
äm nen och partiklar.

Bestäm m elser och gränsvärden  för fordonsföroreningar bör sam ordnas 
på internationellt plan. N ågra  av de nordiska länderna har antagit de 
avgasbes täm m elser  som E C E  - FN :s  kommission för ekonomiskt sam ar
bete i Europa - antagit. Ett samlat nordiskt uppträdande i internationella 
fora förstärks av att en solid kunskapsbas föreligger.

Til lsammans ha r  de nordiska länderna  större möjligheter att få gehör för 
sina synpunk te r  i in ternationella sam m anhang  än om de uppträder  vart och 
ett för sig.

U tskotte t förordar sam manfattningsvis att N ordiska ministerrådet ge
nom berörda  äm betsm annakom m it téer  och styrgrupper vidtar skynd
sam m a å tgärder syftande till ett intensifierat nordiskt sam arbete  beträffan
de fordonsavgasföroreningarna.

U nder  hänvisning till vad som ovan anförts  hemställer u tskotte t att 
N ord iska  rådet måtte antaga följande rekom mendationer:

I. N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerådet att 
v idareutveckla  och fördjupa sam ordningen av i Norden förekom 
m ande forskning om fordonsavgasernas inverkan på hälsa och 
miljö.

18-10-329. Nordiska rådet
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2. N ord iska  rådet rekom m enderar  de nordiska ländernas regeringar 
att på internationellt plan verka för att fordonsavgasernas inver
kan på hälsa och miljö blir föremål för intensifierad forskning och 
a tt enhetliga regler fastställes.

Reykjavik den 19 augusti 1980
R une  G ustavsson  (c) 

A sbjørn  H a u g stved t (K r .F .) 
Förman

Bror L illqv ist (Sd)

M atth ia s Á . M ath iesen  (Sj.) 

Ebba S trange (SF) 

B ernhard t Tastesen (S)

B ørge H alv gaard  (FP) 

D oris H åvik  (s)

G rethe L undb lad  (s) 

Irm a R ih tn iem i-K oski (K ok) 

S ten  Söderström  (Skdl) 

Sigrid Utkilen (H)
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Medlemsförslag

om utvecklande av det nordiska samarbetet beträffande fiskodling

(V ä ck t av O lo f Ja n sso n , B ertil Jon a sso n  och P e tter  Savola)

I D anm ark ,  Island och Norge bedrivs fisket i m ycket stor skala,  och 
fiskenäringens betydelse  för dessa  länders näringsliv ä r  avsevärt.  I Finland 
och Sverige är fisket av mindre omfång, även om fiske också  där  bedrivs i 
rätt betydande omfattning. Båda länderna im porterar fiskeriprodukter -  
dock mera sällan färsk fisk.

Fisk spelar en central roll i m atvanorna  i N orden . I Finland konsum eras 
t. ex. ungefär 20 kg fisk per år och  person. Enligt en norsk uppskattning 
uppgår f iskkonsum tionen i N orge för närvarande till ca  30 kg per år och 
person, och den beräknas  stiga med cirka 10 kg fram till 1990. Den 
nordiska fiskkonsum tionen  ä r  jäm före lsevis  stor, vilket framgår av att man 
i de industrialiserade länderna i genomsnitt  konsum erar  10 kg fisk per 
person om året .

Många f iskarter ha r  u nder  de senaste decennierna  minskat i be tydande 
grad såväl i haven som i sö tvatten . O rsaker  till att fiskbestånden har 
minskat är b l .a .  nedsm utsning av vattnen, alltför stor beskattning av 
bes tånden  och otillräcklig skötsel av fiskevattnen.

I takt med att fiskstam m arna har minskat har också  konkurrensen  om 
fångsterna hårdnat.  Det har många gånger varit svårt att få till stånd 
internationella avtal om  fångs tkvoter  för olika länder när det gäller fisket 
på olika havsom råden .  Det ökade  fritidsfisket påstås även ställvis ha 
beskat ta t  f iskbestånden så mycket,  att yrkesfiskarnas utkomstvillkor har 
försämrats.  V attenföroreningen har i be tydande grad medverkat till läges- 
försämringen, även om man inte äger helt exakt kunskap om hur stor 
denna inverkan har varit.

N ord iska  rådet har behandla t ett flertal fiskefrågor, bl. a. nordiska m ed
borgares rätt att u töva  yrkesfiske i andra nordiska länder, export av 
f iskprodukter,  laxfisket i Östersjön  och möjligheterna att bedriva fritids
fiske i andra  nordiska  länder. N ord iska  kontaktorganet för fiskerifrågor, 
som upprä t tades  1962, har utfört ett värdefullt arbete  när det gäller samar- 
betsfrågor på fiskerihushållningens område.

Dock har frågan om fiskerinäringens framtid i N orden  i vid bemärkelse 
inte tagits upp inom N ord iska  rådet. H ärm ed avser  vi särskilt betydelsen 
av de här förut n äm nda  faktorer,  som hotar  fiskerinäringens framtid.

Då ti llgången på fisk har blivit knappare och då prognoserna  ger vid
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handen  att f iskkonsum tionen u nder  de närm aste  åren ytterl igare komm er 
att  öka , har alla nordiska  länder vidtagit å tgärder  för att klarlägga vilka 
m etoder  som kan kom m a till användning för att trygga tillgången på fisk. I 

Sverige har bl. a. jo rd b ru ksdep ar tem en te t  låtit verkställa en utredning om 
” Å tgärder för att främja svensk fiskodling”  (DsJo 1975: 7) och utredningen 
” Fiskerinäringen i f r am tiden "  (1977). I N orge färdigställdes 1977 be tän 
kandet ” F isk eo p p d re t t”  (N O U  1977: 39) och i Finland avgav Målkomm it
tén  för f iskerihushållningen sitt be tänkande  1979 (Komm . bet. 1979: 41).

U n der  de senas te  åren har säskild vikt lagts bl. a. vid u tvecklandet av de 
möjligheter som en intensifierad fiskodling erbjuder. 1 D anm ark och Fin
land har man redan rätt länge i ganska stor skala bedrivit uppfödning dels 
av fiskyngel avsedda  för u tplantering, dels av fisk avsedd för konsumtion. 
I D anm ark  produceras  ca  15 000 ton och i Finland ca 3 500 ton regnbågsfo- 
rell årligen. 1 D anm ark  produceras  så  m ycket fiskyngel,  att produktionen 
täcke r  en be tydande del av det europeiska  behovet.

1 Norge ä r  Fiskodlingen av något yngre datum  och det ä r  u tm ärkande för 
fiskodlingen i landet att den huvudsakligen utförs i havsvatten. 
Uppfödningen av fiskyngel som är avsedda  att u tplanteras sker i stor 
uts träckning vid talrika sm å fiskodlingsanstalter, vilkas produktion ofta 
används  för skötseln  av f iskbeståndet i det va ttenom råde, vid vilket 
odlingsanstalten ligger. U töver  d essa  finns det också  större anstalter, som 
även p roducerar  fisk för export .  I Norge är foderfisken billigare än i de 

övriga nordiska länderna.
Sverige har  många av sta ten , fiskeriföreningar och enskilda ägda fiskod

lingsanstalter, vilkas målsättning ä r  att föda upp fisk, dels för att kom ple t
tera  bes tånden  av vilt levande fisk i vattnen, dels för att reparera  skador på 
f iskbestånden som ha r  uppstå tt  på  grund av någon förändrig i miljön, t. ex. 
kraf tverksbyggen, dels också  för konsumtion.

Sverige u tp lan terar rikligt med laxfisk — cirka en tredjedel av den i 
Östersjön fångade laxen härs tam m ar från svenska utplanteringar. O ckså 
andra  länders fiskare ha r  således dragit nytta av dessa utplanteringar. 
U ppfödningen av fisk d irekt för konsum tion har  hittills varit av rätt litet 
omfång i Sverige, men eftersom  nya begränsningar ä r  att vänta  i fråga om 
fiskemöjligheterna till havs, torde denna typ av fiskodling få ökad betydel
se inom en nära framtid.

Som helhet be trak tad  är f iskodlingsverksamheten i sin nuvarande om 
fattning en mycket ung företeelse överallt i N orden. Förs t under  de allra 
senas te  åren  har den blivit föremål för ett livligare intresse. Många p ro 
blem anslu ter  sig alltjämt till fiskodlingen. I detta  nu vet man fortfarande 
inte i detalj vad den ökande fiskodlingen be tyder  för vattnen. F isksjukdo
marna och deras  bekämpning har inte u tforskats i tillräcklig omfattning. 
Stöd borde ges till u tvecklingsarbete  när det gäller foder för fisk. A nvänd
ningen av va t tenom råden  för fiskodling medför juridiska problem. Om -  
såsom man an tar  — fiskodlingsverksamheten  står inför en snabb tillväxt-
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period, är det viktigt att  skapa en beredskap  för effektiv marknadsföring av 
fisken. I framtiden kom m er man även att bli tvungen att noggrant utreda 
vad den ökade fiskodlingen kan innebära för a rbetsm arknadssi tua t ionen 
och de nuvarande yrkesfiskarnas ställning.

Eftersom de frågor som gäller fiskodlingen har blivit alltmera aktuella i 

samtliga nordiska länder ä r  det synnerligen väsentligt,  a tt de nordiska 
länderna sam m anför  sina resu rse r  på detta  forskningsområde och vidare
utvecklar k unskapsu tby te t  sig emellan.

Med hänvisning till vad som ovan anförts hemställer  undertecknade att 
N ordiska rådet an tar  följande rekom mendation:

N ord iska  rådet reko m m en dera r  N ord iska  ministerrådet att vidtaga 
åtgärder  för att utveckla  det nordiska sam arbete t  på fiskodlingens 
om råde.

Marieham n, Helsingfors och  Stockholm den 18 januari  1980

O lo f Ja nsson  (ÅS) Bertil Jonasson  (c)

P e tter  Savo la  (K)
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B l [.AG A I . Y ttranden (se su p p lem en tI 

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över medlems
förslaget

1 Medlemsförslaget

Medlemsförslaget A 578/e rekom m anderer  Nordisk Ministerråd å vedta 
tiltak for å utvikle det nordiske samarbeidet på f iskeoppdrette ts  område.

Forslagsstillerne viser til den rolle fiskerinæringen spiller for næringsli
vet i D anm ark , Island og Norge. I de senere tiår har bestanden av mange 
fiskearter minsket b l .a .  på grunn av forurensning av havet og vanndrag. 
for stor beskatning og utils trekkelig pleie av fiskevann. Dette har i sin tur 
ledet til større konkurranse  om fangstene på de ulike havområder.  Det 
økede fritidsfisket påstås også å ha beskat te t  fiskebestanden for meget.

Alle de nordiske land har vedtatt tiltak for å klarlegge hvilke m etoder 
som kan kom m e til anvending for å trygge tilgangen på fisk. På nasjonalt 
plan i Finland, Norge og Sverige e r  det utgitt rappor ter om fiskeoppdrett.

Forslagsstillerne peker  på at i de seneste å r  er lagt særlig vekt på b l .a .  
utviklingen av de muligheter som fiskeoppdrett tilbyr. I Danmark forekom 
mer denne oppdre t t  i damanlegg, mens i Finland benyttes innsjøer. O pp
drett i Norge skjer i hovedsak  i saltvann. Sverige har flere oppdrettan- 
s talter b l .a .  for å reparere  skader  på fiskebestanden som er  skjedd ved 
miljøinngrep. O ppdre tt  av fisk for konsum har hittil hatt lite omfang i 
Sverige.

Forslagsstillerne konsta te re r  at fiskeoppdrettsv irksom heten  er en ung 
foreteelse overalt i N orden  og at en rekke problemer i forbindelse med 
oppdrett er for lite belyst.  Dette gjelder b l .a .  oppdrette ts  innvirkning på 
vannet,  f iskesykdom m er og deres  bekjempelse, fiskefor. juridiske problem 
ved bruk av v annom råder  til oppdrett.  Hertil kom m er markedsføring av 
fisken og oppdre t te ts  innvirkning på sysselsettingen og yrkesfiskernes 
stilling.

Sluttelig oppforder  forslagsstillerne de nordiske land til å samle sine 
forskn ingsressurser på fiskeoppdre t tsom rådet og å videreutvikle kunn
skapsutvekslingen seg imellom.

Nordisk  Råd har ved flere anledninger behandlet fiskerispørsmål, men 
spørsmålet om fiskerinæringens fremtid i N orden  har imidlertid ikke blitt 
tatt opp i Nordisk  Råd.
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2 Rem issuttale iser

Remissutta lelser er m otta t t  fra følgende m yndigheter og organisasjoner.

N ordiske

N ordisk  investeringsbank 
N ordisk  industrifond 
N O R D F O R S K
N ordisk  kollegium for marinbiologi 
N ordens  fackliga samorganisation

D anm ark

Statsministeriet
Fiskeriministeriet
Ministeriet for Grønland
Føroya  landsstyri
Dansk Arbejdsgiverforening
Danmarks Havfiskeriforening
Dansk Dambrugerforening
D anm arks Fiskeindustri- og Eksportforening
Dansk Andelsfisk
Samm enslutningen a f  danske  Ø rredekspor tø re r  

F inland

Ministeriet för inr ikesärendena
Jord- och skogbruksministerie t
Vilt- och fiskeriforskningsinstitutet
Ålands landskapsstyrelse
A rbetsgivarnas i Finland centralförbund
Affärsarbetsgivarnas centralförbund AAC r.f .
Fiskeristiftelsen
Finlands fritidsfiskares centralförbund 
Finlands laxodlarförbund 
Finlands f iskhandlarförbund

N orge

Fiskeridepar tem ente t
F iskerid irektora te ts  havforskningsinstitutt
Norges fiskerihøgskole
Norges fiskeriforskningsråd
Norges bondelag
N orske  fiskeoppdret ters  forening
Norges ferskfiskomsetnings landsforening
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Universitets- och högskoleämbetet (UHÄ)

Fiskeris tyrelsen 
H avsfiskelaboratoriet 
S tatens naturvårdsverk  
S tockholms universitet 
G öteborgs universitet 
U m eå universitet 
Sveriges lantbruksuniversite t 
S venska  arbetsgivareföreningen 

Sveriges fiskares r iksförbund 
Svensk Fisk, ekonom isk  förening

I det følgende skal en først omtale de rem issutta lelser som stø tter  m ed
lemsforslaget og d ere t te r  de som stiller seg avventende eller ikke tar noe 
standpunkt.

R em issu tta le lser  som  i det vesentlige stø tter  m ed lem sforslaget 

N ordiske:

N ordisk  kollegium  fo r  m arinbiologi stiller seg positivt til økt nordisk 
sam arbeid om utvikling av fiskeoppdrett både på den praktisk-tekniske og 
den vitenskapelige siden. F iskeoppdre tt  i de nordiske land er på forskjellig 
stadium i utvikling og utveksling av erfaringer vil således være meget 
fordelaktig. Begrepet f iskeoppdrett bør imidlertid sees i vid sam menheng, 
dvs. akvakultu r  og derm ed også omfatte dyrking av alger, krepsdyr og 
muslinger.

O ppdre ttsak tiv ite tens innvirkning på det omgivende marine miljø må 
ette r  kollegiets mening også bli g jenstand for forskning f .e k s .  i form av 
langsiktig overvåkning og konsekvensvurderinger.  Styrking av nordisk 
sam arbeid vedrørende oppdret t  bør således følges opp av en tilsvarende 
styrking av forskningen på sam me område.

Kollegiet frem holder at valg av lokaliteter for akvakultur må baseres på 
kunnskap  om lokale og regionale marinøkologiske forhold og at priorite
ring i forhold til andre , konkurrerende u tnytte lsesform er i de samme om rå
dene må foretas. Forskning som utnytte lsesform av vannom råder  må 
således likestilles med økonom isk  utnyttelse.

Kollegiet viser endelig til N ordisk  Ministerråd som ønsker  å oppre tte  en 
gen-bank for bevaring av gen-materiale av den nordiske spontane fauna. 
F iskeoppdre ttsak t iv i te ten  bør innrettes slik at ikke eksisterende naturlige 

gen-ressurser settes i fare eller tapes.
N ord isk  investeringsbank  f inner at samarbeid innen fiskerinæringens 

ulike de lom råder  synes gi visse fordeler og være i overenstem m else  med 
aktuelle nasjonale målsettinger.

N ord isk  industrifond  s tø tte r  medlemsforslaget, men samordning av na
sjonale innsatser for å fremme utvikling innen f iskeoppdrettsom rådet bør

Sverige



553A 578/e: Bilaga 2

skje dels innen ram m en for allerede oppre t tede  nordiske organ og dels 
gjennom mer uformelle kontak te r  mellom nasjonale organ og forsknings
miljøer.

Derimot bør N ord isk  M inisterråd ikke ta initiativ til en samordning om 
markedsføring av oppdre t te t  fisk. Næringen bør selv ta et eventuelt initia-

Fonde t deltar  i Finansieringen av flere nordiske pros jekter innen fiskeri
næringen.

N ordens fa ck lig a  sam organ isa tion  (N FS) an tar  at oppdrett for utsetting 
og konsum vil øke i årene som komm er. Det e r  således viktig å utrede de 
problem som knytter  seg til denne virksomhet.

N F S  anse r  at N ord isk  kontaktorgan for fiskerispørsmål kunne gis i 
oppdrag å u trede de mest passende former for nordisk samarbeid vedrø
rende fiskeoppdrett.

D anm ark:

F iskerim in isteriet opp lyser  at danske  oppdret tere  av fisk i damanlegg 
ikke har  uttalt noen in teresse for en intensivering av et nordisk utviklings
arbeid innen dette  om rådet.  De danske  oppdre t tere  har større likhets
punkte r  med oppdre t te re  av fisk i damanlegg i nordtyskland og nordfrank- 
rike enn med ti lsvarende i de øvrige nordiske land.

Ministeriet f rem holder  at når det gjelder oppdrett av fisk i saltvann, er 
det muligens en basis for et samarbeid.

S ta tsm in is ter ie t s tø tte r  forslaget og viser til uttalelsen fra Føroya  lands- 
styri.

F øroya landsstyri s tø tte r  medlemsforslaget og opplyser at interessen for 
lakse- og ø rre toppdre t t  e r  voksende. Fire nye selskaper ønsker  nå å starte 
med oppdre t t  i havet av disse fiskeslag. F o r  tiden er det kun ett selskap 
som driver med oppdret t .  Dette ble overta tt  av Landsstyre t  i 1973 og har 
siden vært drevet som en forsøksstasjon .

D ansk D am brugerforen ing  m ener  det er på  høy tid at det nordiske 
sam arbeid på f iskeproduksjonens område utvikles. Foreningen deltar i 

europeisk  sam arbeidsorgan  -  F. E. S. -  hvor  også Finland og Norge er 
represen ter t .  Foreningen opp lyser  at det har et betydelig samarbeid med 
N orsk  F iskeoppdretterforening, f. eks. med leveranse av settefisk. Sverige 
av tar  også  noe settefisk.

Foreningen p eker  på den  om fattende kunnskap  om forurensningsbe
kjempelse som finnes i D anm ark , og m ener  at denne kan bidra til å fremme 
konsum fiskproduksjonen  i Fin land, som er  sterkt hemm et av restriksjoner.

D anm arks H avfiskeriforen ing  f inner det verdifullt om samarbeidet mel
lom de nordiske land om fiskerioppdrett kunne styrkes, da dette området 
kan forventes  å få større betydning i den nærm este  fremtid.
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M inisteriet fö r  inrikesärendena  s tø tter  forslaget og viser til fiskeoppdret- 
tets betydning for opprettholdelse  av fiskebestanden. Utveksling av erfa
ringer mellom de nordiske land på dette  området vil være nyttig.

D epartem ente t  peker  på at bl. a. forurensing av vanndrag har resultert i 
minsking i bes tanden  av visse verdifulle fiskeslag. Effektivere rensning av 
uts lippsvann. sikring av fiskens vandringsmuligheter. regulering av Ilske 
og produksjon av fiskeyngel vil avhjelpe dette forhold. På disse om råder  
vil nordisk sam arbeid  være verdifullt.

O ppdre tt  av fisk for konsum  bør også være mulig. Departem ente t frem
holder i likhet med hva som konsta teres  i forslaget at oppdre tt i industriell 
skala fo rå rsaker  p rob lem er med vannbeskytte lse  og at disse bør løses før 
f iskeoppdrette t effektiviseres.

Jord- och skogsbruksm in isterie t s tø tter  forslaget og opplyser at under 
N ordisk  Jo rdbruksfo rskeres  Forening har vært nedsatt en arbeidsgruppe 
for å se næ rm ere  på behovet for forskning om fiskeoppdrett i Norden samt 
organiseringen av sam arbeidet og arbeidsfordelingen.

Arbeidsgruppen foreslår forskning av en rekke tem aer innen om rådene 
produksjonsteknikk , næring, oppdre t t ,  f iskesykdom m er og økonomi.

A rbeidsgruppen har  konsta tert  at problemene og utgangspunktet innen 
fiskeoppdrett i de nordiske land i høy grad minner om hverandre selv om 
man i oppdret tsarbeidet har gått inn for løsninger som avviker fra hver
andre. Et nordisk samarbeid vil således kunne bli fruktbart.

A rbeidsgruppen anse r  videre at utveksling av erfaringer bør økes og at 
man kom m er overens  om arbeidsfordelingen for derved unngå dobbeltar
beid.

Vilt- och fisker ifo rskn in g s in s titu te t s tø tte r  forslaget og opplyser at p ro
duksjonsverdien  av fiskeoppdrett i Finland er omlag 80 millioner FIM. 
O ppdre tt  har en betydelig sysselsettingseffekt for landsbygds- og kystbe
folkningen.

Instituttet peker  på at de nordiske land har valgt forskjellige tekniske 
løsninger for sine fiskeoppdrett.  Derfor vil erfaringsutveksling mellom de 
nordiske land være meget fruktbart.  Dette burde også inkludere prakti
kant- og ekspertu tveksling for derved  råde bot på den eksisterende kunn- 
skapsbrist.

Det fo rekom m er også fiskeoppdrettsforskning i internasjonale fora som 
f. eks. FA O , men e t te r  instituttets mening behandler disse institusjoner 
ikke problem er som angår Finland. Således er det et behov for nordisk 
samarbeid. F ø r  dette  konkretiseres ,  bør sam arbeidsform er, muligheter og 
organisajonsform utredes.

Instituttet unders treker  behovet for utvidet samarbeid innen forskning 
e tte rsom  fiskeoppdrett er i ferd med kraftig å utvikles og utvides i Norden. 
R ekom m andasjonen  foreslås endret til ” . . .  vedta tiltak for å utvikle det 
nordiske sam arbeid på f iskeoppdrette ts  område og dets forskning" .

Finland:
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Å lands landskapsstyre lse  s tø tter  forslaget og viser til at det har vært 
d revet f iskeoppdrett på  Åland siden 1960-tallet. Erfaringene viser at denne 
næring passer vel som kom pletterende  sysselsetting på arkipelet. Imidler
tid har styrelsen erfart vanskeligheter med å anskaffe settefisk i t i ls trekke
lig kvantitet og kvalitet. L ikeledes har man kunnet konstatere  at t i ls trekke
lige k unnskaper  savnes om miljøpåvirkning, f iskesykdom m er og deres 
bekjempning.

F inlands fiskh a n d la rfö rb u n d  s tø tte r  forslaget og betoner at bransjens 
synspunkte r  må bli hørt. D essu ten  er det viktig- og her er det ofte en brist 
— at de resu lta ter  man k om m er frem til i offentlige utredninger eller u tv ik
lingsarbeid, blir gjort kjent for bransjens enkelte foretakere.

F inlands laxod larförbund  k onsta te re r  at det allerede eksis terer et s am ar
beid mellom de private foretak på f iskeoppdrettsom rådet.  Av de nordiske 
land e r  D anm ark , Finland og Norge m edlem m er av den vesteuropeiske 
bransjeorganisasjon (FES).

Forbunde t finner det viktig at det på nytt kom m er istand et samarbeid 
mellom de private fore tak  og t jenstemenn i de nordiske land. Den private 
sek tor får i dag ikke k jennskap til det sam arbeid som pågår og de resulta ter 
man e r  komm et frem til.

Et viktig om råde for nordisk samarbeid vil e t ter  forbundets mening være 
å løse problem ene ved vassdragsbelastning.

F inlands fr itid sfiska res cen tra lförbund  s tø tte r  forslaget men stiller seg 
tvilende til pås tanden  om at fritidsfisket på visse steder har beskattet 
fiskestanden så hardt at yrkesfiskernes stilling har forverret seg. F orbun
det m ener  også at på grunn av manglende lovgivning for vassdrag, er 
utsetting av fisk minsket og dette  har resultert i mindre fisk på havet og ved 
kysten.

N orge:

N orges fiskerifo rskn in g srå d  anser  det som positivt at det utvikles et 
forum for konsultasjon og sam arbeid innen akvakulturforskningen i N o r 
den. Rådet m ener  at akvakulturforskning særlig skulle ligge godt til rette 
f o r e t  nordisk samarbeid.

I en uttalelse til N ordisk  Ministerråd om nordisk forskningssamarbeid 
ko nsta te re r  rådet at hittil har N orge i nordisk sam m enheng vært alene om å 
ha et forskningsråd som har dekket alle deler av fiskeriproblematikken. 
Rådet m ener at på sikt bør en etablere  en nordisk sam arbeidsnem nd innen 
fiskeriforskningen, men at det nøye bør overveies  hvordan et slikt sam ar
beid eventuelt skal organiseres . Det er særlig på om rådet akvakultu r hvor 
forholdene synes å ligge spesielt godt til rette for et mer formalisert 
samarbeid. Et slikt sam arbeid kan bidra til forsert utvikling av oppdre t ts 
næringen på nordisk basis.

Rådet konkluderer med at på bakgrunn av den store aktiviteten det for 
tiden er på akvakultu rom råde t og de ekspansjonsm uligheter som kan anes
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for denne næringen i fremtiden, bør det snarest tas skritt for å skape et 
arbeidsdyktig  organ til å  ivareta fellesnordiske interesser.

N orske  fiskeo p p d re tte rs  fo ren in g  stiller seg positivt til forslaget, men 
ønsk e r  å vite hvilke fagom råder sam arbeidet er tenkt å omfatte og på 
hvilke kriterier sam arbeidet skal skje, før endelig stilling tas til spørsmålet.

N orges fe r sk fisko m se tn in g s  landsforen ing  ser det som en fordel om et 
nordisk sam arbeid  om  fiskeoppdrett kunne utvikles. Foreningen viser til at 
et slikt sam arbeid allerede er etablert innen Nordisk Jordbruksforskeres  
Forening.

N orges fiskerih ø g sko le  stiller seg positivt til forslaget.
F iskerid irektora tets hav fo rskn ingsin stitu tt s lutter seg til medlemsforsla

get, og instituttet nevner i ti lknytning til begrunnelsen for forslaget de 
miljømessige likheter det e r  mellom de nordiske land. D essuten vil landene 
stå over  for de sam me tekniske vanskeligheter. 1 s tor uts trekning må en 
regne med at utviklingen innen akvakultu r vil kunne skje parallelt med de 
sam me fiskearter.

F iskeridepartem en te t stiller seg i prinsippet positivt til et samarbeid 
innen akvakultu r ,  men m ener at det fortsatt er uavklarte spørsmål med 
hensyn til u tformingen av akvakulturnæringen og myndighetenes m ed
virkning. F ør  konkrete  sam arbeidsprosjekt iverksettes, bør disse forhold 

avklares.
D epartem en te t  p eker  på at f iskeoppdrett kan bli en betydelig næring i 

N orge og troligens vil den viktigste begrensende faktor i fremtiden være 
avsetningsmulighetene.

O ppdrett har hittil særlig skjedd med laks og ørret,  men det vil også være 
aktuelt å  øke naturlige bes tan der  av f. eks. torsk , flyndre o. 1. D epartem en
tet ser det som en særlig oppgave å medvirke til at de foreliggende kultive- 
r ingsmuligheter u tny t tes  slik at en oppnår  størst mulig samfunnsmessig 

effekt.
D epartem ente t  v iser til en nylig stortingsmelding om fiskeoppdrett og 

opplyser at S tortinget vil diskutere  denne høsten  1980.
N o rg es bondelag  e r  enig i nødvendigheten  av et sterkere samarbeid 

mellom de nordiske land om fiskeoppdrett.
Laget p eker  på at de tte  e r  en forholdsvis ny næring og at kunnskapene 

om d enne produksjonsgren er mangelfulle.
N orges bondelag vil ta  saken opp  i N orden s  bondeorganisationers cen 

tralråd med sikte på  å få til en samordning av uttalelsene fra de tilsluttede 
landbruksorganisasjoner.

Sverige:

F iskeristyrelsen  finner det viktig at det nordiske samarbeidet innen 
fiskeoppdre t t  utvikles for å bedre kunnskapsutvekslingen og eventuelt 
sam ordne en viss forsøksvirksom het.

Styrelsen viser til at innen N ord iske  jo rdbruksfo rskeres  forening (NJF)



557A 578/e: Bilaga 2

e r  tilsatt arbeisgrupper for å foreslå sam arbeidsprosjekt innen områdene 
produksjonsteknologi,  oppdre t tsa rbe id ,  forspørsm ål og fiskesykdom mer. 
Det oppsto  tvil om N J F  ville være det riktige forum for fiskeriforsknings- 
spørsmål,  og dette resulter te  i nedsette lse  av en arbeidsgruppe som i løpet 
av et år skal utrede alternative ti lslutnings- og organisasjonsformer.

S ta ten s  na turvårdsverk  s tø tter  forslaget men fremholder at også miljø
konsekvensene  ved f iskeoppdrett bør vurderes.

Verket opplyser  at antall kasseoppdrett  har øket raskt de siste år og at 
det i sam arbeid med fiskeristyrelsen, livsm edelsverket og statens veteri- 
næ rm edic inska  anstalt er i ferd med å utarbeide anvisninger for fiskeopp
drett.

Innen verket pågår forskning om m iljøkonsekvenser ved kasseoppdrett .  
I flere tilfelle har k unnskaper  fra de nordiske naboland blitt utnyttet.

Sveriges lan tbruksun iversite t unders treker  sterkt behovet for et nordisk 
samarbeid innen fiskeoppdre t tsom rådet .

Selv om enkelte  spørsmål må løses på nasjonalt plan, er det allikevel 
tiere o m råder  hvor  landene kan foreta en arbeidsfordeling av forsknings- 
innsatsene for derved  bedre utnytte  de begrensede ressurser.

N ordisk  sam arbeide  b ør  i første hånd innrettes på grunnleggende studier 
innen avl, foring, odlingsteknikk og sykdom mer.

A ndre o m råder  kan være miljø- og jur id iske-spørsmål,  den økonomiske- 
og m arkedsm essige  siden, e tc . ,  selv om problemene på disse om rådene vel 
vil være av nasjonal karakter.

H avsfiske labora torie t (F iskeristyrelsen) fremholder at en forskningsinn

sats innen fiskeoppdre t t  e r  viktig, men mulige sam arbeidsform er bør vur
deres  nærmere.

Laboratorie t  viser til den overfisking som har skjedd i N ordsjøen og at til 
tross  for regulerte fangstm engder,  har det ikke vært mulig å bevare fiske
bestanden.

Ved fiskeoppdret t  har en derimot muligheter til aktivt å styre p roduk
sjonen e tte r  m arkede ts  behov , men hittil skjer denne odling i Sverige i lite 
omfang. Hittil har vurderingen av fiskeoppdrett i brakkvann  og saltvann 
vært påvirket av frykten  for å initiere en næringsgren som for all tid vil ha 
behov for statlig støtte.

L aboratorie t  anser  at forskning om oppdre t t  bør forsterkes,  særlig 
gjelder dette  fiskesykdom m er.

Endelig v iser laboratorie t til at det pågår et vel fungerende internasjonalt 
sam arbeid innen enkelte  av de i forslaget berørte  em neom råder .

G öteborgs un iversite t s tø tter  forslaget og fremholder at ved utbygging 
av f iskeoppdrett et det viktig at v irksom heten baseres  på vitenskapelige 
erfaringer. E t te r  universite te ts  mening burde det være mulig å sam ordne 
universite tsforskning og praktisk  f iskeoppdrett.

U m eå un iversite t ser  med ti lfredshet på det fremlagte forslag. O pp
drettsnæringen s tår  foran en ekspansjon og samtidig har forsknings- og
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undersøkningsv irksom hetene  i de respektive land, utviklet seg til et slikt 

nivå at et samarbeid vil begunstige alle parter.
V edrørende de h ovedom råder  for forskning som forslaget an tyder ,  vil 

universite te t særlig oppm untre  til sammenligninger av effekter på innsjøer 
og vanndrag  av oppdre t tsv irksom het på ulike breddegrader samt opp
fordre til sterk innsats på om rådet fiskesykdom mer.

Derim ot stiller universite te t seg tvilende til behovet for støtte til u tvik
ling av nytt for. da m arkedskref tene  vil påvirke fortilvirkerne til inova- 

sjoner.
E tte r  universite te ts  oppfatning kan fiskeoppdrett i N orden  tenkes få økt 

betydning innen tre ho vedom råder  med delvis delte forutsetninger og krav 
på oppdre t ts tekn ikk  og fiskeslag, nemlig i den direkte livsmiddelsproduk- 

sjonen, for p roduksjon  av utsettingsfisk til s tøtte for det yrkesmessige 
fisket og for en bedre t  u tnytte lse  av de nordiske vanndrag for turisme og 
friluftsliv.

Sveriges fisk a re s  riksförbund  har innhentet u ttalelser fra sine dis trikts
forbund og vil på  dette  grunnlag anføre at det er av største betydning å få 
u tredet konsekvensene  for yrkesfisket når større fiskeoppdrettsanlegg skal 
e tableres .  O ppdre tt  av fisk innebæ rer ikke bare risiko for fiskesykdom mer 
og forurensning av vanndrag, men påvirker også markedssituasjonen for et 

flertall fiskeslag.
S ven sk  F isk  økonom isk  forening påpeker  det varierende omfang av 

f iskeoppdrett i de ulike nordiske land. Dette til tross,  skjer det i alle 
nordiske land en in teressant utvikling innen dette om råde, og et nordisk 
sam arbeid  kan lede til betydelige rasjonaliseringsgevinster.

R em issin stanser som  stiller seg  avven tende eller ikke tar noe standpunkt
til m ed lem sfö rslaget

N ord isk:

N O R D F O R S K  har ingen kom m entare r  til medlemsforslaget.

D anm ark:

M in isteriet fo r  G rønland  opp lyser  e tter  at uttalelse e r  innhentet fra 
G rønlands Fiskeriundersøgelser,  at oppdrett av fisk i damanlegg ikke har 
aktualitet i Grønland og neppe vil få det.

D ansk A rbejdsg iverforen ing  avs tå r  fra å avgi uttalelse i saken.
D ansk A n de ls fisk  m eddeler at fiskeoppdrett ligger u tenfor dets virkefelt 

og avs tå r  således å kom m entere  medlemsforslaget.
D anm arks F iskeindustri- og E ksportforen ing  ønsker  ikke å komm entere  

medlemsforslaget.
Sam m enslu tn ingen  a f  danske  Ø rredeksportører  viser til F iskeriministe

riets uttalelse og opplyser at departem ente t  har konsultert sam m enslu t
ningen.
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Finland:
F iskeristifte lsen  avs tå r  fra å uttale seg om forslaget.
A ffä rsarbe tsg ivarnas cen tra lförbund  ønsk e r  ikke å kom m entere  forsla-

A rbetsg ivarnas i F in land  cen tra lförbund  avstår  fra å uttale seg om 
forslaget.

Sverige:

Svenska  arbetsg ivarefören ingen  avs tå r  fra å uttale seg om forslaget, da 
saken ligger u tenfor foreningens v irksom hetsom råde.

S to ckh o lm s un iversite t avs tå r  fra å uttale seg om forslaget.

3 Utvalget

I medlemsforslaget anføres at fiskeoppdret tsv irksom heten  er en ung 
foreteelse overalt i N orden  og at mange problem knytter  seg til denne 
næring. Forslaget peker  ut enkelte ho vedom råder  hvor nordisk samarbeid 
er ønskelig. 1 forslaget unders trekes  behovet for en samordning av de 

nordiske forskn ingsressurser på f iskeoppdret tsom rådet og at utvekslingen 
av kunnskaper  videreutvikles.

Utvalget konsta te re r  at ingen rem iss instanser går imot det fremlagte 
medlemsforslag. Enkelte  ins tanser stiller seg imidlertid nølende til et o m 
fattende sam arbeid , da oppdre t tsv irksom heten  i de nordiske land foregår 
på forskjellig måte bl. a. på grunn av klimatiske forhold.

Utvalget vil peke på at selv om landene har valgt forskjellige tekniske 
løsninger og at utviklingen av næringen ikke har nådd like langt i alle land, 
synes prob lem ene man m øter  å være av samme karakter.

I forslaget nevnes samarbeid vedrørende fiskeoppdrett,  men det synes 
rimelig å utvide sam arbeidet til akvakultur.  Det vil si at sam arbeidet i 
tillegg till oppdre t t  av fisk også vil omfatte alger, muslinger, krepsdyr,  etc.

I medlemsforslaget e r  omtalt visse om råder  som særlig synes naturlig for 
nordisk samarbeid. Utvalget ønsk e r  ikke på nåvæ rende tidspunkt å priori
tere mellom disse, men går ut i fra at det biir anledning til å kom m entere  et 
sam arbeidsopplegg på et senere  tidspunkt.

Derimot finner utvalget det viktig at i tillegg til de nevnte om råder  må 
også m edtas som eget samarbeidsfelt  de miljømessige konsekvenser  av 
fiskeoppdrett.

Utvalget e r  enig med forslagsstillerne når de anfører at de nordiske land 
bør sam ordne sine forskn ingsressurser på f iskeoppdrettsom rådet og vide
reutvikle kunnskapsutvekslingen. I denne sam m enheng vil utvalget vise til 
at innen N ordisk  Jordbruksfo rskeres  Forening har behovet for forskning 
om fiskeoppdrett i N orden  samt organisering av samarbeid og arbeidsfor
deling vært vurdert.  På nasjonalt nivå eksis terer en rekke utredninger om 
f iskeoppdrettsnæringen. Det eksis terer allerede et visst samarbeid mellom
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danske,  finske og norske f iskeoppdrettere  i ti lknytning til en vesteuropeisk 
bransjeorganisasjon.

Utvalget e r  i likhet med de fleste rem iss instanser av den oppfatning at et 
sam arbeid  ligger vel til rette så vel for utveksling av erfaringer som å finne 
løsninger på  felles problemer. F o r  å få problemene allsidig belyst er det 
viktig at b ransjeorganisasjoner og rep resen tan te r  for de ansatte  får delta i 
det videre arbeid.

U n der  henvisning til ovenstående  vil utvalget foreslå  at Nordisk  Råd 
ved ta r  følgende rekom m andasjon:

N ord isk  Råd rekom m anderer  N ordisk  Ministerråd å vedta tiltak for 
å utvikle  det nordiske sam arbeidet på fiskeoppdrettsom rådet.

Oslo, 5. novem ber 1980

G unnar Berge (A)

K nud  E nggaard  (V)

A llan H ernelius (m)

P aul Ja nsson  (s)

Bertil Jonasson  (c)

L ars K orvald  (Kr. F .)

Svan te  L u n d kv is t (s) 
Formann

P åll P étursson  (F)

P etter  Savola  (K)

Torstein Tynning (lí)

Gro H arlem  B rundtland  (A) 

Geir H allgrim sson  iSJ) 

Johan J. Jakobsen  (Sp) 

Egon Jensen  (S) 

A rvo  K em ppainen  (Skdl) 

Erkki L iikanen (Sd) 

N iels H elveg P etersen (RV)

G abriel R om anus (fp ) 

ib  S te tte r  (KF) 

H enrik W esterlund (Sfp)

B IL A G A  3, I e f terhand inkom m et y ttrande  ( i f  supp lem en t 2)
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Medlemsförslag

om intensifierat nordiskt samarbete beträffande rusmedelsproblem

(V äckt av L iv  A ndersen , R une  G ustavsson , B ørge H alv  gaard, A sbjørn  
H a ugstved t, D oris H åvik , Bror L illqvist, G rethe Lundb lad , Irm a R iht- 
niem i-K oski, Ebba S trange, S ten  Söderström , B ernhard t Tastesen och  
S igrid  U tkilen)

1 Bakgrund

R usm edelsom råde t har varit föremål för flera initiativ från N ordiska 
rådets sida genom åren. I re k. 17/1956 förordades nordiskt sam arbete  på 
alkoholforskningens om råde.  R ekom m enda tionerna  16/1956 och 24/1965 
tog upp  frågan om förenhetl igande av lagstiftningen beträffande trafiko- 
nykterhet.  L ikartade  bes täm m elser  angående a lkoholmissbruk i luftfarts
lagstiftningen togs upp i rek. 8/1962. Missbruk bland ungdomen av alkohol 
och narkotika och dess  relation till brottslighet aktualiserades i rek. 5/1967. 
N arkotikam issbruke t togs även upp i rek. 8/1971. Den illegala narkotikain
förseln och därav  föran ledda å tgärder berördes i rek 20/1968.

S kyndsam m a åtgärder i syfte a tt få till stånd en organiserad nordisk 
sam verkan  beträffande utvärdering  av behandlingsm etoder för narko
m aner  i de nordiska länderna efterlystes i rek 32H973. En sam ordnad och 
integrerad nordisk  rusmedelsforskning förordades i rek 8/1974. I enlighet 
med in ten tionerna  i s is tnäm nda rekom m endation  och efter noggrann u t red 
ning sam m anslogs å r  1979 de två  tidigare nordiska sam arbetsorganen på 
rusm edelsforskn ingsom rådet till N ord iska  näm nden för alkohol- och drog
forskning (NAD). N äm nd ens  uppgift är att initiera och p lanera sam nordisk 
rusmedelsforskning, främja informations- och dokum enta tionssam arbete  
samt arrangera  forskarkonferenser  m .m .  Dess sekretariat är förlagt till 
Helsingfors.

Information om narkotikam issbrukets  utveckling, härav föranledda å t
gärder  samt p laner  för framtiden utväxlas inom det av justi tieministrarna 
år 1971 tillsatta nordiska kontak tm annaorgane t för narkotikafrågor.

2 Problemfältet

Forskningsresu lta t  och tillgänglig statistik visar att  de problem som de 
nordiska länderna m öter  på  rusm edelsom rådet blivit a ll tmera svårbem äst
rade. M issbruket av alkohol, narkotika och psykofarm aka har,  anser  vi.
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komm it att  höra  till vår  tids s to ra  problem. Det åvilar s ta tsm akterna  att dra 
upp riktl injer och fastställa ram ar för samhällets insatser på rusmedelsom- 
rådet. Forskningen kan bidraga till att  kartlägga missbrukets omfattning 

och att analysera  vidtagna sam hällsåtgärder och rusm edelsskadornas u t 
veckling. Den medicinska och sociala rehabili teringen av dem som har 
rusm edelsprob lem  kräver  s tora  insatser.

Enligt vår  uppfattning ä r  de problem som rör  användningen av alkohol 
de mest om fattande. Sentida forskningsrön tyder  på att vid en ökning av 
to ta lkonsum tionen  av alkohol blir antalet storförbrukare flera med åtföl
jan d e  risker för psykiska, som atiska  och sociala  skadeverkningar. Mellan 
1960 och 1976 ökade konsum tionen , om räknad  i ren alkohol, per invånare i 
Finland från 2 till 6 liter, i N orge från 2 till 4 liter, i Sverige från 4 till 6 liter 
och i D anm ark  från 4 till 9 liter.

N arko tikam issb ruke ts  storlek, u tbredning och karak tär  är svår att fas t
ställa. I D anm ark  återfinns uppskattn ingsvis 5 000 tunga narko tikam issbru
kare, i Sverige mellan 1 0 -1 50 00 .  I Finland och Norge är missbruket av 
tung narko tika  mindre utbrett .  I D anm ark  och Sverige förvärras miss- 
bruksbilden av ett  ökat heroinutbud.

Bortem ot var tionde m edborgare  i N orden  an vänder  dagligen psykofar
maka enligt en nyligen publicerad statistik från N ord iska  läkemedelsnämn- 
den.

På nationellt plan har man lagt fram samlade förslag till åtgärder på 
rusm edelsöm rådet.  1974 framlade Alkoholpolitiska utredningen sitt förslag 
i Sverige, vilket ledde till beslut tre år senare och ett narkotikapolitiskt 
program fastlades å r  1978. 1978 lade A lkoholkommittén fram sitt b e tän 
kande i Finland och år 1979 presen te rade  två arbetsgrupper på s ta tssekre
terarn ivå  i N orge förslag till insa tser på alkohol- respektive narko tikaom rå
det. I D anm ark  finns kontaktudvalget vedrørende alkohol- og narkotika
spørgsmål.

3 Social- och m iljöu tsko tte ts  seminarium

Bruk och m issbruk av alkohol, narkotika och psykofarm aka skiljer sig åt 
i olika avseenden  i de nordiska länderna. De problem som m öter är dock så 
pass likartade att  be tydande fördelar står att vinna om de nordiska län
derna  sam arbetar.  M ot d enna  bakgrund anordnade N ord iska  rådets social- 
och miljöutskott e tt  seminarium på tem at ” Alkohol- och narkotikaproblem 
i N orden  — orsak e r  och behandlingsm etoder”  i Kolding den 2 3 -2 5  ok to 
ber 1979. I seminariet deltog förutom utskotte ts  medlemm ar, företrädare 
för myndigheter, vårdpersonal,  forskningen och olika intresseorganisa
tioner på nationellt och nordiskt plan. Seminariets  syfte var att få fram nya 
sam arbets idéer  och att ge ett  konstruktiv t bidrag till diskussionen om att 
reducera  de sociala och mänskliga problem som alkoholen, narkotikan och 
psykofarm akan  fört med sig. Seminariets  förhandlingar har publicerats i



563A 579/s

N U  B 1979:14. Seminariet om fattade ett antal föredrag med efterföljande 
grupparbete .  De förslag till nordiska sam arbetså tgärder  som framkom 
under g rupparbete t  och som vi önska r  föra fram till vidare behandling 
återfinns under  punkten 4.

4 Förslag till samarbetsåtgärder

De sam arbe tså tgärder  som bö r  prioriteras inom ramen för ett fördjupat 
och vidareutvecklat nordiskt sam arbete  på rusm edelsom rådet ä r  p reven
tion, behandling och information. Angeläget är att ett helhetsperspektiv  
anlägges, d . v . s .  att  m issbruket av alkohol, narkotika och psykofarmaka 
behandlas i ett sam manhang.

4.1 F örebyggande å tgärder
K om binat ionsm issbruket ,  dvs. användningen tillsammans av alkolhol 

och läkemedel, ofta psykofarm aka ,  tende ra r  a tt b reda ut sig. Därför bör 
gällande regler och praxis beträffande fö rskrivn ing  av läkem edel s tramas 
upp i syfte att få ned konsum tionen. Mot bakgrund av den hösten 1977 
ingångna överenskom m elsen  om internordisk receptgiltighet bör möjlighe
terna till harm onisering  de nordiska länderna emellan övervägas och öv e r
synen ske i ett nordiskt perspektiv . I sam m anhanget bör påpekas att stora 
varia tioner kan fö rekom m a inte bara  mellan utan även inom de nordiska 
länderna i detta  hänseende.

Som ett led i en förebyggande socialpolit ik bör de resurser  som avsätts  
på det socia lm ed ic inska  om rådet kraftigt förstärkas. 1 sam manhanget bör 
beaktas den forskning och undervisning som bedrivs på det socialmedi
cinska om rådet vid N ord iska  hälsovårdshögskolan. E rfarenheterna  visar 
att en minskning av den totala konsum tionen av alkohol leder till en minsk
ning av många typ e r  av skador.  En rad å tgärder står till buds för att minska 
alkoholens tillgänglighet.

4.2 B ehand lingsinsa tser

Insa tserna  på behandlingssidan av medicinsk och social natur kan knap
past i något skede m otsvara  efterfrågan. Ändå torde mycket kunna göras. 
På nordiskt plan bör fö rutsä t tn ingarna  för en ny m edicinsk specia lite t för 
läkare i äm net behandling av rusmedels toxikologiska verkningar utredas. 
Skulle det visa sig att inrättandet av en ny speciali tet är mindre lämpligt 
bör det kunna övervägas att göra specialiteten vård av missbrukare till en 
subspecialitet inom psykiatrin . Vägande skäl talar i alla händelser för att 
vården av narko tikam issbrukare  får en starkare  ställning också  inom läkar
utbildningen generellt .

Förbät trad  grundutb ildn ing  och vidare- och efteru tb ildn ing  i rusmedels- 
frågor för hälso- och socialvårdspersonal bör övervägas. Denna bör vara 
innehållsmässigt bred och innefatta behandling av narkom aner,  rusmedels-
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politiska och sociala aspek ter.  Kartläggningsarbetet över  i N orden  fö r e 
ko m m a n d e  behand lingsform er  bör vidareutvecklas och fördjupas. Resul

taten kan ligga till grund för ett erfarenhetsu tby te  på nordiskt plan t. ex. i 
form av nordiska  sem inarier  för olika kategorier som bär det dagliga 
ansvare t  för behandling av missbrukare . 1 detta  sam manhang bör de utbild- 
nings- och arbetsm arknadspolit iska  aspekterna  på ett naturligt sätt kunna 
integreras i ve rksam heten .  I på nationellt plan tillsatta u tredningar på 
rusm edelsom rådet bör observa törer  från de nordiska grannländerna kunna 
beredas  möjlighet att  deltaga regelbundet. D ärmed uppnås en garanti för 
att å tgärder  och förslag om åtgärder  på ett snabbt och effektivt sätt förs 
vidare till grannländerna.

4.3 In fo rm a tionsin sa tser

Ett tredje arbe tsom råde  avser  information. Ett intensifierat nordiskt 
sam arbete  på rusm edelsupp lysn ingens om råde  är av betydelse. Ett sys te
matiskt och kontinuerligt verkande sys tem för u tbyte  av information län
derna  emellan bör byggas upp. Ett första steg vore att sammankalla ett 
sym posium  på nordiskt plan för att genom föra en probleminventering. 1 
ökad omfattning bö r  via radio och TV upplysning kunna ges i rusmedels- 
frågor. N ordvisionen  u tgör härvid ett u tmärkt instrument.

4.4 A ndra  å tgärder

Rusm edelsprob lem ens globala omfattning nödvändiggör ett samarbete 
på in terna tionellt p lan . De nordiska länderna bör i ökad omfattning sam 
ordna sina ställningstaganden i Världshälsoorganisationen W H O  -  m.fl.  
in ternationella organisationer. Til lsammans kan de nordiska länderna lät
tare vinna gehör för sina synpunk ter  än om de uppträder  vart och ett för 
sig. Värdefullt vore om de nordiska länderna verkade för att W H O :s 
resurser  för behandling av alkoholfrågor byggs ut. Likaså bör Norden 

efters träva  att behandlingen av alkohol- och narkotikafrågor på det inter- 
nationalla planet sam ordnas. D ärmed skulle alkoholproblemen i likhet med 
narkotikafrågorna kunna föras fram direkt till Förenta  nationernas ekono
miska och sociala råd.

O rganisatoriskt före ter handläggningen av rusmedelsfrågorna en split t
rad bild på nationellt plan i de flesta av de nordiska länderna. N ärm as t en 
samordning ha r  man kommit i D anm ark  och Finland där man upprätta t 
organ för alkohol- och narkotikafrågor. En mera enhetlig bedömning av 
alkohol-,  narkotika- och psykofarm akaproblem en underlättas av att en 
organisatorisk sam ordning kom m er till stånd. Form erna  för detta  måste 
övervägas i särskild ordning. Lösningarna kan komm a att variera från land 
till land.
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5 Sammanfattning

Utan hjälp av forskningen kom m er inte det föreslagna sam arbetet att 
vila på en tillräckligt stabil kunskapsm ässig  grund. Vi vill därför förorda att 
de nordiska  sam arbetsorgan  som i första hand berörs av intentionerna i 
medlemsförslaget, N ord iska  näm nden  för alkohol- och drogforskning och 

N ordiska hälsovårdshögskolan , erhåller väsentligt fö rstärk ta  resurser.  U n 
de r  hänvisning till vad som ovan anförts  hemställes att N ord iska  rådet 
antager följande rekom m endationer:

1. N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  ministerrådet att 
skyndsam t vidtaga åtgärder  avseende prevention, behandling 
och information i syfte att bekäm pa missbruket av alkohol, nar
kotika och psykofarm aka.

2. N ord iska  rådet rekom m endera r  de nordiska ländernas regeringar 
att på internationellt plan verka för ett effektiviserat samarbete 
beträffande å tgärder  mot missbruket av alkohol, narkotika och 
psykofarm aka.

Stockholm och K øbenhavn  den 29 januari 1980

Liv A n d ersen  (A)

B ørge H cdvgaard (FP)

Doris H åvik  (s)

G rethe L u n d b la d  (s)

E bba S trange (SF)

B ernhardt T astesen  (S)

R une G ustavsson  (c) 

I shjørn H augstved t (Kr. F.)

Bror L illqvist (Sd) 

Irma R ih tn iem i-K oski (K ok) 

S ten  Söderström  (Skdl) 

Sigrid Utkilen (H)
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B IL A G A  I , Y ttranden (se supplem ent)

B l L A G  A 2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över med
lemsförslaget

Till N ord iska  rådets  social- och miljöutskott har hänvisats ett medlem s
förslag om  intensifierat nordiskt sam arbete  beträffande rusmedelsproblem. 
Medlemsförslaget ha r  behandla ts  vid u tsko tte ts  m öten i Reykjavik den 
1 8 -1 9  augusti 1980 sam t i S tockholm  den 17 decem ber 1980.

1 Inledning

I medlemsförslaget hemställes att,
1. N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet att skynd

samt vidtaga å tgärder  avseende prevention, behandling och information i 
syfte att  bek äm p a  missbruket av alkohol, narkotika och psykofarmaka.

2. N ord iska  rådet rekom m endera r  de nordiska ländernas regeringar att 
på internationellt plan verka  för ett effektiviserat sam arbete  beträffande 

å tgärder mot m issbruk av alkohol, narkotika och psykofarmaka.
Förs lagss tällarna erin rar inledningsvis om att en rad rekom m endationer 

antagits av N ord iska  rådet genom åren  på rusmedelsrådet.  Ar 1971 till
sattes det nordiska  kontak torganet för narkotikafrågor. Sedan 1979 finns 
N ord iska  näm nden  för alkohol- och drogforskning.

Förslagställarna anser  att m issbruket av alkohol, narkotika och psyko
farm aka ti llhör vår tids s tora  problem. Dock är användningen av alkohol 
det största  p roblemet.  Mellan åren 1960-76  ökade konsum tionen av alko

hol om räknad  i liter ren alkohol i D anm ark , Finland, Norge och Sverige 
med 50—200%. I D anm ark  och Sverige förvärras  bilden av ett omfattande 
narkotikam issbruk. M issbruket av tung narkotika är mindrde u tbre tt  i 
Finland och Norge. A nvändningen av psykofarm aka ä r betydande i samtli
ga nord iska  länder. H östen  1979 anordnade  N ord iska  rådets social- och 
miljöutskott ett  sem inarium i Kolding ” Alkohol- och narkotikaproblem i 
N ord en  -  o rsake r  och behandlingsm etoder”  (N U  B 1979:14). Seminariet 
resulterade i det förslag som återfinns nedan.

Förs lagss tällarna anser  a tt e tt helhetsperspektiv  bör anläggas på rusme- 
delsfrågorna. Sam arbe te t  de nordiska länderna emellan bör fördjupas vad 
avser  prevention , behandling och information. Av förebyggande insatser 
tas förskrivning av läkemedel samt förstärkning av de socialmedicinska 
resu rse rna  upp. Insa tser  på  behandlingsom rådet föreslås. En ny medicinsk 
speciali tet i rusm edels  toxikologiska verkningar och förbättrad grund-, 
vidare- och  efterutbildning i rusmedelsfrågor för hälso- och s jukvårdsper
sonal förordnas. Kartläggningen av i N orden  förekom m ande behandlings-
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form er bör v idareutvecklas  och fördjupas. N ord iska  seminarier bör a no rd 
nas för dem som bä r  de dagliga ansvare t  för behandlingen av missbrukare.
1 på nationellt plan tillsatta  u tredningar bö r  ob serva tö rer  från de nordiska 

grannländerna  kunna utses. Ett intensifierat nordiskt sam arbete  på  rusme- 
de lsupplysningens om råde  bö r  inledas. Härvid  bör N ordvis ionen kunna 
utgöra ett u tm ärk t ins trum ent,  anser  förslagsställarna. Kartläggning av 

förekom m ande behandlingsform er bör ske. U tökat nordiskt sam arbete  i 
internationella organisationer,  framför allt W H O , förordas liksom en orga
nisatorisk sam ordning av rusmedeslfrågorna i de nordiska länderna på 
nationellt plan.

Avslutningsvis föreslås , att  de nordiska sam arbetsorgan som berörs av 
medlemsförslaget — N ord iska  näm nden  för alkohol- och drogforskning 
och N ord iska  hä lsovårdshögskolan  — erhåller väsentligt förstärk ta  re 
surser.

2 Remissinstanserna

R em issy t tranden  har inkommit från följande m yndigheter och organisa
tioner på nordiskt och nationellt plan:

N ordiska
N ordiska  hälsovårdshögskolan  (N HV )
N ordiska  läkem edelsnäm nden  (N L N )
N ord iska  näm nden  för alkohol- och drogforskning (NAD)

N ordisk  sam arbe idsnem nd for samfunnsforskning (NOS-S)
N ord iska  S am arbe tsnäm nden  för medicinsk forskning (NOS-M)
N ordisk  federation  för medicinsk undervisning
N ord isk  sam arbeid om alkohol- og narkotikaundervisning (N ORD AN ) 
N ord isk  Sam arbeidsråd  for Kriminologi 
N ord ens  fackliga samorganisation  (NFS)
Sykepleiernes Sam arbeid  i N orden  
N ord iska  godtem plarrådet

D anm ark
Indenrigsministeriet 
Justitsministeriet 
A m tsrådsforeningen i D anm ark  
K om m unernes  Landsforening 
K øb enhavns  kom m une 
Frederiksberg  kom m une 
Den almindelige danske  Lægeforening 
D ansk  Arbejdsgiverforening 
Foreningen a f  Socialchefer i D anm ark 
Danm arks A potekerforening 
Dansk Farm aceutforening
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Dansk Sygeplejeråd
D anm arks farm aceutiske Selskab
A fholdsselskabernes Landsforbund

F in land
Inrikesministeriet
Trafikministeriet
Skolstyrelsen

Uleåborgs universitet,  medicinska fakulteten

Tam m erfors  universite t, institutionen för socialpolitik och folkhålsoinsti- 
tutionen
Kuopio  högskola, avdelningen för klinisk medicin
Medicinalstyrelsen
Socialstyrelsen
Statens delegation för nykterhetsä renden  
Oy Alko Ab
Finlands nykterhetsorgan isa tioners  förbund 
Finlands stadsförbund 
Finlands komm unförbund  
Finlands svenska  komm unförbund  
Alkoholpolitiska forskningsinstitutionen 
Ålands landskapsstyrelse  
Stiftelsen för alkoholforskning

Arbetsgivarnas i Finland centralförbund och Affärsarbetsgivarnas cen tra l
förbund (gem ensam t yttrande)
Akava
A-klinikstiftelsen

N orge
S ocia ldepartem ente t 
S tatens edruskapsd irek tora t  
S ta tens institutt for a lkoholforskning 
N orske  kom m uners  sentralforbund 
N orsk  arbeidsgiverforening 
N orsk  medisinaldepot 
Den norske lægeforening 
N orsk  sykepleierforbund 
N orges apotekerforening 
N orges farmaceutiske forening 
Afholdsfolkets landsnemnd 
Det norske to talavholdsselskap 
A ksjonen mot narkom ani 
Kris tenfolkets edruskapsråd
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Socialstyrelsen, m enta lvårdsbyrån  och nykterhets- och narkom anvårds- 
byrån
Delegationen för social forskning
U tredningen om narkotikam issbrukets  omfattning
Apoteksbolaget
Medicinska forskningsrådet
Institutet för social forksning
Svenska  kom m unförbundet
Landstingsförbundet
A potekarsocieteten
S venska  läkaresällskapet
Svenska  arbetsgivareföreningen

Föreningen Sveriges socialchefer
Svensk sjuksköterskeförening
Sveriges farm aceutförbund
N ykterhe tsrö re lsens  landsforbund
Riksförbundet för hjälp åt läkem edelsm issbrukare (R FH L)

2.1 R em issin stanser som  i princip  tillstyrker m ed lem sförslaget eller som  
tillstyrker enskilda  p u n k ter

2.1.1 N ordiska

N ordiska  näm nden  fö r  alkohol- och drogforskning (N A D ) är i huvudsak 
ense med förslagsställarna om problemfältet. Rusmedelsfrågorna är kom 
plexa, föränderliga och k räver  nya insatser. Medlemsforslagets intentioner 
och önskem ålen  om ett fördjupat nordiskt sam arbete  stödjes. Det är em el
lertid avsevär t  svårare  att få uppgifter om psykofarm akakonsum tionen  än 
om a lkoholkonsum tionen. Att psykofarm aka inte är en enhetlig grupp 
utgör en försvårande omständighet.

N arkotikam issbruke ts  u tbredning bygger på grova uppskattningar. På 
vetenskapliga g runder  ä r  det svårt att u ttala sig om missbrukets om fatt
ning. Det beror  till dels på att m issbruksbegreppet inte definieras på 
sam m a sätt.  u tan används  i i skiftande betydelser.

I medlemsförslaget utgår man i praktiken från bruket och kräver å tgär
der  som syftar till att sänka to talkonsum tionen. Att minska a lkoholkon
sum tionen är ett centralt  e lement i de flesta nordiska länders alkoholpoli
tik. Danmark avviker genom  att man saknar  en särskild alkoholpolitik. 1 
stället behandla r  man dä r  a lkoholfrågorna inom näringslagstiftning samt i 
sam band med upplysningsverksam het.  N A D  anser  att det finns ve tenskap
liga belägg för to ta lkonsum tionens betydelse  för alkoholskadorna . Behov 
finns dock av fördjupade studier om d ryckesm önste r  och skadeverkningar. 
Existerande kunskaper  tyd e r  pä att alkoholpolitiska åtgärders effekter 
även är beroende av fak to rer  och om ständigheter utanför den traditionella 
a lkoholpolitikens ram. Det b e tyder  att alkoholpolitiska åtgärder inte kan 
exporte ras  från ett land till ett annat.

Sverige
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Vad beträffar psykofarm aka  finns klara belägg för att en icke obetydlig 
konsum tion fö rekom m er vars hälsonytta  kan ifrågasättas. Kontroll av 
konsum tionen  av vissa typer  av psykofarm aka behövs.

R apport  från det nordiska projektet ” Kontrollpolitik och psykofar
m a k a ”  vän tas  å r  1981. N arkotikam issbruke t i Danmark och Sverige har 
helt andra  kvanti ta tiva och kvalitativa d im ensioner än i de övriga nordiska 
länderna.

R usm edelsforskningen i N orden  finansieras och utförs i första hand på 
nationellt plan. Satsningar på nordisk forksning är ett  värdefullt komple
ment till nationell forskning. Jäm före lser mellan länderna ä r  svåra att 
genom föra  av både teore tiska  och praktiska skäl och har därför varit få till 
antalet.  D ärför ha r  N A D  försökt stimulera och underlätta  dylika undersök
ningar, som inte alltid prioriteras högst på nationellt plan, men kan bidraga 
till ökad förståelse  av rusm edelsproblem en. N A D :s  initiativ till jäm förande 
undersökn ingar  kan emellertid endast förverkligas om gensvar uppnås 
nationellt.  Möjligheterna för näm nden  att bidraga till u tvecklandet av 
k unskaperna  p å  rusm edelsom rådet bero r  av de resurser  som står till förfo
gande. N A D  anser  det vara  nödvändigt för fullföljandet av sina uppgifter 
a tt  u töka  sitt sekretaria t med en pro jek tsekre terare .  D enna förstärkning av 
sekre taria te t  b ö r  beak tas  då medel avdelas för detta  område.

N ord isk  sa m arbe id snem nd  fo r  sam funnsforskn ing  <NOS-S) meddelar 
att  de nationella forskningsråd som fått medlemsförslaget på remiss varit 
positiva och ej haft något att invädna mot i medlemsförslaget förordade 
åtgärer.

N ord iska  hä lsovårdshögsko lan  (N H V )  konsta tera r  inledningsvis, att för 
att  fö rs tå  o rsakerna  till och effekterna av missbruk krävs kunskaper av 
social, psykisk  och somatisk natur ,  dvs. ett socialmedicinskt synsätt.

T yngdpunkten  bö r  läggas vid förebyggande å tgärder -  information och 
ti llgänglighetsbegränsningar -  som kan förändra  konsum tionsmonstret .  
Högskolan finner utvidgad information om missbruksprolematiken -  som 
är en av vår  tids s to ra  fo lksjukdom ar — höra  till dess angelägna uppgifter. 
Särskild utbildning kan med fördel anordnas  i sam nordisk regi, kanske 
gem ensam t av N A D  och hälsovårdshögskolan. Utan tilldelning av extra 
resu rse r  kan dock högskolan inte vidtaga ytterl igare årgärder. En ökad 
satsning på  rusm edelsom rådet bö r  ske.

N ord iska  läkem edelsnäm nden  (N L N )  begränsar sitt y ttrande till miss
bruk av narkotika och psykofarm aka och läm nar den illegala hanteringen 
av narkotika utanför. Legal förbrukning av narkotika och psykofarmaka 
baseras  på medicinska bedömningar.  All användning av dessa medel är 
inte olämplig även om ett visst m issbruk förekommer.

I Finland har om risk för vanebildningar misstänks kommit att krävas 
uppgifter om  detta  vid ansökan  om registrering av nya läkemedel. Norge 
har avregistrerat flera p repara t  som tillhör barbitura tgruppen. Stränga 
bes täm m elser  råder  i alla de nordiska länderna beträffande förskrivning av
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narkotika. Legal förskrivning av narkotika kan därför blott i ringa u ts träck 
ning ge upphov  till m issbruk. U tläm ningsbestäm m elserna  för psykofar
maka har nyligen skärp ts  i Norge. 1 Sverige tyder  mycket på att en 

underförbrukning av smärts tillande medel föreligger vid svåra smärttill
stånd. Tillförlitlig försäljningsstatistik ger goda möjligheter att följa u tveck 
lingen. N L N  har nyligen publicerat N ord isk  läkemedelsstatis tik  1975-77, 
som är  av internationellt sett  unik karaktär.

Man bör dock vara varsam  med användningen av denna statistik. Det är 
inte riktigt att  to lka de publicerade resulta ten , såsom i medlemsförslaget, 
a tt var tionde medborgare  i N orden  dagligen använder  psykofarmaka. 
S tatis tiken bygger på försålda mängder som om räkna ts  till jämförelsetal,  
s. k. definierade dygnsdoser  (DDD) per tusen innevånare. F ör  att fastställa 
om överförbrukning föreligger fordras fördjupade studier. Dessa har inletts 
av N L N . Felaktig förskrivning kan liksom felbruk av läkemedel leda till 
missbruk.

D ubbelförskrivning hos olika läkare bör, liksom förfalskade recept,  an
gripas. N L N  har infört en notifikationsordning för samtliga p lanerade och 
genomförda å tgärder.  De upplysningar som kan erhållas via biverkningsre- 
gistren ä r  bristfälliga. Som ett led i ett vidare internationellt sam arbete  med 
kontroll av narko tika  och psykofarm aka  behöver  de nationella kontrollor
ganen förstärkas.  S am arbete  äger rum inom Världshälsoorganisationen 
(W HO) mellan de nordiska länderna i form av regelbundna kontaktmöten 
före och under  de årliga generalförsamlingarna och före styrelsemötena. 
De nordiska länderna sam arbe ta r  inom F N :s  narkotikakom mission. N LN  
deltager gärna i e tt v idare sam arbete  med andra nordiska och internationel
la organ vid dessa  frågors lösning.

N ord iska  sa m arbe tsnäm nd en  fö r  m edicinsk fo rskn in g  (N O S-M ) anser 
att alla å tgärder  som kan m otverka  m issbruk av alkohol och andra beroen- 
deframkallande medel är angelägna. Medlemsförslaget tillstyrkes.

N ord isk  fed e ra tio n  fö r  m ed ic insk  undervisning  finner bruket av rusm e
del vara ett ti ll tagande problem för det nordiska hälsovårds väsendet. Vi
dare- och efterutbildning av hälsovårdspersonal är mot denna bakgrund 
särskilt angelägen. Medlemsförslaget ti llstyrkes på denna punkt. Fede ra 
tionen avser  att kartlägga möjligheterna till förbättrad vidareutbildning för 
läkare på detta  fält.

Inrättandet av en ny medicinsk specialitet eller en subspecialitet inom 
psykiatrin tar  federa tionen kraftigt avstånd från. Samtliga medicinska spe
cialister m öter  dagligen, i likhet med de allmänpraktiserande läkarna, 
alkohol- och narkotikaproblem . De är ett för alla läkare gemensamt pro
blem. Undervisning tillstyrkes vid de enskilda fakulteterna. H älsovårds
högskolans särskilda kom petens  k om m er bäst till anvädning vid central 
planering av kursprogram m en.

N ordisk  sam arbe id  om  alkohol- og narkotikaundervisn ing  (N O R D A N ) 
anse r  att redan etablerat sam arbete  bör förstärkas. Förebyggande insatser
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i skolan kan påverka  inte bara  elevernas kunskaper utan även deras a tt i
tyder. Inform ationsinsa tser via m assm edia kan ske genom nordiskt sam ar
bete. N ordvis ionen  läm par sig dock inte för detta ,  utan nationella insatser 
ä r  a tt föredra. F ram om  upprus tn ing och utbyggnad av ett sekretariat är ett 
sys tem atisk  inform ationssystem  för utbyte  länderna emellan att föredra.

N ordens fa ck lig a  sam organ isa tion  (N F S)  anser  att kampen mot utslag- 
ningen bör ges hög prioritet i de nordiska länderna. Risk för social utslag- 
ning finns inom alla samhällsgrupper. O rsakerna  måste  angripas genom 
ändringar inom arbetslivet, bostads- och familjepolitiken, inom skolväsen
det och inom kultur- och fritidssektorn. Det ökade bruket och missbruket 
kan inte förklaras genom att hänvisa till den till tagande to talkonsumtionen, 
utan prob lem en ä r  mera  komplicerade.

N F S  tills tyrker förstärk ta  socialmedicinska resurser  samt mera nog
granna forskrivningsregler för psykofarm aka. De fackliga organisationer
nas möjligheter till stödjande insa tser bör tas till vara. Förutsättn ingarna 
för en ny medicinsk specialitet bör utredas. De måste dock ses mot 
bakgrund av de samlade behoven. Grund- och vidareutbildningen för olika 
personalkategorier  bör förstärkas.  Kartläggningsarbete om olika b ehand
lingsformer tillstyrkes. O b serva tö rer  i nationella u tredningar bör finnas, 
men närm are  riktlinjer för denna verksam het bör utformas. Rusmedelsin- 
formation via m assm edia  ställer sig N F S  tvekande till och framhåller 
istället möjligheterna till sam verkan  med de fackliga organisationerna. 
Utbyggd nordisk sam verkan  inom W H O  tillstyrkes.

N ordiska  god tem plarrådet hälsar medlemsförslaget med tillfredsställel
se och be tonar  värdet av förebyggande å tgärder i syfte att minska rusme- 
de lskonsum tionen. Förs tä rk ta  forskningsresurser behövs, men dagens 
akuta  situation fordrar snabb handling. U tbyte  av erfarenheter beträffande 
prispolitik och tillgänglighetsrestriktioner bör kom m a till stånd. För  närva

rande ä r  det ideella sam m anslutn ingar och  då främst nykterhets- och 
religiösa organisationer, som gör en insats för att förebygga bruk och 
missbruk. De bör erhålla ett effektivare stöd.

2.1.1 D anm ark

Indenrigsm in isterie t anser  att det redan pågår ett vitt förgrenat och 
fruktbart nordiskt sam arbete  på rusm edelsom rådet.  Stora skillnader i de 
nordiska ländernas kultur och tradit ioner gör att rusmedelsproblematiken 
måste s truk tureras  med hänsyn till detta. En utbyggnad av det nordiska 
sam arbete t bör ske via exis terande organ. Större resurser bör ställas till 
förfogande för nordisk rusmedelsforskning så att nödvändiga kunskaper 
kan erhållas. Tvivlande ställer sig ministeriet till nyttan av rusmedelsinfor- 
mation via gem ensam m a TV-sändningar. Medicinsk specialitet i rusmedels 
toxikologiska verkningar avstyrkes.  D enna aspekt hör in under  psykiatrin 
eller den kliniska farmakologin. En kartläggning av exis terande behand
lingsformer för alkohol- och narkotikam issbrukare tillstyrkes. Globalt
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sam arbete  inom W H O  är  ntligt. De nordiska länderna bör där sam ordna 
sina ställningstaganden.

A m tsrådsfo ren ingen  ti llstyrker ökat nordiskt sam arbete  i första hand på 

forskningsområdet.  På nordiskt och internationellt plan bör insatsen från 
dansk sida koordineras  av regeringens kontaktutvalg vedrörende alkohol 
og narkotikaspörgsmål.

K øbenhavns kom m une  ti llstyrker att befintligt nordiskt sam arbete  på 
rusm edelsom rådet bygges ut. H änsyn  bör tas till de skillnader som förelig
ger länderna emellan.

D en alm indelige danske L æ geforen ing  ti llstyrker ökat nordiskt sam ar
bete avseende prevention , behandling och information. Utbildning av m e
dicinsk och social personal bör förstärkas på pre- och postgraduatom rådet.  
En subspecialitet inom psykiatrin avstyrkes.

D ansk A rbejdsg iverforen ing  anser  det värdefullt att utbildnings- och 
arbetsm arknadspolit iska  aspek te r  tagits upp i medlemsförslaget.

F oreningen a f  Soc ia lche fer  i D anm ark  s töder intentionerna i medlem s
förslaget. N yttan  av ett helhetsperspektiv  kan inte nog betonas. En alltför 
stark koncentration  på de medicinska problemen vidlåder medlemsförsla
get. Inrä ttandet av en ny medicinsk specialitet kan m edverka  till en ytterli
gare orientering i medicinsk riktning, när det mera är tal om sociala 
avvikelser med allvarliga medicinska verkningar.

D ansk F arm aceu tforen ing  f inner å tgärder mot rusmedelsmissbruket an 
gelägna. Den legala förbrukningen av psykofarm aka är väl belyst i D an
mark. Den övriga förbrukningens m önster vet man mindre om. Mera 
restr ik tioner beträffande förskrivningen av läkemedel påverkar inte to tal
förbrukningen. Utväxling av information och forskningsresultat ä r  önsk
värd, men förslaget synes innebära att initiativ och regler kom m er till blott 
på nordiskt plan, vilket inte är ändamålsenligt. Nationella m assmediain
sa tser kan vidtagas, men N ordvis ionen torde inte vara av större betydelse.

D ansk Sygep le jeråd  ti llstyrker medlemsförslaget.
D anm arks fa rm a ceu tiske  Selskab  ti llstyrker medlemsförslaget.
A Jholdsselskabernes L andsfo rbund  anbefaller varje åtgärd som kan 

m edverka  till att m issbruket av rusmedel minskar. Socialt och kulturellt är 
det nordiska tankesä tte t  en exportvara  som bör u tnyttjas. Ett aktivt sam ar
bete em otses .  Inte minst de uppväxande generationerna gagnas av detta.

F rederiksberg kom m une  ti llstyrker ökat nordiskt sam arbete  för att kom 
ma till rätta  med rusm edelsproblem en. Särskilt gäller det att ås tadkom m a 
en intensifierad forskningsinsats. De nordiska länderna bör på internatio
nellt plan verka för a tt effektiva insatser för att minska missbruket av 
alkohol, narkotika och psykofarm aka vidtagas. Forskningssamarbete  kan 
också  med fördel ske på annan bas än den nordiska. T. ex. har Frederiks
berg Hospitals  alkohollaboratorium sam arbete  med schweiziska psykia
tr iker om alkoholproblemen.

K om m unernes L andsfo ren ing  ti llstyrker medlemsförslaget.
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Skolstyre lsen  erinrar om att skolan genom kunskaps- och att itydsfostran 
vill påverka  e levernas hälsobeteende i positiv riktning. Det är också  ett 
ansvar för fö räldrarna att genom  sitt eget exempel stödja skolans verksam 
het. I det nordiska rusm edelssam arbete t  bör speciell uppm ärksam het rik
tas mot de problem som invandrarbarn  och invandrarungdom ar kan möta. 
Informationsmaterial bör ej p roduceras  gem ensam t av de nordiska län
derna  eftersom  förhållandena ä r  olika. Ett m etodutbyte  på forskningsom
rådet bö r  utvecklas.  Information bör utväxlas om m etoder för förebyggan
de och u tredande av rusm edelsproblem . Då barn och unga rör sig mellan 
de nordiska  länderna  ä r  ett sam arbete  viktigt. De i medlemsförslaget 
fö rordade  å tgärderna  är betydelsefulla.

Trafikm in isteriet framhåller att de å tgärder som föreslås inte berör dess 
a rbe tsom råde  om edelbart ,  men då rusm edelsproblem en har betydelse för 
traf iksäkerheten  s töder ministeriet samtliga å tgärder som kan bidraga till 
en lösning.

Inrikesm in isterie t, po lisavdeln ingen  anser  att frånsett smuggling och 
sm yghandel,  ä r  a lkoholfrågorna till sin natur lokala. N arkotikabro t ten  har 
därem ot varit föremål för sam arbete  mellan polisen i de nordiska länderna. 
D etta  sam arbete  har fungerat bra. Vid nordiska sam rådsm öten har man 
d iskuterat e tt u tby te  mellan de nordiska  länderna. Finska undersökare  
kunde s ta tioneras i S tockholm  och K öpenham n, där det vistas ett stort 
antal finska m edborgare  som ingår i det lokala narkotiskahandelssystem et.  
I Finland saknas rätt till te lefonavlyssning vid misstänkt narko tikabro tts
lighet, vilket man ansett vara  nödvändig i Danmark, Norge och Sverige. 
A vlyssning som skett i D anm ark  och Sverige har  på ett avgörande sätt 
bidragit till avslöjandet av grova narkotikabrott i Finland.

S ta ten s  delegation fö r  nykterhets- och a lkoholärenden  önskar  att å tgär

der av fem olika slag vidtages i syfte att  fö rdjupa och utveckla det nordiska 
rusm edelssam arbete t .
Förebyggande å tgärder innefattar såväl kontrollåtgärder, dvs. det offentli
gas inverkan på alkoholens tillgänglighet och fostrande åtgärder som atti
tydpåverkan .  S tort behov finns av förebyggande barn- och ungdom sverk
samhet.

N ord iska  sam arbetsorgan  på rusm edelsom rådet är den år 1979 upprät ta
de N ord iska  näm nden  för alkohol- och drogforskning, som har sitt sekre
tariat förlagt till Helsingfors, N O R D A N -sam arbe te t  på undervisningsom
rådet som inleddes år 1969 mellan myndigheter,  institutioner och organisa
tioner och det år 1938 upprä t tade  N ord iska  nykterhetsrådet.
Ett intensifierat sam arbete  på rusmedelsupplysningens område av tecknar 
sig som en angelägen uppgift. K om m ittén  för nykterhetsfostran, som till
satts av s ta tsrådet har nyligen slutfört ett omfattande arbete (betänkande 
1980:22). I be tänkandet redovisas förslag rörande fostrings- och upplys
ningsverksam het avseende individens hela levnad.

2.1.3 F in land
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V årdinsatserna  på rusm edelsom rådet kan aldrig m otsvara  efterfrågan. Al
koholproblemet ä r  dock inte i första hand ett vårdproblem. Man bör därför 
s t räva  efter att lindra redan  uppkom na problem. Exempel på konkreta  
å tgärder är den konferens som anordnades i Stockholm i april 1980 om 
rusm edelsvården , varvid si tuationen i de  nordiska länderna kartlades och 
gem ensam m a problem dryftades.  Det finns skäl att fästa särskild u ppm ärk
sam het vid em igran ternas behov.

Rusmedlens universella utbredning påkallar internationell samverkan. 
U r  finländsk synvinkel te r  det sig angeläget att anlägga hälso- och socialpo
litiska synpunk ter  på produktion , distribution och konsumtion av alkohol i 
F ören ta  N a tionerna  och dess  underorgan. Finland bör eftersträva att o ck 
så alkoholfrågorna tas upp av F N :s  narkotikakom mission. På finländskt 
förslag godkände W H O  åren 1975 och 1979 resolutioner om alkoholmiss
bruket.  F ö r  a tt  rätt kunna b edöm a den internationella situationen på alko
holområdet krävs jäm fö rb a ra  och tillförlitliga statistiska uppgif ter om pro
duktion och konsum tion. Ansträngningar bör göras för att förbättra  den 
internationella alkoholstatistiken. Vidare bör den skattefria införseln av 
alkohol vid båt- och flygresor kraftigt begränsas de nordiska länderna 
emellan.

Nordiskt sam arbete  på rusmedelsforskningens område har långa tradi
tioner.
Den nyupprät tade  N ord iska  näm nden for alkohol- och drogforskning har 
inte ti llsatts för att behandla  någon avgränsad specialfråga. Den skall ta 
initiativ och p lanera projekt. Dock är dess resurser  otillräckliga när det 
gäller realiserandet av forskningsprojekten. N äm nden  bör därför erhålla 
betydligt ökade resurser.  Medlemsförslaget ti llstyrkes med de förbehåll 
som angivits.

Socia lstyrelsen  anslu ter  sig till de ställningstaganden som görs i m ed
lemsförslaget beträffande rusm edelsprob lem ens omfattning. Styrelsen un
d e rs töder  en utökning av de socialmedicinska resurserna  och en effektivi
sering av läkarutbildningen.
Rusm edelsm issbruket påverkas av många faktorer. Problemen härrör från 
arbete ,  boende och mänskliga relationer. Socialarbetet ä r  betydelsefullt 
och samhällvetenskaplig  forskning viktig. Rusmedelsproblemen är också 
ett socialt problem. N arkotikam issbruke t är dock i Finland mindre u tbrett 
än i de övriga nordiska länderna. En konkret fråga som bör tas upp är 
rusm edelsprob lem en bland finländare bosat ta  i Sverige. Vissa u ppska t t
ningar tyder  på att de är i till tagande.

M edicina lstyrelsen  p åpekar  att u tm ärkande för de nordiska länderna 
varit en kraftigt ökad konsum tion av alkohol det senaste  decenniet. I 
Finland har konsum tionen stigit snabbast även om Danmark räknat per 
capita ligger före. Fö r  Finland är det alkoholkonsum tionen som utgör det 
största  rusm edelsprob lem et.  L äkem edelskonsum tionen  är mindre i F in
land än i de övriga nordiska länderna. Ett fördjupat och utvecklat nordiskt



576 A 579/s: Bilaga 2

rusm edelssam arbete  ä r  nödvändigt för a tt uppnå en effektiv prevention. 

E tt  he lhetsperspektiv  bö r  anläggas.
Såväl läkarnas som den övriga s jukvårdspersonalens utbildning bör inne
hålla m era undervisning om bruket av rusmedel. Övervägas bör om inte 
man vid N ord iska  hä lsovårdshögskolan kunde lägga särskild vikt vid den 
aspekten. L ikaså  bör flera professurer  inrättas på alkoholforskningens 
om råde  och deras  täckningsgrad förbättras vad gäller vård- och serv iceper
sonal. D ebatten  om ordination av läkemedel pågår i Finland och kan ge 
anledning till åtgärder.  Enhetlig nordisk praxis på detta  område bör efter
strävas. En särskild medicinsk specialitet inriktad på vård av missbrukare 
har det inte framkomm it behov av hittills i Finland. Vården av a lkoholska
do r  berö r  ett b rett  spektrum . Sam arbete t  på vårdsidan ä r  liksom informa
tionsu tby te t  viktigt att främja på nordiskt plan. N ordiska näm ndens för 
alkohol- och  drogforskning verksam het bör ytterligare utvidgas och dess 
v e rksam hetsom råde  förstärkas.  Sam nord iska  åtgärder i syfte att s tärka 
W H O :s  ställning på  rusm edelsom rådet tillstyrkes.

U leåborgs universite t, m edicinska  fa ku lte ten  anser att de nordiska län
d erna  bör sam verka  för att m inimera och m otverka  skador som härör från 
bruket av rusmedel och psykofarm aka. Samarbetet bör ske också på 
internationellt plan. Den första  k lämmen i medlemsförslaget ä r  dock all
mänt hållen och kan ge intryck av att inget nordiskt sam arbete  alls före
komm er. Då den in ternationella rusmedelshandeln  u tnyttjar utvecklings
länderna finns anledning att  s töda punkten  två  i medlemsförslaget.
Såsom  framhålles i medlemsförslaget bör stödet till N ordiska nämnden för 
alkohol- och drogforskning och N ord iska  hälsovårdshögskolan förstärkas, 
men som separata  företeelser blir deras  betydelse ringa. N A D  har bättre 
verksam hetsföru tsä t tn ingar än sina föregångare, men om inte nationella 
forskningsresurser ställs till förfogande i varje enskilt nordiskt land kan 
inte nordiska forskningar genomföras.  Utvecklingen av sjuk- och social

vård för narko tikam issbrukare  samt informationsverksam het är det dock 
för tidigt att kom m a med detaljerade rekom m endationer  om. H älsovårds
högskolans resu rse r  för fortbildning i drogfrågor bör ökas.

Tam m erfors un iversitet, institu tionen  fö r  socialpolitik  håller med för
slagsställarna om nyttan av ett fördjupat och effektiviserat nordiskt rusm e
delssam arbete  samt internationell sam verkan  på området. N är  det gäller 
förebyggande å tgärder har man i Finland diskuterat att s trama åt förskriv
ningen av läkemedel. I Norge har å ts tramningen redan skett.  Att skärpa 
reglerna för förskrivning av läkemedel innebär en återgång till tidigare 
praxis. Effek terna  blir dels att  möjligheterna till missbruk hos det s .k .  
ytskiktet minskas, dels att andra  slag av missbruk uppkomm er. I sist
näm nda  fall blir det en kriminalpolitisk fråga. Ett icke-byråkratiskt och 
socialmedicinskt synsätt bö r  anläggas på dessa  frågor.

F ö rbä t trad  grund-, fortsättnings- och kompletteringsutbildning för 
hälso- och socialpersonal om rusmedel tillstyrkes liksom sam verkan mel-
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lan forskare och praktiker. V årdform er och resulta ten av dem  bör kartläg
gas och jäm föras  de nordiska länderna emellan. A rbetsp la tsernas roll och 
ansvar  för vårddirigeringen betonas. Rusm edelsupplysningen bör inte för
sum m a att ta upp betydelsen  av att man sökar vård i tid. Ungdomen bör 
särskilt uppm ärksam m as.  Det b rådskar  med att vidtaga konkreta  åtgärder.

Tam m erfors un iversite te t, fo lkh ä lso in stitu tio n en  konsta te ra r  inlednings
vis att kombinationsm issbruket -  alkohol och läkemedel -  ökat kraftigt. 
Skärp ta  regler för förskrivning av läkemedel kan leda till förbrukning av 
receptfria p reparat.  Begränsas ti llgången på läkemedel bör andra vårdal
ternativ  erbjudas. Läkarnas  kunskaper  om missbruksproblemen behöver 
fördjupas. F år  pa tienten  vare sig hjälp genom medicinering eller psykolo
gisk rådgivning kan de i allt högre grad kom m a att ty sig till alkoholen. Det 
ökade bruket av alkohol och medicin måste  ses i ett brett perspektiv ,  då 
det utgör ett samhälleligt fenom en. Forskningen bör inriktas på att klarläg

ga vilka sam hällsproblem och psykosociala  faktorer som leder till miss
bruk av alkohol och  läkemedel. Transkulturell  forskning kan ge kunskap 
om sjukdomars uppkom st och om drivkrafterna bakom missbruket. Socialt 
stöd till a lkoholm issbrukarnas familjer kan m edverka till att vårdinsatserna 
lyckas bättre.

Via upplysning borde den prägel av skam som beklagligtvis förknippas 
med vården av m issbrukare  kunna elimineras och underlätta  sökandet av 
vård i ett tidigare skede. Medlemsförslaget har fäst för liten vikt vid 
vårddirigeringen av pe rsoner  med boendeproblem . Arten av vårddirigering 
och dess  betydelse  för en lyckad vårdinsats finns det knappast forskning 
alls om. S tor betydelse  bör fästas vid de ungas bruk av läkemedel, tung 
narkotika och alkohol.

K upio  högskola , avdeln ingen  fö r  klinisk m edicin  anser  en skärpning av 
gällande regler för förskrivning av läkemedel vara på sin plats. Samnordisk 
kontroll av läkem edelsm issbruket är motiverad. N ord iska  samarbetsåt- 
gärder  på detta  om råde får dock inte stå i vägen för nationella insatser. 
Kontrollen av receptfria läkemedel tas inte upp i medlemsförslaget, men 
bör u ppm ärksam m as eftersom många läkemedel innehåller kodein och 
barb i tu ra ter ,  som ej kan intas tillsammans med alkohol. Samm a gäller för 
värkmediciner. Begränsningar av den fria försäljningen av dessa receptfria 
läkemedel bör övervägas . N ord iska  läkem edelsnäm nden  bör ansvara  för 
att sam arbete  ko m m er till stånd beträffande statistikforing och kontroll av 
skador som härrör från kombinationsm issbruk.

Forskningssam arbete t  på det socialmedicinska om rådet bör v idareut
vecklas vid N ord iska  hälsovårdshögskolan . Vid Kuopio högskola finns 
N ordens  enda  professur i socialfarmakologi. Mycket litet har kunnat 
åstadkom m as med hjälp av traditionell medicin inom alkoholis tvården. En 
ny medicinsk specialitet avvisas och istället förordas en subspecialitet 
inom psykiatri eller a llmänmedicin. I läkarnas grundutbildning bör finnas 
större u trym m e för undervisning om vård och rehabili tering av missbruka- 
19 -10-329. Nordiska rådet
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re. Förslaget om fort- och vidareutbildning av social- och hälsovårdsper- 
sonal tillstyrkes liksom utväxling av information om forsknings- och ut
vecklingsarbete  i N orden .  Effektiviserat nordiskt sam arbete  om 
rusmedelsupplysning är svårgenomförbart genom olikartade kulturella  för
hållanden och språkliga skillnader. I sig är ökad rusmedelsinformation via 
m assm edia  på sin plats. S am arbete  inom Världshälsoorganisationen de 
nordiska länderna emellan tillstyrkes. Inom alkohol- och rusmedelsforsk- 
ningen har  N ord iska  näm nden  för alkohol- och drogforskning närmast 
koncen tre ra t  sig på socialmedicinsk forskning och den nordiska kommittén 
för biologisk alkoholforskning på de biologiska aspekterna. Dessa båda 
organs sam arbete  borde kunna effektiviseras genom administrativa åtgär-

Oy A lko  A b  b e trak ta r  de i medlemsförslaget väckta  frågorna som viktiga 
och är redo att m edverka  till att det nordiska sam arbetet på området 
fördjupas. I Finland ä r  det de av alkoholen orsakade problemen som 
överväger .  G em ensam m a fak torer  finns när det gäller bakgrunden till 
m issbruket av narkotika och psykofarm aka. A lkoholskadorna bör särskil
ja s  från narkotika och psykofarm akaskadorna  också av den orsaken att de 
m etoder  som kom m er till användning skiljer sig åt. 1 Finland används pris- 
och distributionspolitiken för att reglera a lkoholkonsum tionen. Negativa 
följder kan uppstå  om man vidtager å tgärder av begränsad natur. Istället 
bör a t t i tyder bearbetas  för att uppnå ändrade  dryckesvanor.  Ansenliga 
skillnader finns i de nordiska länderna när det gäller d istributionspolitiken.

Såväl den biom edicinska som den samhällsvetenskapliga alkoholforsk
ningen fungerar bra  på nordiskt plan för närvarande. N A D  koordinerar på 
ett lyckat sätt verksam heten . Basorganisationen för forskningssamarbetet 
är sålunda god. En vidareutveckling kan ske om anslagen till forskarutbyte  
ökas. Förbä t trad  utbildning för hälso- och sjukvårdspersonalen  i rusme- 
delsfrågor tillstyrkes. Möjligheterna för utbyte av s tuderande och vårdper
sonal länderna emellan bör utökas. Specialicering för läkare i ämnet be
handling av alkohol- och narko tikasjukdom ar i form av en underspecialitet 
till psykiatri eller invärtes medicin stödes. En mängd nationella särdrag 
försvårar framställningen av gem ensam t nordiskt införmationsmateriel om 
alkoholbruket,  men då man i vissa av de nordiska länderna följer samma 
alkohollagstiftningsmässiga principer torde i viss uts träckning gemensamt 
informationsmateriel kunna användas. Intensif ierat utbyte av fakta kan 
ske. De nordiska länderna bör på internationellt plan uppträda gemensamt 
i större uts träckning än vad som hittills skett.

F inlands nykterhetsorgan isa tioners fö rb u n d  förordar medlemsförslaget 
med ett par förbehåll . Fö rbunde t anser de i medlemsförslaget nämnda 
förebyggande åtgärderna  bristfälliga. A lkoholbruket om näm nes blott i för
bigående. T re  vägar kan beträdas om man vill förhindra bruket av rusm e
del. För  det första kan insatser beträffande forskning, upplysning och
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information sättas  in. F ör  det andra kan tillgången på rusmedel minskas 
och för det tredje kan man se till att personer  som hotas  av ett för 
omfattande bruk eller missbruk om händer tas  för vård. Förbundet hänvisar 
till de program som den nordiska nykterhetsröre lsen  antagit åren 1969 och 
1977. Istället för a tt ta la om förebyggande av missbruk bör man tala om 
åtgärder för o lägenhe ter o rsakade  av alkoholdrycker ,  andra rusmedel och 
psykofarmaka.

F inlands s ta d sfö rb u n d  erinrar om att alkoholpolitiken och rusmedels- 
problemen skiljer sig åt i de nordiska länderna, men att samtliga med hjälp 
av m yndighetså tgärder fö rsöker  påverka  rusmedelsmissbruket och råda 
bot på rusm edelsprob lem en. N A D  har inrättats för att sköta sam arbetet på 
rusm edelsom rådet.  M yndigheterna och organisationer håller kontakt in
bördes. I Finland ges m ycket om fattande  information om rusmedelsrisk- 
erna  och behandlingsformerna ökar  ständigt. Kontinuerlig forskning för att 
kartlägga effekterna av behandling har saknats,  varför vårdenheterna  sak
nar systematisk kunskap om experiment och resultat. Forskningsavdel- 
ningen vid social- och hälsovårdsminister ie t bör förmedla kunskaper om 
socialvården och dess  resultat.  N A D  bör förmedla denna kunskap till 
nationella m yndigheter och u tarbeta  förslag till forskning och utredningsar
bete i syfte att kartlägga hela det nuvarande vårdfältet.  Tvärvetenskaplig  
forskning om till buds stående vårdform er är viktiga, men kräver stora 
anslag. R usm edelsprob lem ens  omfattning nödvändiggör en effektivisering 
av sam arbete t.  R usm edelsm issbruket belastar de flesta serviceformer 
inom social- och hä lsovården och kräver  ständigt ökade resurser. Det vore 
både mänskligt och ekonom isk t viktigt att nå fram till framgångsrika a r
betsformer.

F inlands svenska  kom m u n fö rb u n d  hälsar med tacksamhet en sam ord
ning av resurserna  i de nordiska länderna för att bekäm pa rusm edelspro
blemen. H uruvida  verksam heten  bör bedrivas inom N AD , hälsovårdshög
skolan eller annat organ vill förbundet inte uttala sig om. Viktigt ä r  att 
sam arbete t  kom m er till stånd och att alla de nordiska länderna bidrager 
ekonomiskt.

A lands landskapsstyre lse  t i lls tyrker medlemsförslaget.

S tifte lsen  fö r  a lkoholforskn ing  konsta tera r  inledningsvis att m edlems
förslaget ta r  upp rusm edelsproblem en ur många olika synvinklar, men 
nöjer sig med några allmänna reflektioner utifrån ett vetenskapligt pe r
spektiv. Begreppet missbruk spelar en betydelsefull roll i medlemsförsla
get. Det kan lätt påverka  valet av å tgärder och deras strukturering. Be
greppet är oprecist och definitionen ändras över  tiden. Vad som är miss
bruk är ett äm ne för sam hällsdebatten . Ur vetenskaplig synpunkt är miss
bruk att be trak ta  som en etisk kategori som det finns små möjligheter att 
uppnå oenighet om. Därmed blir det knappast realiserbart att, såsom 
efterlysts i medlemsförslaget. kartlägga missbrukets omfattning. Viktigare 
ä r  istället att följa utvecklingen av konsum tionen och de problem som
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sam m anhänger med rusm edelsm issbruket.  Möjligheterna för forskningen 
att följa psykofarm akakonsum tionen  beskäres  dock av att behövlig, detal

je rad  statistik inte ä r  tillgänglig.

Det kan forskningsmässigt motiveras att sätta upp som mål att få ned 
to ta lkonsum tionen även om svåra h inder finns för att realisera också ett 
dyligt mål. De nordiska länderna  för en olikartad rusmedelspolitik. 1 D an
mark torde det saknas underlag för en politik som syftar till att få ned 
to talkonsumtionen.

N ordvis ionen läm par sig inte som instrum ent för spridande av upplys
ning på rusm edelsom rådet genom att D anm ark har en annorlunda kulturell 
orientering än de övriga nordiska länderna. O likheterna är så stora att man 
ö ve r  huvud taget bör fråga sig om sam m a upplysningsmaterial kan använ
das. Av olika rusmedel influeras narkotikafrågan av kriminalpolitiska 
överväganden  m edan alkoholfrågan domineras av folkopinioner. Psykofar
m akaproblem en är enklare genom att myndigheterna beslu tar  om vilka 
prepara t som skall finnas på marknaden . Läkarkårens  beteende kan också 
lättare påverkas än befolkningens. Samverkan i internationella organisa
tioner -  FN och W H O  -  är ett viktigt led i rusmedelspolitiken. I medlem s
förslaget knyts  s tora  förhoppningar till hä lsovårdshögskolan och NAD. 

Ö kade anslag föreslås. D essa två nordiska sam arbetsorgans insatser beror 
av de nationella resurserna. Ö nskvärt vore att hälsovårdshögskolan i s tö r
re u ts träckning än hittills kunde bidraga till fortbildningen. N A D :s resurs
behov ä r  svårare  att överblicka, men en nordisk insti tution med endast två 
tjänstemän kan knappast uppfylla de förväntningar som kom m er till u t
tryck i medlemsförslaget.

A rbetsg ivarnas i F in land  cen tra lförbund  och A ffärsarbetsg ivarnas cen
tralförbund  påpekar  att rusm edelsskadorna  ökar  p roduktionskostnaderna . 
A rbe tsm arknadsparte rna  i Finland har enats om rekom m endationer  rö ran
de rusm edelsskador i arbetslivet. D essa har å r  1976 kompletterats  med en 
vårdhänvisningsmodell och verkställighetsdirektiv. Mot denna bakgrund 
och med beak tande av problemens omfattning är organisationerna positiva 
till medlemsförslaget.

A kava  vill p åskynda  förverkligandet av de åtgärder som förordas i 
medlemsförslaget på rusm edelsom rådet.  Problemen med bruk och miss
bruk av rusmedel har accen tuera ts  i de nordiska länderna de senaste åren. 
Problemställningarna skiftar från land till land. 1 Finland är det alkohol
konsum tionen och det til ltagande alkoholmissbruket i yngre åldersklasser 
som kanske kan förebyggas genom internationell samverkan på bred basis. 
M issbruket av narkotika och psykofarm aka har i Finland ej fått samma 
utbredning som i de övriga nordiska länderna. Det kan ändå finnas skäl för 
Finland att följa utvecklingen i de övriga nordiska länderna. Det kan ske 
genom att man sänder  obse rva tö re r  till olika exportorgan och arbetsgrup
per. Internationell sam verkan  bör ske inom FN och dess underorgan. 
Medlemsförslaget tillstyrkes. Då flera av de åtgärder som föreslås är
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vidsträckta  och kräver  lång tid för att genomföras bör myndigheterna så 
snart som möjligt inleda förverkligandet.

F inska ko m m u n fö rb u n d e t anser  att för att man skall få till stånd en 
rationell arbetsfördelning b ehöver  problemfältet kartläggas land för land. 
B egrepp bör preciseras  så att  de m otsvarar  varandra. Målen för alkoholpo
litiken har i Finland fastlagts i a lkoholkomm itténs och delegationens för 
rusmedelsfrågor be tänkanden .  1 medlemsförslaget har problemfältet u pp
fattats för snävt. Att använda  ett ökat rusmedelsmissbruk och dess risker 
som mått på problem är för snävt. Det är inte motiverat att planera 
behandlingsorganisationen efter bruket av olika rusmedel. För  att förebyg
ga och minska rusm edelsskadorna  krävs såväl alkohol-, som rusmedelspo- 
litiska åtgärder.  Då k om m unerna  skö ter om en betydande del av planering
en och genom förandet är det viktigt att de erhåller en tillräckligt stor 
representation  inom det nordiska arbetet.  I medlemsförslaget har man tagit 
upp så få å tgärdsförslag att de endast  torde utgöra en del av de åtgärder 
som en omfattande kartläggning av sam arbete t  skulle ge anledning till.

Internationella och sam nordiska  insatser behövs för att u tveckla admini
strationen och forskningen på rusm edelsom rådet.  Förbundet har inte nå
got att anm ärka  mot de egentliga rekom m endationerna  i medlemsförslaget.

A -klin ikstifte lsen  f inner alla å tgärder  positiva som leder till effektivt och 
praktiskt fungerande sam arbete  beträffande missbruksproblemen. På 
grund av likartade ku ltu rm önster  i de nordiska länderna erbjuds möjlighe
ter att jäm föra  up pkom stm ekan ism er och olika behandlingsmodeller samt 
att u tnyttja  varandras erfarenheter .

S am arbete t  mellan de nordiska länderna har dock inte nått u töver en 
snäv krets av tjänstem än, beslu tsfattare  och forskare som endast i ringa 
mån förmedlar den information de erhåller till vårdpersonalen . Dessutom 
finns informationen sällan tillgängliga på finska. För  finskspråkig vårdper
sonal utgör språksvårigheterna  ett oöverstigligt hinder. Möjligheter bör 
skapas att på arbetstid  deltaga i språkkurser.  Vidare behövs, och det är en 
nordisk sam arbetsangelägenhet.  kom peten ta  översättn ingar från svenska 
till finska. Behov av att bredda kontak ty tan  för vårdpersonalen  i de nordis

ka länderna finns. O ckså  för de tta  ändamål behövs ökade ekonomiska 
resurser.

Något nytt sam arbetsorgan  på rusm edelsom rådet behövs inte, utan upp
giften att ansvara  för vårdpersonalens informations- och sam arbetsbehov 
bör handhas av N A D , som bör ges ökade finasiella resurser.

Till A-klinikstiftelsen framförs ständigt önskemål om att få komm a på 
s tudiebesök. Det beror  på att den öppna vården av missbrukare är mera 
u tvecklad i Finland än i de övriga nordiska länderna. Den vårdmodell som 
finns vid socialsjukhuset i Jä rvenpää  saknar också  motsvarighet. V årdper
sonalens möjligheter att deltaga i möten och konferenser bör utökas. Det 
gäller också för de olika klientorganisationerna. N ord iska  seminarier bör 
anordnas för dem som bär det dagliga ansvaret för behandlingen av miss-
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brukare . Ett sys tem  med u tby tes tem pera tu r  bör prövas mellan de nordiska 
länderna. Det skulle innebära behandlingsarbete  i ett nordiskt grannland. 
De finska invandrarna  i Sverige har m issbruksproblem som bör prioriteras. 
Möjligheterna till service på finska inom nykterhets- och psykiatrisk vård 
är idag m ycket begränsade  i Sverige. Viktigt är att dels förbättra  vårdu tby
tet,  dels öka  de förebyggande åtgärderna. U tstö tn ingsm ekanism er som 
d rabbar  invandrare  t. ex. genom bostadssegregation och bristande utbild
ningsresurser måste uppm ärksam m as.  Information till skolungdom om 
boendefram kallande medel behövs. V årdpersonalens kontak ter med pre

sum tiva invandrare  och å tervändande  ä r  central. Förbät trad  utbildning när 
det gäller m issbruksfrågor bland vårdpersonalen  behövs. Sam hällsveten
skaplig forskning bör prioriteras eftersom missbruket framför allt är ett 
socialt problem.

2.1.4 N orge
S o sia ldepartem en te t ger sin generella tillslutning till medlemsförslaget. 

Ett värdefullt sam arbete  har redan inletts mellan de nordiska länderna på 
rusm edelsom rådet.  Det bör förstärkas. Ett helhetsperspektiv  bör anläggas, 
men det får inte hindra en ändamålsenlig  arbetsfördelning. Bruket av 
narkotika får aldrig bli socialt accep tera t  på sam ma sätt som alkoholen. 
Pågående n o rd isk t-sam arbe te  gäller bland annat förebyggande insatser. 
Information, forskning och behandlingsåtgärder utväxlas. En ytterligare 
utbyggnad bör så långt möjligt ske via redan exis terande kanaler. Förebyg
gande insatser kan delas in i å tgärder som avser  ti llgängligheten, bruket 
och skadorna. Norge för en internationellt sett restriktiv rusmedelspolitik. 
I N orge har  under  året flera söm nmedel som innehåller barbitura ter  av re 
gis trerats. Den legala förskrivningen av läkemedel regleras med hjälp av 
löpande kontroll av läkarnas förskrivningspraxis.

En medling kom m er att föreläggas stortinget om alkoholpolitiken. Där 
föreslås en rad förebyggande åtgärder.

In rä ttandet av en särskild medicinsk specialitet för behandling av rusme- 
delsm issbrukare  är inte tillrådligt. Problemen är så pass komplexa att de 
inte kan lösas av en enda  läkare. Behov föreligger därem ot av att generellt 
förstärka grund- och efterutbildning för all personal inom social- och 
hälsosektorn . N ord iska  sem inarier för vårdpersonal tillstyrkes, liksom 
nordiskt sam arbete  på informationsområdet.  Internationell sam verkan de 
nordiska länderna emellan tillstyrkes, särskilt inom W H O  och F N :s  narko
tikakommission. W H O :s  insa tser när det gäller att ta sig an alkoholproble
men bör bli mera omfattande.

S ta ten s  edruskapsd irek tora t anser  det föreligga behov av ett utvidgat 
nordiskt sam arbete  på rusm edelsom rådet.  Ett helhetsperspektiv  bör anläg
gas. Sedan å r  1969 har det förekommit ett  sam arbete  mellan offentliga och 
frivilliga organisationer (N O R D A N ). D etta  sam arbete  har betytt mycket 
för skolans arbete  med förebyggande åtgärder,  trots  att det saknat anknyt-



583A 579/s: Bilaga 2

ning till det fast organiserade nordiska sam arbetet.  1978 etablerades en 
nordisk kontak tkom m itté  för a lkolistomsorg, som anordnat två  nordiska 
konferenser. Regelverket avseende  förskrivning av läkemedel bör revide

ras i syfte a tt däm pa konsum tionen . F ö rekom sten  av illegal narkotika 
behandlas av det nordiska kontak tm annaorganet för narkotikafrågor. Ett 
liknande sam arbetsorgan  bö r  upprä t tas  av socialministrarna på alkoholom
rådet. Mot s is tnäm nda talar att det eftersträvade helhetsperspektivet i så 
fall inte upprätthålles.  U pplysningsarbete t u tgör ett centralt område för att 
p åverka  bruket av rusmedel.  Ett konkret och praktiskt sam arbete  borde 
kunna inledas på  detta  om råde genom att etablera  nordiska projektgrup-

Det är underkas ta t  tvivel om en ny medicinsk specialitet för läkare på 
rusm edelsom rådet skulle innebära  en förstärkning av behandlingsresur- 
serna för missbrukare . Istället bör i grund- och efterutbildningen för social- 
och hä lsovårdspersonal generellt tas upp rusm edelsproblem en och speci
ellt behandlingen av m issbrukare i och utanför institutioner. Nordiska 
sem inarier fö r  den personal som bär  det dagliga ansvaret för vården av 
alkohol- och narko tikam issbrukare  ti llstyrkes.

N ä r  det gäller informationsinsatser bö r  den dokumenta tionsenhet som 
återfinns vid C entralförbundet för alkohol- och narkotikaupplysning i S ve
rige kunna erhålla uppgifter av sam nordisk karak tär  i sam arbete  med 
NAD. Ett nordiskt sym posium  för att inventera vilka informationsinsatser 
som är mest ändamålsenliga vore nyttigt. Upplysning via radio och TV 
(N ordvisionen) tillstyrkes.

S ta ten s  in stitu tt fo r  a lkoholforskn ing  hälsar ett intensifierat nordiskt 
rusm edelssam arbete  med tillfredsställelse. Inte minst gäller det förstärk
ningen av de resu rse rna  till sam nordiska  forskningsorgan på rusm edelsom 
rådet. Ett om råde  som i liten grad beaktas av de exis terande nordiska 
sam arbetsorganen  är den medicinskt-biologiska forskningen. Detta fo rsk
ningsfält bö r  erhålla mera  stöd, vilket kan ske genom att N A D :s  styrelse 
består av rep resen tan te r  dels för den samhällsvetenskapliga dels för den 

medicinskt-biologiska forskningen.
N orske  kom m uners sen tra lforbund  ti llstyrker medlemsförslaget, men 

anser  att man hellre bör tala om förebyggande å tgärder än om prevention. 
N o rsk  m ed isina ldepo t och D en norske læ geforening  tillstyrker medlem s
förslaget. N o rsk  sykep le ierforbund  stöder medlemsförslaget fullt ut. Speci
ellt viktigt är det att  utbildningen i rusmedelsfrågor förbättras för hälso- 
och socialvårdspersonalen . Vidare bör N ord iska  hälsovårdshögskolan u t
vidga sina insa tser på rusmedelsforskningens om råde samt avsä t ta  medel 
till den näm nda  utbildningen. N orges apo tekerforen ing  är positiv till m ed
lemsförslaget.

N orges fa rm a ceu tiske  fo ren in g  efterlyser en samlad översikt över de 
å tgärder som genomförts ,  pågår eller planeras på rusm edelsom rådet på 
nordiskt plan. Farm aceu te rna  m öter i sitt dagliga arbete alla slags läkeme-
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delsm issbrukare  från narko tikavrak  till m issbrukare  av hostmediciner. 
Rusm edelsprob lem en angår därför i högsta grad denna yrkesgrupp, som är 

den enda  yrkeskategori som allmänheten kan komma i direktkontakt med 
utan tidsbeställning eller väntan . F a rm aceu te rna  bör därför erhålla  förbätt
rad utbildning i rusmedelfrågor och kunna deltaga exempelvis i de nordiska 
sem inarier som föreslås i medlemsförslaget. N ordiska läkem edelsnämnden 
bär ansvare t  för sam arbete  på läkem edelsområdet.  Om nämnden tilläggs 
nya  arbetsuppgif ter  krävs u tökade resurser.

A vh o ld sfo lke ts  la n dsnem nd  har inga invändningar mot medlemsförsla
get. U ttrycke t m issbruk bör ersä ttas  med bruk eftersom det är omöjligt att 

skilja mellan bruk och missbruk. N yare forskning visar på relation mellan 
bruk/förbruk och skadenivån. En bättre konkretisering av förslaget efter
lyses.

D et norske to ta lavho ldsse lskab  s töder medlemsförslaget, men fram
håller att en mera  enhetlig behandling av rusmedelsproblemen behövs på 
nationellt,  nordiskt och internationellt plan. Om medel ställs till förfogande 
för informationsinsatser kan forskningsresultaten populariseras och bli 
bättre kända av en bred allmänhet än annars.

A ksjonen  m ot narkom ani anser  att antalet missbrukare ökar  parallellt 
med att tunga narkotiska ämnen gör sitt intåg. Det ökade bruket av canna
bis kan leda till krav på att hasch och marijuana tillåtes, vilket vore en 
allvarlig försämring.

De förslag som tas upp i medlemsförslaget är organisationen positiv till. 
L äkem edelsm issbruket har ökat i samtliga nordiska länder, kan lätt övergå 
till beroende och på sikt bli missbruk. En gem ensam  nordisk inställning till 
förskrivningen av läkemedel är mot denna bakgrund tillrådlig, då gränser
na mellan länder är helt öppna. G em ensam  nordisk kursverksam het på det 
socialmedicinska om rådet förordas. Behandlingen av rusmedelsmissbru- 
kare berör  en rad yrkeskategorier  som samtliga är i behov av ökad k un
skap.

Information mellan de nordiska länderna är ti llfredsställande när det 
gäller a lkoholutbudet,  men inte när det gäller narkotikamissbruket. 
N ordvis ionsprogram  kan m edverka  till klarare att ityder mot rusm edels
missbruket.

K risten fo lkets edruskapsråd  anser  nordisk sam verkan nödvändig för att 
bekäm pa rusgiftsproblemen. En helhetssyn på missbruket bör anläggas. 
F ör  att h indra olagliga äm nen att komm a in på den nordiska marknaden 
behövs förs tärk ta  tull- och polisresurser. Insa tserna  av socialmedicinsk 
natur behöver  förstärkas.  Undervisningen i rusmedelsfrågor för b ehand
lingspersonal m åste  byggas ut. I samtliga nordiska länder behövs universi
te tsinsti tutioner som under de medicinska fakulteterna får arbeta  med de 
toxikologiska, socialmedicinska och behandlingsmässiga aspekterna. En 
viss koordinering av informationsinsatserna har redan inletts i de nordiska 
länderna. Den behöver byggas ut. W H O :s  resurser måste förstärkas sär-
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skilt när det gäller möjligheterna att a rbe ta  med alkoholfrågor. M edlems
förslaget ti llstyrkes.

2.1.5 Sverige

Socia lstyrelsen , m en ta lvårdsbyrån  avvisar tanken på en ny medicinsk 
specialitet i beroendes jukdom ar.  Vården av missbrukare bör vara en sub- 
specialitet under  psykiatrin . En ny specialitet skulle split tra behandlingsre- 
surserna , särskilt på landsbygden, och medföra svårigheter att rekrytera  
kom peten ta  befattn ingshavare. Det basala synsätte t och a rbetsm etoderna  
inom missbruksvård  och övrig psykiatri är likartade varför en konstlad 
uppdelning bör undvikas.

Socia lstyrelsen , nykterhets- och narkom anvårdsbyrån  ti llstyrker ett för
djupat och v idareutvecklat nordiskt sam arbete  på rusmedelsområdet avse
ende prevention , behandling och information. Sem anarieverksam heten  för 
vårdpersonal bö r  fo rtsä t tas  och möjligheterna till studiebesök utvidgas. 
Utbildningen för läkare och övrig hälso- och sjukvårdspersonal i rusme- 
delsfrågor bö r  byggas ut. Inom W H O  bör behandlingen av alkoholfrågorna 
intensifieras. Medlemsförslaget tillstyrkes.

D elegationen  fö r  socia l fo rskn in g  ti llstyrker att rusmedelsfrågorna blir 
föremål för fördjupat nordiskt samarbete . Därvid bör insatser beträffande 
prevention, behandling och information ges prioritet.

M issbruksproblem en kan dock inte bem äs tra s  blott genom att vårdap
paraten  byggs ut. Å tgärder krävs som berör  skola, a rbetsm arknad , kultur 
och fritid. M issbruksproblem en får inte uppfattas enbart som en avspeg
ling av samhälleliga missförhållanden, utan de beror  också av rusmedlens 
tillgänglighet. Delegationen lägger ut i sitt y ttrande tonvikten vid forsk
n ingssynpunkter och u tvärderingsaspekter.  Sam bandet mellan konsum- 
t ionsnivå och a lkoholskadefrekvensen ä r  vetenskapligt belagt. En stram 
kontrollplikt nedbringar de medicinska a lkoholskadorna . E ffekterna av 
m era specifika å tgärder är mera osäkra. Jäm förande nordiska studier av 
res tr ik tionssystem ens effekter som tar  hänsyn till skillnaderna mellan län
derna i kulturellt och alkoholpolitiskt hänseende är angelägna. På individ
planet bör riskgrupper ,  riskmiljöer och risksitutationer analyseras.

Bättre kunskaper  behövs om vårdsystem ets  funktioner i de nordiska 
länderna. Är det så a tt vissa kategorier av missbrukare tenderar  att ham na 
inom en bestäm d del av vårdsystem et?  Finns det personer som behöver 
vård men som inte får någon vå rdkontak t alls? H ur kan vårdinsatserna 
sam ordnas?  V ar finns vårdkedjans svagaste länkar? M etoder och modeller 
för uppföljning och utvärdering av behandlingsinsatserna bör bli föremål 
för nordisk sam verkan .

På alla n ivåer bör u tbildningsinsatserna för social-, hälso- och s jukvårds
personalen  förstärkas.  Sam arbe te t  om forskning och dokum entation bör 
byggas ut. Bland annat bö r  man utvärdera  effekterna av breda informa
tionskam panjer och s tudera  om de bidrar till a tt itydförändringar eller når 
fram till rätt personer.
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Det ä r  i första  hand den samhällsvetenskapliga forskningen som behöver 
prioriteras , då  den biologisk-medicinska forskningen ä r  förhållandevis väl 
utvecklad. Tillgången på k om peten ta  forskare utgör ett problem. N ordiska 
näm nden för alkohol- och drogforskning bör erhålla  ökade resurser  för 
initia tivverksamhet och kunskapsspridning. Hälsovårdshögskolan  bör 
uppm ärksam m a missbruksproblem atiken  inom utbildning och forskning.

U tredningen om  narko tikam issbrukets om fa ttn ing  (U N O )  kartlägger 
förhållandena i Sverige. Den har nyligen avläm nat en rapport om det tunga 
narko tikam issbrukets  utbredning. N AD  utgör det naturliga samarbetsorga- 
net i N orden  för undersökningar av utbredning och utveckling av missbruk 
av beroendefram kallande  medel. U ndersökningar av den typ som genom 
förts i Sverige läm par sig inte för genomförande på nordiskt plan, men ett 
utbyte  av synpunk te r  på undersökningsm etodiken vore värdefullt.  Det 
skulle kunna leda till enhetliga definitioner och avgränsningar vilket i sin 
tu r  underlä ttar  jäm före lse r  mellan länder och eventuell gem ensam  rappor

tering till in ternationella organisationer. N A D :s  resurser bör d im ensione
ras så att näm nden kan arbeta  också  med en samordning och initiering av 
dylikt m etodarbete .

A po teksb o la g e t e rinrar om att i Sverige registrerade läkemedel innehål
ler etylalkohol endast för att  möjliggöra ändamålsenliga flytande b ered
ningar. Inte i något fall innehåller en dos av dylika läkemedel mera alkohol 
än vad som finns i en flaska lättöl. Möjligheterna att berusa sig med 
alkoholhaltiga läkemedel begränsar sig därm ed till effekterna av de verk 
sam m a beståndsdela rna . Helt alkoholfria läkemedel finns också.

Medlemsförslaget ta r  uppenbarligen sikte på tung narkotika, dvs kraftigt 
smärts tillande samt centrals tim ulerande medel. Förbrukningen inom sjuk
vården av morfinläkemedel har ökat. Det beror  på att det förelegat en 
underanvändning  av morfin och morfinbesläktade analgetika, som lett till 
a tt svårt cancers juka  ej fått ti llfredsställande smärtlindring. Missbruket av 
tung narkotika härrör till övervägande del från o rsaker  utanför läkem edels
försörjning och sjukvård.

Alla söm nm edel och lugnande medel ä r  receptbelagda. Reglerna för 
utfärdande av recept ä r  m ycket stränga och en ytterligare åts tramning är 
svår  att ås tadkom m a.

In s titu te t fö r  socia l fo r skn in g  bedriver ingen forskning om rusmedel. 
Inga invändningar finns dock mot ett ökat nordiskt samarbete på rusme- 
delsforskningens område.

S ven ska  ko m m un förbundet be rör  endast kortfattat förslagen, som man 
finner sum mariska. Förbunde t är tveksam t till inrättandet av en ny medi
cinsk specialitet. Det ä r  en angelägen uppgift att förbättra  grundutbildning
en i rusmedelsfrågor för hälso- och sjukvårdspersonalen . O bservatörer  i de 
nordiska ländernas u tredningar tillstyrkes. N A D :s kansli är underbeman- 
nat och kan idag enligt uppgift endast fullgöra vissa administrativa upp
gifter. N A D  bör erhålla resu rse r  för att kunna fullfölja de uppgifter som 
man fått sig förelagda bl. a. stöd till till angelägen projektverksamhet.
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L a n dstingsfö rbundet t i lls tyrker medlemsförslaget, men ä r  tveksam t till 
inrättandet av en ny medicinsk speciali tet. M issbruksproblem en bör upp
märksam m as i u tbildningssam manhang.

A po teka rso c ie te ten  anser  att det dom inerande missbruket gäller alkoho
len, som svarar för huvuddelen  av skadeverkningarna sett ur medicinsk 
och sam hällsekonom isk synvinkel. Psykofarm akakonsum tionen  ä r  otvi
velaktigt be tydande ,  men det är svårt att avgöra i vilken grad som miss
bruk förekom m er.  Risk för underkonsum tion  av neuroleptika torde förelig
ga. Alternativ till söm nm edel och andra  lugnande medel vore terapi,  men 
det saknas resu rse r  för detta. Samm anslutn ingen ser positivt på ett vidgat 
nordiskt rusm edelssam arbete .

Svenska  läkarsä llskapet ins täm m er i de grundläggande tankegångarna i 
medlemsförslaget och anser  ett u tökat nordiskt sam arbete  motiverat.  

T veksam he t uttalas inför a tt sam m anföra  d isparata  beroendeproblem . Ett 
he lhetsperspektiv  kan  inte anläggas på alkohol, narkotika och psykofar
m aka annat än i begränsade  sam m anhang  och då  t. ex. på vissa forsknings- 
och vårdfält . Ensidigt tas i förslaget upp de psykosociala  och sociala 
a spek te rna  på alkoholproblem en tro ts  att s tora  framsteg gjorts inom grund
forskningen. En ny medicinsk specialitet för beroendes jukdom ar av- 
styrkes.  På regionnivå bör finnas kliniker eller avdelningar som tillhanda
håller väl s truk tu rerade  behandlingsprogram för rusm edelsberoende pe r
soner. F örs t  då kan efter- och vidareutbildningen få genomslagskraft. 
Information b ör  ges i m assm edia  om alkoholens skadeverkningar. N A D  är 
ett lämpligt organ för sam ordning på nordiskt plan liksom W H O  för inter
nationell samordning. Vidgad kunskap  om befintlig sjukvårdsorganisation 
ä r  en förutsättn ing för framgångsrika informationskampanjer.

S ven ska  arbetsg ivarefören ingen  anser  att fördelar kan uppnås om de 
nordiska  länderna  sam arbe ta r  på rusm edelsom rådet.  Medlemsförslaget 
ti llstyrkes. G em en sam m a å tgärder avseende prevention, behandling, 
forskning och kartläggning ti llstyrkes, då de kan underlätta  nationella 
strävanden.

Föreningen Sveriges socia lchefer  anser  att  e tt fördjupat nordiskt sam ar
bete  på rusm edelsom råde t kan få avsevärd  betydelse. Samtidigt som miss
bruksprob lem en  är  f ram trädande i de olika länderna prövas olika sätt att 
komm a till rä t ta  med dem. Ett kunskaps- och e rfarenhetsutbyte  är därför 
värdefullt.

Missbrukspolitiken för lorar i t rovärdighet om arbe tsm arknaden  får bli 
hårdare  skiktad och utslagningen öka. Ä ven om utslagningen inte direkt 
leder till m issbruk, så skapar  den betingelser och ökade risker. Möjlighe

terna  till att  fö rankra  norm er och  vanor minskar drastiskt om stora  grupper 
av m änniskor blir u tes tängda från a rbetsgem enskapen  eller hänvisas till 
negativt upplagda särlösningar. Trygghet i anställningen och en lugn sam 
hällsutveckling be tyder  m ycket för att förhindra sociala problem. P rissä tt
ningen på  alkohol bö r  i ökad uts träckning användas  som alkoholpolitiskt
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ins trum ent.  Möjligheterna att arbete  med differentierad prissättning dvs. 

att alkoholen blir dyrare  ju  mera  som köps in, bör utredas. Ö ppethållande
tider och försäljningens organisation bör uppm ärksam m as. N är det gäller 
narkotika bör effektivare m etoder  användas för att få stopp på det illegala 
inflödet. Opinionsbildning ä r  av stor betydelse. Folkrörelsernas och andra 
organisationers ,  t. ex. fackförenings- och idrottsrörelsen, arbete  bör s töd 
jas .  H ur social- och s jukvården kan bidraga bör utredas. Sam verkan mel
lan social- och medicinalvård bör prioriteras. Vissa målgrupper bör särskilt 
upp m ärksam m as  t. ex. ungdom ar och personal vid nedläggningshotade 
företag.

Sven sk  sjuks körers keföre ning  ti llstyrker medlemsförslaget.

Sveriges fa rm a ceu tfö rb u n d  Ár positivt till ett utvidgat nordiskt sam arbe
te, men tveka r  inför stora sam nordiska  projekt. A rbetet bedrivs bäst och 
effektivast i varje enskilt nordiskt land med erfarenhetsutbyte  under  a r
betes  gång. Förskrivningen av läkemedel bör ej stramas till eftersom det 
tenderar  att d rabba dem som legalt behöver  dessa medel. Gällande regler 
m edger legal användning utan överdrifter. De förebyggande insatserna bör 
koncentreras  till a lkoholsidan. En ny medicinsk specialitet i rusmedels 
toxikologiska verkningar vore av intresse, trots att redan idag de toxikolo
giska kunskaperna  ä r  stora. Självfallet bör s jukvårdspersonalen erhålla 
undervisning i rusmedelsfrågor under  sin utbildningstid.

Informationsinsatserna i varje enskilt land är av betydelse. E rfarenhets
utbyte länderna emellan tillstyrkes.

N ykterhe tsrö relsens landsforbund  hälsar medlemsförslaget med till
fredsställelse. En helhetssyn på problem en bö r  anläggas, men det går inte 
hindra att kraftfulla å tgärder  vidtages mot alkoholen. 1 drogdebatten u te
lämnas alltför ofta a lkoholen. K onsum tionsbegränsningar bör eftersträvas. 
Det finns en betydande forskning om alkoholens effekter på människan. 
Dess sam hällsekonom iska effekter finns belagda och seriösa forskare är 
eniga om att det ekonom iska  bortfallet bör räknas i miljarder per år.

En ny medicinsk specialitet ti llstyrkes liksom förbättrad utbildning av 
berörd  personal. M assm edia  bör i ökad omfattning användas för att för
medla information, men det är för den skull inte säkert att Nordvisionen 
läm par sig för detta .  De nordiska ländernas alkoholpolitik kan med fördel 
överföras  till de länder som på senare år en smula yrvaket konstatera t att 
det fö rekom m er a lkoholskador i det egna landet. W H O :s  rappor ter  ger ett 
starkt stöd för den alkoholpolitik som förs i samtliga nordiska länder utom 
Danmark. En generalplan bör upprättas  för att göra N orden  till en narkoti
kafri zon.

R iksfö rbundet fö r  hjälp å t läkem edelsm issbrukare (R F H L ) anse r  att det 
behövs ett intensivare nordiskt sam arbete  på rusmedelsområdet.  Det är 
mera som förenar än som skiljer de nordiska länderna när det gäller 
ekonom iska  och sociala förhållanden samt ifråga om drogkultur. Norge har 
en restriktiv psykofarmakaförskrivning, som enligt uppgift lett till ett 
mindre u tbre tt  legalt missbruk än i de övriga nordiska länderna.
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Erfa renhe te rna  av Fä röa rnas  alkoholpolitik borde studeras. Missbruket 

är ett social problem och bör behandlas som ett sådant.
R F H L  är mot tvång för vuxna na rkom aner  inom ram en för sociallagstift

ningen. Seminarier  om förebyggande drogarbete  bör anordnas på nordisk 
basis. D roginformationen i N orden  inriktas för mycket på de medicinska 
verkningarna. Istället bör de sociala  aspek te rna  betonas mera, dvs. att 
d rogerna p åsk yn dar  utslagningen i samhället.  V inster av gigantiska mått 
fö rekom m er inom all droghantering från heroinligorna till s ta tens alkohol

skatter.
M erparten  av all narkotika smugglas in i N orden. Förs tärk ta  kontrollin

satser vid gränserna  skulle öka upptäcksrisken. Idag sker en strikt kontroll 
av utlänningar som ser  ut som utlänningar vid gränserna. Det borde inte 
vara omöjligt att kontrollera  samtliga passerande för annars kan det lätt bli 
en rasistisk politik. Att färjetrafiken i de nordiska länderna skall vara 
beroende av att m änniskor  förgiftar sig med droger är inte rimligt.

Förhållandena i Helsingör när det gäller försäljning av hasch är a larm er

ande.

2.2 R em issin sta n ser som  i huvudsak  an för negativa  synpunkter på  m ed 
lem sförslaget

2.2.1 F inland

A lkoholpo litiska  fo rskn in g sin stitu tio n en  är av sam m a uppfattning som 
förslagsställarna om alkoholproblemen samt konsum tionsnivåns centrala 
betydelse  för reglering av skador. Medlemsförslaget synes utgå från att 
missbruket u tgör en kategori som tydligt skiljer sig från övrigt bruk samt 
att m issbrukare m er eller mindre tydligt kan skiljas från andra alkoholkon
sum enter.  M ånga a lkoholskador uppk om m er ur ett kulturellt acceptabelt 
bruk. A lkholholskador kan sporadiskt fö rekom m a hos personer eller grup
per, vilket inte får leda till att hela gruppen stämplas som missbrukare. 
Terminologiskt bä ttre  än att  använda begreppet är att tala om reglering av 
a lkoholskador förknippade med olika si tuationer och användningssätt.

Det ä r  inte heller realistiskt att föreslå att behandlingen av narkotika
m issbrukare skall få en starkare  ställning inom läkarutbildningen, då egent
lig vård måste bli en uppgift för specialenheter. Att öka läkares färdigheter 
att d isku tera  alkholbruk och risker som är förknippade med detta med 
patienter finns det starka skäl till liksom att fästa ökad uppm ärksam het vid 
identifieringen av alkohol- och rusm edelsskadorna .

Sam nord iska  å tgärdsrekom m endationer  måste antagas mot bakgrund av 
att alkoholens kulturella ställning skiljer sig åt i de nordiska länderna. Man 
bör avstå  från att an ta  rekom m endationer  som inte kan accep teras  i samtli
ga nordiska länder av folkopionen. G em ensam  produktion  av upplysnings- 
material för samtliga nordiska länder kan stöta på överm äktiga svårigheter. 
Nordvis ion  u tgör inte ett bra  alternativ.
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2.3 R em issin sta n ser som  avstå r från a tt ta ställning till m ed lem sförslaget

2.3.1 N ordiska

N ord isk  Sam arbeidsråd  fo r  krim inologi har inte haft tillfälle att u tarbeta  
ett gem ensam t y tt rande i saken. Sykepleiernes Sam arbeid  i N orden  hänvi
sar  till de y ttranden  som inkommit från medlemsorganisationerna.

2.3.2 D anm ark

Justitsm in is terie t har inga synpunk te r  på  medlemsförslaget. D anm arks  
A poteker fo ren ing  avs tå r  från att k om m entera  medlemsförslaget.

2.3.3 N orge

N o rsk  A rbeidsg iverforen ing  avs tå r  från att kom m entera  medlemsförsla-

2.3.3 Sverige

S ta ten s  m ed ic inska  fo rskn in g srå d  hänvisar till y ttrandet från N ordiska 
sam arbe tsnäm nden  för medicinsk forskning.

3 Utskottet

A . B akgrund

Sam arbetet mellan de nordiska länderna på rusm edelsom rådet är ingen 
ny företeelse. N ord iska  nykte rhe tsråde t grundades år 1938 för att främja 
nykterhetsa rbete t  i de nordiska länderna genom erfarenhetsutbyte  och 
anordnande av nordiska möten. A r 1969 tillkom N O R D A N -N ord isk  sam 
arbeid om alkohol- og narkotikaundervisning. Inom ramen för N O R D A N  

sam verkar  m yndigheter och frivilliga organisationer på skolundervisning
ens om råde  i alkohol- och narkotikafrågor. F lera offentliga samarbetsor- 
gan finns på nordiskt plan. Å r 1971 bildades Nordisk  K ontaktm annsutvalg  
for narko tikaproblem er på justi tieministrarnas tillskyndan, för utväxling 
av information om narkotikam issbrukets  utveckling. Ett m otsvarande , 
men mera informellt fungerande nordiskt sam arbetsorgan, tillkom år 1978 
på  alkoholis tvårdens om råde. Å r 1959 inrättades N ordiska nämnden för 
alkoholforskning. År 1975 inledde N ord iska  sam arbetsorganet för d rog
forskning sin verksam het .  F y ra  år senare sammanslogs de två sistnämnda 
nordiska sam arbetsorganen  och N ord iska  näm nden för alkohol- och drog
forskning (NAD) bildades.

Inom N ord iska  rådet har rusmedelsfrågorna ägnats stor up pm ärksam 
het.  Ett femtontal rekom m endationer  har  antagits genom åren. N ågra av 
ovannäm nda  organisationer har tillkommit på initiativ från N ordiska rådet.

Ä ven om nordiskt sam arbete  på rusm edelsom rådet pågått under  lång tid 
föreligger inte obetydliga skillnader beträffande kontrollpolitikens utform-
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ning, bruk- och m issb ruksm öns te r  och konsum tionsnivå. Den allmänna 
opinionens inställning skiljer sig åt mellan vissa av de nordiska  länderna  i 

rusmedelsfrågor. Kontrollpolit iska å tgärder sattes in från samhällets sida 
tidigt beträffande alkoholen. I Finland, Island. Norge och Sverige har 

införts statligt monopol på alkoholförsäljningen. 1 D anm ark  därem ot regle
ras alkoholförsäljningen via pris- och avgif tspolit iken. A lkoholkonsum 
tionen, om räknad  i liter ren alkohol per invånare över  fem ton år, har  under 
perioden 1953—77 ökat med 154% i D anm ark, 161% i Finland, 108% i 
Norge och 4 5 %  i Sverige enligt det norska  sos ia ldepartem entets  melding 
till Stortinget (nr 24/1980-81) om alkoholpolitiken. Siffrorna inkluderar 
konsum tionen av lättöl. Ar 1979 var a lkoholkonsum tionen, exklusive lätt
öl, om räknad  i ren alkohol per invånare över  femton år, i Danmark 11,55 
liter, i Finland 7,84 liter, i Norge 5,63 liter och i Sverige 7,10 liter. G em en
samt för de nordiska  länderna är en svagt minskande eller konstant alko
holkonsumtion u nder  de senaste  fyra åren (1976-1979).

Internationella forskningsrön u tv isar att om to talkonsumtionen av alko
hol sjunker så minskar alkoholskadorna .

Missbruket av narko tika  kom långt senare än bruket av alkohol att 
uppfattas som ett sam hällsproblem i de nordiska länderna. Att fastställa 
narko tikam issbrukets  omfattning, utbredning och karak tär  är förenat med 
stora  svårigheter. U ppska ttn ingar  hösten 1979 tyder på att det i D anmark 
då  fanns mellan 6 0 0 0 —9000 narkotikam issbrukare  i behov av vård. I 
Sverige har utredningen om narkotikam issbrukets  omfattning (U NO ) kom 
mit fram till att antalet b rukare  av tung narkotika uppgår till 10000-14000 , 
varav 750 0— 10000 ä r  in jektionsmissbrukare . Mindre utbrett ,  men utan att 
för den skull vara  negligerbart. ä r  bruket av tung narkotika i Finland. 
Island och Norge.

N ä r  det gäller frågan om användningen av psykofarm aka sker i en 
u ts träckning som inte ä r  medicinskt motiverad blir uppskattningarna 
osäkra. M ycket talar dock på att det fö rekom m er en överkonsumtion.

Bruk och m issbruk av alkohol, narkotika och psykofarm aka måste ses i 
ett sam manhang. Inte minst fö rekom sten  av ett utbrett  s. k. kombinations
eller b iandm issbruk leder fram till detta  synsätt.

M issbruket av rusmedel är i grunden ett sam m ansatt problem, där o r
saker  och sym ptom  kan vara  svåra  att urskilja. Att social utslagning ofta 
leder till beroende  av rusmedel ä r  emellertid säkert.  D ärför blir en första 
forsvarslinje mot rusm edelsm issbruket i de nordiska länderna att förhindra 
social utslagning.

De sam arbe ts insa tse r  som utsko tte t  önskar  förorda kan delas in i föl
jande  huvudkategorier : förebyggande å tgärder inklusive information, be
handlingsinsatser, forskn ingssam arbete  och sam verkan i internationella 
organisationer. De åtgärder  som utsko tte t  förordar utgör inte ett heltäc
kande förslag till nordiskt sam arbete  i kampen mot rusm edelsm issbruket 
u tan skall ses som om råden  som bör ges hög prioritet till en början. Frågan
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om bestraffning i sam band med rusm edelsm issbruk har utskotte t avstått 
från att ta  upp i detta  sammanhang.

B. F örebyggande å tgärder

Den legala u tskrivningen av läkem edel g rundar sig på medicinska b e 
dömningar.  Det finns tecken  som tyder  på att en inte obetydlig överför
brukning av lugnande medel fö rekom m er i de nordiska länderna. I Finland 
pågår en diskussion om åts tram ning av läkemedelsutskrivningen och det är 
där obligatoriskt att  vid ansökan  om registrering av läkemedel ange om 

d essa  är vanebildande. I N orge ha r  vissa läkemedel som innehåller barbi
tu ra te r  (sömn- och bedövningsmedel) nyligen avregistrerats. En å ts tram 
ning av utskrivningen av psykofarm aka måste åtföljas av erbjudande om 
annan medicinsk behandling. A nnars  kan följden lätt bli att patienten 
börjar  att använda  receptfria läkemedel och/eller alkohol. 1 en del fall kan 
det vara förenat med akut fara att intaga icke receptbelagda läkemedel 
ti llsammans med alkohol. En åts tram ning av läkemedelsutskrivningen bör 
kom ple tteras  med en analys av förbrukningen av vissa receptfria läkem e
del. För gem ensam m a nordiska regler angående läkemedelsutskrivning 
talar att sedan hösten  1977 internordisk giltighet för recept gäller. Ett 
recept utställt  av legitimerad läkare i ett nordiskt land kan expedieras i 
samtliga nordiska länder förutsatt  att det ej avser  narkotika. En internatio
nellt sett unik statistik över  läkemedelsförbrukningen i de nordiska län
derna  åren 1975-77 har nyligen publicerats av N ordiska läkemedelsnämn- 
den (N L N ).  N L N  bör överväga att ta upp frågan om statistik över kombi- 
nationsm issbruk och receptfria läkemedel.

U tskottet anser  att missbruk och bruk av rusmedel är ett i grunden 
socialt problem. Därför är en utbyggnad av de socialm edicinska resur
serna  i de nordiska länderna önskvärd . Den forskning och undervisning 
som sker vid N ord iska  hälsovårdshögskolan  i Göteborg  på det socialmedi
cinska om rådet bör därvid beaktas.

Ett kontinuerligt och sys tematisk t nordiskt in form ationsu tbyte  bör ske 
på rusm edelsom rådet.  T. ex. kan nordiska sym posier anordnas om effek
terna  av brett upplagda in form ationskam panjer på rusmedelsområdet.  
A ndra  a spek te r  som kunde tas upp  vid dylika nordiska informationssemi
narier är att ityd- och kunskapsöverföring  i skolan eller via fackliga organi
sationer. Möjligheterna att popularisera  informationen om rusmedelsfrå- 
gorna bör prövas. Skolan spelar här en viktig roll.

En utbyggd information via N ordvisonen  har tillstyrkts av några av 
rem iss instanserna  medan flertalet ställt sig tvekande. Anledningarna till 
tveksam heten  har varit att man ansett att nationella särdrag av kulturell 
och social kultur fö rsvårar en dylik direkt kunskapsöverföring. Däremot 
har knappast någon ifrågasatt m assmedias  genomslagskraft när det gäller 
att förmedla rusmedelsinformation.
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C. B ehand lingsinsa tser

Inrättandet av en ny m edicinsk specia lite t i äm net behandling av rusm e
dels toxiko log iska  verkningar  har mötts  med tvekan från flertalet av de 
rem iss instanser som yttrat sig över  denna del i medlemsförslaget. U tsko t
tet kan dela denna tvekan  och anser  att denna form för medicinsk behand
ling fortsatt bö r  utgöra en subspecialitet inom psykiatrin eller möjligen 
inom allmänmedicinen. Samtliga läkare torde i sitt arbete  möta patienter 
som behöver medicinsk behandling på grund av rusmedelsmissbruk. Det 
vore då att skapa en konstlad uppdelning att inrätta en särskild speciali tet i 
ämnet. Att föredra  är istället att undervisningen för läkare om rusmedels 
effekter utvidgas. En annan invändning, som u tskotte t lägger vikt vid. är 
att rekryteringen av p e rsoner  med utbildning inom denna föreslagna speci
alitet kan bli särskil t svår i glesbygderna. Samtidigt bör å tgärder vidtagas 
som syftar till att s tärka  meriteringen inom missbruksvården.

En väsentligt förbättrad  grund-, vidare- och efterutbildning  för samtliga 
berörda  kategorier av hälso-, social- och sjukvårdspersonal i rusmedelfrå
gor har en övervägande majoritet av rem iss instanserna gett sitt stöd till. 
Ett sam arbete  mellan N ord iska  hälsovårdshögskolan , N ordiska nämnden 
för alkohol- och drogforskning samt N ord iska  federationen för medicinsk 
undervisning av teck nar  sig här som en möjlighet. En grupp som inte bör 
g lömmas bort är farm aceute rna  som i sitt arbete  dagligen får direkt kontakt 
med rusm edelsm issbrukare.

N ordiska  sem inarier  för den behandlingspersonal som bär det dagliga 
ansvare t  för vården  av m issbrukare  tillstyrkes av u tskotte t.  De rön som 
görs i ett nordiskt land beträffande behandlingens uppläggning och inrikt
ning b ör  nå u töv e r  en begränsad krets av forskare,  adminis tratörer och 
p lanerare. F rån finländsk sida har påyrkats  att resurer för översättning av 
material från svenska till finska i vårdfrågor. Likaså har nyttan av u tby tes
tjänstgöring betonats.

Att på nordiskt plan kartlägga  och utvärdera e ffekterna  av olika be
h and lingsm etoder  är en angelägen uppgift. Ett nordiskt e rfarenhetsutbyte  
torde vara  synnerligen fruktbart .  S tudiebesök vid olika vårdinsti tutioner i 

de nordiska  länderna  kan ge värdefull kunskap. Behandlingsmöjligheterna 
för finländska invandrare  i Sverige med rusm edelsproblem  bör särskilt 
uppm ärksam m as.

Olika a spek te r  av rusm edelsprob lem en utredes i de nordiska länderna. 
F ör  att skapa underlag  för ett effektivt utbyte av erfarenheter  och informa
tion förordar u tsko tte t  att möjligheter öppnas  för observa törer  från de 
nordiska grannländerna  till att följa arbetet inom på nationellt plan tillsatta 
utredningar.

D. Sam verkan  i in ternationella  organisa tioner

De nordiska länderna bör så långt som möjligt uppträda gemensamt i 
rusmedelspoli tiska frågor i in ternationella sam manhang. Det gäller framför
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allt F örenta  N a tionernas narko tikakom m ission  och V ärldshälsoorganisa
tionen . W H O  bör ta initiativ till förbättrade statistiska upplysningar om 

bruket och missbruket av rusmedel i världen.

E. F orskn ing  på  rusm edelsom rådet

N ord iska  näm nden  fö r  alkohol- och drogforskning (N A D )  har till uppgift 
att  u tveck la  tvärvetenskapliga kontak ter  om alkohol, narkotika samt be- 
roendefram kallande  medel, att  initiera och planera sam nordiska forsk
ningsprojekt, att a rrangera  nordiska forskarkonferenser samt att sprida 
information och främja dokum enta tionsu tby te  de nordiska länderna em el
lan. Social- och miljöutskotter  anser ,  i likhet med ett stort antal av rem iss
ins tanserna , att inga nya  nordiska sam arbetsorgan bör tillskapas på rusm e
delsom råde t.  Befintliga organ bör u tnyttjas. U tskotte t har i samband med 
behandlingen av 1981 års a llmänna nordiska budget anfört att N A D  bör ges 
fö rstärk ta  r e s u rse ra v  såväl ekonom isk  som personell natur. Samm a tanke
gång framförs i medlemsförslaget. Bred uppslutning om detta  föreligger 
bland rem issinstanserna .

U tan stöd av forskningen kom m er ett intensifierat nordiskt rusmedels- 
sam arbete  inte att vila på en stabil kunskapsmässig  grund. Samtidigt som 

de nordiska  sam arbe tsresu rse rna  på rusmedelsforskningens område byggs 
ut måste  en m otsvarande  nationell upprus tn ing inom detta  område ske. En 
utbyggd forskningsorganisation på nationellt plan behövs för att NAD :s 
initiativ skall kunna fullföljas. F örekom sten  av en samnordisk forsknings
insti tution verkar  o ck så  befrämjande för en typ av jäm förande nordisk 
forskning som kanske inte alltid ges högsta prioritet i nationella forsknings
sam manhang. På utbildningsområdet har föreslagits att N ordiska  hä lso
vårdshögsko lans  resu rser  förstärks.

Slutligen bör man i de nordiska länderna  överväga  på vilket sätt en 
organisa torisk  samordning av rusmedelsfrågornas handläggning bäst kan 
ske på nationellt plan.

U nder  hänvisning till vad som ovan anförts hemställer u tskotte t att 
N ord iska  rådet m åtte  antaga följande rekom mendationer:

1. N ord iska  rådet rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet att i 
skyndsam  ordning vidtaga åtgärder för ett fördjupat och vidare
utvecklat nordiskt sam arbete  avseende förebyggande åtgärder, 
behandling och information i syfte att bekäm pa missbruket av 
alkohol, narko tika  och psykofarmaka.

2. N ord iska  rådet rekom m endera r  N ord iska  ministerrådet att tillfö
ra N ord iska  nämnden för alkohol- och drogforskning och N o r
diska hälsovårdshögskolan  förstärk ta  resurser  för intensifierade 
insa tser på rusm edelom rådet beträffande forskning respektive 
utbildning.
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3. N ord iska  rådet rekom m enderar  de nordiska ländernas regeringar 
att u pp träda  gem ensam t i internationella organisationer samt att 
verka för att effektiva å tgärder vidtages för att stävja missbruket 
av alkhol, narkotika och psykofarm aka.

Stockholm den 17 decem ber  1980

Liv A ndersen  (A)

B ørge H alvgaard  (FP)

D oris H åvik  (s)

G rethe L u n d b la d  (s) 

B ernhard t Tastesen  (S)

R une G ustavsson  (c) 

A sbjørn  H a u g stved t (K r.F .) 
Förman 

Bror L illqvist (Sd) 

P etur S igurdsson (Sj.) 

Sigrid U tkilen (H)
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Medlemsförslag

om begränsning av införseln av alkohol vid båt- och flygresor samt av 
utskänkning av alkohol i samband med offentlig representation

(V ä ck t av  A sb jørn  H a u g stved t, B ror L illqvist, A sser S tenbäck  och S ten  
Söderström )

Frågan om tullfritt införande av vin och sprit har behandlats i flera 
rekom m endationer  i N ord iska  rådet — nr 11/1957, nr 4/1961 och nr 2411966. 
Dessa rekom m endationer  avsåg i första hand att nå fram till nordisk 
enhetlighet vad beträffar tullfri införsel av vin- och spritdrycker. Skärpta 
bes täm m elser  infördes under  1960-talet. U tvecklingen vid 1970-talets slut 
har därem ot närm ast varit den m otsatta .  T. ex. har den tullfria kvantiteten 
starksprit som får införas höjts från 3/4 till 1 liter. Enligt vår mening talar 
vägande skäl för att den väg som bör beträdas snarast är den rakt motsatta, 
dvs. att skärpning av införselreglerna bör ske. I sig torde en begränsning av 
den tullfria kvanti te ten  vin och starksprit vid flyg- och båtresa  inte i 
be tydande omfattning p åverka  to ta lkonsum tionen i respektive land. Att 
den alkohol som tullfritt införs ökar  visas dock av att t. ex. i Finland 
införseln av tur istalkohol tredubblades mellan åren 1968-1976. Mycket 
talar för att resenärerna  via tur istalkoholen introduceras för nya varor, 
som de annars  inte skulle köpa. I mångt och mycket torde bruket av 
tur istalkohol utgöra en slags tilläggskonsumtion.

En expertkom m itté  inom W H O  har föreslagit att organisationen i sam ar
bete med andra  internationella organisationer skall uppm ärksam m a gällan
de och framtida handelspolitik och överenskom m elser  som påverkar  alko
holdryckers  tillgänglighet, inklusive den skattefria försäljningen.

Enligt vår  mening talar såväl alkoholpolitiska som grundläggande rättvi
seskäl för att kraftiga begränsningar bör göras när det gäller rätten att 
tullfritt införa alkohol vid resor med flyg och båt mellan de nordiska 
länderna. De å tgärder som bör kunna kom m a i fråga ä r  av två  slag. Den 
minsta bo rtavaro  från hem landet som krävs för att vin och sprit tullfritt 
skall få införas bör kunna höjas till tre dygn. L iknande regler gäller redan 
vid resor  inom EG. Vidare bör den ti llåtna kvantiteten sänkas.

Om näringspolitiska eller andra  skäl medför att de föreslagna förändring
arna  skulle vara  svåra att genomföra omedelbart bör en gradvis övergång 
till s trängare regler kunna ske. På sikt bör målet vara ett avskaffande av 
rätten  att tullfritt införa alkohol vid resor  inom Norden.
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Statliga och kom m unala  m yndigheter bör vid offentlig representation 
dels sträva efter  a tt begränsa u tskänkningen av alkohol, dels verka för att 
ett konsekvent genomfört och på lika villkor till buds stående alkoholfritt 

alternativ erbjudes. K o stnaderna  för den offentliga representationen mins
kas därm ed ned. V idare bidrager de offentliga myndigheterna till en positiv 
normbildning på a lkoholom rådet.  D essa principer bör också göras gällande 
vid sam m ank om ste r  i N ord iska  rådets  regi. U nder  hänvisning till vad som 
ovan anförts hemställes att N ord iska  rådet antager följande rekom m enda
tioner:

1. N ord iska  rådet rekom m enderar  N ordiska ministerrådet
a. att i skyndsam  ordning låta u treda frågan om ytterligare be
gränsning av tullfri införsel av vin och sprit vid flyg- och båtresor  
inom N ord en  samt

b. a tt verka  för begränsningar i u tskänkningen av alkohol vid 
offentlig representation .

2. N ord iska  rådet rekom m endera r  de nordiska ländernas regeringar 
att  på internationellt plan verka  för skärpta  restriktioner vad 
beträffar  rä tten  att tullfritt införa skattefria spritdrycker vid flyg- 
och båtresor.

Stockholm den  29 januari  1980

A sbjørn  H a u g stved t (K r.F .) 

A sse r  S ten b ä ck  (Sk!)

Bror L illqvist (Sd) 

S ten  Söderström  (Skdl)
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B IL A G A  I. Y ttranden  (se su p p lem en t)

B IL A G A  2

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över med
lemsförslaget

Till N ord isk a  råde ts  social- och miljöutskott har hänvisats ett  medlem s
förslag om begränsning av införseln av alkohol vid båt- och flygresor samt 
u tskänkningen  av alkohol i sam band  med offentlig representation . M ed
lemsförslaget har  behandla ts  av u tsko tte t  vid m öten i Reykjavik den 18—19 
augusti 1980, i Oslo den 3 —4 novem b er  1980 samt i Stockholm den  2 2 -2 3  
januar i  1981. Vid m öte t  i Oslo deltog såsom sakkunniga landskapsstyre lse
ledam ot M ay Flodin och näringschefen T or  M attsson , som båda  före träd
de Å lands landskapsstyre lse .  Vid m öte t  i Stockholm deltog talman Olof 
Jansson ,  Åland.

1 Inledning

I medlemsförslaget hemställes, att N ord iska  rådet antager följande re 
komm endation:

1. N ord iska  rådet reko m m end era r  N ord iska  ministerrådet
a. att i skyndsam  ordning låta u treda  frågan om ytterligare begränsning 

av tullfri införsel av vin och sprit vid flyg- och båtresor  inom N orden  samt
b. a tt verka  för begränsningar i u tskänkningen av alkohol vid offentlig 

representation .
2, N ord iska  rådet rek om m en dera r  de nordiska ländernas regeringar att 

på internationellt plan verka  för skärp ta  res tr ik tioner vad beträffar rätten 
a tt tullfritt införa skattefria spr itd rycker  vid flyg- och båtresor.

N ord iska  rådet har  vid flera tillfällen aktualiserat frågan om tullfri inför
sel av vin och sprit. Syftet ha r  varit a tt nå fram till nordisk enhetlighet. På 
1960-talet skärp tes  bes täm m elserna  m edan utvecklingen under  1970-talet 
snarast varit den m otsa t ta .  T. ex. har  den tullfria kvanti te ten starksprit 
som får införas höjts från 3/4 till 1 liter.

M ycket talar för, anser  förslagsställarna, att  resenärerna  genom inköp 
av turistalkohol in troduceras  för nya varor som de annars  inte skulle köpa. 
Bruket av turista lkohol blir en slags ti lläggskonsumtion.

V ärldshälsoorganisationen (W HO) har tillsatt en expertkomm itté .  Den 
har föreslagit a tt W H O  i sam arbete  med andra  internationella organisatio
ner skall ta  upp  handelspolitiska och andra  faktorer som påverkar  a lkoho
lens tillgänglighet, inklusive den skattefria försäljningen. Förslagsställarna 
m enar  att  såväl alkoholpolitiska som grundläggande rättviseskäl talar för 
a tt  kraftiga begränsningar bö r  göras när det gäller rä t ten  att tullfritt införa 
a lkohol vid båt- och  flygresor inom N orden .  T vå  slags åtgärder om näm nes,
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dels att den minsta bortavaron  som krävs för tullfritt införande höjes till tre 
dygn, dels att den tillåtna införselkvantiteten sänks. På sikt är målet att 
rä tten  att tullfritt införa alkohol vid resor  inom N orden  avskaffas.

Statliga och kom m unala  m yndigheter bör efters träva en minskning av 
u tskänkningen av alkohol vid offentlig representa t ion  samt verka  för att ett 
på lika villkor ti llhandahållet a lkoholfritt a lternativ alltid erbjudes. K ostna
d erna  för den offentliga represen ta t ionen  minskas därm ed. De offentliga 
myndigheterna bidrager på så sätt o ckså  till en positiv normbildning. Dessa 
principer bö r  o ckså  göras  gällande vid sam m ankom ster  i N ord iska  rådets 
regi, framhåller förslagsställarna avslutningsvis .

2 Rem iss instanserna

R em issy ttranden  föreligger från följande m yndigheter och organisatio
ner på nationellt och  nordiskt plan:

N ord iska
N ord iska  rådets  trafikutskott
N ord iska  n äm nden  för  alkohol- och drogforskning (NAD)
N ordisk  Turis ttrafikkomm itté  
N ord iska  tulladministrativa rådet
H ande lskam rarn a  i D anm ark ,  Finland, Norge och Sverige 
N ordisk  union för alkoholfri trafik 

Scandinavian  Airlines System  (SAS)
Skandinav iska  Transpor ta rbe ta re federa tionen  
N ord iska  polisförbundet 
N ord iska  tu l lm annaunionen 
N ord iska  godtem plarrådet

D anm ark
Udenrigsministeriet 
Indenrigsministeriet 
Ministeriet for offentlige arbejder 
Ministeriet for ska t te r  og afgifter 
D anske  S ta tsbaner  (DSB)
A m tsrådsforen ingen  i D anm ark  
K o m m unernes  L andsforening 
K øb enhavns  K om m une  
Freder iksberg  K om m une 
A/S De D anske Spritfabrikker 
Peter F. Heering  A/S
In ternationale  Trafikse lskabers  K ontaktudvalg  
A/S Conair
V inbranchens P ropaganda 
M aersk  Air



600 A 580/s: Bilaga 2

Sterling A irw ays A/S
D en D anske T oldetats  Forening och D ansk Toldtjenestemands Forbund 
(gem ensam t yttrande)
D anm arks  Rederiforening
Fæ llessekre taria te t for de søfarendes Organisationer 

Vinsectionen, Danmarks Agentlbrening 
Danske Pilotorganisationers Samråd 
Kabinepersonaleforeningen af 1966 
Afholdsselskabernes Landsforbund

F inland
Utrikesministerie t
Ministeriet för inr ikesårendena
Finansministerie t
Social- och hälsovårdsministeriet
Tullstyrelsen
Luftfartsstyrelsen
Sjöfartsstyrelsen
C entralen  för turistfrämjande
Oy Alko Ab
Finnair Oy
Ålands landskapsstyrelse
Finlands fackförbunds centralorganisation (FFC) 
T jänstem annaorganisa t ionernas centralförbund (TOC)
Finlands tekniska funktionärsorganisationers centralförbund (FTFC) 
A kava r. f.
Finlands nykterhetsorgan isa tioners  förbund 
Finlands svenska  kom m unförbund  
Finlands kom m unförbund  
Finlands stadsförbund 
Finlands svenska  nykterhetsförbund  
Finlands rederiförening 
Finska tu l lm annaförbundet 
Ålands redarförening

N orge
Sosia ldepartem ente t

N orske  Passasjer- og Ferjerederier  med linjer på N orge-U tlandet (gemen
samt y tt rande för Jahre  Line, D a-No Linjen, Larvik-Line, Fred. Olsen 
Lines, Fred . O lsen-Bergen Line)
Braathen S A F E  
Avholdsfolkets L andsnem nd  
Det norske to talavholdsselskap 
N orsk  tollerforbund 
Kris tenfolkets E druskapsråd
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Sverige
Socialstyrelsen 
Sjöfartsstyrelsen 
Luftfartsstyrelsen 
G eneraltullstyrelsen 
Svenska kom m unförbundet 
Landstingsförbundet 
Sveriges redareförening 
AB Vin- och Spritcentralen  
S venska  tu l l t jäns tem annaförbundet 
S venska  s jöfolksförbundet 
Svensk  pilotförening 
N yk terhe tsrö re lsens  landsforbund

3 Begränsningar av införseln av alkohol vid båt- och flygresor

3.1 R em iss in s ta n ser  som  tillstyrker

3.1.1 N ordiska

N ord iska  näm nden  fö r  alkohol- och drogforskning  p ekar  i sitt rem issy tt
rande -  om fatta t av de finländska, isländska, norska  och svenska  m edlem 
m arna  m edan de danska  m edlem m arna  avgivit ett säry ttrande (se nedan 
under  3 .2 .1 .) -  på  att  den mängd alkohol som tullfritt införts i Finland 
mellan åren 1 969 -76  tredubbla ts  under  det att den registrerade alkholkon- 

sum tionen ö kade m ed 150%. Å r 1976 uppgick den i Finland tullfritt införda 
turistalkoholen till 1,2 miljoner liter om räknat i ren alkohol. M otsvarande 
siffra för N orge va r  å r  1977 1 miljon liter om räknat i ren alkohol. I tak t  med 
att tur ism en ök a r  finns det anledning att antaga att tur istalkoholen kom m er 
att  ti lltaga i omfattning. I vilken mån turistalkoholen utgör tilläggskonsum- 
tion kan inte klart dokum enteras ,  men alkoholforskningsrön beträffande 
prisnivåns betydelse  fö r  konsum tionen  pekar  i den riktningen.

Vidare kan turistalkoholen bidraga till att skapa nya behov och nya 
alkoholvanor.  I de länder dä r  en sänkning av den totala a lkoholkonsum 
tionen u tgör ett  alkoholpolitiskt mål ter  sig den skattefria försäljningen som 
en besvärande  inkonsekvens. Den u tgör exempel på att ekonom iska  fakto
rer  tillåts spela en s tor roll även i N orden  vid utformningen av alkoholpoli
tiken. Då tu r is ta lkoholen  his toriskt sett u tgör ett nytt fenomen kan restrik
tioner på de tta  om råde  inte antas  få sam m a negativa konsekvenser  som om 
de införs på  om råden  dä r  en d jupgående kulturell förankring föreligger. Att 
handeln med alkohol i s tort följer internationella mönster utgör, förutom 
tidigare anförda  skäl, motiv nog för att  på  såväl nordiskt som internatio
nellt plan vidtaga åtgärder  som syftar till att begränsa omfånget av turistal
koholförsäljningen.

N ordisk  U nion fö r  a lkoholfri trafik (N U A T )  fastslår inledningsvis att den 
sam nord iska  båt- och flygtrafiken naturligtvis i första hand skall bedömas
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utifrån transportny ttan .  D å ges inget u trym m e för att man på båtar ,  flyg
plan och flygplatser skall försälja avgiftsfria, alkoholhaltiga drycker .  Jä rn 
vägstrafiken följer för sin del strikt de villkor som uppställts för t rans
portappara ten .  Tågresenärerna  mellan t. ex. Stockholm och Oslo erbjuds, i 
m otsa ts  till f lygresenärerna, inte möjlighet a tt inköpa tullfri alkohol. Det 
to rde  för övrigt aldrig ha ifrågasatts att  jä rnvägen  skall ti llhandahålla dylika 
varo r  tullfritt. G enom  att sälja varor  tullfritt m otverkas den nordiska 
gem enskapen ,  e ftersom  gränspassage  med flyg eller båt medför tullfrihet.

N U A T  anser  det tveksam t om det föreligger behov av ytterligare u tred 
ningar rö rande den  tullfria införseln av alkohol vid båt- och flygresor 
eftersom  alla a rgum ent såväl för som emot ä r  kända. N ord iska  rådet bör 
därför ta  slutlig ställning till om förekom sten  av tullfri införsel av skattefri 
alkohol ä r  förenlig dels med nordiska sam arbetss trävanden ,  dels med de 
åtgärder  som  företas i de nord iska  länderna för att begränsa alkoholbruket.

E tt  ofta anfört a rgum ent mot avskaffandet av rätten  att tullfritt införa 
alkohol är att  b iljettpriserna för flyg- och båtpassagerare  skall kunna hållas 
på en rimlig nivå. N U A T  anser  det vara  ohållbart att vinsterna på försälj
ning av alkohol subventionerar  transporttjänster .  Sannolikt föreligger viss 
överkapaci te t  i båttraf iken mellan Finland och Sverige, men denna kan 
elimineras. Om transportny ttan  kom m er först i andra  hand och båttrafiken 
upprätthålles genom inkom sterna  från försäljning av alkohol, tobak m. m. 
är  denna trafik inte motiverad. Ej heller kan det anses vara  förenligt med 
trafiksäkerhetskraven  att lätt tillgängligt och till lågt pris tullfritt försälja 
alkholhaltiga d rycker  till bilförare som reser  med båt.

U nionen anse r  sålunda att  motiv saknas för att behålla rät ten till tullfri 
införsel av alkohol, som försvårar nationella kontrollåtgärder på  försälj
ningsområdet. Vidare m otverkas nykterhetsfräm jande och nykterhetspoli- 
tiska åtgärder.  T vek sam t ä r  om frågan kräver  ytterligare utredning. Beslut 
bör istället fattas om avskaffandet av tullfri införsel av vin- och sprit vid 
flyg- och bå treso r  i N orden.

N ordiska  god tem plarrådet hälsar medlemsförslaget med tillfredsställel
se, anser  att det bör ti llstyrkas samt verkligen prioriteras av N ordiska 
ministerrådet. Den tullfria spriten bö r  avskaffas även om det måste ske 
etappvis. G od tem plarrådet har vid en rad tillfällen antagit u tta landen inne
hållande krav på den tullfria spritens avskaffande.

T v å  m edlem m ar av N ord iska  rådets tra fiku tsko tt — Sakari Knuuttila  
och  A nne-L ise  S teinbach -  stöder medlemsförslaget och förordar i en 
reservation gem ensam m a nordiska begränsningar vad gäller rätten att infö
ra skattefr i alkohol i sam band med båt- och flygresor.

3.1.2 D anm ark

A flio ldsse lskabernes L andsfo rbund  s töder medlemsförslaget. Den tull- 
och avgiftsfria försäljningen av alkohol vid båt- och flygresor samt andra 
former för gränshandel är en kvarleva från fjärran tider, då bara ett privile
gierat fåtal hade möjlighet att utnyttja dessa fördelar.
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G enom  att resandet tilltagit ha r  den  tull- och avgiftsfria a lkoholen kom 
mit att inverka betydligt på den stigningen i to talförbrukningen av alkohol 
som skett i N orden  de senas te  årt iondena. W H O :s  rapport om 
alkoholbetingade problem som bygger på ett stabilt internationellt forsk
ningsmaterial,  p ek ar  på sam band  mellan to talförbrukningen av a lkohol och 
alkoholrela terade skador.  F örbunde t finner det olyckligt att turist- och 
annan  trafik finansieras genom  försäljning av varor  som i de nordiska 
länderna av b l .a .  sociala  och hälsomässiga o rsaker  pålägges avgifter. De 
nordiska länderna b ör  på internationellt plan verka för avskaffandet av 
skatte- och avgiftsfri försäljning av bland annat a lkoholvaror.

D en danske  Toldetats F orening och D ansk To ld tjenestenum ds Forbnnd  
koncen tre ra r  sitt y ttrande  till frågan om tull- och avgiftsfri införsel. På det 
hela taget finner organisationerna att nykte rhe tssynpunk ter  genom syrar 
medlemsförslaget som präglas av en förmyndarinställning, som man inte 
kan dela. Det kan dock ifrågasättas om det är rimligt att inresa efter kortare 
eller längre uppehåll i utlandet på det hela taget bör ge rätt till införsel tull- 
och avgiftsfritt av konsum tionsvaror.

K onsum tionsbeskattn ingen  m otiveras  av statsfinansiella skäl. Mot d en
na bakgrund ä r  de t  ologiskt a tt en s tor del av befolkningens hela eller 
delvisa förbrukningar av vin, sprit, tobak och choklad vad gäller beska t t
ningsrätten överlåts  till rederier,  flygföretag och  u tländska bu tiksinneha
vare. Förslag  till begränsningar i tullfriheten bör avse alla former för 
resandetraf ik ,  dvs. o ckså  den trafik som sker landvägen och som i nuläget 

präglas av att  be tydande skillnader föreligger i beskattningsnivån (t. ex. 
D anm ark  jäm fört  m ed  Västtyskland)?

3.1.3 F in land

M inisteriet fö r  inrikesärendena  anse r  att införandet av vin och sprit 
saknar  näm nvärd  alkoholpolitisk betydelse .  Om övervakningen skötes 
tillräckligt effektivt förhåller man sig i princip positiv till förslaget. F in
lands svenska  n yk te rhe ts fö rbund  anser  att tullfri försäljning av alkohol bör 
upphöra  i N orden . Sedan å r  1968 har den alkohol som inköpts utomlands 

eller om bord  på  kom m unikationsm edel ökat o roväckande i förhållande till 
to ta lkonsum tionen  i landet. Enligt en undersökning hade var fjärde ut- 
landsresenär  uppgivit att  vederbörande  medfört alkohol från båt- eller 
flygresa. Enligt sam m a undersökning reste 4 miljoner personer  med båt 
mellan Sverige och Finland år 1973. I medeltal införskaffades därvid 0,47 
liter starksprit ,  0,28 liter vin och 0,38 liter öl per person. Samm antaget 
be tyder  det  att drygt en miljon liter alkohol på detta  sätt når konsum en
terna.

Tullfri försäljning om bord  på bå ta r  och flygplan ökar  smugglingsbenä- 
genheten, fö rs tä rker  a lkoholtradit ionen, st imulerar till langning samt för
säm rar  trivseln om bord  på  kom m unikat ionsm edlen . Därtill kom m er att de 
stora  mängder alkohol som på de t ta  sätt införs i landet inte m edräknas i



604 A 580/s: Bilaga 2

den officiella statistiken, vilket be tyder  att alkoholläget är sämre än vad 
tillgängliga siffror ger vid handen  för Finlands del idag.

Då alkoholskadorna  nått en sådan omfattning är det nödvändigt att 
införa någon slags begränsning och på lång sikt förbud mot tullfri försälj
ning om bord  på sam färdsmedlen  mellan länderna. Redan nu måste rederi
erna  börja att  inställa sig på dylika begränsningar. Statliga subventioner till 
kollektivtrafiken bör undersökas för att förhindra att rederierna drar in 
viktiga tu rer  när inkom sterna från alkoholförsäljningen minskar. Alla å t
gärder  som syftar till att minska den tullfria alkoholförsäljningen i Norden 
b ör  vidtagas. E ftersom  de nordiska länder för en i övrigt ansvarsfull och 
restriktiv alkoholpolitik bör denna omfatta också  flyg- och båttrafiken.

F inlands nykterhetsorgan isa tioners fö rb u n d  finner medlemsförslaget 
välgrundat och tillstyrker. E fter andra  världskriget har a lkoholkonsum 
tionen t v å -  eller tredubblats.  Alkoholproblem en begränsar sig inte längre 
blott till missbrukarna. A lkoholforskare och Världshälsoorganisationen 
anse r  att enda  sättet att m inska olägenheterna av alkohol är att få ned 
to ta lkonsum tionen. I sam band med båt- och flygresor säljs alkohol billi
gare än normalt , vilket b e tyder  att det köps mera. G enom  internationella  
avtal bör skattefr i försäljning slopas vid flyg- och båttrafik.

Social- och hä lsovårdsm in isterie t anser  att de nordiska länderna bör 
sam arbeta  på in ternationellt plan för att begränsa införseln av turistalkohol 
i den internationella samtrafiken. Sam nord iska  avtal bör ingås i syfte att 
begränsa den skattefria a lkoholhandeln mellan länderna.

3.1.4 N orge

A vh o ld sfo lke ts  la n dsnem nd  s töder fullt ut de i medlemsförslaget anförda 
motiven för begränsningar av införseln av alkohol vid båt- och flygresor. 
Norge har, till skillnad från de övriga nordiska länderna, inte höjt den 

tillåtna mängden brännvin  som får införas från 3/4 liter till 1 liter. Under 
hänvisning till b l .a .  överläggningarna vid Nordiska rådets social- och 
miljöutskotts seminarium i Kolding i ok tober  1979 anser  näm nden  att några 
ytterl igare u tredningar inte kräves.

I N orge har Stortinget anslutit sig till huvudintentionen i Stortingsmel
ding nr 58 (1977/78), vilket b e tyder  att ordningen med avgiftsfri försäljning 
av alkohol i samtrafiken bör upphöra  sedan men först förhandlat med EG 
om saken. En minoritet i det s .k .  sta tssekretærutvalget har också  ansett 
att  denna ordning bör avlägsnas. Nu gäller det att genomföra detta och de 
u tredningar som skall avse det konkreta ,  praktiska genomförandet av 
uppgiften. E tt  fullständigt uppghörande av denna meningslösa och asso- 
ciala undantagsrättighet förordas. Alla former av begränsningar är be lam 
rade med undantagsmöjligheter, missförstånd och undanflykter. Fullstän
digt avvecklande av tullfriheten för alkohol är klargörande, konsekvent 
och rättfärdigt och därm ed långt lättare att administrera.

D et norske to ta lavho ldsse lskap  anser  att det inte bör bli tal om begräns-
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ning av avgiftsfri införsel av alkohol utan ett avskaffande. Mot bakgrund 
av de s tora  problem som finns i de nordiska länderna på a lkoholområdet 

saknas skäl för u t landsresenärer  att göra  prismässigt gynnsam m a inköp av 
alkohol och därm ed sannolikt öka  sin alkoholkonsumtion.

All servering av alkohol om bord  på flygplan bör stoppas helt. I princip 
bör d e tsam m a gälla för båttrafiken mellan de nordiska länderna. Intill dess 

att det senare kan genom föras  bö r  kontro llå tgärder vidtagas som förhind
rar servering till minderåriga och allmän överutskänkning. De nordiska 
länderna  bö r  på internationellt plan verka  för ett  s topp för tullfritt införan
de av alkohol i sam band  med båt- och flygresor.

K ris ten fo lke ts edruskapsråd  anslu ter sig till i medlemsförslaget anförda 
motiv och beslutsförslag.

Sosia ld ep a rtem en te t hänv isar  till Stortingsmelding nr 24 (1980/81) om 
alkoholpolitiken. I denna  förordas att den avgiftsfria införseln av alkohol 
slopas. Om detta  inte kan genomföras på kort sikt bör en gradvis övergång 
till fulla avgifter ti llämpas.

3.1.5 Sverige

S ocia lstyrelsen , a lkoholbyrån, framhåller att det övergripande målet för 
den svenska alkoholpolitiken ä r  en begränsning av den alltför höga total
konsum tionen. I denna  konsum tion ingår de d rycker  som förs in i samband 
med u tlandsresor .  I Sveriges riksdag har nyligen behandla ts motioner som 
avsåg den skattefria införseln av alkoholdrycker. Riksdagens skatteutskott 
ansåg (betänkande SkU 1979/80:44) att resandealkoholen  inte var förenlig 
med uppsa t ta  a lkoholpolitiska mål. Såväl alkoholpolitiska som fiskala skäl 
talade, enligt u tsko tte t ,  för begränsningar av skattefri införsel av alkohol 
vid längre resor  samt på  kortare  tu rer  ett avskaffande. Enligt utskottet 
ank om m er det på regeringen att ta de initiativ som erfordras för att få till 
stånd nordiska samförståndslösningar.  Då frågan berör  flera departem ent 
har ett sam ordningsorgan för alkoholfrågor inrättats. Samordningsorga
nets ställningstagande bör avvaktas .

S ven ska  kom m u n fö rb u n d e t erinrar om att det pågår en intensiv alkohol

politisk debatt  i flerta let av landets kom m uner.  A r 1979 tog förbundet 
initiativ till ett projekt rörande kom m unerna  och alkoholen som skall 
slutföras under  första  halvåret 1980. Redovisning kom m er att ske i tre 
skrifter,  varav den sista skall ge underlag för en sammanhållen och heltäc
kande planering syftande till u tnyttjande av en kom m uns samlade resurser 
för att ta  itu med alkoholpoli tiska problem. Då to talkonsum tionens be ty 
delse för a lkholskadornas omfattning får anses vara  väl underbyggd är 
både frågan om tullfri införsel av alkohol och alkoholutskänkning vid 
offentlig represen ta t ion  av betydelse.

I den utredning som låg till grund för 1975 års alkoholpolitiska riksdags
beslut uppska ttades  mängden tullfritt införd alkohol till 11 procent av 
sys tem bolagets  försäljning. Då s is tnäm nda försäljning förblivit i stort sett
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konstan t eller i vaije  fall inte ökat u nder  1970-talets senare del och samti
digt den in ternordiska turisttrafiken tilltagit torde mängden tullfritt införd 
a lkohol nu utgöra en större del än vid det förra undersökningstil lfället. 
Särskilt för sto rstadsreg ionerna  S tockholm, G öteborg  och Malmö, som 
berörs  mest av flyg- och färjetrafiken, ä r  konsekvenserna  stora. Majorite
ten i kom m unförbunde ts  styrelse finner det värdefullt a tt frågan om be
gränsningar av det tullfria införandet vid flyg- och båtresor  inom N orden  
blir föremål för utredning. N ågra  av styrelsens ledam öter reserverade  sig 
mot denna  punkt i förbundets  y ttrande  (se nedan under  3.2.5).

L a n d stingsfö rbundet finner åtgärder som syftar till att begränsa alkohol
konsum tionen  och a lkoholm issbruket vara av stor betydelse för hälso- och 
sjukvården. M ot denna  bakgrund ser  förbundet positivt på medlemsförsla
get, som m edför fördelar ur hälso- och sjukvårdspolitisk synpunkt.

N ykterhe tsrö re lsens landsfo rbund  fö rordar  att alla åtgärder -  även små 
— som kan leda till en begränsning av a lkoholkonsum tionen bör vidtagas. 
Den svenska  riksdagen har som ett övergripande mål för alkoholpolitiken 
angett att  den alltför höga konsum tionen  bör minskas. Denna markering 
b ör  gälla även  för de t  nordiska sam arbete t.  Försäljningen av skattefr i sprit 
och utskänkning av alkohol vid båt- och flygtrafik strider på flera punkter 
mot den svenska lagstiftningens syfte. Det ä r  bland annat att något enskilt 
intresse inte skall finnas inom alkoholhanteringen. Det har man bortsett  
helt från när det gäller färjetrafiken som till stor del finansieras genom 
alkoholhandel. N ågra  skäl att bibehålla  den nuvarande ordningen finns 
inte. En snar avveckling förordas.

3.2 R em issin sta n ser som  stä ller sig tveksam m a  eller som  avstyrker

3.2.1 N ordiska

Scandinavian  A irlines S ys tem  f SAS)  anser  att totalförbrukningen av 
alkohol inte alls påverkas av de relativt sett ringa mängder alkohol som 
införes vid flygresor. A tt,  såsom hävdas i medlemsförslaget, resenärerna 
via tur istalkoholen in troduceras  för nya varor  anser  SAS vara illa under
byggt vad gäller reguljärflygpassagerarna som huvudsakligen är affärsre
sande. Ingenting s töder vidare ens en misstanke om att a lkoholkonsum 
tionen skulle påverkas av den i medlemsförslaget förordade skärpningen. 
Människor flyger inte till ett annat nordiskt land enkom för att tullfritt få 
införa vissa mängder alkohol.

SAS ställer sig frågande till varför resenärerna  mellan de nordiska län
derna  skall kom m a att särbehandlas  jäm fört  med övriga internationella 
resenärer.  D etta  skulle strida mot i medlemsförslaget anförda rättviseskäl. 
En ökad kontro llverksam het vid flygplatsaffärerna måste till för att av
gränsa de re senärer  som flyger inom N orden  från dem som befinner sig i 
transittrafik till eller från u tom nord iska  flyglinjer. Medlemsförslaget avvi
sas med skärpa. Motiven ä r  illa underbyggda vad gäller flygresandet. 
D essu tom  talar sysselsättningsskäl mot en begränsning av de redan nu 
anpassade  regler som gäller för flygresor inom Norden.
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N ord iska  tu r is ttra fikkom m ittén  anser ,  att medlemsförslaget skjuter över 
målet och ger u ttryck  för en överdriven uppfattning om den betydelse som 
försäljning av avgiftsfri alkohol på bå tar  och flyg har socialpolit iskt sett. 
N ya  restr ik tioner skulle innebära  ett orimligt avbräck  i konsum enternas 
internationellt accep te rade  personliga rättigheter. U r trafikal eller trafik
ekonom isk  synpunkt skulle nya res tr ik tioner för den avgiftsfria försäljning
en av sprit på flyg och  båtar  få katastrofala  följder. Såväl N ordiska rådet 
som N ord iska  ministerrådet a rbe ta r  energiskt för att  främja den internor- 
diska samtrafiken. På  senare å r  har man kunnat bygga upp ett v idsträckt 
linjenät till sjöss och i luften av person-, bil-, buss-, frakt- och trailertrafik 
inom samt till och från N orden . Inte minst genom färjeförbindelserna 
upprätthålles en transportappara t  av avgörande betydelse för näringslivet, 
för handel och exporten  liksom för den enskilde individen. På årsbasis 
utgörs rederiernas inkom ster av den avgiftsfria försäljningen cirka en tred 
jedel. Eventuella  begränsningar skulle medföra högre bil jettpriser och 
frak ttaxor med reducerad  person- och godstrafik som följd. Detta leder i 
sin tu r till att rederierna  inte kan upprätthålla  nuvarande trafik eller att 
vissa m åhända  inte överlever.  Ekonomisk stagnation och arbetslöshet 
inom turistnäringen kan vidare bli följden. Särskilt för Åland blir skadorna  
stora av en minskad trafik mellan Finland och Sverige. De kan leda till av
folkning. En m era  konsekven t ti llämpning av gällande bestäm m elser admi
nis trerade av rederier  och tullmyndigheterna tillsammans skulle kunna 
minska avvikelserna från gällande regler. Därtill ligger det nära till hands 
att harm onisera  reglerna för avgiftsfri försäljning i nordiska farvatten med 
dem som gäller inom EG.

N ordiska  p o lis fö rbundet anser  det inte vara styrkt a tt införseln av tullfri 
a lkohol på ett  påtagligt negativt sätt inverkat på a lkoholvanorna. Snarare 
torde den ökade förekom sten  av tu r is tresor ha haft ett större inflytande. 
De av förslagsställarna åberopade motiven kan inte anföras som skäl för 
ändrad lagstiftning på om rådet.  Skälen för en begränsning har inte den 
tyngden att de motiverar en ny utredning.

D e danska m ed lem m arna  av N ord iska  näm nden fö r  alkohol- och drog
fo rskn in g  framhåller  i ett säry ttrande att det inte föreligger undersökningar 
i D anm ark  öv e r  den samlade merförbrukningen av alkohol som härrör från 
den tullfria införseln. Data som föreligger om persontrafiken över  g ränser
na liksom en studie av gränshandeln  vid dansk- tyska  gränsen ger anledning 
till att fö rm oda att tur ista lkoholen har ett visst omfång.

På grund av de re sekostnader  som för förbundna med anskaffandet av 
turistalkohol ä r  de t  oftast en mindre del av konsum enternas  förbrukning 
som kan införskaffas på de tta  sätt.  Det ä r  underkas ta t tvivel om den 
avgiftsfria införseln har någon betydelse  för m issbrukssituationen i Dan
mark. Snarare  förhåller de t  sig så  att den avgiftsfria a lkoholen u tgör en 
oproblem atisk  förbrukning. Skärpning av gällande regler skulle knappast 
p åverka  m issbrukssituationen. Som ett led i E G :s  harmoniseringssträvan-
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den har D anm ark beslutat att ändra  regeln om kravet på minsta bortavaro  
för avgiftsfri införsel till två dygn år 1981. Kravet bortfaller helt år 1983. 
D enna tredygnsregel gäller bara  vid resor  mellan D anm ark och övriga EG- 

länder.

S kand inaviska  transportarbetarefedera tionen  framhåller att de i m ed
lemsförslaget fö rordade begränsningarna får oöverskådliga konsekvenser 
för sysselsättningen för ombord- och landanställda inom färjetrafiken. 
N egativa  följder uppstår  för tur ism en. L ikaså  k om m er biljettpriserna att 
höjas. Federa t ionens  kongress ta r  starkt avstånd från medlemsförslaget.

H andel skam rarna  i D anm ark, F inland, N orge och Sverige  erinrar inled
ningsvis i sitt y t trande om att frågan om begränsning av införseln av 

alkohol vid båt- och flygresor är föremål för behandling inom enskilda 
nordiska  länders parlament och förvaltningar. Medlemsförslaget har  mött 
kritik främst från rederierna, som hävdat att  avveckling av den nuvarande 
införseln och provianter ingen, skulle medföra allvarliga avbräck  för bil- 
och passagerarfär jornas bru t to in täk ter,  som till hälften hänför sig till för
säljningen av obeskat tade  varor. Risken finns att rederier från tredje land i 
kraft av lägre drifts- och kapita lkos tnader på sikt kan konkurrera  ut den 
nordiska färjesjöfarten. D ärm ed uppstå r  e tt akut hot mot de drygt 20000 
inom färjenäringen i N orden  anställda. O ckså  på flyghåll har tveksam het 
uttalats.

H an de lskam rarna  ä r  klart m edve tna  om de problem som den ökande 
konsum tionen  av alkohol skapat i de nordiska länderna. Politikernas ökade 
intresse för de tta  hälsas med ti llfredställelse. Angeläget är dock att få 
analyserat de effekter som i sig önskvärda  alkoholpolitiska insatser får för 
andra  sek to rer  i samhället.  Avveckling av den skattefria försäljningen 
skulle leda till starkt fö rsäm rad  trafikservice och nedläggning av färjerutter 
samt ett ökat beroende av tonnage från tredje land. Samm antaget kan detta 
leda till allvarliga s törningar för utr ikeshandeln. Det kan antagas att de 
nordiska ländernas goda rykte som säkra leverantörer ifrågasättes. Vid 
eventuella  förändringar av de aktuella bestäm m elserna  bör t ransporteko
nomiska och handelspolitiska realiteter beaktas.  Åtgärder kan bara tillgri
pas i ett mycket långsiktigt perspektiv  och då endast inom ramen för en 
europeisk  konvention på om rådet till vilken samtliga berörda  länder anslu
ter sig.

T vå  m edlem m ar av N ord iska  rådets tra fiku tsko tt — Karen Dahlerup 
A ndersen  och Egon Jensen  -  anser  att den ökade förbrukningen av alko
hol utgör ett allvarligt problem för de nordiska länderna, men m enar att 
denna först och främst o rsakas  av den allmänna samhällsutvecklingen, den 
förhöjda levnadss tandarden ,  möjligheterna att resa samt traditionella be te 
endem öns ter .  Att de i medlemsförslaget näm nda faktorerna skulle utgöra 
en huvudorsak  till den oroväckande  utvecklingen av alkoholkonsumtionen 
är inte påvisat. Medlemsförslaget avstyrkes.

En majoritet i N ord iska  rådets tra fiku tsko tt framhåller i sitt y ttrande
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öv er  medlemsförslaget att de å tgärder som krävs för att vända den oroväc
kande u tvecklingen av a lkoholkonsum tionen snarare  är social- och a lko
holpolitiska än trafikpolitiska. N u gällande regler utgör en del av ett 

internationellt sys tem , som inte ensidigt kan ändras  av de nordiska län
derna  utan allvarliga konsekvenser .  Skulle de tta  ske uppstår  en konkur
rensmässigt ogynnsam  situation för b l .a .  nordiska redare. Försäm ringar i 
trafikförbindelserna kan o ckså  förväntas .  Sysselsättningen påverkas . Mot 
denna bakgrund a n se r  trafikutskotte ts  majoritet att de olägenheter som 
den avgiftsfria införseln av alkohol m edför inte ensidigt kan tas upp på 
nordiskt plan. Ett enigt nordiskt upp trädande på internationellt  plan kunde 
därem ot ge resultat som har gynnsam m a verkningar också på nordiskt 
plan. T rafikutskotte t föreslår att  N ord iska  rådet antager följande rekom 
mendation:

N ord iska  rådet rekom m endera r  regeringarna i de nordiska länderna att 
genom ett samfällt upp trädande  på internationellt plan söka verka för 
ökade restrik tioner i fråga om den avgiftsfria införseln av alkoholvaror 
inom den in ternationella samfärdseln, i syfte att stegvis avveckla  den 
ifrågavarande införseln.

3.2.2 D anm ark

Indenrigsm in isterie t anför i huvudsak  sam m a skäl mot en begränsning 
av den avgif tsfria införseln av alkohol som de danska  reservan terna  i 
s tyrelsen för N ord iska  näm nden  för alkohol- och drogforskning. Vidare 
påpekar  ministeriet att gällande regler för resor  i de nordiska länderna är 
något s trängare än de som avser  trafiken inom EG. Sam bandet mellan 
totalförbrukning och alkoholskadornas omfattning har inte blivit närmare 
klarlagt. A lkoholskadorna  involverar många andra  faktorer än förbruk
ningens storlek. Mot denna  bakgrund är verkningar av de i medlemsförsla
get förordade begränsningarna tvivelaktiga.

D anske  S ta tsb a n er  erinrar om att EG överväger att införa mera restrik
t iva regler vid tullfri införsel av alkohol när en avgiftsharmonisering ge
nomförts . Den senare väntas  inte äga rum inom de närm aste  tre åren. 

Reglerna för införsel av tullfria varor  bör vara  desam m a i de nordiska 
länderna och inom EG. U ndantag  kan göras för korta  s t räckor  t. ex. 
Ö resundstrafiken, dä r  det idag ej säljes vin och sprit för ilandföring. Det är 
vidare inte rimligt att tågpassagerare  på s träckan K ö p en h am n —Stockholm 
inte kan införa alkohol tullfritt vilket flygpassagerarna på sam ma sträcka 
får göra beroende på uppehållets längd.

De D anske Spritfabrikker  anser ,  att det stora intresset för att avgiftsfritt 
införa vin och sprit sam m anhänger  med den rekordhöga beskattningen av 
dessa  d ryckesva ro r  i de nordiska länderna. Om man av rättviseskäl önskar 
minska detta  intresse  är den enda säkra  vägen att minska på de nationella 
avgiftsnivåerna. Enighet råder  om att m issbruket av alkohol bör minskas 
till det minsta möjliga, men det ä r  inte säkert a tt det är restr ik tioner som 
2 0 - 10-329. Nordiska rådet



610 A 580/s: Bilaga 2

leder till målet.  1 de övriga nordiska länderna är försäljningen av alkohol 
kringgärdad av om fattande restriktioner, m edan man i D anm ark har få 
m otsvarigheter till detta. F ö rekom sten  av missbruk är betydligt större i de 
nordiska länderna än i D anm ark  vilket talar för att restriktionslinjen inte är 
den riktiga. Medlemsförslaget avstyrkes.

P eter F. H eering  A /S  framhåller att D anm ark har traktatmässiga förplik
te lser visavis EG som inte bara  gäller harmonisering av avgiftssystemet 
utan på sikt avser  avgiftsnivån för sprit samt varornas fria rörlighet inom 
EG. Den tredagarsregel som förordas i medlemsförslaget m otsvarar den 
regel som gäller för närvarande mellan D anm ark och övriga EG-länder. 
D enna tredagarsregel for tlever i D anm ark på dispens, men skall avskaffas 
helt vid utgången av å r  1982. Att försäljningen av tullfri sprit och vin är stor 
i N o rden  beror  på den höga avgif tsnivån. Istället för att införa ytterligare 
res trik tioner på detta  hårt u tsa tta  område bör övervägas om inte jus t 
fö rekom sten  av dylika restr ik tioner och den förda avgiftspolit iken är orsak 
till de olyckliga förhållandena som råder. Illegal import och hembränning 
ä r  omöjliga att kontrollera  och  därm ed svåra  att begränsa.

D anm arks R ederiforen ing  avs ty rker  medlemsförslaget. Man kan i N o r
den möjligen peka på alkoholproblem, men det förefaller vara mindre 
ändamålsenligt då skärp ta  införselregler knappast påverkar  den totala kon

sum tionen, att  föreslå detta. Att fö rekom sten  av skattefria butiker medver
kar till ett  konsum tionsm öns te r  som annars inte skulle uppstå  kan möjligen 
vara riktigt, men det b e tyder  för den skull inte att ett större urval har 
negativa effekter. D anm arks tredagarsregel visavis EG är av tillfällig ka
rak tär och finns där av andra  o rsaker  än alkoholpolitiska.

Inskränkningar i rätten att avgiftsfritt införa alkohol kan få allvarliga 
följder för berörda  företag. In täkterna  från denna försäljning är be tydelse
fulla för service- och prisnivån. Ett avskaffande skulle få sysselsättnings- 
mässiga konsekvenser  samt trafikmässiga följder.

F æ llessekretaria tet fo r  de Sø farendes O rganisationer  finner medlem s
förslaget orimligt och överflödigt ur dansk synpunkt. Det är sekretariatets  
generella intryck att danskarna  är i stånd att administrera  sin egen förbruk
ning av alkohol på sådant sätt att de kan fungera normalt. Förbud och 
inskränkningar medför ofrihet.

In ternationale Trafikselskabers K on taktu tva lg  anser att medlemsförsla
get bygger på felaktiga förutsättningar. Det är inte riktigt att flygresande i 

reguljär trafik in troduceras  för nya varor eftersom de oftast är affärsre
sande, som kan förm odas känna till de aktuella spritsorterna. Det är 
efterfrågan som skall bes täm m a utbudet av avgiftsfria spritsorter . För 
fär jepassagerarnas del kan möjligen påverkan uppstå  som tar sig uttryck i 
att möjligheterna att inköpa starkvin och vin utnyttjas istället för inköp av 
finsprit och snaps. Detta måste anses vara tillfredsställande. Reglerna för 
tullfri försäljning inom EG är  oriktigt angivna. Enligt rådets direktiv av den 
28 maj 1969 är  den kvantita t iva begränsningen av införseln av vin och sprit,
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fritagna från omsättningsavgift och p unk tska tte r  ej betingade av den s. k. 
tredagarsregeln. D ärem ot har  R ådet genom ett direktiv av den 19 sep tem 
ber 1977 medgivit undantag  för D anm ark  t. o. m. den 31 decem ber 1980 att 
k räva  att resande varit u tanför landets g ränser längre tid än tre dygn. 
D essa danska  särregler skall uphöra  vid utgången av år 1982.

E n  begränsning av rätten  till tullfri införsel vid flygresor mellan de 
skandinaviska länderna  skulle medföra att dessa inte fick medbringa sam 
ma kvanti te ter  som resande med bil och tåg söderifrån. Den danska staten 
kom m er att  göra  inkosm tförluster om förslaget genomföres. Försäljningen 
av vin och sprit på K astrup  L ufthavn inbringar den danska staten ungefär 
66 miljoner k ronor per år, varav cirka hälften hänför sig tillförsäljning till 
skandinaver. Därtill får förslaget sysselsättningsmässiga konsekvenser och 
kan t. ex. för färjetrafiken medföra nedläggning av omkring 50 % av exis te
rande rutter. Ingenstans i världen ä r  färjetrafiken så utbyggd som i N o r 
den. Till de tta  har in täkter från den avgiftsfria försäljningen bidragit starkt.  
Samm anfattn ingsvis m enar  utvalget att begränsningar i rätten att tullfritt 
införa alkohol skulle medföra (a) starkt stigande priser för passagerare  och 
gods, (b) färre förbindelser, (c) lägre turfrekvens, (d) färre turister och (e) 
arbetslöshet.  Till de tta  y tt rande  hänvisar Sterling  A irw ays.

D anske  P ilo torganisa tioners S a m rå d  anser  att man genom utökad upp
lysningsverksam het och inte genom ytterligare lagstiftning skall gripa sig 
an problemet.

V insectionen , D anm arks A gen tfo ren ing  hyser uppfattningen att restrik
tioner av det slag som förordnas i medlemsförslaget inte leder till större 

nykterhet,  utan snarast verkar  i motsatt riktning. D anmark bör inte införa 
regler som inte ö verenss täm m er med EU:s.

3.2.3 F in land

F inansm in isterie t erinrar om att Finland anslutit sig till konventionen till 
förmån för turisttrafiken av år 1954. Däri stadgas att resenärer har rätt till 
a tt fritt från införselavgifter och skat ter  för personligt bruk medföra vissa 
mängder varo r  och  alkohol. Vidare syftar konventionen till att sådana 
tullförfaranden undvikes som kan inverka menligt på den internationella 
tur ism en. 65 s ta ter  har  anslutit sig till avtalet. Organisationen för ekono
miskt sam arbete  och utveckling (OECD) godkände år 1965 bilagan om 
främjande av internationell turism. Avtal om förenkling av tullförfarandet 
slöts i K yo to  år 1973. Det tillförsäkrar passagerare  rätten att medföra 
hem kom stgåvor.  De bes täm m elser  som gäller i Finland rörande det av 
giftsfria införandet av alkoholdrycker  anslu ter  sig med andra ord till allmän 
internationell praxis. F örbud  enbart  om fattande  den nordiska passagerar- 
trafiken kom m er att inverka menligt på turismen och lönsamheten inom 
angränsande näringar. Regionala förbud eller ti lläggsbegränsningar är 
svårövervakade eftersom andra passagerare  än nordbor anländer och av 
reser  med sam m a fordon. Därtill kom m er att det nordiska resandet sker i
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huvudsak  visum- och passfritt. Införsel av alkohol bör begränsas via 
internationella överenskom m elser ,  som bö r  vara så omfattande som möj
ligt. Man bör undvika specialarrangemang för de nordiska länderna.

Tullstyrelsen  hänvisar i likhet med Finansministerie t till de internationel
la å taganden som Finland förpliktigat sig att  uppfylla. S tyrelsen m edger att 
de fo rm er som främjandet av tur ism en tagit präglats under  en tid då 
passageraranta le t var litet och  andelen  resande ungdom ar ringa. I Finland 
har mängden  tillåtna h em kom stgåvor minskat genom att mängden öl redu
cerats.  De a lkoholdrycker  som inresande medför o rsakar  besvär för tull

verket.  Utifrån denna  synvinkel vore ett totalförbud ef ters trävansvärt.  
D ärem ot skulle ett  förbud som enbart riktas mot den nordiska passagerar- 
trafiken inverka  negativt på turistnäringen. B estäm m elser som diskrimine
rar de nordiska länderna  ä r ägnade att öka  popularite ten hos mera avlägset 
belägna tur istmål,  men ju s t  på dessa  or ter  har de negativa följderna av 
finländarnas överdr ivna  bruk av alkohol uppträtt .  D ärem ot stöder styrel
sen alla internationella  förbud och begränsningar som genomföres på bred 
basis beträffande resenärers  införsel av alkohol.

L u ftfa r tss tyre lsen  önskar ,  mot bakgrund av att införseln av alkohol vid 
flygresor närm ast är en alkoholpolitisk fråga, inte direkt ta ställning till 
medlemsförslaget. En skärpning av bes täm m elserna  vid flygresor i de 
nordiska länderna skulle fö rsäm ra lönsam heten  på  de internordiska ru t
terna. Förhöjda  flygpriser skulle bli resulta tet och vissa tu rer  torde komma 
att nedläggas (t. ex. M a r ie h a m n -S to c k h o lm ,  V asa -U m eå /S un dsva l l ) .  R a 
batterna  på vissa flygresor inom N orden  skulle upphöra.

S jö fartsstyre lsen  unders tryker ,  att passagerarantalet tredubblats under  
åren 1968-76 ,  vilket till dels förklarar varför införseln av turistalkohol 
tredubblats under  sam m a tid. Försäljningen av skattefri sprit vid båtresor 
utgör 0,2 liter ren alkohol per  person. D enna kvantitet torde vara utan 
alkoholpolitisk betydelse . Vid bå treso r  mellan Finland och Sverige är 
priserna låga. Möjligheter till u tlandsresor  skapas därm ed också  för perso 
ner som inte annars  skulle ha råd till detta. Inkom sterna  från den skattefria 
försäljningen spelar en s tor roll för rederierna, som delvis med hjälp av 
dessa  in täkter kan erbjuda passagerar- och varu transpor te r  till skäligt pris. 
De föreslagna begränsningarna skulle minska passagerarantalet ,  då  många 
reser  för att koppla av och för a tt kunna lämna norm ala rutiner.  Minskat 
passagerarantal medför ökade kostnader  för varutrafiken och minskande 
transportkapacite t .  De positiva verkningarna av den skattefria försäljning
en av alkohol är för rederierna  och utrikeshandeln avsevärt större. Att, 
såsom förordas i medlemsförslaget, höja den minsta tid som krävs för 
skattefri införsel från ett  till tre dygn vore att öka ojämlikheten, då endast 
personer  som har råd med längre u tlandsresor i så fall skulle kom m a i 
å tn ju tande av denna  rätt.  R esorna  skulle sannolikt kom m a att ske till andra 
resmål än de nordiska och med andra  kommunikationsmedel än finländska 
fartyg.
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C entralen fö r  turistfräm jande  anser  att begränsningar i den skattefria 
försäljningen skulle få allvarliga följder för den  finländska utrikestrafiken. 
Försäljningen har  m edverkat till att  skapa fördelaktiga tariffer för den 
u tländska varutrafiken. N ä r  det gäller turisttrafik skiljer sig Finland m yc
ket från Sverige och Sovjetunionen. Minskad kapacitet,  höjda biljettpriser, 
uteblivna ny inves teringar och kraftigt minskad sysselsättning skulle bli 
följden. Sysselsättn ingseffekterna torde kom m a att inverka på u trikeshan
deln, varvs industrin  och därigenom på hela samhället.

F inlands ko m m u n fö rb u n d  hänvisar till de rön som Alkoholkommittén 
framlagt och som visar a tt den tullfritt införda kvantite ten alkohol är 
avsevärd . T uris ta lkoholens andel av to talkonsum tionen torde uppgå till 5 — 
10 %. Den ökade införseln förklarades dock till s törsta  delen av den 

till tagande resandeström m en . De näringspolitiska, sysselsättningsmässiga 
och finanspolitiska effekterna av den tullfria införseln är inte till alla delar 
parallella med alkoholpolitiska synpunkter.  D enna form för försäljning är 
en internationell sedvänja. Smugglingen har minskat i takt med att den 
tullfria införseln ökat. Innan ytterligare begränsningar vidtages bö r  man 
utreda  vilka orsake rna  ä r  till den ökade importen, dess omfattning och 
förvän tade  alkoholpolitiska och andra  effekter av införandet av dylika 
begränsningar. Innan d essa  u tredningar slutförts är det inte motiverat, inte 
heller på internationellt plan, att verka för nya begränsningar.

Finnair  anse r  att a lkoholpolitiska problem inte föranleder några begräns
ningar av nuvarande  rätt till tullfritt införande av alkohol. De kvantite ter 
som det rör sig om är  obetydliga. Tullfri alkohol ökar  inte konsum tionen 
hos de ko nsum enter  som uppvisar  alkoholproblem. Minimifrånvaro från 
hemlandet till lämpas ej längre inom flygtrafiken. O lägenheter skulle uppstå  
om frånvarons längd skulle behöva  dokum enteras .  Begränsningar av de 
tillåtna kvanti te terna , som nyss blivit enhetliga, skulle blott leda till avvi
kelser från internationell praxis samt till flaskstorlekar som inte finns på de 
flesta in ternationella flygplatser. N orden  bör inte införa de föreslagna 
begränsningarna, utan istället e fters träva  enhetlighet visavis övriga länder.

Oy A lko  A b  framhåller att resande enligt internationell praxis tullfritt får 

medföra  förning bes täm d i en i mark uttryckt tullfrihetsgräns. Det högst 
beska t tade  njutningsmedlet, alkohol, ä r  föremål för särskild reglering. 
Rätten  att införa alkohol följer av alkohollagen, som anger maximikvanti- 
teter. Rätten  till tullfritt införande regleras av tu llstyrelsen, som före sitt 
beslut skall höra  social- och hälsovårdsministeriet .  Många skäl talar för att 
den skattefria försäljningen s toppas eller begränsas vid inresa till Finland. 
Man måste dock i sam m anhanget beak ta  internationell praxis samt för
buds- eller begränsningsbeslu tens indirekta prishöjande effekter vid båt- 
och flygresor. En enhetlig praxis borde istället skapas för samtliga länder 
som trafikerar Finland. I annat fall kom m er de finländska båt- och flygbo
lagen att kom m a att försättas  i säm re konkurrensläge.

F inlands rederiforening  redogör för den skatte lr ia  försäljningens bety-
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delse för prissättningen i färjetrafiken mellan Finland och Sverige. De 
kom binerade  roll o n - r o l l  off fartyg och passagerarfartyg som utvecklats 
erb juder  snabba, pålitliga och billiga transportalternativ  för de nordiska 
ländernas utrikeshandel.  Av Finlands u trikeshandel år 1979 transporte ra 
des 2 miljoner ton på färjor till Sverige, vilket m otsvara r  20 % av värdet av 
Finlands s jöburna utrikeshandel. Fö ru tom  transporte r  ti llhandahåller d a 
gens bilfärjetrafik hotell- och res tau ran tverksam het,  underhållning, av
koppling och konferensu trym m en. E tt  stort antal personer  beredes därige
nom sysselsättning. Rubbas den ekonom iska  grunden för bilfärjetrafiken 
up ps tå r  katastrofala  följder för utr ikeshandeln  och sysselsättningen. T ra
fikinskränkningar, högre fraktpriser och höjda frakt- och biljettpriser skul
le bli följden. Vid ett möte i M arieham n i juni 1980 mellan tulls tyrelserna i 
Finland och  Sverige samt berörda  rederier fastslogs att  begränsningar av 
den skattefria försäljningen om bord  på fartygen ej borde vidtagas. Man 
skulle is tället skärpa kontrollen i syfte a tt undanröja  missförhållanden och 
olagligheter.  Distributionen av fribiljetter upphör,  prissättningen blir mera 
realistisk och biljettkontrollen skärps. Den i medlemsförslaget förordade 
u tredningen bör ej kom m a till stånd eftersom det finns tungt vägande skäl 
att  bevara  försäljningen på nuvarande nivå.

F inlands fa ck fö rb u n d s  centralorganisa tion  önskar främja internationell 
samfärdsel och anse r  att res tr ik tioner som kan förhindra denna bör slopas. 
Tullbestäm m elserna  bör liberaliseras och den  situationen uppnås att van
liga m edborgare ej stämplas som smugglare. Det har inte påvisats att sprit 
som medförs från u tlandsresor  skulle ha vållat resenärerna  eller deras 
bekanta  men. Skäl till ytterligare begränsningar av införseln av alkohol 
föreligger inte.

T jänstem annaorganisa tionernas cen tra lförbund  anser  att en sänkning 
av den tullfria, tillåtna kvantite ten  starksprit  från 1 liter till 3/4 liter inte är 
ändamålsenlig. A lkoholvanorna  kan inte styras effektivt genom begräns- 
ningsåtgärder, utan påverkas genom  vittsyftande alkoholpolitiska medel 
t. ex. att itydfostran och information.

Finlands tekn iska  funktionärsorgan isa tioners centra lförbund  s töder alla 
åtgärder som kan minska missbruket av alkohol, men anser  att detta bara 
kan ske genom att itydfostran. Försäljningsinskränkningar och prishöjning
ar reducerar  inte m issbruket,  u tan leder till illegal försäljning, smuggling, 
olaga tillverkning och surrogat. Om medlemsforslagets intentioner för
verkligas uppstå r  näringspolitiska återverkningar,  höjda bil jettpriser och 
sysselsättningseffekter. Istället bör upplysningsåtgärderna effektiviseras.

Finska tu llm anna förbundet anser  att den mängd alkohol som passagera
re får införa avgiftsfritt u tgör en obetydlig del av den totala a lkoholkon
sumtionen i Finland, G enom  de höga biljettpriserna är det inte heller 
lönsamt att företa resor enbart på grund av den avgiftsfria alkoholen. 
Avskaffas eller begränsas rätten att tullfritt införa alkohol uppstår ökad 
smuggling med större  a rbe tsbörda  för tullen som följd. Internordisk turism
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bö r  inte försättas  i annan  ställning än övrig. Tillätes avgiftsfritt införande 

av alkohol från andra  länder bör sam m a ordning ti llämpas också  beträffan

de de nordiska länderna.

A kava  f inner de a lkoholm ängder som införs tullfritt vara utan nämnvärd  
inverkan på to ta lkonsum tionen , varför förslaget om ytterl igare begräns
ningar inte kan leda till avgörande resultat.  En skärpning av bestäm m elser
na medför ökade besv ä r  för m yndigheterna och för resenärerna , vilket bör 
undvikas. De negativa effekterna som kan bli följden av de begränsningar 
som förordas i medlemsförslaget bö r  utredas först. En förbättring vore om 
resenären  fick göra  sina inköp på  destinationsortens flygplats. Därmed 
undvikes att a lkoholdrycker  medföres i planet, vilket skulle öka flygsäker
heten.

Å lands landskapsstyre lse  anse r  a tt m issbruket av alkohol, narkotika och 
psykofarm aka bör behandlas  i ett sam m anhang medan införseln av alkohol 
bö r  bedöm as u r  näringspolitisk synvinkel.  Frågan är av särskild betydelse 
för Åland genom  sin koppling till t ransportsystem et ,  dvs. färjetrafiken. 
Likaledes inverkar  dylika begränsningar på tur ism en, handeln och det 
övriga näringslivet.  A tt st imulera resandet i N orden  ä r  viktigt. Därför bör 
skattefri försäljning få  fo r tsä t ta  enligt den internationella praxis som råder.

Å lands redarefören ing  f inner det lovvärt att N ord iska  rådet s trävar efter 
a tt trygga folkhälsan. Att sanera  a lkoholvanorna  är i princip lovvärt. De 
negativa effekterna av att  införa begränsningar i rä tten  att tullfritt införa 
alkohol vid bå tre so r  m åste  värderas.  Försäljningen av alkohol uppgick 
emellertid blott till 0,2 liter ren alkohol per  passagerare  vilket m otsvarar 
cirka 3 %  av medelkonsum tionen  i Finland. I de 3 %  inräknas utländska 
passagerare  som uppgår  till ungefär hälften. F ör  rederierna skulle de 
föreslagna begränsningarna  resultera  i: (a) ett be tydande inkomstbortfall , 
som endast  i mindre grad kan kom penseras  genom höjda priser och (b) 
minskad tu r tä the t sam t en lägre servicenivå. Fö r  resenärerna  blir effekten: 
(c) höjda kostnader ,  (d) sämre service, (e) sämre möjligheter för de finlän
dare som a rbe ta r  i Sverige att kunna resa  hem, (0 färre res ru tte r  samt (g) 
en känsla av a tt  bli sämre behandlad  i nordisk passagerartrafik jäm fört med 
utom nord isk . N ationalekonom isk t torde följderna bli: (h) negativ inverkan 
på u tr ikeshandeln  vid de höjda fraktpriserna, (i) minskad färjetrafik mellan 
Finland och övriga N o rden ,  (j) större konkurrensmöjligheter för utländskt 
tonnage, (k) arbets löshet bland de om bordanstä llda , (I) minskad turism 
samt (m) skador för Ålands näringsliv. Medlemsförslaget kan mot denna 
bakgrund inte stödjas.

3.2.4 N orge

N orske  passasjerer- og ferjerederier m ed  linjer p å  N o rg e —U tlandet 
e rin rar om gällande regelverk, som till sitt u rsprung ä r  nordiskt. Begräns
ningar av den tull- och  avgif tsfria försäljningen ombord på fartyg i utrikes- 
trafik skulle få vit tgående följder. Vissa linjer skulle få läggas ned t. ex.
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L a rv ik -F r e d r ik s h a v n .  Sjöförbindelserna med utlandet kännetecknas av 
a tt de är underkas tade  regler för utrikessjöfart, att de saknar statligt stöd, 
att de är u tsa tta  för konkurrens utifrån, att de drivs året om, att de utgör 
led i en internationell varuutväxling, att de genom m oderata  priser möjlig
gör rekreation , att de tillför den norska  övernattningsindustrin  ett behöv
ligt ti llskott samt att  de svarar för en stor del av marknadsföringen av 
tur ism en i Norge. G enom  att konkurrensen  är m ycket hård, blir det om öj
ligt att höja priserna  varför det ä r  viktigt att behålla den tullfria försäljning-

B raa thens S A F E  m eddelar att blott 1 %  av företagets internationella 
flygningar görs mellan de nordiska länderna. 1 första hand ansvarar  företa
get för flygningar till tredje land med returresa först efter sju dagar. 
Relativt sett b e ty de r  försäljningen av tullfria varor mindre för flygföreta
gen än för rederierna. Den kan dock  bidraga till att skapa trafikunderlag på 
trafiksvaga linjer. In ternord iska  flygrutter har rönt starkt stöd från N ord is
ka rådets sida inom om råden  som norm alt ä r  trafiksvaga. D enna utveckling 
skulle häm m as om de föreslagna begränsningarna införes liksom turismen 
kom m a att skadas. Det vore en stor fördel om den tillåtna kvantiteten 
alkohol av tullfria varor  är lika inom N orden. Företaget önskar ej ta 
ställning till de faktiska kvanti te terna , men önskar likartade regler. För 
närvarande råder  olika b es täm m elser  i N orden  och Sverige. Att re senärer
na via turistalkoholen in troduceras  för nya varor  och att  dessa inköp utgör 
en slags ti lläggskonsumtion vill företaget inte accep tera  utan att detta 
dokum enteras  genom forskning.

N orsk toU erforbund  tillägger inte begränsningar av den avgiftsfria inför
seln av alkohol någon avgörande betydelse  vad gäller a lkoholkonsum 
tionen i N orden . En majoritet av de resande företar  resor blott en gång per 
år. Det ä r  en liten grupp m änniskor  som på grund av sitt yrke kan utnyttja 
dessa förmåner.  F örbunde t tvivlar på  att dessa resursstarka  människors 
förbrukning skulle minska som en följd av att  ytterligare begränsningar 
införes. De nordiska länderna bör inte ensam m a begränsa eller upphäva 
rätten att tullfritt införa alkohol. Skall detta  göras effektivt krävs beslut på 
internationellt plan.

3.2.5 Sverige

S jö fa rtsverke t vidhåller de synpunk ter  som framfördes i remissvaret 
beträffande det medlemsförslag som låg till grund för rådets rekom m enda
tion nr 2411966. Däri framhölls att  möjligheterna till tullfritt införande av 
vissa kvanti te ter  sprit, vin och tobak på ett inte oväsentligt sätt bidragit till 
den s tarka  uppbyggnaden av sjöförbindelserna mellan de nordiska län
derna. O ckså  i dagens läge svarar försäljningen av avgiftsfria varor för eri 
s tor del av färjornas intäkter. Inom något år kom m er nya, mycket stora 
färjor a tt sättas i trafik på Sverige. F ö r  att denna trafik skall bli bärkraftig 
torde krävas att den  tullfria försäljningen bibehålies. Sysselsättningssvå-
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righeter kan följa i e tt läge då  svenska  sjömän har svårt med arbetsti llfäl
len. H öjda avgifter kan o ckså  bli följden.

L u ftfa r tsverke t  unders tryker ,  att  införsel av obeskat tade  varor till an 

komstlandet vid utrikesflygresa ä r  en fast e tablerad företeelse. Reglerna 
för denna införsel ä r  i stort sett d esam m a världen över. O ckså vid resor 
inom N orden  tillämpas i huvudsak  internationella bestämm elser .  Försälj
ningen av obeska t tade  varor  utgör idag ett viktigt inslag i det varusortiment 
som den  internationella  resenären  förvän ta r  sig skall finnas på internatio
nella flygplatser. Införs begränsningar inom de nordiska länderna hamnar 
N orden  i ett säm re konkurrensläge. Vidare k om m er nordiska resande att 
d iskrimineras jäm fört  med övriga resenärer.  Förslaget torde vara mycket 
svårt att genom föra  visavis icke-nordiska flygbolag. Ekonomiskt skulle 
förslaget innebära ett avbräck  för SAS och luftfartsverket. Av den totala 
försäljningen, 100 miljoner k ronor,  u tgör de nordiska resenärernas andel 
40 miljoner kronor.  50 % av SA S:s omsättning går till luftfartsverket. De 
rättv isekrav som åberopas  i medlemsförslaget är ti llgodosedda i och med 
att svenska folket genom flygets snabba  expansion kan resa  utr ikes och 
därm ed köpa o beska t tade  varor. Att resor  företas i syfte att  anskaffa 
avgif tsfria varo r  ä r  uteslutet.  Medlemsförslaget bör lämnas utan avseende.

En minoritet inom S ven ska  ko m m un förbundet anser  att en effektivare 

kontroll bör sättas in för att garan tera  att gällande bestäm m elser följs. 
Dylika åtgärder  håller på att förberedas, varför den i medlemsförslaget 
åsyftade u tredningen ej synes vara erforderlig.

Sveriges redarefören ing  f inner att man i medlemsförslaget anför vaga 
och motsägelsefulla påståenden  samt åberopar  grundläggande rättviseskäl 
för att begränsa rä t ten  att tullfritt införa alkohol. Föreningen är medveten 
om de allvarliga problem som den ökade a lkoholkonsum tionen lett till. Till 
föreningen anslu tna  reder ier  har infört en serie begränsningar och kontroll
s ta tioner om bord  för att solidariskt efterleva gällande bestämm elser .  M ed
lemsförslaget ta r  utes lu tande  upp införseln av alkohol och icke konsumtion 
om bord  på färdmedel.  In ternationellt gäller att  fartyg får proviantera  skat
tefri alkohol. D essa  varor  kan inköpas i alla världens ham nar oavsett 
vilken flagga fartyget för. Sverige måste respektera  denna praxis och är 
därm ed förhindrat att v idtaga å tgärder  mot främmande fartyg. Eventuella 
res trik tioner mot nord iska  fartyg skulle inte få avsedd effekt,  då EG 
skrinlagt p lanerna  på  införandet av ytterligare restriktioner, internationella 
avtal m åste  beak tas  och konkurrensnackdela r  kan uppkom m a. M edlems
förslaget avstyrkes.

S ven ska  sjö fo lksfö rbundet hänvisar till det y ttrande man avgav till alko
holpolitiska u tredningen å r  1974. D essa  synpunk ter  vidhåller förbundet 
alltjämt.

S ven sk  p ilo tfören ing  anser  a tt turistalkoholens inverkan på to ta lkon
sum tionen inte är be tydande . Marginella inskränkningar kan medföra stora 
kontrollproblem. G enom  avskaffandet av pass tvånget å ters tå r  endast  färd-
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biljetten som kontrollmedel. D enna är dock enkel att manipulera. Skulle 
den minsta bortvaro  som krävs ökas blir följden att färre kan resa u tom 
lands, vilket str ider mot de grundläggande rättviseskäl som åberopas i 
medlemsförslaget. Vissa problem av säkerhe tskarak tä r  önskar  föreningen 
uppm ärksam m a. Det gäller förvaringen av den alkohol som passagerarna 
för med sig i flygplanet. D enna u tgör en s tor brandfara  vid såväl normal 
flygning som haverier. Svåra  pe rsonskador kan uppkom m a vid haverier 
och  glasflaskorna kan m edföra  att evakueringssliderna skärs sönder. Åt
gärder  bö r  vidtagas för a tt få bort alkoholen från passagerarutrymm et. 
D enna bö r  transporte ras  i slag- och brandsäkra  förpackningar, eller så bör 
försäljningen ske i ankom sthallen  eller bör b rännsäkra  förpackningar fin
nas i kabinen.

Sven ska  tu lltjäns tem anna förbundet ä r  tveksamt till om tullfri alkohol 
inverkar på a lkoholvanorna. A tt alkoholkulturen ändrats bero r  på väster
landets förhöjda s tandard  och  ökad turism. Skärpning av minsta bortvaro- 
tid skulle medföra stora krav på tu llmyndigheterna och har tidigare ansetts  
orealistiskt. Redan med nuvarande  bestäm m elser är det möjligt att minska 
ti llgången och lättillgängligheten u tan  att saken behöver  tas upp till u tred
ning.

3.3 R em issin stanser som  avstår frå n  a tt ta ställning

3.3.1 N ordiska

N ordiska  tu lladm in istra tiva  rådet och N ordiska  tu llm annaunionen  a v 
står båda  från att y tt ra  sig över  medlemsförslaget och hänvisar till de 
y ttranden  som avgivits nationellt.

3.3.2 D anm ark

Justitsm in is terie t och  U denrigsm in isterie t har inga kom m entarer  till 
medlemsförslaget.

M inisteriet fo r  ska tter  og a fg ifter  redogör för gällande bestäm m elser 
dels inom EG generellt ,  dels i förhållandet till D a n m a r k - E G .  E G :s  gene
rella regler be tyder  att tull- och avgiftsfri införsel från tredje land omfattar 
en normalflaska sprit -  0,7 till 1 liter.

Vid införsel från annat EG-land till Danmark gäller följande kvantiteter: 
1 1/2 liter sprit eller starkvin eller tre liter starkvin för personer  som fyllt 17 
år. F ö r  införsel av öl gäller att  två  liter får medtagas om vederbörande varit 
u tom lands mindre än 3 dygn. Till denna redogörelse hänvisar Industrim i
nisteriet.

M inisteriet fo r  o ffen tlige arbejder  framhåller att en begränsning av gäl
lande regler skulle kunna få betydelse för K öpenham ns lufthavns ekonomi. 
Omkring 30 miljoner k ronor väntas  bortfalla i koncessionsin täkter som 
följd av ett eventuellt förbud mot avgiftsfri försäljning av alkohol i den 
internationella flygtrafiken.

A m tsrådsforen ingen  i. D anm ark. K om m unernes Landsforen ing , h  ede-
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riksberg K om m une  och K øbenhavns K om m une  har inga synpunkter  på 

medlemsförslaget.
A vstår från att anföra synpunk te r  gör även M aersk Air, C onair. (yttran

de inkom m er eventuellt senare) och K abinepersonaleforen ingen  a f  1966.

3.3.3 F inland

M inisteriet fö r  u trikesärendena  anser  att frågan om tullfri införsel när
mast är av principiell natur. D etta  konsta teras  i medlemsförslaget. Försälj
ningen av tullfri alkohol torde vara av s tor betydelse  för rederinäringen, 
vilket bör b eak tas  då  ärende t avgöres.

S ta d sfö rb u n d et tar inte ställning i saken. Mest problematisk ä r  dock 

alkoholinförseln inom färjetrafiken mellan Finland och Sverige, som emel
lertid ä r  föremål för utredning.

F inlands svenska  kom m u n fö rb u n d  inser de faror som billig och lättill
gänglig alkohol kan medföra i synnerhet för ungdom ar och rekom m enderar  
skärpt kontroll . Följderna av ett avskaffande av den tullfria försäljningen 
för turist- och rederinäringen kan inte överblickas. Därför bör internatio
nell praxis följas och alltför radikala å tgärder ej vidtagas.

3.3.4 Sverige

G eneraltu llstyrelsen  redogör för riksdagsbehandlingen av frågan om 
skattefri spritinförsel.  Skatteu tsko tte t  hade framhållit att frågan skall b e 
handlas med för tu r av det särskilda samordningsorgan för alkoholfrågor 
som nyligen ti llsatts av regeringen. Dess arbete skall slutföras inom ett år. 
K on tak te r  kom m er sannolikt att tas med de övriga nordiska länderna. 
D anm ark  håller visavis EG  på att trappa  ned sin tredagarsregel.

Vin- och spritcen tra len  levererade år 1979 250000 buteljer, m est b ränn
vin och punsch , till ett  försäljningsvärde av 1,5 miljoner k ronor till avgifts
fri försäljning, vilket u tgör 1 till 2 promille av hela försäljningen som 
om slu te r  1077 000 kronor.  I u tlandet buteljerad vara  som säljes avgiftsfritt 
levereras ej av företaget.

4 Begränsningar av utskänkningen av alkohol vid offentlig representation

4.1 R em issin sta n ser som  tillstyrker

4.1.1 N ordiska

N ord iska  näm nden  fö r  alkohol- och drogforskning  framhåller att det 
finns få undersökningar  om representationsalkoholen . En undersökning 
som publicerades å r  1969 visade att  represen ta t ionens andel av res taurang
ernas  omsättn ing året innan uppgick till 22%  i genomsnitt.  Fö r  vissa bättre 
res tauranger var  m otsvarande  siffra 53 %. Hälften därav  torde vara kostna
der för alkohol. Vilken ställning alkoholen intar vid offentlig rep resen ta 
tion torde inte ha analysera ts  närm are.

R epresen ta tionsalkoholen  bö r  bli föremål för överväganden  dels u r  alko-
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holpolitiskt perspek tiv ,  med sikte på begränsningar av ti llgängligheten, 
dels utifrån moraliska och ideologiska utgångspunkter. Att man redan i 
Sverige är på väg att införa långtgående begränsningar kan påverka  opi
nionsläget nationellt och nordiskt. N ord iska  po lisförbundet ser positivt på 
att  offentliga m yndigheter — i likhet med företagare och institutioner — 
begränsar u tskänkningen av alkohol vid representation . Vidgad informa
tion av alkoholpolitisk och sam hällsekonomisk art kan leda till positiva 
effekter.

N ord isk  union fö r  a lkoholfri trafik  anser  att  frågan om begränsningar i 
u tskänkningen  av alkohol vid offentlig representation  bör bli föremål för 
nationella överväganden ,  då inställningen till a lkoholbruk varierar mycket 
mellan länderna. Beslut har redan tagits i Sverige. Nationella beslut b iträ
des av organisationen, då de kan tjäna som föredöme och bli norm erande 
för själva dryckesm önstre t .  Medlemsförslaget ti llstyrkes.

4.1.2 D anm ark

A fh o ld  s sel skaber nes L andsfo rbund  anser  att alkoholen vid offentlig re 

presentation bör begränsas och suppleras med ett på lika villkor tillhanda
hållet utbud av alkoholfria drycker.

4.1.3 F inland

M inisteriet fö r  inrikesärendena  förhåller sig i princip positivt till försla
get.  L u ftfa r tss tyre lsen  anser  att  a lkoholutskänkning vid offentlig rep resen
tation bör ske endast  i rimlig uts träckning. Fö r  egen del har styrelsen vid 
sina tillställningar konsekvent tillämpat en återhållsam linje. Man finner 
det vidare vara  självklart a tt andra  d rycker  erbjuds som alternativ.

S jö fartsstyre lsen  d isponerar  öv e r  knappt 8 000 mark för representations- 
ändamål. Alkoholen u tgör en liten del av denna summa. Alkohol måste 

dock kunna serveras  vid offentlig representation  enligt gängse bruk, men 
ett  alkoholfritt a lternativ  m åste  naturligtvis alltid erbjudas.

F inlands kom m u n fö rb u n d  anse r  att  begränsningar av alkoholutskänk- 
ningen vid offentlig represen ta t ion  endast  har ringa återverkningar på 
alkoholpolitiken som helhet. I sam band med att  andra  å tgärder som syftar 
till att  påverka  att i tyder och den allmänna opinionen vidtages kan dylika 
förslag ha  effekt.  Av å tgärder  som inte berör  den allmänna alkoholpoliti
ken vore det skäl att överväga  den beskattningsmässiga ställningen för 
alkohol som används  till representa t ion , avskaffandet av försäljning av 
alkohol på  specialvillkor till s ta tens högsta t jänstemän för statliga special
tillfällen samt dessa  åtgärders inverkan på att ityder, kostnader och andra 
politiska verkningar.

Oy A lko  A b  erinrar om att det i alkohollagen stadgas att gäster  på 
res tauran t skall ha tillgång till ett tillräckligt sortiment av alkoholfria viner 
och  andra  alternativ till de alkoholhaltiga dryckerna. D enna allmänna 
princip borde tillämpas o ckså  vid annan offentlig representation  än den
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som äger rum  på res tauran t .  E t t  alkoholfritt  alternativ bör alltid finnas 

tillgängligt. F inlands svenska  nyk terhe ts fö rbund  anser  att det är omoraliskt 

att via skattem edel vid offentlig representation  bjuda på så skadliga droger 
som alkohol. G enom  att visa gott föredöme kan beslutsfattare  och myndig
hetspersoner bidraga till att förändra  att ityderna  till alkoholen och att bryta 
a lkoholtraditionen. Före tagens rätt a tt göra avdrag för kostnader vid repre
sentation för  alkohol bör avskaffas.

Finlands fa ck fö rb u n d s  centralorganisa tion  be tonar  vikten av attityd- 
fostran. Man bör un dersöka  en begränsning av alkoholutskänkningen vid 
offentlig represen ta t ion  och  därvid särskilt företagens rätt till avdrag för 
detta.

A ka va  s töder alkoholfria alternativ vid offentlig representation. Genom 
direkta förbud kan man dock endast  i ringa grad minska alkoholkonsum 
tionen och de negativa effekter som härvid uppstår.

Å lands landskapsstyre lse  f inner det naturligt att måttfullhet iakttas vid 
offentlig represen ta t ion  och att  alkoholfria d rycker  finns till hands som ett 
alternativ till alkohol.

F inlands nykterhetsorgan isa tioners fö r b u n d  påpekar  a tt vid statens, 
kom m unernas  och företagens representationstillfällen u tskänkes stora 
mängder alkohol gratis. F ö r  den som ofta besöker  dylika tillställningar blir 
den dagliga konsum tionen  inte ofarlig. U tskänkning av alkohol vid offent
lig representa t ion  ger en onödig gloria åt d rickandet,  som kan vara speciellt 
tveksam t inför de unga. Medlemsforslagets intentioner skulle leda till att 
konsum tionen av alkohol minskade och att vanorna  styrdes i positiv rikt
ning.

Finlands sven ska  kom m u n fö rb u n d  anser  att alkoholutskänkningen vid 
offentlig represen ta t ion  bö r  ske med urskiljning. Alkoholfrit t alternativ bör 
stå till buds.

Social- och hä lsovårdsm in isterie t ti llstyrker medlemsförslaget.

4.1.4 N orge

A vh o ld sfo lke ts  la ndsnem nd  önska r  inte begränsningar av utskänkningen 
av alkohol vid offentlig represen ta t ion  utan att  alkoholen avlägsnas helt 
och ersä ttes  med alkoholfria drycker .  I Norge har cirka 1/4 av kom m uner
na och 1/3 av fy lkeskom m unerna  beslu tat om alkoholfri representation. 
E konom iska  skäl ä r  inte avgörande, utan den a tt itydpåverkan som följer 
av myndigheters exempel.  D et norske to ta lavho ldsselskap  förordar be
gränsningar i u tskänkningen av alkohol vid offentlig representation  med 
sikte på  ett u pphörande  därav . K risten fo lke ts  edruskapsråd  s töder m ed
lemsförslaget.

Sosia ld ep a rtem en te t anser  att man i opinionsbildande syfte bör begrän
sa bruket av alkohol i sam band med offentlig representation.
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Socia lstyre lsen  påpek ar  att  r iksdagens socialutskott fastslagit att det inte 
kan stå i ö verenss täm m else  med målet för alkoholpolitiken att s taten på 
olika sätt främjar b ruke t av alkohol vid offentlig representation . U tskottet 
an se r  att all statlig represen ta t ion  bö r  vara  spritfri. Staten bör vara å te r 
hållsam med användningen av andra  alkoholhaltiga d rycker  i representa- 
tionssam m anhang . E n  restriktiv hållning från s ta tens sida är ägnad, anser  
u tsko tte t ,  a t t  påverka  k om m uner  och landsting i sam m a riktning. Dessa 
åtgärder  anser  styrelsen vara  tillräckliga.

S jö fa rtsverke t ti llstyrker, inte minst på grund av kostnadsskäl,  begräns
ningar av u tskänkningen  av alkohol vid offentlig representation.

Sven ska  kom m u n fö rb u n d et anser  att  den offentliga representationens 
betydelse  för to ta lkonsum tionen  ä r  obetydlig. Inom den kom m unala  sek
torn  är represen ta t ion  varvid alkohol tillhandahålles inte särskilt omfat
tande. Skärpt restriktivitet på detta  om råde kan dock vara  positiv för 
normbildningen. I många k o m m uner  d iskuteras om det finns anledning till 
skärpningar av u tskänkningen av alkohol vid representation. Beslutet om 
detta  har  fattats  av flera k om m uner  och av förbundets styrelse. Dessa 
initiativ torde vara  tillräckliga för a tt  de i medlemsförslaget åsyftade b e 
gränsningarna uppnås. Medlemsförslaget tillstyrkes. L andstingsförbun
dets styrelse har fattat beslut om alkoholfri representation.

S ven sk  p ilo tfören ing  s töder  generellt alla å tgärder som syftar till att 
begränsa to ta lkonsum tionen av alkohol. F ör  att trovärdigheten hos dem 
som för ut begränsn ingsbudskapet skall bli s tor stödes förslaget om b e 
gränsningar av alkoholutskänkningen vid offentlig representation.

S ven ska  tu lltjäns tem anna förbundet s töder medlemsförslaget. F rågan är 
inte enbart  alkoholpolitisk, utan har  även ekonom iska  aspekter.  Dylika 
begränsningar kan enbart  ha positiva verkningar.

N ykterhe tsrö relsens landsförbund  anslu ter sig till de skäl som anförts i 
medlemsförslaget för begränsningar i u tskänkningen av alkohol vid offent
lig representation . En s tor del av representa tionen sker på  arbetstid och 
genom att då bjuda på  alkohol sätts  den helt självklara tesen att arbete och 
alkohol inte hör ihop u r  spel. D etta  gäller givetvis såväl i nationella, 
nordiska  som in ternationella sam manhang. All representation  bör vara 
alkoholfri. Allvarliga m arkeringar krävs från myndigheternas sida.

4.2 R em issin stanser som  stä ller sig tveksam m a  eller som  avstyrker

4.2.1 N ordiska
De danska  m edlem m arna i N ord iska  näm nden fö r  alkohol- och drog

fo rskn in g  anför i ett säry ttrande att det saknas uppskattningar om repre - 
sentationsalkoholen . D eras uppfattning ä r  att denna är moderat och att den 
liksom turista lkoholen  inte m edverkar  till en höjning av missbrukssitua- 
tionen. Det m åste  därför även i fortsättningen åligga den enskilda myndig
heten  att  beslu ta  därom . E tt  alkoholfritt  alternativ bö r  alltid finnas.

4.1.5 Sverige
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4.2.2 D anm ark

Indenrigsm in isterie t anser  att de i medlemsförslaget förordade begräns

ningarna harm onisera r  dåligt med den  allmänna danska  inställningen. U t
skänkningen av alkohol vid offentlig representa t ion  torde vara måttlig. En 
skärpning har ingen betydelse  för missbruket.  Varje myndighet måste själv 
få beslu ta  i saken.

D anske S ta tsb a n er  finner det olyckligt att införa särskilda regler på  detta 
område. Redan idag visas s tor återhållsamhet.  Särskilt vid u tländska besök 
kan de föreslagna begränsningarna te sig oförståeliga. Det vore vidare 
belastande för kommersiell representation  att vara  underkas tad  andra 
regler än som gäller för transportb ranschen  i övrigt.  N ågra  särskilda regler 
behövs sålunda inte.

P eter F . H eering A /S  anser  att det knappast är N ordiska rådets uppgift 
att kom m a med förslag på detta  område. Förutsatt  att medborgarna i ett 
demokratisk t samhälle har minsta tillit till sina förtroendevalda bör det 
åläggas respektive m yndigheter att se till att sunt förnuft tillämpas i sam 
band med kostnaderna  för offentlig representation.

F æ llessekretaria tet fo r  de Sø farendes O rganisationer  ställer sig undran
de inför denna del i medlemsförslaget. De flesta möten och konferenser i 
Danmark äger rum utan alkoholutskänkning. Om det serveras måltider i 
sam band med möten är det sed i Danmark att gästerna får en drink och vin 
eller öl till maten. Att ändra detta  gästvänliga skick saknas anledning till.

4.2.3 F inland

T jänstem annaorgan isa tionernas cen tra lförbund  anser  att restriktiva al
koholpolitiska åtgärder  i längden knappast har positiva följder. K ontro l
lerad konsum tion fö ru tsä t te r  en kombination av selektiva och generella 
å tgärder. F in lands tekn iska  funk tionärsorgan isa tioners centra lförbund  
framhåller att  a lkohol endast  serveras  vid limiterade offentliga tillfällen 
och då i mängder som är skäliga och i överensstäm m else  med god in terna
tionell sed. N ågra  möjligheter till inskränkningar föreligger ej.

F inska  tu llm anna förbundet anse r  att alkoholservering i sam band med 
representa t ion  är internationell sed. Den bidrager till feststämningen. 
Dock bör det alltid finnas alkoholfria drycker .

M inisteriet fö r  u tr ikesärendena  unders tryker  att det ligger i sakens natur 
att man oftare än övriga m yndigheter fungerar som värd för p rom inenta  
u tländska gäster. Enligt internationell praxis serveras då alkohol, vilket 
inte kan undvikas. Dock utgör serveringen inte ett  centralt program num 
mer, u tan  hålls på en måttl ig nivå. Ett alkoholfritt alternativ bör alltid stå 
till buds.

S ta d sfö rbundet tycker  inte att utskänkningen av alkohol i sam band med 
kom m unernas  tillställningar ä r  av sådan art att den behöver  regleras vare 
sig på  nationellt eller än mindre på internationellt plan. Beslut bö r  fattas i 
varje enskild kom m un utgående från på platsen rådande värderingar. F ö r 
bundet har  inte för egen del strävat efter att reglera u tskänkningen, utan 
anse t t  a tt saken bö r  avgöras lokalt. Medlemsförslaget ä r  ej motiverat.
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Svenska  sjö fo lksfö rbundel anser  frågan om alkoholutskänkning vid of
fentlig represen ta t ion  vara  mera  intressant ur kostnads- än ur alkoholpoli
tisk synvinkel. Att en begränsning därav  skulle inverka positivt på norm 

bildningen tro r  inte förbundet.

4.3 R em issin sta n ser som  avstå r fr å n  a tt ta ställning

N ord iska  rådets tra fiku tsko tt avs tå r  från att ta ställning till denna del av 

medlemsförslaget.

5 Utskottet

Medlemsförslaget har varit u tsänt på en omfattande remiss till myndig
heter och organisationer på nordiskt och nationellt plan. De meningar som 
fram kom m it beträffande dels frågan om inskränkningar i rätten att tullfritt 
införa skattefri alkohol i sam band med båt- och flygresor, dels frågan om 
begränsningar av utskänkningen av alkohol i samband med offentlig repre
sentation har varit s tarkt delade. U ppfattningen inom social- och miljöut
skotte t går också isär. B etänkandet över  medlemsförslaget har därför 
d isponerats  så att där först redovisas majoritets- och minoritetsuppfatt- 
ningar beträffande punkten  2, och däref ter  m otsvarande beträffande punk 
terna 1 a och 1 b i medlemsförslaget.

A. Internationella begränsningar i rätten att tullfritt införa skattefria alko
holvaror vid flyg- och båtresor

Världshälsoorganisationen har  på ett övertygande sätt i sin rapport om 
alkoholbetingade problem visat att det finns ett sam band mellan totalför
brukningen av alkohol och alkoholrelaterade skador. En sänkning av to tal
konsum tionen u tgör ett alkoholpolitiskt mål varför den skattefria försälj
ningen av alkohol m åste  uppfattas  som en besvärande inkonsekvens. Den 
utgör exempel på att ekonom iska  faktorer fortfarande tillåts spela en roll i 
de nordiska länderna  vid utformningen av alkoholpolitiken. Då turistalko
holen u tgör ett sentida fenom en kan begränsningar som införs på detta 
om råde inte antas  få sam ma negativa konsekvenser  som om de skulle 
införas beträffande annan  alkoholdistribution om vilken en allmänt accep
terad och kulturellt förankrad uppfattning råder. U tskotte t anser  att de 
resande via turista lkoholen löper en viss risk för att introduceras för nya 
alkoholvanor och att nya konsum tionsbehov kan skapas. Inte obetydliga 
mängder alkohol införs tullfritt i de nordiska länderna i sam band med flyg- 
och båtresor,  men då de inte redovisas i den officiella alkoholstatistiken är 
det svårt att få ett  exak t begrepp om  storleken. Vissa uppskattn ingar från 
1970-talets mitt avseende  Finland och Norge tyder  på att omkring en 
miljon liter alkohol tullfritt per år infördes i samband med resa. I takt med 
resande ts  ökning kom m er införseln av turistalkohol att tillta om inte be
gränsningar införes.

4 .2 .4  Sverige
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U tskotte t  finner det principiellt betänkligt att  beskat tn ingsrä t ten  vid 
skattefri försäljning av alkohol och andra  varor  överlåtes  till rederier, 
flygföretag och u tländska butiksinnehavare.

T ranspor tny ttan  kan kom m a att sättas först i andra  hand och viss färje- 
trafik upprätthållas blott genom intäkterna  från den skattefria försäljningen 
ombord. Dylik trafik m åste  anses mindre motiverad. I den mån som ett 
reellt behov  föreligger av kom m unikat ioner  och passagerar- och fraktin
täk terna  inte förslår m åste  andra  lösningar övervägas.

Då handeln med alkohol i sam band med båt- och flygresor i stort följer 
internationella regler ta lar  vägande skäl för att de nordiska länderna på 
internationellt plan bör verka  för begränsningar av turistalkoholförsälj
ningen. De res trik tioner som bör övervägas ä r  att den minsta bortavaro t i
den  som krävs för  a tt  få införa alkohol tullfritt höjs samt att de tillåtna 
kvanti te terna  sänks. U n d e r  hänvisning till vad som ovan anförts hem 
ställer utsko tte t  att N ord iska  rådet måtte antaga följande rekom mendation: 

N ord iska  rådet rek o m m en dera r  regeringarna i de nordiska länderna 
att genom  samfällt upp trädande på  internationellt plan verka för 
skärp ta  res tr ik tioner vad beträffar rätten att tullfritt införa skat te
fria a lkoholvaror i syfte att gradvis avveckla  ifrågavarande inför
sel.

Stockholm den 22 januar i  1981

A sbjørn  H a u g stved t (K r .F .)  

Förman

M atth ia s Á . M ath iesen  (Sj.)

Bror L illqvist (Sd) 

S ten  Söderström  (Skdl)

S igrid  U tkilen (H)

Reservation A 1

Världshälsoorganisationen (W HO) har i en rapport om alkoholrelaterade 
problem  visat, att de t  finns ett sam band mellan total förbrukning av alko
hol och a lkoholrelaterade skador.

De länder, som i sin alkoholpolitik har  en sänkning av to ta lkonsum 
tionen som mål, bö r  på internationellt plan träffa överenskom m elser  som 
innebär begränsningar i den  skattefria försäljningen av alkohol.

Då handeln  med alkohol i sam band med båt- och flygresor i s tort följer 
internationella regler ta lar  vägande skäl för att de nordiska länderna på 
internationellt plan bör  verka  för begränsningar av turistalkoholförsälj
ningen. De res tr ik tioner som kan övervägas är bl. a. a tt den minsta borta
varotiden som krävs för  a tt få införa alkohol tullfritt höjs samt att de 
tillåtna kvanti te terna  sänks. U nd er  hänvisning till vad som ovan anförts 
hemställer  u tsko tte t  att  N ord iska  rådet måtte antaga följande reko m m en 
dation:
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N ord isk a  rådet rekom m enderar  regeringarna i de nordiska länderna 
att  genom samfällt upp trädande på internationellt plan verka för 
enhetliga regler som innebär begränsningar i rätten att tullfritt 
införa skattefria alkoholvaror.

S tockholm  den 22 januar i  1981

Liv A ndersen  (A)

H eikki Järvenpää  (K ok)

D oris H åvik (s) 

G rethe L undb lad  (s)

Reserva tion  A 2

De restrik tioner,  d e r  findes i D anm ark  over  for toldfri indførsel, skyldes 
i højere grad beskytte lse  a f  de t  høje danske afgiftsniveau frem for generelle 
alkoholpolitiske synspunkter.  I D anm ark  gælder for tiden stærke restr ik
tioner derved ,  at det for afgiftsfri indførsel af spiritus kræves, at herboende 
rejsende ha r  opholdt sig mere  end 3 døgn uden for toldområdet. Denne 3 
døgns regel æ ndres  fra den  1. jan u a r  1981 til en 2 døgns regel efter aftale 
med EF.

I øvrigt m ener  vi, at dette  forslag bør  afvises, fordi det må anses for 
tvivlsomt, om de nordiske lande på internationalt plan vil kunne opnå 
nogen ti lslutning til de fremførte synspunk te r  og som nævnt ovenfor er det 
vor opfattelse, at den  begræ nsede  indførsel af afgiftsfri spiritus, der i 
ø jeblikket finder sted, e r  uden  betydning for a lkoholmisbrugets omfang.

U nder henvisning til ovenstående vil vi derfor foreslå at rådet ikke 
foretager sig noget i anledning af punkt 2 i medlemsforslaget.

S tockholm  den 22 januar i  1981

B ørge H alvgaard  (FP) E bba S trange (SF)
B ernhard t Taste sen (S)

A 3. Särskilt yttrande

I om röstningen i u tsko tte t  har jag  b iträtt y rkandet i reservationen A 1, 
men inte dess  motivering. D å yrkandet inte vann utskotte ts  bifall ansluter 
jag  mig till u tsko ttsm ajori te tens förslag.

Stockholm den  22 januar i  1981

R une G ustavsson  (c)
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B. Nordiska begränsningar i rätten att tullfritt införa skattefria alkohol
varor vid flyg- och båtresor

I punkten 1 a i medlemsförslaget förordas att  N ord iska  minis terrådet i 
skyndsam  ordning låter u treda  frågan om ytterligare begränsningar av den 
tullfria införseln av vin och sprit vid flyg- och bå treso r  inom Norden.

1968 slöts en överenskom m else  mellan D anm ark , Finland, Norge och 
Sverige med syfte att  förenkla  tu llkontrollen av resandetrafiken och att 
skapa en effektiv kontroll av försäljningen och serveringen av obeskattade 
varor  på passagerarfar tyg (den nordiska provianter ingsöverenskomm el- 
sen). Ö verträder  fartyg bes täm m elserna  om försäljningen av tullfria varor 
kan tilldelningen av sådana  varo r  till fartyget nekas helt eller för viss tid.

Från  1960-talet har  färjetrafiken ökat avsevär t  och därm ed försäljningen 
av obeska t tade  alkoholvaror .  D etta  har föranlett överläggningar mellan 
tu llm yndigheter och reder ier  u nder  som m aren 1980 både vad gäller trafi
ken mellan F in la n d -S v e r ig e  och D a n m a rk -S v e r ig e .  Rederierna har dä r
vid förklarat sig beredda  att vidta å tgärder för att förbättra  efterlevnaden 
av gällande bestäm m elser .  L ed er  inte denna självsanering till avsett resul
tat,  torde tu llm yndigheterna kom m a att vidta erforderliga begränsningar av 
far tygens provianter ing  i enlighet med den nordiska provianteringsöver- 
enskom m elsen  och gällande införselbestämmelser.

Det framgår sålunda att rederierna ä r  m edvetna  om de problem som den 
skattefria försäljningen förorsakat och s trävar  efter att på olika sätt stoppa 
den olovliga införseln.

U tskotte t  anser ,  a tt resulta ten  av gjorda överenskom m elser  i första hand 
bör avvaktas ,  innan ytterligare å tgärder övervägs för a tt begränsa rätten 
a tt tullfritt införa vin och sprit vid resor  inom Norden.

Med hänvisning till ovanstående hemställer  u tskotte t,
att N ord iska  rådet inte före tar  sig något i anledning av punkt 1 a i 

medlemsförslaget.

S tockholm  den 22 januar i  1981

L iv  A n d ersen  (A ) 

D oris H åvik  (s) 

G rethe L u n d b la d  (s)

B ørge H alv gaard  (FP) 

H eikk i Järvenpää  (Kok) 

Ebba S trange (SF)

B ernhardt Taste sen  (S)

Reservation B 1

Å tgärder på  internationellt p lan i syfte att  begränsa  eller avskaffa den 
tullfria införseln av a lkoholvaror  är säkerligen på  sin plats, men de kan ta 
lång tid att  genomföra. Vi anser  därför att N ord iska  ministerrådet i skynd
sam ordning bö r  u treda  möjligheterna till att  införa begränsningar i rät ten
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att  införa tullfria a lkoholvaror .  Det kan inte vara  rimligt att  en person som 
reser  med flyg fram och  tillbaka sam m a dag mellan t. ex. Stockholm och 
Oslo ha r  rätt att tullfritt införa 1 liter starksprit ,  1 liter starkvin och därtill 
ytterligare kvanti te te r  starköl.

E tt  införande av en regel som säger att viss minsta bortavaro , t. ex. tre 
dygn, krävs för dylikt införande är en möjlighet,  men slutmålet bör vara 
totalt avskaffande av den na  ordning. Det kan noteras att  resenärer  som 
väljer att  åka  tåg mellan S tockholm  och Oslo inte erbjuds möjlighet att 
inköpa skattefri alkohol. Det torde för övrigt aldrig ha varit på  tal att 
jä rnvägsresande  skall erhålla möjlighet att göra  skattefria inköp. Vi finner 
det anm ärkningsvärt  att ,  såsom framhålles i några av rem issvaren , vissa 
färjelinjers ekonom iska  överlevnad ä r  helt beroende av att de resande 
inköper alkohol. Det bö r  vara  t ransportny ttan  som fäller avgörandet om en 
färjeförbindelse bör bestå  eller ej och inte beroende t av försäljning av 
skattefria varor. Statliga subven tioner  kan vara  ett medel att  ta  till om ett 
förbud m ot skattefri försäljning inom N orden  skulle leda till att viktiga 
färjeförbindelser dras in. De nordiska länderna för i stort sett en ansvars
full och restriktiv  alkolholpolit ik . D enna  bör uts träckas också  till a tt  omfat
ta de kollektiva kom m unikat ionsm edlen  mellan länderna. Ett ti llgripande 
av stegvisa begränsningar får inte u n danskym m a att slutmålet bö r  vara  ett 
fullständigt avvecklande av tullfriheten för alkohol. E tt  dylikt beslut vore 
k largörande, konsekven t och rättfärdigt. U nd er  hänvisning till vad som 
ovan  anförts  hemställer  vi att  N ord iska  rådet måtte antaga följande rekom 
mendation:

N ord iska  rådet rek om m end era r  N ord iska  ministerrådet att i skynd
sam ordning låta u treda  frågan om ytterligare begränsningar i 
rä t ten  att tullfritt införa vin och sprit vid flyg- och bå treso r  inom 
N orden.

S tockholm  den 22 januar i  1981

A sbjørn  H a u g stved t (K r .F .)

S ten  Söderström  (Skdl)

Bror L illqvist (Sd) 

Sigrid  Utkilen (H)

Reservation B 2

I punkten  1 a i medlemsförslaget förordas att  N ord iska  ministerrådet i 
skyndsam  ordning låter u treda  frågan om  ytterligare begränsningar av den 
tullfria införseln av vin och sprit vid flyg- och  båtresor  inom Norden.

1968 slöts en överenskom m else  mellan D anm ark ,  Finland, Norge och 
Sverige m ed syfte a tt förenkla  tullkontrollen av resandetraf iken och att 
skapa en effektiv kontroll av försäljningen och serveringen av obeskat tade  
v aro r  på  passagerarfar tyg  (den nordiska provianter ingsöverenskomm el-
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sen). Ö ver träde r  fartyg bes täm m elserna  om försäljningen av tullfria varor 
kan tilldelningen av sådana  varo r  till fartyget nekas helt eller för viss tid.

Från  1960-talet har  färjetrafiken ökat avsevär t  och därm ed försäljningen 
av obeska t tade  alkoholvaror .  D etta  har  föranlett  överläggningar mellan 
tullmyndigheter och  reder ier  u nder  som m aren  1980 både vad gäller trafi
ken mellan F in lan d—Sverige och D a n m a rk -S v e r ig e .  R ederie rna  har dä r
vid förklarat sig beredd a  att vidta å tgärder  för att förbättra  efterlevnaden 
av gällande bes täm m elser .  L ed e r  inte denna  självsanering till avsett resul
ta t, torde tu l lm yndigheterna ko m m a att vidta erforderliga begränsningar av 
fartygens provianter ing  i enlighet med den nordiska provianteringsöver- 
enskom m elsen  och  gällande införselbestämmelser.

Det fram går så lunda att reder ierna  är m edve tna  om  de problem som den 
skattefria försäljningen förorsakat och s trävar efter a tt på olika sätt stoppa 

den olovliga införseln.
Jag anser ,  a tt resulta ten  av gjorda överenskom m elser  i första hand bör 

avvaktas ,  innan ytterligare åtgärder  övervägs för att  begränsa rä tten  att 
tullfritt införa vin och sprit vid resor  inom N orden.

M ed hänvisning till ovanstående  hemställes, a tt N ord iska  rådet antager 
följande rekom m endation :

N ord iska  råde t rek o m m en dera r  N ord iska  ministerrådet att u tvärde
ra resu lta ten  av gjorda överenskom m elser  och i anledning av 
d enn a  utvärdering  föreslå  å tgärder,  om  sådana anses erforderliga.

S tockholm  den 22 januar i  1981

R une  G ustavsson  (c)

C. Begränsningar i utskänkningen av alkohol i samband med offentlig re
presentation

Utskotte t  finner a tt  frågan om begränsningar i u tskänkningen av alkohol 

i sam band  med offentlig represen ta t ion  bör behandlas  på nationellt plan, 
då  synen på  alkoholbruket skiljer sig mellan länderna. Förekom sten  av 
represen ta t ionsalkohol ä r  inte så om fattande  att den i näm nvärd  omfatt
ning inverkar på to ta lkonsum tionen.

I några av de nordiska länderna  har redan införts begränsningar. Sålunda 
har  Sveriges riksdag fattat beslut om spritfri statlig representation  och 
landstingsförbundet om  en i princip alkoholfri representation . I Norge har 
en tredjedel av fy lkeskom m unerna  och en fjärdedel av kom m unerna  beslu
tat om alkoholfri representa tion .

Beslut i frågor om u tskänkningen  av alkohol vid offentlig representation  
bör fattas av b erö rda  organ, dvs. regering, riksdag, primär- och sekundär
kom m un er  i respektive land.
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U tsko t te t  utgår såsom  självklart från att det vid all offentlig rep resen ta 
tion alltid på lika villkor erb juds ett alkoholfritt  alternativ.

U tsko t te t  anse r  sålunda, att  frågan om alkohol i offentlig representation  
inte bö r  lösas på nordiskt plan utan av varje land för sig.

U nder  hänvisning till vad som ovan anförts  hemställer u tskotte t
att  N ord iska  rådet inte måtte företaga sig något i anledning av 

p unkten  1 b i medlemsförslaget.

S tockholm  den 22 januar i  1981

L iv A n d ersen  (A) 

Doris H åvik  (s) 

G rethe L undh lad  (s) 

Ebba S trange (SF)

B ørge H alvgaard  (FP) 

H eikki Järvenpää  (K ok) 

M atth ias A . M ath iesen  (Sj.) 

B ernhardt Tastesen (S)

Sigrid  U tkilen (H t

Reservation C 1

U tskänkningen  av alkohol i sam band med offentlig representation  bör 
begränsas och på sikt avskaffas. Det kan inte anses rimligt att skattemedel 
skall användas  till a tt betala alkoholutskänkning i det offentligas regi. Även 
om de föreslagna begränsningarna  blott obetydligt inverkar på totalför
brukningen skulle e tt sådant beslut starkt bidraga till en positiv normbild
ning. G enom  att visa gott föredöme kan beslutsfattare  och myndigheter 
bidraga till att fö rändra  att i tyderna  till alkohol i positiv riktning och bryta  
alkolholtraditionen. I Sverige har beslut fattats om spritfri offentlig rep re 
sentation. I N orge har  en tredjedel av fy lkeskom m unerna  och en fjärdedel 
av k om m unerna  beslu tat om alkoholfri representation . Liknande principer 
bör gälla o ckså  för sam m ankom ster  i N ord iska  rådets regi. U nder hänvis
ning till vad som ovan anförts hemställer  vi att N ord iska  rådet antager 
följande rekom m endation:

N ord iska  råde t reko m m en dera r  N ord iska  ministerrådet a tt verka 
för begränsningar i u tskänkningen av alkohol i sam band med 
offentlig representation .

S tockholm den 22 januar i  1981

R une G ustavsson  (c) 

Bror L illqvist (Sd)

A sb jørn  H augstved t (Kr. F.) 

Sten  Söderström  (Skdl)
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Medlemsförslag

om utbyggnad av den förebyggande fritidsverksamheten för barn och 
unga

(V äckt av L iv  A ndersen , Inge  F ischer M ø e r ,  Å rn i G unnarsson, Doris 
H åvik , Bror L illqvist, G rete L undb lad  och B ernhard t Tastesen)

I alle de nordiske lande viser samfundsudviklingen med bl. a. ændringer i 
familieformer, besværlige økonom iske  forhold og stigende ungdom sar
bejds løshed, at de r  e r  væsentlige udæ kkede  behov for forebyggende fri
tidsvirksom hed for børn og unge.

D ette  behov  er ofte blevet belyst u nder  drøftelser i N ord isk  Råds social- 
og miljøudvalg og ved de synspunk te r  og erfaringer, der  blev fremført på 
dette udvalgs konference  om  alkohol- og narko tikaproblem er i N orden , 
hvor man b l .a .  d røftede  nødvendigheden a f  en øget forebyggende indsats 
mod et stigende alkohol- og narkotikam isbrug i a ldersgruppen 1 0 -2 0  år.

Det e r  vo r  opfatte lse , at N ordisk  Råd bør opfordres til over for de 
nordiske landes regeringer at give udtryk  for et stærkt ønske om en øget 
udbygning a f  den forebyggende fritidsvirksomhed for børn og unge. F o r 
slaget herom  skal ses i sam m enhæ ng med de gode erfaringer, man har for, 
at fritids- og ungdom sklubber  i særlig grad e r  i stand til at ti ltrække børn og 
unge fra socialt truede  grupper ,  hvorved  man opnår  en generel præventiv 
indsats over for mange mistrivselssituationer. Dette fremgår b l .a .  a f  en 
beskrivelse a f  en undersøgelse  fra Projekt Unge i Midtjylland.

Specielt om behovet for en øget indsats over  for det stigende alkohol- og 
stofmisbrug vil vi gerne unders trege  følgende:

a. D a en meget s to r  del a f  unge i 10—20 års a lderen ikke deltager i 
fr itidsvirksom hed etab lere t  a f  de frivillige børne- og ungdomsforeninger, 
vil de ofte væ re  henvist til at ti lbringe deres fritid i kommercielle aktiviteter 
uden ideologisk og pædagogisk ledelse.

I disse aktiv ite ter  vil indtagelse a f  alkohol ofte være en betingelse for 
deltagelse, ligesom alkoholindtagelse ofte vil være den eneste  aktivitet, der 
e r  knyttet til sam været.

H erved  tvinges unge til indtagelse a f  alkohol uanset deres  eget ønske, 
idet a lkoholnydelsen e r  en del a f  miljøets kultur.

Da vi samtidig e r  bekend t m ed, at det netop er i sådanne miljøer, salg af 
narkotiske stoffer udvikles og børne- og ungdomskriminalitet tager sin
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begyndelse ,  m å  de kommercielle fr itidsforanstaltninger ud fra såvel en 
social som en kulturel vurdering betragtes med betydelig skepsis.

b. Den hidtil mest anvendte  metode til forebyggelse a f  alkohol- og 
stofmisbrug er undervisning og oplysningsvirksomhed rettet mod børn og 

unge.
D enne metode vil vi ikke betvivle værdien af, men vi må dog samtidig 

e rkende ,  at de unge, der  bliver indfanget a f  et massivt alkohol- og stofmis
brug, næ sten  udelukkende er unge, der uddannelsesmæssigt og socialt 
hører  til de dårligst fungerende i samfundet.

Det be ty de r  således, at netop disse unge vil det være meget vanskeligt at 
nå med en oplysende indsats formidlet gennem uddannelsessys tem et,  ved 
udsendelse  a f  skriftligt materiale eller gennem  anden form for oplysende 

virksomhed.
Vi finder, at den bedste  metode  til forebyggelse a f  misbrug hos truede 

børn  og unge er at etablere  en fritidsvirksomhed, hvor man gennem akti- 
viter og gennem  det sociale og pædagogiske miljø yder den nødvendige 
oplysning om  alkohol og stofmisbrug.

Det e r  naturligvis a f  afgørende betydning, at aktiviteterne tilrettelægges 
således, at deltagerne gennem sam været gøres medansvarlige for deres 
egen fritidssituation og får mulighed for at udvikle deres in teresse for 
deltagelse i samfundslivet.

U n der  henvisning til det ovenfor anførte henstil les det derfor
at N ord isk  Råd anbefaler  de nordiske landes regeringer at gennem 

føre en udbygning a f  den socialpædagogiske fritidsvirksomhed for 
børn og unge, f. eks. ved at iværksætte  foranstaltninger, der 
sikrer oprette lse  og drift a f  flere fr itidsklubber for børn og unge.

Oslo, K øbenhavn ,  Reykjavik, S tockholm  og Helsingfors, den 8. februar 

1980

Liv A ndersen  (A) 

A rn i G unnarsson  (A) 

B ror L illqvist (S d )

Inge F ischer M øller (S) 

Doris H åvik (s) 

G rethe L undb lad  (s)

B ernhard t Tastesen  (S)
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B IL A G  A I . Y ttranden  (se supp lem en t)

B IL A G A  2

B etänkande av N ord iska  rådets socia l- och m iljöu tsk ott över m ed 
lem sförslaget

Till N ord iska  rådets social- och miljöutskott har hänvisats ett m edlems
förslag om utbyggnad av den förebyggande fr itidsverksamheten för barn 
och unga. Medlemsförslaget har behandla ts av utskotte t vid möten i Rey
kjavik den 18— 19 augusti 1980 och i Oslo den 3 - 4  novem ber 1980.

1 Inledning

I medlemsförslaget hemställes,
at N ordisk  Råd anbefaler de nordiske lands regeringer at gennemføre en 

utbygning a f  den socialpædagogiske fr itidsvirksomhed for børn og unge, 
f .ek s .  ved at ivæ rksætte  foranstaltninger, der sikrer oprette lse  og drift af 
flere fr itidsklubber for børn og unge.

Ä ndrade  familjemönster, besvärliga ekonom iska  förhållanden och sti
gande ungdom sarbets löshet pekar  på att det föreligger väsentliga och icke 
ti llgodosedda behov av förebyggande fr itidsverksamhet för barn och unga. 
Behoven d isku terades vid det seminarium som N ord iska  rådets social- och 
miljöutskott anordnade  hösten  1979 om alkohol- och narkotikaproblem i 
N orden . Vid- seminariet d ryftades vilka förebyggande insatser som kan 
vidtagas för att  förhindra ett ökande  missbruk av alkohol och narkotika 
bland 1 0 -2 0  åringar.

Fritids- och ungdom sklubbar  har visat sig kunna dra  till sig barn och 
unga u r  socialt hotade grupper och därm ed uträ tta  en generell preventiv 
insats. D etta  visar e rfa renhe te rna  från "P ro jek t  Unge I M idtjylland". 
Förs lagss tällarna pekar  på två  a spek te r  som bö r  beaktas  när det gäller det 
stigande rusm edelsm issbruket .

F ö r  det  första  deltager en s tor del av 1 0 -2 0  åringarna inte i fr itidsverk
sam het som anordnas  av de frivilliga barn- och ungdomsorganisationerna. 
De blir därför hänvisade till kommersiella aktivite ter utan ideologisk led
ning. I dessa  aktiv ite ter  u tgör alkohol ofta en förutsättning för medverkan.

L ikaså  ä r  alkoholintaget ofta den enda  aktivitet som knyts till denna 
form för sam varo . De unga kan kom m a att tvingas till att intaga alkohol 
oavset t  egen önskan  genom att alkoholen utgör en del av miljön.

För det andra  har den mest utnyttjade metoden för att förebygga miss
bruk av alkohol och narkotika varit undervisning och upplysningsverksam 
het inriktad på barn  och unga. De unga som blir rusm edelsm issbrukare  är 
nästan u teslu tande utbildningsmässigt och socialt dåligt fungerande perso
ner. De ä r  svåra  att nå via utbildningssystem et,  genom utsändning av
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material eller andra upplysningsverksam hetsform er. Bäst vore att etablera 
olika former av fr itidsverksamhet som i en social och pedagogisk miljö 
läm nar nödvändig  upplysning om alkohol och narkotika. Deltagarna själva 
bö r  göras medansvariga  för planeringen. N ord iska  rådet bör sålunda an 
m oda de nordiska ländernas regeringar att bygga ut den förebyggande 
f r itidsverksamheten för barn och unga, anser  förslagsställarna.

2 Remissinstanserna

R em issvar  har inkommit från följande organisationer och myndigheter 
på nordiskt och nationellt plan:

N ord iska

N ordiska  näm nden  för alkohol- och drogforskning (NAD)

D anm ark

Undervisningsministeriet 
Socialministeriet 
Indenrigsministeriet 
Justitsministeriet 
Amtsrådsforeningen i D anmark 
K om m unernes  Landsforening
Børne- og U ngdom spæ dagogernes Landsorganisation 
Dansk U ngdom s Fællesråd 
Landsforeningen U ngdomsringen

F inland

Social- och hälsovårdsministeriet
Skolstyrelsen
Socialstyrelsen
Ålands landskapsstyrelse
Centra lförbundet för barnskydd
A kava
Finlands nykterhetsorgan isa tioners  forbund 
Finlands kom m unförbund  
Finlands svenska kom m unförbund

N orge

Forbruker-  og adminis tras jonsdepartem ente t  
N orske  kom m uners  sentralforbund 
Oslo kom m une -  ungdom skontore t  
Landsforeningen for fr itidsklubber
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Socialstyrelsen
Skolöverstyrelsen
Statens ungdom sråd
Svenska kom m unförbundet
Landstingsförbundet
Sveriges socionom ers riksförbund
Riksförbundet H em  och skola
Sveriges förskollärares riksförening
Sveriges Fritidspedagogers Förening

2.1 R em issin sta n ser som  tillstyrker m ed lem sförslaget

2.1.1 N ord isk

N ord iska  näm nden  fö r  alkohol- och drogforskning (N A D ) framhåller att 
alternativa fritidsmiljöer förmodligen kan ha effekter av förebyggande slag 
när det gäller barns och ungas alkoholmissbruk. Man bör dock inte ställa 
förväntningarna alltför högt eftersom alkoholforskningen visat att ungdo
m ens bruk av alkohol snarast b es täm m es utifrån de vuxnas konsum tions
mönster.  De i medlemsförslaget förordade å tgärderna kan utgöra kom ple
ment till alkoholpolitiska insatser. Den praktiska utformningen av en u t
byggnad av fr itidsverksam heten  för barn och unga torde kom m a att variera 
från land till land på  grund av olikartade traditioner. En möjlig samarbets- 
form är  utbyte  av e rfarenheter  mellan ungdomsledare eller andra  med 
ungdom ar a rbetande .

F ör  egen del finansierar N A D  i början av sep tem ber 1980 ett  seminarium 
om socialisation av barn och alkohol. Utgångspunkten  är forskningsrön 
som visat att  det vid 1 0 -1 4  å rs å lder sker avsevärda  hållningsförändringar 
beträffande alkoholbruket.  Familjens och ungdomskulturens inflytande på 
den aktuella å ldersgruppen skall d iskuteras .  Seminariet kom m er att avge 
en rapport.

2.1.2 D anm ark

U ndervisn ingsm in isterie t ti llstyrker medlemsförslaget generellt . Upplys
ning om rusm edels farorna  bör ges till särskilt u tsa tta  grupper i samband 
med fritidsaktiviteter. D essa  bör omfatta  såväl de frivilliga barn- och 
ungdom sorganisa tionerna , bland annat idrottsföreningarna, som fritids- 
och ungdom sklubbar.  U p psökande  verksam het bör särskilt uppmuntras.  
U ndersökningen  "U n g e  i M idtjylland”  pekar  inte så entydigt, såsom fram- 
hålles i medlemsförslaget, på att fritids- och ungdom sklubbarna  är de enda  
som gör en relevant insats. U ndersökningen avser  bara 14-åringar i Silke
borg stad. Frit idserb judanden  får inte erhålla  karak tären  av k lientbehand
ling eller sysselsättningsterapi. Den skall istället vara präglad av idé och 
hållning och bö r  ej isoleras utan integreras mest möjligt i närmiljön. D elta
garna bör vara m edansvariga, vilket m edverkar  till att u tveckla in tresset

Sverige
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för samhällslivet. De frivilliga organisationerna bör stimuleras till m edver

kan.
Indenrigsm in isterie t anser  att en utbyggnad av den förebyggande fritids

verksam heten  sannolikt kom m er att få effekt när det gäller barns och 
ungas alkohol- och narkotikam issbruk. Den praktiska utformningen därav 
bör dock variera från land till land beroende på tradit ioner och kultur. 
Vidare bö r  denna  form för fr itidsverksamhet inte isoleras, utan kom bine
ras med andra  å tgärder  för att man skall kunna undgå att misstrivsel 

uppstår.
Børne- og U ngdom spæ dagogernes Landsorganisa tion  f inner det bra 

och riktigt att  de tta  initiativ tagits.
L andsfo ren ingen  U ngdom sringen  ti llstyrker medlemsförslaget.
D ansk U ngdom s F æ llesråd  s töder de allmänna principer som ligger till 

grund för medlemsförslaget. Det finns ett sam band mellan det kom m er
siella fr itidsutbudet och m issbruk och kriminalitet.  Några kvalitetskrav har 
ej uppställts för de tta  utbud. Den i medlemsförslaget föreslagna ökningen 
av s tödet bö r  inte förbehållas enskilda sek torer  inom fritidssektorn. 
Fritidspolitiken måste ses i ett sam m anhang och alla de frivilliga barn- och 
ungdomsorganisa tionerna  involveras. Följande aspekter  bör kunna bidra
ga till en bättre  fr itidsverksamhet: (a) En helhetsvärdering av samhällets 
fritidspolitik bör kom m a till stånd, (b) De frivilliga organisationerna bör 
också  fortsatt utgöra centrala  e lement i en samlad fritidspolitik, (c) De 
administrativa reglerna bö r  anpassas så att de inte griper in i föreningarnas 
s truktur,  (d) Fören ingsverksam het med särskild social profil bör kunna 
erhålla extraord inärt  stöd. (e) Det ekonom iska  stödet bör vara aktivitets- 
befrämjande.

2.1.3 F in land
Sko lstyre lsen  framhåller, att skolan för att främja sunda levnadsvanor 

försöker uppm untra  till en positiv användning av fritiden. Likaväl är hem 
met och föräldrarna m ycket betydelsefulla för barns och ungas fostran. 
Förä ldrarna  borde st imuleras till gem ensam m a hobbyaktiv ite ter  ti llsam
mans med barnen. O ckså  skolan bör främja hobbyverksam heten . 1 skolor
nas k lubbverksam het bör också  de ungdom ar uppm ärksam m as som redan 
slutat sin skolgång. Redan på grundskolans högstadium kan man notera  att 
e leverna  söker  sig till kam ra te r  som avslutat sin skolgång och som leder in 
skoleleverna i gängets icke-önskvärda  beteende. Men medel behöver an
slås till denna  verksam het.

Medborgar- och arbetarinsti tu ten  bör sam arbeta  med skolan i syfte att 
utveckla  fr itidsverksamheten . Å ldersgränserna bör ändras så att barn, 
unga och vuxna gem ensam t kan deltaga i hobbycirklar . Barn och unga har 
behov av aktiva och kunniga fritidsledare. Därför behövs resurser till 
fortbildning för lärare och handledare. S tyrelsen finner medlemsförslaget 
viktigt, men framhåller a tt upplysningsverksamhet om rusmedel inte är
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någon central beståndsdel i f r itidsverksamheten  som sådan utan att denna i 
första hand bö r  inriktas på fritidsledarna.

Socia lstyre lsen  f inner medlemsförslaget vara viktigt. G enom att k on
kretisera det kan barns och ungdom ars  uppväxtförhållanden påverkas 
positivt.  Följande mål bö r  gälla för barns- och ungdomars fritidsmiljö: (a) 
att förutsättn ingar skapas för en mångsidig sam varo, (b) att barns och 
ungdom ars egna aktiv ite ter  stödes, (c) att deras  allsidiga utveckling i 
förhållande till samhället befrämjas, (d) att iaktta hur uppväxtförhållan
dena  utveck las  i olika s ituationer, (e) att införa något slags skydd mot 
kommersiellt undermålig reklam. I samtliga nordiska länder har strävan 
varit a tt berika bostadsmiljön och möjligheterna till lokal demokrati  disku
terats.

Föru tom  u trym m en b ehöver  barn och unga verksam hetsledare.  Den av 
undervisningsministeriet tillsatta komm ittén  för barnkulturen  avgav sitt 
be tänkande å r  1979. En av dess  u tgångspunkter var att daghem skall 
utgöra ett kultu rcen trum  inom vars ram även föräldrarnas verksamhet 
beaktas .  I v idaste mening fann komm ittén  att barnens totala livsmiljö var 
barnkultu r dvs. den påverkas  av bostäderna ,  biblioteken, teatrarna, sko
lan, daghem m en, m uséerna ,  utställningshallarna, musiklokalerna, musik- 
och konser tsa larna ,  lekplatserna, motions- och fr itidslokaliteterna, par
kerna, fr itidslokalerna, biograferna och hobby- och klubblokalerna. Barns 
ku lturutrym m en kan inte särskiljas från övriga kulturlokaliteter. Om ung
dom arna  erbjudes konstruktiv  verksam het kan den destruktiva verksam 
heten minska eller till och med upphöra . FN :s  internationella barnår  1979 
gav impulser till en mångsidig verksam het på kommunal nivå, som även 
berörde  barns  och ungdom ars fritid. Den finländska kommittén för barn 
året har framlagt förslag till uppföljning som innebär att samtliga berörda 
ministerier ta r  ansvare t  inom sitt eget kom petensom råde. Vidare föreslås 
r iksomfattande kom m unalprojekt 1980-90  för att förbättra  barns och ung
as fysiska, psykiska  och sociala miljö. I s ta tsbudgeten  skulle enligt försla
get en tredjedel av de medel som avsät ts  för att eliminera de vuxnas 
psykiska och sociala  rubbningar anslås till fördelning inom komm unerna. 
N ord iska  riktlinjer bö r  uppgöras för att reducera  den kommersiella under
hållningen som befinner sig på en låg nivå. Aktiveringen av barns och 
ungas fritid kan ske via frivilliga organisationer och genom redan verk 
sam m a organisationer. Om man s t rävar  efter  a tt förebygga b ruk av rusm e
del behövs det betydligt större ekonom iska  satsningar.

Å lands landskapsstyre lse  ställer sig i princip positiv till utvecklingen av 
socialpedagogisk fr i tidsverksam het för barn  och unga. Särskilt bör föräld
rarnas deltagande i fr itidsaktiviteterna stimuleras så att den ökande split t
ringen av familjeenheten kan undvikas.

Enskilda initiativ på ideell basis bör erhålla skäliga förutsättn ingar t. ex. 
genom att  godtagbara  lokaliteter och nödvändigt material ställs till förfo
gande. P lanstyrning och byråkrati bör undvikas.

C entra lförbundet fö r  barnskydd  s töder medlemsförslaget, som man an-
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se r  ta r  upp  ett viktigt och om fattande  problemom råde. Även andra åtgär
d e r  än de som om näm nes i medlemsförslaget krävs för a tt kom m a till rätta  
med rusm edelsprob lem en bland de unga. Detaljerade förordningar om 
experim ent ,  organisation samt organisationernas plats i a rbete t bör m ed d e

las på nordiskt plan.
A ka va  ko nsta te ra r  att de ungdom ar som utbildningsmässigt och socialt 

ä r  säm re lottade ä r  svåra  att nå med sedvanlig upplysningsverksamhet. 
Därför bö r  fritidsaktiviteter kom m a till stånd som i en social och pedago
gisk omgivning förm edlar information om alkohol- och narkotikamissbruk. 
De problem  som berörs i medlemsförslaget fö rekom m er i samtliga nordis
ka länder. N arko tikaprob lem et sprider sig allt längre ned i åldersklasserna, 
vilket ä r  o roväckande .  Meningsfylld hobbyverksam het i övervakad  omgiv
ning kan länka in intresset i andra  banor. Viktigt ä r  att de unga får vara 
med och själva form a verksam hetsram arna .  Medlemsförslaget tillstyrkes.

F inlands kom m u n fö rb u n d  anse r  att ungdomsproblem en kommit i för
grunden u nd er  det gångna decenniet.  De ungdom ar som har narko tikapro
blem deltager ej i fr itidsverksamhet organiserad av föreningar, men det är 
säkert på  sin plats att  a rrangera  dylik verksam het.  Undervisningsm iniste
riet bö r  granska  bes täm m elserna  om skolornas k lubbverksam het så att 
man kan övergå från klubbar skolvis till k lubbar kommunvis . De ungdom s
ledare som  avlönas av k o m m unerna  bör bli s tatsbidragsberättigade.

F inlands svenska  kom m u n fö rb u n d  e rinrar om att enligt stadgan för 
ungdom snäm nder skall dessa  stödja ungdomsföreningarnas arbete samt 
vid behov  anordna  studie- och hobbyverksam het och fr itidssysselsättning 
för unga. U ngdom sklubbar  har  igångsatts särskilt i tä torterna. Därvid 
lämnas information om alkohol- och narkotika. Vad som föreslås i m ed
lemsförslaget har redan inletts på  kom m unal nivå. Därför gäller det att 
bedöm a vilka resu rse r  som behöver  avsä t tas  och att u tveckla lämpliga 
arbetsform er. Förhållandet mellan antalet ledare och antalet ungdom ar bör 
uppm ärksam m as.  Att en ledare bär ansvare t  för femtio ungdom ar kan inte 
vara gynnsam t för u ts ik terna  att påverka  ungdom arnas att ityder till alko
hol och narkotika. F ö r  att  ungdom sledarna  skall kunna ge sakkunniga 
upplysningar och känna motivation måste de utbildas i rusmedelsfrågor. 
M edlemsförslaget ti llstyrkes. Vid u tvecklandet av k lubbverksam heten  bör 
sta ten  bära  sin andel.

Social- och hä lsovårdsm in isteriet de lar  den syn som kom m er till uttryck 
i medlemsförslaget beträffande samhällsutvecklingens förändring och fa
miljens ändrade  roll. B ruket av rusmedel har ökat bland barn och unga i 
riskgrupperna. M erparten  av de mest u tsa tta  barnen och ungdomarna nås 
inte av fritidsklubbarna, utan deras  fritid styrs av utbudet inom den kom 
mersiella underhållningsindustrin . Inom finländsk familjepolitik har före
slagits olika fo rm er av förebyggande åtgärder  för att kom m a till rä t ta  med 
alkohol- och narkotikam issbruket: s tödform er för familjens uppehälle, ser
vice- och stödform er för vård. uppfostrings- och rådgivningsarbete, a rran
gem ang inom arbetslivet, boende insa tse r  m. m.
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Barns och ungas närmiljö har man försökt påverka  i Finland genom att 
inrätta lekparker och lekplatser, förbättra  trafiksäkerheten samt erbjuda 
olika hobbyalternativ .  Medlemsförslaget stödes.

F inlands nykterhetsorgan isa tioners fö rb u n d  ti llstyrker medlemsförsla
get, men unders try ke r  att endast  om de fr itidsaktiviteter som erbjuds de 
unga ä r  nyktra  kan de lyckas. En garanti för de tta  erhålles om verksam he
ten anordnas i nykterhetsröre lsens regi eller av organisationer som präglas 
av nykterhet.  F in ländska undersökningar visar a tt bruket av alkohol ökar 
om man ä r  verksam  i ledar- eller representationsuppgifter ,  vilket beror  på 
att  aktiva ungdom ar oftare än andra  ham nar på ti llställningar där alkohol 
förekom m er. Undervisningsm inister ie t accep te ra r  måttl iga alkoholutgifter 
i sam band med statligt bidragsgrundande verksam het som representation. 
D etta  står i strid med alkoholpolitiska mål. Inom verksam het av specialka
rak tär för prob lem ungdom  har, tvär t em ot syftet, alkohol och andra ru s 
d rycker  förekommit.  D enna form av arbete  är viktig, men man måste 
erinra sig vad insatsen kräver. P roblem ungdom en bör erhålla  adekvat 
information om effekten av rusmedel. Det kan ske genom nykterhetsor- 
ganisationernas försorg.

2.1.4 N orge

Forbruker- og adm in is tra s jonsdepartem en te t ser positivt på m edlems
förslaget. F r i tidsklubbarna är ett bra inslag i närmiljön. De står centralt  i 
det förebyggande arbete t.  E n  utbyggnad av deras  verksam het bör stimule
ras. De synpunk te r  som fram kom m er i medlemsförslaget anslu ter nära till 
norska erfarenheter .  Omkring 5 0 - 6 0  % av de ungdom ar som inte m edver
kar i de frivilliga barn- och ungdomsorganisationerna tillhör samhällets 
mest u tsatta. Det kommersiella u tbudet kom m er därm ed att dominera, 
vilket får allvarliga följder: isolation, flykt, rusm edelsbruk och social pas
sivisering. Med andra  ord en svår start i e tt svårt liv.

D epartem ente t  hyser  sam ma uppfattning som förslagsställarna om det 
kommersiella fr itidsutbudet. Socialpolitiska å tgärder måste innebära något 
mera  än å tgärder  som blott avv iker från det kommersiella genom offentligt 
ägande och a lkoholförbud. Fritidsklubben represen te ra r  långt mera än ett 
e rb judande om fritidsaktiviteter och sam varo . Den utgör en fast ram för 
inlärning och utveckling i en miljö med jäm nåriga. Fritidsklubbarnas möj
ligheter att nå dem  som står svagt ekonom iskt och socialt bör utnyttjas.

Oorganiserade ungdomar, ungdom ar i den s .k .  r iskzonen, psykiskt och 
fysiskt handikappade och invandrarbarn  ä r  viktiga målgrupper för fr itids
k lubbarna. K lubbarna  måste tillförsäkras bättre ekonom iska  resurser.  Fri
tidsklubbarnas egenvärde  betonas  av departem ente t .  Det är emellertid inte 
deras  möjligheter att förebygga rusm edelsm issbruk som m otiverar verk 
sam heten  utan deras  förmåga att avlägsna sociala  olikheter på fritids- och 
välfärdsom rådet.  De uppfattn ingar som fram kom m er i medlemsförslaget 
beträffande information, upplysning och undervisning som led i en före-
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byggande ve rksam het delar departem ente t .  Man vet emellertid inte till
räckligt om varför barn  och unga börjar använda rusmedel vilket kan vara 
till h inder för reell, förebyggande verksamhet.

N orske  kom m uners sen tra lforbund  t i lls tyrker medlemsförslaget.
O slo ko m m u n e  -  u n gdom skon to re t framhåller att de rusmedelsproblem 

som fö rekom m er bland ungdom en gäller en mindre del. D enna grupp 
m öter  en rad svårigheter t. ex. misslyckad skolgång, marginellt förhållande 
till arbetslivet, psykiska  lidanden och ett mera  konfliktfyllt förhållande till 
sin närm aste  omgivning och samhället än genomsnittet .  E rfarenheterna  
visar att f r itidsklubbarna i hög grad utgör ett e rbjudande till de svagt ställda 
ungdom arna,  kanske  det enda  organiserade erbjudandet. Ofta fungerar 

k lubbarna  som kontaktyta .  Medlemsförslaget tillstyrkes. Forskningsresul
ta t visar att den å lder då öl börjar  drickas sjunker för att år 1979 vara 14 år. 
F lickorna  be teen dem ön ste r  påm inner  a ll tmera om pojkarnas. F ör  ungdo
mar mellan 16-21 år var år 1979 den genomsnittliga konsumtionen -  
om räkna t  i ren alkohol -  ungefär 4 liter per år. U ngdom ar i åldern 16—21 
år som slutat skolan dricker mera alkohol än de som går kvar.

L andsfo ren ingen  fo r  fr itid sk lu b b er  ä r  positiv till medlemsförslaget. Man 
anser  att  barn och unga varit lågprioriterade grupper vid fördelningen av 
grundläggande förmåner.  Passivisering, arbetslöshet och rusmedelsmiss- 
bruk k änne tecknar  ungdom ens situation i alla delar av Norge. Skolan har 
dragit upp  riktklinjerna för barn- och ungdomspolitiken och erhållit m er
parten  av resurserna  från samhällets sida. Förebyggande åtgärder och 
offentligt ungdom sarbete  får ses som reparationsarbete .  Det är billigare att 
förebygga än att  behandla .  Man förebygger inte trafikolyckor genom att 
bygga flera sjukhus. N är  det gäller förebyggande insatser mot narko tika
missbruk ä r  fr itidsklubbarna de enda konkreta  och effektiva å tgärderna 
som är kända idag.

Ett väl utbyggt barn- och ungdom sarbete  är en förutsättning för social 
rä t tvisa  och jäm stä lldhet mellan barn och unga. Det bör vara en rättighet 
för varje barn att få deltaga i en fritidsklubb på hemorten.

De unga tillbringar m ycket tid med jäm nåriga. Personligheten och identi
teten formas i be tydande grad i vänkretsen. Fri tidsklubbarna är till för 
samtliga ungdom ar och skall verka  socialt förebyggande. De många m eto
der som tillämpas inom fritidsklubbarna b reddar  verksam heten  och drar 
till sig stora och olikartade ungdomsgrupper.  All verksamhet är rusgiftsfri. 
Enklast ä r  det att uppnå resultat inom fritidssektorn. Medlemsförslaget bör 
få en positiv fortsatt behandling.

2.1.5 Sverige
Sko löverstyre lsen  anser  att drogm issbruket ä r  ett omfattande hälsopro

blem. Styrelsen gör for tlöpande enkätundersökningar,  som visat att förhål
landet är i stort sett o förändrat under  hela 1970-talet med undantag  för den 
ökning som skett vad beträffar fl ickornas konsumtion. Till den markanta



641A 581/s: Bilaga 2

förbättr ing som  inträtt  på vissa om råden  anser  styrelsen skolans underv is
ning om droger ha bidragit . Berusningsbenägenheten  ä r  avsevärd  bland 

ungdomen. 40 %  av po jkarna  och 30 %  av fl ickorna i å rskurs  9 är s to rkon

sum enter,  vilket innebär att varje gång som de dricker m otsvarar det en 
halv flaska sprit eller en hel flaska vin eller 5 - 6  burkar  öl.

Skolan försök till hälsofostran syftar till (1) att  förbättra  självförtroen
det, (2) att  ö ka  deltagandet i sysselsättn ingar som utgör alternativ till 
nuvarande levnadssätt ,  (3) att öka  förmågan att klargöra sina värderingar 
och (4) att öka  beslutsförmågan. Fri t idsverksam heten  kan enligt skolöver
s tyrelsens mening inte e rsä tta  arbete ,  då  den som inte arbe ta r  inte heller 
har någon fritid. En aktiv fr itidsverksamhet är bara en insats bland många 
för att förebygga missbruk. Socialpedagogisk verksam het för unga är nöd
vändig, men m åste  bli föremål för betydande satsningar som sker inom en 
kort tidsrym d. Utbildningen för fritidspedagoger och fritidsledare bör ses 
över. Medlemsförslaget stödes.

S ta ten s  u n gdom sråd  anser  att  det behövs en ökad satsning på organi
serad fr i tidsverksam het för barn och unga inte minst mot bakgrund av det 
stigande drogm issbruket i unga åldrar. En ökad satsning på föreningslivet 
bör skapa  goda förutsä ttn ingar a tt dels nå många, dels m edverka  till 
ansvarstagande och engagemang. Rådet har satt igång en utredning om 
barns och ungdom ars fritidsaktiviteter i vilken kartlagts det kommersiella 
u tbudets  effekter. Rådet ser positivt på medlemsförslaget.

Svenska  ko m m un förbundet och  regeringen träffade år 1975 överenskom 
melse om utbyggnad av daghems- och fr itidsverksamheten med 100000 
daghem spla tser och 50 000 fritidshemplatser under  en femårsperiod. I det 
nya förslaget till socialtjänstlag anges mål för barn- och ungdom sverksam 
heten. N ya  form er av s .k .  öppna ve rksam hete r  är öppna förskolor, park- 
leksverksam het och öppen fritidsverksamhet i föreningsregi.

K om m unala  och föreningsdrivna fritidsgårdar har ett stort utbud av 
aktiv ite ter  på  dag- och kvällst id för i första hand skolbarn. S trävan är att få 
med barn och ungdom i det p raktiska arbetet för att förmedla kunskap om 
hur dem okra tiska  organisationer arbetar.  N ä r  ungdom ar möts på detta  sätt 
kan man ta itu med olika former av missbruk.

Sveriges socionom ers riksförbund  ä r  positivt till medlemsförslaget. 
R ena informationsinsatser riktade till ungdom ar som håller på att hemfalla 
till d rogm issbruk tro r  fö rbundet får begränsade effekter. Det gäller att 
finna konstruk tiva  lösningar på den förhärskande passiviteten och håglös
heten. B ra  fritidsaktiviteter för barn och unga ger möjlighet till gemenskap, 
aktivitet,  initiativ och ökar  självtilliten. F örbundet ser positivt på att N o r 
diska rådet up pm ärksam m at den s tora  ungdom sarbets lösheten  och det 
ökande drogm issbruket.

R iksfö rbundet H em  och skola  anser  att insatser som syftar till att före
bygga alkoholmissbruk skall prioriteras . Fö rbunde t önska r  m edverka  i 
utvecklingen av strategier för den åsyftade utbyggnaden av fr itidsverksam- 
21 -10-329. Nordiska rådet
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heten. Inom ramen för det s .k .  högstadieprojektet har  ideologiska och 
pedagogiska synsätt u tvecklats  som kan vara av värde.

Sveriges fö rsko llärares riksförening  stöder medlemsförslaget.
Sverigse  fr itid spedagogers  fö ren in g  anser  att samhället måste satsa 

m era  på fr itidsverksamhet för barn  och unga. T usentals  barn i åldern 7 - 1 2  
år är helt utan tillsyn utanför skoltid då föräldrarna arbetar. Fritidshemmen 
kan ta hand om 7 %  av barnen  i denna åldersgrupp. Det behövs en 
utbyggnad av fr itidsverksam heten även för barn över  sju år. F ör  7 —16- 
åringar ti llbringas en fjärdedel av den vakna tiden i skolan, men resten är 
fritid. Vad skall barnen  använ da  sin fritid till? F ritidsverksam het för barn 
och unga behövs för a tt lära ut hur man skall klara sig i samhället.

Socia lstyre lsen  framhåller att fritiden i hög grad påverkar  a tt ityder och 
vanor. Inte minst gäller de t ta  för tonåringarna, som befinner sig i en 
brytningstid  då  det ständigt finns latenta faror för att påverkas av o accep
tabla no rm er  och handlingsmönster. Fritidens kommersialisering utgör en 
av dessa  faror. I Sverige är det kom m unerna  — oftast fr itidsnäm nderna — 
som ålagts ansvare t  för den allmänna förebyggande barn- och ungdom svår
den. Föru tom  den allmänna fr itidsverksamheten finns särskilda verksam 
heter  för barn och ungdom i rikzonen. Statsbidrag ges till denna verksam 
het och till ungdomsorganisationerna. Den i medlemsförslaget förordade 
k lubbverksam he ten  faller in under  redan befintliga arbetsform er på det 
kom m unala  planet. E rfa renhe te r  föreligger från den försöksverksamhet 
som bedrives.  Många projekt har tvingats sänka ambitionsnivån på grund 
av för stort deltagande. Det lokala föreningslivet har visat stort intresse. 
Förä ldrarna  bör engageras på  ett tidigt stadium. Organisationerna besitter 
helt andra  möjligheter än kom m unerna  att  fylla barns och ungdoms fritid 
med idéinnehåll . Den kom m unala  och den organisationsdrivna verksam he
ten bör ses som komplem ent till varandra.

2.2 R em issin stanser som  stä ller sig tveksam m a  till eller som  avstyrker  
m edlem sförslaget

Inga rem issvar har inkommit som ställer sig direkt negativa till intentio
nerna i medlemsförslaget.

2.3 R em issin stanser som  avstå r frå n  a tt y ttra  sig

2.3.1 D anm ark
Socia lm in isterie t, Ju stitsm in is terie t, A m tsrådsforen ingen  i D anm ark  

och K om m unernes L andsforen ing  avs tå r  från att kom m entera  medlem s
förslaget i sak.

2.3.2 Sverige
L andstingsfö rbundet avstår från att y tt ra  sig under  hänvisning till att 

ansvare t  för f r itidsverksamheten åvilar p rim ärkom m unerna.
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3 Utskottet
M edlemsförslaget har rönt e tt genom gående positivt m ottagande bland 

rem iss instanserna . R usm edelsm issbruket har trängt allt längre ned i å ld rar
na i de nordiska länderna. Tilltagande isolering, verklighetsflykt, social 
passivisering och utslagning bland vissa g rupper  av barn och ungdom 
ställer nya krav på förebyggande insa tser från myndigheters och organisa
tioners sida. U ngdom sarbe ts löshe ten  tillhör vår tids största  utmaningar. 
U tskotte t  är övertygat om att fö rstärk ta  insa tser när det gäller utbyggnad 
av fr itidsklubbar kan ha positiva effekter för barn och ungdom i r iskzonen. 
Fritidsklubbarna rep resen te ra r  emellertid långt mera  än ett e rbjudande om 
fr itidsaktiviteter och  social sam varo. Rätt drivna kan de utgöra en fast ram 
för inlärning och utveckling i en miljö som präglas av lika villkor och 
jäm likhet.  Fritidsk lubbarna  är en av få till buds stående möjligheter att nå 
ut till socialt och ekonom isk t underprivilegierade grupper av yngre männi
skor. D ärför bör upplysning om rusm edelsfarorna  med fördel kunna ges 
inom ram en för deras  verksam het .  D enna form för förebyggande insatser 
är dock bara en av många aktivite ter som bör kunna ske i regi av fritids
klubbarna.

Viktigt ä r  att den förebyggande fr itidsverksamheten ej får karaktär av 
klientbehandling eller sysselsättningsterapi, utan att  den in tegreras med 
övrig fr itidsverksamhet.  F ö r  att ge verksam heten  ett idémässigt rikt inne
håll talar mycket för att de frivilliga organisationerna kan göra en konstruk
tiv insats. Vilka slags organisationer som bör engageras kan variera från 
land till land. Av stor betydelse  ä r  att de unga känner m edansvar för 
verksam heten . Det kan åstadkom m as genom del i gemensam planering och 
delaktighet i beslu tsfattandet beträffande närmiljön.

F ör  att gynnsam m a möjligheter skall föreligga för att påverka  ungdo
mars a tt i tyder bland annat till rusmedlen  krävs dels att antalet ungdomar 
per ungdom sledare  inte ä r  för stort,  dels att ungdom sledarna erhållit lämp
lig utbildning. D ärför bör ökade resu rse r  ställas till förfogande för fort- och 
vidareutbildning av ungdomsledare . Flär kan ett e rfarenhetsutbyte  på n or
diskt plan vara  lämpligt.

S trävan bör vidare vara att engagera föräldrarna i ungdomarnas fritids
verksam het .  Eventuellt  fö rekom m ande administra tiva hinder, t .ex. s ta t
liga och kom m unala  b idragsbestäm m elser ,  bör avlägsnas så att denna 
strävan inte motverkas. Reglerna bör inte utformas så att de verkar  hind
rande för olika föreningar i deras  strävan att ge verksam heten  ett eget 
idémässigt innehåll.  Det komm ersiella  u tbudet av fritidsaktiviteter ä r  inte 
ti llfredsställande. N egativ t är att de kommersiella frit idsaktiviteterna inte 
sällan ä r  förknippade med alkoholintag. Någon form av skydd mot en 
många gånger undermålig  kommersiell fr itidsreklam borde övervägas.

Den konkre ta  och praktiska utformningen av den förebyggande fritids
verksam heten  för barn  och unga kan kom m a att variera från land till land 
beroende på olika tradit ioner och kulturm önster .  Det ä r  emellertid utskot-
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tets  fas ta  förvissning att en ökad satsning bör ske på detta  område i 
samtliga nordiska länder och  att  man genom ett e rfarenhetsutbyte  på 
nordiskt plan kan uppnå  be tydande fördelar. U nder  hänvisning till vad som 
ovan anförts  hemställer  u tsko tte t  att N ord iska  rådet måtte antaga följande 
rekom mendation:

N ord iska  rådet rekom m enderar  de nordiska ländernas regeringar 
att  bygga ut den förebyggande fr itidsverksamheten för barn och 
unga genom  att bland annat upprä t ta  flera fritidsklubbar samt att 
få till stånd ett e rfarenhets- och informationsutbyte på nordiskt 
plan beträffande efter- och vidareutbildning av ungdomsledare.

Oslo den  4 novem ber 1980

Liv A ndersen  (A)

B ørge H alv gaard  (FP)

Doris H åvik  (s)

G rethe L u n d b la d  (s) 

Ebba S trange (SF)

S ten  Söderström  (Skdl)

R une G ustavsson  (c) 

A sbjørn  H augstved t (K r.F .) 
Förman

Bror L illqvist (Sd)

Irm a R ih tn iem i-K oski (K ok) 

P etur S igurdsson (Sj) 

B ernhardt Tastesen (S)

Sigrid U tkilen (H)
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Medlemsförslag 

om transport av farligt gods

(V äckt av Chr. C hristensen , R o l f  Sellgren  och M arjatta  Väänänen)

T ranspor te rnas  betydelse  för en positiv utveckling av näringslivet kan 
inte överskattas .  Såväl det nationella som det internationella handelsutby
tet är beroende av en rationell och effektiv transportsek tor .  I särskilt hög 
grad gäller de tta  för de utvecklingssvaga delarna av de nordiska länderna, 
d ä r  hem m am arknaden  av naturliga skäl ä r  otillräcklig.

1 takt med samhällsutvecklingen ök a r  behovet av transporte r  samtidigt 
som kvali te tskraven växer. Ett industrialiserat samhälle förutsä t ter  en 
annan typ av transp o r te r  än ett mindre u tvecklat. T ranspor tbehoven  för
ändras  inte bara  genom  ökade tekniska och ekonom iska  krav utan även på 
grund av att andelen petrokem iska  p rodukter  och kemikalier stiger i takt 
med välfärden. Detta  förhållande ä r  inte speciellt för de nordiska länderna. 
Sam m a förhållande gäller överallt i världen.

Samlingsbegreppet för dessa  p rodukter  är sedan lång tid ti llbaka farligt 
gods. D etta  slags gods har tro ts  sina negativa egenskaper fått allt större 
andel av t ransportvo lym en. Inte minst vårt beroende av petro leum pro
d uk te r  och naturgas har påskyndat denna utveckling. F ör  att komma till 
rä t ta  med riskerna  och för att underlätta  handelsutbyte t har man inom 
F N :s  ram träffat öv e renskom m elser  om transporte r  av farligt gods till 
sjöss, i luften och på väg. Jä rnvägstransporte rna  faller sedan gammalt 
u nder  en särskild organisation. C entra lbyrån för jä rnvägstransporte r  i 
Bern. T ro ts  att  t r ansportverksam heten  har m ycket gemensamt oavsett 

t ransportsä tte t  finns fortfarande vissa skillnader mellan säkerhetsföreskrif
te rna  för farligt gods. För  att överbrygga dessa  arbe ta r  inom F N :s  ram 
expertgruppen  för transport  av farligt gods. D enna grupp ger ut FN- 
rekom m endationerna  i syfte a tt lägga en gem ensam  grund för det fortsatta  
arbetet på att reglera t ransporte rna  av farligt gods.

D etta  in ternationella arbete  har  b l .a .  lett fram till en kod för sjötrans
porter  (International Maritime Dangerous G oods Code) -  IMDG, av 
IATA utfärdade regler om luftt ransporter  av farligt gods (RAR), säkerhe ts
föreskrifter för internationell jä rnvägstransport  av farligt gods (RID) och 
slutligen till den europeiska  överenskom m elsen  om internationell transport 
av farligt gods på väg (ADR). Finland, Norge och Sverige har biträtt 
samtliga, D anm ark  IM D G -koden , RAR och RID samt väntas  tillträda
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A D R  under  1980. Island har  tillträtt endast RAR.
Vid sidan av d essa  internationella reglementen finns inom samtliga nor

diska länder nationella föreskrifter för vägtransporter.  I vissa fall har man 
försökt anpassa  sig till A D R  och i andra  har man valt en rent nationell 
lösning. D etta  har fått till följd att de nordiska länderna tvingas använda sig 
av regler avsedda för in ternationella t ransporte r  även vid rent inomnor- 
diskt handelsutbyte .  Vidare fö rsvårar de olika nationella reglerna en ända
målsenlig standardisering  och ekonom iska  vinster genom sam ordnad p ro 
duktion av t. ex. transportm aterie l ,  containers och emballage. Även infö
randet av övergripande sys tem för transporte r  försvåras eller omöjliggörs 

på grund av denna  splittring.
I överenskom m elsen  om sam arbete  på transport- och komm unikations

om rådet be tonas  vikten av ett  optimalt utnyttjande av de nordiska länder
nas samlade resu rse r  (inledningen). I art. 2 framhålls att syftet b l .a .  är 
sam arbete  med sikte på rationellt o rdnade och effektiva transporter  och att 
genom sam ordning, sam verkan  och arbetsfördelning få till stånd en större 
samlad effekt av arbete t på transportom rådet.  Dessa mål skall nås genom 
gem ensam m a projekt och systemlösningar (art. 3).

Visserligen har en sam ordning skett i den internationella trafiken men 
kvar står dock att  varje land har sina egna föreskrifter för inrikes trafik 
varigenom grunden för b l .a .  enhetliga tekniska lösningar ryckts undan. 

Helt i linje med den nordiska transportöverenskom m elsens  anda och bok
stav s tår  önskem ålet att de nordiska länderna harm oniserar sina bes täm 
melser om vägtransport av farligt gods. D enna kan lämpligen ske i sam 
band med den nationella anpassning anslutningen till ADR torde medföra. 
Inom Sverige har e tt sådant samordningsprojekt inletts avseende tekniska 
krav på tankbilar för brandfarlig vara. Avsikten med detta  är att söka nå en 
nära  överenskom m else  mellan de nationella svenska  kraven och dem  som 

gäller i de övriga nordiska  länderna.
Det ä r  viktigt att denna  strävan efter harmonisering omfattas av alla de 

nordiska s ta terna  samt att den om fattar  alla frågor kring farligt gods. Målet 
är underlä ttande  av internordisk handel och breddandet av basen för 
utvecklingen inom transportsek torn .

Mot bakgrund av vad som ovan anförts hemställs att N ordiska rådet 
rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet att låta u treda och avge 

förslag om harmonisering av de nordiska ländernas bestäm m elser 
om transport  av farligt gods.

K øbenhavn ,  S tockholm  och  Helsingfors den 14 februari 1980

Chr. C hristensen (KrF) R o lf  Sellgren (fp)

M arjatta  V äänänen (K)
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B IL A G A  I . Y ttranden  (se supp lem en t)

B I L A G  A  2

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över medlemsförslaget

Till trafikutskotte t har  hänvisats medlemsförslag A 582/t om transport av 
farligt gods. U tsko tte t  har behandlat förslaget vid sina möten den 3 mars 
1980, den 16 juni 1980, den 3 novem ber 1980 och den 8 decem ber 1980.

1 Inledning

1 medlemsförslaget hemställs att N ordiska rådet rekom m enderar  N o r
diska ministerrådet att lå ta u treda  och avge förslag om harmonisering av de 
nordiska ländernas bes täm m elser  om transport av farligt gods. Det konsta 
teras att t ransportbehove t världen över ökat och ändrats i takt med sam 
hällsutvecklingen samt att transport  av petrokem iska  p rodukte r  och kemi
kalier ökat i takt med välfärden. Dessa p rodukte r  kallas sedan långt ti llba
ka farligt gods.

Inom F N :s  ram har överenskom m elser  träffats om transporte r  av farligt 
gods till sjöss och på väg. Sedan gammalt faller jä rnvägstransporterna  
under C entra lbyrån  för jä rnv ägs transpo r te r  i Bern. F ö r  lufttransporter har 
bestäm m elser  u tarbeta ts  av IATA. IATA är en sammanslutning av flygbo
lag. F ö r  att överbrygga skillnaderna i säkerhetsföreskrif terna för farligt 
gods arbe ta r  inom FN  en expertgrupp  för transport  av farligt gods.

De internationella regler för transport av farligt gods som för närvarande 
finns ä r  IM D G -koden  för s tyckegodstransporte r  till sjöss, IATA-RAR för 
luf ttransporter ,  RID för jä rnvägs transpor te r  och ADR för vägtransporter. 
A DR och RID gäller i Europa.

Finland, N orge  och Sverige ti llämpar samtliga. D anm ark ti llämpar 
IM DG -koden, RAR och RID samt väntas till träda ADR under  1980. Island 
ti llämpar endast RAR. Vid sidan av de internationella reglerna finns i de 
nordiska länderna nationella föreskrifter för vägtransporter  som endast 

delvis är anpassade  till ADR. L andsvägstranspor te r  mellan Sverige, Norge 
och Finland är internationella t ransporte r  i A DR:s mening. ADR gäller 
alltså för dessa  transpo r te r  om inte annat överenskom s.

O likheterna i de nationella reglerna försvårar vidare standardisering av 
t. ex. transportm aterie l ,  con ta inrar  och emballage.

Förslagsställarna k onsta te ra r  att önskem ålet att de nordiska länderna 
harm oniserar  sina bes täm m elser  om vägtransport av farligt gods står helt i 
linje med den nordiska  transportöverenskom m elsens  anda och bokstav.

Det är enligt förslagsställarna viktigt a tt s t rävandena till harmonisering 
omfattas av alla nordiska s ta ter  samt att de behandlar alla frågor kring 
farligt gods. Målet bör vara  att underlä tta  den internordiska handeln och 
bredda  basen  för u tvecklingen inom transportsektorn .
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2 Remissyttranden

R em issvar  har inkommit från följande m yndigheter och organisationer:

N ordiska

N ordens  fackliga samorganisation (NFS)
Scandinavian  Airlines System (SAS)
N ord isk  Speditörförbund

D anska

Udenrigsministeriet
Ministeriet for offentlige arbejder
Justitsm inister ie t
Industriministeriet
Indenrigsministeriet
Danske S ta tsbaner  (DSB)
Samm enslutn ingen a f  danske H avne 
K øbenhavns  H avnevæ sen

K øbenhavns  Frihavns- og S tevedoreselskab  (K FS) A/S 
Industrirådet

D anm arks Rederiforening 
O liebranchens Fæ llesrepræsentation  
Landsforeningen danske Vognmænd 
D anair A/S 
Sterling Airways A/S

F inländska

Ministeriet för inr ikesärendena
Trafikministeriet
Luftfartsstyrelsen
Väg- och va ttenbyggnadsstyre lsen
Sjöfartsstyrelsen
S trålsäkerhets institu te t
Jä rnvägsstyre lsen
Finnair Oy
Alands landskapsstyrelse  
Industrins centralförbund 
O ljebranchens centralförbund 
Finlands ham nförbund 
Finlands rederiförening 
S uom en kuorma-autolii tto  r.y.
Alands redarförening
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Kommunal- og A rbe idsdepartem en te t
M iljøverndepartem entet
Sam ferdselsdepartem ente t
S jøfartsdirektoratet
S tatens sprengstoffinspeksjon
Sta tens forurensningsti lsyn
Statens vegvesen
Norges s ta tsbaner  (NSB)

Norges rederforbund  og Skibsfartens arbeidsgiverforening -  Felleskon
toret
Norges industriforbund 
N orsk  petroleum institutt  
Norske  forsikringsselskapers forbund 
Norges speditørforbund 
S jøassurandørernes  centralforening

Svenska

Statens jä rn väg ar  (S J )
Sjöfartsverket
Luftfartsverket
Statens na tu rvårdsverk
K oncess ionsnäm nden  för miljöskydd
Rådgivande näm nden  för transport  av farligt gods
K ommittén  för transport  av farligt gods
S venska  hamnförbundet
Sveriges industriförbund
S venska  petro leum institu te t
Sveriges redareförening
Linjeflyg AB
M otorm ännens  riksförbund

2.1 R em issin sta n ser som  tillstyrker m edelm sförslaget 

N ord iska

N ordens fa ck lig a  sam organ isa tion  (N F S)  anser  det angeläget att de natio
nella b es täm m elserna  i N orden  harm oniseras  såväl sinsemellan som med 
de in ternationella bestäm m elserna  -  till den del de kan anses betryggande 
-  samt att de internationella bestäm m elserna  koordineras.  F ö r  flertalet 
nordiska länder gäller att v a ru transpor te r  över  gränserna  kräver  en kom bi
nation av olika transportsä tt .  F ö r  att göra t ransporte rna  trygga bör gällan
de internationella reglementen , m ärkningssystem  och övriga säkerhe tså t
gärder  koordineras.

N u varande  adminis trationsmaskineri borde förenklas.

Norska
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En koordinering och harmonisering av internationella avtal, lagstiftning 
och annan  reglering av transport  av farligt gods är dock enligt N F S ’ 
uppfattning ännu inte en garanti för att dessa  trasnporte r  kan ske under 
betryggande förhållanden.

Enligt N F S ’ uppfattning ä r  en av de angelägnaste uppgifterna för att göra 
transpo r te r  av farligt gods mindre farliga, att  skapa regler för 
t ransportföre tagens  ansvar  beträffande personalens skolning om gällande 
regler för vilka å tgärder som skall vidtas för att godset inte skall bli till fara 
och om arbetarskyddet .

N F S  förvän ta r  sig att de anställdas sakkunskap  till fullo utnyttjas i det 
u tredningsarbete  medlemsförslaget förväntas föranleda, samt att härav 
följande konkre ta  förslag ö versändes  till a rbetstagarorganisationerna för 
uttalande.

N ord isk  Sped itø rfo rbund  s töder medlemsförslaget men betonar att har
monisering av reglerna inte bör medföra att ett nytt regelverk skapas vid 
sidan om de övriga reglerna. Möjligheterna att harm onisera  reglerna om 
transport  av farligt gods på internationellt plan bör undersökas.

D anska

Indenrigsm in isteriet, som har  inhämtat uttalande från Sundhedss tyre l
sen, ti llstyrker medlemsförslaget.

D anske S ta tsbaner (D SB) ä r  eniga med förslagsställarna om att harm oni
sering av ifrågavarande regler vore ändamålsenliga men anser  a tt en sådan 
harmonisering b ör  ske på grundval av gällande internationella regler för 
transport  av farligt gods. H arm onisering  av reglerna bör sålunda inte 
medföra  att liberalare regler införes för internordisk trafik än för annan 
internationell trafik. Vad beträffar internordisk järnvägstrafik  ti llämpas 
redan nu de internationella  reglerna i RID. Enligt DSB:s åsikt bör de 
nationella reglerna kring jä rvägs tran sp o r te r  av farligt gods anpassas till 
RID-reglerna vilket man i D anm ark redan nu har gjort.

K øbenhavns H avnevæ sen  s töder förslaget.
K øbenhavns F rihavns- og S tevedoreselskab  A /S  s tödjer förslaget och 

b e tonar  särskilt behovet av att harm onisera  reglerna kring lastning av 
farligt gods.

Landsforen ingen  danske V ognm æ nd  konsta te ra r  att de nationella regler
na kring transport av farligt gods skiljer sig på en del om råden från ADR- 
konventionens regler om internationella transporte r  av farligt gods. U nder 
de närm aste  åren kom m er de nationella reglerna förmodligen delvis att 
harm oniseras  med A D R -konvetionens regler.

D enna harmonisering torde enligt landsforeningen väl kunna genomfö
ras genom att s törsta  möjliga harmonisering mellan de nationella reglerna i 
N orden  samtidigt uppnås. Landsforeningen anser därem ot inte att de 
nationella reglerna kring transport  av farligt gods bör ti llämpas vid inter- 
nordiska transporter.
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M inisteriet fö r  inrikesärendena  har inget att anm ärka  mot medlemsför
slaget.

Trafikm inisteriet anför att de i Finland gällande bestäm m elser  om in
terna  transpo r te r  av farligt gods g rundar  sig på ADR- och RID-överens- 

kom m elserna , men på grund av Finlands glesa bebyggelse, kyliga klimat 
och långa avstånd har det anse t ts  möjligt att tillåta vissa undantag i trans
porter  som sker inom landets gränser. Likaledes har man noterat att ADR- 
bes täm m elserna  inte är lämpliga för egentliga d is tr ibutionstransporter och 
att  godsm ängder som kan transporte ras  u tan  särskilda villkor ä r  störré i de 
nationella bestäm m elserna  än i A D R -överenskom m elsen.

1 enlighet med både A D R  och RID har de länder som tillträtt dessa 
ö ve renskom m elser  dessu tom  rätt att sluta bilaterala eller multilaterala 
avtal om lindrigare villkor.

I flygtrafiken ti llämpas de av IATA utvecklade bestäm m elserna  ” R e
stricted Articles R egula tions” .

Att förenhetliga bes täm m elserna  om transport  av farligt gods i de nordis
ka länderna  ä r  enligt trafikministeriet motiverat med tanke såväl på u t
vecklingen av den  in ternationella handeln och trafiken som på trafiksäker- 
ten och  lönsam heten. Trafikministeriet anser  det dock inte önskvärt att 
egna särskilda bes täm m elser  u tvecklas för den nordiska trafiken, utan 
anser  att de o van näm nda  allmänna internationella överenskom m elserna  
bör användas  också  i de nordiska länderna. Om man dock med tanke på de 
nordiska ländernas särskilda förhållanden i vissa avseenden  anser  det 
nödvändigt att  avv ika  från dessa  överenskom m elser  ä r  det naturligtvis 
önskvär t  att dessa  avvikelser liksom de olika nordiska ländernas in terna 
specia lbes täm m elser över  huvud taget förenhetligas så att transporter  i 
enlighet med ett  nordiskt lands nationella bestäm m elser genom öm sesi
dighet tillåts o ckså  i de övriga nordiska länderna.

L u ftfa r tss tyre lsen  konsta te ra r  att man på luftfartsområdet i Finland vid 
t ransport  av farligt gods ti llämpar IATA-reglerna Restricted Articles Regu
lations. D essa  regler har genom åren blivit synnerligen detaljerade. Regler
na kom m er enligt uppgift i ICA O  att vara slutligt u tformade i februari 1981. 
Reglerna avses  tas i bruk 1.7.1981 men detta  torde kunna uppskjutas till år 
1982.

L uftfartss tyrelsen  anse r  att en harmonisering i de nordiska länderna av 
bes täm m elserna  om transport  av farligt gods är motiverad såväl ur trafik- 

säkerhets- som ur ekonom isk synpunkt.  På luftfartsområdet bör denna 
harmonisering grunda sig på de internationella regler som nu utvecklas.

Järnvägsstyre lsen  upp lyser att de i Finland gällande bestäm m elserna  om 
inr ikestranspor ter av farligt gods i sina väsentliga delar baserar  sig på 
m otsvarande internationella  bes täm m elser  (RID och ADR) även om vissa 
undantag  tillåts i inr ikestranspor ter  på grund av landets glesa bebyggelse, 
dess kyliga klimat, långa d is tanser  och ringa transportm ängder ;  annars 
skulle k os tnaderna  för upprä tthållande  av trafik bli all tför höga.

Finländska
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De länder som anslutit sig till RID- och A DR-konventionerna  äger rätt 
a tt  sluta bilaterala eller multilaterala avtal om lindrigare villkor; denna rätt 
ha r  i själva verket också  utnyttjats .

Enligt jä rnvägss ty re lsens  uppfattning säkrar harm oniserade bes täm m el
ser  den  b äs ta  tr anspor tsäkerhe ten  och underlä tta r  samtidigt internationella 
t ran sp o r te r  och internationell handel. Harmonisering av reglerna får dock 
enligt jä rnvägss tyre lsen  inte leda till specialregler som uteslu tande är av
sedda för inom nord iska  transporter .  Ä rendet bör överläggas och utvecklas 
på basis av internationella  regler med beak tande av de nordiska ländernas 

egna harm oniserade  in terna  specialbestämmelser.
Ifall dylik sam ordning av bestäm m elserna  icke ä r  möjlig, bö r  gällande 

RID- och A D R -bestäm m else r  efterlevas och vid behov bör man överens
kom m a om eventuella  undantag.

S trå lsä kerh e tsin stitu te t ko nsta te ra r  att  det inte, med undantag  för p o s t
transporter ,  föreligger väsentliga skillnader mellan transportreglerna i F in 
land och i de övriga länderna. I p raktiken förekom m er dock differenser i 
detaljtil lämpningar och  i e tt flertal specialfall främst på  grund av att in ter
nationella regler sällan innehåller tillräckligt detaljerade instruktioner för 

dessas  tillämpning. D etta  har man redan insett och bl. a. N ordiska kon tak t
organet för atom energifrågor har in tresserat sig för saken. S trå lsäkerhets
institutet stöder medlemsförslaget.

Industrins cen tra lförbund  anför att behovet av att  förenhetliga b es täm 
melserna  angående tr ansport  av farligt gods gäller i synnerhet vägtranspor-

Av de nordiska länderna  har  Finland, N orge och Sverige anslutit sig till 
ADR-avtalet . Enligt erhållen uppgift bereder  D anm ark sig för en anslu t
ning till ADR-avtalet u nder  å r  1980. E fter att  så skett kom m er landsvägs
transpo r te r  av farliga äm nen  mellan de nordiska länderna att äga rum i 
enlighet med ADR-avtalet.

De nationella bestäm m elserna  är,  med beak tande av finländska särför- 
hållanden, till vissa delar lindrigare än det internationella ADR-avtalet,  
vilket bestäm m elserna  baserar  sig på.

Det ä r  uppenbart ,  a tt det även i de övriga nordiska länderna finns ett 
behov av att  på  basis av ADR-avtalet upprä t ta  nationella bestäm m elser 
angående transport  av farliga äm nen  på landsväg. Härefter, då  dylika 
nationella bes täm m elser  trätt i kraft,  kan man i framtiden överväga ett 
nordiskt avtal varm ed de nordiska länderna ömsesidigt godkänner trans
porte r  som uppfyller de nationella bestäm m elserna  i ett annat nordiskt 
land.

Industrins centralförbund anse r  att de nordiska länderna borde ansluta 
sig till A DR-avtalet och upprä t ta  nationella bestäm m elser som beakta r de 
lokala särförhållandena. D essa  nationella bes täm m elser  borde man söka få 
så likartade att t i llämpandet av den ovannäm nda  ömsesidighetsprincipen 
blir möjligt.
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Väg- och va ttenbyggnadsstyre lsen  (VVS) anser  att förenhetligande av 
ifrågavarande bes täm m elser  skulle vara  till nytta i de nordiska länderna. 
Med hänsyn  till a tt man i Fin land fick nya bes täm m elser  om vägtransport 
av farligt gods för inte m er än två  år sedan anser  VVS att behovet av att 
ändra  reglerna bö r  vara  tillräckligt stort för att det skall finnas skäl att 
ändra  bes täm m elserna  igen inom den närm aste  framtiden. Det bör därför 
u tredas om förslaget till förenhetligade bes täm m elser  är  nödvändigt.

Med hänsyn till att de nordiska länderna bildar ett om råde , inom vilket 
sta terna  sinsemellan bedriver en y tterst livlig handel och utgör s tora  han
delspartners  för varandra ,  anser  F inalnds ham n förbund  det vara till fördel 
att de bes täm m elser  som gäller i d essa  länder närm ar sig varandra så 
mycket som möjligt. H am nförbundet s töder förslaget.

O ljebranschens cen tra lförbund  konsta te ra r  att transport med bil av far
ligt gods mellan D anm ark , Finland, Norge och Sverige kom m er att kunna 
ske inom ram en för A DR-konventionen  i sam band med D anm arks anslu t
ning till A DR-konventionen . till vilken Finland, Norge och Sverige redan 
har anslutit sig. D etta  innebär att  varje land godtar en från ett annat 
nordiskt land härrörande last av farligt gods, som ö verenss täm m er med 
konventionen.

De i Finland sedan 1978 gällande nationella föreskrifterna, avviker i 
vissa fall från denna  på grund av speciella nationella förhållanden såsom 
svalt klimat, långa avstånd  och gles bosättning.

Enligt cen tra lförbundets  mening bör nationella föreskrifter på området 
uppgöras på basis av A DR -konventionen  men med beak tande av särskilda 
nationella förhållanden. N ä r  samtliga nordiska länder har infört nationella 
regler i överenss täm m else  med det ovan anförda föreligger skäl att , särskilt 
med tanke på N ordka lo t tom råde t,  överväga en nordisk överenskom m else  
där länderna  på rec iprok bas godkänner  transporte r  som uppfyller de 
nationella föreskrif terna i ett annat nordiskt land.

Det är dock inte ändamålsenligt att införa detaljerade sam nordiska före
skrifter för transport  av farligt gods eller att söka få fullständig internordisk 
koordinering.

Finlands rederiförening  finner det ändamålsenligt att avge ett förslag om 
harmonisering av de nordiska ländernas bestäm m elser  om transport  av 
farligt gods. Beträffande internationella sjö transporter av farligt gods bör 
enligt rederiföreningen harmonisering ske genom att samtliga länder, inte 
endast  de nordiska, ti llämpar IM DG -koden utan nationella eller regionala 
ti lläggsbestämmelser.

Suom en  kourm a-au to liitto  r.y . (Finlands lastbilsförbund) upplyser om 
att in ternationella las tb ils transporter blir tröga och kostsam m a när  olika 
länders eller transportfo rm ers  stadgar avsevärt avviker från varandra.

I trafikministeriets beslut om transport av farligt gods på väg är en del av 
fordringarna mildare än A D R-konventionens.

Suomen kourma-autolii tto  anser  att man bör sträva efter att de nordiska
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länderna inför enhetliga fordringar för transport av farliga ämnen men 
anser  att de sam nord iska  stadgarna skulle kunna avvika från ADR-bestäm- 

melserna  på sam m a sätt som de finländska stadgarna gör då de nordiska 
klimatologiska förhållandena inte på ett avgörande sätt avviker från var

andra.
Å lands rederiforening  anför att sam ordnande av reglerna för sjö-luft- 

järnvägs- och  land transpor te r  — såväl de internationella, nordiska som 
nationella -  skulle inverka gynnsam t på transporter.  Rederiföreningen 
s töder  förslaget och anser  att IM DG -koden bör vara riktgivande vid sam 
ordningen.

N orska

K om m unal- og a rbejdsdepartem en te t hänvisar till Sprengstoffinspek
sjonens u tlå tande och har inga invändningar mot att harmonisering av de 
nordiska ländernas bes täm m elser  om transporte r  av farligt gods övervägs.

Sam ferd se lsd ep a r tem en te t hänvisar till S tortingsproposisjon nr. 66 om 
ratifikation av A DR  i vilken det b l .a .  konsta teras  att ADR inte hindrar 
u tfärdande av nationella bes täm m elser  om vägtransport av farligt gods. 
Det framhålls dock i propositionen att det inte ä r  praktiskt att u tfärda 
nationella föreskrifter som avviker från ADR. 1 stället bör de nationella 
föreskrifterna anpassas  till de internationella, men det kom m er att ta en 
viss tid. Ett kontak tu tsko tt  har  ti llsatts för att genomföra A D R  och de 
föreskrifter om nationella väg transporte r  av farligt gods som utfärdades 

1979 samt för att a rbeta  för den i propositionen omtalade harmoniseringen.
Den norska  u tgångspunkten  för ett nordiskt sam arbete  kring transporter 

av farligt gods är sålunda att försöka uppnå nordisk harmonisering på 
om rådet genom att anpassa  de nationella förskrifterna till ADR-reglerna i 
den mån det är möjligt. I N ord iska  äm betsm annakom ittén  för transportfrå
gor (NÄT) har man från norsk  sida tagit upp  en rad förslag om konkreta  
å tgärder rö rande transport  av farligt gods, t. ex. om ett nordiskt fraktbrev, 
om gem ensam m a krav om emballagets och materialets styrka m. m.

S ta ten s  vegvesen  -  V egdirektora tet anser  att harmonisering av de nor
diska ländernas bestäm m elser  kring vägtransporter  av farligt gods skulle 
bidra till ökad säkerhet samt innebära fördelar för transporta rbe ta rna  och 
berörda  myndigheter.  V egdirektoratet fö reslår att man nordiskt arbetar för 
att anpassa  de nationella reglerna till ADR-regler och därigenom uppnå 
nordisk harmonisering.

Det föreligger behov  av att få sam m a slags utformning på transportdoku
menten i Norden.

S jø fa rtsd irek to ra te t s töder  förslaget men anför att man dessutom  bör 
arbe ta  för att harm onisera  ifrågavarande regler för de olika t ransportm ed
len.

S ta ten s  sp rengsto ffsin speksjon  har inga invändningar mot förslaget. 
Sprengstoffsinspeksjonen ställer sig positiv till närmare kontak ter mellan
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de nordiska länderna för a tt främja förslag inom internationella organ 
angående harm oniser ing  av de internationella regelverken.

N orske  fo rsikr ingsse lskapers  fo r b u n d  s töder  förslaget och anför att det 
regelverk som gäller för transpo r te r  av farligt gods är komplicerat och att 
det därför ä r av vikt att söka  harm onisera  dessa  regler.

Vid harm oniser ingsarbete t bör man inte bara  söka reducera  riskerna för 
olyckor utan o ckså  söka  minska o lyckornas omfattning.

Sjøassurandørernes cen tra lforen ing  anser  att  en nordisk harmonisering 
av ifrågavarande regler bör vara  ett led i de nordiska ländernas arbete för 
internationell harm oniser ing av reglerna kring transport av farligt gods.

N orges rederiforbund  og Skib sfa rtens arbeidsforening — F elleskontoret 
s töder förslaget.

N orges sped itørforbund  anslu ter  sig till N ordiska Speditörförbundets 

yttrande.

Svenska

Ä rendet har behandla ts  av R ådg ivande näm nden  fö r  transport av fa r lig t 
gods  som anser  det vara  självklart att ADR skall användas vid internatio
nella transporter.  Den intensiva gränsöverskridande trafiken, som berör 
endast de nordiska  länderna, om fattas  sålunda av A DR  och därm ed av ett 
för hela E u ro pa  avsett regelsystem. Med hänsyn till den likhet i fråga om 
klimat, säkerhetsuppfattn ing och värdering av miljön som råder i de nor
diska länderna  torde sam stäm m ighet råda  om vilka delar av ADR som är 
mindre lämpliga eller onödiga vid inom nordiska transporte r  av farligt gods. 
Det förefaller därför rationellt med ett  gem ensam t nordiskt arbete  på att 
harm onisera  de nationella föreskrifter som avviker från ADR. Sker inte en 
sådan harmonisering blir följden att ett om fattande system med bilaterala 
avtal med avsteg  från A D R  ko m m er att  krävas vid transporte r  mellan de 
nordiska länderna.

Enligt lu ftfa rtsverkets  mening bö r  varje land i första  hand se till att  de 
nationella och de internationella transportreglerna  blir likalydande. Om det 
visar sig helt omöjligt att  i alla avseenden  genom föra en harmonisering bör 
arbete t inriktas på att  genom föra erforderliga ändringar i de internationella 
föreskrifterna. Härvid  bö r  F N -rekom m endat ionerna  kunna ge riktlinjer. 
En gem ensam  satsning av de nordiska länderna kan bli en hävarm vid 
genomförande av internationell harmonisering. Luftfartsverket tillstyrker 
medlem sförslaget.

K oncessionsnäm nden  fö r  m iljöskydd  f inner icke anledning till erinran 
mot medlemsförslaget.

S ta ten s  jä rn vä g a r  (SJ) k onsta te ra r  att RID gäller för transport av farligt 
gods i internationell järnvägstrafik .  RID  får därvid tillämpas även på tåg- 
färjelederna H elsingborg -  Helsingör, M a lm ö -K ö p e n h a m n ,  T re l leb o rg -  
Sassnitz och Ystad — Swinoujscie men på dessa tillkommer vissa särskilda 
regler för att  uppfylla IM DG -kodens ytterl igare krav. Dessa regler har
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u tarbeta ts  i sam råd med de olika ländernas järnvägsförvaltningar och 
s jöfartsmyndigheter och har formen av särskilda bilaterala avtal.

I rent inländsk trafik m ed  farligt gods gäller S JF  621 (Föreskrifter om 
transport  av farligt gods). Den bygger på RID men avviker i vissa avsnitt .

SJ vill som sin mening framhålla att  det väsentliga ä r  att Sverige i första 
hand söker  få  fram helst identiskt sam m a föreskrifter i nationell landtrafik 
som  RID/ADR. A tt  för transpo r te r  inom N orden  i vissa hänseenden  ha 
speciella föreskrifter avvikande från RID /A DR torde vara mindre lyckligt. 
SJ anser  det så lunda vara  till obestridlig fördel att RID är tillämplig även i 
rent in ternordisk  trafik. D etta  bör emellertid inte hindra att i de fall behöv
liga föreskrifter saknas i R ID /A D R  samordning sker inom Norden. Vidare 
kan man tänka sig internordiskt sam råd i fråga om från nordiskt land 
em anerande  förslag till ändringar i RID/ADR. Härigenom skulle förslagen 
få större  tyngd och lättare vinna anslutning.

SJ har in tet att  erinra  mot att en utredning görs i enlighet med medlem s
förslaget.

Svenska  ham n förbundet delar förslagsställarnas uppfattning om värdet 
av att harm onisera  de nordiska  ländernas regler om transport av farligt 
gods. F ör  ham narnas  del ä r  regler angående farligt gods i hamn av största 
intresse. H am nförbundet anse r  det viktigt att svenska bestäm m elser för 
hantering av farligt gods i h am nar  snarast utfärdas. Om väsentliga olik
heter  mellan de svenska  och de övriga nordiska ländernas bestäm m elser 
däref ter  konsta teras  eller ä r  att riskera  bör en harmonisering ske.

Sveriges redareförening  anser  det angeläget att man i de nordiska län
derna  har gem ensam m a regler för transport  av farligt gods. R edareför
eningen anser  det vidare angeläget att man har gem ensam m a ansvarsregler 
för att förhindra att felaktigt eller odeklarerat farligt gods transporteras .  
Redareföreningen upplyser att F N :s  expertkom m itté  för farligt gods för
söker  skapa en internationell konvention som om fattar  alla transporte r  av 
farligt gods. 1974 års internationella konferens rörande ” Safety of Life at 
S ea”  antog en resolution i vilken IM CO  uppm anar att t i llsammans med 
övriga in ternationella organisationer och exportkom m ittéer verka för att 
en farligt-gods-konvention k om m er till stånd. Redareföreningen föreslår 
att  de nordiska länderna  s töder expertkom m itténs arbete  så att en konven
tion kom m er till stånd och att de nordiska länderna redan nu harm oniserar 
sina bestäm m elser  om transporte r  av farligt gods. Föreningen stöder m ed
lemsförslaget.

Sveriges industriförbund  anser  att man -  inom ramen för ADR -  bör 
underlätta  för gränsöverskridande transporte r  av farligt gods inom N o r
den. Det förefaller ändamålsenligt att snarast möjligt påbörja nordiskt 
arbete i syfte att up pn å  en harmonisering av nationella föreskrifter inom 
området.  H ärvid  bör också  övervägas vilka delar av ADR som ter  sig 
mindre lämpliga eller onödiga vid inom nordiska transporter .

A rbete t  bör dock  inte strida mot syftet med A DR-överenskom m elsen 
eller försvåra  A DR-reglernas fortsatta utveckling.
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K o m m ittén  fö r  transport av fa r lig t gods  f inner att den föreslagna u tred 
ningen skulle u tgöra  ett värdefullt komplement till de förslag som kom m it
tén avser  framlägga.

M otorm ännens riksförbund  anse r  det önskvär t  och möjligt
att särskilja det verkligt ” farliga”  godset och utfärda särskilda bes täm 

melser för detta,

att genom  krav på anmälan om d essa  särskilt farliga äm m en erhålla en 
aktuell överblick av transports i tua tionen  och därm ed kunna förstärka be
redskapen  mot olyckor,  samt

att denna nödvändiga överblick möjliggörs genom en harmonisering av 
de nationella reglerna.

2.2 R em issin sta n ser som  avstyrker eller stä ller sig  tveksam m a  till m ed 
lem sförslaget 

D anska

Industrim in isterie t upplyser a tt transport av farligt gods till sjöss i prin
cip skall ske i överenss täm m else  med IM DG-koden. Om transport av 
farligt gods på RO/RO-fartyg i Östersjön har s jöfartsmyndigheterna i D an
mark, Finland, Sverige och V ästtyskland ingått en överenskom m else  som 
träder i kraft senas t den 1 ok to be r  1980. Syftet med överenskom m elsen  är 
att säkra sammanfallande bruk av A RD , RID och IM DG-koden vid RO/ 
RO -transporter .  Ministeriet anser  att D anm ark . Finland, Norge och Sveri
ge har harm onisera t sina regler om transport av farligt gods till sjöss i den 
mån det för närvarande är möjligt.

M inisteriet fo r  o ffen tlige  arbejder  anför att ett  förslag om bestäm m elser 
för lastning av farligt gods u ta rbe tas  för närvarande. D etta  arbete genom 
förs på grundval av IM CO :s ” Recom m endations on Safe Practice on 
Dangerous G oods  in P o r t s”  och med hänsyn tagen till RID och ADR. Vad 
beträffar ham nom råden  finner ministeriet därför att skäl inte föreligger att 
ta  upp  frågan om nordisk  harmonisering av reglerna kring transporte r  av 
farligt gods.

RAR-reglerna gäller i D anm ark  sedan 1972 vid inrikes flygtransporter av 
farligt gods.

Mot bakgrund av de till ministeriet inkom na rem issvaren  anser  ministe
riet att behov inte föreligger att stöda medlemsförslaget.

Industrirådet f ramhåller  att  de nordiska  bes täm m elserna  rörande inter- 
nordiska och nationella t ransporte r  av farligt gods redan nu är harm onise
rade eftersom de nord iska  länderna  (utom Island som enbart ratificerat 
RAR-konventionen) har ratificerat inernationella konventioner om sjö-, 
luft- och jä rn väg s tran sp o r te r  av farligt gods. Samtliga nordiska länder 
utom D anm ark  har  ratificerat A D R -konventionen rörande lastbilstrans
porter  av farligt gods över  gränserna. D anm ark  beräknas ratificera ADR- 
konventionen innan årsskifte t 1980/1981. Industrirådet anser det inte moti
verat att harm onisera  de nationella bes täm m elserna  kring transporte r  av
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farligt gods eftersom  dessa  bes täm m elser  bör ha utgångspunkt i varje lands 
speciella förhållande. Industrirådet avs ty rker  medlemsförslaget.

Sam m enslu tn ingen  a f  danske H avne  avs tyrker  medlemsförslaget av 
sam m a skäl som Ministeriet for offentlige arbejder.

D anm arks R ederiforen ing  anser  de t  önskvär t  att störs ta  möjliga ha r
monisering på detta  om råde äger rum men ä r  tveksam  till den utveckling 
som skulle kunna leda till avvikelser från redan exis terande internationella 
regler och föreslår därför att  de nordiska  länderna arbe ta r  gem ensam t för 
att A DR , RID , IMDG- och RAR-reglerna harmoniseras.

O liebranchens F æ llesrepræ senta tion  anför att transporte r  av farligt gods 
mellan de nord iska  länderna  kom m er att  kunna  genomföras säkert och 
u tan  konkurrensbegränsn ingar  så  fort D anm ark  har ratificerat ADR-kon- 
ventionen. Fæ llesrepræ senta tionen  anser  denna  harmonisering viktig, men 
avsty rker  d ärem ot medlemsförslaget.

N orska

M iljøverndepartem en te t anslu ter sig till det y ttrande som Statens foru
rensningstilsyn givit.

S ta ten s  fo rurensn ingstilsyn  (SFT) anser  det ändamålsenligt att bes täm 
m elser om transp o r te r  av farligt gods sam ordnas i den mån det är möjligt. 
Vikt bör därför läggas vid att sam ordna  de internationella bestäm m elserna 
om transport  av farligt gods med de olika transportm edlen  för att t. ex. 
möjliggöra omlastning utan att  byta  emballage eller om m ärka varorna. 
Vidare bör de nationella bes täm m elserna  harm oniseras med de internatio
nella, vilket skulle innebära att behovet av nationella regler faller bort. 
S F T  ställer sig därför tveksam  till nyttan av att igångsätta en utredning om 
harmonisering av de nordiska ländernas nationella regler om transport av 

farligt gods.
N orges industrifo rbund  anser  att  m an  bör arbeta  för att harm onisera  de 

nationella reglerna på om rådet med de internationella . Industriforbundet 
finner därför att fö rutsä ttn ingar saknas för att satsa  på ett in ternordiskt 
regelverk som avviker från det internationella .

N o rsk  pe tro leu m in stitu tt hänvisar till Norges ratifikation av ADR-kon- 
ventionen som gäller för trafik med fordon från ett avtalsland i ett annat 
avtalsland. K onventionens  syfte är att hindra diskriminering och underlät
ta internationala  transporter.  L änd erna  kan inte ställa strängare krav på 
u tländska fordon än konventionen specificerar -  även om de nationella 
kraven skulle vara strängare. E ftersom  konventionens krav är maximikrav 
hindrar den inte avta ls länderna  att ställa andra  krav än de som anges i 
konventionen  på u tländska fordon.

De norska  reglerna på om rådet stäm m er i huvudsak  överens med ADR, 
men undantag  har gjorts för transport  av brandfarligt gods, som utgör 80 -  
90 procen t av det farliga gods, som transporteras  på väg. De norska 
reglerna för t ransporte r  av brandfarligt gods ä r  anpassade  till norska  kli-
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matförhållanden m edan ADR-reglerna är  anpassade  till andra  klimatförhål
landen. Petro leum institu tte t anser  det inte ändamålsenligt att harm onisera  
de nationella nordiska kraven  på tankbilar  med A DR  som bas.

Svenska

S ta ten s  na turvårdsverk  anser  att antalet transportregler som gäller i 
Sverige redan nu ä r  så stort att alla ansträngningar bör inriktas på att 
förenkla och reducera  inom regelsystemen. Syftet med den föreslagna 
u tredningen anges vara att undersöka möjligheterna för särskilda regler för 
transport av farligt gods mellan de nordiska länderna. Med hänsyn till att 
sådana regler skulle medföra en ytterligare regelförbistring inom transport
om rådet kan n a tu rvårdsverke t inte förorda att  u tredningen genomförs.

Lin jeflyg  A B  upp lyser  att regler för transport av farligt gods i flygplan 
återfinns i BCL D 1.14 vilka ankny te r  till av IATA utfärdade regler om 
lufttransporter  av farligt gods (RAR).

Inom luftfarten bö r  enligt Linjeflygs uppfattning inga avsteg från de 
internationella bestäm m elserna  ti llåtas för det internordiska trafikflygets 
frakthantering.

Linjeflyg anser  därför att det ej finns anledning behandla frågor rörande 
f lygtransporte r av farligt gods i den utredning som föreslagits i m edlems
förslaget.

Enligt Svenska  p e tro leu m in stitu te ts  uppfattning bör nationella föreskrif
ter angående transport  av farligt gods uppgöras uttryckligen på basis av 
gällande in ternationella konventioner  och med iakttagande av däri tilläm
pade uppdelningar. Ett undantag  härifrån är av sta tens industriverk u t
givna lagföreskrifter angående brandfarliga vätskor  och gaser.

2.3 R em issin sta n ser som  inte tar d irekt ställning till m ed lem sförslaget 

N ordiska

Scand inavian  A irlines S ys tem  (SAS) upplyser att alla nordiska länder 
har accep tera t  IA T A 's  regler (RAR).

Det kan tänkas att det uppstå r  kon troverser  mellan IATA och ICAO, 

som nu håller på att  skriva ett nytt annex till Chicago-konventionen jäm te  
tekniska instruktioner ,  som m otsvarar  IA T A ’s RAR.

Vad beträffar kom binerade  transporter: flyg — järnväg  — bil -  sjö, har 
man icke stött på några speciella svårigheter. I Sverige accep te ra r  SJ 
fö rsändelser enligt IA T A ’s RAR.

Lastb ilar  används  för t ransport  av conta iners  t. ex. från K öpenham n till 
M almö/Göteborg/Oslo/Stockholm. D etta  be tyder ,  i princip, att SAS skall 
uppfylla RAR. IM DG och A DR. av vilka RAR innehåller de mest restr ik
tiva bestäm m elserna .

D anska

Justitsm in is terie t har inte intryck av att g ränsöverskridande trafik med 
farligt gods mellan de nordiska länderna ger anledning till problem på
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grund av olika bestämm elser .  Om beslut om den i medlemsförslaget om ta 
lade u tredningen kom m er att  fat tas bör behandlingen av frågan om trans
port av farligt gods i vägtrafiken hänvisas till N ord iska  trafiksäkerhetsrå
det (NTR).

U denrigsm in isterie t avs tå r  från att y ttra  sig över  medlemsförslaget.
D a n a irA /S  hänv isa r  till S A S ’ remissvar.
S terling  A irw ays  har inga kom m en ta re r  till förslaget.

F inländska

S jö fa rtsstyre lsen  k onsta te ra r  a tt samtliga nordiska länder efterföljer den 
kod för s jö transporte r  av farligt gods som utfärdats av IMCO. Eftersom 
IM CO -koden  läm nar några saker till de nationella myndigheternas avgö
rande ä r  det i sådana fall på plats med gem ensam t beslut mellan de länder 
vilkas inbördes trafik det gäller. S jöfartsstyrelsen anser  det viktigt att 
å s tadkom m a internationella  tillämpningsdirektiv i de fall som i IMCO- 
koden lämnats till nationella myndigheters överväganden. Ett avtal har 
fö rbere tts  mellan Tysk land , D anm ark ,  Finland och Sverige om tillämpning 
av bestäm m elserna  i IM CO -koden om transport  av farligt gods med RO/ 

RO-fartyg.
Vid harm oniser ingen av bes täm m elser  om olika transportform er är det 

fråga om ett redan m ycket om fattande  internationellt problem. De organi
sationer som u ta rbe ta r  bes täm m elser  för olika transportform er, försöker i 
allt högre grad att  beak ta  F N :s  rekom m endationer  och harm onisera  be
stäm m elserna  i enlighet härm ed. Sjöfartsstyrelsen anser också att man för 
olika transportform er vid harmoniseringen av dessa måste avvakta  den 
internationella utvecklingen.

Som IATA:s medlemsbolag har  Finnair Oy förpliktat sig att iakttaga 
förpacknings- och transportbes täm m elserna  enligt Restricted Articles R e
gulation (RAR) som u tarbeta ts  av IATA och godkänts av luftfartsmyndig

heterna  i ett  flertal länder. De övriga flygbolag, som bedriver reguljär 
flygtrafik mellan de nordiska  länderna, ä r  likaså medlemm ar av IATA och 
iakttar  således sam m a bestäm m elser .  Därför anser  Finnair att samordning
en redan förverkligats för lu f ttransporternas del.

M ark transporte r  avv iker så m ycket från flygtransporterna att Finnair 
inte kan ta ställning till medlemsförslaget i denna del.

Å lands landskapsstyre lse  framhåller att vid utarbetning av norm er för 
t r ansport  av farligt gods bö r  hänsyn  tas till de lokala förhållandena.

N orska

N orges s ta tsb a n er  (NSB) avstå r  från att y ttra  sig över medlemsförslaget 
men anför att ifall de nordiska  länderna harm oniserar sina bestämm elser 
om transpo r t  av farligt gods bö r  man ha F N :s  rekom m endation  om trans
port av farligt gods som utgångspunkt.
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S jö fartsverket anför att  behovet av harmonisering gör sig s tarkast gällan
de vid genom gående transp o r te r  på vilka bil- och tågfärjetrafiken ä r  exem 
pel. F ö r  att lösa härm ed förknippade problem i trafiken inom östers jöom 
rådet har D anm ark ,  Finland, Förbundsrepubliken  Tyskland och Sverige 
ingått överenskom m else  vilken inom den berörda  trafiken är ett betydelse
fullt steg i riktning mot harmonisering. Det bör här unders trykas att denna 
överenskom m else  bygger på de rådande sys tem ens naturliga integrations- 
möjligheter.

En god säkerhe tss tandard  nås emellertid inte endast genom regelsystem 
utan o ckså  genom transport tekn isk  produktutveckling  och utveckling av 
administrativa system. Inom detta  om råde skulle såvitt s jöfartsverket kan 
bedöm a ett nordiskt sam arbete  vara  av betydelse.

M an bö r  närm a sig frågan om att utveckla  speciella internordiska regler 
med en viss försiktighet. Om sådana regler i allt väsentligt bygger på de 
internationella reglerna kan vissa fördelar uppnås. Ett nytt regionalt sy 
stem vid sidan av de internationella bör undvikas.

3. Utskottet

Farligt gods b e ty de r  i transportsam m anhang  gods som på grund av sina 
inneboende egenskaper  kan förorsaka skador på omgivningen. På grund av 
sin nödvändighet för dagens m oderna  industrisamhälle tillåts dock trans
porter  av farligt gods trots  de risker transporte rna  innebär, men vit tgående 
säkerhetsföreskrif te r  gäller dock för dessa  transporter .  Endast särskilt 
farligt gods ä r  förbjudet att  transportera .

Ett om fattande internationellt sam arbete  äger rum rörande transport av 
farligt gods. År 1953 tillsatte Fören ta  N ationerna  en expertgrupp, som har 
u tarbeta t  de s .k .  FN -rekom m endationerna .  F N -rekom m endationerna  
avses  vara  ett  hjälpmedel i s t rävandena  att harm onisera  bestäm m elserna  
för transport  av farligt gods med olika transportslag  och i skilda länder. 
Praktiskt taget alla internationella organisationer, som behandlar trans
portfrågor, har  beslutat lägga F N -rekom m endationerna  till grund för sitt 
försatta  arbete.

Det internationella  sam arbete t  har lett fram till särskilda öve renskom 
m elser om internationella  t ransporte r  av farligt gods med samtliga trans
portmedel.  18 europe iska  s ta ter  har  ratificerat A D R -konventionen om 
vägtransporter  av farligt gods. Berörda  s ta ter  har därigenom fastställ t en 
gem ensam  nivå vid vilken de är beredda att ta  emot främmande fordon 
med farligt gods u tan  att k räva  att  särskilda nationella regler följs.

IM CO (In ter-Governm enta l Maritime Consultative Organization) har 
u tarbeta t  IM D G -koden ,  som gäller transport  av farligt s tyckegods till 
sjöss. IATA:s (den internationella luftfartsassociationen) medlemsflygbo- 
lag har förpliktat sig att följa de regler, RAR-reglerna, som IATA utarbetat

Svenska



662 A 582/t: B ilaga 2

om  flyg transporte r av farligt gods. Luftfartsmyndigheterna i ett flertal 
länder -  däribland samtliga nordiska länder -  har godkänt dessa  regler.  I 
en bilaga till den internationella överenskom m elsen  om  godsbefordran på 
jä rn väg  återfinns säkerhetsföreskrif te r  för internationella jä rnvägstrans
por te r  av farligt gods. D enna bilaga benäm ns RID. Finland, Norge och 
Sverige har biträtt eller eljest godkänt samtliga de ovannäm nda  överens
kom m elserna . D anm ark  tillämpar IM DG , R AR och RID och väntas antaga 
A D R  un der  1980. Island tillämpar endast  RAR. IMDG gäller all tså s tycke
godstrafiken till sjöss. Fö r  bu lk transpor te r  finns särskilda koder, också  de 
u ta rbe tade  av IM CO , främst de s. k. kemikalie- och gasbulkkoderna.

De säkerhe tskrav  som ställs vid internationell transport  av farligt gods 
med de olika t ransportm edlen  är ännu inte helt harm oniserade. H arm oni
sering av d essa  säkerhe tskrav  torde avsevär t  underlätta  för trafiken. N är  
det gäller RO/RO-trafiken har  Danm ark ,  Finland, Sverige och F örbu nd s re 
publiken T yskland våren 1980 ingått en överenskom m else  om befordran av 
farligt gods i Östersjön. Syftet med överenskom m elsen  ä r  att säkra  sam 
manfallande bruk av A D R , RID och IM DG med såväl vägfordon som 
järnvägsvagnar.

T rafikutskotte t be tonar  vikten av att de nordiska länderna förstärker 
sina insa tser på  om rådet,  i syfte a tt harm onisera  gällande internationella 
bes täm m elser  för t r ansport  av farligt gods med olika transportmedel.

F ör  de inhem ska transpor te rna  av farligt gods gäller i varje nordiskt land 
olika nationella föreskrifter . På  luftfartsområdet är de nationella föreskrif
te rna  redan  anpassade till vad som gäller internationellt . N är  det därem ot 
gäller de övriga transportslagen ä r  de nationella reglerna för farligt gods 
inte i alla avseenden  internationellt anpassade  eller harm oniserade. H a r 
monisering av ländernas bes täm m elser  för transport  av farligt gods skulle, 
enligt trafikutskotte ts  mening, medföra b l .a .  finansiella och trafiksäker- 
hetsmässiga fördelar.

Av rem issvaren  framgår att man i N orden  strävar efter närm are har
monisering av de nationella bestäm m elserna  med de internationella . I den 
mån man finner det befogat av klimatologiska och geografiska skäl att 
fo rtsättningsvis avvika från de internationella bestäm m elserna , borde des
sa avvikelser kunna vara lika inom Norden.

I sam band  med den nordiska harmoniseringen är det önskvärt att län
d erna  överväger  en nordisk överenskom m else  om att länderna på basis av 
ömsesidighet tillåter transp o r te r  av farligt gods som uppfyller ett nordiskt 
lands bes täm m elser  o ckså  i de övriga nordiska länderna.

Det förutsä t tes  att erforderlig beredskaps- och räddningstjänst komm er 
att  utbyggas för att  effektiv hjälp skall kunna ges vid olyckor som sker vid 
transport  av farligt gods.

Med hänvisning till ovanstående  får trafikutskottet föreslå att N ordiska 
rådet an ta r  följande rekom m endationer:

1) N ord iska  råde t rekom m enderar  de nordiska ländernas regeringar
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att in ternationellt a rbe ta  för att internationella bes täm m elser  för 
t r ansport  av farligt gods med olika transportm edel harm oniseras,

2) N ord iska  råde t rekom m enderar  N ord iska  ministerrådet att a rb e 
ta för harmonisering inom N orden  av bestäm m elser för transport 
av farligt gods.

K øbenhavn ,  den 8. decem b er  1980

K aren D ahlerup A ndersen  (S) 

B jarne M ørk E idem  (A)

Sakari K nuuttila  (Sd)

E ssen  L indah l (s)

P er P etersson  (m)

C hristian C hristensen (KrF) 

Egon Jen sen  (S) 

H åkon K yllingm ark (H) 

Thor L u n d  (A) 

R o lf  Sellgren (fp)

M arja tta  Väänänen (K) 
F orm an
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Medlemsförslag

om stiftande av en nordisk vetenskapsakademi

( V äckt av  Lauri P a lm unen , P e tter  Savola , H enrik W esterlund ocli M ar
ja t ta  V äänänen)

Vetenskapliga samfund av olika slag har sedan länge spelat en betydelse
full roll för ve tenskapens  utveckling, inte minst som fora för diskussion, 
och som främjare av internationellt sam arbete  inom vetenskapen. I många 
länder har de vetenskapliga sällskapen långa och ärorika traditioner. O ck 
så i N orden  har vetenskapliga samfund exis terat i mer än tvåhundra  år.

En särskild grupp bland de vetenskapliga samfunden utgör de s .k .  
ve tenskapsakadem ierna . O ckså  om det finns ve tenskapsakadem ier  av 
sinsemellan mycket varierande uppbyggnad och resurser,  kan man dock 
uppställa tre kri terier som alla dessa  ve tenskapsakadem ier uppfyller: I) 
deras  in tresseom råde ä r  brett ,  det o m spänner  många eller samtliga veten
skapsgrenar,  2) m edlem skap  i dem beviljas efter rätt strikta urvalsgrunder 
och 3) de idkar vetenskaplig  publikationsverksam het,  vanligen genom 
utgivning av s .k .  förhandlingar eller acta-serier, där  större eller mindre 
avhandlingar och uppsa tse r  publiceras , och/eller vetenskapliga tidskrifter.

Inom olika ve tenskapsgrenar  har man också pä nordiskt plan i en rad fall 
etablerat ett sam arbete  ju s t  i form av gem ensam m a lärda samfund. Ett av 

de mest kända exem plen på sådant sam arbete  är N ordiska jordbruksfors-  
kares förening, som grundades redan 1919 och som har bedrivit ett nyttigt 
och framgångsrikt arbete  allt sedan dess. På andra om råden bedrivs o r
ganiserat nordiskt sam arbete  i andra former som här inte behöver närmare 
beröras.

Någon gem ensam  nordisk ve tenskapsakadem i har dock veterligen inte 
föreslagits. Enligt u ndertecknades  mening skulle det dock finnas ett behov 
av en dylik institution. U tan  att i de tta  skede ta definitiv ställning till 
organisationsform och resu rse r  för en sådan tänkt nordisk vetenskaps
akadem i, vill vi dock i korthet beröra  hur en sådan institution förslagsvis 
kunde se ut. M edlem skape t kunde vara begränsat till inom forskarkom- 
muniteten e rkända forskare,  som har ådagalagt sin vetenskapliga förmåga 
genom publicerade arbeten , såsom kutym en är i fråga om vetenskaps
akadem ier  på nationell nivå. H ur va lproceduren i detalj skulle gå till finns 
det inte anledning att i de tta  skede u ttala någon bestämd uppfattning om -  
olika modeller finns att tillgå i de tta  avseende. G rundtanken  ä r  att medlem-
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skap i den nordiska vetenskapsakademin skulle vara ett erkännande som 
de nordiska samarbetsorganen ger framstående forskare. Detta skulle en
ligt vår mening kräva dels att utnämningen av nya medlemmar i akademin 
på något synligt sätt skulle anknytas till Nordiska rådet, dels att man som 
särskild merit vid utseendet av medlemmar skulle räkna insatser för nor
diskt forskningssamarbete eller utförd forskning om ämnen som är av 
gemensamt nordiskt intresse.

Även utomnordiska forskare borde kunna kallas till korresponderande 
medlemmar av akademin, varvid intresse för och insatser i nordisk forsk
ning skulle vara vägledande vid valet.

Vilken praktisk verksamhet och vilken närmare organisation akademin 
skulle komma att behöva är givetvis beroende av hur högt man vill ställa 
ambitionerna. Vår uppfattning är dock, att akademins administration skul
le kunna fungera med blygsamma ekonomiska resurser. De praktiska 
uppgifterna skulle kunna handhas av akademins presidium, lämpligen be
stående av en medlem från varje land, med hjälp av en sekreterare. 
Akademin skulle kunna ha medlemmar från alla vetenskapsgrenar, kanske 
dock med undantag av de tekniska vetenskaperna, i likhet med vad som är 
fallet i de flesta länder.

På en del specialområden utges gemensamma nordiska acta-serier eller 
gemensamma tidskrifter, som vanligen erhåller stöd från staterna, normalt 
via de statliga forskningsrådenas samarbetsorgan över de nationella budge
terna. Bakom dessa gemensamma nordiska vetenskapliga tidskrifter och 
serier, vilkas antal är  betydande, står dock i de flesta fall inte något 
gemensamt samfund utan andra huvudmän. Den samnordiska vetenskapli
ga publikationsverksamheten är dock inte organiserad efter någon plan. 
Fördelningen på vetenskapliga områden är synnerligen ojämn, främst be
roende på att tillkomsten av de vetenskapliga serierna och tidskrifterna 
oftast har varit betingade av rent personliga insatser från intresserade 
eldsjälars sida. Någon allmänvetenskaplig nordisk skriftserie existerar 
inte.

Enligt vår mening skulle vetenskapsakademins främsta uppgift kunna 
utgöra att publicera nordisk vetenskaplig litteratur. 1 samtliga nordiska 
länder har det blivit allt svårare för forskarna att få sina resultat publicera
de. Samtidigt är  publicering av forskningsresultaten för att nyttiggöra dem 
i forskningen livsnödvändigt för att en vital forskningsmiljö skall kunna 
upprätthållas. Förslagsställarna tänker sig en vetenskaplig nordisk skrift
serie, utgiven av akademin. Då serien givetvis skulle rikta sig till en 
internationell forskarkrets likaväl som till den nordiska, borde arbeten i 
serien kunna publiceras på de stora världsspråken likaväl som på de 
nordiska språken.

Ett nödvändigt kriterium för urvalet av de arbeten som skulle publiceras 
i denna tänkta nordiska vetenskapliga skriftserie är däremot att forsknings
resultaten är av nordiskt intresse. Hur detta begrepp skall definieras är det
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naturligtvis möjligt att diskutera länge. Förslagsställarna vill dock peka på 
att klara kriterier för detta har fastställts av Nordiska ministerrådet (kultur- 
och undervisningsministrarna) i samband med utarbetandet av dokumentet 
"Riktlinjer för nordiskt kulturellt sam arbete”  redan 1973. Även Nordiska 
rådets kulturutskott medverkade i detta arbete. Dessa kriterier, som sena
re i någon mån har uppdaterats , kan säkerligen i huvudsak användas även 
vid urvalet av arbeten som bedöms lämpliga för publicering i den nordiska 
vetenskapliga skriftserien.

Att behovet av en dylik serie är stort, visas bl. a. av den intressanta 
glidning som de senaste åren ägt rum när det gäller innehållet i NU-serien. 
Fler och fler av de s. k. betänkandena i denna utredningsserie är numera 
närmast vetenskapliga arbeten, som i och för sig är intressanta och oftast 
även värda att publicera, men som strängt taget inte hör hemma i NU- 
serien.

En sådan publiceringsverksamhet skulle givetvis kräva medel och själva 
urvalsprocessen gör det troligen nödvändigt med en viss administrations
apparat inom akademin. Erfarenheterna från de nationella motsvarande 
samfunden visar dock att denna kan hållas inom mycket rimliga propor
tioner.

Hänvisande till vad som ovan anförts, får undertecknade föreslå
att Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att utre

da möjligheterna att upprätta  en nordisk vetenskapsakademi med 
huvuduppgift att utge vetenskaplig litteratur av nordiskt intresse.

Helsingfors den 29 februari 1980
Lauri Palm unen (K) 
H enrik W esterlund (Sfp)

Petter Savola (K) 
M arjatta Väänänen (K)
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B ILA G A  1, Yttranden (se supplem ent)

B I L A G  A 2
Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över m edlemsförslaget

Till kulturutskottet har hänvisats medlemsforslag om stiftande av en 
nordisk vetenskapsakademi. Förslaget har behandlats vid möten den 17— 
18 juni, den 2 5 -2 6  augusti och den 1 -2  decem ber 1980 samt den 22 januari 
1981.

1 Medlemsförslaget
1 medlemsförslaget hemställs att Nordiska rådet rekommenderar N or

diska ministerrådet att u treda möjligheterna att upprätta en nordisk veten
skapsakademi med huvuduppgift att utge vetenskaplig litteratur av nor
diskt intresse.

Förslagsställarna anser att det skulle finnas ett behov av en gemensam 
nordisk vetenskapsakademi. Medlemskap i akademin skulle vara ett er
kännande som de nordiska samarbetsorganen ger framstående forskare. 
Utnämningen av nya medlemmar borde på något synligt sätt anknytas till 
Nordiska rådet och vid utseende av medlemmar skulle såsom särskild 
merit räknas insatser för nordiskt forskningssamarbete eller utförd forsk
ning om ämnen som är av gemensamt nordiskt intresse.

Vidare pekar förslagsställarna på att det saknas en allmänvetenskaplig 
nordisk skriftserie. På en del specialområden utges det visserligen gemen
samma nordiska acta-serier eller gemensamma tidskrifter, men den sam
nordiska publikationsverksamheten är inte organiserad efter någon plan. 
Fördelningen på vetenskapliga områden är därtill synnerligen ojämn. För
slagsställarna tänker sig en vetenskaplig nordisk skriftserie utgiven av den 
föreslagna vetenskapsakademin. Serien skulle rikta sig till en internationell 
forskarkrets likaväl som till en nordisk och arbetena borde därför publice
ras på de stora världsspråken och på de nordiska språken. Ett nödvändigt 
kriterium för urvalet av de arbeten som skulle publiceras i skriftserien är 
att forskningsresultaten är av nordiskt intresse.

2 Remissyttrandena
Följande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit ytt

rande om medlemsförslaget:
Samarbetsnämnden för de nordiska naturvetenskapliga forskningsråden 
(NOS-N)
Nordisk samarbeidsnemnd for samfunnsforskning (NOS-S)
Nordisk samarbeidsnemnd for humanistisk forskning (NOS-H)
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N ordiska samarbetsnämnden för medicinsk forskning (NOS-M) 
Samarbejdsnævnet for N ordisk Skovforskning (SNS)
Nordisk Kontaktorgan for Jordbrugsforskning (NKJ)

D anm ark
Undervisningsministeriet
Kulturministeriet
Rigsbibliotekarembedet
Forskningssekretariatet
Det Kongelige danske Videnskabernes Selskab 
Akademiet for de tekniske Videnskaber

Finland
Finlands akademi 
Ålands landskapsstyrelse 
Delegationen för vetenskapsakademierna 
Akademin för tekniska vetenskaper 
Vetenskapliga samfundens råd 
Vetenskapliga samfundens delegation 
Finska vetenskapssocieteten

N orge
Kirke- og undervisningsdepartementet
Universitetet i Oslo
Universitetet i Bergen
Norges tekniske høgskole
Norges handelshøyskole
Hovedkomiteen for norsk forskning
Norges almenvitenskapelige forskningsråd (NAVF)
Rådet for humanistisk forskning
Norges teknisk-naturvitenskapelige forskningsråd (NTNF)
Det norske videnskabs-akademi

Sverige
Universitets- och högskoleämbetet (UHÄ)
Forskningsrådsnämnden
Humanistisk-samhällsvetenskapliga forskningsrådet (HSFR)
Vitterhets historie och antikvitetsakademien 
Ingenjörsvetenskapsakademien

Det absoluta flertalet remissinstanser avstyrker medlemsförslaget med 
hänvisning till existerande samarbete och härför lämpliga organ. Odelat 
positiva till förslaget förhåller sig blott Å lands landskapsstyrelse  och 
N orges tekniske høgskole.
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Följande sammanställning upptar de särskilda synpunkter på medlems- 
förslaget som remissinstanserna anlagt.

N ordiska rem issyttranden
Med hänvisning till existerande samarbete och samarbetsorgan avstyrks 

medlemsforslaget av Sam arbetsnäm nden  fö r  de nordiska naturvetenskap
liga forskn ingsråden , N ordiska sam arbetsnäm nden  fö r  m edicinsk fo r sk 
ning  och N ordisk K ontaktorgan fo r  Jordbrugsforskning.

Även N ordisk sam arbeidsnem nd fo r  hum anistisk forskn ing  avstyrker 
och hänvisar till särskilda yttranden från de nedannämnda nationella forsk
ningsråden. S ta tens hum anistiska kom m ission  inom Finlands akadem i 
erkänner publikationsproblematiken, men menar att den måste kunna lö
sas på annat sätt. R ådet fo r  hum anistisk forskn ing  i Norge anser att den 
föreslagna akademin inte innebär någon garanti för att det beviljas mera 
medel för utgivning av vetenskapliga arbeten än vad som nu är fallet. 
Vidare pekar rådet på farorna vid självrekrytering: det är svårt för yngre 
forskare, oppositionella forskare, kvinnor och anställda vid landsortsuni- 
versiteten att få det slags erkännande som skulle krävas för inval i akade
min. Ytterligare anser rådet att förslaget att de arbeten som skall publice
ras i den nordiska skriftserien skall ha ett nordiskt intresse aktualiserar ett 
komplicerande värderingskriterium i tillägg till den rent vetenskapliga vär
deringen. H um anistisk-sam hällsvetenskapliga forskn ingsrådet i Sverige 
finner termen akademi missvisande och ser för närvarande inget behov av 
någon paraplyorganisation för de anförda ändamålen.

N ordisk sam arbeidsnem nd fo r  sam funnsforskning  ställer sig allmänt 
negativ till förslaget och hänvisar därutöver till ett yrkande av sta tens  
sam hällsvetenskapliga kom m ission  i Finland, som tagit fasta på problemet 
med publicering av forskningsresultat av nordiskt intresse. Det skulle 
enligt kommissionens åsikt vara bättre att utveckla de redan existerande 
kanalerna för samnordisk publikationsverksamhet, genom att tilldela dessa 
mera medel.

Sam arbeidsncevnet fo r  nordisk skovforskning  anser att själva det nordis
ka forskningssamarbetet inom bl. a. skogsbruksområdet bör prioriteras 
mycket högt, högre än frågan om en nordisk vetenskapsakademi. Näm n
den anför att den har många högtprioriterade samnordiska skogsforsk- 
ningsuppgifter utan möjlighet till förverkligande på grund av budgetmäs
siga restriktioner.

D anska rem issyttranden
R igsbibliotekarem bedet framhåller generellt att det bör läggas den störs

ta vikt vid att bygga ut och intensifiera det nordiska samarbetet mot 
bakgrund av det som skett i de danska förhållandena sedan Danmarks 
inträde i den europeiska gemenskapen. Det kunde därför vara ändamålsen
ligt att inrätta en nordisk vetenskapsakademi, men ämbetet menar dock att
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man inte bör ta slutlig ställning till förslaget, förrän det kartlagts vilket 
vetenskapligt samarbete som i övrigt är etablerat. Forskningssekretariatet, 
som avstyrker förslaget, pekar även på att akademiformen inte är lämplig 
ens i det fall att man kan påvisa områden där det är  behov av intensifiering 
av det nordiska samarbetet kring den vetenskapliga publikationsverksam
heten. Till dessa båda yttranden ansluter sig kulturm inisteriet och under
visningsm inisteriet.

Med hänvisning till det existerande samarbetet avstyrks förslaget av Det 
K ongelige danske Videnskabernes Selskab  och A kadem iet fo r  de tekniske 
Videnskaber.

F inländska rem issyttranden
Vetenskapliga centralkom m issionen  inom Finlands akadem i finner att 

det inte behövs en nordisk akademi för den nordiska vetenskapliga publi
kationsverksamheten, för vilken inrättats särskilda nordiska publikations
organ, vilka det åligger att utveckla verksamheten bl. a. genom att ubilda 
redaktörer.

D elegationen fö r  vetenskapsakadem ierna i Finland, till vars yttrande 
Finska vetenskapssocieteten , Vetenskapliga sam fundens delegation  och 
Vetenskapliga sam fundens råd  hänvisar, avstyrker förslaget med hänvis
ning till de nordiska vetenskapsakademiernas samarbete. Publikations- 
samarbetet t. ex. har resulterat i gemensamma nordiska tidskrifter såsom 
Physica Scripta och svensk-norska Zoologica Scripta.

A kadem in fö r  tekniska vetenskaper, som inte ser behov av att upprätta 
någon nordisk vetenskapsakademi, förundrar sig över att de tekniska 
liksom de ekonomiska vetenskaperna enligt förslaget inte skulle vara re
presenterade i akademin. Akademin för tekniska vetenskaper betonar 
vikten av att de tekniska och ekonomiska vetenskaperna alltid beaktas då 
det är  fråga om forskningen som helhet. I fråga om publikationsverksam
heten anser akademin att Nordiska rådet bör verka för högre anslag för 
detta ändamål på såväl nationellt som nordiskt plan.

Medlemsförslaget förordas av A lands landskapsstyrelse.

N orska rem issyttranden
Kirke- og undervisningsdepartem entet anför att förhållandet mellan de 

två vetenskapsakademierna. Det kongelige norske videnskabers selskab i 
Trondheim och Det norske videnskabs-akademi i Oslo och forskningsrå
den har ändrats i så måtto att forskningsråden fått en allt centralare 
ställning, även när det gäller samarbete och information över landgrän
serna. Det är dessa som disponerar över medel till publicering av veten
skapliga arbeten. Det är dock akademierna som traditionsenligt ger ut 
vissa tidskrifter och andra vetenskapliga publikationer. Förslag till nya 
publikationer värderas däremot av forskningsråden. Departementet av
styrker medlemsförslaget med hänvisning till forskningsråden och deras 
samarbete samt till bl. a. N O R D FO R SK  och NORD1NFO.
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N orges tekniske høgskole  finner medlemsförslaget mycket intressant 
därför att det erbjuder ett u tmärkt tillfälle att föra samman vetenskapsmän 
med olika fackbakgrund. Högskolan anser i motsats till förslagställarna att 
det är ett särskilt intresse att låta akademin vara öppen också för veten
skapsmän med teknisk bakgrund. Även förslaget om en nordisk veten
skaplig skriftserie betraktar högskolan som mycket positivt, framför allt 
för att vetenskapsmän genom en sådan kan stifta bekantskap med forsk
ningsresultat och forskning på andra fält än det de själva är särskilt intres
serade av.

Med hänvisning till sitt y ttrande om medlemsforslag A 583/k om forsk- 
ningspolitiskt samarbete i Norden, i vilket vidareutveckling av det nordis
ka forskningssamarbetet förordas (se dito), avstyrker N orges handels
høyskole  medlemsförslaget om en nordisk vetenskapsakademi. Även Uni
versitetet i Oslo avstyrker, men anför att det är rimligt att anta att det 
behövs större samordning, systematik och förstärkta resurser när det 
gäller utgivning av vetenskapliga periodiska publikationer på nordisk bas. 
U niversitetet i Bergen  anser inte att det krävs en vetenskapsakademi som 
överbyggnad för den föreslagna publikationsverksamheten, utan att denna 
kan skötas på annat sätt.

N orges abnenvitenskapelige forskn ingsråd  kan inte se att det behövs 
ytterligare formella nordiska samarbetsorgan utöver de redan existerande. 
Rådet påpekar vidare att de nordiska länderna också deltar i den verksam
het som bedrivs av European Science Foundation, som rådet förmodar blir 
ett viktigt europeiskt samarbetsorgan. N orges teknisk-naturvitenskapelige  
forskn ingsråd , som avstyrker medlemsförslaget, antar att behovet av pub
likation av vetenskapliga resultat av nordiskt intresse kan tillfredsställas på 
annat sätt.

H ovedkom iteen  fo r  norsk forskn ing  erinrar om att utgivning av veten
skaplig litteratur tidigare var en viktig uppgift för vetenskapsakademierna, 
men att denna uppgift numera tillvaratas av andra organ, i första hand 
förlag i samarbete med forskningsråden. Medlemsförslaget avstyrks.

D et norske videnskaps-akadem i, som avstyrker förslaget, underkänner 
de föreslagna kriterierna för liksom handlingsgången vid inval i akademin. 
I fråga om tanken på en allmänvetenskaplig nordisk skriftserie pekar 
vetenskapsakademin på en tendens till utveckling mot tidskrifter med ett 
fackligt sett mer homogent innehåll.

Svenska rem issyttranden
Universitets- och högsko leäm betet förmodar att forskare i allmänhet 

föredrar att publicera sina resultat i väletablerade tidskrifter och skriftse
rier inriktade mot olika specialområden. Ämbetet finner det därför önsk
värt att precisera vilka forskningsområden eller vilka typer av forsknings
resultat som skulle kunna tillgodoses med den verksamhet som diskuteras i 
medlemförslaget. Enligt universitets- och högskoleämbetet skulle ett se-
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lektivt stöd till eventuella från publiceringssynpunkt eftersatta områden 
kunna ge bättre effekt än den mer brett upplagda publiceringsverksamhet 
som föreslagits. Ett sådant stöd skulle kunna administreras inom ramen för 
existerande samarbete mellan forskningsråd och akademier. Medlemsför- 
slaget avstyrks av forskn ingsrådsnäm nden.

V itterhetsakadem ien  avstyrker medlemsförslaget och föreslår i stället 
ökade medel för publiceringsändamål till forskningsråden och vetenskaps
akademierna i de nordiska länderna.

3 Utskottet
Utskottet noterar att det absoluta flertalet remissinstanser avstyrker 

medlemsförslaget med hänvisning till existerande samarbete och härför 
lämpliga organ. Man menar att dessa organ väl kan verka och redan verkar 
för samma ändamål som den nu föreslagna vetenskapsakademin, dvs. 
verkar som fora för diskussion och som främjare av internationellt samar
bete inom vetenskapen. Inom organen finns dessutom särskilda nämnder 
för publiceringsfrågor.

De organ som här avses är de nationella forskningsråden och deras 
nordiska sam arbetsnämnder inklusive publiceringsnämnder, nämligen 
Sam arhetsnäm nden  fö r  de nordiska naturvetenskapliga forskningsråden  
(NOS-N), N ordiska sam arhetsnäm nden  fö r  hum anistisk forskn ing  
(NOS-H), Sam arhetsnäm nden  fö r  nordisk skogsforskning  (SNS), N ordis
ka kontaktorganet fö r  jordbruksforskning  (NKJ), Nordiska sam arbets- 
näm nden fö r  sam hällsforskning  (NOS-S), N ordiska sam arhetsnäm nden  
fö r  m edicinsk forskn ing  (NOS-M), Nordiska sam arhetsorganisationen fö r  
teknisk-vetenskaplig  forskn ing  (NORDFORSK) och Nordiska skatteveten- 
skapliga forskn ingsrådet. Ett övergripande syfte för alla dessa organ är att 
på nordiskt och internationellt plan följa utvecklingen inom respektive 
vetenskapsgren samt att främja informationsutbytet och skapande av kon
takter.

Mot bakgrund av detta kan utskottet inte se att det finns behov av ett 
nytt samarbetsorgan av den typ som i medlemsförslaget skisseras i tillägg 
till de redan existerande, låt vara att det föreslagna organet till sin karaktär 
i viss mån skulle skilja sig från de ovan nämnda. Det skulle ju vara fråga 
om en vetenskapsakademi, där medlemskapet var att betrakta som en 
erkänsla för insatser till förmån för nordiskt forskningssamarbete. Utskot
tet är  alltså av den uppfattningen att medlemsförslaget bör avvisas.

Utskottet önskar likväl ta fasta på den del av medlemsförslaget som rör 
utgivning av vetenskaplig litteratur. I förslaget påtalas brister härvidlag. 
Också remissinstanserna erkänner förekomsten av publiceringssvårig- 
heter. Även om denna fråga inte belysts i särskild ordning, finner utskottet 
med hänvisning till medlemsförslaget och de därom avgivna yttrandena att 
det är rimligt anta att det behövs större samordning, systematik och
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förstärkta resurser när det gäller utgivning av vetenskapliga publikationer 
på nordisk bas. Utskottet äm nar därför aktualisera frågan så snart forsk
ningsrådens sam arbetsnäm nder till Nordiska rådet avgivit rapport över 
1980 års verksamhet inklusive publiceringsverksamheten.

Med hänvisning till vad som ovan anförts får utskottet föreslå
att Nordiska rådet icke företar sig något med anledning av medlems

förslaget om stiftande av en nordisk vetenskapsakademi.

Stockholm den 22 januari 1981
Georg A ndersson  <s)
Kjell M agne Bondevik (K r.F. 
Olle Eriksson (c)
Árni G unnarsson (A.)

Förman 
Inger Hirvelä (Skdi)
Sture Palm  (s)
R obert Pedersen (S)
Arvo Salo (Sd)

Jo B enkow  (H ) 
) Trygve Bratteli (A)

R o lf  Fjeldvær (A) 
Hagen H agensen (KF)

Eeva K uuskoski-V ikatm aa (K) 
Erlendur Patursson (Tvfl) 

Tuulikki Petäjäniem i (Kok) 
O tto S teenhold t (Grønt.)

Ingrid Sundberg (m)

22-10-329. N ordiska  rådet
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Medlemsforslag
om stöd till unga nordiska författare

( Väckt av A im o  A jo, Kjell M agne Bondevik, A m i Giinnarsson, Elsi H ete- 
m äki-Olander, Inger Hirvelä, Gunnel Jonäng, Lauri Pahnunen och M ar
ja tta  Väänänen)

Stödet till nordiskt litteratursamarbete omfattar idag Nordiska rådets 
litteraturpris, stödordningen för översättning av grannlandslitteratur och 
stöd till kurser för nordiska författare på Biskops-Arnö.

De unga författarna har dock inte kunnat dra nytta av detta stöd i någon 
högre grad. Littera turpriset går naturligtvis till framgångsrika, redan eta
blerade författare. Inte heller översättningsstödet gagnar de unga förfat
tarna annat än indirekt, genom att de med hjälp av det kan få sina verk 
översatta. 1 författarkurserna kan de unga författarna givetvis delta.

Ungdomens Nordiska råd, som hållit seminarium i Reykjavik, gjorde 
den 2 mars 1980 ett uttalande i vilket man starkt underströk vikten av att 
yngre författare som fortfarande befann sig i början av sin karriär skulle ha 
möjlighet att få stöd för sitt fortsatta författarskap. På denna punkt är vi 
helt eniga med ungdomarna i deras uppfattning. Däremot ställer vi oss 
tveksamma till förslaget om ett särskilt pris för unga författare. Vår upp
fattning är att ett sådant pris skulle utgöra ett alltför litet stöd och komma 
alltför få författare till del. Det behövs insatser av ett helt annat slag.

Det som enligt vår mening skulle behövas är en stipendieordning, med 
stöd av vilken unga författare skulle kunna söka sig till något nordiskt land 
och där under en kortare tid, förslagsvis 3 månader, bekanta sig med 
landet, dess folk och kultur. Syftet skulle vara att ge de unga författarna 
möjlighet att skapa sig en nordisk referensram för sitt författarskap. Rent 
praktiskt skulle man kunna tänka sig att nordiska institutioner (Nordens 
hus i Reykjavik. Nordens hus i Törshavn. Biskops-Arnö. Schäffergården, 
Voksenåsen. Hanaholmens kulturcentrum m. fl.) skulle upplåta lokal för 
författaren att bo och arbeta i. Vi är övertygade om att en sådan stipen
dieordning skulle vara en utmärkt möjlighet för unga författare att vidga 
sina vyer. Att detta skulle ske i en nordisk omgivning ser vi som en stor 
fördel.
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Med hänvisning till ovanstående föreslår vi
att Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att upp

rätta en stipendieordning för unga författare i Norden.

Reykjavik den 5 mars 1980
A im o A jo  (Sd)
A m i G unnarsson (A.) 
Inger Hirvelä (S kd l) 
Lauri P alm unen (K)

Kjell M agne Bondevik (K r.F.) 
Elsi H etem äki-O lander (Kok) 

Gunnel Jonäng (c) 
M arjatta Väänänen (K)
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B ILA G A  I , Yttranden (se supplem ent)

BI LA G  A 2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslaget
Till kulturutskottet har hänvisats medlemsforslag om stöd till unga nor

diska författare. Förslaget har behandlats vid möte den 17-18 juni, den 
25—26 augusti, den 30 september och den 1 - 2  december 1980.

1 Medlemsförslaget
I medlemsförslaget hemställs att Nordiska rådet rekommenderar N or

diska ministerrådet att upprätta  en stipendieordning för unga författare i 
Norden. Förslagsställarna avser en stödordning med hjälp av vilken unga 
författare skulle kunna söka sig till något annat nordiskt land och där under 
en kortare tid bekanta sig med landet, dess folk och kultur. Syftet skulle 
vara att ge de unga författarna möjlighet att skapa sig en nordisk referens
ram för sitt författarskap. Förslagsställarna har tänkt sig att vissa nordiska 
institutioner skulle upplåta lokal för författaren att under sin vistelse i 
landet bo och arbeta i.

2 Remissyttranden
Följande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit ytt

rande om medlemsförslaget:

D anska rem issyttranden
Ministeriet for kulturelle anliggender
Fondet for dansk-norsk Samarbejde, Schæffergården

Finländska rem is sy t tranden  
Statens litteraturkommission 
Ålands landskapsstyrelse
Suomen kirjailijaliitto r. y. (Finlands författareförbund)
Finlands svenska författareförening r. f.
Pohjola-N ordens ungdomsförbund r. f.
Suomen näytelmäkirjailijaliitto-Finlands dramatikerförbund r. y.
Finlands svenska ungdomsforbund

N orska rem issyttranden
Kirke- og undervisningsdepartement
N orsk kulturråd
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Statens bibliotektilsyn 
Den norske forfatterforening 
Norsk forfattersentrum 
Svenskhemmet Voksenåsen A/S

Svenska rem issyttranden
Statens kulturråd
Sveriges författarförbund (SFF)
Sveriges författarfond
Stiftelsen för föreningen Nordens institut, Biskops-Arnö 
Föreningen Nordens stiftelse, Bohusgården
Stiftelsen Hässelby, de nordiska huvudstädernas centrum för kulturutbyte

Samtliga remissinstanser ställer sig i princip positiva till medlemsförsla
get. 1 den mån tvivel beträffande förslaget uttalas, beror detta på rädsla för 
den förmodade konkurrens på den nordiska kulturbudgeten som inrättan
det av en stipendieordning för unga författare skulle innebära för stödet till 
de nordiska författarkurserna på Biskops-Arnö.

N edanstående sammanställning upptar de särskilda synpunkter på med
lemsförslaget som de olika remissinstanserna anlagt.

Danska rem issyttranden
M inisteriet fo r  kulturelle anliggender  hänvisar till de existerande rese

stipendierna till nordiska författare, som finansieras på nationellt plan. 
Från dansk sida stöds dessutom unga författare genom Statens Kunstfond 
också genom resebidrag. Ministeriet har ingen kännedom om något behov 
av att upprätta någon ny nordisk stipendieordning, som i så fall skulle 
kräva ökade bevillningar på den samnordiska budgeten.

F ondet fo r  dansk-norsk Sam arbejde  anför att fonden under 30 år stött 
danska och norska författare, bland dessa också unga författare. Stödet 
har getts och kom m er framdeles att ges i form av stipendier för vistelse på 
Lysebu respektive Schaeffergården. Stipendiet har varit för högst en må
nads vistelse, ofta för kortare tid. En väsentlig del av de författare som fått 
stipendium till de två institutionerna har använt tiden till materialinsamling 
eller renskrivning.

Finländska rem issyttranden
S ta tens litteraturkom m ission  finner den föreslagna stipendieordningen 

mycket önskvärd, men framhåller att inrättandet av en sådan inte får 
påverka redan existerande stödordningar. Tre månaders vistelser antas 
ofta vara alltför långa, varför det föreslås 1—3 månaders stipendier för 
olika slag av projekt och seminarier. Stödet borde växelvis koncentreras 
till de olika litteraturgrenarna, särskilt nämns författare som skriver för 
radio och TV, barn- och ungdomsförfattare, lyriker etc.
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Finlands förfa ttare fö rbund  förenar sig om de i medlemsförslaget fram
förda synpunkterna och ger detta sitt stöd. Finlands svenska fö r fa tta re fö 
rening  stöder förslaget i princip, men konstaterar samtidigt med bestört
ning att anslaget över den nordiska kulturbudgeten till nordiska författar- 
kurser på Biskops-Arnö ser ut att utebli för 1981. Detta skulle drabba bl. a. 
den nordiska debutantkursen, som enligt föreningen i särskilt hög grad 
fungerar som forum just  för unga författare. Det framstår därför för förfat
tareföreningen såsom angelägnare att säkra de nordiska författarkursernas 
fortbestånd än att upprätta nya stipendieordningar. Finlands dram atiker
fö rb u n d  är ytterst positivt inställt till stöd åt unga författare, men under
stryker att även dramatiker bör beaktas. Förbundet anser att det skulle 
vara viktigt att finländsk dramatik sprids till de övriga nordiska länderna, 
men kanaler härför saknas.

Pohjola-N ordens ungdom sförbund  ger medlemsförslaget sitt förbehålls
lösa stöd. Samtidigt erinrar förbundet om förslaget till ett särskilt pris för 
unga författare, vilket även nämns i medlemsförslaget. Förbundet menar 
att ett pris till en ung författare skulle öka förläggarnas intresse att i högre 
grad översätta unga författares verk till grannspråken. Ungdomarna i de 
nordiska länderna kan i sitt hemland inte få tag på böcker skrivna av unga 
författare i andra nordiska länder. Det föreslagna priset behöver enligt 
förbundet inte vara ett penningpris, utan mer än väl ha formen av ett 
stipendium, vilket skulle göra det möjligt för författaren att stifta bekant
skap med de olika kulturerna i Norden. För att stipendierna skall få 
publicitet och därmed öka förläggarnas och läsarnas intresse för litteratur 
skriven av unga nordiska författare, måste de överräckas under samma 
former som Nordiska rådets litteraturpris. Finlands svenska ungdom sför
bund  är av samma uppfattning när det gäller publiciteten kring stipendierna 
och menar därutöver att dessa skall kunna tilldelas författare som är under 
25 år eller högst 30 år. Förbundet finner det nödvändigt att särskilt upp
märksamma olika minoritetskulturer i Norden också för de unga författar
nas del.

Medlemsförslaget förordas av A lands landskapsstyrelse.

N orska rem issyttranden
Kirke- og undervisningsdepartem entet stöder förslaget om en stipen

dieordning för unga nordiska författare och ser det som en fördel om 
utdelningen av stipendierna kan försiggå i nordisk regi. Departementet 
antar att det är möjligt att få till stånd rimliga inkvarteringsordningar t. ex. 
vid nordiska konferenscentra och utgår ifrån att tre månader inte skall vara 
absolut övre gräns för vistelsen.

N orsk kulturråd, som stöder medlemsförslaget, anser att unga författare 
kan ha utbyte av studievistelse i annat nordiskt land på många sätt och 
fördjupar motiveringarna i medlemsförslaget. När det gäller att arrangera 
vistelserna menar rådet att värdlandet bör förpliktigas att vara stipendiaten
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behjälplig med att ordna studiebesök o. I. samt kastar fram förslag till 
riktlinjer för sådana vistelser. Kulturrådet finner det även viktigt att värd- 
skapsförpliktelserna läggs på ett särskilt organ och föreslår styrelserna för 
de nordiska samarbetsfonderna. Ansvaret kunde även läggas på undervis- 
ningsdepartementen, på författareföreningarna eller på de lokala avdel
ningarna av föreningen Norden. Utdelningen av stipendierna borde dock 
administreras av sekretariatet för nordiskt kulturellt samarbete för att 
garantera ömsesidighet i stipendieordningen. Norsk kulturråd hänvisar 
också till de nordiska författarkurserna på Biskops-Arnö. särskilt debu
tantkursen, och anför att de värdefulla erfarenheterna av den verksamhe
ten bör tas till vara vid planläggningen av den nya stipendieordningen.

S ta tens bibliotektilsyn  ser positivt på förslaget om en stipendieordning, 
men anser att vistelsen bör vara betydligt längre än tre månader, för att 
syftemålet skall kunna uppnås. De s .k .  nordiska husens lämplighet som 
inkvarteringsställen ifrågasätts. Organet understryker betydelsen av att 
utvidga kännedomen om grannländernas litteratur och pekar på den norska 
stödordningen för inköp av grannlandslitteratur på originalspråket till folk
biblioteken. En motsvarande stödordning i de andra nordiska länderna 
skulle stimulera intresset för grannlandslitteratur och indirekt förbättra de 
yngre författarnas arbetsvillkor.

Den norske F orfatterforening  betonar att den nya stipendieordningen 
måste komma i tillägg till och inte på bekostnad av existerande stödord
ningar. Föreningen pekar på de nordiska författarkurserna på Biskops- 
Arnö och framhäver särskilt debutantkursen såsom en enastående möjlig
het för helt nya författare. N orsk forfa ttersen trum , som ställer sig skep
tiskt till tanken på ett särskilt pris för unga författare, ger medlemsförslaget 
sitt oförbehållsamma stöd. Författarcentret ansluter sig till bedömningen 
att författare som befinner sig i begynnelsen av sin karriär inte i tillräcklig 
grad drar nytta av de existerande nordiska stödordningarna.

Svenskhem m et V oksenåsen  påpekar att vissa stipendier redan utdelas 
genom olika existerande fonder. S. k. Voksenåsstipendier, som innebär fri 
vistelse för svenskar på hemmet under kortare perioder, vanligen 1 -3  
veckor, är öppna för alla kategorier sökande, således också för yngre 
författare.

S vens ka rem issyttranden
Med motiveringen att arbetet med att sprida kunskap om och intresse för 

nordisk litteratur behöver intensifieras ställer sig sta tens kulturråd  positivt 
till förslaget. Författarkontakterna inom Norden bör hållas levande och 
därvidlag får de unga. oetablerade författarna inte lämnas utanför. Rådet 
understryker vikten av att stipendierna ges en sådan storlek att också 
författare med försörjningsbörda kan utnyttja dem.

Sveriges fö r fa tta rfo nd  ställer sig i princip positiv till förslaget, men 
avstyrker förslaget till en särskild stipendieordning för unga författare. En
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sådan skulle innebära en kategoriindelning av de litterära yrkesutövarna 
efter ålder, vilket författarfonden anser vara felaktigt. Fonden föreslår i 
stället att den i de enskilda länderna existerande ordningen med nordiska 
författarstipendier byggs ut, så att antalet utdelade stipendier kan utökas. 
Slutligen erinras om författarfondens hemställan till svenska regeringen 
om internordiska överläggningar om en utökning av de nordiska författar- 
stipendierna, så att stipendier även kan utdelas för resor till/från Grönland 
och Färöarna.

Sveriges förfa ttarfö rbund  är i och för sig positivt till medlemsförslaget, 
men betonar att det föreslagna stödet inte får urholka eller äventyra redan 
etablerade stöd. Förbundet avser stödet till de nordiska författarkurserna 
på Biskops-Arnö, i vars program varje år ingått en särskild debutantkurs 
för debuterande och oftast unga författare. Författarförbundet menar att 
en fortsättning av kurserna på Biskops-Arnö måste prioriteras framför de 
föreslagna stipendierna.

Stiftelsen  fö r  fören ingen  N ordens institut, Biskops-Arnö  anser att den 
föreslagna stipendieordningen, rätt utformad och genomförd med omsorg 
och urskiljning, kan tjäna medlemsforslagets syftemål. Stiftelsen vill prin
cipiellt stöda förslaget och är beredd att efter förmåga bidra till dess 
förverkligande. I yttrandet lämnas en detaljerad redogörelse för den del av 
verksamheten på Biskops-Arnö som i tjugo år har varit inriktad på den 
samtida nordiska litteraturen. Stiftelsen finner att det finns utmärkta möj
ligheter att åstadkomm a för alla parter fruktbara kopplingar mellan denna 
verksamhet och den föreslagna stipendieordningen. Den nya ordningen 
skulle då vara ett komplement till de existerande formerna för nordiskt 
litteraturstöd och får inte ge anledning till urholkning av detta.

Föreningen N ordens stiftelse, Bohusgården, ställer sig positiv till försla
get och är beredd att för lämplig tid låta någon ung nordisk författare 
åtnjuta fri pension. Stiftelsen meddelar sig också vara beredd att verka för 
att även andra nordiska träffplatser upplåts för det syfte som förslaget 
avser.

Stiftelsen  H ässelby, de nordiska huvudstädernas centrum  fö r  kulturut
byte  anför att den sedan sin tillkomst 1963 sökt främja förbindelserna 
mellan författare i Norden och berett författare tillfälle att gästa Hässelby 
slott och där delta i olika arrangemang. Stiftelsen anser att den föreslagna 
stipendieordningen skulle vara till gagn för det nordiska samarbetet, främja 
språkförståelsen bland nya författare och fördjupa intresset för grannlän
dernas samhällsliv och litteratur. Stiftelsen är beredd att medverka i fråga 
om bostad och arbetslokal och framhåller att den genom sitt kommunala 
huvudmannaskap har särskilda förutsättningar att förmedla kontakter med 
svenskt samhällsliv.
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3 Utskottet
Den del av nordiskt litteratursamarbete som finansieras över den nordis

ka kulturbudgeten består av tre komponenter: Nordiska rådets litteratur
pris, stöd till översättning av grannlandslitteratur och stöd till nordiska 
författarkurser på Biskops-Arnö. Därutöver gäller i samtliga nordiska 
länder nationella stipendieordningar. genom vilka författare kan ansöka 
om stipendier för studieresa till annat nordiskt land.

Nordiska rådets litteraturpris instiftades 1961 och utdelades första gång
en 1962. Det utdelas en gång om året för ett skönlitterärt verk som är 
skrivet på ett av de nordiska ländernas språk och som uppfyller höga 
litterära och konstnärliga krav. Syftet med priset är att väcka intresse för 
litteratur utgiven i grannländerna. Budgeten för litteraturpriset uppgår 
1981 till 240.000 dkr, varav prissumman är 75.000 dkr.

1975 inrättades en försöksordning för stöd till översättning av grann
landslitteratur. Syftet är att öka utgivningen av nordisk grannlandslittera
tur i översättning. Budgeten för stödordningen uppgår 1981 till 1.272.000 
dkr. Stödet fördelas enligt ett system med bestämda kvoter för varje land 
och språkområde. K voterna är: Danmark 17%, Grönland 6% , Färöarna 
9% , Finland (båda språkgrupperna) 19%, Island 9% , Norge 17%, Sverige 
17% och det samiska språkområdet 6% . Försöksordningen har utvärde
rats, men resultatet av utvärderingen har ännu inte redovisats för rådsor
ganen.

Sedan 1974 har de årliga nordiska författarkurserna på Biskops-Arnö 
erhållit bidrag över den nordiska kulturbudgeten. Arrangör är Föreningen 
N ordens institut/Nordens folkhögskola Biskops-Arnö. Inom ramen för 
denna verksamhet har sedan I960 i serien Nordisk litteraturskola anord
nats seminarier och konferenser för författare och kritiker, sedan 1964 
nordiska s. k. debutantkurser för författare som nyss har debuterat eller 
som just  skall debutera samt sedan början av 1970-talet mera specialinrik- 
tade kurser för författare samt konferenser för författare och litteraturför
medlare såsom lärare och bibliotekarier. Bidraget för 1980 är 150.000 dkr. 
För 1981 har inget bidrag beviljats.

Som ett resultat av försöken att förverkliga rekom m endation nr 311964 
angående enhetlighet i biblioteksavgifterna till författare infördes i början 
av 1970-talet i de nordiska länderna stipendieordningar finansierade över 
nationell budget, genom vilka författare kan ansöka om stipendier för 
s tudieresa till annat nordiskt land. I varje land delas årligen ut fyra stipen
dier (Island 1 stipendium) på en summa motsvarande 6.000 skr var (1979).

Det nu aktuella medlemsförslaget gäller stöd till en särskild grupp nor
diska författare, nämligen unga författare, vilka enligt förslagsställarna inte 
i någon högre grad har kunnat dra nytta av författar- och litteraturstödet 
över den nordiska kulturbudgeten. Förslagsställarna önskar därför att det 
upprättas en stipendierordning med stöd av vilken uttryckligen unga förfat-
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tare skulle kunna söka sig till något annat nordiskt land, för att där under 
en kortare tid bekanta sig med landet, dess folk och kultur och sålunda 
skapa sig en nordisk referensram för sitt författarskap.

Remissinstansernas inställning till medlemsförslaget är i princip positiv. 
Detta hindrar inte att vissa instanser är negativt inställda till den uppdel
ning av författarna efter ålder som ett genomförande av medlemsförslaget 
skulle leda till. Vissa instanser uttrycker därutöver farhågor för att en ny 
stipendieordning skulle vara ägnad att urholka eller rentav äventyra redan 
etablerade stöd. Såsom exempel på detta anförs Nordiska ministerrådets 
(kultur- och undervisningsministrarna) beslut om att 1981 inte stöda förfat
tarkurserna på Biskops-Arnö.

Utskottet har städse förhållit sig positivt till nordiskt litteratursamar
bete, varav samarbetet mellan författarna själva utgör en viktig del. Även 
utskottet finner det väsentligt att kontakter kan skapas mellan författarna i 
de nordiska länderna, såsom en förutsättning till förnyelse genom erfaren- 
hets- och tankeutbyte mellan kolleger. Därför önskar utskottet här uttala 
sitt stöd till nordiskt författarsamarbete i allmänhet. Utskottet kan dock 
inte se det meningsfulla i att dela in författarna i olika kategorier, t. ex. 
efter ålder, och lägga kategoritillhörigheten till grund för stipendietilldel- 
ning, vilket medlemsförslaget innebär.

Utskottet finner att syftet med medlemsförslaget väl kan uppnås genom 
en förstärkning av existerande verksamhet och stipendieordningar. H är
med avses de tidigare nämnda nordiska författarkurserna på Biskops-Arnö 
samt den däri ingående debutantkursen och författarstipendierna för stu
dieresa till annat nordiskt land.

Utskottet har noterat att författarkursverksamheten av Nordiska förfat- 
tarrådet getts högsta prioritet bland nordiska samarbetsprojekt inom litte
raturområdet. Det bör enligt utskottets uppfattning bli fråga om ett perma
nent bidrag på den nordiska kulturbudgeten till författarkurserna, så att 
årliga kurser också i fortsättningen kan anordnas. Därigenom kan även 
debutantkursens framtid tryggas, vilket bör ligga helt i linje med medlems- 
förslagets syfte. 1 konsekvens härmed önskar utskottet att ministerrådets 
beslut om att inte ge bidrag till författarkurserna för 1981 omprövas.

Utskottet har i annat sammanhang (betänkande C II1981, bihang I ) 
uttalat sitt stöd för författarönskemål om förstärkning av de nationella 
stipendieordningarna för författarresor i Norden, så att stipendier skulle 
kunna utdelas även för resor från/till Färöarna och Grönland. Dessa önske
mål är enligt utskottets uppfattning ett utslag av samma intresse som visas i 
medlemsförslaget, nämligen att göra det möjligt för författarna att genom 
studieresor och -besök skaffa sig en nordisk referensram för sitt författar
skap. Utskottet anser att antalet författarstipendier för nordiska studiere
sor bör utökas som en förutsättning för att fler författare, även debute
rande, skall kunna göra studieresor i Norden.

Med hänvisning till vad som ovan anförts får utskottet föreslå att N or
diska rådet antar följande rekommendationer:
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1. Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att stöda de 
nordiska förfa ttarkurserna på Biskops-Arnö genom årligt bidrag.

2. Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska regeringarna att utöka an
talet författarstipendier för studieresa till annat nordiskt land.

Köpenhamn den 1 decem ber 1980
Olle Eriksson (c)

H agen H agensen (KF) 
Karl-Erik H äll (s) 
Lasse Lehtinen  (Sd) 
R obert Pedersen (S) 
Gunvor Schnitler (H) 
Ingrid Sundberg (m)

A m i G unnarsson (A) 
Förman

Inger Hirvelä (Skdl)
Eeva K uuskoski-V ikatm aa (K)

Sture Palm (s)
Tuulikki Petäjäniem i (Kok)

Liv S tubberud  (A)
Per A . Ut si (A)

O dd With (KrF)

BILA G A  3, I efterhand inkomna yttranden (se supplem ent)
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Medlemsforslag
om åstadkom m ande av stödordning för att uppmuntra konstin- 
dustriidkare

(V äckt av A im o  A jo, Kjell M agne Bondevik, Ulla Ekelund, Elsi H etem äki- 
Olander, Inger Hirvelä, Sinikka Karhuvaara, Sture Palm, Lauri Palm unen  
och M arjatta Väänänen)

Den samnordiska kulturen har inom Nordiska rådet främjats hl. a. ge
nom konstpris. Nordiska rådets litteraturpris har redan en lång tradition 
ända från år 1962, då Eyvind Johnson tilldelades det första litteraturpriset i 
rådets historia i samband med en session i Helsingfors. Nordiska rådets 
musikpris har utdelats sedan år 1965.

De nordiska konstprisen har haft en positiv inverkan. De har i det 
gemensam ma nordiska medvetandet infört namn och verk, som annars 
hade blivit utan uppmärksamhet. Om också bedömningskommittéerna kan 
kritiseras för vissa beslut, och även om cirkulationsprincipen för att bedö
ma konstnärer i de olika nordiska länderna inte alltid har gjort rättvisa åt 
själva konsten och det uppmuntrande stödet kanske inte alltid har kommit 
vid rätt tidpunkt från vederbörande lands synpunkt, kan ordningen med 
samnordiska konstpris anses vara motiverad och värd att fortsättas. Strä
vandet bör vara att sörja för att konstprestationerna i de olika nordiska 
länderna bringas till allmän kännedom i de nordiska länderna och att 
helhetsbilden av den nordiska konsten och kulturen på detta sätt berikas 
och görs mångsidigare.

Trots att litteraturen och musiken är de traditionella nordiska konst
områdena, på vilka länderna speciellt har utmärkt sig, kan man inte under
låta att observera, att konstindustrin har stannat utanför belöningsord- 
ningen, trots att de nordiska länderna internationellt är kända just som ett 
enhetligt designområde på hög kvalitetsnivå. Det är därför motiverat att 
fråga sig. om det inte, för att kontinuerligt kunna upprätthålla och utveckla 
en nordisk konstindustri, inklusive konsthantverk, är skäl att investera i en 
ordning med uppmuntrande belöningar också för detta konstområde. Spe
ciellt borde man enligt vår åsikt sträva till att stödja unga begåvade konst
närer, vilka inte har fått stöd och uppmuntran i större utsträckning, men 
för vilkas konstnärsbana en dylik belöningsordning kan innebära en avgö
rande språngbräda.
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Med hänvisning till ovanstående får undertecknade föreslå,
att Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att vid

taga åtgärder för att åstadkomm a en stödordning för att uppmunt
ra särskilt unga konstindustriidkare.

Reykjavik den 6 mars 1980
A i nio A jo  (Sd)
Ulla E kelund (c) 
Inger H irrelä (Skd l) 
Sture Palm  (s)

Kjell M agne Bondevik (K r.F.) 
Elsi H etem äki-O lander (Kok) 

Sinikka Karhuvaara {Kok) 
Lauri Palm unen (K)

M arjatta Väändnen (K)
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B ILA G A  / ,  Yttranden (se supplem ent)

B ILA G A  2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslaget
Till kulturutskottet har hänvisats medlemsforslag om åstadkommande 

av en stödordning för att uppmuntra konstindustriidkare. Förslaget har 
behandlats vid möte den 17-18  juni, den 25—26 augusti och den 1 -2  
decem ber 1980 samt den 2 2 -2 3  januari 1981.

1. M edlem sförslaget
I medlemsförslaget hemställs att Nordiska rådet rekommenderar N or

diska ministerrådet att vidta åtgärder för att åstadkomma en stödordning 
för att uppm untra särskilt unga konstindustriidkare. Förslagsställarna pe
kar på att konstindustrin ligger utanför de existerande nordiska belönings- 
ordningarna, litteratur- och musikprisen, trots att de nordiska länderna är 
kända internationellt som ett enhetligt designområde med en hög kvalitets
nivå. De frågar sig om det inte är skäl att investera i en ordning med 
uppmuntrande belöningar också för detta konstområde, för att därigenom 
kunna upprätthålla och utveckla en nordisk konstindustri  inklusive konst
hantverk. Härvidlag borde särskilt unga begåvade konstnärer stödas.

2. R em issyttrandena
Följande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit y tt

rande om medlemsförslaget:
Nordiskt konstcentrum 
Nordiska konstförbundet

Danm ark
Ministeriet for kulturelle anliggender
Undervisningsministeriet
Industriministeriet
Skolen for Brugskunst
Industrielle Designere Danmark (IDD)
Dansk Designråd
Danske Kunsthåndværkeres Landssammenslutning 
Kunsthåndværkerrådet

Finland
Undervisningsministeriet 
Konstindustriella högskolan
Delegationen för nordiskt kulturellt samarbete, sektionen för allmänkul- 

turellt samarbete
Ålands landskapsstyrelse 
Statens konstindustrikommission



687A 586/k: Bilaga 2

Centralkommissionen för konst 
Industrikonstförbundet Ornamo r. f.
Konstnärsgillet i Finland r. f.
Konstflitföreningen i Finland r. f.

Norge
Kirke- og undervisningsdepartementet 
Norsk kulturråd
Statens håndverks- og kunstindustriskole 
Landsforbundet norsk brukskonst 
Bergens kunsthåndverksskole 
Norske kunsthåndverkere

Sverige
Statens kulturråd 
Statens konstråd 
Akademien för de fria konsterna
K IF  Föreningen Sveriges konsthantverkare och industriformgivare 
Föreningen Svensk form

Remissinstansernas inställning till medlemsförslaget är odelat positiv. 
Däremot råder det delade meningar om huruvida den föreslagna stödord
ningen skall vara en belöningsordning eller en stipendieordning. Därutöver 
påpekar norska remissinstanser att terminologin för området inte är iden
tisk i de nordiska länderna. Sålunda skulle i Norge begreppet konstindustri 
nog omfatta konsthantverk, men däremot inte industriell design, vilket 
anses vara fallet i Finland och Sverige. Enligt danska remissinstanser 
skulle med konsthantverk betecknas unikaproduktion, med industriell de
sign produktutveckling för massproduktion och med konstindustri serie
produktion från verkstad, ett slags mellanting mellan de två föregående.

I sammanställningen redogörs för remissinstansernas inställning till den 
föreslagna stödordningens form. vilka konstnärskategorier som ordningen 
skulle gälla samt andra särskilda synpunkter.

N ordiska rem issyttranden
N ordiskt konstcentrum , som yttrar sig genom sitt råd, finner det inte 

angeläget att prioritera nordiska pris särskilt högt, emedan utdelningen kan 
vara förknippad med höga kostnader. Det är fråga om ett vidsträckt fält 
och om konstutövare av många slag. En del konstnärer är knutna till 
industrier eller andra företag, vilka producerar deras alster och gör dem 
kända i andra länder. Andra konstnärer inom de traditionella konsthant- 
verkargrenarna arbetar på egna villkor och är beroende av egna medel 
också för att uppträda utomlands. Konstcentret anser att båda kategorier
na skall kunna omfattas av en stipendieordning med syftet att ge konstnä
rerna större möjligheter att uppträda i de nordiska länderna med utställ-
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ningar, som gästande konstnärer,  som föreläsare m. m. Centret ser gärna 
att stipendieordningen riktar sig till unga konstnärer,  men betonar att 
stödet bör utdelas för sådana ändamål som i hög grad främjar kännedomen 
om de sålunda belönade konstnärerna i alla nordiska länder.

N ordiska konstförbundet förmodar att en stödordning i form av stipen
dier skulle ha stor betydelse för upprätthållandet av och vidareutveckling
en av den nordiska konstindustrin allmänt sett. Förbundet understryker att 
stipendieordningen bör gälla unga skapande konstnärer och inte användas 
som belöningsordning för företag eller institutioner.

D anska rem issyttranden
U ndervisningsm inisteriet förordar en stödordning för unga konsthant

verkare och formgivare med syftet att upprätthålla och vidareutveckla 
nivån inom konstområdet. Ministeriet ger en beskrivning av den danska 
konsthantverkarutbildningen, som ges vid Skolen for Brugskunst i K øben
havn och Kolding tekniske skole och som omfattar keramisk formgivning, 
klädformgivning, textilformgivning, möbelformgivning samt teckning och 
grafik. Grundutbildningen kvalificerar till att verka som konsthantverkare 
och formgivare inom hantverk och industri. Ytterligare ges utbildning i 
guld- och silverformgivning.

Industrim inisteriet noterar att förslaget inkluderar såväl konstindustri 
som konsthantverk och påpekar att den konstnärliga aspekten är av stor 
betydelse för en del av industriproduktionen och att konstindustrin och 
-hantverket medverkar till att dels skapa intresse för de konstnärliga vär
dena, dels skapa grunden för att produkterna skall motsvara konsumenter
nas önskningar.

Utöver det som framhålls av de ovannämnda ministerierna har kultur
m inisteriet inga ytterligare synpunkter att komma med

Skolen fo r  Brugskunst anser ett särskilt Nordiska rådets pris för konst
hantverks- och designområdet vara av stor betydelse, när det gäller att 
markera området och att skapa större förståelse för och utbredning av 
dessa konstgrenar. De nordiska länderna är idag de ledande inom konst
hantverk och design, men hantverkets förfall, industrialiseringen, svåra 
ekonomiska tider och den därav betingade bristande kvalitetsmedvetenhe
ten har gjort att konsthantverk och design har svårt att hävda sig både som 
fack och som kulturfaktor.

D anske K unsthåndvæ rkeres Landssam m enslutning  stöder tanken på ett 
pris och uttrycker särskild tillfredsställelse över att strävan är att uppmunt
ra och hjälpa unga, i stället för redan etablerade konsthantverkare. Även 
K unsthåndvæ rkerrådet stöder tanken på ett pris och förklarar sig vara 
berett att fungera som sakkunnigorgan och att medverka i bedömningen.

D ansk D esignråd  ger tanken på ett pris för konsthantverk och -industri 
sin tillslutning och hänvisar till sin erfarenhet av utdelningen av det danska 
priset för industriell design, det s. k. ID-priset, som enligt rådet i många fall
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starkt stimulerat utvecklingen. Rådet anför ytterligare att det tillsammans 
med Landsforbundet N orsk brukskunst, Föreningen Svensk fo rm  och 
K onstflitföreningen i F inland  arbetar på en synopsis till en bok om nor
diskt konsthantverk. Industrielle D esignere D anm ark  uppfattar medlems
förslaget som täckande hela designområdet, men påpekar samtidigt att det 
tidigare begreppet konstindustri idag inte kan anses vara ett samlande 
begrepp för konstnärligt arbete med bruksföremål. Föreningen menar att 
man måste skilja mellan två principiellt åtskiljda områden, nämligen konst
hantverk och industriell design med konstindustrin som ett slags mellan
ting. Ytterligare refereras D ansk D esign C avalcades uppdelning av design
området som enligt denna skulle bestå av konsthantverk, bostadsinred- 
ning, arkitektur och industridesign, som i sin tur spänner över ett stort 
område från textil till elektronik och industriell grafik. Föreningen ställer 
sig till förfogande för administration av priset.

Finländska rem issyttranden
U ndervisningsm inisteriet önskar inte i detta skede ta ställning till med

lemsförslaget, utan avser göra detta när förslaget behandlas i kulturavta
lets organ. Sektionen fö r  allm änkulturellt sam arbete  inom delegationen fö r  
nordiskt kulturellt sam arbete  ser inga skäl att inrätta en särskild stödord
ning för konstindustri, utan föreslår en utredning av möjigheterna att skapa 
ett konstindustripris på basen av erfarenheterna av Lunningpriset. Statens  
konstindustrikom m ission , om vars yttrande Centralkom m issionen fö r  
konst förenar sig. föreslår att det inrättas ett nordiskt konstindustripris att 
utdelas årligen. I reglerna för priset bör grafisk planering beaktas på 
samma villkor som annan konstindustri. Åldersgränser borde inte tilläm
pas. För unga konstnärer, som nyss avslutat sin utbildning och för vilka 
det är svårt bestämm a gemensamma belöningskriterier, föreslås i stället 
arbetsrum, resestipendier och utbytesstipendier. Konstindustriella hög
skolan  stöder medlemsförslaget, men menar att det inte borde gälla enbart 
unga begåvade konstnärer, utan också andra konstnärer inom konstindu
strin.

Konstflitföreningen i F inland, som också yttrar sig på vägnar av Dansk  
D esignråd, Föreningen Svensk fo rm  och Landsforbundet N orsk bruks
kunst (se vidare nedan), föreslår att det instiftas ett nytt nordiskt design- 
och konsthantverkarpris. Föreningarna önskar bli representerade i det 
beslutande organet för det nya priset. Industrikonstförbundet Ornamo  
framhåller bristen på en belöningsordning i stil med tidigare pris särskilt för 
unga konstnärer och formgivare och förklarar sig berett att delta i det 
erforderliga planeringsarbetet. K onstnärsgillet i F inland  stöder medlems
förslaget rent allmänt.

Medlemsförslaget förordas av Ålands landskapsstyrelse.



690 A 586/k: Bilaga 2

N orska  rem issyttranden
Kirke- og undervisningsdepartem entet ger sin tillslutning till förslaget 

om en stödordning, som i första hand skulle komma unga hrukskonstnärer 
till godo. Departementet prioriterar en nordisk stipendieordning klart 
framom ett nordiskt brukskonstpris i stil med Nordiska rådets övriga pris. 
Vidare påpekar departementet att det område som avses är stort och 
oenhetligt och att företrädarna representerar olika uppfattningar. Detta 
gäller särskilt de två huvudgrupperna, konsthantverkare och industride
signers, vilka i Norge representeras av olika organisationer. Departem en
tet understryker att en eventuell stödordning måste utformas så att den kan 
omfattas av alla.

N orsk kulturråd , som avgett gemensamt yttrande om medlemsförslag 
A 586/k om åstadkommande av en stödordning för att uppmuntra konstin
dustriidkare och om medlemsförslag A 590/k om en utbytes- och stipen
dieordning för bildkonstnärer, stöder de båda medlemsförslagen generellt. 
Kulturrådet förundrar sig över argumentationen i de båda medlemsförsla
gen, som leder till motsatta konklusioner i avvägningen mellan ett konst
pris och en utväxlingsordning. För egen del önskar rådet dock inte företa 
någon prioritering mellan de båda stödformerna, som har var sitt syftemål. 
Kulturrådet skulle helst se att det i de nordiska länderna etablerades såväl 
ett konstpris som en utväxlings- och stipendieordning både för bildkonst
närerna och för brukskonstnärerna. Slutligen påpekar också kulturrådet 
att begreppet konstindustriidkare i Norge täcker två separata yrkesgrup
per, konsthantverkare och industridesigners, och att det därför kan bli 
svårt att u tarbeta kriterier för hela spektret.

S ta tens håndverks- och kunstindustriskole  ställer sig bakom förslaget till 
ett pris för nordisk konstindustri . Skolan påpekar att begreppet konstin
dustri. som enligt medlemsförslaget även omfattar konsthantverk, enligt 
norsk terminologi inte innehåller s. k. industriell design. Detta bör dock bli 
fallet, när syftet med priset slås fast. Skolan önskar senare få återkomma 
till ett detaljerat förslag till prisordning. Bergens kunsthåndverksskole  väl
komnar en sådan stödordning som likställer konstarterna musik, litteratur 
och brukskonst och som komm er unga utövare till godo.

I tillägg till vad som anförts av K onstflitföreningen i F inland  (se ovan) 
tillsammans med D ansk Designråd, Föreningen Svensk form  och L ands
fo rbu nd et N orsk brukskunst deklarerar den sistnämnda föreningen för sin 
och de andras del att de är beredda att delta i arbetet med regelverk, 
etablering och utdelning, oavsett vilken form stödordningen får. Landsfor
bundet erbjuder föreningarna stora arkivmaterial och bifogar en lista över 
de personer som vunnit antingen Fredrik Lunning-priset eller Københavns 
Handelsbanks Fonds pris. Slutligen betonar förbundet att föreningarna är 
eniga om att Island bör ingå i ordningen. N orske kunsthåndverkere  uttryc
ker sin glädje över initiativet till ett pris, som anses ligga i linje med vad 
som gäller för litteraturen och musiken. Föreningen erinrar om att man i
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Norge funnit det nödvändigt att särskilja hantverk från amatörarbete, 
husflit och konstindustri, brukskonst och konsthantverk. Det skulle ha 
behövts en klarare definition på de kriterier som skall ligga till grund för 
den föreslagna belöningsordningen. Föreningen förutsätter att den skall få 
ställa förslag vid val av pristagare.

Svenska rem issyttranden
Sta tens kulturråd  framhåller att det traditionella systemet med konst- 

närsbelöningar inte kan ersätta det väl genomtänkta stöd som borde kom
ma alla framstående konstnärer till del. Eftersom situationen för konst
hantverkarnas del för närvarande är kritisk, har rådet inget att invända mot 
att en av konstnärskategorierna på detta sätt erhåller en viss stimulans och 
uppmuntran, genom att en enskild konsthantverkares eller konstindustriid- 
kares arbeten bekantgörs för den nordiska allmänheten. S ta tens konstråd  
uttalar sin positiva inställning till medlemsförslaget och påpekar samtidigt 
vikten av att liknande åtgärder också vidtas för att uppmuntra konstnärer 
inom bildkonstområdet.

A kadem ien fö r  de fr ia  konsterna  uttalar sitt starka stöd för inrättandet av 
pris eller belöningar till nordiska konsthantverkare och fria formgivare. 
Enligt akademien skulle en stödordning inte främst omfatta vad man inter
nationellt kallar design. En designer definieras som en i allmänhet i indu
strin verksam, fast anställd formgivare, som anses vara mindre beroende 
av belöning än en fri konsthantverkare. För en sådan däremot kan ett 
offentligt pris leda till att företag intresserar sig för ifrågavarande konst
hantverkares produkter. I den svåraste situationen befinner sig t. ex. kera
miker och textilkonstnärer, vars produkter inte i främsta rummet är nytto- 
betonade, utan utgörs av fria konstverk i material som traditionellt hör till 
konsthantverket. Ett eller flera nordiska konsthantverkspris skulle även 
kunna få en viss kulturpolitisk betydelse, genom att hävda den oavhängiga 
begåvningen inför och t. o. m. mot konstindustrin och mot en exploatering 
och kommersialisering av den typ som internationella s. k. studios bedri
ver.

Föreningen Sveriges konsthantverkare och industriform givare  ställer sig 
positiv till medlemsförslaget.

3. U tskottet
Medlemsförslaget syftar till att åstadkomm a en stödordning för att upp

muntra särskilt unga konstindustriidkare. Vilken karaktär ordningen är 
tänkt att ha framgår inte helt klart av förslaget, det talas nämligen endast 
om en ordning med uppmuntrande belöningar för området konstindustri 
inklusive konsthantverk.

Alla remissinstanser förhåller sig positiva till det allmänna syftet med 
medlemsförslaget. Däremot råder det osäkerhet om huruvida de båda 
områdena konsthantverk och industriell design verkligen avses i förslaget, 
vissa instanser menar att industriell design överhuvudtaget inte skall om-
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fattas. Deras motivering är att de i industrin verksamma formgivarna är 
mindre beroende av belöning än de fria konsthantverkarna. Ytterligare 
framhålls det bland remissinstanserna att terminologin inom området inte 
är identisk i de nordiska länderna.

Majoriteten av remissinstanserna uttalar sig tveklöst för en belönings- 
ordning i form av ett pris i stil med Nordiska rådets litteraturpris och 
musikpris. Motiveringen är oftast de goda erfarenheterna av Lunningpriset 
1951-1970 och Københavns Handelsbanks Fonds pris 1972-1974. Mino
riteten, som prioriterar en nordisk stipendieordning framom ett bruks
konstpris, anför kostnadsskäl för sin uppfattning.

Utskottet är i och för sig positivt inställt till att de i medlemsförslaget 
avsedda konstnärsgrupperna i de nordiska länderna ges möjlighet till att 
idka samarbete, liksom till att konstnärerna själva skall få stöd för sin 
verksamhet. Mot bakgrund av osäkerheten i fråga om medlemsforslagets 
omfattning och inriktning ser sig utskottet emellertid tvunget att avvisa 
detta  i den form det nu har. Detta får dock inte tolkas som en negativ 
inställning till konstområdet som sådant, vilket utskottet självfallet för
håller sig positivt till och vars problem utskottet har förståelse för. U tskot
tet är  fullt medvetet om de svårigheter som t. ex. konsthantverket i de 
nordiska länderna för närvarande kämpar med.

Tid efter annan väcks det förslag om inrättande av nya nordiska pris. 
Sålunda har detta förslag tolkats som syftande till ett nordiskt brukskonst
pris i stil med de nordiska litteratur- och musikprisen. Utan att på något 
sätt önska förringa betydelsen av dessa pris, har utskottet likväl ställt sig 
tveksamt till inrättandet av nya nordiska pris på grund av att det dels råder 
delade meningar om prisinstitutionens allmänna berättigande, dels är för
knippat med dryga kostnader att administrera sådana. Denna utskottets 
uppfattning gäller alltfort.

Med hänvisning till vad som ovan anförts får utskottet föreslå
att Nordiska rådet icke företar sig något med anledning av medlems

förslaget.

Stockholm den 22 januari 1981
Georg A ndersson  (s)
Kjell M agne B ondevik (Kr. F. 
Olle Eriksson (c)
Arni G unnarsson (A.)

Förman 
Inger Hirvelä (Skdl)
Sture Palm  (s)
R obert P edersen (S)
A r v n  S n l n  t S d )

Jo Benkow (Fl) 
Trygve Bratteli (A) 

R o lf  Fjeldvær (A) 
H agen H agensen (KF)

leva K uuskoski-V ikatm aa (K) 
Erlendur Patursson (Tvfl) 

Tuulikki Petäjäniem i (Kok) 
O tto S teenhold t (G rønl.)

Ingrid Sundberg (m)
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A 587/e

Medlemsförslag
om vandringsutställning om skogsbruket och naturvården i Norden

(Väckt av A im o  A jo, Kjell M agne Bondevik, Bertil Jonasson, Gunnel 
Jonäng, Johannes M . Olsen och H enrik Westerlund)

Nordisk skogsunion anordnar 1982 den Nordiska skogskongressen. Den 
är förlagd till Danmark, som är värdland det året.

I anslutning till den borde invigas en vandringsutställning om skogsbru
ket och naturvården i Norden.

Utställningens syfte bör vara att för allmänheten i de nordiska länderna 
presentera fakta och problem i resp lands skogs- och naturvårdsarbete och 
skogsbrukets roll för resp lands näringsliv.

På ett lättförståeligt sätt och med användning av god utställningsteknik 
skall jämförelse göras mellan de nordiska ländernas:
-  naturliga förutsättningar för produktion av vedråvara, bär, svamp, vilt 

osv.
-  skogs- och naturmiljön som trivselfaktor för allmänheten
-  skogsbrukets roll i det kombinerade jord- och skogsbruket
-  skogsindustrin och dess roll för resp lands näringsliv och ekonomi
-  skogen som energikälla
-  skogsbrukets vägar, transportapparat och drivningssystem
-  industriproduktion i serviceföretag, alltså materiel och maskintillver

kare för skogsbrukets behov
-  skogens ägare och arbetsförhållanden, skogsägarorganisationer o. d.
-  skoglig forskning och utbildning
-  skogs- och naturvårdspolitiken dvs skogs- och naturvårdslagar, den 

statliga insatsen för stöd till skogsbruket m m.
Utställningen bör vara ett åskådliggörande med bilder, texter och före

mål av de berättelser och redogörelser för resp nordiska lands skogsbruk, 
som normalt sammanställs och utges i text till den Nordiska skogsunionens 
kongresser.

Vandringsutställningen bör därefter vandra till de övriga nordiska län
derna under loppet av ett par år. Skogsmuseerna Silvanum i Sverige, 
Hørsholm i Danmark, Elverum i Norge och Rovaniemi i Finland bör vara 
lämpliga utställningsplatser, och i övriga nordiska länder bör centralt be
lägna utställningslokaler i anslutning till riksmuseum vara lämpliga.
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Fackmän från de nämnda skogsmuseerna bör bilda en arbetsgrupp för 
utformning av utställningens innehåll efter en målsättning som fastställs av 
Nordisk skogsunion och Nordiska rådet.

Nordiska rådet bör uppdra åt Nordisk skogsunion att genomföra projek
tet och lämna bidrag till dess finansiering.

Silvanum i Sverige är för sin del beredd att ställa upp i arbetsgruppen 
och kan även åta sig att producera utställningsmateriel.

Av detta generella material borde sedan resp lands skogliga informa- 
tionsmyndigheter och organ kunna uppdra åt resp lands skogsmuseum att 
göra vandringsutställningar inom resp lands skolor och andra utställnings- 
platser än de skogliga muséerna.

Med hänvisning till ovanstående hemställer undertecknade
att Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att be

sluta om en vandringsutställning om skogsbruket och naturvår
den i Norden.

Reykjavik den 6 mars 1980
A im o Ajo (Sd)
Bertil Jonasson (c) 
Johannes M . Olsen (Sb)

Kjell M agne Bondevik (K r.F) 
Gunnel Jonäng (c) 

Henrik W esterlund (Sfp)
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B ILA G A  I , Yttranden (se supplem ent)

B ILA G  A 2

Betänkande av Nordiska rådets ekonom iska utskott över m edlem s
förslaget

Til Økonomisk utvalg er henvist ovennevnte medlemsforslag som er 
behandlet av utvalget 5. november 1980 i Oslo og 10. desember 1980 i 
Stockholm.

1 Medlemsforslaget
Medlemsforslaget A 587/e rekom manderer Nordisk Ministerråd å gjøre 
vedtak om en vandringsutstilling om skogbruket og naturvernet i Norden. 
Forslagsstillerne viser til den skogkongressen i 1982 som Nordisk Skog- 
union skal arrangere, og foreslår i tilknytning til denne å innvie en vand
ringsutstilling som skulle presentere fakta og problem om de respektive 
lands skog- og naturvernsarbeid samt skogbrukets rolle for landenes næ
ringsliv.

Forslagsstillerne nevner eksempler på emne områder som bør inngå i 
utstillingen og foreslår at denne bør vises i Norden i løpet av et par år.

I denne sammenheng spiller skogsmuseene i Silvanum, Hørsholm. Ele- 
verum og Rovaniemi en viktig rolle og fagmenn fra disse bør danne en 
arbeidsgruppe som skal forberede utstillingen.

Forslagsstillerne foreslår at Nordisk skogsunion skal gjennomføre utstil
lingsprosjektet og at Nordisk Råd skal bidra til finansieringen.

Deretter bør de nasjonale informasjonsmyndigheter gi de respektive 
lands skogsmuseum i oppdrag, på grunnlag av basismaterialet, å lage 
vandringsutstillinger beregnet for skoler og andre utstillingsplasser enn 
skogsmuseene.

2 Remissuttalelser er mottatt fra følgende myndigheter og organisasjoner
N ordiske
Nordisk Skovunion (NSU)
N ordens bondeorganisationers centralråd (NBC)
Samarbejdsnævnet for nordisk skovforskning (SNS)
Nordiska skogsarbetsstudiernas råd (NSR)
N ordens fackliga samorganisation (NFS)
Föreningarna Nordens Förbund

D anm ark
Landbrugsministeriet 
Danmarks Naturfredningsforening
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Finland
Jord- och skogsbruksministeriet 
Forststyrelsen 
Centralskogsnämnden Tapio 
Centralskogsnämnden skogskultur 
Skogsforskningsinstitutet 
Ålands landsskapsstyrelse 
Finska forstföreningen 
Natur och miljö r. f.
Finlands skogsindustris centralförbund

N orge
Landbruksdepartem entet 
Miljøverndepartementet 
Det norske skogselskap

Sverige
Skolöverstyrelsen 
Lantbruksstyrelsen 
Skogsstyrelsen 
Statens naturvårdsverk 
Sveriges lantbruksuniversitet

1 det følgende skal en først omtale de remissuttalelser som støtter med
lemsforslaget, deretter de som går imot det og til slutt de som stiller seg 
avventende eller ikke tar noe standpunkt.

R em issu tta lelser som  i det vesentlige stø tter m edlem sforslaget 
N ordiske

Sam arbejdsnæ vnet fo r  nordisk skovforskning (S N S)  finner forslaget ver
difullt, men understreker samtidig at budsjettsituasjonen i det nordiske 
samarbeidet maner til stor t ilbakeholdenhet med nye ikke strengt nødven
dige initiativer. SNS ønsker å prioritere forskningssamarbeidet bl. a. på 
skogbruksområdet høyere enn en vandringsutstilling.

SNS opplyser at Nordisk Skovunion (NSU), som selv ikke har noen 
finansielle midler, er i ferd med å vurdere hvorledes utstillingen kan 
etableres. SNS er enig i at det videre arbeid med utstillingen overdras til 
NSU.

N ordisk Skovunion (N SU ) u ttrykker tilfredshet over medlemsforslaget. 
I forbindelse med prosjektet tilbyr N SU nedsettelse og ledelse av en 
arbeidsgruppe bestående av to representanter fra hvert land, fortrinnsvis 
én fra landets skogsmuseum og én representant for det nasjonale sekreta
riat av NSU.

Likeledes tilbyr NSU å arrangere og bekoste rundsendelse av utstill
ingen innenfor de enkelte lands grenser.
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NSU foreslår at den praktiske oppbygging av utstillingen overdras til det 
svenske skogsmuseum ” Silvanum’', som har erfaring fra den slags arbeid.

” Silvanum " har beregnet et finansieringsbehov på SEK 160000 fra 
Nordisk Ministerråd.

Nordens bondeorganisationers centralråd (NBC) i samråd med bl.a. 
Skogsägareorganisationerna i N orden, stiller seg ikke avvisende til utstil
lingen, men påpeker at ved utstillingen når man bare en liten, spesialin- 
teressert krets av mennesker. NBC savner en redegjørelse for kostnadene 
og en begrunnelse for viktigheten av utstillingen. Den foreslåtte utstilling 
er ei heller sammenholdt med andre former for informasjon eller vurdert i 
forhold til andre aktiviteter innen Nordisk Råd.

Vedrørende den etterfølgende informasjon til skoler og til et bredere 
publikum, fremholder NBC betydningen av å få frem en grunninformasjon 
om skogbruket. Sammenligningsaspekten vil her ha liten betydning. Av 
større vekt vil være presentasjonen av stoffet. NBC viser til det svenske 
prosjektet "Skogen  i skolan”  og at man her vil være interessert i et 
samarbeid om utforming og distribusjon av utstillingsmateriale.

N ordiska skogsarbetsstudiernas råd (N SR )  finner medlemsforslaget me
get verdifullt.

Föreningarna N ordens Förbund  gir forslaget sin beste anbefaling og 
minner om de gode erfaringer som ble gjort under prøvevirksomhetsperio- 
den 1973-76 for Nordisk utstillingsråd for vandreutstillinger av allmenn- 
opplysende karakter. Forbundet opplyser dessuten at den foreslåtte utstil
lingsform også ble benyttet av Nordisk utstillingsråd ved produksjonen av 
utstillingen ” Nordiske t rebyer” (1975).

Danm ark
Landbrugsm inisteriet støtter forslaget. Departementet finner det hen

siktsmessig at Nordisk Skovunion koordinerer den praktiske tilretteleg-
gelse.

Departementet opplyser at følgende statsinstitusjoner har gitt tilsagn om 
å fremskaffe utstillingsmateriale: Miljøministeriet, Fredningsstyrelsen og 
Skovstyrelsen, Jagt- og Skovbrugsmuseet samt Landbrugsministeriets 
vildtforvaltning.

D anm arks N aturfredningsforening  støtter forslaget.

Finland
Jord- och skogsbruksm inisteriet anser forslaget være aktuelt og at dets 

målsetting og innehold er vel overveiet. Almenheten skulle således få et 
helhetsbilde av skogens mangesidige nytteverdi, av sammenhengen mel
lom skogbruk og naturvern samt av skogbrukets og industriens betydning 
for landets næringsliv.

Nordisk skogsunion er vel skikket som koordinerende organ for utstilli
ngen.
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Forsistyreisen  støtter forslaget. Innsamling av materiale i Finland kan 
etter  styrelsens mening best skje av Finska Forstföreningen. For å oppnå 
en enhetlig utstilling, bør et skogsmuseum forestå det praktiske arbeid.

Styrelsen foreslår at utstillingens temaer begrenses, og at virkespro- 
duksjonen presenteres i forhold til skogens øvrige bruksformer, for deri
gjennom oppnå en passende størrelse på utstillingen og samtidig skape 
interesse hos almenheten.

C entralskogsnäm nden Tapio støtter forslaget og mener at utstillingens 
siktemål må være å påvise at skogbruket ved pleie og planting er det beste 
naturvern. En velpleiet skog tilbyr menneskene en rekke bruksmuligheter. 
Tekniske detaljer bør unngås ved en utstilling, mens derimot skogens 
betydning som trevarereserv og for friluftsliv bør understrekes.

Finlands skogsindustris centralförbund  støtter forslaget, men frem
holder samtidig at en slik utstilling krever en grundig forberedelse. Forbun
det peker på at skogbrukets og naturvernets stilling er svært ulike i de 
nordiske land og som eksempel nevnes at skoger i Danmark nærmest er å 
betrakte som parkområde mens skog i Finland er mer vild. Arbeidsmeto
dene varierer også sterkt mellom landene. Forbundet finner det derfor 
vanskelig å arrangere en begrenset, men informativ og interessant utstill-

Skogsforskn ingsinstitu tet finner forslaget vel begrunnet, men foreslår at 
for Finlands del bør skogs- og treindustriens betydning for landets økon
omi betones i sterkere grad enn hva som forslaget legger opp til.

Utstillingen bør vises i hele landet og særlig i syd-Finland.
Instituttet finner at Nordisk skogsunion egner seg vel som koordinator 

for prosjektet.
C entralskogsnäm nden skogskidtur  anser at den foreslåtte vandringsut- 

stillingen kan bidra til å øke almenhetens forståelse for skogmiljøet og 
dagens skogsdriftsmetoder.

Nem nden finner det viktig at bilder, tekst og annet utstillingsmateriale 
holdes så aktuelt som mulig. Derfor bør oppmerksomheten festes på opp
følgingsarbeidet. Arrangørene bør således tildeles ressurser i tilstrekkelig 
utstrekning.

Finska forstfören ingen  støtter forslaget, men savner selv økonomiske 
midler. Foreningen er -  innen rammen for Nordisk skogsunion -  beredt 
til å medvirke i prosjektet på annen måte.

Å lands landskapsstyrelse  stiller seg positivt til forslaget.
Styrelsen ønsker i forbindelse med en slik utstilling å presentere Ålands 

skogbruk samt at vandringsutstillingen også kommer til Åland.

Norge
Landbruksdepartem entet stiller seg svært positivt til medlemsforslaget. 

Departementet har hatt kontakt med Skogbruksmuseet i Elverum og med 
Det norske Skogselskap som begge er innstilt på å delta i forarbeidet og 
koordineringsarbeidet.
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M iljøverndepartem entet s tøtter forslaget, men hevder at naturvernet hør 
prinsipielt sidestilles med skogbrukets plass i utstillingen. Departementet 
foreslår at naturvernet komm er med fullt ut i den grad det har tilknytning 
til skogsarealene i Norden.

Endelig foreslår departementet en del instanser som fra norsk side bør 
delta i forberedelsene.

D et norske skogselskap, som samtidig er sekretariat for den norske 
avdeling av Nordisk Skogunions representantskap, støtter i en felles utta
lelse det fremlagte forslag.

For å begrense utstillingens omfang, mener instansene at naturvern bare 
medtas i den grad det har betydning for skogbruket. Utstillingen bør være 
felles nordisk, men den bør lages i en versjon for hvert enkelt land på det 
nasjonale språk. Således kan utstillingen tilnærmet åpnes samtidig i alle de 
nordiske land og bare gå på vandring innen landets grenser.

Instansene mener at utgiftene for å produsere utstillingsmateriellet bør 
dekkes av Nordisk Råd, mens flyttingsutgiftene av utstillingen i Norge kan 
dekkes av den norske avdeling av Nordisk Skogunion.

Nordisk Skogunion bør koordinere arbeidet med utstillingen.

Sverige
Lantbruksstyrelsen  stiller seg positivt til forslaget og er beredt til å bidra 

med synspunkter på områder innen sitt fagområde.
Skogsstyrelsen  støtter forslaget og betoner betydningen av en slik utstill

ing for å skape bedre forståelse hos almenheten for skogbrukets arbeids
metoder og dets rolle for næringsliv og friluftsinteresser.

For å hindre at utstillingen blir altfor arbeids- og kostnadskrevende 
foreslår styrelsen enkelte hovedområder som utstillingen bør omfatte.

Når det gjelder selve oppbyggingen av en nordisk vandringsutstilling 
samt mindre nasjonale vandringsutstillinger, finner styrelsen at dette er en 
kostbar produksjonsmåte. Styrelsen foreslår således at bare en utstillings- 
versjon produseres, men at denne fremstilles i flere eksemplarer, der den 
eneste forskjell mellom landene blir språket.

Styrelsen er enig i at Nordisk skogunion koordinerer arbeidet, og at en 
arbeidsgruppe dannes for dette formål. Spesielt foreslås at kontakt eta
bleres med prosjektet ” Skogen i skolan”  da elever og lærere tilhører de 
viktigste målgruppene.

S ta tens naturvårdsverk  støtter forslaget, men påpeker viktigheten av at 
utstillingen virkelig belyser både skogbruket og naturvernet. Dette vil etter 
verkets mening nødvendiggjøre en komplettering av forslagets inneholds- 
fortegnelse som bare ganske summarisk behandler naturvernet.

Konfliktområdene mellom skogbruk og naturvern må skarpere belyses. 
I og med at også skogsindustriens betydning for økonomien trekkes inn, 
bør utstillingens tittel endres til ” Skogsnæring og naturvern” . For å gi 
utstillingen en oversiktlig ramme, foreslår verket at utstillingen konsen
treres om noen sentrale spørsmål for skogbruket og naturvernet.
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E tter  verkets oppfatning er det viktig at representanter fra såvel skog- 
bruks- som naturvernshold deltar i utstillingsarbeidet.

Sveriges lanbruksuniversitet støtter forslaget, men foreslår en forsk
ningsmessig vurdering av den foreslåtte vandringsutstilling for å klarlegge 
om denne er et effektivt middel til å spre informasjon på.

Skolöverstyrelsen  støtter forslaget og anser at all saklig informasjon om 
skogbruk, naturvern og om skogens verdi og dens mangesidige utnyttelse 
bør stimuleres. En utstilling vil være i hele samfunnets interesse.

R em issinstanser som  går im ot m edlem sforslaget 
N ordiske

N ordens fack liga  sam organisation (N F S) foreslår at man fra Nordisk 
Råds side ikke foretar seg noe i anledning av medlemsforslaget. Forslaget 
bør etter N F S ’ oppfatning kunne prøves direkte av bidragsgivende og/eller 
annet relevant nordisk samarbeidsorgan. Nordisk skogunion kan også 
giøre en egen fremstilling til et slikt organ, f. eks. Nordisk kulturfond og 
anmode om bidrag til finansiering av en sådan utstilling som foreslås i 
medlemsforslaget.

Finland
N atur och miljö  går imot forslaget og viser til de store praktiske vanske

lighetene med en slik utstilling. Om alle berørte myndigheter og interes
seorganisasjoner skal stille seg bakom utstillingen, må det legges ned så 
meget arbeid at dette ikke står i noe rimelig forhold til resultatet. På den 
annen side, om et fåtall instanser gjør utstillingen slik som anført i forsla
get, kan resultatet lett bli skjevt og med hovedvekt på skogbruket. Natur 
og Miljø fremholder sluttelig at en utstilling som gir skinn av å være 
allsidig, men bare belyser skogbrukets syn på naturvernet, blir mer til 
skade enn til nytte.
R em issinstanser som  stiller seg avventende eller ikke tar noe standpunkt. 
D anm ark

Indenrigsm inisteriet og Industrim inisteriet har ingen bemerkinger til 
forslaget.

3 Utvalget
Forslagsstillerne viser til den Nordiske skogskongressen i 1982 som 

Nordisk Skogunion skal arrangere og foreslår i tilknytning til denne å 
innvie en vandringsutstilling som skulle presentere fakta og problem om de 
respektive lands skog- og naturvernsarbeid samt skogbrukets rolle for 
landenes næringsliv.
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Finansieringsbehovet over Nordisk Ministerråds budsjett er av det 
svenske skogsmuseum ” Silvanum " anslått til 160000 SEK.

De fleste remissinstanser uttaler seg positivt om forslaget og legger vekt 
på den bedre forståelse som en slik utstilling kan skape hos folk flest for 
skogbrukets arbeidsmetoder og dets rolle for næringsliv og friluftinteres- 
sene.

Enkelte remissinstanser går imot eller stiller sig tvilende til forslaget og 
begrunner dette med at forslaget gjelder et konkret prosjekt som direkte 
kan prøves av de bevilgende myndigheter samt at utstillingen slik den er 
foreslått utformet synes å ha liten informasjonsverdi.

Utvalget vil for sin del fremholde at den foreslåtte vandringsutstillingen 
kan være et nyttig og verdifullt opplysningstiltak. Dersom en slik utstilling 
realiseres, vil det etter utvalgets oppfatning være nødvendig å behandle 
naturvernet mer utførlig enn hva som er anført i forslaget. Prinsipielt bør 
naturvernet sidestilles med skogbrukets plass i utstillingen.

Utvalget finner det også viktig at en eventuell utstilling vises ikke bare i 
skogsmuseene, men også i de store befolkningssentra.

Utvalget finner det imidlertid ikke riktig at Nordisk Råd prioriterer 
prosjekt av denne karakter utenfor den regelmessige budsjettbehandling, 
og vil derfor ikke foreslå en rekommandasjon. Utvalget har gjennom 
Presidiet underrettet Nordisk Ministerråd og Nordisk Skogunion om dette.

Under henvisning til ovenstående foreslår utvalget 
at Nordisk Råd ikke foretar seg noe 

i anledning av medlemsforslag A 587/e

Stockholm den 10 desem ber 1980

Sam psa  A altio  (Kok)
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B l H A N G  I
Skrivelse från Nordiska rådets ekonomiska utskott till Nordiska rådets presi
dium

Økonomisk utvalg har 10. desem ber 1980 behandlet medlemsforslag A 
587/e om en vandringsutstilling om skogbruket og naturvernet i Norden.

Forutsetningsvis skal Nordisk Skogunion stå for det praktiske arrange
ment.

Utvalget oppfatter forslaget som en konkret budsjettsak og har således 
besluttet å foreslå en avskrivning av medlemsforslaget.

Utvalget finner det ikke riktig at Nordisk Råd prioriterer prosjekt av 
denne karakter utenfor den regelmessige budsjettbehandling.

Økonomisk utvalg anser det som en fordel om presidiet kunne under
rette Nordisk Skogunion og Nordisk Ministerråd om dette motiv for av
skrivning av medlemsforslaget.

Stockholm den 10. desem ber 1980
Svante Lundkvist 

Formann for Økonomisk utvalg

B l H A N G  2

Skrivelse från Nordiska rådets presidium till Nordiska ministerrådet och till 
Nordisk skogsunion

Nordiska rådets presidium får härmed underrätta Nordiska ministerrå
det och Nordiska skogsunionen om behandlingen av ovan rubricerade 
medlemsförslag i Nordiska rådets ekonomiska utskott.

Ekonomiska utskottet har vid möte den 10 december 1980 konstaterat, 
att ” utvalget oppfatter forslaget som en konkret budsjettsak og har således 
besluttet å foreslå en avskrivning av medlemsforslaget. Utvalget finner det 
ikke riktig at Nordisk Råd prioriterer prosjekt av denne karakter utenfor 
den regelmessige budsjettbehandling. Økonomisk utvalg anser det som en 
fordel om presidiet kunne underrette Nordisk Skogunion og Nordisk Mi
nisterråd om dette motiv for avskrivning av medlemsforslaget.”

Nordiska rådets plenarforsamling kommer att ta ställning till ekonomis
ka utskottets förslag till avskrivning vid sessionen i København den 2 - 6  
mars 1981.

Utskottets betänkande samt medlemsförslaget bifogas. Remissmateria
let kommer att utsändas senare.

Stockholm den 13 januari 1981
För Nordiska rådets presidium 

Enligt uppdrag
G udm und Saxrud  
Presidiesekreterare
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A 588/e

Medlemsförslag
om nordisk sam verkan för att framställa alternativa drivmedel

(Väckt av A im o  A jo, Bjarne M ørk E idem , A m i G unnursson, Tellervo 
K oivisto, Sakari Knuuttila, Bror LiUqvist, Essen Lindahl. Thor Lund, 
G rethe Lundblad  och Inge F ischer Møller)

Oljekrisen 1973 och senare internationella händelser har påvisat våra 
länders sårbarhet till följd av det stora oljeberoendet, vilket för övrigt utgör 
ett av de stora problemen i hela västvärldens ekonomi. Tillgången på billig 
energi har varit en av de väsentliga faktorerna bakom den snabba ekono
miska utvecklingen efter andra världskriget. Vägen in i oljeberoendet har 
gått genom beslut som byggts på pris- och lönsamhetskalkyler. Så har 
t. ex. den stora ökningen av privatbilismen varit o tänkbar utan riklig till
gång på billiga drivmedel. När situationen förändras och oljepriserna fler
dubblas pä några år råkar ekonomin i kris, då en av dess grundläggande 
förutsättningar rubbats. Lägre tillväxt och ökad arbetslöshet i ett antal 
västländer väntas bli följden av de senaste prisökningarna på oljan. Härtill 
kommer att internationella studier som gjorts bl. a. av energiorganet IEA 
har klart påvisat att global brist på olja komm er att uppstå på 1980-talet 
eller något senare.

Detta gäller även under gynnsamma antaganden om den politiska ut
vecklingen i t. ex. Mellersta Östern. Det senare årets händelser illustrerar 
att en kris kan komma mycket tidigare och inträda snabbt. Åtgärder för att 
dels skaffa sig en beredskap på kort sikt i form av oljelager, dels på längre 
sikt förbereda övergången till alternativa energiformer bör därför ges hög 
prioritet. Satsningar för att ta fram alternativa energikällor görs också i de 
flesta länder, men beräknas i regel få effekt först på sikt.

De nordiska länderna är med undantag av Norge beroende av oljeim
port. Av den importerade oljan i de nordiska länderna används den övervä
gande delen inom industrin och för uppvärmning. Resten faller under 
transportsektorn. I Sverige har beräknats att 98%  av allt person- och 
godstransportarbete är beroende av oljeprodukter. Det är därför angeläget 
att förutsättningarna skapas för att använda alternativa drivmedel inom 
transportsektorn. I många länder görs insatser för att åstadkomm a alterna
tiva drivmedel, som olika typer av syntetiska drivmedel. Användning av 
motorgas (gasoll kan bidra till en breddning av drivmedelsbasen men ej till 
att minska oljeberoendet. Däremot kan oljeberoendet minska om man
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använder alkoholer som metanol, etanol, propanol och butanol. De kan 
tillverkas från andra råvaror än olja och är därmed goda alternativ till 
oljeprodukter. De kan användas som drivmedel i såväl ren form som i 
blandningar med bensin.

För metanolproduktion ur gas, olja och kol finns färdig teknik och 
framställning ur t. ex. torv och biomassa bedöms kunna ske inom en nära 
framtid. Som andra råvaror kan även tänkas träflis, bark och hushållsav
fall.

Alkoholer öppnar dessutom möjligheter till förbättrade förhållanden ur 
miljösynpunkt. Redan en måttlig inblandning i bensin ger möjlighet att 
t. ex. helt eliminera blytillsatsen i bränsle för dagens motorer utan försäm
ring av deras prestanda samt möjliggör en avancerad avgasrening.

Inblandning av alkohol i bensinen har tidigare förekommit men försvann 
i och med den rikliga tillgången på billig olja. I dagsläget saluförs 10- 
procentig inblandning av etanol, tillverkad genom jäsning av jordbrukspro
dukter, i bensin i USA och används av en bilpark som är tillverkad för ren 
bensin. De ökande bensinpriserna gör sådan inblandning allt fördelaktigare 
ur kostnadssynpunkt. Konventionella bilmotorer kan efter justering endast 
av förgasaren använda en blandning av bensin och 1 5 -2 0 %  metanol. 
Etanol kan tillverkas genom jäsning av socker- och stärkelsehaltiga materi
al, en metod som börjat användas i vissa u-länder. I Västtyskland pågår 
försök med metanol framställt ur brunkol.

I den svenska energipropositionen 1975 påpekades att en eventuell till
verkning av metanol inom landet ur inhemska bränslen skulle ge en bättre 
beredskap i händelse av kris, avspärrning eller krig. Metanolen kunde 
tänkas komplettera eller möjligen ersätta den under andra världskriget 
använda s. k. gengasen som beredskapsalternativ.

Vid användning av metanol som motorbränsle under normalförhållan
den skulle man kunna dels blanda in 1 5 -2 0 %  metanol i bensinen, dels låta 
allmänna dieseldrivna kommunikationsmedel i storstadsregionerna använ
da ren metanol som bränsle i miljöförbättrande syfte. I Stockholm har en 
första buss som huvudsakligen går på metanol börjat användas i december 
1979.

År 1975 bildades Svensk metanolutveckling AB (SMAB) som ett av 
staten och AB Volvo gemensamt ägt utvecklingsbolag med uppgift att 
utreda möjligheterna att utnyttja metanol som drivmedel dels under nor
malförhållanden, dels i samband med försörjningskriser på drivmedelsom- 
rådet.

Bolagets huvuduppgifter är  forskning och utveckling rörande produktion 
och distribution av syntetiska drivmedel i form av alkoholer och syntetisk 
bensin samt insatser för att klarlägga förutsättningarna för att anpassa 
bensin- och dieselmotorer till alternativa drivmedel, forskning och u tveck
ling inkl. studier av miljöeffekterna. Försök har gjorts med ett antal bilar 
med metanolinblandad bensin samt med ett fordon med ombyggd diesel-
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motor, där dieselolja används som tändbränsle och metanol som huvud
bränsle. Samarbete bedrivs med norska intressenter.

Från officiellt håll i Finland (statens tekniska forskningscentral) har 
uttryckts intresse för nordiskt samarbete beträffande syntetiska motor
bränslen. Inrättande av ett nordiskt organ härför, eventuellt med utnyttjan
de av SMAB:s organisation, har nämnts som en möjlighet.

Möjligheten att utnyttja torv som råvara för framställning av metanol har 
utretts i Finland och det anses att detta snart kan ske till konkurrenskraf
tigt pris.

Norges statsminister har nyligen pekat på metanolens möjligheter som 
syntetiskt drivmedel i framtiden och att metanolinblandning i bensin kan 
ge intressanta energipolitiska och industriella möjligheter för de länder 
som har naturgastillgångar. Statsministern uppehöll sig härvid vid de möj
ligheter som väntade olje- och naturgasfynd norr om 62 breddgraden skulle 
ge. I den nordiska naturgasutredningen (N U  1976:1) utreds möjligheterna 
för utnyttjande av naturgas på Nordkalotten. Utan att man ville skissera 
något program för petrokemisk industri i Nordnorge ansåg utredningen att 
en metanolfabrik med en kapacitet på 300000 ton metanol per år skulle ha 
ett årligt behov om 300 milj. m 3 gas.

Åtminstone på lång sikt finns sålunda möjligheter att till stor del basera 
den framtida drivmedelsförsörjningen på syntetiska drivmedel, såsom me
tanol och etanol, tillverkade av inhemska råvaror. Det är med hänsyn till 
det prekära försörjningsläget på oljeområdet angeläget att detta tidsper
spektiv förkortas.

Som ovan nämnts finns även andra möjliga råvaror än naturgas för 
framställning av alternativa drivmedel i de nordiska länderna. Det är 
angeläget att studier angående olika former för drivmedelsproduktion ba
serad på inhemska råvaror inom Norden prioriteras. Nordisk samverkan 
är naturlig härvidlag, och en målsättning bör vara att uppföra en demon
strationsfabrik för produktion av metanol i något av de nordiska länderna. 
Finansiering genom Nordiska investeringsbanken skulle kunna komma i 
fråga för ett sådant projekt.

Mot bakgrund av vad som ovan anförts hemställes,
att Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att vidta 

åtgärder för framställning av alternativa drivmedel inom Norden.

Reykjavik den 7 mars 1980
A im o Ajo (Sd)
A m i G unnarsson (A.) 
Sakari Knuuttila  (Sd) 
Essen L indahl (s) 
G rethe Lundb lad  (s)

Bjarne M ørk Eidem (A) 
Tellervo K oivisto (Sd) 

Bror Lillqvist (Sd) 
Thor Lund  (A) 

Inge Fischer M øller (S)

2 3 - 10-329. N ordiska  rådet
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BILA G A  I , Yttranden, (se supplem ent)

BILAGA 2
Betänkande av Nordiska rådets ekonom iska utskott över m edlem s
förslaget

Til Økonomisk utvalg er henvist ovennevnte medlemsforslag som er 
behandlet av utvalget 5. november 1980 i Oslo og 10. desem ber 1980 i 
Stockholm.

1 Medlemsforslaget
Medlemsforslaget A 588/e rekom manderer Nordisk Ministerråd å vedta 
tiltak for fremstilling av alternative drivmiddel innen Norden. Forslagsstil
lerne peker på at oljekrisen 1973 og senere internasjonale hendelser har 
vist de nordiske lands sårbarhet på grunn av den sterke oljeavhengigheten. 
Den sterke prisstigning på oljen har bidratt til lavere økonomisk vekst og 
økt arbeidsløshet.

Forslagsstillerne minner om at de nordiske land, unntatt Norge, er 
avhengig av oljeimport og at en ikke ubetydelig del av denne anvendes 
innen transportsektoren. I Sverige er beregnet at 98% av all person- og 
godstransportarbeide er avhengig av oljeprodukter. Det er således viktig at 
forutsetninger skapes for å anvende alternative drivmeddel innen trans
portsektoren. Spesielt viktig vil det være å benytte alkoholer (metanol, 
etanol etc.), som kan tilvirkes fra andre råvarer enn olje, og dermed 
minske oljeavhengigheten.

Alkohol kan benyttes som drivstoff i såvel ren form som i blandinger 
med bensin. Ved innblanding i bensin foreligger dessuten muligheter for å 
redusere blyinnholdet og derigjennom bedre miljøet.

For metanolproduksjon basert på gass, olje og kull finnes ferdig teknikk, 
mens fremstilling basert på torv og biomasse ventes å være teknisk mulig i 
nær fremtid.

I Sverige som i andre nordiske land, skjer det forskning og utvikling 
vedrørende produksjon og distribusjon av syntetiske drivmiddel i form av 
alkoholer og syntetisk bensin. Finland har uttrykt interesse for nordisk 
samarbeid om syntetisk motorbrennstoff, og etablering av et nordisk organ 
for dette formål har vært nevnt som en mulighet. Gassfunn utenfor Nord- 
Norge vil åpne muligheter for industrisamarbeid på Nordkalotten.

Avslutningsvis fremholder forslagsstillerne at på sikt finnes riktignok 
muligheter til stor del å basere drivmiddelsforsørgingen på syntetisk driv
middel produsert ut av nordiske råvarer, men ut fra et forsørgingssynpunkt 
er det viktig at dette tidsperspektiv forkortes.

Således er det viktig at studier om ulike former for drivmiddelsproduk- 
sjon basert på nordiske råvarer prioriteres. I denne forbindelse er nordisk 
samarbeid naturlig, og en målsetting bør være å oppføre en demonstra- 
sjonsfabrikk for produksjon av metanol i et av de nordiske landene.
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En mulig finansieringskilde for et slikt anlegg bør være Nordisk investe
ringsbank.

2 Remissuttalelser
Remissuttalelser er mottatt fra følgende myndigheter og organisasjoner:

Nordiske
Nordisk Råds Trafikkutvalg 
Nordisk investeringsbank 
Nordisk Industrifond
Nordisk Komité for Transportøkonomisk Forskning (NKTF)
Nordisk Bilteknisk Komité
N ordens fackliga samorganisation (NFS)

D anm ark
Industriministeriet
Miljøministeriet, miljøstyrelsen
Energistyrelsen
Dansk Arbejdsgiverforening
Oliebranchens Fællesrepræsentation
De danske Spritfabrikker
De danske Sukkerfabrikker
Automobil-Importørernes Sammenslutning
Dansk Olie & Naturgas

Finland
Ministeriet för inrikesårendena
Finansministeriet
Jord- och skogsbruksministeriet
Trafikministeriet
Handels- och industriministeriet
Tekniska högskolan
Statens tekniska forskningscentral (VTT)
Automobilforbundet 
Affärsarbetsgivarnas centralförbund 
Suomen autoteollisuus 
Ålands landskapsstyrelse 
Oljebranchens centralförbund

Norge
Olje- og energidepartementet 
Industridepartementet
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Kirke- og undervisningsdepartementet
Miljøverndepartementet
Samferdselsdepartementet
Norges teknisk-naturvitenskapelige forskningsråd (NTNF) 
Hovedkomitéen for norsk forskning 
Norges bilbransjeforbund

Sverige
Statens naturvårdsverk
Statens industriverk
Sveriges geologiska undersökning
Näm nden för energiproduktionsforskning (NE)
Naturvetenskapliga forskningsrådet 
Sveriges industriförbund 
Svenska petroleuminstitutet 
Svensk metanolutveckling AB (SMAB)

I det følgende skal en først omtale de remissuttalelser som støtter med
lemsforslaget, deretter de som går imot det og til slutt de som stiller seg 
avventende eller ikke tar noe standpunkt.

Rem issuttalelser som  i det vesentlige stø tter m edlem sforslaget 

N ordiske
Nordisk Råds Trafikkutvalg  støtter forslaget, men fremholder at også de 

miljømessige konsekvenser ved overgang til syntetisk brennstoff må un
dersøkes. Utvalget understreker forslagets betydning for å sikre den sår
bare transportsektorens fremtid. Ved et nordisk samarbeid, f. eks. i form 
av arbeidsdeling, kan således et kostbart dobbeltarbeid unngås.

N ordisk K om ité fo r  Transportøkonom isk Forskning  peker på tre hoved
problemstillinger vedrørende energi og transportsektoren; utsikt til global 
mangel på olje i løpet av 3 0 -4 0  år, transportens fordyrelse i takt med 
stigende oljepriser og risiko for forsyningssvikt forårsaket av politiske 
forhold.

Alternative drivmidler som er teknisk mulig er elektrisitet, metanol, 
etanol og brint.

Når det gjelder metanol produsert av gass, kan man etter N K T F ’s 
mening komme i konflikt med alternativ anvendelse av råvaren. Derimot 
kan metanolfremstilling avta overproduksjon i sommermåneder, og såle
des være en markedsregulator. Med norden som marked kan metanolpro- 
duksjon. beregnet til transportsektoren, gjøres rentabel.

Etter komitéens oppfatning vil bruk av etanol i siste instans avveies mot 
bruk av ressurser til menneskeføde. Alternativet brint, som er en for
nyelsesbar ressurs, bør få økt oppmerksomhet og forskning bør intensi
veres.
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Komitéen fremholder at utvikling og produksjon av alternative driv
midler bør skje i samme takt som utviklingen og produksjon av transport
midler.

Endelig er prioriteringen mellom mulige alternativer av drivmidler ikke 
tilstrekkelig belyst, slik at dette spørsmål bør tas opp på f. eks. nordisk 
basis.

N ordisk Bilteknisk K om ité (N BK ) opplyser at forskning omkring frem
stilling av alternative drivmidler ligger utenfor komitéens arbeidsområde. 
Komitéen vil allikevel bemerke at i forbindelse med utvikling av nye 
drivmidler må også utslippsgassenes sammensetning testes ut fra mil
jømessige hensyn. Tekniske krav til kjøretøy kan bli nødvendige.

Komitéen foreslår at behovet for spesifike krav til kjøretøyskompo- 
nenter overveies.

N ordiska investeringsbanken  finner det ønskelig at ressursene innen 
energiområdet koordineres mellom de nordiske land og viser til Nordisk 
Ministerråds arbeidsprogram for samarbeid innen energiområdet.

Banken kan i prinsippet delta i finansieringen av et fellesnordisk anlegg 
for produksjon av metanol, men også de bankmessige vilkår må oppfylles.

N ordisk Industrifond  deler forslagsstillernes oppfatning om betydningen 
av å vedta tiltak som muliggjør anvending av alternativ drivmiddel, og at 
metanol p. t. er det mest aktuelle produkt. Fondet opplyser at produksjon 
av metanol i stor skala planlegges å komme igang i Norge i siste del av 
1980-årene med gass som råvare.

På sikt bør også andre innenlandske råvarer for metanolfremstilling 
vurderes. Noe demonstrasjonsanlegg for dette formål synes for tiden ikke 
nødvendig.

Fondet m ener at nordisk samarbeid bør konsentreres om anvending  av 
metanol som alternativ drivmiddel og ikke på produksjon. I denne sam
menheng minner fondet om behovet for å fortsette enhetlige produktkrav 
og om parallell introduksjon i Norden. Det vil også være behov for sam ord
ning av lagerhold, distribusjon og markedsføring.

Utviklingen på disse områder utenfor Norden bør nøye følges.
N ordens fackliga  sam organisation (N F S) fremholder at også trafikksek- 

torens oljeavhengighet og energikonsum må reduseres.
Av alternative drivmiddel synes metanol og etanol å være de mest 

interessante, da disse kan produseres på basis av nordiske råvarer.
N FS  minner dog om at den største innbesparing skjer gjennom en 

generell reduksjon av energiforbruket.
Vedrørende varetransport vil sannsynligvis en økning av sjø- og jern- 

vegstransportene være en effektiv måte å redusere energibehovet pr. 
transportert enhet.

Større satsning på kollektivtrafikksystemet vil også bidra til redusert 
energiforbruk.
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D anm ark
Energistyrelsen  støtter forslaget, men synes at det i et ganske stort 

omfang fokuserer på svenske initiativer, især på metanolområdet. Styrel
sen understreker at et nordisk samarbeid må omfatte metanol og etanol 
såvel som andre relevante alternative drivmiddel.

Styrelsen ønsker at dansk ekspertise biir benyttet ved konstruksjon av et 
eventuelt demonstrasjonsanlegg som også blir slik utformet at det i fremti
den kan omdanne metanol til syntetisk bensin. Likeså bør det benyttes 
dansk ekspertise ved etanolprosjekter.

M iljøstyrelsen  støtter forslaget og finner det gunstig at tilsetting av 
alkohol til bensin muliggjør reduksjon av blytilsetning. Danmark besitter 
teknologi for produksjon av alkoholer, og det bygges nå et anlegg for 
produksjon av metanol basert på naturgass. Et anlegg for produksjon av 
etanol for innblanding i bensin planlegges.

Autom obil-Im portørernes Sam m enslu tn ing  ønsker at forslaget blir ved
tatt.

Finland
M inisteriet fö r  inrikesärendena  støtter medlemsforslaget.
Finansm inisteriet finner det viktig i sin alminnelighet å effektivisere 

tiltakene for økt anvending av innenlandsk energi. På kort sikt kan imidler
tid overgang til metanol som drivmiddel bli både vanskelig og dyrt. Etter 
departementets mening vil det være enklere å anvende innenlandske rå
varer innen energiförbrukningen, f. eks. ved oppvarming og i industrien.

Departementet finner det viktig å redusere oljeavhengigheten innen 
transportsektoren , men det nordiske samarbeid bør særlig utvikles innen 
forsknings- og utviklingssektoren samt i mer langsiktig ressurskrevende 
spørsmål. En arbeidsfordeling mellom de nordiske land synes formålstjen
lig.

Før beslutning om en demonstrasjonsfabrikk for produksjon av metanol 
fattes, bør det klargjøres på hvilke råvarer produksjonen skal baseres.

Jord- och skogsbruksm inisteriet støtter forslaget, men tilføyer at man 
også nøye burde utforske de alternativ som jordbruket tilbyr.

Departementet opplyser at det i 1977 opprettet en brenselskommisjon og 
en energiskogskommisjon som særlig skulle forske anvendelse av tre. Det 
er  nå i forskningskala planlagt forgasning og kondensering av biomasse til 
metanol.

Departementet stiller seg svært positivt til tanken om å bygge en meta- 
nolfabrikk på Nordkalotten basert på hvorvidt gass finnes utenfor Nord- 
Norge.

Trafikm inisteriet anser at en raskt bør fastlegge forskningsvirksomheten 
vedrørende tilvirkning av syntetiske drivmiddel basert på innenlandske 
råvarer, tre og torv. Nordisk samarbeide skulle således spare ressurser.

Da trafikken helt er avhengig av importerte flytende drivmiddel, bør
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lagring av slike økes til å dekke minst ett års forbruk. Departementet 
fremholder at det er  lettere å erstatte olje i oppvarmingsbruk enn oljen for 
trafikken. Derfor bør flytende drivmiddel prioriteres for trafikken.

Departementet peker på at situasjonen mellom de ulike trafikkformene 
varierer noe. men alt i alt ut fra et nasjonaløkonomisk synspunkt vil den 
beste løsningen på sikt være å videreutvikle metanolen slik at den egner 
seg for nåværende motorkonstruksjoner.

H andels- och industrim inisteriet peker på at forskning om alternative 
drivmiddel pågår i en rekke land. Imidlertid bør en overgang til alternativ 
drivmiddel i Europa skje i samforståelse mellom landene. Nordisk sam ar
beid og felles opptreden kan bidra til dette.

E tter departementets  oppfatning bør Finland utvikle egen produksjons
teknologi basert på torv og biomasse. Samarbeid med Sverige burde være 
mulig da råvareutvalget der er lik det finske.

Departementet konstaterer at mulige alternative drivmiddel nå er i ferd 
med å klarlegges, men det er foreløpig ikke klart hvilket drivmiddel som vil 
få en utstrakt bruk på internasjonalt plan, hva produksjonsråvaren vil være 
eller hvilken infrastruktur hvert enkelt alternativ krever.

Ressursene bør brukes til å klargjøre disse problem og til eksperimente
ring med alternativ som synes brukbare. Her burde finnes muligheter for et 
nordisk samarbeid.

Kommersiell produksjon kan først bli aktuell når akseptable svar på 
ovennevnte problemer er funnet.

Tekniska högskolan  stiller seg positivt til forslaget, men forutsetter at før 
et demonstrasjonsanlegg bygges, blir det utredet om metanol er det rette 
alternative drivmiddel. Skolen opplyser at forsøk har vist at bruk av 
metanol i bensin skaper visse vanskeligheter p .g .a .  det kalde klimaet. I 
det videre arbeid bør man også dra nytte av de erfaringer som er gjort i land 
med tilsvarende klima. Flytende drivmiddel holder derfor på å bli utviklet 
forbi metanolfasen.

Suom en autoteoUisuus støtter forslaget og opplyser at det ikke er øko
nomisk regningssvarende å endre motorene til andre brenselsformer enn 
flytende. Selskapet ser for tiden metanol og etanol som de eneste alternativ 
basert på innenlandske råvarer, selv om det kalde klimaet kan skape visse 
problemer ved bruk av disse.

Før et demonstrasjonsanlegg for metanol planlegges, bør det først klar
legges om dette drivmiddel egner seg for nordiske forhold. Dette kan best 
gjøres ved å følge med forskningen i land med tilsvarende klima. Likeledes 
bør utredes den pågående teknologiske utvikling for en mulig viderefor
edling av metanol til et drivstoff som egner seg for nordiske forhold.

A utom obilforbundet mener at forslaget er altfor ensidig og foreslår at 
forsknings- og produksjonssamarbeidet i Norden ikke begrenses bare til 
vegtrafikkens drivmiddelalternativ, men at hovedvekten bør legges på 
eventuelle nye drivmiddel innen industrien og for oppvarming.
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Forbundet foreslår at det bygges en liten nordisk produksjonsfabrikk for 
metanol og at denne kombineres med en omfattende forsøks- og forsk
ningsvirksomhet.

Ålands landskapsstyrelse  stiller seg positivt til medlemsforslaget.
S ta tens tekniska forskn ingscen tra l (STF) betoner betydningen og nød

vendigheten av økt nordisk samarbeid på alle nivåer og innen alle sektorer 
av energibransjen og fremholder samarbeidet innen kjerneenergiforskning- 
en som et forbilde. Det er en rekke problemer -  både tekniske og økono
miske -  som må finne sine løsninger.

Det må p .g .a .  lager og distribusjonsnett skje et nært samarbeid mellom 
de nordiske land -  og med øvrige europeiske land -  om overgang til 
alternativ drivmiddel skal lykkes.

ST F  finner det nyttig med et demonstrasjonsanlegg for produksjon av 
metanol, men hovedvekten av forsknings- og utviklingsarbeidet bør legges 
på torvens og biomassens forbehandlings- og forgasningsfas. Produksjon 
av metanol basert på gass og olje er allerede kjent teknologi.

Før framstilling av alternativ drivmiddel i Norden blir innledet, er det 
viktig bl. a. å  bringe klarhet i prioriteringen av brenselsalternativene, pro
duksjonsprosessenes beredskap samt plassering av produksjonsanleggene.

O ljebranschens centralförbund  påstår at bruk av metanol som bilbrensel 
bare vil være aktuelt i en krisesituasjon, da Finland har et relativt lite 
bensinforbruk. Forbundet fremholder dessuten at det eksisterer en rekke 
uløste problem i forbindelse med bruk av metanol/bensin som f. eks. vann i 
blandingsdrivstoffet, metanolens gift, fullstendig ombygging av nåværende 
motorer og særdeles høye kostnader for konsumentene ved omlegging til 
dette drivstoff. Mer fornuftig vil være å utforske produksjonen av syntetisk 
bensin direkte, uten å gå veien om metanol.

Når det gjelder anlegg av en metanolfabrikk, mener forbundet at den må 
baseres på innenlandske faste råstoffer. Dette vil ha en viktig demonstra- 
sjonseffekt overfor de oljeproduserende land. Torv vil være den mest 
nærliggende råvare, men siden Sverige og Finland er de av de nordiske 
land som er best forsynt av denne vare, kan dette skape uoverstigelige 
problemer for nordisk samarbeid.

Imidlertid vil denne produserte metanol prismessig ikke kunne konkur
rere med importert metanol.

Før noe vedtak fattes om innføring av metanol som drivstoff, bør man 
avvente de endelige resultatene fra den omfattende metanolundersøkelse 
som pågår i Vest-Tyskland.

N orge
Olje- og energidepartem entet opplyser at det pågår utprøving av me

tanol og andre alkoholer som drivstoff eller som tilsetning til vanlige 
råoljebaserte drivstoffer både i Sverige og Norge.

Innen IEA er man i ferd med å starte opp et tilsvarende forskningspro-
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sjekt. Alternative drivstoffer er  også foreslått som samarbeidsområde in
nenfor det europeiske forskningssamarbeid, COST. De nordiske land del
tar i det forberedende arbeid.

Departem entet opplyser at N orsk  Hydro produserer metanol på H er
øya. og at Dyno Industrier og Kem a Nobel har eierinteresser i et anlegg i 
Nederland.

Da gasstransport over lange avstander er kostbar, kan funn av gass 
utenfor Nord-Norge resultere i metanolproduksjon i Nord-Norge. Imidler
tid vil en slik produksjon måtte konkurrere med andre lokale anvendelser 
av gasser, enten som energikilde eller råstoff i industriell virksomhet.

Lønnsomheten av metanolproduksjon må hele tiden vurderes b l.a. ut 
fra gassens verdi ved alternative anvendelser, herunder salg i energimarke
det i Europa. De økonomiske vurderingene må imidlertid også ta hensyn til 
den verdi som importlandene kan tillegge øket forsyningssikkerhet av 
drivstoff.

E tter departementets  oppfatning synes usikkerheten omkring de pro
duksjonstekniske forhold knyttet til metanolproduksjon å være beskjedne. 
Usikkerheten er langt større vedrørende de økonomiske og markedsmes
sige vurderinger, og når det gjelder eventuell tilgang på råstoffer som ikke 
har andre verdifulle anvendelser.

Etter departementets mening bør man på nåværende tidspunkt ikke 
prioritere et slikt prøveprosjekt som nevnt i forslaget.

Industridepartem entet påpeker at spørsmålet om produksjon og anven
delse av alternative drivstoffer, i særlig grad metanol, er under vurdering i 
Norge. Industrien har b l.a . etablert  en egen gruppe, Norsk Metanol
gruppe, som tar sikte på å undersøke metanolinnblanding i bensin under 
norske forhold.

En eventuell utvidelse av metanolproduksjonen i Norge vil i særlig grad 
være knyttet til ilandføring og utnyttelse av gass fra den norske kontinen
talsokkel, b l.a .  eventuell ilandføring av Statfjordgassen.

En større metanolproduksjon måtte ta sikte på anvendelse som innblan
ding i bensin. I denne sammenheng ser Industridepartementet det som 
ønskelig med en koordinering  og tilrettelegging  av tiltak innen de nordiske 
land, slik at en gradvis kan få bygget opp et metanolmarked i takt med 
produksjonskapasiteten.

Et samarbeid på markedssiden sammen med tilgang på råstoff er de 
viktigste forutsetninger for metanolproduksjon i Norge.

Kirke- og undervisningsdepartem entet er av den oppfatning at de nordi
ske land ved å samordne og oppgavefordele forsknings- og utviklingssa
marbeid som gjelder framstilling av syntetiske drivstoff, vil kunne vinne i 
styrke. Ut fra dette anbefaler departementet at det nærmere utredes hvor
ledes et slikt samarbeid mest hensiktsmessig kan organiseres.

E tter M iljøverndepartem entets  vurdering er hovedhensikten med forsla
get om nordisk samarbeid for å fremstille alternative drivstoffer, å etablere
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et alternativ i tilfelle borfall av oljeimport, og gjøre transportsektoren 
generelt mindre importavhengig. På denne bakgrunn peker departementet 
på flere forhold som bør utredes før et eventuelt prosjekt kan vurderes og 
realiseres.

N år det gjelder gassbasert metanolproduksjon, må lokalisering av pro
duksjonsanlegg kobles til spørsmålet om ilandføring av gass fra Nordsjøen. 
Lokalisering etter slike kriterier kan komme i konflikt med målsettingen 
om å bruke alternative råstoff som trevirke etc. Miljøverndepartementet 
ser det som vesentlig at metanolproduksjon ikke vurderes isolert, men som 
et industriprosjekt med sterk tilknytning til transportsektoren, og som et 
ledd i en langsiktig ressursforvaltning. Til slutt påpekes at metanol som 
drivstoff vil gi forurensningsmessige gunstige effekter.

Videre forskning i Norge på området miljøeffekter foreslås samordnet av 
den nyopprettede styringsgruppe for nordisk samarbeid om bilavgasser 
(under em betsmannskomité for miljøvern).

N orges teknisk-naturvitenskapelige forskn ingsråd  (N TN F ) opplyser at 
de er i gang med en rekke prosjekter med sikte på å utvikle og utnytte 
alternative energikilder.

U ndersøkelser om innblanding av metanol i bensin pågår i regi av en 
gruppe norske bedrifter. Kontakter er også knyttet med Svensk Metanol.

N T N F  fremholder at norsk produksjon av metanol vil skje på grunnlag 
av gass eller olje. Produksjon basert på fornybare ressurser synes ikke 
interessant selv innen en meget vid tidshorisont.

Imidlertid ser N T N F  behov for at det på nordisk basis utvikles teknologi 
og at det bygges opp et demonstrasjonsanlegg for metanol basert på forny
bare ressurser.

N T N F  ønsker at norsk kompetanse og teknologi må bli trukket inn i et 
eventuelt samarbeid.

H ovedkom itéen fo r  norsk forskn ing  hevder at sakens brede næringspoli
tiske problemtilknytning gjør det nødvendig med en grundig avklaring før 
et fruktbart forskningssambeid kan komme i stand og foreslår at en sær
skilt arbeidsgruppe eller Nordforsk foretar denne avklaring.

I en remissuttalelse til Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbeid 
fremholder komitéen at forskningssamarbeid i sin alminnelighet skjer i 
form av konkret p/w/e/rrsamarbeid og av forsknings politisk samarbeid. 
E tter komitéens oppfatning bør det nordiske prosjektsamarbeid, særlig ut 
fra brukerorientert forskning, utvikles videre. Forskningen bør ta sikte på 
klarlegging av forhold som er sammenlignbare i de nordiske land. Proble
met er i første rekke knyttet til finansieringen av prosjekter, særlig flerå
rige. Det kreves bevilgninger både fra nordiske og nasjonale organer, og 
dette skaper ofte koordineringsproblemer så vel på nordisk som på nasjo
nalt plan. For å unngå tidstap, er det etter komitéens mening viktig at de 
nordiske organer må organiseres og gis ressurser som muliggjør en slik 
oppgave.
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Hva angår forskningspolitikken finner komitéen behov for å involvere 
denne sterkere i den allmenne politikk.

N orges bilbransjeforbund  s tøtter forslaget med bl. a. den begrunnelse at 
det ikke er riktig å betrakte Norges egen forsyningssituasjon isolert. For
bundet legger også vekt på at man innen Norden ikke bør sløse med 
forskningsressurser ved parallelle prosjekter innen de enkelte land.

Sverige
S tå lens industriverk  støtter forslaget og legger spesielt vekt på bered- 

skapsmotivet ved å introdusere syntetiske drivmiddel på markedet.
Verket finner det viktig å stimulere teknisk utvikling innen området 

syntetisk drivmiddel. Forsknings- og utviklingsarbeidet bør om mulig sa
mordnes internasjonalt for derved unngå kostbart dobbeltarbeid. Etter 
verkets mening kan nordisk samarbeid bidra til en slik arbeidsdeling.

Internasjonal samordning er dessuten helt avgjørende ved innføring av 
forandringer i drivmiddelssystemet. Samarbeid -  eksempelvis innen Nor
den — er en nødvendig forutsetning for fremgang.

Verket peker på mulighetene for kontakt med norsk industri om meta
nolleveranser til Sverige, og at dette bør initiere et svensk introduksjons- 
program for metanol.

N äm nden  fö r  energiproduktiosnforskning (NE) opplyser at fremstilling 
av metanol fra biomasse og torv studeres først og fremst i Sverige. Et 
eksperimentanlegg for produksjon av syntesgass basert på torv og bio
masse, og som er råstoff for metanolfremstilling, vil bli oppført i Sverige. I 
tillegg planlegges et større forsøksanlegg for forgassing av biomasse og 
torv, basert på tilgjengelig teknikk.

Selv om planleggingen av anleggene er langt framskreden, vil N E  ha i 
tankene et eventuelt nordisk samarbeid.

E tter N E ’s mening kan beslutning om demonstrasjonsanlegg for meta
nolfremstilling basert på biomasse og torv vente 3 - 5  år. Derimot burde 
nordiske systemstudier for den fremtidige drivmiddelsforsørging være av 
stor interesse.

De viktigste områdene for nordisk samarbeid innen drivmiddelssektoren 
er brennstoffsspesifikasjon, kjøretøysforskrifter og distribusjonssystem, 
slik at trafikken over grensene kan forsette uhindret.

S ta tens naturvårdsverk  s tøtter forslaget og fremholder at siden transpor
ter er internasjonale, er det vanskelig for ett land å finne frem til helt egne 
løsninger.

Verket peker på at luftforurensninger gjennom avgasser fra biler utgjør 
et alvorlig miljøproblem for tettstedene. Det er således viktig at miljøkon
sekvenser av alternative drivmiddel nøye analyseres, og verket foreslår at 
en kartlegging av disse bør inngå i samarbeidet.

Verket deler forslagsstillernes oppfatning om at produksjon av metanol 
er det mest interessante alternativ, når forutsetningen er å nå frem til 
drivmiddel basert på nordiske råvarer.
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Verket nevner dessuten nødvendigheten av å produsere en spesiell 
basbensin, om innblanding av metanol i større grad skal være mulig. 
Likeså vil motorene og mulighetene for å endre disse være en del av 
problemkomplekset.

Verket foreslår at samarbeidet også må omfatte problemene som berører 
produksjon, distribusjon og forbruk av alternative drivmiddel.

Endelig viser verket til den betydning det vil være å få -  ut fra 
miljøsynspunkt -  et blyfritt drivmiddel, og foreslår at nordisk innsats på 
området allerede fra begynnelsen av direkte innrettes på blyfrie alternative 
drivmiddel.

Svensk m etanolutveckling  A B  (SM AB) arrangerer bl. a. konferanser om 
alternative drivmiddel og konklusjonen fra konferansen 1979 var at det 
eksisterer et behov for et nordisk organ for samarbeid om syntetiske 
drivmiddel. Organet skulle bl. a. stå for informasjon, samordning av forsk
nings-, utviklings- og demonstrasjonsprosjekt og finansiering.

Etter SMABs oppfatning er det ikke manglende teknikk som hindrer 
introduksjonen av syntetisk drivmiddel. Problemene er snarere av politisk 
og markedsmessig natur. Industrien er vel forberedt, og flere prosjekt er 
under utredning i Norden.

Følgelig finner SMAB det virkningsløst med nordisk samarbeid på pro
duksjonssiden om hensikten er å påskynde introduksjonen av alternativ 
drivmiddel i Norden.

Derimot kan det være fornuftig med nordisk samarbeid om produksjon 
av drivmiddel basert på f. eks. torv og biomasse. Imidlertid er det naturlig 
at bedriftene selv svarer for et slikt samarbeid, når det gjelder utvikling av 
tung teknikk.

Når det gjelder den foreslåtte bygging av en demonstrasjonsfabrikk, 
mener SMAB at det knappest er  behov for nordisk innsats. Sverige plan
legger et anlegg basert på torv og biomasse, og bilaterale kontakter er 
allerede tatt med Finland som troligen er det eneste land i Norden, foruten 
Sverige, som har interesse for et slikt anlegg.

Politiske myndigheter bør klart angi rammevilkårene for den kommer
sielle virksomheten og fastlegge tidspunkter for introduksjon av alternative 
drivmiddel, brennstoffspesifikasjoner, skattesaker o . l .  Dette vil også 
fremme samarbeidet med andre europeiske land i dette spørsmål.

SMAB opplyser at i Sverige er avgitt en rapport i 1980 om ” Introduktion 
av alternative drivmiddel” .

Svenska  petroleum  institu te t korrigerer enkelte uttalelser i forslaget. Det 
er således ukorrekt å hevde at enkle justeringer av motoren muliggjør bruk 
av blandingen metanol/bensin. Bl. a. er det nødvendig å produsere en 
annen basisbensin enn hva som gjøres i dag.

Vedrørende påstanden om bedre miljø ved bruk av metanol/bensin, 
viser forskningsresultater i Tyskland at det forsatt vil være nødvendig med 
blytilsetninger. Dessuten vil også forbrenning av alkohol forårsake gift
utslipp.
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Instituttet stiller seg tvilende til om metanolbrennstoff gir noen reell 
oljebesparing. Dessuten vil en omstilling være meget kostbar uten at egent
lige fordeler oppnås.

Nordisk samarbeid bør før noen midler låses til et produksjonsanlegg, 
konsertreres om å utforske praktiske, økonomiske og miljømessige forut
setninger for en metanolintroduksjon i Norden.

Sveriges Industriförbund  stiller seg positivt til forslaget og fremfører 
enkelte mulige strategier.

Nytt drivmedel med innblandet alkohol bør utvikles og standardiseres i 
Vesteuropa, f.eks. i 1981. Drivmiddelet skulle gjelde for en overgangspe
riode på 10-15  år. En slik standard må ikke være til hinder for utviklingen 
av et rent alkoholbrennstoff. Tekniske forbedringer av motoren vil kunne 
gjøre overgang til alkohol lettere.

Transport- og distribusjonsmidler bør bygges ut i den takt de gamle 
anlegg bør esta ttes , f.eks. i perioden 1982- 1990.

Det nye drivmiddel bør først baseres på importerte råvarer, for deretter 
kunne gå over til eventuelt innenlandsk produksjon basert på biomasse.

Forbundet foreslår at før et metanolanlegg i full skala, basert på bio
masse bygges, bør det være mulig med et nordisk anlegg basert på konven
sjonell teknikk og norsk naturgass som råvare. Dette kunne gjøres i 1985— 
1990.

Først i perioden 1990-95 torde det være mulig med et metanolanlegg 
basert på biomasse.

Forbundet mener at selv om metanolproduksjon synes mest interessant i 
dag. bør forskning om utvikling av etylen fra cellulose og jordbrukspro
dukter intensiveres.

Norden bør også satse på anlegg for fremstilling av syntetisk drivmiddel 
fra kull. Et slikt anlegg vil også produsere fjernvarme. Forbundet finner 
det viktig at det tidlig satses på innføring av slik teknikk, og nordisk 
samarbeid om et pilotprosjekt vil være formålstjenlig bl. a. for avsetning av 
den produserte metanol.
R em issinstanser som  går im ot m edlem sforslaget eller som  ikke finn er å
kunne stø tte  det
D anm ark

O liebranchens Fællesrepræ sentation (OF) finner det ikke attraktivt for 
Danmark å delta i det foreslåtte samarbeid om metanolfremstilling.

O F pekar på at ressursmessig er det rikelig dekning av motorbrenn- 
stoffer til langt over år 2000, men avgjørende for å finne altenative drivmid
del vil være de relative priser og forsyningssikkerhet.

Energisituasjonen er svært ulik for de nordiske land. Danmark er nesten 
100% avhengig av importert energi, selv om Nordsjø-sektoren i en viss 
periode kan dekke en betydelig del av behovet.

Forøvrig har Danmark jordbruksprodukter  (biomasse) som råstoff for
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alkoholproduksjon. Vanskelighetene ligger i innsamlingen av biomasse 
m.v. som er meget energikrevende, og derfor begrenser den samlede 
energimessige virkningsgrad av energiproduksjon på denne basis.

Med så ulike nasjonale ressursmuligheter vil det etter O F ’s mening være 
vanskelig å gjennomføre en felles nordisk produksjon av alternative driv
midler.

Sluttelig nevner O F enkelte andre mulige tilsetningstoffer enn metanol 
til bensin.

De danske Sukkerfabrikker og De danske Spritfabrikker  fremholder i en 
fellesuttalelse at de ikke er interessert i nordisk samarbeid om selve ned
brytningen og forgjæringen av celluloseholdige råvarer til etanol, mens 
derimot destillasjonsprosessen bør undersøkes nærmere som et mulig sam- 
arbeidsemne.

Denne holdning begrunnes med at disse selskaper etter 4 - 5  års forsk
ning nå er i ferd med å sette på et pilotanlegg for fremstilling av etanol 
basert på bl. a. halm og avfallstre.

Norge
Sam ferdseldepartem entet mener at i forhold til oljeforsyningssitua- 

sjonen i Norge, synes det lite aktuelt å legge ned mye arbeid/ressurser i dag 
for å finne alternative drivstoff ut fra samferdselspolitiske vurderinger.

Rem issinstanser som  stiller seg avventende eller ikke tar noe standpunkt 
til m edlem sforslaget.

Danm ark
D ansk Olie & N aturgas  ønsker ikke å uttale seg om forslaget.
D ansk Arbejdsgiverforening  avstår fra å uttale seg om forslaget. 
Industrim inisteriet har ingen bemerkninger til forslaget.

Finland
A ffärsarbetsgivarnas centralförbund  avstår fra å uttale seg om forslaget. 

Sverige
N aturvetenskapliga forskn ingsrådet avstår fra å uttale seg om forslaget. 
Sveriges geologiska undersökning  uttaler seg bare om de innenlandske 

fossile råvarer, tenkbare for metanolfremstilling. De aktuelle vil være torv 
og alunskiffer.

3 Utvalget
I medlemsforslaget anføres at oljekrisen 1973 og senere internasjonale 

hendelser har vist de nordiske lands sårbarhet på grunn av den sterke 
oljeavhengighet. All person- og godstransportarbeide er omtrent helt av-
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hengig av oljeprodukter. Det er således viktig at forutsetningene skapes for 
å anvende alternative drivmiddel innen transportsektoren. Det synes na
turlig med nordisk samarbeid når det gjelder studier om ulike former for 
drivmiddelproduksjon basert på nordiske råvarer. En målsetting bør være 
oppførelse av en demonstrasjonsfabrikk for metanolproduksjon i et av de 
nordiske land.

I de nordiske land er i gang en rekke prosjekter med sikte på å utvikle og 
utnytte alternative drivmiddel, som i første omgang omfatter bruk av 
metanol og andre alkoholer som drivstoff eller som tilsetning til oljebaserte 
drivstoff.

I Norge produseres allerede metanol, mens i Danmark forventes snarlig 
oppstartet et pilotanlegg for etanolproduksjon basert bl. a. på halm. I 
Sverige planlegges anlegg for produksjon av metanol på grunnlag av bio
masse og torv. Både i Norge och Sverige pågår dessuten undersøkelser om 
hvorledes kjøretøy drevet av blandingen bensin/metanol fungerer i praksis.

Nordiske land deltar aktivt i internasjonalt forsknings- og utviklingssam- 
arbeide om alternative drivmiddel.

Internasjonalt gjøres det store anstrengelser for å finne frem til alterna
tive drivmiddel. Eksempelvis er i Vest-Tyskland iverksatt omfattende 
forsøk med blandingen bensin/metanol, mens i Brasil anvendes ren etanol 
som brennstoff.

Utvalget er oppmerksom på at energiforutsetningene for de nordiske 
land er forskjellige og at dette faktum til en viss grad gjenspeiler seg i 
remissuttalelsene. Således uttaler Samferdselsdepartementet (Norge) at ut 
fra samferdselspolitiske vurderinger er det lite aktuelt å legge ned meget 
arbeid og ressurser i dag for å finne alternative drivstoff, mens Olje- og 
energidepartementet fremholder at gassens verdi ved alternative anven
delser må vurderes.

Selv om det blant remissinstansene råder uenighet om samarbeidstanken 
på produksjonssiden, vil det e tter  utvalgets oppfatning være til fordel for 
alle de nordiske land om de nasjonale innsatser på forskningsutviklingssi- 
den kan samordnes. I første omgang bør innsatsen gjelde bruk av metanol 
som tilsetningsstoff, og å finne tekniske og kommersielle løsninger for 
fremstilling av bensin basert på metanol.

I likhet med forslagsstillerne finner utvalget det viktig at arbeidet intensi
veres med å finne frem til produksjonsprosesser for fremstilling av hen
holdsvis metanol og etanol basert på faste innenlandske råvarer, for deri
gjennom kunne bli mer uavhengig av oljeprodukter.

I denne forbindelse vil imidlertid utvalget understreke nødvendigheten 
av at det også skjer en vurdering av alternativ anvendelse av ressursene, 
f. eks. til oppvarming.

Utvalget vil dessuten ut fra en industripolitisk synsvinkel fremholde at 
utover det å finne frem til anvendbare drivstoffer, er det viktig for de 
nordiske land å tilegne seg egen tilvirkningsteknologi for bedre å kunne 
møte internasjonal konkurranse på dette området.
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N år  det i medlemsforslaget foreslås oppført et demonstrasjonsanlegg for 
metanolproduksjon, er  utvalget enig med de remissinstanser som anfører 
at ressursene særlig bør brukes til utviklingsarbeid og klarlegging av de 
alternativ som synes anvendbare, og hvilke råvarer som skal danne grunn
laget for produksjonen.

Utvalget vil imidlertid vise til uttalelser fra Nämnden för energiproduk
tionsforskning (Sverige), som ikke uteslutter muligheten for nordisk delta
kelse i en planlagt demonstrasjonfabrikk for metanolproduksjon — basert 
på biomasse og torv. Utvalget går ut i fra at Nordisk Ministerråd vil 
vurdere denne idé nærmere.

Forslaget behandler i liten grad miljøeffektene ved bruk av alternative 
drivmiddel. Utvalget er således enig med de remissinstanser som frem
holder at forslaget ikke i tilstrekkelig grad tar hensyn til miljøkonsekven
sene av alternative drivmiddel. Forsøk i Vest-Tyskland tyder på at det ikke 
er klart hvorvidt blytilsetning i bensin helt kan erstattes av andre stoffer, 
først og fremst alkoholer. Likeså har en heller ikke fullstendig kjennskap til 
avgassene som de forskjellige tilsetningsstoffer avgir. Avgassenes sam
mensetning vil ha stor betydning når det gjelder vurdering av tekniske krav 
til kjøretøyene.

Utvalget vil derfor foreslå at det i samband med utviklingen av alterna
tive drivmiddel foretas en kartlegging av miljøkonsekvensene ved bruk av 
alternative drivmiddel. Dette arbeid kan eksempelvis samordnes av Sty
ringsgruppen for nordisk samarbeid om bilavgasser, Embetsmannskomi- 
téen for miljøvern.

For fullstendighetens skyld foreslår utvalget at i takt med utviklingen av 
alternative drivmiddel, bør også miljøeffektene ved produksjon av tilset
tingsstoffene og de endelige drivmiddel analyseres.

Medlemsforslaget behandler ikke regelverk og brennstoffstandarder 
som et selvstendig ledd i arbeidet med å fremme bruken av alternative 
drivmiddel. Enkelte remissinstanser uttaler imidlertid at usikkerhetsmo- 
mentene ved alternativ drivstoffproduksjon -  og da i første hånd produk
sjon av metanol for tilsetningsbruk -  særlig er knyttet til de økonomiske 
og markedsmessige vurderinger, og foreslår at et nordisk samarbeid særlig 
innrettes på å utarbeide brenselsspesifikasjoner, kjøretøyforskrifter, av
giftssatser, etc.

Utvalget kan forsåvidt være enig i disse synspunkter, men utvalget ser 
derimot ikke disse forslag som noen erstatning for nordisk samarbeid på 
forsknings- og utviklingssiden, men som et kompletterende samarbeidsom
råde. Utvalget vil understreke nødvendigheten av at i dette arbeid må det 
tas hensyn til den internasjonale utvikling og at det på fellesnordisk basis 
søkes å arbeide for internasjonale bestemmelser.

Under henvisning til hva som er anført ovenfor vil utvalget foreslå at 
Nordisk Råd vedtar følgende rekommendasjoner:
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I Nordisk Råd rekom m enderer Nordisk Ministerråd
( D å  vedta tiltak for samordning av iverksatte og planlagte forsknings- 

og utviklingsinnsatser for fremstilling av alternative drivmiddel innen N or
den

(2) å kartlegge miljøkonsekvensene ved produksjon og bruk av alterna
tive drivmiddel.

II Nordisk Råd rekom manderer de nordiske regjeringer på fellesnordisk 
basis å arbeide for internasjonale bestemmelser for såvel brennstoff som 
kjøretøy for å fremme bruken av alternative drivmiddel.

Stockholm 10. desem ber 1980

Sam psa  A altio  {Kok)
Gro H arlem  Brundtland (A )
K nud E nggaard (V)
Paul Jansson  (s)
Bertil Jonasson (c)
Svante Lundkvist (s) 

Formann
R o l f  Sellgren (fp)
Ib S te tter (K F )

Gunnar Berge (A) 
R o lf Clarkson (m ) 

Johan J. Jakobsen (Sp) 
Egon Jensen (S) 

Lars Korvald (Kr.F.) 
Påll Pétursson (F)

Petter Savola (K) 
Henrik W esterlund (Sfp)

Kåre Willoch IH)

B ILA G A  3, I efterhand inkommet yttrande (se supplem ent).
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A 589/j

Medlemsforslag
om utredning om förbud mot våldspornografi

(Väckt av Ulla Ekelund, Gunnel Jonäng, N athalie L ind och M arjatta  
Väänänen)

I sitt tal i samband med utdelningen av Nordiska rådets litteraturpris 
u tmanade Sara Lidman Nordiska rådets delegater att ingripa mot våldspor
nografi. Denna utmaning bör vi, enligt vår mening, anta.

Det växande antalet våldspornografiska tidskrifter och våldspornogra
fiska inslag i olika tidskrifter inger stor oro. Innehållet i dessa tidskrifter 
och inslag tenderar att bli allt mer sadistiskt och förråande. Denna exploa
tering av kvinnor som enbart könsobjekt visar ett i grunden djupt männi
skoförakt.

Vi bör i alla sammanhang värna om yttrande- och tryckfriheten. Ett 
försvar för våldspornografin under hänvisning till yttrandefriheten repre
senterar emellertid ett missbruk av denna frihet.

Mot bakgrund av den ovan angivna utvecklingen är det angeläget att 
pröva vilka möjligheter som finns att ingripa mot våldspornografin i dess 
olika former.

Vi vill därför föreslå Nordiska ministerrådet 
att pröva möjligheterna av lagstiftning 

som förbjuder våldspornografi.

Reykjavik den 6 mars 1980
Ulla E kelund (c) 
N athalie L ind  (V)

Gunnel Jonäng (c) 
M arjatta Väänänen (K)
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B ILA G A  I , Yttranden (se supplem ent)

B ILA G A  2

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över medlem sför
slaget

Til juridisk udvalg er henvist medlemsforslag A 589/j om forbud mod 
voldspornografi.

Udvalget har behandlet medlemsforslaget på møder den 12,-13. august
1980 i Visby, den 2 4 .-2 5 .  november 1980 i Oslo og den 19,—20. januar
1981 i Stockholm.

/. M edlem sforslaget 
Medlemsforslaget er  fremsat den 6. marts 1980 af Ulla Ekelund (c), 

Gunnel Jonäng (c), Nathalie Lind (V) og Marjatta Väänänen (K).
Det anbefales at foreslå Nordisk Ministerråd at undersøge mulighederne 

for lovgivning, som forbyder voldspornografi.
Forslagsstillerne henviser til den opfordring til at gribe ind mod volds

pornografi, som Sara Lidman fremsatte i forbindelse med uddelingen af 
Nordisk Råds litteraturpris under sessionen i 1980.

Det voksende antal voldspornografiske skrifter har et stadig mere sadis
tisk indhold, og udnyttelsen af kvinden som rent kønsobjekt er udtryk for 
dyb menneskeforagt. Et forsvar for voldspornografien under henvisning til 
ytrings- og trykkefriheden repræsenterer et misbrug af denne frihed.

2. R em issudtalelser
Medlemsforslaget har været sendt på remiss til nedennævnte myndig

heder og organisationer m. v.
Der er i perioden 20. maj til 20. november 1980 indkommet svar fra de 

remissinstanser ud for hvilke, der er anført et + .
Nordiske:

Nordisk samarbejdsråd for kriminologi 
Nordicom

+ Nordiska kvinnosaksföreningars samorganisation 
Föreningerna Nordens Förbund

D anske:
+ Justitsministeriet 
+  Kulturministeriet 
+  Undervisningsministeriet 

Bibliotekarforbundet
Bibliotekarforbundet, Børnebibliotekarernes faggruppe 

+ Danmarks Biblioteksforening
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+  Den danske Boghandlerforening 
Dansk Forfatterforening 

+  Dansk Journalistforbund 
Børne- og ungdomspædagogernes Landsorganisation 
Danmarks Skolebibliotekarforening 

+  Dansk Fagpresseforening 
Danske Dagblades udgiverforening 
Den danske Forlæggerforening 
Foreningen Børn og Samfund 
Landsforeningen Frie Børnehaver og Fritidshjem 

+  Landsforeningen Ungdomsringen 
+  Landsforeningen Skole og Samfund 

Dansk Forening for Hjem og Skole 
Dansk Ungdoms Fællesråd 

+ Dansk Pressenævn
Finland:
+  Justitieministeriet 
+  Ministeriet for inrikesårendena 
+  Undervisningsministeriet 
+  Social- och hälsovårdsministeriet 
+  Statens filmgranskningsbyrå 
+ Oy Yleisradio Ab 
+ Oy Mainos-TV-Reklam Ab 
+ Finlands filmstiftelse 
+  Opinionsnämnden för massmedier 
+  Allmänhetens pressombudsman 
+ Finlands journalistförbund 
+  Finlands biblioteksforening 

Finlands forlagsforening 
+  Tidskrifternas förbund
+ Suomen kirjailijaliitto (Finska författarförbundet)

Finlands svenska Författarförening rf.
+  Koti j a  koulu-yhdistysten Liitto (Förbundet för de finska hem- och 
skola-föreningarna)
+  Förbundet Hem och Skola i Finland rf.
+ Ålands landsskapsstyrelse
Norge:
+ Justis- og politidepartementet 
+  Forbruker- og administrasjonsdepartementet 
+  Kirke- og undervisningsdepartementet 
+  Riksadvokaten 
+  N orsk  ukepresse 
+  N orsk  presseforbund
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+ Den norske forfatterforening 
+ Den norske forleggerforening 

Norsk biblioteksforening 
+ Norske kvinners nasjonalråd 
+ Norsk kvinnesaksforening 
+  Norges husmoderforbund

Sverige:
+ Justitiekanslern 
+ Svea hovrätt 
+  Rikspolisstyrelsen 
+ Brottsförebyggande rådet 
+  Pressens opinionsnämnd 
+ Pressens samarbetsnämnd 

Allmänhetens pressombudsman 
+ Sveriges författarförbund 

Svenska journalistförbundet 
Svenska tidningsutgivareföreningen 

+  Sveriges allmänna biblioteksforening 
Svenska veckopressens tidningsutgivareförening 

+ Riksförbundet H em  och Skola 
+ Fredrika Bremer-förbundet

Remissudtalelserne kan sammenfattes således:
De danske  remissudtalelser er  generelt negative  over for forslaget. Kun 

Den danske Boghandlerforening går uden nærmere argumentation ind for 
forslaget. Direkte im od  udtaler sig jus titsm in isteriet, m inisteriet fo r  kultu
relle anliggender, D anm arks Biblioteksforening  og Landsforeningen Ung
dom sringen. De øvrige remissinstanser har ikke bemærkninger til forsla
get.

De f in sk e  remissudtalelser forholder sig gennemgående ret neutrale til 
medlemsforslaget. Det er karakteristisk, at der i flere af udtalelserne hen
vises til, at efter gældende finsk lovgivning er pornografi forbudt. Der 
henvises endvidere til, at en i 1979 nedsat arbejdsgruppe har til opgave at 
undersøge mulighederne for en ændring af de gældende bestemmelser om 
pornografi m .v .  Disse bestemm elser er fra 1927. Det anføres, at ved 
fremlæggelse i riksdagen af forslag til ændringer i de gældende pornografi- 
bestemmelser vil spørgsmålet om voldspornografi indgå i overvejelserne. 
Det er gennemgående, at der  på  denne baggrund ikke er bem æ rkninger til 
forslaget fra  jus titiem in isteriet, m inisteriet fö r  inrikesärendena, social- och  
hälsovårdsm inisteriet og O pinionsnäm nden fö r  m assm edier. Im od  med
lemsforslaget udtaler sig S ta tens film granskningsbyrå , Finlands rundra
dio, A llm änhetens pressom budsm an , Finlands biblioteksforening  og 
Finska fö r fa tta rfö rbu nd e t. P ositivt til forslaget stiller sig de øvrige remiss-
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instanser uden at anbefalingerne dog kan siges at være særlig stærkt 
udtrykte, idet der enten ikke er anført nogen særlig argumentation, eller 
anbefalingen sker under henvisning til medlemsforslaget, eller anbefaling
erne holdes i relativt neutrale vendinger som f. eks. at en undersøgelse som 
foreslået ” i og for sig er m otiveret” , idet der dog peges på, at foranstalt
ninger a f  den karakter, der foreslås i medlemsforslaget ikke kan stå alene, 
eller at der er  andre foranstaltninger, der er at foretrække som modtræk 
mod den voldspornografi, som alle remissinstanser er modstandere af.

De norske  remissudtalelser bærer tydeligt præg af, at den norske straffe
lovgivning indeholder et generelt forbud mod pornografi. Forbruker- og 
adm inistrasjonsdepartem entet og kirke- og undervisningsdepartem entet 
indtager på  denne baggrund en neutral holdning, idet kirke- og undervis
ningsdepartementet dog udtaler, at det ikke har noget at bemærke til at der 
igangsættes en udredning som foreslået. Denne udtalelse har dog baggrund 
i en interesse i at få en vurdering på bred nordisk basis og idet det 
kulturpolitisk kan have interesse med en undersøgelse, der vurderer de 
mere grundliggende spørgsmål om ytringsfrihed og forholdet til kunstne
risk frihed. Im o d  forslaget udtaler sig Justisdepartem entet, R iksadvoka
ten, N orsk ukepresse  og N orsk presseforbund. Riksadvokaten fremhæver, 
at forbudet mod pornografi b l .a .  håndhæves særlig strengt over for porno 
med større eller mindre islæt af vold og sadisme. Riksadvokaten vil finde 
det uheldigt med et særligt forbud ved siden af straffelovens generelle 
forbud. P ositivt til tanken om en harmonisering stiller sig Den norske 
forfa tterforen ing , N orske kvinners nasjonalråd, N orsk kvinnesaksforening  
og N orges husm oderforbund. Det udtales i disse remissudtalelser, at man 
er interesseret i en harmonisering a f  de nordiske love, således at de bringes 
i harmoni med den norske lovgivning.

Det fremgår af de svenske  remissudtalelser, at den i 1977 nedsatte 
ytringsfrihedsudredning har til opgave at overveje en udvidelse af det 
strafbare område for pornografi og voldsfremstillinger. U nder henvisning 
hertil og til at der således for svensk vedkom mende allerede er udrednings
arbejde i gang som anbefalet i medlemsforslaget a fstår følgende remissin
stanser fra at tage stilling til medlemsforslaget: Justitiekanslern, Svea  
hovrätt, Brottsförebyggande rådet, Pressens sam arbetsnäm nd  og Sveri
ges förfa ttarförbund . Med samme begrundelse udtaler Pressens opinions- 
näm nd  sig imod forslaget. P ositivt til medlemsforslaget stiller R ikspolissty
relsen, Sveriges allm änna biblioteksforening  og R iksförbundet H em  och  
Skola  sig. Rikspolisstyrelsen anfører, at der i 1979 er gennemført et forbud 
mod børnepornografi og spørger, om ikke grov vold i seksuelle sam men
hæng i princippet fortjener samme opmærksomhedsgrad som børneporno
grafi.

N ordiska kvinnosaksforeningars sam organisation anbefaler medlems
forslaget og anfører, at udnyttelsen af kvinden i pornografiske tidsskrifter 
afhumaniserer kvinden, hvilket ikke kan lede til øget lighed mellem køn
nene.
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S am m enfa ttende  kan det på tværs af landegrænserne konstateres, at 
med en enkelt undtagelse (Rikspolisstyrelsen) anbefaler ingen offentlig 
myndighed medlemsforslaget. H ovedparten  af de remissinstanser, der har 
tilknytning til publicistvirksomhed, kan heller ikke anbefale forslaget. En 
del af de øvrige private remissinstanser i Finland, Norge og Sverige går ind 
for medlemsforslaget med begrundelser svarende til forslagsstillernes og 
den, der b l.a .  er kommet til udtryk i udtalelsen fra Nordiska kvinnosaks- 
föreningars samorganisation.

I argumentationen fra skeptikerne går det igen flere steder, at man ser 
det som en vanskelighed at finde kriterier, der gør det muligt at præcisere 
det strafbare område for voldspornografi. Skeptikerne udtrykker også 
nervøsitet for en lovgivning, der i form af censur eller lignende kan true 
ytrings- og trykkefriheden.

I flere remissudtalelser peges der på, at der enten sammen med et forbud 
eller i stedet for et forbud bør gennemføres forholdsregler, der modvirker 
interessen for voldspornografi. Der nævnes i denne forbindelse intensi
veret oplysning og debat i massemedierne, attitudeopdragelse af børn og 
muligheder for gennem beskatning at nedsætte efterspørgslen efter volds
pornografiske skrifter.

i .  Retsstillingen i de nordiske lande
I Finland, Island og Norge er pornografiske skrifter m. v. totalt forbudt.
I Danmark og Sverige er sådanne tidligere forbud ophævede, men i 

begge lande er der inden for det sidste år vedtaget straffebestemmelser 
rettet mod børnepornografi.

4. Juridisk udvalg
Juridisk udvalg deler forslagsstillernes opfattelse af, at skrifter, der i 

voldelig og sadistisk sammenhæng afbilder eller beskriver forholdet mel
lem kønnene, er et udtryk for en udnyttelse af kvinden som rent kønsob
jek t,  der røber  en dyb menneskeforagt.

Juridisk udvalg er endvidere enig i, at det øgede udbud og salg af 
sådanne publikationer med rette vækker harme og forargelse i brede 
kredse i befolkningerne, og at der bør iværksættes forholdsregler, som 
isoleret og i samspil standser og formindsker denne udbredelse.

Problemet må imidlertid bedømmes som forskelligt i de nordiske lande. 
Som det fremgår af oplysningerne foran under punkt 3, har de nordiske 

lande forskellig lovgivning vedrørende publicering af skrifter, film etc. med 
pornografisk indhold. I Finland, Island og Norge gælder der en lovgivning, 
som forbyder pornografi og dermed voldspornografi, medens dette ikke er 
tilfældet i Danmark og Sverige. Eventuelle lovindgreb mod voldsporno
grafi er derfor først og fremmest aktuelle for Danmarks og Sveriges ved
kommende. I de tre andre lande er der primært tale om et retshåndhævel
sesproblem for politi, anklagemyndighed og domstole.
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Ved vurderingen af  mulighederne for at få gennemført lovindgreb mod 
voldspornografi -  i første række i Danmark og Sverige -  må det erindres, 
at baggrunden for i disse lande at ophæve de tidligere gældende forbud 
mod pornografi -  herunder voldspornografi -  bl. a. var en konstatering af, 
at det ikke længere var muligt for anklagemyndighed og domstole klart at 
skelne mellem, hvornår skildringer a f  forholdet mellem kønnene var por
nografiske og som sådan forbudte, og hvornår de ikke var pornografiske.

Også andre væsentlige synspunkter lå selvfølgelig bag, men i relation til 
medlemsforslaget bør  den nævnte bevæggrund særlig nævnes. Et forbud 
alene mod voldspornografi må nemlig på forhånd påregnes at volde mindst 
lige så store afgrænsningsproblemer som de tidligere generelle forbud mod 
pornografi gjorde. Det må anses for særdeles vanskeligt, hvis ikke umuligt, 
at definere voldspornografi så entydigt og bestemt, at det kan antages, at et 
strafsanktioneret forbud herimod vil kunne påses overholdt effektivt i 
praksis.

Selvom sådanne definitionsproblemer og afgrænsningsvanskeligheder 
kunne løses, må det imidlertid anses for tvivlsomt, om der på nuværende 
tidspunkt vil kunne skabes den fornødne tilslutning i Danmark og Sverige 
til i folketing og riksdag at gennemføre et forbud.

Udbredelsen af  voldspornografi er størst i Danmark og Sverige, betyde
ligt mindre i Finland og Norge, medens pornografi i det hele taget udgør et 
meget beskedent problem i Island. H vor voldspornografi forekommer, er 
det som nævnt indledningsvis juridisk udvalgs opfattelse, at den bør søges 
afskaffet. De vidt forskellige udgangspunkter i de nordiske lande gør det 
imidlertid usandsynligt, at det skulle være muligt at gennemføre et fælles 
eller harmoniseret forbud, ligesom det må anses for uhensigtsmæssigt at 
foreslå andre fælles modforholdsregler. Hvert land må søge ud fra sine 
forudsætninger at træffe de mest hensigtsmæssige og velegnede modforan
staltninger.

Disse antagelser og formodninger udelukker ikke gennemførelse af  en 
undersøgelse som foreslået i medlemsforslaget. På baggrund af remissud
talelserne og hvad der er anført i det foregående, må det imidlertid, uanset 
udfaldet a f  en sådan undersøgelse, anses for så tvivlsomt, om der vil kunne 
skabes flertal for en fælles lovgivning, at juridisk udvalg mener, det nordis
ke udredningsvæsen ikke yderligere bør belastes med en sådan udredning.

Juridisk udvalg vil gøre opmærksom på, at udvalget foranlediget af  
medlemsforslaget har berørt det i den allerseneste tid opståede problem 
kendt under betegnelsen video vold.

Udvalget er orienteret om, at medlemmer af  Nordisk Råd har fremsat 
medlemsforslag vedrørende denne sag, og udvalget har blandt andet derfor 
ikke ment, at der var tilstrækkelig baggrund for i materialet vedrørende 
medlemsforslaget om forbud mod voldspornografi at tage stilling til proble
matikken omkring videovold. U nder henvisning til at juridisk udvalg er 
bekendt med, at der i de nordiske lande foregår separate overvejelser
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vedrørende videovolden har juridisk udvalg imidlertid fundet anledning til 
under sin behandling af det nordiske lovgivningsprogram i relation til 
ministerrådets beretning om det nordiske samarbejde C 1/1981 at opfordre 
Nordisk Ministerråd til at koordinere de igangværende overvejelser og 
undersøgelser af mulighederne for at træffe forholdsregler mod videogram 
med grove og sadistiske voldsindslag.

Under henvisning hertil indstiller juridisk udvalg, at
Nordisk Råd ikke foretager videre i anledning af medlemsforslag 

A 589/j om forbud mod voldspornografi.

Stockholm den 20. januar  1981
K. B. A ndersen  (S) 

formand 
H alldor A sgrim sson  (F) 
Ib Christensen (DR) 
G uttorm  H ansen (A) 
Tellervo K oivisto  (Sd)

Lennart A ndersson (s)

Nils Carlshamre (m) 
A strid  Gjertsen (H) 

Ilkka Kanerva (Kok) 
Liv S tubberud (A)

Lars Werner (vpk)

Reservation  I
Våldspornografin, som genom videotekniken fått en ökad genomslags

kraft i våra nordiska länder, utöver ett förråande inflytande på personlighe
ten i all synnerhet under uppväxtåren. Detta inflytande är en väsentlig 
komponent bland de faktorer som försvagar ömhetsaspekten i relationen 
man och kvinna, ökar familjevåldet och befrämjar brutalt beteende och 
våldsbrottslighet. Då det desutom är empiriskt belagt att försäljningen av 
s .k .  hård pornografi av vilka våldspornografin är en väsentlig del, före
komm er i kretsar som utövar yrkesmässig brottslighet på olika områden, 
är  det ett samhällsintresse att våldspornografins utbredningsmöjligheter 
dämmes upp. Då detta borde ske inte endast genom ny lagstiftning utan 
även medelst intensivering av åtgärder inom ramen av nu gällande lagstift
ning föreslår jag, at Nordiska rådet måtte antaga en sålydande rekom men
dation:

Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att pröva möjlig
heterna att med lagstiftning och andra åtgärder ingripa mot våldsporno
grafi.

Stockholm den 20. januar  1981
A sser S tenbäck (S k l)
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R eservation  2
Jeg er enig i de synspunkter vedrørende videovolds skadevirkninger, der 

er fremhævet af udvalgets flertal, men efter min opfattelse udgør spørgs
målet vedrørende videogrammer kun en del a f  hele komplekset omkring 
voldspornografi. Jeg henviser derfor til medlemsforslaget og foreslår, at 
Nordisk Råd vedtager følgende rekommandation:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd at undersøge mulig
hederne for lovgivning, der forbyder voldspornografi.

Stockholm den 20. januar  1981
N athalie  L ind  (V)
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Medlemsförslag
om en utbytes- och stipendieordning för nordiska bildkonstnärer

(V äckt av A m i G unnarsson, Inger Hirvelä, Gunnel Jonäng och Robert 
Pedersen)

Frågan om ett nordiskt gästateljénät med därtill hörande stipendieord
ning har inom Nordiska konstförbundet diskuterats i över tio års tid, dvs. 
ända sedan de första planerna på ett nordiskt konstcentrum föddes. Bak
grundstanken har varit att skapa praktiska och ekonomiska möjligheter för 
nordiska bildkonstnärer att under en kortare eller längre period få möjlig
het att arbeta i ett annat nordiskt land och samtidigt få kontakt med andra 
nordiska konstnärer.

Ministerrådet har tagit en positiv ställning till att etablera en gästatel- 
jéordning. Bl. a. komm er man att inreda fem gästateljéer på Sveaborg i 
Finland i samband med Nordiskt konstcentrum. En utredning som gjorts 
på kultursekretariatet visar, att det inte kommer att vara något problem att 
få fram motsvarande ateljéordning i de övriga nordiska länderna.

Men det ekonomiska problemet kvarstår för konstnärerna. Olika utred
ningar i Finland visar, att bildkonstnärernas ekonomiska ställning är den 
svagaste bland olika utövare av konstnärliga yrken. Man kan förmoda, att 
det förhåller sig på samma sätt också i de andra nordiska länderna. Då det i 
allmänhet är ytterst svårt att få tag i en ateljé, kan konstnären under sin 
vistelse i gästateljén inte upplåta sitt arbetsrum i hemlandet, och möjlighe
ten att disponera över en gästateljé medför alltså ingen ekonomisk lättnad.

För att ge alla bildkonstnärer och konsthantverkare en likställd möjlig
het att utnyttja gästateljénätet. krävs en nordisk stipendieordning, som 
organisationsmässigt är bunden till det nordiska ateljénätet.

1 en skrivelse till Nordiska rådet framhåller Finlands konstnärsgille, att 
det inte existerar ett pris för bildkonstnärer motsvarande litteratur- och 
musikpriset. Konstnärsgillet föreslår att man skulle inrätta ett nordiskt 
konstpris.

Kostnaderna för ett konstpris skulle emellertid bli mycket höga i jäm fö
relse med den nytta dét skulle medföra. Priset skulle troligen utdelas till 
redan etablerade konstnärer med mer eller mindre garanterad avsättning 
för sin produktion. Verkan av ett eventuellt konstpris skulle snarast vara 
ett höjande av bildkonstnärens status, men knappast bidra till att stimulera 
själva det konstnärliga skapandet. Om man däremot använde motsvarande
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summa till en utarbetad stipendieordning, knuten till gästateljéordningen, 
skulle detta var förenligt med det syfte man redan godkänt i samband med 
Nordiskt konstcentrum, dvs. att ” utveckla och samordna det nordiska 
samarbetet inom bildkonst” .

Med hänvisning till vad som ovan anförts hemställer undertecknade, 
att Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att eta

blera en utbytes- och stipendieordning som skulle möjliggöra 
kontakt mellan nordiska bildkonstnärer.

Reykjavik den 4 mars 1980
A m i G unnarsson (A ) 
G unnel Jonäng  (c)

Inger Hirvelä (Skdl) 
Robert Pedersen (S )
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B ILA G A  I , Yttranden (se supplem ent)

B ILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslaget

Till kulturutskotte t har hänvisats medlemsförslag om en utbytes- och 
stipendieordning för nordiska bildkonstnärer. Förslaget har behandlats vid 
möte den 17 — 18 ju n i , den 25—26 augusti och den 1 -  2 december 1980 samt 
den 22 januari 1981.

1 Medlemsförslaget
I medlemsförslaget hemställs att Nordiska rådet rekommenderar N or

diska ministerrådet att etablera en utbytes- och stipendieordning, för att 
möjliggöra kontakt mellan nordiska bildkonstnärer. Förslagsställarna hän
visar till att N ordiska ministerrådet förhåller sig positivt till att etablera en 
gästateljeordning. I enlighet därmed kommer fem gästateljéer att inrättas i 
anslutning till Nordiska konstcentret på Sveaborg. Några problem att 
åstadkom m a motsvarande ateljéordningar i de övriga nordiska länderna 
existerar inte enligt medlemsförslaget.

För att bildkonstnärerna skall ha ekonomiska möjligheter att utnyttja 
gästateljéerna, borde en stipendieordning skapas, organisatoriskt knuten 
till gästateljénätet. En sådan stipendieordning skulle göra det möjligt för 
konstnären att under den tid han disponerar över gästateljén bl. a. hålla 
kvar sin ateljé i hemlandet, vilket anses nödvändigt. Förslagsställarna 
framhåller att en stipendieordning skulle bidra till att stimulera det konst
närliga skapandet, medan verkan av ett konstpris, vilket föreslagits i annat 
sammanhang, skulle begränsas till ett höjande av konstnärens status. En 
utbytes- och stipendieordning skulle göra kontakter mellan de nordiska 
bildkonstnärerna möjliga och därigenom tjäna det för Nordiska konstcen
tret godkända syftet att utveckla det nordiska samarbetet inom bildkonst-

2 Remissyttrandena
Följande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit ytt

rande om medlemsförslaget:
Nordiskt konstcentrum 
Nordiska konstförbundet (NKF)

D anm ark
Ministeriet for kulturelle anliggender
Danske Kunsthåndværkeres Landssammenslutning
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F inland
Undervisningsministeriet
Delegationen för nordiskt kulturellt samarbete, sektionen för allmänkul- 

turellt samarbete 
Ålands landskapsstyrelse 
Finlands konstakademi
Suomen kuvataidejärjestöjen liitto r. y. (Finlands bildkonstföreningars 

förbund)
Konstnärsgillet i Finland 
Centralkommissionen för konst 
Statens bildkonstkommission

Norge
Kirke- og undervisningsdepartementet 
N orsk  kulturråd 
Statens kunstakademi 
Billedkunstfaglig Sentralorganisasjon

Sverige
Statens kulturråd 
Statens konstråd 
Akademien för de fria konsterna
Konstnärliga och litterära yrkesutövares samarbetsnämnd (KLYS) 
Konstfrämjandets riksförbund
Några tvivel i fråga om syftet med medlemsförslaget uttalas inte i de 

avgivna yttrandena. Tvärtom betonas i många fall att den föreslagna sti
pendieordningen är en förutsättning för att den planerade nordiska gäst- 
ateljéordningen skall ge resultat. Tanken på ett nordiskt bildkonstpris 
motsvarande litteratur- och musikpriset erhåller på ett undantag när inte 
något stöd.

N ordiska rem issyttranden
N ordiskt konstcentrum  framhåller att förutsättningen för att gästatel

jéerna  skall kunna utnyttjas i full utsträckning är att konstnärerna med stöd 
av särskilda medel kan täcka de merutgifter som uppstår. Det finns också 
behov av medel i samband med utställningar, konferenser, seminarier och 
överläggningar av annat slag, vilka hålls utomlands och vid vilka konstnä
rens närvaro är nödvändig. För dessa senare ändamål skulle det enligt 
konstcentret krävas förhållandevis små belopp t. ex. ur särskilda stipendie- 
kassor, vilka skulle kunna administreras av konstcentrets nationella kon
taktgrupper för dettas räkning. Eftersom gästateljéverksamheten borde 
samordnas av Nordiska konstcentret, borde centret även svara för den 
föreslagna stipendieordningen, liksom för stipendiekassorna.
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N ordiska  konstförbundet anser att det planerade gästateljénätet bör 
utgöra en väsentlig del av bildkonstnärssamarbetet i Norden. Förbundet 
understryker vikten av att konstnärer från alla fem länder kontinuerligt får 
arbeta i ateljéerna och att även samarbetsprojekt kan genomföras där. Det 
krävs enligt förbundet en särskild stipendieordning för att ett kontinuerligt 
utnyttjande av gästateljéerna skall kunna garanteras. Förbundet påminner 
om att en längre arbetsperiod utomlands för konstnärerna innebär att de 
normala utgifterna i hemlandet för bostad, ateljé m. m. stiger med utgifter i 
samband med vistelsen och arbetet utomlands. Nordiska undersökningar 
visar att bildkonstnärernas ekonomiska ställning i allmänhet är svag. I 
fråga om administrationen av stipendieordningen föreslår förbundet kopp
ling till den nordiska gästateljéordningen som ett separat anslag inom 
ramen för Nordiska konstcentre ts budget. De enskilda stipendierna borde 
vara lika stora som finska statens konstnärsstipendier.

D anska rem issyttranden
M inisteriet fo r  kulturelle anliggender  påpekar att en utväxlings- och 

stipendieordning för nordiska bildkonstnärer kräver ökade anslag till den 
nordiska kulturbudgeten. Ministeriet ansluter sig till uppfattningen att det 
inte bör inrättas något nordiskt konstpris.

D anske K unsthåndvæ rkeres Landssam m enslutning  anbefaller förslaget 
varmt och gläder sig särskilt över att unga och mindre etablerade konst
hantverkare skall kunna beredas möjlighet att utnyttja gästateljéerna.

Finländska rem issyttranden
U ndervisningsm inisteriet, som hänvisar till yttrande från delegationen  

fö r  nordiskt kulturellt sam arbete, anser det inte vara skäl att arbeta för en 
ny utbytes- och stipendieordning förrän större erfarenhet av verksamheten 
vid Nordiskt konstcentrum erhållits. Ministeriet avser ta slutlig ställning 
till förslaget i samband med behandlingen av frågan om inrättande av en 
gästateljéordning. Som motivering för att i detta skede avvisa medlems
förslaget anför ovannämnda delegation genom sin sektion fö r  allm änt 
kulturellt sam arbete  att kontakterna och umgänget mellan de nordiska 
bildkonstnärerna kommer att öka genom ett flitigare bruk av nationella 
stipendier och gästateljéerna vid Nordiskt konstcentrum.

S ta tens bildkonstkom m ission, vars yttrande centralkom m issionen fö r  
konst förenar sig om, finner det nödvändigt att skapa en nordisk stipen
dieordning för att bland annat trygga användningen av ateljéutrymmena 
vid Nordiskt konstcentrum och anser liksom förslagsställarna att det är 
bättre att inrätta en stipendieordning än endast ett konstpris.

Finlands konstakadem i förenar sig om medlemsförslaget och betonar att 
syftet med detta bör vara att skapa bättre förutsättningar för samarbete 
mellan bildkonstnärer i Norden.

K onstnärsgillet i F inland  stöder förslaget och uttrycker samtidigt för-
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hoppningen att det skall kunna åstadkommas gästateljéer i de nordiska 
länderna så snart som möjligt. Finlands bildkonstföreningars förbu nd  fin
ner den föreslagna stipendieordningen nödvändig, för att säkra en effektiv 
användning av ateljéutrymmena på Nordiskt konstcentrum. En stipen
dieordning är ett bättre alternativ än ett nordiskt konstpris.

Medlemsförslaget förordas av Å lands landskapsstyrelse.

N orska rem issyttranden
Kirke- og undervisningsdepartem entet ger förslaget sitt principiella 

stöd, men påpekar att förslaget bör värderas i samband med inrättandet av 
gästateljéer på Nordiskt konstcentrum och planerna på inrättande av ett 
nät av gästateljéer i de nordiska länderna, vilka frågor för närvarande 
behandlas i kulturavtalets organ. Eventuellt kunde förslaget värderas vid 
behandlingen av budgeten för Nordiskt konstcentrum.

N orsk kulturråd, som avgett gemensamt yttrande om medlemsförslag 
A 586/k om åstadkomm ande av en stödordning för att uppmuntra 
konstindustriidkare och om medlemsförslag A 590/k om en utbytes- och 
stipendieordning för bildkonstnärer, stöder de båda medlemsförslagen ge
nerellt. Kulturrådet förundrar sig över argumentationen i de båda med
lemsförslagen, som leder fram till motsatta konklusioner i avvägningen 
mellan ett konstpris och en utväxlingsordning. För egen del önskar rådet 
dock inte företa någon prioritering mellan de båda stödformerna, som har 
var sitt syftemål. Kulturrådet skulle helst se att det i de nordiska länderna 
etablerades såväl ett konstpris som en utväxlings- och stipendieordning 
både för bildkonstnärerna och för brukskonstnärerna.

Billedkunstfaglig  sentralorganisasjon  anser det viktigt att upprätta en 
stipendieordning i samband med ett nordiskt gästateljénät.

S ta tens kunstakadem i anser att en utväxlings- och stipendieordning är 
den enda möjligheten för konstnärer i början av sin karriär att kunna 
utnyttja gästateljéer i andra nordiska länder. En sådan ordning är dessutom 
en förutsättning för att de initiativ på området som hittills har tagits skall 
bära frukt (Nordiskt konstcentrum, utväxling av lärare mellan akade
mierna). Akademin erinrar också om att ett förslag om ett norskt bild
konstpris förkastats av de norska konstnärerna, vilka önskat att medlen 
användes till något mer konstfrämjande.

Svenska rem issyttranden
Sta tens kulturråd  framhåller att varje åtgärd till fromma för bildkonst

närer måste välkomnas från kulturpolitisk synpunkt, även om den före
slagna stipendieordningen skulle komma blott ett begränsat antal konst
närer till godo. Dock bör även icke-etablerade konstnärer kunna komma 
ifråga. Kulturrådet anför att en av svenska konstnärsnämnden utförd un
dersökning visar att bildkonstnärernas ekonomiska ställning är svagare än 
den hos u tövarna av andra konstnärliga yrken i Sverige. Sta tens konstråd,
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som ställer sig positivt till idéerna bakom medlemsförslaget, påpekar att 
förslaget är alltför generellt  för att kunna läggas till grund för beslut. 
Konstrådet finner det nödvändigt med en mindre utredning om t. ex. 
lämplig tidslängd för stipendieperioderna, urvalskriterier för stipendia
terna, ekonomiska konsekvenser.

A kadem ien  fö r  de fr ia  konsterna  anför att den sedan flera år engagerat 
sig i frågan om gästateljéer för bildkonstnärer och bekräftar att det för en 
konstnär kan vara förknippat med stora ekonomiska problem att bli tillde
lad ett ateljéstipendium. Ateljéstipendier bör kombineras med penningsti
pendier för att garantera en viss ekonomisk trygghet under stipendietiden. 
Akademien framhåller den principiella betydelse en automatisk koppling 
mellan ateljé- och penningstipendium på det nordiska planet skulle kunna 
få som modell på nationellt plan i de enskilda länderna. Den föreslagna 
ordningen förordas varmt av akademien, som finner den vara av vida 
större betydelse än ett nordiskt konstpris såväl från kulturpolitisk syn
punkt som för den enskilde konstnären.

K onstnärliga och litterära yrkesutövares sam arbetsnäm nd  (KLYS) in
stäm mer i medlemsförslaget. En utbytes- och stipendieordning får enligt 
KLYS reell betydelse för det nordiska samarbetet på bildkonstområdet, 
vilket inte torde bli fallet med ett nordiskt konstpris. K onstfräm jandets 
riksförbund  tillstyrker medlemsförslaget och framhåller att gästateljéerna 
inte kom m er att kunna utnyttjas i full utsträckning om inte konstnärerna 
genom stipendier får tillfälle att täcka utgifter för resor och uppehälle. Det 
finns enligt förbundet dessutom behov av mindre, snabbadministrerade 
stipendier för deltagande i konferenser, seminarier och utställningar u tom
lands. Förbundet avstyrker upprättandet av ett särskilt pris för bildkonst
närer.

3. Utskottet
Medlemsförslaget bottnar i en inom Nordiska konstförbundet väckt idé 

om ett nordiskt gästateljénät med därtill hörande stipendieordning. Idén 
komm er till vissa delar att kunna förverkligas i och med att det i anslutning 
till Nordiska konstcentret på Sveaborg inrättas några gästateljéer. M ed
lemsförslaget får ses som en vidareföring av denna idé. Det yttersta syftet 
är att skapa praktiska och ekonomiska möjligheter för nordiska bildkonst
närer att under en kortare eller längre period arbeta i annat nordiskt land 
och samtidigt få kontakt med andra nordiska konstnärer.

Förslaget om att inrätta en särskild utbytes- och stipendieordning för 
nordiska bildkonstnärer har över lag fått ett gott mottagande av remissin
stanserna. Många anser en sådan stipendieordning vara en förutsättning 
för att den komm ande gästateljéverksamheten vid Nordiska konstcentret 
på Sveaborg, liksom verksamheten vid eventuella andra nordiska gästatel
jée r  överhuvudtaget skall lyckas. Motiveringen är att ett rent ateljéstipen
dium för en konstnär kan vara förknippat med så stora ekonomiska pro
blem att han utan andra stipendier måste avböja ateljéstipendiet.
24 -10-329 . N ordiska  rådet
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Största delen av remissinstanserna har tagit ställning till det av Finlands 
konstnärsgille framlagda forslaget om ett nordiskt konstpris, vilket avvisas 
redan i medlemsförslaget. Samtliga avstyrker med motiveringen att den 
föreslagna utbytes- och stipendieordningen är bättre både från kulturpoli
tisk synpunkt och för den enskilde konstnären. Det påpekas dock att de 
båda stödformerna, en stipendieordning och ett pris, har var sitt i och för 
sig godtagbara syftemål. Utskottet har för egen del förhållit sig tveksamt 
till inrättande av nya nordiska pris av skäl som redovisas i betänkandet om 
medlemsförslag A 586/k.

Utskottet finner det naturligt att det i anknytning till inrättandet av 
gästateljéer vid Nordiska konstcentret upprättas en särskild utbytes- och 
stipendieordning för nordiska bildkonstnärer. Omfattningen och storleken 
av denna ordning får prövas i samband med bedömningen av takten för den 
allmänna utbyggnaden av verksamheten vid konstcentret. Trycket på sti
pendieordningen kommer helt naturligt att öka i den mån det skapas ett nät 
av gästateljéer runtom i Norden i tillägg till dem på Sveaborg.

Likaså finner utskottet det naturligt att stipendieordningen finansieras 
med medel över den nordiska kulturbudgeten. Den andra möjligheten med 
nationella stipendier förefaller av praktiska skäl inte tilltalande. De kom
mande gästateljéerna på Sveaborg skall givetvis administreras av konst
centret. Mot den bakgrunden synes det mest ändamålsenligt att Nordiska 
konstcentret också administrerar stipendieordningen, vilket centret förkla
rat sig vara berett till. Utskottet utesluter inte att konstcentret även är bäst 
skickat att administrera ett eventuellt gästateljénät.

Utskottet utgår ifrån att kulturavtalets organ i den slutliga beredningen 
av frågan klarlägger stipendiestorlek, lämplig tidslängd för stipendieperio- 
derna, urvalskriterier för stipendiaterna, budgetkonsekvenser o. a.

Med hänvisning till vad som ovan anförts får utskottet föreslå att N or
diska rådet antar följande rekommendation:

Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att upprätta 
en utbytes- och stipendieordning för nordiska bildkonstnärer.

Stockholm den 22 januari 1981
Georg Andersson  f.s)
Kjell M agne Bondevik (K r.F.) 
Olle Eriksson (c)
A m i Gitnnarsson (A.)

Förman 
Inger Hirvelä ISkd i)
Sture Palm (s)
R obert Pedersen (S)
Arvo Salo (Sd)

Jo Benkow (H) 
) Trygve Bratteli (A)

R o lf Fjeldvær (A) 
H agen H agensen (KF)

Eeva K uuskoski-V ikatm aa (K) 
Erlendur Patursson (Tvfl) 

Tuulikki Petäjäniem i (Kok) 
Otto S teenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)
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A 592/t

Medlemsförslag
om intensifierad användning av ljus vägbeläggning för att öka trafik
säkerheten

(Väckt av Christian Christensen, Sakari Knuuttila, Essen Lindahl, Thor 
Lund  och M arjatta Väänänen)

Undersøkelser i flere land viser at kjøring i mørke medfører høg ulyk
kesrisiko. Tall fra USA, England og Belgia, registrert for perioden 1960— 
1970, tyder på at ca. 50%  av alle trafikkulykker med dødelig utgang fant 
sted i mørke. I Danmark og Sverige lå denne andel på ca. 40%. Tilsva
rende tall for Norge var 35 %. Forsøk utført i Norge gir ytterligere innblikk 
i dette forhold: Settes ulykkesrisikoen ved dagslys og tørr  vegbane til 1.0, 
er risikoen ved henholdsvis dagslys og våt vegbane, mørke og tørr vegbane 
og mørke og våt vegbane funnet å være ca. 2 - 1 .5 ,  3 og 10. (Veglaborato
riet, Oslo, Meddelelse nr. 52, jan. 1980).

Det er særlig grunn til å merke seg at risikoen øker dramatisk når 
kjøringen foregår på våt vegbane.

Trafikkulykker i tilknytning til mørkekjøring kan som regel tilbakeføres 
på to forhold, nemlig at bilføreren ikke har tilstrekkelig synsinntrykk av 
hvor vegen går, og at det er vanskelig å oppdage hindringer i vegbanen. 
Bilførerens evne til å reagere i tide avhenger bl. a. av at kontrasten mellom 
vegoverflaten og eventuelle hindringer er tilstrekkelig stor. Det er særlig i 
denne forbindelse vegdekker med gode lysrefleksjonsegenskaper kan 
komme til å bety mye i arbeidet for økt trafikksikkerhet.

I løpet av de siste årene er det blitt gjennomført en del prosjekter som 
bekrefter at lyse vegdekker gir positive effekter. Selv om det kan være 
behov til stede for flere konsekvensanalyser med hensyn til sammenheng
en mellom lyse vegdekker og trafikksikkerhet, vil det nå være grunnlag for 
å legge større vekt på oppleting av brukbare lyse steinforekomster. Særlig i 
Norge, men også i Sverige er det utført en del arbeid på dette området, 
med sikte på å finne fram til steinmaterialer som har riktig slitestyrke, 
forvitringsbestandighet og lyshetsgrad. Spesiell aktualitet har forekomster 
av anorthositter og kvartsitter. Her gjenstår en rekke uløste oppgaver.

I betraktning av at lyse vegdekker kan bli et viktig supplement til 
eksisterende virkemidler som ger økt visuell føring, og at det finnes tilgjen-
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gelige mineralressurser, går arbeidet med å legge slike vegdekker lang
somt. I Norge legges eksempelvis årlig ca. 400 km. lyse vegdekker av totalt
2 500. Opplysninger innhentet fra andre nordiske land tyder på at utviklin
gen heller ikke der har det ønskelige tempo. Dette henger bl. a. sammen 
med kostnadssituasjonen. Erfaringer høstet i Norge viser at økningen i 
anleggskostnader ved bruk av lyse steinmaterialer i gjennomsnitt blir ca. 
10%, dvs. kr. 15000-20000 pr. km. Det er grunn til å regne med at bruk av 
syntetiske materialer vil være mer kostnadskrevende.

Det må imidlertid kunne antas at den trafikksikkerhetsmessige betyd
ning saken har hittil ikke er blitt tillagt tilstrekkelig vekt. Legges trafikksik- 
kerhetsperspektivet til grunn er det mye som taler for at det vil være 
nasjonaløkonomisk lønnsomt å satse sterkere på lyse vegdekker, idet tallet 
på trafikkulykker vil kunne reduseres. Dette er likevel ikke et avgjørende 
moment. Under alle omstendigheter må hensynet til trafikantenes sikker
het gis høyeste prioritet.

Under henvisning til det som her er anført henstiller vi, 
at Nordisk Råd anbefaler Nordisk Ministerråd -  

med henblikk på arbeidet for økt trafikksikkerhet — å overveie 
tiltak som kan lede til intensivert bruk av lyse vegdekker i de 
nordiske land.

København, Helsingfors, Stockholm og Oslo, 7. august 1980

Christian Christensen (Kr F) 
Essen L indahl (s )

Sakari K nuuttila (Sd) 
Thor Lund  (A)

M arjatta Väänänen (K)
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B ILA G A  1, Yttranden (se supplem ent)

B ILA G A  2

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över medlemsförslaget

Till trafikutskottet har hänvisats medlemsförslag A 592/t om intensi
fierad användning av ljus vägbeläggning för att öka trafiksäkerheten. Ut
skottet har behandlat medlemsförslaget vid sina möten den 3 november 
1980, den 8 decem ber 1980 och den 19 januari 1981.

1 Inledning
I medlemsförslaget hemställs att Nordiska rådet rekommenderar N or

diska ministerrådet att överväga åtgärder för att intensifiera användning av 
ljus vägbeläggning för att öka trafiksäkerheten.

I medlemsförslaget redogörs för undersökningar, som har genomförts i 
en rad länder, vilka visar att trafikolycksrisken är avsevärt högre i mörker 
än i dagsljus samt att risken ökar markant vid körning på våt vägbana.

Vägbanor med hög retroreflexion förbättrar bilförarnas möjligheter att 
se sträckningen framför bilen och upptäcka eventuella hinder på vägbanan 
vid körning i mörker.

Redan nu torde förutsättningar föreligga för att leta efter användbara 
ljusa bergarter. En del forskningsarbete har genomförts i Norge och Sveri
ge i syfte att u tröna vilka bergarter som är lämpliga med hänsyn bl. a. till 
slitstyrka och reflexion. Användningen av ljus vägbeläggning är förhållan
devis liten i Norden vilket delvis torde bero på den ökning av vägbygg- 
nadskostnaderna som användning av ljus vägbeläggning medför. Denna 
kostnadsökning uppskattas till ca. 10% vid användning av naturliga berg
arter medan syntetmaterial torde vara mera kostnadskrävande.

Om man däremot betraktar de besparingar som ljus vägbeläggning torde 
medföra genom lägre olycksfrekvens är det mycket som talar för att det 
vore nationalekonomiskt sett lönsamt att intensifiera användningen av ljus 
vägbeläggning. Oberoende av detta bör under alla omständigheter trafikan
ternas säkerhet ges högsta prioritet.

2 Remissinstanserna
Remissvar har inkommit från följande myndigheter och organisationer:

Nordiska
Nordiska trafiksäkerhetsrådet (NTR)
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D anska
Ministeriet for offentlige arbejder 
Justitsministeriet 
Vejdirektoratet 
Kommunernes Landsforening 
Rådet for Trafiksikkerhedsforskning 
Lysteknisk Laboratorium 
Statens Vejlaboratorium 
Specialarbejderforbundet 
Landsforeningen danske Vognmænd 
Dansk Cyklistforbund

Finska
Trafikministeriet
Väg- och vattenbyggnadsstyrelsen 
Geologiska forskningsanstalten 
T  rafikförsäkringsföreningen 
Trafikskyddet 
Finlands kommunförbund 
Finlands svenska kommunförbund 
Automobilforbundet 
Motortrafikens centralorganisation

N orska
Statens vegvesen -  Vegdirektoratet 
Universitetet i Oslo 
Trygg trafikk
Motorførernes avholdsforbund 
Norges automobil-forbund 
Kongelig norsk automobilklub 
Autoriserte trafikkskolers landsforbund 
Norges bilbransjeforbund 
Norsk transportarbeiderforbund 
Norske forsikringsselskapers forbund

Svenska
Rikspolisstyrelsen
Statens vägverk
T rafiksäkerhets verket
Statens väg- och trafikinstitut
Sveriges geologiska undersökning (SGU)
Svenska kommunförbundet
Nationalföreningen för trafiksäkerhetens främjande 
Kungliga automobil klubben (KAK)
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Motormännens riksförbund
Motorförarnas helnykterhetsförbund
Cykelfrämjandet

2.1 R em issinstanser som  helt eller delvis stödjer m edlem sförslaget
2.1.1 Nordiska

Nordiska tra fiksäkerhetsrådet (NTR) hänvisar till Vegdirektoratets re
missvar och tillägger att NTR ser positivt på användning av ljus vägbelägg- 
ning för att öka trafiksäkerheten. De relativt höga kostnaderna vid vägbe- 
läggning med ljust material har dock medverkat till att begränsa använd
ningen. De flesta ljusa bergarter är mindre slitstarka än de mörka. Använd
ning av ljus vägbeläggning på särskilt o lycksdrabbade vägsträckor kan 
enligt NTR vara betydelsefull. NTR förordar att man närmare värderar 
vilka kriterier som skall gälla för användning av ljus vägbeläggning på 
olycksdrabbade vägsträckor.

2.1.2 D anska
M inisteriet fo r  o ffentlige arbejder och justitsm in isteriet hänvisar till det 

remissvar som avgivits av R ådet fo r  Trafiksikkerhedsforskning. Rådet for 
Trafiksikkerhedsforskning konstaterar att ljus vägbeläggning utan tvekan 
är av trafiksäkerhetsmässig betydelse på de vägar som är belysta. På 
obelysta vägar bör ljus vägbeläggning däremot inte rekommenderas. Enligt 
många forskare medför våt vägbana större trafiksäkerhetsmässiga problem 
än mörk vägbana.

Vejdirektoratet anför att mycket talar för att användning av ljus vägbe
läggning ökar trafiksäkerheten vid körning i mörker. Tillräckliga konse
kvensanalyser rörande vägbeläggningens betydelse har dock inte genom
förts. Vad beträffar belysta vägar medför ljus vägbeläggning energibespa
ring även med hänsyn till de ökade omkostnader som ljus vägbeläggning 
medför. Ministeriet for offentlige arbejder har därför i cirkulär av 26 
september 1979 rekommenderat bruk av ljus vägbeläggning på belysta 
vägar. I Danmark har man belagt vägar på ca 8 -1 0 0 0 0  km med ljust 
stenmaterial. Största delen av Danmarks ” hovedlandveje”  och ” lande
veje”  som var ca 11 500 km den 1 januari 1980. har ljus vägbeläggning. 
Ljus vägbeläggning används i större omfattning i Danmark än i Norge och 
Sverige. Frågor angående vägbeläggningens reflexion behandlas både i 
Danmark och gemensamt med de övriga nordiska länderna. De fundamen
tala förutsättningarna för vägbeläggningens trafiksäkerhetsmässiga egen
skaper har framlagts i en nordisk rapport ” Mörkertrafik” .

K om m unernes Landsforening  har inga invändningar mot förslaget.
Landsforeningen danske Vognm æ nd  ser positivt på ökad användning av 

ljus vägbeläggning men anser att behov föreligger av att undersöka hur stor 
den trafiksäkerhetsmässiga effekten av ljus vägbeläggning är jämfört med 
mörk.
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2.1.3 Finländska
Väg- och va ttenbyggnadsstyrelsen  anser att användningen av ljusa be

läggningar bör ökas på belysta vägar om det är ekonomiskt lönsamt och de 
övriga kvalitetskraven på beläggningarna uppfylls. På obelysta vägar 
borde användning av ljusa beläggningar inte ökas förrän störs ta delen av 
undersökningarna i projektet Mörkertrafik 3 ’’Lystekniske og visuelle 
forhold på veje uden fast belysning”  har slutförts.

Finlands kom m unförbund  instämmer i att ljus vägbeläggning ökar trafik
säkerheten. Åtgärder för att öka trafiksäkerheten bör dock ses som en 
helhet till vilken åtgärder för att förbättra trafikmiljön, attitydfostran och 
utbildning m. m. hör. Utnyttjande av ljus vägbeläggning bör ses som en del 
av ett helhetsprogram för trafiksäkerhet. I finländska förhållanden kan 
ljusare beläggning för de mest trafikerade vägarnas del väl komma i fråga 
som en av de effektivaste åtgärderna, men som ett allmängiltigt medel är 
detta säkert inte det effektivaste i Finland.

Finlands svenska kom m unförbund  omfattar i princip åtgärder som strä
var till undersökning av och eventuellt förverkligande av medlemsförsla-

Trafikförsäkringsföreningen  konstaterar att den mörka tidens trafiksä
kerhet kan förbättras bl. a. genom trafikreglering, belysning, fi lmarkering
ar, förbättrade fordonsljus, fotgängarnas användning av reflexmaterial 
osv. Möjligheterna till trafiksäkerhetsåtgärder är dock begränsade. Därför 
skall man även sträva efter att utveckla och förverkliga nya trafiksäker- 
hetsfrämjande åtgärder. Den ljusa vägbeläggningen förbättrar sikten i 
mörkret och befrämjar således enligt Trafikförsäkringsföreningens åsikt 
trafiksäkerheten. Vid utvecklandet av nya vägbeläggningsmaterial skall 
även denna faktor beaktas vid sidan av utvecklandet av friktions- eller nöt- 
ningshållfasthet m. m.

Trafikskyddet anser medlemsförslaget motiverat. Trafikskyddet hänvi
sar till OECD:s rapport Road Safety at Night i vilken det dock konstateras 
att den största nyttan av en ljus vägbeläggning erhålls på belysta vägar. I 
Finland är största delen av vägarna icke belysta. Användning av ljus 
vägbeläggning skulle enligt Trafikskyddet förtjäna en grundlig forskning 
vad såväl trafiksäkerheten som vägbyggnads- och driftkostnaderna beträf
far.

2.1.4 Norska
Enligt S ta tens vegvesen—Vegdirektoratet indikerar genomförda beräk

ningar att ljus vägbeläggning skulle kunna medföra en så omfattande re
duktion av mörkerolyckorna att de samhällsekonomiska besparingarna, 
som därvid skulle uppnås, skulle vara av samma storleksordning som 
merkostnaderna vid vägbeläggning med ljus sten.

Årligen förnyas i Norge vägbeläggningen på ca 2 300 km av riksvägarna 
av vilka ca 400 km beläggs med ljust stenmaterial. I stort sett samtliga
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riksvägar med tung eller blandad trafik är för närvarande belagda med ljust 
stenmaterial. Med nu gällande budgetbegränsningar skulle ökad satsning 
på ljus vägbeläggning medföra lägre standard på andra faktorer som påver
kar trafiksäkerheten.

Trygg trafikk  stödjer medlemsförslaget.
Kongelig  norsk autom obilklub, M otorförarnas avholdsforbund och 

N orges autom obil-forbund  anser att färgen på vägbeläggningen är av stor 
betydelse för trafiksäkerheten liksom kontrasten mellan vägbeläggningens 
färg och färgen på markeringarna på vägbanan är av betydelse. Om man 
skall övergå till ljus vägbeläggning bör man undersöka hur den nya färgen 
påverkar effekterna av markeringarna på vägbanan. Vid avgörande av 
vilken vägbeläggning som skall väljas bör hänsyn tas inte bara till investe
ringskostnaderna utan också till trafiksäkerheten. Organisationerna 
stödjer medlemsförslaget.

Autoriserte trafikskolers landsforbund  stödjer medlemsförslaget under 
förutsättning av
1 att nödvändiga medel kan anskaffas utan att annan trafiksäkerhetsverk-

samhet reduceras och
2 att vägnätet kan utbyggas i nuvarande takt.

N orges bilbransjeforbund och N orsk transportarbeiderforbund  stödjer 
medlemsförslaget.

2.1.4 Svenska
S ta tens väg- och trafikinstitut konstaterar att olycksrisken i trafiken 

ökar avsevärt från dagsljus till mörker. Ökningen i mörker är speciellt 
markant på våta vägbanor.

Förslagsställarna förklarar orsakerna till riskökningen i mörker dels med 
att föraren inte kan se vägens sträckning framför bilen tillräckligt väl och 
dels att föraren inte upptäcker hinder på vägbanan på tillräckligt stora 
avstånd. Institutet delar denna uppfattning även om vissa andra förhållan
den bidrar till de ökade olycksrisker som föreligger under mörker (t. ex. 
trötthet; alkohol; unga förare osv.).

Förslagsställarna anser vidare att bilförarens förmåga att upptäcka ett 
hinder i tillräckligt god tid bl. a. beror på den kontrast som uppstår mellan 
hinder och vägbana och att vägbeläggningar med goda ljusreflexionsegen- 
skaper kan komm a att betyda mycket för förbättrad trafiksäkerhet. Institu
tet kan instämma också i denna uppfattning men vill dock framhålla att 
vägbanor med goda ljusreflexionsegenskaper i större utsträckning torde 
öka förarens möjligheter att se vägen än att förlänga upptäcktssiktsträckan 
till hinder på vägen.

Likhetstecken kan inte enligt institutet sättas mellan ” vägbanor med 
goda ljusreflexionsegenskaper”  och ” ljusa vägbanor” som åstadkommes 
genom inblandning av ljust stenmaterial i asfaltmassan. Vägbanor med 
goda ljusreflexionsegenskaper skapas nämligen inte i första hand genom 
inblandning av ljust stenmaterial utan genom en grov yttextur.
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Torra  vägbanor äger generellt och oberoende av om yttexturen är grov 
eller slät en hög grad av diffus reflexion. Diffus reflexion innebär att den 
del av en ljusstråle, som infaller mot vägbanan reflekteras i alla riktningar 
så att vägbanan antar en ljushet.

Då vägbanan är våt beror mängden återreflekterat ljus från fordonsstrål- 
kastarna tillbaka mot föraren i första hand inte på om beläggningen inne
håller ljust stenmaterial eller ej utan på vägbanans yttextur. Är vägbanan 
slät bildar vattnet en obruten yta, som ger vägbanan en hög grad av 
speglande reflexion.

Detta innebär att huvuddelen av det infallande ljuset från strålkastarna 
reflekteras bort som i en spegel. Mycket litet ljus reflekteras tillbaka mot 
föraren, som då upplever vägbanan som oacceptabelt mörk eller svart.

Om däremot vägbanan har en grov yttextur (bestående t. ex. av krossad 
sten, som sticker upp ur bindemedlet) bryter stenarna vattenhinnan. Vatt
net rinner bort mellan stenarna varvid stenarnas toppar i stor utsträckning 
diffust reflekterar det från fordonsstrålkastarna infallande ljuset. Man för
söker också i samma syfte utveckla dränerande beläggningar där vattnet i 
stället rinner igenom beläggningen. Konsekvensen av detta är att goda 
reflexionsegenskaper hos en vägbeläggning i såväl vått som torrt tillstånd 
förutsätter vägbanor som har grov yttextur eller som är dränerande.

Mängden diffust reflekterat ljus hos torra naturliga stenmaterial minskar 
till ungefär hälften vid väta.

Det ljus som speglas bort resulterar i att bländningsnivån vid fordonsmö- 
ten avsevärt ökar. Bländningen minskar ytterligare förarens förutsättning
ar att se vägen och upptäcka hinder på vägen.

Från trafiksäkerhetssynpunkt bör därför i första hand vägbanor som har 
stor grad av diffus reflexion i väta användas. Värdet av att dessutom 
använda ljusa stenmaterial på fordonsbelyst väg kan ifrågasättas ur kost- 
nad-nytta-synpunkt. Däremot torde användningen av ljusa stenmaterial på 
belyst väg direkt kunna minska både anläggnings- och driftkostnaderna för 
vägbelysningen.

Från trafiksäkerhetssynpunkt anser M otorm ännens riksförbund  att ljus 
vägbeläggning minskar olycksriskerna vid mörkerkörning -  särskilt vid 
våt vägbana.

Användning av ljust stenmaterial skulle öka anläggningskostnaderna 
med 15 0 0 0 -  20000 kr per kilometer men förbundet menar dock att detta 
inte bör lägga hinder i vägen främst på vägar med hög trafik.

Kungliga autom obil klubben (K AK ) anför att olycksriskerna ökar kraf
tigt vid körning i mörker jämfört med körning i dagsljus. Detta gäller i 
särskilt hög grad om vägen har mörk beläggning. Är körbanan dessutom 
våt försämras säkerheten ytterligare.

Man skall därför eftersträva ökad användning av ljusa vägbeläggningar.
Av kostnadsskäl och då det inom vissa områden synes svårt att få fram 

ljust stenmaterial anser KAK att även alternativa lösningar bör övervägas.
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En möjlighet synes vara att på breda vägar inskränka användningen av 
ljust material till körbanan, medan vägrenarna är mörka.

M otorförarnas helnykterhetsförbund  (M HF) konstaterar att på få områ
den som berör trafiksäkerheten visar sig vinsterna så snabbt som vid 
förbättringar av vägstandarden. Det är därför viktigt att vägbyggandet och 
vägunderhållet får en hög prioritet i trafiksäkerhetsarbetet.

Statistiken visar entydigt att olycksriskerna ökar vid körning i mörker 
jämfört vid körning i dagsljus. En större användning av ljus vägbeläggning 
skulle motverka mörkrets negativa effekter. Detta talar för en ökad an
vändning av ljus vägbeläggning.

Emellertid måste man i sammanhanget också beakta kostnadsaspek
terna. Med de metoder som idag står till buds för att åstadkomma en ljus 
vägbeläggning får man en väsentligt högre kostnad i jämförelse med vanlig 
asfaltsbeläggning. Denna ökade kostnad synes vara en återhållande faktor 
för att i större utsträckning gå över till ljusare vägmaterial.

Den i medlemsförslaget väckta frågan är emellertid viktig från trafiksä
kerhetssynpunkt. Det är därför motiverat att öka forskningsinsatserna i 
syfte att möjliggöra en ökad användning av ljust vägmaterial.

2.2 R em issinstanser som  ställer sig negativa eller tveksam m a till m ed
lem sförslaget 
2.2.1 Finländska

M otortrafikens centralorganisation  omfattar de i medlemsförslaget an
förda motiveringarna och konstaterar, att det inte är möjligt att med enkla 
och billiga medel slopa eller delvis minska den risk en mörk och våt 
körbana utgör för trafiken.

I Finland har undersökningar för att finna en ljus och användbar stenart 
utförts, men man har inte kunnat finna en för ändamålet lämplig stenart.

1 fråga om i Finland förekommande, för väghållning lämpligt s tenmate
rial kan i allmänhet konstateras att de mörka stenarterna är avsevärt 
hållbarare än de ljusa.

I Finland har man vidare prövat användning av ljusa ströbeläggningar 
och ljusa vägrenar, men inte heller dessa experiment har gett positiva 
resultat.

Vid användning av ljust stenmaterial är vägarna till en början svarta, då 
det bindemedel som användes i Finland är svart, dvs. bitumen. Först efter 
slitage framträder det ljusa stenmaterialet. Användning av ljusa bindeme
del lönar sig inte ekonomiskt.

Vägytorna i Finland är när de är torra i allmänhet relativt ljusa på grund 
av slitage och damm. På en våt väg minskar det ljussken bilarnas strålkas
tare avger, då ljuset från en våt yta reflekteras direkt framåt, för det mesta 
till förtret för den mötande trafiken. En ökning av strålkastarnas ljusstyrka 
förbättrar inte situationen nämnvärt, utan ökar bländningsrisken för den 
mötande trafiken.
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Då det i Finland år både svårt och dyrt att få lämpligt ljust stenmaterial 
för vägbeläggning, och användningen därför blir ekonomiskt olönsam, 
borde trafiksäkerhetsproblemen med mörka och våta körbanor enligt Mo
tortrafikens centralorganisation reduceras bl. a. genom effektivare körba- 
nemarkeringar, ökad vägbelysning på livligt trafikerade vägsträckor, effek
tivare användning av reflexer för fotgängare, byggande av speciella far
leder för den lätta trafiken samt genom fortsatta undersökningar i syfte att 
finna eventuella andra säkerhetsfaktorer.

2.2.2 Svenska
S ta tens vägverk anför att för att öka vägens visuella ledning och även i 

viss mån öka upptäcktssiktsträckan till hinder på vägbanan erfordras väg
banor med hög retroreflexion. Sådana vägbanor upplevs av trafikanter 
såsom ljusa till följd av dessa vägbanors goda ljusreflexionsegenskaper. 
H är bör påpekas att likhetstecken ej kan sättas mellan ” ljusa vägbanor” 
(med ljus sten) och ” vägbanor med goda ljusreflexionsegenskaper”  (med 
hög retroreflexion).

En vägbana med goda ljusreflexionsegenskaper vid mörker och väta 
förutsätter en grov yttextur och inte i första hand ljus sten. Den grova 
yttexturen medför att stenpartiklarna sticker upp genom den vattenfilm 
som finns på vägbanan. Stenpartiklarna kan därigenom reflektera det från 
fordonens strålkastare infallande ljuset. Härtill kommer att kostnaderna 
för ljus slitstark beläggningssten är relativt stora jämfört med mörkare 
sten. Grov yttextur ger dessutom god friktion hos vägytan, vilket är 
väsentligt ur trafiksäkerhetssynpunkt.

Detta gäller vägar utan stationär trafikbelysning. För vägar med sta
tionär trafikbelysning är det vägbanans luminans som är avgörande för 
såväl vägens visuella ledning som hinders synbarhet varför ljus sten i dessa 
fall kan ge något bättre effekter än när vägen saknar stationär belysning. På 
en stationärt belyst vägsträcka är emellertid ljusförhållandena relativt sett 
goda oavsett beläggningsstenens ljushet. En ytterligare förbättring av des
sa förhållanden måste därför anses vara tveksam. Däremot skulle använd
ning av ljus beläggningssten kunna tänkas minska kostnaderna för den 
stationära belysningen utan att synbarheten för vare sig vägbana eller 
hinder försämras.

N ationalföreningen fö r  trafiksäkerhetens främ jande (NTF) konstaterar 
att försök har utförts i Sverige med asfaltbeläggning, där slitytan belagts 
med ljusgrå kvartsit. Denna beläggning gav ur färgsynpunkt en ljus väg
bana med goda egenskaper samt gav också mindre risk för vattenplaning. 
Kostnaden blev emellertid högre än vanlig asfaltbeläggning, vilket uppen
barligen håller tillbaka användningen.

N T F  vill framhålla att med mörk vägbana kan man trots allt genom 
användning av kantreflexer åstadkomma en bra vägledning för trafikan
terna. Det är viktigt att öka säkerheten för trafikanterna under mörker och
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N T F  anser därför att Nordiska rådet bör arbeta för en reform vad gäller 
reflexer på cyklar och att gående i större utsträckning bör använda fot- 
gängarreflexer.

2.3 R em issinstanser som  inte tar direkt ställning till m edlem sförslaget
2.3.1 D anska

S ta tens Vejlaboratorium  påpekar att omfattande beskrivning och värde
ring av naturliga ljusa skandinaviska bergarter har genomförts i samband 
med Vejlaboratoriets banbrytande arbete med formulering av belysnings
normer. Som fortsättning därav har Statens Vejlaboratorium i samarbete 
med Vejdirektoratet och Lysteknisk Laboratorium utvecklat apparatur för 
att mäta asfaltens ljustekniska egenskaper i produktionsfasen. Förutsätt
ningarna för värdering av vägbeläggningens ljustekniska egenskaper be
handlas i den nordiska rapporten ' ’Mörkertrafik”  rapport nr 3, 1980.

L ysteknisk Laboratorium  anför att några konsekvensanalyser rörande 
vägbeläggningens inverkan på trafiksäkerhet inte har genomförts, men att 
ljus vägbeläggning dock sannolikt har positiv inverkan på trafiksäkerheten 
vid körning i mörker. Bruk av ljus vägbeläggning på belysta vägar medför 
energibesparingar även när hänsyn tagits till de ökade omkostnaderna vid 
beläggning med ljust material.

I Danmark har för närvarande ca 8 -1 0 0 0 0  km vägar ljus beläggning. 
Man känner där inte till några negativa egenskaper hos vägbeläggning med 
s. k. syntetiskt material.

Specialarbejderforbundet påpekar att större motorvägar i Danmark har 
belagts med ljust stenmaterial för att öka vägbanans kontraster.

D ansk C yklistforbund  avstår från att yttra sig över medlemsförslaget.

2.3.2 Finländska
Trafikm inisteriet hänvisar till de yttranden som ministeriets vägtrafikav

delning och väg- och vattenbyggnadsstyrelsen har avgivit.
Trafikm inisteriet — Vägtraftkavdelningen  anför att det kan finnas många 

andra skäl för olyckor under den mörka tiden än de skäl som omtalas i 
medlemsförslaget. Vägens kantlinjer kan göras väl synbara genom att 
använda vit målning på körbanan. Genom att använda ljus vägbeläggning 
kan t. ex. en fotgängare med mörk klädsel göras bättre synbar. Om där
emot fotgängaren använder ljusa kläder kan kontrasten eller avskiljandet 
från bakgrunden även försämras.

Ljus beläggning är av nytta om vägen har försetts med fast vägbelysning 
— men där är trafiksäkerheten oberoende av vägytan avsevärt bättre än på 
obelysta vägar.

Märkningarna på vägytan är enligt internationella bestämmelser i all
mänhet vita. Om ljus vägbeläggning används urskiljs vita märkningar dåligt
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på dessa. Vägtrafikavdelningen framhåller sålunda att den ljusa vägbelägg- 
ningens effekter på t rafiksäkerheten inte enbart  är  positiva.

G eologiska forskn ingsansta lten  konstaterar att man i Finland för närva
rande känner till flera förekomster med ljust stenmaterial på olika håll i 
landet och att nya förekomster också kan hittas, om en sådan utredning 
anses vara nödvändig och om man får tillräcklig forskningskapacitet för 
denna.

A utom obilforbundet anser som ett obestridligt faktum att körning i mör
ker medför ökad olycksrisk. Den ljusa vägbeläggningen kan betydligt 
minska olycksrisken. För att minska olycksrisken kan man vidtaga många 
olika åtgärder som dock har ett gemensamt drag: de vållar tilläggskost
nader.

Först när man vet hur stora tilläggskostnader den ljusa vägbeläggningen 
åsamkar kan man ta noggrannare ställning till saken och ge ett utlåtande i 
enlighet härmed.

2.3.3 N orska
U niversitetet i Oslo upplyser att det har varit en central uppgift vid det 

norska väglaboratoriet i årtionden att försöka framställa vägbeläggning 
med tillräckligt goda reflexionsegenskaper. Det är förmodligen redan nu 
dokumenterat att ljus vägbeläggning minskar olyckstalet vid mörkerkör- 
ning särskilt på våt asfalterad vägbana. Ljust vägmaterial med tillräcklig 
slitstyrka är svårt att åstadkomma.

Det förekommer slitstarka bergarter med väsentligt bättre ljusreflexions
egenskaper än de som för närvarande används, men dessa förekommer 
inom begränsade geografiska områden. Det är sålunda ett ekonomiskt 
problem på många håll att använda dessa bergarter i vägbeläggningen.

N orske forsikringsselskapers fo rb u n d  anser med hänsyn till sina erfaren
heter att ljus vägbeläggning ökar trafiksäkerheten fastän statistiska upp
gifter därom inte föreligger. Forsikringsselskapenes trafiksikkerhetsutvalg 
finner det svårt att ta ställning till om bruk av ljus vägbeläggning skall 
prioriteras högre än andra säkerhetsåtgärder t. ex. vägbelysning, bättre 
körljus, bruk av reflexer m .m . Det påpekas att ljus vägbeläggning kan 
medföra vissa problem dels i samband med vägmärkning och dels på grund 
av att ljus vägbeläggning förmodligen bidrar till snabbare isbildning.

2.3.4 Svenska
Rikspolisstyrelsen  saknar kompetens att bedöma de forskningsresultat 

på området som hittills framkommit.
Enligt styrelsens uppfattning är det angeläget att fortsatt forskning be

drivs i syfte att åstadkomm a vägbeläggning som i fråga om struktur och 
färg även under dåliga siktförhållanden medger längsta möjliga siktsträcka 
för fordonsförarna.

Trafiksäkerhetsverket anför att trafikolyckor beroende på dålig synbar-



751A 592/t: Bilaga 2

het under mörker i princip kan tillskrivas två förhållanden. Svårigheter att 
se vägens sträckning, dålig visuell ledning, och svårigheter att upptäcka 
hinder. För att öka säkerheten bör därför den visuella ledningen förbättras 
och möjligheterna att upptäcka hinder ökas.

Den visuella ledningen vid torr vägbana är vanligen ganska god. Vid våt 
vägbana kan däremot den visuella ledningen vara mycket dålig speciellt 
vid beläggningar med tät yta på grund av spegling i vägytan.

Statens vägverk har under senare år börjat förbättra den visuella led
ningen på i första hand de större vägarna genom uppsättande av kantstol
par. Erfarenheterna av dessa är hittills goda.

Upptäckbarheten  av hinder på vägen är i första hand inte beroende av 
vägbanans ljushet utan av kontrasten mellan hindret och vägen. I en 
nyligen presenterad rapport från statens väg- och trafikinstitut (VTI) kon
stateras att en vägbanas ljushet ej kan optimeras med avseende på sikt- 
sträcka till hinder utan endast med avseende på siktsträcka till mörka 
hinder å ena sidan och ljusa hinder å andra sidan.

Ljusa vägbeläggningar kan vara ett sätt att förbättra synbarheten på 
vägarna särskilt om beläggningen ges en ytstruktur som minimerar den 
speglade reflexionen vid våta vägbanor.

S ta tens geologiska undersökning  påpekar att verket genom sin geolo
giska verksamhet, som täcker hela landet, har ett omfattande material över 
förekomster av ljusa bergarter (t. ex. kvartsit) som med fördel skulle kunna 
användas. Bedömningar av materialens tekniska egenskaper bör bäst kun
na ske vid Statens väg- och trafikinstitut.

Svenska kom m unförbundet anser det vara angeläget att arbeta för en 
ökad trafiksäkerhet och en minskning av antalet olyckor. Ett medel i denna 
strävan kan vara att öka användningen av ljus beläggning. Ljus beläggning 
har använts under flera år i den kommunala väghållningen. En viss kun
skap torde därför finnas om bl. a. lämpliga arbetsmetoder, material, be
läggningarnas tålighet och livslängd, trafiksäkerhetseffekt osv. Fortsatt 
teknisk utveckling måste emellertid ske på bl. a. dessa punkter. Den avgö
rande orsaken till att ljusa beläggningar inte fått större användning torde 
dock vara de högre kostnaderna.

Enligt kommunförbundets mening förutsätter en intensifierad använd
ning av ljus vägbeläggning dels fortsatt teknisk utveckling dels att alternati
vet kan visas vara ekonomiskt rationellt.

Cykelfräm jandet kan inte ta ställning till medlemsförslaget utan ytterli
gare grund i teknisk-ekonomisk forskning. Cykelfrämjandet förordar på
skyndad forskning under starkare beaktande av olika regioners skillnader i 
fråga om sten- och sandmaterial för vägbyggnad.

3 Utskottet
Trafikutskottet vill inledningsvis betona att hög vägstandard är av vä

sentlig betydelse för trafiksäkerheten. Förbättringar av vägstandarden i
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allmänhet bör därför prioriteras högt. Utskottet delar förslagsställarnas 
uppfattning att trafikolycksriskerna ökar markant vid körning i mörker 
jämfört med dagsljus samt att ökningen i mörker är speciellt markant när 
vägbanan är våt.

Av remissmaterialet framgår att ljus vägbeläggning används i omfat
tande utsträckning i Danmark. 1 ett cirkulär av 26 september 1979 uppma
nar Ministeriet for offentlige arbejder till användning av ljus vägbeläggning 
på belysta vägar. Statens vegvesen i Norge har för närvarande som rikt
linjer att ljus vägbeläggning bör användas på alla riksvägar med stor eller 
blandad trafik. Ca 20 %  av den vägbeläggning som förnyas i Norge årligen 
är ljus. 1 Finland och Sverige är berörda myndigheter något mera tvek
samma till användning av ljus vägbeläggning bl. a. av kostnadsskäl.

1 samtliga nordiska länder bedrivs forskning om vägbeläggningens inver
kan på trafiksäkerheten fast egentliga konsekvensanalyser rörande vägbe
läggningens inverkan på trafiksäkerheten inte torde ha genomförts. Det 
råder för de belysta vägarnas v idkommande enighet om, att ljus vägbelägg
ning dels har en positiv inverkan på trafiksäkerheten och dels har en 
energibesparande effekt på den stationära vägbelysningen. För de obelysta 
vägarnas vidkommande råder det emellertid olika uppfattningar om vilken 
inverkan ljus vägbeläggning har på trafiksäkerheten. Statens vegvesen i 
Norge anför å sin sida att ljus vägbeläggning allmänt sett har stor trafiksä- 
kerhetsmässig betydelse.

Statens vägverk, Trafiksäkerhets verket och Statens väg- och trafikinsti
tut i Sverige framhåller däremot i sina remissvar att en vägbana med goda 
ljusreflexionsegenskaper vid mörker och väta förutsätter en grov yttextur 
och inte i första hand ljus sten. Den grova yttexturen medför att stenpartik- 
larna st icker upp genom den vattenfilm som finns på vägbanan. Stenpartik- 
larna kan därigenom reflektera det från fordonens strålkastare infallande 
ljuset. Härtill komm er enligt Statens vägverk att kostnaderna för ljust, 
slitstarkt beläggningsmaterial är relativt stora jämfört med mörkare sten. 
Dessa organ förordar därför en satsning på vägbeläggning med grov yttex
tur framför ljus beläggningssten på vägar utan stationär belysning. Rådet 
for trafiksikkerhetsforskning i Danmark anför att mörka vägbeläggningar 
kan vara av positiv trafiksäkerhetsmässig betydelse under vissa förhållan
den och ljusa vägbeläggningar under andra. Kantmarkering av vägbanan är 
t. ex. lättare att se på mörk vägbeläggning än på ljus vägbeläggning.

Av medlemsförslaget och de inkomna remissvaren framgår att belägg
ning av vägar med ljus sten som är tillräckligt slitstark medför ökade 
kostnader jämfört med beläggning med mörkt material. När det gäller 
trafiksäkerhetsmässiga åtgärder bör man dock inte fokusera på investe
ringskostnaderna utan att samtidigt beakta de besparingar som minskning 
av trafikolyckorna medför för samhället. Enligt Statens Vegvesen i Norge 
indikerar genomförda beräkningar att ljus vägbeläggning skulle kunna 
medföra en så omfattande reduktion av mörkerolyckorna att de samhälls-
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ekonomiska besparingarna som därvid skulle uppnås vore av samma stor
leksordning som merkostnaderna vid vägbeläggning med ljus sten.

Trafikutskottet kan med hänsyn därtill förorda att vägbeläggning med 
goda reflexionsegenskaper får ökad användning i Norden. Mot bakgrund 
av de inkomna remissvaren vill u tskottet vidare förorda att pågående 
forskning om vägbeläggningens betydelse ur trafiksäkerhetssynpunkt in
tensifieras.

Med hänvisning till ovanstående föreslår trafikutskottet att Nordiska 
rådet antar följande rekommendation:

Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet
1) att i syfte att öka trafiksäkerheten i Norden arbeta för att vägarna i 
Norden förses med vägbeläggning med goda ljusreflexionsegenskaper, 
exempelvis ljus vägbeläggning och beläggning med grov yttextur och
2) att intensifiera pågående forskning om vägbeläggningens betydelse ur 
trafiksäkerhetssynpunkt.

Stockholm den 19 januari 1981
Karen Dahlerup A ndersen (S) 
Bjarne M ørk Eidem  (A)
S tefån  Jönsson (AB)
H åkon Kyllingm ark (H)
Thor L und  (A)
R o lf  Sellgren (fp)

Christian Christensen (KrF) 
O lo f Jansson  (Å5J 

Sakari K nuuttila (Sd) 
Essen Lindahl (s) 

Per Petersson (m) 
M arjatta Väänänen (K)

F n r m a n

B ILA G A  3, I efterhand inkomna yttranden (se supplem ent I och 2)

A 592/t: Bilaga 3
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A 593/e

Medlemsförslag 
om nordisk energiforskning

<Väckt av G unnar Berge, Gro Harlem Brundtland, Arne Gadd, Paul Ja ns
son, Egon Jensen , Erkki L iikanen, Svante Lundkvist och O lo f Palme)

Frågan om det forskningspolitiska samarbetet i Norden aktualiserades i 
ett socialdemokratiskt medlemsförslag som väcktes under sessionen i 
Reykjavik 1980. Angelägenheten att utveckla detta samarbete är stor på 
många områden. Speciellt brådskande anser vi det vara på energiområdet. 
Då det i Reykjavik väckta förslaget var av mera övergripande karaktär vill 
vi därför i ett särskilt medlemsförslag aktualisera åtgärder för att påskynda 
samarbetet när det gäller energiforskningen.

De nordiska ländernas samarbete på energiområdet är av gammalt da
tum. Det första samnordiska organet för energisamarbete tillkom år 1957 
då Nordiska kontaktorganet för atomenergifrågor. NKA. upprättades. Det 
nordiska forskningssamarbetet på energiområdet har i takt med de sti
gande nationella satsningarna på energiforskningsområdet relativt sett 
minskat. Det nuvarande nordiska samarbetet på detta område är huvud
sakligen koncentrerat kring Nordisk industrifond. Ett antal utredningar har 
gjorts, b l.a . "N ordiskt  energisamarbete" (/Vt/ 1974:26) vari konstatera
des vikten av ett ökat FoU-samarbete och "N ordiskt  samarbete inom 
forskning, utveckling och teknologiförmedling på energiområdet” (N U  
1975:30). Som ett resultat av sistnämnda rapport beslöt ministerrådet att 
ge industrifonden det fortsatta ansvaret fö rd e  områden (produktion, distri
bution och lagring av energi samt energianvändning inom industrin) som 
föreslagits i rapportens projektinventering. År 1979 inledde fonden en 
kartläggning av de offentligt stödda energiforskningsprogrammens inrikt
ning i de nordiska länderna.

Ökad nordisk samordning av energiforskningen var syftet med ett med
lemsförslag om inrättandet av ett fristående energiinstitut som framlades 
1974. Förslaget motiverades även med behovet av något organ med själv
ständig ställning i förhållande till nationella myndigheter, företag och orga
nisationer, som skulle kunna utföra prognoser, utredningar och framtids
studier.

Remissinstanserna ställde sig dock tveksamma till detta medlemsför
slag. Förslaget sågs som för tidigt väckt och det ansågs mer ändamålsenligt
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att knyta den utvidgade nordiska forskning -  som otvivelaktigt behövs -  
till existerande institutioner och arbetsformer. Förslaget föranledde ingen 
åtgärd av rådet.

Två år senare aktualiserades frågan om utnyttjande av alternativa ener
gikällor i ett medlemsförslag, som gick ut på en rekommendation till 
ministerrådet att kartlägga den forskning och de utredningar som pågick i 
de nordiska länderna och i andra industriländer avseende jordvärme, sol
energi och vindkraft i syfte att samordna utvecklingen av forskning och 
teknologi beträffande dessa energikällor.

Mot bakgrund av att det redan förelåg ett antal utredningar på dessa 
områden och att N O R D E L  framlagt en rapport om okonventionell energi
produktion beslöt rådet emellertid att inte företaga sig något med anledning 
av medlemsförslaget. Dock har stora insatser på området gjorts efter 1977 
då medlemsförslaget behandlades. I dag prioriteras och stöds forskning 
och utveckling (FoU) i hela Norden.

Att läget vad gäller energiforskning i de nordiska länderna i viktiga 
avseenden är ett annat än då de ovannämnda medlemsförslagen behand
lades torde framgå av den rapport ” Ökat nordiskt forskningssamarbete" 
som i decem ber 1979 framlades av en arbetsgrupp under Nordiska minis
terrådet.

I rapporten konstaterades att de nordiska ländernas offentligt finansiera
de FoU på energiområdet genomgått en mycket snabb expansion under de 
senaste åren. Från 1977 till 1979 har insatserna fördubblats och kan för år 
1979 uppskattas till i det närmaste 1,2 mrd dkr. Detta utgör ca 10% av de 
totala offentliga anslagen till FoU i de nordiska länderna, där den sam man
lagda FoU-insatsen år 1979 beräknats till ca 25 mrd dkr och den statliga 
andelen härav till 12 mrd dkr. Sveriges offentliga energi-FoU utgör drygt 
hälften av de nordiska ländernas sammanlagda statliga FoU-insats på 
energiområdet.

De olikheter som finns mellan de nordiska länderna i inriktningen av 
forskningsinsatserna har sin bakgrund i olikheterna i respektive lands 
energisituation, naturresurser och forskningstraditioner. Sålunda är den 
norska energiforskningen i och med de omfattande kontinentalsockelakti- 
viteterna delvis annorlunda utformad än i de övriga nordiska länderna. I 
Finland har forskningsinsatserna på kärnkraftsområdet länge varit helt 
övervägande (över 50%). Bland nyare FoU-områden nämns i rapporten 
speciellt områden som energibesparing, alternativa energikällor och sy
stemanalys som högt prioriterade områden med stora satsningar i Dan
mark, Finland, Norge och Sverige. Alla länderna har igångsatt projekt om 
energibesparande åtgärder inom industri, bebyggelse och bostadsbestånd. 
Utan att samordning ägt rum har fördelning av insatserna skett genom att 
Finland främst satsar på torv och ved och Norge på forskning kring 
vågenergi medan Danmark och Sverige intresserat sig mycket för sol- och 
vindenergi.
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Det anförs i rapporten att det inte synes möjligt eller ändamålsenligt att 
på basis av uppgifter i betänkanden och offentliggjorda energiforsknings
program i detalj d iskutera gemensamma prioriteringar och i vilken u t
sträckning koordinering, arbetsfördelning eller ett direkt projektsamarbete 
sker. Med utgångspunkt från uppgifter i betänkanden, planer och program
skrifter på energiforskningsområdet finner rapporten allmänt, att de nor
diska länderna fäst relativt ringa uppmärksamhet vid internationellt och 
inte minst nordiskt energiforskningssamarbete.

En annan slutsats som kan dras av länderöversikterna är att den snabba 
expansionen av energiforskningen aktualiserat frågan om en ändamålsenlig 
forskarutbildning. Ibland har bristande forskar- och teknikerutbildning på 
energiforskningsområdet försvårat igångsättningen av redan beslutade 
program. Vid planeringen av de stora energiforskningsprogrammen har 
vissa remissinstanser under hänvisning till de personella resurserna ställt 
sig tveksamma till den kommande forskningens kvalitet. En samnordisk 
dryftning av forskarutbildningen på energiområdet ter sig mot denna bak
grund angelägen, framhålles det i rapporten.

Som en allmän slutsats av översikten över energiforskningen i de nordis
ka länderna sägs att den snabba expansionen åtföljts av en eftersläpning 
när det gäller den planerande och styrande organisationen, åtminstone på 
samnordiskt plan. Detta kan ha lett till att de nationella satsningarna blivit 
större och därmed kostsammare än vad de skulle vara med en mera 
utvecklad nordisk samverkan.

Allmänt konstateras att det nordiska forskningssamarbetet är av väsent
ligt mindre omfång än de nordiska ländernas deltagande i internationellt 
forskningssamarbete. Det anförs varierande orsaker till detta förhållande, 
bl. a. den rådande osäkerheten med hänsyn till om det är nationella eller 
nordiska organ som har ansvaret för finansieringen av nordiskt forsknings
samarbete.

Ovanstående kritiska synpunkter på bristen på nordiskt samarbete vad 
gäller energiforskning från arbetsgruppen synes värda allt beaktande. Ett 
första steg mot en koordinering av de nordiska ländernas insatser på 
energiforskningsområdet tas genom den ovannämnda sammanställning 
som Nordisk industrifond är i färd med. Det är angeläget att denna sam
manställning följs upp. Betydande möjligheter torde finnas att genom 
samplanering och samordning mer effektivt utnyttja de under alla förhål
landen begränsade resurserna i de nordiska länderna.

En knapp resurs är, som påpekas i arbetsgruppens rapport på grundval 
av erfarenheter från både Danmark, Finland och Sverige, den begränsade 
tillgången på kvalificerade forskare. En samnordisk insats för att främja 
forskarutbildning inom energiområdet bör därför övervägas. Inte minst det 
begränsade antalet kvalificerade forskare och behovet av utökad forskar
utbildning ger anledning att som att led i det påbörjade arbetet med att 
utveckla det nordiska forskningssamarbetet överväga lämpligheten att
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samordna resurserna både för forskning och forskarutbildning inom ener
giområdet i Norden. Samnordisk forskning kan i första hand inriktas på 
sådana nya energiområden där forskning inte finns i något av de nordiska 
länderna respektive samordna den forskning som utförs och undvika dub
belarbete. Som ett lämpligt forskningsprojekt kan pekas på arbetsmiljön 
för de anställda inom energiindustrin.

Mot bakgrund av vad som ovan anförts får vi hemställa
att Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att u tre

da möjligheterna för en bättre samordning av energiforskningen i 
Norden.

Oslo, Stockholm, København och Helsingfors den 22 september 1980

Gunnar Berge (A) 
Arne G add  fs)
Egon Jensen (S) 
Svante L undkvist <s)

Gro H arlem Brundtland (A) 
Paul Jansson (s) 

Erkki Liikanen (Sd) 
O lo f Palm e (s)
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B ILA G A  I , Yttranden (se supplem ent)

B l L A G  A  2

Betänkande av Nordiska rådets ekonom iska utskott över m edlem s
förslaget

Til Økonomisk utvalg er henvist ovennevnte medlemsforslag som er be
handlet av utvalget 22. januar  1981 i Stockholm.

1 Medlemsförslaget
Medlemsforslaget A 593/e rekom manderer Nordisk Ministerråd å utrede 

mulighetene for en bedre samordning av energiforskningen i Norden. 
Forslagsstillerne viser til at det generelle forskningspolitiske samarbeidet i 
Norden er aktualisert i et sosialdemokratisk medlemsforslag som ble frem
met i 1980. For å påskynde samarbeidet om energiforskning er dette nye 
forslag fremmet.

I forslaget opplyses at de nordiske lands samarbeid på energiområdet 
har pågått i flere år og at det første fellesnordiske organ for energisamar
beid, Nordisk kontaktorgan for atomenergispørsmål, ble opprettet i 1957. 
En rekke utredninger er blitt foretatt og publisert  i NU-serien.

Det nåværande samarbeid er i hovedsak konsentrert omkring Nordisk 
Industrifond som b l.a .  for tiden arbeider med en kartlegging av de statlig 
støttede energiprogram i de nordiske land.

Energiforskning har også tidligere vært behandlet i flere medlemsfor
slag. I 1974 ble det foreslått opprettet et frittstående energiinstitutt for 
således oppnå økt nordisk samordning av energiforskningen.

I 1976 ble i et medlemsforslag spørsmålet om å utnytte alternative 
energikilder tatt opp. Forskning og utredning som pågikk i de nordiske 
land og i andre industriland om jordvarm e, solenergi og vindkraft skulle 
kartlegges med sikte på å  samordne utviklingen av forskning og teknologi 
om disse energikilder. Begge forslag foranlediget ingen tiltak fra Rådets 
side.

I forslaget vises også til rapporten ” Økt nordisk forskningssamarbeid” 
som ble fremlagt i 1979 av en arbeidsgruppe under Nordisk Ministerråd. I 
rapporten konstateres at de nordiske lands statlige finansierte forskning og 
utvikling på energiområdet har vokset raskt. Det pekes også på at de 
forskjeller som eksisterer mellom de nordiske land i innretning av forsk- 
ningsinnsatsene har som bakgrunn i ulikhetene i de respektive lands 
energisituasjon, naturressurser og forskningstradisjoner. I rapporten kon
kluderes det b l .a .  med at de nordiske land har vist for liten interesse for 
internasjonalt og ikke minst for nordisk energiforskningssamarbeid. En
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fellesnordisk diskusjon av forskerutdannelsen på energiområdet er også, 
ifølge denne rapport, viktig for å beholde forskningens kvalitet.

Oversikten over energiforskningen i de nordiske land viser at den raske 
ekspansjonen har resultert i et etterslep, i det minste på nordisk plan, når 
det gjelder planleggende og styrende organer. Et utviklet nordisk samvirke 
kunne ha redusert de nasjonale kostnadene.

I rapporten konstateres at det nordiske forskningssamarbeid er av ve
sentlig mindre omfang enn de nordiske lands deltakelse i internasjonalt 
samarbeid. Forslagsstillerne mener at disse kritiske synspunkter på brister 
på nordisk samarbeid på energiforskningsområdet må tas ad notam. Gjen
nom fellesplanlegging og samordning er det mulig mer effektivt å utnytte 
de nordiske lands begrensede ressurser. Den kartlegging Nordisk Industri
fond arbeider med er et første steg mot koordinering av nasjonale innsatser 
på energiforskningsområdet. Denne kartlegging bør følges opp.

Forslagsstillerne, med henvisning til ovennevnte rapport, peker også på 
den begrensede tilgang på kvalifiserte forskere og foreslår at en fellesnor
disk innsats for å fremme forskerutdannelse innen energiområdet bør 
overveies.

Forslagsstillerne foreslår at på grunn av manglende tilgang på kvalifi
serte forskere bør det overveies å samordne ressursene både for forskning 
og forskerutdannelse innen energiområdet i Norden. Fellesnordisk forsk
ning bør særlig gjelde nye energiområder, men bør også omfatte samord
ning av nasjonale innsatser for å unngå dobbeltarbeid. Sluttelig peker 
forslagsstillerne på arbeidsmiljøet for de ansatte innen energiindustrien 
som et passende forskningsprojekt.

2 Remissuttalelser er mottatt fra følgende myndigheter og organisasjoner
N ordiske
Nordisk Råds kulturutvalg 
Nordisk industrifond 
Nordel
Nordens fackliga samorganisation — NFS 

D anm ark
Energidepartementet
Industridepartementet
Akademiet for de tekniske videnskaber
Dansk arbejdsgiverforening

Finland
Handels- och industriministeriet 
Finlands akademi
Statens tekniska forskningscentra l (VTT)
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Ålands landskapsstyrelse 
Finlands kraftverksförening 
Affärsarbetsgivarnas Centralförbund 
Oljebranschens centralförbund

N orge
Hovedkomiteen for norsk forskning
Norges teknisk-naturvitenskapelige forskningsråd
Norges almenvitenskapelige forskningsråd (NAVF)

Sverige
Universitets- och högskoleämbetet 
Statens råd för byggnadsforskning 
Näm nden för energiproduktionsforskning 
Naturvetenskapliga forskningsrådet (NFR)
Delegationen för energiforskning 
Ingenjörsvetenskapsakademien 
Sveriges industriförbund 
Svenska petroleum institutet 

I det følgende skal en först omtale de remissuttalelser som støtter med
lemsforslaget, deretter de som går imot det og til slutt de som stiller seg 
avventende eller ikke tar noe standpunkt.

R em issu tta lelser som  i det vesentlige stø tter m edlem sforslaget 
N ordiske

N ordisk R åds kulturutvalg  har særskilt sett på mulighetene for gjennom 
fellesnordiske innsatser fremme forskerutdannelsen på energiområdet. E t
ter utvalgets oppfatning bør bruken av de nordiske forskerkursene vur
deres. I henhold til retningslinjene for kursene, skulle disse kurser vel 
kunne dekke energiområdet.

Utvalget støtter en samordning av de nordiske ressurser hva gjelder 
forskerutdannelsen på energiområdet.

N ordisk industrifond  finner at omfanget av det nordiske samarbeid innen 
energiforskningsområdet bør kunne økes vesentlig. Dette krever at nye 
organisatoriske former for samordning mellom nasjonale ansvarlige o r
ganer skapes. Fondet kan bidra aktivt til en slik samordning om mandat gis 
og økonomiske midler bevilges.

Fondets erfaringer siden 1976 viser at det foreligger betydelige vanske
ligheter med å fa istand samarbeidsprosjekt på energiområdet og at om 
fanget ikke er blitt så stort som forventet. Dette skyldes bl. a. at energi
forskningsplaner i de nordiske land er blitt utarbeidet helt nasjonalt og at 
det ikke har vært problemer med å få nasjonal finansiering. Dette har 
resultert i at samordning mellom prosjekt med samme formål i forskjellige
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land har blitt neglisjert. Den begrensede tilleggsfinansiering som kan opp
nås fra Fondet, har ikke stimulert de prosjektansvarlige til samarbeid.

Fondet legger idag vekt på å forsøke å informere om og koordinere 
pågående nasjonal virksomhet innen energiforskningsområdet.

Fondet opplyser at det har opprettet en dataliste over pågående energi
prosjekt i Norden.

N ordens fack liga  sam organisation (N F S)  stiller seg positivt til forsla
gets intensjon. Før noen ny utredning startes, bør man imidlertid avvente 
resultatet av Nordisk industrifonds kartlegging av de nordiske lands ener
giforskningsprogram. Det nordiske forskningsprojekt om energisystem
analyse burde også kunne gi ytterligere underlag for forskningssamordning 
på energiområdet.

N FS peker også på den arbeidsfordeling Ministerrådet foretok i oktober 
1980 vedrørende et energisamarbeidsprogram og at dette må sees i sam
menheng med forslagsstillernes ønske om b l.a .  samordne eksisterende 
forskning og unnvike dobbeltarbeid.

N FS foreslår for å imøtekomme forslagets intensjoner at det umiddel
bart vedtas tiltak for å øke forskerkontakt og -utveksling og å bedre 
forskerutdannelsen på energiområdet. Den nordiske energiforskningskon- 
feranse i Stockholm 1980 nevnes som eksempel.

Vedrørende prosjektforslaget om arbeidsmiljøet innen energiindustrien, 
foreslår N F S  at dette kan igangsettes straks innenfor det eksisterende 
samarbeidsmønster på arbeidsmiljøsiden.

N F S  viser til tidligere fremførte forslag om at Nordisk industrifond bør 
få en mer aktiv initiativtagende og styrende rolle enn hva som er tilfellet 
idag.

Sluttelig betoner N F S  betydningen av det internasjonale samarbeidet på 
energiforskningens område, bl. a. innen IEA, OECD, EF, etc, og forutset
ter  at dette tas i betraktning når det nordiske samarbeid utvikles slik at 
unødig dobbeltarbeid kan unngås.

N ordel opplyser at det gjennom organets planleggingsutvalg skjer en 
oppfølging og koordinering av det forsknings- og utviklingsarbeid på kraft- 
forsyningsområdet, som finner sted i de nordiske land. E tter Nordels 
oppfatning er det således ikke behov for ytterligere initiativ til forbedring 
av samordningen av forskningen i denne gren av energisektoren.

D anm ark
E nergidepartem entet viser til at det innledet et nordisk energisamarbeid 

basert på statsministrenes beslutning våren 1980. Energiministrene har 
fordelt oppgaver mellom landene og har videre erklært at et intensivt 
energiforskningssamarbeid er en nødvendig forutsetning for energipro
grammets gjennomføring. Embetsmannskomitéen har dessuten iverksatt 
flere aktiviteter for bedre samordne den anvendte energiforskning.

Departem entet opplyser at i henhold til den nordiske arbeidsfordeling
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har Danmark tatt initiativ til informasjonsutveksling vedrørende nye og 
vedvarende energikilder.

Departem entet konstaterer at hva angår anvendt energiforskning, er den 
foreslåtte forbedrede samordning allerede under etablering.

Industridepartem entet viser til det styrkede samarbeid mellom de nasjo
nale energiforskningsprogrammer. Departementet peker på den sterke 
nasjonale satsning på energiforskningsprogrammer, men at tilsvarende 
ikke er skjedd for Nordisk Industrifond.

E tter  departementets  oppfattning kan nordisk samarbeide om teknisk 
forskning og utvikling, herunder energiforskning, innebære økonomiske og 
andre fordeler. Den igangværende svekkelse av finansieringsmulighetene 
gjennom fellesnordiske organer i forhold til de nasjonale programmer er 
derfor u ttrykk for en uheldig og utilsiktet tendens.

Finland
H andels- och industrim inisteriet finner det nødvendig at det nordiske 

samarbeid innen energiforskning må økes. Ministeriet slutter seg i prinsip
pet til de synspunkter som er fremført i medlemsforslaget.

Ministeriet viser til at det godkjente programutkast for energisamarbeid 
aktualiserer et bredere energisamarbeid enn bare energiforskning. En måte 
å forsterke dette samarbeid på er å omdanne embetsmannskomitéen til et 
bestående organ som skulle arbeide ut fra det godkjente programforslag.

Ministeriet finner det viktig at energiforskning på nordisk nivå utvikles 
som en del av det øvrige energisamarbeid.

Ministeriet anser det viktig at også innholdet blir gjort til gjenstand for 
nordisk samarbeid, og betoner gjensidig samarbeid og arbeidsfordeling ved 
prosjekter. Samarbeidet er  særskilt viktig for Finland som står utenfor 
IEA.

Sta tens tekniska forskn ingscen tra l (VTT) støtter forslaget og viser til at 
ifølge VTT's erfaringer er de mest effektive former for forskningssamar- 
beid og også de letteste å organisere innen energiområdet: nordiske felles
prosjekt og bedre nordisk utnyttelse av eksisterende nasjonale forsknings
laboratorier og motsvarende. Finansieringen bør fortrinnsvis skje over det 
nordiske budsjett. Forskningsarbeidet bør utføres av de organisasjoner 
som utfører energiforskning i de ulike nordiske land. VTT anser at den 
nåværende praksis i prinsippet er den rette.

Vedrørende passende forskningsprosjekt, opplyser VTT at om ønskelig 
kan flere gjennomførbare prosjekt fremlegges.

Finlands kraftverksförening  støtter forslaget, men fremholder samtidig 
at det finnes tilstrekkelig med koordineringsorgan på dette området. Den 
innbyrdes arbeidsfordeling bør klargjøres. Viktige prosjekt vil være bruk 
av kull og innenlandsk brensel samt bygningers varmeøkonomi. Nordisk 
samarbeid skulle også kunne åpne nye muligheter for finansiering av 
energiforskning.
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Finlands akadem i s tøtter forslaget og finner at Nordel og Nordforsk kan 
gjøre en betydelig innsats innen energiforskning. Finansiering kan skje via 
Nordisk industrifond. Derimot er akademiet imot å opprette nye felles 
energiforskningsinstitutt.

På nordisk nivå bør videreutdannelsen av forskere styrkes og de eksi
sterende forskningsressurser bør utnyttes så effektivt som mulig. Akade
miet anser også at det er viktig å øke utvekslingen av forskningsresultat 
særlig innen om råder som energisparing, bivirkningen av energibruket, 
energiproblem i tilknytning til transport samt bruk av naturgass.

Som aktuelt forskningsprosjekt, foreslår akademiet å studere bivirk
ninger av kraftverks vannreservoar.

Å lands landskapsstyrelse  støtter medlemsforslaget.

N orge
N orges teknisk-naturvitenskapelige forskn ingsråd  (N T N F ) peker på de 

betydelige forskjeller mellom de nordiske land når det gjelder struktur og 
behov i energiforsyningen. N T N F  viser dessuten til den begrensede ar
beidsdeling Ministerrådet er  blitt enig om vedrørende forskning innen 
alternative energikilder, men tilføyer at denne deling i praksis ikke synes 
gjennomført i tilstrekkelig høy grad.

N T N F  fremholder at effektiv arbeidsdeling krever god informasjonsut
veksling og at dette området bør vies større oppmerksomhet. I denne 
sammenheng minner N T N F  om arbeidet med å etablere en informasjons- 
utvekslings^vtale mellom de nordiske land og U S A ’s energidepartementet. 
Hvis en slik avtale blir satt ut i live, vil arbeidet med å gjennomføre den 
danne et godt grunnlag for bedre informasjonsutveksling og samarbeid 
også i Norden.

N T N F  finner at produksjon og distribusjon av elektrisk energi utpeker 
seg som den sektor hvor man gjennom praktisk arbeid kanskje kan oppnå 
de største fordeler. Nordel bør kunne koordinere eventuell forskningssam- 
arbeid på dette felt.

N T N F  mener at tilfredsstillende samarbeid vedrørende energiforskning 
kan oppnås gjennom eksisterende institusjoner i de nordiske land.

N orges a lm envitenskapelige forskn ingsråd  (N A V F )  stiller seg generelt 
positivt til forskningssamarbeid over landegrensene; også i Norden. For å 
beholde fleksibilitet og handlefrihet er N A V F skeptisk til tanken om et 
eget nordisk energiforskningsinstitutt eller til en annen fast formell nordisk 
organisasjon innen denne sektor.

N A V F stiller seg negativt til å bruke nordiske forskningsmidler til en
ergisamarbeid, da neppe noen annen sektor får så rikelige bevilgninger på 
nasjonalt plan. Derimot bør det skje en samordning av prosjekter og 
programmer.

N A V F  fremholder at nordisk samarbeid innen energiforskning må om-
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fatte både anvendt forskning og grunnforskning. Disse innsatsområdene 
må stå i et rimelig balanseforhold til hverandre.

N A V F  er enig i at tilgangen på kvalifiserte forskere virker begrensende 
på dagens energiforskning, og anfører at samordning av nordiske aktivi
teter innenfor forskerrekrutteringen kan tenkes å være et gunstig virkemid
del. Denne tanke er ny, og det er uklart hvordan en samordning kan skje i 
praksis, men N A V F  er beredt til å drøfte en slik oppgave.

H ovedkom itéen  fo r  norsk forskn ing  stiller seg positivt til nordisk forsk- 
ningssamarbeid. E tte r  komitéens oppfattning eksisterer det ingen vesent
lige hindringer når forskningsmiljøene ønsker samarbeid, og det kan skje 
innenfor gitte økonomiske rammer.

Komitéen finner det også tvilsomt om særskilte finansieringsordninger 
vil tilskynde nordisk samarbeid.

Komitéen støtter tanken om et samarbeid for derved unngå unødig 
dobbeltarbeid, men viser til at det også på nasjonalt plan er samordnings- 
vanskeligheter. Det har vist seg særdeles vanskelig å få til en styrt samord
ning på tvers av de enkelte institusjoner.

Etter komitéens oppfatning vil en samordning over landegrensene være 
en temmelig umulig oppgave med den organisasjonsstruktur og samord
ningsstruktur en har i de forskjellige land. En forutsetning for et samarbeid 
er å fjerne formelle hindringer.

Som en mulig samarbeidsmodell foreslår komitéen etablering av en liten 
arbeidsgruppe, s .k .  papirinstitutt, som kan foreta en langsiktig vurdering, 
planlegging og rådgivning vedrørende spørsmålet om en bedre nordisk 
samordning av energiforskningen. Arbeidsgruppen, eller sekretariatet, bør 
være knyttet f. eks. til Ministerrådets rådgivende komité for forskning.

Sverige
D elegationen fö r  enegiforskning (DFE) stiller seg positiv til forslagets 

intensjoner, men minner også om at fordelene ved et nordisk samarbeid 
ikke alltid står i rimelig forhold til innsatsene. Særlig kan dette gjelde hvor 
flertallet av de nordiske land allerede deltar i et bredere internasjonalt 
samarbeid f. eks. innen IEA.

D FE viser til det lenge eksisterende forskningssamarbeid, som også 
dekker energiområdet, innen bebyggelse- og transportsektoren. Det pågår 
også et uformelt samarbeid mellom programorganer i de nordiske land hva 
gjelder informasjonsutveksling. Nordiske deltakere finnes i noen svenske 
referansegrupper innen energiforskningsprogrammet.

D F E  har i 1980 arrangert sammen med tilsvarende organisasjoner i 
Danmark, Finland og Norge et nordisk energisystemsymposium.

D FE foreslår at Nordisk industrifond nedsetter en rådgivende gruppe for 
forberedelse av beslutninger om nordiske energistudier. De nasjonale pro
gramorganer bør være representert i denne gruppe.

N äm nden  fö r  energiproduktionsforskning (NE) finner at behovet for
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forskningssamordning er dekket gjennom de kontakter som allerede fore
ligger, eller som er under etablering mellom programorgan, forskere og 
forskningsinstitutt i de nordiske land. Nordisk industrifond bør ytterligere 
utnyttes i det kartleggende og kontaktskapende arbeidet. Tiltak utover 
dette synes ikke nødvendig.

Etter N E ’s mening er det tidligere foreslåtte nordiske energiinstitutt nå 
av stor interesse. En frittstående utrednings- og prognosvirksomhet med 
formål å søke å identifisere fellesnordiske løsninger for eksempelvis brenn- 
stofforsyning er etter N E ’s oppfatning av verdi både for det mellomnor- 
diske og det nasjonale energiplanleggingsarbeidet. Avgjørende er at virk
somheten drives uavhengig av de mer konkrete samarbeidsprosjekt som 
diskuteres i andre sammenhenger.

S ta tens råd fö r  byggnadsforskning  redegjør for sin virksomhet og opp
lyser at energiforskning særlig skjer innen IEA, men at det også er sluttet 
bilaterale avtaler om energiforskning med Frankrike og Vest-Tyskland.

Byggforskningssamarbeid innen Norden skjer gjennom Nordiske bygg- 
forskningsmøtet og Nordiske byggforsknings organers samarbeidsgruppe. 
Innen utvalgte fagområder, bl. a. energi, er det nedsatt arbeidsgrupper.

En vanskelighet for nordisk samarbeid har etter rådets mening vært 
forskjellige prioriteringer i mål og middel i de ulike lands energipolitikk. 
Disse forskjeller er nå imidlertid i ferd med å forsvinne.

Rådet bekrefter at det eksisterer mangel på kvalifiserte høyskolefors- 
kere innen energiområdet, og finner det viktig med fellesnordisk innsats 
for å styrke forskerutdannelsen.

Rådet peker på at forslaget ikke redegjør for hvorledes et økt nordisk 
forskningssamarbeid skal organiseres eller finansieres, og nevner at mot
svarende virksomhet innen IEA kan tjene som modell i visse deler.

Ingenjörsvetenskapsakadem ien  (IVA) deler forslagets anførte syns
punkter på vekten av kunnskaps- og erfaringsoverføring mellom forskere i 
ulike land. Styrket forskerutdannelse er nødvendig.

De nordiske lands forskjellige forutsetninger har ledet til delvis ulik 
innretning på energiforskningen, og dette innebærer ifølge IVA en minsket 
risiko for dobbeltarbeid og også minsket behov for samordning over gren
sene av selve forsknings- og utviklingsvirksomheten. Mot denne bakgrunn 
er det naturlig at internasjonalt forskningssamarbeid har fått større omfang 
enn det som skjer på nordisk basis.

IVA fremholder at de nordiske ressurser for energiproduksjon og distri
busjon åpner interessante perspektiv for samarbeid, men dette ligger på et 
annet plan enn det foreslåtte forskningssamarbeid.

IVA anser at et økt internasjonalt forskningssamarbeid og utvidede 
kontakter bør etterstrebes, men at også de nordiske samarbeidsmulighe
tene må tilvaretas. I første hånd må de enkelte forskeres og forskningsin
stitusjoners behov, ønskemål og synspunkter være veiledende.

N aturvetenskapliga  forskn ingsrådet (N FR) deler i stor utstrekning for-
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slagets synspunkter. N F R  avviser tanken om et institusjonalisert nordisk 
forskningssamarbeid av frykt for å få nye organ uten særskilt kompetanse 
og med uklare forhold til de nasjonale motsvarigheter.

Derimot er  N F R  positivt innstilt til nordisk samordning av de nasjonale 
innsatser. E tte r  N F R ’s mening er det nordiske samarbeid ofte en viktig del 
av en bredere europeisk samarbeidsdiskusjon, hvor det er en nær kontakt 
mellom de nordiske lands forskningsråd.

Det begrensede europeiske samarbeid må imidlertid ikke hindre en mer 
långtgående samordning av de nordiske virksomheter på energiforsk
ningsområdet.

H er er det viktig å skjelne mellom den mer langsiktige energiforskning 
og den mer kortsiktige.

N F R  anser at det er  gode forutsetninger for en viss samnordisk forsk
ning innen energirelatert grunnforskning.

N F R  støtter en viss samordning av ressursene for forskerutdannelse og 
antyder at dette kan skje innen rammen for Nordiske Forskerkurser.

U niversitets- och högsko leäm betet støtter forslaget og peker på at en 
viss kartlegging av nordisk samarbeid på energiforskningsområdet allerede 
er gjennomført. Em betet viser særlig til Nordisk Industrifonds kartlegging 
av de offentligstøttede energiforskningsprogram i de nordiske land.

Embetet fremholder at det særlig er de langsiktige grunnforskningsakti- 
viteter som kan vinne på nordisk samordning og samarbeid, mens sam ar
beid om mer kortsiktig og snever målsinnrettet energiforskning vil være 
vanskelig å realisere.

Embetet understreker viktigheten av at det også kommer igang økt 
nordisk samarbeid innen forskerutdannelsen.

Sveriges Industriförbund  stiller seg positivt til forslaget. Forbundet viser 
til det pågående samarbeid, om enn ofte uformelt, mellom enkelte fors
kere, mellom organer og ulike forskningsinstitusjoner. Et stort skritt mot 
koordineringen av nordiske innsatser gjøres i og med Nordisk industri
fonds pågående kartlegging.

Forbundet uttaler seg mot en etablering av en permanent organisasjon 
for nordisk energiforskning.

Forbundet peker på betydningen av samarbeid med land utenfor N or
den, men hevder også at de nordiske land burde kunne samfinansiere 
mange prosjekt. Spesielt gjelder dette prototyper, og demonstrasjonsan- 
legg, og forbundet beklager at dette ikke er nevnt i forslaget. Slike anlegg 
vil kunne gi raske praktiske resultat. Anleggene bør i så fall stå åpne for 
alle interesserte som på plassen skal kunne studere de tekniske løsninger 
og samtidig få et klart bilde av de økonomiske mulighetene.
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R em issinstanser som  går im ot m edlem sforslaget eller som  ikke fin n er  å 
kunne stø tte  det

F inland
Oljebranschens centralförbund  finner ikke å kunne støtte forslaget hva 

gjelder samarbeid og koordinering av forskningsarbeidet. Et slikt sam ar
beid vil neppe medføre kvalitativt eller kvantitativt bedre forskningsar
beide enn hva som allerede utføres.

Derimot finner forbundet at det vil være nyttig med en utvidet dataut
veksling mellom landene. Informasjonsutveksling skjer idag også gjennom 
Nordforsk. Det vil også være viktig å fremme markedsføring og bruk av 
nye produkter og metoder.

Forbundet finner det nyttig med mer effektiv forskerutdannelse, men 
antar at et nordisk fremstøt på dette området ville møte store praktiske 
vanskeligheter.

E tter forbundets oppfatning er innretning av forskningsarbeidet på nye 
energiområder i seg selv ikke verdt å etterstreve så lenge konkrete unyttel- 
semuligheter ikke er til stede. Slike spørsmål bør avgjøres i hvert enkelt 
tilfelle og forbundet viser til dets positive uttalelse om medlemsforslaget 
om alternative drivmiddel.

Forbundet minner om at det allerede i flere år har eksistert et samarbeid 
innen energisektoren mellom foretak og forskningsinstitusjoner i de nor
diske land.

Etter forbundets mening hører det foreslåtte prosjekt om arbeidsmiljøet 
for de ansatte innen energiindustrien hjemme i forskningen om arbeidsmil
jøet.

Rem issinstanser som  stiller seg avventende eller ikke tar noe standpunkt 
til m edlem sforslaget

D anm ark
A kadem iet fo r  de tekniske V idenskaber peker på at dets struktur inne

bærer at Akademiet som sådan vanskelig kan utale seg om medlemsforsla
get.

D ansk arbejdsgiverforening  avstår fra å uttale seg om forslaget.

Finland
A ffärsarbets givarnas centralförbund  avstår fra å uttale seg om forslaget. 

Sverige
Svenska petroleum  institu te t avstår fra å uttale seg om forslaget.
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3 Utvalget
I medlemsforslaget pekes på at det nordiske samarbeid på energiområ

det har pågått i flere år og at det første fellesnordiske organ for energisam
arbeid, Nordisk kontaktorgan for atomenergispørsmål, ble opprettet i 
1957. En rekke u tredninger er blitt foretatt og publisert  i NU-serien.

Det nåværende samarbeid er i hovedsak konsentrert omkring Nordisk 
Industrifond, som bl. a. for tiden arbeider med en kartlegging av de statlig 
støttede energiprogram i de nordiske land.

Forslagsstillerne anfører at det er viktig at denne sammenstilling som er 
et første skritt mot en koordinering av de nordiske lands innsatser på 
energiforskningsområdet biir fulgt opp.

Remissinstansene uttaler seg enten om hele forslaget eller om deler 
derav. De fleste støtter grunntanken om et utvidet nordisk samarbeid på 
energiforskningsområdet for derved bedre utnytte de begrensede ressurser 
i de nordiske land.

Imidlertid råder det uenighet blant instansene hvorledes samarbeidet 
skal gjennomføres. Forslagsstillerne viser til den foreløpige rapport ” Økt 
nordisk forskningssamarbeid” , hvor det antydes at nordiske bevilgninger i 
tillegg til nasjonale — på områder f. eks. energi som er nasjonalt prioriterte 
— ikke er et tilstrekkelig virkemiddel til å øke samarbeid.

Nordisk Industrifonds erfaringer viser at det foreligger betydelige vans
keligheter med å få i stand samarbeidsprosjekt på energiområdet samt at 
fondets begrensede tilleggsflnansiering ikke i tilstrekkelig grad har stimu
lert de prosjektansvarlige til samarbeid.

Hovedkomitén for norsk forskning peker på at også på nasjonalt plan er 
det vanskelig å få til styrt samordning av energiforskningen på tvers av de 
enkelte institusjoner.

Etter utvalgets oppfatning synes det således å foreligge store sam ord
ningsproblemer på såvel nasjonalt som nordisk plan, og at det er nødven
dig med mer aktiv styring av innsatsene.

Flere remissinstanser, særlig forskningsråd, går imot etablering av nye 
institusjoner som skal koordinere energiforskningssamarbeidet. Utvalget 
kan forsåvidt slutte seg til dette standpunkt, men på den annen side synes 
det klart at bedre samordning av de enkelte lands energiforskning, særlig 
hva gjelder prosjekt og programmer, synes påkrevet, for derigjennom 
unngå unødig dobbeltarbeid. En effektiv samordning vil etter utvalgets 
oppfatning nødvendiggjøre nye organisatoriske former. Dette bør i størst 
mulig grad baseres på eksisterende organer. I denne sammenheng bør 
særlig Nordisk Industrifonds rolle i nordisk energiforskningssamarbeid 
vurderes.

Utvalget anser at det samarbeidsprogram på energiområdet som ble 
vedtatt  av Ministerrådet våren 1980, og som særlig gjelder arbeidsfordeling 
mellom de nordiske land hva angår anvendt energiforskning, er et skritt i 
riktig retning.
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En effektiv arbeidsfordeling krever god informasjonsutveksling, og u t
valget er enig med de instanser som fremholder at dette området bør vises 
større oppmerksom het. I denne sammenheng anser utvalget at det kartleg
gingsarbeid som Nordisk industrifond utfører kan danne grunnlag for en 
mer omfattende informasjonsutveksling.

Utvalget vil også minne om betydningen av det internasjonale samarbei
det på energiforskningens område, og forutsetter at dette tas i betraktning i 
det videre samarbeid slik at unødig dobbeltarbeid kan unngås.

I medlemsforslaget anføres at et passende forskningsprosjekt vil være 
"Arbeidsmiljøet for de ansatte innen energi-industrien” . Utvalget vil ikke 
ta stilling til dette foreslåtte prosjekt, men vil fremholde at dette kan 
vurderes direkte innenfor det eksisterende samarbeidsmønster på arbeids- 
miljøsiden.

Forslagsstillerne anfører at en begrensende faktor på energiforsknings
området er tilgangen på kvalifiserte forskere. De fleste remissinstanser 
deler denne oppfatning og fremholder at en styrket forskerrekruttering er 
vesentlig både på kort og lang sikt. Imidlertid sies det lite om hvorledes 
dette kan gjennomføres i praksis.

Utvalget er  enig i denne fremstilling og finner det naturlig at Ministerrå
det søker å samordne de nordiske ressurser hva gjelder forskerutdannelsen 
på energiområdet. I denne sammenheng vil utvalget vise til Nordisk Råds 
kulturutvalgs uttalelse, hvor det anføres at en utvidet bruk av De nordiske 
forskerkursene bør overveies.

U nder henvisning til hva som er anført ovenfor vil utvalget foreslå at 
Nordisk Råd vedtar følgende rekommandasjon:

Nordisk Råd rekom manderer Nordisk Ministerråd å utrede mulig
hetene for en bedre samordning av energiforskningen i Norden.

Stockholm, 22. januar  1981
Sam psa  A altio  (Kok)
G unnar Berge (A)
K nud Enggaard ( V)
Allan H ernelius (ml
Johan J . Jakobsen  (Sp)
Lars K orvald (Kr.F .)
Svante L undkvist (s) 

Formann
Gabriel R om anus (fp)
Jóg van Sunds tein (Fkfl)

H alvard Bakke (A) 
Ilkka-Christian Björklund (Skdi) 

K nud Heinesen (S) 
Paid Jansson (s) 

Bertil Jonasson (c) 
Erkki Liikanen (Sd) 

Pcill Pé turs son (F)

Ib S tetter (KF) 
Henrik W esterlund (S fp )

Kåre Willoch (H )
B ILA G A  3. I efterhand inkomna yttranden (se supplem ent)

25 —10-329. N ordiska  rådet
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Medlemsförslag
om enhetliga viseringsregler i de nordiska länderna

( Väckt av K . B. A ndersen, Lennart Andersson, Tellervo K oivisto och Liv 
S tuhberud)

Nordiska rådet antog 1973 en rekommendation angående samordnad 
utlänningslagstiftning och utlänningspolitik (rek. 1011973). 1 rekom menda
tionen uppmanas regeringarna i de nordiska länderna att genomföra en 
utlänningslagstiftning i huvudsaklig överensstämmelse med de förslag som 
framlagts i betänkandet ” Utlänningspolitik och utlänningslagstiftning i 
N orden”  (N U  1970:16). 1 betänkandet tas bl. a. upp de olika legitimations- 
handlingarna och tillståndsgivningen vid inresa. Reglerna om visumtvång 
berörs härvid.

I de nordiska länderna pågår eller har just avslutats revisioner av utlän
ningslagarna. I detta  revisionsarbete torde de förslag som framförts i det 
nordiska betänkandet beaktas. Likaså har arbetet skett i kontakt mellan 
länderna.

Viseringsfrågan har tidigare behandlats i Nordiska rådet i form av ett 
medlemsförslag 1970 om upphävande av viseringstvånget. Förslaget föran
ledde inte några åtgärder från rådets sida med hänvisning bl. a. till att 
upphävande av visumtvånget inte kan ske ensidigt och generellt i Norden 
utan måste företas på basis av ömsesidighet från vederbörande utomnor- 
diska stat. I betänkandet över medlemsförslaget berördes utan ställnings
tagande möjligheten att införa gemensam nordisk visering, dvs. att låta 
visum meddelat i ett nordiskt land få giltighet i övriga nordiska länder.

Utlänning, som vill resa i nordiskt land, skall i princip ha inresetillstånd 
(visering). Visering har nationell giltighet och meddelas således av varje 
land för sig. Visering gäller endast för inresa och uppehåll i det land där 
tillståndet meddelats. Från skyldighet att ha visering har länderna befriat 
medborgare i ett stort antal stater i och utom Europa.

I preambeln till den nordiska passkontrollöverenskommelsen från 1957 
fastslås att staterna skall eftersträva att använda viseringstvång i samma 
omfattning och söka åstadkomm a en likartad praxis beträffande meddelan
de av visering för affärs-, studie- och turistresor samt liknande kortvariga 
resor.
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Ett särskilt organ tillsattes i samband med passkontrollöverenskommel
sens tillkomst -  Nordiska utlänningsutskottet. Detta verkar särskilt för att 
medlemsländer, som uppehåller en mera stram viseringspolitik än andra, 
skall upphäva viseringsskyldigheten gentemot utomnordiska länder i sam
ma omfattning som de länder som nått längst i detta avseende.

Det kan emellertid noteras att inte obetydliga skillnader föreligger mel
lan de nordiska länderna i fråga om antalet utomnordiska länder för vars 
medborgare viseringstvånget upphävts. För Danmark och Sverige är anta
let 84, för Norge 83, för Finland 70 och för Island 56, allt per 1979-10-01.

Av ovanstående framgår att samordningen mellan länderna såvitt gäller 
upphävande av viseringsskyldigheter inte fullföljts i den omfattning som 
synes ha åsyftats i passkontrollöverenskommelsen.

Passkontrollöverenskommelsen innebär i princip att utlänningar tillåts 
att utan att undergå passkontroll resa direkt från en nordisk stat till en 
annan över ett godkänt gränsövergångsställe och att kontrollen av inre
sande utlänningar sker endast vid gränsen mellan nordiskt och icke-nor- 
diskt land. Överenskommelsen utgår från som tidigare nämnts att visering 
skall ha nationell giltighet. Den praktiska konsekvensen av detta blir att 
icke-nordbor som en gång kommit in i det nordiska passkontrollområdet 
får möjlighet att röra sig fritt inom området och således även att utan 
visering inresa till land där viseringsplikt gäller för dem.

I samband med behandlingen av den inledningsvis nämnda frågan om 
samordning av den nordiska utlänningslagstiftningen påpekades av flera 
remissorgan de svårigheter för inresekontrollen som viseringskravet inne
bär. Det förmodades att ett mycket stort antal viseringspliktiga utlänningar 
förflyttar sig över land- och sjögränser inom Norden utan att ha visering till 
mer än ett nordiskt land.

Denna icke önskade effekt av passkontrollöverenskommelsen har resul
terat i en ändring 1979 av överenskommelsen, vilken ger möjlighet för ett 
nordiskt land att tillfälligt införa generell passkontroll om detta är nödvän
digt för att förhindra ett omfattande illegalt inresande vilket ansågs bero på 
att de berörda länderna har olika viseringskrav.

Ännu har inte något nordiskt land tillämpat rätten till generell passkon
troll.

Skall passöverenskom melsen fungera helt i enlighet med sitt avsedda 
syfte bör den kompletteras med en likartad utlänningslagstiftning.

Vi är medvetna om svårigheten att nå fram till full enhetlighet i de 
nordiska ländernas utlänningslagstiftning. Dock bör man redan nu kunna 
inrikta arbetet på ländernas viseringsregler mot bakgrund av de problem, 
som den illegala invandringen till följd av olikheterna i viseringsreglerna 
medför.

Som framgått av ovanstående finns inom Nordiska rådet redan en re
kommendation om samordnad utlänningslagstiftning. Det har också note
rats att respektive nordiskt land arbetar eller har avslutat arbetet med
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revisionen av sina utlänningslagar. Det samarbete som bedrivs på dettø 
område är värdefullt och nödvändigt.

Vi finner det emellertid angeläget att de nordiska länderna mot bakgrund 
av olikheterna i omfattningen av användningen av viseringskrav och de 
konsekvenser detta medför tar  upp till behandling möjligheterna att införa 
enhetliga viseringsregler. I detta sammanhang bör även undersökas möjlig
heterna att låta visum, som meddelats i ett nordiskt land, omfatta också 
övriga nordiska länder.

Mot bakgrund av vad ovan anförts får vi föreslå,
att Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att un

dersöka möjligheterna att införa enhetliga viseringsregler i de 
nordiska länderna.

Stockholm, København, Oslo och Helsingfors den 30 september 1980

K. B. Andersen (S) 
Tellervo K oivisto  (Sd)

Lennart Andersson  (s) 
Liv S tubberud IA)
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B ILAG A I , Yttranden (se supplem ent)

B ILA G A  2

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över m edlem sför
slaget

Til juridisk udvalg er henvist medlemsforslag A 595/j om ensartede 
viseringsbestemmelser i de nordiske lande.

Udvalget har behandlet medlemsforslaget på møder den 24 .-2 5 .  novem
ber 1980 i Oslo, den 19, —20. januar  1981 i Stockholm og den 2. marts 1981 i 
København.

1. M edlem sforslaget
Medlemsforslaget er fremsat den 30. september 1980 af K. B. Andersen 

(S), Lennart Andersson (s), Tellervo Koivisto (Sd) og Liv Stubberud (A).
Det foreslås i forslaget, at Nordisk Råd rekommanderer Nordisk Minis

terråd at undersøge mulighederne for at indføre ensartede viseringsregler i 
de nordiske lande.

Der henvises i medlemsforslaget b l.a . til, at det i præamblen til den 
nordiske paskontroloverenskomst fra 1957 fastslås, at staterne skal efter
stræbe at anvende viseringstvang i samme omfang.

Forslagsstillerne konstaterer imidlertid ikke ubetydelige forskelle mel
lem de nordiske lande i spørgsmålet om antallet af ikke-nordiske lande, for 
hvis medborgere viseringskravet er ophævet (Danmark og Sverige 84. 
Norge 83, Finland 70 og Island 56). Det anføres, at en af konsekvenserne af 
paskontroloverenskomsten i denne henseende bliver, at ikke-nordboer. 
som én gang er kommet ind i det nordiske paskontrolområde, får mulighed 
for at bevæge sig frit inden for området og således også uden visering 
indrejse i et land. hvor der gælder viseringspligt for dem. Det formodes, at 
en sådan trafik finder sted i betydeligt omfang. Dette er baggrunden for den 
i 1979 gennemførte ændring af paskontroloverenskomsten, der giver mu
lighed for, at et nordisk land midlertidigt kan indføre generel paskontrol.

På baggrund af  ulighederne i omfanget af anvendelsen af viseringskrav 
og de konsekvenser, dette medfører, finder forslagsstillerne, at de nordis
ke lande bør behandle mulighederne for at indføre ensartede viserings
regler. I denne sammenhæng bør også undersøges mulighederne for at lade 
visum, som meddeles i et nordisk land, omfatte de øvrige nordiske lande.

2. R em issudtalelser
Medlemsforslaget har været sendt på remiss til nedennævnte myndig

heder.
Der er i perioden fra den 2. januar  indkommet svar fra de remissinstan

ser ud for hvilke, der er anført et + .
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N ordiske:
Nordisk Udlændingeudvalg 

D anm ark
+ Arbejdsministeriet 
+  Indenrigsministeriet 
+ Justitsministeriet 
+ Udenrigsministeriet 
Finland:
+ Ministeriet för u trikesärendena 
+  Ministeriet för inrikesärendena 
+ Arbetskraftministeriet 
+  Ålands landskapsstyrelse
N orge:
+ Justisdepartementet 
+  Kommunal- og arbeidsdepartementet 
-I- Utenriksdepartementet
Sverige:
+ Rikspolisstyrelsen 
+  Statens invandrarverk 
-t- Generaltullstyrelsen 
+  Svenska ambassaden i Beirut 
+  Svenska ambassaden i Ankara.

Remissudtalelserne kan sammenfattes således:
Der udtales fra remissinstanser i alle lande ønske om at opfylde den 

nordiske paskontroloverenskomsts forudsætning om ensartede nordiske 
viseringsregler. Det fremhæves dog i samme forbindelse, at de nordiske 
landes forskellige tilhørsforhold til internationale organisationer og ikke 
sammenfaldende relationer i international sammenhæng i øvrigt kan gøre 
en fuldstændig ensartethed vanskelig eller umulig at nå.

Det fremhæves fra flere sider, at der på et embedsmandsmøde i 1979 
med deltagelse af  repræsentanter for de nordiske udenrigs- og justitsmyn
digheder er truffet beslutning om i videst muligt omfang at tilstræbe an
vendt visumtvang i samme omfang i de nordiske lande, og at intet nordisk 
land fremdeles skal træffe bestemmelse om ophævelse af visumtvang uden 
først at undersøge, om de øvrige nordiske lande er beredte til samtidig at 
træffe tilsvarende overenskom st med samme land.

Direkte tilslutning til medlemsforslaget giver udenrigsministeriet og ju s 
titsministeriet i Danmark, Ålands landskapsstyrelse og generaltullstyrel- 
sen i Sverige.

Utenriksdepartementet og justisdepartementet i Norge kan i princippet 
støtte tanken om fælles viseringsregler, men finder, at der fortsat må være 
adgang til unilateralt at foretage ændringer i viseringsreglerne, når et behov 
herfor måtte melde sig.



775A 595/j: Bilaga 2

Arbetskraftministeriet i Finland, der oplyser, at visumtvangen ikke har 
nævneværdig arbejdskraftpolitisk betydning i Finland, finder det formåls
tjenligt at fortsætte og effektivisere samarbejdet inden for Nordisk Udlæn
dingeudvalg. Samme standpunkt har rikspolisstyrelsen i Sverige og statens 
invandrarverk. Invandrarverket bemærker, at uligheder i viseringspligtens 
omfang har sin baggrund i, at indvandrertrykket er forskelligt i de enkelte 
lande.

Inrikesministeriet i Finland anser, at selv om medlemsforslaget er in
teressant og åbner nye udsigter for det nordiske samarbejde, kræver det, 
for at kunne gennemføres, yderligere undersøgelser om. hvorledes det i 
praksis skal kunne realiseres, og hvilken effekt det vil få på forskellige 
livsområder inden for det nordiske paskontrolområde.

Ingen remissinstans udtaler sig direkte imod medlemsforslaget.
Større skepsis møder tanken i medlemsforslagets præmisser om at lade 

visum, som meddeles i et nordisk land, omfatte også de øvrige nordiske 
lande.

Arbetskraftministeriet i Finland, der finder en sådan ændring værd at 
efterstræbe, fremhæver, at der først må foreligge almene forudsætninger. 
Justisdepartementet i Norge finder, at en sådan ordning vil kunne medføre 
uønskede virkninger af rent fremmedkontrolmæssig art og kan ikke gå ind 
for denne del af forslaget. Rikspolisstyrelsen anfører, at en sådan ordning 
først bør overvejes, når total ensartethed er opnået vedrørende viserings- 
tvang og praksis i de nordiske lande. Statens invandrarverk anser det ikke 
for realistisk at indføre en sådan ordning, så længe der består betydelige 
uligheder mellem landene, bl. a. i spørgsmålet om viseringspligtens omfang 
og i spørgsmålet om grundlaget for bevilling af opholdstilladelse.

3. Juridisk udvalg
Ved indgåelsen af den nordiske paskontroloverenskomst i 1957 forplig

tede de nordiske lande sig til at efterstræbe anvendelse af viseringstvang i 
samme omfang over for statsborgere fra ikke-nordiske lande.

Medlemsforslagets oplysninger om viseringsreglerne i de enkelte nordis
ke lande er bekræftet i remissudtalelserne og viser, at der endnu næsten 25 
år efter indgåelsen af paskontroloverenskomsten eksisterer forskelle, som 
man i 1957 ønskede afviklet.

Udtalelserne fra de hørte remissinstanser viser klart, at ønsket om og 
viljen til at arbejde for begrænsning af viseringskravene stadig er gæl
dende. Juridisk udvalg anerkender det arbejde, der i denne henseende 
udføres i det nordiske udlændingeudvalg, og udvalget er enigt med de 
remissinstanser, som udtrykker ønske om en yderligere intensivering af 
arbejdet i udlændingeudvalget.

Juridisk udvalg erkender, at det med de ulige tilknytningsforhold til 
forskellige internationale organisationer jog med den i nogle henseender 
ikke sammenfaldende holdning til vHse udenrigs- og forsvarspolitiske
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spørgsmål ikke på nuværende tidspunkt er muligt at nå fuldstændig over
ensstemmelse mellem de nordiske landes viseringskrav.

Mange a f  de aktuelle problemer, der i dag opstår som følge af illegal 
indvandring i ét nordisk land via et andet, hvor viseringskravene ikke er de 
samme, kunne imidlertid undgås, hvis viseringsreglerne var mere ensar
tede. Juridisk udvalg finder det derfor ønskeligt, at de fællesnordiske 
bestræbelser henimod ensartede viseringsbestemmelser intensiveres. Det 
kan i den aktuelle situation være påkrævet at understrege dette ønske for 
derved at støtte de igangværende bestræbelser.

Under henvisning hertil og til den gennemgående positive reaktion, som 
medlemsforslaget har mødt hos de forskellige remissinstanser, indstiller 
juridisk udvalg derfor til Nordisk Råds plenarforsamling, at rådet stiller sig 
bag ønsket om øget ensartethed i de nordiske landes viseringsbestem
melser og markerer dette med en vedtagelse af udvalgets forslag til rekom
mandation.

I medlemsforslaget fremføres den tanke, at visum, som meddeles i ét 
nordisk land, også skulle omfatte de øvrige nordiske lande. En sådan 
tilstand må være et naturligt endemål for bestræbelserne på at tilvejebringe 
ensartede viseringsregler. Det må imidlertid erkendes -  således som det 
også påpeges i flere remissudtalelser — at forudsætningerne for en snarlig 
realisering af denne målsætning ikke vil være til stede, før de enkelte 
landes viseringsregler yderligere er tilnærmet hinanden

Selv om juridisk udvalg således i princippet også kan tilslutte sig med
lemsforslagets tanke om fællesnordiske visa. er det udvalgets opfattelse, at 
en rekommandation til Nordisk Ministerråd på nuværende tidspunkt bør 
indskrænke sig til at omfatte den del af viseringsproblematikken, som det 
må anses for realistisk at kunne løse inden for en kortere årrække.

Juridisk udvalg skal derfor indstille, at Nordisk Råd vedtager følgende 
rekommandation:

Nordisk Råd rekom manderer Nordisk Ministerråd at undersøge 
mulighederne for at gennemføre ensartede viseringsregler i de 
nordiske lande.

København, den 3. marts 1981
K. B. A ndersen (S)

Formand 
H alldor A sgrim sson (F)
Kjell M agne Fredheim  (A)
G uttorm  H ansen (A)
A sser S tenbäck (Ski)

Lennart Andersson (s)

Nils Carlshamre (m) 
Astrid  Gjertsen (H) 

Nathalie Lind ( V) 
Lars Werner (vpk)
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Medlemsförslag
om en nordisk litteraturantologi för gymnasierna

(V äckt civ A m i  G unnarsson, Inger Hirvelä, Gunnel Jonäng, Sture Palm, 
Arvo Salo och Ingrid Sundberg)

Läroplanen för undervisning i modersmål, litteratur och litteraturhisto
ria är likartad i de nordiska länderna. I fråga om tre av länderna sker 
undervisningen inom ramen för ett nära besläktat språkområde. I denna 
undervisning ingår också uppgifter där eleverna får ta del av en eller flere 
texter av nordiska författare på deras originalspråk, också författare på 
grannspråk.

Någon lärobok i nordisk litteraturhistoria eller en antologi avsedd för 
utbildning av modersmålslärare eller för praktisk undervisning i gymnasiet 
finns inte. Denna brist har flere konsekvenser. Undervisningen i moders
målet och litteratur saknar sålunda ofta ett nordiskt inslag och eleverna får 
kanske inte alls stifta bekantskap med de nordiska grannspråken. Det 
nordiska inslaget blir helt beroende av lärarens egen aktivitet, vilken 
begränsas av pressade undervisningsscheman och omfattande arbetsupp
gifter.

En nordisk litteraturantologi kunde väsentligen förändra läget. Ett urval 
kortare textavsnitt av levande författare på nordiska språk skulle dels 
kunna ge eleverna en uppfattning om nordiska grannspråk, dels underlätta 
deras språkförståelse. Genom litteraturen kunde de också få en uppfatt
ning om levnadsvillkor och kultur i Norden. Därtill kunde även kännedo
men om ledande nordiska författare öka.

I fråga om de mindre utbredda nordiska språken, såsom finska och 
isländska, skulle textillustrationer kunna ingå tillsammans med en koncen
trerad redogörelse för språkens uppbyggnad.

I första skedet skulle en nordisk litteraturantologi kunna utarbetas i 
experimentsyfte och i begränsad omfattning. På basen av erfarenheterna 
med en upplaga om några tusen kunde arbetet föras vidare. Eftersom 
antologin endast skulle tjäna som ett ändamålsenligt läromedel inom redan 
fastslagna undervisningsramar, skulle den inte i sig själv öka undervisning
ens omfattning i modersmål och litteratur, inte heller skulle undervisning
ens proportioner förskjutas t. ex. till modersmålets och den egna litteratu
rens nackdel.



778 A 596/k

Med hänvisning till ovanstående föreslår vi,
att Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att ställa 

medel till förfogande för produktion av en nordisk litteraturanto
logi för gymnasiestadiet.

Göteborg den 29 september 1980

Arnt G unnarsson (Al 
G unnel Jonäng  (c) 
A rvo  Salo (Sd)

Inger Hirvelä (Skdl) 
Sture Palm (s) 

Ingrid Sundberg (m)
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B ILA G A  I , Yttranden (se supplem ent)

B ILA G A  2
Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över medlemsförslaget

Till kulturutskottet har hänvisats medlemsförslag om en nordisk littera
turantologi för gymnasier. Förslaget har behandlats vid möte den 1 -2  
decem ber 1980 samt den 2 2 -2 3  januari och den 1 mars 1981.

1 Medlemsförslaget
1 medlemsförslaget hemställs att Nordiska rådet rekommenderar N or

diska ministerrådet att ställa medel till förfogande för produktion av en 
nordisk litteraturantologi för gymnasiestadiet.

Förslagsställarna anför att det inte finns någon lärobok i nordisk littera
turhistoria eller någon antologi avsedd för utbildning av modersmålslärare 
eller för praktisk undervisning i gymnasiet. En nordisk litteraturantologi 
med ett urval kortare textavsnitt av levande författare på nordiska språk 
skulle kunna dels ge eleverna en uppfattning om nordiska grannspråk, dels 
underlätta deras språkförståelse. Eleverna skulle genom litteraturen också 
få en uppfattning om levnadsvillkor och kultur i Norden. Därtill skulle 
kännedom om ledande nordiska författare kunna öka.

I fråga om de mindre u tbredda nordiska språken, såsom finska och 
isländska, tänker sig förslagsställarna att textillustrationerna skulle kom
pletteras med en koncentrerad redogörelse för språkens uppbyggnad. 

Litteraturantologin skulle i första skedet utarbetas i experimentsyfte och
1 begränsad omfattning med en upplaga på några tusen, för att sedan 
utvidgas.

2 Remissyttrandena
Följande myndigheter, institutioner och organisationer har avgivit ytt

rande om medlemsförslaget:

Nordiska
Nordisk språksekretariat
Nordiska språk-och informationscentret
Föreningarna Nordens Förbund

D anm ark
Undervisningsministeriet

Direktoratet for gymnasieskolerne og højere forberedelseseksamen
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Ministeriet for Grønland
Føroya landsstýri (Færøernes landsstyre)

Føroya Studentaskúla (Færøernes gymnasium) 
Landsskúlafyrisitingin (Undervisningsdirektoratet)

Grønlands hjemmestyre
Dansklærerforeningen
Den danske Forlæggerforening

Finland
Helsingfors universitet

Historisk-filologiska sektionen 
Jyväskylä universitet 

Humanistiska fakulteten 
Skolstyrelsen 
Ålands landskapsstyrelse 
Finlands svenska författareförening r.f.
Svenska modersmålslärarnas förening i Finland r.f. (SMLF) 
Suomen kirjailijaliitto r.y. (Finlands författareförbund) 
Svensklärarna i Finland r.f.
Finlands dramatikerförbund r.f.
Suomen kustannusyhdistys r.y. (Finlands forlagsforening) 
Äidinkielen opettajien liitto r.y. (Modersmålslärarnas förbund)

N orge
Kirke- og undervisningsdepartementet 
Universitetet i Bergen 

Nordisk Institut 
Den norske Forfatterforening 
Landslaget for norskundervisning (LNU)
Norgga Sämiid Riikasearvi (Norske samers riksforbund) 
Samisk utdanningsråd 
Norsk sameråd

Sverige
Universitets- och högskoleämbetet (UHÄ)
Skolöverstyrelsen (SÖ)
Stockholms universitet

Institutionsgruppen för svenska 
Högskolan för lärarutbildning i Stockholm 

Ämneslärarlinjen. avdelningen för svenska 
Uppsala universitet 

Kulturlinjenämnden 
Näm nden för ämneslärarutbildning 
Institutionen för lärarutbildning
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Universitetet i Linköping 
Institutionen för språk och litteratur 

Lunds universitet 
Institutionen för nordiska språk 

Göteborgs universitet
Humanistiska sektionsnämnderna
Linjenämnden för historisk-samhällsvetenskapliga ämneslärarlinjen 
Linjenämnden för språkvetenskapliga ämneslärarlinjen 
Linjenämnden för kulturkommunikationslinjen 
Linjenämnden för språkvetenskaplig utbildning 

Umeå universitet 
Högskolan i Karlstad 

Institutionen för svenska 
Sveriges författarförbund (SFF)
Läromedelsförfattarnas förening 
Svenska samernas riksförbund (SSR)
Lärarnas riksförbund (LR)
Föreningen Svenska läromedelsproducenter (FSL)
Svensklärarföreningen (SLF)

Det övervägande flertalet remissinstanser förhåller sig positivt till försla
get om en nordisk litteraturantologi för gymnasierna. En liten del är  nega
tiv, inte till själva syftet med förslaget, men väl till medlet. I remissamman
ställningen refereras såväl den positiva som den negativa synen.

Flera remissinstanser anlägger detaljerade synpunkter på innehållet i 
och utformningen av den föreslagna antologin, för vilka dock hänvisas till 
själva yttrandena. Däremot upptas i den följande sammanställningen in
stansernas syn på vissa i medlemsförslaget framförda uppfattningar. Vi
dare upptas i förekommande fall särskilda synpunkter.

2.1. Positiva  
N ordiska rem issyttranden  

Föreningarna N ordens Förbund, som förhåller sig positivt till medlems
förslaget, fäster uppmärksamheten vid att en skrift av den föreslagna 
karaktären inte som sådan omedelbart förbättrar kännedomen om grann- 
landslitteraturen i Norden. Ett villkor är därför enligt förbundet att i 
synnerhet modersmålslärarnas kännedom om och intresse för nordisk 
litteratur och nordiskt samhällsliv genomgår en kännbar ökning och att det 
nordiska stoffet får en framträdande plats i lärarutbildningen. Förbundet 
meddelar också som sin erfarenhet av det nordiska språkåret att det 
nordiska intresset bland eleverna märkbart ökar om dessa sporras till 
självverksamhet såsom deltagande i nordiska skrivartävlingar, vänortsut- 
byte, stipendieresor m. m.
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Nordiska sprak- och inform ationscentret tillstyrker medlemsförslaget i 
dess helhet. N ordisk språksekretariat pekar på en fördel med en " n o r 
disk" antologi, nämligen att texturvalet blir större och att det därigenom 
blir lättare att finna texter som på ett naturligt sätt ingår i den övriga 
undervisningen. Det är enligt sekretariatet förnuftigt att i första omgången 
ge ut en provutgåva i en begränsad upplaga. Sekretariatet hänvisar till 
tidigare antologier, bl. a. Triangelkontakt.

Danska rem issyttranden
Færøernes gym nasium , som finner den föreslagna antologin mycket 

önskvärd, framhåller det önskvärda i att antologin innehåller en kort 
översikt av det färiska språkets uppbyggnad. Även undervisningsdirekto- 
ratet på Färöarna finner det klart att den föreslagna antologin skulle få stor 
betydelse för undervisningen och hänvisar till de nordiska modersmålslä- 
rarföreningarnas strävanden härvidlag. Direktoratet gör reda för förhållan
det mellan modersmålsundervisningen och danskundervisningen på Fär
öarna. Færøernes landsstyre  ansluter sig till yttrandena ovan från gymnasi
et och direktoratet.

Grønlands h jem m estyre, till vars yttrande ministeriet fo r  Grønland  hän
visar, anför att den föreslagna litteraturantologin är av begränsat intresse 
för Grönland, som inte har något gymnasium, men förmodar att en sådan 
kunde lämpa sig i danskundervisningen för højere forberedelseseksamen 
och i seminarierna. Ministeriet ställer sig positivare till förslaget såframt 
grönländsk litteratur och grönländskt språk ingår.

Den danske Forlæggerforening  ser med sympati på förslaget och utgår 
ifrån att ekonomiskt stöd beviljas projektet i enlighet med riktlinjer för 
t. ex. stödet till översättning av grannlandslitteratur.

Finländska rem issyttranden
Skolstyrelsen  anser förslaget om en litteraturantologi på originalspråket 

viktigt med tanke på de finländska skolorna. Styrelsen framhåller dock för 
finskans del att det borde övervägas översättningar till svenska av finska 
textutdrag och förmodar att samma förhållande gäller för isländskan.

Även historisk-filologiska sektionen  vid H elsingfors universitet till vars 
yttrande universitetet ansluter sig. pekar på behovet av översättningar. 
Också andra alternativ till den föreslagna redigeringen borde enligt sek
tionen övervägas, nämligen parallella redaktioner av antologin, en för vart 
nordiskt språk med parallelltext på elevens modersmål. Sektionen fram
håller att i en nordisk antologi även texter på samiska, färiska och grön
ländska bör ingå. Förslaget om en begränsad försöksupplaga befinns väl
betänkt. H um anistiska  faku lte ten  vid Jyväskylä  universitet anser att en 
samnordisk litteraturantologi otvivelaktigt har en uppgift att fylla. För de 
finskspråkiga gymnasiernas del finner fakulteten att det skulle vara mera 
realistiskt med en tvåspråkig antologi, i vilken texten av andra än finska
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författare skulle löpa parallellt i svensk och finsk språkdräkt. På grund av 
skillnader i behoven borde den samnordiska antologin ges ut i två eller Her 
versioner, i vilka de olika behoven beaktats, inklusive vuxenutbildningens 
behov. I provupplagan skulle erfarenheterna av den av den finländska 
skolradion utarbetade antologin "Pohjoismaisia kertojia" (nordiska berät
tare) kunna utnyttjas.

1 fråga om tyngdpunkten i den föreslagna litteraturantologin önskar 
Finlands svenska förfa ttare fören ing  att kännedomen om författarna och 
själva litteraturen får en framskjuten plats. Vidare önskar föreningen att 
den isländska och den finska litteraturen representeras av texter i översätt
ning. Finlands fö r fa ttare fö rbund  stöder förslaget varmt. Detsamma gör 
Finlands dram atikerförbund , som önskar att alltmer uppmärksamhet fästs 
vid dramalitteratur och dramatiker. De förlag som är representerade i 
Finlands forlagsforen ing  anser förslaget i princip vara värt stöd, så framt 
utgivningen kan finansieras med allmänna medel.

M odersm ålslärarnas fö rbu nd , som varmt stöder förslaget, framhåller att 
användningsmöjligheterna skulle öka om antologin utgavs även på finska. 
Svenska m odersm ålslärarnas fören ing  hänvisar till samarbete om den 
planerade nordiska läseboken för grundskolans lågstadium. Föreningen 
framhåller att antologin bör produceras i nära samarbete med modersmåls- 
lärarföreningarnas nordiska samarbetsorgan Nordspråk. Även svensklä
rarna i F inland  hänvisar till Triangelkontakt.

Medlemsförslaget förordas av A lands landskapsstyrelse.

N orska rem issyttranden
Kirke- og undervisn ingsdepartem entet stöder förslaget, men påpekar 

likväl att tidigare utgivna, liknande antologier har mött litet intresse på 
skolhåll orsakat av tidspress och hållningen bland lärare och elever. Tan
ken på finska och isländska textillustra tioner befinns god. Departementet 
uppm ärksam m ar det arbete som de nordiska modersmålslärarföreningarna 
gjort, b l .a .  genom att ge ut Triangelkontakt. Samma tankegångar uttrycks 
av N ordisk institu t vid Universitetet i Bergen, som understryker vikten av 
att hålla god kontakt med skolan under arbetets gång och vid marknadsfö
ringen. Institutet anser idén om finska och isländska textillustrationer vara 
god, men finner annars att finsk och isländsk litteratur bör presenteras 
genom översättningar, mest naturligt till svenska och danska. Slutligen 
understryker institutet att antologin bör ses enbart som ett led i en bredare 
strategi för att stimulera intresset för grannländernas språk och litteratur.

Den norske forfa tterforen ing  ger medlemsförslaget sitt fulla stöd.
N orske sam ers riksforbund  anser att förslaget om en nordisk litteratur

antologi absolut bör realiseras. Förbundet föredrar översättningar framom 
textillustrationer när det gäller de mindre utbredda språken, men betonar 
att det måste bedömas för varje språkområde vilka av de övriga språken 
som skall översättas. Sam isk utdanningsråd  finner det värdefullt med en
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redogörelse för samiska språk och deras uppbyggnad och påpekar att 
grönländska och färiska också bör få plats.

N orsk sam eråd  har inte heller något att invända mot medlemsförslaget, 
men anser  att det bör ges en redogörelse för samiska på samma sätt som 
för finska och grönländska.

Landslaget fo r  norskundervisning  hänvisar till tidigare antologier, bl. a. 
Triangelkontakt, och anför att de nordiska modersmålslärarföreningarna 
våren 1981 ger ut en bok med nordiska noveller för ungdom, resultatet av 
en tävling med anledning av det nordiska språkåret om de bästa ungdoms- 
novellerna, som till en viss grad skall täcka behovet av moderna prosa
texter för ungdom.

Svenska rem issyttranden
Skolöverstyrelsen  stöder medlemsförslaget med förhoppningen att det

tas förverkligande på sikt skall stärka den nordiska kulturgemenskapen. 
U niversitets- och högsko leäm betet ställer sig i princip positivt till försla
get. men påpekar att det i den svenska gymnasieskolan finns tillgång till ett 
relativt stort urval av danska och norska texter i de antologier som an
vänds. Ämbetet förhåller sig tveksamt till tanken på att lämna koncentre
rade redogörelser för språkens uppbyggnad, t. ex. finskans, och menar att 
texterna bör presenteras direkt i svensk/dansk/norsk översättning. Vikten 
av att antologin i ett första skede utarbetas i experimentsyfte i begänsad 
omfattning understryks.

Institu tionsgruppen fö r  svenska  vid Stockholm s universitet tillstyrker 
förslaget om en gymnasieantologi, men framhåller att en sådan borde ingå 
som en del i ett större projekt med sikte på grannländernas litteratur. 
Sålunda skulle kunna tänkas en antologi med nordisk barnlitteratur, en 
med lyrik, en med noveller osv. Gruppen hänvisar till att även de nordiska 
modermålslärarföreningarna varit intresserade av sådana antologier och 
särskilt framhållit behovet av en gemensam novellantologi. Det finns enligt 
gruppen ett behov av en sådan utgivning även vid universiteten.

R ektorsäm bete t vid Uppsala universitet finner medlemsförslaget i och 
för sig välmotiverat. Skulle det emellertid vara så, som ämneslärarlinjen 
vid universitetet hävdar (.ve nedan), att syftet tillgodoses genom redan 
existerande antologier, bör det enligt ämbetet vara bättre att dessa stöds 
och utbyggs. K ulturlinjenäm nden  vid universitetet delar rent allmänt för
slagsställarnas uppfattning, men påpekar dock att det är regel att det i 
m oderna gymnasieantologier ingår texter av nordiska författare.

Institu tionen fö r  språk och litteratur vid universitetet i Linköping  ser 
positivt på medlemsförslaget och anser det lämpligt att börja med en 
mindre experimentupplaga.

Linjenäm nden fö r  kulturkom m unikationslinjen  vid Göteborgs universi
tet anser att den föreslagna antologin skulle kunna vara till stor hjälp för 
lärarna vid anskaffning av texter, men påpekar att den kan få önskad effekt
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om det inom modersmålsundervisningen finns tid och utrymme nog för att 
verkligen arbeta med antologin. Näm nden påpekar vidare att det för att ge 
kunskaper om den finska litteraturen krävs översättningar till svenska, 
danska eller norska. Samma resonemang kunde föras om den isländska 
litteraturen. Linjenäm nden fö r  språkvetenskaplig  utbildning  vid universi
tetet tillstyrker medlemsförslaget i stort sett. Texter på andra språk än 
danska, norska och svenska, framförallt på finska, isländska och färöiska, 
måste företrädesvis ges i översättning. De koncentrerade redogörelserna 
för språkens uppbyggnad får inte bli något självändamål. Nämnden tänker 
sig en provupplaga, i vilken dock inte bör medtagas den invandrarlitteratur 
som vuxit fram i de nordiska länderna. Till de båda ovan refererade 
yttrandena hänvisar rektorsäm betet vid Göteborgs universitet.

Äm neslärarlinjen, avdelningen fö r  svenska  vid högskolan fö r  lärarut
bildning i S tockholm  anser att en nordisk litteraturantologi skulle ha en 
viktig funktion att fylla. Att sammanställa en sådan antologi är enligt 
ämneslärarlinjen en grannlaga uppgift, varför ett samråd med de nordiska 
modermålslärarföreningarna och dessas samorganisation Nordspråk re
kommenderas.

H ögskolan i K arlstad  liksom institutionen fö r  svenska  vid högskolan 
finner medlemsförslaget utmärkt.

Sveriges för fa ttarfö rbund  instämmer i huvudsak i de i medlemsförslaget 
framförda synpunkterna.

Lärom edelsförfattarnas fören ing  tillstyrker förslaget livligt och rekom
menderar ett samarbete med modermålslärarföreningarnas nordiska sam
arbetsorgan Nordspråk.

Svensklärarföreningen, vars yttrande omfattas av Lärarnas riksförbund, 
hänvisar till det s. k. Triangelkontakt-projektet och anser att modermåls
lärarföreningarnas nordiska samarbetsorgan Nordspråk redan i planerings
stadiet bör ges en ledande roll i förverkligandet av litteraturantologin. 
Föreningen avvisar tanken på ett första experimentskede med hänvisning 
till att det är möjligt att i ett enda sammanhang planera, utarbeta och 
producera en ändamålsenlig och slutlig antologi. En särskild, önskvärd 
effekt förmodas bli en ökad samhörighetskänsla hos den nordiska gymna
sieungdomen, som en delvis gemensam litterär referenram skulle kunna 
skapa.

Svenska  sam ernas riksförbund  noterar att förslagsställarna inte särskilt 
markerar att samiska texter skall ingå. Riksförbundet ser det som angelä
get och nödvändigt att också samiska texter ingår i den tilltänkta litteratur
antologin och framhåller att det överhuvudtaget är av stor betydelse att 
Nordiska rådet på olika sätt aktivt stöder sådana aktiviteter som innebär 
att samiska texter, såväl äldre som nyskrivna publiceras.

2.2 N egativa
D irektoratet fo r  gym nasieskolerne og højere forberedelseseksam en  un

der danska undervisningsm inisteriet är  av den uppfattningen att det inte
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existerar något uttalat behov av en nordisk litteraturantologi. Direktoratet 
påpekar att undervisningen i svenska och norska texter i stigande grad har 
integrerats i modermålsundervisningen och att de textsamlingar som nu 
används oftast består av såväl danska, svenska som norska texter, ofta 
koncentrerade till ett bestämt tema. Det är dock svårt att finna antologier 
med skönlitterära texter, eftersom själva textbegreppet har utvidgats. Di
rektoratet anser däremot att det behövs löpande orientering till skolorna 
om aktuella strömningar inom litteratur i vidaste mening i de enskilda 
länderna samt förslag hur den nya litteraturen skall kunna ingå i undervis
ningen.

D ansklæ rerforeningen, som avstyrker medlemsförslaget, framhåller att 
grannspråksundervisningen bör vara en integrerad del av danskundervis
ningen liksom av en rad andra undervisningsämnen. Föreningen under
stryker vikten av att undervisningsmaterialet för grannspråksundervis
ningen är lättillgängligt för lärarna, också i de andra nordiska länderna i 
läromedelscentraler, skolbibliotek och andra liknande institutioner.

N äm nden  fö r  äm neslärarutbildning  vid Uppsala universitet avstyrker 
medlemsförslaget för gymnasieskolornas vidkommande med motiveringen 
att problemen inom grannspråksundervisningen inte bottnar i material
brist, utan i andra orsaker av komplicerad natur. En bättre väg skulle enligt 
nämnden vara att ge ekonomiskt stöd till pågående projekt, såsom Svensk
lärarföreningens häftesserie om grannspråken finska, isländska, samiska 
och färöiska.

Institu tionen fö r  nordiska språk  vid Lunds universitet tror inte att den 
föreslagna antologin skulle vara ägnad att förbättra kunskaperna om de 
nordiska grannländerna och deras språk och kultur, eftersom Norden är ett 
område med språk av tre skilda slag och följaktligen inte kan ha en 
gemensam litteraturantologi. Institutionen anser däremot att det måste 
finnas antologier avpassade för varje enskilt land/språk och förklarar vilka 
typer av antologier som skulle behövas i Sverige.

H um anistiska  sektionsnäm nderna  och linjenäm nden fö r  historisk-sam- 
hällsvetenskapliga äm neslärarlinjen  vid Göteborgs universitet, som avger 
identiska yttranden, anser att medlemsförslaget är oklart och att det byg
ger på felaktiga antaganden. Om man menar allvar med den föreslagna 
antologin, måste man enligt nämnderna ta steget fullt ut och låta antologin 
ersätta modermålsantologin. vilken med nödvändighet innebär att vissa 
inhemska texter får stryka på foten för texter på grannspråken. N äm n
derna finner det önskvärt att t. ex. finsk och isländsk litteratur ingår i den 
nordiska antologin, men i översättning. De små inhemska språken i N or
den, färöiska, grönländska och samiska får inte försummas, samtidigt som 
man bör hålla i minnet att deras litteratur inte visar samma bredd som de 
större språkens och att de därför kan representeras med blott enstaka 
bidrag. Linjenäm nden Jör språkvetenskapliga ämneslärarlinjen  vid univer
sitetet ifrågasätter själva idén med att ge ut en antologi och finner det
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bättre att gymnasieeleverna får komma i kontakt med hela verk, helst 
tillgängliga i billiga och välkommenterade utgåvor. Linjenämnden anser 
det väsentligt att skolradion i de olika länderna ges ökade resurser att 
kunna tillgodose behovet av stimulerande undervisningsmaterial i nordiska 
språk. Också denna linjenämnd finner gränsdragningen mot invandrarlit- 
teraturen problematisk.

Föreningen Svenska  lärom edelsproducenter  anser förslaget vara alltför 
oklart, för att kunna bedömas i detalj. Föreningen hänvisar till tidigare 
ansträngningar att ge de olika nordiska inslagen större plats i skolantolo- 
gierna, vilka enligt föreningens uppfattning inte rönt något gensvar från 
skolans sida. Föreningen anser att de nordiska språken bör få en tydligare 
markering och mer anvisad tid i läroplanen, inte i första hand ett ytterligare 
tillskott i läromedelsutbudet. Nordiska rådet rekommenderas att ge bidrag 
till skolbiblioteken för inköp av grannländernas skolantologier. I fråga om 
förslaget till provupplaga varnar föreningen för höga kostnader samtidigt 
som den tvivlar på möjligheterna att få resurser till en seriös utprovning av 
en sådan experimentupplaga.

3 Utskottet
Utgångspunkten för medlemsförslaget är ett inom skolvärlden dokumen

terat behov av och intresse för en nordisk litteraturantologi för undervis
ningen i gymnasierna och utbildningen av modersmålslärare. Det existerar 
visserligen antologier av det slag som efterlyses, men de är svåra eller i 
vissa fall omöjliga att få tag i, eller så är de begränsade vad omfånget eller 
val av språk och/eller kulturkrets beträffar.

Förslaget erhåller stöd bland remissinstanserna på några undantag när. 
Många av de tillfrågade lägger redan nu fram detaljerade förslag till genom
förandet av arbetet med antologin.

1 likhet med flertalet remissinstanser finner utskottet medlemsförslaget 
vara väl motiverat och anser  att det borde utarbetas en nordisk litteratur
antologi för undervisningen i gymnasierna och för utbildningen av moders
målslärare. Några remissinstanser är dock negativt inställda, visserligen 
inte till själva syftet med förslaget, men väl till medlet, till en antologi. 
Utskottet har helt klart för sig att det här är fråga om blott en åtgärd, låt 
vara icke obetydlig, och att det krävs även andra åtgärder, för att syftet 
med den föreslagna litteraturantologin skall kunna förverkligas. Därför 
önskar utskottet se medlemsförslaget som en del av ett större sam man
hang, där målet för s trävandena är att öka grannspråksförståelsen på alla 
nivåer i de nordiska länderna. Utskottet erinrar här om det aktuella försla
get till handlingsprogram för ökad språkförståelse i Norden (D 1981/12/ 
1977/k), om vilket utskottet avgivit särskilt betänkande.

För att det inte skall råda något som helst tvivel om det nordiska syftet 
med förslaget, önskar  utskottet förtydliga detta och klart slå fast att antolo-
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gin bör omfatta litteratur på samtliga nordiska språk, dvs. på danska, 
finska, färiska, grönländska, isländska, norska, samiska och svenska.

Såsom tidigare har konstaterats innehåller många av remissyttrandena 
detaljerade förslag till hur arbetet med antologin skall genomföras. U tskot
tet ser det dock inte som sin uppgift att ta ställning till de enskilda försla
gen, utan finner att värderingen av dessa måste bli en uppgift för den 
kommande redaktionskommittén. Även om utskottet alltså inte ser några 
skäl att d iskutera själva arbetet med antologin, önskar det dock betona 
vikten av att det redan i ett tidigt skede av arbetet etableras kontakt med 
berörda organ inom skolvärlden. Centrala är här modersmålslärarna (och 
motsv.), vars föreningar bildat ett nordiskt samarbetsorgan Nordspråk 
med erfarenhet av ett liknande projekt, det s. k. Triangelkontakt-projektet.

Förslaget att i första fasen utarbeta antologin på prov och i begränsad 
omfattning med en upplaga på ett par tusen exemplar får stöd bland 
remissinstanserna. Men också invändningar, främst av ekonomisk karak
tär, reses mot detta  arbetssätt. Med hänsyn till de ekonomiska konsekven
serna oberoende av om projektet genomförs med eller utan provfas, anser 
utskottet att detta är en fråga som bör övervägas innan arbetet påbörjas. 
Utskottet utesluter inte att projektet kan genomföras i ett sammanhang 
utan de begränsningar som en provfas innebär.

Med hänvisning till vad som ovan anförts får utskottet föreslå att N or
diska rådet antar följande rekommendation:

Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att låta ut
arbeta en nordisk litteraturantologi för gymnasiestadiet.

Köpenhamn den I mars 1981
Sam psa  A altio  (Kok)
Kjell M agne B ondevik (K r.F  
R o lf  Fjeldvær (A)

H agen H agensen (KF) 
Gunnel Jondng  (c)
Sture Palm (s)
Robert Pedersen (S)
O tto S teenhold t (Grønt.)

Jo Benkow (H) 
Trygve Bratteli (A) 

A m i Gunnarsson (A.) 
Förman 

Karl-Erik Häll (s) 
Eeva K uuskoski-V ikatm aa (K) 

Erlendur Patursson ( Tv f t ) 
Arvo Salo (Sd) 

Ingrid Sundberg (m)

B ILA G A  3. I efterhand inkomna yttranden (se supplem ent)
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Medlemsförslag
om ett nordiskt tungjon-laboratorium

f Väckt av S ture Palm  och Ingrid Sundberg)

Det nordiska samarbetet på den teoretiska kärnfysikens område har, allt 
sedan NORDITAs tillkomst i mitten av 1950-talet, fungerat på ett mycket 
tillfredsställande sätt. Institutet är tvivelsutan ett av de ledande i världen 
och har en mycket högt ansedd forskarstab. Även om försök har gjorts för 
att främja nordiskt samarbete inom motsvarande experimentella 
forskningsområden, har dessa ej resulterat i motsvarande samarbete. Spe
ciellt eftersatt är i dag den acceleratorbaserade kärnfysiken.

Det medlemsförslag som väcktes i Nordiska rådet år 1972 och som 
föreslog inrättandet av ett tungjon-laboratorium (NORDAC) realiserades 
inte. Detta förslag avsåg ett samarbete i avsikt att vinna en djupare förstå
else för det mångkropparsproblem som atomkärnan utgör. För detta ända
mål visar det sig att accelererade tunga joner  är ett ytterst värdefullt 
instrument, detta till skillnad från studier av nukleonernas struktur och 
övriga elementpartiklars uppbyggnad, där i huvudsak proton- och elek
tronacceleratorer komm er till användning. Samarbetet inom elementarpar
tikelfysikens område sker inom den europeiska organisationen CERN. 
som har ett flertal ytterst avancerade och dyrbara acceleratorsystem vid 
sin anläggning i Geneve.

Det ovan nämnda medlemsförslaget om ett nordiskt samarbete på den 
experimentella sidan, resulterade dock i en Nordisk samarbetskommitté 
för acceleratorbaserad forskning (NOAC). Kommittén har till uppgift att 
koordinera och i viss mån finansiera samarbetsprojekt mellan de nordiska 
länderna. NOAC har i hög grad bidragit till att stimulera samarbetet. 
Tyvärr har dock samtliga nordiska länder haft dåliga förutsättningar vad 
avser basutrustningen, dvs. acceleratorerna. för en stor del av denna 
forskningsgren. I Sverige används en cyklotron från 1950-talet. i Finland 
och Norge har några mindre acceleratorer byggts, och i Danmark har en 
viss utflyttning av experimenten skett till olika europeiska laboratorier,  
sedan ett förslag om en ny modern accelerator i Danmark inte kunnat 
realiseras.

Samtidigt som den nordiska acceleratorbaserade forskningen blivit ef
tersatt som en följd av brist på modern utrustning, har den internationella 
utvecklingen varit snabb. Sålunda har ett flertal acceleratorer för tunga 
joner  byggts både i Europa och i USA. Dessa nya acceleratorer har även 
öppnat vägen för nya forskningsdiscipliner b l.a . inom fysik, kemi och
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medicin, som ej tidigare utnyttjat accelererade partiklar. De acceleratorer 
som byggs i dag är sålunda inte enbart  avsedda för kärnstrukturforskning.

Mot bakgrund av den utveckling som sker internationellt, torde det vara 
uppenbart att man i Norden riskerar att förlora kontakten med ” frontlin
j e rn a "  inom många grenar av den acceleratorbaserade forskningen. Samti
digt ter sig ett nordiskt samarbete som mycket attraktivt eftersom ett 
samarbete kan resultera i ett modernt laboratorium med en accelerator 
med betydligt bättre prestanda än vad varje nordiskt land ensamt kan 
åstadkomma. Väljer man dessutom en modern teknologi vid konstruk
tionen genom att använda supra-ledande teknik och moderna högjonise- 
rande jonkällor, kan kompakta och. i förhållande till sina prestanda, billiga 
acceleratorer byggas. Den supra-ledande teknologin ger dessutom låg 
strömförbrukning, vilket bör ge lägre driftskostnader än de i bruk varande 
konventionella cyclotronerna.

Ett nordiskt samarbete på detta område bör kunna resultera i en högre 
ambitionsnivå än vad som är möjligt nationellt. Ett ökat samarbete med 
utomnordiska centra torde också bli följden.

Vi finner det angeläget att nu pröva möjligheterna till ett gemensamt 
nordiskt projekt, främst möjligheten att inrätta ett nordiskt tungjon-labora- 
torium. Detta är angeläget särskilt mot bakgrund av tidsperspektiven och 
kostnaderna. Vad gäller tidsperspektiven är nämligen läget relativt allvar
ligt för åtminstone svenska och danska fysiker. Ett sådant laboratorium 
bör bestå av en accelerator med godhetstal k=500 och en avancerad 
jonkälla av s. k. ECR-typ alternativt en större (också supra-ledande) cyklo- 
tron med k=800, vilken till att börja med utrustas med en billigare och 
enklare jonkälla, som i en andra etapp ges en mer avancerad utformning. 
Laboratoriet bör ges experimentella utrymmen och utrustningar för olika 
typer av acceleratorbaserad forskning. Personalstrukturen anpassas i en
lighet med t. ex. vad som gäller för NORDITA och motsvarande laborato
rier.

Vi ser nu tiden vara kommen att intentionerna i NORDAC-förslaget 
fullföljs och att en vidareutveckling av NOACS verksamhet i form av ett 
nordiskt tungjon-laboratorium komm er till stånd.

Med hänvisning till ovanstående hemställes,
att Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet 
att framlägga förslag om inrättande av ett nordiskt tungjon-laborato
rium.

Stockholm den 22 oktober 1980
Sture Palm  (s) Ingrid Sundberg (m)
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BILA G A  I

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över m edlemsförslaget
Till kulturutskottet har hänvisats medlemsförslag om ett nordiskt tung- 

jonlaboratorium. Förslaget har behandlats vid möte den 1 -2  december 
1980 samt den 2 2 -2 3  januari och den 1 mars 1981.

1. Medlemsförslaget
I medlemsförslaget hemställs att Nordiska rådet rekommenderar N or

diska ministerrådet att lägga fram förslag om inrättande av ett nordiskt 
tungjonlaboratorium. Förslagsställarna hänvisar till ett tidigare, år 1972 
väckt medlemsförslag i samma sak, som emellertid inte realiserades. För
slaget ledde däremot till att det upprättades en nordisk samarbetskommitté 
för acceleratorbaserad forskning (NOAC), med uppgift att koordinera och 
i viss mån finansiera samarbetsprojekt mellan de nordiska länderna. K om 
mittén, vars verksamhet finansieras över den nordiska kulturbudgeten 
(anslag 1981: 409 000 dkr), har enligt förslagsställarna i hög grad bidragit till 
att stimulera samarbetet. Detta har dock försvårats på grund av bristande 
basutrustning, dvs. acceleratorer, i de enskilda länderna.

Förslagsställarna pekar på den internationella utvecklingen och anser att 
Norden riskerar att hamna på  efterkälken inom många grenar av den 
acceleratorbaserade forskningen. Ett nordiskt samarbete ter sig därför 
mycket attraktivt, eftersom ett sådant kan resultera i ett modernt laborato
rium med en accelerator med mycket bättre prestanda än vad varje nor
diskt land ensamt kan åstadkomma.

Förslagsställarna finner att tiden nu är kommen att fullfölja intentio
nerna i det tidigare medlemsförslaget och att vidareutveckla verksamheten 
inom den ovan nämnda Nordiska samarbetskommittén för acceleratorba
serad forskning till ett nordiskt tungjonlaboratorium.

2. Utskottet
Utskottet konstaterar att medlemsförslaget undergått sedvanlig remiss

behandling. Denna ger dock vid handen att inställningen till medlemsför
slaget bland de tillfrågade instanserna är splittrad. Därutöver hänvisar en 
stor del av dessa till en av svenska utbildningsdepartementet tillsatt u tred
ning, som har till uppgift att u treda frågan om den acceleratorbaserade 
forskningens ställning i Sverige. Enligt uppgifter som funnits att tillgå skall 
utredningen även anlägga nordiska aspekter på frågan. Utredningen för
väntas vara klar med sitt arbete till hösten 1981.

Mot bakgrund härav anser u tskottet att det inte är ändamålsenligt att nu 
slutbehandla medlemsförslaget, utan att den ovan nämnda svenska utred-
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ningen bör avväntas. Utskottet avser alltså att fortsätta behandlingen av 
medlemsförslaget.

Ovanstående har utskottet önskat anmäla för rådet.

Köpenhamn den 1 mars 1981
Sam psa  A altio  (Kok)
Kjell M agne Bondevik (Kr. T 
R o lf  F jeldvæ r (A)

H agen H agensen (KF) 
G unnel Jonäng  (c)
Sture Palm  (s)
Robert Pedersen (S)
O tto S teenhold t (Grønl.)

Jo Benkow (H) 
.) Try gve Bratteli (A)

A m i G unnarsson (A.) 
Förman 

Karl-Erik Häll (s) 
Eeva K uuskoski-V ikatm aa (K) 

Erle ndur Patursson (Tvjl) 
Arvo Salo (Sd) 

Ingrid Sundberg (m)
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Ministerrådsforslag
om ett nordiskt sam arbetsprogram  på arbetsmiljöom rådet

(Ö verläm nat av N ordiska  m inisterrådet)

Vedlagt oversendes Nordisk Ministerråds (arbeidsmiljøministrene) for
slag til revidert nordisk samarbeidsprogram på arbeidsmiljøområdet til 
behandling på Nordisk Råds 29. sesjon i mars 1981.

I forbindelse med revisjonen har man fra Ministerrådets side innhentet 
synspunkter fra arbeidsmarkedets parter, først våren 1980, i møte 23. 
oktober 1980 i Stockholm og deretter ved høring i november 1980. Ar- 
beidsm arkedspartenes synspunkter er så langt som mulig innarbeidet i 
programforslaget.

Ministerrådet har også hatt et møte med Nordisk Råds sosial- og miljøut
valg om programmet 23. oktober 1980.

Ministerrådet vil, under hensyn til Nordisk Råds uttalelse, gjøre endelig 
vedtak om programmet i løpet av 1981.

København, 11. desem ber 1980
for Nordisk Ministerråd

Svend  A nken  
Arbejdsminister

H ans Ki'thne 
Generalsekretær

M inisterrådsforslag om revidering av sam arbetsprogram  på arbets
miljöområdet

1 Innledning
Det nordiske samarbeidet på arbeidsmiljøområdet har pågått i lengre tid. 

men kom inn i fastere former i og med at Nordisk Ministerråd ble opprettet 
i 1971 som et samarbeidsorgan for de nordiske lands regjeringer. Samarbei
det under Ministerrådet skjer i alle slags former og på alle samfunnsom
råder med unntak av forsvars- og utenrikspolitikk.
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Som de øvrige samarbeidsområder hviler samarbeidet på arbeidsmil
jøom rådet på ” Samarbeidsoverenskomst mellom Danmark, Finland, Is
land, Norge og Sverige av 1962” , også kjent som Helsingforsavtalen. 1 
denne overenskomsten erklæres bl. a. at regjeringene ønsker å fremme det 
nære fellesskap som råder mellom de nordiske land hva angår kultur og 
retts- og samfunnsoppfattning og utvikle samarbeidet mellom landene, at 
man ønsker å etterstrebe enhetlige regler i de nordiske landene på så 
mange områder som mulig samt at man på alle områder der det er forutset
ninger for det vil foreta en hensiktsmessig arbeidsfordeling mellom lan
dene.

Ministerrådet opprettet i 1974 Nordisk Embedsmannskomité for ar- 
beidsmiljøspørsmål som fikk til oppgave å på nordisk basis virke for 
samordning og samarbeid i arbeidsmiljøspørsmål.

1975 var første år det ble satt i verk felles nordiske prosjekter under 
Ministerrådet på arbeidsmiljøområdet. Samarbeidet har siden utviklet seg 
til å omfatte en rekke praktisk innrettede prosjekter.

Ministerrådet legger stor vekt på arbeidet for et stadig forbedret arbeids
miljø. Dette grunner seg på erkjennelsen av at arbeidsmiljøet må ses i 
sammenheng med den totale livssituasjon, idet arbeidsmiljøet påvirker 
mennesket i alle sammenhenger, ikke bare i egenskap av arbeidsaktiv.

På nordisk plan har arbeidsmiljøproblemene også vært viet stor interesse 
i b l.a .  Nordens Faglige Samorganisasjon (NFS) og de nordiske arbeidsgi
verforeningene. I N F S '  eget arbeidsmiljøprogram gis uttrykk for det 
grunnsyn og de hovedprinsipper medlemsorganisasjonene mener bør ligge 
til grunn for utformningen av arbeidsmiljøet. Ministerrådet legger i det 
nordiske myndighetssamarbeidet vekt på å dra nytte av de erfaringer og 
kunnskaper som arbeidsmarkedets parter sitter inne med. En vesentlig del 
av de arbeidsmiljøproblemer som beskrives i dette programmet finner sin 
beste løsning på den enkelte arbeidsplass i samvirke mellom arbeidsgiver- 
og arbeidstakersiden.

Innenfor Nordisk Råd har utviklingen på arbeidsmiljøområdet vært vist 
stor interesse. Sentralt står rekommandasjonen nr 8/1977 om et nordisk 
handlingsprogram på arbeidsmiljøområdet. Rådets rekommandasjoner 
følges opp på grunnlag av dette programmet.

Siden 1977, da dette program første gang blev vedtatt, har de nye 
arbeidsmiljølovene i Danmark, Norge og Sverige satt sitt preg på utvikling
en av arbeidsmiljøene i de nordiske land. Island fikk i 1980 sin nye arbeids
miljølov, som i alt vesentlig tilsvarer de øvrige nordiske arbeidsmiljølo
vene.

Grunntanken i lovgivningen er at det er produksjonen som skal bære 
kostnadene for arbeidsmiljøinvesteringene. Dette baseres også på det fak
tum at det ikke er klare grenser mellom arbeidsmiljø- og produktivitetsfor
bedrende tiltak, samtidig som forbedringer i arbeidsmiljøet på lengre sikt 
oftest også er produktivitetsfremmende. Som følge av forholdene på det
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internasjonale marked med konjunkturnedgang i siste del av 70-årene 
oppleves forutsetningene for arbeidsmiljøpolitikken i flere av de nordiske 
land som delvis forandret, spesielt i forholdet til samfunnets arbeidsmar- 
kedspolitiske og regionalpolitiske målsetninger. Dette gir opphav til kon
flikter idet arbeidsplasser som fra arbeidsmarkeds- eller regionalpolitisk 
utgangspunkt er viktige kan ha dårlige bedriftsøkonomiske forutsetninger 
for å bære kostnadene for den arbeidsmiljøstandard som kreves idag. 
Imidlertid kan man ikke akseptere at ulønnsomme eller mindre lønnsomme 
bedrifter kan ha et dårligere arbeidsmiljø. Dette problemområdet er egnet 
til å tas opp på nordisk plan i samarbeid mellom sektorene arbeidsmiljø, 
arbeidsmarked, regionalpolitikk og industri.

Den økonomiske utviklingen har styrket behovet for et rasjonelt og 
effektivt nordisk samarbeid på arbejdsmiljøområdet, samtidig som den 
store likheten i lovverk og administrasjon har gitt bedre grunnlag for et 
slikt samarbeide.

2 Hensikten med programmet
Programmet skal sikre en tilfredsstillende styring av ministerrådets virk

somhet på arbeidsmiljøområdet ved at man oppnår et helhetsbilde av 
området, en tilfredsstillende inventering av tiltak samt en tilfredsstillende 
prioritering mellom delområdene og mellom de enkelte prosjekter: Prio
riteringen skal skje på grunnlag av de kriterier som er formulert for det 
nordiske samarbeidet på området og den målsetning som er fomulert for 
tiltak på arbeidsmiljøområdet. Programmet skal også danne grunnlag for 
oppfølging av virksomheten.

Programmet må ikke ses som et program for de nordiske lands totale 
virksomhet på arbeidsmiljøområdet, men som et program for samarbeidet 
mellom de nordiske myndigheter på dette området. Det er utformet slik at 
det gir en generell oversikt over arbeidsmiljøområdet, samtidig som ak
tuelle samarbeidsoppgaver er spesielt fremhevet.

3 Målsetninger
Ministerrådet legger stor vekt på formulering av målsetninger for virk

somheten. Dette er nødvendig for å ha faste kriterier å holde prosjekter og 
andre tiltak opp mot ved oppbyggningen av virksomheten, ved priorite
ringen mellom tiltakene og ikke minst ved den kontinuerlige revisjon av 
dette program og de nordiske budsjettprogrammene fremover. Målsetning
ene skal også være en manifestasjon utad.

Formulering av målsetninger skal også i størst mulig grad skje for de
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ulike prosjekter. Disse bør være så operative som mulig og mer kortsiktige 
og konkrete enn de overordnede målsetninger.

Innen Nordisk Ministerråds virksomhet på arbeidsmiljøområdet faller 
det naturlig å formulere to overordnede målsetninger -  en for arbeidsmil
jøe t  generelt og en for den nordiske virksomheten på området. Det er i 
denne sammenheng verd å merke seg at aktiviteten på nordisk plan ikke 
nødvendigvis vil avspeile aktiviteten og prioriteringene i hvert enkelt land, 
fordi noen typer av problemer er mer egnet og noen mindre egnet for 
løsning på fellesnordisk basis.

Som utgangspunkt for målsetninger og virksomhet anser man at begre
pet ’’arbeidsmiljø" omfatter alle de faktorer i arbeidssituasjonen som 
mennesket reagerer på fysisk eller psykisk.

Således omfatter arbeidsmiljøbegrepet ikke bare vern mot ulykker, 
skader og sykdommer, men også spørsmål som arbeidstilpassning, ar
beidstider, arbejdstilfredsstillelse og medbestemmelse vedrørende egen 
arbeidssituasjon.

Kravene til arbeidsmiljøet gjelder både privat og offentlig sektor.
Målsetningen for all virksomhet på arbeidsmiljøområdet er å sikre et 

arbeidsmiljø med full trygghet for arbeidstakerne i forhold til fysiske og 
psykiske skadevirkninger, og en verneteknisk og yrkeshygienisk standard 
som til enhver tid er i samsvar med den teknologiske og sosiale utvikling i 
samfunnet, samt å sikre trygge ansettelseforhold og en meningsfylt ar
beidssituasjon for den enkelte arbeidstaker.

Samarbeidet på arbeidsmiljøområdet under Nordisk Ministerråd skal 
ved utnyttelse av felles ressurser og kunnskaper effektivisere de nordiske 
lands bestrebelser etter å oppnå denne målsetningen.

4 Delområder innen det nordiske samarbeidet på arbeidsmiljøområdet
Arbeidsmiljøområdet deles av praktiske årsaker in i følgende delom

råder. Inndelingen er gjort for å gi bedre oversikt og grunnlag for riktig 
prioritering.

Arbeidsm edisin/yrkeshygiene
Arbeidsmedisinen beskjeftiger seg med erkjennelsen av helseproblemer 

forårsaket av påvirkninger som henger sammen med arbeidet, undersø
kelse av deres årsaker og angivelse av forebyggende forholdsregler.

Yrkeshygienen beskjeftiger seg med påvisning, måling og kontroll av de 
faktorer i arbeidsmiljøet som forårsaker sykdom, svekket helse eller ube
hag.

Av skadelige faktorer kan nevnes:
a) Kjemiske faktorer, herunder gasser, støv, damp og røk 
bj Fysikalske faktorer, herunder støy, vibrasjon, lys, varme, kulde og 

bestråling.
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c) Mikrobiologiske faktorer f. eks. smittestoffer.
Spesielt bør nevnes de helsefarer som det økende antall ulike kjemiske 

stoffer i arbeidsmiljøet representerer. Problemet er vist spesiell oppverk- 
somhet i de nordiske lands nye arbeidsmiljølover. Ministerrådet er i denne 
sammenheng spesielt oppmerksom på de langsiktige genetiske effekter. 
Også Nordens Faglige Samorganisasjon og Nordisk Råd har gitt uttrykk 
for den vekt problemet har.

Viktig er også belastninger og sykdom i støtte- og bevegelsesorganer 
som følge av gal arbeidsstilling, fysiske belastninger, ensidige arbeidsbeve- 
gelser o. 1.

Det samarbeid som er under utvikling mellom de ansvarlige organer i de 
nordiske land under Ministerrådet gir økte muligheter og er i visse sam
menhenger en forutsetning for at problemene skal kunne løses, både når 
det gjelder kjemiske stoffer og de øvrige faktorer innen delområdet.

Tiltak som er særlig aktuelle er bl. a.
— felles nordisk dokumentasjon og vurdering av underlag for yrkeshy- 

gienske grenseverdier. Et organ for dette har vært i virksomhet siden 
1977.

— forebyggelse av helserisker i forbindelse med fertilitet og svangerskap 
(kfr. Nordisk Råds rek. nr. 18/1980)
På nordisk plan følges også utviklingen av bedriftshelsetjenesten i de 

enkelte land i den hensikt å ta del i hverandres erfaringer og planer.
Målet for virksomheten på dette delområde er å skape sikkerhet i a r 

beidsmiljøet mot skadelige virkninger som følge av de faktorer som er 
nevnt. Hensikten med det nordiske samarbeidet på området er å utnytte 
felles kunnskap og økonomiske ressurser gjennom informasjonsutveks
ling. arbeidsfordeling og samarbeid for i økt grad å bidra til oppfyllelsen av 
dette målet. En målsetning er også å harmonisere arbeidsforholdene på 
dette området i positiv retning i hele Norden.

Yrkesskader/sikkerhet 
Med yrkesskader menes i denne sammenheng skader som er oppstått 

som følge av ytre påvirkning, over tid eller plutselig i forbindelse med 
arbeidet.

Sikkerhet omfatter de tiltak som har til hensikt å forhindre yrkesskader.
1 området inngår faktorer som

— Ulykkesforebyggende tiltak, herunder sikring av lokaler og produk
sjonsutstyr. personlig verneutstyr osv.

— Faktorer som kan redusere eller begrense en ulykke eller skade som er 
oppstått, f. eks. rømningsveier. hjelpeutstyr ete.

— Forhold i arbeidsmiljøet som øker risikoen for skader og ulykker som 
f. eks. organisasjon, lønnssystemer m. m.
Det er en målsetning at det på enhver arbeidsplass skal herske trygghet 

mot skader og ulykker. Det nordiske samarbeidet på området skal gjennom
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utnyttelse av felles kunnskaper og økonomiske ressurser øke mulighetene 
for i hvert enkelt land å nå denne målsetningen.

Skader og ulykker i forbindelse med arbeidet har fremdeles et betydelig 
omfang og nye risikomomenter oppstår i forbindelse med nye industrier og 
produksjonsmetoder. B l.a . på denne bakgrunn ønsker ministerrådet å 
styrke samarbeidet når det gjelder forebyggelse av ulykker på arbeidsste
det. Ministerrådet anser at det bør legges større vekt på å bygge inn 
sikkerhet i den enkelte maskin, i produksjonssystemene og i organisa
sjonen. Fra et økonomisk og praktisk synspunkt betyr dette at hensynet til 
arbeidsmiljøet må tas inn på planleggingsstadiet. Ministerrådet mener at 
man på nordisk plan bør forsøke å finne frem til nye angrepsvinkler på 
disse problemene som siden kan overføres til praktisk utnyttelse på na
sjonalt plan.

De viktigste virkemidler på dette området i nordisk sammenheng vil 
være samråd og samarbeid om forskning og utvikling av sikrere produk
sjonsmidler og arbeidsplasser samt om utarbeidelse av verneforskrifter.

P sykososiale belastninger
De problemer som sorterer under dette delområdet kan definieres som: 
dels de betingelser i arbeidslivet av fysisk-teknisk, kjemisk eller sosial 

natur som kan medføre slike helseskadelige effekter som vanligvis be
tegnes som psykiske eller psykosomatiske og der påvirkningen helt eller 
delvis formidles av individets opplevelse av arbeidsbetingelsene og dels de 
psykiske og sosiale reaksjoner av uønsket slag (f. eks. nervøse forstyr
relser, psykosomatiske helsebelastninger, tilbakeholdelse av menneskelige 
ressurser, manglende arbeidsglede), som fremkalles av påvirkninger i ar
beidsmiljøet.

Av de negative virkninger som skyldes psykiske og sosiale reaksjoner på 
arbeidsmiljøet kan spesielt nevnes:
— stress, beskrevet som de belastninger individet et utsatt for og/eller de 

ubehagelige og eventuelt skadelige reaksjoner på disse belastninger
— m angel på  arbejdstilfredsstillelse og utvikling  (selvrealisering) i arbei

det.
Slike virkninger kan ha sin årsak i en eller flere faktorer, som f. eks.

— utform ningen av den fys isk e  arbeidsplassen, spesielt med hensyn til 
monotont kontra variert arbeid, lys, luft, støy, muligheten for sosial 
omgang, rekreasjon etc.

— utform ningen og sam m ensetningen av arbeidsoppgavene og arbeids
operasjonene. Den mulighet jobben gir for utnyttelse av personlige 
kunnskaper samt det ansvar og initiativ den krever.

— uheldige ledelseform er
— uhensiktsm essig  arbeidsorganisasjon
— m anglende innflytelse på egen arbeidssituasjon, blant annet på arbeids- 

takt, arbeidsmetoder og organisasjonen forøvrig
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— lønnssystem er  og disses sammenheng med arbeidssituasjonen og sikker
heten

— m anglende m ulighet fo r  sosial kontakt med andre som en del av arbeids
situasjonen

-  m angelfull u tvelgelse og utvikling av arbeidstakere  med hensyn til riktig 
jobb etter interesser og forutsetninger

-  dårlig sam spill m ellom  arbeidssituasjonen og det øvrige sosiale miljø. 
Herunder skal spesielt nevnes arbeidstidens forlengning og den betyd
ning den har for arbeidstakerens psykiske og fysiske helse.
En viktig aspekt av de ansattes økende innflytelse er at det legges større 

vekt på at arbeidet organiseres og arbeidsplassene utformes etter hver og 
ens individuelle forutsetninger og evner.

Vesentlig er også trygghet i arbeidet, som bl. a. innebærer det vern den 
enkelte arbeidstaker bør ha mot oppsigelse av økonomiske, politiske eller 
personlige årsaker. Trygghet i arbeidet og sikkerhet mot usaklige oppsi
gelser er  en grunnforutsetning for at de ansatte skal ha kraft og mulighet for 
å hevde sine rettigheter på arbeidsplassen og medvirke i arbeidets utfor
ming.

Målsetningen med virksomheten er å oppnå sikkerhet mot psykiske og 
psykosomatiske skader og helsebelastninger som følge av faktorer i ar
beidsmiljøet samt å fremme mulighetene til trivsel og utvikling i arbeidet 
for den enkelte.

I nordisk sammenheng er hensikten å utnytte felles kunnskap og økono
miske ressurser ved informasjonsutveksling og praktisk samarbeid for 
hurtigere å nærme seg denne målsetningen. Ministerrådet legger vekt på at 
samarbeidet innen sektoren baserer seg på identifiserte problemer i ar
beidslivet og drar nytte av såvel de forskningsresultater som foreligger som 
de praktiske erfaringer som er gjort i bedriftslivet.

A rbeidstid
Hittil har vernemotivet vært et av hovedmotivene bak de arbeidstidsre

former som er gjennomført. Etterhvert har imidlertid de helsemessige 
motivene for arbeidstidsreformer blitt erstattet og komplettert  av andre 
motiver, som bl. a. sosiale, familiepolitiske og faglige. Arbeidstidsspørs- 
målene gjelder ikke bare en eventuell generell forkortning av arbeidstiden, 
men også spørsmål som skiftarbeid, permisjon for pleie av barn, deltids- 
pensjonering, forkortet arbeidstid for visse kategorier, fleksibel arbeidstid, 
korttidspermisjon for faglig tillitsvalgte, verneombud m .m . En fortsatt 
reformering av arbeidstiden krever fordypede kunnskaper. Dette gjelder 
valget mellom almene løsninger og særløsninger for visse bransjer eller 
grupper av arbeidstakere, og det gjelder det faktiske behov og de praktiske 
muligheter for å gjennomføre nye reformer. Integrerte nordiske prosjekter 
vil kunne medvirke til et mer enhetlig regelsystem i de nordiske land i den 
grad spørsmålet ikke reguleres ved partsforhandlinger og vil kunne øke
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mulighetene for et fortsatt reformarbeid. Virksomheten på dette område 
må drives i samarbeid mellom arbeidsmiljø- og arbeidsmarkedssektorene.

Arbeidstilpassnirtg
Et viktig utgangspunkt for den nordiske arbeidsmiljølovgivningen er at 

arbeidsforholdene skal tilpasses menneskets forutsetninger fysisk og psy
kisk. Man skal b l.a . ta hensyn til at menneskenes forutsetninger for å 
utføre et arbeid er ulike. Målsetningen er at alle som vil være yrkesaktive 
skal kunne tas imot og delta i arbeidslivet. I disse bestrebelser spiller den 
lokale verneorganisasjon og bedriftshelsetjenesten en viktig rolle. 1 store 
trekk er det slik at det er arbeidsmiljømyndighetene og verneorganisasjo
nene som har ansvaret for tilsyn at det almene arbeidsmiljøet på arbeids
plassene, mens arbeidsmarkedsmyndighetene har ansvaret for yrkesinn- 
rettet rehabilitering og tilpassning av vanskelig plasserbar arbeidskraft og 
for mennesker som på grunn av funksjonsnedsettelse risikerer å bli slått ut 
fra arbeidsmarkedet. En stor del av ansvaret for den individuelle tilpass
ning på arbeidsstedet bør likevel, foruten arbeidsgiveren, påhvile arbeider- 
vernmyndighetene, vernorganisasjonene og bedriftshelsetjenesten. Ved 
ergonomiske og andre tiltak kan slitasjeskader og handikap forebygges. 
Individuelt tilpassede arbeidsplasser er viktig for alle arbeidstakere, samti
dig som et godt alment arbeidsmiljø og individuelt tilpassede arbeids
plasser også gir bedre muligheter for folk med funksjonsnedsettelse til å få 
eller beholde et arbeid.

Disse spørsmål krever et økt samarbeid mellom de ansvarlige for ar
beidsmiljøet og de ansvarlige for arbeidsmarkedsspørsmålene samt de 
ansvarlige for helse- og sosialspørsmål, både nasjonalt og nordisk.

Lovverk og tilsynsvirksom het
Samarbeidet om lover og forskrifter på arbeidsmiljøområdet omfatter 

bl.a .:
— samråd og informasjonsutveksling ved utarbeidelse av nye lovforslag og 

forskrifter eller forslag til revidering av eksisterende lover
— samråd, arbeidsfordeling og samarbeid ved gjennomføring av de utred

ninger som ligger til grunn for forskrift og lovforslag
-  samarbeid om dokumentasjon til bruk ved utredninger
-  mulighet for fri tilgang til og bruk av hverandres lovgivningsmateriale. 

Hensikten med samarbeidet er  å spare ressurser, styrke kvaliteten av
lovproduktene og å harmonisere lovgivningen i Norden i den grad det er 
hensiktsmessig ut fra de formulerte målsetninger og de enkelte lands 
særforhold. De nye arbeidsmiljølovenes store likhet og den felles oppfat
ning av hvordan regelsystemene i hovedtrekk bør bygges opp gir gode 
muligheter for et effektivt samarbeid på dette feltet.
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N y teknologi
Innføringen av de hjelpemidler som bygger på ny teknologi, spesielt i 

forbindelse med mikroprosessoren, forventes skape store endringer, ikke 
bare i bedrifts- og sysselsettingsstrukturen, men også i den enkeltes a r
beidsmiljø. Den nye teknikken vil få betydning for arbeidets innhold, 
arbeidets organisasjon, arbejdstilfredsstillelsen og muligheten for å påvirke 
sin egen arbeidssituasjon, foruten at nye belastningssykdommer kan opp
stå. Den nye teknologien kan også brukes til positive forbedringer i ar
beidsmiljøet, i forskning og i kontroll med farlige stoffer. Ministerrådet 
anser at den nye teknologiens konsekvenser for arbeidsmiljøet bør belyses 
nærmere i nordisk samarbeid, slik at man i størst mulig grad kan styre 
utviklingen for å utnytte de positive mulighetene og dempe eller unngå de 
negative virkningene. Dette arbeidet vil skje på tverrfaglig basis i samar
beid med b l.a .  Nordisk arbeidsmarkedsutvalg (NAUT) og embedsmanns- 
komitéen for industrispørsmål. Virksomheten skal også skje med med
virkning fra arbeidsmarkedets parter. Det vises i denne sammenheng til 
Nordisk Råds rekommendasjoner nr 15 og 16/1980.

5 Virkemidler og samarbeidsformer
G e n e r e lt

Innen hvert av de delområder som er nevnt står flere samarbeidsformer 
og virkemidler til disposisjon. Valget mellom disse er av avgjørende be
tydning for resultatet av innsatsen, og må avgjøres på grunnlag av
-  Hvilket virkemiddel som i størst utstrekning bidrar til å oppfylle de 

formulerte målsetninger for virksomheten.
-  Hvor langt utviklingen på området er kommet generelt.
-  Hvor langt det nordiske samarbeidet på området er utviklet.
-  De praktiske muligheter (kapasitet) som foreligger.

Det er viktig å være klar over at virkemidler som er vel egnet nasjonalt 
ikke nødvendigvis er vel egnet nordisk. Dette skyldes at omstendighetene 
og utviklingsbakgrunnen som oftest er annerledes i de nasjonale organer 
enn i de nordiske.

Scimurbe i (Isformer
Det nordiske samarbeidet på området kan skje i tre stadier. Hvert 

stadium er vanligvis en forutsetning for å gå til neste:
1. Informasjonsutveksling

Dette skjer ved fellesnordiske symposier, konferenser etc. samt ved 
uformelle personlige kontakter og utveksling av skriftlig materiale.

2. Arbeidsfordelning
Dette stadium kan først nås når man kjenner hverandres problemer, 
behov og holdinger på et område så godt at konkret samvirke kan skje. 
Eksempler på arbeidsfordeling er

26—10-329. Nordiska rådet
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-  samordning av nasjonale prosjekter
— på forhånd avtalt deling av oppgaver i et prosjekt, som f. eks. det 

pågående nordiske samarbeidet om verneforskrifter,  der utarbeidel
sen av ulike verneforskrifter fordeles på landene etter en aksjonsplan 
for senere å stilles til disposisjon for de övrige land

-  den mer tilfeldige arbeidsdeling der landene bruker hverandre som 
forbilde på om råder av høyst ulik karakter.

3. Samarbeid
Med dette menes felles prosjekter som drives helt og holdent nordisk. 
Slike prosjekter vil normalt være avhengig av at grunnlaget er godt 
beredt gjennom de to første stadier. Motiveringen for slike prosjekter 
kan være:
-  at problemet på grunn av innhold eller kostnader er altfor omfat

tende for å realiseres nasjonalt.
— Problemets internasjonale karakter. Resultatene av prosjektet er av 

umiddelbar nytte forflere  land, slik at de derfor bør dele kostnadene.
— at en tilfredsstillende løsning av problemet er avhengig av en sam

menstilling av materiale fra flere land.

Virkemidler
I det følgende skal nevnes og kommenteres en del virkemidler som er 

aktuelle innen hvert delområde for å nærme seg de målsetninger man har 
satt opp på arbeidsmiljøområdet.

Inventering
I dette ligger kartleggingen av de problemer som finnes innen hvert 

delområde, spesielt med henblikk på hvilke som mest hensiktsmessig kan 
løses nordisk.

D okum entasjon
Begrepet innebærer såvel søking etter tilgjengelig kunnskap og data som 

en bearbeidelse og siling av dette til et spesielt formål, slik at relevant 
informasjon gjøres tilgjengelig der ytterligere behandling eller beslutninger 
skjer. Dette vil ofte være et nødvendig grunnlag for kartlegging og løsing av 
problemer. Dokumentasjon vil ofte være et nødvendig ledd i nordiske 
prosjekter og gir på nordisk basis åpenbare fordeler både med hensyn til 
ressurser og mengden av tilgjengelig materiale.

I denne sammenheng bør spesielt nevnes de muligheter moderne data
teknikk byr på ved lagring av data og søking etter informasjon. De nordi
ske land har allerede adgang til utomnordiske databanker. I alle de nordis
ke land gjør man nå også forberedelser til opprettelser av datakartoteker, 
først og fremst vedr. giftige og farlige stoffer. Ministerrådet vil vurdere om 
og evt. hvordan denne virksomheten på en hensiktsmessig måte kan sam-
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ordnes. Spesiell oppmerksom het skal vies muligheten for å opprette felles 
nordiske databanker.

En viktig type dokumentation er statistikk. Den skal gi en oversikt over 
forholdene for b l.a .  å avdekke problemer og deres omfang samt å gi 
mulighet for å kontrollere virkningen av korrigerende tiltak.

Forskning og utvikling
Hensikten med forskning og utvikling er å kartlegge problemenes natur 

og skape grunnlag for løsninger. Forskning og utvikling vil ofte være 
spesielt ressurskrevende og også i mange tilfeller være avhengig av et bredt 
underlagsmateriale. De vil derfor stå sentralt som virkemidler i det nordis
ke samarbeidet.

Ministerrådet legger stor vekt på at forskningen innen feltet skal inn
rettes på praktiske resultater. Dette krever en nær kontakt mellom forsk
ningsmiljøene og arbeidslivet og det er  hensikten å i utstrakt grad gjøre 
bruk av den kunnskap og erfaring som arbeidsmarkedets parter besitter 
ved valg av og prioritering mellom forskningsprosjekter.

Spesiell vekt legges på forskning om kjemiske og farlige stoffers kort- og 
langsiktige virkning på den fysiske og psykiske helse.

En viktig oppgave på nordisk plan vil også være å føre en løpende 
kartlegging av pågående og planlagt forskning for på den måten gjøre 
forskningsresultatene mer tilgjenglig og å redusere unødig dobbeltarbeid. 
På grunn av ressursutnyttelsen vil det som sies i dette program om samar
beidets utvikling og prioriteringen mellom tiltak ha spesiell gyldighet innen 
forskningssamarbeidet.

Opplæring/informasjon
I mange tillfeller er forholdet det at tilstrekkelig kunnskap og forskning 

eksisterer, men kunnskapene er ikke kanalisert til de personer og organer 
der de kan omsettes i praktisk handling. Det er av avgjørende betydning 
for utviklingen av arbeidsmiljøet at adekvat kunnskap finnes i offentlige 
organer, hos planleggere og konstruktører og på den enkelte arbeidsplass, 
dvs. hos bedriftsledere, tillitsmenn, verneledere og den enkelte arbeids
taker. Det er av avgjørende betydning at informasjonen gis i en form 
avpasset e tter  de enkelte målgrupper.

I samarbeid med arbeidsmarkedets parter vil Ministerrådet søke å finne 
frem til et hensiktsmessig system for formidling av arbeidsmiljøforskning- 
ens resultater til arbeidslivets folk. I denne sammenheng vil det også være 
av interesse å se nærmere på de forhold som spiller inn når arbeidsmiljø- 
kunnskapene skal omsettes i praksis og integreres i den økonomiske, 
organisasjonsmessige og tekniske planlegging i den enkelte bedrift.

Bred informasjon om risker i arbeidsmiljøet berører imidlertid ikke bare 
arbeidsmiljøloven og arbeidsmiljøorganene i de nordiske land. men også 
andre sam funnsområder som patent- og fortrolighetslovgivning, produk-
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sjonshemmeligheter, systemer for merking og kontroll av produkter etc. I 
flere av de nordiske land pågår for tiden utrednings- og forskningsarbeid 
vedr. raskere informasjon om arbeidsmiljørisker. Dette arbeidet bør koor
dineres også på nordisk plan for å oppnå så enhetlige regelsystemer som 
mulig.

Det er videre av avgjørende betydning at det finnes utdannelses- og 
informasjonsmuligheter for dem som arbeider med arbeidsmiljøproblemer 
på ekspertnivå, dvs. forskere, inspektører, personale innen bedriftshelse
tjenesten osv. Det er likeledes av stor betydning at de som utformer 
arbeidsmiljøet får tilfredsstillende utdannelse og informasjon.

Foruten de grupper som tradisjonelt har vært med å utforme arbeidsplas
sen, bl. a. arkitekter, konstruktører, bedriftsledere og offentlige organer 
gjelder behovet for utdannelse, opplæring og informasjon i økende grad 
arbeidstakerne, representant ved verneombud og miljø- og verneutvalg.

Også for dette virkemiddel kan det ha sine fordeler å arbeide fellesnor
disk hva angår bl. a. utvikling av målsetninger og metoder og ikke minst 
gjennomføring av fellesnordiske utdannelsesopplegg. Av fordelene kan 
nevnes ressursbesparing, nivåhøyning og felles kompetensedefinisjon.

Lovgivning!forskrift er
Pålegg til ulike instanser vedr. utformningen av arbeidsmiljøet i større 

trekk og i detaljer er viktige virkemidler. I alle de nordiske land avspeiler 
nye arbeidsmiljølover den store likhet som hersker i Norden vedr. oppfat
telsen av arbeidsmiljøbegrepet og det nivå arbeidsmiljøet bør ligge på. En 
vesentlig funksjon av det nordiske samarbeidet bør også fremover være å 
inspirere hverandre til best mulig lovgivning om arbeidsmiljøet. Det anses 
viktig at de lover og regler som gjelder i Norden på dette området har en 
enhetlig karakter så langt det er hensiktsmessig ut fra hvert lands særfor
hold. Spesiell vekt legges på regler for kontroll og merking av giftige og 
farlige stoffer. Videre bør tilstrebes enhetlige regler i Norden for krav til og 
merking av maskiner og annet produksjonsutstyr.

På nordisk plan har samarbeid om lovgivning og forskrifter vist seg å 
være et egnet virkemiddel, ikke minst på grunn av ressursbesparelsene.

Organisasjon
Organisasjonen av de nasjonale organer som skal ha innflytelse på 

arbeidsmiljøet er av vesentlig betydning for arbeidets effektivitet i henhold 
til målsetningene.

Hva angår organisasjonen av de nordiske organer under Ministerrådet er 
det av avgjørende betydning at disse organiseres slik at forholdene ligger til 
rette for en behandling og prioritering som mest mulig bidrar til å oppfylle 
målsetningene.

For å dra nytte av den erfaring og kunnskap som arbeidsmarkedets 
parter sitter inne med på området skal samarbeidet organiseres slik at
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dissse skal ha mulighet til å påvirke prioriteringen av virksomheten i 
Ministerrådets organer på arbeidsmiljøområdet og også, der dette er hen- 
siktmessig, trekkes med i enkeltprosjekter. Ministerrådet ønsker å styrke 
samarbeidet med arbeidsmarkedets parter b l.a .  ved økt kontakt mellom 
disse og embedsmannskomitéen for arbeidsmiljøspørsmål og dens under
grupper, spesielt i forbindelse med utarbeidelsen av virksomhetsprogram- 
met og prosjektsbudsjettet.

Sam arbeid  i internasjonale organer m . m.
Praktiske prosjekter på nordisk plan innebærer at de nordiske land 

styrker mulighetene for å yte konstruktive bidrag til de internasjonale 
organisasjonene på arbeidsmiljøområdet. Spesielt gjelder dette arbeidet 
innen ILO.

Nordiske samråd og samarbeid når det gjelder virksomheten i interna
sjonale organer, b l .a .  ILO og EF , vil også styrke de nordiske lands 
innflytelse på disse organenes virksomhet og bør skje i den utstrekning det 
er  hensiktsmessig.

En uttalelse eller henvendelse avgitt av de nordiske land i felleskap vil 
som regel ha større inflytelse enn nasjonale sådanne. Dette kan gjelde 
henvendelse til internasjonale organer, ikke-nordiske land m.fl. På inter
nasjonalt plan bør det bl. a. være et mål å virke for mer likeartede regler.

Prioritering m ellom  prosjekter
Innenfor en begrenset ressurstilgang vil de nordiske organer som ar

beider med arbeidsmiljøspørsmål alltid måtte prioritere mellom forelig
gende prosjektforslag samt søknader om midler til prosjekter.

Prosjektene velges etter den grad de bidrar til å oppfylle målsetningen. 
Som et hjelpemiddel ved prioriteringen vurderes følgende punkter:
-  problemets omfang, målt f .eks .  ved det antall arbeidstakere som be

røres av problemet
-  problemets intensitet, som f.eks. kan vurderes etter hvor alvorlige 

helsefarer (dødsfall, varig invaliditet, overgående sykdom, subkliniske 
forstyrrelser) problemet forårsaker

-  problemets løsbarhet. Man undersøker hvorvidt problemet overhode 
kan løses ved de midler og metoder som er tilgjenglige eller om prosjek
tet i det hele tatt er nødvendig for å løse problemet

-  ressursene. Hva koster prosjektet økonomisk og i menneskelige res
surser?

-  tidsfaktoren. Hvorvidt problemet tenderer å øke eller avta og i hvilket 
tempo det utvikles.
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6 Kontroll og revisjon av programmet
Ministerrådet legger stor vekt på at de beslutninger som tas på alle plan 

følges opp for å kunne vurdere resultatene i forhold til hensikten og 
eventuelt foreta korreksjoner og revideringer.

Av denne grunn skal dette programmets struktur, prinsipper, målset
ninger og innhold forøvrig vurderes på nytt etter en toårsperiode.

Også i den kontinuerlige virksomhet i ministerrådets organer og i pro
sjekt virksomheten skal det legges vekt på kontinuerlig kontroll, tilbakefø
ring av informasjon og sammenlikning med målsetningene, eventuell med 
derav følgende endringer.

7 Tiltaksfortegnelse
I tilknytning til dette program vil det bli utarbeidet en tiltaksfortegnelse 

som inneholder konkrete og skisserte tiltak (prosjekter) for et antall år 
fremover. Tiltaksfortegnelsen utarbeides, revideres og følges kontinuerlig 
opp av Nordisk Embedsmannskomité for arbeidsmiljøspørsmål.

Utviklingen av tiltaksfortegnelsen skal skje i nær kontakt med arbeids
markedets parter i de former som Ministerrådet fastsetter.
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B ILA G A

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över 
m inisterrådsforslaget

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats ett minister- 
rådsförslag, B 30/s, om nordiskt samarbetsprogram på arbetsmiljöområ
det. Ministerrådsforslaget har behandlats en första gång vid utskottets 
möte i Stockholm den 17 decem ber 1980. Vid ett gemensamt möte mellan 
social- och miljöutskottet och Nordiska ministerrådet-arbetsmiljömini- 
strarna som ägde rum i Stockholm den 23 oktober 1980 diskuterades ett 
utkast till ministerrådsforslag. För att förbereda sina ställningstaganden 
inför det gemensam ma mötet med ministerrådet-arbetsmiljöministrarna 
tillsatte social- och miljöutskottet en arbetsgrupp bestående av Børge 
Halvgaard, Sten Söderström, ordförande, Matthias Á. Mathiesen, Sigrid 
Utkilen och Grethe Lundblad. Arbetsgruppen har hållit möten i Helsing
fors den 9 oktober 1980 och i Stockholm den 22 oktober 1980. Vid sist
nämnda möte med arbetsgruppen deltog direktör Gunnar Westermark, de 
nordiska arbetsgivareföreningarna/Svenska arbetsgivareföreningen och ut
redningssekreterare Christer Ahlén, Nordens fackliga samorganisation så
som sakkunniga. Slutbehandlingen av ministerrådsforslaget skedde vid 
utskottets möte i Stockholm den 2 2 -23  januari 1981.

1 Tidigare rådsrekommendationer på arbetsmiljöområdet
Nordiska rådet har i yttranden och rekommendationer under den senas

te femårsperioden framfört förslag och anlagt synpunkter beträffande det 
nordiska arbetsmiljösamarbetet. Vid den 24:e sessionen antogs två rekom
mendationer på arbetsmiljöområdet. R ekom m endation nr 13119761s avsåg 
giftiga och farliga ämnen i arbetslivet.

I rekom m endation nr 14119761s uppmanades ministerrådet ait till rådets 
25:e session framlägga ett nordiskt handlingsprogram på arbetsmiljöområ
det i form av ett ministerrådsforslag. 1 yttrande nr 411976 punkten  6 
efterlystes likaledes ett nordiskt handlingsprogram.

Nordiska ministerrådet överlämnade i augusti 1976 ett utkast till hand
lingsprogram på arbetsmiljöområdet till Nordiska rådet. Sedan remisserna 
från arbetsmarknadens parter inkommit gjordes vissa justeringar. Vid ett 
möte i november 1976 dryftades ett nytt utkast till förslag av ministerrådet- 
arbetsmiljöministrarna och arbetsmarknadens parter. Överläggningen 
skedde i närvaro av observatörer från Nordiska rådets social- och miljöut
skott. Därefter framlades ett ministerrådsforslag. B 19/s, om nordiskt 
handlingsprogram på arbetsmiljöområdet med begäran om yttrande från 
Nordiska rådets sida. Efter behandling i social- och miljöutskottet antogs
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vid rådets 25:e session rekom m endation nr 8119771s. Rekommendationen 
hade följande lydelse:

Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet
1. att fastställa ett nordiskt handlingsprogram på arbetsmiljöområdet i 

enlighet med framlagt ministerrådsforslag oeh
2. att därvid särskilt beakta följande punkter:
a. utarbeta förslag till en nordisk arbetsmiljökonvention.
b. etablera ett partssammansatt  nordiskt samarbetsorgan för arbetsmil

jöforskning,
c. utreda förutsättningarna för inrättandet av en nordisk fond för arbets

miljöforskning,
d. utreda förutsättningarna för inrättandet av en samnordisk databank 

för arbetsmiljöforskning,
e. vidtaga åtgärder i syfte att förbättra statistiken över yrkessjukdomar 

och sjukdomssymptom som kan misstänkas vara orsakade av förhållanden 
inom arbetslivet,

f. utreda förutsättningarna för inrättandet av ett centralt nordiskt pro
duktkontrollorgan,

g. vidtaga ytterligare åtgärder för att kartlägga förekomsten av psykoso- 
ciala faktorer i arbetslivet samt

h. vidareutveckla det nordiska samarbetet i gräns värdesfrågor.
Programmet fastställdes sedermera av ministerrådet hösten 1977.
Vid den 26:e sessionen antogs rekom m endation nr 10119781s angående 

förbättrad hälsovård för jorbruksbefolkningen i vilken ministerrådet upp
manades att u tarbeta gemensamma riktlinjer för åtgärder i syfte att förbätt
ra arbetsmiljö, hälsovård och rehabilitering för de i jordbruket sysselsatta. 
Nordiska rådet anförde viss kritik mot det arbete som ministerrådet bedri
vit i anledning av rekommendation nr 8/1977/s i yttrande nr 811978 punkt 
VIII. Rådet framhöll, att arbetet med att förverkliga det nordiska hand
lingsprogrammet på arbetsmiljöområdet borde vidareföras på en högre 
ambitionsnivå.

På förslag från rådets trafikutskott antogs vid den 28:e sessionen rekom 
m endationerna nr 8II979lt angående samordning av bestämmelserna för 
säkerhet och arbetsmiljö till sjöss samt nr 9II979lt angående förbättrad 
säkerhet och arbetsmiljö till sjöss. 1 yttrande nr 2/1979 punkten 11 förorda
des inrättandet av en rådgivande kommitté för arbetsmiljöforskning i vil
ken företrädare för bl. a. arbetsmarknadens parter borde beredas plats.

Vid den senaste rådssessionen antogs rekom m endationerna nr 15 och nr 
16/1980/s om datateknikens effekter på sysselsättning, arbetsmiljö och 
näringsliv, inklusive internationella samarbetsaspekter. R ekom m endation  
nr 18/1980/s avsåg arbetsmiljörisker i samband med graviditet m. m.
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2 Ministerrådsforslaget B 30/s
I ministerrådsforslaget anges under punkten 2 syftet med programmet:
a) att säkerställa en tillfredsställande styrning av ministerrådets verk

samhet på arbetsmiljöområdet,
b) a tt få till stånd en tillfredsställande inventering av åtgärder.
c) att åstadkom m a en tillfredsställande prioritering dels mellan de olika 

insatsområdena, dels mellan olika samarbetsprojekt; prioriteringen skall 
ske med ledning av de uppsatta  kriterierna för samarbetet samt

d) a tt vara ett program för samarbete mellan de nordiska myndigheterna  
på arbetsmiljöområdet.

Syftet är sålunda inte  att utgöra ett program för de nordiska ländernas 
totala verksam het på arbetsmiljöområdet. 1 samarbetsprogrammet anges 
att programmet också skall utgöra en manifestation utåt. Målen för de 
olika projekten skall fastslås. Projekten skall vara operativa, kortsiktigt 
inriktade och konkreta.

Mål bör uppställas för arbetsmiljöområdet generellt och för det nordiska 
samarbetet på området. Aktiviteterna på nordiskt plan behöver inte nöd
vändigtvis avspegla insatserna på nationellt plan i alla avseenden. Begrep
pet arbetsmiljö inkluderar alla faktorer i arbetssituationen som människan 
reagerar på psykiskt eller fysiskt. Med begreppet arbetsmiljö avses sålun
da inte blott skydd mot olyckor, skador och sjukdomar utan även arbetsti
der, arbetstillfredsställelse och medbestämmande.

M ålet är a tt tillförsäkra arbetstagarna en arbetsm iljö där det råder fu ll  
trygghet vad beträffar fysiska  och psykiska  skadeverkningar och en 
skyddstekn isk och yrkeshygienisk standard som  vid varje tidpunkt överens
stäm m er m ed  den teknologiska och sociala utvecklingen i sam hället sam t 
att säkra trygghet i anställningen och ett m eningsfullt arbete.

I det år 1977 fastställda handlingsprogrammet utpekades fyra insatsom
råden:

1. arbetsmedicin/yrkeshygien
2. yrkesskador/säkerhet
3. psykosocial arbetsmiljö samt
4. lagstiftning/föreskrifter.
I det nu föreliggande förslaget till samarbetsprogram har tillagts:
5) arbetstid,
6) arbetsanpassning samt
7) ny teknologi.
De samarbetsformer som anges är informationsutväxling, arbetsfördel

ning och samarbete om konkreta projekt.
Samarbetsmedlen är inventering, dokumentation, forskning/utveckling, 

utbildning/information, lagar/föreskrifter, organisation och internationell 
samverkan.

Vid prioriteringen mellan olika projekt skall fem kriterier komma till 
användning:
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a) problemets om fattn ing  -  (hur många berörs).
b) problemets in tensitet -  (hur allvarlig är hälsofaran)
c) problemets lösbarhet -  (möjligheterna till lösning med hjälp av till

gängliga metoder)
d) resursaspekten  -  (vad kostar det ekonomiskt och personellt) samt
e) tidsfaktorn  -  (håller problemet på att bli allvarligare).
Efter en tvåårsperiod skall programmets struktur, principer, mål och 

innehåll i övrigt utvärderas. En s. k. åtgärdsförteckning innehållande kon
kreta eller föreslagna åtgärder utarbetas av Nordiska ämbetsmannakom- 
mittén för arbetsmiljöfrågor. Nära  samverkan skall därvid ske med arbets
marknadens parter.

3 För utskottet tillgängligt bakgrundsmaterial
Arbetsmarknadsparterna har beretts möjlighet att yttra sig i två omgång

ar över utkast till reviderat arbetsmiljöprogram. Den första remissomgång
en ägde rum i mars 1980. De svar som då inkom från Nordens fackliga 
samorganisation och de nordiska arbetsgivareföreningarna har social- och 
miljöutskottet haft tillgång till.

Därefter ägde ett samråd rum mellan parterna och ministerrådet-arbets- 
miljöministrarna den 23 oktober 1980. Samrådet ägde rum omedelbart före 
social- och miljöutskottets möte med ministerrådet-arbetsmiljöminis- 
trarna. Därefter sändes ett ånyo reviderat programutkast ut på snabb
remiss till arbetsmarknadsparterna. De svar som inkommit från Nordens 
fackliga samorganisation (NFS) å ena sidan och Dansk Arbejdsgiverfore
ning (DAF), Norsk Arbeidsgiverforening (NAF) samt Svenska arbetsgiva
reföreningen (SAF) å andra sidan har utskottet tagit del av. Däremot har 
några remissvar från Arbetsgivarnas i Finland Centralförbund (AFC) och 
Affärsarbetsgivarnas Centralförbund (AAC) från sistnämnda remissom
gång inte funnits att tillgå.

Social- och miljöutskottet har beslutat föreslå rådspresidiet att någon 
ytterligare remittering av ministerrådsforslaget u töver den som genomförts 
i ministerrådssekretariatets regi ej företages. Utskottet finner att ärendet 
beretts på ett tillfredsställande sätt genom att remittering skett vid två 
tillfällen till arbetsmarknadens parter och samrådsmöten avhållits dels med 
Nordiska rådets social- och miljöutskott, dels med arbetsmarknadsparter
na. 1 det följande redovisas först de synpunkter från arbetsmarknadspar- 
ternas sida som framkom i den första remissomgången (3.1) och därefter 
resultatet av den s. k. snabbremissen (3.2).
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3.1 R em issom gång I
3.1.1 P rogram m ets syfte
3.1.1.1 Arbetsgivareföreningarna

D A F  understryker i sitt remissyttrande att arbetsmiljösamarbetet i Nor
den i första hand bör avse erfarenhetsutväxling på informations-, forsk
nings- och utbildningsområdet. Koordinering av regler och lagar är där
emot inte möjlig på nordiskt plan, dels därför att det ofta är arbetsmark- 
nadsparterna som beslutar i dessa frågor, dels genom att förhållandena i de 
nordiska länderna är olikartade. A F C IAA C  anför inledningsvis att de syn
punkter som framförts av arbetsgivareorganisationerna inte beaktas i till
räcklig omfattning. Kontakterna mellan ministerrådets organ och arbets- 
marknadsparterna bör förbättras. Innan arbetsmiljöprogrammet revideras 
bör en utvärdering ske av det gällande programmet. En svaghet i program
met är att det är präglat av myndighetstänkande. Detta är en orsak till de 
anspråkslösa resultat som uppnåtts.

N A F  framhåller att kontakterna mellan ministerrådets organ och arbets- 
marknadsparterna varit ensidiga och mest gällt arbetstagarparten. All erfa
renhet visar att parternas medverkan behövs. Detta har till exempel ILO 
ofta betonat. I stora drag kan programmet tillstyrkas även om man däri 
närmast ser arbetsmiljöproblemen ur myndighetssynvinkel.

S A F  betonar de nordiska arbetsgivareföreningarnas vilja till konstruktiv 
samverkan på arbetsmiljöområdet i Norden. Partssamverkan har en lång 
tradition. K ontakterna mellan ministerrådets organ och arbetsmarknads- 
parterna är inte till fyllest, då de är ensidigt inriktade på NFS. I program
met bör omnämnas inte bara N FS:s  arbetsmiljöprogram, utan att också 
arbetsgivareföreningarna arbetar med dessa frågor.

En utvärdering av det hittillsvarande programmet bör ske och en hel
hetssyn eftersträvas.

3.1.1.2 Nordens fackliga samorganisation
N F S  understryker i sitt remissyttrande att vid en revision av det nordis

ka arbetsmiljöhandlingsprogrammet bör detta samarbete tilläggas högre 
prioritet än förut. M era resurser behövs. NFS har framställt krav på att få 
medverka vid revisionen av handlingsprogrammet. Vad gäller programmet 
betonas att man bör ta tillvara de erfarenheter som de fackliga organisatio
nerna besitter på området. Olika åtgärders uppföljning bör beaktas och 
resultat förmedlas till löntagarorganisationerna.

3.1.2 M ålet fö r  det nordiska arbetsm iljösam arbetet 
3.1.2.1 Arbetsgivareföreningarna

D A F  anser att den föreslagna definitionen är för vid eftersom den inklu
derar arbetsanpassning, trivsel och medbestämmande, anställningstrygg
het och meningsfullt arbete. Dessa frågor regleras genom kollektivavtal i 
Danmark och bör därför hållas utanför ministerrådets samarbetsprogram.
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A F C /A A C  finner, med tanke på finländsk lagstiftning, programmet vara 
för omfattande. Detta  gäller också för arbetsmiljöbegreppet, som inrym
mer faktorer som i Finland ej brukar betraktas som arbetarskyddsfrågor.

3.1.2.2 Nordens fackliga samorganisation 
N F S  finner att målet i ministerrådets samarbetsprogram i huvudsak 

överensstäm m er med N FS:s  egna mål för arbetsmiljösamarbetet i Norden. 
Betydelsen av en helhetssyn understrykes. Begreppet arbetstillfredsstäl
lelse bör infogas i definitionen. Social trygghet bör ingå som en del av 
arbetsmiljöbegreppet, eftersom förhållandena i arbetslivet kan ge upphov 
till olika slags sociala problem.

3.1.3 Insatsom råden inom nordiskt arbetsm iljösam arbete
3.1.3.1 De nordiska arbetsgivareföreningarna

De nordiska arbetsgivareföreningarnas synpunkter på insatsområdena 
återfinns nedan.

3.1.3.2 Nordens fackliga samorganisation
N F S  kan i huvudsak omfatta inriktningen på de fyra delområdena, även 

om erfarenheterna hittills av verksamheten anses vara alltför blygsamma. 
En längre tidsperiod än två år måste tillämpas för att verksamheten skall 
kunna utvärderas.

3.1.4 A rbetsm edicinlyrkeshygien
3.1.4.1 De nordiska arbetsgivareföreningarna 

A F S/A A C  framhåller att samarbetet om arbetshygien måste planeras 
och förverkligas tillsammans med arbetslivets parter. Annars saknar det 
möjligheter att kunna genomföras. Ibruktagandet av nya kemikalier beror i 
väsentlig utsträckning av arbetsgivarnas beslut.

N A F  erinrar om att intresse finns för samarbetsprojekt om vidareutbild
ning av specialister inom yrkeshygien och företagshälsovård. Ministerrå
dets organ kan inte ensam ma lösa problemen på det arbetsmedicinska och 
yrkeshygieniska området. Samarbete måste ske med arbetsgivarna inte 
minst när det gäller att begränsa förekomsten av kemiska ämnen av hälso- 
skadligt slag.

S A F  erinrar om den sedan länge pågående verksamheten med företags
hälsovård. Samråd borde ha ägt rum beträffande projekt som ministerrådet 
satt igång om bl. a. vidareutbildning för specialister inom företagshälsovår
den. Samverkan med arbetsgivarna krävs för att komma till rätta med 
arbetsmedicinska frågor. Heltäckande registrering av alla kemiska ämnen 
som komm er in i ett företag är exempel på framgångsrika insatser från 
företagarsidan. Samtliga kemiska ämnen bedöms med hänsyn till etikette
ring, kemiska skyddsblad utarbetas, toxikologiska data införskaffas och 
instruktioner utarbetas som gäller förvaring, användning, transport och
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kvittblivning. Indelning av kemiska ämnen i hälsoriskklasser kunde tänkas 
ske med ledning av hygieniska gränsvärden och emissionsdata. Skillnad 
bör göras mellan aktiv och passiv säkerhet. Passiva säkerhetsåtgärder 
reducerar omfattningen av en olycka medan aktiva säkerhetsinsatser redu
cerar sannolikheten för att den inträffar.

3.1.4.2 Nordens fackliga samorganisation 
N F S  efterlyser betydande insatser när det gäller förebyggande produkt

kontroll. Ökad uppmärksamhet bör ägnas kemiska ämnen. Eventuellt bör 
dessa föras upp som ett särskilt delområde i samarbetsprogrammet. Före
tagshälsovård och skyddsombudsverksamhet är viktiga inslag. På dessa 
områden bör det fackliga inflytandet förstärkas. Yrkesskador och yrkes
sjukdomar bör motverkas. Förbättrad statistik krävs,

3.1.5 Yrkesskador/säkerhet
3.1.5.1 De nordiska arbetsgivareföreningarna

S A F  betonar att man måste utgå från den samlade bilden av alla riskmo
ment och en övergripande bedömning av sannolikheter och konsekvenser 
när det gäller yrkesskador och yrkesolyckor. Först därefter kan förslag till 
förbättringar göras.

3.1.5.2 Nordens fackliga samorganisation
N F S  kräver representation i styrgruppen för arbetarskyddsföreskrifter.

3.1.6 Psykosociala  påfrestn ignar
3.1.6.1 De nordiska arbetsgivareföreningarna 

D A F  anser det svårt att skapa generella regler på det psykosociala 
arbetsmiljöområdet. Föreningen kan inte acceptera att frågor som beror av 
sociala eller organisatoriska förhållanden är arbetsmiljöfrågor. Generella 
regler kan inte skapas beträffande trivsel och arbetstillfredsställelse, utan 
dessa måste anpassas till de enskilda arbetsplatserna.

A F C IAA C  konstaterar att i samarbetsprogrammet uppställda mål inte 
motsvarar lagstiftningen i Finland. Tillräcklig realism bör iakttagas och ett 
nära samarbete med arbetsmarknadsparterna ske.

N A F  önskar bättre samråd beträffande dels projektet om psykosociala 
problem inom processindustrin, dels om den allmänna nordiska symposie- 
och kontaktverksamheten. I programmet ges detta problemområde relativt 
stort utrymme, men det begränsas samtidigt till en uppräkning av vilka 
faktorer som bör studeras. Erfarenheter finns i Norge av samverkan mel
lan arbetsmarknadsparterna.

S A F  anför liknande synpunkter som sin norska motsvarighet samt erin
rar om det år  1952 upprättade Personaladministrativa rådet. För att an
givna mål skall kunna uppnås krävs att de kunskaper och erfarenheter som 
samlats i företagen utnyttjas. Frivilliga insatser har visat sig vara mera 
ändamålsenliga än lagstiftning.
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3.1.6.2 Nordens fackliga samorganisation 
N F S  vill hellre tala om brist på arbetstillfredsställelse än om avsaknad 

av personlig trivsel. Brister i arbetsorganisationen bör tas upp som en av 
de faktorer som kan framkalla psykosociala påfrestningar. NFS har beretts 
tillfälle att medverka i några av de projekt som genomförts på detta 
område.

3.1.7 N y teknologi
3.1.7.1 De nordiska arbetsgivareföreningarna

Effekterna på arbetsmiljön av den tilltagande automationen berörs inte i 
remissvaren från de nordiska arbetsgivareföreningarna.

3.1.7.2 Nordens fackliga samorganisation
N F S  betonar redan i inledningen i sitt remissvar att utvecklingen på 

dataom rådet samt införandet av industrirobotar kommer att förändra både 
arbetsplatserna och arbetets innehåll. Teknologins inverkan på arbetsmil
jön  bör, anser N FS , utgöra ett eget insatsområde i det nordiska samarbets- 
programmet. Goda förutsättningar för nordiskt samarbete på detta område 
Finns.
3.1.8 Sam arbetsform er

De olika formerna för nordiskt samarbete berörs endast i förbigående i 
arbetsmarknadsparternas remissvar.

3.1.9 Sam arbetsm edel: lagstiftning/föreskrifter
3.1.9.1 De nordiska arbetsgivareföreningarna

D A F  påpekar att det i sig kan vara fördelaktigt att ha tillgång till respek
tive lands underlag för lagstiftningsåtgärder, men att vissa informationer 
kan vara förtroliga. Koordinering av regelbildningen är inte möjlig.

N A F  anser det rimligt att prioritera detta område. Behovet av harmoni
sering av t. ex. märkningen av kemiska ämnen föreligger. Samma synpunkt 
framförs av S A F , som anser det värdefullt med likartade regler.

3.1.9.2 Nordens fackliga samorganisation
N F S  anser att kravspecifikationer beträffande maskiner, utrustning 

m. m. skall vara enhetliga. Lagstiftningsvägen bör fastslås att ansvaret för 
en säker och sund arbetsmiljö åvilar arbetsgivaren. Denne bör bevisa att 
ämnen som tas i bruk inte för med sig hälsorisker.

3.1.10 Övriga sam arbetsm edel
3.1.10.1 De nordiska arbetsgivareföreningarna 

D A F  anser det orealistiskt med gemensamt nordiskt studiematerial. 
A F C IAA C  tar upp de internationella frågornas betydelse och erinrar om 

att ILO år 1980 tagit upp ett övergripande arbetsmiljöavtal till en första 
behandling.
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N A F  anser det viktigt att forskningsresultat förmedlas mellan de nordis
ka länderna.

3.1.10.2 Nordens fackliga samorganisation
N F S  efterlyser bl. a. ett nordiskt datasystem på arbetsmiljöområdet och 

ökade kontakter mellan forskarna och arbetslivet.
3.2 R em issom gång II
3.2.0 A llm änt

Mycket små ändringar har vidtagits jämfört med det utkast av den 
26.9.1980 som utskottet hade tillgång till vid samrådsmötet den 23 oktober 
1980. De ändringar som skett avser inledningen, avsikten med program
met, programmets mål, yrkesskador/säkerhet och avsnittet om arbetstid 
och arbetsanpassning. I den tryckta versionen av ministerrådsforslaget är 
den senare hälften helt oändrad.

3.2.1 Inledningen
3.2.1.1 Nordens fackliga samorganisation

N FS anser inte inledningen vara tillfredsställande. N FS menar att ett 
alltför passivt synsätt på arbetsmiljöpolitiken kommer till uttryck i inled
ningen och föreslår en annan skrivning.

3.2.1.2 De nordiska arbetsgivareföreningarna
D A F  hyser motsatt uppfattning jämfört med N FS om förhållandet mel

lan det ekonomiska klimatet och arbetsmiljölagarna.

3.2.2 Sy fte t m ed  sam arbetsprogram m et
3.2.2.1 Nordens fackliga samorganisation

Önskar ett tillägg av innebörden att programmet omfattar såväl privata 
som offentliga sektorn av arbetsmarknaden.

3.2.2.2 De nordiska arbetsgivareföreningarna
D A F  invänder att programmet i en rad avseenden ligger utanför de 

ramar som den danska arbetsmiljölagstiftningen anger.

3.2.3 M ål
3.2.3.1 Nordens fackliga samorganisation

N FS önskar tillägget att medbestäm mandet avser den egna arbetssitua
tionen, vilket delvis tillgodosetts i den nya skrivningen.
3.2.4 Insatsom råden
3.2.4.1 De nordiska arbetsgivareföreningarna

D A F  är starkt kritiskt till avsnittet om olycksfall i arbetet och om 
arbetstid. Likaså har man invändningar mot avsnittet om arbetsanpass
ning.
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N A F  kan inte acceptera att arbetstidsfrågorna tas upp på det sätt som 
görs i programutkastet. Detta synsätt kan medföra ingrepp i den fria 
förhandlingsrätten för arbetsmarknadsparterna.

S A F  anser avsnittet om arbetstid vara otjänligt och menar att det ej hör 
hemma i programmet.

4 Utskottet
På förslag från social- och miljöutskottet framhöll Nordiska rådet i 

yttrande nr 2119791s punkten  I att större nordiska samarbetsfrågor borde 
framläggas för Nordiska rådet i form av ministerrådsforslag. Social- och 
miljöutskottet förordade i sitt betänkande över den ministerrådsberättelse 
som avgavs till den 27:e sessionen att antagande eller revision av minister
rådets handlings- eller samarbetsprogram borde ske i två etapper. Först 
borde samråd äga rum med berört rådsutskott och, i tillämpliga fall, med 
arbetsmarknadens parter och därefter ett ministerrådsforslag föreläggas 
Nordiska rådet. Social- och miljöutskottet konstaterar med tillfredsställel
se att önskemålen om att en ändamålsenlig behandlingsprocedur skulle 
följas vid revisionen av samarbetsprogrammet på arbetsmiljöområdet till 
fullo har infriats vad gäller Nordiska rådets möjligheter att komma med 
synpunkter. Likaså har ministerrådsorganens kontakter med arbetsmark
nadsparterna varit relativt omfattande. Den formella handläggningen av 
det framlagda ministerrådsforslaget uppfyller därmed högt ställda krav.

I och med att ett ministerrådsforslag framlägges angående revisionen av 
det nordiska samarbetsprogrammet på arbetsmiljöområdet förordar social- 
och miljöutskottet att rekom m endation nr 811977'Is angående handlingspro
gram på arbetsmiljöområdet avskrives. Av de åtta punkter som ingick i 
denna rekommendation noterar utskottet att fyra förverkligats helt eller 
delvis. Beträffande två av de fyra återstående punkterna som inte blivit 
föremål för konkreta åtgärder från ministerrådets sida finner utskottet att 
förutsättningarna ändrats väsentligt. Det gäller för det första den föreslag
na nordiska fonden för arbetsmiljöforskning som utskottet inte finner det 
motiverat att tillstyrka i nuvarande skede. Dock är ett praktiskt inriktat 
samarbete på forskningsområdet givetvis fortsatt önskvärt. För det andra 
anser utskottet att en central nordisk faktabank borde kunna vara ett stöd 
för de nationella myndigheterna på produktkontrollområdet. Däremot an
ser utskottet inte att verksamheten bör centraliseras och förläggas till ett 
enda och för hela Norden gemensamt organ. Kvar står sålunda önskemå
len i punkterna 2a, beträffande utarbetandet av en nordisk arbetsmiljökon
vention och 2b  etablerandet av ett partssammansatt nordiskt samarbetsor
gan på arbetsmiljöområdet.

Utskottet noterar inledningsvis att arbetsmiljöprogrammets beteckning 
ändrats från handlingsprogram till samarbetsprogram. Ministerrådet synes 
numera önska benämna sina program för nordiskt samarbete samarbets-
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program istället för handlingsprogram. Sålunda används benämningen 
samarbetsprogram på social- och hälsovårds-, arbetsmarknads- och miljö
vårdsområdet medan jämställdhetssam arbetets beteckning är handlings
program. Då belägg saknas för att användningen av begreppet handlings
program i sig skulle avspegla en benägenhet till en större och mera omfat
tande samarbetssatsning torde det i sak vara utan betydelse vilken benäm
ning som kom m er till användning. Om däremot den aktuella förändringen 
skulle betyda att samarbetsambitionerna trappas ned generellt kommer 
saken i ett annat läge.

En sund och säker arbetsmiljö är en grundläggande rättighet för de 
anställda. Arbetsmiljöpolitiken får därför inte vara beroende av de ekono
miska konjunkturerna. Dåliga företagsekonomiska villkor får inte utgöra 
hinder för att nödvändiga åtgärder vidtages.

Krav och åtgärder för att förbättra arbetsmiljön kan på en del arbetsplat
ser medföra problem av olika slag. Det kan t. ex. gälla tillämpningen av 
lagstiftningen och föreskrifter eller det fackliga inflytandet över arbetsmil
jön. Arbetsplatser som från arbetsmarknads- och regionalpolitiska ut
gångspunkter är  viktiga men som överhuvudtaget har sämre förutsättning
ar att bära kostnaderna för investeringar kan utgöra ett annat problem. 
Emellertid kan det inte accepteras att o lönsamma eller mindre lönsamma 
företag, som drives i huvudsak ur sysselsättningssynpunkt, uppvisar en 
sämre arbetsmiljö.

Social- och miljöutskottet har tidigare ansett det vara en fördel att 
ministerrådets handlingsprogram givits formen av ramprogram, som kan 
revideras efterhand. Av stor betydelse är vidare att samarbetsprogrammen 
utformas på ett ur språklig synpunkt lättillgängligt sätt.

Utskottet finner det positivt att ministerrådet i inledningen till samar- 
betsprogrammet uttalar att större vikt skall läggas vid arbetet med att 
förbättra arbetsmiljön. Att en tvärsektoriell samverkan skall ske mellan å 
ena sidan arbetsmiljösektorn och å andra sidan områdena arbetsmarknad, 
regionalpolitik och industripolitik finner utskottet ändamålsenligt.

I ministerrådsforslaget preciseras att kraven på arbetsmiljön avser såväl 
den privata som den offentliga sektorn. Arbetsmiljöbegreppet har utvid
gats jämfört med tidigare genom att arbetstids- och arbetsanpassningsfrå- 
gor tillkommit. En viktig aspekt är medbestämmandet över den egna 
arbetssituationen. Børge Halvgaard reserverade sig mot att denna punkt 
tas upp i sam arbetsprogrammet. Vidare har begreppet trivsel bytts ut mot 
begreppet arbetstillfredsställelse jämfört med den tidigare använda defini
tionen.

De insatsområden som anges i ministerådsförslaget avser (1) arbetsme- 
dicin/yrkeshygien, (2) yrkesskador/säkerhet, (3) psykosociala påfrestning
ar, (4) arbetstider, (5) arbetsanpassning, (6) lagstiftning och tillsynsverk
samhet och (7) ny teknologi. Social- och miljöutskottet anser det vara en 
fördel att tre nya insatsområden infogats i samarbetsprogrammet nämligen
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arbetstiderna, arbetsanpassning och effekterna av ny teknologi. Vidare 
har, vilket är av mindre betydelse, uttrycket psykosocial arbetsmiljö er
satts med uttrycket psykosociala påfrestningar.

På två punkter är  utskottet emellertid inte ense med ministerrådet när 
det gäller avgränsningen av de olika insatsområdena på arbetsmiljöområ
det. För det första finner utskottet att vägande skäl talar för att de kemiska 
ämnenas inverkan på arbetsmiljön bör utgöra ett fristående insatsområde. 
För det andra anser utskottet att samarbete om lagstiftning och föreskrifter 
inte bör utgöra ett eget insatsområde. Det är snarare att betrakta som ett 
samarbetsmedel. Det är därför inte överraskande att lagstiftning/föreskrif
ter  också räknas upp under punkten  5. Virkemidler og samarbeidsformer.

Social- och miljöutskottet förordar sammanfattningsvis att fristående 
insatsområden inom nordiskt arbetsmiljlösamarbete bör vara:

a) arbetsmedicin/yrkeshygien,
b) yrkesskador/säkerhet,
c) psykosociala påfrestningar,
d) arbetstidsfrågor (vissa aspekter),
e) arbetsanpassningsfrågor,
f) effekterna av ny teknologi samt
g) kemiska äm nens inverkan på arbetsmiljön.
Social- och miljöutskottet konstaterar att merparten av de konkreta 

projekt som finansieras via nordiska ministerrådets allmänna budget faller 
inom området arbetsmedicin/yrkeshygien. Denna prioritering har utskottet 
inget att invända mot. Däremot bör det framhållas att verksamheten gene
rellt präglas av informationsutbyte och att projekt som syftar till att lösa 
konkreta problem inom områdena varit mera sällsynta. Undantag finns 
dock, t. ex. utredningen om hälsofaror vid trädamm eller om fosterskador 
orsakade av arbetsmiljöförhållanden. Gemensam nordisk utbildning av 
toxikologer bör tas upp till övervägande. En samordning av registreringen 
av den nordiska arbetsmiljöforskningen avtecknar sig fortsatt som en 
lämplig åtgärd. Samarbetet om dokumentation av hygieniska gränsvärden 
bör fortsätta. Statistiken över yrkessjukdomar och sjukdomssymptom som 
kan tänkas vara orsakande av förhållanden inom arbetslivet bör byggas ut.

Insatsområdet yrkesskador/säkerhet bör mot bakgrund av yrkesskador
nas omfattning ges högre prioritet än hittills, anser utskottet.

Från att från början ha intagit en undanskymd plats i ministerrådets 
arbete på arbetsmiljöområdet har samarbetet beträffande psykosociala 
påfrestningar med tiden kommit att bli både konkret och omfattande. I 
samverkan med arbetsmarknadsparterna har utretts dels arbetsmiljön 
inom processindustrin, dels grundskollärarnas arbetsmiljö, psykiska väl
befinnande och hälsa. Social- och miljöutskottet finner detta insatsområde 
viktigt, men efterlyser konkreta samarbetsprojekt sedan de två nämnda 
avslutats.

Två nya insatsområden avser arbetstid och arbetsanpassning. Utskottet
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betraktar arbetstidens förläggning som en arbetsmiljöfråga. Arbetstidens 
längd måste dock fortsatt regleras genom avtal mellan arbetsmarknadspar
terna. På den yrkesinrikatade rehabiliteringens område finns behov av 
samverkan mellan arbetsmarknads- och arbetsmiljösektorerna.

Vid sidan av arbetstids- och arbetsanpassningsfrågorna utgör effekterna 
av den nya teknologin på arbetsmiljön ett nytt insatsområde. Särskilt är det 
mikroprocessorerna som står i förgrunden. Även om den nya teknologin 
kan medföra positiva verkningar kan den också lätt leda till nya påfrest
ningar. Samtidigt som många fysiskt tunga arbeten utmönstras kan det i 
datoriseringens spår följa monotona och enformiga arbetsuppgifter. En 
aspekt som bör uppmärksamm as är den ökade sårbarhet som uppstår när 
av datorer styrda produktionsprocesser drabbas av avbrott. Vid manuell 
produktion kan skaderiskerna öka för personalen på grund av ovana. En 
tvärsektoriell samverkan som inbegriper arbetsmarknads- och industripoli
tiska aspekter ter  sig naturlig på detta område.

Med tanke på den vikt som arbetsmarknadens parter och Nordiska rådet 
lagt vid förekomsten av kemiska hälsorisker i arbetsmiljön bör dessa 
utgöra ett eget insatsområde. För närvarande hör de kemiska hälsorisker
nas inverkan på arbetsmiljön närmast in under insatsområdet arbetsmedi- 
cin/yrkeshygien.

Social- och miljöutskottet har vid flera tillfällen betonat att informations- 
utväxling inte är nog utan att konkret projektsamarbete bör förekomma. 1 
ett stramt finansiellt läge kan emellertid utväxling av skriftlig information i 
en del fall ersätta symposie- och seminarieverksamhet.

Likheterna de nordiska länderna emellan möjliggör en harmonisering av 
arbetsmiljölagstiftningen. Social- och miljöutskottet har genom åren plä
derat för att en nordisk arbetsmiljökonvention bör ingås. Skälen till detta 
är följande:

1. att arbetstagarna i Norden som har tillgång till en gemensam nordisk 
arbetsmarknad bör kunna ha krav på att möta likartade bestämmelser och 
regler oavsett i vilket nordiskt land de befinner sig,

2. att av konkurrensmässiga skäl lika stränga regler bör gälla på arbets
miljöområdet runt om i Norden,

3. a tt arbetsmiljöproblemen till sin natur är likartade i Norden,
4. a tt målet för harmoniseringssträvandena bör vara att åstadkomma 

positiva förbättringar för arbetstagarna,
5. att för att uppnå balans på arbetsmarknaden i Norden torde en 

likartad arbetsmiljölagstiftning vara av betydelse samt
6. a tt ju  mera enhetlig arbetsmiljölagstiftningen blir i Norden desto 

starkare står de nordiska länderna i internationella sammanhang.
Som ett led i förberedelserna för denna arbetsmiljökonvention bör en 

jäm förande studie av skillnader och likheter i den nordiska arbetsmiljölag
stiftningen genomföras snarast. Då Danmark, Norge och Sverige på senare 
tid alltmera kommit att prioritera generella arbetsmiljöföreskrifter har för
utsättningarna för en harmonisering förbättrats.
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Också på internationellt plan bör de nordiska länderna samverka i ar
betsmiljöfrågor.

I samarbetsprogrammet angivna kriterier för prioritering bör komma till 
praktisk användning vid värderingen av de olika projekt som föreslås bli 
finansierade via ministerrådets allmänna budget.

Samverkan mellan ministerrådet och parterna på arbetsmarknaden är 
nödvändig för att ge samarbetet en realistisk inriktning. Att Nordiska 
ämbetsm annakom mittén  för arbetsmiljöfrågor beslutat att en gång per år 
samråda med parterna finner utskottet positivt liksom att styrgruppen för 
arbetarskyddsföreskrifter och arbetsgruppen för arbetsmedicin och yrkes- 
hygien håller ett årligt möte med parterna.

U nder hänvisning till vad som ovan anförts hemställer utskottet att 
Nordiska rådet måtte antaga följande rekommendation:

Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att med 
beaktande av de synpunkter som framförts av Nordiska rådet 
antaga ett reviderat program för samarbete i arbetsmiljöfrågor 
samt att kontinuerligt och i fortlöpande kontakt med Nordiska 
rådet och arbetsmarknadens parter vidareutveckla och fördjupa 
det nordiska arbetsmiljösamarbetet.

Stockholm den 22 januari 1981
Liv Andersen (A)
Børge H alv guard (FP)

Doris H åvik (s)
Bror Lillqvist (Sd)
M atthias A . M athiesen (Sj. 
Sten Söderström  (Skdl)

Rune G ustavsson (c) 
Asbjørn H augstvedt (Kr.F .) 

Förman 
Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad  (s) 
Ebba Strange (SF) 

Bernhardt Tastesen (S)
Sigrid Utkilen (H)
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Ministerrådsforslag
om ökat nordiskt radio- och TV-sam arbete

(Ö verläm nat av N ordiska  m inisterrådet)

Radio- och TV-frågor har diskuterats i Nordiska rådet sedan 1955. Då 
antogs den första rekommendationen om samarbete på radions och televi
sionens område. Denna rekommendation skulle komma att följas av y tter
ligare femton, som på olika sätt behandlade etermediasamarbetets möjlig
heter att främja den kulturella gemenskapen mellan de nordiska länderna.

På grundval av Nordiska rådets rekommendationer har det genom N or
diska ministerrådets försorg genomförts ett antal utredningar, vilka resul
terat i bl. a. rapporterna TV över gränserna (NU 1974: 19) och Nordisk 
radio och television via satellit (NU A 1979:4). Dessa utredningar har 
gjorts till föremål för remissbehandling. En sammanställning av remissytt
randena angående den senare utredningen fogas som bilaga till meddelan
det om rekommendation nr 15/1973 till Nordiska rådets session 1981.

Mot bakgrund av vad som framkommit i rådsrekommendationer, utred
ningar och remissyttranden har ministerrådet vid ett möte i Köpenhamn 
den 21 november 1980 enats om bifogade förslag om ökat nordiskt radio- 
och TV-samarbete. Till förslaget bifogas en promemoria som utarbetats av 
Sekretariatet för nordiskt kulturellt samarbete.

Beslut rörande det förslag som framlägges har fattats av Nordiska minis
terrådet efter att ärendet behandlats i respektive regering.

Ministerrådet hemställer om Nordiska rådets yttrande över förslaget. 
København den 24 november 1980

Lise Østergaard
Ordförande i 

Nordiska ministerrådet
Klas Olofsson  

Direktör

Förslag från Nordiska ministerrådet om ökat nordiskt radio- och TV-samar
bete

1. Nordiska ministerrådet konstaterar att det med utgångspunkt i N or
diska rådets rekom mendationer genomförts omfattande utredningar om 
ett utökat nordiskt radio- och TV-samarbete och att en efterföljande bred 
remissbehandling har ägt rum.

2. Ministerrådet finner att en spridning av de enskilda ländernas radio- 
och TV-program över Norden väsentligen skulle främja det ömsesidiga 
intresset för och kunskaperna om de nordiska grannländerna. En omfat-

B 31/k
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tande nordisk programspridning skulle även öka de etniska och språkliga 
minoriteternas möjligheter att få del av kulturutbud och information på 
deras eget språk. Vidare skulle invånarna få möjlighet att välja i ett större 
och bredare nordiskt programutbud. En nordisk programspridning skulle 
skapa förutsättningar för ett ökat programsamarbete mellan radioföretag 
och därmed för en programverksamhet som det enskilda landet inte har 
möjlighet till. En nordisk programspridning mellan de nordiska länderna 
med utnyttjande av direktsändande satelliter skulle kunna ge värdefulla 
al ternativa möjligheter i en situation då andra länders radio- och televi
sionsprogram i ökad omfattning sänds över land- och språkgränserna.

3. Ministerrådet konstaterar vidare att viktiga aspekter av ett ökat nor
diskt radio- och TV-samarbete via satellit har fått en inträngande behand
ling i det genomförda utredningsarbetet om Nordsat och i den efterföljande 
remissbehandlingen.

Det finns emellertid ännu frågor som kräver närmare värderingar och 
överväganden. Detta gäller b l.a .  kanalantal och -fördelning, reklam och 
översättningsnivå samt fördelning av utgifterna. Innan någon nordisk över
enskommelse ingås måste förhandlingar upptas mellan regeringarna i dessa 
frågor.

4. Vad sedan gäller de industripolitiska möjligheterna, konstaterar mi
nisterrådet att dessa frågor också berörts i utredningsarbetet. De har 
emellertid, som en följd av utredningsuppdragets utformning, inte gjorts 
till föremål för några mer ingående studier. Det finns därför anledning att 
komplettera beslutsunderlaget med en belysning av de industripolitiska 
förutsättningarna för och konsekvenserna av ett nordiskt radio- och TV- 
samarbete via satellit. Denna komplettering skall b l.a. avse möjligheterna 
att utnyttja Nordsat för nordiskt industriellt projektsamarbete.

5. Arbetet med den fortsatta beredningen kommer primärt att ske genom 
överläggningar mellan nationella delegationer. Nordiska ministerrådet har 
ansvar för att koordinera arbetet. Detta skall ha som mål att frambringa ett 
slutgiltigt underlag för ett ställningstagande i ministerrådet till frågan om en 
nordisk överenskommelse om utökat nordiskt radio- och TV-samarbete 
via satellit. Avsikten är att ett sådant ställningstagande skall kunna göras 
före utgången av 1981.

6. Det nordiska kulturavtalet fastslår att samarbetet mellan de nordiska 
länderna skall omfatta b l.a .  radio- och TV-området. Ministerrådet vill 
understryka vikten av att detta samarbete intensifieras. Ministerrådet 
avser vidare att u tarbeta förslag till en komplettering av det nordiska 
kulturavtalet för att därigenom klart markera den samfällda viljan till ett 
utbyggt nordiskt samarbete på mediaområdet oavsett teknik. Avtalet bör 
preciseras, så att samarbetet inom det mediapolitiska området även skall 
täcka de områden som har nära samband med radio och TV, t. ex. video
gram, teletext och liknande överföringssystem.
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B ILA G A  1

Nordiska kultursekretariatets prom em oria om nordiskt radio- och 
TV-samarbete
Nordiska rådets rekommendationer

Under flera år har det bland de nordiska parlamentarikerna funnits ett 
starkt intresse för ett utökat radio- och TV-samarbete. Nordiska rådet har 
antagit 16 rekom mendationer på området (Bihang I). Bland de rekom men
dationer som är under behandling kan särskilt framhävas rekommendation 
nr 15 från 1973, vilken är den parlamentariska utgångspunkten för det 
utredningsarbete som senast har bedrivits (Bihang 2). Det är i synnerhet 
punkterna 1, 5 och 6 i rekommendationen som är relevanta i dagsläget:

” Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att skyndsamt
1. Vidtaga åtgärder för att öka sebarheten av grannländernas TV-pro- 

gram i de nordiska länderna,

5. Vidtaga åtgärder för att öka möjlighetena att få in ljudradioprogram 
från de nordiska grannländerna,

6. I samverkan med Nordiska rådet överväga en komplettering av det 
nordiska kulturavtalet med särskilda stadganden om samarbete på televi
sionens och ljudradions om råde .”

Nordiska ministerrådets u tredningar
Parlamentarikernas intresse för frågan om nordiskt radio- och TV-sam

arbete har varit både styrande och vägledande för det utredningsarbete 
som regeringarna och olika myndigheter genomfört under årens lopp. Det 
har publicerats ett tjugotal rapporter om detta (Bihang 3).

De utredningar som nu är aktuella är för det första ” TV över gränserna” 
från 1974, som behandlar olika markbundna distributionsformer.

Vidare har det genomförts ett omfattande utredningsarbete, ” Nordisk 
radio och television via satellit” , beträffande möjligheterna att använda 
satellittekniken för att distribuera grannländernas radio- och TV-program 
inom Norden.

Den senare utredningsdelen började med att statssekreterarna (motsv) i 
kulturministerierna gjorde en s. k. möjlighetsstudie, varvid Nordiska in
dustrifonden fick det överordnande ansvaret för den tekniska studien. 
Efter en omfattande remissbehandling rådde det såväl i Nordiska rådet 
som i Nordiska ministerrådet enighet om konklusionerna i möjlighetsstu- 
dien och om att satellittekniken skulle ytterligare utredas för att framskaffa 
underlag för ett slutgiltigt ställningstagande.
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Av avgörande betydelse var också att de nordiska länderna, efter ett 
omfattande gemensamt förberedelsearbete 1976, vid de internationella 
frekvensförhandlingarna i Geneve 1977 fick till stånd en unik regional 
tilldelning av frekvenser, vilket är en teknisk förutsättning för ett nordiskt 
satellitsamarbete.

Ansvaret för det slutgiltiga utredningsarbetet togs av Nordiska minister
rådet i sammansättningen kommunikations-, kultur- och utbildningsminist
rarna. De nordiska televerken fick i uppdrag att utföra det tekniska utred
ningsarbetet, medan Nordiska kultursekretariatet fick ta sig an de kultur- 
och programpolitiska, rättsliga och finansiella frågorna.

Även detta utredningsmaterial gjordes till föremål för en omfattande 
nordisk och nationell remissbehandling. I denna framkom det att oavsett 
inställning till huvudfrågan hyser många remissorgan uppskattning över 
utredningsarbetet och flera konstaterar att det nu finns tillräckligt underlag 
för att fatta ett politiskt beslut. De remissinstanser som önskar fortsatt 
utredning motiverar detta antingen med att man önskar frågan betraktad ur 
ett ännu större kulturpolitiskt perspektiv eller med att vissa delfrågor, 
bl. a. de ekonomiska, fordrar ytterligare överväganden.

Kultursekretariatets överväganden
Frågan om ett utökat nordiskt radio- och TV-samarbete, utredningarna 

och remissyttrandena kan betraktas ur flera olika synvinklar. Kulturfrå
gorna har haft en central placering i utredningsarbetet och dessa kan 
förväntas att även i fortsättningen stå i uppmärksamhetens centrum. Detta 
förhindrar emellertid inte att man även lägger vikt vid andra frågor och 
inför ärendets fortsatta behandling utvidgar perspektivet till att omfatta 
också andra än de kulturpolitiska aspekterna — inte minst mot bakgrund av 
den kraftiga utveckling som olika nya distributionsformer för elektroniska 
massmedia för närvarande befinner sig i, både på nordiskt och internatio
nellt plan.

1 det följande diskuteras därför ett antal aspekter på frågan utifrån 
kultur- och kommunikationspolitiska, samt industripolitiska synvinklar. 
Vidare berörs de möjligheter till programsamarbete som kan uppstå. Slutli
gen redovisas en diskuterande sammanfattning av kostnaderna för och 
finansieringen av ett utökat radio- och TV-samarbete.

De juridiska frågeställningar som kan behöva dryftas i samband med ett 
eventuellt satellitsamarbete har av sekretariatet inte bedömts vara av en 
sådan omfattning att de föranleder några särskilda kommentarer.

Vad slutligen angår de tekniska frågorna synes de inte kräva ytterligare 
överväganden i ärendets nuvarande skede. Framhållas bör dock att i 
utredningen påpekas att om en studiefas startas redan innan det slutliga 
beslutet om ett utökat radio- och TV-samarbete via satellit fattas, kan 
etableringstiden förkortas med ca 2 år. Studiefasen, i vilken ingår standar-
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diserings- och produktutvecklingsarbete, beräknas kosta 20 resp. 40 milj. 
dkr. för de två första verksamhetsåren.

Kulturpolitiska aspekter
Det övergripande syftet för ett utbyggt radio- och TV-samarbete är att 

på ett så effektivt sätt som möjligt bidra till ett fullgörande av det nordiska 
kulturavtalets mål att vidareutveckla den nordiska kulturgemenskapen.

De remissinstanser som tillstyrker ett radio- och TV-samarbete via 
satellit betonar ofta värdet av projektets kulturpolitiska effekter. De som 
är tveksamma eller som avstyrker motiverar detta antingen med oro över 
att en satsning på ett sådant samarbete skulle kunna få ekonomiskt nega
tiva verkningar på andra kulturområden eller med tveksamhet till om 
radio- och TV-sam arbete är det bästa sättet att uppnå ökad nordisk kultur
gemenskap. Den senare delen av argumenteringen har ofta karaktären av 
en relativt negativ syn på etermedia och då speciellt televisionens roll och 
omfattning i samhällets kulturutbud och den enskilde individens använd
ning av sin fritid.

Som de viktigaste positiva kulturpolitiska effekterna av spridning av 
nationella radio- och TV-program i samtliga nordiska länder har framhållits 
att tillgången till g rannländernas radio- och TV-program kan främja kultur
samarbetet i Norden genom att publiken får ökad kunskap om grannlän
derna, förbättrad ömsesidig språkförståelse, större valfrihet i programut
budet samt förbättrad service åt etniska och språkliga minoriteter i de 
nordiska länderna. Vidare kan satellitsamarbete bidra till ett stärkande av 
de nordiska ländernas kultur i förhållande till inflytandet från länder och 
språkområden utanför Norden.

Bland de negativa kulturpolitiska effekter som ett satellitsamarbete kan 
medföra, har i synnerhet framhållits att ett flerkanalsystem kan komma att 
innebära ökat TV-tittande främst på underhållningsprogram av utländsk 
härkomst. Speciellt uttalas oro bland remissinstanserna över att barn och 
ungdomar ytterligare skall öka sitt TV-tittande. Enstaka remissinstanser 
befarar också att ett ökat TV-utbud kan leda till minskat deltagande i andra 
kulturaktiviteter. En del remissinstanser befarar slutligen att de mindre 
kultur- och språkområdena i Norden skall komma att utsättas för ett alltför 
starkt tryck från de större, mera dominerande språken.

Distributions- och samarbetsformer
Önskar man ett utvidgat radio- och TV-samarbete finns det flera olika 

alternativ för programutväxling och distribution. Kultursekretariatet kan 
mot bakgrund av satellitutredningen konstatera att endast satellittekniken 
ger möjligheter till ett samarbete som inom överskådliga tids- och medels
ramar kan omfatta idag existerande program och geografiska områden av
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Norden. Satellitutredningens s. k. totalalternativ täcker Östnorden med sju 
TV-kanaler och 11 radiokanaler och Västnorden med fem TV-kanaler och 
minst 10 radiokanaler.

De olika former för markbunden distribution som diskuterades i utred
ningsrapporten ” TV över g ränserna" kan inte jämföras med detta totalal
ternativ. Markbunden distribution kan inte nå alla områden i Norden och 
även mellan ett begränsat antal länder av Norden skulle en överföring av 
existerande radio- och TV-program bli mindre effektiv än via satellit.

Frågan om ett utökat nordiskt radio- och TV-samarbete med total effekt 
kan således inte lösas genom markbunden distribution. Däremot är det 
tänkbart att markbunden distribution skulle vara en bra modell för bilate
ralt samarbete, t. ex. mellan Finland och Sverige. Det kan emellertid inte 
uteslutas att även för ett sådant bilateralt samarbete skulle en satellitlös
ning vara effektivare. På samma sätt skulle en satellit för t. ex. Danmark 
(med Färöarna och Grönland), Norge och Island kunna vara en effektiv 
distributionsform av radio- och TV-program inom dessa länder.

Även om man väljer att överväga en lösning som innebar överföring av 
ett begränsat antal program, så att samarbetet enbart kom att omfatta ett 
TV-program från varje land. visar den senaste utredningen att detta för
modligen bäst och effektivast skulle kunna förverkligas med tillämpande 
av satellitteknik.

Totalalternativet utgår ifrån att individen själv skall kunna välja vilket 
program han önskar ta in av det egna landets eller de nordiska grannländer
nas utbud. Alla andra alternativ förutsätter att "sam hälle t"  i större eller 
mindre utsträckning begränsar denna valmöjlighet.

Väljer man alternativet som innebär att ett TV-program från varje land 
distribueras via satellit, skulle respektive radiobolag själv kunna avgöra 
vilken del av det totala programutbudet som skulle sändas till hela Norden 
via satellit och vad som via det markbundna nätet skulle distribueras 
enbart inom det egna landet.

Det s .k .  redigerade alternativet i utredningen innebär sålunda att man 
tillsätter ett speciellt organ som får till uppgift att redigera ihop en nordisk 
kanal. Denna kanal skulle totalt sett innehålla cirka en femtedel av de 
nationella kanalernas egenproducerade program. Programmen förutsätts 
redan ha sänts i ursprungsländerna. Urvalet av program kan ske antingen 
genom ett kvotsystem för beräkningar av varje lands andel eller genom 
urval i en sändningsredaktion i vilken radiobolagen indirekt är företrädda.

Nordvisionssamarbetet, som flera remissinstanser önskar utbyggt som 
alternativ, består av programsamarbete av två slag. nämligen utväxling av 
program och samproduktioner. Möjligheterna att i väsentlig grad påverka 
Nordvisionssamarbetets omfattning begränsas av flera olika omständighe
ter. Bland annat kan pekas på att detta samarbete regleras av inbördes 
överenskom melser mellan radioföretagen, som självständigt avgör vilka 
program som skall erbjudas de andra radioföretagen och vilka som skall tas
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emot för utsändning i det egna landet. Vidare kan det vara förenat med 
svårigheter att inom oförändrade sändningstider och ekonomiska ramar 
genomföra en mera omfattande ökning av Nordvisionsutbudet. Detta skul
le medföra att både utomnordiska och nationella program fick utgå.

I Sverige och Finland finns redan flera TV-kanaler. I Danmark pågår en 
debatt om ytterligare en TV-kanal. Försäljningen av videobandspelare och 
-kasetter ökar, speciellt i Sverige. På Färöarna och Grönland är videotek
niken ännu så länge den enda möjligheten till TV-tittande och den har fått 
en stor utbredning. Flera västeuropeiska länder utvecklar system som 
kom m er att möjliggöra programdistribution via direktsändande satelliter. 
Det formella underlaget länderna emellan är redan för handen i form av 
den internationellt gällande frekvensplanen. Detta innebär att inom fem år 
komm er icke-nordiska, reklamfinansierade satellitsändingar de facto att bli 
ett av de viktigaste komplementen till nationellt p roducerad radio- och TV- 
produktion för stora delar av Nordens befolkning. Denna utveckling torde 
knappast komm a att lämna kultur- och mediasituationen i Norden oberörd. 
Det finns i detta  perspektiv skäl för att man i de nordiska länderna inte går 
denna utveckling till mötes utan en viss beredskap. Annars kan det uppstå 
icke önskvärda effekter som kan inskränka den nationella handlingsfrihe
ten vad gäller utformningen av mediastrukturen i de nordiska länderna.

I alla de nordiska länderna har man utredningar, kommissioner och 
liknande som arbetar med dessa frågor utifrån nationella perspektiv och 
behov. De frågor som är knutna till morgondagens massmediasamhälle är 
emellertid endast i begränsad omfattning nationella till sin karaktär och 
omfattning. Såväl i en situation med ett utbyggt nordiskt radio- och TV- 
samarbete som i ett läge utan ett sådant, framstår det därför som angeläget 
att de nordiska regeringarna snarast får till stånd ett effektivt mediapoli- 
tiskt samarbete. Vikten av ett sådant samarbete har även understrukits i 
Nordiska rådets rekommendation 4/1980. Ett mediasamarbete är också 
viktigt om man önskar upprätthålla de hittillsvarande nationellt fastställda 
målsättningarna för rundradioverksamheten, med ett internationellt sett 
betydande samhällsansvar för medierna, i syfte att slå vakt om deras s. k. 
public service-funktion.

Mot denna bakgrund ter sig enligt sekretariatets bedömning även den av 
Nordiska rådet rekom menderade kompletteringen av det nordiska kultur
avtalet, med särskilda stadganden om samarbete på radio- och TV-områ- 
det, som en angelägen uppgift. Det är också med hänsyn till den förväntade 
utvecklingen på mediaområdet angeläget att även de nordiska politiskt 
ansvariga organen får möjlighet att följa utvecklingen på området. Som en 
konsekvens av kompletteringen av kulturavtalet bör det därför övervägas 
om det inte bland de samarbetsområden som ministerrådet årligen rappor
terar om till Nordiska rådet borde ingå samarbetet på radio- och TV- 
området.
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Kommunikationspolitiska frågeställningar
1 utredningar, remissyttranden och samhällsdebatt har det på många sätt 

framhållits att satellittekniken endast är en del av ett stort antal nya 
distributionsformer som håller på att utvecklas och bli kommersiellt lan
serade inom det närmaste decenniet. Teknikens landvinningar kan enligt 
en del observatörer leda till en viss accentförskjutning som kan reducera 
den ställning som idag innehas av våra konventionella massmedia. Utveck
lingen förväntas leda till att det vid sidan av hittillsvarande, traditionella 
former av masskommunikation kommer att utvecklas nya former av indivi
duell kommunikation, varvid möjligheterna att beställa önskad form för 
underhållning, information och andra t jänster mot betalning efter individu
ellt u tnyttjande, från ett flertal små spridningsenheter, kan komma att öka i 
en omfattning som det i dagsläget är  svårt att göra sig en föreställning om.

Man kan anlägga olika synpunkter på för- och nackdelar förbundna med 
den ovan skisserade utvecklingen. Oavsett inställningen till denna process 
ter det sig som ovan påpekats enligt sekretariatets bedömning som ett 
angeläget nordisk samarbetsområde att samråda och utbyta information 
kring de nationella p rocesser som reglerar massmedias framtida u tveck
ling. 1 annat fall riskerar man att låta sig försättas i en situation där man till 
följd av en oönskad utveckling kan bli tvungen att vidta kostbara rädd- 
ningsåtgärder till förmån för hotade media. Man kan också komma att 
ställas inför svårlösta standardiseringsproblem inom en inte alltför avläg
sen framtid. I detta läge är det således angeläget att ett nordiskt 
kommunikationspolitiskt samarbete kommer till stånd. Det förefaller där
vid mera ändamålsenligt att ta ställning i begränsade delfrågor rörande de 
nya mediadistributionsformerna än att knyta sin förhoppning till att hel
hetslösningar skall kunna uppnås efter att övergripande massmediakom
missioner och liknande utredningar slutfört sitt arbete; därtill går u tveck
lingen alltför snabbt. Det nu aktuella radio- och TV-samarbetet skulle 
kunna betraktas och behandlas som en sådan delfråga och kunna avgöras 
utan något större fortsatt utredningsarbete. Möjligheterna för de nordiska 
länderna att självständigt utforma sin mediasituation är, som tidigare be
rörts, troligen större i nuläget än i en framtid då bl. a. satellitsändningar 
från kontinenten hunnit sätta sin prägel på det totala programutbudet i 
Norden.

Det kan i detta sammanhang även finnas anledning att överväga om ett 
s .k .  experimentellt satellitsamarbete av den typ som är avtalat mellan 
Frankrike och Västtyskland i något avseende skulle kunna utgöra ett 
alternativ f ö rd e  nordiska länderna. Ett sådant samarbete skulle möjliggöra 
ett geografiskt och tidsmässigt begränsat programsamarbete på försöksba- 
sis mellan de nordiska radiobolagen. Därigenom skulle underlag och erfa
renhet kunna inhämtas och värderas ur kultur- och mediapolitisk synvinkel 
inför ett slutligt ställningstagande till totalt programutbyte eller användning 
för andra ändamål.
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Programpolitiska möjligheter
Ett utökat nordiskt radio- och TV-samarbete förutsätter inga ändringar i 

varje lands radioföretags möjligheter att självständigt utforma sin program
verksamhet enligt gällande nationellt fastställda rundradioprinciper.

Detta förhindrar emellertid inte att det vid programspridning via satellit 
samtidigt beaktas att det nationella programutbudet också ingår i en nor
disk programspridning. Liknande överväganden är redan idag aktuella i 
länder med flera än en radio- och TV-kanal, där en balansering av utbudet i 
varierande utsträckning eftersträvas.

Möjligheter torde således finnas att även på nordiskt plan utbygga det 
idag existerande samarbetet radioföretagen emellan, t. ex. i fråga om inköp 
av sådana icke-nordiska program som är av intresse för flera av radioföre
tagen.

En fråga som aktualiseras i detta sammanhang är om samordningen av 
inköp och sändning av icke-nordiska program kan medföra att sändnings
tid friställs hos de de olika radiobolagen. Sådan friställd sändningstid kan 
användas till repriser, nyinköpta eller egenproducerade program, eller till 
att minska den totala sändningstiden. Det är inte otänkbart att de bespa
ringar på programverksamheten som kan uppnås genom samordning och 
gemensam ma inköp komm er att skapa nya behov och krav på ökade 
resurser, varvid behoven sannolikt inte komm er att bli de samma i 
enkanalsländer och tvåkanalsländer.

Den kostnadsutveckling som sker när det gäller produktion av radio- och 
TV-program ger också anledning att befara att radiobolagen kommer att få 
problem att upprätthålla nuvarande andel av egenproducerade program.

I fråga om direkt programsamarbete är det enligt sekretariatets bedöm 
ning inte minst inom utbildnings- och invandrarprogram som det föreligger 
stora möjligheter till nordisk samverkan.

Industripolitiska aspekter
De industripolitiska frågorna har inte i de genomförda utredningarna äg
nats någon speciell uppmärksamhet. Den senaste remissbehandlingen och 
den internationella utvecklingen på området har emellertid föranlett sekre
tariatet att lyfta fram dessa frågor. Föreliggande avsnitt tar sin utgångs
punkt i ovan nämnda material och i de synpunkter som lagts fram i den 
promemoria som utarbetats av de nordiska industriministeriernas gemen
samma Nordsat-studiegrupp.

En industripolitisk helhetssyn när det gäller rymd- respektive markba
serad radio-, TV- och dataöverföring synes i dagsläget vara väl motiverad. 
Inom modern rymdindustri används många komponenter som är gemen
samma för samtliga områden där mikro- och dataelektronik utnyttjas. 
Rymdtekniken lämpar sig därför väl som delområde inom en högteknolo- 
gisk industri med inriktning på överföring av b l.a. radio- och televisions-
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program. Den har också genom sin mångsidighet visat sig lämpad för 
samarbete över gränserna.

Som redan berörts torde möjligheterna till satellitöverföring av andra 
tjänster än rundradio i sig själv kunna motivera utvecklandet av en ökad 
industriell beredskap i Norden. Även i detta avseende finns det skäl till en 
helhetssyn på satellitsystem och deras utnyttjande.

Vid en jämförelse med andra system och överföringsmetoder har det i 
utredningsarbetet konstaterats att för överföring av radio- och TV-pro
gram mellan de nordiska länderna är det primärt satellittekniken som 
medför några väsentliga industripolitiska effekter. De markbundna alterna
tiv som undersökts torde sålunda inte kunna få några beaktansvärda indu
stripolitiska konsekvenser.

Ett införande av satellitsändningar skulle däremot få vittgående effekter 
på nordisk industri, både vad avser rymdsegmentet och markmottagar- 
utrustningen. Framför allt i fråga om rymdsegmentet skulle ett satellitpro
jekt både kräva och möjliggöra ett nära samarbete på nordiskt och interna
tionellt plan samt mellan privatindustri  och offentliga myndigheter i syfte 
att åstadkomm a den nödvändiga kompetenshöjningen genom direkta fi
nansiella stödågärder, riktad upphandling eller en kombination av dessa 
möjliga åtgärder.

Den nordiska industrigrupp (NIG) som bildades 1978 och som består av
7 nordiska företag har som mål att i samverkan med utomnordisk industri 
kunna leverera de rymdtekniska delarna av ett satellitsystem. Cirka 50% 
av rymdsegmentet och kontrollsystemet beräknas av NIG behöva köpas 
utifrån. Leveranser till systemet torde dock inte bli begränsade till uteslu
tande denna grupp. Vilken roll nordisk industri kan komma att spela i 
utvecklandet av rymdsegmentet blir en viktig industripolitisk förhandlings- 
fråga. Lika viktig blir frågan om hur insatserna respektive utbytet av 
industrisamarbetet skall fördelas mellan de deltagande länderna.

Industriellt rymdsamarbete på europeiskt plan bedrivs dels bilateralt 
(t. ex. mellan Frankrike och Västtyskland), dels inom ramen för European 
Space Agencys (ESA) verksamhet. I denna organisation är Danmark och 
Sverige medlemmar. I Norge är medlemskap i ESA under övervägande.

Medlemskap i ESA skaffar de berörda länderna delaktighet i organisa
tionens forsknings- och utvecklingsrön samt industribeställningar. De 
länder som inte är med i ESA är dock inte formellt uteslutna från utveck
lingsarbetet och leveranserna.

Oavsett om det etableras ett satellitsystem för att överföra radio- och 
TV-program mellan de nordiska länderna eller inte, är rymdteknologin ett 
område som flera nordiska länder är intresserade av ur industripolitisk 
synvinkel. Detta framgår dels av att man deltar i ESAs europeiska u tveck
lingsprojekt, dels av att man företar egna satsningar. I Sverige finns sedan 
flera år en speciell statlig delegation för rymdverksamhet. Denna har 
nyligen hos svensk industri och det statliga rymdbolaget beställt u tveck
landet av en vetenskaplig satellit (Viking). Vidare finns långt framskridna
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planer på att också utveckla en kommunikationssatellit  (Tele-X). Från 
norska regeringens sida har man deklarerat att man kan komma att över
väga andra satellitlösningar som alternativ till ett nordiskt satellitsamar
bete. Även i Finland pågår inom regeringskansliet utredningsarbete om en 
utveckling av de statliga insatserna på det rymdindustriella området.

Det kan mot denna bakgrund förefalla som om det finns anledning att se 
närmare på ett rymdteknologiskt samarbete, om politisk vilja till nordisk 
industrisamverkan och önskan om stordriftsfordelar föreligger.

Ett sådant samarbete skulle ligga helt i linje med det som sker på många 
andra håll i industriländerna, där det mest kända exemplet är satellitut
vecklingsarbetet som Frankrike och Västtyskland etablerat. Såväl i rege
ringskretsar som inom rymdindustrin pågår det i många länder en intensiv 
aktivitet. Det har även bildats flera internationella konsortier med brett 
deltagande av europeisk och amerikansk industri som satsar på telekom- 
munikationssatelliter b l.a .  med hänsyn till en förväntad stor efterfrågan i 
tredje världen.

I detta perspektiv kan det snart nog för de nordiska länderna bli frågan 
om att välja mellan att själva utveckla eller köpa ett färdigutvecklat sy
stem. Valmöjligheterna torde emellertid bli allt mindre i takt med att de nu 
pågående utomnordiska rymdindustriplanerna på satellitprojekt realiseras 
och resulterar i billiga, standardiserade ’'paketerbjudanden” .

I fråga om produktionen av markmottagarutrustning finns det 
elektronikindustri i Norden som kommer att klara tillverkningen utan 
något större behov av initiativ från de nordiska regeringarna. Ett stöd till 
utveckling av parabolantenner och mikrovågshuvud för direkt TV-mottag- 
ning från satellit är dock de anslag som Nordisk Industrifond beviljat till 
forskningscentra i Danmark, Finland, Norge och Sverige.

Med den utveckling av kontinentala satellitsändningar som sker, kom
mer denna typ av industri att ha en marknad bland dem som önskar ta emot 
västtyska sändningar redan 1983. Parallellt med detta pågår överväganden 
om införande av nya överföringssystem för bild och ljud (digitalteknik, 
optiska kablar). Som b l.a .  teleförvaltningarna i Norden påpekat, skulle ett 
satellitsystem underlätta ett införande av den nya tekniken med högre bild- 
och ljudkvalitet och medge stor kapacitet för överföring av andra tjänster.

I de industripolitiska överväganden som enligt sekretariatets bedömning 
bör ingå i en värdering av ett nordiskt radio- och TV-samarbete via satellit 
bör även beaktas att u tomnordiska producenter snart kan komma att 
allvarligt hota den ställning som nordiska företag sedan gammalt innehar 
på exempelvis TV-apparatm arknaden. Enda sättet att förebygga en oöns
kad utveckling torde vara att upprätthålla en hög kompetensnivå och 
beredskap för de nya överföringsformerna och de alternativa teletjänsterna 
med TV-apparaten som del av ett terminalsystem.

Mot ovanstående bakgrund har kultursekretariatet i sin beredning av 
detta ärende funnit det motiverat att industriministrarna deltar i den fort
satta beredningen av utvidgat samarbete på medieområdet.
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Ekonomiska frågor1
De kostnadsuppgifter som lämnas i det följande är att betrakta som illustra
tioner och inte som sekretariatets värderingar av lämplig projektstorlek 
eller finansieringssätt.

Utgifterna för att utveckla och tillverka en satellitprototyp som skulle 
vara användbar för överföring av nordiska radio- och TV-program samt 
utveckling av överföringssystem och kontrollanläggning av satelliten be
löper sig enligt utredningen till 580 milj. dkr. Detta kan jämföras med den 
ovan nämnda satsningen på enbart  en liten svensk vetenskaplig satellit, för 
vilken igångsättningsutgifterna beräknas till ca 140 milj. dkr.

Efter utvecklingsarbetet blir utgifterna för produktion, uppskjutande 
och testning ca 250 milj. dkr per satellit. Därutöver tillkommer andra 
utgifter för systemet men dessa är i sammanhanget relativt underordnade. 
Den avgörande kostnaden i driftsskedet är satellitutgifterna, vilka är av- 
hängiga av antalet satelliter, dvs systemets omfattning och ambitionsnivå.

Eftersom en satellits levnadstid beräknas till sju år blir det nödvändigt 
med ett successivt utbyte av satelliter i drift. Med beaktande av detta och 
övriga utgifter har utredningen räknat ut att de sammanlagda utbetalning
arna per år för ett fullt utvecklat och fungerande system skulle uppgå till 
280 milj. dkr. Dessa utgifter kan komma att påverkas av flera faktorer: 
systemets omfattning, ambitionsnivån för översättning och textning, slut
giltig ersättning till upphovsrättsinnehavarna, organisatoriska kostnader 
osv.

Utredningen lämnar kostnadsfördelningen mellan iänderna öppen till 
förhandling mellan de deltagande länderna men använder man den nordis
ka fördelningsnyckeln blir fördelningen: Danmark 60 milj. dkr, Finland 42 
milj. dkr, Island 4 milj. dkr, Norge 50 milj. dkr och Sverige 110 milj. dkr.

Vill man få en bild av projektets kostnader i förhållande till nu existeran
de radio- och TV-verksamhet, kan man slå ut kostnaderna på licensinneha
vare och det årliga licenstillägget blir i så fall ca 40 dkr perTV-hushåll. Slår 
man ut kostnader per hushåll som kan förväntas2 ansluta sig till systemet 
blir satellitlicensen 140 dkr. Den nuvarande radio- och TV-licensen inklusi
ve färgtillägg var 1978 för Danmark 746 dkr. Finland 1037 dkr. Island 572 
dkr, Norge 573 dkr och Sverige 643 dkr.

Den enskildes kostnad för mottagarutrustning beräknas enligt utredning
en komma att variera mellan 100 och 3 000 dkr per abonnent, beroende på 
bostads-, antennförhållande och det antal TV-kanaler som skall kunna tas 
emot. Även om köpbenägenheten är stor för hemelektroniska artiklar 
(totalt värde 1978: ca 8 miljarder dkr) räknar utredningen med en relativt 
lång introduktionsperiod och det genomsnittliga årliga omsättningsvärdet

1 Om ej annat anges gäller prisnivå och valutakurser i ja nuari 1979.
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för mottagarutrustningen beräknas till 0 ,6 -1 ,2  miljarder dkr per år varav 
0 ,2 -0 ,4  miljarder utgörs av skatter och avgifter.

I såväl den allmänna debatten som i liera remissvar har utgifterna för en 
satellitdistribution av nordiska radio- och TV-program spelat en väsentlig 
roll. Olika uppgifter har förekommit utan att man har definierat vilken 
slags kostnad man avser eller vilken tidsperiod dessa omfattar.  Enligt 
sekretariatets bedömning kan noggrannare och successivt reviderade upp
gifter om kostnaderna för systemets olika komponenter först beräknas i en 
situation då en principöverenskommelse om ett bestämt system med en 
angiven ambitionsnivå ingåtts. Detta gäller kostnaderna för programverk
samheten (t. ex. översättning och textning) och de kostnader som betingas 
av operativa krav som ställs på sändarsystemet. Härtill kommer de för
handlingar om upphovsmansersättningar som det blir aktuellt att föra 
mellan radiobolagen och organisationerna på området. Till den totala bil
den av den ekonom iska situationen hör även att kostnaderna för satellit
samarbete är behäftade med vissa tröskeleffekter, beroende på bl. a. hur 
många länder som ansluter sig till systemet och hur många programkanaler 
som förutsättes ingå i det nordiska utbytet.

B IH A N G  1

Förteckning över NR-rekommendationer på radio-/TV-området

■Baserat på  a ll in tresset fö r  sa tellit-TV  ökat i sam m a takt som  in tresset ökade  
fö r s /v -T V  och fä rg -T V , då de ssa introducerades.
' R ekom m endationen  slutbehandlad  
27-10-329. N ordiska  rådet
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1 Rekommendationen slutbehandlad
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B l H A N G  2

Nordiska rådets rekommendation n r  15/1973 angående ökat nordiskt TV- 
samarbete

Rekommendationen har följande lydelse:
Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att skyndsamt
1. vidtaga åtgärder för att öka omfattningen av grannländernas TV- 

program i de nordiska länderna,
2. vidtaga åtgärder för att öka omfattningen av samnordisk distribution 

och produktion av TV-program och överväga möjligheterna att inrätta en 
särskild nordisk TV-institution för detta ändamål,

3. utreda de tekniska, ekonomiska och juridiska aspekterna på utbygg
nad av kabel-TV-verksamhet i Norden,

4. vidtaga åtgärder för att åstadkomma en överenskommelse mellan 
berörda parter när det gäller upphovsmännens ersättningsanspråk vid åter- 
utsändning av TV-program i annat nordiskt land, samt utreda de ansvars- 
rättsliga och andra juridiska problem som kan uppstå, i syfte att nå fram till 
en snabb lösning.

5. vidtaga åtgärder för att öka möjligheterna att ta in ljudradioprogram 
från de nordiska grannländerna,

6. i samverkan med Nordiska rådet överväga en komplettering av det 
nordiska kulturavtalet med särskilda stadganden om samarbete på televi
sionens och ljudradions område.

B1HANG 3

Rapporter kring frågan om nordiskt radio- och TV-samarbete
1962
Utredning på uppdrag av Nordiska rådets presidium
Rapport: Nordiskt samarbete inom radio och television (NU 1962: 2)
1966
Rapport: Nordisk radio- och TV-konferens (NU 1966: 7)
1971
Rapport: TV-konference i København (NU 1971: 16)
1972
Utredning på uppdrag av de nordiska radiocheferna 
R apport: TV och radio i Norden. Utvecklingsperspektiv (1972)
Utredning på uppdrag av Nordiska ministerrådet (kultur- och utbildnings
ministrarna)
Rapport: Nordiskt TV-samarbete (NU 1972: 7)
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1973-1974
Utredning på uppdrag av Nordiska ministerrådet (kultur- och utbildnings
ministrarna) -  Ministerrådets s .k .  TV-kommitté 
Rapport: TV över gränserna. Mellanrapport (NU 1973: 11)
Rapport: TV över gränserna. Slutrapport (NU 1974: 19) 
Remissammanställning
1976-1977
Utredning på uppdrag av Nordiska ministerrådet (kultur- och utbildnings
ministrarna) -  Ministerrådets s. k. satellitutredning 
Rapport: Nordisk radio och television via satellit 

Lägesrapport (NU B 1977:1)
Statssekreterargruppens slutbetänkande (NU A 1977:7)
Bilagor till den tekniska delutredningen (NU A 1977:8)
Bilagor till den rättsliga delutredningen (NU A 1977:9) 

Remissammanställning (NU B 1977:36)
1978-1980
Utredning på uppdrag av Nordiska ministerrådet (kommunikations-, kul- 
tur- och utbildningsministrarna) — Ministerrådets s. k. satellitutredning 
Rapport: Nordisk radio och television via satellit 

Huvudrapport (NU A 1979:4)
Teknisk och teknisk/ekonomisk delrapport (NU A 1979:5) 
Kultur- och programpolitisk delrapport (NU A 1979:6, 1 -3 )  
Rättslig delrapport (NU A 1979: 7)
Finansiell delrapport (NU A 1979:8)

Remissammanställning (NR Rek. 15/1973 D 1981 Suppl.)

B ILA G A  2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över ministerrådsfor
slaget

Till kulturutskottet har hänvisats av Nordiska ministerrådet till Nordis
ka rådet avgivet ministerrådsforslag om ökat nordiskt radio- och TV- 
samarbete. Förslaget har därutöver tillställts rådets övriga utskott för 
yttrande till kulturutskottet. Dessa yttranden fogas till detta betänkande 
oavkortade. Kulturutskottet har behandlat förslaget vid möte den 1 decem 
ber 1980 samt den 2 2 -2 3  januari 1981.

1 Ministerrådsforslaget
Ministerrådsforslaget grundar sig i huvudsak på två rapporter, TV över 

gränserna (N U  1974:19) och Nordisk radio och television via satellit (N U
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A 1979:4 - 8 ) ,  vilka remissbehandlats. En sammanställning av remissytt
randena om den senare rapporten har fogats som bilaga till meddelandet 
om rek. nr 1511973. Till ministerrådsforslaget har fogats en promemoria om 
nordiskt radio- och TV-samarbete, utarbetad av sekretariatet för nordiskt 
kulturellt samarbete.

Förslaget är  avfattat i sex punkter. Ministerrådets avsikt med de åtgär
der som föreslås är att frambringa ett slutligt underlag för ett ställningsta
gande i ministerrådet till frågan om en nordisk överenskommelse om 
utökat nordiskt radio- och TV-samarbete via satellit. Detta ställningstagan
de skall enligt förslaget kunna göras före utgången av 1981.

Förslaget framläggs av Nordiska ministerrådet efter det att ärendet 
behandlats i de enskilda regeringarna med hemställan om Nordiska rådets 
yttrande.

2 Utskottet
Utskottet konstaterar först att det nu föreliggande ministerrådsforslaget 

inte är ett slutligt förslag till åtgärder för ökat nordiskt radio- och TV- 
samarbete. Detta finner utskottet otillfredsställande med hänsyn till det 
stora antalet utredningar av frågan som genomförts sedan 1962 och som 
redovisas i bihang 3 till ministerrådsforslaget. Utskottet önskar därför 
kraftigt understryka vikten av att underlag för ett slutligt ställningstagande 
till frågan om en nordisk överenskommelse om utökat nordiskt radio- och 
TV-samarbete via satellit verkligen kan frambringas före utgången av 1981, 
såsom ministerrådet i sitt förslag aviserar. Siktet bör vara att ministerrådet 
till Nordiska rådets 30:e session 1982 avger ett konkret förslag till ökat 
nordiskt radio- och TV-samarbete.

I det följande anlägger u tskottet synpunkter på vissa av de olika punk
terna i ministerrådsforslaget. Vad gäller de synpunkter på förslaget som 
anlagts av rådets övriga utskott, önskar kulturutskottet hänvisa till dessa 
(se Bihang 1—4).

A ng . punkt 2. Utskottet uttrycker sin tillfredsställelse över att minister
rådet i sitt förslag slår fast de positiva effekter som kan uppnås genom ett 
ökat nordiskt radio- och TV-samarbete. Därmed har ministerrådet omfat
tat grundtankarna i de rekommendationer som Nordiska rådet sedan 1955 
avgivit om nordiskt radio- och TV-samarbete och som redovisas i bihang 1 
till förslaget. Utskottet är ense med ministerrådet om den stora betydelse 
för människorna i Norden som ett utökat radio- och TV-samarbete kan få. 
Samtidigt noterar utskottet att det inte råder enighet bland remissinstan
serna om de kulturpolitiska effekterna av nordisk radio och TV via satellit.

A ng. punkt 3. Utskottet ä r ense med ministerrådet om att det finns en del 
frågor som kräver närmare värderingar och överväganden. Hit hör otvivel
aktigt frågan om kanalantal- och fördelning samt frågan om översättnings- 
nivå. Även om dessa frågor i och för sig kunde lösas efter ett slutligt
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ställningstagande till ett nordiskt radio- och TV-samarbete via satellit, 
finner utskotte t det angeläget att dessa frågor löses genom förhandlingar 
mellan regeringarna med hänsyn till deras inverkan på kostnaderna för ett 
sådant samarbete. Förhandlingarna måste givetvis även omfatta fördel
ningen av kostnaderna.

I detta sammanhang konstaterar utskottet med hänvisning till de företag
na utredningarna att frågan om nordisk radio och TV via satellit inte 
rym mer några olösliga juridiska och tekniska problem.

A ng. punkt 4. Kulturutskottet kan givetvis inte ha något emot att be
slutsunderlaget kompletteras med en belysning av de industripolitiska 
förutsättningarna för och konsekvenserna av ett satellitsamarbete.

A ng. punkt 5. Såsom utskottet redan tidigare i detta betänkande har 
uttalat bör arbetet med att frambringa ett slutligt beslutsunderlag bedrivas 
utan tidsutdräkt och ett konkret förslag till ökat nordiskt radio- och TV- 
samarbete föreläggas Nordiska rådet till 30:e sessionen 1982.

A ng. punkt 6. Utskottet uttrycker tillfredsställelse med ministerrådets 
planer på en komplettering av det nordiska kulturavtalet med samarbete på 
medieområdet. Avtalet fastslår i sin nuvarande form att samarbetet skall 
omfatta bl. a. radio- och TV-området. Utskottet är ense med ministerrådet 
om vikten av att radio- och TV-samarbetet intensifieras. Utskottet är 
vidare ense med ministerrådet om att avtalet bör preciseras, så att det 
omfattar samarbete på det mediepolitiska området oavsett teknik. U tskot
tet finner dock skäl att framhålla att detta kan och bör ske oberoende av 
vilket beslut som 1982 kan fattas i frågan om ökat nordiskt radio- och TV- 
samarbete via satellit.

Med hänvisning till vad som ovan sagts får kulturutskottet föreslå att 
rådet antar följande rekommendation med anledning av ministerrådsforsla
get:

Nordiska rådet rekom menderar Nordiska ministerrådet att till rå
dets 30:e session 1982 lägga fram konkret förslag till ökat nordiskt 
radio- och TV-samarbete samt att i detta syfte uppta förhandling
ar och genomföra erforderliga kompletteringar av beslutsunderla
get i enlighet med vad som aviseras i ministerrådsforslaget B 3 l/k.

Stockholm den 23 januari 1981
Kjell M agne Bondevik (K r.F. 
R o lf  Fjeldvær (Al

Flagen H agensen (KF) 
G unnel Joining (c)
Sture Palm  (s)
R obert P edersen (S)
Arvo Salo  (Sd)

) Trygve Bratteli (A)
A m i G unnarsson IA) 

Förman 
Karl-Fl ik Häll (s) 

Eeva K uuskoski-V ikatm aa IK) 
Erlendur Patursson (Tvfl) 

Tttulikki Petäjäniem i (Kok) 
Otto S teenholdt (Grønt.)

Ingrid Sundberg (m)
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111 H A N  G I

Juridisk udvalg:
Ministerrådsforslaget og de dertil hørende udredninger og øvrige doku

menter rejser ikke på det strafferetlige, erstatningsretlige eller ophavsret
lige område problemer, som juridisk udvalg finder, der på nuværende 
tidspunkt er grund til at undergive særlig opmærksomhed.

Udvalget går ud fra. at disse spørgsmål vil indgå i de fortsatte undersø
gelser og blive vurderet i relation til de forslag, som undersøgelserne 
resulterer i.

Juridisk udvalg forudsætter, at hele Nordsat-materialet og resultaterne 
af de i ministrrådsforslag B 31/k forudsatte udredninger sammen med 
ministerrådets overvejelser forelægges Nordisk Råd som en helhed med 
henblik på endelig stillingtagen i sagen.

Stockholm, den 20. januar  1981
K. B. Andersen  

Formand

B IH A N G  2

Social- och miljöutskottet:

Till motiven för ett utvidgat nordiskt radio- och TV-samarbete hör dels 
att detta förväntas bidraga till ökad språkförståelse, dels att den kulturella 
situationen torde förbättras för språkliga och etniska minoriteter.

Social- och miljöutskottet anser att 1954 års överenskommelse om ge
mensam arbetsmarknad och 1955 års konvention om social trygghet tillhör 
de förnämsta resultaten inom det efterkrigstida nordiska samarbetet. Ut
skottet slår alltjämt vakt om nordiska medborgares rätt att fritt välja arbete 
och uppehållsort i Norden. Sedan 1954 års arbetsmarknadsöverenskom- 
melse ingicks har omkring 1 miljon flyttningar skett mellan de nordiska 
länderna. Merparten av dem har berört Finland och Sverige. I den nordis
ka konventionen om social trygghet tillförsäkras flyttande nordiska med
borgare samma sociala förmåner som inflyttningslandets egna. Utan före
komsten av denna konvention skulle flyttande nordiska medborgare möta 
stora svårigheter. Genom åren har Nordiska rådet antagit en rad rekom
mendationer som berör flyttande nordbors situation i olika avseenden. 
Även rekommendationer som avser bilaterala förhållanden har antagits. 1 
rek.nr. 19119711s uppmanas regeringarna i Finland och Sverige att i samråd 
verka för att den till Sverige inflyttade finskspråkiga befolkningens kultu
rella och övriga kontakter med hemlandet effektivt upprätthålles.

R ek.nr 18/197Ils gällde de finska invandrarnas anpassning till det svens
ka samhället och den svenska arbetsmarknaden. Däri föreslogs att man i 
ökad omfattning skulle tillgodose de finska invandrarnas sociala och kultu
rella behov på modersmålet. R ek. nr 20/1971Is förordade ett utbyggt TV- 
samarbete mellan Finland och Sverige.
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Ett utvidgat radio- och TV-samarbete, via satellit eller andra tekniker, 
kan tillgodose invandrarnas behov. Ett brett programutbud på det egna 
språket kan hjälpa dem att bibehålla sin kulturella och språkliga identitet. 
En daglig och fri tillgång till hemlandets radio- och TV-program underlättar 
detta.

En av förutsättningarna för att den fria nordiska arbetsmarknaden skall 
fungera bra är dels att kunskaperna om det land man flyttar till är goda. 
dels att återflyttningen till hemlandet kan göras så smidig som möjligt, 
genom att kontakterna dit upprätthålls. I båda fallen är möjligheterna till en 
kontinuerlig samhällsrapportering av stor betydelse. Även här är en obe- 
hindrad tillgång till TV- och radioprogram över landgränserna mycket 
betydelsefull.

Social- och miljöutskottet anser att ett utvidgat nordiskt radio- och TV- 
samarbete kan öka möjligheterna för utflyttade nordbor att hålla kontakt 
med hemlandet. 1 den meningen skulle en överenskommelse om ett utvid
gat nordiskt radio- och TV-samarbete kunna sägas utgöra något av en 
kulturell trygghetskonvention.

Avslutningsvis önskar utskottet understryka att mycket kort tid stått till 
förfogande för behandlingen av detta ministerrådsforslag. Utskottet förut
sätter att frågan om utvidgat nordiskt radio- och TV-samarbete. sedan 
nödvändiga kompletterande utredningar genomförts inklusive de miljö
mässiga och sociala konsekvenserna, förelägges Nordiska rådets 30:e ses
sion i Helsingfors 1982.

Social- och miljöutskottet vill understryka att utskottet i sitt föreliggande 
uttalande begränsat sig till enbart  ärenden som berör utskottets 
kompetensområde.

Därför är detta yttrande att betrakta som en preliminär reaktion från 
utskottets sida.

Stockholm den 23 januari 1981
För Nordiska rådets social- och miljöutskott

Asbjörn H augslved t 
Förman

B IH A N G  3
Trafikutskottet:

Av Helsingforsavtalet och Kulturavtalet framgår att det nordiska samar
betet på kulturområdet skall omfatta och inriktas på bl. a. verksamheten 
inom radio och television (art. 5 i Kulturavtalet) samt att de möjligheter 
som radio och television erbjuder skall tillvaratas i syfte att främja det fria 
nordiska folkbildningsarbetet och utbytet inom litteratur, konst, musik, 
teater m. m. (art. 13 i Helsingforsavtalet).

Nordiska rådet har under de senaste 25 åren bl. a. genom 16 rekom men
dationer tillkännagivit sin vilja att på olika sätt utöka och främja samarbe
tet på radio- och TV-området i syfte att förstärka den nordiska kulturge
menskapen.

I Transportavtalet som omfattar det nordiska samarbetet inom komm u
nikationsområdet och däribland telekommunikationsområdet (artikel 1) 
konstateras att avtalets syfte är bl. a. att stärka och utveckla samarbetet
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med sikte på rationellt ordnade och effektiva transporter och kommunika
tionssystem (artikel 2).

Mot bakgrund av dessa viljeyttringar från rådet och ministerrådet har ett 
antal utredningar genomförts på massmediaområdet i ministerrådets regi 
bl. a. utredningen Nordisk radio och television via satellit (N U  A 1979:4) 
den s. k. Nordsatutredningen.

Denna utredning omfattar en analys av ett nordiskt radio- och TV- 
samarbete där samtliga nordiska riksprogram sänds via satellit till samtliga 
nordiska länder (” totalalternativet"). Utredningen omfattar dessutom en 
beskrivning av ett samarbete där gemensamt nordiskt redigerat TV-pro- 
gram sänds till samtliga nordiska länder (det redigerade alternativet) samt 
beskriver möjligheterna att öka den nordiska programutväxlingen med 
hjälp av markbundet nät.

Det framhålls i utredningen att endast satellittekniken ger möjligheter till 
ett samarbete som inom överskådliga tids- och medelsramar kan omfatta 
idag existerande program och geografiska områden av Norden.

Trafikutskottet har för sin del endast tagit ställning till de kommunika- 
tionstekniska aspekterna av Nordsatutredningen.

Det framgår av ministerrådets förslag att de tekniska frågorna inte synes 
kräva ytterligare överväganden i ärendets nuvarande skede. Av den tek
niska delrapporten (N U  A 1979:5) framgår dock att en del väsentliga 
tekniska problem kvarstår,  vilka kräver lösning fast delar av den utrust
ning som skulle ingå i ett eventuellt Nordsat-system redan finns på mark
naden.

Trafikutskottet vill betona att det framgår av rapporten att, om en 
studiefas startas redan innan det slutliga beslutet om ett utökat radio- och 
TV-samarbete via satellit fattas, kan etableringstiden förkortas med två år.

Utskottet anser att ett fortsatt arbete med Nordsat skulle kunna vara ett 
viktigt led i utvecklingen av det tekniska kunnandet i Norden på telekom
munikationsområdet och tillstyrker för sin del ministerrådsforslaget B 31/k 
om ökat nordiskt radio- och TV-samarbete.

För att inte ytterligare försena ett eventuellt genomförande av ett opera
tivt Nordsat-system anser därför trafikutskottet att. samtidigt som de i 
ministerrådsforslaget angivna aspekterna om projektet utreds närmare, 
bör utvecklingsarbetet på det tekniska området starta snarast möjligt. 
Utskottet betonar vidare vikten av att ställningstagande till hela ärendet 
inte fördröjs utöver den tidpunkt som angetts i det föreliggande minister
rådsforslaget samt att Nordsat-materialet som helhet föreläggs Nordiska 
rådet för slutgiltigt ställningstagande. Vidare förutsätts att utskottet hålls 
underrättat om ärendets fortsatta behandling.

Stockholm den 20 januari 1981
M arjatta Väänäiien 

Förman

Särskilt yttrande:
Trafikutskottet har enhälligt konstaterat vilka mål man vill uppnå genom 

ökat nordiskt radio- och TV-samarbete. Likaså har man konstaterat att det 
har utretts hur det är möjligt att uppnå dessa mål med satellitteknik.
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Däremot har enligt min mening i trafikutskottets yttrande, liksom -  såvitt 
jag vet -  inte heller någon annanstans, företagits någon jämförande kalkyl 
beträffande alternativt förverkligande i rimlig omfattning av de kulturpoli
tiska och ekonomiska målsättningarna med hjälp av konventionell teknik 
eller satellitteknik, med hänsyn tagen till att de sändningsnät som redan 
existerar, till stor del (åtminstone en kanal) måste bibehållas av säkerhets
skäl.

Då det enligt expertutredningen eventuellt blir fråga om ett projekt på 20 
miljarder danska kronor under 20 års tid. förutsätter jag att man, då 
beslutet fattas, har tillgång till ovannämnda tillförlitliga och grundliga 
utredningsmaterial.

Stockholm den 20 januari 1981
Sakari Kniiultila <Scl)

B IH A N G  4

Økonomisk utvalg:

Nordisk Råd har de siste 25 år diskutert  radio- og TV-spørsmål. 1 alt har 
16 rekom mandasjoner blitt vedtatt og på grunnlag av disse har Nordisk 
Ministerråd iverksatt flere utredninger, hvorav den siste er "N ordisk  radio 
og televisjon via satelitt" (NU A 1979:4). Utredningen har vært gjort til 
gjenstand for en omfattende remissbehandling.

Ministerrådet konstaterer at viktige aspekter er inngående belyst i u tred
ningene og i remissbehandlingen. Visse spørsmål krever imidlertid ytterli
gere overveielser og forhandlinger mellom de nordiske land, nemlig: kanal- 
antall og -fordeling, reklame og oversettingsnivå samt fordeling av utgif
tene.

Ministerrådet peker dessuten på de industripolitiske muligheter ved et 
nordisk radio- og TV-samarbeid via satelitt. Disse aspekt vil bli vurdert 
ytterligere for derved komplettere beslutningsunderlaget. Det vil bli fore
tatt en belysning av de industripolitiske forutsetningene for -  og konse
kvensene av — et nordisk radio- og TV-samarbeid via satelitt. Denne 
komplettering skal b l.a .  se på mulighetene for å utnytte NORDSAT for 
nordisk industrielt prosjektsamarbeide.

Økonomisk utvalg påpeker at den endelige stilling til prosjektet må tas ut 
fra en helhetsvurdering hvor flere ulike hensyn må ivaretas.

Utvalget har for sin del behandlet prosjektets industripolitiske aspekt 
samt finansieringen av prosjektet.

Utvalget finner det viktig at prosjektets industripolitiske muligheter blir 
grundig belyste.

Utvalget vil vise til forslagets vedlagte promemoria hvor det uttales at 
uansett om det etableres et satelittsystem for å overføre radio- og TV- 
program mellom de nordiske land eller ikke, er romteknologien et område 
som flere nordiske land er interessert av ut fra en industripolitisk synsvin
kel. De nordiske land er allerede på ulike måter engasjert i romteknologisk 
utvikling, både internasjonalt og på det nasjonale plan.
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Mot denne bakgrunn anser utvalget at man generelt bør se nærmere på 
mulighetene for et nordisk romteknologisk samarbeid for derved fremme 
nordisk industrisamarbeid.

Etter utvalgets oppfatning vil et eventuelt utvidet nordisk samarbeid på 
telekommunikasjonsområdet kunne bli et verdifullt incitament for den 
nordiske elektronikkindustri til å satse på en fremtidsbransje og til å ta opp 
konkurransen med de store industriland innen visse bransjesegment. Det 
prosjekt som et sådant samarbeid kan resultere i, har en betydelig demon- 
strasjonseffekt overfor potensielle eksportmarkeder for nordisk industri.

Hva angår finansieringen av et eventuelt Nordsatprosjekt. påpeker N or
disk Investeringsbank den utilstrekkelige behandling av dette aspekt i 
utredningen. Utvalget er enig i denne oppfatning. Utvalget finner det viktig 
at finansieringsmulighetene utredes nærmere.

Utvalget går ut i fra at det videre arbeid med å belyse de industripolitiske 
aspekt samt med å utrede finansieringsproblemene, legges opp slik at 
endelig stilling til et utvidet nordisk radio- og TV-samarbeide kan tas på 
Nordisk Råds 30.sesjon i 1982.

Stockholm, 23 januar  1981
For Økonomisk utvalg

Svante Lundkvist 
Formann
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B 32/j
Ministerrådsforslag 
om nordisk språkkonvention

(Ö verläm nat av N ordiska  m inisterrådet)

Ar 1966 rekom menderade Nordiska rådet regeringarna i de nordiska 
länderna att genom en undersökning av de praktiska och ekonomiska 
problemen u treda förutsättningarna för att ingå en konvention, som omfat
tar alla de nordiska språken, och enligt vilken nordisk medborgare har rätt 
att utan särskilda kostnader använda det nordiska språk som han anser 
vara sitt eget vid hänvändelse till domstol eller annan offentlig myndighet i 
Norden, förutsatt att han har vanskligheter att använda myndighetens eget 
språk.

Ar 1973 tillsatte justitieministrarna i Danmark, Finland, Norge och Sve
rige en samnordisk arbetsgrupp med uppgift att undersöka möjligheterna 
av en konvention. Arbetsgruppen har 1980 slutfört sitt arbete och utarbetat 
ett förslag till konvention jämte en kommentar till förslaget. Förslaget har 
sedermera remissbehandlats.

Remissbehandlingen är numera slutförd och Nordiska ministerrådet har 
enats om bifogade förslag till

"K onven tion  mellan Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige om 
nordiska medborgares rätt att använda sitt eget språk i annat nordiskt 
land"
Med hänsyn till vad ovan anförts hemställer Nordiska ministerrådet att 

Nordiska rådet avger yttrande om ministerrådsforslaget.

Helsingfors den 10 decem ber 1980

C hristoffer Ta.xell

Konvention
mellan Sverige, Danm ark, Finland, Island och Norge om nordiska 
m edborgares rätt att använda sitt eget språk i annat nordiskt land

Regeringarna i Sverige, Danmark. Finland. Island och Norge, 
som anser att en ökad språklig likställighet inom Norden är av stor 

betydelse för den nordiska gemenskapskänslan och för vidgade kontakter 
mellan de nordiska folken.

som finner det angeläget att nordiska medborgare kan i så stor u ts träck
ning som möjligt använda sitt eget språk inför myndigheter och andra 
offentliga organ i ett annat nordiskt land.
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som är medvetna om att en god språkservice för nordiska invandrare är 
av väsentlig betydelse för att underlätta anpassningen och tillförsäkra dem 
social trygghet och lika behandling i samhället.

har, i enlighet med tanken bakom Nordiska rådets rekommendation nr 
29/1966, överenskommit om följande.
Artikel I

Språk som omfattas av denna konvention är danska, finska, isländska, 
norska och svenska.

Konventionen avser såväl muntlig som skriftlig kontakt med en myndig
het eller annat offentligt organ, dock ej telefonkontakt.
A rtikel 2

De fördragsslutande staterna förbinder sig att verka för att en medborga
re i en fördragsslutande stat vid behov skall kunna använda sitt eget språk 
vid kontakt med myndigheter och andra offentliga organ i en annan för
dragsslutande stat. Detta gäller förutom vid kontakt med domstolar främst 
vid kontakt med offentliga organ såsom sjukvårds-, hälsovårds-, social
vårds- och barnavårdsmyndigheter samt arbetsmarknads-, skatte-, polis- 
och skolmyndigheter.

I mål och ärenden vid domstolar och andra offentliga organ skall dessa 
såvitt möjligt sörja för att medborgare i fördragsslutande stat får behövlig 
tolk- och översättningshjälp. I brottmål skall medborgaren alltid få den 
tolkhjälp som behövs.
A rtikel 3

Kostnad för tolkning eller översättning i mål eller ärende som avses i 
artikel 2 bör ersättas av allmänna medel. Ersättning till tolk i mål som rör 
allmänt åtal skall alltid utgå av allmänna medel.

Vad nu sagts skall ej utgöra hinder för en fördragsslutande stat att för 
översättning av en skriftlig handling återkräva kostnaden eller del därav av 
den som har gett in handlingen, om denna är av vidlyftig beskaffenhet eller 
av ringa betydelse eller om eljest särskilda skäl föreligger. Ej heller skall 
hinder föreligga för en fördragsslutande stat att meddela bestämmelser om 
rätt för det allmänna att återkräva ersättning till tolk eller översättare från 
den som i egenskap av förlorande part eller eljest skall svara för rätte
gångskostnaderna i målet eller ärendet.
Artikel 4

Den som är intagen på anstalt eller inrättning bör i den utsträckning det 
är möjligt ges tillfälle till samvaro med annan, som behärskar den intagnes 
språk.

Artikel 5
De fördragsslutande staterna skall främja inrättandet av offentliga språk

serviceorgan eller tillhandahållandet av tolk- och översättningsservice i 
annan form på orter,  där medborgare i en annan fördragsslutande stat som
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inte förstår värdlandets språk vistas i större antal. När det är befogat med 
hänsyn till antalet sådana medborgare som är bosatta i värdlandet eller på 
en viss ort i detta , skall värdlandet främja översättning och distribution av 
sådana anvisningar, broschyrer, blanketter eller dylikt som kan underlätta 
kontakten mellan den enskilde och det allmänna.

A rtikel 6
De fördragsslutande staterna förbinder sig att pröva möjligheten av 

särskilda insatser i fråga om språkservice, när förhållandena ger anledning 
till det, och att främja direkt samarbete mellan myndigheter i de olika 
staterna för förverkligandet av syftet med konventionen.

A rtikel 7
Konventionen innebär inte någon begränsning av möjligheten för två 

eller flera fördragsslutande stater att när anledning förekommer träffa 
särskilda överenskom melser som innefattar längre gående förpliktelser än 
som nu har avtalats.

Artikel 8
Var och en av de fördragsslutande staterna skall utse en myndighet eller 

ett annat organ med uppgift att följa tillämpningen av konventionen i den 
staten och att främja samarbetet mellan staterna i frågor som avses i 
konventionen.

Det ankom m er även på Nordiska ministerrådet att följa tillämpningen av 
konventionen.

Artikel 9
De föredragsslutande staterna kan tillträda denna konvention genom
a) undertecknande utan förbehåll för ratifikation eller
b) undertecknande med förbehåll för ratifikation i förening med efterföl

jande ratifikation.
Ratifikationshandlingarna skall deponeras i det finska utrikesministeriet.
Konventionen träder i kraft den första dagen i den månad som infaller 

två månader närmast efter det att den har tillträtts av fyra av de fördrags
slutande staterna. För fördragsslutande stat som tillträder konventionen 
vid en senare tidpunkt träder den i kraft två månader efter det att denna 
stat har tillträtt konventionen.

Envar av staterna kan i förhållande till envar av de övriga uppsäga 
konventionen till upphörande med sex månaders varsel.

Till bekräftelse härav har undertecknade befullmäktigade ombud under
tecknat denna konvention.

Som skedde i Helsingfors den . i ett exemplar på svenska,
danska, finska, isländska och norska språken, och såvitt angår svenska 
språket i två texter, en för Sverige och en för Finland.
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E l LAG A

Betänkande av nordiska rådets juridiska utskott över m inisterråds
forslaget

Ministerrådsforslag B 32/j om en nordisk sprogkonvention er af Nordisk 
Råds præsidium henvist til behandling i juridisk udvalg.

Juridisk udvalg har behandlet forslaget på møder den 19. og 20. januar 
1981 i Stockholm.

1. M inisterrådsforslaget
Nordisk Ministerråd har den 10. december 1980 fremsat forslag om en 

nordisk sprogkonvention.
Ministerrådsforslaget er den foreløbige afslutning på et samarbejde mel

lem de nordiske landes regeringer indledt på baggrund af den af Nordisk 
Råd i 1966 vedtagne rekommandation om en nordisk sprogkonvention.

Det henstilles i ministerrådsforslaget, at Nordisk Råd afgiver udtalelse 
over et som bilag til forslaget optaget forslag til ” Konvention mellem 
Danmark, Finland, Island, Norge og Sverige om nordiske statsborgeres ret 
til at anvende deres eget sprog i andet nordisk land” .

Det fremgår af forslaget, at der af en af ministerrådet nedsat arbejds
gruppe er udarbejdet et konventionsudkast, som efter remissbehandling er 
godkendt af ministerrådet.

2. K onventionsudkastet
De sprog, der er omfattet af  konventionsudkastet er dansk, finsk, is

landsk. norsk og svensk, og konventionen omfatter såvel mundtlig som 
skriftlig kontakt med myndighed eller andet offentligt organ, dog ikke 
telefonkontakt (art. 1).

Konventionsudkastets hovedbestemmelse er indeholdt i artikel 2. Efter 
denne bestemmelse forpligter konventionsstaterne sig til at virke for, at 
statsborgere i konventionsstaterne efter behov skal kunne anvende deres 
eget sprog ved kontakt med myndigheder og andre offentlige organer i et 
andet land. Retten til sproghjælp bør i første række gælde ved kontakt med 
domstole og visse nærmere opregnede myndigheder. Hvor der er tale om 
egentlige sager (” mål och årenden” ) ved domstole og andre offentlige 
organer skal disse så vidt muligt sørge for den nødvendige tolke- og 
oversættelseshjælp. I straffesager ("b ro t tm å l” ) skal der altid stilles den 
nødvendige tolkehjælp til rådighed.

Konventionen indeholder i øvrigt bestemmelser om betaling af udgif
terne ved ydet sprogservice (art. 3), om mulighed for indsatte i anstalt til at 
være sammen med personer, der taler samme sprog (art. 4), om oprettelse 
a f  offentlige sprogserviceorganer og samarbejde mellem myndigheder i 
forskellige lande (art. 5, 6 og 8), om at konventionen ikke begrænser
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mulighederne for på bilateral basis at indføre mere omfattende sprogser
vice, end hvad der følger af konventionen (art. 7), og ikraft trædelsesbe
stemmelser (art. 9).

Juridisk udvalg har fra de nordiske justitsministre fået tilsendt den 
kommentar, som arbejdsgruppen, der udarbejdede konventionsudkastet, 
lod ledsage udkastet. I denne kommentar er der til hovedbestemmelsen i 
artikel 2 bl. a. knyttet følgende bemærkninger:

N år det af konventionsudkastet fremgår, at retten til at anvende sit eget 
sprog gælder efter behov ("v id  behov” ) indebærer dette, at om vedkom
mende behersker det offentlige organs sprog tilstrækkelig godt, bør han 
eller hun i første række anvende dette. Dette vil til en vis grad selvfølgelig 
afhænge af, hvad sagen gælder.

Ved at begrænse det offentliges forpligtelse til at etablere sprogservice til 
egentlige sager ("m ål och årenden” ) udelukkes kontakter med visse of
fentlige organer fra konventionens anvendelsesområde. Det gælder f. eks. 
organer med karakter af  serviceorganer (postkontorer, jernbanestationers 
billetkontorer, telefonekspeditioner etc.).

Forpligtelsen til at etablere sprogservice begrænses til at gælde, så vidt 
det er muligt ("såvit t  möjligt” ). Dette sker af hensyn til, at det i praksis 
kan være svært for offentlige organer i visse områder at skaffe tolk. I 
straffesager har domstolene dog ubetinget pligt til at skaffe tolk.

3. Juridisk udvalg
I 1966 vedtog Nordisk Råd følgende rekommandation om en nordisk 

sprogkonvention (nr. 29/1966):
” Nordisk Råd henstiller til regeringerne gennem en undersøgelse af de 

praktiske og økonomiske problemer at udrede forudsætningerne for ind
gåelse af en konvention, som omfatter alle nordiske sprog, og hvorefter 
enhver nordisk borger har ret til uden særlige omkostninger at anvende det 
nordiske sprog, som han anser for sit eget, ved henvendelse til domstol 
eller anden offentlig myndighed i Norden, forudsat at han har vanskelighed 
ved at bruge myndighedens eget sprog” .

At arbejdet med gennemførelse af en så omfattende opgave, som rekom
mandationen lagde op til, nødvendigvis måtte tage en vis tid har stået klart 
for alle parter gennem de år, der er gået siden rekommandationen blev 
vedtaget. Nordisk Råd har fulgt dette arbejde med opmærksomhed og i de 
senere år med stigende interesse. Rekommandationen har gentagne gange 
været genstand for drøftelser på m øder mellem juridisk udvalg og de nordi
ske justitsministre, og juridisk udvalg har under flere sessioner fremlagt 
betænkninger, hvori plenarforsamlingen er blevet orienteret om arbejdets 
stadium og det pres, som der fra juridisk udvalg er lagt for at få arbejdet 
afsluttet.

Det er derfor glædeligt nu at kunne konstatere, at de nordiske landes 
regeringer har kunnet samles om et konventionsudkast, der i meget vidt
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omfang må siges at opfylde de forudsætninger og forventninger, som lå bag 
rekom mandationen fra 1966.

Det foreliggende konventionsudkast stiller ingen ubetingede krav til de 
enkelte lande, men bygger på frivillighedens princip, så vidt som konven
tionens anvisninger har karakter af rekommandationer.

Dette er selvfølgelig en svaghed, men for juridisk udvalg, der er blevet 
nøje orienteret om de vanskeligheder, man har stået over for at skulle løse, 
er  det ikke overraskende eller særlig foruroligende, at det ikke på nuvæ
rende tidspunkt har været muligt at nå til enighed om en større grad af 
forpligtelse. Med de nuværende tolke- og oversættelsesfaciliteter vil det 
ikke være muligt at indgå mere bindende forpligtelser, hvis der skal være 
udsigt til, at de kan overholdes. Det må derfor foretrækkes nu at indgå en 
konvention af et indhold som det foreliggende frem for at være henvist til i 
endnu en årrække at vente på et så betydningsfuldt fremskridt i det nordi
ske samarbejde, som en sprogkonvention er, under henvisning til, at den 
nødvendige tolke- og sprogservice først måtte udvikles og videreudbygges.

Juridisk udvalg kan derfor anbefale, at Nordisk Råd giver sin tilslutning 
til indgåelse af en konvention som det forelagte udkast. Juridisk udvalg går 
imidlertid ud fra, at arbejdet med en forbedret sprogservice for borgerne i 
de nordiske lande ikke dermed er afsluttet. De tilkendegivelser, juridisk 
udvalg har fået fra de nordiske justitsministre under møderne med disse, 
giver grundlag for at tro, at arbejdet med at formindske ulemperne ved at 
nordiske statsborgere ikke altid kan forstå eller gøre sig forståelige på et 
andet nordisk sprog vil fortsætte. Juridisk udvalg har over for de nordiske 
justitsministre b l.a .  peget på, at der for nordiske statsborgere, som har 
færøsk, grønlandsk eller samisk som modersmål, kan opstå vanskelig
heder, som under det fortsatte arbejde med nedbrydelsen af betydningen af 
sprogbarrierer må tages i betragtning.

For Færøernes, Grønlands og Ålands vedkommende bør det tages i 
betragtning, at lovgivningsmyndigheden vedrørende spørgsmål, der er re
guleret gennem internationale aftaler, tilkommer respektive det danske 
folketing og den Finske riksdag. Selvstyrelovene forudsætter imidlertid, at 
det færøske lagting, det grønlandske landsting og det ålandske landsting 
giver deres samtykke til love, gennem hvilke aftaler med andre lande 
sættes i kraft inden for de selvstyrende områder, for så vidt aftalerne 
berører  forhold, der er reguleret i selvstyrelovene.

Udvalget går ud fra. at de selvstyrende områders tilslutning til konven
tionen vil blive indhentet i overensstemmelse med bestemmelserne i selv
styrelovene, såfremt konventionen skal træde i kraft på Færøerne, Grøn
land og Åland.

På denne baggrund indstiller juridisk udvalg, at Nordisk Råd vedtager 
følgende rekommandation:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne i Danmark, Finland, Island, 
Norge og Sverige, at der mellem disse lande indgås en konvention
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om nordiske statsborgeres ret til at anvende deres eget sprog i 
andet nordisk land i overensstemmelse med det udkast til kon
vention, der er optaget som bilag til ministerrådsforslag B 32/j om 
en nordisk sprogkonvention.

Stockholm den 20. januar  1981
K. B. A ndersen  (S) 

Formand 
H alldor A sgrim sson  (F) 
Ib  Christensen (DR) 
G uttorm  H ansen (A) 
Tellervo K oivisto  (Sd) 
A sser  S tenbäck  (Ski)

Lennart A ndersson (s)

Nils Carlshamre (m ) 
A strid  Gjertsen (H) 

Ilkka Kanerva (Kok) 
N athalie L ind  (V)
f . iv  S t u h h p r u d  ( A )

Lars Werner (vpk)
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Ministerrådsforslag
om nordiskt sam arbete om projektexport

(Ö verläm nat av N ordiska m inisterrådet)

U nder den senare hälften av 1970-talet skedde en märkbar stegring av 
investeringsverksamheten främst i de oljeexporterande och nyindustriali- 
serade u-länderna, men även i viss mån i andra u-länder och i statshandels- 
länderna. Dessa investeringar genomförs till betydande del genom system
leveranser från industriländerna, bl, a. i form av s. k. nyckelfärdiga anlägg
ningar. Investeringsbehoven i u-länderna är så omfattande att denna re
sursöverföring från industriländerna kan bedömas fortsätta att växa. De 
mest expansiva marknaderna bedöms framdeles finnas i Latinamerika, 
Afrika och Sydostasien.

Den internationella lågkonjunkturen med betydande ledig produktions
kapacitet i flera industriländer har medfört en allt hårdar konkurrens 
mellan industriländerna om export av nyckelfärdiga anläggningar och kapi
talvaror i övrigt. För att nordiska företag skall kunna hävda sig i konkur
rensen med de större industriländerna, måste nordiska företag i ökad 
utsträckning söka samarbete såväl nationellt som inom och utanför N or
den.

De internationella utvecklingsorganen, såsom Världsbanken, de regio
nala utvecklingsbankerna och U N D P spelar en betydande roll i genomfö
randet av investeringsprojekt i u-länderna. Trots att de nordiska länderna 
lämnar förhållandevis stora bidrag till dessa organisationer och banker, 
jämfört med de flesta industriländerna, har Nordens andel av upphandling
en till projekt som finansieras av dessa varit otillfredsställande. Även på 
detta område kunde Norden, som ofta uppfattas som ett enhetligt upp- 
handlingsområde, genom ett ökat samarbete hävda sig bättre än tidigare i 
konkurrensen med de större industriländerna.

Valet av samarbetspart är  i det enskilda fallet i första hand en företags
ekonomisk fråga. Ett internationellt samarbete kan vara motiverat av 
produktionsmässiga, teknologiska eller kostnadsmässiga skäl. men även 
för att få tillgång till bättre finansiering samt på grund av att en risksprid
ning är önskvärd. Nordiskt samarbete kan härvid vara ett närliggande 
alternativ av geografiska, språkliga och handelspolitiska skäl. Industrierna 
i de nordiska länderna ligger på en hög teknologisk nivå, vilket underlättar
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samarbetet mellan de nordiska länderna. Inom många områden komplet
terar företag i de nordiska länderna varandra. Härtill kommer att affärs- 
praxis är  likartad i länderna. Dessa omständigheter ger ett gott underlag för 
ökat nordiskt sam arbete vid projektexport.

Nordiska ministerrådet vill även understryka betydelsen av exportsam
arbetet som ett led i utvecklingen av industriellt samarbete i Norden.

Mot denna bakgrund har Nordiska ministerrådet utarbetat ett antal 
förslag som syftar till att underlätta och stimulera ett industriellt samarbete 
mellan företag i Norden för att stärka nordiska företags konkurrensmöj
ligheter på projektexportmarknaden.

Den 31.3.1978 beslöt Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) om 
tillsättandet av en utredningsgrupp med representanter för myndigheter 
och näringsliv med uppgift att undersöka samarbetsmöjligheterna vid pro
jektexport i enlighet med ett förslag i ” Nordisk råvare och ressourceutred- 
ning”  (NU A 1977:14). Utredningen "N ord isk  samarbejde om projektex
p o r t"  (NU A 1980:7) presenterades den 14.3.1980. Under utredningens 
gång har frågeställningen diskuterats med representanter för nordiskt nä
ringsliv och projektexportörer i samband med ett seminarium och en 
företagsenkät. Därtill har nationella exportfrämjande organisationer delta
git i arbetet i två underutredningar, en på informations- och en på finansie
ringsområdet.

Utredningen "N ord isk  samarbejde om projektexport" blev utsänd på 
remiss till berörda nationella och nordiska organ på våren 1980. Remiss
svaren är återgivna i bilagan. På Nordiska ministerrådets uppdrag å terupp
tog en särskild beredningsgrupp arbetet den 8.10.1980. Förslagen i följande 
fyra kapitel har delvis blivit omarbetade av denna grupp, bl. a. på basis av 
synpunkter som framkommit i remissvaren.

I kapitlen 1 - 4  finns ett antal förslag till åtgärder på informations- och 
finansieringsområdena. Förslagen innebär sammanfattningsvis
— åtgärder från exportfrämjande organisationer för att utveckla informa- 

tionssamverkan samt tillvarata gemensamma nordiska intressen i bl.a. 
internationella utvecklingsbanker och -organ (kapitel I )

— åtgärder från de nationella exportgaranti- och exportkreditinstituten 
samt Nordiska investeringsbanken för att underlätta exportfinansiering
en vid samnordiska exportleveranser (kapitel 2)

— upprättande av en nordisk projektexportfond med uppgift att lämna 
bidrag för finansiering av förutsättnings- och lönsamhetsstudier (s.k . 
prefeasibility- och feasibility studier) av nordiskt intresse samt semina
rier, marknadsundersökningar etc. Fonden upprättas — om erforderliga 
medel ställs till förfogande i Nordiska ministerrådets allmänna budget -  
för en försöksperiod på 3 år. Ministerrådet bedömer att fondens behov 
av medel under det första verksamhetsåret är 6 miljoner NOK. (kapitel 
3)

— införandet av ett system med nordiska projektinvesteringslån för finan-
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siering av investeringsprojekt av nordiskt intresse främst i u-länder, 
men även i bl. a. statshandelsländer. Beloppsramen för lånen har satts 
till 350 miljoner SDR. Lånen skulle lämnas dels av Nordiska investe
ringsbanken och dels av andra finansieringsinstitut och banker med en 
särskild garanti från Nordiska investeringsbanken. De nordiska län
derna förutsätts avlyfta kreditriskera vid projektinvesteringslån genom 
garantier till Nordiska investeringsbanken på totalt 332,5 milj. SDR, 
varvid garantiansvaret mellan länderna fördelas i enlighet med den 
nordiska fördelningsnyckeln. Den tekniska utformningen av riskavlyft- 
ningssystemet kommer inom kort att behandlas i detalj av experter 
(kapitel 4).
Förslaget om nordiska projektinvesteringslån förutsätter att en utvärde

ring genomförs för att klarlägga sammanhangen mellan det föreliggande 
förslaget å ena sidan och de nationella exportgaranti- och exportkreditvill
koren samt övriga exportfinansieringsfaciliteter å den andra, samt en be
lysning av de eventuella konkurrensförvrängande verkningar mellan de 
nordiska företagen projektinvesteringslånen kan medföra. I undersökning
en bör delta experter från de nationella exportgaranti-,  exportkredit- och 
biståndsinstitutionerna.

Dessutom förutsätter förslaget om nordiska projektinvesteringslån dels 
vissa ändringar av Nordiska investeringsbankens stadgar, varom Nordiska 
ministerrådet, i enlighet med överenskommelsen om upprättandet av N o r
diska investeringsbanken kan fatta beslut efter det att Nordiska rådet haft 
tillfälle att yttra sig över förslaget, dels att frågan om garantier till Nordiska 
investeringsbanken för att avlyfta kreditriskerna vid projektinvesterings
lån föreläggs parlamenten i de nordiska länderna.

Förslagen i kapitlen 1 - 4  innebär en utvidgning av det nordiska samarbe
tet av principiell karaktär. Det är Nordiska ministerrådets uppfattning att 
genomförandet av förslagen skulle skapa ett praktiskt underlag för en 
successiv tillväxt av det industriella samarbetet mellan de nordiska län
derna och stärka nordiska företags internationella konkurrenskraft. För
slagen bör i största möjliga utsträckning behandlas som en helhet. Av 
denna anledning ber Nordiska ministerrådet Nordiska rådet om ett yttran
de beträffande hela förslagskomplexet. Efter Nordiska rådets behandling 
avser ministerrådet att fatta beslut om eventuella åtgärder.

Köpenhamn i januari 1980
Lise Ø stergaard

Ordförande i Nordiska 
ministerrådet

Hans Kiihne
Generalsekreterare
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1 Informationssamverkan
1.1 Sam m anfa ttn ing  av utredningens förslag

I den internationella konkurrensen om projekt är det av avgörande 
betydelse för företagen att så tidigt som möjligt få information om planera
de projekt b l.a .  för att eventuellt kunna påverka tekniska specifikationer 
och upphandlingsförfaranden. Detta ställer krav såväl på enskilda företag 
som på de nationella projektbevakningssystemens resurser i identifikatio
nen av projektmöjligheter och marknadsföringsaktiviteter. Ett samarbete 
mellan nordiska företag, myndigheter och institutioner skulle på flera 
områden leda till ett mer effektivt utnyttjande av existerande resurser.

Utredningen föreslår att berörda myndigheter och exportfrämjande o r
ganisationer utvecklar samarbetet mellan de nordiska ländernas represen
tationer i utvecklings- och statshandelsländer och vid internationella ut- 
vecklingsorganisationer såsom Världsbanken, regionala utvecklingbanker, 
U N D P och andra FN-organ. 1 samband med detta bör man även undersö
ka möjligheterna till en gemensam nordisk projektövervakning i länder och 
organisationer där inget nordiskt land eller inte alla nordiska länder är 
representerade.

Utredningen har funnit det svårt att i nuvarande stadium genomföra en 
samordning av nationella projektbevaknings- och informationssystem. 
Däremot föreslår utredningen att de exportfrämjande organisationerna 
etablerar kontaktpunkter som kan tjäna som förmedlingscentraler för nor
diska företag som är intresserade av samarbete. I anslutning härtill bör 
även kontakter mellan de nationella databankerna utvecklas. Vidare före
slår man inrättandet av ett nordiskt projektexportcirkulär för distribution 
genom de nationella exportfrämjande organisationerna.

För att befrämja personliga kontakter mellan företag bör nordiska pro- 
jektexportsem inarier arrangeras kring konkreta ämnesområden.

Som framgår av det tidigare är projekt som finansieras av internationella 
utvecklingsorgansationer en väsentlig och intressant marknad. En ökad 
presentation av nordiska kompetensområden såväl gentemot organisatio
nerna som enskilda köparländer vore av stort värde. De nordiska länder
nas intresse att delta i dessa projekt bör i ökad utsträckning markeras 
gentemot de enskilda organisationerna. Därtill bör de nordiska länderna 
sam arbeta för att få en rimlig representation vid besättandet av t jänster i de 
internationella organisationerna.

1.2 Förslag till å tgärder på  inform ationsom rådet
På basis av utredningens förslag för vilka redogjorts sammanfattningsvis 

i avsnitt 1.1. samt med beaktande av olika remissinstansers synpunkter, 
överväger Nordiska ministerrådet att besluta om följande:

1.2.1. Nordiska ministerrådet föreslår att de exportfrämjande organisa
tionerna i de nordiska länderna undersöker möjligheterna att förstärka sitt
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traditionella samarbete såväl mellan hemmaorganisationerna som repre
sentationerna i utlandet. Organisationerna bör därvid dryfta vilka nya 
former som kan behövas för att på ett mer effektivt sätt -  också med tanke 
på möjliga kostnadsbesparingar -  tillvarata de nordiska ländernas resurser 
för projektbevakning.

1.2.2. Nordiska ministerrådet föreslår att de exportfrämjande organisa
t ionerna i de nordiska länderna undersöker möjligheterna att i samverkan 
utveckla samordnade informationsförmedlingssystem, öppna för alla nor
diska företag. De exportfrämjande organisationerna bör tillsammans med 
näringslivets branschorganisationer ta initiativ till seminarier och symposi
er på konkreta områden, bland annat för att bygga upp personliga kon
takter mellan företrädare för företag som är engagerade i projektexport.

1.2.3. Nordiska ministerrådet föreslår att de exportfrämjande organisa
tionerna överväger gemensamma projektexportframstötar till exempel i 
form av presentation av nordiska kompetensområden i mottagar/köpar
länder samt i form av speciella missioner till internationella utvecklingsor- 
ganisationer och -banker. På motsvarande sätt bör de nordiska ländernas 
representation vid internationella utvecklingsorganisationer utnyttjas för 
att gemensamt på hög nivå informera om de leverans- och samarbetsmöj- 
ligheter, som Norden kan erbjuda.

1.2.4. Nordiska ministerrådet uppdrar åt den nordiska ämbetsmanna- 
kommittén för handelspolitiska frågor att följa att erforderligt informa
tionsutbyte och erforderlig konsultation anordnas i de frågor som nämns i 
1.2.1.—1.2.3. och att årligen rapportera till ministerrådet om verksamhe
ten.

1.2.5. Nordiska ministerrådet uppdrar åt de ansvariga myndigheterna 
att, när förändringar övervägs i representationen såväl vid internationella 
organisationer som i tredje land. beakta möjligheterna till nordiskt sam ar
bete eller nordisk arbetsfördelning när det gäller projektexportbevakning. 
Ämbetsmannakommittén för handelspolitiska frågor bör utveckla en för 
detta ändamål behövlig konsultationsprocedur samt rapportera årligen till 
Nordiska ministerrådet om resultatet av dessa ö \erväganden.

1.2.6. Nordiska ministerrådet uppdrar åt nordiska äm betsm annakom
mittén för biståndsfrågor att verka för att de nordiska länderna får en rimlig 
representation på tjänster i de internationella utvecklingsorganisationerna.

1.2.7. Nordiska ministerrådet uppdrar åt nordiska ämbetsm annakom
mittén för biståndsfrågor att överväga hur nordiska tjänstemän i internatio
nella utvecklingsorganisationer kan, i samarbete med exportfrämjande 
organisationer, erbjudas möjligheter att göra sig bekanta med den nordiska 
industrins prestationsförmåga.

1.2.8. Nordiska ministerrådet har uppmärksammat de problem som ut
redningen påvisat för personal som tjänstgjort vid internationella u tveck
lingsorganisationer att återvända till yrkeslivet i hemlandet och uppmanar
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de ansvariga nationella myndigheterna att överväga åtgärder för att under
lätta detta.

2 Existerande finansieringsordningar
2.1 Sam m anfa ttn ing  av utredningens förslag

Mot bakgrund av näringslivets i de nordiska länderna önskemål som 
b l.a . framförts till utredningen vid ett seminarium och i samband med 
företagsenkäter, har utredningen diskuterat en harmonisering av de natio
nella exportgaranti- och kreditvillkoren. Utredningen konstaterar dock att 
det föreligger begränsningar i möjligheterna för en harmonisering och 
förbättring av villkoren, på grund av att såväl garanti- som kreditvillkoren 
är utformade med utgångspunkt i förhållandena på de nationella kapital
marknaderna, och att de därför utgör ett led i de enskilda ländernas mer 
generella exportfrämjande verksamheter.

Utredningens förslag vad gäller de existerande finansieringsordningarna 
framgår sammanfattningsvis av det följande.

Nordiska garantiinstitut bör ingå avtal som utvidgar garantitäckningen 
av underleveranser från nordiska länder. Samma täckningsgrad föreslås 
tillämpas inom Norden  som inom Europeiska Gemenskapen, vilket skulle 
innebära att underleveranser täcks efter en glidande skala upp till 3 0 - 4 0 %  
vid exportkontrakt under ca 14 milj. USD, mot 30% för närvarande. Vid 
exportkontrakt på över 14 milj. USD skulle den nu gällande procentsatsen 
på 30% bibehållas. För Danmarks vidkommande skulle ett sådant avtal 
förutsätta godkännande av Europeiska Gemenskapen.

Vidare föreslås att garantiinstituten överväger att ingå avtal som utvid
gar användandet av s. k. samordnade garantier till att omfatta dels köpar- 
krediter, dels tillfällen då nordiska underleveranser enligt ovannämnda 
förslag inte täcks av huvudleverantörlandets garantiinstitut. Slutligen före
slår utredningen att garantiinstituten överväger att i fråga om samordnade 
säkerhetsgarantier (bonds) ingå avtal av samma karaktär som nu gäller för 
leverantörskrediter. Säkerhetsgarantier lämnas vid exportleveranser som 
säkerhet till kunden.

Utredningen har funnit att en generell harmonisering eller förbättring av 
exportkreditvillkoren inte rimligen kan genomföras för närvarande, på 
grund av de enskilda nordiska ländernas önskemål om att bevara en 
nationell flexibilitet med hänsyn till subventioneringens storlek och ut
formning. Det föreslås dock att diskussioner mellan myndigheter och 
berörda institut om möjligheterna för en harmonisering av kreditvillkoren 
bör fortsätta, och att behovet för en harmonisering tas i betraktande vid 
framtida ändringar av de nationella exportkreditvillkoren.

Utredningen fäster speciell vikt vid möjligheten att främja nordisk ex
port genom s. k. nordiska exportkreditramar. Genom dylika kreditramar 
presenteras Norden eller ett antal nordiska länder som en upphandlingsre-
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gion gentemot tilltänkta köpare i enskilda projekt med syfte att främja 
nordisk export i vidare internationell konkurrens. Nordiska kreditramar 
bör  enligt utredningen komplettera och inte konkurrera med nationella 
kreditramar och exportansträngningar. De bör därför främst avse projekt 
eller institutioner som inte bearbetas aktivt av enskilda nordiska företag 
eller finansieringsinstitut.

Utredningen har haft svårt att bedöma intresset för nordiska kreditramar 
hos tänkta låntagare i avsaknad av större erfarenhet än den redovisade. 
Intresse har dock visats av Världsbanken och regionala utvecklingsbanker 
att i samband med nordiska kreditramar samarbeta med Nordiska investe
ringsbanken som nordiskt regionalt institut.

Utredningen finner att nordiska exportkreditramar, och speciellt kredit
ram ar som lämnas i förbindelse med konkreta projekt, kan vara ett intres
sant instrument för att främja nordisk export. Utredningen föreslår att de 
nordiska exportkreditinstituten och Nordiska investeringsbanken söker 
uppnå en överenskommelse om principerna för samarbete om kreditramar. 
I anslutning härtill föreslår utredningen att garantiinstituten söker anpassa 
garantimöjligheterna till de speciella behov som föreligger vid dylika kre
ditramar.

2.2 Förslag avseende existerande finansieringsordningar
Med utgångspunkt från utredningens förslag, samt med beaktande av 

olika remissinstansers synpunkter, överväger Nordiska ministerrådet att 
besluta om följande åtgärder för att främja nordisk projektexport vad avser 
existerande statsstödda exportgaranti- och exportkreditordningar.

2.2.1 Exportgarantiordningarna
I syfte att underlätta nordiskt exportsamarbete ger Nordiska ministerrå

det de nordiska ländernas exportgarantiinstitut i uppdrag att uppta en 
diskussion med målsättning att ingå avtal om
-  en så hög garantitäckning som möjligt för både köpar- och leverantör

krediter från huvudleverantörlandets garantiinstitut avseende underle
veranser från andra nordiska länder,

-  samordnade garantier vid köpar- och leverantörkrediter där ett garan
tiinstitut inte täcker under- eller sidoleveranser från andra nordiska 
länder enligt punkten ovan, samt

-  samordnade säkerhetsgarantier (bonds) som vid exportleveranser läm
nas som säkerhet till beställaren i form av garantier för anbud, förskott, 
leveranstid och andra leverantörers prestationer.
Som ett alternativ till samordnade garantier bör instituten även diskutera 

möjligheten till ett återförsäkringssystem.
Därtill bör garantiinstituten eftersträva att de praktiska problemen vid 

enskilda nordiska exportsamarbetsprojekt blir lösta på ett så ändamålsen
ligt sätt som möjligt. Vid ändringar av de nationella exportgarantivillkoren 
bör även beaktas behovet av en utökad nordisk harmonisering.
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2.2.2 Exportkreditordningarna
I syfte att underlätta nordiskt exportsamarbete är det angeläget att de 

berörda finansieringsinstituten på det praktiska planet vid projekt, där 
behov för samordning av exportfinansiering föreligger, i så stor utsträck
ning som möjligt försöker tillgodose leverantörernas intressen i detta avse
ende.

Önskemålen om en ökad nordisk harmonisering av exportkreditvill
koren bör beaktas när ändringar av de nationella exportkreditvillkoren 
övervägs. De nationella exportfinansieringsinstituten anmodas att gemen
samt d iskutera möjligheter till harmonisering och komma med önskemål 
och förslag härom.

2.3 N ordiska exportkreditram ar
Nordiska ministerrådet konstaterar att nordiska exportkreditramar i vis

sa situationer kan utgöra ett intressant instrument att befrämja nordisk 
export, men att problem även kan uppkomma vid dylika kreditramar. 
Nordiska investeringsbanken anmodas att i samarbete med de berörda 
nationella instituten utarbeta en rapport om den pågående försöksverk
samheten avseende exportkreditramar med synpunkter på för- och nack
delar samt på möjligheterna att kunna etablera kreditramar bl. a. i samband 
med projekt som finansieras av internationella utvecklingsbanker. En rap
port över detta  skall inlämnas till Nordiska ministerrådet före utgången av 
oktober 1981.

3. En nordisk projektexportfond
3.1 Sam m anfa ttn ing  av utredningens förslag

På ett förberedande stadium måste ofta en rad undersökningar göras, 
innan en projektexportaffär kan träffas. Sådana undersökningar kan gälla 
utvärderingar av det enskilda projektets tekniska och ekonomiska livsdug
lighet. Undersökningar ger också underlag för projektets senare utform
ning. Initiativtagare till detta slags undersökningar kan vara den potentiella 
köparen, projektleverantören eller internationella utvecklingsorganisa- 
tioner. Genomförandet av dessa ofta kostbara undersökningar är förbun
det med ekonomisk risk eftersom visshet om projektets faktiska genomfö
rande inte föreligger på detta tidiga stadium.

Utredningen har föreslagit upprättandet av en nordisk pro jektexport
fond vars huvuduppgift skall vara att ge ekonomiskt stöd till nordiska 
företags deltagande i förberedande projektstudier (prefeasibility och feasi
bility studier). Fonden skall därutöver kunna ge stöd till genomförande av 
seminarier, marknadsundersökningar och liknande. Utredningen har be
räknat medelsbehovet för fondens tre första verksamhetsår till ett belopp 
motsvarande 10 miljoner SDR.

Huvudparten  av medlen (8 0 -9 0 % )  bör enligt utredningen reserveras för
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täckning av prefeasibility- och feasibility studier. Studierna bör avse pro
jek t,  som kan utföras av en nordisk företagskonstellation. För att stöd skall 
kunna utgå, krävs intresse för projektet från företag och/eller institutioner i 
minst två nordiska länder. Stöd skall kunna ges såväl åt nyetablerade 
företagsgrupper som för att stärka redan existerande. En viss balans bör 
eftersträvas över tiden mellan medelstillgångarna till de olika nordiska 
länderna. I övrigt bör vid tolkningen av begreppet ” nordiskt intresse” stöd 
sökas i Nordiska investeringsbankens erfarenhet.

Utredningen föreslår att återstoden av medlen (10 -20 % ) skall kunna 
användas för stöd till
-  nordiska och internationella seminarier och konferenser inom områden 

och branscher, där Norden har möjlighet att konkurrera;
-  grundläggande marknadsundersökningar och studier av efterfrågesitua- 

tionen i målområden, där ett nordiskt intresse för leveranser kan förelig
ga och där studierna inte kan genomföras nationellt;

-  identifiering av nordiska kompetensområden genom analyser av indu
strisektorer, konsulttjänster osv. i Norden.
Ansökningar om stöd riktas direkt till fonden, som tar kontakt med 

berörda exportfrämjande organ. Frågan om skyldighet att återbetala stödet 
bedöms av styrelsen i det enskilda fallet.

Utredningens förslag innebär vidare, att fondens stadgar fastställs av 
Nordiska ministerrådet, att fonden får en styrelse med två ledamöter från 
varje land samt en ledamot från Nordiska investeringsbankens administra
tion och att två eller högst tre handläggare anställs för ledande, informe
rande och administrerande uppgifter.

Enligt utredningens förslag bör fonden upprättas för en försöksperiod 
om fem år, inom vilken tid verksamheten bör värderas. Som redan nämnts, 
beräknas medelsbehovet under de tre första verksamhetsåren till ett be
lopp motsvarande 10 miljoner SDR. Första årets beviljning bör enligt 
utredningen vara 2 miljoner SDR.

3.2. Förslag till en nordisk projektexportfond
Med utgångpunkt från utredningens förslag samt med beaktande av olika 

remissinstansers synpunkter överväger Nordiska ministerrådet att -  un
der förutsättning av att erforderliga medel ställs till förfogande -  upprätta 
en nordisk projektexportfond för en treårig försöksperiod. Beslutet inne
bär att fonden blir en nordisk institution, som skall finansieras över minis
terrådets allmänna budget och vars stadgar skall fastställas av ministerrå
det. Med hänsyn till att det är fråga om en försöksverksamhet och av 
budgetmässiga skäl bör fonden inte nu tillföras så stora medel som utred
ningen föreslagit.
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3.2.1. F ondens uppgifter  
Fondens verksamhet skall syfta till att stärka de nordiska företagens 

internationella konkurrenskraft vid export till framför allt utvecklings
länder men även statshandelsländer. Stödverksamheten skall utformas så 
att den främjar det industriella samarbetet i Norden.

Den nordiska projektexportfonden skall ge stöd till förutsättnings- och 
lönsamhetsstudier (s. k. prefeasibility- och feasibility studier) av invester
ingsprojekt som är i nordiskt intresse. En studie, som erhållit stöd av 
fonden, bör utföras av ett eller flera nordiska företag varvid huvudregeln 
bör vara att flera nordiska företag deltar. Dessutom bör företag i minst två 
nordiska länder ha betydande leveransintressen eller andra kommersiella 
intressen i projektet såsom genom försäljning av tjänster eller i form av 
långsiktigt samarbete mellan företag i Norden och företag utanför Norden. 
1 övrigt bör vid tolkningen av begreppet nordiskt intresse den erfarenhet 
utnyttjas som vunnits av Nordiska investeringsbanken i dess verksamhet. 
Stöd bör företrädesvis ges i samband med projekt som är ägnade att främja 
ett samarbete mellan konsult- och/eller leverantörföretag i två eller flera 
nordiska länder. Fonden kan bevilja bidrag som täcker högst 50 procent av 
kostnaderna för uppgörande av förutsättnings- och lönsamhetsstudier i 
samband med projektexport. Huvudregeln bör vara att det beviljade bidra
get återbetalas om ett anbud vars förarbeten stötts av fonden leder till 
affär. Styrelsen bör dock kunna medge undantag från återbetalningsskyl- 
digheten om särskilda skäl föreligger.

Som allmänna riktlinjer för verksamheten bör dessutom gälla följande. 
Stödet bör ges en sådan utformning att det någorlunda svarar mot utform
ningen av de enskilda nordiska ländernas motsvarande stödsystem. Fon
den bör med andra ord i det stora hela icke ställa en gruppering med 
deltagande av företag från mer än ett nordiskt land i en gynnsammare 
situation än en rent nationell gruppering. Ytterligare bör gälla att stödet 
fördelas så att en rimlig balans över tiden i fördelningen länderna emellan 
uppstår.

Stödet i samband med uppgörande av förutsättnings- och lönsamhetsstu
dier skall vara fondens huvuduppgift. Fonden skall emellertid härutöver 
även kunna ge stöd med högst 50%  av kostanderna till genomförandet av
— nordiska och internationella seminarier och konferenser inom områden 

och branscher, där nordiska företag internationellt sett är konkurrens
kraftiga;

— grundläggande marknadsundersökningar och studier av efterfrågesitua- 
tionen i målområden, där ett nordiskt intresse för leveranser kan förelig
ga och där studierna inte kan genomföras nationellt;

— identifiering av nordiska kompetensområden genom analyser av indu
strisektorer, konsulttjänster osv. i Norden.
Hur stor del av fondens medel som skall kunna avsättas för stöd till detta 

slags aktiviteter fastställes vid budgetbehandlingen.
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3.2.2 Fondens organisation
Det är av vikt att fonden i sin verksamhet nära samarbetar med de 

nordiska ländernas exportfrämjande organisationer. Dessa bör vara före
trädda i fondens styrelse. Denna föreslås bestå av två representanter för 
varje nordiskt land, utsedda för samma tid som försöksperioden, dvs. tre

Administrationen bör vara liten. Administrationens storlek fastställes 
vid budgetbehandlingen. Fonden föreslås placerad i Helsingfors, vilket bör 
möjliggöra samverkan med Nordiska investeringsbanken, också på ett 
administrativt plan. För att ytterligare underlätta en önskvärd  koordine
ring med verksamheten i banken, bör denna vara företrädd med en obser
vatör vid sammanträden med projektexportfondens styrelse.

3.2.3 F ondens finansiering
Nordiska ministerrådet bedömer att behovet av medel under fondens 

första verksamhetsår — om möjligt år 1982 -  uppgår till 6 miljoner NOK. 
Behovet av medel för de följande två åren får bedömas utifrån erfarenhe
terna av vilka anspråk på stöd från fonden som ställs under dess första 
verksamhetsår.

3.2.4 F ondens stadgar
Nedan följer utkast till fondens stadgar:

1 § Fondens syfte
Fondens syfte är att stärka de nordiska företagens internationella kon

kurrenskraft  genom att ge stöd till projekt där ett nordiskt intresse förelig-

2 § Fondens verksamhetsområde
Fonden har till uppgift att stödja nordiska företag och organisationer i 

uppgörandet av förutsättnings- och lönsamhetsstudier i samband med in
ternationella projekt (s. k. prefeasibility- och feasibility studier).

Fonden kan även stödja genomförandet av
1. nordiska och internationella seminarier inom områden och bran

scher, där nordiska företag är internationellt sett konkurrenskraftiga;
2. grundläggande marknadsundersökningar och studier av efterfrågesi- 

tuationen i målområden, där ett nordiskt intresse för leveranser kan före
ligga;

3. identifiering av nordiska kompetensområden såsom genom analyser 
av industrisektorer och konsulttjänster i Norden.
3 § Fondens befogenheter att lämna stöd

Fonden beslutar inom ramen för de medel, som är ställda till fondens 
förfogande, efter ansökan om stöd till projektet och program i enlighet med 
§§ 1 och 2 i dessa stadgar samt i enlighet med av Nordiska ministerrådet 
givna direktiv för fondens verksamhet.
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Stöd beviljas inte till projekt inom Norden.
Stödet bör fördelas så, att en rimlig balans över tiden uppstår i fördel

ningen länderna emellan.
Stöd enligt § 2 i dessa stadgar kan ges för täckande av högst 50 procent 

av kostnaderna.
Stöd till förutsättnings- och lönsamhetsstudier i samband med interna

tionella projekt enligt § 2 mom. 1 i dessa stadgar förutsätter att studierna är 
knutna till realiserandet av ett konkret projekt med sikte på en senare 
anbudsgivning i samband med projektet. Om anbud, som baseras på av 
fonden stödd studie, leder till att projektaffären realiseras, skall bidraget 
återbetalas. Fonden kan. om särskilda skäl föreligger, bevilja undantag 
från återbetalningsskyldigheten eller del därav. Återbetalade medel till
föres fonden.
4 § Fondens administration

Fondens styrelse består av två representanter för vardera Danmark, 
Finland, Island, Norge och Sverige. Representanterna utses av vederbö
rande regering för en tid av tre år. Styrelsen är beslutsför när minst sex 
ledamöter, som företräder minst fyra länder, är närvarande. Om närvaran
de representanter för två länder motsätter sig ett beslut, kan detta inte 
fattas. Vid styrelsens sammanträden äger Nordiska investeringsbanken 
vara företrädd genom en observatör.

Styrelsen utser inom sig ordförande och vice ordförande. Över styrel
sens sammanträden skall protokoll föras.

Styrelsen anställer fondens sekretariat och utfärdar dess arbetsordning.
Ansökan om bidrag från fonden ställes till dess sekretariat.
För fonden gäller i fråga om budget, räkenskaper och revision m. m.
1. budgetreglemente för Nordiska ministerrådets budget
2. särskild instruktion för ekonomiförvaltningen vid Nordiska projekt- 

exportfonden fastställd av Nordiska ministerrådet.
Berättelse över verksamheten insänds årligen till Nordiska ministerrå

det.
5 § Övrigt

Fonden skall ha sitt säte i Helsingfors.
Nordiska ministerrådet beslutar om ändringar, tillägg eller upphävande 

av dess stadgar.
Dessa stadgar träder i kraft den

4 Nordiska projektinvesteringslån
4.1 Sam m anfa ttn ing  av utredningens förslag

Projektexportutredningen har bedömt att det föreligger ett behov för ett 
nordiskt, kompletterande finansieringssystem -  nordiska projektinveste
ringslån -  för att tillgodose efterfrågan på en ändamålsenlig totalfinansie-
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ring av projekt i u-länderoch  statshandelsländer. Projektinvesteringslånen 
skulle förbättra Nordens möjligheter att på likartade finansieringsvilikor 
konkurrera med de större industriländerna på projektexportmarknaden.

Projektinvesteringslånen skulle vara attraktiva för flertalet u-länder. 
Jämfört med alternativ upplåning på den internationella kapitalmarknaden 
skulle projektinvesteringslånen innebära möjligheter till lån med långa 
löptider och fast ränta.

Nordens multilaterala bistånd är stort i förhållande till de flesta industri
länder, medan återflödet i form av beställningar har ansetts vara otillfreds
ställande. Projektinvesteringslånen kan användas som instrument för att få 
ökade nordiska leveranser till projekt som finansieras av internationella 
utvecklingsbanker. Samtidigt kan lånen ses som en form för ökad resurs
överföring från Norden till s. k. medelinkomstländer bland u-länder.

Nordiska projektinvesteringslån skulle lämnas till stater,  myndigheter 
och företag, speciellt i utvecklingsländer men också i statshandelsländer, 
för att möjliggöra en totalfinansiering av investeringsprojekt med nordiskt 
intresse.

Lånen skulle utgöra ett komplement till existerande internationella och 
nordiska finansieringsmöjligheter. Lånen skulle beviljas för finansiering av 
investeringar utanför Norden, i vilka det föreligger ett intresse från minst 
två nordiska länder.

Projektinvesteringslånen skulle lämnas på kommersiella villkor, dvs. 
utan räntesubvention och i enlighet med gällande praxis för ledande inter
nationella utvecklingsbanker.

För att nordiska banker och andra finansieringsinstitut skall kunna läm
na projektinvesteringslån inom ramen för sin normala verksamhet, skulle 
kreditriskerna i förbindelse med dessa lån avlyftas av de nordiska staterna. 
Projektinvesteringslån skulle lämnas på sådant sätt att en rimlig risksprid
ning uppnås. Lånen skulle huvudsakligen lämnas till u-länder och statshan
delsländer med relativt god kreditvärdighet.

Riskavlyftningen skulle ske så, att de nordiska länderna beviljar garanti
er till Nordiska investeringsbanken för täckande av kreditriskerna vid 
utestående projektinvesteringslån. Garantierna skulle beviljas pro rata i 
överensstämmelse med den nordiska fördelningsnyckeln. En kommitté 
skulle tillsättas med representanter från t. ex. de nationella exportgaran- 
tiinstituten med uppgift att ge uttalanden till Nordiska investeringsbanken 
beträffande riskfrågor vid projektinvesteringslån.

Projektinvesteringslån skulle lämnas dels av Nordiska investeringsban
ken, dels av nordiska affärsbanker och andra finansieringsinstitut. 1 sist
nämnda fall skulle Nordiska investeringsbanken inom beloppsramen för 
projektinvesteringslån lämna garantier till dessa banker och finansierings
institut.

Den föreslagna beloppsramen för projektinvesteringslån är 350 miljoner 
SDR. Samma belopp skulle utgöra totalramen för de nordiska ländernas 
garantier till Nordiska investeringsbanken.
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4.2 Förslag till nordiska projektinvesteringslån
Nordiska ministerrådet har tagit del av förslaget om införandet av ett för 

de nordiska länderna gemensamt finansieringssystem ” nordiska projektin
vesteringslån”  samt de synpunkter som framförts av remissinstanserna. 
Från vissa håll har framförts ett önskemål om en närmare avklaring av 
sammanhangen mellan förslaget å ena sidan och de nationella exportgaran
ti- och exportkreditvillkoren och övriga exportfinansieringsfaciliteter å den 
andra, samt en belysning av de eventuella konkurrensförvrängande verk
ningarna mellan de nordiska företagen till följd av projektinvesterings
lånen.

Nordiska ministerrådet kommer, mot denna bakgrund, att ta slutlig 
ställning till denna fråga efter det att den nordiska ämbetsmannakommittén 
för handelspolitiska frågor, med stöd av sakkunniga i exportkredit- export- 
garanti- och biståndsfrågor, har genomfört en närmare utredning av ovan
nämnda förhållanden.

För att möjliggöra en diskussion i Nordiska rådet redogör Nordiska 
ministerrådet i det följande för de element som blivit d iskuterade med sikte 
på införandet av nordiska projektinvesteringslån.

4.2.1 Definition
Med nordiska projektinvesteringslån avses lån till stater, myndigheter 

och företag främst i u-länder, men även i bl. a. statshandelsländer, för 
finansiering av investeringsprojekt med nordiskt intresse. Lånen skall vara 
komplement till existerande internationella och nordiska finansieringsmöj
ligheter.

De nordiska projektinvesteringslånen skall tillsammans med annan fi
nansiering kunna medverka till totalfinansieringen av investeringsprojekt. 
Lånen avses bidra till finansieringen av b l.a . infrastrukturinvesteringar, 
fast rörelsekapital, räntor under byggnadstiden och utbildningskostnader. 
Lånen skall däremot inte lämnas för finansiering av exportleveranser från 
Norden, vilka normalt finansieras genom exportkrediter. De skall inte 
heller knytas till finansiering av den s. k. kontantandelen eller lokala kost
nader vid exportkontrakt.

Lånen skall lämnas till projekt utanför Norden där det föreligger ett 
intresse från minst två nordiska länder. Det kan härvid vara fråga om ett 
samarbete mellan leverantörer i två eller flera nordiska länder eller att 
leverantörer från olika nordiska länder är intresserade av olika komponen
ter i ett visst projekt eller av olika faser av projektet. Lån kan även lämnas 
till projekt där det vid tidpunkten för lånebeslutet föreligger leveransintres
sen från minst två nordiska länder, även om beställning slutligen sker från 
enbart ett nordiskt land t. ex. efter nordisk anbudskonkurrens. Detta inne
bär en ändring av utredningens förslag med sikte på att projektinveste
ringslånen vid anbudskonkurrens inom Norden inte skall vara konkurrens
förvrängande.
28 -10-329. Nordiska rådet
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Ytterligare exempel på nordiskt intresse är långsiktigt samarbete mellan 
företag i låntagarlandet och företag i Norden. Det kan härvid vara fråga om 
samarbete avseende råvaruutvinning, produktion, utveckling och tillämp
ning av teknologi och/eller fortgående leveranser av komponenter. Även 
här skall det dock föreligga ett kommersiellt intresse ifråga om projektet 
från minst två nordiska länder. Också nordiska ägarintressen skall kunna 
beaktas vid bedömningen av det nordiska intresset.

Vid tolkningen av det nordiska intresset bör dessutom beaktas de prin
ciper som fastställts för och utvecklas inom Nordiska investeringsbankens 
verksamhet.

Lånen skall lämnas selektivt och inriktas på projekt där Norden är 
internationellt konkurrenskraftig. Därtill bör man sträva till att uppnå en 
rimlig balans över en längre tidsperiod mellan de enskilda ländernas insats 
i form av statliga garantier enligt avsnitt 4.2.4 och ” nytta”  i form av 
export, samarbetsavtal el. dyl. avseende projekt för vilka lån lämnas.

4.2.2 Lånevillkoren
Investeringsprojekt som finansieras med nordiska projektinvesterings

lån bör kunna bedömas bli ekonomiskt lönsamma.
De nordiska projektinvesteringslånen skall i likhet med Världsbankens 

och de regionala utvecklingsbankernas motsvarande lån lämnas på bank
mässiga villkor och utan räntesubventioner. Avsikten är att lånen i regel 
lämnas till fast räntesats under hela lånetiden. eventuellt med en ränteom- 
förhandlingsklausul vid långa lånetider för att underlätta refinansieringen. 
Lån bör dock även helt eller delvis kunna lämnas till rörlig ränta om 
låntagaren önskar detta. Räntan och den premie som uttas för risktäckning 
bör möjliggöra en avsättning för att i första hand täcka mindre kreditförlus
ter vid projektinvesteringslån. Låntagaren förutsätts stå för kursriskerna 
vid lånen. Om möjligt bör låntagarens valutaönskemål beaktas.

Lånetiden. liksom perioden för amorteringsfrihet, skall anpassas till 
ifrågavarande projekts penningflöde utgående från projektets totala finan
siering samt investeringens ekonomiska och tekniska livslängd.

I projekt där kortfristig finansiering under byggnadstiden är svår att 
uppbringa skall lånen kunna utbetalas redan under byggnadstiden i likhet 
med Världsbankens praxis. Dylika byggnadskreditiv inom systemet med 
nordiska projektinvesteringslån bör kunna lämnas av t. ex. nordiska affärs
banker.

Lånen bör i regel täcka endast en del av de totala investeringskostnader
na i enlighet med praxis hos investerings- och utvecklingsbanker.

4.2.3 Riskspridning
De nordiska projektinvesteringslånen skall lämnas i enlighet med en 

bankmässig värdering av låntagarens förmåga att återbetala lånet. Av 
denna anledning torde lån företrädesvis bli lämnade för finansiering av
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projekt i s. k. medelinkomstländer och statshandelsländer med relativt god 
kreditvärdighet. Även inom denna grupp finns ett stort antal länder för 
vilka projektinvesteringslånen medför förmånligare lånevillkor än om des
sa länder gjorde en motsvarande upplåning på t. ex. euromarknaden. Pro
jektinvesteringslån till högriskländer bör lämnas endast ifall särskilda skäl 
föreligger.

För att sprida risktagandet i fråga om projektinvesteringslån bör lånen 
lämnas till ett flertal länder.

4.2.4 R iskavlyftning
För att kommersiellt a rbetande finansieringsinstitut och banker i Norden 

inom sin normala verksamhet skall kunna lämna här åsyftade projektinves
teringslån, bör kreditriskerna avlyftas från dessa banker och institut ge
nom att ett särskilt riskavlyftningssystem med garantier av de nordiska 
länderna inrättas. Projektinvesteringslånen innebär ett risktagande som 
instituten och bankerna inte kan påta sig utan att försvaga sin kreditvär
dighet. Detta gäller speciellt länderriskerna.

Det föreligger två grundläggande alternativ för riskavlyftningen. Det ena 
är att de nordiska länderna lämnar direkta garantier till finansieringsinstitut 
som lämnar projektinvesteringslån. Det andra är att en särskild garantifond 
upprättas av länderna med uppgift att avlyfta kreditriskerna. Även om 
upprättandet av en särskild garantifond skulle medföra vissa fördelar — 
bl. a. skulle en fond innebära en från långivaren oavhängig beredning av 
och ett beslutsfattande om riskfrågan -  har dock ett system med direkta 
garantier bedömts kunna vara mera ändamålsenligt med beaktande av den 
föreslagna låneverksamhetens art och volym. Därtill har ett system med 
direkta garantier en motsvarighet i Europeiska investeringsbankens låne- 
verksamhet utanför den Europeiska Gemenskapens område. Det har be
dömts vara mest ändamålsenligt att Nordiska investeringsbanken härvid 
administrerar riskavlyftningssystemet.

Garantierna kan lämnas av de nordiska länderna såsom ett pro rata- 
åtagande i relation till det totala garantiansvaret. Härigenom skulle de 
enskilda länderna svara för Nordiska investeringsbankens eventuella kre
ditförluster vid projektinvesteringslån i enlighet med den nordiska fördel
ningsnyckeln, dvs. i praktiken i förhållande till ländernas bruttonational
produkt. Inbetalning av medlemsländernas garantiåtagande bör kunna ske 
på anmodan av Nordiska investeringsbankens styrelse i anledning av kre
ditförluster som inte bedöms kunna täckas av de reserver som upprättas 
genom särskilda avsättningar för projektinvesteringslån. Dessa kan åt
minstone i början endast täcka begränsade kreditförluster, men skulle 
dock utgöra en viss buffert för att ländernas garantiåtaganden gentemot 
Nordiska investeringsbanken inte i ett enskilt fall behöver tas i anspråk.

Medlemsländernas garantier kan i princip antingen täcka hela kreditris
ken för utestående projektinvesteringslån inklusive räntor eller också en
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viss del av den. Frågan måste bedömas först och främst med hänsyn till 
Nordiska investeringsbankens kreditvärdighet. Det måste anses vara i de 
nordiska ländernas intresse att Nordiska investeringsbankens kreditvär
dighet och därigenom dess upplångsvillkor inte försämras på grund av 
projektinvesteringslånen. För att understryka det beslutsfattande institu
tets ansvar och vikten av en omsorgsfull bedömning av riskerna vid pro
jektinvesteringslån är det rimligt att Nordiska investeringsbanken har en 
viss självrisk vid projektinvesteringslånen. Medlemsländernas garantier 
har bedömts därför böra täcka högst 95 %  av eventuella kreditförluster vid 
enskilda projektinvesteringslån.

Vid projektinvesteringsgarantier enligt avsnitt 4.2.5 kommer Nordiska 
investeringsbanken emellertid inte att bära en självrisk utan självrisken 
bärs härvid av det långivande finansieringsinstitutet.

Det är  naturligt att Nordiska investeringsbanken, med de särskilda rela
tioner som banken har till Världsbanken, de regionala utvecklingsban
kerna och Internationella Valutafonden, vid beredningen av låneärenden 
införskaffar dessa instituts syn på länderriskfrågan samt i förekommande 
fall av finansieringsprojektet. Vidare förutsätts att ett samarbete avseende 
informations- och erfarenhetsutbyte även etableras med de nordiska ex- 
portgarantiinstituten och andra berörda organ. Den närmare tekniska ut
formningen av riskavlyftningssystemet kommer att behandlas i detalj av 
experter inom den närmaste framtiden.

4.2.5 Långivare vid projektinvesteringslån och projektinvesteringsgaran- 
tier

Olika Finansieringsinstituts särskilda förutsättningar vid projektfinan
siering bör utnyttjas inom systemet med nordiska projektinvesteringslån.

I sin egenskap av existerande samnordisk bank med uppgift att b l.a. 
lämna långfristiga investeringslån för projekt med nordiskt intresse är 
Nordiska investeringsbanken en naturlig långivare vid projektinveste
ringslånen. Nordiska investeringsbanken har en liknande juridisk upp
byggnad som Europeiska investeringsbanken och andra ledande u tveck
lingsbanker. Nordiska investeringsbanken har genom sin exportkredit
verksamhet redan i viss utsträckning engagerat sig i långivning till u- 
länder. Vidare har Nordiska investeringsbanken etablerad tillgång till de 
internationella kapitalmarknaderna.

Nordiska affärsbanker och andra finansieringsinstitut bör även kunna 
lämna projektinvesteringslån. Ett exempel är affärsbankers byggnadskre- 
ditiv och rörelsekrediter som en del av projektfinansiering.

Vid projektinvesteringslån från andra banker och finansieringsinstitut än 
Nordiska investeringsbanken bör Nordiska investeringsbanken inom be
loppsramen för projektinvesteringslån bevilja garantier (projektinveste
ringsgarantier), förutsatt att lånen uppfyller de krav och syften som upp
ställs för nordiska projektinvesteringslån, bl. a. att projektet är av nordiskt 
intresse.
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Villkoren för Nordiska investeringsbankens projektinvesteringsgaran
tier såsom garantiavgiftens storlek och självriskandelen för garantitagaren 
bör fastställas av Nordiska investeringsbanken från fall till fall. Garantiav
giften förutsätts täcka Nordiska investeringsbankens administrationskost
nader samt möjliggöra att en avsättning till den nämnda reserven för 
kreditförluster även sker avseende projektinvesteringsgarantier.  Garanti
tagaren bör ha en självrisk vid projektinvesteringsgarantier på lägst 5 %.

4.2.6 Beloppsram  fö r  projektinvesteringslån
Enligt sina stadgar kan Nordiska investeringsbanken lämna lån och 

ställa garantier på upp till 250 %  av sitt grundkapital, vilket för närvarande 
är 400 milj. SDR. Detta innebär en totalram för Nordiska investeringsban
kens verksamhet på 1.000 milj. SDR.

Av Nordiska investeringsbanken lämnade projektinvesteringslån och 
projektinvesteringsgarantier kommer enligt det föreslagna systemet att 
ingå i Nordiska investeringsbankens balansräkning.

En beloppsram för utestående projektinvesteringslån och -garantier bör 
fastställas, vilken begränsar volymen för dessa lån och garantier till en 
rimlig nivå i förhållande till Nordiska investeringsbankens totala låneverk- 
samhet och upplåningsförutsättningar. Beloppsramen för projektinveste
ringslån och -garantier bör inte avräknas mot nämnda ram på 1 000 milj. 
SDR, utan Nordiska investeringsbankens lånemöjligheter bör utökas med 
beloppsramen för den nya verksamheten.

En lämplig beloppsram för utestående projektinvesteringslån och -ga- 
rantier är 350 milj. SDR. Detta skulle innebära att ca 25 % av Nordiska 
investeringsbankens totala utlåningsram inklusive den nya beloppsramen 
är avsatt för projektinvesteringslån. Ramen skulle täcka behovet under en 
viss tid varefter ett nytt ställningstagande till systemet kan göras.

Kredit- och garantilöften vid projektinvesteringslån kan eventuellt med
föra problemet att en given ram relativt snabbt tas i anspråk av löften vilka 
med all sannolikhet endast delvis komm er att resultera i lån eller garantier. 
På basen av erfarenheter av utfallet för lämnade löften skall Nordiska 
ministerrådet, efter framställning från Nordiska investeringsbanken, kun
na medge att Nordiska investeringsbanken lämnar kredit- och garantilöften 
även utöver 350 milj. SDR. Medlemsländernas garantiansvar är dock 
maximerat till 332,5 milj. SDR.

4.2.7 Förslag till stadgeändring
Införandet av nordiska projektinvesteringslån förutsätter dels att frågan 

om garantier till Nordiska investeringsbanken föreläggs parlamenten i de 
nordiska länderna, dels att Nordiska investeringsbankens stadgar ändras.

Enligt artikel 2 i överenskommelsen om upprättandet av Nordiska inves
teringsbanken kan bankens stadgar ändras genom beslut av Nordiska 
ministerrådet, dock icke så att förekommande borgenärers säkerhet mins-
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kas. Nordiska rådet skall beredas tillfälle att yttra sig över förslag till 
stadgeändringar av principiell betydelse för bankens ändamål, verksamhet 
och drift.

Bankens stadgar § 6, som anger bankens utlångsmöjligheter, bör komp
letteras. Därtill bör en ny § 6 A tillkomma.

Nuvarande § 6:

Banken kan ge lån och ställa ga
rantier upp till ett sammanlagt be
lopp motsvarande 250 procent av 
grundkapitalet.

För beviljande av lån eller garanti 
bör betryggande säkerhet ställas, 
såvida icke nödvändig säkerhet 
med hänsyn till omständigheterna 
likväl anses föreligga.

Banken kan dessutom vidtaga 
andra åtgärder som har samband 
med dess verksamhet och som är 
nödvändiga eller önskvärda för att 
främja dess ändamål.

Banken bör sam arbeta med and
ra kreditinstitut och berörda offent
liga och privata organ.

Förslag till ändrad § 6 och ny 
§6 A:

Banken kan ge lån och ställa ga
rantier upp till ett sammanlagt be
lopp motsvarande 250 procent av 
grundkapitalet.

Därutöver kan banken ge pro
jektinvesteringslån och ställa ga
rantier för projektinvesteringslån 
(projektinvesteringsgarantier) en
ligt 8 6 A, upp till ett sammanlagt 
belopp motsvarande 350 miljoner 
SDR.

För beviljande av lån eller garanti 
bör betryggande säkerhet ställas, 
såvida icke nödvändig säkerhet 
med hänsyn till omständigheterna 
likväl anses föreligga.

Banken kan dessutom vidtaga 
andra åtgärder som har samband 
med dess verksamhet och som är 
nödvändiga eller önskvärda för att 
främja dess ändamål.

Banken bör samarbeta med and
ra kreditinstitut och berörda offent
liga och privata organ.
§ 6 A

Lån och garantier som beviljas 
för investeringar utanför de nordis
ka länderna kan, i enlighet med be
slut härom av styrelsen, ges som 
projektinvesteringslån och projekt- 
investeringsgarantier. Medlemssta
terna täcker bankens förluster i an-
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ledning av sådana lån och garantier 
upp till följande belopp: Danmark 
78,80 miljoner SDR. Finland 53,20 
miljoner SDR, Island 2,99 miljoner 
SDR, Norge 59,85 miljoner SDR 
och Sverige 137,66 miljoner SDR. 
Medlemsländernas garanti täcker 
härvid högst 95 % av kreditförlus
ter vid enskilt projektinvesterings
lån. Inbetalning sker på anmodan 
av styrelsen i enlighet med avtal 
som ingås mellan banken och vart 
och ett av medlemsländerna.

Avsättningar skall göras för läm
nade projektinvesteringslån och 
projektinvesteringsgarantier i en 
särskild kreditriskfond för att i förs
ta hand täcka förluster vid projekt
investeringslån och projektinves
teringsgarantier.

Den nya beloppsramen på 350 miljoner SDR hänför sig till projektinves
teringslån och projektinvesteringsgarantier i enlighet med § 6 A och inne
bär således inte en begränsning av bankens möjligheter att lämna andra 
investeringslån i eller utanför Norden respektive exportkrediter i enlighet 
med § 6 mom. 1.

Enligt § 6 A kan lån och garantier för investeringar utanför Norden, i 
enlighet med beslut härom av bankens styrelse, lämnas antingen i form av 
projektinvesteringslån respektive projektinvesteringsgarantier med med
lemsländernas särskilda garantitäckning eller i form av ordinarie lån eller 
garantier. Projektinvesteringslån och -garantier lämnas till lån- eller garan- 
titagare inom eller utanför de nordiska länderna.

Det högsta garantiansvaret för envart  medlemsland har fastställts i enlig
het med den s .k .  nordiska fördelningsnyckeln. Medlemsländernas garanti 
täcker kapital- och ränteförluster vid enskilda projektinvesteringslån och 
garantier för dylika lån. Medlemsländernas garanti täcker härvid högst 
95 %  av kreditförluster vid enskilt projektinvesteringslån.

I anledning av uppkomna kreditförluster vilka enligt styrelsens bedöm 
ning inte täcks av de reserver som upprättats genom särskilda avsättningar 
för projektinvesteringslån och projektinvesteringsgarantier kan bankens 
styrelse anmoda om inbetalning till banken med stöd av medlemsländernas 
garantier.

Särskilda garantiavtal bör ingås mellan Nordiska investeringsbanken 
och vart och ett av medlemsländerna. Avtalen skall innehålla procedur-
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regler för betalningar o .dy l.  Den tekniska utformningen av dylika avtal 
kommer, som angivits under avsnitt 4.2.4, att behandlas av experter inom 
den närmaste framtiden.

4.3 Frågan om m juka projektinvesteringslån
Nordiska projektinvesteringslån är lån på bankmässiga villkor. Vid be

slut om lån fästes stor vikt vid låntagarens bedömda möjligheter att återbe
tala lån jäm te räntor.

Flera remissinstanser, däribland de nordiska industriförbunden, har an
fört önskemål om s. k. mjuka projektinvesteringslån med räntesubven
tioner eller upprättande av en nordisk motsvarighet till Europeiska U t
vecklingsfonden inom Europeiska Gemenskapen.

Redan nu kan projektinvesteringslån givetvis lämnas parallellt med bi
ståndsinsatser eller på annat sätt uppmjukas med nationella biståndsin
satser, under förutsättning att de av ifrågavarande projekt intresserade 
b iståndsmyndigheterna finner anledning därtill.

Frågan om mjuka projektinvesteringslån har inte behandlats i detta 
sammanhang.
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B ILAG A I , Yttranden över utredningen NU A 1980:7 Nordisk samarbejde 
om projekteksport (se supplem ent 2)

B ILA G A  2

Betänkande av Nordiska rådets ekonom iska utskott över m inister
rådsforslaget
I . M inisterrådsforslaget

Samarbeidsministrene besluttet ultimo januar  1981 at et forslag om nor
disk samarbeid om prosjekteksport skulle legges frem.

1 forslaget vises til at i den siste halvdel av 1970-årene skjedde det en 
m erkbar stigning av investeringsvirksomheten, særlig i de oljeeksporter- 
ende og nyindustrialiserte utviklingsland. Investeringene gjennomførtes til 
betydelig del gjennom systemleveranser fra industrilandene bl. a. i form av 
s. k. nøkkelferdige anlegg. Denne type marked forventes å øke i fremtiden.

For at nordiske foretak skal kunne hevde seg i konkurransen med de 
større industriland, må de nordiske foretak i økt utstrekning søke å samar
beide såvel nasjonalt som innen og utenfor Norden. De internasjonale 
utviklingsinstitusjoner spiller en betydelig rolle i gjennomføringen av in- 
vesteringsprosjekt i utviklingslandene.

Ved det enkelte prosjekt er  valget av samarbeidspartner i første hånd et 
bedriftsøkonomisk spørsmål. Internasjonalt samarbeide kan begrunnes ut 
fra produksjons-, teknologiske- eller kostnadsmessige årsaker, tilgang til 
bedre finansiering eller at risikospredning er ønskelig. Nordisk samarbeid 
kan være et nærliggende alternativ av geografiske, språklige og handelspo
litiske grunner.

Ministerrådet viser til utredningen "N ord isk  samarbejde om projektek
sport”  (N U  A 1980:7), og at dennes forslag delvis har blitt omarbeidet av 
en arbeidsgruppe b l.a .  på grunnlag av synspunkter som er fremkommet i 
remissvarene.

Ministerrådets forslag innebærer:
1 tiltak fra eksportfremmende organisasjoner for å utvikle informasjons- 

samarbeid samt ivareta fellesnordiske interesser i b l.a . internasjonale ut
viklingsbanker og -  organ.

2 tiltak fra de nasjonale eksportgaranti- og eksportkredittinstitusjoner 
samt Nordisk Investeringsbank for å lette eksportfinansieringen ved felles
nordiske eksportleveranser.

3 etablering av et nordisk prosjekteksportfond -  med en forsøksperiode 
på 3 år -  med formål å yde bidrag til finansiering av forutsetnings- og 
lønnsomhetsstudier av nordisk interesse samt seminarer, m arkedsunder
søkelser, etc. Fondets kapitalbehov for første virksomhetsår er anslått til 6 
millioner NOK.

4 innføring av et system med nordiske prosjektinvesteringslån for finan
siering av investeringsprosjekt av nordisk interesse fremst i utviklingsland,
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men også i bl. a. statshandelsland. Låneramm en er satt til 350 millioner 
SDR hvorav de nordiske land skal garantere 332,5 millioner SDR overfor 
Nordisk Investeringsbank.

Systemet med nordiske prosjektinvesteringslån forutsetter en klargjø
ring av sammenhengen mellom nordiske og nasjonale eksportfmansierings- 
ordninger samt en belysning av mulige konkurranseforvridende effekter.

Systemet forutsetter dessuten endringer av bankens vedtekter samt de 
nasjonale parlaments godkjennelse hva angår garantistillelsen.

Ministerrådet anser at forslaget innebærer en utvidelse av det nordiske 
samarbeid av prinsipiell karakter.  Gjennomføringen av forslaget skulle 
skape et praktisk underlag for en gradvis tilvekst av det industrielle samar
beidet mellom de nordiske land og forsterke nordiske foretaks internasjo
nale konkurransekraft.

Ministerrådet ber Nordisk Råd om en uttalelse vedrørende hele forslags
komplekset.

2. Rem issu ttalelser
Remissuttalelser er mottatt fra følgende myndigheter og organisasjoner:

N ordiske
Nordiska investeringsbanken 
Nordens fackliga samorganisation (NFS)

D anm ark
Landbrugsministeriet
Industrirådet
Entreprenørforeningen
Landbrugsrådet
Arbejderbevægelsens Erhvervsråd 
Den danske Bankforening 
Danmarks Erhvervsfond 
Byggeeksportrådet A/S
Industrialiseringsfonden for Udviklingslandene 
Arkitekt-Ingeniørrådet

Finland
Finansministeriet
Jord- och skogsbruksministeriet
Utrikesministeriet
Finlands bank
Finlands exportkredit Ab
Exportkreditanstalten
Finlands bankförening
Finlands utrikeshandelsförbund
Industrins centralförbund
Lantbruksproducenternas centralförbund
Finlands konsultbyråers förbund
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Finlands tekniska funktionärsorganisationers centralförbund 
Finlands industrihandelsförbund

Norge
Industridepartementet
Utenriksdepartementet
NORAD , Direktoratet for utviklingshjelp
Garanti-instituttet for eksportkreditt
Norges eksportråd
Den norske bankforening
Norges industriforbund
Eksportfinans
Norges kooperative landsforening 
Det norske veritas 
Norconsult  A. S.
Rådgivende ingeniørers servicekontor 
Norges fiskarlag

Sverige  
Sveriges riksbank 
Riksgäldskontoret
Styrelsen för internationell utveckling (SIDA)
Exportkreditnämnden 
Sveriges exportråd 
Sveriges industriförbund 
L antbrukarnas riksförbund (LRF)
Tjänstemännens centralorganisation 
Svenska bankföreningen 
K ooperativa förbundet (KF)
AB. Svensk exportkredit

3. U tvalget
I ministerrådsforslaget vises til at i de siste år er det skjedd en merkbar 

stigning av investeringsvirksomheten, særlig i de oljeeksporterende og ny- 
industrialiserte utviklingsland. Investeringene gjennomføres til betydelig 
del gjennom systemleveranser fra industriland, bl. a. i form av ” nøkkelfer- 
dige”  anlegg. Dette marked antas å øke i fremtiden. Ministerrådet finner 
således at det er behov for å iverksette flere tiltak for å gjøre det mulig for 
nordiske foretak å hevde seg i konkurransen med de større industriland om 
dette marked.

Utvalget konstaterer at utredningen "N ord isk  samarbejde om projekt
ekspo r t” (N U  A  1980:7) har vært utsendt på omfattende remiss og at en 
særlig forhandlingsgruppe b l.a .  på dette grunnlag har omarbeidet de opp
rinnelige forslag. Enkelte av remissinstansenes motforestillinger er derved 
blitt imøtekommet.

Utvalget deler Ministerrådets oppfatning om at dersom nordiske foretak 
skal kunne hevde seg i konkurransen med større industriland, må nordiske
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foretak i større utstrekning søke å samarbeide såvel nasjonalt som innen og 
utenfor N orden. De nordiske land må fortsette sine bestrebelser på å finne 
internasjonale løsninger på bruken av særskilte gunstige eksportkreditter i 
den internasjonale handel. De fleste remissinstanser stiller seg positivt til 
grunntanken om et nordisk prosjektsamarbeid selv om det også fremkom
mer kritiske merknader til deler av forslaget.

Utvalget stiller seg generelt positivt til forslaget, og vil i likhet med 
Ministerrådet understreke betydningen av eksportsamarbeidet som et ledd 
i utviklingen av industrielt samarbeid i Norden.

Utvalget vil nedenfor behandle de fire del-forslag.

Inform asjon
Ministerrådet foreslår at de eksportfremmende organisasjoner i de nor

diske land skal undersøke mulighetene for å forsterke sitt samarbeide såvel 
mellom hjemmeorganisasjonene som representasjonene i utlandet samt 
utvikle samordnede informasjonsformidlingssystem, åpne for alle nordiske 
foretak.

Utvalget vil for sin del anføre at en slik reorganisering av innsatsene som 
her er antydet vil bedre effektiviteten og vil kunne gi bedre service for de 
nordiske foretak enn om hvert land skulle opptre alene.

Innsatsen bør særlig konsentreres om land til hvilke de nordiske land 
idag har ubetydelig leveranse, og om organisasjoner hvor det er særlig 
misforhold mellom nordiske bidrag og nordiske leveranser finansiert av 
organisasjonene.

Et viktig element til å rette opp dette misforhold er etter utvalgets 
oppfatning å få kjennskap til kommende prosjekter -  når disse allerede er 
på planleggingsstadiet. En form for fellesnordisk prosjektbevåkning ved 
disse organisasjoner samt -  som også anføres i forslaget -  fellesnordisk 
presentasjon av områder hvor de nordiske land er særskilt kvalifiserte, vil 
kunne bedre de nordiske lands avsetningsmuligheter betydelig.

I spørsmålet om å utvikle samordnede informasjonsformidlingssystem, 
bør en e tter  utvalgets mening også vurdere hensiktsmessigheten av delta
kelse fra næringslivets bransjeorganisasjoners side. I denne forbindelse vil 
utvalget minne om at nordiske banker gjennom flere år har samarbeidet i 
s .k .  consortie-banker i utlandet, og har derved opparbeidet stor erfaring 
om ulike marked og prosjekttyper.

Eksportgaranti- og eksportkredittordninger. N ordiske eksportkreditt- 
ram m er

Ministerrådet foreslår at de nordiske lands eksportgarantiinstitutt får i 
oppdrag å vurdere mulighetene for å inngå avtale om så høy garantidekning 
som mulig for både kjøper- og leverandørkreditter fra hovedleverandørlan
dets garantiinstitutt vedrørende underleveranser fra andre nordiske land 
samt om samordnede garantier der et garantiinstitutt ikke dekker underle-
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veranser. En avtale skulle også omfatte samordnede sikkerhetsgarantier 
som gis bestilleren av et prosjekt.

Ministerrådet finner det også viktig at eksportfinansieringsinstituttene 
forsøker å tilgodese leverandørenes interesse i de tilfelle der det er behov 
for samordning av eksportfinansiering.

Utvalget har notert seg at de fleste remissinstanser stiller seg positivt til 
forslagene som vedrører garantiinstitutt og eksportfinansieringsorganer. 
En utvidelse av samarbeidet på disse områder vil etter utvalgets mening 
kunne stimulere nordisk eksportsamarbeid.

Utvalget ønsker ikke å kommentere de enkelte mulige tekniske løsninger 
av de forskjellige garantispørsmål, men vil generelt fremholde at systemet 
bør gjøres så enkelt som mulig for brukerne. I denne sammenheng viser 
utvalget til Exportkreditnämnden som finner systemet med samordnede 
garantier unødig komplisert og at dette skulle kunne erstattes av et refor- 
sikringssystem. Utvalget slutter seg således til forslaget om at de nordiske 
garantiinstitutt også skal diskutere denne muligheten.

Utvalget er enig med ministerrådet at når endringer i nasjonale eksport- 
garantivilkår forestår, bør også hensyn tas til behovet for økt nordisk 
harmonisering.

Vedrørende vilkårene for garantier og kreditter,  kan utvalget være enig 
med de remissinstanser som anfører at på kort sikt er det begrensede 
muligheter for harmonisering av disse. Eksportfinansieringsvilkårene er 
forskjellige i de nordiske land og disse vilkår utgjør et viktig ledd i det 
nasjonale arbeid med å fremme eksporten. Derimot kan man med fordel 
samarbeide på andre områder f. eks. felles beregningsmetoder for fastleg- 
gelse av kostnader og premier ved kredittyting.

Utvalget har erfart at de nordiske eksportkredittinstitusjoner er blitt 
enige om en felles nordisk eksportkredittavtale som vil lette finansieringen 
av felles nordiske prosjekt. Ministerrådets forslag om at eksportfinansie- 
ringsinstituttene bør samordne kredittene der behov foreligger, burde såle
des langt på vei være oppfyllt. Utvalget finner, i likhet med ministerrådet, 
det nyttig om finansieringsinstituttene diskuterer mulighetene for harmoni
sering av kredittvilkårene og eventuelt fremmer forslag om dette.

Vedrørende nordiske eksportkredittrammer foreslår ministerrådet at 
Nordisk investeringsbank i samarbeid med berørte nasjonale institutt skal 
utarbeide en rapport om den pågående forsøksvirksomhet med eksportkre
dittrammer. Rapporten skal avgis innen utgangen av oktober 1981.

Utvalget konstaterer at selv om flere remissinstanser uttrykker en viss 
tvil over forslaget er disse innstilt på at den foreslåtte ordning bør prøves i 
praksis under en tid. En instans -  Den danske bankforening -  advarer 
mot videre arbeid med nordiske kredittrammer og begrunner sin holdning 
med bl. a. frykt for at vesentlige deler av eksportfinansieringen kanaliseres 
utenom pengeinstituttene. Utvalget vil hertil bemerke at de rammer det her 
er tale om, utgjør en svært liten andel av de totale nordiske eksportkredit-
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De nordiske eksportkredittrammer kan i visse situasjoner utgjøre et 
interessant instrument for å fremme nordisk eksport og vil være et nyttig 
supplement til nasjonale kredittrammer. Spesielt vil utvalget fremholde 
mulighetene for at den foreslåtte ordning kan øke de nordiske leveranser til 
prosjekter som finansieres av internasjonale utviklingsinstitusjoner. Utval
get er  således enig i utredningens utsagn om at de nordiske kredittrammer 
bør først og fremst brukes til prosjekt eller overfor institusjoner som ikke 
bearbeides aktivt av enkeltstående bedrifter eller finansieringsinstitu
sjoner.

N ordisk p rosjekteksportfond
Ministerrådet foreslår etablering av en selvstendig institusjon som skal 

finansiere prefeasibility- og feasibility studier av nordisk interesse samt 
seminarer, markedsundersøkelser e tc., i første omgang for en forsøksperi
ode på 3 år og med kapital for første virksomhetsår -  om budsjettet gir 
plass — N O K  6 millioner.

Av remissuttalelsene fremgår at det er delte meninger om berettigelsen 
av det foreslåtte fond med b l.a .  henvisning til eksistensen av tilsvarende 
nasjonale fond. Imidlertid er det ofte av stor betydning for å få ^ndelig 
kontrakt på prosjektgjennomføringen at man har vært involvert i de innle
dende forundersøkelser. Særlig synes dette viktig ved prosjekter som 
finansieres av internasjonale utviklingsorganisasjoner. E tter utvalgets opp
fatning vil et felles nordisk prosjekteksportfond være en nyttig komplette
ring til nasjonale ordninger, spesielt når det gjelder å bearbeide interna
sjonale organisasjoner.

Utvalget deler ministerrådets oppfatning om at utformingen av det fore
slåtte fonds støttesystem stort sett bør svare til utformingen av de enkelte 
nordiske lands t ilsvarende ordninger, slik at en nordisk foretaksgruppering 
ikke fremstår som mer fordelaktig enn en nasjonal gruppering.

Utvalget har ingen spesielle merknader til de foreslåtte retningslinjer 
som skal regulere tildelingen av støtte til prefeasibility- og feasibility stu
dier. Derimot går utvalget ut fra at bare en mindre andel av fondets midler 
(utredningen an tyder 1 0 -20 % ) skal kunne anvendes til støtte for semi
narer, markedsundersøkelser og identifisering av nordiske kompetanseom
råder.

Utvalget er  enig i at fondet opprettes som et eget juridisk subjekt med 
plassering i Helsingfors.

For å redusere kostnadene anser utvalget det fordelaktig om fondet kan 
ha et nært samarbeid med Nordisk investeringsbank. Det er forutsetningen 
at fondet skal ha et nært samarbeid med de nordiske lands eksportfrem
mende organer og at disse bør være representert i fondets styre. Styret 
foreslås bestå av to representanter fra hvert nordisk land. Nordisk investe
ringsbank skal ha observatørstatus. Utvalget har ingen merknader til den
ne organisasjonsform.
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Vedrørende u tkastet til fondets vedtekter vil utvalget foreslå følgende 
tillegg til §5: "Fors lag  til vedtektsendringer som er av større betydning for 
fondets formål, virksomhet og drift, skal forelegges Nordisk Råd til u tta
lelse” .

Utvalget forutsetter at årlig beretning over fondets virksomhet tilstilles 
Nordisk Råd.

N ordisk prosjektinvesteringslån
Ministerrådet vurderer etablering av et system med nordiske prosjektin

vesteringslån for finansiering av investeringsprosjekt av nordisk interesse i 
utviklingsland, men også i statshandelsland. Lånerammen foreslås satt til 
350 millioner SDR (NOK 2.300 millioner). Lånene skal gis dels av Nordisk 
investeringsbank dels av andre finansieringsinstitutt og banker med sær
skilt garanti fra Nordisk investeringsbank.

Systemet med nordiske prosjektinvesteringslån forutsetter en klargjø
ring av sammenhengen mellom nordiske og nasjonale eksportfinansierings
ordninger samt en belysning av mulige konkurranseforvridende effekter.

Forslaget om nordiske prosjektinvesteringslån inneholder detaljerte for
slag til størrelse, utforming og administrasjon. Utvalget konstaterer at 
lånene skal gis på bankmessige vilkår og uten rentesubsidier og at de skal 
være en komplettering av eksisterende internasjonale og nordiske finan
sieringsmuligheter. Lånene skal gis selektivt og innrettes på prosjekt der 
Norden  er internasjonalt konkurransedyktig.

Av remissuttalelsene fremgår at de fleste instanser stort sett støtter 
forslaget mens Den danske bankforening og Sveriges riksbank avviser 
forslaget med bl. a. henvisning til utredningens manglende begrunnelse for 
behovet av et system med prosjektinvesteringslån. Utvalget kan forsåvidt 
dele den oppfatning at det er vanskelig på forhånd å avgjøre hvorledes 
denne foreslåtte kredittmulighet vil bli utnyttet, men utvalget finner i likhet 
med flere remissinstanser at investeringsbanken bør ha særskilte mulig
heter for å samarbeide med internasjonale utviklingsorganisasjoner.

Flere instanser betoner at det er  uheldig at utredningens forslag fører til 
konkurranseforvridning. Det må unngås at ordningen begunstiger nordisk 
samarbeid på bekostning av samarbeide mellom innenlandske bedrifter. 
Utvalget konstaterer at i det foreliggende forslag er det søkt tatt hensyn til 
disse innvendinger.

De utredninger som i nær fremtid skal foretas, vil også belyse denne 
problemstilling nærmere. Utvalget går ut fra at det vil bli underrettet om 
utredningens resultater.

For å kunne etablere den foreslåtte ordning er det nødvendig at de 
nordiske land foretar en risikoavløftning. Landene skal tilsammen -  etter 
den nordiske fordelingsnøkkel -  garantere maksimalt 95% av utlånene. 
Godkjennelse fra landenes nasjonalforsamling vil være nødvendig. Det er 
opplyst at de forfatningsmessige problemer er under utredning.
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Utvalget finner den foreslåtte administrasjonsordning hensiktsmessig, 
b l .a .  for å unngå etablering av nye institusjoner. Utvalget er enig med 
Ministerrådet at også investeringsbanken selv tar et ansvar ved prosjektin- 
vesteringslån og bærer en viss selvrisiko.

Utvalget finner grunn til å understreke at investeringsbanken, i sin 
utøvelse av garantiordningen, må opptre nøytralt i vurderingen av de 
enkelte prosjekt.

I forslaget forutsettes at det er investeringsbankens styre som skal 
beslutte i spørsmål om bevilgning av lån eller garantier. 1 utredningen var 
det derimot foreslått at en komite bestående av representanter fra bl.a. 
nasjonale eksportgarantiinstitutt skulle bistå styret i beslutningsprosessen. 
Utvalget er  enig i det foreliggende forslag og finner det riktig at 
beslutningsansvaret ligger hos en instans. Derimot vil det etter utvalgets 
oppfatning, være hensiktsmessig at det etableres kontakt med bl.a. de 
nasjonale eksportgarantiinstitutt for vurdering av landrisikoen. Utvalget 
forutsetter at de ansattes rettslige situasjon ved fellesnordiske eksport
prosjekt helt ut klarlegges.

1 forslaget opplyses at prosjektinvesteringslån med rente lavere enn 
markedsrente ikke har vært behandlet.

Industriforbundene i Norden har derimot anført ønskemål om s.k . 
” m yke”  prosjektinvesteringslån som skulle innebære lån med rentesubsi
dier. Utvalget har ved tidligere anledninger anført at nordisk samarbeid 
innen grenseområdene til bistandspolitikk må vurderes samt foreslått at 
Embetsmannskomiteen for bistandsspørsmål bør gjennomgå Brandtkom- 
misjonens rapport -  hvor nødvendigheten av fornyet innsats på utviklings- 
finansieringsområdet understrekes -  med sikte på fellesnordisk initiativ. 
Utvalget foreslår således at spørsmålet om "m y k e "  prosjektinvesterings
lån vurderes nærmere.

Utvalget forutsetter at også andre ennu ikke ferdig utredete spørsmål 
som henger sammen med forslagenes gjennomføring snarest mulig klar
legges, slik at iverksettelsen ikke forsenes.

Utvalgets medlem Enggaard  kan tiltre forslaget til rekommandasjon 
under den forutsetning, at det herved ikke institusjonaliseres lån eller 
garantier til land (stater) utenom parlamentenes stillingstaken, og idet det 
uttrykkes beklagelse over at de utestående utredninger av viktige prob
lemer vedrørende forslaget først fremkommer etter uttalelsens behandling 
og etter Nordisk Råds forestående sesjon.

Utvalgets medlem S te tter  slutter seg til foregående mening.
Utvalgets medlemmer Bondevik, Jakobsen, Willoch viser til at en på 

norsk side har tatt forbehold om at Den Nordiske investeringsbanken bare 
skal gi lån og garantier til foretak innen Norden. Spørsmålet om å oppheve 
denne begrensning i bankens virksomhet er reisi i Regjeringens melding 
om Nordisk samarbeid (St.meld. 30 1980/81). som for tiden er til behand
ling i Stortinget. Disse medlemmene kan derfor ikke ved denne behand-
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lingen  kunne ta stilling til en utvidelse av N IB ’s virksomhet som innebærer 
at banken skal yte lån og garantier til prosjekter utenfor Norden.

Under henvisning til ministerrådsforslaget og til hva som er anført oven
for, vil utvalget foreslå at Nordisk Råd vedtar følgende rekommandasjon: 

Nordisk Råd rekom m enderer Nordisk Ministerråd å vedta nordiske 
samarbeidstiltak på prosjekteksportområdet i overensstemmelse 
med Ministerrådets forslag og under iakttakelse av utvalgets 
synspunkter til ministerrådsforslag B 33/e.

Oslo, 12. februar 1981
Sam psa  A altio  (Kok)
H allvard Bakke (A) 
llkka-C hristian Björklund (Skdi) 
K nud E nggaard (V)
Egon Jensen  (S)
Erkki Liikanen (Sd)

Gabriel R om anus (fp)
H enrik W esterlund (S fp >

D avid A delsteinsson (F) 
G unnar Berge (A) 

Kjell M agne Bondevik (Kr. F.) 
Johan J. Jakobsen (Sp) 

Bertil Jonasson (c) 
Svante Lundkvist (s) 

Formann 
Juhani Saukkonen (K) 

B engt Wiklund (s)

Reservation
Ministerrådsforslaget om nordisk samarbeid om prosjekteksport utgjør 
som rådet framholder en utvidelse av det nordiske samarbeidet av prinsi
piell karakter. 1 flere deler er denne utvidelse etterstrebet og velkommen. 
Det bør imidlertid kreves at en prinsipiell nyordning er nøye utredet i alle 
detaljer innen den gjennomføres.

Forslaget om at de eksportfremmende organisasjonene i Norden under
søker mulighetene for å forsterke samarbeidet mellom hjemmeorganisa- 
sjonene i spørsmål om representasjon utenlands samt utvikler samordnede 
informasjonsformidlingssystem er i og for seg innvendingsfritt. Men kon
kurransen på mange områder mellom foretak i de nordiske land begrenser 
mulighetene i denne sammenhengen. I følge utvalgets flertall bør derfor 
konsentrasjon skje til de land til hvilke Norden idag har ubetydelige leve
ranser og til de organisasjoner der misforhold foreligger mellom det nordis
ke bidrags størrelse og de nordiske leveransene. Dermed minskes også 
betydningen av dette samarbeidet.

Utvalgets flertall er også enig med de remissinstanser som uttaler at det 
på kort sikt foreligger begrensede muligheter for harmonisering. Flertallet 
vil derfor at forslaget om harmonisering diskuteres videre likesom spørs
målet om garantier skal kunne erstattes med et re-forsikringssystem. I 
begge tilfelle foreligger behov for ytterligere utredning.
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Forslaget om et prosjekteksportfond innebærer at ny nordisk institusjon 
skal etableres, og som skal få karakteren av juridisk person. 1 følge Minis
terrådets forslag skal denne virksomhet kunne være meget omfattende, 
flertallet vil begrense denne noe. Men tross dette gjenstår som holdning i 
spørsmålet om nye institusjoner innvendingene mot risken for byråkrati
sering. Selv om den foreslåtte bevilgning er forholdsvis ubetydelig, er det 
sannsynlig at kravene kommer til å vokse med en påfølgende økning av 
administrasjonen. En større presisering av oppgavene er ifølge vår mening 
ønskelig, og skulle minske risikoen for inntreden på de nasjonale institu
sjonenes kompetanseområde.

De kraftigste innvendingene gjelder dog forslaget om prosjektinveste
ringslån som ikke synes tilstrekkelig utredet og belyst. Behovet av slike lån 
er ikke dokumentert. Tvil råder. Forslaget innebærer videre at viktige 
spørsmål henvises til nye utredninger. 1 spørsmålet om valg av land skal 
lån skulle gis til prosjekt utenfor de nordiske land. Statshandelsland, dvs. 
b l .a .  øststatene, skal kunne være aktuelle. Mottakere av garanti skal 
kunne finnes utenfor Norden.

1 disse viktige deler behøves nye utredninger. Utvidelsen til statshan
delsland synes i denne sammenheng tvilsomt. Hvorledes skal man videre 
føre grensedragningen mellom den nordiske og den nasjonale b istandsvirk
somheten? Spørsmålet om ” m yke”  lån bør også i følge flertallet vurderes 
senere.

Hensikten er at de nordiske land skal stå som garantister for Nordisk 
investeringsbanks låne- og garantivirksomhet opp til 95 %. Proporsjonen 
mellom bankens risikotagende og lånene synes lite rimelig. Innvesterings- 
bankens styre skal kunne påføre de nordiske statene et betydelig ekono
misk ansvar. Er dette forenelig med forfatningene i de ulike landene? Om 
dette pågår utredning. Burde ikke denne avsluttes innen beslutning tas? 
Innen en ikke ubetydelig låneramme skal bankens styre kunne pålegge 
hver stat et betydelig finansielt ansvar.

Når NIB på sin tid tilkom var målsettingen opprinnelig investeringer av 
felles nordiske interesser. Denne målsetting har senere blitt utvannet, men 
det har dog hele tiden vært spørsmål om prosjekt innen  Norden. Nå skal et 
nytt skritt tas. Bankens lånevirksomhet skal gjelde lån for investering 
utenfor Norden; til og med lån gitt til mottakere utenfor Norden. Dette 
innebærer en fundamental endring av hittil gjeldende prinsipper.

På bakgrunn av det ovenfor anførte og med hensyn til at viktige spørs
mål er gjort til gjenstand for fornyede utredninger, anser vi at spørsmålet 
ikke er modent for avgjørelse ved denne session. Vi foreslår derfor at 
Nordisk Råd vedtar følgende rekommendasjon:

Nordisk Råd henstiller
1. at Ministerrådet i påvente av pågående utredninger til neste 

sesjon fremlegger et nytt forslag, samt
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2. at Ministerrådet til da må foreta de kompletterende utredninger 
som ytterligere anses nødvendige.

Oslo, 12. februar 1981
Allan H ernelius (m ) 
Jógvan Sundstein  (Fkfl)

Ib S te tter (KF) 
Kåre Willoch (H)
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Ministerrådsforslag
om  ny nordisk konvention om social trygghet

(Ö verläm nat av N ordiska m inisterrådet)

N ordiska socialpolitiska kommittén beslutade i november 1972 att till
sätta ett underutskott  — vilket antog namnet Nordiska socialkonventions- 
u tskotte t -  med uppgift att företa en allmän översyn av den nordiska 
konventionen om social trygghet.

Nordiska socialkonventionsutskottet överlämnade i december 1979 sitt 
förslag till ny nordisk konvention om social trygghet -  ” Ny nordisk 
trygghetskonvention” , Nordisk utredningsserie N U  A 1979:23. Förslaget 
har under år 1980 varit föremål för en omfattande nationell och nordisk 
remissbehandling.

Ministerrådet informerade Nordiska rådets social- och miljöutskott om 
innehållet i det kommande ministerrådsforslaget beträffande en ny kon
vention om social trygghet vid en överläggning i Reykjavik den 19 augusti 
1980.

Nordiska socialkonventionsutskottet har därefter gjort en sammanställ
ning av remissvaren och med beaktande av dessa reviderat det ursprungli
ga konventionsforslaget. Socialkonventionsutskottet har den 27 januari 
1981 till Nordiska ministerrådet överlämnat ett enhälligt förslag till nordisk 
konvention om social trygghet.

Nordiska ministerrådet (social- och hälsovårdsministrarna) har den 10 
februari 1981 beslutat överlämna ett ministerrådsforslag till ny nordisk 
konvention om social trygghet (Bilaga 1) jäm te ministerrådets motivering
ar till ny konvention (Bilaga 2) samt en sammanställning ländervis av 
remissyttrandena till Nordiska rådet för yttrande.

Köpenhamn den 11 februari 1981
R itt Bjerregaard

Ordförande i Nordiska 
ministerrådet

H ans Kiilnte
Generalsekreterare
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Nordisk konvention om social trygghet
Regeringarna i Sverige, Danmark, Finland, Island och Norge, 
som anser att nordiska medborgare som arbetar eller vistas i ett annat 

nordiskt land än sitt eget skall ges samma sociala trygghet som det landets 
medborgare,

som konstaterar att de nordiska ländernas lagstiftningar i stor utsträck
ning garanterar sådan likställighet,

som dock anser att det på vissa områden finns behov av utfyllande 
regler, dels för att ge ett tillfredsställande skydd åt dem som arbetar eller 
vistas i annat land än hemlandet, dels för att samordna de olika ländernas 
lagstiftningar,

som finner att 1955 års nordiska konvention om social trygghet varit av 
stor betydelse i dessa avseenden men med hänsyn till utvecklingen nu bör 
ersättas med nya regler,

har överenskommit om att sluta en ny nordisk konvention om social 
trygghet med nedan angivna lydelse:

Avdelning I 
Allmänna bestämmelser
Artikel I

I denna konvention avses med uttrycken
a) ” nordiskt land”  vart och ett av de fördragsslutande länderna:
b) ” nordisk m edborgare” 

medborgare i ett nordiskt land:
c) ” lagstiftning”

lagar, förordningar och andra författningar rörande de i artikel 2 första 
stycket angivna grenarna av social trygghet; dock ej i den mån därige
nom regleras förhållandena mellan å ena sidan ett eller flera nordiska 
länder och å andra sidan ett eller flera länder utanför Norden:

d) "behörig  myndighet” 
i Danmark 
socialministeriet,
i Finland
social- och hälsovårdsministeriet, 
i Island
hälsovårds- och socialförsäkringsministeriet, 
i Norge
sosialdepartementet, 
i Sverige 
regeringen
eller myndighet som nämnda myndigheter förordnar,

e) "in rättn ing”
myndighet eller institution som tillhandahåller en förmån.
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f) ” vårdförmån”
dels kostnadsfrihet, kostnadsnedsättning eller kostnadsersättning för 
sjukvård, däri inbegripet tandvård, havandeskapsvård, förlossnings
vård. läkemedel, proteser och andra hjälpmedel, dels ersättning för 
resor som företages i samband med sjukvård som nu sagts:

g) "dagpenning"
kontantförmån som beräknas för dag eller vecka och som utgår vid 
sjukdom eller föräldraskap:

h) "g rundpension"
allmän pension som icke beräknas på grundval av fullgjorda sysselsätt- 
ningsperioder, tidigare förvärvsinkomst eller erlagda avgifter, samt till- 
läggsförmåner till sådan pension:

i) "tilläggspension"
allmän pension som beräknas på grundval av fullgjorda sysselsättnings- 
perioder, tidigare förvärvsinkomst eller erlagda avgifter, samt tilläggs- 
förmåner till sådan pension: 

j) "avgift"
avgift för år eller annan bestämd tid, från person som omfattas av denna 
konvention eller hans arbetsgivare, för finansiering av förmåner som 
avses i denna konvention, 

k) "b o s a t t "
att någon är bosatt i ett land enligt landets folkbokföring, om ej särskil
da skäl föranleder annat.

A rtikel 2
1. Denna konvention är tillämplig på all i de nordiska länderna vid varje 

tillgälle gällande lagstiftning avseende följande grenar av det sociala 
trygghetssystemet:
a) förmåner vid sjukdom och föräldraskap
b) förmåner vid invaliditet, ålderdom och dödsfall
c) förmåner vid arbetsskada
d) förmåner vid arbetslöshet
e) allmänna kontantförmåner för barn
f) social omvårdnad.

2. Vid ratifikationen av denna konvention skall varje nordiskt land ge in 
en förteckning över den lagstiftning som reglerar de i första stycket 
nämnda grenarna av social trygghet. Därefter skall varje land årligen före 
februari månads utgång till det danska utrikesministeriet anmäla de änd
ringar i förteckningen som föranleds av lagstiftning som antagits under 
föregående kalenderår.

3. I bilaga till denna konvention finns särskilda bestämmelser för varje 
land rörande tillämpningen av konventionen i vissa fall.
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A rtikel 3
Denna konvention är tillämplig på

a) nordiska medborgare
b) flyktingar som avses i artikel I av konventionen den 28 juli 1951 om 

flyktingars rättsliga ställning och protokollet den 31 januari 1967 till 
nämnda konvention.

c) statslösa som avses i artikel 1 av konventionen den 28 september 1954 
om statslösa personers rättsliga ställning,

d) andra personer som är eller har varit omfattade av lagstiftningen i ett 
nordiskt land.

e) personer som härleder sin rätt från någon under a ) - d )  nämnd person. 

A rtikel 4
Vid tillämpning av lagstiftningen i ett nordiskt land likställes, såvitt ej 

annat följer av bestämmelserna i avdelning III av denna konvention, med
borgare i annat nordiskt land med landets egna medborgare.

A rtikel 5
När enligt ett nordiskt lands lagstiftning en förmån inskränks om den 

sammanträffar med andra förmåner, skall detta kunna tillämpas även när 
den sammanträffar med motsvarande förmåner som utgår enligt ett annat 
nordiskt lands lagstiftning.

Avdelning II
Bestämmelser om tillämplig lagstiftning
A rtikel 6

1. Den som är bosatt i ett nordiskt land skall, i den mån ej annat följer av 
annan bestämmelse i denna avdelning, omfattas av lagstiftningen i bosätt- 
ningslandet.

2. En nordisk medborgare som är anställd ombord på ett fartyg som för 
ett nordiskt lands flagga skall anses bosatt och anställd i det land vars 
flagga fartyget för.

3. Uthyres ett fartyg, som för ett nordiskt lands flagga, i huvudsak 
obemannat till en redare i annat nordiskt land, skall bestämmelsen i andra 
stycket gälla endast den som är anställd hos fartygets ägare eller någon 
som denne anlitar. En nordisk medborgare, som anställs ombord av reda
ren eller någon som denne anlitar, anses bosatt och anställd i sistnämnda 
land.
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A rtikel 7
1. Den som är anställd för arbete i ett annat nordiskt land än det där han 

är bosatt skall med avseende på detta arbete omfattas av lagstiftningen i 
sysselsättningslandet i fråga om rätt till förmåner som är beroende av 
förvärsvarbete eller inkomst av sådant arbete.

2. Den som är anställd för arbete i två eller flera nordiska länder skall 
anses sysselsatt där arbetsgivaren är bosatt eller företaget har sitt säte.

3. Den som tillhör den resande personalen vid flyg- eller landtransport
företag skall anses sysselsatt där han har sin fasta stationeringsort.

4. Som arbete i ett nordiskt land räknas även arbete med undersökning 
och utvinning av naturtillgångar på detta lands kontinentalsockel sådan 
denna bestäms i Genévekonventionen den 29 april 1958 om kontinental
sockeln.

A rtikel 8
1. U tsänder en arbetsgivare en arbetstagare från ett nordiskt land till ett 

annat nordiskt land för att där för arbetsgivarens räkning utföra ett arbete 
som beräknas pågå högst tolv månader, skall han i fråga om rätt till 
förmåner som avses i artikel 7 fortfarande omfattas av det förstnämnda 
landets lagstiftning.

2. Om arbetet i det land till vilket arbetstagare utsänts pågår längre tid 
än beräknat och mer än tolv månader, kan vad i första stycket sägs 
fortsätta att gälla till dess arbetet slutförs, förutsatt att behöriga myndighe
ter i de berörda länderna lämnar medgivande härtill.

3. Vid tillämpning av bestämmelserna i denna artikel skall vad som sägs 
i artikel 7 fjärde stycket gälla.

A rtikel 9
Denna konvention berör icke de bestämmelser i Wienkonventionen den 

18 april 1961 om diplomatiska förbindelser och Wienkonventionen den 24 
april 1963 om konsulära förbindelser, som hänför sig till den i artikel 2 
första stycket angivna lagstiftningen. Beträffande rätt till vårdförmåner 
stadgas särskilt i avdelning III, kapitel 1.

Artikel 10
Avgifter för förmåner som regleras genom denna konvention skall erläg

gas i det land vars lagstiftning gäller ifråga om rätt till förmåner som är 
beroende av förvärvsarbete eller inkomst av sådant arbete. Sådana av
gifter får ej tas ut i annat land.

A rtikel II
Två eller flera nordiska länders behöriga myndigheter kan för särskilda 

persongrupper eller personer överenskom ma om undantag från bestäm
melserna i denna avdelning. Underrättelse om sådan överenskommelse 
skall tillställas det danska utrikesministeriet, som i sin tur har att under-



889B 34/s

rätta de behöriga myndigheterna i de länder som ej deltagit i överenskom
melsen.

Avdelning III
Särskilda bestämmelser om rätt till förmåner 
Kapitel 1. Förmåner vid sjukdom och föräldraskap
A rtikel 12

1. Den som flyttar från ett nordiskt land till ett annat äger för rätt till 
förmåner vid sjukdom och föräldraskap i inflyttningslandet åberopa förhål
landen under tid då han varit omfattad av lagstiftningen i utflyttningslan- 
det. Vid beviljande av förmåner i inflyttningslandet skall hänsyn tas till 
förmåner som utgått i utflyttningslandet.,

2. Rätt till förmån enligt denna artikel föreligger även för sjukdom, 
havandeskap eller födsel som inträffat före bosättningen i inflyttningslan
det. Denna konvention skall dock ej medföra rätt till förmån om avsikter 
med flyttningen till ett land kan antas vara att där erhålla sådan förmån.

3. Om det vid flyttningen utgår dagpenning från utflyttningslandet skall 
fortsatt dagpenning utbetalas från inflyttningslandet enligt detta lands lag
stiftning. När så erfordras skall hänsyn tas till förvärvsinkomst i utflytt
ningslandet.

4. Bestämmelserna i denna artikel skall på motsvarande sätt gälla för den 
som. av annan anledning än flyttning, enligt bestämmelserna i avdelning II 
av denna konvention skall ha rätt till förmåner vid sjukdom eller föräldra
skap från ett annat nordiskt land än det vars lagstiftning han tidigare 
omfattats av.

Artikel 13
Den som är anställd för arbete i ett annat nordiskt land än det där han är 

bosatt äger vid sjukdom rätt till dagpenning från sysselsättningslandet så 
länge anställningen består, dock minst i 90 dagar. Därefter skall fortsatt 
dagpenning utgå från bosättningslandet, varvid bestämmelserna i artikel 12 
äger tillämpning.

Artikel 14
1. Den som är bosatt i ett nordiskt land och äger rätt till vårdförmåner 

där skall, om han under vistelse i ett annat nordiskt land blir i behov av 
sjukvård, erhålla vårdförmåner från vistelselandet enligt dess lagstiftning. 
Detsamma gäller den som utan att vara nordisk medborgare äger rätt till 
vårdförmåner i ett nordiskt land på grund av anställning ombord på fartyg 
som för ett nordiskt lands flagga.

2. Rätt till förmåner enligt denna artikel föreligger icke om avsikten med
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vistelsen i ett land kan antas vara att där erhålla vårdförmåner. Den som 
vistas i ett land av andra skäl än arbete eller studier äger rätt till vårdför
måner vid förlossning endast om det icke skäligen kunnat förutses att 
nedkomsten skulle inträffa under denna vistelse.

3. Rätt till förmåner enligt denna artikel föreligger icke efter den tidpunkt 
då den vårdades tillstånd tillåter resa till det land där han är bosatt. 
Fortsa tta  förmåner bör likväl utges när det med hänsyn till omständighe
terna icke är rimligt att hänvisa den sjuke till vård i bosättningslandet.

4. Vid hemresa till bosättningslandet skall vistelselandet svara för den 
merkostnad som uppkommer genom att någon till följd av sitt sjukdomstill
stånd måste använda dyrare färdsätt än han eljest skulle ha använt.

Artikel 15
Personer som enligt de i artikel 9 nämnda konventionerna ej skall omfat

tas av lagstiftningen i det land där de t jänstgör, skall ändock vara berättiga
de till vårdförmåner vid sjukdom och föräldraskap enligt lagstiftningen i 
tjänstgöringslandet. Avgifter skall ej uttas i tjänstgöringslandet.

A rtikel 16
Bestämmelser i ett nordiskt lands lagstiftning om begränsning av utbetal

ningen av dagpenning till den som vistas utomlands äger ej tillämpning när 
den dagpenningberättigade vistas i annat nordiskt land.

Artikel 17
Om arbetsgivare i ett nordiskt land utger sjuk- eller föräldraskapslön till 

arbetstagare som för samma tid och på grund av samma inkomst uppbär 
dagpenning från annat nordiskt land, skall arbetsgivaren ha rätt att uppbä
ra nämnda dagpenning i arbetstagarens ställe som om denna hade utgått 
från sysselsättningslandet.

Kapitel 2. Förmåner vid invaliditet, ålderdom och dödsfall
G rundpension  
Artikel 18

1. Medborgare i ett nordisk land är under tid, då han är bosatt i ett annat 
sådant land, under de förutsättningar som gäller för landets egna medbor
gare och på de villkor i övrigt som anges i denna artikel berättigad till 
grundpension från bosättningslandet.

2. I fall som avses i första stycket utgår grundpension
1) såvitt gäller ålderspension, om den pensionssökande sedan minst 

tre år oavbrutet vistas i landet.
2) såvitt gäller invalidperson, om den pensionssökande

a) sedan minst tre år oavbrutet vistas i landet eller
b) sedan minst ett år oavbrutet vistas i landet och därvid under en
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sam manhängade period av minst ett år utövat eller varit fysiskt 
och psykiskt i stånd att utföra normalt förvärvsarbete,

3) såvitt gäller efterlevandepension,
a) om den efterlevande sedan minst tre år oavbrutet vistas i 

landet, eller
b) om den avlidne vid dödsfallet åtnjöt invalidspension från lan

det eller uppfyllde de krav som anges under 2 a eller b, allt 
under förutsättning att den efterlevande vid dödsfallet var bo
satt i landet.

3. Åtnjuter någon invalidpension eller efterlevandepension enligt denna 
artikel, skall pensionen oavsett vistelsetidens längd ersättas av ålderspen
sion vid uppnående av den i bosättningslandet gällande allmänna pensions
åldern.

4. Vid prövning huruvida kravet i andra stycket på viss tids oavbruten 
vistelse är uppfyllt bortses från tillfällig frånvaro. Som sådan frånvaro skall 
i vart fall anses frånvaro, som varje gång icke sträcker sig utöver fyra 
månader, eller vad avser kravet på  ett års oavbruten vistelse, utöver en 
månad. Perioder av tillfällig frånvaro räknas icke som vistelsetid.

A rtikel 19
1. Grundpension enligt artikel 18 utgår på grundval av den pensionsbe- 

rättigades sammanlagda bosättningstid i ett eller flera nordiska länder.
2. Uppgår bosättningstiden enligt första stycket till minst 40 år, utgår 

grundpension utan avkortning med hänsyn till bosättningstid. I annat fall 
utgår grundpension med minst en fyrtiondedel för varje bosättningsår. Vid 
beräkningen bortses från tid före fyllda 16 år och tid efter den i bosättnings
landet gällande allmänna pensionsåldern. Böljar pension utgå innan den 
pensionsberättigade uppnår den allmänna pensionsåldern, tillgodoräknas 
även tid fram till tidpunkten för inträdet i pensionsåldern.

3. Efterlevandepension till make utgår med hänsyn till den avlidnes på 
motsvarande sätt beräknade bosättningstid. om denna är längre än den 
pensionsberättigades. Detsamma gäller ålderspension till efterlevande 
make som, om han ej hade uppnått pensionsåldern, skulle ha varit berätti
gad till efterlevandepension. Efterlevandepension till barn utgår utan av
kortning med hänsyn till bosättningstidens längd.

4. Beräknas grundpension enligt ett nordiskt lands lagstiftning på grund
val av bosättningstiden i landet skall för landets medborgare bosättningstid 
i annat nordiskt land räknas som bosättningstid i hemlandet.

5. H ar en nordisk medborgare som uppbär grundpension från bosätt
ningslandet samtidigt rätt till grundpension från ett annat nordiskt land 
enligt dess lagstiftning, utges pensionen från sistnämnda land endast med 
belopp varmed den överstiger pensionen från bosättningslandet. Vad nu 
sagts skall dock ej gälla om båda pensionerna beräknas endast på grundval 
av bosättningstid i landet och den bosättningstid som ligger till grund för 
beräkning av pensionen från bosättningslandet uppgår till mindre än 40 år.
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Artikel 20
1. Flyttar en medborgare i ett nordiskt land från ett sådant land till ett 

annat och inträffar pensionsfall innan sådan tid förflutit att grundpension 
kan utgå från inflyttningslandet, skall pension utgå från det land, där 
tidsvillkoren för rätt till grundpension senast uppfyllts, som om han fortfa
rande var bosatt där. Vad nu sagts gäller under förutsättning att ansökan 
om pension inges inom tre år från det han lämnade sistnämnda land.

2. Flyttar en medborgare i nordiskt land som uppbär grundpension från 
ett sådant land därifrån till ett annat nordiskt land. behåller han rätten till 
grundpension från det land som utger pensionen.

3. Grundpension enligt första eller andra stycket utgår till dess den 
pensionsberättigade erhåller grundpension från inflyttningslandet eller har 
vistats där så lång tid att han uppfyller kraven på viss tids vistelse i landet 
för rätt till sådan grundpension varom fråga är. dock längst under tre år. 
För den som flyttar till sitt hemland upphör rätten till här avsedd pension i 
vart fall när han uppnår den i hemlandet gällande pensionsåldern.

4. Har någon enligt lagstiftningen i inflyttningslandet rätt till grundpen
sion beräknad enbart  på grundval av bosättningstiden i det landet, skall 
denna pension icke hindra att pension utgår från utflyttningslandet enligt 
bestämmelserna i denna artikel. Pensionen från utflyttningslandet skall 
dock utges endast med det belopp varmed den överstiger sådan pension 
som nyss sagts.

Tilläggspension  
Artikel 21

Försäkringsperioder som någon fullgjort enligt flera nordiska länders 
lagstiftningar om försäkring för tilläggspension skall, om det behövs för 
uppfyllande av villkor om rätt till tilläggspension från något av dessa 
länder, sammanläggas i den mån de ej belöper på samma tid.

Artikel 22
Tilläggspension får ej i annat fall än som anges i artikel 23 påverkas av 

att någon har rätt till tilläggspension även från annat nordiskt land

Artikel 23
1. Är i mer än ett nordiskt land de villkor uppfyllda, som gäller för att 

beräkna tilläggspension på grundval även av antagande om försäkringspe
rioder som skulle ha fullgjorts om pensionsfallet icke hade inträffat, skall 
sådan beräkning göras endast i det land där den höjning av pensionen som 
följer av beräkningen blir störst.

2. Meddelas i något av länderna nytt eller ändrat beslut i det enskilda 
pensionsärendet, skall ånyo prövas från vilket land tilläggspension beräk
nad under antagande som sagts i första stycket skall utges.

3. Bestämmelserna i denna artikel skall ej gälla i fall då någon har tjänat
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in pensionsrätt i flera lander samtidigt för de två år som närmast föregått 
pensionsfallet.

Kapitel 3. Förmåner vid arbetsskada
Artikel 24

1. Rätt till förmåner vid arbetsskada får icke påverkas av att den för- 
månsberättigade är bosatt eller vistas i annat nordiskt land än det enligt 
vars lagstiftning skadan skall regleras jämlikt avdelning II av denna kon
vention.

2. Konventionens bestämmelser om rätt till vårdförmåner i bosättnings- 
eller vistelselandet skall gälla även vid arbetsskada.

Artikel 25
1. Om en förmån vid arbetssjukdom kan utgå enligt mer än ett nordiskt 

lands lagstiftning, utges förmånen endast enligt lagstiftningen i det land 
där. före den tidpunkt då arbetssjukdomen visade sig, sådan verksamhet 
som innebär fara för sjukdomen senast utövades.

2. Vid försämring av en arbetssjukdom som föranlett ersättning enligt 
ett nordiskt lands lagstiftning skall det landet även svara för försämringen, 
om denna icke är att hänföra till arbete i annat nordiskt land.

Kapitel 4. Förmåner vid arbetslöshet
Artikel 26

Närmare bestämmelser om rätt till förmåner vid arbetslöshet återfinns i 
överenskommelsen den 28 juni 1976 mellan Sverige. Danmark, Finland, 
Island och Norge om bestämmelser för til lgodoräknande av kvalifikations
perioder m. m. i samband med rätt till ersättning för arbetslöshetsförsäkra-

Avdelning IV. Övriga bestämmelser
Artikel 27

De behöriga myndigheterna skall i samarbete utfärda de bestämmelser 
som fordras för att säkerställa en enhetlig nordisk tillämpning av denna 
konvention.

Artikel 28
Vid tillämpning av denna konvention skall myndigheter och inrättningar 

i erforderlig utsträckning bistå varandra. I varje nordiskt land skall finnas 
ett särskilt förbindelseorgan som utses av den behöriga myndigheten.
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A rtikel 29
1. Om någon hos en inrättning i ett nordiskt land ansöker om en förmån 

enligt ett annat nordiskt lands lagstiftning, skall inrättningen omedelbart 
översända ansökningshandlingen till behörig inrättning i vederbörande 
land. Ansökan skall anses ha gjorts där den dag då ansökningshandlingen 
ingavs i det förstnämnda landet.

2. Skall besvär eller annan handling än som avses i första stycket enligt 
lagstiftningen i ett nordiskt land inges inom viss tidrymd för att beaktas, 
skall handlingen anses ha inkommit i rätt tid om handlingen inom samma 
tidrymd har ingetts till en inrättning i ett annat nordiskt land. Denna 
inrättning skall omedelbart översända handlingen till den behöriga inrätt
ningen.

Artikel 30
1. Har en inrättning i ett nordiskt land utgett en förmån under sådana 

omständigheter att återbetalningsskyldighet uppkommit, får vad för myc
ket utbetalats innehållas från förmån i annat nordiskt land. i den mån 
rättsreglerna i det landet så medger.

2. H ar en inrättning i ett nordiskt land utgett en förmån provisoriskt i 
avvaktan på slutligt beslut och befinnes förmånstagaren sedermera ej 
berättigad till förmånen eller berättigad till förmån med lägre belopp, får 
motsvarande förmån från annat nordiskt land för samma tid helt eller 
delvis innehållas. Detsamma gäller när en förmån utbetalats utan iaktta
gande av bestämmelserna i denna konvention eller när senare tillämpning 
av konventionen leder till att förmån i det förstnämnda landet icke borde 
ha utgått eller borde ha utgått med lägre belopp.

3. Belopp som innehållits med stöd av första eller andra stycket skall 
tillställas den inrättning som borde ha underlåtit att utge en förmån eller 
borde ha utgett en förmån med lägre belopp.

Artikel 3 1
1. En handling om rätt till underhållsbidrag, som har upprättats i ett 

nordiskt land, skall anses utgöra giltigt underlag för bidragsförskott även i 
annat nordiskt land. Utgör handlingen ej beslut av domstol eller annan 
offentlig myndighet, skall handlingen vara försedd med bevis att den kan 
ligga till grund för indrivning hos den bidragsskyldige i det land där den har 
upprättats.

2. Bidragsförskott får innehållas i den mån bidragsförskott har utgått 
från annat nordiskt land för samma tid.

A rtikel 32
Ett nordiskt land som stadigvarande bereder en medborgare i annat 

nordiskt land hans huvudsakliga försörjning eller annan social omvårdnad 
får icke på grund härav påfordra att denne mottas i hemlandet om hans
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familjeförhållanden, anknytning till bosättningslandet eller omständighe
terna i övrigt talar för att han bör få stanna där. och i vart fall icke om han 
sedan minst fem år är bosatt i landet.

A rtikel 33
Denna konvention kan ej åberopas för rätt till utbetalning av grundpen

sion till någon som icke är bosatt i nordiskt land. Konventionen kan ej 
heller åberopas för rätt till intjänande av rättigheter utanför de nordiska 
länderna.

Artikel 34
1. Denna konvention gäller icke i fråga om förmåner och avgifter för tid 

före dess ikraftträdande.
2. Vid bestämmande av rätt till förmåner på grund av denna konvention 

skall även försäkrings-, sysselsättnings- och bosättningsperioder före kon
ventionens ikraftträdande beaktas.

3. Artikel 23 i denna konvention tillämpas jämväl i fråga om pension 
som vid konventionens ikraftträdande utgår med tillämpning av artikel 5 b) 
i konventionen den 15 september 1955.

Artikel 35
Denna konvention skall icke medföra nedsättning av förmånsbelopp 

som utgår vid konventionens ikraftträdande.

Artikel 36
1. Önskar ett land uppsäga konventionen skall skriftligt meddelande 

härom tillställas det danska utrikesministeriet som har att underrätta de 
övriga nordiska ländernas regeringar härom.

2. Uppsägningen gäller endast det land som verkställt densamma och 
äger giltighet från och med ingången av det kalenderår som inträffar minst 
sex månader från det det danska utrikesministeriet mottagit meddelande 
om uppsägningen.

3. Uppsägs konventionen skall rättigheter som förvärvats på grund av 
konventionen alltjämt bestå.

Artikel 37
1. Denna konvention skall ratificeras och ratifikationshandlingarna de

poneras hos det danska utrikesministeriet.
2. Konventionen träder i kraft första dagen i den månad som infaller två 

hela kalendermånader efter den dag. då samtliga länders ratifikationsin
strument deponerats.
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Artikel 38
När denna konvention träder i kraft upphör konventionen den 15 sep

tember 1955 mellan Sverige, Danmark, Finland, Island och Norge om 
social trygghet med därtill senare gjorda ändringar och tillägg att gälla 
liksom överenskommelsen den 6 februari 1975 mellan nämnda länder om 
förmåner vid sjukdom, havandeskap och barnsbörd.

Till bekräftelse härav har undertecknade, därtill befullmäktigade om 
bud, undertecknat denna överenskommelse.

Som skedde i den 1981 i ett exemplar på svenska,
danska, finska, isländska och norska språken, varvid på svenska utfär
dades två texter, en för Sverige och en för Finland, vilka samtliga texter 
har lika vitsord.
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B ILA G A  I

till konventionen mellan Sverige, Danm ark, Finland. Island och 
Norge om social trygghet

Bestämmelser rörande tillämpning av nationell lagstiftning

A. Danmark 
/. Till artikel 6

Rätten till vårdförmåner i Danmark vid sjukdom eller födsel för den som 
är hosatt i Danmark påverkas ej av bestämmelserna i artikel 6. andra och 
tredje styckena.

2. Till artikel 14
Begravningshjälp enligt lagen om offentlig sjukförsäkring omfattas ej av 

bestämmelserna om vårdförmåner vid sjukdom.

3. Till artikel 18
När villkoren för att erhålla efterlevandepension enligt artikel 18. andra 

stycket 3 b. är uppfyllda skall bosättningstid i annat nordiskt land jäm stä l
las med bosättningstid i Danmark vid avgörande av om villkoret på minst 
ett års bosättning i Danmark efter uppnående av den nedre åldersgränsen 
för intjänande av rätt till pension på grund av bosättningstid är uppfyllt. 
Denna bestämmelse äger motsvarande tillämpning på danska medborgare.

4. Till artikel 19
a) Medborgare i de andra nordiska länderna skall ha rätt till full dansk 

ålderspension enligt bestämmelserna i folkpensionslagen om rätt till full 
pension för den som varit bosatt i Danmark minst tio år inom de 
åldersgränser som gäller för intjänande av rätt till pension på grund av 
bosättningstid, varav minst fem år omedelbart före den normala pen
sionsåldern. Bosättningstid i övriga nordiska länder medräknas ej när 
det gäller att avgöra om full pension kan utges enligt nämnda bestäm
melse.

b) Vid tillämpningen av artikel 19 andra stycket tredje punkten medräk
nas, för beräkning av pension till en person som enligt konventionen 
skall ha pension från Danmark, bosättningstid i de nordiska länderna 
efter uppnående av den nedre åldersgränsen i dansk pensionslagstift- 
ning för intjänande av rätt till pension på grund av bosättningstid.

c) Bestämmelserna i artikel 19 tredje stycket äger motsvarande tillämp
ning på invalidpension enligt den danska lagen om invalidpension m. m. 
på de villkor som anges i denna lag.

d) Vid beräkningen av änkepension, invalidpension och ålderspension 
enligt dansk lagstiftning till den. vars make avlidit, på grundval av den

29 — 10-329. Nordiska rådet
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avlidne makens bosättningstid i de nordiska länderna skall villkoren 
härför enligt invalidpensionslagen, änkepensionslagen och folkpen
sionslagen vara uppfyllda. Vid beräkning av bosättningstid från den 
tidpunkt, då pensionen börjar utgå, och fram till den i bosättningslandet 
gällande pensionsåldern läggs den efterlevande makens ålder vid pen- 
sionsfaliet till grund.

5. Till artikel 20
a) Nordisk medborgare som är bosatt i ett annat nordiskt land än Danmark 

kan icke enligt artikel 20 första stycket erhålla dansk förtida ålderspen
sion genom dispens från åldersvillkoren på grund av arbetslöshet eller 
liknande bristande möjlighet till sysselsättning.

b) För ensam stående kvinna som fyllt 62 år utgår ålderspension från 
Danmark enligt artikel 20 andra stycket utöver 3-årsfristen från flytt
ningen enligt artikelns tredje stycke så länge pensionstagaren icke har 
uppnått den allmänna pensionsåldern i bosättningslandet.

c) För personer som på grund av dispens från åldersvillkoren erhåller 
förtida ålderspension från Danmark efter flyttning till ett annat nordiskt 
land före den 1 januari 1978, utges pensionen utöver 3-årsfristen från 
flyttningen enligt artikel 20 tredje stycket så länge pensionstagaren icke 
har uppnått den allmänna pensionsåldern i bosättningslandet.

6. Till artikel 21
Vid tillämpningen av artikel 21 skall medlemmar av arbetsmarknadens 

tilläggspension för vilka under ett kalenderår inbetalats det antal bidrag 
som erfordras för att uppnå full anciennitet anses ha fullgjort en försäk- 
ringsperiod på ett helt år. Medlemmar för vilka inbetalats ett mindre antal 
bidrag anses ha fullgjort en försäkringsperiod på så stor del av ett år som 
svarar mot förhållandet mellan antalet inbetalda bidrag och det antal som 
erfordras för uppnå full anciennitet.

B. Finland
1. Till artikel 5

Vid fastställande av rätt till moderskapspenning enligt lagstiftningen i 
Finland skall beaktas jämväl dagpenning som enligt lagstiftningen i annat 
nordiskt land pä grund av samma föräldraskap utgår till den andra av 
föräldrarna.

2. Till artiklarna 1 8 -20
a) Vid beviljande av folkpension åt den som är bosatt i annat nordiskt land 

än Finland skall pensionen och därtill anslutna tillägg beräknas efter de 
regler som gäller pensionstagare bosatt i kommun tillhörande den billi
gaste av de i 27 § folkpensionslagen avsedda kommungrupperna.

b) Vid fastställande av rätt till bostadsbidrag enligt lagen om bostadsbi-
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drag för pensionstagare skall endast boendekostnader i Finland tagas i 
betraktande.

c) I 20 och 22 c §§ folkpensionslagen avsedd arbetslöshetspension skall 
vid tillämpning av artikel 18 betraktas som invalidpension.

d) Bestämmelserna i artikel 20 äger ej tillämpning på i 20 och 22 §§ 
folkpensionslagen avsedd arbetslöshetspension.

Till artikel 21
Vid tillämpning av artikel 21 skall den som varit försäkrad enligt lagen 

om pension för arbetstagare i kortvariga arbetsförhållanden tillgodoräknas 
en försäkringsperiod om en månad för varje sådan kalendermånad för 
vilken avgift till arbetspensionskassan inbetalats för honom.

C. Island
1. Till artiklarna 18—20

När den i artikel 18, andra stycket, angivna vistelsetiden gått till ända 
skall vid bestäm m ande av försäkringstid i Island bosättningstid i annat 
nordiskt land likställas med bosättningstid där. Detta gäller vare sig den 
som bosätter sig i Island är isländsk medborgare eller medborgare i annat 
nordiskt land.

För isländska medborgare som bosätter sig i Island skall, när de har 
uppnått den gällande pensionsåldern, bosättningstid i annat nordiskt land 
jämställas med bosättningstid i Island utan att kravet på sådan minsta 
bosättningstid som avses i artikel 18 andra stycket är uppfyllt.

2. Till artikel 19
Vid tillämpningen av artikel 19 skall barntillägg till ålders- och invalid

pensionärer enligt reglerna i den isländska folkförsäkringslagens artikel 14 
utges med oavkortat belopp oavsett bosättningstidens längd.

3. Till artikel 21
Vid tillämpningen av artikel 21 skall medlemmar av isländska pensions

kassor som inrättats enligt lag eller erkänts av finansministeriet anses ha 
fullgjort en försäkringsperiod på ett helt år under förutsättning att det för 
dem under ett kalenderår inbetalats bidrag som uppgår till minst 10 procent 
av 6 månadslöner enligt den lönetariff som tillämpas för arbetslöshetsför
säkringens dagpenningsatser.

4. Till artikel 22
Vid beräkning av pension enligt lagen om pension till äldre skall tilläggs

pension från annat nordiskt land avräknas på samma sätt som pension från 
isländsk pensionskassa.
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D. Norge
1. Till artikel 5

Vid fastställande av en förälders rätt till födelsepenning enligt norsk 
lagstiftning skall hänsyn tas till dagpenning som utgår till den andre av 
föräldrarna enligt ett annat nordiskt lands lagstiftning.

2. Till artikel 6
Oavsett bestämmelserna i artikel 6 skall medborgare i Danmark. Fin

land. Island och Sverige som är anställda på norskt fartyg i utrikes fart 
endast omfattas av lagen om pensionsförsäkring för sjömän om de faktiskt 
är bosatta i Norge.

Till artikel 10
Bestämmelsen i lagen om folketrygd om att arbetsgivaravgift skall erläg

gas för ersättning till utländsk medborgare för arbete utfört i utlandet 
endast om denne är bosatt i Norge eller anställd på norskt fartyg i utrikes 
fart gäller inte vid tillämpning av artiklarna 7 och 8.

4. Till artiklarna 1 2 -1 7
Bestämmelserna i artiklarna 12-17 gäller ej för förmåner till ogifta, 

skilda eller hemskilda föräldrar enligt kapitel 12 lagen om folketrygd.

5. Till artiklarna IS —20
N är den i artikel 18 andra stycket, angivna bosättningstiden gått till ända 

skall vid bestämmande av försäkringstid i Norge bosättningstid i annat 
nordiskt land jämställas med bosättningstid i Norge. Detta gäller såväl för 
norska medborgare som bosätter sig i Norge som för medborgare i annat 
nordiskt land. För norska medborgare som bosätter sig i Norge skall, när 
de har uppnått den gällande pensionsåldern, bosättningstid i annat nordiskt 
land jämställas med bosättningstid i Norge utan att kravet på sådan minsta 
bosättningstid som avses i artikel 18 andra stycket är uppfyllt.

6. Till artikel 19
a) Följande förmåner från folketrygden skall utgå med oavkortat belopp 

oavsett bosättningstidens längd.
1. Barntillägg till pension från folketrygden.
2. Grundstöd enligt lagen om folketrygd § 8 - 2 .  första stycket a).
3. Hjälpstöd enligt lagen om folketrygd § 8 - 2 .  första stycket b).
4. Bidrag till barntillsyn enligt lagen om folketrygd 8 10-2.

b) Vid tillämpning av artikel 19 andra stycket skall som bosättningstid 
också medräknas kalenderår varunder vederbörande fyller 67. 68 eller 
69 år och har intjänat pensionspoäng.

c) Barnpension som utges till det första barnet när båda föräldrarna har 
avlidit och som utgår med samma belopp som efterlevandepension till
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den av föräldrarna som i förekommande fall skulle ha fått störst sådan 
pension beräknas enligt reglerna i artikel 19 första stycket jämfört med 
a n d ra - f jä rd e  styckena.

7. Till artikel 20
a) Kompensationstillägg till förmåner från folketrygden enligt lag den 19 

decem ber 1969 utbetalas endast till personer som är bosatta i Norge.
b) Grundstöd. hjälpstöd och bidrag till barntillsyn utges till nordisk med

borgare som är bosatt i annat nordiskt land än Norge endast i den 
utsträckning som följer av norsk lagstiftning.

8. Till artiklarna 21 —23
Vad avser rätt till tilläggspension för nordisk medborgare skall vistelse 

eller bosättning i annat nordiskt land jämställas med vistelse eller bosätt
ning i Norge.

E. Sverige
1. Till artikel 5

Vid fastställande av förälders rätt till föräldrapenning enligt svensk 
lagstiftning skall dagpenning i anledning av föräldraskap enligt annat nor
diskt lands lagstiftning avräknas på samma sätt som föräldrapenning som 
utgår till den andra av föräldrana.

2. Till artikel 6
a) Den som enligt bestämmelserna i artikel 6. andra stycket, skall omfattas 

av svensk lagstiftning om föräldrapenning på grund av anställning på 
svenskt fartyg skall äga uppbära föräldrapenning även för barn som är 
bosatt i annat nordiskt land än Sverige.

b) Den rätt till sjukvårdsförmåner som tillkommer någon på grund av 
inskrivning i svenskt sjömansregister påverkas ej av bestämmelserna i 
artikel 6.

3. Till artikel 7
Den som enligt bestämmelserna i artikel 7 skall omfattas av svensk 

lagstiftning om föräldrapenning utan att vara bosatt i Sverige skall äga 
uppbära sådan även för barn som är bosatt i samma land som den försäkra
de personen i fråga.

4. Till artikel 12
Föräldrapenning enligt svensk lagstiftning som ej överstiger garantini

vån skall utgå om den inflyttade omedelbart före barnets födelse eller den 
beräknade tidpunkten för denna varit tillförsäkrad vårdförmåner i de nor
diska länderna under sammanlagt minst 180 dagar.



902 B 34/s: Bilaga I

5. Till artikel 15
Vårdförmåner enligt artikel 15 skall för svensk del utges till alla personer 

som ej omfattas av den svenska sjukförsäkringen på grund av deras an
knytning till nordiskt lands ambassad eller konsulat i Sverige.

6. Till artikel 18
Förtidspension enligt svensk lagstiftning skall vid tillämpning av artikel 

18 betraktas som invalidpension.

7. Till artikel 19
a) Bestämmelserna i artikel 19 tillämpas ej i fråga om nordisk medborgare 

som är bosatt i Sverige och som uppfyller svensk lagstiftnings krav för 
rätt till svensk folkpension.

b) Barntillägg till folkpension, vårdbidrag samt handikappersättning, som 
ej utgår som tillägg till folkpension, utgår med oavkortat belopp oavsett 
bosättningstid.

8. Till artikel 20
Till nordisk medborgare som är bosatt i annat nordiskt land än Sverige 

kan icke med åberopande av artikel 20 utbetalas ålderspension för tid före 
den i Sverige gällande allmänna pensionsåldern, vårdbidrag eller sådan 
handikappersättning som inte utgår som tillägg till folkpension.

9 Till artikel 21
Artikel 21 äger icke tillämpning på  sjömanspension enligt sensk lagstift

ning.

Lagstiftningsförteckning
till konventionen mellan Sverige, Danm ark, Finland, Island och 
Norge om social trygghet
Förteckning över lagstiftning som avses i artikel 2 första stycket
D anmark

Lov (bekendtgørelse nr. 94 af 9/3 1976) om offentlig sygesikring.
Lov (nr. 324 af 19/6 1974) om sygehusvæsenet.
Lov (bekendtgørelse nr. 431 af  3/9 1975) om svangerskabshygiejne og 

fødselshjælp.
Lov (bekendtgørelse nr. 66 af 21/2 1978) om dagpenge ved sygdom eller 

fødsel.
Lov (bekendtgørelse nr. 677 af 15/12 1978) om invalidepension.
Lov (bekendtgørelse nr. 676 af 15/12 1978) om folkepension.
Lov (bekendtgørelse nr. 678 af 15/12 1978) om enkepension.
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Lov (bekendtgørelse nr. 360 af 4/8 1980) om boligydelse til pensionister.
Lov (bekendtgørelse nr. 203 af 3/5 1978) om Arbejdsmarkedets Tillægs

pension.
Lov (nr. 79 af 8/3 1978) om arbejdsskadeforsikring.
Lov (bekendtgørelse nr. 373 af  15/8 1980) om arbejdsformidling og 

arbejdsløshedsforsikring.
Lov (bekendtgørelse nr. 609 a f  29/11 1978) om børnetilskud og familie

ydelser.
Lov (bekendtgørelse nr. 333 af 27/6 1980) om social bistand. Motsvaran

de lagstiftning for Färöarna och Grönland.

Finland
Sjukförsäkringslagen (364/4.7.1963) och därtill ansluten lagstiftning.
Folkhälsolagen (66/28.1.1972).
Lag om kommunala allmänna sjukhus (561/29.10.1965).
Tuberkuloslagen (355/26.7.1960).
Sinnessjuklagen (187/2.5.1952).
Lag om vissa allmänna grunder för avgifter, ersättningar och arvoden i 

medicinalväsendet (547/30.12.1960).
Förordning om vissa avgifter, ersättningar och arvoden vid sjukvårdin

rättningar (178/30.3.1961).
Lag om hälsovården (469/27.8.1965) — och till dem ansluten lagstiftning.
Folkpensionslagen (347/8.6.1956).
Lag om understödstillägg (590/28.7. 1978).
Lag om bostadsbidrag för pensionstagare (591/28.7.1978).
Lag angående införande av lagen om understödstillägg och lagen om 

bostadsbidrag för pensionstagare (592/28.7.1978).
Familjepensionslagen (38/17.1.1969).
Lag om vårdbidrag för barn (444/4.7.1969) -  och till dem ansluten 

lagstiftning.
Lag om pension för arbetstagare (395/8.7.1961).
Lag om pension för arbetstagare i kortvariga arbetsförhållanden (134/ 

9.2.1962).
Lag om pension för lantbruksföretagare (467/14.7.1969).
Lag om pension för företagare (468/14.7.1969).
Lag om sjömanspensioner (72/26.1.1956).
Lag om pension för kommunala tjänstemän och arbetstagare 202/ 

30.4.1964).
Lag om pension för kommunala förtroendemän (578/21.7.1977).
Pensionslag för evangelisk-lutherska kyrkan (298/20.5.1966).
Lag om familjepensioner inom den evangelisk-lutherska kyrkan (258/ 

10.4.1970).
Lag om statens pensioner (280/20.5.1966).
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Lag om statens familjepensioner (774/31.12.1968 -  och till dem ansluten 
lagstiftning.

Lag om olycksfallsförsäkring (608/20.8.1948).
Lag om yrkessjukdomar (638/29.12.1967) -  och till dem ansluten lag

stiftning.
Lag om riksomfattande arbetslöshetskassor (125/23.3.1934).
Lag om sysselsättning (946/23.12.1971) -  och till dem ansluten lagstift

ning.
Lag om barnbidrag (541/22.7.1948).
Lag om moderskapsunderstöd (424/13.6.1941).
Lag om socialhjälp (116/17.2.1956).
Lag om barnskydd (52/17.1.1936).
Lag om specialomsorger om utvecklingsstörda (519/23.6.1977).
Lag om barndagvård (36/19.1.1973).
Lag om rådgivningsbyråer för uppfostringsfrågor (568/2.7.1971).
Lag om vården av dem, som missbruka berusningsmedel (96/10.2.1961). 
Lag om kommunal hemvårdshjälp (270/6.5.1966).
Lag om invalidvård (907/31.12.1946).
Lag om invalidpenning (374/14.6.1951).
Lag om tryggande av underhåll för barn (122/28.1.1977) -  och till dem 

ansluten lagstiftning.
Lag om arbetsgivares socialskyddsavgift (366/4.7.1963).

Island
Lov nr 67 af 20. april 1971 om folkeforsikring.
Lov nr 57 af 20. maj 1978 om sundhedstjeneste.
Lov nr 27 af 27. april 1970 om revalidering.
Lov nr 97 af 24. decem ber 1979 om pension till ældre.
Lov nr 29 af 29. april 1963 om De statsansattes pensionsfond.
Lov nr 16 af 24. april 1965 om Sygeplejerskernes pensionsfond.
Lov nr 86 af 11. juni 1938 om Jordem ødrenes pensionsfond.
Lov nr 49 af 16. maj 1974 om Sømændenes pensionsfond.
Lov nr 101 af 28. decem ber 1970 om Bøndernes pensionsfond. 
Lovbestemm elser om pensionskasser i almindelighed, jfr. lov nr. 40 af 

18 maj 1978, artikel 30, D, tørste punktum.
Lov nr 57 af 27. april 1973 om arbejdsløshedsforsikring.
Skattelovens bestemmelser om almindelige børnebidrag, jfr. lov nr. 40 af 

18. maj 1978, artikel 69.
Lov nr 80 af 5. juni 1947 om offentlig forsorg.

N orge
Lov 17 juni 1966 om folketrygd.
Lov  19 juni 1969 om særtillegg til ytelser fra folketrygden.
Lov 19 desem ber 1969 om kompensasjonstillegg til ytelser fra folketryg

den.
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Lov 3 desem ber 1948 om pensjonstrygd for sjømenn.
Lov 30 juni 1950 om  pensjonstrygd for skogsarbeidere.
Lov 28 juni 1957 om  pensjonstrygd for fiskere.
Lov 27 juni 1947 om ulykkestrygd for arbeidere ved norske bedrifter på 

Svalbard.
Lov 24 oktober 1946 om barnetrygd.
Lov 26 april 1957 om bidragsforskudd.
Lov 5 juni 1964 om sosial omsorg.
Lov 17 juli 1953 om barnevern.
Lov 26 februari 1932 om edruskapsvern  og edruskapsnem nder.
Lov 19 juni 1969 om sykehus m. v.
Lov 28 april 1961 om psykisk helsevern.

Sverige
Lag den 25 maj 1962 (nr 381) om allmän försäkring.
Lag den 22 januari 1981 (nr 000) om begränsning av läkem edelskost

nader m. m.
Sjukvårdslag den 6 juni 1962 (nr 242).
Lag den 16 juni 1966 (nr 293) om beredande av sluten psykiatrisk vård i 

vissa fall.
Lag den 15 decem ber 1968 (nr 940) angående om sorger om vissa psy

kiskt u tvecklingsstörda.
Lag den 9 maj 1969 (nr 205) om pensionstillskott.
Lag den 25 maj 1962 (nr 392) om hustrutillägg och komm unalt bostads

tillägg till folkpension.
Forordning den 2 juni 1977 (nr 392) om statskom m unala bostadsbidrag 

till vissa folkpensioner m. 11.
Lag den 18 decem ber 1959 (nr 551) angående beräkning av pensions- 

grundande inkom st enligt lagen om allmän försäkring.
K ungörelsen den 2 juni 1972 (nr 412) om sjöm anspension.
Lag den 26 maj 1976 (nr 380) om arbetsskadeförsäkring.
Lag den 5 juni 1973 (nr 370) om arbetslöshetsförsäkring.
Lag den 5 jun i 1973 (nr 371) om kontant arbetsm arknadsstöd.
A rbetsm arknadskungörelse den 3 juni 1966 (nr 368).
Lag den 18 decem ber 1959 (nr 551) angående uppbörd av vissa avgifter 

enligt lagen om allmän försäkring, m. m.
Lag den 26 juli 1947 (nr 529) om allm änna barnbidrag.
Förordning den 20 maj 1976 (nr 262) om statskom m unala bostadsbidrag.
Förordning den 20 maj 1976 (nr 263) om statliga bostadsbidrag till barn

familjer.
Lag den 21 maj 1964 (nr 143) om bidragsförskott.
Socialtjänstlag den 19 juni 1980 (nr 620).
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B ILA G A  2

Nordiska m inisterrådets m otiveringar till ny nordisk konvention om  
social trygghet

A llm änna synpunkter
N ordiska m in isterrådets förslag till ny nordisk konvention om  social 

trygghet har sam m anställts efter N ordiska socialkonventionsutskottets ge
nom gång av rem issorganens synpunkter. K onventionstexten  redovisas i 
Bilaga I . Som  fram går av rem issam m anställningen (Bilaga 3) har förslaget 
till ny nordisk konvention om social trygghet allmänt fått ett m ycket 
positivt m ottagande. F ram för allt de förenklingar som förslaget innebär 
hälsas med tillfredsställelse, liksom förslagen till lösning av problem en på 
avgiftssidan. De m er speciella nyheterna i förslaget om regleringen av 
t. ex. gränsgångares situation sam t de föreslagna reglerna om hem transport 
vid sjukdom sfall, som inträffar i annat nordiskt land än det egna, har även 
fått stark t stöd av rem issinstanserna.

En fråga som ett flertal rem issinstanser uppehåller sig vid som en viktig 
fak tor för a tt konventionen i fram tiden skall fungera på ett tillfredsställan
de sätt är behovet av inform ation om konventionen såväl bland enskilda 
som hos de m yndigheter och institu tioner som har en roll att spela vid dess 
tilläm pning. Sam råd och sam arbete mellan de tilläm pande m yndigheterna
— såväl inom varje enskilt land som mellan länderna -  anses vara en 
grundläggande förutsättning för en tillfredsställande tillämpning. Snarast 
bör därför en särskild grupp med rep resen tan ter för i första  hand de s. k. 
förbindelseorganen i de nordiska länderna tillsättas.

G rupperna bör få ställning av ett underorgan till nordiska socialpolitiska 
kom m ittén. Den bör i första hand arbeta  under igångsättningsskedet och i 
sam band med att konventionen träder i kraft. G ruppen bör bestå av repre
sen tan ter för varje land. Dess uppdrag bör vara att d iskutera igenom de 
tilläm pningsfrågor som kom m er att uppstå och i enlighet med artikel 27 
u tarbeta  gem ensam m a tilläm pningsföreskrifter och de gem ensam m a blan
k ette r som kan erfordras för en likartad och smidig adm inistration av 
konventionen. D enna grupp borde även vara ett lämpligt forum för sam 
ordning av de nationella tilläm pningsföreskrifter som de tilläm pande m yn
digheterna i varje land kan vilja utge i anslutning till att konventionen 
träder i kraft. D etta bör u teslu ta att någon genom att m yndigheterna i två 
länder tilläm par konventionens förpliktelser på m otstridigt sätt blir utan 
skydd i något land eller på ett icke avsett sätt får skydd i två länder 
sam tidigt.

Det är också viktigt att, om det kom m er till lokala m yndigheters eller 
andras kännedom  att konventionen tilläm pas på olika sätt i skilda länder, 
förbindelseorganen på ett tidigt stadium  underrättas om detta  så att pro
blem en kan lösas innan en felaktig praxis utbildas. Den föreslagna gruppen
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bör a lltså även följa konventionens tillämpning den första tiden efter ikraft
trädandet. Om några allvarligare tilläm pningsproblem  skulle uppstå bör 
dessa skyndsam t rapporteras vidare till N ordiska m inisterrådet via nordis
ka socialpolitiska kom m ittén.

M inisterrådet fö ru tsätter även att det nationellt anordnas lämplig infor
m ations- och u tb ildningsverksam het kring den nya konventionen. På nor
diskt plan bör på m inisterrådsorganens initiativ särskilda inform ationsin
satser kom m a till stånd. D äru töver bör konventionen behandlas vid de 
årliga sem inarier som anordnas av ländernas socialförsäkringsadm inistra
tioner och inom  ram en för annat reguljärt nordiskt socialförsäkringssam ar- 
bete.

Bland flera rem issinstanser kan man spåra en viss förvåning över att 
konventionsforslaget endast på ett m ycket övergripande sätt befattar sig 
med lagstiftningen om hälso- och sjukvårdsväsendet och om social om 
vårdnad sam t att andra viktiga sociala om råden som barnom sorg, äldre
vård och liknande över huvud inte näm ns i konventionen. H är bör påpekas 
att socialkonventioner vanligen sluts för att kom m a till rätta med svårighe
ter som kan vara inbyggda i själva regelsystem en och som särskilt kan 
drabba personer som flyttar från ett land till ett annat. Detta kan gälla krav 
på m edborgarskap i landet för rätt till en viss förm ån eller krav på en viss 
m insta bosättnings- eller försäkringstid för andra förm åner. Det kan också 
röra sig om krav på aktuell bosättning i landet för rätt till en under förfluten 
tid intjänad rättighet, exem pelvis en pension. En annan viktig fråga för 
sådana socialkonventioner är att undvika dubbel avgiftsskyldighet och 
dubbla rättigheter. Den typ av regler som här näm nts och som kan skapa 
problem  återfinns i de flesta fall inom den del av sociallagstiftningen som 
på svenska kallas socialförsäkring, på norska trygd och på danska social 
sikring. Lagstiftning om social om vårdnad, barnom sorg och äldreom sorg 
innehåller sällan eller aldrig begränsande regler av denna typ. Det är därför 
naturligt att de g renar av det sociala trygghetssystem et som behandlas i 
konventionsforslaget i huvudsak kan inordnas under begreppet socialför
säkring. En konvention avser i princip att förändra det nationella rättsläget 
i åtm instone något av de deltagande länderna men berör vanligen inte 
sådana om råden där sam tliga länder redan i sin egen lagstiftning garanterar 
alla sam m a rättigheter oavsett m edborgarskap eller andra liknande fakto-

D etta har inte fram hållits för att undervärdera de svårigheter som reellt 
kan finnas för invandrare att bl. a. på grund av språksvårigheter tillgodo
göra sig sam hällstjänster på den sociala om vårdnadens om råde i invand
ringslandet. D essa problem  ligger dock på ett annat plan än de som kan 
lösas genom en socialkonvention. Det rör sig här snarare om organisatoris
ka och personella frågor på lokal nivå än om i lagstiftningen inbyggda 
begränsande regler. 1 detta  sam m anhang kan erinras om det arbete som på 
detta  om råde pågår mellan Finland och Sverige i en särskild arbetsgrupp.
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F ör a tt inom ram en för själva konventionen bättre klargöra dess syften 
bör i inledningen till konventionen -  dess pream bel -  utsägas att lagstift
ningarna om social trygghet i de nordiska länderna i allm änhet inte gör 
någon skillnad mellan de egna m edborgarnas och utländska m edborgares 
rättigheter eller i övrigt innehåller lagregler som kan verka diskrim inerande 
för den som  fly ttar från ett land till e tt annat. D ärefter bör uttals att 
konventionens regler i första  hand tillkom mit för att lösa de problem som 
föreligger på särskilda punkter till följd av begränsande regler i den natio
nella lagstiftningen.

Social trygghet skall em ellertid i konventionen ges en vid tolkning som i 
princip om fattar även lagstiftning om socialtjänst och om hälso- och sjuk
vårdstjänster. I d e tta  sam m anhang har överenskom m its att de länder, 
främ st Sverige och N orge, som i socialkonventionsutskottets rapport inte 
hade tagit upp sin allm änna hälso- och sjukvårdslagstiftning i den lagstift- 
ningsförteckning som anger konventionens tilläm pningsom råde nu kom 
m er att göra så. Därigenom  m arkeras genom konventionen en likställighet 
på dessa om råden, även om sådan likställighet i och för sig fram går redan 
av den nationella lagstiftningen.

A vdelning I. A llm änna bestäm m elser
I anslutning till de definitioner som ges i konventionsforslagets första 

artikel har vissa rem issinstanser efterlyst definitioner av begreppen ” bo
sättn ing”  och "v is te lse ” . M inisterrådet m enar att — även om betydelsen 
av en exakt likartad uttolkning av begreppet "b osä ttn ing”  minskat genom 
u tsko tte ts förslag, som innebär att sto ra delar av skyddet num era skall 
knytas till anställningslandet -  bosättningen dock fortfarande har stor 
betydelse.

Enligt u tsko tte ts förslag avses överflyttning från ett lands system  till ett 
annat ske autom atiskt i och med den folkbokföringsm ässiga registreringen 
i inflyttningslandet. D etta förfarande har tilläm pats efter tillkom sten av 
den nordiska överenskom m elsen om internordisk flyttning. I de flesta 
nordiska länder gäller dock som allmän princip att de av konventionen 
berörda m yndigheterna, även om de autom atiskt aviseras om alla anm äl
ningar om inflyttning, inte är form ellt bundna av folkbokföringsmyndighe- 
ternas avgöranden utan har befogenhet att i särskilda fall självständigt 
pröva bosättningsfrågan, t. ex. i fall då det uppstått dröjsmål med folkbok
föringen. För att återspegla detta  förhållande har i artikel 1 tagits in en 
definition av begreppet ” bosa tt”  som innebär att folkbokföringen skall 
ligga till grund för tolkningen av detta  begrepp om inte särskilda skäl 
föranleder annat. Praktiskt torde avvikelser från folkbokföringen bli m yc
ket sällsynta. Det föru tsätts att i sådana fall sam råd sker mellan berörda 
m yndigheter så a tt det undviks att någon får dubbelt skydd liksom att 
någon blir utan skydd.

Vad avser begreppet ” v iste lse” har detta  sin stö rsta betydelse för reg-
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lerna om sjukvård u tanför hem landet enligt artikel 14. M inisterrådet å ter
kom m er till frågan under denna artikel.

1 frågan om artikel 2 tredje stycket har det finska utrikesm inisteriet 
föreslagit att den lagstiftningsförteckning som varje land skall inge och som 
skall uppta nam nen på de lagar som om fattas av konventionen inte formellt 
skall u tgöra en bilaga till konventionen. A rtikeltexten har i enlighet härm ed 
ändrats på denna punkt. Förteckningarna bör vidare inges till det danska 
u trikesm inisteriet, i vilket denna konventions ratifikationsinstrum ent bör 
deponeras liksom  gäller för 1955 års konvention. En prelim inär version av 
d essa förteckningar har fogats till konventionstexten .

Reglerna i artikel 3, som anger vilken personkrets konventionen skall 
vara tillämplig på, har tillstyrkts av de flesta rem issinstanserna. D etsam m a 
gäller den allm änna likställighetsregeln i artikel 4.

I anslutning till artikel 5 bör med anledning av några rem issyttranden 
påpekas att de konkreta situationer, där länderna kan tillämpa avräkning 
av en förm ån på grund av a tt annan förm ån utgår, skall vara angivna 
antingen i den egna lagstiftningen eller i bilagan till konventionen. Att följa 
tillämpningen av dessa regler blir en viktig uppgift för den föreslagna 
tilläm pningsgruppen.

Avdelning II. B estäm m elser om tillämplig lagstiftning
1 artikel 6 rörande sjöm äns socialförsäkringsskydd bör det göras klart att 

reglerna om s. k. bare-boat charter endast kan tillämpas när in- resp. 
uthyrningen sker mellan nordiska redare. Slopas denna begränsning ris
kerar man att konventionen kom m er i konflikt med socialkonventioner 
som slutits med utom nordiska länder. Texten har ju s te ra ts  för att å te r
spegla denna begränsning.

I anslutning till denna artikel bör även påpekas att artikel 6 avser att 
u ttöm m ande reglera sjöm ännens situation enligt den nordiska konven
tionen. Artikeln gäller dock endast sjömän som är nordiska m edborgare.

Situationen för sjömän med annat m edborgarskap regleras direkt i de 
olika ländernas lagstiftning med de m odifikationer som kan följa av andra 
socialkonventioner med utom nordiska länder.

I anledning av ett påpekande från Svenska sjöfolksförbundet har i bilaga 
1 för Sveriges del till denna artikel tagits in en bestäm m else med innebör
den att den rätt till sjukvårdsförm åner som sjömän har i Sverige på grund 
av inskrivning i svenskt sjöm ansregister inte skall påverkas av reglerna i 
artikel 6. En m otsvarande bestäm m else har tagits upp i bilagan för Dan
m arks vidkom m ande. D etta innebär att en sjöman som är bosatt i Danm ark 
behåller sin rätt till vårdförm åner vid sjukdom och födsel i Danmark 
oavsett bestäm m elserna i artikel 6, andra till tjärde styckena.

Reglerna i artikel 7 om att arbetstagares skydd för samtliga förm åner 
som är knutna till förvärsarbete eller förvärvsinkom st skall ligga i anställ- 
ningslandet oavsett vilket land arbetstagaren är bosatt hälsas med tillfreds-
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ställelse av rem issinstanserna. För a tt göra klart vad som näm nts tidigare, 
nämligen att sjöm äns skydd uttöm m ande regleras i artikel 6, har en preci
sering gjorts i artikel 7 tredje stycket beträffande transportföretags resande 
personal, som begränsar tilläm pningsom rådet till sådana företag som syss
lar med transpo rter till lands eller i luften. Det bör understrykas att artikel 
7 rör fö rvärvsanknutna förm åner och således ej t. ex. sjukpenning som 
utges till andra än arbetstagare som studerande eller hem arbetande.

Vad avser de s. k. u tsändningsreglerna i artikel 8 m enar några rem issin
stanser att innebörden av dessa bör klargöras för vissa speciella situa
tioner. E tt sådant klarläggande är viktigt för att tillämpningen skall bli 
likartad. Den bör dock i första  hand ske i sam arbete mellan de tillämpande 
m yndigheterna och torde delvis kunna ske genom utform ningen av form u
lären till de s. k. utsändningsintyg som brukar användas i konventionssam - 
m anhang. En precisering bör dock göras i själva konventionstexten , nämli
gen att artikeln är tillämplig även vid utsändning för arbete på ett nordiskt 
lands kontinentalsockel. E tt tredje stycke med detta  innehåll har därför 
lagts till artikel 8.

Med anledning av vad arbetsgivareföreningarna i de nordiska länderna 
pekat på förtjänar det att näm nas att en person kan om fattas av utsänd- 
ningsregeln även om denne anställs för ett arbete i ett annat land. Det är 
således inte nödvändigt att arbetstagaren  redan tidigare arbetat för den 
u tsändande arbetsgivaren.

B osättningsanknutna förm åner berörs ej av artikel 8. D etta gäller såväl 
den anställde själv som hans fam iljem edlem m ar. T ar en familjemedlem 
anställning i v istelselandet gäller det landets regler vad gäller anställnings- 
anknutna förm åner.

Reglerna i artikel 9 om diplom atisk och konsulär personals ställning 
läm nas i allm änhet utan kom m entar i rem issen. N ågra ändringar har därför 
inte gjorts i förhållande till socialkonventionsutskottets förslag. Det får 
ankom m a på tilläm pningsgruppen att klargöra W ienkonventionernas prak
tiska innebörd i förhållande till de nordiska ländernas lagstiftningar.

B estäm m elserna i artikel 10 om avgiftsskyldigheten hälsas med tillfreds
ställelse av rem issinstanserna. Särskilt från norskt håll framhålls em eller
tid a tt det finns problem  av adm inistrativ art med denna regel som måste 
lösas av de tilläm pande m yndigheterna. Det bör vidare understrykas att 
regeln inte avser andra än lagstadgade avgifter. Avgifter för förm åner 
baserade enbart på löne- eller kollektivavtal kan inte regleras genom ett 
avtal mellan regeringarna.

I artikel 11 har N ordiska m inisterrådet ersa tts med D anm arks u trikes
m inisterium  på m otsvarande sätt som i artikel 2.
A vdelning III. Särskilda bestäm m elser om rätt till förm åner  
Förm åner vid sjukdom  och föräldraskap

M ed anledning av påpekanden från bl. a. det norska rikstrygdeverket har
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artikel 12 andra stycket p reciserats på sådant sätt att det klart fram går av 
texten att förm åner vid föräldraskap (föräldrapenning) efter flyttning från 
ett land till e tt annat skall fo rtsä tta  a tt utgå från det nya bosättningslandet 
även om födseln ägde rum före flyttningen. Är den skyddade tiden längre i 
inflyttningslandet än i utflyttningslandet kan förm ånen å ter beviljas i först
näm nda land. D etta följer av artikelns första stycke.

I sam band med bestäm m elserna i artikel 13 förtjänar att näm nas att rätt 
till dagpenning i sysselsättn ingslandet även skall gälla för säsongarbetare 
eller andra som för kortare tid ta r arbete i ett annat land än bosättningslan
det. N är en sådan person läm nar sin anställning återgår hans skydd till 
bosättn ingslandet, som enligt bestäm m elserna i artikel 12 därvid skall ta 
hänsyn till förvärvsinkom sten i det tidigare syselsättningslandet om detta 
är nödvändigt.

Socia lkonventionsutskottets förslag om att dagpenning vid sjukdom 
skall utgå från sysselsättn ingslandet så länge anställningen består har läm 
nats utan erinran av det sto ra flertalet rem issinstanser.

1 artikel 14 regleras rätten  till sjukvård för den som vistas i annat 
nordiskt land än det där han är bosatt. Rätten till vård föreligger oavsett 
vistelsens art eller långvarighet. Term en "v is ta s "  innebär i detta och andra 
sam m anhang i konventionen helt enkelt fysiskt befinna sig. H är bör bl. a. i 
anledning av y ttrande från den svenska Föreningen för Cystisk Fibros, 
även påpekas att något krav på den sjukdom som skall behandlas måste 
inträffa plötsligt inte ställs upp. Även kroniskt sjuka kan åberopa sig på 
regeln under förutsättning att behandlingsbehovet uppstår i vistelselandet 
och resan inte skett i syfte att söka vård.

I andra stycket har en precisering skett beträffande personer som föder 
barn under en vistelse i annat land. Är vistelsen föranledd av arbete eller 
studier skall vårdförm åner beviljas även i fall där behovet av förm ånen 
kunde föru tses. Vid sem esterresor o. dyl. kan därem ot konventionen inte 
åberopas för rätt till förm åner om en förlossning inträffar under den tid
rym d som man får räkna med för ett norm alt havandeskap.

Som redan påpekats har förslaget i artikel 14 om att vistelselandet skall 
svara för m erkostnad vid en sjuk persons hem resa till bosättningslandet 
upptagits m ycket väl av rem issinstanserna. V istelselandet avses normalt 
stå för kostnaden för resa till hem orten eller till lämpligt sjukhus genom 
förskottsbetaln ing och ej i form av ersättn ing till den enskilde efter det 
hem resan skett. T illäm pningsgruppen bör följa denna regels tillämpning 
och se till att praxis u tveck lar sig på likartat sätt i samtliga länder.

Regeln i artikel 15, att personer som avses i W ienkonventionerna om 
diplom atiska och konsulära förbindelser skall ha rätt till sjukvårdsför
m åner i tjänstgöringslandet, har inte föranlett några kom m entarer från 
rem issinstanserna.

B estäm m elsen i artikel 16 om dagpenning till den som under sjukdom 
vistas i annat nordiskt land än det från vilket dagpenningen utgår har även 
läm nats utan erinringar av rem issinstanserna.
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Regeln i artikel 17 om arbetsgivares rätt a tt i vissa fall uppbära arbetsta
garens dagpenning är en spärregel m ot dubbla förm åner, som det ankom 
m er på de tillläm pande m yndigheterna att noga följa i fram tiden.

F örm åner vid invaliditet, ålderdom  och dödsfall
Principerna för det avsnitt i konventionen som berör grundpensionering

en ifrågasätts i allm änhet inte av rem issinstanserna. Det norska rikstrygde
verket ställer dock frågan om artiklarna 1 8-20  rörande grundpension inte 
borde tilläm pas även på andra än nordiska m edborgare. En sådan lösning 
är em ellertid inte möjlig, bl. a. med hänsyn till de konventionslösningar de 
nordiska länderna redan har med icke-nordiska stater. På grund av att 
dessa sta ter i allm änhet inte har några grundpensionssystem  av nordisk typ 
har g rundpensionsproblem atiken med dessa stater fått lösas enligt andra 
linjer.

Med anledning av ett påpekande från bl. a. rikstrygdeverket har ett 
fjärde stycke lagts till artikel 18, som difinierar vad som i artikeln avses 
med oavbruten  vistelse. Definitionen har häm tats från nu gällande konven
tion. Någon ändring av praxis i förhållande till gällande regler är således 
inte avsedd.

Reglerna för beräkning av grundpensionens storlek i artikel 19, som 
direkt häm tats från de år 1978 införda reglerna i gällande konvention, har i 
allm änhet inte föranlett rem isskritik. D etsam m a gäller bestäm m elserna i 
artikel 20 om pension från utflyttningslandet under sådan tid då pension 
från inflyttningslandet ännu inte kan utges.

Förslaget i artikel 21 om  sam manläggning av försäkringsperioder inom 
tilläggspensioneringen för a tt uppfylla gällande krav på minsta försäkrings- 
tid har inte föranlett några rem isskom m entarer.

Beträffande artikel 22 har statens personalpensionsverk i Sverige ifråga
satt om inte tilläggspension borde utgå endast från bosättningslandet i 
stället för från varje land där sådan pension tjänats in. En sådan lösning 
skulle em ellertid få orimliga konsekvenser bl. a. för den som tjänat in 
pension i ett land med hög pensionsnivå för att sedan bosätta sig i ett land 
med låg nivå eller tvärtom  och m åste därför avvisas.

E fter rem issynpunkter som fram kom m it i första hand från finsk sida har 
artikel 23 ändrats så, att sam ordning av beräkning av s .k . antagandetid 
inom tilläggspensioneringen inte skall ske om personen i fråga tjänat in 
pensionsrätt sam tidigt i flera länder för de två sista åren före pensionsfal-

Förm åner vid arbetsskada
Bestäm m elserna i artikel 24 och 25 om förm åner vid arbetsskada till

styrks i allm änhet av rem issinstanserna. R ikstrygdeverket i Norge och 
arbetsm arknadsstyrelsen  i Sverige har dock pekat på vissa tillämpningsfrå- 
gor. D essa bör behandlas i den föreslagna tilläm pningsgruppen som har att
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svara för likform ighet i den fram tida tilläm pningen. M ed anledning av vissa 
påpekanden från finsk sida bör det göras klart att bestäm m elsen i artikel 24 
andra stycket inte lägger h inder i vägen för försäkringslandet att utge 
ytterligare vårdförm åner u töver dem  som vistelselandet utger.

I artikel 25 har en precisering gjorts av innebörd att endast arbete som 
skett innan sjukdom en först visade sig är av betydelse för vilket land som 
skall svara för en förm ån på grund av arbetssjukdom .

Förm åner vid arbetslöshet
D en svenska arbetsm arknadsstyrelsen  har påpekat att vissa svenska 

arbetslöshetsförm åner inte behandlas i 1976 års nordiska överenskom 
melse om arbetslöshetsförm åner, till vilken hänvisning sker i artikel 26.

Behovet av specialregler på detta  om råde bör dock övervägas inom 
ram en för den särskilda överenskom m elsen. D et bör påpekas att konven
tionens allm änna bestäm m elser i avdelning I, II och IV naturligtvis även 
om fattar sam tliga arbetslöshetsförm åner som har intagits i lagstiftningsför- 
teckningen, i den mån inte särskilda avvikelser följer av den särskilda 
överenskom m elsen. N är frågan om en revision av arbetslöshetsöverens- 
kom m elsen blir aktuell bör naturligtvis övervägas om inte reglerna om 
förm åner vid arbetslöshet skall inarbetas som ett särskilt kapitel i konven
tionen snarare än ha form en av en särskild överenskom m else.

A vdelning IV . Övriga bestäm m elser
Tilläm pningsbestäm m elserna i artiklarna 27 och 28 har redan kom m ente

rats. D et bör än en gång understrykas att det ä r av stor vikt att sam arbetet i 
d essa frågor inleds så snart som möjligt.

Reglerna i artikel 29 om ansöknings- och besvärsförfarandet i vissa 
situationer har läm nats utan kom m entarer av det stora flertalet rem issin
stanser.

E tt par rem issinstanser anser att återbetalningsreglerna i artikel 30 bör 
utvecklas. D etta  bör dock ske i de tilläm pningsföreskrifter som kom m er att 
utfärdas av de tilläm pande m yndigheterna i sam arbete.

Reglerna om bidragsförskott i artikel 31 tillstyrks av flertalet rem issin
stanser. V issa praktiska problem , som kan uppstå vid tidpunkten för en 
flyttning från ett nordiskt land till e tt annat, bör behandlas av tillämpnings- 
gruppen. K onventionen fastslå r endast principen att bidragsförskott skall 
utgå från bosättn ingslandet utan hänsyn till förm ånstagarens nationalitet. 
V idare innebär konventionens artikel 31 att vid flyttning en handling om 
rätt till underhållsbidrag, som upprä tta ts i u tflyttningslandet. skall utgöra 
giltigt underlag för b idragsförskott i inflyttningslandet. D enna konvention 
påverkar därem ot inte rä tten  till underhållsbidrag i sig.

M ot bakgrund av den diskussion som förts inledningsvis om konventio
nens tilläm pningsom råde och med hänsyn till vissa påpekanden under 
rem issbehandlingen har hem sändningsreglerna i artikel 32 om form ulerats.
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I anslutning till d essa regler ä r det viktigt att näm na att de är avsedda som 
e tt skydd mot hem sändning. E tt land kan således inte påfordra hem sänd
ning av en person som får stadigvarande socialhjälp eller annan social 
om vårdnad i landet om inte landets egen sociallagstiftning m edger hem 
sändning på denna grund. Finns en sådan rättsgrund i lagstiftningen, inne
bär artikel 32 att denna får tilläm pas endast om personen i fråga saknar 
fastare anknytning till landet i fråga.

Det är också viktigt att påpeka att hem sändningsreglerna endast gäller 
den som stadigvarande får försörjning i form av socialhjälp eller annan 
social om vårdnad och naturligtvis inte kan åberopas enbart på den grunden 
att en person  erhåller pension eller andra socialförsäkringsförm åner.

Med anledning av ett påpekande bland annat från det norska rikstrygde
verket bör påpekas att artikel 33 första meningen vad avser grundpension 
avser a tt förhindra a tt någon uppbär sådan pension under bosättning u tan 
för N orden med åberopande av den nordiska konventionen. Däremot 
avser bestäm m elsen inte att förhindra att en nordisk sjöman bosatt utanför 
N orden intjänar rätt till grundpension under tid han är anställd om bord på 
fartyg som för ett nordiskt lands flagga, enligt bestäm m elserna i artikel 6 i 
konventionen. Vad avser tilläggspension skall likabehandling gälla i fråga 
om utbetalning av tilläggspension till nordiska m edborgare som är bosatta 
utanför N orden. D ärem ot reser konventionen inget hinder mot att ett land 
ger möjlighet enbart för sina egna m edborgare att tjäna in sådan pension 
utanför N orden.

D etsam m a gäller intjänande av andra rättigheter utanför N orden. Denna 
inskränkning av likabehandlingen för personer utanför N orden skall natur
ligtvis inte gälla i de fall konventionen innehåller särskilda bestäm m elser 
av annat innehåll, exem pelvis beträffande sjöm än och personer som arbe
tar på kontinentalsockeln .

S lutbestäm m elserna i artiklarna 3 4 -3 8  har inte föranlett några kom m en
tarer. I anslutning till artikel 34 bör erinras om att 1955 års konvention 
gäller fram till dess denna konvention träder i kraft enligt artikel 38. Här 
förtjänar vidare att näm nas a tt — som en följd av vad som sagts i anslutning 
till artikel 2 — N ordiska m inisterrådet har bytts ut mot det danska u trikes
m inisteriet i artikel 36.
B estäm m elser rörande tilläm pning av nationell lagstiftning  
D anm ark

1 bilagan till konventionen med bestäm m elser rörande tillämpning av 
nationell lagstiftning har för D anm arks del som tidigare näm nts tagits upp 
en bestäm m else till artikel 6 som har den innebörden att sjöman som är 
bosatt i D anm ark behåller sin rätt till vårdförm åner där oavsett bestäm m el
serna i artikel 6.
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F inland
Inga ändringar i bilagan har för F inlands del gjorts i förhållande till 

socialkonventionsutskottets förslag.

Island
I bilagan har för Islands del den bestäm m else som i socialkonventions

u tsko tte ts förslag fanns till artikel 12 utgått då föräldrapenning num er utgår 
från folkeforsikringen.

Vad avser bestäm m elsen till artiklarna 1 8-20  har den om form ulerats på 
sam m a sätt som m otsvarande bestäm m else för N orges del, som redogörs 
närm are för i det följande.

I anslutning till bestäm m elsen till artikel 21 bör näm nas att m inisterrådet 
fö ru tsätter att man i Island nationellt lagstiftar om att de pensionssystem  
som förvaltas av de isländska pensionskassorna skall om fattas av konven
tionen.
N orge

På grundval av vissa rem issuttalanden har det gjorts justeringar i bilagan 
till konventionen för N orges del.

Förbehållet om att m edborgare i de övriga nordiska länderna endast 
skall om fattas av lagen om pensionsförsäkring för sjömän om de faktiskt är 
bosatta  i Norge upprätthålls och skall gälla i alla de situationer som 
behandlas i artikel 6. Punkten 2 .b) i socialkonventionsutskottets förslag 
har ansetts överflödigt och därför uteslutits.

1 punkten 4 är nu både ogifta, skilda och hem skilda föräldrar om näm nda 
sedan folketrygdlagens kapitel 12 ändrats på sådant sätt att den gäller alla 
ensam stående föräldrar.

I punkt 5 har det gjorts en om form ulering för att klargöra a tt norska 
m edborgare som bosätter sig i Norge skall få m edräkna bosättningstid  i 
N orden för rätt till grundpension även när de bosätter sig i Norge före 
pensionsåldern  men uppnår denna innan den treåriga väntetiden gått till 
ända. Den tidigare bestäm m elsen avsåg endast dem som bosätter sig i 
N orge efter att ha uppnått pensionsåldern.

I punkt 6 .a) har term en ” hjälpstöd”  ersatts med ” bidrag till barntillsyn” 
i anslutning till den ändrade term inologin i lagen om folketrygd.

I punkt 7 har en ny littera b) tagits upp där det slås fast att export av 
grundstöd, hjälpstöd och bidrag till barntillsyn till personer bosatta i annat 
nordiskt land skall ske enligt den nationella norska lagstiftningens regler. 
Det innebär a tt det görs en värdering i varje enskilt fall av om det är rimligt 
att betala ut dessa förm åner u tanför N orden.

Efter påpekanden från rikstrygdeverket har en ny punkt 8 förts in i 
bilagan för N orges del. N orsk  lagstiftning innehåller vissa regler om aktuell 
anknytning till N orge för rätt till tilläggspension i form av invalid- och 
efterlevandepension. A vsikten med bestäm m elsen i punkt 8 är att sådan
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pension även skall utges när pensionssökanden i stället har en anknytning 
till e tt annat nordiskt land. D etta sker även enligt nu gällande konvention.
Sverige

Som redan näm nts i anslutning till konventionens artikel 6 har i bilagan 
för Sverige under punkten  2 tagits in en bestäm m else om att den rätt till 
sjukvårdsförm åner som en sjöm an i Sverige har på grund av inskrivning i 
svenskt sjöm ansregister skall fo rtsä tta  att gälla vid sidan av reglerna i 
artikel 6.

Med anledning av påpekanden från försäkringskassan i Stockholm s län 
bör i anslutning till reglerna i punkten  7 till artikel 19 påpekas att, om ingen 
karenstid  stadgas för en folkpensionsförm ån som exem pelvis vårdbidrag, 
gäller de allm änna likställdhetsreglerna och förm ånen skall utgå utan vän
tetid.

B ILA G A  3

Sam m anfattning av rem issuttalanden över förslag till en ny social
konvention ” Ny Nordisk Trygghetskonvention”  (NU A 1979:23)
A. Danmark

D er er afgivet udtalelse af industrim inisteriet. Dansk A rbejdsgiverfore
ning, K øbenhavns M agistrat, m inisteriet for Grønland, socialstyrelsen, 
sikringsstyrelsen, finansm inisteriet, udenrigsm inisteriet, m inisteriet for of
fentlige arbejder, indenrigsm inisteriet, K om m unernes Landsforening, F re
deriksberg kom m une, A m tsrådsforeningen i Danm ark og Sygersikringens 
Forhandlingsudvalg.

A fsnit I 
Artikel 2

Sikringsstyrelsen  foreslår litra g. dagpenge suppleret med "(herunder 
dagpengerefusion til arbejdsgivere)".

K øbenhavns M agistrat finder, at der e r behov for en nøjagtig afgræns
ning i artiklens punkt h, af hvilke ydelser der om fattes af udtrykket 
” g rundpension". M agistraten anbefaler, at den negative afgrænsning i 
artiklens punkt h af udtrykket ” grundpension” udvides med en positiv 
angivelse af, at begrebet om fatter offentlig pension med tillægsydelser, 
som tilkendes på grundlag af statsborgerskab og bopælstid i de kontraher
ende lande.
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A rtikel 3
A rbejdsgiverforeningen  rejser spørgsm ål om konventionen om fatter 

” frem m edarbejdere”  fra E F  henholdsvis uden for E F  ansat i danske 
virksom heder og udsendt på arbejdsopgaver i et andet nordisk land i mere 
eller m indre end 1 år.

E fter sikringsstyrelsens  opfattelse er der en nærliggende risiko for, at 
udform ningen a fa r t .  3 kan give anledning til m isforståelse med hensyn til, 
for hvilken personkreds konventionens bestem m elser i realiteten finder 
anvendelse.

A rtikel 6
Industrim inisteriet ser sig ikke i stand til at vurdere rækkevidden af 

bestem m elserne i udkastets artikel 6,2 og 6,3, der efter industrim inisteriets 
opfattelse forekom m er overordentlig  upræcise.

D er kan dog efter industrim inisteriets opfattelse ikke være tvivl om, at 
såfrem t de næ vnte bestem m elser gennem føres, vil det nødvendiggøre en 
udvidelse a f personkredsen  i de særlige for søfarende gældende sygesik
rings- og dagpengeregler, jfr. § 2 i bekendtgørelse nr. 625 a f 22. decem ber 
1972 om offentlig sygesikring for søfarende m .fl. og § 2 i bekendtgørelse 
nr. 76 af 12. februar 1973 om dagpenge til søfarende ved sygdom eller 
fødsel.

Indholdet a f  artikel 6, stk. 3, forekom m er dog i det hele industrim iniste
riet uacceptabelt, idet bestem m elsen b ryder med de principper, skibsfart 
drives efter. Det er således et hovedprincip i internationalt skibsfart, at 
lovgivningen, både den tekniske og den sociale, hører ind under det land, 
hvis flag skibet fører. Sam m e synspunkt frem føres af D ansk A rbejdsgiver
forening.

A rtikel 7
Industrim inisteriet har no teret sig, at efter artikel 7, stk. 1, 2. punktum , 

anses arbejde med udforskning og udnyttelse af naturforekom ster på et 
nordisk lands kontinentalsokkel, således som denne er bestem t i Genéve- 
konventionen af 29. april 1958 om kontinentalsoklen, for arbejde i det 
pågældende land. Industrim inisteriet henleder dog opm æ rksom heden på, 
at spørgsm ålet om dansk lovgivnings anvendelse på olieboreplatform e for 
tiden er genstand for overvejelser i et a f  energim inisteriet nedsat udvalg 
vedrørende lovgivning for olieborevirksom hed til søs.

ad artikel 7,2
D ansk A rbejdsgiverforening  finder, at der i artikel 7, stk. 2, er behov for 

en præ cisering med hensyn til, hvor arbejdsgiveren er bosat, eller v irksom 
heden har sit sæde, hvis virksom heden har filialer, forretn ingssteder eller 
selvstændige koncernafdelinger. D ette er ikke mindst vigtigt i relation til 
artikel 8,1.
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Sikringsstyrelsen  foreslår, at bestem m elsen i stk. 2 tydeliggøres med 
hensyn til, hvad der forstås ved "v irksom hedens sæ de” . Hvis den pågæl
dende arbejdstager fortrinsvis er beskæftiget ved en fast repræ sentation for 
arbejdsgiveren eller en filial i et andet nordisk land end det land. hvor 
v irksom heden har sit hovedsæ de, må filiallandet antagelig betragtes som 
beskæ ftigelseslandet.

A rtikel 8
D unsk A rbejdsgiverforening  finder, at form uleringen i stk. I ” . . .  at 

udføre arbejde, som påregnes at vare . . . ”  kunne ønskes præ ciseret.
Forstås der ved arbejde, arbejdsopgavens, f. eks. entreprisens, varighed 

eller arbejdsopholdets varighed for de pågældende arbejdstagere?
Med hensyn til ordet ” påregnes" finder Dansk A rbejdsgiverforening, at 

det bør være klart, om m yndighederne kan gøre arbejdsgiverens udsagn 
om påregnet varighed til genstand for diskussion.

D ansk Arbejdsgiverforening  rejser spørgsm ålet om , hvorvidt beskæ fti
gelseslandets regler gælder fra arbejdets start eller først efter 12 m åneder, 
hvis forlængelse efter stk. 2 ikke tillades, men arbejdet har antaget en 
varighed over 12 m åneder.

Med hensyn til ansøgning om forlængelse af den i stk. 1 nævnte periode 
og m yndighedernes behandling heraf finder Dansk Arbejdsgiverforening 
det nødvendigt at præ cisere betingelserne for forlængelse sam t ansøgnings- 
og svarfrister for m yndighederne. H erved skulle det kunne sikres, at der 
ikke lægges adm inistrative hindringer i vejen for konventionens inten
tioner.

Artikel 10
D ansk A rbejdsgiverforening  anbefaler, at der som supplem ent udar

bejdes en skem atisk  oversigt over rettigheder og pligter med hensyn til 
hver enkelt kategori af sociale ydelser og sociale afgifter i de enkelte lande 
for henholdsvis arbejdstager og arbejdsgiver. Dette vil i væsentlig grad 
lette overskueligheden over forpligtelser og konsekvenser ved udsendelse 
og ansæ ttelse af personale. E ndvidere finder D ansk Arbejdsgiverforening, 
at konventionen bør fastslå, at afgifter ikke må opkræ ves i beskæ ftigelses
landet i udsendelsessituationen, selv om den pågældende afgift ikke findes 
i bopæ lslandet, og der således ikke bliver tale om egentlig dobbeltbetaling. 
Endelig bør det sikres, at afgiftsforpligtelser og ydelsesret altid hænger 
sam m en.

A rtikel 11
K øbenhavns M agistrat gør opm æ rksom  på problem erne omkring det 

stigende antal nordiske unge alkohol- og stofm isbrugere, der søger til 
K øbenhavn. I denne forbindelse finder m agistraten, at denne problem atik 
bør søges tilgodeset ved en tillempning a f konventionens regler eller ved en 
særlig aftale mellem de berørte regeringer.
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Artikel 12
K øbenhavns M agistrat finder, at det bør præ ciseres i artikel 12, punkt 3, 

om udbetalingen a f dagpenge i tilfælde af flytning skal overgå til tilflyt
ningslandet på flyttedatoen. Det bør yderligere præ ciseres, om der alene er 
tale om dagpenge til den sikrede, eller om der gælder sam m e regler i 
tilfælde, hvor d er ydes refusion til en arbejdsgiver, jfr. reglerne i dagpenge
lovens § 27.

M agistraten finder form uleringen uklar sam m enholdt med artikel 13, 
idet en gruppe af personer ikke ved sygdom m ens indtræden opfylder 
artikel 13 m ed hensyn til 1) udfører arbejdet i et andet nordisk land end det, 
hvor han er 2) bosat, idet de pågældende både er beskæftiget og bosat i 
sam m e land ved sygdom m ens indtræ den. H vis pågældende skifter bopæls
land i sygeperioden, e r det uklart, om  dagpengeudbetalingen overgår til 
tilflytningslandet allerede på flyttedatoen.

A rtikel 17
D ansk A rbejdsgiverforening  finder, at reglerne bør præ ciseres med hen

syn til de situationer, hvor de om talte dagpengebeløb ikke er lige store, og 
hvordan retten  i så  fald fordeles mellem arbejdstager og arbejdsgiver.

E ndvidere bør det frem gå, hvordan arbejdsgiveren skal få kendskab til, 
a t en ansat sam tidig m odtager dagpenge andet steds fra.

A rtikel 19
K øbenhavns M agistrat finder, at undtagelsesbestem m elsen i artiklens 

stk. 5, 2. punktum , kunne form uleres k larere, hvorfor det foreslås, at 
punktet gives følgende ordlyd:

” Pensionen fra det andet nordiske land skal dog ydes med det fulde 
beløb i tilfæ lde, hvor begge pensioner beregnes udelukkende på grundlag 
af bopæ lstiden i det land, hvorfra de ydes, og hvor den bopælstid, der 
lægges til grund for beregningen af pensionen fra bopæ lslandet, udgør 
m indre end 40 å r” .

Sikringsstyrelsen  gør opm æ rksom  på, at ved beregning af forskelsbelø
bet efter artikel 3, stk . 5 i den gældende konvention har definitionen af 
” grundpension, jfr. artikel 2, stk. 1, givet anledning til fortolkningstvivl. 
F or eksem pel har der væ ret rejst spørgsm ål, om svensk bostadstillæ g er en 
del af svensk grundpension. Den nye definition i forslagets artikel 1, litra h 
(jfr. tilføjelsen: ” sam t tillægsydelser til en sådan pension” ), er efter sik
ringsstyrelsens opfattelse næppe tilstrækkelig. Det kunne overvejes enten i 
protokollen eller i et eventuelt fæ llesnordisk cirkulære at tydeliggøre, 
hvilke ydelser der skal m edregnes ved beregning af forskelsbeløbet.

Artikel 20
K øbenhavns M agistrat finder, at det i bestem m elsen i stk. 4 kunne 

tydeliggøres, at den om handlede adgang til at få udbetalt pension fra
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fraflytningslandet i det om fang den overstiger en delpension fra bopælslan
det, der efter bosæ ttelsen  er tilkendt på grundlag af en tidligere bopælstid i 
dette  land, kun gælder i karenstiden og i m aksim alt 3 år.

A rtikel 25
Sikringsstyrelsen  går ud fra, at art. 25, stk. 1, må forstås således, at 

dansk lovgivning ikke finder anvendelse i tilfæ lde, hvor en dansk arbejds
giver kan frigøre sig efter arbejdsskadeforsikringslovens § 6. stk. 2, sidste 
punktum , og forsikringspligten ikke kan føres tilbage til en anden arbejds
giver her i landet.

Artikel 31
Sikringsstyrelsen  gør opm æ rksom  på, at bestem m elsen svarer til artikel 

19 i gældende konvention, dog med den tilføjelse, at bidragsforskud skal 
kunne tilbageholdes, hvis bidragsforskud allerede er udbetalt for samme 
periode efter et andet nordisk lands lovgivning.

Den gældende bestem m else i artikel 19 har medført visse problem er på 
grund af den svenske lovgivning om fastsæ ttelse af underholdsbidrag.

E fter svensk lovgivning fastsæ ttes underholdsbidrag til børn i forhold til 
bidragspligtiges evne til at betale bidrag, dvs. i visse tilfælde fritages den 
pågældende for at betale bidrag. 1 Sverige udbetales dog, uanset dette , 
altid et m indstebeløb som bidragsforskud.

H vis b idragsberettigede flytter til D anm ark, kan der ikke udbetales 
bidragsforskud efter dansk lovgivning, fordi der ikke foreligger et bidrags
dokum ent, der giver ret til retslig inddrivelse af bidrag, jfr. børnetilskuds
lovens § 21, stk. 2, og artikel 31, stk. 1, i konventionsudkastet. D er er 
heller ikke efter dansk lovgivning mulighed for at udbetale særligt børne
tilskud som kom pensation for det m anglende bidrag.

S ikringsstyrelsen foreslår derfor, at det overvejes at indsætte en bestem 
melse i konventionen, hvorefter bidragsforskud kan udbetales på grundlag 
af et dokum ent udsted t i et nordisk land, hvori det fastslås, at bidragspligt 
ikke har kunnet fastsæ ttes på grund af bidragspligtiges økonom iske situa
tion.

U denrigsm inisteriet, m inisteriet for offentlige arbejder, indenrigsm inis
teriet, K om m unernes Landsforening, F rederiksberg kom m une. A m tsråds
foreningen i D anm ark og Sygesikringens Forhandlingsudvalg har ikke haft 
nævnevæ rdige bem ærkninger.

B. Finland
Socia lkonventionsutskottets förslag till ny nordisk trygghetskonvention 

har varit på rem iss hos inalles 35 olika m yndigheter, anstalter och organi
sationer. I allm änhet kan sägas a tt rem issutfallet varit positivt. I de allra 
fiesta fallen har man ansett a tt en ändring i den föreslagna riktningen är
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påkallad. Speciellt har m an hälsat med tillfredsställelse, att i den nya 
konventionen skulle intas bestäm m else om  avgifter till socialförsäkringen.

I många yttranden  betonas vikten av att m yndigheter och allm änheten 
får en möjligast god inform ation om den nya konventionens innehåll. 
L ikaså fram håller m an vikten av a tt noggranna tilläm pningsföreskrifter 
avfattas så fort som möjligt för a tt undvika o likheter i praxis.

Social- och hälsovårdsm inisteriets hälsovårdsavdelning  sam t A K A V A  
(de akadem iskt bildades centralorganisation) fram håller den dom inerande 
roll som de finska invandrarna i Sveriges spelar inom den nordiska flytt- 
ningsrörelsen och anm ärker, att man i Sverige inte i tillräcklig utsträckning 
möjliggjort a tt de finskspråkiga invandrarna kunnat tillgodogöra sig tjäns
ter inom hälsovården på sitt eget m odersm ål. D enna brist har lett till att 
m ånga finska invandrare i Sverige sökt sig till F inland för erhållande av 
sjukvård, vilket be ty tt ökad börda för den finska hälsovården och i vissa 
fall också förlust av ersättn ing för de vårdsökande.

Avdelning I. A llm änna bestäm m elser
A rbetsgivarnas i F inland centralförbund (AFC) och Affärsarbetsgivar- 

nas centralförbund (AAC ) fram håller, att i artikel 1 många viktiga begrepp 
såsom  ” gränsgångare” , ” v iste lse” , ” u tsänd” , ” anställd” , ” bosa tt” , och 
” sysselsa tt”  läm nats odefinierade. L ikaså fram håller en av social- och  
hälsovårdsm inisteriet tillsatt arbetsgrupp, a tt bosättningsbegreppet har en 
central betydelse vid konventionens tilläm pning och därför borde definie
ras. A rbetsgruppen föreslår, a tt bosättningen skulle följa folkbokföringen 
om inte särskilda skäl annat föranleder. Lantbruksföretagarnas pensions
ansta lt konsta terar, att definitionerna av grundpension och tilläggspension 
inte passar in på den finska av trädelsepensionen , vilket kan vara moti
verat, eftersom  avträdelsepensionen  är ett specialarrangem ang för de 
finska lantbruksföretagarna och därför inte torde böra inkluderas i konven
tionen.

Finansm inisteriet observerar, a tt i bilaga 1 till artikel 2 upptagits den 
finska pensionslagstiftningen för statsanställda men därem ot inte m otsva
rande lagstiftning i de andra nordiska länderna och efterlyser närm are 
m otivering för detta . Socialstyrelsen  påpekar, att e tt om råde som vållar 
svårigheter m ellan Sverige och Finland är barnskyddet. D et är närm ast 
fråga om falL där e tt barn, som om händertagits i ett land, borde placeras i 
vård utom  hem m et i e tt annat land. F ör sådana fall skulle behövas special
bestäm m elser åtm instone rörande tillvägagångssättet och ersättningen av 
kostnaderna.

D en av social- och hälsovårdsm inisteriet tillsatta arbetsgruppen  anser 
det angeläget, a tt social- och hälsovårdstjänsterna behandlas m era exakt 
än vad man gjort i u tsko tte ts förslag, där u ttrycket ” social om vårdnad”  i 
artikel 2 punkt f  ä r otydligt och inte täcker alla de tjänster som borde
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åsyftas. A rbetsgruppen påpekar också, att den i artikel 2 åsyftade förteck
ningen över om fattad lagstiftning borde göras m era enhetlig och fullständi
gas särskilt rörande tjänster inom social- och hälsovården.

U trikesm inisteriet konstaterar, att i konventionen inte ingår särskilda 
bestäm m elser om social om vårdnad, varför varje land tilläm par sina egna 
stadganden med beaktande av artikel 4. U nder senaste tid har t. ex. social
m yndigheterna i S tockholm  och Köpenham n rätt motvilligt erlagt kostna
der för hem resa åt nödställda finska m edborgare. I Finland har man kom 
mit därhän att sådana kostnader erlagts åt m edborgare i de andra nordiska 
länderna ända fram till hem orten. För åstadkom m ande av enhetlig praxis 
kunde det vara ändam ålsenligt med en särskild bestäm m else härom . Be
träffande den i tredje stycket näm nda förteckningen över lagstiftningen 
påpekar u trikesm inisteriet a tt också förteckningen på så sätt blir en del av 
konventionen varvid vaije ändring i förteckningen föru tsätter ändring av 
själva konventionen. M inisteriet föreslår, att bilaga 2 slopas och att i stället 
de nordiska ländernas behöriga m yndigheter inom en månad efter konven
tionens ikraftträdande skulle till N ordiska m inisterrådet insända en för
teckning över lagstiftningen, som m inisterrådets sekretariat skulle vidare
befordra till de andra behöriga m yndigheterna. Den årliga justeringen av 
förteckningen kunde ske på det i artikeln föreslagna sättet.

O ckså C entralförbundet fö r  socialskydd  och Tjänstem annaorganisa
tionernas centralförbund  anser det påkallat, a tt i konventionen ingår sär
skilda bestäm m elser om social om vårdnad. Lantbruksföretagarnas p en 
sionsansta lt påpekar, att i artikel 2 under punkt b inte upptagits arbetslös
het, varför det ä r oklart huruvida konventionen om fattar arbetslöshetspen- 
sion enligt arbetspensionslagstiftningen. Ej heller upptar näm nda punkt 
såsom  pensionsfall överlåtelse av lantegendom , varför generationsväx- 
lingspension inte torde om fattas av konventionen. D etta torde inte heller 
vara nödvändigt, eftersom  generationsväxlingspensionen är ett unikt a r
rangem ang för de finska lan tbruksföretagarna. U nderstödskassornas fö r 
ening  anser att av konventionen borde klarare fram gå, att den inte om fat
ta r  andra än lagstadgade förm åner.

Sjöm anspensionskassan  och Arbetspensionsansta lternas förbu nd  anser 
det oklart huruvida artikel 5 eller någon annan bestäm m else i konven
tionen i tillräcklig u tsträckning reglerar förhållandet mellan arbetslöshets- 
pension och andra förm åner, bl. a. arbetslöshetsunderstöd.

Sjöm anspensionskassan  finner det oklart huruvida bestäm m elserna i 
artikel 6 andra stycket andra meningen skall om fatta även andra ombord 
anställda än nordiska m edborgare. Finlands Sjöm ans-U nion  påpekar, att 
det i v issa situationer kan uppstå oklarhet om , vad man skall förstå  med att 
e tt fartyg u thyrs ” i huvudsak obem annat” , varför detta  borde förtydligas i 
tilläm pningsföreskrifterna. Det vore också önskvärt a tt i andra och tredje 
stycket av artikel 6 bruka ordet ” arbetsg ivare”  i stället för redare såsom 
man gjort i den finska sjöm anslagen i sam band med uthyrning och förhyr
ning av fartyg.
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Sjöm anspensionskassan  påpekar, a tt u ttrycket ” transportfö retag” i a r
tikel 7 m åhända ä r oläm pligt, eftersom  det kan om fatta också redare, vilket 
knappast är m eningen. A F C  anm ärker, a tt e tt viktigt undantag till regeln i 
artikel 7 görs i artikel 8. varför det vore anledning att i artikel 7 tillägga 
” om ej av artikel 8 annat följer” . O ckså till artikel 10 kunde för tydlighe
tens skull göras en hänvisning i artikel 7. O ckså u ttrycket ” förm åner som 
är beroende av förvärvsarbete eller inkom st av sådant a rb e te"  kan vålla 
oklarhet och borde förtydligas antingen i artikel 1 eller artikel 7.

A F C  och Finlands företagares centralförbund  anser, att bestäm m elser
na i artikel 8 borde förtydligas i flera avseenden. Oklart är vad avses med 
att arbetet ” beräknas pågå” . Ä r det fråga om arbetsgivarens hela verksam 
het eller avses arbetet för vaije enskild arbetstagare? Skall i arbetets längd 
m edräknas sem esterperioder som tillbringats i hem landet? H ur skall be
stäm m elserna tilläm pas, om  ett arbete som ursprungligen beräknats pågå 
längre än 12 m ånader de facto  upphör innan 12 m ånader gått till ända? Om 
ett arbete ursprungligen beräknats pågå kortare tid än 12 m ånader men 
sedan u tsträcks till över 12 m ånader och den behöriga myndigheten inte 
m edger tillstånd till förlängning av försäkringen i hem landet, från vilken 
tidpunkt skall då sysselsättn ingslandets lagstiftning bli tillämplig? Skall 
u tsändningsreglerna också gälla sådana fall, då  arbetstagaren anställs en 
kom  för arbe te t u tom lands? Finlands företagares centralförbund föreslår 
också en sådan ändring av artikel 8 a tt den behöriga m yndigheten borde 
kunna sam tycka till en tilläm pning av u tsändningslandets lagstiftning även 
när arbetet beräknas fortgå över 12 m ånader under förutsättning a tt arbets- 
givar- och arbetstagarparten  är överens därom .

Finansm inisteriet och S ta tskontoret fram håller att andra utom lands sta
tionerade sta tsanställda än i artikel 9 avsedda skulle enligt konventionen 
bli försäkrade i stationeringslandet fastän  de sam tidigt ä r försäkrade i 
F inland. D etta  gäller speciellt dem  som tjänstgör hos Centralen för turist
främ jandet.

A F C  påpekar, a tt bestäm m elsen i artikel 10 om förvärvsanknutna förm å
ner inte ä r fullt klar. D å plikten a tt betala avgifter också avses a tt gälla för 
andra än förvärvsanknutna förm åner, vore det enligt AFC skäl att över
väga, om  det finns m öjligheter att garantera a tt avgifts- och förm ånssi- 
dorna så väl som möjligt täcker varandra. M otiveringen är enligt AFC 
vilseledande eftersom  artikel 10 uttryckligen gäller endast avgifter för i 
konventionen reglerade förm åner och sålunda inte på kollektivavtal base
rade avgifter.

Finlands företagares centralförbund  fram håller a tt artikel 11 ger kon
ventionen erforderlig flexibilitet. D ärem ot påpekar Justitiem inisteriet och 
U trikesm inisteriet a tt den finska lagstiftningen inte möjliggör att åt m yn
digheterna delegera allm än rä tt att överenskom m a om undantag beträffan
de avgifter och förm åner. Om specialåtgärder anses nödvändiga för sär
skilda fall, borde dessa uppräknas eller i konventionen anges de artiklar,
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från vilka undantag skall kunna göras. Justitiem inisteriet konstaterar att 11 
artikelns ordalydelse borde ändras att överensstäm m a med 27 artikeln 1 
stycket i det gällande avtalet.

Social- och hälsovårdsm inisteriets hälsovårdsavdelning  konstaterar, att 
i artikel 14 har alldeles riktigt tagits i beaktande även den m öjligheten, att 
vården fortsä tts efter behov utan att patienten anvisas att söka vård i 
hem landet. H älsovårdsavdelningen anser att de föreslagna bestäm m elser
na om sjukvård fö rbättrar och förtydligar den nuvarande sjukförsäkrings- 
konventionens regler. M edicinalstyrelsen  påpekar, att i bestäm m elserna i 
artikel 14 om ersättn ing för hem resa borde tydligare anges, att ansvaret för 
kostnaderna vid förflyttning skall gälla ända till det m ottagande sjukhuset 
eller, om patienten  flyttas till öppen vård, till den m ottagande kom m unen. 
A K A V A  an ser den i artikel 14 utsagda nya regeln visserligen vara i princip 
riktig men leda till avsevärda besvärligheter för den som skall förflyttas. 
A rtikeln borde enligt AKAV A utform as så, a tt vistelselandet skall stå för 
kostnaderna vid hem resan och efteråt kunna inkräva av den förflyttade 
den på honom  ankom m ande delen av resekostnaderna. Folkpensionsan- 
sta lten  anser a tt förm ånerna vid förlossningsvård borde utvidgas till att 
beröra  även dem som studerar och förvärvsarbetar i den andra avtalssta- 
ten. Ö verflyttningen till det andra landets sjukförsäkring och den folkbok- 
föringsm ässiga registreringen borde i avtalet sam m ankopplas tydligare än 
hittills.

Folkpensionsansta lten  och A K A V A  fram håller, att till bestäm m elserna i 
artikel 18 borde fogas noggrannare regler beträffande vad som skall förstås 
med oavbruten  vistelse. Enligt 20 artikelns första stycke kan personen i en 
del fall bli u tan grundpension, ifall han flera gånger under de tre senaste 
åren har flyttat från e tt nordiskt land till ett annat och sålunda inte upp
fyller tidskravet observerar F olkpensionsanstalten. A nstalten påpekar 
också att de principer som tilläm pas vid beviljandet av rehabiliteringsför- 
m åner borde om näm nas i avtalet. Av punkt B .2 bilaga 1 följer, att arbets
löshetspension enligt folkpensionslagen inte erläggs till annat nordiskt 
land, men enligt folkpensionslagen kan det utgå ett år efter flyttningen.

Finansm inisteriet frågar huruvida inte bestäm m elserna i artikel 23 såvitt 
gäller statens pensioner står i strid med överenskom m elsen mellan F in
land, D anm ark, N orge och Sverige av 18.12.1973 angående sam ordning av 
pensionsrätt enligt de statliga pensionssystem en. Lantbruksföretagarnas  
pensionsansta lt och Lantbruksproducenternas centralförbund  fram håller 
a tt de nya principerna i artikel 23 utgör ett viktigt steg i riktning mot en 
rättv isare lösning av sam ordningen av tilläggspensioner. Envar anser 
dock, att k ravet i artikelns tredje stycke rörande sam tidigt intjänande 
under tre år närm ast före pensionsfallet är alltför strängt. Tiden föreslås 
förkortad  till e tt eller två år. O ckså A K A V A  anser de nya reglerna i artikel 
23 u tgöra e tt fram steg men påpekar att också praxis beträffande invalidi- 
tetsbedöm ningen borde vara enhetligare.
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O lycksfallsförsäkringsansta lternas fö rb u n d  och Försäkringsbolagens i 
Finland centralförbund  anser bestäm m elserna i artikel 24 vara oklara 
såtillvida att andra stycket kan uppfattas som en inskränkning av rä tten  till 
vårdförm åner a tt om fatta högst de förm åner sjukförsäkringslagstiftningen 
föru tsätter. F ör undvikande av en sådan feltolkning föreslås, att till andra 
stycket fogas ytterligare: ” Om likväl i bosättnings- eller vistelselandet 
finns särskilda stadganden om ersättn ing av vårdförm ån i arbetsskadefall, 
skall dessa gälla” . O ckså bestäm m elserna i artikel 25 borde preciseras 
genom  att till första  stycket fogas ” innan den sjukdom , som skall betraktas 
såsom  arbetssjukdom , yppade sig” .

U trikesm inisteriet anser att den i artikel 26 avsedda överenskom m elsen 
borde anges noggrannare.

D en av social- och hälsovårdsm inisteriet tillsatta arbetsgruppen  fram 
håller vikten av en enhetlig tillämpning av konventionen och att man 
u tarbetar gem ensam m a tilläm pningsföreskrifter. B estäm m elserna härom  i 
artikel 27 borde ha en m era obligatorisk karaktär.

C entralförbundet fö r  socialskydd  föreslår att artikel 28 kom pletteras 
med bestäm m elser som  h indrar sekretessbestäm m elserna i de olika län
derna a tt verka inskränkande på m öjligheterna att erhålla erforderliga 
uppgifter över gränserna.

U trikesm inisteriet anser det inte alldeles klart vilken förm ån artikel 31 
avser. Ifall fråga är om underhållningsbidrag, borde prövas huruvida be
stäm m elserna är behövliga. Å tm instone i Finland har 21.12.1962 antagits 
en lag om godkännande av vissa bestäm m elser i den nordiska konven
tionen angående underhållsbidrag sam t om tillämpningen av konven
tionen.

Socialstyrelsen  hem ställer att man borde pröva huruvida det inte vore 
möjligt att helt avstå  från hem sändning. O ckså den av social- och hälso
vårdsm inisteriet tillsatta arbetsgruppen  föreslår en sådan ändring av arti
kel 32, a tt nordiskt land som utger i konventionen avsedd förm ån inte 
enbart på grund därav skall kunna påfordra a tt m edborgare i nordiskt land 
m ottas i hem landet. U trikesm inisteriet och Centralförbundet fö r  social
skydd  fram håller att man på nordiskt plan borde undersöka möjligheterna 
a tt bringa de nordiska ländernas utlänningslagstiftning i harmoni med 
socialtrygghetskonventionens bestäm m elser.

U trikesm inisteriet påpekar i anledning av artiklarna 36 och 37, att lag
stiftningen i alla nordiska länder torde föru tsätta  deponering av ratifika- 
tionshandlingarna hos något utrikesm inisterium . Uppsägning av konven
tionen borde också ske till ifrågavarande utrikesm inisterium . Justitiem ini- 
steriet påpekar att fullm akt för konventionens undertecknande ges i F in
land av republikens president och inte av regeringen såsom  ordalydelsen i 
38 artikeln föru tsätter.
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C. Norge
Sosialkonvensjonsutvalgets forslag til ny nordisk trygghetskonvensjon 

(N U  A 1979:23) har væ rt ute til høring sam m en med en foreløpig norsk 
overse tte lse av u tkaste t til konvensjonstekst. Følgende instanser har avgitt 
u ttalelse: F inansdepartem entet, Forbruker- og adm inistrasjonsdeparte
m entet, Industridepartem en tet, Justisdepartem entet, Kirke- og undervis
n ingsdepartem entet, L andbruksdepartem entet, M iljøverndepartem entet, 
Olje- og energidepartem entet. F iskeridepartem entet, F orsvarsdeparte
m entet, H andelsdepartem entet, Kom m unal- og arbejdsdepartem entet, Ol
jed irek to ra te t, S jøfartsd irektoratet, D irektoratet for statens arbeidstilsyn, 
A rbeidsd irektoratet, S katted irek toratet, H elsedirektoratet, Pensjonstryg
den for sjøm enn, S tatistisk Sentralbyrå, Forsikringsrådet, N orsk  A rbeids
giverforening, Skipsfartens A rbeidsgiverforening, Landsorganisasjonen i 
N orge, N orsk  S tyrm andsforening, Norges Skibsførerforbund, R ikstrygde
verket, Folketrygdkontoret for u tenlandssaker, T rygdekontorenes L ands
forening, T rygdeetatenes L andsforening, Sosialavdelingen, P lanavdelin
gen og A dm inistrasjonsavdelingen i Sosialdepartem entet.

Av disse hadde de nedenfor nevnte instanser ingen m erknader til u tred 
ningen: Forbruker- og adm inistrasjonsdepartem entet, Justisdepartem en
te t, Kirke- og undervisningsdepartem entet, L andsbruksdepartem entet, 
M iljøverndepartem entet, Olje- og energidepartem entet, F iskerideparte
m entet, H andelsdepartem entet, Kom m unal- og arbeidsdepartem entet, Ol
jed irek to ra te t, S jøfartsd irektoratet, Statens A rbeidstilsyn, A rbeidsdirek
to ra te t, H elsedirek toratet, S tatistisk Sentralbyrå, Forsikringsrådet, 
L andsorganisasjonen, T rygdeetatenes Landsforening.

F inansdepartem entet vil kom m e tilbake til utredningen når det nye 
regelverk om omlegging av reglene om avgifter til folketrygden er klarlagt.

Generelle synspunkter
Forslaget til ny konvensjon har sto rt sett fått positiv m ottagelse blant 

høringsinstansene. R ikstrygdeverket, Folketrygdkontoret for utenlands
saker, Industridepartem entet, N orsk  A rbeidsgiverforening, N orsk Styr- 
m andsforening og T rygdekontorenes Landsforening u ttaler seg blant annet 
generelt for forslaget, som på flere punkter innebæ rer vesentlige forbed
ringer og forenklinger i forhold til någjeldende konvensjon.

Slik saken frem trer for Skattedirektoratet synes det å ville oppstå bety 
delige adm inistrative problem er. Det er ikke klarlagt overfor direktoratet 
hvorvidt og eventuelt i hvilken grad den reelle håndhevelse av konvens
jonen  vil bli tillagt skattem yndighetene eller influere på skattem yndighe
tenes arbeide.

N orsk A rbeidsgiverforening  erk læ rer seg enige i det som har frem kom 
m et fra svensk og dansk arbeidsgiverforening og fra de to finske arbeidsgi- 
verforbundene.
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Del 1. Alminnelige bestemmelser
A rtikkel I

Skatted irektoratet påpeker at i artikkel i e er ” o rgan" definert således at 
de m yndigheter som har med fastsettelsen  og innkrevningen av avgift ikke 
inngår, jfr. i den forbindelse art. 28. En foru tsetter at den nødvendige 
forbindelse mellom avgiftsm yndighetene kan og skal baseres på den nor
diske avtale om  bistand i skattesaker.

R ikstrygdeverket finner at begrepet grunnpensjon i punkt h er noe uklart 
blant annet med hensyn til hva som skal regnes som tilleggsytelser.

E tte r N orsk Arbeidsgiverforenings syn må uttrykket "v irksom heten  har 
sitt se te”  definieres.

A rtikkel 4
R ikstrygdeverket u ttaler at likestillingsprinsippet i artikkel 4 gjelder ge

nerelt med de unntak som er nevnt i u tkastets tredje del og i vedlegg 1. 
E tte r ordlyden skulle derfor nordiske statsborgere kunne tas opp i trygden 
under opphold u tenfor riket e tte r folketrygdlovens § 1 - 4  bokstav b. E tte r 
R ikstrygdeverkets syn bør ikke likestillingen om fatte opptak i trygden 
etter lovens § 1 -4  bokstav b for andre nordiske statsborgere.

A rtikkel 5
R ikstrygdeverket påpeker at det ikke går klart fram hvilket land som skal 

kunne redusere y telsene når det gis tilsvarende y te lser fra et annet nordisk 
land. D ette kan  føre til det resultat at begge land reduserer sine ytelser. Det 
bør p resiseres nærm ere i artikkelen hvilket land som skal sam ordne i et 
slikt tilfelle. I hvert fall bør det innføres en garantiregel som sikrer den 
trygdede minst den høyeste ytelsen.

Del 2. Bestemmelser om hvilken lovgivning som skal anvendes:
Artikkel 6 nr. I

N orges Skipsførerforbund  påpeker at det ikke foreligger noen felles 
definisjon av begrepet bosatt og at heller ikke artikkel 6 inneholder noen 
definisjon av begrepet.

Skatted irektoratet u ttaler at det ikke kjenner til om begrepet har samme 
innhold i de forskjellige lands trygdelovgivning og påpeker at gjeldende 
definisjon e tte r norsk  intern trygderett e r forskjellig fra intern norsk skatte
lov og skatteavtalene. N orske skattem yndigheter vil vanskelig kunne an 
vende andre begreper enn skattelovgivningen.

R ikstrygdeverket foreslår at man m. h. t. bostedsbegrepet fra norsk side 
vil kunne opprettholde den praksis som nå legges til grunn i forhold til 
henholdsvis den nordiske trygghetskonvensjon og sykehjelpsoverens- 
kom sten.
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A rtikkel 6 nr. 2 og nr. 3: Generelt
Skipsfartens A rbeidsgiverforening  vil foreslå at den foreliggende sak 

stilles i bero for så vidt gjelder sosialreglene for sjøm enn og at man i stedet 
avventer resu lta te t av den behandling på nasjonalt grunnlag som pågår i 
vårt land av det generelle spørsm ål om utstrekningen av rettighetene for 
u tenlandske sjøm enn på norske skip.

P ensjonstrygden fo r  sjøm enn  u ttrykker tilfredshet med at en i Vedlegget 
har ta tt forbehold ved A rtikkel 6 nr. 2 forsåvidt gjelder anvendelsesom rå
det for ” Pensjonstrygden for sjøm enn” men frem hever at det samme er 
nødvendig i relasjon til A rtikkel 6 nr 3.

Til artikkel 6 nr. 3 har den norske delegasjonen gitt u ttrykk for at i 
forhold til denne bestem m elsen skal statsborgere fra et annet land like
stilles med norske borgere. D et frem går av kom m entarene til u tkastet at 
dette  er for å sikre at nordiske lands statsborgere om fattes av lov om 
folketrygd under tjeneste på et annet nordisk lands skip som er bareboat 
chartre t av norsk reder. H vis dette  skulle gjøres gjeldende også for Pen
sjonstrygden for sjøm enn vil det kunne bety at trygden gjennom konven
sjon utvides til å gjelde visse utenlandske statsborgere uten fast bopel i 
Norge.

Skatted irektoratet trekker frem at konvensjonsutkastet ikke er bygget 
opp med noen generell definisjon av virkeom råde, men en forstår art. 7 nr. 
1 således at den skal gjelde inntekt ved arbeide på kontinentalsokkelen. 
D et synes uklart om boreskip og hotellskip stasjonert over lengre tid inngår 
under art. 6 nr. 2 og 3. L ikeledes synes det å være behov for klargjøring av 
den trygdem essige stilling vedrørende arbeide på en treprenørfartøy  i pe
troleum svirksom het på norsk sokkel.

Artikkel 6 nr. 2, fø r s te  setning
H andelsdepartem entet har forelagt saken for D irektoratet for sjømenn 

som u tta ler i forbindelse med artikkel 6 punkt 2 første setning at trygdereg
lene i bostedslandet kom m er til anvendelse fra det tidspunkt tjenestefor
holdet om bord opphører. Den såkalte 90 dagers regel i konvensjonsutka- 
stets artikkel 13 gjelder således ikke for sjømenn.

A rtikkel 6 nr. 2, annen setning
N orges Skipsførerforbund  hevder at dersom  et fartøy leies ut, i hoved

sak ubem annet, til reder i et annet land, bør statsborgere av samme 
nasjonalitet som det land hvor skipet er registrert og hvis flagg skipet fører, 
beholde sine re ttigheter i h jem landet. T ar vi f .ek s . et norsk skip som 
bareboat chartres (i hovedsak ubem annet) til Sverige, m å norsk lovgivning 
vedr. sjøm annsskatt, pensjonsgivende fartstid, trygder etc. fortsette å 
gjelde for de nordm enn som er påm ønstret dette  norske skip.

Ifølge loven skal skipsføreren på et norsk skip alltid være norsk sta ts
borger. Sam m e bestem m elser har man i Sverige, Finland og D anm ark. Vi
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kjenner ikke til bestem m elsene i Island. Slik vi har forstå tt det, oppar
beider ikke skipsføreren nå rett til pensjonsgivende fartstid  hvis skipet er 
leiet ut til annet nordisk land og heller ikke betales det sjøm annsskatt til 
Norge til tross for at skipet er norsk.

E tte r gjeldende regler e r det anledning til for norske statsborgere og 
personer med fast bopel i N orge, tilsatt på u tenlandsk skip disponert av 
norsk rederi, å søke om å bli om fattet av pensjonstrygden for sjømenn. Det 
er helt vanlig at rederier som disponerer slike skip under utenlandsk flagg 
søker D irek toratet for sjøm enn om at de ovennevnte personer går inn 
under ordningen med sjøm annsskatt, folketrygd og Pensjonstrygden for 
sjøm enn, likesom de ønsker at skipet skal tilm eldes V elferdstjenesten for 
H andelsflåten. Det er derfor ikke riktig å tiltre en N ordisk Trygghetskon- 
vensjon hvor nordm enn som er ansatt på et norsk skip, bareboat chartret 
til et annet nordisk land, skal få andre og kanskje dårligere vilkår enn de 
som seiler på u tenlandske skip registrert i L iberia, Panam a, Singapore 
m. v.

Artikkel 6 nr. 3
N orges Skipsførerforbund  kan ikke slutte seg til denne bestem m elsen og 

nevner følgende eksem pel:
” L eier av reder i et nordisk land (f. eks. Island) et fartøy som fører et 

annet nordisk lands flagg (f. eks. N orge), i hovedsak ubem annet, skal 
nordiske statsborgere (f. eks. norske offiserer) som er ansatt om bord av 
rederen (Islands reder) eller av noen som tre r i dennes sted, anses bosatt i 
førstnevnte land (Island). Vi har satt inn Island og Norge for bedre å 
illustrere hva vi m ener er galt. I dette tilfelle m å skipsføreren være norsk 
statsborger og skipet fører norsk flagg, men på grunn av en leieavtale 
mellom to rederier skal nordm enn påm ønstret dette  skip anses som bosatt i 
Island og de taper sine rettigheter som norske statsborgere når det gjelder 
de sosiale goder som ovenfor nevnt. De kan ikke betale sjøm annsskatt til 
Norge og heller ikke opparbeide pensjonsgivende fartstid, de er med andre 
ord på mange m åter dårligere stilt enn om skipet hadde væ rt registrert 
f. eks. i L iberia.

Vi kan så ta det om vendte tilfelle hvor en norsk reder bareboat chartrer 
et svensk reg istrert fartøy  som fører svensk flagg. Det e r urimelig at den 
svenske kapteinen og den del av besetningen som m åtte være svensk, skal 
kom m e inn under norsk lovgivning om skatt, pensjonsgivende fartstid  etc. 
De får neppe opparbeidet så lang fartstid at de får noen glede av denne og 
tap er sam tidig rettighetene i hjem landet til lignende pensjon .”

A rtikkel 7 p k t I
R ikstrygdeverket er i prinsippet enig i at retten  til blant annet sykepenger 

skal knyttes til sysselsettingslandet også for den som er bosatt i annet 
nordisk land. Det pekes im idlertid på at det i slike tilfelle kan oppstå 
problem er i forbindelse med rett til sykepenger ved sykdom  som oppstår i 
ledighetsperioder. Som eksem pel kan nevnes retten  til sykepenger for en 
nordm ann som driver med sesongbetont arbeid i Sverige.
30 -10-329 . N ordiska  rådet
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Det understrekes fra flere hold at bestem m elser i artikkel 7 vil komme til 
å reise problem er i forbindelse med avgiftsinnkreving. Det henvises til 
kom m entarene til A rtikkel 10.

A rtikkel 7 punkt 1 annet punktum
R ikstrygdeverket peker på at e tte r artikkel 7 pkt. 1 annet punktum  vil 

arbeid på norsk  kontinentalsokkel likestilles med arbeid i Norge. D ette er 
en vesentlig utvidelse i forhold til norsk lovgivning hvor kun personer som 
er bosatt i N orge  vil være fullt ut om fattet av folketrygdloven under arbeid 
på borep lattfo rm er og faste innretninger på norsk kontinentalsokkel. F or
slaget går mye lenger når det gjelder å gi trygderettigheter under arbeid på 
norsk kontinentalsokkel enn det noengang tidligere har vært gjort i kon- 
vensjonssam m enheng. E tte r R ikstrygdeverkets syn bør det ikke foretas en 
slik likestilling av arbeid i land og arbeid på kontinentalsokkelen. Arbeid 
på kontinentalsokkelen skiller seg fra arbeid i land, blant annet ved at 
arbeidstakere bosatt i annet nordisk land som arbeider på norsk kontinen
talsokkel som regel ikke vil ha noe opphold i land i N orge, men vil pendle 
mellom arbeidsstedet på kontinentalsokkelen og hjem landet. V edkom 
m endes stønadsbehov vil derfor m åtte im øtekom m es i bosettingslandet og 
det vil være lite praktisk  at norsk trygd skal være ansvarlig.

A rtikkel 8
Både Folketrygdkontoret fo r  u tenlandssaker  og R ikstrygdeverket er av 

den oppfatning at bestem m elsen om at unntak bare kan gis når arbeidet 
påregnes å vare m indre enn 12 m åneder vil bli vanskelig å håndheve og kan 
gi m uligheter for om gåelse.

R ikstrygdeverket foreslår at en bør forandre artikkel 8 slik at den blir i 
overensstem m else med den praksis som følges i de øvrige konvensjoner, 
med unntak fra trygden i de tolv første m åneder m edm indre det d reier seg 
om et arbeidsforhold som skal vare svært lenge, som hovedregel over tre 
år. En slik løsning vil også være gunstig fra et adm inistrativt synspunkt.

R ikstrygdeverket peker videre på at det ikke går klart fram av artikkel 8 
om  datte rselskaper også skal om fattes. E tte r deres mening bør også disse 
om fattes av bestem m elsen i artikkel 8.

Det er ikke gitt noen bestem m else om hvor fam iliem edlem m ene  til 
u tsendte arbeidstakere skal være trygdet når disse følger med arbeidsta
keren. E tte r R T V ’s syn bør deres trygdeforhold følge forsørgerens. D ette 
bør uttrykkelig fram gå av artikkel 8.

U nntak ved arbeid på kontinentalsokkelen, jfr. artikkel 7 nr. 1 annet 
punktum , er ikke nevnt. D ersom  man som foreslått etablerer trygd ved 
arbeid på kontinentalsokkelen  for personer bosatt i annet nordiskt land, 
må det gis en uttrykkelig hjemmel i artikkel for å unnta u tsendte arbeidsta
kere i slik virksom het fra trygd i sokkelstaten.

Det trekkes forøvrig frem  fra flere hold at artikkel 8 vil komme til å reise
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problem er i forbindelse med avgiftsinnkrevinger. Det henvises til behand
lingen av artikkel 10.

Artikkel 9
E tte r Rikstrygdeverkets  syn er det uheldig med en henvisning til Wien- 

konvensjonene, som ikke vil være lett tilgjengelig for de som skal prakti
sere den nordiske konvensjon. Det bør e tte r R TV 's mening fastsettes 
uttrykkelige  bestem m elser i artikkel 9 om trygdeforholdene til personale 
ved diplom atiske og konsulæ re represen tasjoner. Bestem m elsen bør i inn
hold i store trekk  tilsvare W ien-konvensjonene. Artikkel 26 i den nåvæ
rende konvensjon synes forsåvidt i sam svar med W ien-konvensjonene 
bortsett fra at lokalt ansatt personell som er statsborgere i det land repre
sentasjonen tilhører, e r trygdet i dette  landet selvom de er fast bosatt i det 
land hvor arbeidet u tføres. Forøvrig bør det etter R ikstrygdeverkets syn 
fortsatt gis en valgadgang for de som ønsker å være trygdet i det land hvor 
am bassaden er stasjonert.

Det bør videre i artikkel 9 tas inn en tilføyelse om trygdeforholdene til 
fam iliem edlem m er  til personell ved diplom atisk eller konsulær represen
tasjon.

Artikkel 10
De høringsinstanser som har avgitt u ttalelser til bestem m elsen i artikkel 

10 har i prinsippet erk læ rt seg enige og u ttrykt tilfredshet med at konven- 
sjonsu tkaste t har en generell bestem m else om avgiftsbetalinger.

Im idlertid blir det understreket at det e r en forutsetning at de adm inistra
tive problem er løses i nært sam arbeid med skatte- og avgiftsm yndighetene.

R ikstrygdeverket peker på at det foreliggende konvensjonsutkast m ed
fører en rekke problem er når det gjelder fastsettelse av pensjonsgivende 
inntekt og innkreving av avgifter til folketrygden. En står overfor generelle 
problem er som angår sam arbeidet mellom skatte- og trygdem yndigheter, 
og som tidligere har vært drøftet og forsøkt løst i en rekke sam m enhenger.

På grunn av de problem er som vil oppstå i forbindelse med gjennom fø
ringen av prinsippet i artikel 10, e r R ikstrygdeverkets anbefaling av forsla
get på dette punkt betinget av en tilfredsstillende m edvirkning fra skatte
m yndighetenes side.

F or at en skal kunne gjennom føre den konvensjon som er foreslått, er 
det helt nødvendig med ru tiner som sikrer at pensjonsgivende inntekt ikke 
blir registrert og at avgifter ikke blir fastsatt ved skatteligningen for perso
ner som ikke er trygdet.

Det vil videre være nødvendig at skattem yndighetene i størst mulig 
utstrekning ta r på seg arbeidet med fastsettelse av pensjonsgivende inntekt 
og innkreving av avgifter for trygdede som ikke er skattlagt, enten de er 
bosatt i Norge eller ikke. I alle fall må førstehåndsopplysninger om de 
sistnevnte personer skaffes tilveie for trygdem yndighetene på en sikker
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m åte, i den grad de vil bli ansvarlig for fastsettelse av pensjonsgivende 
inntekt og innkreving av avgift.

Spesielt om arbeidsgiveravgift
A rtikkel 10 vil ikke på alle punkter falle sam m en med bestem m elsen om 

arbeidsgiveravgift i folketrygdlovens § 16-3.
U tsendte arbeidstakere fra Norge til annet nordisk land vil om fattes av 

arbeidsgiveravgiftspliktens e tte r § 16-3 bare så lenge arbeidstakeren er 
bosatt i Norge eller er norsk statsborger jfr. bokstav D punkt 3 i vedlegg 1 
til konvensjonen. H er er det sam svar mellom artikel 10 og § 16-3 bare så 
lenge slik arbeidstaker om fattes av artikkel 8. O m fattes den utsendte 
a rbeidstaker ikke lenger av artikkel 8, vil vedkom m ende ha rett til tilleggs
pensjon, og avgift skal betales i det annet nordiske land. Plikten til å svare 
arbeidsgiveravgift e tte r § 16-3 består imidlertid så lenge vedkom m ende er 
norsk  statsborger og lønn utbetales fra arbeidsgiver i Norge.

F olketrygdkontoret fo r  u tenlandssaker  og N orsk Arbeidsgiverforening  
har i sine u ttalelser pekt på de sam m e problem ene.

Del 3. Bestemmelser om retten til ytelser
K apittel 1 — Ytelser ved sykdom , svangerskap og fø d se l 
A rtikkel 12

R ikstrygdeverket har i den senere tid opplevet at svensk försäkrings
kassa har nektet stønad e tte r sykehjelpsoverenskom stens artikkel 9 under 
henvisning til at fødelsen har funnet sted før flytting til Sverige. For at det 
skal gå klart fram at artikkel 12 punkt 2 også om fatter ytelser ved fødsel, 
foreslås følgende tilføyd til slutt i første punktum : ” og ved fødsel som har 
funnet sted før flyttingen” .

A rtikkel 13
N år utbetaling av sykepenger går over fra sysselsettingslandet til boset- 

tingslandet kan det forekom m e at sykepengene blir redusert. Folketrygd
kontoret for u tenlandssaker an tar at det i slike tilfelle ikke er meningen at 
differansen skal u tbetales av sysselsettingslandet. D ette bør komm e klart 
til u ttrykk i konvensjonsteksten .

A rtikkel 14
F olketrygdkontoret fo r  u tenlandssaker  m ener at annen setning i nr. 2 bør 

utgå. D et v irker urimelig at den som på grunn av studier, yrke eller av 
liknende grunner oppholder seg i det annet land ved nedkom st ikke skal få 
m edisinsk stønad i oppholdslandet.
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A rtikkel 15
E tte r Rikstrygdeverkets  syn bør det i artikkel 15 fastsettes bestem m else 

om retten  til m edisinsk stønad for u tsendte arbeidstakere som er om fattet 
av artikel 8. Det bør foretas en henvisning fra artikkel 8 til artikkel 15.

K apittel 2 -  Ytelser ved  u førhet, alderdom og dødsfall 
G runnpensjon -  generelt 

R ikstrygdeverket påpeker at det er noe uklart hva som er eller bør være 
om fattet av begrepet grunnpensjon og tilleggsytelser.

A rtikkel 1 8 -2 0
R ikstrygdeverket p åpeker at bestem m elsene i disse artikler etter ordly

den kun om fatter nordiske statsborgere.
R ikstrygdeverket vil stille et spørsm ålstegn ved rimeligheten og hen

siktsm essigheten av å begrense bestem m elsen om grunnpensjon til nordis
ke statsborgere. E tte r R ikstrygdeverkets oppfatning bør disse bestem 
m elser i likhet med de fleste av konvensjonens øvrige bestem m elser gjøres 
gjeldende også for de øvrige grupper som er om talt i konvensjonens artik
kel 3.

A rtikkel 19
Den tid en person er trygdet under opphold i u tlandet bør e tte r F olke

trygdkontoret fo r  utenlandssakers  syn regnes som botid, foru tsatt at tryg
den om fatter pensjonsdelen . En slik utvidelse vil også komme nordiske 
sjøm enn som bor u tenfor N orden  og arbeider på norsk skip, til gode hvis 
de ved oppnådd pensjonsalder fly tter tilbake til sitt hjemland.

R ikstrygdeverket frem hever at det bør føyes til ” når barnet har en av 
sine foreldre i live”  sist i artikkel 19 punkt 3. Det vil derm ed gå klart fram 
at den særlige beregningsregel ved etterlattepensjon til barn i artikkel 19 
punkt 3 ikke skal gjelde i de tilfeller hvor begge foreldrene er døde. 
Vedlegg 1 D Norge pkt. 6 bokstav c kan da utgå.

I tilknytning til artikkel 19 nr. 5 annet punktum  bør det etter vår mening 
vurderes om det ikke skal foretas en avkortning når den sam lede botid i de 
to  land er m er enn 40 år.

A rtikkel 20
Det bør e tte r R ikstrygdeverkets mening på ny vurderes om ikke karens

tida i artikkel 18 helt kan sløyfes når pensjonstilfellet inntreffer etter 
flytting.

Tilleggspensjon
R ikstrygdeverket an tar at det har vært meningen å videreføre det prin

sippet som artikkel 5 a i 1955-konvensjonen gir u ttrykk for. D ette bør gå 
k lart fram  av konvensjonen.



934 B 34/s: Bilaga 3

N år det gjelder e tterlattepensjon, bør sammenligningen foretas på 
grunnlag av bruttopensjonene før fradrag på grunn av forventet ervervs
inntekt.
K apittel 3 -  Ytelser ved yrkesskade  
A rtikkel 24

R ikstrygdeverket forstår kom m entarene i utredningen dithen at det 
legges opp til en sam ordning, som går ut på at det land hvor yrkesskaden 
har oppstått skal redusere sine y te lser som følge av ytelser som tilstås fra 
annet nordisk land. Det bør presiseres nærm ere i konvensjonen at sam ord
ningen i tilfelle skal skje på denne m åten. For at slik sam ordning skal 
kunne skje i praksis, må de tilfelle hvor personer flytter til annet nordisk 
land med y telser, p .g .a . yrkesskade følges opp med henblikk på sam ord
ning med eventuelle tilståtte y te lser fra tilflyttingslandet.

Y telsene fra det land der y rkesskaden fant sted, bør e tte r R ikstrygdever
kets oppfatning utgjøre et garantert minimum for de sam ordnede ytelser.

Folketrygdkontoret fo r  u tenlandssaker  an tar at en yrkesskadet som ikke 
får full dekning i det landet han bor eller oppholder seg, allikevel ikke skal 
ha dekket egenandelen fra folketrygden.

A rtikkel 25
Forslaget til nr. 1 har e tte r R ikstrygdeverkets syn fått en ordlyd som vil 

kunne forstås mere snevert. U ttrykket "kan  ytelser ved yrkessykdom  
tilstås . . . ” , vil således kunne forstås slik at det ikke er nok at vedkom 
m ende person har væ rt u tsatt for skadelig påvirkning under arbeid, men at 
vedkom m ende også faktisk må fylle vilkårene for rett til sæ rytelser ved 
yrkesskader for at konvensjonens bestem m else skal komm e til anven
delse. Med "y te lse r ved y rkessykdom ” forstår vi da mest naturlig a tt
føringspenger, pensjon og m énerstatning og ikke eventuelle sæ rytelser 
under skadekurperioden. E tte r någjeldende bestem m else vil all yrkesbe
tinget skadepåvirkning bli tatt med ved den endelige vurdering selv om 
påvirkningene i det enkelte land har vart så kort eller har vært så vidt 
begrenset at lidelsen ikke kan godkjennes som yrkessykdom  i et eller flere 
nordiske land. Vi foreslår derfor at den gjeldende ordlyden i artikkel 12 
første ledd i konvensjonen opprettholdes, men at teksten  e tte r siste kom 
ma sløyfes slik at ansvaret blir liggende i det landet der virksom heten sist 
ble u tøvet. B estem m elsen blir derm ed enklere å praktisere.

Del 4. Øvrige bestemmelser
A rtikkel 27

Både R ikstrygdeverket og Folketrygdkontoret for utenlandssaker antar 
at det vil være behov for en egen adm inistrasjonsavtale for å få etablert 
faste rutiner for m eldinger m. v.
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D et blir også pekt på at det e r viktig å få klarlagt hvilke instanser i de 
forskjellige land som skal ta seg av de oppgaver som må løses i felleskap.

A rtikkel 30
E tte r R ikstrygdeverkets  syn m å en kunne kreve refusjon i etterbetalings

beløp fra det annet land uten å stille krav om at det for meget utbetalte skal 
være m ottatt i ond tro . Det bør således etab leres en absolutt refusjonsrett i 
et slikt tilfelle uansett om det kan sies å ha oppstått tilbakebetalingsplikt i 
henhold til lovgivningen i det land som krever refusjon. D ette bør sies 
uttrykkelig i konvensjonen.

Artikkel 33
F olketrygdkontoret fo r  u tenlandssaker  an tar at denne bestem m elsen tar 

sikte på å utelukke alle som er trygdet utenfor N orden fra reglene om 
grunnpensjon og tilleggspensjon.

D ette gjelder personer som er trygdet i utlandet e tte r § 1-2, nr. 1, annet 
ledd, § 1-2, nr. 3, tredje ledd, bokstav a-forskriftene og 8 1-4, bokstav b. 
Det vises ellers til det som er uttalt under artikkel 19. Vi reiser spørsm ålet 
om ikke denne bestem m elsen også ram m er nordiske sjømenn på norske 
skip dersom  sjøm annen er bosatt utenfor N orden.

D. Island
D er er afgivet udtalelser af R igsforsikringsanstalten, socialm inisteriet, 

Islands arbejdsgiverforbund, udenrigsm inisteriet og finansm inisteriet.

Generelle synspunkter
De indkom ne udtalelser om konventionsforslaget er overvejende posi

tive, og R igsforsikringsanstalten, socialm inisteriet og Islands arbejdsgiver
forbund frem fører ingen indvendinger. U denrigsm inisteriet har intet at 
bem ærke til forslagets m aterielle bestem m elser.

A fsn it I  
Artikel 2

Finansm inisteriet gör opm æ rksom  på den om stændighed, at almindelige 
börnebidrag i Island nu fölger skatteretlige regler, men finder dog, at det 
ikke vil volde vanskeligheder, at disse ydelser om fattes af konventionen.

A fsn it II  
A rtikel 10

Finansm inisteriet lægger vægt på, at græ nsen mellem skatter, som om 
fattes af skatteaftaler, og afgifter, som om fattes af tryghedskonventionen, 
må være klar, men finder, at eventuelle tvivlsspørgsm ål sandsynligvis let 
vil kunne löses af vedkom m ende myndigheder.
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A fsn it III 
A rtikel 21

Finansm inisteriet udtaler sig positivt om de foreslåede bestem m elser om 
tillægspension og finder det naturligt, at de islandske pensionskasser om 
fattes af konventionen. Samtidig gör man opm æ rksom  på, at en særlig 
lovgivning vil være nödvendig for Islands vedkom m ende og må forbe
redes.
A fsn it IV  
Artikel 37

U denrigsm inisteriet finder, at bestem m elserne om ratifikationsdoku
m enternes deponering må ændres.

E. Sverige
Efter rem iss har y ttranden  över nordiska socialkonventionsutskottets 

förslag till Ny N ordisk Trygghetskonvention (NU A 1979:23) avgetts av 
socialstyrelsen, riksförsäkringsverket, riksskatteverket, arbetsm arknads
styrelsen , statens invandrarverk, statens personalpensionsverk , Svenska 
kom m unförbundet, L andstingsförbundet, Försäkringskasseförbundet, A r
betslöshetskassornas sam organisation. Svenska arbetsgivareföreningen 
(SA F), L andsorganisationen i Sverige (LO), T jänstem ännens centralorga
nisation (TCO), SACO/SR, U tlandssvenskarnas förening, Sveriges redare
förening och Svenska sjöfolksförbundet. Försäkringskasseförbundet har 
bifogat y ttranden från 7 försäkringskassor.

Riksföreningen för Cystisk F ibros (RfCF) har därtill kommit med y ttran
de.

Generella synpunkter
Förslaget till ny konvention har bland rem issinstanserna rönt ett positivt 

m ottagande. Bl. a. riksförsäkringsverket, Försäkringskasseförbundet, 
SA F , LO , TCO, SA C O /SR  och U tlandssvenskarnas förening  u ttalar sig 
generellt för förslaget som de anser innebära väsentliga förbättringar och 
förenklingar i förhållande till gällande konvention.

S ta tens invandrarverk  understryker behovet av inform ation om konven
tionens regler och tillämpning. Flera instanser betonar också vikten av ett 
nära sam arbete mellan de tilläm pande m yndigheterna.

S A F  m enar bl. a. att ett väsentligt led i bedömningen av värdet av 
konventionen är i vilken utsträckning frågor som faller under denna kom 
m er a tt handläggas på ett smidigt sätt av de berörda m yndigheterna. För att 
nå detta  mål är det nödvändigt att m yndigheterna i de nordiska länderna 
ges tillfälle att förhandla om tilläm pningsdirektiv. Därvid bör enligt SAF 
även arbetsm arknadsorganisationerna beredas möjlighet att påverka de 
p raktiska besluten. Det är vidare nödvändigt att de lokala handläggande
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organen har tillräckliga kunskaper för att på ett effektivt sätt kunna arbeta 
med frågor som faller inom konventionens ram . De ansvariga myndighe
terna i respektive land m åste förbättra  förutsättningarna för de lokala 
m yndigheternas handläggning av dessa ärenden.

SA C O /SR  vill sam tidigt som man tillsty rker konventionen påpeka att det 
ä r väsentligt a tt sam ordna de sociala trygghetssystem en i de nordiska 
länderna så att länderna inte kom m er till alltför olika resu ltat, vilket kan 
försvåra konventionens praktiska tillämpning.

A vdelning I . A llm änna bestäm m elser
Enligt S A F  hade det varit önskvärt om definitionerna i artikel 1 även 

om fattat begrepp som tar sikte på de försäkrades situation, exem pelvis 
u ttrycken  ” gränsgångare” , ” v is te lse" , "u tsä n d s" , "a n stä lld ” , ” syssel
sa tt"  och "b o s a tt" .

U tlandssvenskarnas förening  ifrågasätter bestäm m elsen i artikel 3 d) 
som vidgar den personkre ts som om fattas av konventionen även till sådana 
u tom nordiska m edborgare som ej är flyktingar eller statslösa. Den sociala 
tryggheten för dessa kategorier bör i stället byggas ut reciprokt genom 
bilaterala konventioner mellan nordiska och icke-nordiska länder.

Avdelning II. B estäm m elser om tillämplig lagstiftning
Sam tliga rem issinstanser som uttalar sig i frågan tillstyrker i princip de 

föreslagna reglerna om tillämplig lagstiftning i artiklarna 6—11. E tt flertal 
instanser har dock synpunkter på speciella punkter.

V ad avser specialreglerna för sjömän i artikel 6 anser Sveriges redare
fören ing  a tt dessa i huvudsak är klarläggande och riktigt avfattade. F ör
eningen är dock tveksam  till förslagets konsekvenser när det gäller icke
nordiska sjöm än bosatta  i nordiskt land. D essa borde enligt föreningen 
följa sam m a regler som de nordiska m edborgarna för att m inska antalet 
lagstiftningar som kan gälla på e tt fartyg.

Svenska  sjö fo lksförbundet vill i enlighet med gällande regler i Sverige 
u tsträcka sjöm ännens skydd i flagglandet även efter anställningens upphö
rande genom  följande tillägg till artikel 6 andra stycket ” Bosättningen skall 
anses bestå  efter anställningens upphörande så länge nordisk m edborgare 
är inskriven i ett nordiskt lands sjöm ansregister” .

R iksförsäkringsverket p åpekar att reglerna i artikel 7 första stycket om 
försäkring i sysselsättn ingslandet för sådana förm åner som grundas på 
förvärvsarbete för svenskt vidkom m ande innebär att svensk m edborgare, 
som för svensk arbetsg ivares räkning u tför arbete i annat nordiskt land 
utan att vara u tsänd , ej längre har möjlighet att tjäna in svensk tilläggspen
sion. Ej heller torde svensk m edborgare vid arbete hos svenskt dotterföre
tag i annat nordiskt land kunna fortsä tta  a tt tjäna in rätt till svensk tilläggs
pension på grundval av s. k. ATP-förbindelse (11 kap. 2 § AFL).

U tsändningsreglerna i artikel 8 kom m enteras bl. a. av riksförsäkrings-
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verket som ur adm inistrativ  synpunkt skulle föredra en regel om att utsänd- 
ningslandets lagstiftning skall gälla under viss tid 12 eller 24 m ånader, 
oberoende av arbetsgivarens antaganden om arbetets varaktighet. Därm ed 
skulle från början klart fram gå i vilket land arbetsgivaravgifter skall erläg
gas.

R iksska tteverket anser i anslutning till artikel 8 att tveksam het kan 
uppstå om vad som skall förstås med u ttrycket ” arbetsgivarens räkning” . 
M ånga av de svenskar, som för närvarande arbetar i Norge i sam band med 
den norska oljeutvinningen, arbetar inte i regelrätta entreprenader, som 
den svenska arbetsgivaren åtagit sig, utan har ställts till den norska upp
dragsgivarens disposition. Vid tolkning av den s. k. 183-dagarsregeln i det 
svensk-norska dubbelbeskattningsavtalet har fråga uppkom m it vem som 
vid regelns tilläm pning skall anses som den anställdes arbetsgivare: den 
svenska arbetsgivaren eller den norska uppdragsgivaren. Sam m a fråga 
skulle uppstå vid tilläm pning av konventionsforslagets regel om utsända. 
RSV, som förm odar a tt denna tolkningsfråga inte kan lösas utan kontakt 
med de övriga nordiska länderna, anser att frågan inte kan läm nas obeak
tad . I sak anser RSV att även denna kategori av anställda skall om fattas av 
artikel 8.

Beträffande artikel 8 punkt 1 m enar S A F  att osäkerhet kan uppstå om 
med ” arb e te”  avses den av företaget planerade arbetsperioden eller den 
tid individen faktiskt u tför arbete i landet. E tt klargörande är önskvärt. I 
sam m a punkt kan enligt SA F fråga uppstå om tolkningen av u ttrycket 

arbete som b e r ä k n a s  pågå högst 12 m ånader” . Vi utgår från att det 
är arbetsgivarens planering av arbetet som skall vara avgörande. Texten i 
näm nda punkt i artikel 8 kan vidare tolkas så att med begreppet ” arbetsta
gare som sysselsätts i e tt nordiskt land”  avses personer som före utsänd- 
ningstillfället är anställda av arbetsgivaren och att däri inte inbegripes 
personer som anställts av arbetsgivaren för att utföra arbete i e tt annat 
nordiskt land i sam band med att företaget fått arbetsuppgifter där. Ett 
klargörande är önskvärt på denna punkt. SA F:s uppfattning är att båda 
d essa kategorier skall om fattas av bestäm m elserna i artikel 8.

I artikel 8 punkt 2. anges att om arbetets varaktighet överstiger den 
beräknade och kom m er att vara mer än 12 m ånader, bosättningslandets 
regler alltjäm t skall gälla om de behöriga m yndigheterna i berörda länder 
m edger det. Av texten  fram går enligt SAF inte vad som skall gälla om 
m yndigheterna inte godkänner en sådan förlängning. Skall sysselsättnings
landets regler tilläm pas retroaktivt från första dagen av arbetet i sysselsätt
ningslandet eller från och med 12-m ånadersperiodens utgång? Föreningen 
anser för sin del a tt en retroaktiv  förändring av tillämpningen inte bör 
ifrågakom m a. I detta  sam m anhang kan även frågan aktualiseras om hur 
man skall förfara då ett arbete som från böijan beräknats vara m er än 12 
m ånader likväl i praktiken visat sig bli av kortare varaktighet. D å har 
sysselsättn ingslandets regler tilläm pats m edan bosättningslandets regler
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skulle ha gällt. Ä ven i detta  fall anser SA F att en retroaktiv  förändring inte 
bör ifrågakom m a.

A vdelning III. Särskilda bestäm m elser om rätt till förm åner  
K apitel I . Förm åner vid sjukdom  och föräldraskap

Socialkonventionsu tsko ttets förslag i kapitlet om förm åner vid sjukdom 
och föräldraskap godtas i allm änhet utan kom m entarer av rem issinstanser
na. Vad avser artikel 12 anser Värm lands läns allm änna försäkringskassa  
att konventionstexten  inte ger entydigt besked hur konventionen skall 
tilläm pas när en kvinna som fött barn flyttar från e tt nordiskt land till ett 
annat under tid hon uppbär ersättning.

Vad avser bestäm m elserna i artikel 13 anser dock sta tens invandrarverk  
a tt den s .k . 90-dagarsregeln i nu gällande sjukförsäkringsöverenskom - 
m else bort behållas. V erket ifrågasätter om -  som socialkonventionsut
skottet fö ru tsatt -  e tt slopande av 90-dagarsregeln kan kom penseras ge
nom  adm inistrativt sam arbete mellan de olika ländernas försäkringsorgan. 
V erket anser inte att ” trad itionerna”  är sådana a tt det är realistiskt att 
räkna med denna förutsättning. D essutom  är det inte bara en fråga om 
sam arbete mellan försäkringsorganen, det gäller även kontakter med den 
sjuke, behandlande läkare, eventuell rehabiliteringspersonal osv. Om u t
skottets förslag an tas kom m er det att krävas välplanerade adm inistrativa 
rutiner så att enskilda inte, direkt eller indirekt, drabbas av dåligt fungeran
de sam arbete.

Beträffande artikel 14 anser U tlandssvenskarnas förening  att andra styc
kets andra mening bör utgå, då den m enar att vårdförm åner alltid bör ges 
vid förlossning. D et förefaller m indre troligt att en kvinna reser till ett 
annat nordiskt land endast i avsikt a tt få vårdförm åner där vid förlossning. 
D ärem ot kan t. ex. e tt arbetstillfälle för en fam iljem edlem ha yppat sig i ett 
annat nordiskt land och den sociala tryggheten bör då inte inskränkas för 
en havande kvinna.

Svenska sjö fo lksförbundet välkom nar möjligheten för sjöman att vid 
tillfällig vistelse i annat nordiskt land få sam m a vårdförm åner som andra 
nordiska m edborgare.

Sam tliga rem issinstanser som u tta lar sig om de föreslagna hem transport- 
reglerna i artikel 14, Qärde stycket tillstyrker dessa. Stockholm s läns 
allm änna försäkringskassa  anser dock att regeln m åste förtydligas. Risk 
föreligger annars för dels tilläm pningssvårigheter för respektive land, dels 
oklarhet för den enskilde om vilken ersättn ing som kan kom m a att utgå. 
R iksförsäkringsverket u tgår em ellertid ifrån att de förbindelseorgan som 
utses i respektive land för tilläm pningen av konventionen upptar diskus
sion om regeln för a tt nå en enhetlig tillämpning.

I anslutning till sjukvårdsreglerna vill socialstyrelsen  för kännedom  
fram föra a tt m öjligheten för finska m edborgare att erhålla sjukvård i hem 
landet har ak tualiserats från kom m unalt håll vid flera tillfällen. Därvid
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skulle svensk sjukförsäkring svara för kostnaden för vården efter sam ma 
grunder som i Sverige. D etta har u teslutande gällt finska m edborgare 
bosatta  i Sverige. M otiven för denna önskan har främ st varit språksvårig
heterna sam t önskan att kom m a närm are hem orten så att anhöriga kan 
besöka dem . D enna fråga synes inte ha berörts i det föreliggande förslaget.

S ta tens invandrarverk  m enar att huvudprincipen givetvis skall vara att 
vårdnadsansvaret åvilar bosättningslandet. En i förhållande till invandrar
na väl fungerande vård- och behandlingsapparat k räver dock fler språk- 
och kulturkom petenta anställda inom svensk sjuk- och hälsovård. För 
Sveriges del gäller det i första  hand att ställa utbildningsplatser till förfo
gande för finskspråkiga invandrare. Tvåspråkighet bör vara en merit vid 
antagning till sådan utbildning.

U nder 1970-talet fick drygt 700 sjuksköterskor och drygt 100 läkare som 
utbildats i Finland svensk sjuksköterske- respektive läkarlegitim ation. För 
det sistnäm nda landet har denna åderlåtning inom sjukvården naturligtvis 
varit m ycket kännbar. O avsett vilka skäl som ligger bakom  just dessa 
personers flyttning anser SIV det vara dags att u treda vilka för- och 
nackdelar e tt gem ensam t fritt nordiskt sjukvårdsom råde skulle innebära.

G ivetvis k räver e tt system  med ett gem ensam t fritt nordiskt sjukvårds
om råde att vissa begränsande regler måste fastställas. U ngefär på sam ma 
sätt som även den fria nordiska arbetsm arknaden har sina begränsningar 
vad beträffar friheten. SIV anser a tt denna fråga bör bli föremål för vidare 
utredning.

D et ä r viktigt a tt även kostnadsansvaret i den föreslagna modellen 
regleras. SIV föru tsätter att huvudprincipen blir att bosättningslandet står 
för de totala läkar- och sjukvårdskostnaderna.

Om tiden inte är mogen att u treda och genom föra e tt förslag om ett 
gem ensam t fritt nordiskt sjukvårdsom råde, eller om förslaget av andra skäl 
inte är genom förbart, vill SIV med stöd i den gällande sjukförsäkrings- 
överenskom m elsen förorda a tt möjligheten att söka vård i respektive hem 
land utvidgas. Särskilt angeläget är det när det gäller vård och behandling 
av personer med psykiska problem  där språksvårigheter lägger hinder i 
vägen för a tt möjliggöra adekvat rehabilitering i det sjukvårdsom råde som 
vederbörande tillhör.

R iksföreningen fö r  C ystisk Fibros föreslår att rätten  till vårdförm åner 
under tillfällig vistelse i annat nordiskt land även skall gälla för kroniskt 
sjuka eller handikappade, som ford rar kontinuerlig eller interm ittent be
handling.

K apitel 2. Förm åner vid invaliditet, ålderdom och dödsfall
Vad avser fo lkpensionsreglerna  ifrågasätter Söderm anlands läns all

m änna försäkringskassa  om reduceringsregeln (40-delsregeln) inte kan 
utgå för svensk del. I de fåtal fall där denna regel skall tillämpas uppstår
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onödigt adm inistrativt besvär. Stockholm s läns allmänna försäkringskassa  
anser det inte klart utsagt om karenstid  gäller för vårdbidrag och handi
kappersättn ing som självständig förm ån. I protokollsanteckning E 7 b) 
näm ns endast att förm ånerna skall utgå med oavkortat belopp oavsett 
bosättningstid . K assan anser att karenstid  inte skall krävas för dessa två 
kostnadsersättningar.

I punkt E 8 i protokollet inskränks rätten  att ta  med sig handikappersätt
ning som självständig förm ån u tanför N orden. K assan ställer sig frågande 
till varför inte denna inskränkning skall gälla även vårdbidrag.

Enligt sistnäm nda punkt kan vidare inte folkpensionsdelen av förtids
pension på arbetsm arknadsm ässiga grunder uppbäras utom lands. Bak
grunden är att förhållandena på den svenska arbetsm arknaden m otiverar 
rätten  till förm ånen. K assan finner det inkonsekvent att inte en m otsvaran
de inskränkning av rä tten  till pension görs på tilläggspensionssidan.

I övrigt tillstyrks tilläggspensionsreglerna  av de rem issinstanser som 
kom m enterar dem  utom  av sta tens personalpensionsverk  som påpekar att 
då sådan pension, intjänad i varje land, också skall u tbetalas från respekti
ve land, de m axim eringsregler sätts ur spel som gäller enligt tilläggspen- 
sionsbestäm m elserna inom varje land för sig. Den som under sitt verk
sam m a liv haft en jäm n arbetsinkom st, kan få en betydligt bättre  sam m an
lagd tilläggspension, om inkom sten härrör från anställningar i t. ex. två 
länder i jäm förelse med den pension som skulle utgått om alla anställningar 
fullgjorts i endast ett land.

Om man valt principen att tilläggspension, baserad på intjänandeår i alla 
de nordiska länderna, alltid skall bestäm m as enligt lagstiftningen i det land 
där pensionären är bosatt, skulle denna effekt ha undvikits.

K apitel 3. Förm åner vid arbetsskada
A rbetsm arknadsstyrelsen  anser att av förslaget inte klart fram går om 

andra förm åner än kontant ersättn ing, såsom  genomgång av arbetspröv- 
ning, yrkesutbildning och liknande p restationer skall föranleda ersättn ings
krav från .bosättn ingslandet gentem ot sysselsättningslandet. Att så icke är 
avsett bör fram gå åtm instone i kom m entaren. Möjligheten för i N orden 
bosatt person att erhålla yrkesutbildning i annat nordiskt land som arbets- 
vårdsåtgärd , då m otsvarande utbildning saknas i hem landet, dock under 
förutsättning att utbildningsbidrag utgår från hem landet, bör kanske näm 
nas i kom m entaren.

K apitel 4. Förm åner vid arbetslöshet
A rbetsm arknadsstyrelsen  påpekar att 1976 års arbetslöshetsöverens- 

kom m else inte om fattar det kontanta arbetsm arknadsstödet som dock 
föreslås om fattas av konventionen. K onventionen bör också om fatta även 
detta  stöd och konventionen eller överenskom m elsen kom pletteras med 
regler om hur detta  stöd skall regleras.
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AM S påpekar vidare att i den svenska lagstiftningen om arbetslöshets
förm åner finns inget krav på bosättning i Sverige. Enligt konventionen 
skall dock den som ej är anställd om fattas av lagstiftningen i bosättnings
landet vilket i viss mån är en skärpning i förhållande till nu gällande regler. 
Regeln får dock ses som en förbättring.

A rbetslöshetskassornas sam organisation  fram för önskem ål om viss 
ändring i arbetslöshetsöverenskom m elsen rörande m edflyttande makas/ 
m akes rätt till förm åner i Sverige och efter flyttning hit.

U tlandssvenskarnas fören ing  anser att arbetslöshetsöverenskom m elsen 
bör inarbetas i konventionen.

Avdelning IV . Övriga bestäm m elser
Beträffande artikel 29 m enar riksförsäkringsverket att denna bör om for

mas i enlighet med m otsvarande bestäm m else i de senaste bilaterala avtal 
Sverige slutit. 1 dessa har intagits bestäm m elser innebärande att ansökan 
om förm ån, som ingivits i ett fördragsslutande land skall anses som ansö
kan om m otsvarande förm ån i det andra fördragsslutande landet. Härige
nom åläggs de berörda försäkringsorganen viss aviseringsskyldighet. Den
na skyldighet är begränsad till de fall. då uppgifter föreligger, att den 
sökande förvärvsarbetat i det andra landet.

Reglerna om återbetalningsskyldigheter i artikel 30 bör enligt SAC O /SK  
förtydligas. Tilläm pningen fordrar sam råd. Stockholm s läns allmänna fö r 
säkringskassa  anser att artikel 30 är otillräcklig för att förhindra dubbla 
grundpensionsförm åner på ett effektivt sätt. Kassan avser situationen då 
en pensionstagare flyttat från ett nordiskt land till ett annat och blir 
berättigad till retroaktiv  grundpension i inflyttningslandet fö rtid  då samma 
förm ån utgetts från utflyttningslandet. K assan efterlyser en direkt regel 
som möjliggör för utflyttningslandet att från inflyttningslandets pensions
organ återfå för m ycket utbetald pension från den retroaktivt beviljade 
pensionen.

M alm ö allm änna försäkringskassa  föreslår att artikel 31 andra stycket 
ges följande lydelse: "B idragsförskott får inte beviljas för sam m a tid. som 
bidragsförskott utgått från annat nordiskt land".

De nordiska länderna föreslås därm ed ta kostnaderna för felaktigt u tbe
talda förskott utan att kräva den enskilde.

Vad avser reglerna om hem sändning i artikel 32 betonar sta tens invand
rarverk att de bör u tnyttjas med stor försiktighet.

1 linje med de principer som hela konventionsforslaget bygger på bör 
hem sändning kom m a ifråga bara när anknytning till v istelselandet uppen
bart saknas och vederbörande vistats i landet endast kort tid. mindre än 
två år. En sådan bestäm m else skulle bättre överensstäm m a med de regler 
som num er tilläm pas när man prövar ansökningar om svenskt m edborgar
skap. H ur den sökande klarat sin försörjning under vistelsetiden i Sverige 
saknar avgörande betydelse vid en sådan bedöm ning såvida han inte för-
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sörjt sig genom  att begå b ro tt eller på annat oärligt sätt. Med den tidsgräns 
som u tsko tte t föreslår skulle m an kunna tänka sig en situation där hem 
sändning är beslutad  och skall verkställas sam tidigt som personen ifråga 
uppfyller villkoren för svenskt m edborgarskap. E tt beviljat m edborgar
skap kan då i denna konstruerade situation bli e tt hinder mot verkstäl
lighet.

H em sändning är e tt institut som används m ycket sällan. Det kan disku
teras om denna avlägsnandeform  skall finnas kvar. SIV utgår från att 
institu tet bör finnas kvar och vill då understryka att det är viktigt att 
v istelselandet så snabbt som möjligt ta r ställning till var ansvaret för 
personen  ifråga bör ligga, hos v istelselandet eller hos hem landet. Särskilt 
angeläget är det a tt ett sådant ställningstagande sker snabbt när det gäller 
ungdom ar som ” fly ter om kring”  utan något egentligt hem land eller vistel
seland.

B ILA G A  4

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över 
m inisterrådsforslaget

Till N ordiska rådets social- och m iljöutskott har hänvisats ett minister- 
rådsförslag, B 34/s om  ny nordisk konvention om social trygghet. Vid det 
för social- och m iljöutskottet och N ordiska m inisterrådet-social- och häl- 
sovårdsm inistrarna gem ensam m a m ötet i Reykjavik den 19 augusti 1980 
läm nades en orientering om det förslag som N ordiska socialkonventions
u tsko tte t framlagt:

” Ny N ordisk  Trygghetskonvention. Förslag från N ordiska socialkon
v en tionsu tsko tte t"  som utgivits som N U  A 1979:23. Vid social- och mil
jöu tsko tte ts  m öte i S tockholm  den 23 januari 1981 deltog N ordiska social
konventionsutskottet i sin helhet för att redogöra för tidtabell för och 
innehållet i det slutliga förslaget. Social- och m iljöutskottets slutbehand
ling av m inisterrådsforslaget skedde vid m ötet i Helsingfors den 23 februari 
1981.

I . Tidigare råds rekom m endationer beträffande nordiska m edborgares 
sociala trygghet

År 1955 undertecknades den nordiska konventionen om social trygghet. 
Å r 1967 trädde den nordiska sjukförsäkringsöverenskom m elsen i kraft. 
N ordiska socialkonventionsutskottet tillsattes i novem ber 1972. Uppgiften 
var att företaga en allmän översyn av den nordiska trygghetskonventionen. 
Socialkonventionsu tsko ttet fram lade förslag till ny nordisk sjukförsäk- 
ringsöverenskom m else (N U  1975:11), som trädde i kraft år 1975. Förslag 
till bestäm m elser i trygghetskonventionen om grundpensionering utarbeta-
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des därefter (N U  1975:22). De trädde i kraft år 1978. Det förslag som nu 
p resen teras (N U  A 1979:23) u tgör en allmän revision av trygghetskonven
tionen.

N ordiska rådet har genom åren tagit en rad initiativ på sociallagstiftning
ens om råde. I rekom m endation nr 611953 förordades att de drygt tiotal 
nordiska avtal som ingåtts på socialförsäkringsom rådet borde sam las i en 
enda konvention om social trygghet. I och med att den nordiska trygghets
konventionen undertecknades vid ett nordiskt socialm inisterm öte hösten 
1955 var syftet med denna rekom m endation uppnått. I rekom m endation nr 
9/1967 förordades att kom pletteringar vidtogs i 1955 års trygghetskonven- 
tion, i rekom m endation nr 10/1967 att lagstiftningen om pensionsförsäkring 
förenhetligades och i rekom m endation nr 11/1967 fram fördes m otsvarande 
önskem ål beträffande lagstiftningen på sjukförsäkringsom rådet.

A ndra m era betydande rekom m endationer på socialförsäkringsom rådet 
vars syfte uppfyllts helt eller delvis har gällt likställighet i fråga om sociala 
förm åner för sjömän (nr 32/1958), sam ordning av ålderspension (nr 10/ 
1959), sam ordning av änke- och invalidpensionering (19/1962), tillgodoräk
nande av offentlig tjänst i nordiskt land i fråga om pensionsrätt (nr 26/ 
1963), ersättn ing för vård vid barnsbörd  i annat nordiskt land än hemlandet 
(nr 24/1972) sam t överflyttning av sjukhjälpsförsäkrade (nr 7/1973).

R ekom m endationer som det inte varit möjligt att genom föra har avsett 
socialhjälpslagstiftningens sam ordning (nr 21/1965), nordisk m inim istan
dard rörande sociala förm åner (nr 8/1967) sam t enhetliga regler för sjuk- 
hjälp u tanför N orden (nr 23/1972).

2. M inisterrådsforslaget B 34/s
M inisterrådet hem ställer om N ordiska rådets yttrande över förslaget till 

ny nordisk konvention om social trygghet. K onventionen avser Danmark, 
Finland, Island, Norge och Sverige. I bilaga 1 återfinns socialkonventions
u tsko tte ts förslag till reviderad trygghetskonvention. M otiven till konven
tionsforslaget redovisas i bilaga 2. Bilaga 3 består av fem ländervisa re
m issam m anfattningar.

I inledningen till trygghetskonventionen fastslås att nordiska m edborga
re som arbetar eller vistas i annat nordiskt land än hemlandet tillförsäkras i 
huvudsak sam m a sociala trygghet som vistelselandets m edborgare.

Avdelning 1 i konventionen ta r upp allm änna bestäm m elser. I artikel 2 
preciseras att konventionen vid varje tillfälle är tillämplig på lagstiftningen 
beträffande (a) förm åner vid sjukdom  och föräldraskap, (b) förm åner vid 
invaliditet, ålderdom  eller dödsfall, (c) förm åner vid arbetsskada, (d) för
m åner vid arbetslöshet, (e) allm änna kontantförm åner för barn och (f) 
social om vårdnad. En årligen ajourförd förteckning över de lagar som 
om fattas av konventionen upprättas. I artikel 3 stadgas att konventionen 
förutom  nordiska m edborgare också gäller flyktingar, statslösa med flera.

Avdelning II i konventionen gäller tillämpningen av lagstiftningen.
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Regler för sjöm äns och gränsarbetares sociala trygghet m eddelas i artik 
larna 6 och 7.

Avdelning III består av särskilda bestäm m elser beträffande under (a) -  
(f) angivna om råden. G rundpension erhålles efter tre års vistelse i inflytt
ningslandet. D essförinnan erhålles grundpension enligt utflyttningslandets 
regler. Sam m anlagt fyrtio års vistelse i N orden krävs för erhållandet av full 
grundpension. Sam ordning av tilläggspensionsrätt som inarbetats i olika 
nordiska länder sker. Förm åner vid arbetsskada regleras i artiklarna 24 och 
25. I artikel 26 sägs att förm åner vid arbetslöshet utgår i enlighet med 1976 
års överenskom m else om tillgodoräknande av kvalifikationsperioder m. m. 
när det gäller rätt till ersättning vid arbetslöshet.

I avdelning IV m eddelas övriga bestäm m elser. I artikel 27 sägs att 
sam arbete skall ske länderna em ellan för att säkerställa en enhetlig nordisk 
tillämpning av trygghetskonventionens bestäm m elser.

Skydd mot obefogad hem sändning för m edborgare som uppbär social
hjälp m eddelas i artikel 32. K onventionen skall ratificeras. N är den nya 
konventionen träder i kraft upphör 1955 års trygghetskonvention att gälla. 
I en bilaga till konventionen preciseras bestäm m elserna rörande tillämp
ningen av nationell lagstiftning ländervis. I avslutningen återfinns förteck
ningar över tillämpliga lagar.

3. För u tsko tte t tillgängligt m aterial
Socialkonventionsutskottets förslag till ny nordisk trygghetskonvention

— N U  A 1979:23 -  avläm nades i decem ber 1979. U nder år 1980 har detta 
förslag varit u tsänt på bred rem iss till m yndigheter och organisationer i de 
fem nordiska länderna. K ortfa ttade ländervisa sam m anställningar av re
m issutfallet har fogats till m inisterrådsforslaget som bilaga 3. Samråd har 
ägt rum mellan social- och m iljöutskottet och m inisterrådet- social- och 
hälsovårdsm inistrarna den 19 augusti 1980 i Reykjavik på grundval av det 
konventionsforslag som publicerades i N U  A 1979:23. Social- och mil
jöu tsko tte t har behandlat ett på grundval av rem issbehandlingen reviderat 
förslag till trygghetskonventionen vid sitt möte i Stockholm  den 2 2 -23  
januari 1981. Därvid deltog N ordiska socialkonventionsutskottets m ed
lem m ar såsom  sakkunniga. U tskottet finner mot denna bakgrund att ären 
det beretts på ett tillfredsställande sätt. U tskottet har ej funnit skäl att 
föreslå någon rem ittering av m inisterrådsforslaget i N ordiska rådets regi.

4. U tskottet
Till målen fö r sam arbetet i N orden hör att undanröja hinder för nordiska 

m edborgare som vill besöka eller bosätta sig i ett nordiskt grannland.
1954 års överenskom m else om gem ensam  arbetsm arknad, 1955 års 

trygghetskonvention och 1957 års passöverenskom m else tillhör de för
näm sta resultaten  av efterkrigstidens nordiska sam arbete. Den nordiska 
trygghetskonventionen tillförsäkrar flyttande nordbor i huvudsak samma
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sociala trygghet som inflyttningslandets egna m edborgare. Utan trygghets
konventionen skulle intentionerna med 1954 års arbetsm arknadsöverens- 
kom m else inte ha kunnat förverkligas. De cirka en miljon flyttningar som 
skett de nordiska länderna em ellan sedan år 1954, av vilka m erparten 
berört Finland och Sverige, visar att trygghetskonvetionens betydelse 
varit stor.

D et ä r av stor vikt, anser u tsko tte t, att sam tidigt som nya nordiska 
sam arbetsom råden beträdes så bör man slå vakt om de betydande landvin
ningar som gjorts inom det nordiska sam arbetet genom åren.

Det förslag till ny nordisk konvention om social trygghet som nu förelig
ger ä r resu lta te t av ett nästan tioårigt utrednings- och förhandlingsarbete. I 
y ttrande nr 4!1980 fram höll N ordiska rådet att förändringar i m era bety
dande nordiska antal inte bör vidtagas utan att N ordiska rådet — i enlighet 
med artikel 46 i det nordiska H elsingforsavtalet -  beretts möjlighet att 
y ttra  sig. I punkten  9 i sam m a y ttrande förordades a tt ett m inisterrådsfor
slag beträffande revisionen av trygghetskonventionen borde föreläggas 
N ordiska rådet.

U tskotte t konsta terar med tillfredsställelse att ett m inisterrådsforslag, 
baserat på e tt enhälligt förslag från N ordiska socialkonventionsutskottet, 
förelagts N ordiska rådets 29:e session.

D et m ottagande som socialkonventionsutskottets förslag {N U  A 
1979:23) fått bland rem issinstanserna har varit övervägande positivt.

Social- och m iljöutskottet no terar med tillfredsställelse a tt flera av de 
frågor som genom  åren aktualiserats från N ordiska rådets sida nu kunnat 
lösas. Det gäller t. ex. avskaffandet av 90-dagarsregeln för sjömän och 
g ränsarbetare vad beträffar rätten  till sjukpenning från sysselsättningslan
det och frågan om ersättn ing för de m erkostnader som uppstår vid hem 
transport av nordbor som plötsligt insjuknar på resa i annat nordiskt land.

U tskottet finner det värdefullt a tt den nordiska sjukförsäkringsöverens- 
kom m elsen nu inarbetats i konventionstexten . R ätten till grund- och till- 
läggspension vid flyttning i N orden har också reglerats i den nordiska 
trygghetskonventionen. I likhet med några av rem issinstanserna finner 
social- och m iljöutskottet det naturligt, att bestäm m elserna i 1976 års 
överenskom m else om kvalifikationstider m. m. för arbetslöshetsförsäkra- 
de också integreras i trygghetskonventionen.

Därm ed uppnås enhetlighet och konventionen blir heltäckande. Denna 
ändring bör dock ske först efter det att 1976 års överenskom m else om 
ersättn ing till arbetslöshetsförsäkrade reviderats.

Social- och m iljöutskottet anser det vara en fördel för enskilda m edbor
gare, arbetsgivare och m yndigheter att uttaget av avgifter regleras i det nya 
förslaget till trygghetskonvention på ett enhetligt sätt. Dubbla uttag av 
avgifter, som kunde förekom m a tidigare undvikes därm ed. Inte heller skall 
uppbärande av dubbla förm åner fortsättningsvis vara möjligt.

Enligt artikel 2 i konventionsforslaget skall varje nordiskt land före
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utgången av februari månad varje år anm äla förändringar i den till konven
tionen fogade förteckningen över lagstiftning som berörs av trygghetskon
ventionen. U tskottet utgår från att N ordiska rådet på lämpligt sätt får 
inform ation om dessa förändringar. I artikel 18 stadgas att grundpension, 
invalidpension och efterlevandepension vanligen utgår efter tre års vistelse 
i ett nordiskt land. U tskottet ifrågasätter om man inte i fram tiden kan 
överväga att göra denna karensperiod kortare.

Det är av utom ordentligt stor betydelse att tillämpningen av den nordis
ka trygghetskonventionens bestäm m elser blir enhetlig. Därom skall de 
nordiska länderna sam arbeta i enlighet med artikel 27. U tskottet finner det 
angeläget att den arbetsgrupp som kom m er att tillsättas inleder sitt arbete 
med om edelbar verkan. A rbetsgruppen, som föreslås bli underställd N or
diska socialpolitiska kom m ittén, bör även få i uppdrag att inform era utåt 
om trygghetskonventionens syfte och innehåll. I varje nordiskt land bör 
lättillgänglig inform ation om trygghetskonventionens bestäm m elser u tar
betas och spridas till breda m edborgargrupper.

Artikel 32 ger skydd mot hem sändning av person som stadigvarande 
vistas i annat nordiskt land och vars huvudsakliga försörjning sker via 
socialhjälp eller m otsvarande. H em sändning kan em ellertid ej ske om 
vederbörande varit bosatt i m er än fem år i ett nordiskt grannland. Om 
bosättningen varat i kortare tid skall hem sändning ej ske om fam iljeförhål
landen, anknytningen till bosättningslandet eller andra om ständigheter 
talar därem ot. Social- och m iljöutskottet föru tsätter att hem sändning av 
myndiga nordiska m edborgare under åberopande av denna artikel blott 
kom m er att ske undantagsvis.

U tskottet finner det angeläget a tt den nya nordiska konventionen om 
social trygghet snarast träder i kraft. U tskottet fö ru tsätter att trygghets
konventionen också fortsättningsvis ses över och anpassas till komm ande 
förändringar i de nordiska ländernas sociallagstiftning.

U tskottet hem ställer att N ordiska rådet m åtte antaga följande rekom 
m endation:

N ordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar 
att snarast ingå en ny nordisk konvention om social trygghet i 
enlighet med framlagt m inisterrådsforslag.

Helsingfors den 23 februari 1981
Liv A ndersen (A)
Børge H alv guard (FP)

Doris H åvik  (s)
Bror Lille/vist (Sd)
Ebba Strange (SF) 
Bernhardt Tastesen (S)

R une G ustavsson (c) 
Asbjørn H augstved t (K r.F .) 

Förman 
H eikki Järvenpää (KoK) 

Grethe Lundblad  (s) 
Sten Söderström  (Skdi) 

Sigrid Utkilen (H)
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B 35/s

Ministerrådsforslag
om överenskom m else mellan Sverige, Danmark, Finland och Norge 
om godkännande av vissa yrkesgrupper för verksamhet inom hälso- 
och sjukvården och veterinärväsendet

(Ö verläm nat av N ordiska m inisterrådet)

N ordiska socialpolitiska kom m ittén beslutade i maj 1976 att tillsätta en 
” A rbetsgrupp rörande gem ensam  arbetsm arknad för social- och medici- 
nalpersonal". A rbetsgruppens uppgifter skulle i huvudsak vara att granska 
gällande och p lanerade arbetsm arknadsöverenskom m elser för olika per
sonalgrupper inom social- och hälsovården, att gå igenom problem som 
gällde yrkesgrupper, för vilka överenskom m elser inte hade kommit till 
stånd sam t a tt u treda m öjligheterna att genom föra fri arbetsm arknad även 
för personalgrupper där legitim ation endast krävdes i vissa länder.

A rbetsgruppen avläm nade i början av år 1980 betänkandet "F ri arbets
m arknad inom hälso- och sjukvården och veterinärväsendet” , N U  A 
1979:24 , vilket under år 1980 varit föremål för nationell och nordisk 
rem issbehandling. A rbetsgruppen har därefter gått igenom rem issyttrande
na och enhälligt föreslagit vissa ändringar i den ursprungliga avtalstexten  i 
betänkandet.

N ordiska m inisterrådet (social- och hälsovårdsm inistrarna) har den 27 
februari 1981 beslutat att till N ordiska rådet överläm na ett m inisterråds- 
förslag till ” Ö verenskom m else mellan Sverige, D anm ark, Finland och 
Norge om godkännande av vissa yrkesgrupper för verksam het inom hälso- 
och sjukvården och veterinärväsendet”  (Bilaga I) jäm te A rbetsgruppens 
rörande gem ensam  nordisk arbetsm arknad för social- och medicinalper- 
sonal skrivelse till N ordiska socialpolitiska komm ittén (1981-01-27, Bi
laga 2) och ländervisa rem issam m anställningar (Bilaga 3 -6 ) .

K öpenham n den 24 februari 1981
R itt Bjerregaard

Ordförande i Nordiska 
ministerrådet

Hans K ii h ne 
Generalsekreterare
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B ILA G A  I

Förslag till överenskom m else m ellan Sverige, Danm ark, Finland och 
Norge om godkännande av vissa yrkesgrupper för verksamhet inom  
hälso- och sjukvården och veterinärväsendet

Sverige, D anm ark, Finland och N orge, nedan benäm nda de fördragsslu
tande staterna.

som  den 22 maj 1954 träffat överenskom m else om en gem ensam  nordisk 
arbetsm arknad,

som  anser, att m öjligheter till fri rörlighet mellan de nordiska staterna 
även för de personalgrupper inom hälso- och sjukvården och veterinärvä
sendet för vilka gäller särskilda nationella krav om godkännande, skulle 
vara till gagn för den m edicinska och sociala utvecklingen i dessa stater, 

som  anser, a tt de olika staternas offentligt reglerade utbildning av dessa 
personalgrupper i de flesta fall är likvärdig, och 

som  vill eftersträva en tillräcklig utbildningskapacitet för nu näm nda 
personalgrupper i varje fördragsslutande stat sam t en så enhetlig utbildning 
och lagstiftning som möjligt för dessa grupper, 

har överenskom m it om följande.

Tillämpningsområde
Artikel 1

D enna överenskom m else är tillämplig på yrkesutövare som 
dels är m edborgare i fördragsslutande stat eller i Island och 
dels tillhör någon av nedannäm nda yrkesgrupper:
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Allmän regel om yrkesutövares godkännande i annan fördragsslutande stat
Artikel 2

Den som i någon av de fördragsslutande staterna vunnit och fortfarande 
har legitim ation, auktorisation  eller annan jäm förlig form av rättsligt god
kännande såsom  yrkesu tövare som anges i artikel 1 skall under de i denna 
överenskom m else stadgade förutsättningarna ha rätt att vinna sådant god
kännande även i övriga sta ter där bestäm m elser om godkännande gäller.

Vad i föregående stycke sägs om godkännande har m otsvarande tilläm p
ning på dels den som har eller är berättigad att få anställning som apotekare 
i någon av staterna, dels ock den som utan att vara apotekare har rätt att 
expediera recept på apotek  (farm aceut i F inland, reseptar i Norge och 
receptarie i Sverige).

Även y rkesu tövare, som utbildats i fördragsslutande stat där bestäm 
m elser om  godkännande av yrkesu tövarna icke gäller, skall i de fall som 
anges i artiklarna 1 0 -19  ha rätt a tt vinna godkännande i fördragsslutande 
stat som har bestäm m elser om sådant godkännande.

I särskild bilaga redovisas i vilka stater och för vilka yrkesgrupper 
bestäm m elser om godkännande gäller vid överenskom m elsens ikraftträ
dande.

Särskilda krav som kan ställas för godkännande
K rav avseende sam tliga yrkesgrupper 
A rtikel 3

Fördragsslutande stat kan kräva att den som söker godkännande under 
åberopande av denna överenskom m else har inhäm tat tillfredsställande 
kunskap om lagar och adm inistrativa föreskrifter av betydelse för hans 
yrkesutövning i staten.

A rtikel 4
D anm ark, Norge och Sverige kan för godkännande av yrkesutövare 

k räva a tt denne har tillfredsställande kunskaper i något av de danska, 
norska eller svenska språken.

Finland kan för godkännande kräva att sökanden har tillfredsställande 
kunskaper i det finska språket.
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Krav avseende vissa särskilda yrkesgrupper  
Artikel 5

F ör godkännande såsom  läkare kan fördragsslutande stat kräva, att 
sökanden fullgjort p raktisk  tjänstgöring som läkare under så lång tid som 
krävs för godkännande av läkare i staten.

Artikel 6
F ör godkännande såsom  apotekare  eller receptarie  kan fördragsslutande 

stat kräva, att sökanden under högst tre m ånader tjänstgjort på apotek  i 
staten.

Artikel 7
F ör godkännande såsom  barnm orska  kan fördragsslutande stat kräva, 

a tt sökanden under högst sex m ånader fullgjort praktisk  barnm orsketjänst- 
göring i staten  under ledning av där godkänd barnm orska.

Artikel 8
F ör godkännande såsom  distriktssköterska  kan fördragsslutande stat 

kräva, att sökanden under högst en månad fullgjort praktisk  distriktsskö- 
tersketjänstgöring i staten.

Artikel 9
För godkännande såsom  tandplejer kan D anm ark kräva, att sökande, 

som saknar erforderlig utbildning i uppgiften att b iträda med insättning och 
borttagning av tandregleringsapparatur. går igenom sådan utbildning.

Bestämmelser rörande yrkesgrupper, för vilka regler om godkännande inte 
gäller i alla fördragsslutande stater
K om petenskrav för godkännande i annan sta t 
Artikel 10

Rätt att vinna godkännande såsom  ergoterapeut i D anm ark och Norge 
och verksam hetsterapeut i Finland skall tillkom m a den som i Sverige 
genom gått av skolöverstyrelsen  godkänd utbildning till arbetsterapeut om 
tre eller två år eller äldre av styrelsen godkänd utbildning om ett år med 
kom pletterande utbildning under en term in.

Artikel 11
Rätt a tt vinna godkännande såsom  sundhedsplejerske  i D anm ark, helse- 

söster  i Norge och distriktssköterska  i Sverige skall tillkom m a den som i 
Finland genom gått sjukskötarutbildning jäm te specialutbildning i hälso
vård.
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A rtikel 12
R ätt a tt vinna godkännande såsom  optiker i Finland och Sverige skall 

tillkom m a
a) den som i D anm ark genom gått fem årig grundutbildning för optiker 

vid yrkesskola eller, innan överenskom m elsen trätt i kraft och blivit till- 
lämplig i fråga om optiker, genom gått lärlingsutbildning för yrket och

b) den som i Norge
antingen genom gått grundläggande verkstadsutbildning vid ingenjörs- 
högskola med tillägg av linje för optom etri, 

eller genom gått linje för optom etri vid ingenjörshögskola och därefter 
p raktisera t i yrket minst tre år,

eller erhållit svennebrev i optikerfacket och därefter praktiserat i yrket 
m inst tre år eller genom gått tilläggsutbildning i refraktionering vid ingen
jörshögskola.
Artikel 13

R ätt att vinna godkännande såsom  psykolog  i Norge och Sverige skall 
tillkom m a

a) den som i D anm ark avlagt psykologie kandidatexam en (cand. psych.) 
eller psykologisk äm betsexam en och

b) den som i Finland avlagt psykologie kandidatexam en.
Artikel 14

Rätt att vinna godkännande såsom  röntgenskötare  i Finland och radio
g ra fi  Norge skall tillkom m a

a) den som i D anm ark förvärvat bevis som radiograf enligt sundheds
styrelsens riktlinjer och

b) den som i Sverige genom gått av universitets- och högskoleäm betet 
sam t skolöverstyrelsen  godkänd utbildning om två och ett halvt år till 
röntgenassistent eller m otsvarande äldre tvååriga utbildning.

Artikel 15
R ätt a tt vinna godkännande såsom  sinnessjukvårdare  i Finland och 

hjelpepleier inom om rådet psykiatrisk sykepleie i Norge skall tillkom ma
a) den som i D anm ark förvärvat bevis som plejer enligt sundhedsstyrel

sens riktlinjer av 1977 eller senare och
b) den som i Sverige fullgjort för skötare i psykiatrisk vård gällande krav 

på utbildning och praktisk  tjänstgöring eller m otsvarande äldre tvååriga 
utbildning.
Artikel 16

R ätt att vinna godkännande såsom  tandplejer i D anm ark, tannpleier i 
N orge och tandhygienist i Sverige skall tillkom m a den som i Finland 
genom gått utbildning till specialtandskötare. För godkännande i Danmark 
kan dock enligt artikel 9 krävas viss kom pletterande utbildning.
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Artikel 17
Rätt att v inna godkännande såsom  tandskötare  i Finland och tandskö

terska  i Sverige skall tillkom m a den som i D anm ark och Norge genom gått 
fastställd  utbildning till k linikassistent respektive tannlegeassistent.

A rtikel 18
Rätt a tt vinna godkännande såsom  tandtekniker i Finland och Sverige 

skall tillkom m a
a) den som i D anm ark genom gått fyraårig laboratorietandteknikerut- 

bildning vid yrkesskola eller äldre lärlingsutbildning till laboratorietandtek- 
niker och

b) den som i N orge erhållit svennebrev i tandteknikerfacket.
Artikel 19

Rätt att vinna godkännande såsom  hjälpskötare  i Finland och hjelpe
pleier  inom om rådet sykepleie i Norge skall tillkom m a

a) den som i D anm ark förvärvat bevis som sygehjælper enligt sundheds
styrelsens riktlinjer av 1973 eller senare och

b) den som i Sverige fullgjort för undersköterska gällande krav på u t
bildning och praktisk  tjänstgöring eller m otsvarande äldre utbildning om 32 
veckor.

B estäm m elser vid godkännande av ny yrkesgrupp  
Artikel 20

Innan fördragsslutande stat inför bestäm m elser om godkännande för 
viss i artikel 1 angiven yrkesgrupp som tidigare ej varit föremål för sådan 
reglering i sta ten , skall denna uppta överläggningar om förutsättningarna 
för godkännande med övriga sta ter för vilka överenskom m elsen enligt 
artikel 31 är tillämplig i fråga om yrkesgruppen.

Artikel 21
Om regler om godkännande för viss i artikel 1 angiven yrkesgrupp införs 

i stat, där sådana regler icke gäller vid överenskom m elsens ikraftträdande, 
och överenskom m elsen enligt bestäm m elserna i artikel 31 blivit tillämplig i 
fråga om yrkesgruppen, upphör bestäm m elsen för yrkesgruppen i artik 
larna 1 0-19  att gälla.

M eddelande om de beslutade reglerna skall i god tid före deras ikraftträ
dande tillställas det svenska u trikesdepartem entet.

Godkännande av specialistkompetens
Artikel 22

H ar en läkare eller tandläkare förvärvat specialistkom petens i någon av 
de fördragsslutande sta terna erhåller han bevis om sam m a kom petens i 
annan fördragsslutande stat under förutsättning
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dels att han vunnit obegränsat godkännande såsom  läkare respektive 
tandläkare i denna stat och alltjäm t har sådant godkännande, och 

dels a tt ifrågavarande yrkesgren där är erkänd som specialitet enligt de 
bestäm m elser som reglerar läkares respektive tandläkares rätt att beteckna 
sig som specialist.

Ansökning om godkännande och beslut
A rtikel 23

Den som söker godkännande under åberopande av denna överenskom 
m else skall inför den cen trala m yndigheten för hälso- och sjukvården 
respektive veterinärväsendet i staten styrka att han uppfyller villkoren i 
överenskom m elsen.

G odkännande skall m eddelas sökande som uppfyller nyssnäm nda vill
kor, om det inte föreligger om ständigheter som kan m edföra återkallande 
av godkännandet.

De berörda centralm yndigheterna skall läm na varandra alla de upplys
ningar som behövs i anledning av gjorda ansökningar om godkännande. De 
skall även underrätta  varandra om godkännanden som m eddelas med stöd 
av denna överenskom m else.

Återkallande av godkännande m. m.
Artikel 24

H ar godkännande återkallats av den stat, som ursprungligen m eddelade 
detsam m a, skall godkännande som senare m eddelats i annan stat återkal
las. I övrigt får ett senare m eddelat godkännande endast återkallas i enlig
het med bestäm m elserna i den stat som meddelat detsam m a, dock att 
hänsyn därvid får tas till i annan stat begånget brott eller ådagalagd oskick
lighet eller uppenbar oläm plighet.

Blir y rkesu tövare, som vunnit godkännande i flera fördragsslutande 
sta ter, i någon av dessa förem ål för judicielt eller disciplinär åtgärd i 
anledning av sin yrkesverksam het därstädes eller återkallas för honom 
utfärdat godkännande, skall den berörda centralm yndigheten i den eller de 
andra fördragsslutande staterna underrättas om åtgärden eller återkallel- 
sen sam t om skälen därför. Sådan underrättelse skall även ske, om yrkes
utövaren fått vidkännas inskränkning i rätt att från apotek förskriva läke
medel eller alkohol eller om han frivilligt gett avkall härpå eller på rätten 
a tt u töva sin verksam het.

Allmänna principer
Artikel 25

Den som i enlighet med bestäm m elserna i denna överenskom m else 
vunnit godkännande i någon fördragsslutande stat bör i princip vara berät-
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tigad att söka och erhålla anställning i yrket i denna stat utan hinder av att 
han inte är m edborgare i staten.

Artikel 26
Vid anställning inom  yrke som avses i denna överenskom m else bör -  

med de undantag som  följer av artiklarna 6, 7 och 8 -  tjänstgöring inom 
yrket tillm ätas sam m a värde oavsett i vilken av de fördragsslutande sta
terna den fullgjorts.

Artikel 27
Den som erhållit anställning i annan fördragsslutande stat än den där han 

ursprungligen godkänts bör i princip vara likställd med m otsvarande yrkes
utövare i förstnäm nda stat såvitt angår rätt till lön och pension sam t övriga 
med anställningen förenade förm åner.

Artikel 28
E nvar av de fördragsslutande sta terna skall i den mån så befinnes möjligt 

genom föra ändringar i gällande interna bestäm m elser i överensstäm m else 
med de i artik larna 2 5 -2 7  angivna principerna såvitt angår statliga civila 
tjänster ävensom  m edverka till a tt dessa principer vinner tillämpning även 
på icke statliga tjänster.

Artikel 29
N är det gäller anställning av personal som om fattas av denna överens

kom m else skall m an följa stadgarna i överenskom m elsen den 22 maj 1954 
om gem ensam  nordisk  arbetsm arknad sam t de riktlinjer för nordiskt ar- 
betsförm edlingsarbete som  fastställts för dess tillämpning.

De berörda centralm yndigheterna i staterna bör följa utvecklingen på 
arbetsm arknaden  för de i denna överenskom m else avsedda yrkesgrup
perna och då särskilda åtgärder finns påkallade göra anm älan därom  till 
den enligt artikel 5 i nyssnäm nda överenskom m else tillsatta kom m is
sionen.

C entralm yndigheterna bör vidare fortlöpande läm na varandra uppgifter 
och upplysningar, som  ä r av betydelse för bedöm ningen av utvecklingen 
på arbetsm arknaden  för berörda yrkesgrupper.

Artikel 30
De fördragsslutande sta terna skall i sam verkan följa tillämpningen av 

överenskom m elsen och vidta de ändringar och göra de tillägg i denna 
vartill utvecklingen kan ge anledning.
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Ikraftträdande
Artikel 31

D enna överenskom m else skall ratificeras och träder i kraft när alla 
s ta terna deponerat sina ratifikationsinstrum ent hos det svenska u trikesde
partem entet.

Ä r en stat ej beredd att tilläm pa överenskom m elsen på alla de yrkes
grupper som anges i artikel 1 och för vilka bestäm m elser om godkännande 
gäller i staten , skall staten göra skriftlig anm älan till det svenska u trikesde
partem entet vid deponeringen av sitt ratifikationsinstrum ent. I anmälan 
skall anges de av ifrågavarande yrkesgrupper, på vilka staten är beredd att 
tilläm pa överenskom m elsen. S taten kan därefter när som helst på samma 
sätt m eddela a tt den är beredd att tilläm pa överenskom m elsen på en eller 
flera av de övriga yrkesgrupper som anges i artikel 1.

Ö verenskom m elsen blir tillämplig i fråga om varje särskild yrkesgrupp, 
när alla sta ter, inom vilka bestäm m elser om godkännande för yrkesgrup
pen gäller, anm ält att de är beredda att tillämpa överenskom m elsen på den 
yrkesgruppen. H ar överenskom m elsen blivit tillämplig i fråga om viss 
yrkesgrupp som inte är förem ål för rättslig reglering i alla fördragsslutande 
sta ter, bibehåller den sin tillämplighet utan hinder av att sådan reglering för 
yrkesgruppen införs i y tterligare stat och att denna inte gör anmälan som 
nyss sagts.

Artikel 32
N är denna överenskom m else blivit tillämplig i fråga om någon av yrkes

grupperna läkare, tandläkare, sjuksköterskor eller fysio terapeuter, upphör 
den överenskom m else om gem ensam  nordisk arbetsm arknad för y rkes
gruppen som tidigare träffats mellan de fördragsslutande staterna a tt gälla, 

nämligen överenskom m elsen den 18 juni 1965 avseende läkare med 
ändring enligt överenskom m else den 19 augusti 1976,' 

överenskom m elsen den 16 decem ber 1966 avseende tand läkare ,1 
överenskom m elsen den 5 decem ber 1968 avseende sjuksköterskor med 

ändring enligt överenskom m else den 14 jun i 19792 och 
överenskom m elsen den 17 decem ber 1976 avseende fysio terapeu ter.1

Anslutningsrätt för Island
Artikel 33

E fter förhandlingar skall Island kunna ansluta sig till denna överenskom 
m else, såvitt avser en eller flera av de yrkesgrupper som anges i artikel 1.

Om Island anslu ter sig till överenskom m elsen beträffande viss y rkes
grupp får Island kräva att den som söker godkännande har tillfredsställan
de kunskaper i det isländska språket.
1 Ratifikationshandlingama är deponerade hos det svenska utrikesdepartementet.
2 Ratifikationshandlingama är deponerade hos det norska utrikesdepartementet.
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Uppsägning m. m.
Artikel 34

E nvar av de fördragsslutande sta terna kan uppsäga denna överenskom 
melse genom  skriftligt m eddelande till det svenska u trikesdepartem entet. 
H ar överenskom m elsen uppsagts av någon av staterna, upphör den att 
gälla efter den frist som sägs i sista stycket.

Sedan överenskom m elsen blivit tillämplig i fråga om en viss yrkesgrupp, 
kan envar av de fördragsslutande staterna anm äla att den inte längre 
önskar tilläm pa överenskom m elsen på denna yrkesgrupp. Sådan anm älan 
skall ställas till det svenska u trikesdepartem entet. H ar någon av staterna 
gjort anm älan som nu sagts, upphör överenskom m elsen efter den frist som 
nedan sägs a tt vara tillämplig på ifrågavarande yrkesgrupp.

Om Island i enlighet med artikel 33 ansluter sig till överenskom m elsen 
beträffande viss yrkesgrupp, skall Island genom skriftlig anm älan till det 
svenska u trikesdepartem entet kunna efter den frist som nedan sägs från- 
träda överenskom m elsen såvitt angår denna yrkesgrupp.

Uppsägning och anm älan som avses i denna artikel får verkan vid det 
års- eller halvårsskifte som infaller närm ast efter det sex m ånader förflutit 
från det uppsägningen eller anm älan komm it det svenska u trikesdeparte
m entet till handa.
Artikel 35

E nvar av de fördragsslutande sta terna kan med om edelbar verkan sätta 
överenskom m elsen ur kraft i förhållande till en eller flera av de övriga 
sta terna i händelse av krig eller krigsfara eller om  andra särskilda nationel
la eller internationella förhållanden gör det nödvändigt. Övriga staters 
regeringar skall om edelbart underrättas om beslutet.
A rtikel 36

Det svenska u trikesdepartem entet skall underrätta  de övriga fördrags
slutande sta terna om

a) deponering av ratifikationsinstrum ent;
b) dagen för denna överenskom m elses ikraftträdande enligt artikel 31;
c) andra i artikel 31 om näm nda förhållanden;
d) beslut som avses i artikel 21 andra stycket;
e) uppsägning enligt artikel 34 eller 35 sam t den dag då uppsägningen får 

verkan;
f) andra i artikel 34 om näm nda förhållanden.
Till bekräftelse härav har de befullm äktigade om buden för respektive 

stater undertecknat denna överenskom m else.
Som skedde i Stockholm  den i ett exem plar på svenska,

danska, finska och norska språken av vilket det svenska u trikesdeparte
m entet skall överläm na bestyrk ta  avskrifter till de övriga fördragsslutande 
staterna.
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B IH A N G
Stater i vilka bestämmelser om godkännande av yrkesutövare som avses i artikel 1 
gäller vid överenskommelsens ikraftträdande

1 Rättslig reglering gäller för grundutbildningen av sjukskötare och tandskötare.
2 Gällande bestämmelser avser anställning inom folktandvården.

Förslag till tilläggsprotokoll till överenskom m elsen mellan Sverige, 
Danm ark, Finland, Island och Norge om gemensam nordisk arbets
marknad för farmaceuter

Sverige, D anm ark, Finland, Island och N orge, som den 2 decem ber 1969 
träffat överenskom m else om gem ensam  nordisk arbetsm arknad för farm a
ceu ter, har överenskom m it att överenskom m elsen skall upphöra att gälla 
den dag, då överenskom m elsen den mellan Sverige, D an
m ark, Finland och Norge om godkännande av vissa yrkesgrupper för 
verksam het inom hälso- och veterinärväsendet trätt i kraft och blivit 
tillämplig i fråga om apotekare (provisorer).

Till bekräftelse härav har de befullm äktigade om buden för respektive 
sta ter undertecknat detta  protokoll. Som skedde i K öpenham n den 

ett exem plar på svenska, danska, finska, isländska och 
norska språken av vilket det danska u trikesdepartem entet skall överläm na 
bestyrk ta avskrifter till de övriga fördragsslutande staterna.

B ILA G A  2

Till Nordiska socialpolitiska kommittén
Sedan arbetsgruppen rörande gem ensam  nordisk arbetsm arknad för so

cial- och m edicinalpersonal avgivit sitt betänkande N U  A 1979:24 har
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detta  varit förem ål för rem issbehandling i de berörda länderna. A rbets
gruppen har gått igenom de inkom na yttrandena i den mån ändringar 
ifrågasatts i den u tarbetade av talstexten.

E fter betänkandets avgivande har inträffat några ändringar i de i betän
kandet redovisade sakförhållandena vilka påkallar ändring i avtalstexten.

A rbetsgruppen får i anledning härav föreslå att avtalstexten  ändras på 
följande punkter.

I. Ändringar föranledda av förändrade sakförhållanden
1. A rbetsterapeuter

G enom  förordning den 5 decem ber 1980 (nr 800) har verksam hetstera- 
peuterna i Finland från den 1 januari 1981 blivit föremål för rättslig regle
ring. D essa har vid betänkandets avgivande om fattats av sådan reglering 
endast i D anm ark och N orge, varför i artikel 10 m eddelats en specialregel 
om under vilka förutsättningar finska och svenska yrkesutövare skulle 
kunna accepteras i D anm ark och N orge. D enna regel erfordras i fortsä tt
ningen endast för Sveriges del. Artikeln bör följaktligen få följande nya 
lydelse:
Artikel 10

Rätt att vinna godkännande såsom  ergoterapeut i Danm ark och Norge 
och verksam hetsterapeut i Finland skall tillkom m a den som i Sverige 
genom gått av skolöverstyrelsen  godkänd utbildning till arbetsterapeut om 
tre eller två år eller äldre av styrelsen godkänd utbildning om ett år med 
kom pletterande utbildning under en termin.

2. Tandsköterskor
Genom  förordning den 5 decem ber 1980 (nr 800) har tandskötarna i 

Finland från den 1 januari 1981 blivit förem ål för rättslig reglering. Vid 
betänkandets avgivande förelåg reglering av denna yrkeskategori endast i 
Sverige, varför den inte blivit förem ål för övervägande inom arbetsgrup
pen. Sedan reglering nu blivit gällande i två länder bör i enlighet med 
principerna för det föreslagna avtalet utredning även göras beträffande 
denna yrkeskategori. Sådan har nu också verkställts och av denna fram går 
a tt utbildningen i D anm ark, Finland, Norge och Sverige får anses vara så 
likartad att yrkeskategorin  bör kunna föras in under avtalet. A rbetsgrup
pen föreslår i anledning härav att i av talet införs en ny artikel efter artikel 
16 och av följande lydelse:

Artikel 17
Rätt att vinna godkännande såsom  tandskötare  i Finland och tandskö

terska  i Sverige skall tillkom m a den som i D anm ark och Norge genom gått 
fastställd  utbildning till k linikassistent respektive tannlegeassistent.

Den nya artikeln föranleder en förskjutning av num reringen av de föl
jande artiklarna i överenskom m elsen.
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D en nya artikeln ger vidare anledning till ändringar i den tabell som ingår 
i artikel 1 liksom  i den som utgör bilaga till överenskom m elsen. I den förra 
tabellen skall efter gruppen nr 14 införas följande rad:

15. tandsköterskor, klin ikassistenter, ham m ashoitajal/tandskötare, 
tannlegeassistenter. I bilagan skall efter gruppen 14. införas följande: ” 15. 
tandsköterskor -  X -  (X)2.”

1 båda fallen ger den nytillkom na raden anledning till att numreringen av 
de följande raderna förskjuts.

3. Psykologer
Vid betänkandets avgivande förelåg inte tillräcklig utredning om den nya 

finska psykologie kandidatexam en för att den skulle kunna anses likvärdig 
med psykologutbildningen i de länder som hade rättslig reglering av yrket. 
U tredningen har sedan dess fortsatt och den 27 novem ber 1980 hade 
arbetsgruppen sam m anträde med experter på om rådet.

M ed anledning av vad som fram kom m it vid överläggningen i novem ber 
finner arbetsgruppen att skäl nu föreligger att likställa den nya finska 
psykologutbildningen med den som gäller i Norge och Sverige. Artikel 13 
bör följaktligen ges följande lydelse:

A rtikel 13
Rätt a tt vinna godkännande såsom  psykolog  i Norge och Sverige skall 

tillkom m a
a) den som i D anm ark avlagt psykologie kandidatexam en (cand. psych.) 

eller psykologsk äm betsexam en och
b) den som i Finland avlagt psykologie kandidatexam en.

II. Ändringar föranledda av förslag framkomna under remissbehandlingen
Rubriken. D enna bör i anslutning till förslag av N ordiska arbetsm ark

nadsu tskottet ändras sålunda:
Ö verenskom m else mellan Sverige, D anm ark, Finland och Norge om 

godkännande av vissa yrkesgrupper för verksam het inom hälso- och sjuk
vården och veterinärväsendet.

Ingressen. I anledning av e tt inom arbetsgruppen väckt förslag har 
d isku terats huruvida ett tillägg borde göras i ingressen av innebörd att 
varje stat har att eftersträva att utbildningskapaciteten för de berörda 
personalgrupperna är tillräcklig för landets behov. A rbetsgruppen har 
dock funnit a tt frågan huruvida e tt sådant tillägg bör göras i första hand bör 
prövas av de berörda m inistrarna.

A rtikel 14. M ed anledning av påpekande av svenska skolöverstyrelsen 
bör de två  sista orden i artikeln -  ” vid yrkesskola”  -  utgå.

Artiklarna 15 och 19. På grund av de upplysningar som den svenska 
socialstyrelsen  läm nat bör punkterna b) i dessa artiklar om redigeras på 
följande sätt:
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Artikel 15:
” b) den som i Sverige fullgjort för skötare i psykiatrisk vård gällande 

krav på utbildning och praktisk  tjänstgöring eller m otsvarande äldre tvååri
ga u tb ildn ing".

Artikel 19:
” b) den som i Sverige fullgjort för undersköterska gällande krav på 

utbildning och praktisk  tjänstgöring eller m otsvarande äldre utbildning om 
32 veckor” .

Artikel 24. I denna artikel har arbetsgruppen i förenklingssyfte inte tagit 
med de föreskrifter som finns i gällande överenskom m elser rörande läkare 
och tandläkare om skyldighet att i vissa fall rapportera ådöm da bestraff
ningar, begränsad receptu tskrivn ingsrätt m .m . Den danska Sundhedssty
relsen och det norske H elsedirek torat anser dock att dessa föreskrifter bör 
bibehållas i den nya överenskom m elsen. A rbetsgruppen föreslår att be
stäm m elserna förs över till den nya överenskom m elsen men då så ju s te 
rade a tt de i princip blir tillämpliga på alla av överenskom m elsen berörda 
yrkesgrupper. A ndra stycket i artikel 24 bör följaktligen få följande ly
delse:

Blir y rkesu tövare, som vunnit godkännande i flera fördragsslutande 
stater, i någon av dessa förem ål för judiciell eller disciplinär åtgärd i 
anledning av sin yrkesverksam het därstädes eller återkallas för honom 
utfärdat godkännande, skall den berörda centralm yndigheten i den eller de 
andra fördragsslutande sta terna underrättas om åtgärden eller återkallel- 
sen sam t om skälen därför. Sådan underrättelse skall även ske, om yrkes
utövaren fått vidkännas inskränkning i rätt att från apotek förskriva läke
medel eller alkohol eller om  han frivilligt gett avkall härpå eller på rätten 
a tt u töva sin yrkesverksam het.

I anslutning härtill bör i rubriken till artikeln tilläggas ” m. m .” . Rubriken 
bör sålunda lyda:

Å terkallande av godkännande m. m.
Artikel 26. Med anledning av förslag av svensk sjuksköterskeförening 

bör orden ” tillsättning av tjän s t”  u tbytas mot ” anställning” .
A rtikel 29. I enlighet med förslag av N ordiska arbetsm arknadsutskottet 

bör första stycket erhålla följande ändrade lydelse:
N är det gäller anställning av personal som om fattas av denna överens

kom m else skall man följa stadgarna i överenskom m elsen den 22 maj 1954 
om gem ensam  nordisk arbetsm arknad sam t de riktlinjer för nordiskt ar- 
betsförm edlingsarbete som fastställts för dess tillämpning.

N y artikel efter artikel 29. Från finskt och norskt håll har föreslagits att i 
överenskom m elsen borde intas någon bestäm m else som pekade på beho
vet av att överenskom m elsen följdes upp lämpligen av e tt särskilt u tskott. 
A tt det är angeläget att utvecklingen på det sto ra  om råde som överenskom -
31 -10-329. N ordiska  rådet
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m elsen om spänner följes har arbetsgruppen understrukit i sitt betänkande 
(sid. 74). A rbetsgruppen har dock enats om att föreslå att det ges uttryck 
härför även i själva överenskom m elsen genom att en särskild artikel härom  
tillläggs. A tt i denna närm are reglera form erna för uppföljning m åste dock 
anses m indre lämpligt. Den nya artikeln föreslås sålunda få följande ly
delse:
De fördragsslutande staterna skall i sam verkan följa tillämpningen av 
överenskom m elsen och vidta de ändringar och göra de tillägg i denna 
vartill u tvecklingen kan ge anledning.

Avslutningsvis vill arbetsgruppen anm äla att överenskom m elsens ge
nom förande kan kom m a att k räva lagändringar i de berörda länderna.

Den svenska texten  till överenskom m elsen med de i skrivelsen föreslag
na ändringarna bifogas.

Oslo den 27 januari 1981
På arbetsgruppens vägnar 

Håkan R ohm

B ILA G A  3 
R em issvar D anm ark
Oversigt over bem ærkninger til aftaleteksten i forslaget til overens
komst om  fællesnordisk arbejdsm arked for visse personalegrupper 
inden for sundhedsvæsenet sam t for dyrlæger, som indeholdt i be
tænkning a f 1979:24.
Artikel 3 og 4

Forbundet fo r  o ffen tlig t ansatte , D ansk K om m unal Arbejderforbund, 
har fundet at artiklerne bør udform es således, at den kontraherende stat 
" sk a l"  stille de i artikel 3 og 4 nævnte betingelser i stedet for " k a n "  stille 
betingelserne.

Artikel 12
D anm arks O ptikerforening  kan ikke anbefale, at der etableres frit ar

bejdsm arked for optikere/op tom etrister i N orden, idet optikere/ 
optom etristuddannelserne i de 4 nordiske lande er afgørende forskellige. 
Såfrem t der m åtte blive gennem ført en ensartet optiker-/optom etristuddan- 
nelse i de næ vnte 4 nordiske lande vil man ikke fra optikerfaget i Danm ark 
have noget at indvende im od, at der til den tid etableres et frit arbejds
m arked for optikere/op tom etrister i N orden.
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Artikel 13
D ansk P sykologforening  kan ikke anbefale at arbejdsgruppens forslag 

følges, idet foreningen ikke finder det rimeligt, at det blot konstateres, at 
uddannelserne til m ag.art. og cand .pæ d.psyk . ikke har sam m e bredde som 
cand .psyk .-uddannelsen  og derfor ikke kan medføre autom atisk ligestilling 
med svensk og norsk eksam en, ligesom D ansk Psykologforening finder det 
beklageligt, at der ikke præ ciseres retningslinier for individuel bedøm 
melse. E fter psykologforeningens mening bør der arbejdes for en klarifi- 
cering af d isse vitale om råder.

Artikel 17
Foreningen a f  D entallaboratorier, D ansk Tandlægeforening  og under

visningsm inisteriet har peget på. at der pr. 1. august 1980 er sket ændringer 
i laboratorie tandteknikeruddannelsen, hvorefter der nu findes to kom pe
tencegivende uddannelser i laboratorietandteknik:

1. B asisår+ 2  års uddannelse i aftagelig protetik.
2. B asiså r+ 2 x 2  års uddannelse i fast og aftagelig protetik.
Da kategori 1, som har et begræ nset arbejdsom råde ikke findes i de 

øvrige nordiske lande, bør overenskom sten ifølge tandlægeforeningen  be
græ nses til kategori 2 ved at der i artikel 17 foretages følgende ændringer:

a. D en som i D anm ark har gennem gået en m indst 4-årig laboratorietand- 
teknikeruddannelse ....................................................................................................

Artikel 21
I den danske oversæ ttelse indføjes der under det første at: ” i denne 

s ta t” .

Artikel 23
Sundhedsstyrelsen  har bem æ rket, at den gensidige underretningspligt 

mellem de centrale m yndigheder er begrænset til tilbagekaldelse af god
kendelser, m edens der f. eks. i den gældende læge- og tandlæ geoverens
kom st tillige indeholdes en pligt til underretning om judicielle og disciplin
ære foranstaltn inger og begrænsninger af retten  til at ordinere lægemidler 
sam t frivillig afgivelse a f retten  til at udøve lægevirksom hed. Sundheds
styrelsen  ville foretræ kke, at den gældende overenskom sts artikel 4, stk. 2, 
opretholdes i hvert fald for lægers og tandlægers vedkom m ende.

Sundhedsstyrelsen  har endvidere bem æ rket, at der i slutningen af artikel 
23, stk. 1, tales om  ” vist uduelighed” ved udøvelse af virksom hed, m e
dens der i den nuvæ rende artikel 4 tales om ” udvist grov uduelighed”  ved 
udøvelse af lægegerning eller udvist åbenbar uegnethed som læge. Den 
foreslåede norske og svenske version er i det væsentlige i overensstem 
melse med form uleringen i den nuværende artikel 4, og sundhedsstyrelsen 
foreslår derfor følgende danske form ulering efter ordet ” eller” : udvist 
grov uduelighed eller åbenbar uegnethed ved udøvelse af virksom heden.
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Endelig går sundhedsstyrelsen  ud fra at ordet "g odkend t”  i den danske 
version i sidste linie i artikel 23 skal være "m ed de lt” .

Artikel 2 4 -2 7
De kom m unale organisationer sam t K øbenhavns og Frederiksberg kom 

m uner har peget på, at den indgåede konvention om sam ordning af pen
sionsrettigheder for tjenestem æ nd i de nordiske lande ikke um iddelbart er 
anvendelig for tjenestem andsansatte  inden for det komm unale om råde.

Artikel 26
I den danske version m angler ” den hvor vedkom m ende oprindelig har 

fået sin godkendelse” .

løvrigt
Sluttelig skal det anføres, at Landssam m enslutningen a f  H ospitalslabor

anter  har udtalt, at foreningen er stæ rkt interesseret i etablering af et frit 
nordisk arbejdsm arked for hospitalslaboranter, og man er ikke enig i 
arbejdsgruppens tilbageholdenhed i spørgsm ålet, ligesom man ikke kan gå 
ind for et udvalgsarbejde med det formål at skabe større ensartethed inden 
for hospitalslaborantuddannelserne i de nordiske lande. Landssam m en
slutningen af H ospitalslaboranter er naturligvis opm ærksom  på de forskel
le, der er i uddannelserne og som arbejdsgruppen har beskrevet i 
betænkningen. Im idlertid er det foreningens opfattelse, at alle de omtalte 
hosp italslaborantuddannelser har et sådant niveau, at der ikke burde være 
betænkelighed i noget nordisk land ved at anerkende de øvrige landes 
hospitalslaborantuddannelser som niveaum æssigt ligeværdige med det på
gældende lands egne hospitalslaborantuddannelser.

B l L A G  A 4 
R em issvar Norge
Oversikt over endringsforslag til NU A 1979:24 fremkommet gjen
nom høringsrunden
Ingressen

Kirke- og undervisningsdepartem entet u ttaler blant annet:
” D ette departem ent har ikke noe å bem erke til gjensidig godkjenning av 

17 nærm ere angitte g rupper helsepersonell fra D anm ark, Finland og Sveri
ge gjennom  egen overenskom st, likevel med det forbehold for optikeryrket 
som fram går av bem erkningen nedenfor.”
og videre

” Im idlertid bygger u tkastet til overenskom st på en sammenligning av 
utdanningene. Vi finner derfor grunn til å peke på at de opplysninger
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utredningen gir om flere av de norske utdanningene, vil være foreldet om 
relativt kort t id .”
Til slutt i uttalelsen er anført:

” Vi ber Sosialdepartementet ta hensyn til dette når eventuell overens
komst skal utformes slik at det ikke brukes formuleringer som Norge 
senere kan få vansker med å følge. Det er her særlig tenkt på siste ledd i 
forslag til innledning av overenskom sten (s. 13)."

H elsedirektøren  har i sin uttalelse pekt på ønskeligheten av en form for 
organisert kontakt mellom de nordiske land for å holde hverandre orientert 
om endringer av utdanningsplaner etc. vedrørende yrkesgrupper omfattet 
av overenskomsten.

A rtikel 23 (det nye forslags art. 24)
H elsedirektøren  har bemerket at det ikke er tatt med en bestemmelse om 

plikt for det enkelte lands sentrale helsemyndighet til å underrette øvrige 
kontraherende stater om judisielle eller disiplinære forføyninger i anled
ning av lege- eller tannlegevirksomhet. 1 denne forbindelse har helsedirek
tøren vist til bestemmelsene om dette i de gjeldende overenskomster for 
leger og tannleger.
Helsedirektøren anfører bl. a.:

” 1 Norge har man skjerpet kontrollen med leger for så vidt angår deres 
forskrivning av bedøvende midler. Blant annet for å sikre at denne kontrol
len skal bli mest mulig effektiv, anses det nødvendig fortsatt å ha en 
bestemmelse om gjensidig underrettelsesplikt ved eventuelle forføyning
e r .”

For så vidt angår de enkelte yrkesgrupper, har følgende fremkommet:

Leger
Fylkeslegen i H edm ark  foreslår at spørsmålet om spesialitet i almenme- 

disin foreløpig holdes utenfor avtalen, og at godkjennelse av denne over
lates til innflytningslandets myndigheter i det enkelte tilfelle. Dette fordi 
kompetansekravene i Norge adskiller seg fra de man har i de øvrige 
nordiske land.

Provisorer
N orges F arm aceutiske Forening  fremhever betydningen av at de en

kelte lands utdanningsopplegg blir samordnet.

Fysioterapeuter
N orske Fysio terapeuters Forbund  mener at det er  nødvendig å kreve 

kurs/orientering i det enkelte lands helse- og sosiallovgivning.
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Jordm ødre
Den Norske Jordmorforening, Jordmorskolen i Bergen og Jordmorsko- 

len i Oslo har visse merknader.
N år  det gjelder art.4 anser ikke Den norske jordm orforening  at språket 

vil være noe problem for danske og svenske jordmødre som søker stilling i 
Norge, eller for norske jordmødre som søker stilling i Danmark og Sverige. 
Imidlertid må det forlanges at jordmødre fra Island og Finland behersker 
det norske språk før godkjenning som jordm or gis i Norge og tilsvarende 
for norske jordm ødre som søker godkjenning i Finland og Island.

Jordm orskolen i Oslo  mener det må settes klarere krav om tilfredsstil
lende spåkkunskap enn det som framgår av art. 4. Norge må kreve at 
jo rdm or fra kontraherende stat ” behersker norsk skriftlig og muntlig, og 
dette bør vurderes og bekreftes ved den avdelingen vedkommende har 
utført underordnet jordmortjeneste i et halvt å r ."

Jordm orskolen i Bergen  mener også at det må være en betingelse at 
jo rdm or som søker godkjenning i kontraherende stat, behersker språket i 
staten, men setter ikke så bestemte krav som jordmorskolen i Oslo.

Også til artikkel 7 har Den Norske Jordmorforening og de to jordmor- 
skolene merknader. Jordm o/fore ningen  anser det tilstrekkelig med 3—4 
måneders praksistid som underordnet jordm or i kontraherende stat før 
godkjenning som jordm or i staten gis, mens begge jordm orskolene  setter 
krav om minst 6 måneders praksistid mot instillingens forslag om inntil 6 
måneder.

H elsesøstre
N orsk Sykepleierforbund  og S ta tens H elsesøsterskole  bemerker til art. 8 

at det bør stilles krav om lengre praksistid for å bli godkjent som helsesøs
ter i kontraherende stat enn foreslått i innstillingen (inntil en måned). 
Sykepleierforbundet finner at det bør stilles krav om inntil 3 m åneders 
praksistid  og at denne praksis må utføres under veiledning av godkjent 
helsesøster i staten. S ta tens helsesøsterskole  mener det bør settes krav om 
inntil 4 m åneders praktisk selvstendig arbeid i helsesøsterdistrikt.

Optikere
N orges O ptikerforbund  uttaler blant annet at det i overenskomsten, som 

et tilleggsvilkår, må inntas bestemmelser om " a t  dersom utdannelse i 
annet land ikke tilsvarer den som gis hjemme, må kandidaten underkaste 
seg tilleggsprøve.”  Bakgrunnen for dette forslaget er at det etter Norges 
Optikerforbunds oppfatning ikke er likeverdig optikerutdannelse i Norden. 
Forbundet fremhever at norsk optikerutdanning i hovedsak dekker kra
vene til den Internasjonale og Optiske ligas minimumskrav og at dette ikke 
er tilfellet for de øvrige nordiske lands utdanningsopplegg for optikere.

I uttalelsen fra Kirke- og undervisningsdepartem entet er  pekt på at 
” opplysninger gitt i innstillingen, side 114, om optikerutdanningen i Norge 
er  m isvisende.”
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R eseptarer
N orges F arm aceutiske Forening  "’er noe betenkt når det gjelder å sløyfe 

kravet om norsk tilleggseksamen i praktisk farmasi for de finske og 
svenske reseptarer” .

I uttalelsen fra S ta tens reseptarskole  er blant annet anført:
” Hittil har svenske reseptarer og finske farmasøyter som ønsker norsk 

ekspedisjonsrett avlagt tilleggsprøver i praktisk farmasi I (ekspedisjonsar- 
beid) og praktisk farmasi II (preparativt arbeid) samt lovkunnskap ved 
Statens reseptarskole. Erfaringene har vist at apotekarbeidet i Finland og 
Sverige er så pass forskjellig at disse prøver har vært nødvendige."

Blant annet på dette grunnlag går Statens reseptarskole imot forslaget 
om felles nordisk arbeidsmarked for reseptarer.

Radiografer
N orsk Radiografforbund  anfører at de er " redde  for at det kan bli økt 

konkurranse om arbeidsplassene, og i verste fall "arbeidsgivers 
m arked” .”

Norsk Radiografforbund går imot at radiografer godkjent etter § 7 (over
gangsbestemmelse) i forskrifter for godkjenning m. v. av radiografer skal 
omfattes av overenskomsten.

H jelpepleiere
Det er blant annet fra LO anført at godkjenningen av hjelpepleiere er 

generell, og at overenskom sten må endres i samsvar med dette.
H elsedirektøren  gjør oppmerksom på et feiltrykk i artikkel 15 (den finske 

og den norske teksten), hvor ” hjelpepleier i psykiatrisk sykepleie" er satt i 
kursiv istedenfor bare "hjelpepleier" . Man ville imidlertid ha foretrukket 
betegnelsen: hjelpepleier (utdanningsretning psykiatrisk sykepleie). Beteg
nelsen i artikkel 18 måtte da endres til: hjelpepleier (utdanningsretning 
generell sykepleie).

Tilsvarende endringer måtte videre foretas i oversikten i artikkel 1.

Tannteknikere
I uttalelsene fra henholdsvis N orges D entallaboratoriers Forbund  og fra 

N orges H åndverksforbund  fremholdes at tannteknikk er et håndverksfag 
og at yrkesutøverne ikke ønsker å bli innordnet under kategorien helseper
sonell. Tannteknikere fra de andre nordiske land vil kunne få godkjent sin 
utdannelse og praksis fra vedkommende land for arbeid her i landet, men 
for å kunne drive selvstendig næring med leiet hjelp kreves håndverksbrev 
i henhold til lov om håndverksnæring.

Imidlertid kan verken Norges Håndverksforbund eller Norges Dentalla
boratoriers Forbund se at ovennevnte forhold er til hinder for et felles 
nordisk arbeidsmarked som også omfatter tannteknikere.
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Fysiokjem ikere
N orsk Fysiokjem ikerforbund  uttaler at det " e r  beklagelig at vår yrkes

gruppe ikke inngår i den kommende nordiske avtale om et felles arbeids
marked også for de helseprofesjoner som ikke tidligere har hatt slik avtale. 
Vi kan forstå arbeidsgruppens dilemma når det gjelder vår profesjon, men 
dette burde ikke forhindre at man kommer frem til en avtale” .

Oslo, 10. februar 1981

BI L A G  A 5
Remissvar Sverige m. m.
Översikt å yttranden över betänkandet NU A 1979:24 i vad angår 
förslag till ändringar i överenskom m elsen
Rubriken

Nordiska arbetsmarknadsutskottet (NAUT) anser att överenskommel
sens rubrik kan ge anledning till missförstånd och föreslår att den ändras 
t. ex. så ” . . .  om godkännande av yrkesutövning inom hälso- och sjukvår
den och veterinärväsendet” .

Ö verenskom m elsens tilläm pning på icke-nordisk m edborgare som  få t t  sin 
utbildning i nordiskt land

Sta tens invandrarverk anser det vara av stor vikt att överenskommelsen 
också kommer att gälla för även icke-nordiska medborgare som erhåller 
sin utbildning eller legitimation för yrket i nordiskt land. Om inte denna 
utvidgning görs, sker en diskriminering mot invandrare som är oförenlig 
med jämlikhetsmålet för den svenska invandrarpolitiken. Det bör vara 
utbildningarnas likvärdighet som är avgörande, inte medborgarskapstill- 
hörighet. Om medborgarskapstillhörigheten blir avgörande kan en yrkesut- 
bildad icke-nordbo räknas som obehörig i annat nordiskt land än det han 
fått sin utbildning i. Denna fråga var aktuell redan 1958. 1 Nordiska rådets 
rekom mendationer för veterinärer punkt 2 rekommenderades regeringarna 
att undanröja eventuella hinder att erhålla behörighet som veterinär, vilka 
grundar sig på medborgarskap.

Svensk sjuksköterskeförening  anser att rätt till godkännande i annan 
nordisk stat bör tillkomma även de icke-nordiska medborgare, som fått sin 
yrkesutbildning i nordiskt land.

Artikel 24
Svensk sjuksköterskeförening  anser att artiklarna 2 och 24 ter sig motsä

gelsefulla. I artikel 24 talas om icke-nordiska medborgare till skillnad mot 
artikel 2.
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Artikel 25
Enligt Svensk sjuksköterskeförening  bör det tydligare framgå att här är 

fråga om ” yrkesm ässiga” meriter.  Uttrycket ” Tillsättning av tjänst” bör 
vidare ändras till ” Anställning” .

Artikel 28
N A U T  förordar en mera aktiv formulering av artikeln, nämligen ” När 

det gäller anställning av personal som omfattas av denna överenskom
melse skall man följa stadgarna i överenskommelsen den 22 maj 1954 om 
gemensam nordisk arbetsmarknad samt de riktlinjer för nordiskt arbetsför- 
medlingsarbete som fastställts för dess tillämpning” .

1 fråga om de skilda yrkesgrupperna har följande framkommit:

Läkare
N äm nden  fö r  läkares vidareutbildning  erinrar om att verksamheten 

” allmän praktik”  finns i både Finland och Island som godkänd specialitet 
och i den egenskapen faller in under artikel 21. Såväl i Danmark som i 
Sverige föreligger förslag om samma inordning av verksamheten bland 
specialiteterna. Om detta genomförs har nämnden intet att erinra mot att 
artikel 21 blir tillämplig även på denna nya specialitet, som i Sverige avses 
benämnas ” allmänmedicin” . Utbildningen inom detta område har nämli
gen under de senaste åren genomgått så väsentliga förändringar i de nordis
ka länderna att den numera kan anses vara i stort sett likvärdig.

Barnm orskor
Svenska  barnm orskeförbundet anser att ” högst" sex månaders praktik 

inte anger någon gräns nedåt. ” H ögst”  bör därför ändras till ” minst” . Det 
är  dessutom viktigt att tjänstgöringen sker i planerad form.

Örebro läns landsting  framhåller att både mödrahälsovård och förloss
ningsvård bör ingå i praktikkraven. Utbildning i arbetsledning förutsätts 
också.

D istriktssköterskor
Socialstyrelsen  anser  att artikel 8 bör avslutas på motsvarande sätt som

artikel 7, alltså ”   praktisk distriktsskötersketjänstgöring i staten
under ledning av där godkänd distriktssköterska” .

Svensk sjuksköterskeförening  anser att den praktiska tjänstgöringen bör 
omfatta m inst en månad och förutsätter att tjänstgöringen innebär en 
programmerad introduktion under van distriktssköterskas handledning.

Örebro läns landsting  anser  att kravet på praktik bör vara längre än en 
månad, om trygghet och kvalitet i vården skall kunna tillgodoses.
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Optiker
N ordisk optikerråd avstyrker fri arbetsmarknad för optiker i nuvarande 

läge och kräver som förutsättning för fri arbetsmarknad att utbildningen, 
behörighetskraven och befogenheterna blir lika i alla fyra länderna.

R öntgenassisten ter
Skolöverstyrelsen  (SÖ) påpekar i anslutning till artikel 14 punkt b) att 

"m otsvarande  äldre tvååriga utbildning”  kan ha fullgjorts inte bara vid 
yrkesskola utan även vid gymnasieskola. Bestämningen ” vid yrkesskola” 
bör därför lämpligen utgå.

Skötare i psykia trisk vård
Socialstyrelsen  påpekar i anledning av artikel 15 att av den som genom

gått vårdutbildning vid svensk gymnasieskola fordras en efterföljande 
praktisk tjänstgöring om 6 månader innan vederbörande i Sverige anses 
formellt kompetent i sitt yrke.

Tandhygienister
Sveriges tandhygienistförening  framhåller att i Sverige planeras att bl. a. 

oral infiltrationsanestesi skall ligga inom tandhygienisternas behörighets
område. Några krav på kompetens härför bör dock inte ställas på sökande 
från de andra nordiska länderna men överenskommelse bör träffas att 
svensk tandhygienist som har dylik kompetens tillåts utföra sådan behand
ling även i de övriga nordiska länderna.

U ndersköterskor
Socialstyrelsen  påpekar i anledning av artikel 18 att av den som genom

gått vårdutbildning vid svensk gymnasieskola fordras en efterföljande 
praktisk tjänstgöring om 6 månader innan vederbörande i Sverige anses 
formellt kompetent.

Svensk sjuksköterskeförening  undrar varför i artikel 18 b) inte omnämns 
gymnasieskolans 2-åriga vårdlinje. G öteborgs kom m un  är inne på samma 
linje.

Veterinärer
Lantbruksstyrelsen  anser att överenskommelsen endast bör gälla för 

veterinärer som fått sin utbildning i nordiskt land.
Sveriges lantbruksuniversitet deklarerar samma mening.

Laboratorieassistenterna
Nästan  alla hörda instanser som berört denna grupp beklagar att den inte 

kunnat bli föremål för avtal och föreslår att utredningen fortsätter.
SÖ anför att när det gäller laboratorieassistenter består enligt SÖ:s 

mening olikheterna i utbildning framför allt i att vissa länders utbildningar
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är bredare upplagda medan man i andra länder utbildar för en tämligen 
specialiserad funktion. Vad avser den svenska utbildningen är det för 
närvarande inte möjligt att göra den så bred att den omfattar hela labora
torieområdet, för vilket skulle fordras att den delades upp i grund- och 
vidareutbildning. Detta vore enligt SÖ:s mening önskvärt  och sakligt för
svarbart, men torde för närvarande av statsfinansiella skäl inte vara möj
ligt. Enligt de nya utbildningsplanerna för den kommunala högskolan har 
dock utbildningarna fått en något bredare inriktning inom laborato
rieområdet än gymnasieutbildningarna hade. SÖ beklagar att laboratorie
assistenterna inte kunnat omfattas av överenskommelsen, då funktionen i 
de olika länderna inte torde vara mer olikartad än att vissa avvikelser i 
utbildningarna skulle kunna tolereras. SÖ föreslår därför liksom arbets
gruppen, att yrkesgruppen blir föremål för ytterligare utredning. Detta bör 
kunna ske genom det organ, delegation eller liknande, som enligt arbets
gruppens förslag bör tillskapas och som skulle ha till uppgift att följa 
utvecklingen i samtliga länder på de områden som överenskommelsen 
täcker.

B ILA G A  6 
Remissvar Finland
Kom m entteja, jotka liittyvät terveydenhuollon pohjoismaiseen työ- 
markkinasopim ukseen
Yieisiä huomautuksia
/. Sopim uksen nim i 

Sopimus Suomen, Norjan. Ruotsin ja 
Tanskan välillä ammatinharjoittamisen hy- 
väksymisestä terveyden- ja  sairaanhoidon 
sekä eläinlääkintähuollon alalla.
2. Johtolause

Suomi, Norja, Ruotsi ja  Tanska, joista 
seuraavassa käytetään nimitystä sopimusval- 
tiot.

jo tka  ovat 22 päivänä toukokuuta 1954 teh- 
neet sopimuksen yhteisistä pohjoismaisista 
työmarkkinoista, 

jo tka  katsovat, että myös niiden tervey- 
denhuolto-, sairaanhoito-ja  eläinlääkintähen- 
kilöstöryhmien, joita  koskevat erityiset; kan- 
salliset hyväksymisvaatimukset, mahdolli- 
suudet vapaaseen liikkuvuuteen pohjoismai- 
den väliilä olisivat hyödyksi näiden valtioi- 
den lääketieteelliselle ja  sosiaaliselle kehityk- 
selle.

Allmänna synpunkter
/ . Rubrik

Överenskommelse mellan Sverige, Dan
mark, Finland och Norge om godkännande 
av yrkesutövning inom hälso- och sjukvården 
och veterinärväsendet.
2. Pream bel

Sverige. Danmark. Finland och Norge, ne
dan benämnda de fördragsslutande staterna,

som  den 22 maj 1954 träffat överenskom 
melse om en gemensam nordisk arbetsmark
nad,

som  anser, att möjligheter till fri rörlighet 
mellan de nordiska staterna även för de per
sonalgrupper inom hälso- och sjukvården och 
veterinärväsendet för vilka gäller särskilda 
nationella krav om godkännande, skulle vara 
till gagn för den medicinska och sociala ut
vecklingen i dessa stater.
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jo tka  katsovat, että  eri valtioiden julkisesti 

säännelty näiden henkilöstöryhmien koulutus 
on useimmissa tapauksissa samanarvoista, ja  

jo tka  haluavat pyrkiä kussakin sopim usval- 
tiossa m äärällisesti riittävään ja  mahdolli- 
simman yhtenäiseen koulutukseen ja  lainsää- 
däntöön nyt mainittujen henkilöstöryhmien 
osalta,

ovat sopineet seuraavasta.

3. 28 artikla 
1 mom.

Kun on kysymys tämän sopimuksen tar- 
koittaman henkilökunnan palkkaamisesta tu- 
lee noudattaa yhteisistä pohjoismaisista työ- 
markkinoista 22 päivänä toukokuuta 1954 
tehdyn sopimuksen säännöksiä samoin kuin 
ohjeita pohjoismaisesta työnvälitystoimin- 
nasta, jo tka  on vahvistettu sen soveltami- 
sesta.
uusi 4 momentti 

Terveydenhuollon keskusviranomaiset ko- 
koontuvat erityisen valiokunnan puitteissa 
vuosittain seuraamaan tämän sopimuksen so- 
veltamista.

Eräitä m uita yksityiskohtia
5 artikla

Lääkäriksi ja  ham m aslääkäriksi hyväksy- 
mistä varten sopimusvaltio voi vaatia, että 
hakija on toiminut käytänössä lääkärinä niin 
pitkän ajan kuin vaaditaan lääkäriksi ja  ham 
m aslääkäriksi hyväksymiseksi valtiossa.

Suomessa vaaditaan orientoivan vaiheen 
palvelu myös hammaslääkäreiltä (L 14.7.78 
563/78).

10 artikla
Toimintaterapeutiksi (ergoterapeut) hy- 

väksymisen Tanskassa  ja  Norjassa sekä 
Suomessa (verksamhetsterapeut) on oikeu- 
tettu saamaan se, joka  on Ruotsissa suorit- 
tanut kouluylihallituksen hyväksymän 
kolme- tai kaksivuotisen koulutuksen toimin
taterapeutiksi (arbetsterapeut) tai vanhem
man kouluylihallituksen hyväksymän yksi- 
vuotisen koulutuksen yhden lukukauden pi- 
tuisine täydennyskoulutuksineen.

som  anser, att de olika staternas offentligt 
reglerade utbildning av dessa personalgrup
per i de flesta fall är likvärdig, och

som  vill eftersträva i envar fördragsslu
tande sta t kvantitativt tillräcklig och  en så 
enhetlig utbildning och lagstiftning som möj
ligt i fråga om nu nämnda personalgrupper,

har överenskommit om följande.

3. Artikel 28 
första stycket

När det gäller anställning av personal som 
omfattas av denna överenskommelse skall 
man följa stadgarna i överenskommelsen den 
22 maj 1954 om gemensam nordisk arbets
marknad samt de riktlinjer för nordiskt ar- 
betsförmedlingsarbete som fastställts för 
dess tillämpning.

det nya fjärde stycket
De centrala hälsovårdsmyndigheterna 

sammankommer inom ramen för ett särskilt 
utskott för att årligen följa tillämpningen av 
denna överenskommelse.

Vissa övriga detaljer 
Artikel 5

För godkännande såsom läkare och tandlä
kare kan fördragsslutande stat kräva, att sö
kanden fullgjort praktisk tjänstgöring som lä
kare under så lång tid som krävs för godkän
nande av läkare och tandläkare i staten.

Artikel 10
Rätt att vinna godkännande såsom ergote

rapeut i Danmark och Norge och verksam 
hetsterapeut i Finland skall tillkomma den 
som i Sverige genomgått av skolöverstyrel
sen godkänd utbildning till arbetsterapeut om 
tre eller två år eller äldre av styrelsen god
känd utbildning om ett år med kompletteran
de utbildning under en termin.
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13 artikla

Oikeutettu saamaan hyväksymisen psyko- 
logiksi Norjassa ja  Ruotsissa on

a) se joka  on Tanskassa  suorittanut psyko
logian kandidaatin tutkinnon (cand. psych.) 
tai psykologian virkatutkinnon

b) se joka  on Suomessa suorittanut psyko
logian kandidaatin tutkinnon.
16 artikla

Oikeutettu saamaan hyväksymisen erikois- 
hammashoitajaksi (tandplejer) Tanskassa. 
(tannplejer) Norjassa ja  (tandhygienist) Ruot
sissa on se, joka  on Suomessa suorittanut 
hammashoitajan ylemmän tutkinnon. Hyväk- 
symistä varten Tanskassa voidaan kuitenkin 
9 artiklan mukaisesti vaatia tietty täydentävä 
koulutus.
16 a artikla 
avoin

Artikel 13
Rätt att vinna godkännande såsom psyko

log  i Norge och Sverige skall tillkomma
a) den som i Danmark avlagt psykologie 

kandidatexamen (cand. psych.) eller psyko
logisk ämbetsexamen och

b) den som i Finland avlagt psykologie kan
didatexamen.
Artikel 16

Rätt att vinna godkännande såsom tand
plejer i Danmark, tannpleier i Norge och 
tandhygienist i Sverige skall tillkomma den 
som i Finland avlagt högre tandskötarexa- 
men. För godkännande i Danmark kan dock 
enligt artikel 9 krävas viss kompletterande 
utbildning.

Artikel 16 a 
öppen

Eräitä tekstin tarkistuksia suo- 
menkieliseen käännökseen

Vissa rättelser i den finskspråkiga texten 
4 artikla

Norja, Ruotsi ja  Tanska voivat vaatia am- 
matinharjoittajan hyväksymistä varten, etta 
tällä on tyydyttävät tiedot joko  norjan. ruot- 
sin tai tanskan kielessä.

Suomi voi vaatia hyväksymistä varten, että 
hakijalla on tyydyttävät tiedot suomen 
kielessä.

Tiettyjä erityisiä am m attiryhm iä  koskevia  
vaatim uksia  
5 artikla

Lääkäriksi ja  ham m aslääkäriksi hyväksy
mistä varten sopimusvaltio voi vaatia, että 
hakija on toiminut käytänössä lääkärinä niin 
pitkän ajan kuin vaaditaan lääkäriksi ja  ham 
m aslääkäriksi hyväksymiseksi siinä val- 
tiossa.
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6 artikla

Proviisoriksi tai fa rm aseu tiksi hyväksy- 
mistä varten sopimusvaltio voi vaatia, että 
hakija on palvellut apteekissa korkeintaan 
kolmen kuukauden ajan siinä  valtiossa.
7 artikla

K ätilöksi hyväksymistä varten sopimusval
tio voi vaatia, että hakija on korkeintaan knu
den kuukauden ajan harjoittanut käytännössä 
kätilöntoimintaa siinä  valtiossa siellä hyväk- 
sytyn kätilön johdolla.
8 artikla

Terveydenhoitajaksi hyväksymistä varten 
sopimusvaltio voi vaatia, että hakija on kor- 
keintaan yhden kuukauden ajan harjoittanut 
käytännössä terveydenhoitajantoimintaa 
siinä  valtiossa.
9 artikla

E rikoisham m ashoita jaksi t tandplejer) hy
väksymistä varten Tanska voi vaatia, että ha
kija. jolta puuttuu tarvittava koulutus avustaa 
hampaidenoikaisulaitteiden paikalleenasen- 
tamisessa ja  poistamisessa. suorittaa seUai- 
sen koulutuksen.
20 artikla

Jos tietyn I artiklassa mainitun ammatti- 
ryhmän hyväksymistä koskevia säännöksiä 
otetaan käyttöön valtiossa, jossa  tällaisia 
säännöksiä ei ole voimassa sopimuksen 
tullessa voimaan, ja  sopimus on tullut 29 ar- 
tiklan määräysten mukaan sovellettavaksi 
k. o. ammattiryhmään nähden. 10-18  artik
lassa olevat ammattiryhmää koskevat mää- 
räykset lakkaavat olemasta voimassa.

Ilmoitus päätetyistä säännöksistä on hy- 
vissä ajoin ennen niiden voimaan tulemista 
toimitettava Ruotsin ulkoasiainministeriölle.

Erikoislääkäripätevyyden hyväksym inen
21 artikla

Jos lääkäri tai hammaslääkäri on hankkinut 
erikoislääkäripätevyyden jossakin sopimus- 
valtioista, hän saa todistuksen samasta päte- 
vyydestä muussa sopimusvaltiossa edellyt- 
täen

toisaalta, että hän on saanut rajoittamatto- 
man hyväksymisen lääkäriksi tai vastaavasti
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hammaslääkäriksi tässä valtiossa ja  hänellä 
on yhä tällainen hyväksyminen, ja

toisaalta m yös, että asianomainen amma- 
tinhaara on siellä tunnustettu  erikoisalaksi 
niiden määräysten mukaan, jo tka  säätelevät 
lääkärin tai vastaavasti hammaslääkärin oi- 
keutta nimittää itseään erikoislääkäriksi tai 
erikoishammaslääkäriksi.

Yleisiä periaatleita  
24 artikla

Sen, joka on tämän sopimuksen määräys
ten mukaisesti saanut hyväksymisen jossakin 
sopimusvaltiossa, tulee olla periaatteessa oi
keutettu hakemaan ja  saamaan toimipaikan 
k. o. ammatissa tässä valtiossa sen estämättä, 
ettei hän ole sen valtion kansalainen.
27 arikla

Kunkin sopimusvaltion tulee siinä määrin 
kuin on mahdollista tehdä muutoksia voimas- 
saoleviin sisäisiin määräyksiin 2 4 -2 6  artik- 
lassa ilmaistujen periaatteiden mukaisesti 
mitä tulee valtion siviilivirkoihin samoin kuin 
myötavaikuttaa siihen, että näitä periaatteita 
ryhdytään soveltamaan myös muihin kuin 
valtion virkoihin.

Voim aantulo  
29 artikla

Tämä sopimus on ratifioitava ja  se tulee 
voimaan sitten kun kaikki valtiot ovat tallet- 
taneet ratifiointiasiakirjansa Ruotsin ulkoa- 
siainministeriöön.

Ellei jokin valtio ole valmis soveltamaan 
sopimusta kaikkiin niihin 1 artiklassa mainit- 
tuihin ammattiryhmiin, joita koskevat hyväk- 
symismääräykset ovat voimassa valtiossa, 
valtion tulee tehdä asiasta kirjallinen ilmoitus 
Ruotsin ulkoasiainministeriölle ratifiointia
siakirjansa tallettamisen yhteydessä. Ilmoi- 
tuksessa on mainittava kyseessä olevista am- 
mattiryhmistä ne, joihin valtio on valmis so
veltamaan sopimusta. Valtio voi sen jä lkeen  
milloin tahansa samalla tavoin ilmoittaa ole- 
vansa valmis soveltamaan sopimusta yhteen 
tai useampaan muista 1 artiklassa mainituista 
ammattiryhmistä.

Sopimus tulee sovellettavaksi kuhunkin 
erityiseen ammattiryhmään sitten kun kaikki 
valtiot, joissa ammattiryhmän hyväksymistä
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koskevat määräykset ovat voimassa, ovat il- 
moittaneet olevansa valmiit soveltamaan so
pimusta siihen ammattiryhmään. Jos sopimus 
on tullut sovellettavaksi tiettyyn sellaiseen 
ammattiryhmään nähden, joka ei ole oikeu- 
dellisen säätelyn kohteena kaikissa sopimus- 
valtioissa säilyttää se sovellettavuutensa il
m an, että tällainen ammattiryhmän säätely 
otetaan käyttöön uudessa valtiossa ja  ettei 
tämä valtio tee ilmoitusta edellä mainitulla 
tavalla.
34 artikla

Ruotsin ulkoasiainministeriön tulee ilmoit- 
taa muille sopimusvaltioille
a) ratifiointiasiakirjojen tallettamisesta;
b) tämän sopimuksen 29 artiklan mukaisesta 

voimaantulopäivämäärästä;
c) muista 29 artiklassa mainituista seikoista;
d) 20 artiklan toisessa kappaleessa tarkoite- 

tuista päätöksistä;
e) 32 tai 33 artiklan mukaisesta irtisanomi- 

sesta sekä siitä päivästä , jos ta  lukien irti- 
sanominen vaikuttaa;

f) muista 32 artiklassa mainituista seikoista.

Tämän vakuudeksi asianomaisten valtioi- 
den valtuutetut asiamiehet ovat allekirjoitta- 
neet tämän sopimuksen.

Mikä tapahtui Tukholmassa . . .  päivänä
 kuuta 198 ..  yhtenä suomen-, norjan-,
ruo tsin-ja  tanskankielisenä kappaleena, jos ta 
Ruotsin ulkoasiainministeriön tulee luovuttaa 
oikeaksi todistetut jäljennökset muille sopi
musvaltioille.
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Taulukko s. 14

L llT E
Valtiot, joissa 1 artiklassa tarkoitettuja ammatinharjoitajia koskevia hvväksvmis- 
määräyksiä on voimassa sopimuksen voimaantullessa

1 Sairaanhoitajan peruskouiutuksen osalta on voimassa hyväksytty laillistusmenet- 
tely.
2 Voimassaolevat määräykset koskevat työskentelyä kansanhammashoiden pii- 
rissä.
3 Hammashoitajan peruskouiutuksen osalta on voimassa laillistamismenettely.
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B ILA G A  7

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över m inis
terrådsforslaget

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats ett minister- 
rådsförslag, B 35/s om godkännande av vissa yrkesgrupper för verksamhet 
inom hälso- och sjukvården samt veterinärväsendet. Vid det för social- och 
miljöutskottet och Nordiska ministerrådet gemensamma mötet i Reykjavik 
den 19 augusti 1980 lämnades en orientering om det förslag som arbets
gruppen för gemensam arbetsmarknad för social- och medicinalpersonal 
framlagt ” Fri arbetsmarknad inom hälso- och sjukvården och veterinärvä
sende t”  som utgivits som N U  A 1979:24. Vid social- och miljöutskottets 
möte i Helsingfors den 23 februari 1981 erhöll utskottet en redogörelse för 
förslaget till överenskommelse av arbetsgruppens ordförande f. d. överdi
rektören Håkan Rahm, Sverige. Social- och miljöutskottet har behandlat 
ministerrådsforslaget vid sitt möte i Köpenhamn den 2 mars 1981.

/. Tidigare råds rekom m endationer beträffande gem ensam  nordisk ar
betsm arknad  fö r  social- och m edicinalpersonal

Nordiska rådet antog vid sin första session år 1953 en rekommendation 
(nr 911953) om gemensam nordisk arbetsmarknad. År 1954 trädde överens
kommelsen om gemensam nordisk arbetsmarknad mellan Danmark, Fin
land, Norge och Sverige i kraft. Island har ej anslutit sig till överenskom
melsen.

Genom 1954 års arbetsmarknadsöverenskommelse avskaffades kravet 
på arbetstillstånd. Två  inskränkningar förekommer emellertid i 1954 års 
arbetsmarknadsöverenskommelse. För det första gäller den inte för fria 
näringsidkare och för det andra ej heller för vissa yrkeskategorier för vilka 
särskilda krav på auktorisation eller legitimation uppställts. Därmed kom 
en rad yrkesutövare, främst inom sjukvården, att gå miste om den fria 
gemensamma arbetsmarknadens fördelar. Mot denna bakgrund föreslog 
Nordiska rådet i re k. nr 14/1954 att den gemensamma nordiska arbetsmark
naden skulle utvidgas till att också omfatta den medicinska personalen, 
dock med undantag för apotekarna. Då det visade sig omöjligt att vid 
denna tidpunkt nå fram till en överenskommelse som gällde samtliga 
kategorier av hälso- och sjukvårdspersonal förordade Nordiska rådet att 
problemen skulle lösas grupp för grupp. Sålunda trädde år 1966 överens
kommelsen om gemensam arbetsmarknad för läkare i kraft. Därefter kom 
liknande överenskommelser att bli gällande för tandläkare (1967). sjukskö
terskor (1970), farmaceuter . dvs. egentligen apotekare (1971) och slutligen 
för sjukgymnaster (1978). Beträffande samtliga dessa grupper antogs en 
eller liera rekommendationer av Nordiska rådet.
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Under de senaste decennierna har rekommendationer antagits beträffan
de ytterligare kategorier av social- och medicinalpersonal. vars syfte ännu 
inte kunnat förverkligas. I rek. nr 11/1958 förordades enhetliga regler för 
legitimation av psykologer och i rek. nr 211970 en nordisk arbetsmarknad 
för denna yrkeskategori.

I rek. nr 17/1958 föreslogs gemensam nordisk arbetsmarknad för barn
morskor och i rekommendationerna 19/1956 och 16/1958 gemensam arbets
marknad för hälsosystrar. Frågan om auktorisation och införandet av 
gemensam arbetsmarknad för optiker togs upp i rekommendationerna nr 2 
och 3/1973. På tillskyndan av social- och miljöutskottet har vidare Nordis
ka rådets presidium föreslagit att en gemensam arbetsmarknad för tandtek
niker och receptarier etableras. Ömsesidigt erkännande av specialistkom
petens för läkare togs upp i rek. nr 26/1962 och 21/1966.

2. M inisterrådsforslaget B 35/s
Ministerrådet hemställer om Nordiska rådets yttrande över förslaget till 

överenskommelse mellan Danmark, Finland, Norge och Sverige om god- 
kännade av vissa yrkesgrupper för verksamhet inom hälso- och sjukvården 
och veterinärväsendet. I bilaga 1 till ministerrådsforslaget återfinns försla
get till överenskommelse. Bilaga 2 utgörs av en skrivelse till Nordiska 
socialpolitiska kommittén från arbetsgruppen rörande gemensam arbets
marknad för social- och medicinalpersonal. Bilaga 3 består av ländervisa 
remissammanfattningar.

I inledningen till överenskommelsen görs en hänvisning till 1954 års 
arbetsmarknadsöverenskommelse. Det konstateras att för hälso-, sjuk
vårds- och veterinärpersonal är  en fri rörlighet de nordiska länderna emel
lan till gagn för den medicinska och sociala utvecklingen samt att utbild
ningen i de flesta fallen är likvärdig. Vidare slås det fast att vart och ett av 
länderna skall eftersträva att tillräcklig utbildningskapacitet står till buds. 
Utbildningen och lagstiftningen på området skall göras så enhetlig som 
möjligt. Artikel 1 anger att överenskommelsen avser 18 kategorier av 
hälso-, sjukvårds- och veterinärpersonal -  nämligen:
läkare
tandläkare
sjuksköterskor
apotekare
sjukgymnaster
arbetsterapeuter
barnmorskor
distriktssköterskor
optiker
psykologer
receptarier

röntgenassistenter
skötare i psykiatrisk vård
tandhygienister
tandsköterskor
tandtekniker
undersköterskor
veterinärer
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I artikel 2 fastslås att den som erhållit legitimation, auktorisation eller 
annan form för rättsligt godkännande för utövning av något av ovanståen
de 18 yrken har rätt att bli godkänd också i annat nordiskt land.

I artiklarna 3 och 4 anges vissa generella krav för att detta godkännande 
skall kunna erhållas. Tillfredsställande kunskaper om lagar och administra
tiva föreskrifter av betydelse för yrkesutövningen i den andra staten kan 
krävas liksom kunskaper i sysselsättningslandets språk. Danmark, Norge 
och Sverige kan kräva tillfredsställande kunskaper i något av språken 
danska, norska eller svenska medan Finland kan kräva att vederbörande 
har tillfredsställande kunskaper i linska.

1 artiklarna 5 - 9  uppställes krav beträffande vissa yrkesgrupper. För 
läkare kan krävas att praktisk tjänstgöring fullgjorts och för apotekare eller 
receptarier tjänstgöring under högst sex månader på ett apotek. För barn
m orskor kan krävas högst sex månaders praktisk barnmorsketjänstgöring 
under ledning av godkänd barnmorska och för distriktssköterskor högst en 
månads praktisk tjänstgöring. För tandhygienister i Danmark gäller vissa 
tilläggsbestämmelser (artikel 9).

Artiklarna 10-19  avser kompetenskraven för godkännande av yrkesut
övare från land som saknar rättslig reglering i annan stat för arbetsterapeu
ter (artikel 10), d istriktssköterskor (artikel 11), optiker (artikel 12), psyko
loger (artikel 13). röntgenassistenter (artikel 14), skötare i psykiatrisk vård 
(artikel 15). tandhygienister (artikel 16), tandsköterskor (artikel 17). tand
tekniker (artikel 18) samt undersköterskor (artikel 19).

Om formerna för införandet av nya personalgrupper i överenskommel
sen stadgas i artiklarna 20 -21 .  Specialistkompetens för läkare och tandlä
kare behandlas i artikel 22. Ansökan om och återkallande av godkännade 
tas upp i artiklarna 23 och 24. Vissa allmänna principer behandlas i artik
larna 25 -30 .  I artikel 25 sägs att den som vunnit godkännande i enlighet 
med bestämmelserna i överenskommelsen i ett nordiskt land skall kunna 
söka och erhålla anställning utan att vara medborgare i inflyttningslandet. 
Tjänstgöring i yrket skall, med vissa undantag, tillmätas samma värde 
oavsett i vilket nordiskt land den fullgjorts. Rätten till lön. pension och 
andra med tjänsten förenade förmåner bör vara densamma som för landets 
egna medborgare. 1 artikel 28 rekommenderas att principerna i artiklarna 
25—27 görs tillämpliga även utanför den statliga sektorn.

I artikel 29 förordas att reglerna i 1954 års arbetsmarknadsöverenskom
melse och riktlinjerna för nordiskt arbetsförmedlingssamarbete skall föl
jas. Överenskommelsen träder i kraft efter ratifikation och sedan deposi
tion skett hos det svenska utrikesdepartmentet. Vid anmälan om ratifika
tion skall anges vilka yrkeskategorier som avses. Överenskommelsen gäl
ler för varje särskild yrkesgrupp när samtliga stater som har krav på 
godkännande av den aktuella yrkesgruppen anmält att de är beredda att 
tillämpa överenskommelsen.

Artikel 32 tar upp frågan om upphävande av gällande separatöverens-
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kommelser för läkare, tandläkare, sjuksköterskor och sjukgymnaster. Is
land kan ansluta sig till överenskommelsen både vad avser en och flera 
yrkeskategorier. Avslutningsvis meddelas i artiklarna 34 och 35 bestäm
melser beträffande uppsägning av överenskommelsen.

I ett förslag till tilläggsprotokoll behandlas frågan om uppsägning av 
överenskommelsen om apotekarnas och farmaceuternas gemensamma ar
betsmarknad.

3. För u tsko tte t tillgängligt bakgrundsm aterial
Arbetsgruppen rörande gemensam arbetsmarknad för social- och medi

cinalpersonal avlämnade sitt betänkande -  N U  A 1979:24 -  i februari 
1980, som därefter varit utsänt på remiss till myndigheter och organisatio
ner på nationellt och nordiskt plan. Utfallet av remissbehandlingen har 
varit mycket positivt. Kortfattade ländervisa remissammanfattningar har 
fogats till ministerrådsforslaget.

Samråd har ägt rum mellan social- och miljöutskottet och ministerrådet 
-  social- och hälsovårdsministrarna i Reykjavik den 19 augusti 1980 på 
grundval av det av arbetsgruppen framlagda förslaget, som publicerats 
som NU  A 1979:24. Social- och miljöutskottet har behandlat ett i förhål
lande till arbetsgruppens ursprungliga förslag och mot bakgrund av den 
företagna remissbehandlingen reviderat förslag till överenskommelse mel
lan Danmark, Finland, Norge och Sverige om godkännande av vissa yrkes
grupper för verksamhet inom hälso- och sjukvården samt vete
rinärväsendet vid sitt möte i Helsingfors den 23 februari 1981. Därvid 
deltog arbetsgruppens ordförande såsom sakkunnig. Utskottet finner mot 
denna bakgrund att ärendet beretts på ett tillfredsställande sätt. Utskottet 
har mot denna bakgrund ej funnit skäl att föreslå någon remittering av 
ministerrådsforslaget i Nordiska rådets regi.

4. U tskottet
Vid det möte som ägde rum i Helsingfors den 12 mars 1976 mellan 

Nordiska rådets social- och miljöutskott och Nordiska ministerrådet -  
social- och hälsovårdsministrarna föreslog u tskottet en samlad genomgång 
av förutsättningarna för en utvidgning av den gemensamma nordiska ar
betsmarknaden för hälso- och sjukvårdspersonal. I det ministerrådsför- 
slag, B 20/s, om program för nordiskt samarbete på social- och hälsovårds- 
området som behandlades vid Nordiska rådets 25:e session i Helsingfors år 
1977 utlovades i punkten IV .3. att en utredning skulle tillsättas. Målet för 
utredningsarbetet angavs i ministerrådsforslaget vara att bredda den ge
mensamma nordiska arbetsmarknaden för social- och medicinalpersonal. 
Vidare skulle möjligheterna prövas till att skapa en gemensam arbetsmark
nad för de personalkategorier på social- och hälsovårdsområdet för vilka 
legitimationskrav blott uppställts i några av länderna. (Nordiska rådet, 
25:e sessionen. 1977, s. 793 f.)
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I det betänkande som social- och miljöutskottet avgav över minister
rådsforslaget framhölls att det var tillfredsställande att en samlad kartlägg
ning kom till stånd. Vidare underströk utskottet att utredningsarbetet 
borde ske med skyndsamhet och utifrån förutsättningen att en gemensam 
arbetsmarknad för de aktuella yrkesgrupperna på hälso- och sjukvårdsom
rådet verkligen infördes.

1 yttrande nr 411980 punkten 11 förordades att utredningen om den 
gemensam ma arbetsmarknaden för social- och medicinalpersonal borde 
föreläggas Nordiska rådet i form av ett ministerrådsforslag. Vid samråds- 
mötet mellan utskottet och ministerrådet i Reykjavik i augusti 1980 gavs 
från social- och miljöutskottets sida klart uttryck för att ett dylikt minister- 
rådsförslag borde föreläggas Nordiska rådets 29:e session år 1981.

Social- och miljöutskottet finner det mot denna bakgrund vara tillfreds
ställande att ett ministerrådsforslag om godkännade av vissa yrkesgrupper 
för verksamhet inom hälso- och sjukvården samt veterinärväsendet kunnat 
framläggas till rådets 29:e session. Utskottet önskar dock understryka att 
den tidsfrist som stått till buds för behandling av ministerrådsforslaget för 
utskottet varit mycket knappt tilltagen.

Flera skäl har medverkat till att utskottet ansett att ministerrådsforslaget 
trots detta bör slutbehandlas vid denna session. För det första är den 
utredning som ligger till grund för ministerrådsforslaget -  NU A 1979: 24
— av god kvalitet. För  det andra har remissinstanserna varit övervägande 
positiva till den föreslagna utvidgningen av den gemensamma arbetsm ark
naden för hälso- och sjukvårdspersonal. För det tredje har avsevärd tid 
förflutit -  27 år -  sedan frågan för första gången anhängiggjordes i Nordis
ka rådet 1954. Det nu slutförda utredningsarbetet har pågått i drygt fyra år.

Utskottet konstaterar att genom det förslag till överenskommelse som 
nu föreligger den gemensamma nordiska arbetsmarknaden på hälso- och 
sjukvårdsområdet utökas till att omfatta förutom de fem yrkeskategorier 
för vilka den redan införts -  läkare, tandläkare, sjuksköterskor, farma
ceuter och sjukgymnaster -  ytterligare 13 grupper nämligen arbetstera
peuter, barnmorskor, distriktssköterskor, optiker, psykologer, recepta- 
rier. röntgenassistenter, skötare i psykiatrisk vård, tandhygienister,  tand
sköterskor, tandtekniker, undersköterskor samt veterinärer. 1 utrednings
förslaget NU  A 1979: 24 behandlas ytterligare 8 yrkeskategorier. För några 
av dessa gäller att rättslig reglering bara finns i ett av länderna eller att det 
varit omöjligt, t. ex. på grund av att utbildningen är för oenhetlig, att 
föreslå införandet av en gemensam arbetsmarknad. Hit hör bl. a. laborato
rieassistenter, barnskötare , fotvårdsspecialister och massörer.

Till skillnad mot förut föreslås överenskommelsen också gälla för sådana 
yrkeskategorier för vilka rättslig reglering inte finns i samtliga nordiska 
länder.

Social- och miljöutskottet anser att 1954 års överenskommelse om ge
mensam nordisk arbetsmarknad tillhör de förnämsta resultaten av det
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efterkrigstida nordiska samarbetet. Utskottet slår fortsatt vakt om de 
nordiska medborgarnas rätt att fritt välja bostads- och vistelseort i Norden.

Den nu framlagda överenskommelsen medför möjligheter för de aktuella 
yrkeskategorierna att utan krav på medborgarskap söka arbete i annat 
nordiskt land. Det är en stor fördel att bestämmelserna beträffande de 18 
yrkesgrupperna kunnat samlas i en övergripande överenskommelse i stäl
let för att splittras upp i 18 olika överenskommelser. Därigenom skapas 
enhetlighet och överskådlighet.

Överenskomm elsen bygger på att den utbildning som ges i de nordiska 
länderna för dessa kategorier av hälso- och sjukvårds- och veterinärper
sonal är likvärdig. Det bakgrundsmaterial som framlagts för att belysa 
denna aspekt fyller, enligt utskottets mening, högt ställda krav.

Den rubrik som överenskommelsen slutligen fått skiljer sig från det 
förslag som arbetsgruppen lagt fram. I det förslag som presenteras i N U  A 
1979:24 är rubriken ” Överenskommelse om gemensam nordisk arbets
marknad för viss personal inom hälso- och sjukvården och veterinärväsen
det” . N ordiska arbetsmarknadsutskottet har i sitt remissvar förordat att 
denna rubrik ändras till att avse godkännande av yrkesutövning inom 
hälso- och sjukvården och veterinärväsendet.

I de rekom menationer som i stort antal antagits av Nordiska rådet på 
detta  område har beteckningen gemensam arbetsmarknad använts. Så har 
också skett i ministerrådsforslaget B 20/s. Utskottet har mot denna bak
grund svårt att se vilka motiv som ligger bakom den företagna förändring-

Överenskommelsen gäller nordiska medborgare, men möjlighet förelig
ger för land som så önskar att utvidga den krets av medborgare för vilken 
den avses gälla.

I inledningen slås fast att varje nordiskt land skall dimensionera sin 
utbildningskapacitet på de berörda områdena så att det egna arbetskrafts
behovet tillgodoses. Utskottet anser det vara en förutsättning för ett frukt
bart samarbete att så blir fallet.

Överenskomm elsen bygger på förutsättningen att den utbildning som 
ges i de nordiska länderna för de berörda grupperna är likvärdig. Detta 
innebär ett indirekt krav på att se till att utbildningssystemen inte avlägs
nar sig för mycket från varandra.

Artiklarna 2 5 -2 8  tar upp vissa allmänna principer. 1 Nordiska rådets 
rekom m endation nr 17119801s om nordisk konvention om anställningsför
måner tas frågan om tillgodoräknande av anställningstid vid flyttning från 
ett nordiskt land till ett annat upp. I artikel 27 rekommenderas likställighet 
vad avser lön, pension samt andra till anställningen förenade förmåner, 
vilket är av mycket stor betydelse för det praktiska förverkligandet av 
principerna i överenskommelsen. Merparten av de anställda inom hälso- 
och sjukvårdsväsendet torde ha kommuner, landsting, amt. fylken eller 
kommunalförbund som sin arbetsgivare. Av stor betydelse blir då att
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artikel 28 i överenskommelsen kommer till praktisk tillämpning. År 1973 
ingicks ett avtal om kanalisering av den flyttande arbetskraften via arbets
förmedling mellan arbetsmarknadsmyndigheterna och arbetsmarknadspar
terna i Finland och Sverige. Ingåendet av ett liknande s .k .  hängavtal 
beträffande bestämmelserna i artikel 28 i överenskommelsen mellan myn
digheterna i de fördragsslutande staterna samt arbetsgivarnas och a rbetsta
garnas organisationer på hälso- och sjukvårdsområdet förordas av utskot
tet. Målet måste vara generellt hållna regler av avtalsmässig karaktär och 
inte ett system som bygger på dispenser.

Tillämpningen av överenskommelsen skall enligt artikel 30 ske i sam ver
kan mellan länderna. Social- och miljöutskottet finner det vara av stor 
betydelse att ett samrådsorgan, eventuellt knutet till Nordiska socialpoli
tiska kommittén, tillskapas med uppgift att följa överenskommelsens 
tillämpning. Denna nordiska samrådsgrupp bör bestå av företrädare för 
såväl medicinal- som utbildningsmyndigheterna. Till den kan eventuellt 
knytas nationella referensgrupper i vilka olika berörda arbetsmarknadspar- 
ter deltager.

Utskottet förutsätter avslutningsvis att denna överenskommelse snarast 
ratificeras av de berörda länderna. Under hänvisning till vad som ovan 
anförts hemställer utskottet att Nordiska rådet antager följande rekom
mendation:

Nordiska rådet rekom menderar Danmarks, Finlands, Norges och 
Sveriges regeringar att med beaktande av de synpunkter som 
framförts från Nordiska rådets sida snarast ingå en överenskom
melse om godkännande av vissa yrkesgrupper för verksamhet 
inom hälso- och sjukvården och veterinärväsendet i enlighet med 
framlagt ministerrådsforslag.

Köpenhamn den 2 mars 1981
Ingvar Bakken (A) 
Børge H alvgaard (FP)

Doris H åvik  (s)
G rethe Lundblad  (s) 
S ten Söderström  (Skdl)

Rune G ustavsson (c) 
Asbjörn H augstved t (Kr. F) 

Förman 
Bror Lillqvist (Sd) 

Ebba Strange (SF) 
Bernhardt Tastesen (S)

Sigrid Utkilen (H)



985C 1

Cl
1981

Berättelse
om det nordiska sam arbetet

(Ö verläm nat av N ordiska  m inisterrådet)

Nordisk Ministerråd afgiver hermed i overensstemmelse med artikel 64 i 
samarbejdsaftalen af 23. marts 1962 (Helsingforsaftalen) sin beretning om 
det nordiske samarbejde til Nordisk Råds 29. session.

Danmark i decem ber 1980.
På Nordisk Ministerråds vegne:

Lise Østergaard
H ans Kiihne
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Kapitel I 
Inledning

Nordiska rådets 28:e session i Reykjavik i mars 1980 präglades i hög 
grad av den ekonomisk-politiska debatten. Sessionen i Reykjavik visade 
på problem, som är likartade i alla de fem nordiska länderna. Under de 
närmaste åren står de nordiska länderna inför en lägre tillväxttakt i sina 
ekonomier än till exempel under 1960-talet. Den teknologiska utvecklingen 
bidrar till att förändra industrins och näringslivets struktur. Genom att 
möjligheterna att upprätthålla full sysselsättning försvåras kommer arbets
marknadspolitiken att ställas inför nya utmaningar. Under Nordiska rådets 
föregående session fästes uppmärksamhet också vid enskilda hotade in
dustrigrenar.

Under verksamhetsperioden mellan den 28:e och den 29:e sessionen har 
Nordiska ministerrådet på flera sätt följt upp signalerna från Reykjavik. 
Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) har beslutat koncentrera 
en del av u tredningsverksamheten , förberedelserna av ministerrådsforslag 
och uppföljningen av rekom mendationer från Nordiska rådet under två 
samlande rubriker:

Norden som hemmamarknad
Tekniken och framtiden
De nordiska länderna är starkt beroende av sin utrikeshandel. Deras 

öppna ekonomier är känsliga för impulser från världsekonomin. För nästan 
all industriexport behövs en hemmamarknad av tillfredsställande omfång 
för att den nordiska industrin skall kunna hävda sig i konkurrensen med de 
stora industrinationerna. Därför arbetar man inom Nordiska ministerrådet 
på att samla föreliggande material till en arbetsplan, som syftar till att 
ytterligare utveckla den nordiska hemmamarknaden.

De internationella ekonomiska villkoren försämrades under år 1980 som 
en följd av prishöjningen på olja och en allmän ekonomisk åtstramning i de 
tongivande industriländerna. De nordiska ländernas samlade driftsunder
skott för 1980 väntas ligga kring 4 0 -5 0  miljarder NOK. Detta är tio 
procent av OECD-ländernas samlade underskott. Ändå svarar de nordiska 
länderna bara för 6,5 procent av den samlade utrikeshandeln inom OECD. 
Inom ramen för det nordiska samarbetet kring valuta- och finanspolitik har 
man samordnat ett nordiskt uppträdande internationellt för att kunna mins
ka denna belastning. Detta visar hur man inom ramen för en nordisk 
sam arbetsstruktur reagerar på utmaningar, som härrör sig ur den interna
tionella utvecklingen. De nordiska länderna är ofta inbegripna i en intern 
besluts-, konsultations- och samordningsprocess inom ramen för interna
tionella organisationer.

Under Nordiska ministerrådets ställföreträdarkommitté har en arbets
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grupp tillsatts för att arbeta med Nordiska rådets rekommendationer som 
rör datateknologiens effekter på sysselsättning, arbetsmiljö och näringsliv. 
Detta arbete utgör en del av kartläggningen under den samlade rubriken 
” Tekniken och framtiden” . Ett omfattande material i anslutning till detta 
utgör den nordiska arbetsmarknadspolitikens "kärnpro jek t” med åtgärds- 
förslag i fyra delutredningar. En arbetsgrupp skall nu utveckla en del av 
dessa förslag till praktiska åtgärder i nordisk politik. Också arbetsmiljö
samarbetet och eventuell samnordisk datalagstiftning kan bli aktuella i 
sammanhanget.

Både avtalet om fri nordisk arbetsmarknad och den sociala nordiska 
trygghetskonventionen är under revision. De två avtalsinstrumenten kom
pletterar varandra för att ge nordisk arbetskraft en möjlighet till fri rörlig
het och samtidigt social trygghet. Både ” kärnprojektet”  på arbetsmarkna
den och den pågående revisionen av två centrala avtal visar, att den 
ekonomiska och sociala utvecklingen i ett nordiskt land inte behöver 
granskas i ett isolerat sammanhang. Utvecklingslinjerna i de fem nordiska 
länderna är starkt kopplade till varandra och nationella utvecklingsten
denser kan förklaras mot en bakgrund av de nordiska länderna som en 
helhet. De nordiska ländernas utveckling präglas, trots yttre svårigheter, 
av en stabilitet, som det gäller att slå vakt om i en orolig värld.

Breddning av verksam heten
Under verksamhetsåret har en breddning av det nordiska samarbetet på 

regeringsnivå ägt rum. N ya förväntningar på samarbetets möjligheter upp
står fortlöpande. Då flera av problemen i de nordiska länderna är gemen
samma, är det lätt att vänta sig, att de också skall kunna lösas gemensamt. 
N ya förväntningar kan också uppstå genom en kraftig, positiv utveckling i 
något nordiskt land. Norges inträde i de oljeproducerande ländernas krets 
har framkallat förhoppningar och aktivitet med nordiska förtecken. Endast 
framtiden kan utvisa vilka av dessa förhoppningar, som sedan infrias.

Genom att allt flera av de nordiska samarbetsområdena får tvärfacklig 
karaktär, blir frågorna också mer komplicerade att lösa. Därför är det 
angeläget att det nordiska samarbetet har tillräcklig genomslagskraft. Just 
för att det nordiska samarbetet står inför allt mer krävande uppgifter, har 
regeringssamarbetet byggts ut. Sålunda avser de nordiska statsministrarna 
att även under 1981, liksom skedde redan 1980, att mötas oftare än tidi
gare. U nder 1980 möttes statsministrarna under sessionen i Reykjavik, i 
maj på Staur gård i Norge då de anslöt sig till energiministrarnas riktlinjer 
för ett nordiskt energipolitiskt samarbete, samt i november 1980 i Köpen
hamn. Härvid stod den 29:e sessionen och de aktuella nordiska samarbets- 
frågorna i förgrunden. Vid sitt möte i november i Köpenhamn tog statsmi
nistrarna också fasta på att det vid sidan av multilateralt samarbete före
komm er ett bilateralt, kompletterande samarbete där detta är naturligt med 
tanke på de nordiska ländernas varierande utgångspunkter och förutsätt-
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ningar. Statsministrarnas dagordning ger möjlighet både till en rapporte
ring från de nordiska samarbetsministrarna om aktuella projekt och utrym
me för en fri överläggning om det framtida samarbetets inriktning.

Det breddade samarbetet under 1980 markeras även av följande begiven
heter:
-  Energiministrarna har beslutat aktivera sin verksamhet inom Nordiska 

ministerrådets ram. Riktlinjerna för ett energipolitiskt samarbete har 
slagits fast.

-  De nordiska ministrar, som svarar för jämställdhetsfrågornas behand
ling i respektive lands regering, möttes hösten 1980 i Oslo för första 
gången som Nordiskt ministerråd.

-  Industriministrarna har för första gången mött företrädare för den nor
diska fackföreningsrörelsen och sagt sig redo att möta arbetsmarkna
dens parter i fortsättningen.

-  Vid behandlingen av gemensamma nordiska frågor sammanträder nu 
även finansministrarna som Nordiskt ministerråd.

-  Justitieministrarna har aktiverat sitt samarbete med regelbundna Nor
diska ministerrådsmöten för att diskutera nordiska samarbetsprojekt 
inom lagstiftningens område.

U tökad kapacitet
Ett utskott för konsumentfrågor har tillsatts under ämbetsmannakomit- 

tén för konsumentfrågor (NÄK). Under samarbetsministrarna tillsattes ett 
permanent utskott  för livsmedelsfrågor. Samarbetsnämnden för nordisk 
skogsforskning skall från årsskiftet 1981-1982 ombildas till ett koordine
rande organ för allt nordiskt samarbete inom skogsforskningen. En rådgi
vande kommitté för nordiskt biståndssamarbete skall tillsättas. Nordiska 
ekonomiska forskningsrådet inleder sitt arbete vid årsskiftet 1980-1981 
som fjortonde institution på ministerrådets allmänna budget. Inom regio
nalpolitiken har under 1980 projektorganisationen med namnet Nordisk 
arbetsgrupp för regionalpolitisk forskning ombildats till en självständig 
institution under Nordiska ministerrådet med namnet Nordiskt institut för 
regionalpolitisk forskning.

I någon mån har kapaciteten vid Nordiska ministerrådets sekretariat i 
Oslo byggts ut. En konsulent har anställts för jord- och skogsbruksfrågor, 
en konsulent anställdes från årsskiftet 1980-1981 med jämlikhetsfrågor 
som huvudsakligt arbetsområde.

Den ovan redovisade, konkreta breddningen är ett led i förbättrandet av 
det nordiska samarbetets organisation och arbetsuppgifter för att öka det 
nordiska samarbetets slagkraft. Svårhanterliga uppgifter kräver ökad ka
pacitet. I växande grad fäster man på politiskt håll därtill vikt vid att det 
nordiska samarbetets resultat kan föras nationellt vidare.
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Många av åttiotalets frågor har också i ett nordiskt perspektiv inte bara 
en tvärfacklig, utan även en anars stor betydelse för samhällets framtida 
utveckling. Danmarks nordiska samarbetsminister och verksamhetsårets 
ordförande i Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) Lise Øster- 
gaard har pekat på följderna av en alltmer komplicerad problemställning. 
Ministern erinrar om att det nordiska samarbetet hittills har rört sig i stort 
sett okontroversiella banor, där det har varit möjligt att uppnå resultat, 
som är i överensstämmelse med alla de nordiska ländernas intressen. Om 
det nordiska samarbetet skall utvidgas till att omfatta också områden som 
till exempel ekonomisk politik, industripolitik och energipolitik, där det 
inte under alla omständigheter kan räknas med sammanfallande intressen 
mellan länderna, då kan det bli fråga om att lösa rätt svåra politiska 
problem i det nordiska samarbetet, sade Lise Østergaard.

Liknande tankegångar fördes fram redan vid Nordiska rådets session i 
Reykjavik i en debatt om politiseringen av det nordiska samarbetet. Före
trädare för samma politiska åsikter möts nu rätt regelbundet till fraktions- 
möten under Nordiska rådets sessioner. Det är möjligt att ett ökat antal 
politiska signaler leder till en åtstramning av beslutsprocessen i nordiskt 
samarbete. Då man i Nordiska rådet framlägger gemensamma partimo
tioner, är dessa redan på grund av initiativets ursprung och art ofta tungt 
vägande och koncentrerade på ett vidare samarbetsområde. Vid ett ge
mensamt möte i Harstad i juni 1980 diskuterades den nordiska beslutspro
cessen gemensamt av de nordiska samarbetsministrarna och Nordiska 
rådets presidium. Man anser till exempel att antalet icke avslutade rekom
mendationer är högt. Och hur tas det nordiska utredningsarbetets rön och 
uppslag till vara? Det avgörande vore att omsätta beslutsprocessens resul
tat i praktisk handling.

Då Nordiska ministerrådets handlingsprogram revideras finns en möjlig
het till prioritering. Inom Ministerrådets organ anser man att det vore till 
fördel ifall man inom ramen för de långsiktiga och generella handlingspro
grammen kunde skapa beslutsunderlag med konkreta rekommendationer 
från parlamentarikerna. Det vore till fördel ifall de nordiska samarbetsor
ganen i ett tidigare skede kunde ta ställning till en del av medlemsförsla- 
gen, för att därmed undvika ett kostsamt utredningsarbete, som inte står i 
proportion till resultatet. Vid sitt möte i Köpenhamn i november 1980 
noterade de nordiska statsministrarna "N ordiska  ministerrådets och N or
diska rådets gemensamt uttalade strävan till koncentration och prioritering 
av aktuella nordiska samarbetsfrågor".

Regeringarnas samarbete har sina begränsningar. Inom till exempel det 
ekonomiska samarbetet kan man fråga sig, vilken statsmakternas och 
myndigheternas roll är. S tatsmakterna kan undanröja hinder för ekono
miskt samarbete, de kan sträva till att skapa gynnsamma förutsättningar 
för samarbetet och man kan inom regionalpolitiken ge direkt stöd i konkre-

Ett mera krävande sam arbete
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ta fall. Därmed blir det mellanstatliga arbetet en hjälp till självhjälp. Det 
ankomm er på näringslivet att svara för den praktiska verkställigheten och 
de direkta ekonomiska transaktionerna.

Sam m anslagning av sekretariat?
Det är snart tio år sedan Nordiska ministerrådet grundades. Ministerrå

dets sekretariatskapacitet kan i framtiden byggas ut betydligt långsammare 
än hittills. Man måste hushålla med existerande resurser.

1 praktiken visar sig behovet av att tillämpa en prioritering både i 
uppläggningen av nordiskt utredningsmaterial och dess publicering, i en 
strävan att sammanföra vissa områden av samarbetet, i återhållsamhet att 
anställa samnordisk personal och i en begynnande diskussion om det 
nordiska samarbetets organisation. Inom Nordiska ministerrådet innebär 
detta bland annat en beredskap att analysera, huruvida en sammanslagning 
av sekretariatet för kulturellt samarbete i Köpenhamn och ministerrådets 
sekretariat i Oslo till ett gemensamt sekretariat, erbjuder så påfallande 
ekonomiska och administrativa fördelar, att en dylik sammanslagning 
borde äga rum.

Riktlinjer fö r  energisam arbete
Ett exempel på hur den internationella situationen kan avspeglas i nor

diskt samarbete är de nordiska energiministrarnas beslut att aktivera sin 
verksamhet inom Nordiska ministerrådets ram.

De nordiska energiministrarna fick våren 1980 mandat av statsministrar
na att intensifiera samarbetet. Vid ett möte i april samma år i Köpenhamn 
fastställde energiministrarna riktlinjerna för nordiskt energisamarbete. En 
arbetsplan för nordiskt energisamarbete skall utarbetas. Bland annat skall 
en rapport om energibesparande åtgärder sammanställas. Energisystem
analyser är ett annat samarbetsområde som skall studeras. Ett informa
tionsutbyte skall äga rum beträffande introduktion av nya och förnybara 
energikällor.

Olja och naturgas är ett viktigt samarbetsområde. Under verksamhets
året tillsattes också en tjänstemannaarbetsgrupp med uppgift att inom 1981 
ta fram en rapport om möjligheterna till nordiskt samarbete vid eventuell 
ilandföring av gas och olja på Nordkalotten. Vid sitt möte på Staur gård i 
Norge i maj 1980 dryftade de nordiska statsministrarna tillsammans med 
energiministrarna ett fortsatt energipolitiskt samarbete i Norden. Statsmi
nistrarna gav sitt stöd för de riktlinjer, som hade utarbetats för det energi
politiska samarbetet.

För närvarande studeras möjligheterna för -  med utgångspunkt i ett 
pågående svenskt biståndsprojekt -  att ge gemensamt nordiskt bistånd för 
att utveckla Mozambiques kolprogram. Samtidigt pågår utredningsarbete 
rörande gemensam kolimport främst inriktat på att finna centrala hamnar i 
Norden för denna import. Utredningen skall vara klar inom 1982.
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K ontakter om  jäm ställdhetsfrågor
För första gången har också de nordiska ministrar, som ansvarar för 

jämställdhetsfrågornas handläggning i respektive nordiska regering, mötts 
under verksamhetsåret som nordiskt ministerråd.

Ett handlingsprogram för nordiskt samarbete i jämställdhetsfrågor har 
behandlats i Nordiska ministerrådet. Programmet anvisar som huvudom
råden inom jämställdhetspolitiken jämställdheten i arbetslivet, inom soci
al- och familjepolitiken, jämställdhet inom politiken och i samhället samt 
jämställdhetsproblematiken inom utbildning, respektive boende- och sam
hällsplanering.

Nordiska ministerrådet (jämställdhetsministrarna) mötte i oktober 1980 
för första gången Nordiska rådets social- och miljöutskott. Under mötet 
diskuterades en revidering av ministerrådets handlingsprogram för nor
diskt samarbete i jämställdhetsfrågor.

Ekonom isk politik
Num era har också finansministrarnas nordiska kontakter fått en sam

nordisk dimension inom Nordiska ministerrådet. Vid behandlingen av 
nordiska frågor sam manträder nu även finansministrarna som nordiskt 
ministerråd. Inom ramen för rådet har finansministrarna diskuterat det 
nyupprättade nordiska ekonomiska forskningsrådet, som härrör från ett 
statsministerförslag. Därtill har finansministrarna dryftat och beslutat om 
forskningsrådets statuter. Enligt dessa stadgar skall forskningsrådet främja 
nordiskt ekonomiskt samarbete bl.a. genom stöd till analyser och utred
ningar om det ömsesidiga ekonomiska beroendet mellan de nordiska län
derna och om förutsättningarna för ett närmare ekonomiskt samarbete, 
häribiand både vad gäller stabiliseringspolitiken och de långsiktiga tillväxt
frågorna.

Juridisk aktivitet
Målet för det nordiska lagstiftningssamarbetet är att harmonisera de 

olika ländernas rättsregler på viktiga områden. Ett stort antal lagar, sär
skilt på civilrättens område, har kommit till efter nära samarbete mellan de 
nordiska länderna.

Justitieministrarna har beslutat intensifiera det nordiska lagstiftnings
samarbetet, bl.a. genom en bättre planering och koordinering av olika led i 
lagstiftningsförberedelserna. Avsikten är också att söka bredda området 
för samarbetet till exempel genom att inkludera straffrätten. För närvaran
de arbetar man på att få till stånd en revision av den köprättsliga lagstift
ningen. Justitieministrarna har därtill i samråd med Nordiska rådets juri
diska utskott dryftat vidareförandet av det lagstiftningsprogram, som är ett 
resultat av samråd mellan ministrarna och utskottet.
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Även ifråga om biståndssamarbetet med utvecklingsländerna pågår en 
aktivering. Sålunda skall avtalet om nordiskt biståndsamarbete, den s.k. 
Oslo-konventionen revideras. Enligt konventionsutkastet får ämbetsman- 
nakommittén för biståndsfrågor under Nordiska ministerrådet (samarbets
ministrarna) ansvaret för samnordiska biståndsinsatser inför ministerrå
det. Samtidigt skall en politiskt sammansatt rådgivande kommitté bistå 
ministerrådet i dess behandling av förslag till nya samnordiska insatser och 
en fortsättning av dylika insatser m.m. I anslutning till Nord/Syd diskus
sionerna i FN och andra internationella organisationer sker också en 
omfattande nordisk samordning.

Centrala om råden
Norden som hemmamarknad (1)

På grundval av Nordiska rådets debatt under sessionen i Reykjavik 1980 
och föreliggande rekommendationsmaterial har de nordiska samarbetsmi
nistrarna gett ministerrådets sekretariat i uppdrag att arbeta fram ett un
derlag för två arbetsplaner. Det är  meningen att kartläggningen skall om 
fatta temat "N o rd e n  som hem m am arknad” och temat ” Tekniken och 
framtiden” .

För nästan all industriexport är en hemmamarknad av en viss storlek av 
betydelse för att den skall kunna hävda sig i konkurrensen med de stora 
producentländerna. Vart för sig representerar de nordiska länderna en i 
förhållande till världshandeln obetydlig hemmamarknad medan de där
emot samlade företräder en marknad av en sådan storleksordning, som kan 
bilda basen för exportsatsningar på större, externa marknader.

Detta gäller i synnerhet liten och medelstor industri vars problem även 
har utretts i ministerrådets regi beträffande småföretagspolitiken i Norden, 
nyetableringar i Norden, möjligheterna att man med offentligt stöd erbju
der dessa företag FoU-tjänster, kapitalförsörjningen och mindre företags 
samarbete (N U -serien A 1979:22 band 1—5).

För allt flera nordiskt producerade varor utgör Norden en gemensam 
marknad. Av den totala exporten från de nordiska länderna utgör exporten 
till ett annat nordiskt land mellan 20 och 25 procent. Då man bortser från 
typiska och traditionella exportgrenar, ofta med en avsättning utanför 
Norden, såsom till exempel ifråga om skogsindustrin, håller sig den kvar
stående ” nyexporten”  beroende på land, kring 2 8 -4 2  procent.

Det finns självfallet nationella skillnader mellan de nordiska länderna 
beträffande råvaru- och energitillgångar. En något varierande beskattning 
och likaledes varierande tillämpning av likartade bestämmelser bidrar till 
att Norden är en hemmamarknad där nationella skillnader fortfarande gör 
sig gällande. I ett långt perspektiv kan vissa skillnader bestå därför att de 
nordiska länderna uppvisar skillnader i investeringsaktivitet samt satsning 
på forskning och utveckling. Ju längre ett land har hunnit i sin industriut- 
32 -10-329. N ordiska  rådet

Biståndssam arbete
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veckling, desto större måste FoU-insatsen bli i framtiden, anses det. 
Industrin i de nordiska länderna agerar därför dels kompletterande, dels 
konkurrerande på den nordiska hemmamarknaden. I synnerhet gäller detta 
de bilaterala varuström m arna mellan två länder.

I detta  sammanhang kan nämnas att man från svenskt industrihåll har 
framkastat tanken på en Nordisk industristifteise, som med olika aktivi
teter skulle stimulera nordiska företag till större samarbete och ökat inter- 
nordiskt utbyte. Man har i debatten också framhållit att Norden som 
hemmamarknad inte enbart utgör ett småföretagsintresse.

Norden som hemmamarknad är ett tema som även har en arbetskrafts- 
politisk och en konsumentpolitisk dimension.

Norden som hemmamarknad täcker en serie nordiska samarbetsområ- 
den och som ofta i nordiskt samarbete uppstår bilden av ett samarbets- 
m önster som närmast liknar en mosaik. Sålunda diskuteras ifall det för 
närvarande finns behov av en särskild nordisk bolagsform till skillnad från 
nationella bolagsformer. De nordiska justititeministrarna har fäst upp
märksamhet vid behovet av en enhetlig produktansvarslagstiftning. En 
arbetsgrupp utreder huruvida industrin har behov av att lagstiftningshinder 
för nordiskt industrisamarbete undanröjs. Arbetsgruppen framlägger se
nast i början av 1981 sitt förslag i form av direktiv till en omfattande 
sakkunnigkommitté på området. Arbetet kommer att ske i nära kontakt 
med fackföreningsrörelsen och näringslivets organisationer.

Den nordiska industrifonden skall främja ett effektivare utnyttjande av 
nordiska resurser för teknologi och industriell utveckling. Fonden stöder 
till exempel projekt som har industriellt intresse i två eller flera nordiska 
länder. Fonden komm er år 1981 att disponera över 18 miljoner SEK.

Om man industripolitiskt kan se Norden som hemmamarknad, täcker 
begreppet också industripolitikens kompletterande sida: till exempel kon
sumentskyddet. Sålunda har institutioner som är nästan identiska i de 
nordiska länderna byggts upp för att kontrollera marknadsföring. Miljöom
rådet är likaledes relevant.

Tekniken och framtiden (2)
En arbetsgrupp har tillsatts under ministerrådets ställföreträdarkom- 

mitté för att följa upp rekommendationerna 15 och 16 från sessionen 1980 i 
Reykjavik som rör datateknikens effekter på sysselsättning, arbetsmiljö 
och näringsliv. Samarbetsministrarna bedömer, liksom Nordiska rådet, 
utredningsbehovet som brådskande och liknande uppfattningar har fram
förts av Nordens fackliga samorganisation.

Inom det nordiska arbetsmarknadsutskottet föreligger en omfattande 
utredning som har direkt anknytning till temat om tekniken och framtiden. 
Nordiska ministerrådet har tillsatt en arbetsgrupp för att utveckla de 
förslag som har lagts fram i detta ” kärnprojekt” för arbetsmarknadspoliti
kens åttiotal, rubricerade i delutredningar: världshandelsförändringar och



995C 1

Nordens framtida industrisysselsättning (N U -serien  A 1980:2), omställ- 
ningskrav på de nordiska ländernas arbetsmarknad och ekonomi på mel- 
lanlång sikt (N U -serien  A  1980:3), sysselsättningseffekter av ny teknologi 
(N U -serien A 1980:4) samt förändringar i arbetsmarknadens struktur och 
funktionssätt (N U -serien  A 1980:5).

U nder äm betsm annakom mittén för arbetsmiljöfrågor kommer en arbets
grupp för arbetsmedicin/yrkeshygien att låta utarbeta översikter av forsk
ningen i de nordiska länderna beträffande den nya teknologins konsekven
ser på arbetsmiljöns område. Inom ramen för det nordiska samarbetet 
rörande datalagstiftning komm er temat också att behandlas.

Tendenser inom nordisk arbetsm arknad
En väsentlig förutsättning för de nordiska ländernas utveckling mot 

större inbördes utbyte har varit den nordiska arbetsmarknaden, som kom 
till år 1954. Efter omfattande migration av arbetskraft särskilt mellan 
Finland och Sverige på 1960-talet, ser läget ut att stabiliseras på 1980-talet. 
Det anses inte troligt att det följande kvartsseklet upplever samma massmi- 
gration som det föregående. Man har räknat att under perioden 1954-1980 
har över en miljon människor i Norden sökt sig arbete i ett annat nordiskt 
land.

Nordiska ministerrådet har behandlat en rapport om "1954 års överens
kommelse om gemensam nordisk arbe tsm arknad" (NU -serien A 1979:18). 
För närvarande verkar en arbetsgrupp, som granskar avtalet och på basen 
av utredningen och sin egen rapportering kommer att göra förslag till ett 
reviderat avtal om en gemensam, nordisk arbetsmarknad. Oberoende av 
hur utvecklingen gestaltar sig är det dock tämligen klart att strömmen av 
arbetskraft över de nordiska gränserna inbördes kommer att fortsätta. En 
fri nordisk arbetsmarknad med rörlig arbetskraft kommer att bestå. Men 
det är uppenbart att strävan till en välfungerande, balanserad nordisk 
arbetsmarknad också förutsätter kapitalrörlighet samt en koordinering 
mellan närings- och regionalpolitik, för att bland annat sysselsättningen 
skall tryggas så väl som möjligt. Det är  också inom arbetsgruppens räck
håll att dryfta huruvida till exempel återflyttning borde stimuleras ekono
miskt.

Den nordiska arbetsmarknaden kommer under 1980-talet att ha stora 
svårigheter med att återupprätta  full sysselsättning. De ekonomiska pro
blemen i de nordiska länderna hotar att återspeglas dels i arbetslöshet, som 
drabbar de svagaste grupperna i samhället, dels i en förändring av produk
tionen både till yrkesstruktur och geografisk placering.

Bland arbetstagarna observerar man en tendens att lägga vikt också vid 
andra sidor av arbetslivet än den rent sysselsättningsmässiga. Man lägger 
vikt vid till exempel säkra och riskfria arbetsförhållanden. Inom fackför
eningsrörelsen reser man kravet om ökat medbestämmande och inflytande 
för den enskilde arbetstagaren beträffande hans egen arbetssituation.
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Lågprisimporten komm er fortsatt att ha betydelse för industrisitua
tionen i Norden. I gengäld får det nordiska näringslivet ökade möjligheter 
som exportörer  av kunnande, teknologi och investeringar i länder som står 
i början av sin industrialiseringsprocess. Omställningsprocessen kräver 
också omskolning eller vidareutbildning.

Teknologin kan leda till att arbetsmarknadsläget inom förvaltnings- och 
kontorssektorn  förändras. Hittills har datoriseringens effekter för syssel
sättning och yrkesstruktur inte varit påfallande inom denna sektor.

Arbetet med att intensifiera den nordiska arbetsförmedlingen fortsätter 
(N U -serien B 1980:4 "Arbeidsform idling  i N orden"). För 1981 planläggs 
bland annat projekt om arbetsförmedlingen och arbetsgivarna samt om 
utnyttjandet av ADB inom arbetsmarknadsorganen i Norden. Ett projekt 
om ” ungdomsgaranti” avslutades hösten 1980. Ungdomsgarantins bäran
de idé är att ungdom skall tryggas en möjlighet antingen till en praktikplats, 
en arbetsplats eller yrkesutbildning.

Ett projekt om den offentliga sektorns betydelse för sysselsättningen har 
inletts.

N ordisk projektexport
Till verksamhetsårets mest uppmärksammade utredningar hör utred

ningen ” Nordiskt samarbete om pro jektexport” (N U -serien A 1980:7) som 
redovisades för Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) i början av 
maj 1980.

Utredningen presenterar en fyrapunktsplan för att främja nordisk pro
jektexport.  Rapporten innehåller förslag om att en fond för projektexport 
skapas, att Nordiska investeringsbanken får möjligheter att bevilja lån för 
investeringar i projekt med nordiskt intresse utanför Nordens gränser och 
att dessa lån får nordiska statsgarantier.

Målgrupper för projektexporten skall enligt utredningen vara statshan
delsländer, oljeproducerande länder och utvecklingsländer.

Projektexport omfattar export av färdiga anläggningar som till exempel 
industrier,  skolor och sjukhus, dvs. nyckelfärdiga anläggningar.

De föreslagna nordiska projektinvesteringslånen utgör en kompletteran
de finansieringsmöjlighet för regeringar, myndigheter eller företag i stats- 
handels- och utvecklingsländer. Lånen skulle lämnas för projekt av nor
diskt intresse, dvs. att företag i två eller flera nordiska länder har intresse 
av ett långsiktigt produktionssamarbete med företag i låntagarlandet eller 
har ett leverans- eller ägarintresse i projektet.

Projektinvesteringslånen beviljas på kommersiella villkor, men de för
modas bli attraktiva genom att de beviljas med fasta räntor och löptider, 
som anpassas till projektens behov. Lånen kompletterar existerande natio
nella och internationella finansieringsmöjligheter, bl.a. exportkrediter. 
Projektinvesteringslånen är avsedda att underlätta totalfinansieringen av 
ett projekt.
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Rapporten föreslår att Nordiska investeringsbanken skall kunna bevilja 
dessa lån eller garantera dem i andra nordiska kreditinstitut. Totalramen 
för lånesystemet föreslås bli 1,9 mrd. SEK.

En nordisk fond för projektexport är också ett förslag av stor betydelse i 
utredningen. Fonden avser att bevilja stöd till företag i Norden, som på 
förhand vill studera investeringsmöjligheter och projekt i utvecklings
länder, s.k. feasibility och prefeasibility-studier. Fonden borde därtill fi
nansiera förberedande marknadsundersökningar och kartlägga områden 
där nordiska företag kan konkurrera t .ex. med know-how. Denna fond 
föreslås ett kapital om 55 milj. SEK  fördelat på en tre års försöksperiod. 
Administrativt skulle fonden knytas till Nordiska investeringsbanken.

Utredningen föreslår därtill ett system med nordiska kreditramar (credit 
lines). De nordiska exportkreditinstituten föreslås kunna ingå avtal med 
regeringar eller myndigheter i importlandet om exportkrediter inom en 
bestämd ram för en bestämd tid.

Rapportens förslag förutsätter ändringar i Nordiska investeringsbankens 
stadgar. Innan detta kan ske skall Nordiska rådet höras.

I stort sett möter utredningen om nordisk projektexport positivt intresse 
från de instanser som har uttalat sig under remissbehandlingen, ehuru man 
på industrihåll har haft anmärkningar på en del detaljer i förslagen.

Samarbetsministrarna beslöt vid sitt möte i decem ber 1980 i Stockholm, 
att ett ministerrådsforslag om nordiskt samarbete kring projektexport skall 
färdigställas. I första hand skall samarbetsministrarna nu framlägga ären
det för behandling i sina regeringar och beroende på utfallet av denna 
behandling föreläggs ärendet Nordiska rådets session, eventuellt redan
1981.

M ultinationella fö re tag
Rapporten om de multinationella företagens (MNF) roll i de nordiska 

ländernas ekonomi (N U -serien A 1979:19) var under 1980 på remiss. Med 
ledning av remissvaren anser en arbetsgrupp under ställföreträdarkommit- 
tén att utredningen borde kompletteras med en mindre analys av de multi
nationella företagens samhällsekonomiska effekter i de nordiska länderna. 
Arbetsgruppen föreslår att de nordiska statistiska centralbyråerna skall 
värdera möjligheterna till en dylik kompletterande analys. Medan utred
ningsarbetet skall gå ut på att försöka reducera negativa effekter av de 
multinationella företagens verksamhet i de nordiska länderna, bör man 
även beakta positiva effekter av företagens verksamhet. Norden borde inte 
framstå som ett väsentligt sämre investeringsområde i MNF-sammanhang 
än konkurrerande länder. Ett rådgivande utskott borde bildas under minis
terrådet för att samordna det arbete olika nordiska myndigheter nu utför 
med hänsyn till multinationella företag. Utskottet bör arbeta i nära anknyt
ning till fackföreningsrörelsen och näringslivet. Ministerrådet skall fatta 
beslut om arbetsgruppens förslag i ljuset av ärendets behandling under 
Nordiska rådets nästa session.
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Inom socialpolitikens område kan en resultatrik utveckling redovisas. 
De institutioner, som har ansetts behövliga inom detta område har etable
rats. De fem institutionerna är Nordiska hälsovårdshögskolan, Nordiska 
institutet för odontologisk materialprovning. Nordiska läkemedelsnämn- 
den, Nordiska nämnden för alkohol- och drogforskning samt Nordiska 
nämnden för handikappfrågor.

Nu föreligger också ett reviderat förslag till nordisk trygghetskonven- 
tion, framlagt av Nordiska socialkonventionsutskottet. Konventionen har 
nu varit i kraft under ett kvartssekel. Den karakteriseras som en förutsätt
ning för den fria nordiska arbetsmarknaden genom att den tillförsäkrar de 
nordiska medborgare som flyttar till ett annat nordiskt land grundläggande 
trygghet när det gäller vård, behandling och socialförsäkringsförmåner. 
Genom att en mängd nya socialpolitiska trygghetsåtgärder vidtagits under 
den gångna perioden, har en revision av konventionen blivit aktuell.

Efter en omfattande utredningsverksamhet föreligger också ett förslag 
om att utvidga den nordiska arbetsmarknaden. Hittills har vissa kategorier 
av sjuk- och hälsovårdspersonal på grund av auktorisationsbestämmelser 
och liknande regler varit ur stånd att utöva sitt yrke i ett annat land. Nu 
föreslås i en samlad nordisk överenskommelse att sammanlagt sjutton 
yrkesgrupper inom hälso- och sjukvården, samt veterinärväsendet skall bli 
delaktiga av den fria arbetsmarknaden i Norden.

Samarbetsprogramm et inom social- och hälsovården har varit i kraft i 
drygt tre års tid och flera avsnitt av programmet har förverkligats. Social- 
och hälsovårdsministrarna har redan överlagt med Nordiska rådets social- 
och miljöutskott om en revidering av detta program. En arbetsgrupp har 
tillsatts för denna uppgift.

Inom socialpolitikens område kan man redan iaktta några av de ten
denser, som eventuellt komm er att prägla allt större delar av åttiotalets 
nordiska samarbete. I korthet går dessa ut på att de samnordiska institutio
nernas verksamhet stabiliseras och tryggas, projektarbetet koncentreras 
till färre och mera omfattande projekt, forsknings- och utvecklingsarbetet 
fördjupas och ärendenas tvärfackliga karaktär ökar.
Regionalpolitik

Ytterligare ett område där utvecklingen har varit anmärkningsvärd är 
regionalpolitiken. Utgångspunkten för det konkreta regionalpolitiska arbe
tet är det handlingsprogram som Nordiska ministerrådet antog år 1979. 
Programmet utgör en klar höjning av ambitionsnivån i det nordiska regio
nalpolitiska samarbetet.

Huvudmålsättningen för det nordiska regionalpolitiska samarbetet är att 
verka för en i regionala sammanhang balanserad utveckling i Norden.

Så finns till exempel för år  1981 3,5 milj. N O K  reserverade för konkreta 
regionalpolitiska åtgärder och enligt handlingsprogrammet skall summan

Socialpolitiskt sam arbete
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gradvis höjas till sammanlagt 10 milj. N O K . Under år 1981 kommer det 
relativt färska handlingsprogrammet att värderas och uppdateras. Medan 
man nu på försök har inrättat en ordning med regionala lån genom Nordis
ka investeringsbanken (med en total kreditdisposition om 325 milj. NOK). 
ett försök med förenklade gränsprocedurer och konkreta regionalpolitiska 
åtgärder i gränsområden, till exempel en bokbuss på Nordkalotten; skall 
dessa och andra försöksordningar prövas inför Nordiska rådets session
1982.

Nordiska ministerrådet finansierar också gränsregionalt samarbete. Ar 
1980 tillkom två nya samarbetsorgan, nämligen Västnorden (Is land-F är-  
öarna) samt B orn h o lm -S yd ö s t ra  Skåne. Under 1981 skall ett samarbets
organ inrättas för Ostfold fylke i Norge och norra delen av Bohuslän i 
Sverige. Efter denna utvidgning finansieras sammanlagt elva gränsregion
ala samarbetsområden helt eller delvis över ministerrådets budget. Det 
regionalt och lokalt präglade samarbetet leder till att många nya grupper av 
lokala tjänstemän och förtroendemän engageras i nordiskt samarbete. Det
ta samarbete kan också förväntas frambringa projekt och samarbetsformer 
vilka är konkreta och livsdugliga genom att de så direkt anknyter till 
lokalsamhällets vardag.

Industrim inistrarna och arbetsm arknaden
En utvidgning av samarbetet har ägt rum när det gäller de- nordiska 

industriministrarnas kontakt med arbetsmarknadens parter. Sedan tidigare 
möter de nordiska samarbetsministrarna parterna på arbetsmarknaden. 
Industriministrarna hade i augusti 1980 en genomgång av industriläget med 
företrädare för Nordens fackliga samorganisation. N FS har lagt fram krav 
bland annat på ett stärka ministerrådssekretariatets industripolitiska kom
petens. Nordiska ministerrådet är redo att fortsätta överläggningarna med 
företrädare för alla berörda parter inom industrisektorn.

Det pågår också en diskussion om att parterna på arbetsmarknaden och 
näringslivets organisationer borde engageras fastare i det nordiska samar
betet. De berörs direkt av flera av de aktuellaste samarbetsområderna i 
dagens läge som till exempel industri- och energifrågor, sysselsättning, 
ekonomisk utveckling och arbetsmiljö.

Kulturförm edling
Kulturförmedling kan sägas vara den gemensamma nämnaren för några 

av de mer omfattande projekt, som varit aktuella på kulturavtalets område
1980.

Med stöd från Nordiska kulturfonden öppnades en stor vikingautställ- 
ning under våren på British museum i London. Fondens styrelse beviljade 
medel till utställningen mot bakgrund av dess betydelse för att öka känne
domen om de nordiska ländernas historia och kultur utanför Norden. 
Utställningen är den första samlade presentationen av vikingatiden, dess



1000C 1

folk och kultur. Den bidrar till att ändra den gängse negativa bilden av de 
nordiska förfäderna och visar vikingarnas rika kultur och färdighet när det 
gäller hantverk och konsthantverk, sjöfart och skeppsbyggnad.

Utställningen sågs i London av över 450.000 människor. Den överflyt
tades under hösten till The Metropolitan Museum of Art i New York, där 
den komm er att visas fram till januari 1981 då den sänds vidare till The 
Minneapolis Institute of Arts i Minnesota.

U nder året har konkreta planer u tarbetats för en nordisk manifestation i 
Wiesbaden i maj 1981. De nordiska ländernas musikscener kommer då att 
framföra såväl nordiska som internationella verk. Festivalen ger de nordis
ka länderna möjlighet att presentera sin musikkonst och sina konstnärer 
vid ett av de äldsta och störs ta kulturevenemangen i Europa.

Under året har också u tarbetats ett ramprogram för en stor nordisk 
kulturmanifestation i USA 1982. Scandinavia Today kommer att omfatta 
en lång rad av olika aktiviteter,  utställningar, foredragsturneer, seminarier 
osv. Detta blir den första samlade manifestationen av nordisk kultur i USA 
och ingår som ett arrangemang i raden av presentationer av främmande 
länder och deras kultur i USA. Aktiviteterna pågår samtidigt i åtta veckor i 
några större städer och skall därefter cirkulera i USA i ett drygt års tid. 
Scandinavia Today beräknas komma att spela en viktig kulturförmedlande 
roll och ge en amerikansk publik bättre kännedom om kultur och samhälls
förhållanden i Norden idag.

Om två år beräknas Nordens Hus på Färöarna stå färdigt. Det första 
spadtaget togs hösten 1980. Institutionen kommer, som Nordens Hus i 
Reykjavik, att fungera som en viktig förbindelselänk mellan Färöarnas 
traditionsrika kulturliv och kulturlivet i övriga Norden.

Mot bakgrund av nordiska rådets rekommendationer, ministerrådets 
utredningar och remissbehandling av dem har ministerrådet i ett förslag i 
nordiska rådet understrukit etermedias möjligheter att främja det ömsesi
diga intresset för och kunskaperna om de nordiska grannländerna. Minis
terrådet vill därför verka för ett ökat samarbete på radio- och TV-området 
utgående från
— att en nordisk programspridning med utnyttjande av direktsändande 

satelliter skulle kunna ge värdefulla alternativa möjligheter i en situa
tion då andra länders radio- och TV-program i ökad omfattning kommer 
att sändas över land- och språkgränserna,

— att Nordsatutredningen belyser viktiga aspekter av nordisk program
spridning via satellit men att en rad frågor måste lösas genom förhand
lingar mellan de nordiska länderna. Detta gäller b l.a . antalet kanaler 
och kanalernas fördelning. Likaså frågor som rör reklam, översätt- 
ningsnivå och fördelning av utgifterna,

— att det nuvarande beslutsunderlaget -  Nordsatutredningen och remiss
yttrandena -  bör kompletteras med en belysning av de industripolitiska 
förutsättningarna för och konsekvenserna av ett nordiskt radio- och 
TV-samarbete via satellit.



1001C 1

-  att ett slutligt ställningstagande till Nordsat i ministerrådet bör kunna 
tas före utgången av 1981,

— att förslag till en komplettering av det nordiska kulturavtalet skall 
utarbetas för att markera samtliga länders vilja till ökat samarbete på 
medieområdet överhuvudtaget, oavsett teknik.

Ökat nordiskt forskn ingssam arbete  
Statsministrarna uppmanade hösten 1978 Nordiska ministerrådet -  

samarbetsministrarna och undervisnings- och kulturministrarna -  att ta 
initiativ till ett ökat nordiskt forskningssamarbete, såväl beträffande 
grundforskning som tillämpad forskning. Ifrågavarande utredningsarbete, 
som utförs av ställföreträdarkommitténs och ÄK-kulturs gemensamma 
arbetsgrupp för ökat nordiskt forskningssamarbete (ÄK/FORSK), har un
der 1980 framskridit planenligt och befinner sig nu i sin avslutningsfas. 1 
överensstämmelse med Nordiska rådets yttrande vid senaste session över
lämnas utredningens rapport till rådssessionen 1981. Rapporten exklusive 
utredningens å tgärdsrekommendationer återfinns som bilaga 9 till minis
terrådets berättelse.

Förutom i analyser av forskningsprioriteringar och FoU-investeringar i 
Norden har Ä K /FO R SK  engagerat sig i delutredningar om nordiskt samar
bete kring vetenskaplig utrustning, områdesstudier, forskarutbildning, re
gistrering av samnordisk forskning och teknologibevakning. De preliminä
ra förslag arbetsgruppen framtagit beträffande exempelvis ett instrument
samarbete, områdesstudier och forskningsregistrering bör ytterligare vi
dareföras i samarbete med berörda FoU-organ och -myndigheter. Av 
intresse är dock att konstatera att förslaget om ett nordiskt instrumentsam
arbete skiljer sig från tidigare förslag på området bl. a. genom att det inte 
baserar sig på en samnordisk finansiering av instrumentanskaffning utan i 
huvudsak på nationell finansiering i kombination med ett förbättrat sam
nordiskt utnyttjande. En samordning av anskaffning och utnyttjande skall 
underlättas bl. a. genom nordiska konsultationer baserade på inventering 
av anskaffningsplaner, intressen och instrumentbehov. Tyngdpunkten i 
samarbetet skall ligga på framtida anskaffningar.

När det gäller forskarutbildningssamarbetet har ÄK/FORSK valt. att 
försöksvis på jord- och skogsbruks- samt veterinärmedicinområdet, i sam
arbete med rektorsforsamlingen för nordiska lantbruks- och veterinärme
dicinska universitet och högskolor planera en systematiserad tlerårig nor
disk forskarkursverksamhet.

Arbetsgruppen har även fortsatt granskningen av FoU-verksamheten på 
högt prioriterade forskningsområden (jfr. den i bilaga 5 till ministerrådets 
berättelse 1980 redovisade analysen av energiforskningsområdet).  En stu
die av FoU-aktiviteter omkring konsekvenser av den teknologiska u tveck
lingen, införandet av ny teknologi och datorisering har genomförts. En 
specialgranskning av området motiveras även av att statsministrarna i
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oktober 1979 pekade på vikten av en nordisk samverkan på området. 
Avsikten med studien har varit att granska FoU-verksamheten och det 
nordiska samarbetet på ett aktuellt och högprioriterat område. Den inle
dande översikten visar att det pågår en omfattande forskningspolitisk 
planering och offentlig utredningsverksamhet på området samt att även de 
ifrågavarande forskningsprojekten är talrika. Liksom på energiforsknings
området har det nordiska samarbetet emellertid varit anspråkslöst såväl på 
projektnivå som på FoU-planerande nivå. Både rapporten om energi
forskning och översikten av FoU omkring konsekvenser av ny teknologi 
u tgör exempel på problemen med den bristande överblicken över på
gående FoU och FoU-planering såväl nationellt som nordiskt. Härav föl
jande svårigheter och begränsningar i det nordiska FoU-samarbete t. o. m. 
på forskningsområden som prioriteras högt i alla nordiska länder under
stryker behovet av effektiverad information och förbättrad forskningspoli
tisk överblick.

Vid sidan av dessa mer separata frågeställningar har ÄK/FO RSK  för att 
generellt  förbättra möjligheterna för ett nordiskt forskningssamarbete kon
centrerat sig på frågor angående organisations- och styrningsproblemati- 
ken vid ett ökat forskningssamarbete. Detta har skett i enlighet med 
samarbetsministrarnas och kultur- och undervisningsministrarnas övervä
ganden (vid ministrarnas gemensamma möte i januari 1980) om att de 
avgörande svårigheterna för det framtida forskningssamarbetet i mindre 
grad komm er att ligga i valet av prioritetsområden än i utvecklingen av 
organisationsformerna för ett ökat forskningssamarbete.

1 dessa överväganden beträffande organisationsfrågorna har ÄK/ 
FORSK dryftat för- och nackdelar hos flera alternativa organisatoriska 
modeller och kompletteringar av det nuvarande nordiska FoU-systemet. 
Härvid har Ä K /FO R SK  sett det nordiska forskningssamarbetet i relation 
till nationell forskningspolitik och frågat hur forskningen styrs nationellt 
och hur den kan styras nordiskt. En central fråga är då om målet för 
nordiskt forskningssamarbete endast skall vara en generell stimulering av 
forskningen eller om den nordiska forskningen även skall styras och i 
vilken utsträckning. 1 diskussionerna har ÄK/FORSK funnit att ett effekti
vare och utökat nordiskt FoU-samarbete förutsätter organisatoriska lös
ningar, som kan erbjuda en bättre nordisk användning av nationella FoU- 
resu rseroch  skapa samstämmighet mellan nationell och nordisk FoU såväl 
i fråga om prioriteringar som beträffande kvalitetsbedömningar. I likhet 
med de nationella FoU-system en bör den nordiska FoU-organisationen 
bygga på en kombination av å ena sidan ett sektoriellt FoU-system och å 
andra sidan en mera sammanhållen FoU-organisation. För att uppnå detta 
krävs en FoU-organisation som ger möjligheter att pä ett övergripande 
plan överblicka hela FoU-fältet utgående från forskningspolitiska bedöm 
ningar.

Bland de organisatoriska reformer som kan svara mot de angivna kraven
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och på ett önskvärt  sätt effektivera det nordiska FoU-samarbetet har ÄK/ 
FORSK speciellt uppmärksamm at två modeller. Den ena modellen har 
karakteriserats som en nordisk forskningsfond med huvudsaklig uppgift att 
delfinansiera nordiska forskningsprojekt såväl inom grundforskningsområ
det som inom sektorsforskningsområdet. Förslag av denna typ har även 
nyligen tillställts ministerrådet av den Rådgivande kommittén för forskning 
samt ytterligare framlagts som medlemsförslag i Nordiska rådet våren
1980. Den andra modellen har av ÄK/FO RSK  kallats en nordisk forsk
ningsnämnd och kan i korthet karakteriseras som ett tvärgående forsk- 
ningspolitiskt organ med i första hand en övergripande FoU-initierande 
och planerande funktion. Denna FoU-organisation borde generellt kunna 
initiera nya samarbetsom råden och förbättra samordning och information 
beträffande FoU  på nordiskt plan.

K ontakter m ed  N ordiska rådet
Ett centralt led i kontakterna mellan Nordisk ministerrådet och Nordis

ka rådets presidium var ett gemensamt möte i Harstad i juni 1980. Mötet 
diskuterade erfarenheterna från Nordiska rådets session i Reykjavik. Man 
kom fram till att de nya arbetsformer som prövades i Reykjavik, bland 
annat möjligheten att ställa frågor med 24 timmars varsel och begränsning
en av tiden för debattanföranden under generaldebatten, skall tillämpas 
också under den 29:e sessionen i Köpenhamn. Nordiska ministerrådet 
(samarbetsministrarna) och rådets presidium tog också upp det nordiska 
samarbetets arbetsformer. Man är medveten om att det nordiska samarbe
tets resultat i så hög grad som möjligt borde få en positiv och praktisk 
betydelse för befolkningen i de nordiska länderna. 1 dagens situation 
arbetar man med att göra nordiska samarbetsorgan och deltagarna i nor
diskt samarbete uppmärksamm a på problematiken. Denna problematik var 
central under de nordiska statsministrarnas möte i november i Köpen
hamn. I statsministrarnas mötesprogram ingick också ett slutet möte med 
Nordiska rådets presidium. Statsministrarna orienterades om presidiets 
synpunkter beträffande rådets 29:e session i Köpenhamn. Statsministrarna 
och presidiet kom därtill överens om att tillsätta en snabbt arbetande 
kommitté, som skall behandla frågor rörande Färöarnas, Grönlands och 
Ålands framtida representation i Nordiska rådet.

Som tidigare redovisats dryftas också en sammanslagning av ministerrå
dets sekretariat i Oslo och Köpenhamn. Nordiska rådets presidium har 
hållits informerat om behandlingen av denna fråga och bereds möjlighet att 
senare ingå i eventuella u tredande organ.

På tjänstemannanivå har Nordiska rådets sekreterarkollegium och mi
nisterrådets ställföreträdarkommitté haft regelbunden kontakt. En regel
bunden arbetskontakt förekommer också mellan rådspresidiets sekretariat 
i Stockholm och sekretariaten i Oslo och Köpenhamn. Tack vare denna 
ordning är det även möjligt för Nordiska rådets utskott och kommittéer att
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hålla sig å jou r  med arbetet på att följa upp rådets rekommendationer samt 
förberedelser av nya förslag från ministerrådet. Utskotten kan genom 
denna regelbundna kontakt också påverka uppläggningen av förslag samt 
ange önskvärda riktlinjer i denna verksamhet. Denna kontakt har inte lett 
till att arbetsfördelningen mellan ministerrådet och Nordiska rådet i någon 
väsentlig punkt har förändrats.

Inom in form ationssektorn  har ett nära och koordinerat samarbete bedri
vits mellan Nordiska ministerrådets sekretariat i Oslo och Köpenhamn 
samt Nordiska rådets presidiesekretariat. Massmedia har ägnat de vikti
gaste nordiska samarbetshändelserna en tillfredsställande bevakning, me
dan informationsmaterialet i övrigt inte har slagit igenom i media i den 
utsträckning, som hade varit önskvärd.

1.2 Arbetsm arknaden
Arbetslösheten i Norden som helhet betraktad var 1979 märkbart lägre 

än föregående år. Denna utveckling har fortsatt också under 1980. Arbets
löshetens struktur följer emellertid i stort sett samma mönster som under 
tidigare år vilket innebär att arbetsmarknadssituationen för marginalgrup
per ser ut att bli fortsatt svårare. En ljuspunkt är dock att länderna nu 
börjar få ett bättre grepp om ungdomsarbetslösheten även om denna är 
betydligt högre än den genomsnittliga arbetslösheten.

Ministerrådet har avslutat ett omfattande s.k. kärnprojekt om utveck
lingstendenserna på arbetsmarknaden. Projektet har resulterat i en huvud
rapport ” Arbetsmarknadspolitiska utmaningar på 1980-talet i N orden” 
(N U  A 1980:12) och fyra delrapporter. Detta utredningsmaterial skall bilda 
en utgångspunkt för fortsatt nordiskt samarbete på arbetsmarknadsområ
det. Huvudrapporten pekar på behovet av omställningar på arbetsmarkna
den. En av avsikterna med projektet har varit att förutse problemen. 
Ministerrådet fortsätter arbetet genom att studera vilka konsekvenser ut
maningarna får för arbetsmarknadspolitikens konkreta utformning.

Ministerrådet behandlade i början av året en rapport, ” 1954 års överens
kommelse om gemensam nordisk arbetsm arknad” (N U  A 1979:18). En 
arbetsgrupp har tillsatts som skall granska avtalet och ge förslag om 
kompletteringar, som granskningen kan föranleda. Utgångspunkten för 
revisionen bör vara att rätten till fri flyttning och rätten att ta arbete i annat 
nordiskt land skall bevaras.

H uvudrapporten om ” Arbetskraftens och kapitalets rörlighet i N orden” 
som utsändes på remiss till arbetsmarknadsparterna i Norden bildade 
grunden för diskussioner i ministerrådets organ senhösten 1980.

Genomförandet av det nordiska arbetsmarknadsprogrammets andra 
etapp påbörjades under året.

Ett seminarium med temat ” Vägledning som funktion och metod”  ge
nomfördes i augusti 1980. Av andra utbildningstillfällen kan nämnas semi
nariet för kontaktpersoner inom den nordiska arbetsförmedlingen och ett
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symposium om personalutbildningens roll i arbetsmarknadsorganen.
Inom arbetsmarknadsservicens område pågår ett omfattande samarbete 

om arbetsmarknadsmyndigheternas kundorienterade verksamhet inom ar
betsförmedlingen, yrkesvägledningen, yrkesinriktad rehabilitering, arbets- 
marknadsträning osv. En rapport kallad ” Arbetsförmedling i N orden” 
(N U  B 1980:4) har u tarbetats. För 1981 planeras bland annat projekt om 
arbetsförmedlingen och arbetsgivarna, ADB inom arbetsmarknadsorganen 
i Norden och ett seminarium om arbetsförmedlingens utåtriktade profil. På 
rehabiliteringsområdet har en rapport utarbetats om ” Nordiskt samarbete 
inom yrkesinriktad rehabilitering”  (N U  B 1980:9). lndividinriktade syssel- 
sättningsåtgärder har kartlagts och systematiserats samt publicerats i en 
rapport N U  B 1980:1.

På basen av tidigare genomförda projekt ordnades i november 1980 ett 
seminarium om arbetsmarknadsstatistik . Ytterligare har en rapport om 
revideringen av den nordiska yrkesklassificeringen remissbehandlats sen
hösten 1980. Ett projekt om analyser och prognoser beträffande efterfrå
gan och tillgång på arbetskraft i de nordiska länderna har avslutats. Samti
digt framlades en rapport som jämför arbetskraftskostnaderna inom indu
strin i de nordiska länderna. Ytterligare arbetades med en värdering av de 
arbetsmarknadspolitiska åtgärderna.

En rapport ” Företagsinriktade sysselsättningsskapande åtgärder i de 
nordiska länderna” . (N U  B 1980:3) u tarbetades och ett projekt om den 
offentliga sektorns betydelse för sysselsättningen inleddes 1980.

Ett projekt om "ungdom sgaran tin” avslutades hösten 1980.
Samarbetet med kultursektorn fortsätter.  Ett kontaktmöte ordnades där

till mellan N A U T  och ämbetsmannakommittén för nordiskt kulturellt sam
arbete. En rapport ” Arbete åt alla?”  (N U  A 1980:6) har publicerats och 
remissbehandlats. Rapporten handlar om vägen till arbete för ungdom med 
sociala arbetshinder.

A rbetsm arknadsparterna har på flera områden dragits in i samarbetet 
med arbetsmarknadsområdet 1980 bland annat genom ett kontaktmöte 
med arbetsministrarna i januari 1980.

1.3 Sam arbete på arbetsm iljöns om råde
Handlingsprogrammet för nordiskt samarbete på arbetsmiljöns område 

har varit föremål för en rätt omfattande revision. Förslaget till ett reviderat 
program behandlades på möten mellan Nordiska ministerrådet (arbetsmil
jöministrarna) samt arbetsmarknadens parter och av ministerrådet och 
Nordiska rådets social- och miljöutskott i oktober 1980. Förslaget kommer 
att framläggas som ett ministerrådsforslag vid rådets session 1981.

Programrevisionen aktualiseras bland annat av den ändrade ekonomiska 
situation, som råder i flera av de nordiska länderna. Nya kapitel i program
met behandlar arbetstiden och anpassningen till arbetet samt den nya 
teknologins betydelse för arbetsmiljöförhållanden.
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Arbetsmedicin/arbetshygien har också under 1980 utgjort det största 
delområdet inom arbetsmiljösamarbetet. 1 enlighet med de riktningslinjer 
som utvecklas i handlingsprogrammet har verksamheten mera och mera 
gått i riktning mot koncentration på större individuella projekt, som i 
särskilt hög grad ger fördelar då de bedrivs samnordiskt. Speciellt kan här 
nämnas samarbetet kring gränsvärden och samarbetet kring vidareutbild
ning av specialiser inom arbetsmedicin, yrkeshygien och företagshälso
vård. Expertgruppen för gränsvärdesdokumentation har under 1980 fort
satt att arbeta efter samma mönster som tidigare. Vid utgången av 1980 
föreligger dokumentation beträffande 29 ämnen. Vid en bedömning av- 
projektet är  det uppenbart att projekt av detta slag bör fortsätta enligt 
tidigare huvudlinjer.

Ett projekt om betydelsen av arbetsförhållanden för fosterskador tar 
sikte på att utveckla ett samarbete mellan de nordiska länderna, som 
snabbt komm er att möjliggöra en klarläggning av hur speciella arbetsför
hållanden inverkar på förekomsten av medfödda missbildningar och andra 
fosterskador.

Som ett förprojekt har man under 1980 utarbetat ett förslag för att 
etablera och driva en nordisk central för förmedling av planerad, pågående 
och avslutad arbetsmiljöforskning. Huvudmålgrupp för centralen blir par
terna på arbetsmarknaden och förprojektet genomfördes i ett nära samar
bete med dem.

Ministerrådet tar ställning till en eventuell etablering av det föreslagna 
systemet våren 1981 sedan parterna på arbetsmarknaden behandlat rap
porten.

Projektet "Psykosocial arbetsmiljö, hälsa och välbefinnande" blev ifrå
ga om det nordiska avsnittet färdigt med fyra delrapporter i slutet av 1979. 
En sammanfattande rapport komm er att föreligga i början av 1981. Under 
1980 har man fortlöpande bearbetat projektets grundmaterial.

1.4 N ordiskt sam arbete inom biståndsom rådet
Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) presenterade en värde

ring av utredningen "F ram tida  nordiskt samarbete rörande utvecklingsbi
s tånde t"  til Nordiska rådets session i Reykjavik i mars 1980. Utredningen 
kom till på grundval av rekom m endation nr 511977 från Nordiska rådet.

Efter sessionen har ämbetsmannakommittén för biståndsfrågor arbetat 
med uppföljningen av utredningen i ljuset av Nordiska rådets och minister
rådets synpunkter. I första hand har man koncentrerat sig pä de admini
strativa ramarna för samarbetet, som har dragits upp i den s.k. Oslo-kon- 
ventionen. som har ingåtts mellan de nordiska länderna. Ett utkast till en 
reviderad konvention har behandlats av utrikesdepartementen och kom
mer att föreläggas ministerrådet och Nordiska rådets ekonomiska utskott i 
början av 1981 med tanke på att konventionen skall träda i kraft under 
våren 1981. Eftersom utrikesministrarna inte bildar ett ministerråd kom-
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mer samarbetsministrarna fortsättningsvis att ha det formella ansvaret för 
det nordiska samarbetet på bis tåndsområdet. Realitetsbehandlingen kom
mer i stort sett att äga rum i ämbetsmannakommittén för biståndsfrågor 
med arbetsutskott och i de nationella biståndsförvaltningarna. En rådgi
vande kommitté för ministerrådet kommer att bildas.

De samnordiska biståndsprojekten kommer fortsättningsvis att bli finan
sierade genom nordiska biståndsmedel. För 1979 budgeterades det 111 
miljoner N O K  för samnordiska biståndsprojekt.

På basen av Nordiska rådets rekom m endation nr 1411978 har en expert
grupp u tarbetat en rapport om nordiskt b iståndssamarbete inom fiskerisek- 
torn. Utredningen pekar på en potential för ett ökat bruk av fiskeriresur- 
serna i utvecklingsländerna bland annat som en följd av den nya havsrät- 
ten. Utgående från målsättningen att täcka försörjningsmässiga behov 
föreslår utredningen ett "N ord isk t  program för bättre utnyttjande av fisk i 
försörjningen i u tvecklingsländerna". Utredningen innehåller projekt inom 
områdena forskning och utveckling, undervisning och träning samt tekno
logiöverföring. Möjligheterna för att öka den nordiska exporten av fisk och 
fiskeriprodukter till u-länderna har också dryftats. Rapporten värderas i 
äm betsm annakom mittén för biståndsfrågor och kommer senare att föreläg
gas ministerrådet oh Nordiska rådet. Saken är aktuell vid ett möte mellan 
ministerrådet (samarbetsministrarna) och Nordiska rådets ekonomiska u t
skott i februari 1981.

1.5 Byggsektorn
Det nuvarande samarbetsprogrammet inom byggsektorn fastställdes av 

ministerrådet (bostadsministrarna) år 1977. Samtidigt fastställde minister
rådet ett projektprogram som innehåller prioriterade uppgifter för de när
maste åren.

Det övergripande målet i handlingsprogrammet är att man vill försöka nå 
fram till en gemensam nordisk totalsyn på den bebyggda miljön med 
hänsyn till hur den bör bevaras, förändras och nybebyggas.

Huvudvikten i samarbetet hittills har legat i harmonisering av byggbe- 
stämmelser, -normer och -standarder. Detta arbete har ofta nära anknyt
ning till motsvarande internationell harmoniseringsverksamhet. som t.ex. 
inom ECE, där N ordens insats har varit av tämligen stor betydelse. Högt 
prioriterat är också energisamarbetet, där man dock fortfarande söker 
efter den rätta nischen för en samnordisk satsning. Ett område som blir allt 
viktigare är rehabiliteringen av befintlig bebyggelse. Nordiskt samarbete 
på detta fält pågår för närvarande både byggmyndigheter och byggforskare 
emellan. Bostadspolitiskt samarbete har förekommit sedan länge i Norden. 
Numera pågår också ett par samnordiska projekt på detta område. Projekt 
som syftar till nordiska avtal om ömsesidigt accepterande av tillverknings- 
kontroll och provningsresultat i ett annat nordiskt land är ett viktigt led på 
vägen mot integrerad nordisk byggmarknad.
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U nder 1980 har det pågående samarbetet förts vidare enligt handlings
programmet med ca. 25 projekt av varierande storlek och varaktighet. Av 
nya projekt som har påbörjats under 1980 kan nämnas bl.a. projektet 
"Skydd  mot olycksfall", vars syfte är att u tarbeta nordiska riktlinjer för 
bestämmelser om skydd mot olycksfall i byggnader, vidare projektet " U n 
derhåll, ombyggnad och förbättring" med målsättningen att bl.a. klarlägga 
vilka krav som bör ställas vid ombyggnad av fastighet och på byggnaders 
beständighet, underhåll och drift: vidare ett omfattande forskningsprojekt 
angående materials och konstruktioners åldrande och livstid.

Inom energiområdet pågår flera projekt. Nordiska kommittén för bygg- 
bestämmelser, energiutskottet bedriver sitt arbete på fem delområden. 
Prioriterade områden är regler för godkännande av energiekonomiska in
stallationer och byggnaders täthet. En rapport benämnd Energibesparing i 
befintlig bebyggelse blev färdigställd och presenterad för bostadsminis
trarna på deras möte i februari.

Inom det både tekniskt och juridiskt svåra projektet avseende godkän
nande, kontroll och provning har ett förslag till samarbetsavtal färdigställts 
och utsänts på remiss.

Nordisk byggstandardisering pågår inom flera projekt, bl.a. inom handi
kappområdet.

1.6 Sam arbetet på handelspolitikens område
Nordisk samhandel blev under årets lopp ett centralt diskussionsämne. 

De nordiska ländernas förbättrade konjunkturläge gav fart åt den nordiska 
samhandeln, som växte nära 29% från år 1978 till 1979. Den var dock 
mindre än växten av den samlade importen -  men den nordiska handeln 
växte mera än den samlade exporten. Denna utveckling kan sägas vara 
ännu ett bevis på betydelsen av den nordiska samhandeln för de enskilda 
nordiska länderna.

På grund av diskussionen som uppstod i samband med Nordiska rådets 
28:e session beslöt Nordiska ministerrådet vid sitt möte i juni 1980 i 
Harstad, att frågan om "N orde n  som hem m am arknad" skall utredas och 
att förslag för att främja nordisk samhandel skall utarbetas.

På det marknadspolitiska området kan konstateras ökat samarbete mel
lan EFTA  och EG-länderna. Ministerrådet lägger vikt vid att samarbete 
om lösningar av praktiska problem i förhållande till EFTA-EG förtsätter.

De nordiska länderna har fortsatt att hålla en nära kontakt på en rad 
centrala handelspolitiska områden, vilka under årets lopp har aktualiserats 
i olika internationella organisationer. Likaså har samarbetet mellan de 
nordiska länderna på det exportfrämjande området vidareförts. Detta sam
arbete sker mellan ländernas exportfrämjande organisationer och mellan 
ländernas representanter i utlandet, som nyligen har fått nya samarbetsdi- 
rektiv från sina hemmaorganisationer.
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Ministerrådets utredning om nordiskt samarbete på projektexportens 
område presenterades våren 1980. Utredningen innehåller förslag om för
bättrat informations- och finansieringssamarbete, upprättandet av en nor
disk projektexportfond samt nordiska projektinvesteringslån. Under hös
ten har utredningen varit på remissbehandling.

Genom  N O R D IPR O  (Samarbetsorgan för de nordiska ländernas han- 
delsprocedurkommittéer) har verksamhet förekommit i en mängd projekt 
beträffande förenkling av procedurer i internationell handel. Detta arbete 
har varit speciellt inriktat på att utveckla framtida procedurer, som inte 
fordrar användning av dokument. En förenkling av handelsprocedurerna 
öppnar möjligheter för tämligen stora resursbesparingar, eftersom de exi
sterande procedurerna i internationell handel är mycket resurskrävande på 
grund av en omfattande mängd dataelement.

1.7 Finans- och valutapolitik
Det nordiska samarbetet inom finans- och valutapolitiken är av rådgi

vande och informerande karaktär.  Samarbetets ram ar utgörs av möten 
mellan de nordiska ländernas finans- eller ekonomiministrar och mellan 
tjänstemän i departementen samt av ämbetsmannakommittén för valuta
frågor och finansiella frågor. Därtill kommer möten mellan de nordiska 
centralbankerna.

Inom ramen för detta rådgivande och informerande samarbete följer de 
nordiska länderna den internationella ekonomiska situationen och dess 
följder för de nordiska ekonomierna. Man följer också med den ekonomis
ka utvecklingen inom vart och ett av de nordiska länderna.

U nder 1980 grundades det nordiska ekonomiska forskningsrådet, som 
sorterar under finansministrarna. Rådet förfogar under 1981 över 1 miljon 
NOK.

De internationella ekonomiska villkoren försämrades under 1980 som en 
följd av oljeprisförhöjningar och en allmän ekonomisk åtstramning i de 
tongivande industrilanden. Restriktiva åtgärder slår särskilt hårt tillbaka i 
de nordiska ekonomierna som är öppna och beroende av utrikeshandeln. 
De nordiska ländernas samlade driftsunderskott väntas ligga kring 40—50 
miljarder N O K  1980, vilket utgör tio procent av OECD-ländernas samlade 
underskott fastän de nordiska länderna bara svarar för 6,5% c Jen samla
de utrikeshandeln inom OECD. Detta sakförhållande utgör en belastning 
för de nordiska länderna.

Ifråga om de enskilda nordiska la, erna var rar den ekonomiska bilden 
något från land till land både beträffande prisi reckling, arbetslöshet och 
ekonomisk tillväxt.

I D anm ark  kunde under 1980 noteras en förbättring av konkurrensför
mågan. Den samlade danska utlandsskulden beräknas till ca 25% av brut
tonationalprodukten i slutet av 1980, vilket motsvarer 21.4 miljarder DKK.
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Tillväxten av BN P beräknas till 2,5% medan arbetslösheten räknas omfat
ta nära 7,5% av arbetskraften. Konsumentpriserna beräknas öka med 
12,5%.

1 Finland  noterades en nettoskuld till utlandet under första halvåret 1980 
på ca 15% av BNP, dvs. 24 mrd FIM. Konsumentpriserna beräknas stiga 
med 11 — 11,5% medan arbetslösheten går ned till ca 4,5%. Tillväxten av 
BNP anges till 6%.

Island  påverkades särskilt kraftigt av oljeprispåslagen. Nettoskulden till 
utlandet beräknas stiga till 33% av BNP och stegringen av konsumentpri
serna till 5 2 -5 4 %  under 1980. Tillväxten i bruttonationalprodukten anges 
till bara en procent, vilket historiskt sett är ovanligt lågt. Däremot saknar 
Island praktiskt taget arbetslöshet.

Norge  är nettoexportör av olja. Ar 1980 uppvisar den norska utrikeseko- 
nomin därför ett överskott på 1,8% av BNP, dvs. 4,4 mrd NOK. Dock 
utgör utlandsskulden ännu vid utgången av 1980 99 miljarder, dvs. 36% av 
BNP. Konsumentpriserna beräknas stiga med 10 -  11%, däremot är arbets
lösheten bara 1,9% (augusti 1980).

I Sverige  beräknas den samlade utlandsskulden i slutet av år 1980 utgöra 
26 mrd SEK . dvs. ca. 10% av BNP. Konsumentpriserna väntas stiga med 
13,5% och tillväxten av BNP registreras under året till 2.7%. Arbetslöshe
ten har hållit sig kring 2%.

Ämbetsmannakommittén för valuta- och finansfrågor har diskuterat pro
blemställningar som gäller både de nordiska ländernas inbördes relationer 
och deras ställningstaganden i internationella sammanhang. Sålunda har de 
nordiska länderna inom Valutafonden bland annat understrukit att de små 
industriländerna nu bär en orimligt stor del av industriländernas samlade 
oljeunderskott. De kräver att de välbärgade industriländerna skulle kunna 
bära en större del av oljepriseffekten och samtidigt öka eller åtminstone 
upprätthålla sin inhemska efterfrågan.

Ifråga om förskjutningar i de relativa valutakursförhållandena under de 
tio första månaderna i de nordiska länderna kan konstateras i förhållande 
till genomsnitt av alla deras viktigaste handelspartner att kursväxlingarna 
dels hänger samman med beslut om kursjusteringar, dels med kursförskjut
ningar inom huvudvalutor såsom US dollar, tyska mark eller pund. som 
ingår med olika vikt i de nordiska ländernas kurssystem.

Finland höjde finska markens värde under året med 2%. Den danska 
kronan har flutit nedåt med nästan 5% och den isländska har gått ned med 
ca 28%. Den svenska kronan har förblivit praktiskt taget stabil medan den 
norska kronan stigit i värde med 3%.

1.8 Industri- och energifrågor
I debatten om det nordiska samarbetets framtida tyngdpunkter har 

intresset i hög grad riktats på energi- och industriområdet. Förhoppningar 
knyts till att ett utökat samarbete på dessa områden skall kunna bidra till
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att underlätta de svårigheter de nordiska länderna står inför beträffande 
den framtida energiförsörjningen och till följd av den förändrade konkur
renssituationen på världsmarknaden.

1 syfte att effektivera det nordiska energipolitiska samarbetet fastställde 
Nordiska ministerrådet (energiministrarna) på danskt initiativ i april 1980 
vissa rättningslinjer för det fortsatta nordiska energipolitiska samarbetet. 
Man var också överens om att mötas regelbundet i Nordisk ministerråd 
(energiministrarna). Ämbetsmannakommitten. i sådan sammansättning att 
de för energifrågor ansvariga departementen och ministerierna är före
trädda, skall förbereda dessa möten.

De föreliggande riktningslinjerna, som kan ses som en stomme till ett 
arbetsprogram, upptar bl.a. följande samarbetsomräden: Energiekonomis- 
ering, energisystemstudier och FoU rörande nya och förnybara energikäl
lor, dels inom de egna länderna och dels inom de länder med vilka de 
nordiska länderna bedriver biståndssamarbete. På programmet står också 
slutförandet av den utredning rörande möjligheterna till och formerna för 
samarbete på Nordkalotten om utnyttjande av eventuella olje- och gasfyn- 
digheter utanför Nord-Norge som påbörjats under 1980 och som beräknas 
vara slutförd under 1981, samt den pågående utredningen rörande förut
sättningar för samarbete på kolimportområdet. som kommer att slutföras 
under 1982. -  Ännu ett samarbetsområde är knutet till den internationella 
energisamarbetet. En koordinerad nordisk hållning kan i vissa fall vara 
angelägen i detta sammanhang.

Det aktivare samarbete på energiområdet man siktar på, avser som 
framgått ovan, i hög grad aktivare energiforskning. En bristande nordisk 
koordinering av de nationella energiforskningsprogrammen har konstate
rats. De organ som idag svarar för huvuddelen av det praktiska nordiska 
samarbetet på energiforskningsområdet. Nordisk industrifond och Nordis
ka kontaktorganet för atomenergifrågor, har på sina respektiva områden 
förklarat sig beredda att påta sig ett ökat ansvar. Frågorna kring ökningen 
av samarbetet och fördelningen av ansvaret för detta kommer att disku
teras närmare i ämbetsmannakommitten.

Det praktiska nordiska energisamarbetet innefattar också Nordel vars 
arbete framgent synes komma att utvecklas.

I Nordiska ministerrådet (industriministrarna) diskuteras regelbundet 
det aktuella industripolitiska läget i de nordiska länderna och gentemot 
utomnordiska länder. På uppdrag av ministerrådet har de industripolitiska 
aspekterna på Nordsat-projektet studerats av en särskild arbetsgrupp un
der äm betsm annakom mitten för industri. Gruppens rapport presenterades 
för industriministrarna i mars 1980. I augusti 1980 möttes för första gången 
Nordiska ministerrådet (industriministrarna) och Nordens fackliga sam or
ganisation för ett ömsesidigt åsiktsutbyte rörande det nordiska industripo
litiska samarbetet. Från ministerrådets sida uttalades härvid en önskan om 
fortsatta kontakter med såväl den fackliga sidan som med företrädare för 
näringslivsorganisationerna.
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1 syfte att se hur förutsättningarna för företags- och industrisamarbete i 
N orden  kan tillrättaläggas har ministerrådet rekommenderats (R ek nr 
2311980) att företa en översyn av den nationella lagstiftningen i de nordiska 
länderna. Nordiska ämbetsmannakommittén för industri- och energipolitik 
bistår samordningsministrarna i detta utredningsarbete, som förutom kart
läggning av konkreta hinder i nu gällande nationella lagar och tillämpnings
föreskrifter också torde komma att omfatta frågan om behovet och möjlig
heterna att skapa en särskild nordisk bolagsform. Det bör nämnas att 
förslag till åtgärder vilka på sitt sätt skulle komma att bli ett incitament till 
ökat nordisk företagssamarbete har framlagts i utredningen om nordiskt 
projektexportsamarbete samt i utredningen om arbetskraftens och kapita
lets rörlighet.

För det praktiska nordiska industrisamarbetet, förutom det omfattande 
samarbete som kommer till stånd på rent kommersiella grunder, svarar 
alltfort huvudsakligen Nordiska industrifonden, vars redan omfattande 
stödverksamhet till industriella FoU-samarbetsprojekt kan komma att ut
vidgas ytterligare, om fonden får gehör för sina förslag. Till det praktiskt 
inriktade nordiska samarbetet på industriområdet måste också NORD- 
TEST:s verksamhet räknas. Från och med 1981 kommer dess verksamhet 
att finansieras helt över ministerrådets allmänna budget.

På råvaru- och resursområdet bör också slutligen nämnas det projekt om 
geologisk samarbete på Nordkalotten som påbörjats under 1980 och som 
avses att genomföras under de närmaste fyra åren. I projektet, som går ut 
på att definiera malmförande formationer och strukturer på Nordkalotten, 
satsas betydande nationella resurser vid sidan av de nordiska medlen.

1.9 Jord- ocli skogsbruk
Nordiskt samarbete på jordbruksom rådet, inklusive skogsbruk och ve

terinärmedicin, pågår i en rad organ. När det gäller generella jordbruksfrå
gor är Nordiska kontaktorganet för jordbruksfrågor det viktigaste samar- 
betsorganet. 1 kontaktorganet sitter representanter för såväl regeringsmyn- 
digheterna som jordbruksorganisationerna. Jordbruksministrarna deltar 
regelbundet i kontaktorganets möten.

Nordiska ämbetsmannakommittén för jord- och skogsbruksfrågor (upp
rättad 1979) koordinerar samarbetet mellan de olika samarbetsorganen. 
Den tar också initiativ till nya former av nordiskt samarbete på jord- och 
skogsbrukets område.

Det praktiska nordiska samarbetet på jordbruksområdet, inklusive 
skogsbruk och veterinärmedicin, sker inom en mängd institutioner. Tre av 
dessa institutioner finansieras över ministerrådets allmänna budget: N or
diska genbanken för jordbruks- och trädgårdsväxter som upprä ttades I 
januari 1979, Samarhetsnämnden för nordisk skogforskning (SNS) och 
Nordiska skogsarbetsstudiers råd (NSR). De två sistnämnda inlemmades i 
ministerrådets budget år 1978. Vid årsskiftet 1981/82 ombildas SNS till en
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paraplyorganisation för allt nordiskt samarbete på skogsforskningens om 
råde varvid N SR  ingår i SNS som en stark facklig samarbetsgrupp.

Inom NÄJS har man under år 1980 behandlat flera omfattande förslag 
om utvidgandet av nordiskt samarbete bl.a. växtförädling, jordbruksko- 
operativ forskning (rekom m endation nr 15H977) samt upprättandet av ett 
Nordiskt centralregister för mikrobkollektioner och samlingar. Man anser 
satsningar i växtförädlingssamarbetet kunna ge värdefulla resultat närmast 
med tanke på lantbrukets verksamhetsförutsättningar i Nordens nordliga 
områden.

NÄJS har satt igång en utredning för att undersöka former för nordiskt 
forskningssamarbete på jord- och skogsbrukets område.

1.10 Jäm ställdhet
På jämlikhetsområdet genomfördes under 1980 en utredning om rutiner 

beträffande syskon och fäder vid födelse- och barnbördsavdelningar i 
Norden. Ett forskarseminarium ordnades som ett led i projektet.

Samarbetet om massmedia och jämlikhet har återupptagits i form av en 
studie av televisionen.

Ett möte mellan ministerrådet (jämlikhetsministrarna) och Nordiska rå
dets social- och miljöutskott hölls den 4 november 1980 bland annat med 
sikte på den förestående revisionen av handlingsprogrammet på området.

Jämlikhetsfrågor griper in i många samhällsområden och projekt som har 
betydelse för jämlikheten har genomförts också inom andra sektorer.

1.11 K onsum entpolitik
Nordiska ministerrådet — ministrarna som ansvarar för konsumentpoli

tiken -  har hållit ett möte senaste vår. På mötet antog ministrarna ett 
samarbetsprogram på konsumentområdet och överlät till ämbetsmanna- 
kommittén (NEK) att genomföra programmet samt underrätta  ministerrå
det om arbetets fortskridande. Programmet hade tidigare under året före
lagts Nordiska rådet, som rekommenderade att ministrarna skulle anta det.

Ministermötet dryftade därtill ett utbyte av erfarenheter av kostnader 
för och nyttoeffekter av konsumentpolitiska åtgärder, konsumentpoliti
kens förhållande till den offentliga sektorn samt ett upprättande och vida
reutvecklande av nationella och eventuellt nordiska system för rapporter
ing av olyckor i hemmet och på fritiden. Man var enig om att arbeta vidare 
med dessa frågor.

Arbetet med konsumentfrågor äger sedan den 1.7.1980 rum inom ramen 
för en ny struktur, som bland annat innebär att allmänna konsumentpoli
tiska frågor behandlas i ett självständigt utskott under NEK.

Under hösten höll N E K  seminarium för alla NEK-m edlem m ar samt för 
medlemmarna av utskotten under N E K  i syfte att dryfta centrala konsu
mentpolitiska teman samt den administrativa uppläggningen av det nordis
ka samarbetet på konsumentområdet.
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Ämbetsm annakom mittén och utskotten har under året fortlöpande ut
bytt synpunkter på arbetet inom internationella organisationer — särskilt 
O EC D  och EG.

Verksamheten har under året omfattat ett vidareförande av den gemen
samma provningsverksamheten beträffande hushållskapitalvaror. där man 
har prövat kyl- och frysaggregat. därtill har man nordiskt koordinerat 
synpunkterna beträffande standardisering. Man har också arbetat med en 
analys av en serie olycksfallstyper. till exempel brandskador, skador med 
eldfarliga textilier och fallolyckor.

På informations- och utbildningsområdet har man bland annat arbetat 
med en nordisk värdering av programproduktionen i radio och TV och med 
konsumentupplysningen i lärarutbildningen. Ett symposium har hållits om 
prisfrågor, där de nordiska ländernas pris-, konkurrens- och konsument
myndigheter var samlade.

Man har också arbetat med en mängd allmänna konsumentpolitiska 
frågor, till exempel hushållsekonomi, varudistributionsförhållanden och 
konsumentkrediter.

1.12 Kulturellt sam arbete
Det nordiska kultursamarbetet har under 1980 präglats av planeringen av 

flera större projekt inom kulturavtalets huvudområden.
Mot bakgrund av språkförståelsens stora betydelse för hela det nordiska 

samarbetet har inom kultursekretariatet utarbetats ett handlingsprogram, 
som innehåller förslag till åtgärder på kulturavtalets samtliga tre huvudom
råden, dock särskilt inom utbildningen. Nordiska rådets kulturutskott utta
lade sig under hösten 1980 positivt om handlingsprogrammet och bered
ningen av detaljförslagen fortsätter i kulturavtalets organ.

Möjligheterna till ett ökat nordiskt samarbete inom forskningen upp
märksammades av statsministrarna i ett uttalande 1978. Med anledning av 
uttalandet tillsattes en särskild ämbetsmannagrupp (ÄK/FORSK) för att 
u tarbeta förslag till eventuella åtgärder. De första kartläggningsrappor- 
terna lades fram inför Nordiska rådets session i Reykjavik. Arbetet har 
1980 fortsatt med delutredningar på områden där samnordiska insatser 
anses vara relevanta och önskvärda. Resultaten redovisas närmare i minis- 
terrådsberättelsens kap. 1.1.

Byggprojekteringen av Nordens Hus på Färöarna fortsatte våren 1980 
med en öppen nordisk anbudsgivning. På grundval av anbuden utarbetade 
den för projekteringen ansvariga ledningsgruppen en budget, som accepte
rades av ministerrådet och Färöarnas landsstyre i augusti. Byggstarten 
ägde rum i september.

I enlighet med kulturavtalets stadganden om gemensamt uppträdande i 
internationella sammanhang och samarbete när det gäller information om 
de nordiska ländernas kulturliv har kulturavtalets organ under året aktivt 
verkat för ökad kännedom om nordisk kultur i utlandet. Den stora vikinga-
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utställningen, som redan på British Museum i London drog nära en halv 
miljon besökare och som under hösten och vintern visas i New York och 
Minneapolis i USA, har kunnat förverkligas bl a genom bidrag från Nordis
ka kulturfonden och med stöd av viss koordineringsverksamhet och infor
mationsaktiviteter från andra samnordiska organ på kulturområdet.

Kommande år presenteras de nordiska ländernas musik- och teaterliv 
vid den internationella operafestivalen i maj i Wiesbaden i Förbundsrepu
bliken Tyskland. Efter samråd med kulturavtalets organ har festivalarran
görerna knutit kontakter med de skilda ländernas musikscener och även i 
övrigt kunnat utnyttja samnordisk hjälp i koordinerande och rådgivande 
funktioner.

Under 1982 planeras omfattande informationsaktiviteter i USA under 
namnet Scandinavia Today, som skall presentera de nordiska länderna av 
idag, huvudsakligen genom utställningar. Projektet omfattar aktiviteter 
(utställningar, symposier osv) i flera större städer. Planeringsarbetet inled
des 1979 och i januari 1980 överfördes sekretariatsansvaret till kultursekre
tariatet.

Den stora frågan om nordisk radio och television via satellit belystes 
under det första halvåret 1980 genom en omfattande remissbehandling. 
Mot bakgrund av Nordiska rådets rekommendationer, ministerrådets ut
redningar och remissinstansernas yttranden enades ministerrådet i novem
ber 1980 om ett förslag om ökat nordiskt radio- och TV-samarbete. Försla
get har översänts till Nordiska rådet för y ttrande (Sak B 31/k).

1.13 L agstiftn ings sam arbete
En värdering av det nordiska lagstiftningssamarbetet resulterar enligt 

ministerrådets uppfattning i att detta allmänt taget är mycket värdefullt och 
att det också i fortsättningen bör u tgöra en av grundpelarna i det nordiska 
samarbetet. Ministerrådet har med tillfredsställelse noterat, att denna upp
fattning också har kommit till uttryck under Nordiska rådets behandling av 
dessa områden av ministerrådets verksamhet. Ministerrådet fäster dock 
gärna i detta sammanhang uppmärksamheten på att samarbetet, liksom en 
levande organism fortlöpande har utvecklats på ett sätt som fört till ju s te 
ringar och förändringar. Sålunda har under åren samarbetets förutsättning
ar undergått förändringar. Det politiska intresset för lagstiftning har på en 
del traditionella, nordiska samarbetsområden ökat väsentligt samtidigt 
som behovet av lagstiftningsinitiativ under tiden gjort sig gällande med 
olika styrka i de enskilda länderna. Dylika omständigheter har från tid till 
annan gjort det svårt att hålla en gemensam takt i lagstiftningsarbetet, men 
det har inte resulterat i att man skulle ha gett upp målsättningarna. Tvärt
om har ministerrådet strävat till att i så vid omfattning som möjligt u tveck
la samarbetet och utvidga det till nya områden. Som ett led i dessa 
strävanden har justitieministrarna under de senaste åren försökt förnya 
samarbetsformerna. Sålunda har justitieministrarna nu beslutat årligen
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hålla ett särskilt möte för att diskutera olika nordiska samarbetsprojekt och 
målsättningarna för dem. Ett exempel på resultat av samordningssträvan- 
dena är arbetet som i år har påbörjats för att u tarbeta riktningslinjer för en 
revision av de nordiska köplagarna. Som exempel på utvidgade samarbets- 
områden kan pekas på arbetet inom straffrätten och förvaltningsrätten. 1 
övrigt har ministerrådet också i år koncentrerat krafterna på att vidareföra 
det mycket vittomfattande samarbete, för vilket redogörs i ett senare 
avsnitt av berättelsen. Ministerrådet har vid utformningen av detta samar
bete fortsättningsvis byggt på de principer som slogs fast i rekom m enda
tion nr II1974 om nordiskt lagstiftningssamarbete. Ministerrådet har fortlö
pande jus terat detta samarbetsprogram, såväl i ljuset av uppnådda resultat 
som under intryck av den utveckling som under dessa år har ägt rum i de 
nordiska länderna. Ministerrådet har på det årliga gemensamma mötet med 
juridiska utskottet haft tillfälle att dryfta de enskilda punkterna i program
met med utskottet sålunda att de synpunkter som därvid har kommit fram. 
har kunnat ingå i det fortsatta arbetet. Ministerrådet har också lagt vikt på 
att i lagstiftningsprogrammet inarbeta och kommentera de önskemål om 
prioriteringar, som Nordiska rådet med sina uttalanden under sessionen 
har gett uttryck för.

Parallellt med vad som har sagts om förnyandet av samarbetsformerna 
har justitieministrarna utöver det årliga mötet i samband med det gemen
samma mötet med juridiska utskottet, hållit ett möte i juni 1980 i Helsing
fors där man utom en diskussion av en rad enskilda punkter i lagstiftnings
programmet också hade en allmän diskussion om det nordiska samarbetet. 
Vid detta möte förde man vidare de överväganden som under informella 
former ägde rum mellan justitieministrarna och juridiska utskottet i sam
band med det gemensamma mötet i november 1979.

Också på tjänstemannaplanet har täta kontakter förekommit under det 
gångna året. Sålunda har ämbetsmannakommittén för lagstiftningsfrågor 
haft möte, liksom lagstiftningscheferna vid justitiedepartementen, som har 
mötts för att tillsammans gå igenom de enskilda departementens lagstift
ningsprogram.

Samarbetet inom enskilda ämnesområden redovisas i kapitlet om lag
stift ningssamarbetet.

1.14 Miljövården
Miljövårdsarbetet omfattar frågor som gäller skydd och förvaltning av 

den yttre miljön.
Grundvalen för verksamheten har fastslagits i Nordiska ministerrådets 

program för nordiskt samarbete på miljöskyddets område, som antogs av 
ministerrådet (miljövårdsministrarna) i april 1978.

U nder årets lopp har projektverksamhet ägt rum på delområdena luftför
orening, vatten- och havsförorening, trafikbuller, industribuller, avfall och 
återvinning, produktkontroll, naturskydd och friluftsliv, naturresursberäk
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ning, ekologisk planering, miljöskyddsforskning och miljödata. År 1981 
kommer projektverksamheten att fortsätta inom samma delområden.

Projektet "Föroreningssituationen i Skagerack och Kattegat”  som har 
pågått alltsedan 1978 komm er att avslutas inom 1980. Projektets syfte är 
att eftersträva en samordning av undersökningsverksamheten beträffande 
föroreningssituationen i Skagerrack och Kattegat.

Projektverksamheten på vatten- och avloppssektorn (VA-sektorn) har 
fortsatt 1980. Ett nytt projekt har satts i gång: ” Kostnader för att rena 
avloppsvatten” på basen av Nordiska rådets rekom m endation nr 711979.

Ifråga om luftföroreningar har det stora projektet "Övervakningssystem 
av luftföroreningar”  fortsatt. Syftet med projektet är att genom en samnor
disk insats bidra till det europeiska programmet för övervakning av lång
transport av luftföroreningar (EMEP), särskilt med hänsyn till problemen 
med " s u r  nederbörd” . Trots att EM EP etablerades år 1977 finns det behov 
av en gemensam nordisk insats bland annat beträffande metodutveckling 
för att på sikt göra det möjligt att flera slag av nedsmutsande ämnen upptas 
i det europeiska övervakningssystemet. I november 1979 undertecknades
-  bland annat efter en aktiv nordisk insats -  en konvention om reducering 
av utsläpp som orsakar gränsöverskridande föroreningar i Europa.

Samarbetet kring luftföroreningar i tätområden har fortsatt. 1980 sattes 
ett utvidgat nordiskt samarbete om bilavgaser i gång. Bilavgaserna är det 
dominerande nedsmutsningsproblemet i många städer i de nordiska län
derna. År 1981 startas en projektverksamhet om mutagena och kräftfram- 
kallande ämnen vid energiomvandling samt om en nordisk beräkningsmo
dell för bilavgaser.

På basen av Nordiska rådets rekom m endationer nr 811978 och 911978 har 
en nordisk projektgrupp bildats rörande forskning om skydd av ozonlagret 
bland annat på grund av ” sprayburksproblematiken” . 1980 startas ett 
projekt om fluorhalokarbonsyntesers miljöeffekter, som fortsätter 1981.

Det nordiska samarbetet på bullerområdet har aktualiserats bland annat 
genom Nordiska rådets rekom m endation nr 1111974 om begränsning av 
trafikbuller. Projektet ” Effekter av bullerreducerande åtgärder" avslutas
1980. Därtill har projekt genomförts beträffande flygbuller, vägtrafikbuller, 
buller från skenbunden trafik och buller från industriell utrustning. Pro
jektverksam heten  1981 komm er att koncentreras på beräkningsmodeller 
på buller från skenbunden trafik, byggnadsverksamhet samt skjutbanor 
och på undersökningar av bullereffekter på människor.

Arbetet på ett "N ord isk t  program för återvinning av avfall" har fortsatt 
och beräknas vara avslutat våren 1981 (jämför Nordiska rådets rekom m en
dation nr 15/1978). Grundvalen för programarbetet bildas av tre delprojekt 
om återvinning av kvicksilver, återvinning av smörjolja och socio-ekono- 
miska hinder för återvinning.

På produktkontrollområdet har en projektverksamhet genomförts röran
de hälso- och miljöeffekter av antändningsretardenter och PCB. År 1981
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komm er en projektverksamhet att igångsättas om spraydosornas driväm-

På naturskyddsområdet har arbetet med projektet ” Representativa na
turtyper och hotade biotyper i N orden”  fortsatt och beräknas vara avslutat
1981. Projektet ” Friluftsliv i N orden”  är i huvudsak genomfört och beräk
nas vara avslutat våren 1981. Ytterligare har arbetet med att följa upp 
rekom mendationerna i rapporten ” Hotade djur och växter i N orden”  (N U  
A 1978:9) fortsatt. Listorna över hotade arter i Norden beräknas bli ajour- 
förda under 1981.

Projektet ” Översikt av ekologiska faktorer och undersökningsmetoder 
för att brukas i offentlig planering”  har fortsatt och kommer att fortsätta 
även under 1981-1982. Rapporten från symposiet om ekologiska plane- 
ringsdata beräknas bli publicerad i NU-serien hösten 1980.

På miljöskyddsforskningens område etablerades 1980 en nordisk kon
taktgrupp, som bland annat skall ansvara för informationsutbytet om de 
nordiska ländernas miljöskyddsforskningsplaner med hänsyn till en så 
effektiv arbetsfördelning som möjligt vid projektplanering och -  genomfö
rande. Projektet ” Polycykliska aromatiska hydrokarboner (PAH) i N or
d en ”  har fortsatt och beräknas vara avslutat 1981.

På miljödataområdet är det stora porjektet ” Miljökvalitetsövervakning i 
N orden”  i huvudsak avslutat och rapporten beräknas bli publicerad tidigt
1981. Förprojektet ” Referenssystem för miljödata”  har genomförts och 
beräknas bli uppföljt med ett huvudprojekt 1981.

Utarbetandet av en handbok på basen av rapporten ” Karakterisering av 
miljödata”  (N U  B 1978:10) är i huvudsak avslutat. En utredning av for
merna för samordning av miljödataverksamheten i Norden kommer att 
genomföras 1981.

Som ett led i ministerrådets energiforskningsprogram 1981-1984 plane
ras att följande fem projekt skall genomföras 1981 inom området ” Miljöef
fekter vid energiproduktion” :
1. Deponering av flygaska vid kolförbränning.
2. Cancerogena och mutagena ämnen från energiomvandling och bilav

gaser.
3. Försurningens inverkan på metalltransport i miljön.
4. Relativa tillskott av föroreningar till människa och miljö från olika 

källor.
5. Miljökonsekvenser av energiformer baserade på förnybara energikäl

lor.
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1.16 N ordiska  investeringsbanken
Under de första åtta månaderna 1980 beviljade Nordiska investerings

banken 20 lån, vilket innebär en fördubbling av antalet lån i jämförelse med 
motsvarande period förra året. Det totala lånebeloppet ökade med 13%. 
Från bankens start i juni 1976 till 31.8.1980 har sammanlagt 72 lån bevil
ja ts ,  totalt motsvarande ca. 2,4 miljarder NOK.

Under 1980 har beviljats 16 investeringslån och en exportkredit. Det 
genomsnittliga lånebeloppet har sjunkit till 25 milj. NOK, från 45 milj. kr 
under föregående år. De tre första lånen har beviljats enligt den nya 
regionallåneordningen, nämligen till Norrlandsfonden i Sverige, Islands 
utvecklingsfond och Nordisk Industrialiseringsfond for Island.

1) SDR kurs per 31.9.1980:
USD 3,32 
D K K  7,30 
FIM 4,81 
ISK 659,0 
N O K  6,37 
S E K  5,49

Fördelning av investeringslån och regionallån per 31.8.1980
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Bankens långfristiga upplåning till fasta räntor under perioden har i 
huvudsak begränsats till norska eurokronor. Orsaker till detta var det 
mycket höga internationella ränteläget fram till försommaren och bankens 
goda likviditet vid årets ingång. 1 mars avtalades om ett banklån på 105 
miljoner isländska kronor. Detta innebär att banken upptagit lån i samtliga 
nordiska valutor. Den totala långfristiga upplåningen steg med 13% från 
årets början till 165 milj. SDR.

Räntenettot för perioden uppgick till 8,8 milj. SDR i jämförelse med 6,3 
milj. SDR under motsvarande peiod 1979. Nettoöverskottet var 8,3 milj. 
SDR, vilket innebär en ökning på 46% från förra period. Förvaltningskost
naderna uppgick till 9,9 milj. SDR eller 11% av nettoöverskottet jämfört 
med 0,8 milj. SDR och 13% under de första åtta månaderna 1979. Vid 
periodens utgång var 32 personer anställda vid banken, vilket utgör en 
ökning med 4 personer från samma tidpunkt 1979.

1.17 Regionalpolitik  
Det regionalpolitiska handlingsprogrammet från 1979 innebär en klar 

höjning av ambitionsnivån inom det regionalpolitiska samarbetet. Pro
grammet har haft stor betydelse för verksamheten inom ministerrådet 
(regionalpolitik) och ämbetsmannakommittén för regionalpolitiskt samar
bete (NÄRP).

Huvudmålsättningen för det nordiska regionalpolitiska samarbetet ges i 
formuleringen: att verka för en i regionalt sammanhang balanserad utveck
ling i Norden.

Den viktigaste delen av handlingsprogrammet utgörs av åtgärdspro- 
grammet, som har följande struktur:
1. Sammanställning och ajourhållande av basdokumentation om de regio

nala förhållandena i Norden.
2. Fortlöpande utbyte av information och erfarenheter.
3. Utrednings- och utvecklingsarbete.
4. Forskningssamarbete.
5. Samarbete över riksgränserna.
6. Gemensamma regionalpolitiska stödåtgärder.

Från och med 1980 finns i ministerrådets budget en ram för konkreta 
regionalpolitiska åtgärder (pott-beviljningen). Medlen skall användas dels 
till gemensamma pilotprojekt, dels till projekt inom gränssamarbetet, men 
inte till företagsunderstöd. Ramen är på 2,2 milj N O K  1980, blir 3,5 milj 
N O K  1981 och avsikten i handlingsprogrammet är att den gradvis skall nå 
en nivå om ca 10 milj NOK.

I handlingsprogrammet utpekas vissa regioner där det allmänt bedöms 
finnas ett nordiskt intresse för att genomföra gemensamma regionalpolitis
ka åtgärder. I dessa regioner har Nordiska investeringsbanken (NIB) fått 
möjlighet att tillföra kapital genom s.k. regionallån via nationella kreditin
stitutioner. Totalt har 325 milj N O K  ställts till förfogande för en tvåårig 
försöksperiod.
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Ett av de viktigaste element som tillkommit i det nordiska regionalpoli
tiska samarbetet i samband med det nya handlingsprogrammet är frågan 
om hur nya nationella å tgärder inverkar på den regionala utvecklingen i ett 
grannland. Det kan röra sig om åtgärder av mera allmän karaktär (allmän
ekonomiska åtgärder,  branschunderstöd osv.), men det kan också gälla 
regionalpolitiskt motiverade åtgärder. Under 1980 utsåg samtliga länder de 
centrala och regionala myndigheter som ingår i systemet.

U nder 1981 komm er handlingsprogrammet att genomgås och uppda
teras. Efter behandling i N Ä R P och ministerrådet kommet det ajourförda 
handlingsprogrammet att behandlas på Nordiska rådets session i februari/ 
mars 1982. Om regionallåneordningen, gränsprocedurordningen m.fl. visar 
sig vara lyckade kan de således vidareföras efter försöksperiodens avslut
ning i april 1982.

Basprojektets verksamhet omfattar löpande rapporteringsarbete (bland 
annat utarbetandet av årsrapporten som behandlar den regionala u tveck
lingen i Norden), utvecklingsarbete (övergång till tätare regionindelning, 
prognosverksamhet m.m.) och övrig verksamhet (till exempel mindre 
utredningsuppgifter för olika nordiska organ).

NÄRP:s glesbygdspolitiska arbetsgrupp har för det mesta koncentrerat 
sitt arbete på de gränskommunala samarbetsprojekten i glest bebodda 
gränsområden. 1 år har arbetsgruppen planerat att inleda samarbete om en 
allmän giesbygdspolitik i Norden. 1 detta sammanhang blir Danmark och 
Island representerade i gruppen.

I storstadsprojektet jämförs stadsstrukturproblem och utvecklingsten
denser i tretton nordiska stors täder.  Man utreder därvid sammanhang 
mellan stadstillväxt och städernas omstrukturering. Huvudvikten ligger 
vid en beskrivning av hur existerande av verkningsmedel kan användas på 
statlig, regional och kommunal nivå.

Det gränsregionala samarbete som finansieras över Nordiska ministerrå
dets allmänna budget har i år utvidgats med ytterligare två samarbetsområ- 
den -  Västnorden (Island och Färöarna) samt B ornho lm -sydös tra  Skåne. 
Nästa å r  skall ett nytt samarbetsorgan mellan Östfold och norra Bohuslän 
komma med på ministerrådets budget. Efter detta finansieras elva samar- 
betsområden helt eller delvis över den nordiska regionalpolitiska budge-

Dessa elva regioner kommer då att vara följande:
— Öresund (Skåne och Själland)
— Nordkalotten (Nordland, Troms och Finnmark fylken i Norge. N orr

bottens län i Sverige och Lapplands län i Finland)
— A RKO ( Arvika och Eda komm uner i Sverige samt Kongsvinger, Grue, 

Eidskog och S ö r—Odal kommuner i Norge)
— Skärgårdsprojektet (Stockholmsregionen -  Åland — Åboland)
— Kvarken (Västerbottens och Vasa län)
— Mitt-Norden (Nord- och S ö r-T rön de lag  fylken i Norge. Jämtlands och
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Västernorrlands län i Sverige samt Vasa och Mellersta Finlands län i 
Finland)

-  Vestnorden (Island och Färöarna)
-  Bornholm -  Sydöstra Skåne
-  Östfold -  nordliga Bohuslän
-  G ränskom m unalt sam arbete  förekommer inom ett nordligt försöksom

råde (1981 omfattar det Kautokeino, Karasjok och Tana kommuner i 
Norge, Enontekiö, Muonio, Kolari och Utsjoki kommuner i Finland 
och Pajala och Karesuandodelen av Kiruna kommun i Sverige)

-  Ett sydligt försöksområde omfattar Lierne och Rörvik kommuner i 
Norge samt delar av Strömsund och Krokom kommuner i Sverige).

På grund av den stadigt ökande verksamheten på detta område tillsattes i 
september 1979 en projektsekreterare i anknytning till Nordiska minister
rådets sekretariat med ansvar för det gränsregionala samarbetet. Flera 
samarbetsregioner har satt i gång konkreta regionalpolitiska åtgärder med 
stöd från den s.k. pottbeviljningen i Nordiska ministerrådets budget. Detta 
har bidragit till att stärka och konkretisera samarbetet i gränsregionerna. 
Projektsekreteraren komm er att 1981 avsluta en utvärdering av verksam
heten inom de olika samarbetsområdena samt komma med förslag till 
arbets- och organisationsformer. Detta kommer att underlätta ministerrå
dets och NÄRP:s arbete när det gäller att initiera, koordinera och styra 
denna verksamhet.

N ordR E FO  övergick 1980 från projektorganisation med namnet Nordis
ka arbetsgruppen för regionalpolitisk forskning till en självständig institu
tion under Nordiska ministerrådet med namnet Nordiskt institut för re
gionalpolitisk forskning. Sex projektgrupper arbetar för närvarande med 
följande projekt:
1) Regionalpolitikens välfärdsmässiga och ekonomiska förankring.
2) Industrins utvecklingsvillkor i svagt utbyggda områden i de nordiska 

länderna.
3) Administrativa förutsättningar för regional planering.
4) Uppföljning och utvärdering av regionalpolitiska åtgärders effekt.
5) Regionala effekter av den offentliga sektorns lokalisering.
6) Regionala konsekvenser av strukturförändringar och teknisk u tveck

ling.

1.18 Socialpolitik
År 1980 kan betraktas som ett viktigt märkesår för nordiskt socialpoli

tiskt samarbete. Detta konstaterande baseras på följande förhållanden och 
iakttagelser.

Institutionaliseringen  inom denna samarbetssektor kan nu i stort sett 
anses vara avslutat, i varje fall vad det gäller antalet institutioner. Fr.o.m. 
den 1 januari 1980 har detta samarbetsområde fem institutioner; Nordiska 
hälsovårdshögskolan, Nordiska institutet för odontologisk materialprov-
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ning. Nordiska läkemedelsnämnden. Nordiska nämnden för alkohol- och 
drogforskning och Nordiska nämnden för handikappfrågor. Antalet an
ställda, omräknat i heltidstjänster, uppgick under året till drygt 50. Institu
tionerna hade en samlad budget om cirka 14.5 miljoner norska kronor.

Fyra  av institutionerna befinner sig i en utbyggnads- och stabiliserings- 
fas. Före år 1985 kan samtliga institutioner förväntas ha lagt den "slutliga" 
grunden för sitt arbete -  organisatoriskt, administrativt och arbetsmässigt. 
Detta betyder emellertid inte att institutionerna nått målet för sin verksam
het och sin optimala arbetsvolym för att därefter gå in i ett statiskt skede. 
Tvärtom kan man förvänta sig att efterfrågan på institutionernas tjänster 
och önskemål om och krav på att institutionerna tar upp ny verksamhet 
successivt växer. Ett sådant efterfrågetryck kan redan nu registreras hos 
bl.a. olika utredningar, intresseorganisationer och Nordiska rådets social- 
och miljöutskott.

K onventionen om  social trygghet av år 1955 utgör ett av fundamenten i 
det nordiska samarbetet. Den är en viktig förutsättning för den fria arbets
marknaden och ger de nordiska medborgare som flyttar mellan länderna i 
Norden grundläggande trygghet när det gäller vård. behandling och social 
försäkring. Den s.k. trygghetskonventionen har kompletterats vid flera 
tillfällen under de gångna tjugofem åren. Utvecklingen inom socialförsäk
ringsområdet och krav på reglering av flera väsentliga trygghetsfrågor vid 
flyttning mellan länderna har sålunda lett till att Nordiska socialkonven- 
tionsutskottet lagt fram ett förslag till ny konvention.

D en fria  arbetsm arknaden  är en annan viktig hörnsten i det nordiska 
samarbetet. Detta gäller även för hälso-, sjuk- och socialvården. Fortfaran
de finns det dock grupper av personal inom dessa sektorer som på grund av 
legitimations- och auktorisationsbestämmelser hindras från att ta arbete i 
ett eller flera av de andra nordiska länderna. En omfattande utredning har 
därför under året lagts fram för att undanröja sådana hinder. Förslaget 
innebär en samlad nordisk överenskommelse för sjutton yrkesgrupper 
inom hälso- och sjukvården och veterinärväsendet.

Forsknings- och utvecklingsarbete (FoU) har länge varit en tyngdpunkt i 
nordiskt socialpolitiskt samarbete. Tillkomsten av en särskild rådgivande 
grupp i forsknings- och utvecklingsfrågor under Nordiska socialpolitiska 
kommittén markerar ett ytterligare befästande av betydelsen av sådant 
samarbete.

Statsministrarnas initiativ till vidgat nordiskt forsknings- och u tveck
lingsarbete har medfört att social- och hälsovårdsministrarna antagit föl
jande prioriteringar vid initiering av nya FoU-insatser; äldreomsorg, pri
märhälsovård, social- och hälsovårdsplanering, förebyggande arbete och 
barn- och familjepolitiska frågor. Socialpolitiska kommittén har därefter 
antagit ett aktivitetsprogram för FoU-samarbetet under perioden 
1980-1982, som i princip skall tjäna som ram för nya operativa insatser.

Sam arbetsprogram m et på social- och hälsovårdsområdet (fastställt år
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1977) har förverkligats i flera avseenden och har under året gjorts till 
föremål för revision. En första överläggning har ägt rum mellan social- och 
hälsovårdsministrarna och Nordiska rådets social- och miljöutskott. Un
der hösten tillsattes en särskild arbetsgrupp med uppgift att arbeta fram ett 
utkast till nytt samarbetsprogram.

Strävandena att ge socialvården  större utrymme i samarbetet har under 
året fått sitt mest tydliga uttryck i den treåriga försöksverksamhet som 
inletts vid Nordiska institutet för samhällsplanering (NORDPLAN). För
söksverksamheten syftar till att N O R D PL A N :s vidareutbildning i sam
hällsplanering skall omfatta fler inslag om socialpolitik, sociala problem, 
mål och metoder.

Den framtida finansieringen  av nordiskt socialpolitiskt samarbete har 
d iskuterats i många sammanhang under året. Finansieringsfrågorna förut- 
sättes få än större aktualitet vid bl.a. upptagande av ny verksamhet. 1 en 
tid av ekonomisk åtsträmning i samtliga nordiska länder måste ett expan
derande nordiskt samarbete sannolikt söka sig nya finansieringsvägar. 
Vissa, om än begränsade, initiativ har redan tagits med sådant syfte.

De närmaste tre, fyra åren komm er att kännetecknas av fortsatt utbygg
nad och stabilisering av institutionernas verksamhet, koncentration av 
projektarbetet till ett fåtal större projekt, fördjupning och breddning av 
forsknings- och utvecklingsarbetet, avslutning av flera omfattande forsk
ningsprogram och utredningar samt evaluering av det nordiska laboratorie- 
samarbetet.

1.19 Transport, kom m unikation  och trafiksäkerhet
Samarbetet inom transport- och kommunikationsområdet regleras av 

det nordiska transportavtalet av den 6 november 1972.
Vägforskning är ett område där lönsamma effekter kan uppnås genom 

nordiskt samarbete. Relativt ringa rationaliseringar kan betyda att stora 
belopp sparas på de nordiska ländernas vägbudgeter. För att få detta 
konstaterat skall projekten STIN A och M ALIN evalueras under 1981.

Planeringsutskottet i vilket ingår representanter för Nordiska vägtek- 
niska förbundet (NVF) samt vägadministrationerna och vägforskningsin- 
stituten i respektive land koordinerar den nordiska insatsen inom väg- 
forskningsområdet. De igångsatta projekten
-  förbättring och underhåll av grusvägar
-  effektmätning av mindre vägtekniska åtgärder
-  taxering av existerande vägar med tanke på upprustning för framtida 

bruk
fortskrider i stort enligt uppgjorda program. Våren 1981 kommer planer

ingsutskottet att förelägga N ÄT nya projektförslag för de närmaste åren.
NORDK OLT-projektet,  som igångsattes 1973 redogör för och bedömer 

utvecklingsmöjligheterna för persontransportsystem, särskilt kollektivtra
fik i mindre och medelstora tätorter med sikte på år 2000. Sammanfatt-
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ningsrapporten har utkommit förutom med den svenska utgåvan på finska 
och danska; den isländska utgåvan väntas bli klar före utgången av 1980. 
N K T F , som har påtagit sig att sprida informationen om resultaten har 
arrangerat NORD K O LT-konferens i Norge samt presskonferenser i Dan
mark, Finland och Sverige.

T E LE M E D EL -pro jek te t  avrapporterades till Nordiska rådet i februari
1978. På grund av bl.a. bristande personalresurser har någon mera syste
matisk uppföljning av i rapporten föreslagna åtgärdspaket inte skett. H an
dikappades särskilda behov beaktas i vissa arbetsgrupper under teleför
valtningarna.

Nordkalottflygförbindelsen fick en relativt olycklig start i 1979. Arbets- 
konflikten våren 1980 i Sverige medförde vidare visst trafikbortfall. Bety
dande marknadsföringsinsatser har inneburit en positiv utveckling under 
senare tid. Trafiken följs kontinuerligt upp av särskilt förordnade represen
tanter för respektive lands trafikministerium. Också Mittnordenflygförbin- 
delsen, som introducerades våren 1980, blev kraftigt störd av konflikterna 
på arbetsmarknaden i Norge och Sverige. NÄT följer utvecklingen av 
denna flygförbindelse.

Mellan Finland, Norge och Sverige finns ett stort antal mellanriksvägar, 
vilka successivt förbättras inom ramen för de enskilda ländernas vägbygg- 
nadsprogram. Det kan särskilt nämnas att broarna vid Karesuando och 
Kolari numera är färdigbyggda och öppnades för trafik i juli 1980.

Projektet giesbygdstransporter har som målsättning bl.a. att studera 
olika trafiklösningar, som är ägnade att medverka till en tillfredsställande 
trafikförsörjning i glest befolkade områden. De konkreta försöken har i de 
flesta försöksom rådena startat under sommaren och hösten 1980. Den 
slutliga utvärderingen av försöken kan påbörjas under senare delen av 1981 
och beräknas bli avslutad medio 1982.

Nordiska utskottet för samfärdselsstatistik (NUSA) har till uppgift att 
söka harmonisera och koordinera nordisk samfärdselsstatistik. R ek. nr 
IIII980  (NORDTRANS-statistik) har dryftats mellan NÄT och NUSA. 
N är N U SA  ultimo oktober 1980 har yttrat sig angående rekommendatio
nen komm er N Ä T  att ta ställning till den vidare behandlingen.

Regeringarna i Danmark och Sverige har ännu inte kommit fram till en 
gemensam ståndpunkt angående det material som år 1978 överlämnades 
om Öresundsförbindelserna.

Projektet om hur transportmedel kan anpassas för att underlätta funk- 
tionshämmades och äldre personers resor sattes i gång i början av år 1978. 
En delrapport om hur järnvägsvagnar och bussar i tjärrtrafik i framtiden 
skall utformas med tanke på dessa passagerarkategorier överlämnades till 
Nordiska rådet i början av 1980. Fartygsrapporten översändes till Nordis
ka rådet hösten 1980. Flygplan-delprojektet ingångsättes hösten 1980 och 
väntas bli avslutat år 1981.

En rapport från den arbetsgrupp som upprättades för att klarlägga beho- 
31-10-329 . N ordiska  rådel
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vet av att harmonisera reglerna för transportstöd i Finland, Norge och 
Sverige har överlämnats till Nordiska rådet för orientering.

Ar 1979 igångsattes en undersökning av hur cykeltrafikens villkor kan 
förbättras och vilka konsekvenser en sådan förbättring kommer att få för 
det samlade trafiksystemet. Projektet slutförs 1981.

Nordiska kommittén för transportekonomisk forskning (NKTF) har till 
uppgift att sam ordna den transportekonomiska forskningen i de nordiska 
länderna och stimulera utvecklingen av en gemensam forskningsmiljö på 
området. Under verksamhetsåret har kommittén arrangerat fem konferen-

— Attitydundersökningar
— Högre utbildning inom transportekonomi
— Gång-, cykel- och mopedtrafik
— Lokal- och regional flygtrafik
— Delfiundersökning beträffande framtida transportproblem i Norden

1 april 1980 publicerade N K T F  ” Transportarbeidet i Norden 1960— 
1990” , en översikt över gods- och persontransportarbetets utveckling fram 
till 1978 med prognoser för åren 1990 och 2000.

Under 1981 planeras följande konferenser:
— prisfixering och kostnadsfördelning inom kollektiv persontrafik
— transportekonomisk forskning i Norden
— järnvägen i framtiden
— ömsesidig påverkan mellan fysisk planering och trafikplanering
— personbilen i framtiden
— trafikdämpning

Samordningen av trafiksäkerhetsfrågor sker genom Nordiska trafiksä
kerhetsrådet (NTR), som påverkar de nordiska ländernas trafiklagstiftning 
och medverkar i trafiksäkerhetsforskning och biltekniska frågor. Speciellt 
kan arbetet för enhetliga trafikregler nämnas.

På förslag av NTR införs obligatoriskt bruk av bilbälten, påbud om 
störthjälmar för motorcyklister och mopedister och påbud om varselljus 
för motorcyklar och bilar i de nordiska länderna. NTR:s rapporter bildar 
grundvalen för aktuella trafiksäkerhetsåtgärder i de nordiska länderna. År
1980 publicerades:
Nr 24 Barns trafiksäkerhet i de nordiska länderna
N r 2 5 :1 -5  MIRO-projektet, delrapporter 1—5, fas 2
Nr 26 M1RO, slutrapport
Nr 27 Projektkatalog 1978-1979
Nr 28 Kartläggning av FoU-grundlag för barntrafiksäkerhetsarbetet

i Norden
Nr 29 Bättre synbarhet — cyklar, cyklister, mopedister,  motorcyk

lister.
Barnens trafiksäkerhetssituation har under 1980 ägnats stor uppmärk

samhet. Likaså uppföljningen av arbetet med insamling och presentation
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av trafikolycksdata, bl.a. exponeringsdata, som kommer fram i MIRO- 
projektet. För att b l.a. uppfölja Nordiska rådets rekommendationer har 
man genomfört forskning och utredning inom områdena alkohol och trafik, 
trafiksanering, fartgränser, de äldres säkerhet, förarkort i Norden osv.

N TR bistås i sitt arbete av den nordiska kommittén för vägtrafiklag
stiftning (NKV), nordiska kommittén för trafiksäkerhetsforskning (NKT) 
och nordiska biltekniska kommittén.

Nordiskt trafiksäkerhetssamarbete bedrivs också pä andra sektorer än 
vägsektorn. De nordiska jänvägarnas direktörer RPT generaldirektörer 
möts regelbundet. Nordiska järnvägsmannasällskapets organ behandlar 
också trafiksäkerhetsfrågor vid större nordiska, gemensamma möten.

Flygsäkerhetsfrågor behandlas dels vid nordiskt flygsäkerhetsmöte och 
dels vid det skandinaviska OPS-utskottet. Är 1980 har Island inträtt i de 
nordiska ländernas gemensamma delegation Void Icao. Luftfartsinspek- 
törerna möts årligen och kontakterna mellan de nationella haverikommis
sionerna och motsvarande organ har utvecklats ytterligare.

Ett fast samarbete råder om sjökortväsendet och lots- och fyrväsendet. 
Utvecklingsarbetet på det internationella planet bedrivs främst inom ra
men för IMCO:s verksamhet. Nordiska myndigheter diskuterar ofta ge
mensamt före sammanträden med IMCO frågor som skall behandlas. Di
rektkontakter mellan de ansvariga myndigheterna förekommer ofta för att 
uppnå gemensam ma lösningar i flera frågor av mera detaljerad natur.

1.20 Turism
Ministerrådets program för nordiskt samarbete på turismens område 

fastslogs av Nordiska ministerrådet (turistministrarna) i juni 1978.
Vid årsskiftet 1979/1980 avslutades projekten marknadsundersökningar/ 

analyser (förprojekt) och turismens effekt på ekonomi och sysselsättning, 
del I. Under 1981 kommer förslagen i förprojektet marknadsundersökning
ar/analyser att genomföras med sikte på nya projekt 1982. Turismens 
effekt på ekonomi och sysselsättning, del 11 genomförs 1980. Den enkla 
metod, för att beräkna och beskriva turismens effekt, som presenterades i 
del I kommer att testas och korrigeras.

Projektet om en gemensam nordisk bokningsorganisation siktade till att 
undersöka möjligheterna för en gemensam nordisk bokningsorganisation 
för att göra informationen om alternativ till sem esterresor bättre tillgänglig 
för konsumenterna. Projektets del I avslutades 1980. Projektets styrgrupp 
anser att rapporten klart påvisar möjligheterna till och berättigandet av ett 
gemensamt system, men rekom menderar i första ronden en nationell upp
följning. Denna uppföljning skall koordineras för att säkra utvecklandet av 
ett enhetligt system.

Den första kursprogrammet för toppledare inom hotell- och restaurant- 
branschen genomfördes 1980. Programmet bestod av fyra veckolånga av
snitt. Turistutskottet har därför samtyckt till att nästa kurs genomförs
1981.



1028C 1

Liksom 1979 har ministerrådet 1980 finansierat utgivande av en fakta
broschyr över de 500 ungdomshärbärgena i Norden, som publiceras av de 
nordiska vandrarhemsorganisationernas förbund.

Ministerrådet har ytterligare finansierat största delen av tryckkostna
derna för b roschyren ” Kustlandskapet i N o rden " ,  som innehåller kortfat
tad information om kustlandskapet samt motiverar läsarna att visa ansvar i 
den sårbara naturen. Broschyren har utkommit på engelska och tyska. Den 
nordiska turisttrafikkommittén distribuerar broschyren.

I novem ber 1980 arrangeras ett seminarium för nordiska turistchefer i 
Telemark. Deltagarna samlas för att dryfta bland annat närmarknadens 
betydelse samt utbildningsfrågor.

I decem ber möter turistutskottet de nordiska bilorganisationerna och 
N T T K  för att d iskutera eventuella samarbetsmöjligheter.

År 1980 ingångsattes projektet "Toleransnivå för reseliv i samhället” . 
Projektet koncentreras på negativa eller problematiska konsekvenser, som 
en omfattande utbyggnad av turismen kan medföra för ett lokalsamhälle. 
Projektet avslutas 1982.

I september 1981 är det meningen att ordna en ny turistkonferens. På 
basen av bland annat rapporten om kapacitetsutnyttjandet vid turistanlägg
ningar i Norden kommer man att ta upp frågor om produktutveckling, 
booking-metoder och dylikt. Konferensen kan också betraktas som en 
upptakt för det nordiska turiståret 1982, som N TTK genomför i samråd 
med turistutskottet, Föreningen Norden, bilorganisationerna, resebyråer
na med flera som engageras i turiståret.

Turistutskottet avser att 1981 genomföra en mindre utredning beträffan
de lågpriser på flyg. Frågan utreds från turismsynpunkt.

En projektbeskrivning i anledning av rapporten om kapacitetsutnyttjan
det vid turistanläggningar i Norden u tarbetas för att genomföras 1981. Med 
hänvisning till rekom m endation nr 811980, pensionärernas resemöjligheter, 
punkt 2, har turistutskottet anmodat N TTK  att utarbeta ett projektförslag 
som tar sikte på att få fram konkreta å tgärder för att förbättra pensionärer
nas resemöjligheter i Norden.

N är  det gäller 1982 och följande år går turistutskottets planer ut på bland 
annat att genomföra det nordiska turiståret 1982, ett nytt seminarium för 
lärare i turism och utbildningsledare, en uppföljning av rapporten mark
nadsundersökningar/analyser, projekt i samråd med bilorganisationerna, 
uppföljning av Gotland-seminariet om den nordiska modellen för konse
kvensanalys av turismens mera långsiktiga sociala, miljömässiga och eko
nomiska konsekvenser, kulturturism, revidering av handboken Reiseliv i 
Norden och uppföljning av gemensam bookingorganisation, del I.

1.21 Finansieringen av det nordiska sam arbetet
De nationella nettobidragen till nordiskt samarbete under ministerrådet 

framgår av nedanstående tabell (alla tal i löpande priser):
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Ministerrådet har beslutat att fördela kostnaderna mellan de nordiska 
länderna enligt en nyckel baserad på bruttonationalprodukten:

/.22 K ontakterna m ed  N ordiska rådet
Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) och Nordiska rådets p re

sidium höll ett gemensamt möte i Harstad i juni 1980. Syftet med dessa 
gemensam ma möten är att dra upp de huvudsakliga riktlinjerna för det 
nordiska samarbetet fram till nästa session i Nordiska rådet. Samtidig 
prövas erfarenheterna från föregående sessioner. Vid mötet i Harstad 
beslöt man att under sessionen 1981 i Köpenhamn tillämpa de nya arbets
former, som togs i bruk vid sessionen i Reykjavik 1980. Sålunda skall de 
nya arbetsformerna med möjlighet för parlamentarikerna att ställa frågor 
till regeringarna med 24 timmars varsel och begränsning av tiden för 
anföranden under generaldebatten också att tillämpas i Köpenhamn.

På mötet diskuterades också en del framtida tyngdpunkter i det nordiska 
samarbetet. Datateknologiens följder, forskning, industri/energi och Nord- 
kalottsamarbetet ansågs vara särskilt betydande områden. På minister- 
rådssidan har man summerat upp de viktigaste frågorna från senaste ses
sion till två huvudområden; "N orde n  som hemmamarknad”  och "T ekn i
ken och fram tiden".

Samarbetsministrarna och presidiet utbytte också synpunkter på det 
nordiska samarbetets funktion och effektivitet. På båda hållen har en viss 
självkritik kommit till u ttryck utgående från önskemålet om att nordiska 
beslut i så hög grad som möjligt skall få en positiv och praktisk betydelse i 
de nordiska länderna. Både inom ministerrådet och inom Nordiska rådet 
komm er man att arbeta för att få ökad kännedom om denna problemställ
ning med hänsyn till eventuellt senare samarbete kring konkreta åtgärder.
1 Exklusive investeringsutgifter för Nordens hus på Färöarna, vilka medel anvisas 
särskilt (1979 = 4 milj. DKK 1980 = 3 milj. DKK)
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Under årets lopp har möten mellan ministerrådet och Nordiska rådets 
utskott  förekommit. Ställföreträdarkommittén och Nordiska rådets sekre- 
terarkollegium höll ett möte under 1980. Flera sammanträden mellan sek- 
retariatscheferna har ägt rum.

1.23 K ontakter m ed  arbetsm arknadens parter
Kontakten mellan Nordiska ministerrådets organ och parterna i arbetsli

vet är en prioriterad del av det nordiska samarbetet. Många av ärendena i 
ministerrådet har betydelse för parterna varför det är rimligt att de får en 
möjlighet att göra sina synpunkter gällande. A andra sidan företräder 
parterna viktiga samhällsintressen och praktiska erfarenheter:  Parternas 
synpunkter har därför ett särskilt värde för samarbetet under ministerrå
det. Kontakterna har först och främst koncentrerats till områden som 
arbetsmarknadsfrågor, industripolitik, arbetsmiljö och socialpolitik. Mö
ten har hållits mellan parterna och fackministrarna, ämbetsmannakommit- 
téerna och ministerrådets sekretariat. Därtill sker kontakterna genom yr
kesinriktade seminarier och genom att parterna deltar i och uttalar sig om 
viktiga nordiska frågor och utredningar. Samarbetsministrarna känner ett 
särskilt ansvar för kontakten med parterna och har hållit ett kontaktmöte i 
Köpenhamn den 15 februari 1980. Ett nytt möte hölls i Stockholm den 8 
december. Parterna kommer därtill att möta arbetsmarknadsministrarna 
den 23 oktober. Ytterligare har fackföreningsrörelsen dryftat samarbetet 
med industriministrarna den 29 augusti i Köpenhamn.

Parterna har deltagit i diskussionerna om flera enskilda ärenden. Av 
frågor, som har varit särskilt aktuella kan följande nämnas: utkast till ny 
social trygghetskonvention, revision av avtalet om fri nordisk arbetsmark
nad, projektexportutredningen och utredningen om de multinationella fö
retagens betydelse i Norden. På arbetsgivarsidan har man dessutom häv
dat att de nationella myndigheternas administrativa praxis i vissa fall har 
hämmat verksamheten över de nationella gränserna i Norden. Arbetsgi
varföreningarna har, delvis i samråd med industriförbunden. lagt fram en 
del exempel på detta. Exemplen gäller nordiska regler och nordisk praxis 
vid märkning och klassificering av kemiska ämnen och produkter, förhand- 
savdrag av skatter och avgifter, medbestämmande, socialförsäkring, sjuk
penning och folkbokföring. Ministerrådet anser det glädjande att arbetsgi
varföreningarna har tagit upp dessa exempel på praktiska samarbets- 
hinder. Exemplena har noggrant genomgåtts i Nordiska ministerrådet. De 
har avslöjat en del administrativa problem, som för närvarande följs upp.

Från fackföreningsrörelsens sida har man särskilt väckt frågan om en 
starkare formalisering av ministerrådets kontakter med parterna. Man har 
krävt regelbundna möten med olika ministerråd och formell representation 
i ämbetsmannakommittéerna. Samarbetsministrarna och övriga ministrar 
har avvisat dessa krav därför att samarbetet inom Nordiska ministerrådet 
är ett samarbete mellan regeringarna. Man har emellertid varit mycket
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öppen när det gällt att möta parterna och då det har förelegat konkreta 
diskussionsämnen. Samarbetsministrarna har dessutom erbjudit att ställa 
sig till förfogande för ett årligt kontaktmöte med parterna. Frågan är om 
också industriförbunden borde dras in mera i ministerrådets arbete. Indu
striförbunden vore i en del frågor en naturlig motpart till fackföreningsrö
relsen. Detta är en fråga som bör värderas närmare i samråd med parterna.

1.24 N ordiskt tjänstem annautbyte
Det nordiska tjänstemannautbytet utvecklades under verksamhetsåret 

till sin fulla omfattning. Danmark anslöt sig hösten 1980 även officiellt till 
utbytet. Under år 1979 omfattade det nordiska tjänsemannautbyetet drygt 
ett dussin personer.

Tjänstemannautbytet finansieras med medel som Nordiska ministerrå
det ställer till förfogande. Från att år 1979 i ett inledande skede ha varit 
250 000 N O K  utgör 1980 års anslag för nordiskt t jänstemannautbyte 
600 000 NOK. För år 1981 har summan ytterligare höjts till 650 000 NOK. 
Att döma av de erfarenheter som de nordiska tjänstemannastipendiaterna 
redovisar, finns det ett fortsatt behov att utvidga utbytet.

I sina reseberättelser redovisar st ipendiaterna överlag positiva erfaren
heter av utbytet. Tack vare ministerrådets stipendiesystem. som täcker 
bostads- och andra extra kostnader under stipendiatens vistelse i ett annat 
nordiskt land. har stipendiaternas ekonomiska och sociala förhållanden 
under utlandstjänstgöringen varit tillfredsställande, enligt rapporteringen. 
Under u tbytestiden lyfter stipendiaterna sin lön från hemlandet.

Utbytestiden får inte överskrida ett år. I stipendiatrapporterna redovisas 
synnerligen positiva erfarenheter av en vistelse i ett annat nordiskt land på 
tre till sex veckor.

Finansministerierna i de nordiska länderna koordinerar utbytet, men 
ministerierna förmedlar inte aktivt utbytestjänster.

I en komm entar till utbytet skriver finansministeriet i Finland, att det 
nordiska tjänstemannautbytet skapar möjligheter till kontakt och nordiskt 
samarbete mellan sådana myndigheter, som tidigare saknat kontakter. År 
1979 hade Finland 54 sökande till fyra reserverade stipendier. De flesta 
sökte en tjänst i Sverige.

Av de sökande var en tredjedel kvinnliga och över hälften av de sökande 
var föredragande, forskare eller motsvarande tjänsteinnehavare. I genom
snitt tjänstgjorde finländska stipendiater fyra månader i utlandet.

Det isländska utbytet har hittills företrädesvis ägt rum med Havforsk
ningsinstitutet i Bergen, Norge.

Norge intar en särställning i det nordiska tjänstemannautbytet. Alltse
dan 1950-talet har norska statstjänsteman haft en möjlighet att ansöka om 
en stipendiattjänstgöring i ett annat nordiskt land. Fram till år 1980 hade 
närmare 140 norska statstjänstemän tjänstgjort i annat nordiskt land. Siff
ran för år  1979 är sju. De flesta av stipendiaterna i Norge tillhör konsulent
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gruppen, alltså i stort sett motsvarande tjänstemannanivå som i Finland 
och i Sverige i gruppen utbytestjänstemän.

I Sverige har antalet sökande till stipendiautbytet varit stort och det 
fördubblades på ett år från över trettio till över sjuttio år 1980. De flesta 
sökande kom från den svenska centralforvaltningen, närmast från kom
munikationssektorn, från forskningen eller utbildningsväsendet. Av de 
svenska sökandena ville en tredjedel till Danmark och en tredjedel till 
Norge medan en femtedel sökte om stipendium till Finland.

1.25 In form ationsverksam heten  
Nordiska ministerrådets sekretariat i Oslo och Köpenhamn samt N or

diska rådets presidiesekretariat i Stockholm har under året strävat till att 
koordinera sin informationsverksamhet. Riktlinjer för denna verksamhet 
ingår bland annat i den informationsplan som utarbetas inom Nordiska 
rådets informationskommitté och förbereds i samråd mellan sekretariaten. 

Av gemensamma informationssatsningar kan nämnas:
1. Ett nordiskt reseseminarium för ledande journalister vid tidningarna 

The Times, Le Monde, II Giornale, La Stampa. De Telegraaf, Journal 
de Geneve och Neue Ziircher Zeitung samt The Observer. Under 
seminariet träffade journalisterna bland andra regeringsledamöter, le
dande vetenskapsmän och kulturarbetare i de nordiska länderna samt 
kommunala ansvariga. Därtill informerades de om samnordiska institu
tioner. Både ifråga om resulterande publicitet och ökad bakgrundskun
skap om nordiskt samarbete och de nordiska länderna fyllde seminariet 
sitt syfte. Erfarenheterna tyder på att denna uppsökande verksamhet 
bör fortsätta och breddas.

2. Seminarier ordnades hösten 1980 om det nordiska stoffet i undervis
ningen för universitetslärare och högskollärare, om nordiska ekonomis
ka frågor för journalister specialiserade på näringsliv och ekonomi samt 
om idéer och utmaningar i nordiskt samarbete under 1980-talet för 
journalister knutna till de politiska partiernas ideologiska tidskrifter och 
presstjänster samt för fackföreningsjournalister.

3. Under året har en omläggning av NU-serien utarbetats så, att riktlinjer 
antagits av Nordiska rådets presidium och Nordiska ministerrådet 
(samarbetsministrarna) gemensamt om en NU-serie där centrala nordis
ka utredningar, syftande till politiska beslut skall publiceras. Utredning
ar i anslutning till projekt o. dyl. skal läggas till en mindre anspråksfull 
Rapport-serie.

4. Arbetet med att rationalisera distributionen av nordiskt material till 
riktiga målgrupper och i riktig omfattning har fortsatt och kan slutföras 
under 1981.

5. I övrigt har publikationsverksamheten fortsatt enligt mönster från tidi
gare år, så att material från Nordiska ministerrådet publiceras i ett 
gemensamt nyhetsbrev. Adressboken Nordiska samarbetsorgan 1980 
har utkommit.
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Utöver den gemensamt upplagda informationsverksamheten föranleder 
Nordiska ministerrådets arbete kontinuerliga informationsinsatser. N or
diska ministerrådets sammanträden har åtföljts av pressmeddelanden och i 
de flesta fall presskonferenser. Därtill har centrala nordiska projekt redovi
sats både på presskonferenser och i pressmeddelanden.

Under året har arbetet igångsatts på att få till stånd ett ökat samarbete 
mellan de nordiska nyhetsbyråerna regionalt för Nordkalotten. Journalis
ter har även inbjudits från Danmark och Island att stifta bekantskap med 
kalottområdet.

Journalistinbjudningar, rådslag med smärre målgrupper av journalister 
och informatörer komm er att fortsätta under 1981 i samband med att 
presskontakterna fördjupas. I mån av möjlighet har ministerrådets sekre
tariat stått till tjänst med föredrag och artiklar för besökargrupper till 
sekretariaten samt i olika föreningar, framförallt föreningarna Norden.

Informationsbulletiner utges på bland annat områdena socialpolitik, ar
betsmiljö och jämlikhetsfrågor.

Ett uppskattat samarbete äger rum med Föreningarna Nordens Förbund 
samt de nationella Norden-förbunden. De nordiska informationscheferna 
har varit inbjudna som observatörer vid det årliga mötet mellan pressche
ferna och deras medhjälpare vid de nordiska utrikesministerierna. Därtill 
har kontakt upprätthållits enligt behov med de informationsansvariga vid 
olika departement i de nordiska länderna. Ministerrådets sekretariat har 
medverkat vid Föreningarna Nordens introduktionskurs i nordiskt samar
bete sommaren 1980 på Hanaholmen i Finland.
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Kapitel II
Arbeidsmarked
1 Innledning
1.1 Den aktuelle arbeidsm arkedssituasjonen —

Arbeidsløsheten i Norden sett under ett var i 1979 merkbart lavere enn 
det foregående år. Denne utvikling har også fortsatt i 1980. Antall arbeids
løse gikk midtveis i 1980 ned mot 350.000 totalt i Norden, men har steget 
noe u tover mot slutten av året. Arbeidsløshetens struktur følger stort sett 
samme mønster som tidligere år. Det innebærer at arbeidsmarkedssituas
jonen  for visse grupper ser ut til å bli stadig vanskeligere. Likevel ser det ut 
til at landene nå begynner å få et bedre grep om ungdomsarbeidsløsheten 
selv om denne er betydelig høyere enn den gjennomsnittlige arbeidsløshet.

Sysselsettingen fortsetter å øke i samtlige land. Tilsammen er trolig 
mellom 150-200.000 flere sysselsatte enn året før. En stor del av sysselset
tingsøkningen skjer imidlertid gjennom deltidsordninger. Industrisyssel
settingen viste en begrenset stigning i flere av de nordiske land i 1979.

Samtlige land kunne i 1979 oppleve en stigning i antall meldte ledige 
plasser, noe som delvis kan skyldes forsøk med utvidet meldeplikt. Senere 
analyser vil vise om denne tendensen har holdt seg i 1980.

De nordiske lands satsning på arbeidsmarkedspolitiske tiltak nådde i
1979 et større omfang enn noen gang tidligere. For 1980 er bildet foreløpig 
mer uklart. Uten disse tiltakene ville arbeidsløsheten vært over det dob
belte av det som faktisk ble registrert i de nordiske land totalt i 1980.

I internasjonal sammenheng ligger de nordiske land ikke så dårlig an når 
det gjelder den økonomiske utvikling og arbeidsmarkedssituasjonen. De 
samfunnsøkonomiske og utenriksøkonomiske balanseproblemer er imid
lertid blitt mer påtrengende i løpet av det siste året. Samtidig framstår 
strukturproblemene i næringsliv og økonomi som stadig mer utfordrende. 
Stabiliteten på arbeidsmarkedet er  noe svekket på bakgrunn av et større 
omfang av konflikter enn tidligere.

Tilsammen vil de økonomiske balanseproblemer, inflasjonstendensene, 
ustabiliteten på arbeidsmarkedet og de strukturelle problemer i arbeidsli
vet gjøre det vanskelig å oppnå målet om full sysselsetting.

N år det gjelder nærmere og mer konkrete opplysninger om den aktuelle 
arbeidsmarkedssituasjonen vises det til rapporten "Arbeidsmarked- og 
arbeidsmarkedspolitikk i Norden i 1979" (NUB 1980:11).

1.2 U tsiktene på arbeidsm arkedet
Utsiktene på arbeidsmarkedet ble i løpet av høsten mer usikre. For den 

nærmeste tid vil utviklingen i de internasjonale konjunkturer og den nas
jonale økonomiske politikk avgjøre sysselsettingsnivået og arbeidsløshe-
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ten i Norden. Et felles mål for de nordiske regjeringer er at det føres en mer 
sysselsettingsfremmende økonomisk politikk både i og særlig utenfor de 
nordiske land.

På mellomlang sikt, dvs. 5-10 år. er utsiktene naturligvis også usikre. 
Ministerrådet har avsluttet et omfattende sk. kjerneprosjekt som har resul
tert i en hovedrapport ' 'A rbejdsmarkedspolitiske utfordringer i 1980-årene 
i N orden”  (NU A 1980:12) og fire delrapporter (NU A 1980:2,3.4,5). Dette 
utredningsmateriale skal gi et av utgangspunktene for fortsatt nordisk 
samarbeid på arbejdsmarkedsområdet. En del av svarene på de viktigste 
utfordringer og problemstillinger synes ifølge dette prosjektet å ligge på 
følgende områder:
1. Omstillingene på arbeidsmarkedet kan få et slikt omfang at en utbygging 

av den tradisjonelle arbeidsmarkedspolitikk må følges øpp ved at sys
selsettingssynspunkter bygges inn i all offentlig planlegging gjennom et 
tverrsektorielt samarbeid.

2. Arbeidsmarkedets parter må direkte dras inn i planleggingsprosessen. 
Dette kan bidra til å forhindre uhensiktsmessige ” blokkeringer " fra de 
berørte persongruppers side.

3. Da omstillingenes intensitet og retning bare kjennes med stor usikker
het vil det være hensiktsmessig om de nordiske land når de er stillet 
overfor prinsipielt samme type utfordringer, samarbeider om analyser 
av utviklingstendensene og utvikling av en beredskap av virkemidler til 
løsning av de arbejdsmarkedsproblemer som melder seg på mellomlang 
sikt.

Hovedrapportens påpekning av behovet for omstilling på arbeidsmarke
det har konsekvenser i flere retninger. De nordiske lands økonomi og 
arbeidsmarked har i en lang rekke år vært under kontinuerlig omstilling. 
Kunnskapene om de negative konsekvenser og problemer som oppstår i 
kjølvannet av en omstilling er i dag bedre enn tidligere. Å forutse proble
mene har bl.a. vært hensikten med kjerneprosjektet. Med tradisjonelle 
virkemidler og i tillegg med nye metoder skulle det være mulig å forebygge 
og redusere uønskede effekter av en omstilling. Prosjektresultatene viser 
at de positive og rike utviklingsmuligheter som ligger foran de nordiske 
land lett kan bli overskygget. Uten en nødvendig og målrettet omstillings
prosess er det fare for en stagnasjon og stivhet i de nordiske lands økonomi 
og arbeidsmarkeder som verken samfunnet som helhet eller det enkelte 
individ er tjent med.

1 fortsettelsen av utredningen omkring utviklingstendensene på arbeids
markedet har Ministerrådet gått igang med et arbeid for å studere nærmere 
hvilke konsekvenser utfordringene får for den konkrete utformning av 
arbeidsmarkedspolitikken.

1.3 1954 års overenskom st om  fe lle s  nordisk arbeidsm arked
Ministerrådet behandlet 14.-15. januar  1980 en rapport kalt '1954  års
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överenskom melse om gemensam nordisk arbetsm arknad” (NU A 
1979:18). Ministerrådet konstaterte at overenskomsten om felles nordisk 
arbeidsmarked har vært av stor almenpolitisk nordisk betydning. Ar
beidskraftens frie mobilitet i Norden har likevel ført til ubalanser mellom 
landene, i første rekke Finland og Sverige. Ministerrådet vurderer nå 
hvordan det nordiske arbeidsmarkedet skal gagne alle parter, øke indivi
denes trygghet ved flytting og engasjere arbeidsmarkedspartene i forbin
delse med arbeidskraftens mobilitet.

Det er utpekt en arbeidsgruppe med oppgave å granske 1954 års over
enskomst om felles nordisk arbeidsmarked og avgi forslag til komplettering 
av overenskom sten som granskningen kan foranledige. Utgangspunktet 
for oversynet av 1954 års overenskom st skal være at retten til fri flytting og 
retten til å ta arbeid i et annet nordisk land skal bevares.

Nordisk Råd og arbeidsmarkedspartene vil få anledning til å uttale seg 
før konkrete endringer i overenskomsten eventuelt foretas (jfr. Nordisk 
Råds uttalelse 4 og 5).

1.4 A rbeidskraftens og kapitalens mobilitet
Nordisk arbeidsmarkedsutvalg (NAUT) besluttet i 1976 å gjennomføre 

et forskningsprosjekt om arbeidskraftens og kapitalens mobilitet i Norden 
på grunnlag av en rekommendasjon fra Nordisk Råd og av ministerrådets 
samarbeidsprogram på arbeidsmarkedsområdet. Etter en omfattende pros- 
jektv irksomhet i over 3 år ble det 1. oktober 1979 lagt fram en sammenfat
ning av resultater og tiltaksrekommendasjoner (NU A 1979:21).

Ved siden av den nevnte sammenfatningsrapporten foreligger det et 
omfattende utredningsmateriale, først og fremst en hovedrapport "A rbe ts 
kraftens och kapitalets rørlighet i Norden (NU A 1980:11). Denne inne
holder også resultatene fra en omfattende bedriftsenquete. Hovedrappor
ten ble sendt på remiss til arbeidsmarkedspartene i Norden. Dessuten 
finnes fire tekniske rapporter som publiseres i Helsingfors handelshögsko
las skriftserie:

- Direkta investeringar i de nordiska länderna
- Företagssamarbete i Norden
- Nordiska företags projektexport
- De direkta investeringarnas sysselsättningseffekter
Ministerrådet har forutsatt at materialet skal utnyttes videre og at pros

jek te ts  forslag skal vurderes og følges opp med konkrete tiltak på de 
områder det er hensiktsmessig for å bidra til å løse de problemer som 
eksisterer.

1.5 Bevilgninger
Bevilgningen til nordisk arbeidsmarkedssamarbeid i 1980 på Ministerrå

dets budsjett gikk opp til 2.629.0(H) NOK:
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2 Gjennomføringen av ministerrådets arbeidsmarkedsprogram
Arbeidsmarkedsprogrammets prinsipielle del ble vedtatt 26. november 

1975. Programmets første etappe har pågått i perioden 1975 til 1979. 
Ministerrådet ga i en spesiell melding til Nordisk Råd om rekommendasjon 
19/1975 8. januar  1979 en redegjørelse for de prosjekter som ble utført 
under første etappe. I denne årsberetningens senere avsnitt ajourføres 
redegjørelsen over prosjekter som hører inn under første etappe.

Ministerrådet ga i fjorårets årsberetning og melding om arbeidsmarkeds- 
programmet en presentasjon av arbeidsmarkedsprogrammets annen 
etappe. Det ble vist til at det fortsatte samarbeid skulle ta utgangspunkt i et 
omfattende utredningsprosjekt (jfr. avsnitt 1.2) og konsentreres om fire 
prioriterte samarbeidsområder for perioden 1980 - 83/84.

Arbeidet med andre etappe er nå godt igang (jfr. avsnitt 3). Det nordiske 
arbeidsmarkedssamarbeidet står overfor nye utfordringer og har høstet 
erfaringer som har gjort en samlet diskusjon av organisasjons- og ressurs
spørsmål nødvendig. Ministerrådet vil i denne forbindelse vise til årets 
melding om Nordisk Råds rekommandasjon nr. 7/1977 om et nordisk 
arbeidsmarkedsinstitutt.

3 Samarbeidet på de enkelte delområder
3.0 V idereutdanning av arbeidsm arkedsorganenes tjenestem enn

Hvert år arrangerer N A U T  et emneseminar for arbeidsmarkedsorgan
enes tjenestemenn. I 1979 ble det arrangert i Sverige og emnet var ” Like
stilling på arbeidsmarkedet mellom kvinner og m enn” . Et oppfølgings- og 
evalueringsarbeid foregår for å undersøke hvilke effekter dette opplærings
tiltaket har hatt et halvt år etter at seminaret ble avsluttet.

Temaet for seminaret i 1980 var ” Veiledning som funksjon og metode” . 
Seminaret ble arrangert på LO-skolen i Helsingør i slutten av august der 
det også deltok representanter fra arbeidsmarkedspartene og rådgiver- 
funksjonen innenfor skoleverket.

N este års emneseminarium skal arrangeres i Finland over temaet 
” 1980tallets krav på arbeidsmarkedsforvaltningen".

Av andre opplæringstiltak kan nevnes seminar for kontaktpersoner for 
den nordiske arbeidsformidlingsvirksomheten på Hanaholmen i måneds
skiftet september/oktober 1980. I oktober 1980 ble det arrangert et sympo
sium om personalopplæringens rolle i arbeidsmarkedsorganene.

Det er også innledet et arbeid for å finne fram til veiledende retnings
linjer for utformning av prosjektrapporter slik at de kan brukes til pedago
giske formål.

En nordisk-engelsk ordbok med arbeidsmarkedsterminologi er utarbei-
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3 .1 Arbe ids m urke ds s ervice
Dette område omfatter samarbeid om arbeidsmarkedsmyndighetenes 

kundeorienterte virksomhet innen arbeidsformidling/yrkesveiledning, att
føring/ yrkesinnrettet rehabilitering, arbeidsmarkedsopplæring og indivi- 
dinnrettede sysselsettingstiltak. Arbeidet med å effektivisere den internor
diske arbeidsformidlingen fortsetter. De kontaktpersoner som ble utpekt i 
fjor giennomgikk i september/oktober et spesielt opplæringsprogram.

N år det gjelder utviklingen av arbeidsformidlingsmetodene generelt er 
det utarbeidet en rapport "Arbeidsformidling i N orden" (NU B 1980:4) 
som har vært sendt på remiss til arbeidsmarkedspartene i Norden. Ar
beidsformidlingens muligheter ved bedriftsnedleggelser og omstillinger er 
også diskutert.

For 1981 planlegges et par prosjekter som berører den videre utviklingen 
av arbeidsformidlingssystemet. Et prosjekt der arbeidsmarkedspartene vil 
delta i styringsgruppen tar sikte på å utvikle samarbeidet mellom arbeids
formidlingen og arbeidsgiversiden. Et annet prosjekt kalt "A D B inom 
arbetsmarknadsorganen inom N orden"  tar sikte på å legge fram forslag om 
regelmessig informasjonsutveksling og samarbeid mellom landene på dette 
område. Det kan videre nevnes at et seminar omkring temaet arbeidsfor
midlingens utadvendte profil vil gi muligheter for å diskutere mer generelt 
og inngående hvordan arbeidsformidlingen fungerer overfor publikum i de 
nordiske land. I denne sammenheng kan det også vises til at det diskuteres 
hvordan en kan finne fram til kriterier for å beregne arbeidsmarkedsorgan- 
enes personalbehov.

Et flerdelt prosjekt kalt "Utvikling av de praktiske veiledningsmetoder" 
pågår i 1980/81 og skal bidra til å systematisere og spre informasjon om og 
erfaringer med veiledningsmetoder som utprøves i de enkelte land med 
sikte på å vurdere en tillempning av metodene i øvrige nordiske land.

På området arbeidsmarkedsopplæring er det tidligere gjennomført flere 
prosjekter. Samarbeidet har nå kommet så langt at forutsetningene for en 
felles utnyttelse av de nasjonale opplæringstilbud og forsøk med felles 
kursopplegg skal klarlegges. Nasjonale hindringer for en felles nordisk 
arbeidsmarkedsopplæring skal vurderes fjernet.

På attføringsområdet er det utarbeidet en rapport "N ordiskt  samarbete 
inom yrkesinriktad rehabilitering”  (NU B 1980:9) som har undersøkt be
tingelsene for en felles utnyttelse av hverandres rehabiliteringsinstitus
joner.

Individinnrettede sysselsettingstiltak er kartlagt og systematisert og ut
gitt i en egen rapport (NU B 1980:1). Utviklingstendensene på arbeidsmar
kedet synes å vise at en del grupper vil kunne få økede vanskeligheter med 
å skaffe seg et arbeid. De individinnrettede sysselsettingstiltakene vil stå 
sentralt for å møte slike problemer. For nærmere å klarlegge disse grup
penes arbeidsmarkedssituasjon vil det i 1981 bli satt igang et prosjekt som 
kalles ” Sysselsetting for spesielle grupper på arbeidsmarkedet" . Her vil
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en spesielt konsentrere seg om de langtidsarbejdsløse, de eldre og de 
handicappedes situasjon på arbeidsmarkedet.

Innvandrernes stilling på arbeidsmarkedet aktualiserer også et behov for 
tjenester fra arbeidsmarkedsorganene. Det er innledet et arbeid for å 
utvikle en mer effektiv arbeidsmarkedsservice for innvandrere.

Utviklingen på arbeidsmarkedet og de økte forventninger og krav som 
stilles til arbeidsformidlingen medfører et kraftig press på arbeidsmarkeds- 
organenes ressurser. Det er  alminnelig enighet om at arbeidsformidlingens 
kapasitet må utvides dersom de nåværende oppgaver skal løses tilfredsstil
lende og de komm ende omstillinger på arbeidsmarkedet skal foregå i 
sosialt akseptable former. Arbeidsmarkedsforvaltningen i de nordiske land 
forsøker for sin del å svare på disse utfordringene ved å utvikle sitt 
planleggings-og evalueringssystem. På nordisk basis har en påbegynt et 
samarbeid omkring disse spørsmål i første omgang konsentrert  oni virk
somhetsplanlegging.

3.2 Arbeids m arkedsforskning
I november 1979 ble det arrangert et kontaktseminar om nordisk ar

bejdsmarkedsforskning der administratorer, forskere og arbejdsmarkeds
parter utvekslet informasjon og synspunkter på aktuelle forskningsspørs- 
mål innenfor arbeidsmarkedsområdet. En rapport fra seminaret er utgitt 
(NU B 1980:5). Dette materiale har gitt grunnlag for fortsatte diskusjoner 
omkring den nordiske arbejdsmarkedsforskningens organisasjon og inn
retning. Det kan tilføyes at de nordiske arbeidsmarkedsmyndigheter for 
tiden stiller seg avventende til å utvikle omfattende og sektorpregede 
dokumentasjonssystemer for arbejdsmarkedsforskningen i Norden.

Under Ministerrådet har det i de senere år blitt lagt fram en rekke 
prosjektrapporter omkring ulike sider av arbeidsmarkedsstatistikken. Rap
portene fra disse prosjektene dannet grunnlaget for et seminar om arbeids- 
markedsstatistikk som ble arrangert i november 1980. Planen er at disse 
rapportene og resultatene fra statistikkseminaret skal gi grunnlag for anbe
falinger om endringer i den nasjonale arbeidsmarkedsstatistikken både 
med sikte på bedre sammenligning mellom de enkelte lands statistikker og 
for å gjøre statistikken bedre i stand til å beskrive utviklingstendensene på 
arbeidsmarkedet. Arbeidsmarkedspartene deltok i statistikkseminaret. 
Det planlegges for øvrig for 1981 et prosjekt om registerbasert sysselset- 
tingsstatistikk.

Det er utarbeidet en rapport om revisjon av den nordiske yrkesklassifi- 
seringen som ble sendt på remiss tii de nasjonale arbeidsmarkeds- og 
statistikkmyndigheter samt arbeidsmarkedspartene i Norden senhøsten
1980.

Et prosjekt om analyser og prognoser om etterspørsel etter og tilbud av 
arbeidskraft i de nordiske land ble avsluttet senhøsten 1980. Samtidig ble 
det lagt fram en rapport som sammenligner arbeidskraftkostnadene innen-
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for industrien i de nordiske land. Begge disse rapporter blir tatt opp til 
behandling i Ministerrådets organer neste år.

Arbeidet med å evaluere de arbeidsmarkedspolitiske tiltak ble satt igang 
på nordisk basis under året. En forstudie skal gjennomføres i løpet av 1981 
med sikte på bl.a. å utvikle metodene for evaluering og gi en basis for 
fortsatt nordisk samarbeid på dette området.

Av andre temaer som har vært diskutert kan nevnes mobilitet på ar
beidsmarkedet, forandringer i yrker og arbeid, deltidsutviklingen og hold
ninger til innvandrere. Enkelte av disse vil fortsette i form av prosjekter de 
kommende år.

1 oktober 1979 ble det arrangert et nordisk migrasjonsforskerseminar 
som resulterte i en rapport kalt "Migration to and within the Nordic 
Countries”  som foreligger i et mindre opplag på sekretariatet.

Kontakt med andre forsknings- og statistikkorganer f.eks. N ordREFO 
og Nordisk statistisk sekretariat har også funnet sted i 1980.

3.3 Sysselsettingspolitikk
Utredningsvirksomhet omkring det store arbeidsmarkedsprosjektet om 

arbeidskraftens og kapitalens mobilitet i Norden ble avsluttet i løpet av
1979 (jfr. avsnitt 1.4.).

Ministerrådets kjerneprosjekt om utviklingstendensene på arbejdsmar
kedsområdet er et annet stort prosjekt under området sysselsettingspoli
tikk som foregikk i løpet av året (jfr. avsnitt I.2.).

Det ble utarbeidet en rapport kalt "Företagsinriktade sysselsåttnings- 
skapande åtgärder i de nordiska länderna” (NU B 1980:3). Denne gir en 
systematisk oversikt over offentlige tiltak overfor bedrifter og bransjer for 
å bevare eller øke sysselsettingen.

Et prosjekt om den offentlige sektors betydning for sysselsettingen ble 
innledet i 1980. Hensikten med studien er å øke kunnskapen om sysselset
tingen i den offentlige sektoren og deres samfunns- og arbeidsmarkedspoli
tiske betydning i de nordiske land. Planen er videre å utvikle metoder for 
planlegging og evaluering av den offentlige sektors sysselsettingstiltak og 
ikke minst gi grunnlag for forslag om fortsatt nordisk samarbeid på områ-

3.4 A rbeidsm arkeds inform asjon
Et forsøksprosjekt med et nordisk informasjonssystem på arbejdsmar

kedsområdet er halvveis gjennomført ved årsskiftet 1980/81. Prosjektet 
skal bidra til å utvikle og systematisere informasjon mellom arbeidsmar- 
kedsmyndighetene i Norden. Den utadrettede informasjonsvirksomhet 
overfor institusjoner, organisasjoner, enkeltpersoner, forskningsorganer, 
massemedia etc. foregår imidlertid som tidligere gjennom Ministerrådssek
retariatet. Forsøksprosjektet har foreløpig resultert  i en adressekatalog 
over de nordiske arbeidsmarkedsmyndigheter, en publikasjon som inne-
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holder aktuelle opplysninger fra de nasjonale arbeidsmarkedsmyndighe- 
tene i Norden og en fortegnelse over aktuelle arbeidsmarkedsdokumenter. 
Prosjektet skal evalueres i løpet av 1981 før det eventuelt besluttes at det 
skal fortsette.

Pressemeldinger om nordiske arbeidsmarkedsspørsmål ble sendt ut i 
løpet av året. Arbeidsmarkedspartene har som tidligere år fått løpende 
informasjon om virksomheten.

På arbeidsmarkedsområdet har det i løpet av 1980 blitt publisert et stort 
antall rapporter i Nordisk utredningsserie.

4 Spesielt om tiltak mot ungdomsarbeidsløshet
Ministerrådet (arbeidsministrene) har siden begynnelsen av 70-årene 

diskutert og senere utredet forskjellige sider ved ungdomsarbeidsløshets- 
spørsmålet. Det foreligger rapporter om tiltak mot ungdomsarbeidsløshet i 
de nordiske land, forebyggende tiltak mot ungdomsarbeidsløshet i skole
verket og veier til arbeid for ungdom med sosiale arbeidshindre. Minister
rådet (arbeidsministrene) hadde i 1977 en temadiskusjon om tiltak mot 
ungdomsarbeidsløshet.

Det nordiske utredningsmaterialet er anvendt i den nasjonale virksom
het på området, i opplæringstiltak, på seminarer, konferanser og symposi
er. Rapportene er delvis oversatt til engelsk og utnyttet i internasjonal 
sammenheng, spesielt i forbindelse med OECD:s aktiviteter. Materialet 
har gitt grunnlag for evaluering av offentlige tiltak og har ledet fram til 
lokale og regionale forsøk.

Høsten 1979 ble det satt igang et nytt prosjekt av mere sammenfattende 
og framtidsrettet karakter. Et prosjekt om ” ungdomsgarantien" tar sikte 
på å kartlegge innholdet i og problemstillingene omkring de samlede inn
satser for ungdom som gjøres i de nordiske land. Ungdomsgarantien er et 
politisk mål som tar sikte på å gi all ungdom et tilbud om arbeid, opplæring 
eller utdannelse. De nordiske land har mer eller mindre uttalt at de slutter 
seg til dette mål. En viktig bakgrunn for dette prosjektet er de nordiske 
lands felles opptreden i O EC D  (jfr. C l 1978 side 108). Prosjektet ble 
avsluttet senhøsten 1980.

Behovet for en kontinuerlig kontakt mellom ministerrådssekretariatene i 
København og Oslo ble diskutert høsten 1978. Et ledd i samarbeidet har 
vært at tjenestemenn fra kultursekretariatet har deltatt i utredningsarbeidet 
som har foregått i N A U T:s  regi. Samtidig har representanter for Oslosek- 
retariatet deltatt i arbeidet med rapporten "Foransta ltn inger mod ung
domsarbejdsløsheden i fire nordiske lokalom råder" og "Ungdomsutdan- 
ningens forhold til arbeidslivet" (h.h.v. NU A 1979:10 og NU B 1980:8).

I mai 1980 ble det arrangert et kontaktmøte mellom N A U T og embets- 
mannskomiteen for nordisk kulturelt samarbeid. Det samarbeidet som er
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innledet har gitt grunnlag for planlegging av felles konkrete prosjekter som 
for tiden er under behandling i respektive organer.

Det bør til slutt nevnes at en rapport kalt "A rbe te  åt alla”  (NU A 1980:6) 
handler om veier til arbeid for ungdom med sosiale arbeidshindre. Etter 
sommeren 1980 ble den sendt på remiss til berørte myndigheter og arbeids
m arkedspartene.

5 Övrig arbeidsmarkedssamarbeid
En rapport om rekommandasjon om utleie- og entreprenørbedriftenes 

v irksomhet i Norden ble behandlet av Ministerrådet i 1978 og 1979. Planen 
var at en arbeidsgruppe skulle etableres til å overvåke virksomheten på 
dette område. Imidlertid har det vist seg at det har vært visse vanskelig
heter med å få igang en slik tverrfaglig arbeidsgruppe som ble anbefalt. 
Arbeidsmarkedspartene er invitert til å delta i dette arbeide.

De nordiske arbeidsmarkedsmyndigheter har også diskutert  aktuelle 
OECD- og ILO-spørsmål.

Det har også vært kontakt med en rekke andre nordiske samarbeidssek- 
torer f.eks. utdannings-, sosial- og regionalpolitikk.

Siden 1970 har det foregått et praktisk nordisk samarbeid om arbeids- 
markedsutdanning ved Nordkalottens arbeidsmarkedsutdanningssenter i 
Övertorneå.

Arbeidsmarkedspartene har på flere områder blitt trukket inn i samar
beidet på arbejdsmarkedsområdet i 1980, bl.a. gjennom et kontaktmøte 
med arbeidsministrene i januar  1980.

Mellom de nordiske land foregår det også et bilateralt samarbeid. Her 
kan en spesielt nevne avtalen fra 1973 mellom Sverige og Finland om 
kanalisering av arbeidskraft via den offentlige arbeidsformidling. Både på 
bilateralt nivå og gjennom Ministerrådets organer søker en å utvide og 
forsterke samarbeidet f.eks. ved å utvikle arbeidsformidlingens service.

I løpet av 1980 ble det også truffet beslutninger som innebærer at Island 
gis mulighet til å bli sterkere trukket med i utredningsarbeidet på arbejds
markedsområdet. Bl.a. på grunn av den aktuelle arbeidsmarkedssituas
jonen på Island har dette ikke blitt fulgt opp i nevneverdig grad.

6 Avslutning
Det nordiske arbeidsmarkedssamarbeidet har gjennom en rekke utred

ninger studert aktuelle arbeidsmarkedspolitiske problemer og utfordringer. 
Det er ansett som en viktig oppgave å følge opp og utnytte disse utrednin
gene. Imidlertid er det konstatert visse brister når det gjelder mulighetene 
for å gjennomføre de forslag og ideer som legges fram i nordiske rapporter. 
Et nordisk organ har få forutsetninger for å føre praktiske tiltak ut i



1043C 1

virkelighet. Dette er helt og fullt de nasjonale myndigheters og arbeidsmar- 
kedspartenes ansvar.

Det er derfor behov for å revurdere organisasjons- og arbeidsformer hvis 
det skal bli en bedre balanse mellom produksjon av kunnskap og ideer og 
utnyttelsen av disse i den konkrete arbeidsmarkedspolitikk. Imidlertid 
eksisterer neppe enkle institusjonelle løsninger. Det er også et ressurs
spørsmål.

Ministerrådet har det siste året lagt størst vekt på de arbeidsmarkedspo- 
litiske balanseproblemer og framtidsutfordringene. Det synes helt klart at 
løsningen av de aktuelle spørsmål og kommende utfordringer ikke bare kan 
skje ved arbeidsmarkedspolitiske tiltak. Et bredt engasjement både på 
nordisk og nasjonalt nivå er nødvendig for å oppnå en gunstigere økono
misk utvikling og et høyere sysselsettingsnivå.
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Kapitel III 
Arbetsmiljö
1 Innledning

Samarbeidet i 1980 har bygget på virksomheten og erfaringene fra tidli
gere år, og på de prinsipper og retningslinjer som er nedfelt i det handlings
programmet som Ministerrådet (arbeidsmiljøministrene) vedtok 15. no
vember 1977.

Handlingsprogrammet har, etter å ha vært på remiss hos arbeidsmarke
dets parter, vært gjenstand for en forholdsvis omfattende revisjon. Et 
forslag til revidert program ble behandlet på møter mellom Ministerrådet 
(arbeidsmiljøministrene) og arbeidsmarkedets parter,  samt Ministerrådet 
og Nordisk Råds sosial- og miljøutvalg i oktober 1980. Forslaget legges 
frem på rådets sesjon i 1981 som ministerrådsforslag.

Det reviderte programmet er aktualisert  bl.a. med hensyn til den en
drede økonomiske situasjon som flere av de nordiske land opplever. Nye 
kapitler i programmet omhandler arbeidstid og arbeidstilpassning og den 
nye teknologiens betydning for arbeidsmiljøforhold.

Budsjettet for prosjektsamarbeidet lå i 1980 på ca. Nkr 2.680.000,- 
( 1980-priser). Rammen for prosjektsamarbeidet i 1981 biir ca. Nkr 
2.700.000,- (1980-priser). I tillegg kommer også for dette området kostna
der ved permanente grupper og visse deler av prosjektvirksomheten som 
ikke belastes Ministerrådets budsjett.

Flere av prosjektene innen sektoren har nå vært drevet over flere år og 
omfatter virksomhet som det har vist seg innebærer store fordeler, både 
økonomisk og kvalitetsmessig, å drive på nordisk plan i stedet for i hvert 
enkelt land. En del av denne virksomheten er også i utvikling og i ferd med 
å anta stadig mer permanent karakter. Av hensyn til virksomhetens plan
legging, budsjettering og organisasjons- og personalforhold vurderer man 
innenfor arbeidsmiljøsektoren for tiden alternative finansierings- og o r
ganisasjonsformer, som f.eks. omgjøring av prosjektene til institusjoner. I 
første omgang gjelder dette den nordiske videreutdannelse av spesialister 
innen arbeidsmedisin, yrkeshygiene og bedriftshelsetjeneste og dokumen
tasjonsarbeidet vedr. grenseverdier.

2 Samarbeid om arbeidsmedisin/yrkeshygiene
Arbeidsmedisin/yrkeshygiene har også i 1980 vært det største delområ

det innen arbeidsmiljøsamarbeidet. I tråd med de retningslinjer som er 
utviklet i handlingsprogrammet har virksomheten gått mer og mer i retning 
av konsentrasjon om større enkeltprosjekter som i særlig grad gir fordeler
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ved å drives på fellesnordisk basis. Spesielt tenkes her på grenseverdisa- 
marbeidet og samarbeidet om videreutdannelse av spesialister innen ar
beidsmedisin, yrkeshygiene og bedriftshelsetjeneste.

2.1 N ordisk gruppe fo r  dokum entasjon av yrkeshygieniske grenseverdier
I siste halvdel av 1977 ble et prosjekt startet der hensikten er å gi de 

nordiske lands myndigheter det beste mulige faktaunderlag for fastsettel
sen av yrkeshygieniske og biologiske grenseverdier. Dette skjer i 3 ledd: 1) 
En dokumentalist søker og sorterer relevant dokumentasjon, 2) nasjonale 
eksperter eller ekspertgrupper vurderer og behandler materialet som 3) 
forelegges den nordiske ekspertgruppen. Denne utgir så et dokument som 
bl.a. viser virkningen av forskjellige konsentrasjoner av det aktuelle stof
fet. Dokumentet anbefaler ingen spesiell grenseverdi, men angir hvilke 
faktorer man mener bør tillegges vekt når grenseverdien skal fastsettes. 
Ved utgangen av 1980 forelå dokumentasjon vedr. 29 stoffer: Formalde
hyd, toluen, trikloretylen, styren, metylenklorid, bly, tetrakloretylen, xy- 
len, krom, diisocyanater, bensen, klor/klordioxyd, kolmonoxid, metylk
loroform, ozon, asbest, hexan, mangan, isopropanol, butanol, kadmium, 
kobber, bensin, epiklorhydrin, zink, MCPA, mineralull, kobolt og pyre- 
troider. Planene for 1981 omfatter bl.a. akrylater, kveloxider, metallisk 
kvikksølv og polycykliske aromater. Dokumentene publiseres i "A rbete  
och hä lsa" .  1 1980 har en spesielt nedsatt gruppe foretatt en evaluering av 
dokumentasjonens nåværende og fremtidige anvendelse i arbeidstilsyns- 
myndighetenes arbeid med å sette grenseverdier (administrative normer). 
Gruppen har også undersøkt tilsynsmyndighetens syn på prosjektet og 
dokumentasjonens form. Evalueringens hovedkonklusjon er at prosjektet 
er meget nyttig.

Denne virksomheten ses i sammenheng med bl.a. rekommendasjon n r .— 
8/1977- om et nordisk handlingsprogram (del 2h).

2.2 Sam virke m ellom  de yrkeshygieniske enhetene
Det samarbeidet som i mange år har eksistert mellom de yrkeshygien

iske enhetene ble i 1976 styrket ved at et antall arbeidsgrupper fikk økte 
samarbeidsmuligheter ved finansiering over Ministerrådets budsjett. Den 
koordinerende funksjon for dette gruppesamarbeidet ble også styrket, noe 
som bl.a. har ført til økt utbytte av det årlige nordiske yrkeshygieniske 
møtet. Fra og med 1978 er gruppesamarbeidet gitt en mer fleksibel form 
idet bare spesielle samarbeidsopplegg finansieres over Ministerrådets 
budsjett. I 1980 ble det årlige yrkeshygieniske møtet holdt i Norge. Spesiell 
støtte ble gitt til samarbeide vedr. kvalitetskontroll av kjemiske analyser, 
aerosolproblemer, fysikk og termiske klimaforhold.

2.3 H elsefare ved tre støv
Prosjektet "H elsefare  ved t res tøv” går konkret ut på å undersøke mu-
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lighetene for samordning av nasjonale prosjekter i den hensikt å kartlegge 
og motvirke helsefarer ved trestøv, spesielt faren for cancer i nese og 
bihuler, men er samtidig et pilotprosjekt for en samordnet utnyttelse av 
informasjon fra nordiske registre generelt. Prosjektet startet i 1976 og det 
praktiske arbeidet er  nå igang i 3 av de nordiske land. men kan sannsynlig
vis ikke gjennomføres i Norge.

2.4 A rbeidshygienisk spesialistutdannelse
Rapport fra overnevnte utredning forelå i NU-serien siste halvdel av

1979 og har vært til høring hos berørte institusjoner, myndigheter og 
enkeltpersoner. I rapporten beskrives arbeidshygienikernes arbeidsopp
gaver. arbeidsområde og kunnskapsnivå. Det er gjort en behovsanalyse 
som viser at det er stort behov for kvalifiserte arbeidshygienikere i N or
den. Videre beskrives eksisterende utdannelse innen området i de ulike 
land og til slutt foreslås et utdannelsesprogram som gir den nødvendige 
kompetansen for å arbeide som arbeidshygieniker. Høringsuttalelsene 
sluttet i hovedtrekk opp om utredningens konklusjoner og forslag. Em- 
bedsmannskomitéene for arbeidsmiljøspørsmål har på grunnlag av rappor
ten og høringssvarene avgitt en rekommandasjon til de angjeldende myn
digheter i hvert land.

2.5 N ordisk kom pendium /læ rebok i arbeidsm edisin/yrkeshygiene
En lærebok i arbeidsmedisin forelå ferdig i finsk opplag i første halvdel 

av 1979. og har fått meget god mottagelse. Et svensk opplag av boken samt 
et kompendium i yrkeshygiene forelå i siste halvdel av 1980.

2.6 Scandinavian Journal o f  Work. Environm ent <£ H ealth
Også i 1980 gav Ministerrådet bidrag til driften av Scandinavian Journal 

of Work. Environment & Health. Tidsskriftet er et engelskspråklig felles
nordisk vitenskapelig organ som behandler arbeidsrelaterte helsespørsmål. 
Visse utvalgte artikler har som en prøveordning vært oversatt til dansk og 
stilt til disposisjon for arbeidsmiljøtidsskriftene. Dette er et forsøk på å 
bringe innholdet i tidsskriftet ut til et bredere publikum.

Som følge av prinsippbeslutning i Ministerrådet vil tidsskriftet f.o.m.
1981 ikke lenger motta støtte over Ministerrådets prosjektbudsjett.

2.7 N ordisk videreutdannelse av spesialister innen arbeidsm edisin, yrkes
hygiene og bedriftshelsetjeneste.

Et høyt prioritert område der samarbeid på nordisk plan byr på store 
fordeler er etterutdannelse av spesialister innen ulike kategorier. Dette har 
bl.a. sin bakgrunn i at de faglige miljøer og dermed tilgangen på lærerkref
ter er begrenset i hvert enkelt land, at det er urasjonelt å bygge opp 
utdannelsessystemer i hvert enkelt land og at felles kompetansedefinis-
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joner  og utdannelsesopplegg gir et høynet kvalitetsnivå og en harmoniser
ing av utdannelsen.

Som et ledd i det nordiske samarbeidet på dette feltet ble det i 1980 
avviklet fem nordiske kurs: "Biological Monitoring", "Epidemiologic 
M ethods” , "O ccupational Respiratory D iseases" , "A ccident Research" 
og ” Chemical Agents” . Det har vist seg mulig å holde et særdeles høyt 
kvalitetsnivå på kursene. I 1981 planlegges følgende kurser: Epidemiolo
giske metoder, Ulykkesforskning, Psykosomatiske forstyrrelser, Ergono
mi og Yrkesrisker/forplantning.

2.8 Utvikling av m indre farlige sveisem etoder
Ministerrådet har gitt bidrag til prosjektet ” Preventive Protection 

against Carcinogens through Preexposure Screening and Product Develop
m en t"  som skal koordinere en rekke nasjonale forskningsprosjekter som 
ledd i å utvikle mindre farlige sveisemetoder. Prosjektene omfatter analy
ser av aerosoler samt produktutvikling og bruksveiledning med sikte på å 
minimere eksponeringen for de stoffer i sveiserøk som har skadelig virk
ning på arvestoffet.

2.9 Forbedring av sta tistikken over yrkessykdom m er og -sykdom ssym p- 
tom er

I 1979 ble det avholdt et symposium for å drøfte mulighetene for en 
forbedring og en harmonisering av statistikken over yrkessykdommer og 
-sykdom ssymptomer i de nordiske land. Symposiets konklusjon var at 
visse muligheter forelå, og prosjektet ble ført videre i 1980 med bl.a. 
nærmere drøftelse av de praktiske vanskeligheter som finnes.

Prosjektet har u tgangspunkt i rek. nr.8/1977, pkt. 2E.

2.10 N ordisk sam arbeid  om arbeidsforholds betydning fo r  fosterskader
Opphopning av medfødte misdannelser blant kvinner med felles arbeids-

og yrkessituasjon rapporteres med økende hyppighet og mistanken om at 
visse eksposisjoner i arbeidslivet er  årsak til misdannelsene er styrket. 
Avklarende undersøkelser er imidlertid vanskelig å gjennomføre på kort 
tid, noe som skyldes at antall eksponerte gravide kvinner oftest er lite, 
eksposisjonen vanskelig å kvantifisere og de aktuelle misdannelser sjeldne. 
Dette er bakgrunnen for et prosjekt som ble påbegynt i 1979 og som tar 
sikte på å utvikle et samarbeid mellom de nordiske land som vil tillate 
hurtig avklaring på spørsmål om spesielle arbeidsforholds betydning for 
opptreden av medfødte misdannelser og andre fosterskader.

I mars 1980 ble det avholdt et seminar for å drøfte metodologi, gå 
igjennom forskningsprotokoller og drøfte prinsippene for det nordiske 
samarbeidet på feltet. Undersøkelsene i samarbeidet vil kunne omfatte 
både såkalte kohort og "case-refe rence” -studier og tenkes gjennomført 
som en serie separate undersøkelser.
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Prosjektet har nær tilknytning til rek. nr. 18/1980 om arbeidsmiljørisker i 
samband med graviditet m.m.. og vil utvikles videre i 1981.

2.11 S tyrenskader
1 1980 ble to prosjekter vedrørende skadevirkninger av styren, som er et 

løsningsmiddel som brukes først og fremst i plastindustrien. En epidemio
logisk undersøkelse hos arbeidere som har arbeidet med armert plast tar 
sikte på å kartlegge cancer og dødelighet blant disse. Et annet prosjekt tar 
sikte på å undersøke kromosomforandringer forårsaket av styreneksponer- 
ing. Begge prosjekter er bygget opp på koordinerte, nasjonale prosjekter, 
og man ønsker å utnytte fordelene ved et større forskningsmateriale som 
oppnås ved nordisk samvirke.

2.12 Yrkesrelatert sykdom  i stø tte- og bevegelsesorganer
Etter forslag fra N FS  startet Ministerrådet i 1980 et prosjekt som skal 

kartlegge betydningen av sykdom mer i støtte- og bevegelsesorganer i de 
nordiske land, klargjøre forholdet mellom yrkesbelastninger og sykelighet 
samt Finne frem til forebyggende metoder gjennom bedriftshelsetjenesten 
og annen vernevirksomhet.

Sykdomm er i støtte- og bevegelsesorganer belaster i stor grad sosial- og 
helsebudsjettene i de enkelte land. I Finland regner man f.eks. med at 
sykdomsgruppen forårsaker et nasjonaløkonomisk tap på ca 3% av brutto 
nasjonalprodukt. En sammenlignende og sammenfattende nordisk rapport 
fra prosjektet er planlagt å foreligge i 1986. En forstudierapport vil fore
ligge i 1981 og nasjonale rapporter ventes i 1983.

2.13 Form idling av arbeidsm iljøforskning
Forskning som angår arbeidsmiljø drives i dag i en lang rekke institus

joner  i N orden, og forskningen er forholdsvis omfattende. Det er imidlertid 
alminnelig enighet om at formidlingen av forskningsresultatene til dem som 
kan bruke disse i det praktiske arbeid er for dårlig. Ved å skape et nordisk 
formidlingssystem der bl.a. arbeidsmarkedets parter kan finne fram til 
forskning som kan gi løsning på konkrete problemer, vil forskningsresulta
tene i større grad kunne omsettes i praktiske tiltak.

Som et forprosjekt er det i 1980 utarbeidet et forslag til plan for etable
ring og drift av en nordisk sentral for formidling av planlagt, pågående og 
rapportert arbeidsmiljøforskning. Hovedmålgruppe for sentralen vil være 
arbeidsmarkedets parter, og forprosjektet har vært gjennomført i nært 
samarbeid med disse. Rapport forelå i november 1980, og Ministerrådet vil 
ta stilling til en eventuell etablering av det foreslåtte systemet etter at 
arbeidsmarkedets parter har vurdert rapporten.
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3 Yrkesskader og sikkerhet
Et annet vesentlig delområde er det samarbeid som skjer mellom ar- 

beidstilsynsmyndighetene i de nordiske land. Dette samarbeidet koordin
eres av Styringsgruppen for arbeidervernforskrifter og har til hensikt både 
å spare ressurser og å gi en mer enhetlig utforming av de forskrifter som 
utfyller arbeidsmiljølovene i Norden.

Bakgrunnen for dette samarbeidet er  at det innenfor de nordiske arbeids
tilsyn er små avvik i målsetning og lovgivning på arbeidsmiljøområdet. 
Behovet for nye forskrifter og måten å utarbeide dem på er også i store 
trekk sammenfallende. Dette felles utgangspunkt gir økte muligheter for 
harmonisering av kravene til arbeidsmiljøet og en arbeidsdeling mellom 
landene. Styringsgruppen har utarbeidet en sammenstilling på nordisk plan 
over forskrifter som er planlagt avsluttet eller påbegynt innen ett år fra 
oversiktens dato til enhver tid. Prosessen med arbeidsdeling og harmoni
sering skjer, kort fortalt, ved at det land som utarbeider det aktuelle 
forskriftsforslag innbyr de øvrige land til et møte for å drøfte forslaget. I 
den nordiske oversikten er disse forskrifter spesielt markert. Oversikten 
gir ellers mulighet til å avsløre dobbeltplanlegging og til kontakt mellom de 
som arbeider med beslektede forskrifter på det praktiske plan.

3.1 N ordisk arbeidstilsynskonferanse
Den nordiske arbeidstilsynskonferansen arrangeres hvert annet år med 

bred deltakelse fra de nordiske lands arbeidstilsynsmyndigheter. Hensik
ten er å ta opp aktuelle problemer av felles interesse. Konferansen ble i
1980 avholdt i Danmark.

3.2 Sam nordisk dokum entasjon vedrørende arbeidervernforskrifter (SDA)
I forbindelse med samarbeidet ved utarbeidelse av verneforskrifter ble

det i 1975 opprettet en dokumentasjonssentral i tilknytning til og som en 
videreutvikling av det danske arbeidstilsyns dokumentasjonstjeneste. Sen
tralen forsyner de nordiske arbeidstilsynsmyndighetene med ønsket nor
disk og internasjonal dokumentasjon vedrørende arbeidervernforskrifter.

Sentralen har også i 1979 vært utviklet for å kunne yte best mulig service 
overfor brukerne og utnyttelsen av sentralen har vært stigende i perioden.

I forbindelse med den planlagte oppbygningen av datasentraler i de 
enkelte lands arbeidstilsynsmyndigheter vil en del av behovet for SDAs 
nåværende tjenester falle bort. Man arbeider derfor med planer for en 
omstrukturering av SDA. Vurderingen av et nordisk formidlingssystem for 
arbeidsmiljøforskning vil også ha innvirkning på disse planene.

3.3 Granskning av trykkbeholderstål
Etter oppløsningen av Nordisk gruppe for stålbestemmelser (NGS) har 

Ministerrådet støttet videreføringen av N G S ’ virksomhet, dvs. gransking 
av stålspesifikasjoner og beregningsverdier for stål til trykkbeholdere.
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3.4 Utvikling av m odeller fo r  langtidsplanlegging av arbeidsmiljøinn- 
sa tser i bedriftene.

Ministerrådet har arbeidet med muligheten for å utvikle modeller for 
bedriftenes langsiktige planlegging av arbeidsmiljøtiltak. Det har imidlertid 
vært vanskelig å finne en praktisk og realistisk innretning på prosjektet, og 
man har derfor besluttet å avbryte virksomheten.

3.5 N ordisk ordliste m ed  arbeidervernterm er
Som et hjelpemiddel i det nordiske arbeidsmiljøsamarbeidet og også i 

samarbeidet med ikke-nordiske land satte man i 1978 igang arbeidet med en 
ordliste over arbeiderverntermer. Prosjektet innebærer sammenstilling av 
en ordliste med ca. 600 danske, finske, norske og svenske arbeidervern
termer med definisjoner. Tilsvarende termer på engelsk, fransk og tysk 
tenkes også inngå. Ordlisten utarbeides ved et samarbeid mellom de nor
diske landenes terminologiorganer og arbeidstilsynsmyndigheter, og 
ventes foreligge i løpet av 1980.

3.6 Bruk av risikoanalyser
I forbindelse med nystruktureringen av arbeidstilsynsmyndighetenes 

virksomhet i forhold til de nye arbeidsmiljølovene har bl.a. bruken av 
risikoanalyser blitt mer aktuelt. Dette gjelder først og fremst ved godkjen
nelse av anlegg og lignende.

Risikoanalyser er et relativt nytt felt for arbeidstilsynsmyndighetene og 
man ønsker å i fellesskap komme frem til veiledende retningslinjer for 
bruken av slike. 1 1980 ble det avholdt møte mellom personer som arbeider 
med risikoanalyser i hvert av de nordiske arbejdstilsynene. Hensikten var 
bl.a. å drøfte i hvilke situasjoner risikoanalyser bør brukes, hvilke krav 
arbeidstilsynsmyndighetene bør sette til risikoanalyser og eventuelt hvor
dan bruken av risikoanalyser kan samordnes på nordisk plan.

4 Psykososial arbeidsmedisin
4.1 P sykososialt arbeidsmiljø. Iielse og velbefinnende fo r  grunnskolelær-

Et stort nordisk forskningsprosjekt vedr. grunnskolelærernes psykoso
siale arbeidsmiljø ble startet i 1977. Prosjektet består av nasjonale forsk
ningsprogrammer som koordineres på nordisk plan med finansiering fra 
Ministerrådet. Utformingen og gjennomføringen av prosjektet har skjedd 
ved et samarbeid mellom forskere. Nordiske lærerorganisasjoners samråd 
(NLS) og NFS.

Prosjektet ble for den nordiske delens vedkommende avsluttet i slutten 
av 1979 med 4 delrapporter. En sammenfattende rapport vil foreligge i 
begynnelsen av 1981. I 1980 har det funnet sted en fortsatt bearbeidelse av 
prosjektets grunnmateriale.
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4.2 P sykososiale ar he i ds m iljøproblem er i prosessindustrien
Prosjektet har til hensikt å bygge opp en felles referanseramme for

fortsatte studier av høyt automatiserte produksjonsprosesser og mulig
gjøre en presisering av disse. Prosjektet er sammensatt av nasjonale stu
dier som bl.a. omfatter varmekraftverk, glassverk og jernverk. Flere pros
jek trapporter forelå i løpet av 1980.

4.3 Den frem tid ige virksom heten innen om rådet psykososial arbeidsm e
disin

Utviklingen i sysselsettingsstrukturen innen både privat og offentlig 
sektor viser at arbeidsplasser med tradisjonelle arbeidsmiljøproblemer 
som ulykker og sykdom mer utgjør en stadig mindre andel av det totale 
antall arbeidsplasser. Dette skjer samtidig som arbeidsmiljølovgivning og 
en økt bevissthet i arbeidsmiljøspørsmål gir stadig bedre arbeidsmiljøer. 
Selv om de tradisjonelle arbeidsmiljøproblemer stadig vil kreve stor opp
merksomhet, særskilt som følge av det store antall kjemiske stoffer og 
forbindelser som brukes i produksjonen, ser det ut til at de psykososiale 
arbeidsmiljøproblemene på lengre sikt vil tiltrekke seg en langt større del 
av ressursene innen arbeidsmiljøvirksomheten.

Innen Ministerrådets organer har man drøftet behovet og muligheten for 
å utvikle en forskningspolitikk for sektoren psykososial arbeidsmedisin på 
nordisk plan og som støtte for det offentlige engasjement nasjonalt. I 1980 
ble det på denne bakgrunn startet en høyt kvalifisert litteratursøking og 
kartlegging av praktiske forsøk som bl.a. skal danne utgangspunkt for en 
vurdering av den fremtidige virksomheten innen sektoren. Prosjektet vil 
fortsette i 1981.

5 Annet
Innen arbeidsmiljøsektoren har man tatt del av rapporten vedrørende 

jordbruksbefo lkn ingens arbeidsm iljø, helsevern og rehabilitering fra a r
beidsgruppen under Nordisk sosialpolitisk komité, og man har tilsluttet seg 
de anbefalinger som angår arbeidsmiljøområdet.

Arbeidsmiljøsektoren har vært representert i de nordiske samrådsmøter 
om ulykkesinnrapportering  som kom i stand etter initiativ fra konsument
sektoren. Embedsmannskomiteen for arbeidsmiljøspørsmål har tilsluttet 
seg de konklusjoner som ble gjort på møtene.

Det har i siste halvdel av året vært arbeidet med en kartlegging av 
forskning i de nordiske land vedrørende nyere teknologis virkninger på 
arbeidsm iljøet. På grunnlag av bl.a. dette materiale og rek. nr 15 og 16/1980 
vil man ta stilling til utformingen av det nordiske samarbeidet på området.

På møter med arbeidsmarkedets parter i Stockholm 22. og 23. oktober
1980 drøftet man bl.a. sam arbeidet mellom M inisterrådets organer og 
arbeidsm arkedspartene. U tover kontakten på sekretariatsplanet og den
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kontaktvirksomhet som allerede eksisterer vil partene nå få mulighet til å 
drøfte virksomheten på mellomlang sikt med embedsmannskomitéen årlig 
og til å drøfte prosjektbudsjettet med embedsmannskomitéens undergrup
per før disse tar stilling til de foreliggende prosjektforslag. På møtene ble 
også forslaget til revidert samarbeidsprogram drøftet.

Samme dag drøftet Ministerrådet (arbeidsmiljøministrene) også forslaget 
til samarbeidsprogram med Nordisk råds sosial- og miljøutvalg. Møtene 
ble etterfulgt av et internt ministerrådsmøte der arbeidsmiljøministrene 
drøftet samarbeidet i tilknytning til revisjonen av programmet.

Prosjektvirksomheten i 1981 vil hovedsaklig bestå i en videreutvikling av 
de viktigste pågående prosjekter, samt utvikling av formene for samarbei
det på de nyere sektorer innen programmets ramme.

Som informasjonstiltak overfor interesserte i og utenfor statlige myndig
heter utgir Ministerrådssekretariatet en informasjonsbulletin om arbeids- 
miljøsamarbeidet og en katalog over prosjekter og organer innen sektoren.

Virksomheten i 1981 vil i alt vesentlig bestå i en videreutvikling av 
pågående prosjekter og utvikling av nytt prosjektsamarbeid på grunnlag av 
det reviderte samarbeidsprogrammet.
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Kapitel IV 
Bistandssamarbejdet
1 Indledning

Som nævnt i sidste årsrapport har de nordiske lande på foranledning af 
rekommandation nr.5/1977 fra Nordisk Råd gennemført en udredning af 
mulighederne for fremtidigt samarbejde inden for udviklingsbistanden. 
Udredningen blev forelagt Nordisk Råd på sessionen i 1980 sammen med 
en meddelelse fra Nordisk Ministerråd om dettes syn på mulighederne for 
at gennemføre de forslag, som var indeholdt i udredningen. Efter Nordisk 
Råds samling har de nordiske administrationer nu iværksat arbejdet med 
gennemførelsen af de fremlagte forslag i lyset af de bemærkninger, der blev 
fremsat på rådssamlingen.

I første række har man koncentreret sig om at etablere de nye rammer 
om det nordiske samarbejde, d .v.s. først og fremmest om en revision af 
Oslo-konventionen. Udkast til en ny konvention er blevet forhandlet mel
lem de berørte udenrigsministerier og vil blive fremlagt til godkendelse af 
Ministerrådet. Forslaget til den nye konventionstekst vil også blive drøftet 
med Nordisk Råds økonomiske udvalg, og det forventes, at den endelige 
tekst udarbejdet i lyset af de fremkomne bemærkninger vil kunne under
tegnes provisorisk i begyndelsen af 1981 med henblik på viderebehandling i 
de nationale parlamenter i det omfang, dette er påkrævet, med henblik på 
endelig ikrafttræden i løbet af  foråret 1981.

Sideløbende hermed har man i samarbejdet mellem de nordiske admini
strationer gennemført en planlægning af den administrative udfyldning af 
de nye rammer, der kan forventes skabt i forbindelse med den nye Oslo- 
konvention. På møder i embedsmandskomiteen for bistandsspørgsmål har 
man således udarbejdet forslag til en ny arbejdsordning for embedsmands
komiteen, som ligeledes vil blive forelagt Ministerrådet med henblik på 
rådets stadfæstelse. Man er endvidere nået til enighed om en række admi
nistrative regler for behandlingen af de fællesnordiske projekter, herunder 
den delegation af arbejdsopgaverne, der forudses at finde sted mellem de 
berørte organer.

I samme forbindelse harem bedsm andskom iteen  overvejet den praktiske 
tilrettelæggelse af komiteens møder og herunder opstillet en række nye 
retningslinier for komiteens arbejdsform.

I den nye tekst til Oslo-konventionen foreslås oprettet en rådgivende 
komité for bistandsspørgsmål. Det ligger dog i sagens natur, at denne først 
vil kunne afholde møder, efter at den nye konvention træder i kraft i 
foråret 1981. Ministerrådet vil efter konventionens undertegnelse få fore
lagt forslag til statutterne for denne komité til godkendelse, ligesom Minis
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terrådet i begyndelsen af 1981 forudses at ville udpege komiteens medlem
mer.

En rapport om et nordisk program for bedre utnytting av fisk i ernærin
gen i utviklingsland, utarbeidet av en ekspertgruppe i samsvar med N or
disk Råds rekommendasjon nr. 14/1978 om dette spørsmål, er under be
handling i embedsmandskomiteen for bistandsspørgsmål.

Embedsmandskomiteen for bistandsspørgsmål har også i løbet af  1980 
ved flere af sine møder haft lejlighed til at diskutere den af en særlig 
ekspertgruppe udarbejdede rapport indeholdende et forslag om. hvorledes 
en fremtidig fællesnordisk bistand til Namibia vil kunne gennemføres, når 
dette land opnår sin selvstændighed. Den endeligt vedtagne forvaltnings
model, som i princippet også kan anvendes i andre modtagerlande, er 
videresendt til det nordiske ministerråd med henblik på endelig godken
delse.

Spørgsmålet om formerne for indkøb til fællesnordiske projekter, som 
har frembudt visse vanskeligheder i forbindelse med det fællesnordiske 
landbrugsprogram i Mozambique, har ligeledes været overvejet a fe n  sær
lig ekspertgruppe, som afgav sin beretning på embedsmandskomiteens 
møde i september 1980. Rapporten, som indeholder en lang række prak
tiske anbefalinger om, hvorledes indkøb af denne karakter i praksis mest 
hensigtsmæssigt kan foretages, er for øjeblikket til overvejelse i de nordis
ke bistandsadministrationer.

Embedsmandskomiteen har endvidere i overensstemmelse med anbefa
lingerne fra Nordisk Råds økonomiske udvalg forberedt drøftelser af 
Brandt-rapportens anbefalinger. Disse drøftelser, som knyttes til den lø
bende koordination om Nord-Syd-spørgsmål, herunder især den globale 
forhandlingsrunde, vil i et vist omfang ske i fællesskab med repræsentanter 
for embedsmandskomiteen for handelspolitik og eventuelt andre berørte 
organisationer og forudses at kunne finde sted i begyndelsen af 1981.

2 De fællesnordiske bistandsprojekter
2.1 Landbrugsprojektet i M beya, Tanzania ( Uyole Agricultural Centre)

De nordiske lande indgik i 1970 en aftale med Tanzania om planlægnin
gen af et landbrugsinstitut og en regional central for landbrugsforskning, 
som man ville oprette i Mbeya i det sydvestlige Tanzania. Efter planlæg
ningsarbejdet blev der i 1972 indgået en 5-årig aftale om nordisk bistand til 
oprettelse af institutionen i Mbeya.

Den nordiske indsats beløb sig til ca. 100 mill. T.shs. eller ca. 50 mill. mk 
i aftaleperioden, hvoraf ca. 1/3 anvendtes til finansiering af personelbis
tand på i alt 150 arbejdsår og resten til investeringer i bygninger, drift, 
maskiner og udstyr.

Landbrugsinstituttet uddanner elever på diplomniveau og har en kapaci
tet på ca. 400 elever. I perioden 1975-1979 er der i alt dimitteret 482 elever
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fra instituttet. Desuden har 117 personer deltaget i korte kurser på institut
tet. Antallet af  lærere har ligget på mellem 40 og 60.

Forsknings- og forsøgsvirksomheden omfatter såvel planteforædling 
som husdyrproduktion, og målsætningen er i første række at fremme 
levnedsmiddelproduktionen inden for et område, der omfatter Mbeya-, 
Iringa-, Ruwuma- og Rukwa-regionerne. Foruden forsøgsvirksomheden på 
centeret findes der 6 forsøgsstationer i regionerne. Det uddannede perso
nale på forsøgsinstituttet omfatter ca. 70 personer.

Til centeret hører et landbrug på 1150 ha. hvoraf ca. 700 ha er opdyrket. 
Desuden findes en enhed for husdyrbrug med ca. 600 stk. kvæg. 150 svin 
samt høns og får.

En evaluering af projektet gennemførtes i juli 1976 a fe n  nordisk-tanzan- 
iansk gruppe, der anbefalede, at det fortsatte samarbejde først og fremmest 
skulle omfatte en konsolidering af aktiviteterne.

I april 1976 ændredes centerets status i statsforvaltningen, idet det blev 
et statsforetagende med navnet Uyole Agricultural Centre.

På grundlag af evalueringsrapporten udarbejdedes en ny 3-årig aftale for 
perioden juli 1978 - juni 1981. som godkendtes af Nordisk Ministerråd i 
marts 1978. Den samlede nordiske indsats beregnes at ville beløbe sig til 
ca. 30 mill. T .shs.,  med en personelbistand på ca. 25 arbejdsår og med et 
fortsat stipendieprogram. Den vigtigste målsætning for indsatsen er at 
konsolidere det arbejde, der er udført i årene 1972 - 1977.

1 de to første år er indsatsen stort set forløbet planmæssigt, og det 
nordiske bidrag har beløbet sig til ca. 22 mill. T.shs. Personelbistanden har 
været ca. 24 arbejdsår og vil overskride det planlagte antal. Arsagen hertil 
er mangel på kvalificeret tanzaniansk personale til undervisnings- og 
forskningsopgaver.

Projektet blev evalueret for anden gang i foråret 1980 af en nordisk-tan- 
zaniansk gruppe, som konstaterede, at den konsolidering af aktiviteterne, 
der var forudsat i aftalen, ikke har kunnet gennemføres tilfredsstillende. 
Evalueringsgruppen anbefa leret  "m ellem år"  i 1981/82. inden man beslut
ter sig til fortsat nordisk støtte til centeret. I "m ellem åre t"  bør visse krav 
opfyldes af de tanzanianske myndigheder. Budgetforslaget for dette år vil 
beløbe sig til 14 mill. T .shs. og personelbistanden til ca. 12 arbejdsår.

I det sidste aftaleår 1980/81 beløber udgifterne sig til 9,5 mill. T.shs. og 
arbejdsårene til 12. Der er rekrutteret en koordinator til projektet, og en 
indsatsgruppe med medlemmer fra de andre nordiske lande fungerer som 
rådgivende organ for projektadministrationen.

Indsatsen administreres af afdelingen for udviklingssamarbejde i Fin
lands udenrigsministerium.

2.2 A ndelsprojektet i Kenya
Planlægningen af andelsprojektet i Kenya påbegyndtes i 1965. Den førs

te 5-års aftale blev indgået i 1967 og den anden i 1972. 1 1977 blev indgået
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en 3-års aftale om en forlængelse af projektet. I medfør af disse aftaler har 
de nordiske lande ydet Kenya støtte i form af andelsrådgivere, omfattende 
i alt mere end 530 arbejdsår.

Indsatsen består af  et sektorprogram, som er nøje koordineret med 
aktiviteter i Kenyas andelsministerium og andelsbevægelsens egne organi
sationer. Målsætningen har fra starten været at udvikle en andelsbevæ
gelse, som støtter landbruget og især de små landbrugeres salgsforeninger. 
Andelsskolen i Kenya er ligeledes blevet oprettet inden for bistandsram
men. De nordiske landes bidrag udgjorde 80% af udgifterne i forbindelse 
med skolens oprettelse.

Der er udarbejdet standardiserede regnskabssystemer,  udviklet opspar
ings- og kreditvirksomhed inden for de lokale foreninger og Cooperative 
Bank of  Kenya, ydet konsulentbistand til hovedorganisationen Kenya 
National Federation of Cooperatives samt ydet bistand til driftsøkonomisk 
planlægning, rådgivning og uddannelse på lokalt og nationalt plan. I peri
oden juli 1977 til juni 1978 bistod 9 konsulenter med planlægning af en 
udvidelse af kooperationen til at omfatte områder som fiskeri, brugsforen
inger, brugs- og kunsthåndværk, småindustri m m.

Bistanden, som administreres af Danida, har i årene 1969. 1973, 1976 og
1979 været genstand for evaluering af nordisk-kenyanske evalueringsgrup
per. På grundlag af den seneste evalueringsgruppes anbefalinger blev det i
1979 besluttet at forlænge og udvide projektsamarbejdet for perioden I . juli
1980 - 30. juni 1983. De nordiske udgifter i forbindelse hermed er beregnet 
til ca. 52,5 mill. DKK. Bistanden omfatter personelbistand på 104 arbejds
år med henblik på en konsolidering af tidligere aktiviteter og udvidelse til 
ovennævnte nye områder, der har været genstand for nordiske ekspertun
dersøgelser. For 1980 er budgetteret med nordiske udgifter på ca. 13 mill. 
DKK.

Den samlede nordiske bistand i perioden 1967 - 1983 forventes at beløbe 
sig til ca. 163 mill. DKK, inklusive personelbistand på i alt ca. 650arbejds-

2.3 A ndelsprojektel i Tanzania
Indsatsen i Tanzania er - som den tilsvarende indsats i Kenya - et 

sektorprogram med henblik på udvikling af landbrugets salgsforeninger. 
Projektet har form af flerårig personelbistand, som indgår i et ministerium 
hørende under statsministeren. Indsatsen startede i 1968 som et dansk
svensk samarbejde, der i 1972 blev udvidet til også at omfatte Norge og 
Finland og siden 1973 endvidere Island. I perioden 1972 - 1975 omfattede 
bistanden 116 arbejdsår. Projektet blev forlænget i årene 1976, 1977 og
1978 for at sikre kontinuiteten i projektet.

I 1975 anmodede Tanzania således om personelbistand for perioden
1977-81. I løbet af  1976 - inden en ny aftale var indgået - gennemførtes 
omfattende strukturændringer inden for andelsbevægelsen, hvorved bl.a.
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sekundærforeningerne blev opløst. Deres funktioner er nu overtaget af 
statslige markedsføringsorganisationer. Desuden blev de tidligere primær
foreninger opløst og deres funktioner integreret i den virksomhed, der 
finder sted i udviklingslandsbyerne. På baggrund af den tanzanianske 
anmodning om en forlængelse af den nordiske bistand for perioden 1978 -
1981 besluttedes det, at en fælles nordisk-tanzaniansk mission skulle klar
lægge behovet for bistand og de nordiske landes muligheder for at give 
støtte til Tanzanias andelsbevægelse efter ovennævnte strukturændringer. 
På grundlag af denne missions anbefalinger besluttedes det i begyndelsen 
af 1978 at indgå en 4-årig aftale for perioden 1979 - 1982. Ifølge aftalen skal 
de nordiske lande yde en støtte på i alt 49.8 mill. DKK inklusive en 
personelbistand på 128 arbejdsår. Projektet omfatter bistand til udviklings
landsbyerne med hensyn til opbygning af bogholderi og regnskabsvæsen, 
virksomhedsledelse, butiks- og engroshandel samt kredit- og opsparings
programmer. Projektet omfatter desuden støtte til udvidelse af andelssko
len i Moshi.

Ifølge aftalen skulle antallet a f  rådgivere for 1980/81 reduceres fra 36 til 
22. I februar 1980 anmodede Tanzania imidlertid om at opretholde det 
nuværende antal rådgivere (33) i den resterende del af  aftaleperioden. Efter 
anbefaling a f e n  fælles nordisk-tanzaniansk mission, som udsendtes i j a n 
uar - februar 1980, er det i 1980 besluttet at imødekomme denne anmod
ning. De fællesnordiske udgifter i forbindelse hermed er beregnet til ca. 7.9 
mill. DKK omfattende ca. 25 mandår. For projektperioden 1979 - 1982 er 
de samlede nordiske udgifter herefter beregnet til ca. 58 mill. DKK omfat
tende ca. 155 mandår. For 1980 er budgetteret med nordiske udgifter på ca. 
25 mill. DKK.

Den samlede nordiske bistand i perioden 1968-82 vil udgøre ca. 143 mill. 
DKK.

2.4. Institu te o f  D evelopm ent M anagem en t. Tanzania
Danmark. Finland og Norge har siden 1971 i fællesskab bistået Tanzania 

med at etablere ovennævnte institut, der er beliggende i Mzumbe i nærhe
den af Morogoro. Inden for rammerne af indsatsen har de tre nordiske 
lande bevilget i alt ca. 22,5 mill. N OK til investering i bygninger og udstyr. 
Derudover er der givet personelbistand for ca. 23 mill. NOK i perioden 
1972 - 1980. Den første aftaleperiode udløb i decem ber 1976, men personel
bistanden er forlænget med 5 år - indtil 1981.

På instituttet undervises bl.a. i bogføring, revision, driftsøkonomi, admi
nistration samt økonomisk og social planlægning. De studerende har for
kundskaber, der omtrent svarer til nordisk realskole-/gymnasieniveau og 
et par års praktisk erhvervserfaring. Krav om praktik gælder endnu ikke 
for de kvindelige studerende. Studierne på IDM varer 1 - 3 år. og efter 
afsluttet uddannelse rekrutteres de studerende til stillinger inden for stats- 
og lokalforvaltningen og erhvervslivet. Der holdes ligeledes korte kurser 
34-10-329. N ordiska  rådet



1058C 1

og seminarer. Instituttet har knap 1.000 studerende, hvilket er fuld udnyt
telse af  den nuværende kapacitet.

På baggrund af en evaluering af projektet i 1977 har den nordiske 
styrelse i princippet stillet sig positivt til en tanzaniansk anmodning om 
nordisk bistand til en udvidelse. Den nordiske Styrelse har imidlertid stillet 
Tanzania visse betingelser for at kunne delfinansiere en udvidelse, bl.a. at 
skolens regnskaber bringes i betryggende orden, og at der udarbejdes en 
organisationsplan og en personaleoversigt, som bl.a. viser behovet for 
fortsat rekruttering af lærere fra udlandet.

Udvidelsen omfatter flere kollegiepladser (en forøgelse fra 1.000 til 1. 155 
elevpladser), 55 lærerboliger, kontorer til lærerne, udvidelse af sygeafde- 
lingen og indkøb af  køretøjer. Anmodningen er på 56 mill. T.shs. over en 
3-årig periode.

Fra og med 1979 omfatter den nordiske bistand også et 4-årigt stipendie
program for videreuddannelse af tanzanianske lærere ved instituttet. Pro
grammet er beregnet til at skulle koste ca. 3.5 mill. NOK. Ud over 
rekruttering af lærere fra de nordiske lande foreligger der planer om tan
zaniansk rekruttering fra tredjeland (især Indien og Pakistan) under en 
personelfond. der skal finansieres af de tre nordiske lande.

Norad administrerer den nordiske bistand til projektet på de tre nordiske 
landes vegne.

2.5 Nordisk bistand til M ozam biques landbrug
I 1978 indledtes en fællesnordisk indsats inden for landbrugssektoren i 

Mozambique. En aftale om nordisk bistand på 50 mill. dollar for perioden
1978-80 blev indgået. 1 efteråret 1980 forventes indgået en ny aftale mellem 
Mozambique og de nordiske lande om fortsat støtte til landbruget i de tre 
kalenderår 1981-83. Udgifterne vil beløbe sig til 66 mill. dollar. Bistands
indsatsen - Mozambique - Nordic Agricultural Programme (Monap) - er 
den hidtil største i nordisk regie. Den svenske bistandsmyndighed SIDA 
har det administrative ansvar for projektet på de nordiske landes vegne.

I den første aftaleperiode 1978-80 sigtede bistanden på den moderne 
landbrugssektor og de store statsfarme i Mozambique. En ændring af 
målsætningen i form af en øget støtte til småbønderne har imidlertid fundet 
sted i Mozambique i den senere tid. Dette har medført, at den nordiske 
bistand også i et vist omfang vil komme til at ændre retning og blive ydet i 
form af støtte til familielandbrug og kooperativer. Den vil dog fortsat 
hovedsagelig blive anvendt til kornproduktion, skovbeplantning, kvæg
brug og uddannelse. I den næste periode vil der blive lagt mere vægt på 
skovbeplantning og uddannelse end tidligere. Opbygningen af skovindu
strien prioriteres højt i Mozambique, og mangelen på uddannet personel 
har været et af  de største problemer i det nordiske bistandsprogram.

Monap har været en vigtig del af  bestræbelserne på at få gang i landbru
get i Mozambique efter selvstændigheden i 1975. hvor udvandringen af
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portugisisk personel skabte store vanskeligheder. Igennem Monap er der 
desuden lagt grundlaget for den fremtidige udvikling af landbruget i landet. 
Der er uddannet personel og skabt en organisatorisk struktur. Med Monap 
har man også til en vis grad kunnet lette virkningerne af den alvorlige 
betalingsbalancekrise, som Mozambique befinder sig i.
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Kapitel V
Byggsektorn
1 Inledning

Det nuvarande handlingsprogrammet för nordiskt samarbete inom bygg
sektorn fastställdes av ministerrådet (bostadsministrarna) den 1 mai 1977. 
Samtidigt fastställde ministerrådet ett projektprogram som innehåller 
prioriterade uppgifter för de närmaste åren.

Det övergripande målet i handlingsprogrammet är att man vill försöka nå 
fram till en gemensam nordisk totalsyn på den bebyggda miljön med 
hänsyn till hur den bör bevaras, förändras och nybebyggas.

Huvudvikten i samarbetet hittills har legat i harmonisering av byggbe- 
stämmelser, -normer och -standarder. Detta arbete har ofta nära anknyt
ning till motsvarande internationell harmoniseringsverksamhet, som t.ex. 
inom ECE, där Nordens insats har varit av tämligen stor betydelse. Högt 
prioriterat är också energisamarbetet, där man dock fortfarande söker 
efter den rätta nischen för en samnordisk satsning. Ett område som blir allt 
viktigare är rehabiliteringen av befintlig bebyggelse och nordiskt samarbe
te på detta  fält pågår för närvarande både byggmyndigheter och byggfors- 
kare emellan. Bostadspolitiskt samarbete har förekommit sedan länge i 
Norden, tidigare dock mest som informationsutbyte. Numera pågår också 
ett par samnordiska projekt på detta område.

Projekt som syftar till nordiska avtal om ömsesidigt accepterande av 
tillverkningskontroll och provningsresultat i ett annat nordiskt land är ett 
viktigt led på vägen mot integrerad nordisk byggmarknad.

Det nordiska byggsamarbetet finansieras med anslag från såväl minister
rådet som de myndigheter och institutioner som är nationellt representera
de i de nordiska samarbetsorganen.

2 Nordiska och internationella samarbetsorgan
2.1 B ostadsm inistrarna N M R -B O S

De nordiska bostadsministrarna sammanträdde som ministerråd i febru
ari i Århus i Danmark. Härvid behandlades aktuella bygg- och bostadspoli
tiska frågor. Speciella temata var stadsförnyelsen, med den nyaste danska 
lagstiftningen och stadsförbättringen i Arhus som bakgrund, samt energi
besparingen i bebyggelsen. Ministrarna fick också redogörelse över det 
pågående nordiska samarbetet inom byggområdet samt den nordiska insat
sen i FN /E C E  inom byggnads- och bostadsområdet. Bostadsministrarna 
betonade vikten av fortsatt informationsutbyte på energibesparingsområ- 
det. Speciellt nämnda frågor var samarbetet inom godkännande- och pro-
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duktkontrollområdet i samband med energibesparingen, likaså samarbetet 
inom forskning och utveckling. Ministrarna såg också samarbetet inom 
stadsförnyelseområdet som viktigt.

2.2 Ä m betsm annakom m ittén , Ä K -B YG G
som har ansvaret för genomförande och koordinering av byggsamarbe- 

tet, har under året, tillsammans med nordiska samarbetsorgan inom bygg
området, tagit upp diskussionen om översyn och revidering av det nuva
rande handlingsprogrammet inom byggområdet.

2.3 N K B , N ordiska kom m ittén  fö r  bygghestäm m elser
är ett samarbetsorgan för de fem nordiska ländernas centrala byggmyn- 

digheter. N K B  har under året arbetat vidare i stort sett efter sitt senaste 
arbetsprogram som fastställdes 1976 och i överensstämmelse med Nordis
ka ministerrådets handlingsprogram samt det projekt-program som med 
stöd härav u tarbetats av Nordiska ämbetsmannakommittén för samarbete 
inom byggsektorn. De aktuella pro jektområdena har under 1980 varit bl.a. 
bärande konstruktioner för betong, stål och aluminium, brandskydd, in
neklimat, energihushållning samt godkännande och kontroll. Den samord
ning av byggbestämmelserna i Norden som man enats om sker successivt, 
och med utnyttjande av det nivåschema för indelning av bestämmelserna 
som fastlagts under 1978 möjliggörs ett samarbete oberoende av ländernas 
skilda administrativa och rättsliga system.

NKB deltar aktivt i ECE:s arbete rörande harmonisering av byggbe
stämmelser. Bl.a. deltar en gemensam nordisk representant i arbetet på 
inneklimatområdet och fortlöpande rapportering sker rörande N K B :s  akti
viteter.

Samarbetsdiskussioner sker fortlöpande med Nordtest och 1NSTA en
ligt gällande samarbetsavtal.

För NKB-utredningar har ministerrådet under 1980 bidragit till finansi
eringen av projekt inom områdena bärande konstruktioner, byggnadstek- 
niskt brandskydd, energihushållning, inneklimat, måttkrav inkl. tillgäng
lighet, godkännande, kontroll och provning samt underhåll och ombygg
nad av fastigheter.

2.3 IN  S T  A-By gg
De nordiska byggstandardiseringsorganen har under cirka 10 års tid 

samarbetat beträffande nationell och internationell byggstandardisering. I 
häftet ” Nordisk Byggstandardisering” , som kom ut 1975, presenterades 
den gemensam ma standardiseringspolitiken. INSTA-Bygg organen har un
der 1980 gjort en kritisk värdering av de uppnådda resultaten. Samtidigt 
företas en värdering av förutsättningarna för fortsatt nordiskt standardiser- 
ingsarbete. På detta grundlag utarbetas ett långtidsprogram ” Nordisk 
Byggstandardisering for 1980 å rene” , som beräknas vara färdigt i början 
av 1981.
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1 perioden 1 september 1979 - 1 september 1980 har ett 50-tal nordiska 
byggstandardiseringsprojekt varit under arbete. Under samma period har 
15 förslag till standard utsänts på remiss till 4 nordiska länder. 16 förslag till
3 länder, 1 förslag till 2 länder och I förslag tillsvidare bara till ett land; 
tillsammans således 33 nordiska förslag. Under denna period har 10 natio
nella s tandarder, som bygger på samnordiskt arbete, blivit godkända i 
Norden.

Arbetet finansieras till största delen via de nationella byggstandardiser- 
ingsorganens ordinära budgeter. Nordiska ministerrådet har under 1980 
givit stöd till följande 5 projekt: Fogar, Värmeisolering, Inredning, Toler
anser  i beskrivningar, Fönsters åldersbeständighet. Sekretariatsarbetet för 
dessa projekt är fördelat mellan de nordiska länderna.

2.4. N O R D T E ST
som är ett samarbetsorgan mellan de centrala provningsinstitutionerna, 

har framlagt en långtidsplan för perioden 1981-85 inkluderande byggområ
det. Av planen framgår att ca. hälften av N ORDTEST:s behov av projekt
medel avser projekt inom byggsektorn.

Byggområdet inom Nordtest bearbetas i fackgrupperna Bygg, Brand, 
Akustik och Buller samt VVS. Dessutom genomförs vissa projekt på 
byggområdet som svårligen kan passas in under en av fackgrupperna 
genom direkt styrning från Nordtest:s styrelse.

Nordtest har under 1980 (per 1.9) slutfört 16 projekt inom byggområdet 
och 50 projekt är under arbete. Inom de fackgruppsområden som behand
lar byggsektorn har hittills 136 metoder registrerats som Nordtestmetoder. 
Utredningarna om ömsesidigt godkännande av provningsresultat har hit
tills resulterat i ” Nordtest guidelines for the acceptance of test results” .

Under perioden 1981-85 räknar man med att det genomförs ett par 
nordiska symposier inom byggområdet, samt ett par nationella seminarier.

2.5 N B S, N ordiska hyggforskningsorganens sam arbetsgrupp
NBS:s kontakt- och samarbetsgrupper arbetar på områdena samhälls

planering, samhällsekonomi, förvaltning, byggplatsens arbetsmiljö, sani
tet, provning och energi. Samarbetet inom samhällsplaneringsforskningen 
har formaliserats under året med bildandet av NBS-Samhällsplanering. I 
Nordisk Byggdag 1980 i Stockholm var NBS involverad i en del program
punkter. NBS har nära kontakt med arbetet i CIB. Conseil International du 
Batiment.

Ministerrådet har beviljat stöd till projekt inom NBS-Energi, NBS-För- 
valtning, NBS-Byggplatsens arbetsmiljö, projektet om socialt bostads
bygge- och boendedemokrati samt projektet avseende materials och kon
struktioners åldrande och livstid.
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2.6 N T R , N ordiska  träskyddsrådet
som är ett samarbetsorgan för träskyddsforskningen grundades 1968 

enligt Nordiska Rådets rekommendation. Rådets målsättning är att främja 
utvecklingen inom träskyddsområdet genom koordinering av de enskilda 
ländernas insatser. Verksamheten omfattar information, forsknings- och 
utvecklingsarbete, provning av träskyddsmedel, arbete med normer och 
föreskifter samt internationellt samarbete.

U nder 1979 och 1980 har NTR:s sekretariatsfunktioner finansierats av 
Nordiska ministerrådet. NTR har utarbetat ett projektprogram där ett 
flertal projekt är planerade att bedrivas samnordiskt.

2.7 N ordkalo ttkom m itten , N K K
Inom Nordkalottkommitten, N K K , har en samarbetsgrupp (byggarbets- 

gruppen) arbetat med ett projekt som behandlar marknadsföring av bygg- 
produkter. Projektet har hittills resulterat i två utredningar, vilka kartläg
ger möjligheter till ett gemensamt agerande inom trähussektorn på N ord
kalotten för att tillsammans bearbeta potentiella marknader.

U nder 1980 har en företagsintervju genomförts för att klarlägga intresset 
för projektsamarbete inom färdighussektorn på Nordkalottområdet.

2.8 Sam arbete fö reko m m er dessu tom  i e tt fle r ta l nordiska branschorgan
De nordiska länderna sam verkar i internationellt byggsamarbete, bl.a.

det som pågår inom FN  och dess europaorgan ECE om bosättning, sam
hällsplanering och byggande samt inom ISO om byggstandarder, CIB om 
byggforskning och inom RILEM  om byggnadsmaterial och prøvningsme
toder.

3 Projektverksamheten
3.1 B eständighet, underhåll och om byggnad

N K B-arbetet angående normer och bestämmelser inom området har 
påbörjats med ledning av det förberedande utredningsarbete som genom
förts genom ÄK-BYGG:s försorg.

Ett NBS-projekt avseende "Produktionsteknik  och organisationsförhål- 
landen vid ombyggnad”  fortgår. Ett antal ombyggnadsprojekt i Danmark, 
Finland, Norge och Sverige har valts ut. Dessa blir, enligt samma normer, 
studerade och dokumenterade med hänsyn till ekonomisk planering, för
bättringsåtgärder, tekniska lösningar, produktionsmetoder etc. Projekten 
har varit tillgängliga för besök av projektmedarbetare samt andra intresse
rade från Norden. Förutsättningarna för ombyggnad i de nordiska länderna 
är klart olika. Projektet är ett försök att förmedla om andra ideer och 
lösningar. Analysen av det uppsamlade materialet beräknas vara färdig 
under 1981.

Ett samnordiskt forskningsprogram under rubriken "Byggnaders mate-



1064C 1

rial och konstruktioner - åldrande och livstid" har utarbetats. Tillsvidere 
har fyra projekt påbörjats och flera år planerade. Programområdet år tånkt 
att bearbetas under en tio-års period. Ministerrådet stöder forskningspro
grammet med medel till nordiska projektmöten och nordiska kontaktkon
ferenser med industrin.

3.2 K onstruktionsom rådet
En samordningsgrupp för konstruktionsfrågor har bildats inom NKB 

med uppgift att vara samordningsorgan för nordiska och internationella 
frågor inom området samt vara behjälplig med implementering av NKB:s 
riktlinjer för last- och säkerhetsbestämmelser.

Ett samarbete mellan de nordiska geotekniska föreningarna har etable
rats för harmonisering av de nordiska grundläggningsreglerna. Detta arbe
te kommer att bedrivas i nära samråd med denna samordningsgrupp för 
konstruktionsfrågor.

För närvarande undersöks även möjligheterna till att u tarbeta nordiska 
riktlinjer för murverkskonstruktioner, baserade på C lB:s föreliggande för
slag.

NKB:s stål- och aluminiumutskott u tarbetar riktlinjer för gemensamma 
regler för nordiska stålkonstruktioner och har färdigställt det tekniska 
innehållet i kapitlet om tunnplåt.

På betongområdet har Nordiska betongkommitten slutfört en första del 
av sitt arbete och presenterat resultatet i en skrift "Riktlinjer för betong
bestäm m elser" . Samarbetet inom kommittén fortsätter med målsättning 
att åstadkomm a lika regler för beräkning samt utförande och kontroll av 
betong och betongkonstruktioner.

3.3 B yggnadstekn iskt brandskydd
N K B:s brandutskott har utarbetat nordiska riktlinjer för byggnadstek

niskt brandskydd, som varit ute på myndighetsremiss. Ett omarbetat för
slag med anledning av remissvaren föreligger i slutet av 1980.

3.4 Säkerhetsfrågor
I anslutning till en rapport från NMR "O m  hjemme- og fritidsulykker" 

har N K B  igångsatt ett projekt "Skydd  mot olycksfall” , vars syfte är att 
u tarbeta riktlinjer för bestämmelser om skydd mot olycksfall i byggnader, 
avsedda att implementeras i de nationella bestämmelserna i den mån 
nationella beslut aktualiserar detta.

NBS-projektet beträffande arbetsmiljön på byggarbetsplatser har i år 
behandlat väder- och klimatskyddfrågor samt säkerhetsåtgärder vid arbete 
i rörgravar. Vidare har man utgett en nordisk litteraturlista om byggplat
sens arbetsmiljö samt en förteckning över pågående utvecklingsprojekt i 
Norden. Projektet Byggplatsens arbetsmiljö är planlagt att bli avslutat
1981.
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De alltmer aktuella diskussionerna i de nordiska iänderna om frågor 
rörande hälsofarliga ämnen har observerats och ger anledning till övervä
ganden om framtida nordiskt samarbete.

3.5 Energihushållning och inom husklim at
Genom ÄK-BYG G:s försorg har färdigställts en rapport "Energibespar

ing i befintlig bebyggelse” , som i huvuddrag redovisar för aktuella åtgärder 
på detta område i fyra nordiska länder. Ett syftemål med rapporten har 
varit bl.a. att den skall fungera som ett diskussionsunderlag för det fortsat
ta nordiska samarbetet inom detta fält.

N K B :s  Energiutskott bedriver sitt arbete på fem delområden, varav 
vissa delresultat har framlagts. Prioriterade områden f.n. är godkännande 
regler för energiekonomiska installationer och byggnaders täthet.

I nära anslutning till Energiutskottets verksamhet har ett samarbete 
tagits upp på skorstensområdet. Arbetet syftar till att uppnå gemensamma 
godkännanderegler för förtillverkade skorstenselement.

NBS-Energi, byggforskarnas energigrupp, har ordnat möten i år med 
bl.a. följande temata: värmepumpar, standardiserade mätningar av sol- 
fångare, ventilationseffektivitet, spårgasmätningar, förbättring av värme
isolering i befintliga hus.

3.6 Installationer
Inom vatten- och avloppsområdet pågår en revidering och komplettering 

av NKB-skrifterna 10 och 12, vilka berör vatten- och avloppsbestäm- 
melser i Norden. Målsättningen är att nå närapå total harmonisering av de 
nordiska byggbestämmelserna för vatten- och avloppsinstallationer.

Ett nordiskt standardiseringsprojekt gällande system för installation
beskrivningar och kostnadsanalyser; provningsmetoder och bruksklasser 
för installationskomponenter som använder eller styr energi; samt regler 
för energibudget för byggnader är under arbete.

Ett projekt beträffande installationsvattenskador har påbörjats under 
1980. De årliga försäkringsersättningarna i Norden för vattenskador över
stiger en milljard N O K . En väsetnlig orsak till installationsfelen är den 
bristfälliga informationen mellan de olika leden från producent till montör 
och konsument. Projektet siktar på att genomföra nordiska seminarier för 
att diskutera problemen och gemensamt förbereda material till nationella 
informationskampanjer.

3.7  G odkännade , kontroll och provning
Ett förslag till samarbetsavtal på godkännande- och kontrollområdet för 

ömsesidigt accepterande av centralt godtagna produkter och kontrollord
ningar har färdigställts och utsänts på remiss.
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Sam nordisk byggexport
En utredning om möjligheterna till samarbete mellan byggföretag i N or

den vid export av större byggprojekt till ett tredje land har till största delen 
slutförts under 1980.

Bostadspolitik
Ett utredningsprojekt angående bostadssubventioner och bostadskost

nader i Norden påbörjades 1979. Projektets syfte är bl.a. att studera hur 
bostadssubventionerna fördelas på olika hushållstyper, inkomstgrupper 
och upplåtelseformer. Utredningens resultat skall presenteras under 1981.

Ett projekt rörande socialt bostadsbygge- och boendedemokrati påbör
jades under 1979 och har pågått under 1980. Projektet har som målsättning 
att klarlägga gällande organisatoriska förutsättningar till boendedemokra- 
tin samt analysera hur boendedemokratin fungerar i praktiken i det sociala 
bostadsbyggandet. Denna kartläggning har genomförts nationellt och har 
avslutats under 1980. 1980-1981 genomförs en jämförelse av förutsättning
ar, organisatoriska modeller och praksis i samband med boendedemokra
tin på nordiskt plan.

Rapporten skall användas som ett konkret grundlag för att befrämja 
boendedemokratin  i Norden samt som studie- och diskussionsmaterial 
både för allmännyttiga bostadsföretag och de boende.
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Kapitel VI
Finans- og valutapolitikk m.m.

Gjennom møter mellom de nordiske lands finans- eller økonomiministre 
og mellom tjenestemenn i de tilsvarende departementer, gjennom Embets- 
mannskomitéen for valutaspørsmål og finansielle spørsmål og mellom sen
tralbankene følger en nøye den økonomiske utvikling, både innen de 
enkelte land og med hensyn til hvordan de nordiske land påvirkes av 
utviklingen i internasjonal økonomi. Samarbeidet er av informerende og 
rådgivende karakter.

1 Den internasjonale økonomiske situasjon
De internasjonale økonomiske vilkår ble sterkt forverret i 1980 i de 

nordiske land. noe som i stor grad har sammenheng med oljeprisøkningene
1 1979 og i begynnelsen av 1980. I disses kjølvann føres en stram økono
misk politikk i de toneangivende industriland. Veksten i OECD- landene 
samlet vil ventelig bli i underkant av 1% i 1980 ifølge anslag fra OECD. Så 
åpne som de nordiske økonomier er, vil en politkk med sikte på å dempe 
virkningene av et internasjonalt tilbakeslag ha betydelige konsekvenser for 
utenriksøkonomien. Deres samlede driftsunderskudd i 1980 ventes å ut
gjøre 8 - 9  milliarder dollar eller omlag 10% av underskuddet for OECD- 
-landene som helhet. Til sammenlikning kan nevnes at de nordiske lands 
del av i-landenes samlede utenrikshandel (import og eksport) bare utgjør
6 1/2%. Det er grunn til å frykte at også i 1981 vil de nordiske land bære en 
uforholdsmessig stor del av industrilandenes underskudd.

2 Nærmere om de enkelte landenes situasjon
a) D anm ark
Den danske økonomi har i 1980 i avgjørende grad vært påvirket av det 

internasjonale konjunkturtilbakeslag samt den sterke økningen i oljepri
sene gjennom 1979 og første halvår 1980. Dette har ført til en betydelig 
svekkelse av avsetningsvilkårene for danske varer i utlandet samt en sterk 
forverring i bytteforholdet — antakelig omkring 7 - 8 %  fra 1979 til 1980.

Svekkelsen av konjunkturforholdene ute har likevel ikke slått fullt gjen
nom på den danske eksport. To kursjusteringer av den danske krone 
kombinert med inntektspolitiske tiltak i siste del av 1979 har medført en 
klar forbedring av konkurranseevnen fra 1979 til 1980 målt med industriens 
relative arbeidskraftkostnader pr. produsert enhet justert  for valutakursen
dringer. Brukes 1975 som sammenlikningsgrunnlag vil det også være tale 
om en -  dog noe mindre — forbedring.
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Den danske vareeksport i volum forventes å stige med omlag 7% fra
1979 til 1980 ( industrieksporten med 8 -9 % ) .  Forverringen i bytteforholdet 
og stigende renteutgifter vil likevel bety at betalingsbalanseunderskuddet i
1980 må ventes å bli litt større enn i fjor til tross for en klar forbedring på 
handelsbalansen eksklusive energi. Det siste offisielle anslag (oktober) for 
driftsbalansen utgjør 18,5 milliarder danske kroner. Dette svarer til knapt 
5% av BNP. Det har imidlertid funnet sted en markert forbedring i løpet av 
året.

Underskuddet på driftsbalansen har ført til at Danmark har pådratt seg 
en stadig større nettogjeld til utlandet. Ved utgangen av 1980 kan denne 
anslås til nesten 100 milliarder danske kroner eller omkring 25% av BNP. 
Valutareservene utgjorde ved utgangen av september 21,4 milliarder kro
ner, tilsvarende 2 1/2 måneders vareimport.

Konsumprisene ventes å øke med 121/2% fra 1979 til 1980 mot en 
stigningstakt på omkring 10% de foregående 4 år. Avgiftsøkninger er en 
vesentlig årsak til det inflasjonstempo en har hatt. I tillegg til dette kommer 
prispåvirkningen utenfra, herunder på energi, som med voksende styrke 
har slått gjennom på det innenlandske prisnivå i løpet av 1979 og første 
halvdel av 1980. Gjennom det siste halvår vil den underliggende prisopp
gang ligge omkring 8% på årsratebasis.

Den utenriksøkonomiske situasjon har gjort det nødvendig å føre en 
stram penge- og finanspolitikk. Dette har sammen med forverringen i 
bytteforholdet ført til et sterkt trykk på de disponible realinntekter. I 
gjennomsnitt e r den disponible reallønn falt med 10% fra første halvår 1979 
til annet halvår 1980. Denne utvikling har medført en betydelig nedgang i 
den indre økonomi, spesielt for boligbygging og deler av det private for
bruk.

På denne bakgrunn ventes BNP å falle med 1% regnet i volum i å r  mot en 
vekst på 31/2%  fra 1978 til 1979. Arbeidsløsheten må påregnes å stige 
vesentlig i løpet av i år og utgjøre henimot 7 1/2% av arbeidsstokken ved 
utgangen av 1980. For året som helhet regnes i gjennomsnitt med en 
ledighet på vel 6.5% mot 6,2% i 1979.

Den finanspolitiske innstramming har i det vesentlige skjedd gjennom 
økte avgifter, senest i mai hvor det ble besluttet å øke momsen og ener
giavgiftene. Dessuten er det tatt skritt for å begrense stigningstakten i de 
offentlige utgifter. I pengepolitikken har en i mesteparten av året holdt en 
stram likviditet og lav stigningstakt i bankutlånene, og rentenivået er 
fortsatt høyt.

Som del i det inntektspolitiske opplegg har energipostene i den prisin
deksen som brukes ved inntektsoppgjør, blitt tjernet med virkning fra 
januar  1979. For å forbedre konkurranseevnen suspenderte en dessuten to 
levekostnadsjusteringer på foråret i 1980, liksom lønnsjusteringsindeksen 
er justert  for å unngå lønnskompensasjon for prisvirkningene fra den siste 
kronedevalueringen i 1979.



1069C 1

Den forbedring av konkurranseevnen som følger av disse tiltakene, 
ventes også å få positive virkninger for dansk økonomi i 1981. Konkurran
seevnen i tiden fremover vil også påvirkes positivt av de investeringssti
mulerende tiltak som ble gjennomført i slutten av 1980. Resultatet av 
inntektsforhandlingene i begynnelsen av 1981 vil imidlertid være avgjør
ende for utviklingen fremover.

En stram styring av utviklingen i innenlandsetterspørselen gjennom 
penge- og finanspolitikken anses som viktig i 1981. I finanspolitikken vil 
det bli lagt vekt på gradvis å få brakt den reelle vekst i de offentlige utgifter 
til opphør. For pengepolitikkens vedkommende spiller også finansieringen 
av betalingsunderskuddet avgjørende inn.

b) F inland
Den innenlandske investerings- og konsumetterspørselen skapte også i

1980 gunstige vekstforutsetninger for Finland. En forverring av Finlands 
økonomiske situasjon inntreffer imidlertid gradvis etter hvert som de sva
kere konjunkturforhold i OECD-området og de sterke oljeprisøkningene 
gjør seg gjeldende. Utslaget for Finlands vedkommende blir imidlertid noe 
avdempet på grunn av den relativt store samhandel med Øst-Europa og en 
betydelig oljeimport fra Sovjet. Likevel vil underskuddet på driftsbalansen 
øke til anslagsvis 6,5 milliarder finske mark (tilsvarende 3,5% av BNP) i 
1980, mot 0,9 milliarder i 1979. Ved utgangen av mars i år hadde nettogjel
den til utlandet sunket til 24 milliarder finske mark eller 15% av BNP. 
Andelen vil holde seg på dette nivå i 1980. Reservene av konvertibel valuta 
som utgjør nærmere 8 milliarder finske mark, er for tiden større enn på 
lenge og m otsvarer 2 måneders vest-import.

Det er også ventet at konsumprisindeksen vil stige med 11-11,5%  i 1980 
mot 7 ,5 - 8 %  i de to foregående år. Økningen i arbeidskraftkostnadene 
justert  for kursendringer, ventes å bli like sterk.

Mot denne bakgrunn tar myndighetene sikte på en gradvis tilstramming 
av den økonomiske politikk i løpet av 1980. En regner allikevel med en 
BNP-vekst i 1980 på 6% mot 7,2% i 1979, og en nedgang i arbeidsløsheten 
fra 6% i fjor til rundt 4,5% i 1980.

1 mars gjennomførte Finland en begrenset appresiering av finske mark 
med 2% i forhold til den kursindeks (kurv) som marken er knyttet til. 
Denne kursjusteringen og appresieringen høsten 1979, sammen med det 
senere gjennomførte system med obligatoriske eksportdeposisjoner, tok 
direkte sikte på å dempe inflasjonsimpulsene utenfra og motvirke en over- 
opphetning innen eksportindustrien og indirekte derved for økonomien 
som helhet.

Finanspolitikken er strammet til noe, men den vesentligste delen av 
etterspørselsinndragningen i løpet av 1980 og 1981 ventes å skje gjennom 
pengepolitikken. Pengepolitikken er i løpet av 1980 strammet til gjennom 
en økning i bankenes reservekrav, dyrere lån i Finlands Bank og ved en



1070C 1

skjerping i de kredittpolitiske direktiver. Renteøkningen i begynnelsen av 
året har videre hatt en etterspørselsdempende virkning.

Den private investeringsaktiviteten har vært meget sterk i Finland i 
1980. Som ledd i å redusere etterspørselspresset i økonomien ble det 
høsten 1980 gjennomført tiltak -  økt skatt på boliginvesteringer og et 
obligatorisk konjunkturavsetningsfond for eksportnæringene - som virker 
til å utsette visse deler av investeringsvirksomheten. 1 samme retning 
virker et investeringsavsetningsfond som er basert på frivillighet.

c) Island
Island ble i særlig grad negativt påvirket av oljeprisstigningen i 1979 med 

virkninger også i 1980, men en negativ utvikling på tjenestebalansen betyr 
allikevel enda mer for driftsresultatet i 1980. Underskuddet på driftsbalan
sen ventes å bli 46 milliarder islandske kroner i 1980 (tilsvarende 3,5% av 
BNP) mot 7,2 milliarder i 1979 (tilsvarende 0.9% av BNP). 1 1978 var det et 
overskudd som svarte til 1,4% av BNP. Underskuddet i år vil bli finansiert 
ved kapitalinngang. først og fremst ved langsiktige investeringslån. Bank
systemets netto valutareserver ved utgangen av året ventes stort sett å bli 
det samme som ved begynnelsen av året. Sentralbankens bruttoreserver 
har gjennomsnittlig dekket 3 måneders import. Nettogjelden til utlandet, 
som ved utgangen av 1979 utgjorde 295 milliarder kroner eller 31,2% av 
BNP, ventes å øke til omlag 33% av BNP.

Stigningen i konsumprisene anslås til 52 -54%  fra inngangen av 1980 til 
slutten av året, mens det gjennomsnittlige prisnivå i 1980 ventes å ligge 
58% høyere enn i 1979. Lønnsnivået antas å øke noe mindre enn kon
sumprisene slik at kjøpekraften ventes å gå litt ned. Som følge av endrin
gene i kostnadsforholdene depresierte den islandske krone effektivt med 
25% i de 9 første måneder av året. Et nytt inntektsoppgjør som skal gjelde 
for 12 måneder framover, er kommet i stand med virkning fra 1. november 
i år. Ved lønnsoppgjøret bidro Regjeringen til løsningen med tiltak på det 
sosialpolitiske området. Den lønnsregulerende prisindeks er tidligere 
(1979) endret, slik at det ikke skjer full automatisk lønnsjustering, idet det 
tas hensyn til endringer i bytteforholdet overfor utlandet.

BNP-veksten ventes å avta til 1% i 1980 fra 2,3% i 1979 og 4.4% i 1978. 
Veksten for 1980 er lav i historisk sammenheng. Nedgangen er blant annet 
et resultat av den strammere politikk som føres av hensyn til utenriksøkon- 
omien. På grunn av en ugunstig utvikling i bytteforholdet til utlandet 
ventes nasjonalinntekten, regnet i faste priser, å gå ned med 1% i forhold til 
Ijoråret. Bytteforholdet vil antakelig forverres med 5% i 1980 i forhold til 
året før. Arbeidsledigheten har en imidlertid kunnet unngå i det hele tatt.

Justeringen av innenlandsetterspørselen til det dårlige bytteforhold 
overfor utlandet har stått sentralt for de islandske myndigheter og en har 
følgelig tatt sikte på en innstramming i økonomien. På det finanspolitiske 
området er statens finanser bedret i 1980 i forhold til tidligere år. Budsjett
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forslaget for 1981 legger opp til en ytterligere styrking. Når det gjelder 
pengepolitikken ventes stigningen i publikums likviditet å kunne holdes på 
48%, eller omtrent det samme som i 1979.

d ) Norge
I motsetning til de øvrige nordiske land er Norge nettoeksportør av olje, 

og ventes i 1980 å få en bedring av driftsbalansen som følge av oljeprisøk- 
ningene i 1979 og tidlig i 1980. Men i likhet med de andre nordiske land, vil 
Norges utenriksøkonomi utenom eksporten av olje og gass, bli negativt 
påvirket av de svakere internasjonale konjunkturforhold for den tradisjon
elle vareeksport. Samtidig vil veksten i den innenlandske etterspørsel 
holde seg bedre oppe enn i andre land, noe som innebærer høy import. Alt i 
alt ventes et driftsbalanseoverskudd i 1980 på 4.4 milliarder norske kroner, 
tilsvarende 1,8% av BNP. For 1979 var det et underskudd på nesten 6 
milliarder kroner eller 2,5% av BNP. Denne utvikling står i motsetning til 
betydelige driftsbalanseunderskudd de tre foregående år. 1 perioden 1975 — 
78 fant det sted en sterk økning av utenlandsgjelden og enda ved utgangen 
av 1980 vil den utgjøre 99 milliarder kroner eller 36% av BNP. Valutareser- 
vene har økt betydelig gjennom 1980, og utgjorde 30 milliarder kroner ved 
begynnelsen av oktober. Dette tilsvarer rundt 4 måneders vareimport.

Etter opphevelsen av pris- og lønnsstoppen fra 1.1.80 og inntektsopp
gjøret våren 1980, har konsumprisene igjen vist sterk stigning. En økning 
på 10-11%  er ventet i 1980 mot knappe 5% i 1979, og 9% i de tre 
foregående år. Konkurranseevnen (målt som arbeidskraftkostnader pr. 
produsert enhet jus tert  for kursendringer) er i 1980 omtrent som den var i 
1975. Gjennom myndighetenes medvirkning lyktes det å få i stand et 
inntektsoppgjør våren 1980 som skulle forhindre at hva som var vunnet 
ved 15 måneders pris- og inntektsstopp, skulle gå tapt etter opphevelsen 
ved nyttårsskiftet.

Det regnes med en BNP-vekst på 4% i 1980 mot vel 3% de to foregående 
år. Eksklusive utvinning og rørtransport av råolje og naturgass, men inklu
sive skipsfart, vil veksten utgjøre 1,4% i 1980. mot 0,8% i 1979. Realver
dien av landets nasjonalinntekt ventes å øke med 9% i forhold til foregåen
de år. Nesten halvparten av dette har sammenheng med bedring i byttefor
holdet, som igjen i stor grad skyldes oljeprisøkningen.

Arbeidsledigheten er fortsatt lav, og utgjorde i august 1980 bare 1,9% av 
arbeidsstokken.

Finanspolitikken har i 1980, som i årene forut, i særlig grad siktet mot å 
videreføre høyt prioriterte offentlige oppgaver og å nå inntekts- og næ
ringspolitiske mål samt opprettholde full sysselsetting. Ved vårens inn- 
tektsforhandlinger ble det gjennomført visse skattelettelser for å redusere 
inntektskravene ved oppgjøret. Samlet må finanspolitikken sies å ha hatt 
ekspansive virkninger på det innenlandske etterspørselsnivå. Virkningen 
av dette er søkt dempet ved en relativt stram penge- og kredittpolitikk.
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Blant annet er veksten i forretnings- og sparebankenes utlån redusert. 
Kronen har gjennom hele året holdt seg sterk innenfor de marginer som det 
etablerte kurssystem tillater.

Det finanspolitiske opplegget for 1981 skiller seg i sine samlede virk
ninger for økonomien ikke mye fra året før. Det vil imidlertid bli gjennom
ført en betydelig omlegging fra direkte til indirekte skattelegging. Kreditt
politikken er lagt noe mindre stramt opp. Dette må sees i sammenheng med 
en liberalisering av kapitalmarkedet og en mer fleksibel rentepolitikk. Som 
folge av svak utenlandsetterspørsel, ventes BNP-veksten å bli bare 1% i
1981 og det ventes et underskudd på driftsbalansen på omlag 1/2% av 
BNP. Prisstigningen ventes å bli 11-12%. delvis som følge av skatteom
leggingen.

e) Sverige
Svensk økonomi er også i sterk grad preget av oljeprisstigningen, men 

også svakere konjunkturforhold utenlands virker inn. Det ventes å finne 
sted nesten en fordobling av driftsbalanseunderskuddet fra 1979 til 1980. 
hvormed underskuddet antas å komme opp i ca. 21.5 milliarder svenske 
kroner eller rundt 4% av BNP. Begge de to siste årene står i klar kontrast 
til situasjonen i 1978 da utenriksøkonomien var i tilnærmet balanse. De 
siste års underskudd vil føre til en betydelig økning i landets nettogjeld 
overfor utlandet, men likevel fra et nivå som er lavt i forhold til svært 
mange andre land, blant annet de nordiske. Ved utgangen av 1980 utgjorde 
nettogjelden rundt 26 milliarder kroner eller omlag 6% av BNP, men kan 
ved utgangen av 1980 ventes å være steget til rundt 10%. Valutareservene 
er blitt noe redusert siden 1978, men er ved utgangen av oktober i år på 
stort sett samme nivå som ved slutten av 1979 eller tilsvarende I 1/2 
måneders import.

Konsumprisene antas å stige raskere enn de foregående år eller ca. 13 1/ 
2 %  fra 1979 til 1980. Aret før var stigningen bare 7%, mens den var 10— 
11% i hvert av årene 1976— 1978. Konkurranseevnen, målt ved utviklingen 
i arbeidskostnader pr. produsert enhet justert  for kursendringer, ligger på 
samme nivå som i 1975, men det ventes å finne sted en moderat svekkelse 
fra 1979 til 1980. I ettertid kan konstateres at lønnsavtalen, i kombinasjon 
med de finanspolitiske tiltak som krevdes for å få slutt på storkonflikten 
våren 1980. innebær en økt etterspørsel under året.

Forverringen i utenriksøkonomien og økt pris- og kostnadsstigning har 
nødvendiggjort en stram økonomisk politikk i 1980. Som følge av dette 
regnes med en BNP-vekst på 2,7% i 1980 mot 4,0% i 1979. Arbeidsledighe
ten har ligget på et lavt nivå, og er ikke ventet å øke fra 1979 til 1980. I 
begge år er  det tale om en ledighet på omtrent 2% av arbeidsstokken.

Finanspolitikken vil i 1980 være mindre etterspørselsstimulerende enn i
1979. Innstrammingen vil vesentlig skje gjennom utgiftsbegrensninger. 
Pengepolitikken ble strammet til mot slutten av 1979 og ble fulgt opp i 1980 
av en rekke diskontoøkninger og økte reservekrav.
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I september 1980 er det vedtatt å øke de indirekte skattene, blant annet 
en økning i momsen med 1,9 prosentenheter og avgiftsøkninger på spe
sielle varegrupper. Dette innebærer alt i alt en kjøpekraftsinndragning på 
omlag 1% av BNP regnet på årsbasis. Videre er det i oktober foreslått 
betydelige nedskjæringer på utgiftssiden på statsbudsjettet for 1981/82, 6,4 
milliarder svenske kroner på årsbasis. Veksten i de statlige utgiftene vil 
dermed bli 3% mindre enn tidligere, målt i faste priser. Endret utgiftsbasis 
vil dessuten gradvis føre til større besparelser. Gjennom dempingen vil en 
både oppnå å frigjøre ressurser for næringslivet og dempe den innen
landske etterspørsel, og dermed kostnadspresset. Det ventes fortsatt ført 
en stram pengepolitikk i 1981.

3 Det nordiske økonomiske forskningsråd
De nordiske stats- og finansministre ble på møte den 9. februar 1979 

enige om at det skulle opprettes et nordisk økonomisk forskningsråd. Ved 
Nordisk Ministerråds (økonomi- og finansministrene) møte den 29. novem
ber 1979, ble det truffet beslutning om statuttene. I disse heter det at 
Forskningsrådet, som selv fastlegger retningslinjene for sin virksomhet, 
har til oppgave å fremme nordisk økonomisk samarbeide. Forskningsrådet 
skal gi støtte til analyser og utredninger om det gjensidige økonomiske 
avhengighetsforhold mellom de nordiske land og om forutsetningene for et 
nærmere økonomisk samarbeid og herunder både hva angår stabiliserings
politikken og langsiktige vekstspørsmål. Forskningsrådet hadde sitt første 
og konstituerende møte 29. oktober i år der den fremtidige virksomhet og 
finansiering ble diskutert. Forskningsrådet vil ha 1 million norske kroner til 
sin virksomhet i 1981.

4 Nærmere om arbeidet i Embetsmannskomitéen for valutaspørsmål 
og finansielle spørsmål

Gjennom møtene i Embetsmannskomitéen følges og diskuteres problem
stillinger på det valutamessige og finansielle området som dels angår for
holdet mellom de nordiske land innbyrdes og dels gjelder deres stilling i 
forhold til internasjonale spørsmål. Særlig viktig er drøftingen av de spørs
mål som er til behandling i Valutafondet og de nordiske lands interesser og 
standpunkter i denne sammenheng.

1 lys av den drøfting en hadde i 1979 om å videreføre og utvide det 
nordiske valutasamarbeid (rapport datert 23.11.1979), vil en i denne rap
porten konsentrere seg om den medvirkning de nordiske land har utøvet 
interasjonalt i 1980 med sikte på å begrense kursutslagene mellom hoved- 
valutaene og dermed også seg imellom.
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a) Internasjonal m edvirkning
De nordiske land har under det løpende arbeidet i Valutafondet, under 

årsmøtet og spesielt under Interimskomitéens møte, framhevet at de små 
industriland nå bærer en urimelig stor andel av i-landenes samlede oljeun- 
derskudd (1/3). På dette grunnlag har de oppfordret de bedre stilte Man
dene til å absorbere en større andel og gjøre sitt ytterste for å opprettholde 
og om mulig, øke sin innenlandsetterspørsel så langt som pris- og kost- 
nadshensyn tillater det.

De nordiske land har gjennom sin felles representant i Valutafondets 
styre tatt til orde for et nærmere samarbeid om rente- og intervensjonspoli- 
tikken mellom hovedvalutalandene og til sterkere kursstyring i land (sær
skilt USA) som har et særlig ansvar for kursutviklingen og for å opprett
holde stabile og ordnede forhold på de internasjonale valutamarkeder. 
Stabilitet i kursforholdene mellom hovedvalutaene skaper et bedre grunn
lag for kursstabilitet også for andre industriland. Dette er av vesentlig be
tydning for veksten i verdenshandelen, for kursutviklingen mellom de 
nordiske land innbyrdes og for deres samhandel.

De nordiske land har derfor vært positivt interessert i en effektiv gjen
nomføring av Valutafondets regler for overvåking av landenes kurspolitikk 
og landenes økonomiske politikk generelt med sikte på at tilpasningstiltak 
tas i tide og at en samordnet opptreden kan gi en mer lik byrdefordeling 
mellom overskudds- og underskuddsland.

For å styrke SD R ’s stilling som reserveenhet har de nordiske land for 
øvrig stilt seg positive til tanken om å opprette en substitusjonskonto i 
Valutafondets regi, der dollar-likviditet trekkes inn og SDR tildeles i ste
det. Et slikt tiltak ventes i noen grad å kunne virke stabiliserende på 
valutamarkedene. Det har imidlertid ikke lykkes å komme til enighet om et 
slikt opplegg innen Fondets organer, men saken ventes fortsatt å bli 
vurdert i tiden framover.

b) Kursutviklingen mellom  de nordiske valutaer
Prinsipielt sett vil forskyvninger i de relative kursforhold i Norden dels 

ha sammenheng med vedtak om kursjusteringer og dels med kursforskyv- 
ninger mellom hovedvalutaene slik som US dollar, tyske mark og pund, 
som inngår med ulike vekter i de nordiske lands valutakurssystem. I 1980 
(pr. oktober) har bare Finland fattet vedtak om kursjustering for sin valuta. 
Finske mark ble appresiert med 27c i mars.

De øvrige forskyvningene i Norden for de 10 første månedene av året 
har følgelig sammenheng med utviklingen i hovedvalutaene. For å illus
trere disse forskyvningene vil en nedenfor nytte SDR som regneenhet. 
Kurvvalutaenes kursutvikling (finske mark, svenske kroner og norske 
kroner) har i denne sammenheng grovt sett fremkommet som et veid
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gjennomsnitt av US dollarens og britiske punds appresiering overfor S D R 1 
på den ene side og tyske marks depresiering overfor SDR på den annen. 
E tter at danske kroner ble nedskrevet overfor EMS-valutaene med nesten 
5% i november 1979, har den danske krone derimot stort sett fulgt kursut
viklingen for tyske mark (jfr. figur 1 og tabell 1), franske franc og benelux- 
-valutaene. Dette har ført til at kursutslaget overfor SDR har vært noe 
sterkere for danske kroner enn kurv-valutaene. Danske kroner depresierte 
med rundt 7% overfor SDR, mens kurv-valutaene endret seg lite overfor 
SDR (jfr. tabeil og figur). Islandske kroner depresierte med 25% i forhold 
til SDR.

Det har således vært svært små kursforskyvninger mellom kurv-valu
taene innbyrdes, mens kursutslaget mellom danske kroner og kurv-valu
taene har vært noe større. Forskyvningen mellom islandske kroner og alle 
de øvrige nordiske valutaer har vært stor.

Om en ser på kursutviklingen over samme periode som ovenfor for hver 
av de nordiske valutaer i forhold til et gjennomsnitt av alle deres viktigste 
samhandelspartnere (effektiv kursutvikling ifølge Valutafondets kursbe
regninger), finner en at svenske kroner har vært praktisk talt stabil, danske 
kroner har depresiert med nesten 5% og islandske kroner med rundt 28%. 
Norske kroner appresierte med 3% og finske mark med omlag 2%.

c) D røftelser om den utenriksøkonom iske og valutam essige utvikling
I utvalget drøftes regelmessig den utenriksøkonomiske og valutamessige 

utvikling i hvert av de nordiske land med sikte på en gjensidig informasjon.

5 Rapport om områder for nordisk økonomisk samarbeid i 80-årene
En rapport med ovenstående tittel ble forelagt Nordisk Ministerråd 

(finansministrene) i november 1980. Rapporten vedlegges som bilag til 
Cl/1981.

1 Verdien av Valutafondets SDR (spesielle trekkrettigheter) fastsettes som et veid 
gjennomsnitt av kursutviklingen fra 16 viktige valutaer.
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Tabell I
Prosentvis kursendring for de nordiske valutaer og for hovedvalutaene 

overfor SDR fra begynnelsen av januar  til utløpet av oktober 1980.
+ = appresiering
-  = depresiering
N O K  + 1,4%
S E K  -  0 ,4%
D KK -  7 ,0%
FIM + 1,5%
ISK - 2 5 ,0 %
USD + 2 ,4%
GBP + 12,1%
DEM -  8 ,0%
N OK = norske kroner 
S E K  = svenske kroner 
D K K  = danske kroner 
FIM = finske mark
ISK = islandske kroner
USD = US dollar
GBP = britiske pund
DEM = tyske mark
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Figur 1.
Prosentvis kursendring for de nordiske valutaer og fo r  hovedva lu taene  overfor SDR. 
Basis er 31. desember 1978. ( + Appresiering av valutaen. — Depresiering av 
valutaen.)
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Kapitel VII
Handelspolitik

Genom möten mellan de chefstjänstemän i de nordiska ländernas mini
sterier, som har ansvaret för utrikeshandelspolitiska frågor (handelschefs- 
möten), mötena i Ämbetsmannakommittén för handelspolitiska frågor och 
vid andra kontakter samråder de nordiska länderna beträffande utveckling
en på det handelspolitiska området.

Ministerrådet lägger stor vikt vid, alt de många kontakterna mellan de 
nordiska administrationerna på det handelspolitiska området fortsätter,  
eftersom det härigenom är möjligt att lösa praktiska problem och konkreta 
frågor, liksom man på detta sätt i största möjliga omfattning försöker 
samordna de nordiska ländernas förberedelser och hållningar i internatio
nella fora. Genom detta samarbete mellan de nordiska länderna har man 
uppnått, att Norden har blivit ett begrepp i olika internationella fora, och 
att de nordiska ländernas synpunkter har kunnat framföras med större 
kraft i diskussioner rörande ekonomisk politik och handelspolitiska frågor.

I diskussioner under årets lopp har man också tagit upp frågan om 
utvidgandet av det handelspolitiska samarbetet till inrikeshandelns områ-

1 Nordisk samhandel — Norden som hemmamarknad
Förbättringen av det internationella konjunkturläget återspeglade sig i 

de nordiska ländernas utrikeshandel under år 1979 och första hälften av 
1980. På grund av den raska utvecklingen av investeringarna i några av 
länderna samt de fortsatta prishöjningarna på fossila bränslen växte impor
ten från år 1978 till 1979 snabbare än exporten i alla nordiska länder utom 
Norge, där exporten p.g.a. bland annat olje- och gasutvinningen växte 
snabbare än importen. De nordiska ländernas import från övriga nordiska 
länder växte långsammare än importen i sin helhet.

De nordiska ländernas import från norden utgjorde under 1979 21,2% av 
den samlade importen, medan motsvarande andel för exporten uppgick till 
23,0%'. 1 rapporten "N ordiskt  ekonomiskt-politiskt sam arbete"  som mi
nisterrådet lämnade till Nordiska rådets 28:e session i Reykjavik påvisades 
emellertid att den nordiska marknaden är ännu mer betydelsefull för den 
icke-traditionella, differentierade exporten. Enligt denna rapport tar den 
nordiska marknaden 30—40% av exporten av sådana varor från varje 
nordiskt land. Detta indikerar att Norden redan nu spelar en betydande roll 
som hemmamarknad för industrin i de nordiska länderna och utgör den bas
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som industrierna i alla länderna behöver för att kunna växa vidare ut på 
världsmarknaden.

Det är viktigt för de nordiska ländernas ekonomi att den nordiska hem
mamarknaden fortsätter att utvecklas. Det är därför väsentlig att den 
rättsliga miljö i vilken företagen verkar harmoniseras i så stor utsträckning 
som möjligt. Detta innebär bl.a., att användningen av nationella föreskrif
ter i de nordiska länderna angående utformning, märkning, provning eller 
godkännande av varor sökes samordnad i ljuset av motsvarande internatio
nella eftersträvanden.

Den nordiska projektexportutredingen (N U  A  1980:7) har bl.a. framlagt 
en serie förslag till samordning och utveckling av de nordiska ländernas 
exportkredit- och kreditgarantiordningar som syftar till att för köpare i 
tredje länder skapa en enhetlig marknad i Norden från upphandlingssyn- 
punkt vid export av stora anläggningar.

2 Handelspolitiskt samarbete i Väst-Europa
Sedan den sista tullsänkningen vidtagits den 1 juli 1977 för de varor som 

omfattas av frihandelsavtalen mellan EFTA-länderna och EG, dvs. huvud
delen av alla industrivaror, återstod endast de s.k. känsliga varorna, främst 
vissa stål- och pappersprodukter, för vilka man kommit överens om en 
långsammare tullavveckling. Vid årsskiftet 1979-80 fullbordades planen- 
ligt tullavvecklingen för de berörda stålprodukterna m.m. och därmed 
återstår nu endast den särskilda ordningen för vissa EFTA-länders papper- 
sexport, som uppnår full tullfrihet den 1 januari 1984.

EFTA-länderna tog 1977 genom den s.k. Wien-deklarationen gemen
samt initiativet till en utvidgning av samarbetet med EG. EFTA-utspelet 
fick genom antagandet av den s.k. COREPER-rapporten  i december 1978 
ett positivt gensvar från EG:s sida. COREPER-rapporten  identifierade 
vissa områden inom vilka EG ansåg att ett fortsatt och utökat samarbete 
borde kunna komma till stånd. Utvecklingen av samarbetet EG-EFTA har 
därefter följts upp av ännu två CO REPER-rapporter 1979 och 1980.

I särskilda skriftväxlingar med EG har Finland, Norge och Sverige 
accepterat en temporär tolkning av frihandelsavtalen med Kol- och stålun
ionen (CECA) genom att åtaga sig att tillämpa de prisregler som ingår i den 
s.k. Davignonplanen.

Genom de nordiska handelscheferna, ämbetsmannakommitten för han
delspolitiska frågor och andra kontakter, följer de nordiska länderna ut
vecklingen i avtalen med EG. Det hålles regelbundna konsultationer om 
EG-frågor mellan Danmark och respektive nordiska länder.

På det bilaterala planet har det skapats kontakter mellan kommissionen 
och Norge, respektive Sverige om bl.a. sjötransporter, miljövård och 
ekonomisk och monetär politik. På det biståndspolitiska området har kom
missionen haft kontakter med Sverige och Norge, på det industripolitiska
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området med Sverige och Finland och på energiområdet med Norge. 
Sverige, Norge och Färöararna har ingått bilaterala ramavtal med EG i 
syfte att reglera fisket i Nordsjön samt ömsesidiga fiskerättigheter i var
andras fiskezoner. Dessutom har Island ingått förhandlingar med Kommis
sionen om fiskefrågor på grund av utvidgad fiskegräns vid Öst-Grönland.

3 Nordiskt samarbete i de internationella organisationer angående handels
politik

Regelbundna äm betsm annakontakter och annat samarbete mellan de 
nordiska länderna är idag ett naturligt led i det arbete som sker inom olika 
internationella organ på det handelspolitiska området. Det nära samarbete 
som de nordiska länderna (särskilt Finland, Norge och Sverige) haft under 
de mångåriga MTN-förhandlingarna i GATT har sålunda fortsatt även 
under avslutnings- och implementeringsfasen av MTN-resultaten. Arbetet 
med nationellt genomförande av MTN-resultaten har ägt rum bl.a. mot 
bakgrund av nordiska koordineringsmöten (Nordiska rådets rekom m enda
tion nr 1311973).

I samband med behandlingen av ekonomiska och handelspolitiska frågor 
i andra internationella organisationer, främst FN och OECD, samordnas 
även i hög utsträckning de nordiska ländernas synpunkter. På flera områ
den avges det dessutom gemensamma uttalanden och inlägg.

Härtill komm er ett väletablerat samarbete vid besättandet av poster 
inom dessa organisationer. Det kan ytterligare nämnas, att förberedelserna 
för kommande förhandlingsomgångar inom FN i ekonomiska frågor i stor 
omfattning sker på basen av fortsatta regelbundna nordiska kontakter och 
koordinering.

4 Nordiskt samarbete inom OECD om uppförandekod för multinationella 
företag

Genom regelbundna möten på ämbetsmannanivå har de nordiska län
derna samarbetat om att noggrannt följa och aktivt delta i arbetet med 
genomgången och revisionen av den under 1976 fastsatta OECD-koden 
angående multinationella företags uppförande, som under 1979 är revide
rad och förnyad. De nordiska länderna har genom detta ingående samarbe
te försökt medverka till att göra OECD-koden till ett mera effektivt instru
ment med hänsyn till åstadkommande av information och tillsyn med 
multinationella företags uppförande. Det nordiska samarbetet på detta 
område kom m er att fortsättas (Nordiska rådets rekom m endation nr 
311979).
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5 Samarbete om tekniska handelshinder — ömsesidigt erkännande av prov
ningsresultat

De nordiska länderna har enats om att sträva efter lättnader i internatio
nell handel genom ett förbättrat samarbete med EG ifråga om gemensam
ma standarder och ömsesidigt erkännande av provningsresultat. På det 
nordiska planet sker samarbetet på detta  område framför allt inom ramen 
för N O R D TEST som bildades 1973 som ett gemensamt nordiskt organ 
med uppgift att främja utvecklingen inom provnings- och kontrollområdet. 
De nordiska EFTA-länderna deltar även i de konventioner och avtal om 
ömsesidigt erkännande av provningsresultat som utarbetats inom ramen 
för EFTA. I dessa överenskom melser deltar även vissa EG-länder och 
sålunda deltar de forna EFTA-länderna Danmark och Storbritannien i 
flertalet överenskommelser. Tyska Förbundsrepubliken har förklarat sin 
avsikt att ansluta sig till konventionen om inspektionsförfarande i fråga om 
läkemedelsprodukter. I anslutning till den sistnämnda överenskommelsen 
slöts i juni 1979 ett avtal om förenklade registreringsprocedurer för läke
medelsprodukter.

I januari 1980 gjorde EFTA-länderna en demarche hos EG rörande ett 
vidgat samarbete ifråga om tekniska handelshinder. I den promemoria som 
därvid överlämnades nämndes särskilt fyra områden rörande typgodkän
nande -  tryckkärl, traktorer, mätare av alla slag och explosionsskyddad 
el-materiel — där problemen är särskilt påtagliga och samarbete speciellt 
önskvärt.

Inom GATT har en överenskommelse träffats om tekniska handel
shinder som syftar till att genom information på ett tidigt stadium om 
standarder, tekniska föreskrifter och certifieringssystem öka möjligheterna 
till harmonisering på dessa områden och minska de tekniska handelshind- 
ren i internationell handel. Vidare skall, enligt överenskommelsen, certi
fieringssystem vara öppna för andra medlemsstater och provning ske på ett 
icke-diskriminerande sätt. Överenskommelsen trädde i kraft den 1 januari
1980. De nordiska EFTA-länderna har anslutit sig till överenskommelsen 
och har ett nära samarbete, vad avser implementeringen av denna överens
kommelse. Då även EG och de enskilda EG-länderna anslutit sig till 
överenskommelsen torde möjligheterna avsevärt ha ökat för ett förbättrat 
samarbete med EG ifråga om gemensamma standarder och ömsesidigt 
erkännande av provningsresultat.

Med hänsyn till att tekniska handelshinder är ett område som får allt 
större betydelse i internationell handel studerar de nordiska länderna fort
löpande denna fråga och möjligheten till gemensamma nordiska ställnings
taganden i detta avseende. (Nordiska rådets rekom m endation nr I5II974).
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6 Samråd om exportkrediter
Det pågår för närvarande förhandlingar i OECD om förändrade riktlinjer 

för offentligt stödda exportkrediter (den s.k. consensus-överenskommel- 
sen). Den är ursprungligen från juli 1976. De nordiska länderna verkar i 
samarbete med andra länder för en minskning av nuvarande omfattande 
statliga kreditsubventioner genom en bättre marknadsanpassning av över
enskommelsen. Revisionen av consensus-överenskommelsen väntas före
ligga nästa år.

7 Förenkling av handelsordningar
Som ett led i det internationella arbetet för förenkling av handelsdoku- 

ment- och procedurer, som pågår i regi av FN:s ekonomiska kommission 
för Europa (ECE), har man tagit upp en del av detta arbete i nordiska 
projekt. Arbetet blir koordinerat genom ett gemensamt nordiskt handels- 
procedurutskott , kallat NORDIPRO (Nordic Committee on Trade Proce
dures).

Inom det nordiska projektsamarbetet har man speciellt arbetat med 
utveckling av metoder för automatisk överföring av handelsdata, utan 
användning av dokument. Huvudprojektet som just nu försiggår inom 
detta område, har beteckningen DEDIST (Data Element Distribution). 
Under detta projekt har bl.a. företagits en analys av de dataelement (upp
lysningar) som är nödvändiga för att utföra de tjänster som är förbundna 
med en handelstransaktion. Materialet från denna analys har under 1980 
blivit bearbetad vid datacentralen i Köpenhamn. Ändamålet med detta 
arbete är att definiera de funktioner som handelns parter utför och de 
dataelement som erfordras för varje funktion. Detta underlag skall bidra 
till att handelns parter rationellt kan överföra meddelanden på ett sätt som 
även lämpar sig för telekommunikation och databehandling. Vidare arbe
tas det innanför detta projekt med handböcker och annat hjälpmaterial för 
nordisk tillämpning av automatiska procedurer.

Under ett annat projekt arbetas det med att lösa de juridiska problem 
som är förbundna med procedurförenklingar. Projektet är  nära knutet till 
det arbete som pågår i ECE och ICC (International Chamber of Com
merce), och där man hittills har utgivit tre ECE-rekommendationer. Under
1980 företogs en juridisk analys av rättsområden i Norden som regulerar 
handelstransaktionerna, samt en analys av problematiken med underskrif
ter på dokument. Rapporter från detta arbete har framlagts i ECE. Vidare 
har projektgruppen under 1980 utgivit en specialpublikation med titeln 
” Legal Questions of Trade Facilitation” . Det vidare arbetet inom det 
juridiska området kommer bl.a. att koncentreras på säkerhetsfrågor i sam
band med automatisk datakommunikation.

U nder 1980 blev det igångsatt ett annat projekt vilket hade som mål att
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utarbeta audivisuellt informationsmaterial rörande procedurförenklingen.
Det nordiska arbetet har fått stort internationellt erkännande -  speciellt 

inom ECE. Ett aktivt engagemang inom detta område anses som mycket 
viktigt för att kunna vara med och styra den internationella utvecklingen 
utifrån nordiska intressen.

8 Nordiskt samarbete på exportfrämjandets område
Detta samarbete tar plats löpande mellan de fem ländernas exportfräm

jande organisationer och mellan ländernas representanter i utlandet. Ex- 
portfrämjandeorganisationerna mötas omväxlande i de olika länderna. 
Normalt hålles ett årligt möte på chefsnivå, 3 - 4  årliga möten i en särskild 
arbetskommitte och en rad möten mellan experter inom de olika fackområ
dena.

De nordiska handelsutsända (handelsråd, handelssekreterare, handels
attacheer) i utlandet mötas regelbundet för att dryfta samarbetsmöjligheter 
på exportfrämjandeområdet. Hemmaorganisationerna har nyligen förnyat 
sin samfällda uppmaning till u tekontoren att tillvarataga möjligheterna till 
rationell samverkan.

Huvudavsikten med mötena både hemma och ute är att u tbyta erfaren
heter, orientera varandra om nya förbättringar samt bygga ut det konkreta 
samarbetet om speciella uppgifter av gemensamt intresse.

Som exempel på de erfarenhetsområden som behandlades, kan nämnas 
exportaktioner, kontakter mellan organisationer och firmor, personalpoli
tik, placering av tjänster utomlands, styrning av representationerna och 
samhandel med östländerna. Av konkreta samarbetsprojekt kan nämnas 
utväxling och planläggning av publikationer, redaktionellt samarbete, ge
mensamma försäljningsframstöt utanför Norden i varuhus och i lämpliga 
utställningssammanhang samt utarbetande av kalender över mässor och 
utställningar i utlandet och kurser. På senare tid har utbyte av informatio
ner och erfarenhetsmaterial om ny teknik för dataspridning, -uppbevaring 
och -åtkomst varit som en central samarbetsuppgift.

De nordiska exportfrämjande organisationerna har 1979-80 deltagit i 
den nordiska utredningen om samarbete på projektexportens område.

9 Nordiskt samarbete om projektexport
Ministerrådets utredning över nordiskt samarbete om projektexport 

framställdes på våren 1980. Utredningen gick i sina förslag ut på, att det 
inte skulle grundas någon självständig nordisk projektorganisation utan att 
de nordiska ordningarna skulle byggas som supplement till de nuvarande 
nationella och nordiska institutionerna.

Utredningens förslag omfattar åtgärder på informationsområdet (bättre 
projektbevakning och åtgärder för att utvidga informationsflödet mellan
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nordiska företag), finansieringsordningarnas område (exportkrediternas 
villkor samt garantiordningar), grundandet av en nordisk projektexport
fond (bl.a. för att understödja s.k. ' ’prefeasibility”  och "feasibility” stu
dier) samt förslag enligt vilka Nordiska Investeringsbanken (NIB) kunde 
bevilja kompletterande projektinvesteringslån för exportprojekt, som är av 
nordiskt intresse. Enligt förslagen angående projektinvesteringslån skulle 
NIB också få rätt att ge garantier till affärsbankernas projektexportlån.

Utredningen har remissbehandlats av nationella myndigheter och intres
senter under hösten 1980. Utredningens förslag har mottagits stort sett 
positivt medan klara, välgrundade förändrings- och tilläggsförslag också 
har avgivits.
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Tabel  I. De nordiske  landes import  fra og e kspor t  til N orden .  E F T A ,  E F  og V erden  i 1978 og 1979 og p ro ce n tv is  æ n dr ing  1 9 78-  1979

* 1979-tallene e r  foreløbige.
Kilde:  N ationa l  s tatistik.

N ord isk  s ta ti s ti sk sekretar ia t
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Tabel II. De no rd iske  landes import  fra og ekspor t  til N o rd e n .  E F T A ,  E F  og V erden  i I . h a lv år  1980 og ändring  fra t i l sv arend e  pe r io de  1979

* Foreløbige  tal.
Kilde: N ationa l  sta tist ik.

N ord isk  s ta tis t isk  sekretar ia t
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Tabel  II A. De no rd iske  landes import  fra og e kspor t  til N orden ,  E F T A ,  E F  og V erden  i 1. ha lvår  1980 
1 000 na tiona le  m ø n te n h e d e r

* Foreløbige  tal.
Kilde: N ationa l  sta tistik.

N ord isk  s ta ti sti sk sekretar ia t
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T abel  111. N ord isk  sam h and e l  i 1978 og 1979 samt procen tv is  ændring 
Mill. US-dollar

* 1979-tallene e r  foreløbige.
Kilde: National  sta tistik.

N ord isk  sta tis t isk  sekre tar ia t
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Tabel  IV. N ord isk  sam h and el  1. h a lv år  1980 og procen tv is  ændring  fra foregående  år 
Mill. US-dollar

* Foreløbige  tal.
Kilde: National  sta tis tik.

N ord isk  sta tis t isk  sekretar ia t

Tabel IV A. N ord isk  sam h and el  1. ha lvår  1980 
1 000 na tiona le  m ø n te n h e d e r

* Foreløbige  tal.
Kilde: National  sta tistik.

N ord isk  sta t is t isk  sekretar ia t
35 -10-329 . N ordiska  rådet
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Kapitel VIII
Industri- och energipolitik
1 Industri
I . I Industripolitiskt sam arbete

(N ordiska rådets yttrande 5/1980 pp 3 —6)
I ministerrådet (industriministrarna) och ämbetsmannakommittén för 

industri- och energipolitik redovisas och diskuteras regelbundet den ak
tuella industripolitiska situationen i de nordiska länderna liksom aktuella 
industripolitiska frågor av gemensamt intresse i och utanför Norden. Två 
sådana frågor som behandlats under det sista året har varit småföretagspo- 
litiken i Norden och industripolitiska aspekter på Nordsat-projektet.

Vid ministerrådets möte 3 mars 1980 i Reykjavik presenterades för 
industriministrarna resultaten av de gemensamma nordiska forskningspro
jek t  om små och medelstora företag som påbörjades 1978 på uppdrag av 
ministerrådet. Forskningsresultaten som publicerats i fem band i Nordisk 
utredningsserie (N U  A 1979:22, 1 - 5 ) rör följande områden: 1. Småföre- 
tagspolitik i Norden (Statens industriverk, Stockholm), 2. Externa tjänster 
till de mindre och medelstora företagen (Företagsekonomiska Forsknings
institutet. Helsingfors), 3. Nyetableringer i Norden (Jydsk Teknologisk 
Institut, Arhus), 4. Ägandespridning och egenkapitalförsörjning i mindre 
och medelstora företag (Högskolan i Växjö) och 5. Samarbeid for mindre 
industriforetak (Industri/ö/konomisk Institutt, Bergen). Ministerrådet be
slutade att som en uppföljning av forskningsprojektet skulle en konferens 
om småföretagspolitiken i Norden hållas. Vid konferensen, som ägde rum i 
Vasa i juni 1980, diskuterades forskningsresultaten ingående. Det var en 
allmän uppfattning att de framlagda resultaten gav möjligheter till ett 
värdefullt erfarenhetsutbyte. Samtidigt konstaterades att åtskilliga 
aspekter på småföretagandets villkor ej berörts i materialet. Från finsk sida 
föreslogs att det föreliggande materialet skulle ges en större spridning 
genom en remissbehandling. Ministerrådet tog vid sitt möte den 29 augusti 
1980 fasta pä detta förslag och beslutade att det publicerade materialet 
skulle bli föremål för en begränsad remiss till närmast berörda organisatio
ner och myndigheter. Resultaten av denna remissomgång torde föreligga i 
början av 1981. varefter ministerrådet bör kunna ta ställning till frågans 
fortsatta behandling.

Enligt ministerrådets (industriministrarna) uppfattning skulle ett eventu
ellt förverkligande av Nordsat-projektet få betydande industripolitiska 
konsekvenser. Mot bakgrund härav gav ministerrådet 1979 ämbetsmanna- 
kommitten för industri- och energipolitik i uppdrag att studera de industri
politiska aspekterna på Nordsat-projektet. Arbetet som bedrivits i en 
särskild arbetsgrupp under ämbetsmannakommittén redovisades för indu-
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striministrarna vid ministerrådets möte den 3:e mars 1980. Härvid konsta
terades att frågan om Nordsat ej skall avgöras på industripolitiska grunder. 
Om ett positivt beslut skulle komma att fattas borde dock följande efter
strävas enligt ministerrådet: "a tt  den nationella industri- och forsknings
politiken i de olika länderna utformas på ett sådant sätt att intresserade 
företag stimuleras att bygga upp sin kompetens inom för rymd- och teletek
niken viktiga teknikområden, a tt upphandlingsorganisationen och upp- 
handlingsförfarandet för Nordsat-projektet, om detta kommer till stånd, 
utformas på ett sådant sätt att långsiktiga industripolitiska intressen och 
den nordiska industrins utveckling ock konkurrensförmåga beaktas. Detta 
sker bäst genom en bunden upphandling med inslag av fri konkurrens, och 
att i Nordisk Industrifonds bevillning upptas anslag för att stödja nordiska 
samarbetsprojekt inom ovan nämnda teknikområden enligt gängse prin
ciper för fondens s töd .”

Frågan om nordiskt industri- och företagssamarbete har under senaste år 
debatterats livligt. Det hör till sakens natur att sådant samarbete i huvud
sak kommer till stånd inom den privata sektorn och på rent kommersiella 
grunder. Myndigheternas roll i detta sammanhang uppfattas allmänt som 
tillrättaläggande. I Norden har sedan länge eftersträvats, och också upp
nåtts , en harmonisering av de olika ländernas lagstiftning på i detta sam
manhang relevanta områden. Trots detta återstår enligt erfarenheter som 
gjorts vid bl.a. vissa försök till mer omfattande företagssamarbete, tex 
Volvo-avtalet, åtskilliga hinder för ett utvidgat företagssamarbete. Mot 
bakgrund härav har rekom menderats en översyn av den nationella lagstift
ningen (Rek nr 23/1980). Nordiska ämbetsmannakommitten för industri- 
och energipolitik bistår samordningsministrarna i detta arbete, som för
utom nämnda översyn också torde komma att innefatta frågan om det 
eventuella behovet av en särskild nordisk bolagsform.

Det nordiska industripolitiska samarbetet har emellertid också gällt ska
pandet av incitament för nordiskt industri- och företagssamarbete. Nordis
ka investeringsbankens finansiella verksamhet liksom Nordiska industri
fondens stödverksamhet för nordiskt FoU-samarbete tar sålunda direkt 
sikte på främjandet av praktiskt och konkret industri- och företagssamar
bete. Förslag till skapandet av ytterligare ordningar i syfte att främja 
nordiskt företagssamarbete, har även presenterats i bl.a. den under året 
framlagda utredningen om projektexportsamarbete {N U  A 1980:7) och i 
utredningen ” Kapitalets och arbetskraftens rörlighet i Norden {N U  A 
1979:21). Utredningarna presenteras i kapitlen 1 och II.

Debatten om möjligheterna till och formerna för nordiskt industri- och 
industripolitiskt samarbete lider inte brist på ideer och torde knappast 
komma att mattas framöver. Som exempel på sådana ideer som ger bränsle 
till debatten kan nämnas Volvo-chefen Pehr Gyllenhammars förslag om en 
fristående nordisk stiftelse för industri- och branschstudier samt Nordens 
fackliga samorganisations i april 1979 framlagda industripolitiska rapport.
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Denna innehåller bl.a. förslag om förstärkta industripolitiska utredningsre
surser i Nordiska ministerrådet och fördjupat bransch- och industripoli- 
tiskt samarbete mellan de nordiska länderna. Ett sådant samarbete föreslås 
bl.a. ifråga om den nordiska glasindustrin och har också rekommenderats 
av Nordiska rådet (Rek nr. 24/1980). Rekommendationen behandlas fn i 
Nordiska ämbetsmannakommitten för industri- och energipolitik. Ett förs
ta möte mellan Nordiska ministerrådet (industriministrarna) och N FS ägde 
rum i augusti 1980 i Köpenhamn. Mötet ägnades åt ett mera allmänt 
åsiktsutbyte om det nordiska industripolitiska samarbetet. Från minister
rådets (industriministrarna) sida uttrycktes en önskan om fortsatta kon
takter med arbetsmarknadens parter i frågor av gemensamt intresse.

1.2 N ordisk Industrifond  
Nordisk Industrifond har till uppgift att främja ett effektivare utnyttjan

de av nordiska resurser för teknologi och industriell utveckling bland annat 
genom att stödja finansieringen av forsknings- och utvecklingsprojekt som 
har industriellt intresse i två eller flera av medlemsländerna.

Fondens verksamhetsberättelse för 1979 insändes till Ministerrådet i 
april 1980 (C 35/e 1981).

Från och med 1979 har fonden införts på Ministerrådets allmänna bud
get. Från samma tidpunkt fastställdes följande inriktning av verksamheten. 

Fonden har till syfte att stödja ett mera effektivt utnyttjande av nordis
ka resurser för teknologi och industriell utveckling. Fonden skall även i 
fortsättningen lägga stor vikt vid att stimulera teknologiskt samarbete 
mellan nordiska industriföretag. Fondens verksamhet bör därvid inrik
tas på att stödja dels tekniska utvecklingsprojekt mellan ett fåtal indu
strier, dels bransch- eller teknikinriktade projekt som avser att lösa 
problem av central betydelse för viss industrisektor.

Utöver den industriellt inriktade verksamheten skall fonden fortsatt 
ansvara för FoU-samarbete inom de sektorer av energiområdet där 
nordisk samverkan ej tillvaratas av andra organ.

Tidigare indelning i prioriterade insatsområden skall från och med
1979 ersättas med en indelning i följande verksamhetsområden:

Produkt- och processutveckling 
Bransch- och teknikinriktad verksamhet 
Energiteknik
Provning, standardisering, mätteknik 

Fonden har för sin verksamhet 1980 tillförts 17,3 MSEK och beslut har 
fattats om att för 1981 tillföra fonden 18,3 M SEK. Dessutom får fonden 
under 1980 påtaga sig fleråriga förpliktelser upp till 9 MSEK för 1982 och
6,6 M SEK för 1983.

Från och med 1979 infördes Nordtest på Ministerrådets allmänna budget 
från att tidigare helt ha finansierats av industrifonden. Under 1979 och 
1980 har dock huvuddelen av Nordtests medel för projektverksamhet
I— K a p i t e l  V I I I  C l : a n  S ä r t r y c k
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kanaliserats via Nordisk Industrifond. Från och med 1981 kommer N ord
test helt att finansieras över Ministerrådets allmänna budget.

Den 1 september 1980 hade fonden beviljat ca 23 M SEK av de för åren 
1980-1982 disponibla medlen. I denna summa ingår fyra lån för vilka 
formella låneavtal ännu ej var undertecknade den 1 september. Fondens 
sammanlagda projektstöd uppgick vid samma tidpunkt till drygt 97 MSEK 
som ingått i finansieringen av projekt med en uppskattad total projektkost
nad på ca 260 M SEK.

Till och med den 1 september var fördelningen av fondens stöd på olika 
verksamhetsom råden följande:

Som exempel på verksamhet som erhållit projektstöd från fonden kan 
följande nämnas.

Fondens stöd till massa- och pappersområdet har i stor omfattning 
avsett processutveckling som syftat till bättre resursutnyttjande (tex av- 
svärtning av tidningspapper för ökad återanvändning) eller till förbättring 
av inre och yttre miljö (tex vattenrening i ett slutet tidningspappersbruk).

Utvecklingsinsatser av betydelse för verkstadsindustrin har av fonden 
givits hög prioritet. Som exempel på insatser inom denna sektor kan 
nämnas datorstödd konstruktion (Geometriska produktmodeller), adaptiv 
styrning av ljusbågsvetsning, utveckling av testmetoder för verktygsma
skiner samt icke-förstörande kontroll av gjutgods.

På elektronikområdet har fonden bland annat satsat på produktutveck
lingsprojekt där man utnyttjar nya elektronikkomponenter. Inom det tidi
gare beviljade projektet för utveckling av antenn och mikrovågshuvud för 
direkt TV-mottagning från satellit har medel beviljats till en fältprovnings-

På energiområdet har fonden låtit u tarbeta en ADB-baserad projektlista 
över nordiska nationella energi-FoU-projekt. Målsättningen med denna 
lista är att kunna peka ut möjligheter för nordiskt samarbete. Första fasen i 
detta projekt är slutförd och projektet är nu inne i en introduktions- och 
uppdateringsfas. Inom delområdet energiproduktion har fonden beviljat ett 
par industriella utvecklingsprojekt och inom energidistribution och -acku- 
mulering har stöd lämnats till projekt som avser fjärrvärme i glesare 
bebyggelse, värmelagring i fjärrvärmesystem samt energilagring i metall- 
hydrider.

Verksamheten 1980 komm er utförligt att presenteras i styrelsens verk
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samhetsberättelse till Ministerrådet. Dessutom presenterar fonden sin 
verksamhet i speciella informationsblad ” Aktuellt från Nordisk Industri
fond".

/ J  NORDTEST (Rek nr 611975)

Stadga för N O R D T E ST  har fastställts av Nordiska ministerrådet (indu
striministrarna) den 19 februari 1979, i kraft från den 1 mars 1979. Stadgan 
ersätter tidigare riktlinjer för samarbetet inom NORDTEST. NORDTEST 
har från den 1 januari 1979 införts på Nordiska ministerrådets allmänna 
budget och kommer från och med 1981 att helt finansieras från denna 
budget.

N O R D TEST har till uppgift att samordna aktiviteter inom provnings- 
och kontrollområdet i Norden. Verksamheten bedrivs i styrelse, sekretar
iat och för givna delområden utsedda fackgrupper. Arbete bedrivs i 7 
fackgrupper för områdena Bygg, Brand, Akustik och Buller, NDT (oför
störande provning), VVS, Elektronik och Konsument. Härutöver har spe
cifika uppgifter hörande till andra områden genomförts under styrelsens 
direkta ledning.

Områden som bearbetats har utvalts genom övergripande behovsanalys. 
Valda områden har detaljgranskats i separata analyser. Verksamheten 
bedrivs enligt 5-årig rullande långtidsplan. Hittills utförd verksamhet har 
granskats i utvärdering genomförd våren 1979 av utomstående konsult. 
Fackgrupperna behandlar inkomna eller på eget initiativ framtagna pro
jektförslag. Av fackgrupperna rekommenderade NORDTEST-projekt be
ställs efter styrelsens godkännande hos institutioner, företag eller enskilda 
personer för genomförande under viss tid till fast pris. Projekten resulterar 
vanligen i provningsmetoder som styrelsen efter fackgruppernas bearbet
ning och remissbehandling utser till NORDTEST- metoder.

Hittills har framställts sammanlagt 404 förslag till projekt. Av dessa har 
under år 1980 inkommit 55 nya förslag. Bland inkomna förslag har hittills 
utvalts 32 nya arbeten jäm te fortsättning på 9 tidigare påbörjade projekt 
som beställts vid olika institutioner och företag för en sammanlagd kostnad 
av 1.996.000 SEK. En avsevärd del av dessa arbeten kommer emellertid 
att utföras först under år 1981. Samtidigt bör noteras att 1980 års medel har 
bundits 1.256.500 SE K  i projekt som beställts 1979.

Av sammanlagt 230 beslutade projekt har hittills (per 1980-09-19) läm
nats slutrapport över 130 arbeten. Under året har hittills 22 projekt slut
förts. Av nedanstående tabell framgår fördelningen årsvis av beställda och 
slutförda projekt.
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Arbetet har hittills resulterat i 399 rekommenderade NORDTEST-me- 
toder. Vidare har N O R D TEST DOC GEN 012 "N O R D T E S T  Guidelines 
for the acceptance of test resu lts"  och N O RD TEST DOC G EN 017 " R e 
gister of approved N O R D T E ST  m ethods" publicerats.

För den redovisade verksamhetsperioden som omfattar kalenderåret
1980 har erhållits sammanlagt 4,045 milj SEK. Härav har Nordiska minis
terrådet beviljat 1.845 milj SEK  och Nordisk Industrifond 2,2 milj SEK. 
För verksamheten 1981 har Nordiska ministerrådet beviljat 4.170 milj 
SEK.

2 Energi
2.1 Energisituationen i de nordiska länderna  
D anm ark

Det samlede danske bruttoenergibrug lå i de første 6 måneder af 1980 
10% under niveauet i 1979. Ved vurderingen af dette fald bør følgende 
forhold tages i betragtning: netto import/eksport af elektricitet samt even
tuelle særlige forskydninger ved salg af energi i den nævnte periode. I 
første halvdel af 1980 fandt der en mindre nettoeksport af  elektricitet sted. 
Til gengæld betingede olieforsyningssituationen i 1979 en fremskyndelse af 
salget af fyringsgasolie og endvidere medførte den koldere vinter i 1979 et 
større energiforbrug. Korrigeres for disse forhold skønnes faldet i brut- 
toenergiforbruget at være 4 til 5 pct. når der sammenlignes med den samme 
periode i 1979.

Det registrerede indenlandske salg af samtlige olieprodukter under ét 
faldt 18% sammenlignet med tilsvarende periode i 1979. Skønt det mildere 
vejr i 1980 og det nævnte fremskudte salg a f  især fyringsolie i begyndelsen 
af 1979 giver anledning til en vis forsigtighed med tolkning af disse tal, 
viser sammenligning med årene 1975—1979. at der reelt er sket et fald 
blandt andet som resultat af sparebestræbelserne.

5 år efter udgivelsen af energiplanen fra 1976 (DE-76) har den danske 
regering startet arbejdet med en ny revideret energiplan (EP-81), som vil 
være færdig i foråret 1981. Medens DE-76, som den første energiplan i 
Danmark, havde karakter af en energipolitisk hensigtserklæring - et energi-
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p ro g ra m -f ra  den daværende regering, vil sigtet med EP-81 blive et andet. 
I EP-81 vil der, på baggrund al en række samfundsøkonomiske antagelser 
samt en vurdering af de indhøstede erfaringer i energisektoren, blive 
foretaget fremskrivninger af forskellige forbrugsudviklinger samt ske en 
tilpasning af forskellige forsyningssystemer til forbrugsfremskrivningerne 
under hensyntagen til eksisterende og aktuelt besluttede energiforsynings
systemer. Energiplanen vil derfor indeholde forskellige energiscenarier, og 
det er således hensigten, at der med EP-81 tilvejebringes et arbejdsred
skab, der giver folketing og regering mulighed for at bedømme konsekven
serne af forskellige energipolitiske udviklingsforløb.

Anvendelse af  kul er blevet et væsentligt element i Danmarks energifor
syning siden oliekrisen 1973-74. Medens den totale import af  kul udgjorde
2.2 mill. tons i 1972, var den i 1979 steget til 7,5 mill. tons.

Det er især i elfremstillingen den store forøgelse af kulimporten har 
fundet anvendelse. 88 pct. af kullene gik i 1979 til elfremstilling som 
resultat af det omfattende omstillingsprogram som de danske elværker 
gennemfører. I 1979 var 66 pct. af elfremstillingen baseret på kul. Den 
procentandel, der for første halvår af 1980 har nået 79 pct.,  må påregnes af 
tekniske grunde at have en øvre grænse på omkring 85 pct.

10 pct. af kulimporten i 1979 gik til nogle få stærkt energikrævende 
industrier som cement-, papir- og sukkerindustrien.

I 1979 blev 57 pct. af kullene importeret fra europæiske lande, heraf 
langt den overvejende del fra Polen og resten fra oversøiske lande, hvoraf 
Sydafrika tegnede sig for den altovervejende del.

Energiministeren nedsatte i marts 1979 et kulforsyningsudvalg, som i 
første omgang skal beskæftige sig med forsyningsmuligheder for kul til 
elværkerne. Repræsentanter for energiministeriet og andre ministerielle 
myndigheder samt repræsentanter for elværkerne deltager i udvalgets mø-

I de senere år har det internationale oliemarkeds struktur ændret sig 
således, at en stadig større del af den internationale oliehandel foregår på 
basis af direkte stat til stat-handel mellem olieproducerende og olieforbru
gende lande. Samtidig er de multinationale selskabers andel af det interna
tionale oliemarked faldet fra ca. 80 pct. til ca. 40 pct.

Dette er baggrunden for, at regeringen i slutningen af 1979 besluttede at 
engagere sig direkte i olieforsyningen ved at lade D.O.N.G. A/S indgå 
a f ta lerom  oliekøb med olieselskaberne i de olieproducerende lande.

I løbet af april 1980 har energiministeren besøgt Qatar, Abu Dhabi, 
Kuwait og Saudi-Arabien med henblik på at undersøge mulighederne for et 
langsigtet samarbejde og mulighederne for statslige olieindkøb.

1 Saudi-Arabien blev der underskrevet kontrakt om levering af 1 mill. 
tons pr. år  fra 1. juni 1980 til 31. december 1982 til officielle listepriser og 
på standardbetingelser.

I alle fire lande gav man udtryk for ønsker om udvikling af langsigtet 
samarbejde.
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For så vidt angår spørgsmålet om indførelse af kernekraft i Danmark er 
det regeringens politik at undersøgelserne af sikkerhedsproblemerne i for
bindelse med atomkraftværker fortsættes med henblik på at skabe den 
nødvendige sikkerhed ved affaldsplaceringen og driften.

Det er som hidtil regeringens forudsætning, at befolkningen skal tage 
stilling til oprettelse af atomkraftværker ved en folkeafstemning.

Ud over naturgas som et indenlandsk bidrag til den danske energiforsy
ning skal planerne om at etablere en statslig olierørledning fra oliefelterne i 
den danske del af Nordsøen til danske raffinaderier omtales. På basis af 
undersøgelser foretaget af et amerikansk konsulentfirma, der viser at det 
vil være til gensidig fordel for staten og Dansk Undergrunds Consortium 
(D.U.C.) samt sikre en stabil forsyning til danske raffinaderier af ca. 25% 
af disses nuværende årlige olieforbrug har regeringen indledt forhandlinger 
med D.U .C. om bl.a. dette spørgsmål. Supplerende undersøgelser foreta
get i det daværende handelsministerium har i øvrigt vurderet den sam
fundsøkonomiske rentabilitet af projektet og fundet at den interne for
rentning for en olierørledning vil være større end 30 pct.

I juni 1979 vedtog folketinget lov om varmeforsyning og anlægslov for 
naturgasforsyning. Begge love er af væsentlig betydning for regeringens 
energipolitik. Førstnævnte lov om varmeforsyning giver energiministeren 
myndighed til at udarbejde detaljerede regler for planlægningen af. hvor
ledes opvarmningen skal ske i de enkelte geografiske områder af landet. 
Det forberedende arbejde med de mest hastende energiprojekter er igang
sat i løbet af 1980 bl.a. med henblik på introduktion af naturgas i Sydjyl
land i 1982. Til brug for dette arbejde er. i samarbejde med kommunale 
myndigheder m.v., udsendt en række cirkulærer, vejledninger m.v.

Med udgangspunkt i hovedmålsætningen fra "D ansk  Energipolitik 
1976”  er der fra statslig side iværksat programmer for udbygning af den 
energi-orienterede forskning og udvikling: Energiministeriets (tidligere 
handelsministeriets) program fase I (1976) og fase 2 (1978). Den samlede 
statslige finansiering af energiforskningen er dermed, udtrykt i løbende 
priser, øget fra knap 60 mill.kr. i 1975 til knap 200 mill.kr. i 1979. Omkring 
halvdelen hidrører fra energiministeriets programmer.

1 regeringens beskæftigelsesplan for 1980 indgår beløb på 100 mill.kr. til 
yderligere udbygning af den energiorienterede forskning og udvikling. 
Energiministeriet har udarbejdet et detaljeret program for anvendelse af 
disse midler: "Energiforskningsprogram 80" (EFP-80).

Programmet løber over en treårig periode. 1 beskæftigelsesplanen for
1981 er der yderligere afsat midler til forskning og desuden til produktudvi
kling i forbindelse med energiteknologier. I begge tilfælde omfatter ram
merne en treårig periode. Programmer for disse midlers anvendelse er 
under udarbejdelse.

Ved kongelig resolution af 26. oktober 1979 blev der oprettet et energi
ministerium. Til ministeriet overførtes handelsministeriets sager vedrør
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ende energispørgsmål. Endvidere er til energiministeriet overført bolig
ministeriets sager vedrørende udnyttelse af vedvarende energi.

Finland
Den finska energihushållningens nuläge kännetecknas av en minskande 

tillväxttakt av energikonsumtionen, där oljans andel har minskat och ande
len av inhemska bränslen ökat, samt av ett fortgående förverkligande av en 
målmedveten nationell energipolitik med större satsningar på och något 
mera omfattande former för begrämjande av energibesparing och använd
ning av inhemska bränslen.

U nder år 1979 var den totala energikonsumtionen ca. 5% högre än under 
föregående år. Elkonsumtionen ökade med 7,5%. Föregående års tillväxt 
var ca. 5% för totalkonsumtionen och ca. 9,5% för elkonsumtionen. Dessa 
siffror visar den finländska ekonomins fortgående tillväxt och de mest 
energikrävande verksamhetsom rådenas snabba tillväxt under 1979.

U nder det första halvåret 1980 minskade energikonsumtionens tillväxt
takt. Totalkonsumtionen ökade med bara ca. 2% och elkonsumtionen med 
ca. 4,4% jämfört med motsvarande period år 1979. Energikonsumtionens 
tillväxttakt har minskat trots att den ekonomiska tillväxten har hållit sig 
ungefär på samma nivå som förra året.

År 1979 var oljans andel ca. 48%. jämfört med ca. 50% år 1978, och de 
olika inhemska energiformernas andel ca. 29%, i stället för ca. 27% år
1978. Av de inhemska bränslena har både torv och trä kunnat öka sin 
andel. Av den totala elproduktionen svarade kärnkraften för ca. 16% under 
år 1979 och för ca. 17% under det första halvåret 1980.

Den av handels- och industriministeriet tillsatta energisparkommis- 
sionen föreslår i propositionen för 1980-talets energisparprogram investe
ringar för 21,4 miljarder Fmk. Därigenom beräknas en totalbesparing av 
14% vara uppnåelig under 1980-talet. Enligt programförslaget borde stats
maktens nuvarande former för styrandet av energikonsumtionen utvidgas 
och vidare utvecklas.

De största energibesparingarna hittills har nåtts inom byggnads- och 
industrisektorerna. Det totala årliga energisparresultatet har varit 4-8% 
under åren 1974—79. Inom industrisektorn har de årliga besparingarna 
varit ca. 7% i medeltal och inom byggnadssektorn ca. 11% i medeltal under 
samma tidsperiod.

I enlighet med den energipolitiska linjen har energiforskningsanslagen 
kännbart ökats under 1980. Ökningen har huvudsakligen inriktats på forsk
ning av energisparteknologin och användningen av inhemska bränslen.

Genom de anslag, som staten beviljade år 1979 till investeringar för ökad 
förbrukning av inhemska bränslen, beräknas ca. 360.000 t/år importbräns
len blivit ersatta av torv och trä.

På andra sektoren av den finska energipolitiken har t.ex. utredningar 
angående det kommande storkraftverket utförts, 1980-talets beredskaps-
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lagringsprogram bearbetats, miljöskyddsfrågor angående bl.a. ibrukta- 
gande av torvmossar och byggandet av vattenkraft behandlats och omor
ganisering av elhushållningens planering enligt den nya ellagen utförts.

På basen av det energipolitiska programmet fortsätter handels- och 
industriministeriet i samråd med det parlamentariska energipolitiska rådet 
att genomföra intensifierade åtgärder på de viktigaste områdena.

På längre sikt -  under 1980-talet -  väntar man fortsatt tillväxt av 
energikonsumtionen. Man förutser en årlig tillväxttakt om 3% för totalkon
sumtionen och 5% för elkonsumtionen.

Hur denna energikonsumtion skall tillfredsställas med olika primärener- 
gislag beror delvis på sådana energipolitiska beslut som ännu inte har 
fattats. Konkreta beslut om kärnkraftsbyggandet och främjandet av de 
inhemska energiformerna komm er härvidlag att bli avgörande.

Island
Produktionen af elenergi udgjorde ialt 2915 GWh i 1979. Heraf stod 

vandkraften for 96,7% (97,4% 1978); geotermisk kraft for 1.4% (0,7% 1978) 
og dieselkraft for 1,9% (uforandret fra 1978).

Bruttoforbruget. dvs. produktion minus leverancer af tilfældig kraft, 
udgjorde 2819 GWh mod 2673 året før, modsvarende en vækst på 5,4%. 
Heraf gik 52,6% til kraftkrævende industri (53,9% i 1978). Der var i 1979 en 
vækst på 2,9% i dette forbrug, mod en tilbagegang på 0,5% i 1978. Denne 
vækst skyldes først og fremmest idrifttagning i 1979 af et ferrosiliciumværk 
på Islands vestkyst, i Grundartangi. En smelteovn kom i drift 1979; en 
anden ventes taget i brug i 1980. Ferrosiliciumværket ejes i fællesskab af 
den islandske stat (55%) og den norske koncern Elkem-Spigerverket A/S 
(45%).

Det ” almindelige" forbrug (dvs. ekskl. kraftkrævende industri) voksede 
med 8,4% i 1979, mod 6,9% i 1978.

På grund af dårlige tilsigsforhold i 1979 måtte leverancer af ikke-garan- 
teret kraft til kraftkrævende industri reduceres med ca 52 GWh brutto i 
1979, alt i årets sidste måneder.

I Sydisland kom man i gang med bygning af et nyt vandkraftværk. 
Hrauneyjafoss. Der skal foreløbig indstalleres 2x70 MW, med mulighed for 
et tredje 70 MW-aggregat senere. Det første aggregat ventes i drift 1981; 
det næste 1982.

Bygningen af en 132 kV-ledning op til Nordvest-Island fortsatte i 1979. 
Den ventes i drift til efteråret 1980.

En række geotermiske fjernvarmeanläg var under bygning eller udvi
delse i 1979. ligesom prospektering for geotermisk varme var i gang flere 
steder.

Brændselsforbruget var 605 000 tons i 1979. mod 603 000 tons i 1978. 
Forbrug afolie til husopvarmning faldt fra 95 400 tons i 1978 til 85 600 tons i
1979. p.g.a. stigende forbrug af geotermisk opvarmning. Alt brændsel 
importeres i form af olieprodukter.
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Det af industriministeriet igangsatte arbejde med reorganisation af lan
dets elforsyning fortsatte i 1979. men kom i den hidtil stærkeste modvind 
da Reykjaviks kommunestyre i efteråret forkastede dannelsen af et lands
omfattende produktionsselskab gennem udvidelse af landets største produ
cent, Landsvirkjun, hvoraf Reykjavik kommune ejer halvdelen, med sta
ten. Man arbejder videre med sagen, men foreløbig med mindre ambitiøse 
planer som ikke omfatter hele landet.

Årets kraftige stigninger i oliepriserne og navnlig de vældige svingninger 
på spotmarkedet i Rotterdam medførte betydelige vanskeligheder for Is
lands økonomi og for regeringens bestræbelser for at bekæmpe inflationen. 
Det medførte stærkt forøget interesse for oliebesparelser;  en interesse der 
fra det offentliges side blev både støttet og opfordret på forskellige måder. 
Således har Regeringen givet udbygningen af landets egne energires
sourcer, vandkraft, og ikke mindst geotermisk energi til opvarmning, som 
substition for olie, den højeste prioritet på statselkraft og teotermisk kraft 
1976-1978, regnet i 1978-års penger.

(Gennemsnitlig kurs i 1978: I Skr =  60.49 Ikr.)

Til trods for bestræbelser for oliebesparelser, både gennem erstatning af 
olie med indenlandsk energi og på andre måder, så vil olien dog i en lang tid 
fremover spille en betydende rolle i Islands energiforsyning. N eden
stående tabel viser det prognoserede olieforbrug i Island frem til århun
dredskiftet. Der er i denne prognose taget hensyn både til erstatning afolie 
f.eks. inden for opvarmningssektoren, og direkte besparelser, såsom inden 
for fiskemelsindustrien.

Tallene angiver tusinder metriske tons pr. år.

Norge
Norges totale energiforbruk økte i 1979 med omlag 4,5% i forhold til

1978. I perioden 1976-1979 har forbruket i gjennomsnitt økt med 3,1% pr.
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år. I de første 7 måneder av 1980 tyder salgsstatistikker for petroleumspro
dukter og for forbruksstatistikken for elektrisk kraft på at forbruket av 
energi totalt kan ha gått ned med 3-4% i forhold til samme periode i fjor. 
Statistikken for forbruk av faste brensler er ufullstendig, men den gir ingen 
spesielle indikasjoner på økning i dette forbruket i 1979 ut over det nor
male.

Tilsigsforholdene for vannkraft var gode i 1979. Dette førte til en økning 
i vannkraftproduksjonen på 9,7% fra 81,1 TWh til 89,0 TWh. Det ble 
eksportert 5,5 TWh elektrisk kraft i 1979, 29,3% mer enn året før. Impor
ten økte med 0,1% til 0,846 TWh.

Prisen på elektrisk kraft til alminnelig forsyning var ca. 15,9 øre pr. kWh 
i gjennomsnitt for landet. Tilsvarende pris for 1980 vil bli ca. 17,7 øre/kWh.

I de første 7 måneder av 1980 økte bruttoforbruket av elektrisk kraft med 
1,2%. Kraftintensiv industri økte sitt forbruk i perioden med ca. 2% mens 
alminnelig forbruk har vist en svak nedgang. Dette bildet forandrer seg til 
en svak økning når tallene temperaturkorrigeres. Da viser alminnelig for
bruk en økning på omlag 1,9% i forhold til samme periode i fjor.

Total produksjon på norsk sokkel var i 1979 39,8 mill. toe. Oljeproduks
jonen  utgjorde 19 mill. tonn og gassproduksjonen 30.8 mid. Sm 38.

Produksjonen i de 8 første månedene i 1980 er på ca. 32,8 mill. toe., 
herav om lag51% olje  og49% gass .  Produksjonsanslaget for hele 1980 er på 
omlag 50 mill. toe.

Alle de 7 Ekofisk-feltene er nå i drift. Likeledes alle rørledninger, 
terminaler og behandlingsanlegg. Oljen fraktes i rørledning til Teesside i 
England og gassen i rørledning til Emden i Vest-Tyskland.

Utbyggingen av Friggfeltet er nærmest fuliført. Den britiske og den 
norske rørledning til St. Fergus i Skottland fungerer tilfredsstillende. Det 
gjenstår noen investeringer på Friggfeltet og på den norske ledningen for å 
kunne ta i mot gass fra feltene Nord-Øst Frigg og Odin som er besluttet 
utbygget.

Av de tre plattformene - A, B og C - som inngår i utbyggingsplanene for 
Statfjord kom A-plattformen i drift sent i 1979. B- og C-plattformene er 
under bygging. Oljen blir lastet ombord i tankskip fra lastebøye ute på 
feltet. Gassen vil bli fraktet i land i rør fra 1985/86.

Produksjonen på Murchison startet i september 1980, mens det ventes 
produksjonsoppstart på Valhall i 1982.

I tillegg til feltene Nord-Øst Frigg og Odin har Ula blitt besluttet utbyg
get i 1980.

Leting ettet petroleum nord for 62 o8N har foregått på 3 blokker som
meren 1980. En vil sørge for at letevirksomheten nord for 62 o8N foregår 
kontinuerlig innenfor de begrensninger som er satt med hensyn til årstider.

Sverige
År 1980 beräknas den totala energitillförseln minska med ca. 3%. jämfört
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med en ökning med ca. 3,5% år 1979. Förbrukningen av oljeprodukter 
beräknas minska med ca. 6% beroende främst på en kraftigt minskad 
efterfrågan på eldningsoljor inom dels industrin till följd av konjunkturav- 
mattningen dels kraftproduktionen till följd av att ökad kärnkraftskapacitet 
tagits i drift. Förbrukningen av el väntas bli oförändrad jämfört med år
1979.

Den 23 mars 1980 ägde en rådgivande folkomröstning rum i kärnkraftfrå
gan. Omröstningen gällde tre förslag. Förslag nr 1 och 2 innebar båda 
avveckling av kärnkraften i den takt som är möjlig med hänsyn till behovet 
av elektrisk kraft för upprätthållande av sysselsättning och välfärd. Enligt 
dessa förslag borde de tolv kärnkraftreaktorer som är i drift, färdiga eller 
under arbete användas för att bl.a. minska oljeberoendet i avvaktan på att 
förnybara energikällor blir tillgängliga. Ingen ytterligare kärnkraftutbygg
nad skulle enligt förslagen förekomma. Förslag nr 2 innehöll dessutom 
förslag om ett antal energipolitiska åtgärder och om samhällsägande av 
kärnkraftverk m.m.

Förslag nr 3 innebar avveckling inom högst tio år av de sex kärnkraft
reaktorerna i drift.

Förslag nr 1 stöddes i huvudsak av moderata samlingspartiet och nä
ringslivets organisationer, förslag nr 2 av folkpartiet och socialdemokrater
na jämte de stora löntagarorganisationerna, förslag nr 3 av centerpartiet 
och vänsterpartiet kommunisterna jämte ett antal miljöorganisationer ni.fl.

Utgången av folkomröstningen blev att ca 19% av dem som deltog i 
omröstningen röstade på förslag nr 1, ca 40% på förslag nr 2 och ca 30% på 
förslag nr 3. Nära  76% av de röstberättigade deltog i omröstningen.

Mot bakgrund av folkomröstningsresultatet lade regeringen våren 1980 
fram vissa allmänna riktlinjer för energipolitiken. Riktlinjerna innebar bl.a. 
fortsatta ansträngningar för att minska oljeberoendet och förbättra energi
hushållningen. Det slogs fast att ingen ytterligare kärnkraftutbyggnad ut
över tolv reaktorer skulle förekomma. Elanvändningen borde ske på ett 
sådant sätt att ökat elutnyttjande i framtiden inte nödvändiggjordes och 
introduktionen av andra energikällor inte försvårades. Vissa förslag lades 
fram om att höja säkerheten i de svenska kärnkraftverken.

Samtidigt föreslogs introduktion av naturgas enligt det s.k. Sydgaspro- 
jektet. Detta projekt innebär att naturgas från Danmark importeras genom 
en ledning över Öresund för distribution i västra Skåne med början den 1 
oktober 1985. Efter en uppbyggnadsperiod beräknas distributionen uppgå 
till 440 milj. m 38 gas om året. Till grund för projektet ligger ett i februari 
1980 träffat avtal mellan Sveriges regering och Danmarks regering om 
samarbete på naturgasområdet. Samarbetet omfattar bl.a. transport av 
naturgas för svensk räkning över det planerade danska rörledningssyste
met och leveranser av naturgas enligt särskilda avtal mellan Dansk Olie & 
Naturgas A/S och Swedegas AB. Avtalen medger under vissa förutsätt
ningar transport och leverans till Sverige av högst 2 miljarder m 38 gas om
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året. Undersökningar pågår av möjligheterna att bygga upp system för 
naturgasdistribution även i Västsverige och Mellansverige.

De angivna riktlinjerna och förslagen godkändes av riksdagen i juni
1980.

Regeringen lade i november 1980 fram förslag om ett nytt stödsystem för 
åtgärder med syfte att ersätta olja eller spara energi. Stödet inriktas på 
sådana åtgärder som kan få effekter på relativt kort sikt. Vad som avses är 
teknik som baseras bl.a. på solenergi, torv, flis, biomassa eller kol samt 
teknik för framställning av syntetiska bränslen, m.m. Stödet skall utgå i 
form av lån eller - i fall då de tekniska riskerna är stora - bidrag från en 
särskild fond, som finansieras med avgifter på förbrukningen av oljepro
dukter. U nder treårsperioden 1981-1983 beräknas sammanlagt 1 700 milj. 
kr. stå till förfogande för stödverksamheten. Det nya stödsystemet avlöser 
i viss mån det system med bidrag till energibesparande åtgärder inom 
näringslivet som infördes år 1975.

Ytterligare ett antal förslag som innebär en uppföljning av folkomröst
ningens resultat läggs fram av regeringen i en energipolitisk proposition i 
februari 1981.

2.2 Energipolitiskt sam arbete
(Rek nr 2111974. N ordiska rådets yttrande nr 511980 pp 7-8)

I syfte att effektivisera det nordiska energipolitiska samarbetet fast
ställde Nordiska ministerrådet vid sitt möte den 23 april 1980 i Köpenhamn 
på danskt initiativ vissa riktlinjer för det fortsatta energipolitiska samarbe
tet. Nedanstående redovisning av aktuella samarbetsuppgifter eller -planer 
har d isponerats efter de föreliggande riktlinjerna (avsnittet 2.2.1-5).

2 .2 .1 Energiekonom isering
Enligt ministerrådet bör ett ökat erfarenhetsutbyte komma till stånd 

beträffande olika besparingsåtgärder i de nordiska länderna, och medel för 
att öka allmänhetens energisparvilja (informationskampanjer, ekonomiska 
incitament mm.). Som en första konkret uppgift har en preliminär rapport 
utarbetats om de erfarenheter som hittills vunnits av beslutade energispar
åtgärder på olika samhällsområden. De försök som gjorts att bedöma 
effekten av vidtagna åtgärder redovisas också. Det bör noteras att ett 
liknande arbete f.n pågår i Nordiska ämbetsmannakommitten för samarbe
te inom byggsektorn (NKB) samt i Nordiska ämbetsmannakommitte för 
transportfrågor (NÄT). Av NKB har sålunda under året publicerats en 
rapport om energibesparingsåtgärder i befintlig bebyggelse (N U  B 1980:6) 
och i NÄT diskuteras fortlöpande energibesparingsåtgärder inom trafik
sektorn.

2.2.2 Energiforskningssam arbete
I de föreliggande riktlinjerna framhålls områdena energisystem studier
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och introduktion av nya och förnybara  energikällor som särskilt ägnade tor 
nordisk energiforskningssamarbete. Uppläggningen av samarbetet ifråga 
om energisystemanalys, bl.a. tekniskt/statistiska metoder vid utarbetande 
av energiplaner, diskuteras fn i ämbetsmannakommittén. Ett ökat forsk
ningssamarbete om nya och förnybara energikällor bör enligt riktlinjerna 
främjas genom ett livligare informationsutbyte om de nationella forsk
ningsinsatserna. Avsikten med detta intensifierade informationsutbyte 
skall vara att undgå dubbelarbete och att undersöka var projektsamarbete 
kan ske. Samarbetet på detta område sägs också kunna omfatta stöd till 
utnyttjande av förnybara och andra energikällor i utvecklingsländerna.

En bristande nordisk koordinering av de nationella energiforskningspro
grammen har konstaterats, bl.a. i en rapport om det nordiska energiforsk
ningssamarbetet som lagts fram under året av ämbetsmannakommittén för 
forskningsfrågor. De organ som idag har huvudansvaret för det praktiska 
nordiska energiforskningssamarbetet. Nordiska industrifonden och Nor
diska kontaktorganet för atomenergifrågor (NKA), har på sina respektive 
områden förklarat sig beredda att påta sig ett ökat ansvar. Industrifondens 
och N K A :s pågående verksamhet och aktuella planer redovisas separat i 
avsnitten 1.2 respektive 2.4. Frågorna kring ökning av energiforskningssa
marbetet och ansvaret för detta behandlas f.n. av ämbetsmannakommittén 
för industri och energipolitik.

2.2.3 N ordiskt sam arbete om olja och naturgas
Enligt ministerrådet bör det nordiska energipolitiska samarbetet ifråga 

om olja och gas gå ut på att klarlägga behovet av samarbete mellan de 
statliga oljebolagen inom områden som prospektering, inköp, samtrans
porter och raffinering. N är det gäller försäljning, köp och byte av råolja 
hålls kontakt mellan de statliga oljebolagen med sikte på utnyttjande av de 
kommersiella möjligheter som kan föreligga.

Ett särskild samarbetsprojekt under rubriken olja och gas utgör utred
ningen om möjligheter till och former för nordiskt samarbete på Nordkalot
ten om utnyttjande av eventuella olje- och gasfyndigheter utanför Nord- 
-Norge. Utredningen som påbörjats under sommaren 1980 beräknas vara 
klar inom loppet av ett år. Utredningen skall bl.a. närmare studera de 
tekniska och ekonomiska förutsättningarna för användande av gas för 
industriella eller andra ändamål på Nordkalotten och vid överföring till 
potentiella gasmarknader i Syd-Skandinavien, Finland och på kontinenten.

2.2.3.1 Aktuella bilaterala diskussioner om norska olje- och gasleveranser 
till övriga nordiska länder

Energi- og industridrøftingen mellom Norge og andre nordiske land er 
ført videre i 1980.

Forhandlingene med Sverige har fortsatt på grunnlag av den rapport om 
det bilaterale samarbeidet de to lands industriministre la fram i august
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1979. Fra svensk side er det nå presentert mer konkrete forslag med sikte 
på felles svensk/norske industriprosjekter.

På norsk side har en tidligere prinsipielt sagt seg villig til å vurdere en 
avtale om langsiktige oljeleveranser som er del av en industri- og energiav
tale. De forslag som foreligger fra svenske myndigheter, er for tiden under 
vurdering.

Det norske industridepartementet har tatt initiativ til dannelsen av en 
referansegruppe med representanter for norsk industri som skal vurdere de 
industrielle sider av samarbeidsforslagene. Videre er det nedsatt svensk- 
norske arbeidsgrupper med sikte på en nærmere konkretisering av de nå 

foreliggende industriforslag.
Samtalene mellom Norge og Finland ble ført videre under et møte 

mellom den norske olje- og energiminister og Finlands handels- og indu
striminister i Oslo i mars. Det var enighet om at det var grunnlag for en 
fortsatt dialog om bilaterialt energi- og industrisamarbeid.

N år  det gjelder samarbeid om gass, ble det 26.2.80 holdt et møte i Oslo 
mellom representanter for myndighetene og de statlige olje/gassselskaper i 
Norge, Sverige og Danmark. På bakgrunn av dette møtet ble de tre seiska
pene Statoil, Swedegas og Dansk Olie- og Naturgas bedt om å kartlegge de 
forretningsmessige sider ved mulighetene for salg av norsk gass til Sverige 
og Danmark. Statoil har angitt en foreløbig rapport om framdriften i disse 
samtaler til Olje- og energidepartementet.

2.2.4 K olsam arbete
Under 1980 har bedrivits ett utredningsarbete rörande gemensam kolim

port, främst inriktat på kolhamnsfrågor. Rapport om befintliga kolhamnar 
och planer på utbyggnad har utarbetats i resp. land (Danmark, Finland. 
Norge och Sverige). Utredningsarbetet skall nu vidareföras. Detta arbete 
som skall avslutas senast 1982 inriktas på att bygga under de preliminära 
slutsatser som kunnat dras av det nationella material som redovisats. 
Sålunda skall ekonom iska kalkyler upprättas för alternativet storhamn i 
annat nordiskt land. Flerhamnslösningar skall studeras närmare och förut
sättningarna att utnyttja befintliga nordiska hamnar närmare kartläggas.

2.2.5 Koordinerad nordisk hållning i internationella energipolitiska fora
Energiministrarna är eniga om att vid kommande möten ta upp frågor 

rörande den internationella energisituationen som behandlas i internatio
nella fora och där en koordinerad nordisk hållning kan vara fördelaktig.

2.3 N ordel (R ek nr 2 111974)
Samarbejdet inden for Nordel foregår kontinuerligt, først og fremmest i 

de faste udvalg (drifts-, planlægnings- og varmekraftudvalget) og i Nordels 
sekretariat, som i perioden september 1978 - september 1981 er placeret 
hos Elsam i Danmark.
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På Nordels årsmøde i 1980 redegjorde driftsudvalget bl.a. for de prob
lemer omkring prisfastsættelsen ved udveksling af såkaldt "tilfældig kraft" 
mellem landene, som er en følge af de seneste års uensartede udvikling i 
priserne på de forskellige former for energi. Planlægningsudvalget fore
lagde bl.a. en redegørelse for mulighederne for en overførsel af elektrisk 
energi fra Finland til det øvrige Nordelsystem. Det konkluderes, at hvis 
det forventede overskydende produktionspotentiel i Finland i 80-erne skal 
udnyttes effektivt, vil en forstærkning af forbindelserne mellem Sverige og 
Finland være påkrævet, og i givet fald bør en sådan forstærkning ske 
ved etablering af en jævnstrømsforbindelse over Den botniske Bugt. Ud
valget arbejder videre med sagen med henblik på et eventuelt forslag til en 
Nordelrekommandation på årsmødet i 1981.

Varmekraftudvalget blev oprettet i 1979. som afløser for kernekraftud
valget. Udvalget beskæftiger sig ikke alene med kernekraftspørgsmål, men 
med problemer af fælles interesse i forbindelse med alle former for termisk 
kraftproduktion. Til årsmødet forelagde udvalget forslag til kommissor
ium, herunder også forslag om oprettelse af et antal arbejdsgrupper. End
videre forelagdes en ajourført oversigt over markedssituationen for ker
nekraftbrændsel og dets oparbejdelse.

2.4 Sam arbejde vedrørende kernekraftens sikkerhedsaspekter 
(Rek. nr. III977)

N K A s kernesikkerhedsprojekter blev oprindelig beskrevet i Nordisk 
Udredningsserie i 1976 (N U  1976:28) og i 1977 påbegyndtes arbejdet i 
beskedent omfang. Programmet omfatter arbejdsområderne kvalitetssik
ring (QA), kontrolrum sudform ning  (KRU). radioaktivt affald  (AO), radio
økologi (RA) og m yndighedsarbejde  (MY). Udviklingen har vist. at samt
lige arbejdsområder har stor aktualitet, og i 1980 er der ydet betydelige 
indsatser for at komplettere og afslutte arbejdet. For alle projekterne 
gælder, at slutresultaterne vil foreligge straks efter årsskiftet 1980/81. 
Enkelte af fagområderne vil blive taget op igen i det nye nordiske forsk
ningsprogram vedrørende sikkerhed på energiproduktionsområdet (NGS).

Den samlede nordiske bevilling til projekterne har været 11.6 mio. 
N O K . hvoraf 4,7 mio. i 1980. De nordiske midler for 1980 er fordelt mellem 
de enkelte projekter på følgende måde (angivet i tusind NOK):

QA A O  K R U  RA M Y  á  reserve Adm inistration
185 1700 1300 950 439 90

De direkte nationale indsatser til projekterne er i reglen større end det 
nordiske bidrag: for de tre første projektår 1977. 1978 og 1979 beløb de sig 
till 11.2 mio. NOK sammenlignet med 6.9 mio. i nordiske midler for samme 
periode. Derudover involveres meget store indsatser i form af nationale 
arbejder, som gennem projekternes nordiske styringsgrupper gøres tilgæn
gelige i alle de nordiske lande.
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Ved afslutningen af projektarbejdet kan det konstateres, at den overve
jende del af  de oprindelig skitserede mål er blevet nået. Udviklingen har 
imidlertid ikke været den samme for alle arbejdsområderne.

Formålet med kvalitetssikringsarbejdet var at omsætte udenlandske 
regler og erfaringer til nordiske forhold samt at skabe en ensartet nordisk 
praksis. Planerne var allerede vel udformede i 1976 og har kunnet gennem
føres i nøje overensstemmelse med intentionerne. Materialet har kunnet 
opdateres, så også erfaringer fra senere hændelser har kunnet tages i 
betragtning. Resultaterne anvendes blandt andet som basismateriale for 
kvalitetssikring inden for konventionel kraftværksindustri  og også inden 
for kernekraftindustrien i Sverige og Finland. Programmets resultater er 
udgivet i en speciel nordisk rapportrække.

Projektsamarbejdet på affa ldsom rådet er blevet koncentreret om et 
enkelt problemkompleks af særlig aktualitet i Norden, nemlig sikkerheds
forhold for det affald, som opstår ved reaktorernes daglige drift. Der er 
udført beregninger med realistiske aktivitetsmængder i forskellige referen
cesystemer for slutlagring af reaktoraffald. De foreløbige resultater tyder 
på en meget lav strålingsbelastning. Projektets resultat har karakter af et 
værktøj, som nordiske myndigheder kan benytte , når specifikke affaldsan
lægs sikkerhed skal bedømmes.

Formålet med kontrolrum sarbejdet er blandt andet at formulere ret
ningslinier for udvælgelse og træning af operatører. Det er væsentligt at 
undersøge menneskelig pålidelighed, og hvordan den bør påvirke udform
ningen af fremtidige kontrolrumssystemer. En række forsøg er gennem
ført. hvor kontrolrumsoperatørens forhold studeres på basis af realistiske 
hændelser på nukleare anlæg. Studierne foregår i et specielt udstyret 
kontrolrum baseret på datamaskiner med flerfarvede TV-skærme. Resulta
terne er af  stor aktualitet, ikke blot for kernekraftværkerne i Finland og 
Sverige, men også for sikkerhedsovervejelser i andre komplicerede proce
sanlæg.

Med radioøkologi projektet samordnes radioøkologisk forskning inden 
for Norden for at opnå en mere pålidelig bedømmelse af biologiske tran
sportmekanismer for radioaktivitet. Et biologisk indikatorsystem er ved at 
blive tilrettelagt for at kunne følge udslip af radioaktivitetet i de nordiske 
havområder. En analyse a f  konsekvenserne ved radioaktivt udslip i forbin
delse med større reaktorulykker er også igangsat.

M yndigheds^rojektarbejdet har været koncentreret om spørgsmål ved
rørende transport af radioaktive stoffer. Der er blandt andet udarbejdet 
forslag til fælles regler for postbefordring af radioaktivt materiale og for
skrifter for fysisk beskyttelse ved transporter af fissilt materiale. På nor
disk initiativ er et projekt om sandsynlighedsbaseret risikoanalyse blevet 
igangsat inden for det internationale atomenergiagentur IAEA.

Kontaktorganet bedømm er kernesikkerhedsprogrammet som værdi
fuldt. Ud over det direkte udbytte af fællesprojekterne, hvis resultater
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præsenteres dels gennem rapporter og dels ved seminarer, er oprettelsen af 
nordiske samarbejdsfora på de forskellige arbejdsområder af stor betyd
ning. Ofte har organisationer i forskellige lande deres styrke inden for 
fagområder,  som kompletterer hinanden. Gennem kernesikkerhedsprojek
terne har man kunnet udnytte høje kundskabsniveauer i enkelte lande og 
gjort dem tilgængelige i de andre lande.

På Kontaktorganets initiativ blev der i 1979 nedsat en ad hoe-gruppe 
(NGS) for at planlægge en fortsat fællesnordisk projektvirksomhed, når det 
nuværende fireårige kernesikkerhedsprogram er afsluttet. NGS er frem
kommet med forslag til et flerårigt forskningsprogram, "Såkerhetsforsk- 
ning inom energiproduktionsom rådet" . Nordisk Udredningsserie N U  B 
1980:15.

Det nye program skal, ifølge NGS. for det første behandle sikkerheds
spørgsmål. som har fået fornyet aktualitet, herunder: reaktorsikkerhed  
med speciel relation til ulykken ved det amerikanske TMl-kernekraftværk. 
m iljøeffekter veil energiproduktion  med særlig vægt på affalds- og udslips
produkter fra afbrænding af kul. og m enneskelig  pålidelighed  især med 
henblik på at forbedre personalets forudsætninger for at kunne udnytte de 
ideer som ligger til grund for kontrolsystemernes udformning. For det 
andet skal resultaterne fra de afsluttede projekter gøres praktisk anvende
lige. Efter afslutningen af kvalitetssikringspm jeklet (QA) i 1980 er det 
hensigten at understøtte brugen af resultaterne inden for andre energipro
duktionsområder. Endelig skal der ske en komplettering af fagområder, 
som også var med i kernesikkerhedsprojekterne. Således igangsættes et 
nyt projekt om radioaktivt a ffa ld  med speciel vægt på de ikke-rutinemæs- 
sige affaldskategorier, som fremkommer ved kernekraftværkers forskellige 
driftssituationer. Desuden igangsættes et nyt radioøkologi projekt, hvor 
man blandt andet skal studere effekten af radioaktivt udslip ved store 
teoretiske ulykker.

Med undtagelse af m iljøeffekter ved energiproduktion, som er henlagt til 
Nordisk embedsmandskomitee for miljøspørgsmål, vil alle disse projekt
områder blive igangsat af N KA i 1981. På grund af stor aktualitet er 
forarbejdet allerede påbegyndt på nogle af områderne. NGS-programmet 
er planlagt til at løbe over en flerårig periode, foreløbig 4 år. og det er 
hensigten at planerne årligt skal evalueres med henblik på prioritering af 
arbejdsindsatserne.
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Kapitel IX  
Jord- och skogsbruk

Nordiskt samarbete på jordbruksom rådet, inklusive skogsbruk och ve
terinärmedicin, pågår i en rad organ.

1 Kontaktverksamhet angående generella och forskningsfrågor
N är det gäller generella jordbruksfrågor är Nordiska kontaktorganet för 

jordbruksfrågor det viktigaste samarbetsorganet. I kontaktorganet sitter 
representanter för såväl regeringsmyndigheterna som jordbruksorganisa
tionerna. Jordbruksministrarna deltar regelbundet i kontaktorganets mö-

Kontaktorganet upprättades 1961 i överensstämmelse med en rekom
mendation från N ordiska rådet. Kontaktorganets huvuduppgifter är att 
följa utvecklingen av jordbrukets  produktions- och exportförhållanden 
samt avsättning av och priser på jordbruksprodukter i Norden. Jordbruks- 
politiska ändringar och andra frågor av nordisk betydelse diskuteras ock
så, och deltagarna informerar varandra om jordbruksdiskussioner på inter
nationella fora.

En viktig del av samarbetet på jordbruksom rådet gäller forskningsfrå
gor. Det centrala samarbetsorganet för dessa frågor är Nordiskt kontaktor
gan för jordbruksforskning (NKJ), som upprättades år 1965. Dess medlem
mar är de nationella forskningsråden och dess huvuduppgift att förmedla 
och stödja samnordisk forskning inom områdena jordbruk, skogsbruk och 
veterinärmedicin. N ära  kontakt hålles med Nordiska jordbruksforskares 
förening (NJF), Nordisk kommitté för veterinärvetenskapligt samarbete 
(NKVet), Sam arbetsnäm nden för nordisk skogsforskning (SNS) samt rek
torerna för lantbruks- och veterinärhögskolorna i de nordiska länderna. 
NK J disponerar icke över egna medel men kan till sina medlemsorganisa
tioner anbefalla stöd till av N K J prioriterade nordiska projekt.

2 Nordiska ämbetsmannakommitté för jord-och skogsbruksfrågor
Nordiska ämbetsm annakom mittén  för jord- och skogsbruksfrågor (grun

dad 1979) koordinerar samarbetet mellan de olika samarbetsorganen. Den 
tar också initiativ till nya former av nordiskt samarbete på jord- och 
skogsbrukets område. Ämbetsmannakommittén har under året hållit tre 
möten, vid vilka den har behandlat frågor angående den organisatoriska 
reformen av skogsforskningssamarbete, utvidgat nordiskt samarbete på 
växtförädlingens område och nya former av genbanksamarbete. Ämbets
mannakommittén tillsatte i sitt möte i mars 1980 en arbetsgrupp för att
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dryfta formerna för nordiskt forskningssamarbete på jord- och skogsbru
kets område. Gruppen har som uppgift att komma med förslag till motiver
ande före utgången av år 1980. Enligt gruppens mandat bör bestående 
samarbetsinstitutioner om möjligt bibehållas.

3 Genbanksamarbete
Under senare år har tanken vuxit sig allt starkare att för framtida 

växtförädling och forskning bevara de allt snabbare försvinnande genetis
ka tillgångarna hos kulturväxterna och deras vilda släktingar. Samma 
behov att sörja för den genetiska variationen finns det också angående 
husdjur, fisk och mikrober. Mänga länder och forskningsinstitutioner har 
sedan åtskilliga år successivt byggt upp s.k. genbanker.

Nordiska ministerrådet beslöt år 1978 att upprätta en nordisk g e n b a n k -  
för jordbruks- och t räd gård svä x te r-  med placering utanför Lund i Sveri
ge. Genbanken är från och med 1979 en institution på Nordiska ministerrå
dets allmänna budget. Dess arbete har till en början inriktats på de ekono
miskt sett viktigaste fröburna jordbruks- och trädgårdsväxterna. Man be
räknar att till en början lagra ca. 30.000 prov från Norden för att så 
småningom nå upp till ca. 50.000 prov. Det förutsättes att den nordiska 
genbanken genom anknytning till de internationella nät av genbanker som 
är under uppbyggnad, får möjlighet till ett helt fritt utbyte av material med 
tillhörande dokumentation. Genbanken skall i första hand betjäna växtför- 
ädlare och andra växtforskare.

På uppdrag av Nordiska ämbetsmannakommitten för jord- och skogs- 
bruksfrågor har man också under årets lopp utrett former för genbanksa
marbete angående husdjur, fisk och mikrober. Rörande mikrober har det 
framställts ett förslag för upprättandet av ett nordiskt centralregister för 
mikrobkulturer och -samlingar. Upprättandet av nya nordiska genbanker 
eller motsvarande fasta samarbetsformer mellan nationella genbanker är 
en givande form av nordiskt samarbete, men det förorsakar tyvärr beståen
de kostnader, som måste bestridas över den nordiska budgeten. Minister
rådet skall behandla förslag angående nya former av genbanksamarbetet 
mot den här bakgrunden.

4 Växtförädling
De nordiska länderna bildar en relativt sett enhetlig men liten marknad 

med tanke på företag som förädlar jordbruks- och trädgårdsväxter på 
kommersiella villkor. Den här motsättningen skärpes i sig i Nordens nord
ligaste områden, där man ofta är tvungen att odla alltför "syd liga" växter 
till exempel därför att det inte produceras frö av växter, som anpassar sig 
till nordliga förhållanden.

På grundlag härav har ministerrådet låtit utreda former till utvidgat
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nordiskt samarbete på växtförädlingens område. Ett förslag till motsvaran
de samarbetsprogram framställdes i juni 1980. Nordiska ämbetsmanna- 
kommittén för jord- och skogsbruksfrågor beslöt vid sitt möte i augusti 
1980 att anbefalla finansiering av en del aktiviteter,  som föreslås i program
met för året 1981 (485.000 N O K  av 970.000 NOK). Eftersom växtförädling 
förutsätter långsiktiga satsningar (mellan 8 - 15 år), måste det nordiska 
växtförädlingssamarbetet ytterligare dryftas i ministerrådet.

5 Skogsforskning
Också samarbetet på skogsforskningens område är av förhållandevis 

gammalt datum. Ar 1953 upprättades Nordiska skogsarbetsstudiernas råd 
(NSR) som ett samarbetsorgan för de nordiska ländernas forsknings- och 
utvecklingsarbete på det skogstekniska området. Efter hänvändelse år 
1966 från Nordiska rådet har medlemsstaterna gett ekonomiskt stöd till 
N SR för att det skall kunna intensifiera utvecklingen av ett mekaniserat 
skogsbruk. N SR  är infört som institution på Nordiska ministerrådets all
männa budget från och med år 1978. Samarbetsnämnden för nordisk 
skogsforskning (SNS) tillkom år 1972 som ett samordnande organ på 
skogsforskningsområdet och infördes likaledes från och med år 1978 som 
institution på ministerrådets allmänna budget. SNS:s företrädare Samar
betsnämnden för nordiska skogsforskningsinstitut och Internordisk kom
mitté för skogsforskning blev upprättade år 1954 respektive 1966.

Utom mångsidiga samordningsfunktioner har SNS arbetat med en rad 
mycket viktiga forskningsprojekt angående bl.a. gödsling och förtunning, 
ungskogsbehandling och skogsbruket i förhållande till regional utveckling. 
U nder förberedelse står bl.a. projektet rörande trädens biomassa. NSR:s 
projektverksamhet omfattar bl.a. studier av skogsföryngringsarbete, gall- 
ringsteknik samt arbetsmiljön i skogsbruket samt tidsbegrepp och defini
tioner i skoglig arbetsforskning. Ministerrådet har beslutat, att SNS från 
årsskiftet 1981/82 börjar fungera som en koordinerande institution för den 
gemensam ma skogsforskningen, då N SR ingår i SNS som en facklig särin- 
stitution.

6 Jordbrukskooperativ forskning
I anledning av Nordiska rådets rekommendation nr 15 från år 1977 har 

ministerrådet finansierat projektet för att planlägga jordbrukskooperativ  
forskning i Norden (100.000 NOK). Projektet har framlagt en rapport om 
handlingsprogram för nordiskt samarbete i kooperativ forskning. Nordisk 
ämbetsmannakommitté för jord- och skogsbruksfrågor har anbefallt en 
finansiering av 230.000 N O K  för år 1981 för aktiviteter i programmet.
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7 Andra forskningsaktiviteter och forskarutbildning
Den nordiska forskarutbildning på jordbruksområdet är jämförelsesvis 

begränsad till trots av olika försök på att utvidga densamma. Nordiska 
forskarkurser har bidragit till förbättringar på detta område. De samarbets
organ som behandlar dessa spörsmål i en eller annan form, är lantbruks- 
högskolornas rektorsmöten (i huvudsak grundutbildning) N JF  och NKJ.

När det gäller utbildningen har NÄJS beslutat, att man bör se på jord- 
bruks-, skogsbruks- och veterinärmedicinsk utbildning, som en helhet. För 
att inte ytterligare fördröja genomförandet av forskarkurser på området 
har ministerrådet finansierat genomföring av tillsammans tre forskarkurser 
på jord- och skogsbrukets samt veterinärmedicinens område (100.000 
NOK).

Angående jordbruksforskning och forskarutbildning i den närmaste 
framtiden har NÄJS anbefallt att det under år 1981 finansieras forsknings
projekt rörande jordbruksmetereologin, ärftlig resistens mot mastitis och 
biologisk bekämpning av skadedjur (tillsammans 550.000 NOK). För fors
karkurser har man anbefallt 150.000 NOK.

8 Samordning av de nordiska ländernas regler angående jagarkompetens
På grund av Nordiska rådets rekom m endation nr 1411979 har ministerrå

det anordnat kontakt mellan motsvarande myndigheter i de nordiska län
derna för att redogöra för den rådande praktiken och behov av samord
ningsåtgärder.
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Kapitel X  
Likestillingsspørsmål

Samarbeidet i likestillingsspørsmål er forankret i et eget utvalg som 
benevnes Likestillingsutvalget. Dette ble opprettet av samarbeidsminis- 
trene 30. mai 1978 ved at den kontaktgruppen for likestilling som har 
fungert siden 1975 fikk permanent status. Høsten 1980 ble det besluttet at 
det faglige ansvaret for likestillingssamarbeidet heretter skal ligge hos 
likestillingsministrene. Samtidig legges likestillingsutvalget direkte under 
Ministerrådet (likestillingsministrene) som dettes forberedende organ. Ut
valget har iflg. mandatet til oppgave å koordinere det nordiske samarbeidet 
i likestillingssaker på grunnlag av det program som er vedtatt av minister
rådet.

4. novem ber ble det holdt et møte mellom Ministerrådet (likestillings
ministrene) og Nordisk Råds sosial- og miljøutvalg, der man drøftet de 
ulike hovedområdene innen likestillingssamarbeidet, bl.a. med henblikk på 
den forestående revisjonen av det nordiske likestillingsprogrammet.

Samarbeidet på likestillingsområdet i perioden er i størst mulig grad 
rettet inn på konkret prosjektsamarbeid, samtidig som omfanget av virk
somheten har vært stigende.

1 Massemedia og likestilling
I 1978 gjennomførte Ministerrådet en utredning som ga en oversikt over 

utført forskning på området massemedia og likestilling. Rapporten ble 
publisert som N U  B 1978:28 og har ligget til grunn for et videreførende 
prosjekt som kom i gang i midten av 1980. I et forsøk på å belyse kvinnenes 
rolle og funksjoner, arbeidsoppgaver, selvstendighet i beslutningssaker 
m.m. velges en redaksjon innen Danmarks Radio og en tilsvarende i 
Sveriges Radio. Bildet av kvinnen i programmene sammenlignes med 
hennes stilling og oppgaver i programproduksjonen. Disse eksemplene vil 
så bli analysert på bakgrunn av kvinnenes stilling i Danmarks Radio og 
Sveriges Radio i sin helhet for å finne frem til generelle tendenser og utfra 
disse peke på konkrete handlingsmuligheter for å fremme likestillingen. 
Prosjektets mål er å øke og systematisere kunnskapene om de mekanismer 
som leder til unyanserte, feilaktige og sjablonartede fremstillinger av kvin
ner og menn i massemedia og å foreslå konkrete tiltak.

2 Graviditet, fødsel og første leveår
1 sammenheng med den rapport vedrørende foreldre og barns behov i 

perioden omkring graviditet, fødsel og barnets første leveår som ble publi-
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sert som N U  B 1979:10, har det i 1979/80 vært gjennomført en utredning: 
” Fødeinstitusjonene i Norden. En kartlegging av rutiner vedrørende fedre 
og søsken” . Utredningen er en kartlegging av eksisterende praksis ved 
føde- og barselsavdelinger i alle de nordiske land når det gjelder behandling 
av fedre og søsken. Resultatene fra kartleggingen sammenholdes med 
nyere forskningsresultater vedrørende familie- og likestillingsaspekter ved 
svangerskap, fødsel og barseltid.

Prosjektrapporten publiseres i NU-serien. En foreløpig rapport ble lagt 
frem på et forskerseminar i Oslo 24.-25.9.1980 der nøkkelpersoner fra hele 
Norden  deltok. Seminaret var et ledd i utredningsarbeidet og hadde til 
hensikt dels å formidle resultatene av prosjektet og dels å få deltakernes 
syn på innholdet før den endelige rapporten utarbeides.

N U  B 1979:10 om graviditet, fødsel og første leveår foreligger nå også på 
finsk.

3 Todelte arbeidsmarkeder i Norden
Arbeidsmarkedet synes å være delt i to, ett for kvinner og ett for menn. 

Denne todelingen utgjør et alvorlig hinder for likestilling mellom kvinner 
og menn, såvel i arbeidslivet som i hjemmet. Ministerrådet startet i 1980 et 
prosjekt som skal kartlegge yrkesinndelingen etter kjønn i de nordiske 
land, kartlegge hvordan den kjønnsmessige arbeidsdelingen har oppstått 
og utviklet seg samt undersøke om det finnes tiltak som kan bryte det 
todelte arbeidsmarkedet. Prosjektet er lagt til Helsingfors universitet og er 
planlagt avsluttet i 1981.

8 Annet
Ministerrådet legger vekt på at likestillingsarbeidet ikke isoleres i en 

sektor, men trekkes inn i alle samarbeidssektorer. Likestilling har vært 
vesentlige innslag i prosjekter under andre sektorer, som f.eks. arbeids- 
markedssektoren. I overensstemmelse med sitt mandat foretok likestil
lingsutvalget i 1980 en gjennomgang av samtlige prosjekter på Ministerrå
dets budsjett for å se hvilke som hadde interesse fra et likestillingssyn- 
spunkt. På grunnlag av gjennomgangen ble det gjort henvendelse til or
ganer innen flere av samarbeidssektorene, vesentlig med ønske om å bli 
holdt orientert om prosjektenes utvikling og deres likestillingsinnhold.

Likestillingsutvalget har medvirket til en koordinering av de nordiske 
regjeringers holdning til IL O ’s behandling av ” Equal Opportunities and 
Equal Treatment for Men and Women Workers: Workers with Family 
Responsibilities” .

10. september 1980 hadde likestillingsutvalget et kontaktmøte med N F S ’ 
sosial- og familiepolitiske referensegruppe. På møtet ble drøftet likelønn og 
likebehandling i arbeidslivet, kvinner i fagbevegelsens organer, akkordar-
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beid, migrerende arbeidskraft (spesielt innvandrerkvinnenes situasjon), 
arbeidsløshet blant kvinner samt den fremtidige kontakten mellom likestill
ingsutvalget og NFS.

For 1981 har likestillingsutvalget foreslått at midler bevilges til et møte 
om nordisk likestillingssamarbeid etter nogenlunde samme mønster som 
møtet i København 8. november 1979 samt et prosjekt om kvinner i 
styrende organer. Dessuten har man anbefalt videreføring av prosjektet 
” Massemedia og likestilling" og ” Todelte arbeidsmarkeder i N orden” . 
Utvalget arbeider også med et prosjektforslag vedrørende ny teknologis 
konsekvenser for likestilling på arbeidsmarkedet.
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Kapitel XI
Konsumentpolitik
1 Indledning

Ministerrådet - de for konsumentpolitikken ansvarlige ministre, har af
holdt møde i foråret. På mødet vedtog ministrene et samarbejdsprogram på 
konsumentområdet og overlod til N E K  at gennemføre programmet samt 
underrette Ministerrådet om arbejdet. Programmet havde tidligere på året 
været fremlagt for Nordisk Råd, som anbefalede at ministrene vedtog 
programmet. Virksomhedsberetningen for 1980 er således første del af 
afrapporteringen om programmets virkeliggørelse.

Ministermødet drøftede endvidere udveksling af erfaringer om omkost
ninger ved og nyttevirkninger af konsumentpolitiske foranstaltninger, kon
sumentpolitikkens forhold til den offentlige sektor samt oprettelsen og 
videreudviklingen af nationale og evt. nordiske systemer for rapportering 
af ulykker i hjemmene og i fritiden. Der var enighed om at arbejde videre 
med disse spørgsmål.

Arbejdet med konsumentspørgsmål finder pr. 1.7.1980 sted i en ny 
struktur, som bl.a. indebærer at almene konsumentpolitiske spørgsmål 
behandles i et selvstændigt udvalg under N EK . Ordførergruppen, som før 
behandlede visse af disse spørgsmål er nu forberedende organ for N E K . 
samt forum for d irekte og uformel udveksling af konsumentpolitiske syns
punkter mellem landenes myndigheder.

I efteråret har N E K  afholdt seminar for alle NEK-medlemmer og med
lemmerne af udvalgene under N E K . med det formål at drøfte centrale 
konsumentpolitiske temaer samt den administrative tilrettelæggelse af det 
nordiske samarbejde på konsumentområdet.

Der har i året været 16 projekter igang med en samlet bevilling i 1980 på
2.5 mill. NOK.

Embedsmandskomiteen og udvalgene har gennem året løbende udveks
let synspunkter på arbejdet i internationale organer - specielt OECD og 
EF.

2 Undersøgelser af varer og tjenester
Virksomheden vedrørende fælles prøvninger har fortløbende været dis

kuteret gennem 1980 med henblik på en effektivisering af arbejdet.
En vurdering af det i 1979 gennemførte arbejde med prøvninger af 

støvsugere og em hætter er gennemført og på dette grundlag er der udarbej
det forslag til den kommende organisation af arbejdet med fællesnordiske 
prøvninger.

I 1980 er et nyt fælles prøvningsprojekt gennemført. Man har valgt at
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prøve køleudrustning til husholdningsbrug specielt frysere. Undersøgel
serne har koncentreret sig om koletekniske egenskaber i relation til energi
forbruget, for herved at studere mulighederne for økonomisering. I prøv
ningerne er også indgået en vurdering af apparaternes praktiske håndter
lighed. De arbejds- og beregningsmetoder, som er udviklet og har været 
anvendt til prøverne vil kunne anvendes ved kommende prøver af appara
ter inden for dette område.

I 1981 vil der blive anvendt midler til fortsættelse af denne virksomhed 
med henblik på en styrkelse og udvidelse af det nordiske samarbejde på 
prøvningsområdet.

Samarbejdet mellem de nordiske lande vedrorende standardisering er 
søgt intensiveret i årets løb. Formålet med dette samarbejde er at øge 
konsumentindflydelsen i standardiseringsarbejdet såvel internationalt som 
internordisk.

De nordiske konsumentorganer har derfor diskuteret mulighederne for 
at samordne indsatsen og man har fremlagt et forslag til den kommende 
fælles virksomhed til videre diskussion. Samtlige nordiske lande har sendt 
repræsentanter til møder i det under ISO dannede policyskabende konsu
mentorgan COPOLCO.

N E K  har afsat midler til at disse repræsentanter kan mødes for at 
samordne synspunkterne inden moderne i COPOLCO. Et sådant møde har 
været afholdt i maj 1980.

Virksomheden inden for standardisering vil blive fortsat og udbygget i 
årene fremover.

I årets løb er arbejdet med projektet "Produkters  livslængde" afsluttet. 
Herved henledes opm ærksomheden bl.a. på service- og reparationsforhol
dene for husholdningskapitalvarer, og der er gennemført en forberedende 
udredning vedrørende dette. Arbejdet vil. sammen med de tidligere udred
ninger omkring produkters livslængde, danne udgangspunkt for en drøf
telse mellem de nordiske lande om de konsumentpolitiske og praktiske 
konsekvenser af den opnåede viden på dette område.

Samarbejdet med Nordtest har resulteret i at forsøgsvirksomheden på 
konsumentområdet er kommet igang. Der er nedsat en speciel faggruppe 
for konsumentområdet og gruppen har afholdt 4 møder i 1980. Faggruppen 
har gennemført et seminar med deltagelse fra de institutioner i Norden, 
som foretager afprøvninger, for at diskutere behov for nye metoder og 
prioriteringsspørgsmål. På denne baggrund er der udarbejdet en langsigtet 
plan for arbejdet.

Virksomheden påregnes i de kommende år at blive intensiveret og mere 
omfattende. Faggruppen vi! søge kontakt med de øvrige faggrupper under 
Nordtest for at diskutere mulige fremtidige samarbejdsformer.

Arbejdet med emballagers ergonomiske egenskaber er afsluttet med en 
rapport og et diskussionsmøde med repræsentanter for emballagebran
chen. En dialog er på denne måde startet og den vil blive fortsat på 
nationalt plan.
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De institutioner, som beskæftiger sig med prøvninger og undersøgelser 
har etableret et gensidigt notifikationssystem vedrørende igangværende og 
planlagte projekter. Systemet skal bl.a. anvendes i planlægningen af det 
kommende nordiske samarbejde.

På området produktsikkerhed har man arbejdet med brandskader, 
brandfarlige tekstiler og faldulykker. Den nedsatte styringsgruppe for pro
duktsikkerhed har endvidere udarbejdet en redegørelse og vurdering af 
arbejdet på området siden 1975 og fremlagt en plan for det fremtidige 
arbejde.

Det fremtidige nordiske produktsikkerhedsarbejde skal sigte på bl.a. 
dels at opnå fællesnordiske opfattelser angående metoder (f.eks. risikovur
dering, alvorlighedsgraduering af ulykker), dels at undersøge risikoudsatte 
produktområder. Endelig vil man forsøge at få fælles foranstaltninger 
iværksat i de nordiske lande.

Det indførte notifikationssystem for produktsikkerhed vil blive fortsat. 
Systemet har bl.a. til formål at danne grundlag for ensartet adfærd i de 
nordiske lande over for farlige produkter.

3 Produktinformation, herunder mærkning
Arbejdet med energibesparelser for elektriske husholdningsapparater er 

afsluttet, og en rapport fremlagt til diskussion. Rapporten giver grundlag 
for overvejelser omkring iværksættelsen af energibesparende foranstalt
ninger i producent- og i konsumentleddet.

Inden for området vedligeholdelsesmærkning af tekstiler, har man frem
lagt forslag til fællesnordisk suppleringsmærkning. Man har endvidere 
studeret et svensk udarbejdet system til måling af trikotagestørrelser for at 
undersøge mulighederne for gennem dette at kunne fastlægge bestemte 
krav til trikotagevarers størrelsesstabilitet.

Der er udgivet rapporter fra de to projekter ' ’Beklædningsskind - termi
nologi og vedligeholdelse”  og ” Harmonisering af aldersbestemmelser for 
salg af visse produkter til bø rn” . Det førstnævne projekt er et led i 
udviklingen af metoder til prøvning af beklædningsskinds holdbarhed over 
for kemisk rensning, mens det andet projekt belyser mulighederne for øget 
harmonisering af regler om aldersgrænser i Norden.

I årets løb er det besluttet at udvide virksomhedsområdet for udvalget 
for mærkningsspørgsmål til at omfatte alle former for produktrelateret 
information. Dette vil komme til at præge arbejdet i årene fremover.

4 Information og uddannelse
Gennem året er der blevet arbejdet med udførelsen af en nordisk analyse 

af programproduktion i TV og radio. Arbejdet er en videreførelse af den 
plan, som blev fremlagt sidste år. Foreløbig rapport fra projektet beregnes
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at kunne foreligge januar  1981. Arbejdet afsluttes i løbet af 1982.
Konsumentnytt från Norden er udkommet én gang i året i en ny og 

moderniseret bulletinform.
Også projektarbejdet vedr. konsumentundervisning i læreruddannelsen 

er pågået gennem året. Rapport fra dette projekt beregnes at foreligge 
foråret 1981. Endelig er udredningsarbejdet omkring anvendelsen af rek
lame i skolen i årets løb fulgt op af et projektarbejde som skal forsøge at 
skabe et redskab, som kan anvendes af lærerne, ved bedømmelsen af 
reklamemateriale, som anvendes i skolen.

Repræsentanter for konsumenttidsskrifterne i de nordiske lande har 
afholdt et møde. hvor man diskuterede udveksling af produktionsplaner 
o.lign.

Den nordiske konkurrence om en konsumenttegneserie er afsluttet. Der 
kom ialt ca. 100 bidrag, som senere har været udstillet forskellige steder i 
de nordiske lande. Man har siden foretaget enkelte indkøb af materiale til 
brug i de nordiske konsumenttidsskrifter.

Aktiviteten vil fremover omfatte videreførelse af den nordiske vurdering 
af programproduktion i radio og TV. Det er planlagt at dette arbejde skal 
resultere i produktion af udsendelser i samarbejde med de nordiske radio
fonier, med henblik på at afprøve vurderingens resultater.

Arbejdet med konsumentundervisning i læreruddannelserne vil blive 
fulgt op med konkrete forslag til videre nordisk samarbejde og tidsskriftet 
Konsumentnytt från Norden planlægges at udkomme med 3 numre pr. år.

5 Konsumentret og markedsføring
I 1978 gennemførtes en undersøgelse af ” Otillbörliga prisjämförelser i 

reklam och annan marknadsföring”  (N U  B 1978:26). Undersøgelsen viste 
at der hersker stor forvirring omkring indholdet af de forskellige pristermer 
og at forbrugerne ofte har urealistiske forventninger om prissænkningernes 
størrelse i forbindelse med anvendelsen af en række pristermer.

Undersøgelsen er i 1980 fulgt op af et symposium om prisspørgsmål med 
deltagelse af repræsentanter for landenes pris-, konkurrence- og konsu
mentmyndigheder. Formålet med symposiet var at drøfte mulighederne for 
fælles nordiske forbedringer af prisinformationen på markedet, herunder 
kortlægge mulighederne for regulering af prissammenligninger og begræns
ninger i anvendelsen af visse pristermer.

Det sidst på året 1979 afholdte nordiske seminar om tvistløsning på 
konsumentområdet i Norden er afrapporteret (N U  B 1980:14). Rapporten 
behandler en række problemer f.eks. tvistløsningsmodeller, erfaringer fra 
reklamationsnævnenes arbejde og en diskussion af hvordan konsument
problemer bedst opfanges.

En udredning om anvendelsen af tests i markedsføringen er påbegyndt. 
Formålet er at nå frem til nordisk enighed om hvilke krav, der bør stilles
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for at testresultater skal kunne accepteres anvendt i markedsføringen.
Ligeledes er en udredning om anvendelsen af garantier i forbindelse med 

vare- eller tjenestekøb påbegyndt. Projektet skal danne baggrund for evt. 
samordning a f  konsumentbeskyttelsen i de nordiske lande på området.

Endelig har konsumentbeskyttelse i relation til offentlige tjenester og 
selskabsrejser været drøftet i årets løb.

Undersøgelsen af virksomheder med nordisk markedsføring er afsluttet. 
Rapporten vil ikke blive publiceret, men kan beses af interesserede.

De nordiske KO/FO har i årets løb udvekslet information om behand
lede sager i de respektive lande.

I 1981 vil aktiviteten bl.a. omfatte videreførelse af udredningen om 
anvendelsen af  garantier i markedsføringen. Et konsumentretligt seminar 
vil behandle problemstillinger omkring den retlige konsumentbeskyttelses 
effekter.

6 Almene konsumentpolitiske spørgsmål
Virksomheden omkring forskning og undersøgelser af almene konsu

mentpolitiske spørgsmål er i årets løb blevet henlagt til et særligt udvalg 
under N EK . Udvalget danner rammen om et mere systematisk samarbejde 
om lokal og regional konsumentvirksomhed, varedistributionsspørgsmål, 
konsumentøkonomiske spørgsmål samt samfundsvidenskabelig konsu
mentudforskning, som ikke behandles af andre udvalg.

Aktiviteten har i 1980 omfattet økonomiske forhold og distribution af 
varer og tjenester.

En indsamling og katalogisering af materiale om husholdningsøkonomi 
er blevet foretaget. På grundlag af dette materiale skal der i 1981 afholdes 
et seminar med en bred diskussion af husholdningsøkonomiske forhold og 
behovet for yderligere forskning og udredning samt praktisk anvendelse af 
kundskaben.

Arbejdet med materialeindsamling og analyse af anvendelsen af konsu
mentkredit i Norden har stået på hele året. Materialeindsamlingen er 
udført for Sveriges del og en foreløbig sammenfatning af resultaterne 
herfra foreligger. Materialeindsamlingen sker i de øvrige lande i begyndel
sen af 1981, og arbejdet påregnes at kunne afsluttes med en samlet nordisk 
vurdering i 1982. Materialet indsamles ved interview og spørgeskemaer til 
et stort antal husstande i de nordiske lande.

Endelig er der arbejdet på en nordisk vurdering af samfundsforanstalt
ninger til sikring af konsumenternes adgang til kommerciel service, spe
cielt i udkantsområder. Arbejdet er blevet noget forsinket på grund af 
nationale forskelle i prioritering af opgaven, som delvis finansieres nation
alt. Det påregnes, at vurderingen vil kunne foreligge i rapportform i foråret 
1981. Arbejdet med varedistributionsspørgsmålene vil blive videreført.

I tiden fremover skal de påbegyndte projekter afsluttes og følges op.



Endvidere vil problemerne omkring konsumenternes indflydelse på offent
lige tjenester blive taget op til overvejelse.

Endvidere har man påbegyndt en diskussion vedrørende vurdering af 
effekter af konsumentpolitiske foranstaltninger i de nordiske lande.

Det etablerede system for notifikation mellem landene om samfundsvi
denskabelig konsumentforskning vil blive videreført.

Endvidere påtænkes de tidligere afholdte seminarer om lokalt og regio
nalt konsum entarbejde fulgt op af et seminar i 1982, hvor udviklingen hidtil 
og ideer til videreførelse og udvikling af arbejdet skal drøftes.
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Kapitel XII 
Kulturellt samarbete
1 Inledning
l . l  A llm änt

Det nordiska kultursamarbetet har under 1980 präglats av planeringen av 
flera större projekt inom kulturavtalets huvudområden.

Mot bakgrund av språkförståelsens stora betydelse för hela det nordiska 
samarbetet har inom kultursekretariatet utarbetats ett handlingsprogram, 
som innehåller förslag till åtgärder på kulturavtalets samtliga tre huvudom
råden, dock särskilt inom utbildningen. Nordiska rådets kulturutskott utta
lade sig under hösten 1980 positivt om handlingsprogrammet och bered
ningen av detaljförslagen fortsätter i kulturavtalets organ.

Möjligheterna till ett ökat nordiskt samarbete inom forskningen upp
märksammades av statsministrarna i ett uttalande 1978. Med anledning av 
uttalandet tillsattes en särskild ämbetsmannagrupp (ÄK/FORSK) för att 
u tarbeta förslag till eventuella åtgärder. De första kartläggningsrappor- 
terna lades fram inför Nordiska rådets session i Reykjavik. Arbetet har
1980 fortsatt med delutredningar på områden där samnordiska insatser 
anses vara relevanta och önskvärda. Resultaten redovisas närmare i minis- 
terrådsberättelsens kap. I.

Byggprojekteringen av Nordens Hus på Färöarna fortsatte våren 1980 
med en öppen nordisk anbudsgivning. På grundval av anbuden utarbetade 
den för projekteringen ansvariga ledningsgruppen en budget, som accepte
rades av ministerrådet och Färöarnas landsstyre i augusti. Byggstarten 
ägde rum i september.

I enlighet med kulturavtalets stadganden om gemensamt uppträdande i 
internationella sammanhang och samarbete när det gäller information om 
de nordiska ländernas kulturliv har kulturavtalets organ under året aktivt 
verkat för ökad kännedom om nordisk kultur i utlandet. Den stora vikin- 
gautställningen, som redan på British Museum i London drog nära en halv 
miljon besökare och som under hösten och vintern visas i New York och 
Minneapolis i USA, har kunnat förverkligas bl a genom bidrag från Nordis
ka kulturfonden och med stöd av viss koordineringsverksamhet och infor
mationsaktiviteter från andra samnordiska organ på kulturområdet.

Kommande år presenteras de nordiska ländernas musik- och teaterliv 
vid den internationella operafestivalen i maj i Wiesbaden i Förbundsrepu
bliken Tyskland. Efter samråd med kulturavtalets organ har festivalarran
görerna knutit kontakter med de skilda ländernas musikscener och även i 
övrigt kunnat utnyttja samnordisk hjälp i koordinerande och rådgivande 
funktioner.
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Under 1982 planeras omfattande informationsaktiviteter i USA under 
namnet Scandinavia Today, som skall presentera de nordiska länderna av 
idag, huvudsakligen genom utställningar. Projektet omfattar aktiviteter 
(utställningar, symposier osv) i liera större städer. Planeringsarbetet inled
des 1979 och i januari 1980 överfördes sekretariatsansvaret till kultursekre
tariatet.

Den stora frågan om nordisk radio och television via satellit belystes 
under det första halvåret 1980 genom en omfattande remissbehandling. 
Mot bakgrund av Nordiska rådets rekommendationer, ministerrådets ut
redningar och remissinstansernas yttranden enades ministerrådet i novem
ber 1980 om ett förslag om ökat nordiskt radio- och TV-samarbete. Försla
get har översänts till Nordiska rådet för y ttrande (Sak B 31/k).

1.2 K idturbudgeten  1981
Efter överläggningarna om kulturbudgeten 1981 mellan kulturutskottet 

och ministerrådet i mars 1980 och ytterligare budgetberedning i ämbets- 
mannakommittén och kultursekretariatet fastställdes budgeten för 1981 av 
ministerrådet den 1 april 1980 (bilaga 6). Beslutet gjordes i enlighet med det 
nordiska budgetreglementet med förbehåll för de nationella parlamentens 
godkännande.

Driftbudgeten för det nordiska kultursamarbetet 1981 uppgår till drygt 
85,9 milj dkr, vilket innebär en ökning med 10.1 %  i jämförelse med 1980. 
Eftersom en del institutioner förutsätts ta överskott från tidigare år och 
vissa intäkter i anspråk blir den totala anslagsvolymen (ländernas samman
lagda bidrag till budgeten) något lägre eller 81,8 milj dkr.

I förhållande till 1980 års budget finns det en del poster som det är 
anledning att särskilt peka på.

Det gäller Nordiskt språk- och informationscentrum i Finland, vars 
etablering i augusti 1980 och verksamhet under augusti-december 1980 
finansieras över ministerrådets dispositionsmedel. Denna verksamhet upp
förs som en fast post på budgeten fr o m 1981, då anslaget är 902.000 dkr.

Ny post på budgeten är också nordiskt idrottssamarbete, en stödordning 
som under två  år finansierats över ministerrådets dispositionsmedel 
(100.000 dkr 1979 och 250.000 dkr 1980) och som i 1981 års budget har ett 
anslag på 300.000 dkr.

Som tredje ny fast post har i 1981 års budget förts upp ett aktivitets- och 
planeringsanslag på 200.000 dkr till Nordens Hus på Färöarna. För 1980 
beviljades ett motsvarande belopp av ministerrådets dispositionsmedel. 
Byggperioden är beräknad att s träcka sig från hösten 1980 till hösten 1982.

Vad gäller de befintliga institutionerna på kulturbudgeten kan nämnas 
att anslaget till försöksordningen med nordiska forskarstipendier har ökats 
från 800.000 dkr 1980 till 900.000 dkr i 1981 års budget och försöksordning
en med nordiska forskarsymposier från 400.000 dkr till 724.000 dkr. Från
1981 finansieras vuxenutbildningssamarbetet helt över den fasta budgeten
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(1980 finansieras halva verksamheten över dispositionsmedlen). Bidraget 
till Nordiska sommaruniversitetet utgör 1.103.000 dkr 1981 för att bringa 
verksamheten i nivå med den som möjliggjordes av 1980 års anslag över 
kulturbudgeten och bidraget ur ministerrådets dispositionsmedel 1980.

1 två fall har anslagen kraftigt minskats eftersom det av prioriteringsskål 
ansetts att aktiviteterna enbart  bör försiggå vartannat år i likhet med 
kursverksamheten på kulturbudgetens utbildningsområde. Detta gäller 
Nordiska geoexkursioner till Island och Nordiska författarkurser.

Nordiska kulturfondens dispositionsbelopp har i 1981 års budget ökats 
med 0,5 milj dkr till 8,5 milj dkr. Ministerrådets dispositionsmedel har 
likaså beviljats en ökning med 0,5 milj dkr och uppgår således till 7.5 milj 
dkr. Av 1981 års dispositionsmedel har 2,5 milj dkr reserverats som delan
slag för genomförande av projektet Scandinavia Today.

1.3 N ordisk t kultursam arbete under 1980-talet
Den av ministerrådet beslutade utredningen om det nordiska kultursam

arbetet under 1970-talet (Bergendal-utredningen) avslutades under hösten
1979 och överlämnades till Nordiska rådet inför sessionen i Reykjavik. 
Rapporten behandlades i flera inlägg under sessionen och de flesta talare 
var eniga med utredningens för det mesta positiva omnämnande av verk
samheten under kulturavtalet och dess organisation.

Rådets fortsatta behandling av rapporten ägde rum i kulturutskottet, 
som under hösten avgav sitt yttrande. Kultursekretariatet har även berett 
ministerrådets rådgivande kommittéer och kulturbudgetens institutioner 
tillfälle att uttala sig om rapporten. Mot bakgrund härav fortsätter bered
ningen av rapportens överväganden inom kulturavtalets organ med sikte 
på att få fram ett förslag till riktlinjer för samarbetet på 1980-talet.

Det nordiska kulturavtalet har 1982 varit i kraft i 10 år. Av nedanstående 
tabell över den nordiska kulturbudgeten under dessa år framgår att de 
nordiska ländernas anslag till nordiskt kulturellt samarbete ökat med 2,5 
gånger från den första kulturbudgeten 1973 till 1981 års budget. Det fram
går också att den årliga tillväxten varit relativt jämn. Däremot kan man inte 
dra några konklusioner av denna tabell om de reella förändringar som ägt 
rum. Å ena sidan har en väsentlig del av den årliga tillväxten gått till att 
kompensera prisökningar och å andra sidan har den evaluering och budget
granskning som skett lett till ett effektivare utnyttjande av tillgängliga 
medel och förändringar av existerande verksamhet.

Kommande års budgetutrymme för nordiskt kultursamarbete är också 
av intresse när det gäller prioriteringen inom ministerrådets dispositions
medel. (Dispositionsmedlens fördelning på anslag 1980 framgår av förteck
ningen i bilaga 7.) Det har visat sig att stora delar av de disponibla medlen 
är bundna till flerårig verksamhet (anslag till återkommande verksamhet 
och försöksverksamhet), vilket minskar möjligheterna att utnyttja disposi
tionsmedlen till andra ändamål såsom utredningsarbete och enstaka pro
jekt.
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K ulturbudgeten 1973—1981

1.4 Inform ationsaktiviteter
Informationsverksamheten om det nordiska kultursamarbetet har för

stärkts betydligt under 1980 (jfr yttrande nr 5/1979).
Beträffande allmänna informationsaktiviteter kan nämnas att kultursek

retariatet som sedvanligt har utgivit ett särtryck av ministerrådets berättel
se om verksamheten under föregående år. Vidare har tidskriften Medde
lelser fortsatt att u tkom ma (ca 8000 exemplar per nummer), dock med 
annan utformning än tidigare och för första gången i en helt finskspråkig 
version utöver den gängse skandinaviska. Det första numret för 1980 i det 
nya större formatet presenterar överskådligt och allmänt det nordiska 
kultursamarbetet och dess organisation. Nummer 2/80 presenterar mer 
ingående samarbetet på undervisningsområdet. Kommande nummer pla
neras ge en grundlig presentation av kulturavtalets övriga områden. I 
samarbete med Nordiska rådet är dessutom en sektorsbroschyr för hela 
kultursamarbetet under u tarbetande. Broschyren skall ge en mer omfat
tande presentation av det nordiska kultursamarbetet i dess olika former.

Tidskriften Audhumla är ny och har hittills utkommit med fyra nummer 
(20.000 exemplar per nummer). I Audhumla presenteras de nordiska stöd
ordningarna genom exempel på projekt som realiserats med bidrag från 
någon av stödformerna. Samtidigt ges information om hur stödordningarna 
fungerar och anvisningar för ansökningar om anslag. Under sommaren har 
färdigställts en särskild folder med ansökningsblanketter och anvisningar 
för stödordningarna.

Inom utbildningsområdet utges tre informationsbulletiner avsedda att 
sprida kännedom om nordiska och nationella initiativ och aktiviteter på 
skilda delområden till fackfolk i Norden: Information om skolan i Norden, 
Inforn. tion om vuxenutbildningen i Norden och Information om børns 
opvækstmiljø i Norden. Bulletinerna utkom mer i en skandinavisk och en 
finskspråkig version i upplagor på 4000-6000 exemplar per nummer och 
med 2-4 nummer per år.

Handboken Att studera i Norden utkommer vid årsskiftet 1980/81 i en ny 
upplaga.

Beträffande utgivningen av utredningar och rapporter i Nordisk utred-
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ningsserie har kultursekretariatet under 1980 gjort en ingående granskning 
av hittillsvarande ordning. Avsikten har varit att genom en utvärdering av 
vunna erfarenheter och studium av tekniska möjligheter komma fram till 
nya riktlinjer för bla a kriterier för publicering, grafisk utformning och 
effektiv distribution. Arbetet är en del av den översyn som de tre samnor
diska sekretariaten är igång med för att få till stånd mer ändamålsenliga 
former för den framtida utgivningen.

Den stora nordiska vikingautställningen har under året visats i London 
och New York. För att backa upp de nordiska satsningarna på utställning
en tog kultursekretariatet i ett tidigt skede initiativ till en rundresa till 
vikingatidslokaliteter och muséer i Norden för två grupper journalister från 
ledande tidningar och tidskrifter dels i Storbritannien, dels i Förenta Sta
terna. Arrangemangen genomfördes i samarbete med de nordiska länder
nas utrikesministerier under första halvåret 1980. Resorna uppskattades 
livligt av de inbjudna medierna och har sannolikt också indirekt varit en av 
många bidragande orsaker till utställningens framgångar.

Kultursekretariatet har i övrigt aktivt arbetat för att ge besökande grup
per från nordiskt föreningsliv och förvaltning och från massmedia oriente
ring om kultursamarbetets mål och verksamhetsformer. 1 samarbete med 
de två övriga samnordiska sekretariaten har kultursekretariatet också varit 
värd för en rundresa för redaktörer vid några av Europas främsta dagstid
ningar med det nordiska samarbetet som tema. Under året har sekretaria
ten dessutom gemensamt ordnat seminarier för journalister vid ekonomis
ka tidningar och tidskrifter, för lärare vid lärarhögskolor och för journalis
ter vid de politiska partiernas tidskrifter.

1.5 Nordiska kulturfonden
Kultursekretariatet har ansvarat för kulturfondens sekretariatsuppgifter 

sedan 1972.
Fondens dispositionsbelopp var 1980 detsamma som föregående år, 

nämligen 8 milj.dkr. Härtill kom under året andra mindre belopp såsom 
återbetalningar av beviljade, men inte förbrukade anslag. Av nedanstående 
tabell framgår fördelningen av de beviljade anslagen 1979 och 1980:

Det framgår av tabellen att fördelningen av de beviljade anslagen på de 
tre huvudområdena utbildning, forskning och allmänkulturell verksamhet 
inte väsentligt avviker från fördelningen föregående år. Man kan i stort sett
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säga att 30 %  av anslagen gått till forskning och utbildning, medan 70 % 
beviljats för allmänkulturella ändamål. Mönstret har varit detsamma under 
de senaste åren. Å andra sidan har det totala ansökta beloppet stigit 
kraftigt, från 47 milj.dkr 1978 till 84 milj.dkr 1980. Därmed kan sägas att 
fondens dispositionsbelopp är alltför litet i relation till det ansökta belop
pet. Dispositionsbeloppet stiger 1981 till 8,5 milj.dkr.

Fondsstyrelsen har inte 1980 som under de närmast föregående åren 
avsatt medel till särskilda stödordningar. Under 1981 kommer emellertid 
enligt fondsstyrelsens beslut ett visst belopp att anvisas för samarbetspro- 
jek t  kring funktionshämmade i förbindelse med det internationella handi
kappåret.

För en mer utförlig redogörelse för kulturfondens verksamhet hänvisas 
till särskild berättelse från fondsstyrelsen.

2 Utbildning
2.1 Ö vergången m ellan försko la  och grundskola, sam t grundskolan

Enligt det av ministerrådet fastställda mandatet för ledningsgruppen för 
nordiskt skolsamarbete skall verksamheten omfatta övergången mellan 
förskolan och grundskolan samt grundskolan och det gymnasiala stadiet.

Tyngdpunkten i samarbetet på grundskolestadiet har under 1980 legat på 
specialundervisningens olika områden och avspeglas bl a i det s k B ergen
projektet.

Utgångspunkten för projektet är att den nuvarande specialundervisning
en är relevant endast för en del av eleverna. Målsättningen är att finna fram 
till en forskningsmodell som gör det möjligt att följa den enskilde elevens 
utveckling, analysera specialundervisningens olika åtgärder och försöka 
förbättra dessa, och som dessutom strävar att finna fram till former för 
s tödundervisning som ger utbyte för olika kategorier av specialundervis
ningens elever.

En mera utförlig beskrivning av projektet har getts i verksamhetsberät
telsen för 1978 och 1979.

I de danska, norska och svenska försökskommunerna har de sista under
sökningarna och materialinsamlingen genomförts vårterminen 1980. I Åbo 
kommun i Finland utförs detta arbete våren 1981.

Den andra rapporten, "Bergen-projektet - ett nordiskt forskningssamar
bete om inlärningsproblem hos barn, efter ett år i skolan" {N U  B 1979:13), 
är avsedd som lärarhandledning och som fortbildningsmaterial för special
undervisningens lärare. Under hösten 1980 utarbetas lokala rapporter och 
en slutrapport över hela Bergen-projektet med evaluering beräknas bli 
färdig vid årsskiftet 1981/1982.

Bergen-projektet berör ca 6 000 elever och ett hundratal lärare, psyko
loger och forskare i samtliga nordiska länder.

K ontaktgruppen fö r  specialundervisning  har under verksamhetsåret ut
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arbetat förslag till projektverksamhet i förbindelse med integration av 
specialundervisningens elever (jfr MR 1/80). Kontaktgruppen har även 
fungerat som ledningsgrupp för utredningsarbetet angående nordisk utbild
ning av lärare för dövblinda barn och vuxna (rek nr 211978). Kontaktgrup
pens förslag har behandlats i kulturavtalets organ och nordiska organ på 
det socialpolitiska området under 1980. Planeringen av verksamheten har 
påbörjats hösten 1980 och den första nordiska fortbildningskursen avveck
las våren 1981.

Referensgruppen för specialundervisningens läromedel har under året 
lagt fram konkreta förslag till ny projektverksamhet. Förslagen avser dels 
läromedelsprojekt inom orienteringsämnena, dels förslag till samordning 
av informationen om specialundervisningens läromedel i de nordiska län
derna.

2.2 Utbildning fö r  16-19 åriga (rek.nr 18/79)
Det treåriga projektprogrammet för ett intensifierat samarbete på det 

gymnasiala stadiet, speciellt yrkesutbildningsområdet, som ministerrådet 
fattade beslut om 1978, har avslutats under verksamhetsåret. Programmet 
har omfattat följande projekt.
A. En utredning över utbildningspolitiska och arbetsmarknadspolitiska 

åtgärder mot ungdomsarbetslösheten i fyra lokalområden i Norden 
(N U  A 1979:10). Utredningen pekar bl a på bristen i kontakten mellan 
utbildningsåtgärder och arbetsmarknadsåtgärder. Samtidigt visar ut
redningen att man genom utbildningsåtgärder kan introducera de unga i 
arbetslivet och framför allt ge dem attityder som är ändamålsenliga. 
Rapporten framhäver speciellt behovet av effektivare rådgivning och 
yrkesvägledning i skolan.

Kultursekretariatet har under verksamhetsåret förhört sig hos natio
nella myndigheter om användningen av rapporten och dess resultat. 
Det har visat sig att studien bl a har bildat underlag för fortsatta 
utredningar och analyser på nationell nivå kring problematiken utbild
ning/ungdomsarbetslöshet. Studien används kontinuerligt som fort- 
bildningsmaterial vid fortbildning av yrkesvägledare och studiehandle
dare i de nordiska länderna. Den har även gett impulser till direkta nya 
åtgärder på nationell, kommunal och regional nivå (jfr Nordiska rådets 
yttrande nr 111980 punkt 1).

Bl a med utgångspunkt i utredningens resultat hölls i maj ett gemen
samt möte mellan representanter för Nordiska arbetsmarknadsutskot
tet och Ämbetsmannakommittén för nordiskt kulturellt samarbete. Av 
de frågor som diskuterades på mötet kan nämnas följande:
-  H ur skall skolan bättre förbereda ungdomen till arbetslivet?
-  H ur kan utbildningen starkare knytas till det lokala och regionala 

näringslivet?
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-  H ur kan arbetsmarknadsmyndigheterna bättre framföra sina syn
punkter på utformningen av utbildningarna?

-  Vilka problem uppstår på arbetsmarknaden och i företagen då ar
betslivet i allt högre grad dras in i skolan och hur skall man prioritera 
de olika gruppernas behov av arbete och praktik?
Vid det gemensam ma mötet utvärderades effekten av den utredning 

och den projektverksamhet som gjorts på nordisk nivå och mötet 
rekom menderade de båda äm betsm annakom mittéerna att i samarbete 
arbeta vidare med frågor i anknytning till utbildning och arbetsliv.

För den fortsatta verksamheten på området har bildats en gemensam 
nordisk ledningsgrupp bestående av representanter för Ämbetsmanna
kommittén för nordiskt kulturellt samarbete och Nordiska arbetsmark
nadsutskottet.

B. Utredningen "Gymnasial utbildning i glesbygd” har slutförts och dis
tribuerats till nationella myndigheter under verksamhetsåret. Rappor
ten innehåller beskrivningar av olika former för försöksverksamhet 
med gymnasieskola i glesbygd. Utredningen analyserar även generella 
problem såsom elevunderlag, elevtransport, undervisningsanpassning 
till lokalsamhället, lokaler och utrustning. Även denna utredning har 
blivit föremål för ett betydande intresse på nationell nivå. Som bäst 
planeras ett antal nationella seminarier och konferenser utgående från 
rapportens analyser och förslag kring en effektivare gymnasieskola i 
glesbygdsområden.

1 detta sammanhang kan nämnas att Nordiska kulturfonden har 
beviljat anslag för ett omfattande samnordiskt projekt kring temat 
” Skolan och närmiljön” . Projektet är  speciellt inriktat på skolans 
betydelse för glesbygden.

C. Lärom edelssam arbete på det gymnasiala stadiet bedrivs speciellt med 
sikte på små yrkesfack. En nordisk arbetsgrupp har under verksam
hetsåret slutfört arbetet med en lärobok inom optikerfacket. Optikerut
bildningen är en typisk ” smal”  utbildning med en skola i varje land och 
ett elevunderlag på drygt 100 elever i hela Norden. Läroboken har 
även översatts till finska. Den kommer att användas i två år och 
därefter evalueras.

Arbetsgruppen har tagit initiativ till ett nytt projekt angående sjukdo
mar hos växter och plantor. Under verksamhetsåret har utarbetats 
audiovisuellt material med tillhörande diagnosschema. Materialet om 
fattar sjukdomar/skadedjur hos nyttoväxter i drivhus. Materialet kom
mer att u tprövas i trädgårdsskolor i de nordiska länderna under 1981.

D. Studien kring utbildning och ungdomsarbetslöshet, som ovan redovi
sats, behandlar klyftan mellan skola och arbetsliv. Som en direkt 
fortsättning har därför utarbetats en analys kring problematiken ung
domsutbildning och arbetsliv. Denna rapport kan sammanfattningsvis 
sägas ge ett längdsnitt av nordiska erfarenheter av skola och arbetsliv
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som en bakgrund för huvuddelen av rapporten, som behandlar utred
nings- och försöksarbete i de nordiska länderna. Den ger också en kort 
översikt över internationell debatt.

Reformarbetet inom ungdomsutbildningarna har under 1970-talet 
troligtvis varit de mest omfattande i detta århundrade i samtliga nordis
ka länder. I rapporten ifrågasätts om dessa reformer har berört förhål
landet till arbetslivet. Tendenserna är många men rapporten pekar på 
att omfånget av försöks- och utvecklingsarbetet är anspråkslöst i för
hållande till den skolpolitiska vilja som har kommit till uttryck. Det 
viktigaste är enligt rapporten strävan till samordning av allmänna fack 
och yrkesfack.

I rapporten beskrivs utförligt några utvalda försök med extraordi
nära utbildnings- och arbetsåtgärder för olika ungdomskategorier i 
Norden. Det föreslås att det upprättas ett nätverk och ett samarbete 
mellan dessa försökspunkter i Norden.

E. De förslag till temahäften som 1979 utarbetades inom det nordiska 
miljöläraprojektet har under verksamhetsåret bearbetats och anpassats 
för användning på nationellt plan. Under 1980 har också utarbetats en 
lärarhandledning som bilaga till temahäftena.
Med miljöläraprojektet som utgångspunkt har under året arrangerats 
en konferens angående återföringen och den nationella förankringen av 
de nordiska projekt som genomförs. Företrädare för de centrala skol
myndigheterna i varje land deltog i mötet. Mötet konkluderade i ett 
antal konkreta förslag till åtgärder för att förstärka den nationella 
uppföljningen av de projekt som igångsätts på nordiskt plan (yttrande  
nr III980). Vidare markerades betydelsen av klara kriterier innan ett 
projekt igångsätts på nordiskt plan.

F. I samarbete med Nordiska yrkeslärares samorganisation (NYS) och 
med stöd av Nordiska kulturfonden har arrangerats ett antal fortbild
ningskurser för yrkeslärare inom små fack. Avsikten är att genomföra 
denna fortbildning under en treårsperiod varefter verksamheten utvär
deras.

Representanter för skolans handledare/yrkesvägledare har deltagit i 
den årliga kurs för yrkesvägledare som anordnas av Nordiska arbets
marknadsutskottet .

2.3 H ögre utbildning
Som meddelats i ministerrådets berättelse 1979 har en ny utgåva av 

studiehandboken Att studera i Norden varit underarbe te  1980. Redigering
en är avslutad och ministerrådet har beviljat anslag för tryckningen. Hand
boken förväntas ligga klar vid årsskiftet 1980/81.

Handboken bör ses som ett led i strävandena att öka studiemobiliteten i 
Norden. Ministerrådet är kontinuerligt uppmärksamt på de praktiska pro
blem och hinder som existerar vid studier i ett annat nordiskt land, obero-
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ende av om det är för en kortare eller längre period. Kultursekretariatet 
har inlett ett samarbete med studiestödsadministrationerna i de nordiska 
länderna. Man har bl a dryftat möjligheten att årligen utge uppdaterad 
information om stödmöjligheter vid studier i Norden. Vidare har man 
dryftat vilka problem de existerande stödsystemen skapar för dem som 
studerar u tanför sitt hemland. Ett särskilt problem är härvidlag bl a möjlig
heterna - eller avsaknaden av möjligheter - att få stöd till reseutgifter i 
förbindelse med sådana studievistelser. En lösning av dessa problem före
faller att vara en förutsättning för en ökad studiemobilitet - i synnerhet för 
kortvariga studievistelser vid institutioner utanför hemlandet.

Ministerrådet har arbetat vidare med undersökningar av möjligheterna 
att uppfylla intentionerna i Nordiska rådets rekom m endation nr I7II973 
om en samlad planering av utbyggnaden av universitet och högre läroan
stalter. Med beaktande av den ekonomiska utvecklingen under de senaste 
åren och den förväntade utvecklingen under kommande år inom vidare- 
gående utbildning är målet att skapa ett kvalitativt utbyggt utbud inom 
samma eller minskad ekonomisk ram för vidaregående utbildning. Upp
märksamheten bör därför riktas på ett ökat samnordiskt utnyttjande av de 
existerande utbildningsmöjligheterna. Detta kommer speciellt att ha bety
delse på de områden, som har få studerande, och inom ny specialutbild
ning. som skall byggas upp i Norden.

Ministerrådet har ännu inte kunnat dryfta ett samlat handlingsprogram 
för en utbyggnad av samarbetet inom den vidaregående utbildningen, 
eftersom den utredning om ett ökat nordiskt samarbete inom den vidare
gående utbildningen, som förväntats redan i början av 1980, tyvärr har 
blivit kraftigt försenad.

1 överensstämmelse med det ovan anförda om gemensamma utbildnings
möjligheter har ministerrådet beviljat 150.000 dkr för ett försök med ge
mensam planering av utbildningsutbudet mellan universiteten på Nordka
lotten. Samarbetskommittén för universiteten på Nordkalotten, som tidi
gare fått stöd från ministerrådet för forskningssamarbete, har önskat öka 
samarbetet om universitetskurser, bl a utarbetande av gemensamma ut
bildningslinjer. Försöket, som kräver ett ingående analysarbete, förväntas 
pågå till utgången av 1983.

Även utgående från en önskan om ökat utnyttjande av de gemensamma 
undervisningsresurserna har man inom arbetsgruppen för utredning av 
ökat nordiskt forskningssamarbete (ÄK/FORSK) dryftat en utbyggnad av 
gemensamma nordiska forskarkurser. 1 första omgången har man som 
försök valt ut ett avgränsat område och anmodat rektorerna för universitet 
och högre läroanstalter inom jordbruk, skogsbruk och veterinärmedicin att 
u tarbeta förslag till systematiserade forskarkurser. Uppmaningen syftar 
inte i första fasen till u tarbetande av en gemensam doktorsutbildning, utan 
snarare till ett tillrättaläggande av en mer långsiktig kursplanering än vad 
som hittiMs varit möjligt inom det system som de nordiska forskarkurserna



1132C 1

har. ÄK/ FO R SK  har anmodat rektorerna om att utarbeta förslag till 
kursserier som sträcker sig över flera år med placering av kurser på de 
institutioner i Norden, som har särskilda utbildningsmässiga förutsättning
ar för att anordna en kurs.

Samtidigt har man anmodat rektorerna om att överväga möjligheterna 
att kombinera sådana kursserier med distansundervisning mellan kurser
na. Man har anmodat rektorerna om att lägga fram sina förslag under våren 
1981. Rektorerna har svarat positivt på framställningen och kommer att 
avge förslag före 1.4.1981.

Rapporten Miljøundervisning ved universiteter og høyskoler (Oslo 1975) 
har uppdaterats och utkom mer i NU-serien.

En specialiserad konferens om miljölära i den tekniska utbildningen 
arrangerades hösten 1980 i Norge med universitetet i Trondheim som värd. 
På konferensen lades fram förslag om bl a sex temahäften inom det fack
område som behandlades på konferensen - och som nu är föremål för 
fortsatt behandling i den av ämbetsmannakommitten för nordiskt kulturellt 
samarbete tillsatta kontaktgruppen för miljöundervisning vid universitet 
och högskolor. Målsättningen är att åtminstone något av de föreslagna 
temahäftena skall produceras på samnordisk basis.

Våren 1980 arrangerade kontaktgruppen dessutom ett samrådsmöte med 
en rad nordiska institutioner, de nordiska kollegierna för ekologi, fysisk 
oceanografi och marinbiologi, Nordiska hälsovårdshögskolan och NORD- 
PLAN. Avsikten med mötet var att undersöka möjligheterna för ett närma
re samarbete mellan institutionerna i frågor som rör miljölära och miljöun
dervisning. Även förslagen från detta möte behandlas i kontaktgruppen.

2.4 Vuxenutbildning
Den störs ta insatsen inom det nordiska vuxenutbildningsprogrammet 

har gjorts på temat ” Vuxenutbildning i arbetslivet” . Första delen av detta 
projekt avslutades senaste år och rapporten föreligger (Vuxenutbildning i 
arbetslivet N U  A 1979:9).

Avsikten med undersökningen har varit att ge en bild av utbildningen/in
lärningen i arbetslivet i de enskilda nordiska länderna. Undersökningen 
kan inte uppfattas som en generell beskrivning av utbildningen i sin helhet 
inom näringslivet. Därtill är undersökningsmaterialet för litet. Samtidigt 
ger rapporten vissa antydningar om hur situationen är i dag.

Företagens personalutbildning har primärt till uppgift att förmedla den 
typ av kunskaper och färdigheter som baserar sig på produktivitets- och 
effektivitetshänsyn. Den utbildning som sker inom fackföreningsrörelsen 
har en något annan målsättning. Den inriktar sig först och främst på att 
skapa en större medvetenhet, flera kunskaper och mera färdigheter så att 
medlemmarna bättre kan ivarata sina rättigheter i arbetslivet. Personalut
bildningen följer konjunktursvängningarna.

Parallellt med stagnation och nedgång i den utbildning som betalas av
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företagen har man samtidigt kunnat registrera en ökning av samhällets 
insatser i arbetsmarknads- och sysselsättningutbildning.

En av de viktigaste konklusionerna som man kan dra av rapporten 
angående vuxenutbildning i arbetslivet är  att företagsutbildningen inte bör 
ses isolerad från den strukturella, sociala och organisationsmässiga föränd
ringen inom arbetslivet som helhet.

Detta är bakgrunden för att man i andra delen av projektet i högre grad 
beaktar hela arbetsmiljön. Under verksamhetsåret 1980 har fortsättningen 
på projektet planlagts utgående från följande antaganden:

Intresset är inte mera så mycket koncentrerat kring utbildning som 
sådan, men snarare omkring organisatoriska och sociala faktorer och deras 
påverkan på inlärningsmöjligheterna. Vilka pedagogiska resurser finns 
inbyggda i arbetslivet, vilka inlärningseffekter är specifika för arbetslivet?

Utgående från detta kommer ett antal företag att närmare studeras i de 
nordiska länderna. Det är företag som antingen har direkt personalutbild
ning eller en mera otraditionell företagsorganisation. Huvudintresset är 
mera inriktat på strukturella och sociala förändringar än på den formella 
vuxenutbildningen. Intresset har förskjutits från den formella utbildningen 
till en mera informell inlärning. Detta avspeglar troligtvis en generell 
tendens i samtliga nordiska länder och därför är det angeläget att närmare 
studera detta.

Av övriga aktiviteter inom vuxenutbildningsprogrammet kan nämnas 
ajourföringen av rapporten "Vuxenutbildning i N orden" ,  ajourföring av 
översiktskatalogen över vuxenutbildningsforskning och utgivningen av 
årsboken "N ord isk  vuxenutbildning” .

Därtill genomförs under verksamhetsåret i samarbete med Nordens 
folkliga akademi en nordisk fortbildningskurs för vuxenutbildare i Norden.

Den nordiska utredningen kring problematiken "Rekryteringen till vux
enutbildningen”  avslutades under verksamhetsåret.

2.5 Fortbildning och vidareutbildning
Den samnordiska fortbildningen och vidareutbildningen försiggår hu

vudsakligen inom ramen för fasta institutioners verksamhet, såsom Nor
diska institutet för samhällsplanering (NORDPLAN), Nordiska journalist
kursen. Nordens folkliga akademi och kurserna på den nordiska kultur
budgeten, bl a universitetskurser i historia, vidareutbildningskurser för 
konservatorer, socialhögskollärare och journalisthögskollärare.

Under verksamhetsåret har nya stadgar fastställts för NORDPLAN. 
Enligt de nya stadgarna upphör N O R D PLA N  som svensk myndighet och 
upprättas som nordisk institution fr o m 1.1.1981. Samtidigt ges NORD- 
PLAN rätt att utfärda doktorsexamen. Nordiska socialpolitiska kommittén 
har beviljat N O R D PLA N  medel för försöksverksamhet med fortbildning 
och vidareutbildning. Verksamheten har igångsatts hösten 1980. Försöks
verksamheten är treårig och skall därefter evalueras.
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Inom ramen för Nordiska högskolan för hushållsvetenskap anordnades 
under 1980 den tredje specialkursen för dietetiker i enlighet med minister
rådets beslut i januari 1977. Samtidigt har försöksverksamheten evaluer- 
ats. Av evalueringen framgår att samtliga som genomgått de tre dietetiker- 
kurserna erhållit arbete eller fortsatt sina studier. Frågan om högskolans 
fortsatta verksamhet behandlas i ministerrådet 1981.

Ministerrådet beslutade i januari 1980 att anordna en treårig försöks
verksamhet med kurser för personal som arbetar med dövblinda barn och 
vuxna (rek nr 211978). Den nordiska utbildningen skall ha karaktären av 
fortbildning och bygga på den nationella utbildning som i dag finns på 
området. Verksamheten avser dels personal som arbetar med dövblinda 
barn. dels personal som arbetar med dövblinda vuxna. Utbildningen står 
även öppen för annan social och pedagogisk personal än lärare. Den 
samlade budgetramen är ca 3 miljoner dkr, fördelade på kulturbudgeten 
och den allmänna budgeten.

Verksamheten leds av en nordisk ledningsgrupp och en sakkunnig som 
är anställd på heltid. Den första kursen genomförs i februari 1981.

2.6 S tadieövergripandefrågor
2.6.1 Sam verkan beträffande forsknings- och utvecklingsarbete (FoU på  

utbildningsom rådet)
Ministerrådet beslöt i januari 1980 att en nordisk komparativ samman

ställning och analys av officiellt uttalade prioriteringsområden i den natio
nella pedagogiska FoU-verksamheten skall göras samt att en planläggning 
påbörjas beträffande samordnad försöksverksamhet inom problematiken 
utbildning/arbetsliv.

Ministerrådets beslut grundade sig på ett omfattande utredningsarbete 
angående kriterierna och möjligheterna för ett intensifierat samarbete på 
det pedagogiska forsknings- och utvecklingsområdet mellan de nordiska 
länderna. I den utredning som legat till grund för ministerrådets beslut 
konstateras att den specialisering som finns på olika områden inom peda
gogisk forsknings- och utvecklingsarbete på olika institutioner både inom 
det enskilda landet och inom Norden i dess helhet talar för att samarbete 
och samverkan kan leda till såväl ökade kunskaper som mer rationell 
användning av personal och övriga resurser. Utredningen konstaterar vi
dare att samarbetet och en eventuell mer intensiv samverkan bör ta sin 
utgångspunkt i en kartläggning av pågående FoU-arbete inom de enskilda 
länderna.

Kartläggningen av de prioriterade FoU-områdena på nationell nivå visar 
att FoU-arbetet på skolans område i samtliga länder undergått vissa för
ändringar. Från en tidigare väsentligen stadieinriktad FoU- planering har 
arbetet allt mer inriktats på en planering efter problemområden. Detta 
framkommer klart av de nationella översikterna där FoU-områden med 
probleminriktning klart dominerar i stället för stadieinriktade FoU-ana- 
lyser.
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En slutsats av de nationella prioriteringarna är att intresset i samtliga 
nordiska länder i dag i stor utsträckning är inriktat på grundskolans högsta
dium och det gymnasiala stadiet, speciellt yrkesutbildningen. 1 samtliga 
länder är i dag differentieringsproblematiken aktuell, speciellt på grund
skolans högstadium. Ett annat område som är högt prioriterat i samtliga 
nordiska länder är frågor kring organisationsutveckling och arbetsmiljö i 
skolan.

Utöver de områden som tidigare prioriterats i den pedagogiska FoU- 
verksamheten, nämligen frågor i anknytning till problematiken utbild
ning/arbetsliv och integreringen av specialundervisningens elever, kom
mer ministerrådet under verksamhetsåret 1981 på basen av de nationella 
prioriteringarna att besluta om nya samarbetsområden.

Ett intensifierat samarbete inom det pedagogiska forsknings- och ut
vecklingsarbetet avser konkret:
- etablerande av systematiska rutiner mellan länderna för information om 

planerade och påbörjade FoU-projekt.
- regelbunden utgivning av förteckningar och kataloger över pedagogiskt 

forsknings- och utvecklingsarbete samt kontaktadresser till nyckelper
soner och institutioner.

- utarbetande av trendrapporter, d v s  kvalificerade översikter över ak
tuella problemområden.

- problemorienterade konferenser för lärare och forskare som deltar i den 
pedagogiska utvecklingsverksamheten.
Under 1980 har u tarbetats en trendrapport över problematiken ang. 

ungdomsutbildning/arbetsliv (NU B 1980:8). Trendrapporten skall bilda 
underlag för uppbyggande av ett nätverk mellan försökspunkter i Norden 
som bedriver verksamhet på området.

2.6.2 Å tgärder fö r  ökad  språkförståelse i Norden (rek nr 12/1977)
Mot bakgrunden av Nordiska rådets rekommendation nr 12/1977 har 

inom kulturavtalets organ utarbetats ett handlingsprogram för ökad språk
förståelse i Norden och i det nordiska samarbetet. Handlingsprogrammet 
består av tre delar. 1 den första delen ges en lägesöversikt över språkför
ståelsen i Norden i dag. Den andra delen upptar en sammanställning över 
verksamheten för ökad språkförståelse som bedrivs i dag. Av sam man
ställningen framgår att av den nordiska kulturbudgeten satsas ca 10 mil
joner  dkr per år på ökad språkförståelse i Norden. För det direkta språk
förståelsearbetet i Norden har det under de senaste åren upprättats två nya 
institutioner, nämligen Nordiska språksekretariatet i Oslo och Nordiska 
språk- och informationscentret i Helsingfors.

Tredje delen av handlingsprogrammet upptar förslag till fortsatta åtgär
der för ökad språkförståelse i Norden. Förslagen avser bl a ökade resurser 
till de nordiska institutioner som bedrivit språkförståelseverksamhet. Upp
rättandet av en permanent stödordning för lärar- och elevutbyte i Norden.
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gästlärarsystem o d bedöms även som väsentligt i språkförståelseverksam
heten (jfr Nordiska rådets yttrande nr 111980 p . I ).

Det fortsatta arbetet med handlingsprogrammet redovisas mer ingående 
i meddelandet till Nordiska rådets 29:e session om rek. nr I2II977. Hand
lingsprogrammet har fogats som bilaga till detta meddelande.

2.6.3 N ordisk arbetsm arknad för lärare (rek nr 1911979)
Mot bakgrunden av Nordiska rådets rekommendation om utarbetandet 

av en konvention om gemensam nordisk arbetsmarknad för lärare har 
arbetet inom kulturavtalets organ koncentrerat sig på att finna lösningar på 
de formella problem som är ett hinder för ett ömsesidigt erkännande av 
klasslärarutbildningen i de nordiska länderna. Utredningsarbetet visar att 
det är möjligt - med enskilda ändringar i nationell lagstiftning - att godkän
na klasslärarutbildningen i samtliga nordiska länder. På grundval av före
liggande underlag tas frågan upp i ministerrådet 1981.

2.6.4 Ökat nordiskt sam arbete kring utlandsskolor (rek nr 211980)
Ministerrådet har under verksamhetsåret påbörjat behandlingen av N or

diska rådets rekommendation angående ökat samarbete kring de nordiska 
utlandsskolorna. Rådgivande kommittén för undervisning har föreslagit att 
man arbetar vidare på det bilaterala avtal angående utlandsskolorna som 
ingåtts mellan Norge och Sverige. I Finland förbereder man för närvarande 
ett lagförslag om upprättande av skolor utomlands, som kan göra det 
möjligt att ansluta sig till det norsk-svenska avtalet.

Häru töver bör de pedagogiska problemen vid ett samarbete kring ut
landsskolorna närmare utredas. Ministerrådet väntas ta ställning till mera 
konkreta förslag i ärendet under 1981.

2.6.5 Nordisk-engelsk skolterm inologi
Utarbetandet av en nordisk-engelsk skolterminologi har avslutats under 

verksamhetsåret. Terminologin innehåller de viktigaste skoltermerna på 
danska, finska, isländska, norska och svenska samt engelska.

Ordlistan innehåller huvudsakligen termer som berör grundskolan samt 
det gymnasiala stadiet. Som bilaga till ordlistan ingår en översikt över 
existerande utbildningslinjer, tillvalsmöjligheter osv i såväl grundskolan 
som på det gymnasiala stadiet. Ordlistan beräknas utkomma i årsskiftet 
1980/81.

2.7 Rådgivande kom m ittén  fö r  undervisning
Rådgivande kommittén för undervisning (RKU) har under verksamhets

året sammanträtt två gånger för behandling av ärenden inom det nordiska 
utbildningsområdet. Därutöver har RKU tillsatt undergrupper som be
handlat bl a förslagen till ett intensivare samarbete på det pedagogiska 
FoU-området, samarbetet på yrkesutbildningsområdet samt yttrandet
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över det nordiska kultursamarbetet under 1970-talet - den s k Bergendal- 
rapporten.

R KU ansluter sig i allt väsentligt till Bergendal-rapportens allmänna 
värderingar, men ställer sig tveksam till en del enskilda förslag. RKU 
betonar bl a betydelsen av samarbetets folkliga förankring och i anslutning 
till det betydelsen av stödordningar på utbildningsområdet som skulle 
möjliggöra mera personliga kontakter mellan de nordiska länderna.

Beträffande ansökningar till Nordiska kulturfonden har kommittén tagit 
ställning till projekt av mera principiell natur och med större ekonomisk 
omfattning.

2.8 Planeringen fö r  de närm aste åren
Den specialisering som förekommer på olika områden av det pedago

giska forsknings- och utvecklingsarbetet såväl inom de enskilda länderna 
som i Norden som helhet talar för att samarbete och samverkan kan leda 
till såväl ökade kunskaper som mer rationell användning av personal- och 
övriga resurser.

Utredningen om möjligheterna till ett intensifierat nordiskt samarbete 
inom det pedagogiska FoU-området och de nationella prioriteringarna ger 
en god grund för det framtida utbildningssamarbetet. Strävan bör vara att i 
allt högre grad initiera till en diskussion på nordiskt plan mellan de nyska
pande krafterna på skolans område.

Av de delområden som komm er att prägla det nordiska utbildningssam
arbetet de närmaste åren kan nämnas frågor i anknytning till specialunder
visningen på alla stadier, utvecklingsarbetet kring skolledarfunktionen, 
läromedelsproduktionen samt diskussionen kring problematiken ungdoms
utbildning/arbetsliv.

Önskemål om permanenta stödordningar för olika aktiviteter på utbild
ningsområdet konstateras allt oftare. Det är i första hand fråga om stöd för 
att kunna utveckla lärar- och elevutbytet, gästlärarsystem osv i Norden. 
Samtidigt har de flesta lärarkategorier ambitioner att utveckla samarbetet 
på nordisk nivå. Sådan verksamhet förutsätter samnordiska medel.

Det nordiska vuxenutbildningssamarbetet uppfördes fr o m 1980 på den 
nordiska kulturbudgeten. Detta medger en mera strukturerad långtidspla
nering samtidigt som en kontinuerlig verksamhet kan säkras bl a beträffan
de informationsutbyte och utbildning av vuxenutbildare. Ett centralt om rå
de under de närmaste åren kommer också i forsättningen att vara utbild
ningen inom arbetslivet. Intressanta frågeställningar är här bl a förhållan
det mellan de traditionella utbildningsmöjligheterna i kursform och den 
undervisning som ingår såsom en naturlig del i arbetslivssituationen.

Det nordiska utbildningssamarbetet inom kulturavtalets organ har under 
verksamhetsåret allt mera präglats av samarbetet med olika intresseorgani
sationer. Sålunda bedrivs arbetet för ökad språkförståelse i Norden i intim 
samverkan med Nordiska lärares samorganisation (NLS) och de nordiska
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modersmålslärarnas samorganisation (NORDSPRÅK). Det nordiska sam
arbetet på yrkesutbildningens och vuxenutbildningens område sker i nära 
samverkan med arbetsmarknadsmyndigheterna och arbetslivets organisa
tioner.

Ministerrådet ser detta som en positiv utveckling och som en garanti för 
såväl bredd som nationell förankring i det nordiska utbildningssamarbetet.

3 Forskning
3.1 Ansvarsfordelingen m ellem  kulturaftalens organer og de nationale 

forskn ingsråd  (yttrande nr 5/1979)
Den rådgivende komité for forskning (RKF) afgav i februar 1980 til Mini
sterrådet sin indstilling "N ord iske  forskningsprojekter". Forslaget går i 
korthed ud på, at man bør søge at etablere en sammenholdt forskningsor
ganisation for det nordiske forskningssamarbejde på projektområdet: en 
forskningsorganisation, der dækker såvel grundforskning som målrettet 
grundforskning og anvendt forskning. Denne forskningsorganisation bør 
have et eget selvstændigt styre med repræsentanter såvel fra forskerkredse 
som fra samfundslivet, og den bør have et selvstændigt, begrænset sekre
tariat. Finansieringsprincipperne bør basere sig på delfinansiering mellem 
nordiske og nationale midler for at sikre kvalitet og sammenhæng med 
national forskningsprioritering. 1 den fagkyndige beredning af sagerne bør 
man ikke bygge et stort sagkyndigt beredningsorgan op. men man bør 
bygge på et samarbejde med allerede eksisterende nationale forskningsor
ganer. primært via disses nordiske samarbejdsorganisationer. Organisatio
nen bør kunne tage selvstændige initiativer og også kunne behandle initia
tiver fra feltet, såvel fra forskere som fra samfundslivet. Det bør være 
muligt politisk at afsætte særlige midler til specielle prioritetsområder i en 
given periode.

RKF foreslår endvidere, at midler til støtte til forskningsprojekter o.l. 
trækkes ud fra såvel kulturbudgettet som det almene budget, for derefter 
sammen med et tilskud af nye midler at danne det økonomiske grundlag for 
den nye forskningsorganisation. RKF understreger, at man ikke i etable
ringsfasen bør finansiere det nye organ ved at overføre eksisterende natio
nale midler til forskningsråd o.l. til det nye organ. RKF foreslår som 
udgangspunkt, at organisationen etableres for en 4-årig forsøgsperiode 
med en samlet ramme på 60-70 mill. dkr. Man fremhæver, at den fore
slåede organisation for at fungere nødvendigvis bør have væsentlige res
sourcer til sin rådighed, og at andre organisationsformer bør overvejes, 
hvis ikke sådanne ressourcer kan stilles til rådighed.

Ministerrådet vedtog marts 1980 at oversende forslaget til videre be
handling i KK/FORSK. Samtidig oversendtes forslaget til samarbejds- 
ministrene.
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RKF har endvidere foretaget en behovsinventering af, hvilke fællesnor
diske projekter der er aktuelle for finansiering såfremt ressourcer kan 
stilles til rådighed,

RKF peger på fem hovedområder som velegnede for fællesnordiske 
forskningsprojekter:

1) Forskning omkring Nordens teknologiske og økonomiske vilkår
2) Forskning om arbejdsliv og uddannelse
3) Helseforskning
4) Forskning omkring kulturelle, sociale og politiske sammenhænge
5) Forskning om naturressourcer, energi og miljø
For hvert af hovedområderne er gengivet en længere række velegnede 

forskningsemner for samnordiske projekter.
Også dette forslag er sendt videre til behandling i EK/FORSK samt 

sendt til orientering til samarbejdsministrene.

3.2 S ta tsm inistrarnas uttalande om ökat nordiskt forskn ingssam arbete  
En väsentlig del av arbetet 1980 inom forskningsområdet har gjorts i

anslutning till det pågående utredningsarbetet med anledning av statsmi
nistrarnas uttalande om en undersökning av möjligheterna att öka det 
nordiska forskningssamarbetet. En redogörelse för detta arbete finns i kap. 
I i denna ministerrådsberättelse.

3.3 N O RD 1N FO  / S C A N N E T
N O R D FO R SK  afsluttede i midten af 1979 sit engagement i informations

nettet SC A N N ET. For at opretholde informationsnettet, indtil endelig 
finansiering var afklaret, er  dels N O R D IN FO  dels nationale myndigheder 
trådt til i en fælles finansiering af en række omkostninger i forbindelse med 
SC A N N ET. Da denne store udgiftspost medvirker til at N O R D lN FO s 
regulære virksomhed på sigt lider nød, har N O RD IN FO  i forbindelse med 
budgetforslaget for 1981 anmodet om en aktivitetsøgning til drift af  SC A N 
N ET på 400.000 fmk. Dette er ikke blevet bevilget af Ministerrådet. 
Ministerrådet har nedsat et udvalg med observatører fra SCANNETs 
styrelse og fra N O R D IN FO , som skal have til opgave hurtigt at udrede 
mulighederne og behovene for fremover at opretholde et selvstændigt 
nordisk datanet til informationsforsyning. Endvidere har man bevilget 
N O RD IN FO  200.000 kr af Ministerrådets dispositionsmidler til drift af 
SC A N N E T  i 1981, såfremt udvalget anbefaler at pengene kommer til 
udbetaling. Udvalget forventes at afslutte sit arbejde senest I. februar
1981.

3.4 U ndersøgelse a f  stipendiatvirksom heden under kulturbudgettet
I forbindelse med behandlingen af et udkast til statutter for Kollegiet for 

fysisk oceanografi indhentede sekretariatet en række nærmere oplysninger 
om hvilken praksis kollegiet fulgte ved besættelse af kollegiets stipendiat
stillinger. Kollegiet råder over 5 helårsstipendier pr. år. Af de indhentede
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oplysninger fremgik, at størsteparten af stipendiaterne i den registrerede 
periode havde fået et stipendium ved den institution, hvor de havde aflagt 
eksamen og at yderst få st ipendiater var fra et andet nordisk land. Det 
nordiske indslag i denne den væsentligste del af kollegiets virksomhed 
måtte således konstateres at have været yderst begrænset i de senere år. 
Med udgangspunkt heri foreslog RKF, at sekretariatet udarbejdede en 
samlet redegørelse for regler for og konkret udnyttelse af stipendiemid- 
lerne på hele kulturbudgettet. Til sammenligning kan nævnes, at ca 33 af 
de faste stillinger under forskningsdelen af kulturbudgettet er stipendiat
stillinger med varierende regler og at en væsentlig del af den øvrige virk
somhed på forskningssiden også udgøres af stipendievirksomhed af mere 
kortvarig karakter. Sekretariatet er i færd med at udarbejde oplæg til den 
nævnte undersøgelse, som - dens størrelse og kompleksitet taget i be
tragtning - næppe kan forventes afsluttet førend i løbet af 1981.

Det videre arbejde med statutter for Kollegiet for fysisk oceanografi er 
stillet i bero indtil resultatet af  stipendiatundersøgelsen foreligger.

_f.5 Sam arbeid  om havforskning
Det nordiske samarbeidet om havforskning under kulturavtalen omfatter 

i dag områdene fysisk oceanografi og marinbiologi, som har fått opprettet 
egne vitenskaplige kollegier for sin virksomhet.

Et forslag om en utvidelse av samarbeidet gjennom opprettelsen av et 
kollegium for maringeologi har i en tid vært under behandling i ministerrå
dets organer. Saken ble sluttbehandlet i Embetsmannskomiteen høsten
1980. som på bakgrunn av uttalelser fra de naturvitenskapelige forsknings
rådene i de nordiske land og den rådgivende komité for forskning ikke fant 
å kunne anbefale forslaget om en permanent nordisk forskningsinstitusjon 
innen maringeologi.

Komiteen understreket imidlertid maringeologiens forskningsmessige 
betydning og fant det ønskelig at spørsmålet om maringeologisk samarbeid 
i Norden biir nærmere vurdert med sikte på andre støtteformer, og at man 
herunder eventuelt undersøker mulighetene for en større koordinering av 
det nordiske havforskningssamarbeidet som helhet.

3.6 Nordisk laboratorium fo r  term ohnniniscens-datering
Et dansk forslag om et nordisk laboratorium for termoluminiscens-date- 

ring har i en tid vært til behandling i ministerrådets organer. Forslaget er 
reist på bakgrunn av de danske forskningsråds arkeometriprosjekt på 
forsøksanlegget i Risø. som har pågått siden 1977 og som har gitt positive 
resultater så langt.

Termoluminiscens er en relativt ny metode før måling av radioaktiv 
stråling, som anvendes innen arkeologi for å datere materiale som har vært 
utsatt for oppvarming, det gjelder keramikk, mur- og teglstein. ovnvegger 
osv.
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Remissuttalelser i saken fra relevante museer og de humanistiske og 
naturvitenskapelige forskningsrådene i de nordiske land viser at det er 
faglig interesse for termoluminiscens-datering, men mange instanser un
derstreker at metoden er for lite avklart med hensyn til behov og anvend
barhet i Norden som helhet, og at fortsatt forsøks- og utviklingsarbeid er 
nødvendig.

Saken ble behandlet høsten 1980, men man fant ikke å kunne ta stilling 
til forslaget på foreliggende grunnlag. Fornyet behandling forutsetter et 
utvidet forsøks- og analysearbeid, som også omfatter materiale fra de 
øvrige nordiske land.

4 Almenkulturel virksomhed
4.1 V irksom heden i 1980

I 1980 har det vigtigste udrednings- og udviklingsarbejde omfattet samar
bejde omkring børnekulturel virksomhed, samarbejde omkring virkninger
ne af massekulturindustrien, samarbejde på amatørmusikområdet og sam
arbejde omkring distributionen af nordiske film i Norden. Udredningerne 
har givet sig udtryk i forslag, som er blevet fremlagt i Ministerrådet. 
Ministerrådets beslutninger behandles hver for sig i de følgende afsnit.

4.2 Sam arbejde m ellem  fo lke lige organisationer
Samarbejdet mellem de folkelige organisationer har siden Ministerrådets 

beretning for 1979 været indsat på en konsolidering af de etablerede støt
teordninger for folkeoplysningssamarbejde og ungdomssamarbejde. Dette 
har bl.a. givet sig udtryk i udsendelse af mere information og et forbedret 
skemamateriale til organisationerne. Man har kunnet konstatere et vok
sende pres på støtteordningerne. I 1980 har støtteordningen for folke
oplysningssamarbejde blandt 46 ansøgninger med et ansøgt beløb på ca. 
dkr. 3 mill. kunnet imødekomme 21 ansøgninger med et bevilget beløb på 
dkr. 1.800.000 og støtteordningen for ungdomssamarbejde blandt 159 an
søgninger med et ansøgt beløb på ca. dkr. 7,4 mill. kunnet imødekomme 77 
ansøgninger med et bevilget beløb på dkr. 1.693.000. Sidstnævnte uddeling 
fordeler sig med dkr. 508.000 som organisationsstøtte til 15 organisationer 
og dkr. 1.185.(KM) til 62 samarbejdsprojekter. De to støtteordninger rådede i
1980 over henholdsvis dkr. 1,1 mill. og dkr. 1.7 mill.

Med udgangspunkt i en rekommandation fra Nordisk Råd om nordisk 
idrætssamarbejde (rek.nr. 1611975) er der i 1979 og 1980 gennemført en 
forsøgsvirksomhed med fordeling af støtte til idrætsudveksling i Norden. 1 
perioden er der i 1979 fordelt dkr. 100.000 til 25 projekter og i 1980 dkr.
250.000 til 61 projekter. Forsøgsvirksomheden har haft til formål at stimu
lere et udvidet idrætssamarbejde mellem Vestnorden (Island. Grønland og 
Færøerne) og det øvrige Norden. Støtten er i første række givet med 
henblik på at nedbringe de frivillige idrætsorganisationers rejseudgifter i
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forbindelse med nordiske idrætsarrangementer, lejrophold, kurser, møder 
o.s .V.

Støtteordningen er efter forsøgsvirksomhedens gennemførelse blevet 
optaget som en permanent støtteordning på kulturbudgettet fra 1981 med 
et rådighedsbeløb på dkr. 300.000. Dette beløb vil indtil videre blive fordelt 
i overensstemmelse med de regler, der gjaldt for støtteordningen i forsøgs
perioden. Ministerrådet overvejer, om støtte til idrætssamarbejde, der har 
berøring med Nordkalotten og Svalbard, vil kunne indgå i støtteordningen.

4.3 Etniske og sproglige m inoriteter
Arbejdet med de etniske og sproglige minoriteter i Norden bygger på det 

grundlæggende princip, at minoriteterne bør få mulighed for på eget grund
lag at udvikle deres egne kulturer, sideløbende med at de får støtte til på 
lige fod at indgå i det nordiske samarbejde.

Med udgangspunkt heri og til virkeliggørelse af Nordisk Råds rekom
mandation om udvikling af det samiske kulturliv (rek.nr. 1511976) har 
Ministerrådet i forsøgsperioden 1979-1981 etableret en særlig støtteordning 
for fordeling af støtte til enkeltstående, mindre samiske kulturaktiviteter, 
ril financiering heraf har man afsat en rådighedsbevilling der for 1979 var 
dkr. 1(H).(XX). for 1980 var dkr. 125.000 og for 1981 vil være dkr. 150.000. 
Rådighedsbevillingen er hidtil blevet fordelt af  Nordisk Sameråd.

Det har i forbindelse hermed været en forudsætning, at et arbejde med 
udarbejdelse af en plan for en mere langsigtet udvikling af det samiske 
kulturliv skulle iværksættes. Ministerrådet har i foråret 1980 nedsat en 
hurtigtarbejdende udredning, der i begyndelsen af 1981 skal fremlægge en 
plan for Ministerrådets engagement i den langsigtede udvikling af det 
samiske kulturliv. Denne plan påregnes i øvrigt at blive behandlet i Mini
sterrådet samtidig med behandlingen a f e n  rapport om virksomheden ved 
Nordiskt Samiskt Institut i den første 5-års periode.

I forbindelse med udredningen gennemføres kontaktmøder m.h.p. en 
samordning og konkretisering af foreliggende planer om udvikling af nye 
samiske kulturaktiviteter.

1 forbindelse med det igangværende arbejde med evaluering af støtteord
ningen for udgivelse af nabolandslitteratur arbejdes der specielt med 
spørgsmålet om udgivelse af litteratur i de små sprogsamfund, herunder 
især litteratur på Grønland og Færøerne og i det samiske sprogområde (jfr. 
rek.nr. 20/1973). Problemerne ved bogudgivelse i de små sprogsamfund 
varierer fra område til område, og som følge heraf har udvalget for støt
teordningen for udgivelse af nabolandslitteratur tidligere specielt studeret 
problemer i tilknytning til bogudgivelse i det samiske sprogområde, og man 
påregner i 1981 tilsvarende at studere problemer i forbindelse med bogud
givelse i Grønland.
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4.4 Sam arbejde om børnekulturelle aktiviteter (rek.nr. 20/1979)
Arbejdet med børnekulturelle aktiviteter har bygget på det s.k. ’'udvi

dede"  kulturbegreb, der ikke afgrænser kultur til kunstnerisk virksomhed 
alene. Kulturel virksomhed kan ses som en del af den samfundsmæssige 
virkelighed, og børns dagligdag biir derfor en væsentlig side af interes
seområdet for børnekulturelle aktiviteter.

For at stimulere til nye børnekulturelle aktiviteter i de nordiske lande i 
øvrigt har Kultursekretariatet siden 1979 påbegyndt udgivelsen af en skrift
serie om børn og kultur i Norden. I skriftserien er hidtil udkommet hæfter

-  Børn og litteratur i Norden
-  Børn og film i Norden
-  Børn og museer i Norden.

Der er herudover i øjeblikket under forberedelse hæfter om
-  Børneteater i Norden
-  Børn og billedkunst i Norden.

Hæfterne i skriftserien skal både være erfaringsopsamlende. idégivende 
og registrerende. Hæfterne trykkes i et oplag på mellem 15.000 og 20.000 
eks. De distribueres til de vigtigste kulturinstitutioner og til aktivt interes
serede i de nordiske lande.

Ministerrådet har truffet beslutning om - efter prøvning hos relevante 
instanser indenfor det nordiske kultursamarbejde - at iværksætte en kon
kret projektvirksomhed på det børnekulturelle område. Der er i 1980 afsat 
dkr. 250 000 hertil.

4.5 Kulturindustrien i Norden  (rek.ni . 16/1977)
Som meddelt i Ministerrådets beretning for 1979 har en interdeparte

mental arbejdsgruppe udarbejdet en rapport om kulturindustrien i Norden. 
Denne rapport blev udsendt på remiss. På grundlag heraf har Ministerrådet 
givet Kultursekretariatet ansvaret for at videreføre arbejdet omkring 
massekulturindustriens påvirkning af kulturlivet. Man har afsat dkr. 80 000 
til forberedelse af seminarvirksomhed på området.

Kultursekretariatet har i forlængelse heraf iværksat et arbejde omkring 
udvikling af en nordisk kulturstatistik. En første kortlægning af den forelig
gende nordiske og nationale kulturstatistik er gennemført i samarbejde 
med Nordisk Statistisk Sekretariat. Dette arbejde vil blive videreført med 
henblik på en øget harmonisering og effektivisering af kulturstatistikken. 
Det er tanken, at arbejdet skal ske i nøje sammenhæng med den planlagte 
seminarvirksomhed om massekulturindustrien.

4.6 Sam arbejde m ellem  am atørorganisationer
1 forbindelse med iværksættelsen af en forsøgsvirksomhed på teaterom

rådet blev der iværksat en forsøgsvirksomhed for perioden 1978 - 1980 med 
støtte til samarbejde mellem amatørteaterorganisationer i de nordiske
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lande. Støtte til virksomheden blev givet med dkr. 210.0(H) i 1978. dkr.
250.000 i 1979 og dkr. 275.000 i 1980. Fr.o.m. 1980 er støtten til det 
nordiske amatørteatersamarbejde optaget på det nordiske kulturbudget. 
Der gennemføres i øjeblikket en evaluering af den hidtil gennemførte 
virksomhed med henblik på overvejelser omkring omfanget af støtten til 
det nordiske amatørteatersamarbejde i de kommende år.

Amatørmusikken, som i en årrække har fået projektstøtte fra Nordisk 
Kulturfond, vil fra og med 1980 blive afprøvet indenfor rammerne a f e n  
særlig treårig forsøgsvirksomhed. For at effektivisere samarbejdet mellem 
de nordiske amatørmusikorganisationer er der blevet dannet en samar
bejdsorganisation. SAMNAM (Samarbejdsrådet for Nordisk Amatørmu
sik). SAM NAM  skal en gang om året indsende en prioriteret oversigt over 
projekter, man ønsker finansieret. Ministerrådet har med henblik på finan
sieringen afsat dkr. 300.000 til virksomheden i 1981.

4.7  Kulturform idling
På museumsområdet er der over en årrække gennemført et udstillings

samarbejde på Nordkalotten med støtte fra Ministerrådet. Der foregår i 
øjeblikket overvejelser om en mere permanent finansiering af denne virk
somhed gennem optagelse på det nordiske kulturbudget. Samtidig hermed 
er der skabt planer om etablering af et tilsvarende udstillingssamarbejde i 
det nordatlantiske område.

På biblioteksområdet har Ministerrådet på foranledning af Nordisk Råds 
rekommandation (rek.nr. 1511979) nedsat en hurtigtarbejdende udredning 
om kortlægning af mulighederne for en nordisk kursusvirksomhed på bib
lioteksområdet. Denne udredning skal fremlægge forslag til en konkret 
kursusvirksomhed fr.o.m. 1981.

4.8 K unstnerisk virksom hed
Gennem etableringen af Nordisk Kunstcentrum er der skabt grundlag 

for en mere systematisk virksomhed på billedkunstområdet. Siden starten i 
1978 er udstillingsvirksomheden blevet etableret, og indretningen af cen
terets lokaler skrider frem efter planerne. I planerne for Nordisk 
Kunstcentrum indgår som et integreret led etablering af gæsteatelierer ved 
centeret i Helsingfors og etablering af et gæsteateliernet på udvalgte steder 
i Norden.

Evalueringen af forsøgsvirksomheden for distribution af almenoply
sende udstillinger er nu afsluttet. Spørgsmålet om etablering af et mere 
permanent distributionssystem udredes i øjeblikket indenfor kulturaftalens 
organer.

Med etableringen af en forsøgsvirksomhed for det nordiske teatersamar
bejde i 1978 blev der skabt grundlag fo re n  helhedsudvikling af det nordiske 
teatersamarbejde. Forsøgsvirksomheden, der omfatter henholdsvis kur
susvirksomhed og gæstespilsvirksomhed, løber frem t.o.m. udgangen af
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1981. En evaluering af forsøgsvirksomheden er dog allerede ved at blive 
iværksat med henblik på en behandling af spørgsmålet om et mere perma
nent teatersamarbejde i løbet af  1981.

På filmområdet er der sideløbende med den eksisterende kursusvirk
somhed for filmarbejdere på foranledning af Nordisk Råds rekommanda
tion (rek.nr. 1811977) blevet iværksat overvejelser om mulighederne for en 
øget distribution af film mellem de nordiske lande. Overvejelserne er sket 
indenfor en arbejdsgruppe med repræsentanter for de nationale myndig
heder og for de nordiske landes filminstitutioner.

Evalueringen af støtteordningen for udgivelse af nordisk nabolandslitte
ratur er netop afsluttet. Støtteordningen vil blive vurderet i sammenhæng 
med spørgsmålet om bogudgivelse i de små sprogsamfund og i sammen
hæng med spørgsmålet om etablering af et nordisk bogmarked, begge 
spørgsmål, der er  blevet aktualiseret gennem Nordisk Råds rekom manda
tioner (rek.nr. 20/1973 og 511980).

Sideløbende hermed er der iværksat overvejelser om en revision af 
statutterne for Nordisk Råds litteraturpris, primært med henblik på en 
bedre koordinering mellem nomineringerne af forfattere til litteraturprisen 
og støtteuddelingen for udgivelse af nordisk nabolandslitteratur. S tatut
ternes udformning er i 1979 og 1980 blevet behandlet i et samarbejde 
mellem Ministerrådet og Nordisk Råds kulturudvalg. Dette samråd er 
endnu ikke helt afsluttet.

4.9 N ordens H us på Færøerne
I overensstemmelse med den tidligere angivne tidsplan blev det nordiske 

kulturhusbyggeri på Færøerne åbent udliciteret i de nordiske lande i marts
1980. Ved licitationsfristens udløb medio maj indkom til de ni forskellige 
entrepriser over 100 tilbud. Ved den omfattende licitation blev dette nor
diske kulturprojekt velbekendt i kredse, som ellers ikke professionelt står 
det daglige kultursamarbejde umiddelbart nær. og interessen for dette 
projekt blandt nordiske entreprenører kunne ses at være større end den, 
der vanligvis bliver et lignende nationalt projekt til del. De efterfølgende 
drøftelser tydede dertil på, at en sådan nordisk licitation i offentlig regie, 
for hvilken der ikke er s tørre tradition og erfaring, på grundlag af tilsynela
dende overensstem melser mellem byggemiljøerne i de forskellige lande 
ikke voldte nogen vanskelighed, endskønt der ikke for en sådan licitation 
findes særlige regler, men ét lands vedtægter knyttes sammen med et andet 
lands tekniske regelsæt.

De indkomne tilbud, som tilsvarede de grundliggende forudsætninger, 
har dannet grundlag for en sammenstilling af entreprenører fra forskellige 
nordiske lande. Herved kom ca. 75%  af licitationsmassen til at tilfalde 
færøske entreprenører. Licitationstilbudene dannede grundlag for det en
delige byggebudget, som Ministerrådet og Færøernes landsstyre accepte
rede i slutningen af august. Byggestart fandt herefter sted 15. september, 
og byggetiden påregnes at blive 26 måneder.
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Styringsgruppen for projektet har endvidere, for de midler der er afsat til 
virksomheden, igangsat drøftelser mellem færøske og nordiske kulturinsti
tutioner og udvalg, således at virksomheden, når institutionen åbnes, ikke 
vil stå på uforberedt grundlag. I forbindelse med byggestarten påbegyndtes 
også nogle nordiske kultur- og forskningsarrangementer på Færøerne.

4.10 N ordisk ku lturm anifesta tion  i USA 1982
Under senare år har man från federala regeringens sida i USA i ökad 

utsträckning satsat på att göra andra länders kulturliv känt för den ameri
kanska befolkningen. Detta har bl a tagit sig uttryck i bidrag till presenta
tion av olika länders kulturliv i form av utställningar och symposier. Under
1980 presenterade man Belgien genom ett program kallat "Belgium To
day” . På samma sätt har under tidigare år presenterats Canada, Mexico 
och Japan.

Under 1978 och början av 1979 fördes informella samtal mellan de organ 
i USA, som ger anslag till dessa presentationer och de nordiska ländernas 
am bassader i Washington om att presentera de fem nordiska länderna 
under rubriken "Scandinavia T oday” . Dessa kontakter handlades i re
spektive land av de departement/myndigheter som ansvarar för utlandsin- 
formationen och kulturmanifestationer utomlands. Inom dessa var man 
enig om att detta var ett gott tillfälle att presentera Norden och nordiskt 
samarbete för amerikansk publik. I arbetet med att utarbeta ett program 
för en sådan presentation kom man under hösten 1979 fram till att detta 
skulle få en sådan omfattning, att man borde föra in projektet under 
kulturavtalets organ. Genom beslut i ministerrådet i januari 1980 under
ställdes den ledningsgrupp som hittills haft ansvaret för projektet kulturav
talets organ och den till projektet knutna personalen överfördes till kultur
sekretariatet, som fick sekretariatsansvaret för projektet.

Ministerrådet beslöt den I april 1980 att planeringen av projektet skulle 
ske inom en budgetram på 6 milj. dkr och konteras på ministerrådets 
dispositionsmedel. Förutsättningen för denna ram är dock att motsvarande 
belopp ställs till disposition från amerikansk sida. Finansieringen av den 
amerikanska delen sker dels genom federala medel från de sk National 
Endowments for the Arts (NEA) respektive for the Humanities (NEH). 
dels genom att privata medel insamlas genom American Scandinavian 
Foundation (ASF). som är den direkta samarbetspartnern i USA.

I det programarbete som f n sker räknar man med att presentera fem 
utställningar (modern konst, sekelskifteskonst. design, foto. grafik och 
textil) i fem stora städer (New York, Washington. Houston. Minneapolis 
och Seattle). Vidare planeras symposier och seminarier om aktuella kultu
rella och andra ämnen, bl a arkitektur. Utöver att delta i det nordiska 
programmet komm er varje land att komplettera med nationella aktiviteter.

I oktober 1980 sammanträdde den nordiska ledningsgruppen med före
trädare för ASF, N EA  och NEH samt de nordiska ländernas am bassader i
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Washington. Vid detta möte fastställdes basprogrammet och konstatera
des att de nordiska åtagandena för projektets genomförande kan hållas 
inom den ovan angivna budgetramen 6 milj.dkr. Härefter vidtar det kon
kreta förberedelsearbetet med de olika delprojekten. För varje utställning 
(motsv.) komm er det att finnas en ansvarig arrangör (kommissarie) som 
bistås av en referensgrupp bestående av nordiska experter.

4.11 N ordiskt radio- och TV-sam arbete  (rek.nr 15/1973 och nr 13/1975)
1 början av augusti offentliggjorde kultursekretariatet en sammanställ

ning av de drygt 250 remissvar som inkommit ang. utredningen om nor
diskt radio- och TV-samarbete via satellit. En sammanställning av remiss
yttrandena har fogats som bilaga till meddelandet om rek. rtr 1511973.

Mot bakgrund av Nordiska rådets rekommendationer, ministerrådets 
utredningar och remissinstansernas yttrande fattade ministerrådet i no
vember 1980 beslut om att till Nordiska rådets session 1981 lägga fram ett 
förslag om ökat nordiskt radio- och TV-samarbete (Sak B 31/k). I förslaget 
konstateras att en nordisk programspridning skulle främja intresset för och 
kunskaperna om de nordiska grannländerna. Med utnyttjande av direkt- 
sändande satelliter skulle nordisk programspridning även kunna ge värde
fulla alternativa möjligheter i en situation då andra länders radio- och 
TV-program i ökad omfattning sänds över land-och språkgränserna.

Förslaget innebär även att förhandlingar bör upptas för att lösa en rad 
frågor som bl a berör antalet kanaler och deras fördelning, reklamen, 
översättningsnivån samt utgifternas fördelning. Vidare skall beslutsunder
laget kompletteras med en belysning av de industripolitiska förutsättning
arna för och konsekvenserna av ett nordiskt radio- och TV-samarbete via 
satellit. Ett slutligt ställningstagande till Nordsat i ministerrådet bör kunna 
tas före utgången av 1981. Härutöver avser ministerrådet att utarbeta 
förslag till komplettering av det nordiska kulturavtalet så att det markerar 
samtliga länders vilja till ökat samarbete på medieområdet, oavsett teknik.

4.12 Ókat tm gdom sresande i Norden
Vid 1975 års session antogs en rekommendation i Nordiska rådet (rek.nr 

311975) om åtgärder för ökat ungdomsresande i Norden. (Turistfrågor i 
övrigt behandlas i särskilt kapitel i ministerrådets berättelse.) Man förorda
de ett tidsbegränsat universalkort för ungdomar. Kortet skulle gälla på alla 
transportmedel i Norden till lands och till sjöss. Man borde också överväga 
möjligheterna att låta denna biljett även gälla för flygtransport, särskilt 
med tanke på förbindelserna mellan Grönland. Island och Färöarna å ena 
sidan och övriga Norden å andra sidan.

I januari 1979 infördes som en tvåårig försöksordning en s k Nordturist- 
biljett. som gäller på samtliga jänrvägsförbindelser och vissa färjeförbin- 
delser i Norden. Biljetten gäller för 21 dagar och kostar 650 skr (motsv). 
Barn upp till 12 år får 50 %  rabatt. Under det första året såldes totalt ca
13.000 biljetter i hela Norden.
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Denna Nordturistbiljett har således inte någon särskild inriktning på 
resandekategorin ungdomar. Prismässigt är den inte heller särskilt a ttrak
tiv för ungdomar. En sådan särskild satsning på ungdomar finns emellertid 
för hela Västeuropa i form av det s k Interrailkortet, som tillkommit på 
initiativ av den europeiska järnvägsfederationen. Interrailkortet berättigar 
till ett obegränsat antal resor under 30 dagar utanför det egna landet, 
däribland Norden utom Island. Kortet kostar 820 skr (motsv) och gäller för 
personer under 26 års ålder.

Som jämförelse med de ovan nämnda försäljningssiffrorna för Nordtu- 
ristbiljetten kan nämnas att svenska Statens Järnvägar 1979 sålde närmare 
30 milj resor och att det totalt i hela Norden under samma år såldes över
70.000 Interrailkort.

Om möjligheterna till ungdomars resande i Norden underlättas, skulle 
positiva effekter i form av ökad kunskap om grannländernas folk och deras 
språk och kulturer kunna uppnås. Underhandskontakter pågår med i första 
hand de nordiska statsbanorna, de nordiska turistorganisationerna och 
folkrörelsernas reseorganisationer om möjligheterna till särskilda ung
domsrabatter och kollektiva researrangemang för ungdom och för barnfa
miljer samt om behovet av särskilda informationsinsatser angående resmål 
för ungdom i Norden.
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Kapitel XIII
Samarbejdet på lovgivningsområdet

Juridisk udvalg gav i sin betænkning over Cl/1978 udtryk for tilfredshed 
med den form, hvori Ministerrådet på baggrund af den senere afskrevne 
rek .n r .I/1974 om nordisk lovgivningssamarbejde nu præsenterede det år
lige lovgivningsprogram til Nordisk Råds session.

Ministerrådet har siden da i forståelse med juridisk udvalg arbejdet 
videre på grundlag heraf, idet man løbende har justeret programmet under 
hensyntagen til de opnåede resultater og optaget nye samarbejdsområder 
og præciseret målsætningerne i overensstemmelse med den skete udvikling 
og i lyset af  de drøftelser, der har været ført med juridisk udvalg, i første 
række på de årlige fællesmøder mellem justitsministrene og udvalget. 
Ministerrådet har således også i de årlige beretninger indarbejdet og kom
menteret de udtalelser, som Nordisk Råd i forbindelse med sessionerne 
har vedtaget om de enkelte punkter i lovgivningsprogrammet, således at 
beretningen har kunnet give et realistisk billede såvel af målsætningerne 
som af det samarbejde, som løbende foregår ikke blot inden for Ministerrå
det men også mellem Ministerrådet og Nordisk Råds parlamentariske 
organer.

I sin betænkning over beretningen til 28. session i 1980 gav juridisk 
udvalg udtryk for, at Ministerrådets arbejde med gennemførelsen af lov
givningsprogrammet ikke blot har været præget af  en hensyntagen til den 
mere generelle bedømmelse, som juridisk udvalg udtrykte forud for sidste 
session. Også juridisk udvalgs synspunkter af mere konkret karakter har 
indtaget en mere central placering end man tidligere har kunnet spore. 
Juridisk udvalg har fortsat synspunkter, der ikke er ganske sammenfal
dende med Ministerrådets, men forskellene i vurderingerne er mindre, end 
man har givet udtryk for vedrørende tidligere ministerrådsberetninger.

Ministerrådet er enigt med juridisk udvalg i denne vurdering og vil gerne 
tilføje, at der i de tilfælde, hvor der består en sådan forskel i vurderingerne, 
typisk er tale om et forskelligt syn på midlerne. Hvad angår målsætnin
gerne håber Ministerrådet, at det af  det program, der hermed fremlægges, 
med tilstrækkelig tydelighed fremgår, at Ministerrådet ligesom juridisk 
udvalg generelt stræber mod at fastholde og så vidt muligt intensivere det 
nordiske samarbejde, således at det forbliver levende og løbende tilpasset 
de behov, som  udviklingen i de nordiske lande fremkalder.

Ministerrådet har ligesom sidste år ved udformningen af beretningen 
søgt at efterkomme et ønske fra juridisk udvalg om at undgå henvisninger 
til fremstillingen i tidligere års beretninger i det omfang, hvor det er 
skønnet muligt uden at komme i modstrid med bestræbelserne for at 
begrænse omfanget af beretningen.
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Lovgivningsprogrammet har ligget til grund for forhandlingerne mellem 
de nordiske justitsministre og juridisk udvalg på fællesmødet i november
1980.

1 Person-, familie- og arveret
l . l  Æ gteskabsret

I rekom m andation nr. 2211973 henstillede Nordisk Råd, at regeringerne 
skulle tilstræbe en udbygning af  den ensartede nordiske ægteskabslovgiv
ning og undersøge mulighederne for en fælles tilfredsstillende løsning,
a. Indgåelse og opløsning af ægteskab

I Sverige trådte en lovændring i kraft i 1974. I Danmark afgav ægte
skabsudvalget i 1973 betænkninger om indgåelse af ægteskab og om 
opløsning a f  ægteskab. I Finland overvejes det at nedsætte en kommis
sion for at udarbejde et forslag til ændring af ægteskabslovens bestem
melser om indgåelse og opløsning af ægteskab. Det norske ægteskab
sudvalg er ikke fremkommet med noget lovforslag på dette område.

Det synes fortsat ikke for tiden aktuelt at søge at opnå ensartede 
nordiske regler om indgåelse og opløsning af ægteskab.

Ministerrådet mener stadig, at arbejdet med at revidere den nordiske 
ægteskabskonvention bør vente, indtil resultatet a f udvalgsarbejdet i de 
forskellige lande nærmere er afklaret, 

b. Ægtefællers formueforhold
Æ gteskabskomiteerne i de nordiske lande behandler også spørgs

målet om ægtefællers formueforhold. Det danske udvalg afgav be
tænkning i 1974. I Finland blev der afgivet en betænkning i 1976, der 
har været remissbehandlet. Spørgsmålet om ægteskabets økono
miske retsvirkninger er senere blevet drøftet mellem ægteskabskomi
teerne og repræsentanter for justi tsministerierne, og senest har der 
været afholdt et møde mellem medlemmerne i de nordiske lovforbe
redelsesorganer i Oslo i februar 1980. I Finland nedsattes i foråret 
1980 en arbejdsgruppe med den opgave at forberede en ændring af 
lovgivningen om ægtefællers formueforhold.

Udvalgsarbejdet er endnu ikke afsluttet, og det er  ikke muligt at 
angive, hvornår der er grundlag for at fremsætte lovforslag.

På Nordisk Råds 27. session og påny på 28. session fremhævede 
Rådet, at en tilfredsstillende nordisk løsning bør prioriteres højt. 
Rådet tog Ministerrådets oplysninger til efterretning og understre
gede sin tidligere anmodning om, at Ministerrådet i det omfang, der er 
behov derfor, tager det nødvendige initiativ til at koordinere arbejdet 
med forberedelse af en ny lovgivning, så at både forslagene og tids
punkterne for deres fremsættelse så vidt muligt stemmer overens. 

Ministerrådet er fortsat opmærksomt herpå.
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1.2 Sam liv m ellem  ugifte
Juridisk Udvalg har tidligere anmodet Ministerrådet om at prioritere 

samarbejdet om de retlige og økonomiske problemer i forbindelse med 
personer, der lever sammen uden at være gift. og om at sikre den nødven
dige koordination (jfr. også udtalelse nr. I. punkt 2, fra den 25. session). 
Ministerrådet har tidligere meddelt, at problemerne omkring faktisk samle
vende undersøges i de nordiske ægteskabskomiteer for så vidt angår prob
lemer af  samme art som dem, der kan opstå i et ægteskab.

En stor del af  de problemer, der opstår i forbindelse med samliv mellem 
ugifte, hører imidlertid ikke naturligt ind under ægteskabsretten, men bør 
bedømmes særskilt, f.eks. inden for rammerne af sociallovgivningen. 1 
udtalelse nr. 10, punkt 2, over Cl/1978 har Nordisk Råd udtalt, at man 
anser det for at være en tilfredsstillende løsning på spørgsmålet om koor
dinering af arbejdet om ugifte samlevende, at der finder regelmæssige 
diskussioner sted mellem de nordiske ægteskabskomiteer. Nordisk Råd 
går også ud fra, at Ministerrådet, hvis der er behov derfor, i lighed med. 
hvad der gælder for ægteskabets økonomiske retsvirkninger, tager det 
nødvendige initiativ til at koordinere arbejdet med den nye lovgivning. 
Rådet har endvidere anmodet Ministerrådet om at fremme arbejdet med at 
skabe grundlag for gennenmførelse af ensartede retsregler på det økono
miske område. På 28. session i 1980 gentog Rådet denne opfordring.

I den finske udvalgsbetænkning, som blev afgivet i 1976. har man ikke 
behandlet spørgsmål om ugifte samlevende. Nogle af disse spørgsmål skal 
behandles i forbindelse med bl.a. revision af formynderskabsloven. I Dan
mark, Norge og Sverige behandles disse spørgsmål af ægteskabskomi
teerne. Den svenske komité har publiceret en rapport om emnet (SOU 
1978:55): Att sambo och gifte sig. Det norske ægteskabsudvalg har i 
efteråret 1980 afgivet en betænkning om "Samliv uten vigsel”  (NOU 
1980:50). Det danske ægteskabsudvalg forventer i efteråret 1980 at afgive 
en betænkning om emnet: Samliv uden ægteskab.

I lighed med juridisk udvalg ønsker Ministerrådet, at der i videst muligt 
omfang i de nordiske lande tilvejebringes ensartede regler for ugifte samle
vende. Arbejdet i de nordiske komiteer på familierettens område er hidtil 
sket parallelt og med regelmæssige møder mellem komiteerne og repræsen
tanter for ministerierne. 1 foråret 1980 har komiteerne besluttet, at deres 
synspunkter er samordnet så vidt det er muligt, og at fortsatte nordiske 
drøftelser herefter mest hensigtsmæssigt sker på departementsplan. Minis
terrådet finder ikke behov for på nuværende tidspunkt at tage initiativ til 
yderligere koordinering.

1.3 Faderskab og foræ ldrem yndighed
Det nordiske samarbejde vedrørende revision af bestemmelserne om 

faderskab indledtes i 1950. Samarbejdet resulterede i lovgivning i Norge i
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1956, i Danmark i 1960 og i Sverige i 1969. 1 Finland revideredes lovgivnin
gen om børns retlige stilling i 1975.

I Island afgav familieretsudvalget en betænkning, og forslag til børnelov 
har været forelagt altinget. Lovforslaget, som ikke er blevet vedtaget, blev 
revideret i 1978 og vil muligvis atter blive revideret. Lovforslaget ligger i 
hovedpunkter på linie med den skandinaviske lovgivning, især den danske 
børnelov.

I Finland gennemførtes i foråret 1980 en ændring af loven om faderskab. 
Faderskabsformodningen blev ændret således, at hvis barnet er født efter 
ægteskabets opløsning på et sådant tidspunkt, at det kan være blevet avlet 
under ægteskabet, anses ægtemanden kun for at være barnets fader, hvis 
ægteskabet er blevet opløst på grund af ægtemandens død. Yderligere blev 
loven ændret således, at ægtemandens faderskab skal kunne ophæves også 
ved anerkendelse.

I Sverige er bestemmelserne om faderskab blevet ændret i 1977. Bl.a. 
ændredes reglerne om fastsættelse af faderskab til børn født af en fraskilt 
mor, og der indførtes en forenklet behandling af spørgsmål om ophævelse 
af faderskab til børn født af gifte forældre gennem anerkendelse af fader
skabet fra tredjemand. Endvidere afskaffedes betegnelserne barn i og barn 
uden for ægteskab. I 1977 gennemførtes i Sverige også nye regler om 
forældremyndighed. Ændringerne medfører bl.a., at forældres fælles for
ældremyndighed over børnene ikke behøver at ophøre ved skilsmisse. 
Domstolen kan, hvis forældrene er enige om det, og det ikke åbenbart 
strider mod børnenes tarv, bestemme, at forældremyndigheden også efter 
skilsmissen skal udøves af forældrene i fællesskab. Under samme betingel
ser kan også forældre, som ikke er eller har været gift med hinanden, få 
fælles forældremyndighed over børnene, uanset om de bor sammen. Hvis 
den fælles forældremyndighed ikke fungerer, kan hver af forældrene be
gære forældremyndigheden opløst ved dom. I så fald skal domstolen be
stemme, hvem der skal have forældremyndigheden. For tiden foregår i 
Sverige en gennemgang af hele lovgivningen om forældremyndighed, 
samkvemsret og overførsel af forældremyndighed. En betænkning (SOU 
1979:63) om forældreansvar m.m. er i oktober 1979 afgivet af udredningen 
om barnens rätt.

I Norge har børnelovsudvalget afgivet betænkning i 1977. På grundlag af 
denne betænkning og indkomne høringsudtalelser er der i juni 1980 fremsat 
proposition om lov om børn og forældre. Der foreslås en fælles lov for børn 
i og uden for ægteskab, og disse betegnelser afskaffes. Ægtemanden skal 
fortsat uden videre anses som fader, hvis ægteskabet består ved fødslen. 
Dersom ægtefællerne er skilt på dette tidspunkt, må faderskabet fastslås 
eller anerkendes. Fremgangsmåden ved anerkendelse af faderskab foreslås 
noget forenklet. Reglerne om forældremyndighed - forældreansvar - fore
slås ændret bl.a. således, at forældrene efter separation og skilsmisse har 
forældreansvaret sammen, når ikke andet bliver fastsat. Reglen om moder-
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ens fortrinsret til småbørn er foreslået fjernet. Forældre, som ikke er gift, 
skal kunne få forældreansvaret sammen ved at give en meddelelse herom 
til folkeregistret.

I Danmark er der i 1978 gennemført en ændring af myndighedsloven. 
Ændringen medfører, at faderen til et barn uden for ægteskab ved dom kan 
få forældremyndigheden over barnet, hvis det er nødvendigt under særligt 
hensyn til barnets tarv. Ægteskabsudvalget vil i en betænkning, der afgives 
i efteråret 1980 redegøre for udvalgets endelige stillingtagen til spørgsmålet 
om faderens retsstilling til børn uden for ægteskab.

I Finland forberedes en ændring af formynderskabsloven med sigte på 
bl.a. at muliggøre, at begge ægtefæller efter en skilsmisse kan fortsætte 
med at være formyndere. I denne sammenhæng skal man også bedømme 
formynderskabet i tilfælde, hvor forældrene lever sammen uden at være 
gift.

Ministerrådet er opmærksomt på, at Nordisk Råd i udtalelse n r.2 over 
C l / l 980 opfordrede Rådet til at overveje, om der er behov for ændrede 
regler om forældremyndighed. Rådet henviste herved til antal børn, der 
fødes af mødre, der ikke lever i ægteskab.

Siden 1976 har der fundet nordiske overvejelser sted om anerkendelse af 
faderskabsafgørelser, som er truffet i et andet nordisk land. Der er enighed 
om udformningen af en nordisk lovgivning, og ensartede love er nu vedta
get i Danmark, Finland og Sverige. I Norge vil spørgsmålet eventuelt blive 
reguleret ved administrative forskrifter fastsat med hjemmel i den kom
mende børnelov.

Ministerrådets bestræbelser ligger således på linie med Nordisk Råds 
udtalelse n r.2 om disse spørgsmål på 27. session.

1.4 M yndighedslovgivningen
Nordisk Råd har i sin udtalelse nr. 10, punkt 3, over C 1/1978 anmodet 

Ministerrådet om at undersøge mulighederne for at gennemføre samme 
myndighedsalder i de nordiske lande, jfr. også udtalelse n r .3 over C 1/1979 
på 27. session.

En nedsættelse af myndighedsalderen til 18 år er gennemført i Sverige i 
1974, i Danmark og Finland i 1976 og i Island og Norge i 1979.

Spørgsmålet om forvaltning af umyndiges midler har været overvejet i 
Finland, Norge og Sverige.

På grundlag af dette arbejde er der gennemført lovændringer i Norge i 
1972 og i Sverige i 1976. I Sverige ændredes samtidig bestemmelserne om 
umyndiggørelse og bestemmelserne om beskikkelse af værge ("god 
m an” ). I Finland blev et komitéforslag afgivet i 1971, og et revideret 
forslag blev færdigt i 1975. Derefter er lovforberedelsen foregået i justits
ministeriet.

31-10-329. N ordiska  rådet



1154C 1

1.5 A doption
I 1970-72 gennemførtes i Danmark og Sverige efter nordiske departe

mentsforhandlinger ændringer i adoptionslovgivningen. I Danmark er der 
også i 1976 foretaget visse organisatoriske ændringer, efter at mødre
hjælpsinstitutionerne blev nedlagt. 1 Danmark overvejer adoptionsudval
get fortsat de særlige problemer, der er  forbundet med adoption af uden
landske børn, herunder spørgsmålet om adoptionsformidling og annonce
ring. I Finland trådte en ny lov om adoption i kraft den 1. januar  1980. 
Lovens hovedformål er at give adoptivbørn samme retsstilling som andre 
børn og at forbedre barnets retsbeskyttelse i forbindelse med adoptionen. 
Endvidere har man gennemført obligatorisk adoptionsrådgivning og forbud 
mod formidling af adoption gennem annoncering eller på anden offentlig 
måde. I Norge er der i 1980 vedtaget ændringer i adoptionsloven vedrø
rende internationale adoptioner. I Sverige har man i 1979 vedtaget en lov 
om international adoptionshjælp. Efter loven kan en sådan hjælp princi
pielt kun ydes af ideelle sammenslutninger, som er autoriserede. I Sverige 
har man endvidere i justit iedepartementet udarbejdet et forslag, som bl.a. 
indebærer, at en adoption skal kunne gennemføres uden samtykke af den, 
der skal adopteres, hvis denne er forhindret i at give samtykke på grund af 
sindssygdom, åndssvaghed eller psykisk abnormitet af  anden art. En pro
position ventes ved årsskiftet 1980/81. I Island blev en ændring af adop
tionsloven gennemført i 1978. Dette foregik på grundlag af det nordiske 
lovgivningssamarbejde.

Danmark, Norge og Sverige har ratificeret Europarådskonventionen om 
adoption fra 1967.

1.6 Arvelovgivningen
Der er for tiden ingen aftale om lovsamarbejde på arverettens område. 

De svenske familieretssagkyndiges opgave omfatter også visse spørgsmål 
af arveretlig karakter som f.eks. den efterlevende ægtefælles og børnenes 
arveret. I Finland foreslog arveretskomiteen i en betænkning fra 1975. at 
den efterlevende ægtefælle skal have ret til at beholde boet uskiftet på 
samme måde som i andre nordiske lande. Udvalgsbehandlingen er afslut
tet, og forslaget har været remissbehandlet. En arbejdsgruppe under justi- 
tieministeriet har herefter udarbejdet et revideret forslag til ændring af 
arveloven, som har været på remiss. En proposition med forslag om skifte 
af landbrugsejendomme er afgivet til riksdagen i efteråret 1980. Den fort
satte forberedelse af en proposition om forbedring af den efterlevende 
ægtefælles ret m.m. foregår i justitieministeriet. 1 Sverige er der for nylig 
fremlagt en regeringsproposition om nye regler om dödsbodelägares an
svar för avlidens skulder m.m.

1.7 N avnelovgivningen
På grundlag af nordisk lovsamarbejde blev der i 1961-64 vedtaget nye
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navnelove i Danmark, Norge og Sverige. Finland deltog ikke i dette 
samabejde.

1 Danmark forventer justitsministeriet i efteråret 1980 at fremsætte for
slag om en ny navnelov.

I Finland afgav en arbejdsgruppe i 1973 en indstilling, der blev sendt til 
høring. Det videre arbejde er udsat bl.a. for at afvente de danske og 
svenske forslag.

I Norge fremlagde en arbejdsgruppe i 1976 et udkast til ændring i navne
loven. Lovforslag på grundlag af udkastet er vedtaget i juni 1979.

I Sverige har navnelovsudredningen afgivet betænkning i 1979, og for
slag ventes fremsat i 1981.

Der har været en række nordiske drøftelser, senest i november 1980 i 
København, om indholdet af ændringsforslagene. Det fremgår heraf, at 
reformerne i Danmark, Norge, Finland og Sverige formentlig på de fleste 
punkter vil bygge på samme hovedprincipper, når det drejer sig om ægte
fællers og børns slægtsnavn: ægtefæller beholder deres eget slægtsnavn, 
hvis de ikke tager den ene æftefælles slægtsnavn som fælles slægtsnavn. 
Børn får forældrenes fælles slægtsnavn, hvis de har et sådant. Ellers kan 
forældrene vælge, hvilket af  slægtsnavnene barnet skal have. Træffer 
forældrene ikke et sådant valg, får barnet moderens slægtsnavn.

Under de nordiske møder har man endvidere drøftet udarbejdelse af en 
nordisk overenskomst om anerkendelse af navneafgørelser. Dette arbejde 
er endnu ikke afsluttet.

2 Aftaleret, køberet og forbrugerbeskyttelse
2.1 A fta levilkår

Den svenske lov om aftalevilkår har tidligere været gældende for vilkår, 
som anvendes ved tilbud om varer og tjenester. 1 1977 udvidedes imidlertid 
anvendelsesområdet, således at markedsdomstolen kan forbyde erhvervs
drivendes anvendelse af urimelige vilkår i forbindelse med forbrugeres 
erhvervelse af andre formuegoder. Dette indebærer, at loven herefter også 
kan bringes i anvendelse på salg af fast ejendom og rettigheder af forskellig 
art. På det civilretlige område gælder, at urimelige aftalevilkår kan lempes 
eller tilsidesættes med støtte i den nye generalklausul 36 i aftaleloven.

I Danmark indeholder markedsføringsloven et generelt forbud mod. at 
der i erhvervsvirksomhed foretages handlinger, der strider mod god mar
kedsføringsskik. Dette udtryk omfatter også urimelige vilkår i standardaf
taler. Endvidere indeholder aftaleloven en generalklausul om tilsidesæt
telse af urimelige aftaler og aftalevilkår.

Det norske standardkontraktsudvalg afgav i 1976 delbetænkning om 
regulering og kontrol a f  standardkontrakter (NOU 1976:7). Proposition om 
dette er fremsat i 1980. Udvalgsarbejdet er afsluttet i august 1979 med et 
forslag til en ny formueretlig generalklausul om tilsidesættelse af aftalevil-
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kår (NOU 1979:32). Proposition om en sådan generalklausul i aftaleloven 
ventes fremsat i foråret 1981.

I Finland findes bestemmelserne om regulering af aftalevilkår i forbru
gerforhold i den forbrugerbeskyttelseslov, der trådte i kraft i 1978. Ved 
siden af  dette arbejde har man undersøgt behovet for beskyttelse for 
mindre erhvervsdrivende mod urimelige aftalevilkår. Et forslag til lovgiv
ning herom blev færdigt i 1979 og er siden blevet remissbehandlet. 1 
justitieministeriet forberedes en generalklausul af samme slag som den. der 
er indført i Danmark og Sverige, og som ventes i Norge.

2.2 M arkedsføring
1 Danmark, Norge og Sverige er der gennemført særskilte love om 

beskyttelse mod utilbørlig markedsføring. Tilsvarende bestemmelser for 
forbrugerforhold indgår i Finland i forbrugerbeskyttelsesloven. I de 
nævnte lande er der udpeget en forbrugerombudsmand, som skal kontrol
lere, at bestemmelserne overholdes. Der er også oprettet særlige domstol
sorganer til bedømmelse af markedsføringsspørgsmål. I Sverige er den 
oprindelige lov om utilbørlig markedsføring i 1975 erstattet af en ny mar
kedsføringslov, som også indeholder bestemmelser om informationspligt 
og produktsikkerhed. Den finske forbrugerbeskyttelseslov gælder kun 
markedsføring i forhold til forbrugere. I 1978 er der herudover gennemført 
en lov om utilbørlig udøvelse af næringsvirksomhed. Loven gælder bl.a. 
markedsføring mellem erhvervsdrivende indbyrdes.

2.3 Køb
I Norge og Sverige blev der i 1976 afgivet betænkninger med forslag til 

nye købelove. Forslagene bygger på samme grundregler og har samme 
systematik som de nugældende købelove. I Danmark er der endnu ikke 
afgivet betænkning om en ny almindelig købelov. I Finland blev der i 1977 
afgivet en betænkning med forslag til en købelov, som i sin disposition på 
visse punkter afviger fra de love. som for tiden gælder i de øvrige nordiske 
lande, men hvis indhold i det væsentlige svarer til de i Norge og Sverige 
fremlagte forslag. Et propositionsforslag til en ny købelov er i 1980 forelagt 
högsta domstolen til udtalelse.

Ved forhandlinger mellem repræsentanter for de nordiske justitsminis
terier blev der i 1977 opnået enighed om, at man i Danmark. Norge og 
Sverige skulle vente med at foretage ændringer i den almindelige købelov. 
Baggrunden herfor var, at man ville afvente en ny konvention om interna
tionale køb, der nu er blevet vedtaget på en diplomatisk konference i 
marts-april 1980 efter forberedelse af Forenede Nationers kommission for 
international handelsret (UNC1TRAL).

1 Sverige gælder siden 1974 en særskilt forbrugerkøbelov. Den er i 
øjeblikket genstand for et udredningsarbejde. 1 Norge blev der indført 
regler om forbrugerkøb i 1974 i den almindelige købelov. 1 Finland er visse
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regler om forbrugerkøb indgået i forbrugerbeskyttelsesloven, som inde
holder såvel civil- som offentligretlige og processuelle bestemmelser på 
forbrugerområdet. I Danmark blev der i 1979 gennemført en række særlige 
regler om forbrugerkøb. Disse er indføjet i købeloven, hvor de fleste af 
reglerne er samlet i et særligt kapitel om forbrugerkøb.

Nordiske departementsforhandlinger om forbrugerkøbereglernes ud
formning og indhold har fundet sted i København i efteråret 1978. Under 
disse forhandlinger diskuteredes også det finske købelovsforslag. Nordis
ke departementsforhandlinger om UNCITRAL-udkastet til en ny konven
tion om internationale køb har endvidere været afholdt i Oslo i efteråret
1979.

I udtalelse n r.3 over C l / l 980 opfordrede Nordisk Råd Ministerrådet til 
at tage initiativ til en koordinering af det igangværende reformarbejde 
vedrørende de nordiske købelove med henblik på i videst muligt omfang at 
sikre opretholdelsen af den nordiske retsenhed samt til at orientere N or
disk Råd til næste session om resultatet af  sine bestræbelser.

1 juni 1980 blev det på et nordisk justi tsministermøde i Helsingfors 
vedtaget at nedsætte en arbejdsgruppe bestående af to medlemmer fra 
hvert land med den opgave at vurdere, hvorvidt de nordiske lande bør 
tiltræde den nye konvention om internationale køb. Arbejdsgruppen skal 
endvidere overveje, om systematikken i og indholdet af de nordiske købe
love bør revideres i lyset af konventionen, og om der i øvrigt findes 
muligheder for at tilvejebringe en fællesnordisk købelovgivning både i 
henseende til systematik og indhold. Arbejdsgruppen har holdt sit første 
møde i november 1980 i Helsingfors.

2.4 K reditkøb
Bestemmelserne om afbetalingskøb og andre kreditkøb har været be

handlet a f  udvalg i de nordiske lande. Det danske udvalg har afgivet en 
betænkning i 1978 og lovforslag på grundlag af betænkningen er fremsat i 
oktober 1980. Den finske komité har afsluttet sit arbejde i 1977. Komiteens 
forslag har været til høring, og man overvejer at fremsætte lovforslag på 
grundlag af  forslaget. I Sverige blev der i 1977 vedtaget en ny lov om 
forbrugerkredit. Endvidere vedtoges i Sverige i 1978 en ny lov om afbeta
lingskøb i kommercielle forhold. Lovene trådte i kraft den I. juli 1979. 1 
Norge blev der afgivet en betænkning i 1977, og lovforslag ventes fremsat i 
efteråret 1980. Nordiske departementsforhandlinger har fundet sted i for
året 1979.

Island har ikke været aktiv deltager i det nordiske samarbejde om 
lovgivning angående køberet, forbrugerret m.m. Dog har dette samarbejde 
dannet grundlag for et lovforslag, der blev udarbejdet i 1978 om køb på 
afbetaling. Lovforslaget blev forelagt altinget i 1978, men blev ikke færdig
behandlet.
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2.5 Forbrugerbeskyttelse ved erhvervelse a f  fa s t  ejendom
I Danmark er der i oktober 1980 nedsat et udvalg vedrørende forbruger

beskyttelse ved aftaler om opførelse eller salg af fast ejendom og aftaler om 
større ombygningsarbejder. Udvalget skal især søge at sikre, at forbru
geren får ufravigelige rettigheder i tilfælde af den erhvervsdrivendes mis
ligholdelse.

I Finland er udvalg herom nedsat i foråret 1980. Udvalget skal udrede, 
hvilke misforhold der foreligger ved markedsføring af fast ejendom af 
forskellig art. og hvilke foranstaltninger der er påkrævet for at afhjælpe 
disse misforhold. Videre skal man udrede mulighederne for at gennemføre 
myndighedskontrol med de aftalevilkår, som anvendes ved køb af fast 
ejendom. Man skal også undersøge forskellige metoder til at løse konflikter 
ved køb af fast ejendom. Også forholdet mellem ejendomsformidlere og 
forbrugere falder inden for udredningens mandat.

I Norge har sivilbokudvalget i 1979 afgivet indstilling om afhændelse af 
fast ejendom. Reglerne foreslås delvis gjort ufravigelige til fordel for kø
beren ved køb af boligejendom. I øvrigt vurderer man også i Norge beho
vet for yderligere udredning på linie med udvalgsarbejdet i Danmark, 
Finland og Sverige.

I Sverige er der i 1975 nedsat et tilsvarende udvalg (” småhuskopkom- 
mittén") der hidtil har behandlet spørgsmålet om ejendomsmægleres still
ing ved forbrugeres køb af fast ejendom.

2.6 Forbrugertjenesteydelser
Behovet for regler til beskyttelse af forbrugere ved aftaler om tjenestey

delser er eller har været overvejet i udvalg i Danmark, Finland. Norge og 
Sverige. Udvalgene i Norge og Sverige har afgivet betænkning i 1979. 
Udvalgene foreslår en række ufravigelige regler til beskyttelse af konsu
menterne ved aftaler om arbejde på løsøre og fast ejendom. Det danske 
udvalg har på linie med de norske og svenske udvalg indtil videre koncen
treret sig om området for reparations-, vedligeholdelses- og installationsar
bejder på løsøre og fast ejendom. Udvalget forventer at kunne afgive 
betænkning i løbet af 1981. Det finske udvalg skal også behandle behovet 
for regler om andre forbrugertjenesteydelser. Der stiles så vidt muligt mod, 
at reglerne i de nordiske lande får samme indhold, og der har været afholdt 
flere fællesmøder. Departementsforhandlinger mellem Norge og Sverige 
med deltagelse af repræsentanter for det danske, det finske og det norske 
udvalg har fundet sted i juni 1980.

Ministerrådet er opmærksomt på det ønske, som Nordisk Råd på ses
sionen i 1980 gav udtryk for om en koordinering af arbejdet på dette 
område, således at lovforslagene søges gjort så ensartede som muligt og 
fremsat så vidt muligt samtidigt (udtalelse n r.5 i juridisk udvalgs betænk
ning).
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2.7 Rente
Spørgsmålet om morarenter m.v. har været diskuteret mellem komiteer i 

Norge, Sverige og Danmark. På grundlag af betænkninger fra disse komi
teer er der indført en ny rentelov i Sverige i 1975. i Norge i 1976 og i 
Danmark i 1978. 1 Finland har et forslag til rentelov været på remiss. Det 
fortsatte arbejde foregår for tiden i justitieministeriet.

2.8 Forældelse
Nordisk Råd har i rekom m andation n r.13/1965 henstillet til regeringerne 

at indføre en fællesnordisk lovgivning om forældelse af fordringer, baseret 
på en længere almindelig forældelsesfrist på 10 år og en kortere frist for 
dagliglivets krav på 3 år.

På baggrund af bl.a. adskillige nordiske forhandlinger på området har 
man i Norge fremsat et lovforslag i 1978. Den nye forældelseslov blev 
vedtaget i maj 1979 og trådte i kraft I. januar  1980. Loven har som 
hovedregel en forældelsesfrist  på 3 år for fordringer både i forbruger- og i 
erhvervsforhold, men foreskriver forældelse på 10 år for gældsbreve og 
pengelån samt for fordringer, som fastslås ved dom eller lignende. 1 Sveri
ge blev der i 1976 fremsat et lovforslag. Dette blev imidlertid forkastet af 
riksdagen, som var af den opfattelse, at der bortset fra forbrugerforhold 
ikke var behov for nye regler om forældelse. Et nyt lovforslag om foræl
delse i forbrugerforhold er fremsat i 1980. Det bygger på en forældelsesfrist 
på 3 år for forbrugerfordringer og på 10 år for fordringer i øvrigt. Forslaget 
er vedtaget af riksdagen. Loven træder i kraft den 1. juli 1981.

I Danmark og Finland arbejdes der ikke for tiden med lovgivning på 
dette område.

Rekommandation nr. 13/1965 er nu afskrevet.

2.9 Kaution
Ministerrådet besluttede i 1976. at man i nordisk samarbejde skulle 

undersøge, hvilken faktisk betydning de forskellige former for kaution har 
for den enkelte og for den almindelige kreditpolitik. Der er udpeget kon
taktpersoner fra justitsministerierne i de nordiske lande til at bistå på 
nationalt plan. Projektet forventes at blive afsluttet i 1981. Spørgsmålet om 
en kodifikation og revision af reglerne skal derefter tages op til overvejelse 
på baggrund af undersøgelsen og den internationale retsudvikling på områ-

2.10 H andelsagenter og handelsrepræ sentanter
1 Norge og Sverige gennemførtes i 1973, resp. 1974 efter nordiske 

forhandlinger ændringer i kommissionsloven. Ændringerne havde til for
mål at styrke handelsagenters og handelsrepræsentanters stilling. I Finland 
indførtes tilsvarende bestemmelser i 1976 ved en særlig lov om handelsre
præsentanter. 1 Danmark blev der afgivet en betænkning om spørgsmålet i
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1974. Spørgsmålet om lovforslag på grundlag af den danske betænkning 
beror på udviklingen inden for EF. hvor Kommissionen i 1976 har fremsat 
forslag til et direktiv.

På foranledning af en henstilling fra det Nordiske Agentforbund fore
lagde juridisk udvalg i 1977 Ministerrådet spørgsmålet om en eventuel 
ændring af bestemmelserne med henblik på dels at sikre handelsrepræsen
tanter en bedre beskyttelse, dels at værne den nordiske retsenhed på dette 
område. Ministerrådet udtalte i anledning heraf, at det på daværende 
tidspunkt var vanskeligt at afse ressourcer til en ændring af lovgivningen, 
og at man burde opnå større erfaring med den nye lovgivning, inden man 
traf foranstaltninger til at ændre den. Nordisk Råd har derefter i medde
lelse nr. 10, punkt 4, over C 1/1978, anmodet Ministerrådet om at følge 
udviklingen på området uden for Norden og i det omfang, der er behov 
derfor, tage initativ til at tilpasse lovgivningen til denne udvikling.

I Sverige er der i 1978 på riksdagens foranledning nedsat et udvalg med 
den opgave at gennemgå kommissionsloven, særlig reglerne om handelsa
genter og handelsrepræsentanter. Herved skal udvalget holde sig nøje 
underrettet om udviklingen i harmoniseringsarbejdet inden for EF. Udval
get skal forhandle med repræsentanter for de andre nordiske lande. En 
observatør fra Finland følger det svenske udvalgs arbejde. Også fra dansk 
og norsk side følges udvalgets arbejde.

På Nordisk Råds 27. session i 1979 blev det. jfr. udtalelse nr.4. vedtaget 
at anmode Ministerrådet om på den 28. session nærmere at redegøre for 
arbejdet i den svenske udredning, især med henblik på om der under 
arbejdet er fremkommet oplysninger, der kunne motivere et bredere nor
disk samarbejde.

Det svenske udvalgs arbejde beregnes at vilie strække sig ind i 1982. 
Hidtil har arbejdet mest bestået i en kortlægning af gældende svensk og 
udenlandsk ret på området. Et nordisk møde har været afholdt i Göteborg i 
marts 1980. Når et lovudkast foreligger fra det svenske udvalg, vil der blive 
indkaldt til et nyt nordisk møde.

2.11 Forsikringsaftaler
De forsikringsaftalelove, som gælder i de nordiske lande, er blevet til 

ved nordisk samarbejde, og der gælder stort set de samme regler i alle de 
nordiske lande. I Danmark, Finland, Norge og Sverige er der nedsat 
udvalg til revision af loven.

I juridisk udvalgs betænkning vedrørende C 1/1979 understregedes be
tydningen af, at reformer på et traditionelt fælles lovgivningsområde som 
forsikringsaftaleretten undersøges i nært nordisk samarbejde, og i betænk
ningen vedrørende Cl/1980 opfordredes Ministerrådet til at overveje, 
hvorledes den nordiske retsenhed på forsikringsaftalelovgivningens om rå
de kan genskabes gennem det fortsatte udredningsarbejde vedrørende 
denne lovgivning, jfr. udtalelse n r.4.



Den svenske komité har i 1977 afgivet betænkning med forslag til en 
særskilt konsumentforsikringslov. Lovforslag på grundlag af betænknin
gen er fremsat i efteråret 1979 og vedtaget i riksdagen. Loven træder i kraft 
den 1. januar  1981. Den indeholder bl.a. regler om pligt til at informere 
konsumenterne, om ret til at tegne forsikring, om præmiebetaling og om 
nedsættelse af  forsikringserstatningen, når konsumenten har tilsidesat sin 
oplysningspligt eller andre såkaldte biforpligtelser.

Den finske komité har afgivet en principbetænkning i december 1977, 
som har været til høring. Justitieministeriet har på grundlag heraf givet 
komiteen et tillægsdirektiv. Komiteen udarbejder for tiden et forslag til 
lovgivning med det formål at forbedre forsikringstagerens stilling og for
slag om personforsikring.

Der har været afholdt nordiske departementsforhandlinger i Stockholm i 
november 1978, og det fremgik heraf, at den foreløbige opfattelse i de 
danske, finske og norske udvalg går ud på, at man bør søge at integrere 
særregler om konsumentforsikringer i den almindelige forsikringsaftalelov.

For at sikre, at der i videst muligt omfang sker en koordinering af 
udvalgenes arbejde vedrørende livsforsikring, har repræsentanter for ud
valgene holdt en række møder, senest i marts 1980 i Stockholm. Endvidere 
har der i decem ber 1980 været afholdt et møde i Stockholm med deltagelse 
af repræsentanter for udvalgene og justitsministerierne. På møderne har 
man bl.a. drøftet forskellige spørgsmål om livsforsikring, men intet af 
udvalgene har afsluttet deres overvejelser om eventuelle reformer på livs
forsikringsområdet.
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3 Transportret
3.1 Søtransport

De tre konventioner, der blev vedtaget 1967-71 om ansvar for olie
skader, oprettelse a f  en international fond for erstatning for skader ved 
olieforurening og om søpanteret, er  efter nordisk samarbejde gennemført i 
Norge, Sverige og Danmark.

I Finland er der i 1980 gennemført lovgivning om de to olieskadekonven- 
tioner.

Ved ændringer i søloven er bestemmelserne om fartøjers nationalitet og 
om partrederi blevet ændret i Danmark, Sverige og Norge. 1 Finland har 
sølovskomiteen afsluttet sit arbejde og har fremsat forslag til bestemmelser 
om fartøjers nationalitet. Der er endnu ikke taget bestemmelse om, hvor
vidt der skal fremsættes lovforslag.

Spørgsmålet om en privatretlig regulering af olieboreplatformes retlige 
stilling har været til behandling i Sverige og Norge. I Danmark arbejder et 
embedsmandsudvalg med forslag til en privatretlig og en offentligretlig 
regulering af efterforsknings- og indvindingsvirksomhed til søs fra fly-
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dende og faste boreplatforme. Udvalgets arbejde forventes afsluttet i 1980. 
Lovforslaget påregnes fremsat omkring årsskiftet 1980/81.

I Norge afgav sølovskomiteen en betænkning i 1976 (Privatretlige regler 
for borefartøjer N OU 1976:59), og der er i foråret 1979 på grundlag af 
betænkningen vedtaget nye regler, som trådte i kraft den 1. juli 1979.

I Sverige forventes et departementspromemoria at blive sendt på remiss 
i løbet af  1981.

En konvention om ansvar for skader forårsaget ved olieudslip i forening 
med udforskning af havbunden eller udvinding af mineraler fra denne er 
blevet vedtaget på en diplomatisk konference i London i december 1976.

1 Sverige arbejder man med et departementspromemoria med forslag til 
lovgivning om spørgsmålet. I Norge er petroleumslovudvalget anmodet 
om at fremlægge et lovforslag om disse spørgsmål. Forslaget forventes at 
foreligge i løbet af 1980-81. I Danmark overvejes spørgsmålet om ratifika
tion af konventionen. Der har været afholdt nordiske departementsfor
handlinger om konventionen i oktober 1980 i København.

I 1977 blev der indledt et samarbejde mellem sølovskomiteerne i Dan
mark, Sverige, Finland og Norge om en revision af bestemmelserne om 
begrænsning af redernes ansvar og om befordring af passagerer og rejse
gods. Komiteerne skal bl.a. overveje, om landene skal tilslutte sig den i 
1976 i London vedtagne konvention om begrænsning af søretlige krav og 
den i 1974 i Athen vedtagne konvention om passagerbefordring til søs. 
Komiteerne har i 1978-80 afholdt fire fællesmøder om 1976-konventionen 
og 1974-konventionen. Den finske komité har afleveret sit forslag i efter
året 1980. Den norske sølovskomité og den svenske komité ventes at 
afgive betænkninger om spørgsmålet inden udgangen af 1980. Den danske 
komités betænkning ventes at foreligge i første halvdel af 1981. Den næste 
opgave for de nordiske sølovskomiteer vil blive at se bl.a. på Hamburg- 
konventionen fra 1978 om befordring af gods til søs.

3.2 Jernbanetransport
I Norge og Sverige er der i 1976-77 gennemført nye regler om jernban

ernes erstatningsansvar over for passagerer. I Danmark er den hidtil gæl
dende ansvarsbegrænsning for erstatning for tab ved personskade ophævet 
i 1980 ved en ændring af jernbaneerstatningsloven. En svensk komité afgav 
i oktober 1980 en betænkning om ny lovgivning om godsbefordring og 
rejsebefordring og om ansvar for forsinkelse ved befordring af rejsende. Et 
norsk udvalg afgav i efteråret 1980 en betænkning om indenrigs je rnbane
transport af  gods (NOU 1980:38). Betænkningen er for tiden til høring.

3.3 Landevejstransport
Regeringerne i Finland, Norge og Sverige er blevet enige om at gennem

føre ensartet lovgivning om indenrigs befordring af gods på vej. En sådan 
lovgivning er allerede gennemført i alle 3 lande.
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I Danmark har et udvalg i 1978 afgivet en betænkning, hvori der stilles 
forslag om lovgivning om indenrigs godsbefordring. Lovforslag på grund
lag af betænkningen ventes fremsat i 1981.

3.4 Lufttransport
1 Danmark, Finland, Norge og Sverige har man arbejdet med at forber

ede de nødvendige lovændrigner til en ratifikation af Montrealprotokol- 
lerne 1975 nr. 3 og 4. Arbejdet med denne revision har imidlertid været 
stillet i bero, indtil man i USA tager stilling til, om man vil ratificere 
protokollerne. Efter diskussion mellem de vesteuropæiske lande har man 
imidlertid nu besluttet at genoptage arbejdet.

Finland har i foråret 1980 ratificeret Montrealprotokollerne nr. I og 2.
1 Norge og Sverige arbejder man på udkast til regler om ansvar ved 

privat luftfart og ansvarsforsikring. Et lignende arbejde forberedes i Fin
land.

Danmark, Norge og Sverige har ved lovændringer i 1976 gennemført en 
forhøjelse af ansvarsbegrænsningsbeløbet ved passagerskader for hen
holdsvis danske, norske og svenske luftfartsselskaber. I Finland er tilsvar
ende forhøjelser gennemført ad frivillighedens vej. På møder mellem de 
vesteuropæiske lande har det været drøftet, hvorvidt ansvarsbegræns
ningsbeløbet burde forhøjes yderligere.

1.5 I øvrigt
I Danmark, Norge og Sverige er der i 1978 gennemført ændringer i den 

transportretlige lovgivning, således at guldfranc som beregningsenhed er 
blevet erstattet af Den internationale Valutafonds særlige trækningsrettig
heder (SDR). I Finland er der i 1980 fremsat forslag i riksdagen herom.

4 Immaterialret
4.1 O phavsret

Ministerrådet traf  i maj 1975 beslutning om nye retningslinier for det 
ophavsretlige reformarbejde. Det besluttedes endvidere, at det fortsatte 
arbejde skulle finde sted i nationale komiteer, hvis formænd skulle danne 
en særlig arbejdsgruppe med den opgave at samordne udvalgsarbejdet.

Sådanne komiteer er nu nedsat i Danmark, Finland, Norge og Sverige. I 
1978 er der sket en vis ændring i det danske udvalgs mandat. Ændringen 
medfører i hovedsagen, at udvalget på ny skal overveje de spørgsmål, som 
blev behandlet i den i 1974 afgivne betænkning. Senest i foråret 1981 skal 
udvalget udtale sig om, hvorvidt der er behov for ændringer i ophavsrets
lovgivningens regler om indspilning af radio- og TV-udsendelser til under
visningsbrug. Det understreges, at udvalget indtil videre ikke skal beskæf
tige sig med spørgsmål om ændringer i lovgivningen på grund af satellit
spredning af radio- og TV-programmer. Hvad endelig angår kabel-TV
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pålægges det udvalget snarest muligt at udtale sig om, i hvilket omfang en 
sådan programspredning kan anses for omfattet af beskyttelsesreglerne i 
den gældende ophavsretlige lovgivning.

Den arbejdsgruppe, som består af formændene for de nationale ophavs
retskomiteer, har i 1980 holdt tre møder. Island deltager i møderne som 
observatør. Desuden holder de fagministerier, der er ansvarlige for 
ophavsretslovgivningen, årlige nordiske møder.

For Sveriges og Finlands vedkommende har den nordiske ophavsretsko
mités betænkning N U  1973:21 ikke ført til lovgivning. I Danmark og Norge 
har betænkningen derimod resulteret i visse lovændringer for så vidt angår 
retten til at foretage indspilninger af radio- og TV-programmer til undervis
ningsbrug. I Danmark er denne lovgivning trådt i kraft i 1977 og i Norge i
1978.

I Norge er der ijuni 1979 vedtaget en midlertidig lov om fotokopiering og 
lignende af beskyttede værker til brug i undervisningsvirksomhed. Denne 
lov bygger delvis på forslaget fra den nordiske ophavsretskomité. Loven 
trådte i kraft den I. januar  1980. Det svenske ophavsretsudvalg har i 
november 1978 afgivet en delbetænkning om fotokopiering til undervis
ningsbrug. Proposition på grundlag af betænkningen blev fremsat og vedta
get i riksdagen i foråret 1980. Den nye lovgivning træder i kraft den 1. 
januar  1981. Den finske regering har fremlagt en proposition om fotoko
piering og båndindspilning. Propositionen er endnu under behandling i 
riksdagen.

I Danmark forventes der gennemført tilsvarende lovændringer om foto
kopiering til undervisningsbrug i løbet af 1980-81.

I Norge er der i februar 1979 vedtaget en ændring af reglerne om offentlig 
fremførelse af ophavsretligt beskyttede værker uden samtykke af eller 
erstatning til ophavsmanden. Lovændringen trådt i kraft den 1. juli 1979. 
Reglerne blev ved disse ændringer stort set bragt i overensstemmelse med 
tilsvarende regler i de øvrige nordiske lande. Endvidere er der i Norge i 
1980 foretaget visse ændringer i den midlertidige lov fra 1977 om optagelse 
af Norsk rikskringkastings udsendelser til brug på norske skibe.

4.2 Varemærkeret
De nordiske udvalg, der skal overveje ændringer i varemærkelovgivnin

gen, har fortsat deres virksomhed i tæt nordisk samarbejde. Der har været 
afholdt nogle fællesnordiske møder først og fremmest med det formål at 
tilvejebringe så vidt muligt enslydende forslag til de lovændringer, som er 
nødvendige, for at man kan tiltræde den i 1973 vedtagne konvention om 
international varemærkeregistrering. Trademark Registration Treaty 
(TRT). Udvalgenes arbejde påvirkes imidlertid også til en vis grad af 
udviklingen på varemærkeområdet inden for EF, og i hvert fald det 
svenske udvalgs arbejde er af denne årsag blevet stærkt forsinket. I Fin
land overvejer komiteen bl.a. behovet for lovændringer på grund af ny 
forbrugerbeskyttelses- og firmalovgivning.
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4.3 Patentret
Inden for patentretten forberedes lovgivning om opfindelser med hensyn 

til mikroorganismer. Denne lovgivning har sin baggrund i Budapest- over
enskomsten fra 1977 om anerkendelse af deposition af mikroorganismer i 
forbindelse med patentsager og visse ændringer i anvendelsesforskrifterne 
til den europæiske patentkonvention. Arbejdet sker i nordisk samarbejde.

4.4 Firmaret
Betænkninger udarbejdet i nordisk samarbejde med forslag til en ny 

firmalovgivning blev afgivet i slutningen af 1960-erne i Finland. Norge og 
Sverige og i Danmark i 1971. I Sverige trådte en ny firmalov i kraft i 1974.1 
Finland blev en ny firmalov vedtaget i 1979.

5 Erstatningsret
5.1 Generelt

Lovgivningen på erstatningsrettens område hører til de punkter, som 
tidligt kom ind i det nordiske lovgivningsprogram. Ministerrådet er enig i. 
at samarbejdet skal fortsætte, og at det også fremover skal have en central 
plads i det nordiske lovgivningsprogram.

Det danske erstatningslovudvalg har i 1978 afgivet en betænkning om 
skadelidtes medvirken, forsikringsgiveres regresret og en almindelig lem
pelsesregel (nr.829/78). De forslag om erstatning for personskade og tab af 
forsørger, som udvalget stillede i en tidligere afgivet betænkning, er indar
bejdet i lovudkastet i betænkning nr. 829. Betænkningen har været til 
høring i sommeren 1979. Justitsministeriet har i 1979 anmodet udvalget om 
at overveje, hvorvidt der bør gennemføres yderligere lovregler om udmå
lingen af erstatning for personskade og tab af forsørger. En betænkning 
herom forventes afgivet i 1981. og der påregnes herefter fremsat forslag om 
en lov om erstatningsansvar.

I Sverige afsluttede erstatningsudvalget sit arbejde i 1975 med at frem
lægge forslag om forsikringsgiveres regresret m.v. Forslaget har været til 
høring og overvejes nu i justitsministeriet.

I Finland udredes spørgsmålet om forsikringsgiveres regresret af forsikr
ingsaftaleudvalget.

I Norge har erstatningslovudvalget i 1977 fremlagt en indstilling om 
lempelse af skadevolderes ansvar, forsikringsgiveres regresret, skader 
voldt af flere og skadelidtes medvirken. Udkastet har været til høring og 
overvejes for tiden i justitsministeriet. som regner med at fremsætte propo
sition om emnet i 1981.

1 februar 1980 har der i Oslo været afholdt nordiske departementsdrøf
telser om forsikringsgiveres regresret (forsikringsaftalelovens § 25).
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5.2 P roduktansvar
1 Sverige fremlagde produktansvarskomiteen i 1976 forslag til et ersta t

ningssystem for lægemiddelskader. Repræsentanter for justitsministeriet 
har derefter haft forhandlinger om spørgsmålet med repræsentanter for 
bl.a. den svenske og udenlandske lægemiddelindustri. Som følge af disse 
forhandlinger har de svenske lægemiddelforetagender påtaget sig at tegne 
en særlig lægemiddelskadeforsikring, som trådte i kraft den I. juli 1978 og 
som med hensyn til vilkårene for erstatning ligger tæt op ad produktans
varskomiteens forslag. På denne baggrund har den svenske regering bes
luttet. at der ikke for tiden skal fremsættes lovforslag i riksdagen.

Produktansvarskomiteen har i 1979 afgivet en betænkning med forslag til 
en produktansvarslov. Forslaget omfatter kun personskader. Det opstiller 
et objektivt ansvar for producenter og importører. Forslaget har været til 
høring.

1 Danmark har justitsministeriet nedsat en arbejdsgruppe, som skal følge 
arbejdet inden for EF. hvor Kommissionen i 1976 fremsatte forslag til et 
direktiv. Arbejdsgruppen har i 1978 afgivet en beretning. Arbejdet i E F 's  
ministerråd er påbegyndt i foråret 1980.

I Finland nedsattes en produktansvarskomité i 1976. Komiteen har i 
1978 afgivet en betænkning med forslag til lov om produktansvar. Forsla
get gælder såvel person- som tingskade og opstiller et objektivt ansvar for 
producenter og importører. Forslaget har været til høring. Endvidere er 
der i justitieministeriet udarbejdet forslag til en lov om lægemiddelansvar, 
som i hovedsagen stemmer overens med den frivillige erstatningsordning i 
Sverige. Også dette forslag har været til høring.

I Norge fik et udvalg i 1975 til opgave at undersøge spørgsmålet om 
lovgivning om erstatning for produktskader. Udvalget afgav sin betænk
ning i marts 1980. Forslaget omfatter både person- og tingskade. Der 
foreslås et objektivt ansvar for producenter og importører for skader, som 
skyldes en sikkerhedsmangel ved produktet. For lægemidler foreslås ind
ført en obligatorisk forsikringsordning for producenter og importører. Be
tænkningen er sendt til høring.

Ministerrådet har tidligere besluttet, at der skal tinde nordisk samar
bejde sted på dette område. På Nordisk Råds 27. session i 1979 blev det 
vedtaget at henstille til Ministerrådet, at det nordiske samarbejde vedrør
ende produktansvar genoptages med henblik på at søge etableret fælles 
synspunkter bag en kommende lovgivning (udtalelse nr. 6). Ministerrådet 
har afventet det norske forslag til produktansvarslovgivning for derefter at 
overveje mulighederne for et fælles standpunkt i produktansvarsspørgsmå
let.

Der har været nordiske departementsforhandlinger på et møde i Stock
holm i oktober 1980. Det blev her bestemt, at man i Finland, Norge og 
Sverige vil undersøge hensigtsmæssigheden af eventuelt at udvide motor
forsikringen til også at dække ejer/fører ved skadetilfælde i et andet nor
disk land.
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Denne rekommandation berører - foruden spørgsmålet om erstatning til 
ejer/fører - også spørgsmålet om objektivt erstatningsansvar for trafiks
kader. I Finland og Norge har man et system med objektivt ansvar. 
Endvidere har man i Finland længe - og i Norge siden 1974 - ydet erstatning 
også til føreren.

I Sverige havde man tidligere et subjektivt ansvar, og der blev ikke ydet 
erstatning til føreren. 1 1975 vedtog man imidlertid en ny trafikskadelov, 
som indførte erstatning på objektivt grundlag for personskader, og som 
også dækker fører og ejer. Loven trådte i kraft i 1976.

I Danmark har man stadig den samme ordning, som tidligere gjaldt i 
Sverige, men spørgsmålet om at indføre samme regler som i de øvrige 
nordiske lande overvejes i et udvalg. EF-Kommissionen har i 1980 fremsat 
forslag til et EF-direktiv om visse trafikforsikringsspørgsmål.

5.4 A tom ansvar
I Danmark, Finland, Norge og Sverige har man love om atomansvar, 

som bygger på Pariskonventionen fra 1960 om erstatningsansvar på a to
menergiens område med senere tillægskonvention og protokol. På grund
lag af et forslag fra de nordiske lande har en ekspertkomité i OECD 
udarbejdet forslag til ændring af konventionerne, især med henblik på 
forhøjelse af statsansvaret, der er vedtaget i september 1980. Udarbejdelse 
af lovgivning i anledning af konventionsændringeren vil ske i nordisk 
samarbejde, og der er afholdt et møde i Stockholm i oktober 1980.

Danmark, Finland, Norge og Sverige har også ratificeret 1971-konven- 
tionen om civilretligt ansvar ved søtransport af nukleart materiale.

5.5 M iljøskader
1 Sverige har man i 1978 givet en særlig sagkyndig den opgave at 

undersøge spørgsmålet om erstatning for miljøskader. Ifølge kommissoriet 
bør den sagkyndige følge retsudviklingen på dette område i de andre 
nordiske lande.

I Norge nedsattes i 1974 et udvalg med den opgave at undersøge spørgs
målet om erstatning for forureningsskader. Udvalget har afleveret en del
betænkning. Der er givet udvalget mulighed for at samarbejde med udvalg 
og observatører fra de andre nordiske lande. Der er udpeget kontaktper
soner i Danmark og Sverige, som udvalget har samarbejdet med.

På Nordisk Råds 27. session i 1979 blev det vedtaget at opfordre Minis
terrådet til inden næste session at etablere et nordisk samarbejde vedrø
rende udviklingen af regler om erstatning ved miljøskader med henblik på 
en snarlig tilvejebringelse af et fælles grundlag for nationale bestemmelser 
herom (udtalelse nr. 7). På 28. session i 1980 opfordrede juridisk udvalg på 
linie med sin udtalelse fra 1979 til, at arbejdet på dette område styrkes på 
nordisk plan.

Den svenske udredning har netop påbegyndt sit arbejde. Den har taget
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kontakt med de øvrige nordiske lande, og der har i januar 1980 været 
afholdt et nordisk møde i Stockholm.

I Finland indledtes i foråret 1980 en udredning om erstatningssystemet 
ved miljøskader.

5.6 Erstatning til ofre fo r  forbrydelser
I Nordisk Råds rekom m andation nr. 19/1968 blev det henstillet, at man 

skulle søge at nå frem til ensartede nordiske principper, efter hvilke der 
administrativt kunne udbetales erstatning af det offentlige for skader forår
saget a f  personer, over for hvilke samfundet gennem anbringelse på anstalt 
eller institution eller på anden måde har foretaget strafferetlige eller lig
nende foranstaltninger. Rekommandationen er senere afskrevet.

I Danmark, Finland, Norge og Sverige er der gennemført ordninger med 
henblik på statslig erstatning til ofre for forbrydelser.

I Finland har man i efteråret 1979 udarbejdet et forslag til ændring af 
lovgivningen om erstatning til ofre for forbrydelser.

6 Selskabsret og bogføring
6.1 A ktieselskaber

På grundlag af nordisk lovgivningssamarbejde er der i årene 1974-77 
indført nye aktieselskabslove i Danmark, Norge og Sverige. I Finland og i 
Island er ny aktieselskabslovgivning gennemført i 1978 med virkning fra
1980.

6.2 Andre selskabsform er
I Danmark, Norge og Sverige arbejdes der med regler om interessents

kaber og kommanditselskaber, i Danmark på udvalgsplan og i Norge i 
justitsdepartementet. I Sverige har regeringen i en proposition (1979/80: 
143) forelagt riksdagen bl.a. et forslag til en ny lov om handelsbolag og 
enkla bolag. Propositionen er for tiden til behandling i riksdagen. Den 
svenske selskabsretskomité afgav sin betænkning i efteråret 1978. og den 
norske komités betænkning forelå i foråret 1980. Den svenske komité har 
desuden i 1978 afgivet en betænkning med forslag til en ny virksomheds
form, som er tilpasset mindre virksomheders behov. Der er dog - efter at 
betænkningen har været remissbehandlet - truffet beslutning om ikke at 
indføre nogen ny virksomhedsform. Den svenske komités slutbetænkning 
blev afgivet i 1979. Den omhandler bl.a. koncernbegrebet.

Også spørgsmålet om lovgivning om stiftelser overvejes i de nordiske 
lande. I Sverige foretages undersøgelsen af stiftelsesudvalget. I Danmark 
er der i 1978 nedsat et udvalg om stiftelser og fonde m.m.

I Finland blev der i 1975 færdiggjort et forslag til lovgivning om stiftelser. 
Forslaget har været til høring. Der er endnu ikke truffet beslutning om, 
hvorvidt der skal fremsættes lovforslag.

I Norge har stortinget i foråret 1980 vedtaget en lov om stiftelser.
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7 Personbeskyttelse og EDB
7.1 Generelt om integritets beskyttelse

På grundlag af delbetænkningen "Reklam e og Integritet" (SOU 
1976:48), som blev afgivet af den svenske integritetsbeskyttelseskomité, er 
der vedtaget en lov om navne og billeder i reklame. Loven, som trådte i 
kraft den 1. januar  1979, indeholder et forbud mod, at erhvervsdrivende 
ved markedsføring anvender reklamemateriale, i hvilket en anden persons 
navn eller billede udnyttes uden dennes samtykke. Af øvrige forslag fra 
komiteen bør her særligt nævnes slutbetænkningen (SOU 1980:8) om pri
vatlivets fred, hvori det bl.a. diskuteres, om der er behov for en generel 
lovbestemmelse til beskyttelse a f  den enkeltes privatliv mod krænkelser. 
Komiteen er ikke enig i dette spørgsmål. Betænkningen har været remiss
behandlet og overvejes for tiden i justitiedepartementet.

7.2 D atalovgivning
1 rekom m andation nr. I3II972  henstillede Nordisk Råd til regeringerne i 

de nordiske lande at stræbe efter at opnå ensartethed med hensyn til 
virkningerne af de regler, som gennemføres vedrørende private personre
gistre.

1 Sverige gennemgås dataloven af et parlamentarisk udvalg. Udvalget 
afgav i 1978 et forslag til ændringer i dataloven. På grundlag af forslaget og 
remissudtalelserne er der i foråret 1979 gennemført visse ændringer i 
dataloven. Udvalget har i foråret 1980 fået til opgave at udrede spørgsmå
let om en generel personregisterlovgivning.

I Danmark trådte lov om private registre og lov om offentlige myndig
heders registre i kraft i 1979. Lovene omfatter manuelle registre og ED- 
B-registre inden for den private sektor og EDB-registre inden for den 
offentlige sektor.

I Finland nedsattes i maj 1980 en komité for at udarbejde et forslag til 
bestemmelser om registrering af personoplysninger. Forslaget skal omfatte 
såvel manuelle som EDB-baserede registre og uanset om de føres af 
private eller a f en offentlig myndighed.

I Island blev et datalovsudvalg nedsat i 1976. Udvalget afgav i 1978 en 
betænkning om personregistre . Efter høring blev udvalget bedt om at 
revidere bestemte aspekter, og i 1979 afgav udvalget et lovudkast, der for 
tiden overvejes i justitsministeriet.

I Norge vedtoges i 1978 en lov om personregistre. Loven omfatter både 
private og offentlige registre. Med loven indførtes en koncessionsordning 
for EDB-registre og manuelle registre, som indeholder særlig " fø lsom m e" 
oplysninger, samt for visse typer af privat virksomhed. Der oprettes endvi
dere en ny myndighed. Datatilsynet, som deltager i koncessionsbehandlin
gen og har en række andre opgaver i forbindelse med personbeskyttelse. 
Loven trådte i kraft den 1. januar  1980.
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Nordisk Råd har i sin udtalelse nr. 10, punkt 5, over Cl/1978 udtalt, at 
man deler den opfattelse, som Ministerrådet giver udtryk for. nemlig at et 
praktisk administrativt samarbejde bør etableres mellem de myndigheder i 
de nordiske lande, som behandler spørgsmål om indførsel og udførsel af 
registre og data, og at man bør træffe foranstaltninger til at indsamle og 
systematisere erfaringer fra praksis. Denne udtalelse er fulgt op gennem 
udtalelse nr. 8 over C 1/1979.

Nordisk Råd har på 28. session i 1980 opfordret Ministerrådet til fortsat 
at udbygge det nordiske samarbejde vedrørende datalovgivningen og i 
denne forbindelse give Nordisk Råd en årlig beretning om møderne mellem 
datainspektionen i Danmark. Norge og Sverige (udtalelse nr. 6 i juridisk 
udvalgs betænkning over C 1 /1980).

Efter oprettelsen af det danske registertilsyn og det norske datatilsyn er 
der indledt et uformelt samarbejde mellem de nordiske tilsynsmyndig
heder. I 1980 har der været afholdt et møde i København i april og i Oslo i 
november. Ved disse møder har man udvekslet praktiske erfaringer på 
forskellige områder og drøftet det fremtidige samarbejde. Beretning om 
mødet i København er oversendt til Nordisk Råd.

8 Kriminalpolitik (Sanktionssystemet/alternativer til frihedsstraf)
I de nordiske lande foregår der et omfattende udredningsarbejde vedrør

ende sanktionssystemets fremtidige udformning. Udredningsarbejdet 
sigter navnlig på at begrænse anvendelsen af frihedsstraf, bl.a. ved indfør
else af nye alternative sanktioner.

I Sverige er sanktionen ungdomsfængsel afskaffet fra og med den 1. 
januar  1980. Regeringen har i en proposition i november foreslået, at også 
sanktionen internering skal afskaffes.

1 foråret 1979 nedsattes i Sverige to komiteer med den opgave at gen
nemgå sanktionssystemet. Den ene, fængselsstrafkomiteen, har afgivet 
delbetænkningen (SOU 1980:1) Fjortondagars fængelse. På grundlag af 
denne betænkning har den svenske regering i en proposition i november 
foreslået riksdagen, at minimumtiden for fængselsstraf nedsættes fra én 
måned til 14 dage. Man har herved bl.a. påberåbt sig. at en sådan reform er 
egnet til at fremme nordisk retsenhed på området. Fængselsstrafkomiteen 
beskæftiger sig for tiden bl.a. med prøveløsladelse, en almindelig gennem
gang af strafferammerne og de almindelige regler om sanktionsvalg og 
strafudmåling. Den anden komité skal koncentrere sig om kriminalforsor
gen i frihed og om at undersøge, om noget nyt alternativ til frihedsstraf kan 
indføres i straffelovens sanktionssystem.

1 Finland arbejder man med en totalreform af straffeloven. 1 forbindelse 
med dette arbejde overvejes også alternativer til frihedsstraf, f.eks. straff
övervakning. dvs. pligt for den dømte til med regelmæssige mellemrum at 
melde sig hos en offentlig myndighed.
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I Island blev straffelovrådet i slutningen af 1977 anmodet om at frem
sætte forslag om ændringer i sanktionssystemet, dvs. overveje indførelse 
af nye alternativer til frihedsstraf. Dette arbejde er nu i fuld gang.

I Norge fremlagde regeringen i 1978 en stortingsmelding om kriminalpo
litikken. Sigtet var at starte en alsidig debat om kriminalpolitik i vid 
forstand, således at senere reformer kunne gennemføres under hensyn til 
sammenhængen mellem de forskellige initiativer. Meldingen drøfter en 
række grundlæggende kriminalpolitiske spørgsmål såsom spørgsmål om 
straffens grundlag, hvor mange der bliver straffet og hvem de er, og 
sammenhængen mellem samfundsforholdene og kriminaliteten. Tanker om 
humanitet og om et socialt retfærdigt straffesystem har en bred plads i 
drøftelserne. Regeringen foreslår i meldingen, at der bliver nedsat et bredt 
sammensat kriminalitetsforebyggende råd, og at der bliver nedsat en straf
felovskommission til at gennemgå hele straffelovgivningen. Både det kri
minalitetsforebyggende råd og straffelovskommissionen er etableret i ef
teråret 1980. Samtidig vil straffelovrådet fortsætte, omend med en ny 
sammensætning.

I Danmark er straffelovrådet anmodet om at overveje de forslag om 
ændringer a f  sanktionssystemet, som er lagt frem i betænkningen fra 1975 
om kriminalforsorg-socialforsorg, i betænkningen fra 1977 om alternativer 
til frihedsstraf og i betænkningen fra 1977 om ophold uden for anstalt til 
undervisning eller beskæftigelse. I tilknytning til de forslag, som findes i de 
nævnte betænkninger, skal straffelovrådet kunne overveje andre hermed 
sammenhængende spørgsmål, som er blevet aktualiseret gennem de senere 
års kriminalpolitiske udvikling og debat. Straffelovrådet har i efteråret 
1980 til justitsministeriet fremsendt en indstilling om forsøg med sam
fundstjeneste, afgivet a f en arbejdsgruppe, som i efteråret 1979 blev nedsat 
af  straffelovrådet efter aftale med justitsministeriet. I indstillingen lægges 
der op til, at der på  grundlag af straffelovens regler om betingede domme 
gennemføres en forsøgsordning i København med samfundstjeneste.

Det løbende udredningsarbejde i de nordiske lande lægger op til væsent
lige ændringer i det strafferetlige sanktionssystem. Ministerrådet har anset 
det for ønskeligt, at overvejelserne i de forskellige lande vedrørende sank
tionssystemets fremtidige udformning tages op til samlet drøftelse på fæl
lesnordisk plan. Justitsministrene har derfor i 1978 anmodet Nordisk Straf
feretskomité om at overveje spørgsmålet om sanktionssystemets udform
ning og alternativer til frihedsstraf. Komiteen skal herved bygge på de 
forskellige udredninger og det faktamateriale, som allerede findes i de 
nordiske lande.

Ministerrådet kan oplyse, at arbejdet med emnet i Nordisk Strafferets
komité er tilrettelagt således, at der sigtes mod afgivelse af flere delbe
tænkninger. I 1980 har komiteen holdt tre møder, henholdsvis i Oslo, 
Reykjavik og København. Komiteens første delbetænkning om alterna
tiver til frihedsstraf ventes at kunne foreligge inden udgangen af 1980. Det
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kan i denne sammenhæng sluttelig nævnes, at man fra svensk side har 
indbudt repræsentanter for de berørte udredningsorganer til et møde i 
Stockholm den 3. decem ber 1980 med henblik på yderligere at undersøge 
mulighederne for at nå frem til nordisk enighed i det igangværende arbejde.

8.2 E uroparådskonventionen fra  1964 om tilsyn m ed  betinget døm te eller 
betinget løsladte

Ved forhandlinger i 1976 mellem repræsentanter for justitsministerierne i 
Danmark, Finland, Norge og Sverige er man fra dansk, norsk og svensk 
side blevet enige om at aktualisere spørgsmålet om med visse forbehold at 
tiltræde konventionen. I Danmark overvejes spørgsmålet stadig. Sverige 
har allerede ratificeret den aktuelle konvention med det forbehold, som 
man er blevet enige om ved de nordiske forhandlinger. I tilslutning hertil 
har man i Sverige vedtaget en særlig lov om internationalt samarbejde 
vedrørende kriminalforsorg i frihed. Loven trådte i kraft den 1. januar
1979.

8.3 Den nordiske stra fferetskom ité
Der henvises til redegørelsen under 8 .1.

9 Procesret
9.1 Internationalt sam arbejde

Europarådskonventionen om overførelse af forfølgning i straffesager er 
nu på baggrund af  nordiske forhandlinger blevet ratificeret af Danmark. 
Norge og Sverige. Konventionen trådte i kraft i 1978.

Med forbehold over for pligten til udlevering for politiske forbrydelser 
(art. 13) har Sverige i 1977 og Danmark i 1978 ratificeret den i 1977 
vedtagne Europarådskonvention om bekæmpelse af terrorisme. Norge 
ratificerede konventionen i 1980 med forbehold over for pligten til at 
udlevere (art. 13) og pligten til at yde gensidig bistand (art. 8) i forbindelse 
med politiske lovovertrædelser. I Island vil der blive fremsat lovforslag i 
altinget om ændring af straffeloven med henblik på - med forbehold over 
for pligten til udlevering ( 13) - at ratificere konventionen.

Sverige har i 1979 ratificeret tillægsprotokollen til den europæiske udle
veringskonvention og den europæiske konvention om indbyrdes retshjælp 
i straffesager. Disse tillægsprotokoller har i første række til formål at øge 
mulighederne for internationalt samarbejde ved bekæmpelsen af såkaldt 
fiskale forbrydelser.

9.2 Fuldbyrdelse a f  dom m e
Konventionen om anerkendelse og fuldbyrdelse af nordiske domme på 

privatrettens område er trådt i kraft i 1978.
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9.3 Konkurs
Det nordiske samarbejde på konkursrettens område, som har fundet 

sted på udvalgsplan, er afsluttet. I Danmark trådte en ny konkurslov i kraft 
i 1978. I Island trådte en ny konkurslov i kraft den I . januar 1979. Sverige 
reviderer konkursloven etapevis. Æ ndrede regler om konkursforvaltning 
og tilsyn med konkurser trådte i kraft den I. januar  1980. Den I. juli 1980 
indførtes et system med næringsforbud i forbindelse med konkurs (såkaldt 
konkurskarantæne). Komiteen fortsætter sit arbejde med at undersøge 
behovet for ændrede regler om bl.a. rådighedsfratagelse og udlodning og 
foretager desuden en afsluttende teknisk gennemgang af hele konkurslo
ven.

1 Finland blev der i 1978 afgivet en principbetænkning om konkurslov
givningen. Betænkningen har været på remiss.

I Norge ventes der fremsat forslag til ny konkurslov i 1981. Arbejdet 
med revision af den nordiske konkurskonvention er på ny taget op, og der 
er i 1979 opnået enighed om en række ændringer til konventionen. Æ ndr
ingsoverenskomsten forventes at kunne træde i kraft i begyndelsen af
1981.
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Kapitel XIV  
Miljøvern
1 Innledning

Miljøvernsamarbeidet omfatter spørsmål vedrørende vern og forvaltning 
av det ytre miljø. Det har i løpet av året foregått prosjektvirksomhet på 
delområdene luftforurensning, vann- og havforurensning, trafikkstøy, in- 
dustristøy, avfall og gjenvinning, produktkontroll, naturvern og friluftsliv, 
naturresursregnskap. økologisk planlegging., miljøvernforskning og miljø
data. I 1981 vil prosjektvirksomheten fortsette på de samme delområder. I 
tillegg vil det bli igangsatt samarbeid på det nye området "Miljøeffekter 
ved energiproduksjon" (jfr. punkt 15).

Bevilgningen over Ministerrådets budsjett til miljøvernprosjekter var i 
1980 Nkr 2 521 000,— . Bevilgningen for 1981 er foreløpig Nkr 2 .484.000,-.

2 Handlingsprogram for samarbeid på miljøvernområdet
Nordisk Ministerråd (miljøvernministrene) vedtok i april 1978 et hand

lingsprogram for nordisk samarbeid på miljøvernområdet. Programmet 
fastlegger målsetninger og retningslinjer for det nordiske miljøvernsamar
beid i 5-årsperioden 1978-82.

3 Nordisk miljøvernkonvensjon
Den nordiske miljøvernkonvensjonen ble undertegnet 19. februar 1974. 

Konvensjonens formål og innhold ble det redegjort for i Ministerrådets 
beretning til Nordisk Råds 22. sesjon 1974 (C 1 /1974).

Konvensjonen trådte ikraft 5. oktober 1976 og er kommet til anvendelse 
i en rekke tilfeller. Blant annet kan det nevnes at som en generell regel 
forelegger Norge for danske og svenske myndigheter utkast til utslippstil- 
latelse for oljeholdig vann på norsk kontinentalsokkel. Som eksempler på 
enkelttilfeller kan bl.a. nevnes at Sverige i 1978 forela utslippskonsesjon 
for en kjemisk fabrikk for danske myndigheter. 1 1980 er bl.a. to tilfeller 
under behandling: Mellom Finland og Sverige angående en sementfabrikk 
på den finske siden, og mellom Danmark og Sverige vedrørende et dansk 
kullkraftverk.

Ministerrådet følger fortløpende utviklingen med gjennomføringen av 
Nordisk miljøvernkonvensjon og tar sikte på å foreta en studie av erfarin
gene med konvensjonen.
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4 Prosjektvirksomheten generelt
I forbindelse med behandlingen av Ministerrådets beretning for 1979 

(Cl/1980) på Nordisk Råds 28. sesjon uttalte rådets sosial- og miljøutvalg 
(uttalelse n r.4.8):

” 1 syfte att undvika en alltfør stor uppsplittring av tillgængliga resurser 
bør en større koncentration av projektverksamheten på miljøvårdsområ- 
det sk e .”
I forbindelse med budsjettbehandlingen de senere år har det foreligget 

langt flere prosjektforslag enn det har vært plass til innenfor de knappe 
økonomiske ram m er som er stilt til rådighet. Embetsmannskomitéen for 
miljøvernspørsmål har stått overfor valget mellom to modeller: På den ene 
side konsentrert  prioritering med derav følgende rask gjennomføring av et 
fåtall sentrale prosjekter, eller på den annen side prioritering av bredden 
med eventuell utstrekning av enkelte prosjekter i tid. Komitéen har i sine 
vurderinger sett det som en viktig oppgave å initiere samarbeid og foreta 
utredninger på en rekke områder av felles interesse, med sikte på å fordele 
oppgaver mellom landene og legge grunnlaget for harmonisering av nasjon
ale tiltak. Embetsmannskomitéen er av den oppfatning at medlemslandene 
på denne måte oppnår en mest mulig rasjonell utnyttelse av de knappe 
nordiske ressurser sett i sammenheng med de midler som stilles til rådighet 
på miljøvernsektoren i de enkelte land.

5 Vann- og havforurensning
5.1 Generelt

Forurensningssituasjonen i de nordiske kyst- og havområder krever, 
foruten nasjonal innsats, såvel bilateriale og nordiske tiltak som et samar
beid med ikke-nordiske kyststater. Nordisk Råd har aktualisert  disse 
spørsmål i rekom m andasjon nr. 3011970 vedrørende tiltak mot Østersjøens 
forurensning, nr. 8/1975 vedrørende begrensning av utslipp i Bottenviken 
m.v. og nr. 911975 vedrørende bekjempelse av skader fra giftige laster i 
Østersjøen.

5.2 F orurensningssituasjonen i Skagerrak og K a ttega t 
Embetsmannskomitéen for miljøvernspørsmål tok i 1975 initiativet til et

utvidet forskningssamarbeid vedrørende Skagerrak og Kattegat. I 1978 ble 
det igangsatt et prosjekt om samordning av forsknings- og undersøknings- 
virksomheten av forurensningssituasjonen i området. Prosjektet har bl.a. 
følgende oppgaver:
1. Utarbeide en statusrapport over nåværende kunnskap og pågående og 

planlagt forsknings- og undersøkningsvirksomhet. samt utarbeide en 
oversikt over eksisterende utslipp som kan danne grunnlag for tiltak for 
å redusere forurensningene i Skagerrak og Kattegat.
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2. Utarbeide forslag til system og rutiner for en løpende informasjonsut
veksling om nye forskningsresultater og planlagt forskning- og under- 
søkningsvirksomhet.

3. Kartlegge ressurser i form av fartøyer, u tstyr og personale hos berørte 
institusjoner, og foreslå hvordan de samlede ressurser best kan ut
nyttes.

Det er utgitt en delrapport i 1980 med oversikt over norske forsknings
prosjekter og nordiske forskningsfartøyer. Prosjektet vil fremlegge slutt
rapport høsten 1980.

5.3 Vann og avløp
Siden 1979 har det pågått prosjektsamarbeid på vann- og avløpssektoren 

bl.a. vedrørende retningslinjer for kommunale avløp, avløp fra spredt 
bebyggelse og for utjevningsmagasin i avløpsnett. I 1980 ble det igangsatt 
prosjekter om miljøkontrollsystem i treforedlingsindustrien og om kostna
der for rensing av avløpsvann. Det siste ble igangsatt på grunnlag av 
Nordisk råds rek .nr .711979 og vil fortsette i 1981.

5.4 Øs I er sjø konvensjonen
Konvensjonen om vern av det marine miljø i Østersjøen ble undertegnet 

i Helsingfors 22. mars 1974 av samtlige sju Østersjøstater. Konvensjonens 
formål og innhold er det redegjort for i Cl/1975. Samtlige stater hadde 
ratifisert pr. februar 1980. og konvensjonen trådte ikraft 5.mai 1980. Et 
omfattende forberedende arbeid er allerede gjennomført, idet det før kon
vensjonen trådte ikraft ble etablert  en såkalt interimskommisjon med en 
rekke arbeidsgrupper på forskjellige områder. Helsingfors-kommisjonens 
første regulære møte ble avholdt i Helsingfors i mai 1980. På møtet beslut
tet man bl.a. å opprette et internasjonalt sekretariat i Helsingfors. Sekre
tariatet startet sin virksomhet 1. juli 1980.

5.5 Bilateralt sam arbeid  m ellom  Finland og Sverige vedrørende forurens
ningsforholdene i B ottenviken

Forsknings- og utredningsarbeidet i Finland og Sverige vedrørende for
urensningsforholdene i Bottenviken har siden desember 1972 blitt samord
net innen rammen av en samarbeidsavtale mellom Statens naturvårdsverk 
i Sverige og Havforskningsinstitutet og Vattenstyrelsen i Finland. Form å
let er å skape en felles kunnskapsbasis for beslutninger om vern av dette 
havområdet.

5.6 A vtale m ellom  D anm ark og Sverige om vern av Ø resund m ot forurens
ninger

Avtalen mellom Danmark og Sverige om vern av Øresund mot forurens
ninger ble undertegnet 5. april 1974 (jfr. Cl/1975 side 180). Avtalen er 
ratifisert av begge parter. Det er nedsatt en kommisjon for å overvåke
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gjennomføring av avtalen. U nder denne er det nedsatt et teknisk utvalg 
som spesielt skal vurdere behov for rensetiltak. Kommisjonen avgir årlig 
rapport til den danske og svenske regjering.

6 Luftforurensning
Siden 1975 har Ministerrådet bevilget midler til prosjektet ” Overvåk

ningssystem for luftforurensninger”  som har til formål gjennom samnor
disk innsats -  i form av utvikling av måle- og analysemetoder -  å bidra til 
det europeiske program for overvåking av langtransport av luftforurens
ninger (EMEP), særlig med henblikk på " s u r  nedbør” -problemene. Også 
etter at E M E P ble etablert i 1977, er  det behov for felles nordisk innsats, 
bl.a. vedrørende metodeutvikling for på sikt å muliggjøre at flere typer av 
forurensende stoffer -  utover svovelkomponenter -  inkluderes i det euro
peiske overvåkningssystemet. Prosjektet vil fortsette i 1981.

I november 1979 ble det -  bl.a. etter aktiv nordisk innsats -  underteg
net en konvensjon om langtransportert grenseoverskridende luftforurens
ning i Europa.

1 1978 ble det igangsatt et forprosjekt om luftforurensninger i tettsteds- 
miljøer. Dette er i 1980 fulgt opp av et prosjekt "Strategi for luftovervåk- 
ning i byer" .

Det er igangsatt et utvidet nordisk samarbeid om bilavgasser. Bilav
gasser er det dominerende luftforurensningsproblem i mange byer i de 
nordiske land. I 1981 vil det bli igangsatt et prosjekt for å utvikle en nordisk 
beregningsmodell for bilavgasser og et prosjekt om mutagene og kreftfrem
kallende stoffer fra bilavgasser.

På bakgrunn av Nordisk Råds rekom m andasjon nr.811978- vedrørende 
forskning om vern av osonlaget ble det i 1978 nedsatt en nordisk kontakt
gruppe. Gruppen vil fortsette sin virksomhet i 1981. I tillegg er det startet 
et nytt prosjekt "V urdering av fluorhalokarbonforbindelsers miljøef
fek ter" .

7 Støy
Nordisk samarbeid på støyområdet ble aktualisert  av Nordisk råds re

kom m andasjon nr. 11/1974 om begrensning av trafikkstøy. Bl.a. på bak
grunn av rekommendasjonen har det siden 1975 pågått et omfattende 
nordisk prosjektsamarbeid på støyområdet.

Prosjektet "E ffek te r  av støyreduserende tiltak” beregnes avsluttet i
1980. I tillegg er det gjennomført prosjekter vedrørende flystøy, støy fra 
skinnegående trafikk og et prosjekt om "Oppfølging av Nordisk bereg
ningsmodell for vegtrafikkstøy".

På industristøysiden har prosjektet vedrørende støy fra bygge- og an-
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leggsvirksomhet fortsatt. Arbeidet med utgivelse av en tiltakskatalog for 
støy fra bygge- og anleggsvirksomhet beregnes avsluttet i 1980.

I 1981 planlegges arbeidet på støyområdet samordnet i to hovedpros
jekter:  ” Beregningsmodellerfor støy fra skinnegående trafikk, byggevirk
somhet og skytebaner”  og ” Effekter av støy på m ennesker” .

8 Avfall og gjenvinning
Nordisk avfallssamarbeid er for tiden konsentrert  til gjenvinningsområ- 

det i sam svar med Nordisk Råds rekom m endasjon nr. 1511978 ang. gjen
vinning av avfall og gjenbruk av ressurser. 1 1980 er tre prosjekter avslut
tet: ” Gjenvinning av smøreoljer fra spillolje” , ” Gjenvinning av kvikksølv 
fra kvikksølvbatterier” og ” Sosio-økonomiske hinder for gjenvinning” . 
Disse vil inngå som elementer i hovedprosjektet ” Nordisk program for 
gjenvinning av avfall”  som beregnes avsluttet våren 1981. I 1981 tas det 
dessuten sikte på å oppdatere undersøkelsen ” Gjenvinning av kommunalt 
avfall i N o rden ”  (N U B  1977:28).

Siden 1977 er det dessuten bevilget midler som tilskudd til Nordisk 
Avfallsbørs for informasjonsutveksling om behandlingsanlegg for problem- 
avfall, dette siste utføres av Institutet för vatten- och luftvårdsforskning 
(IVL) i Stockholm.

9 Produktkontroll
Siden 1975 har det pågått nordisk samarbeid om produktkontroll. H o

vedvekten ligger på kontroll av kjemiske produkter.
I 1980 har det pågått arbeid med fire prosjekter: ” Produktundersøkelse 

vedrørende f lammeretardenter (brannhindrende tilsetningsmidler)” , ” Fta- 
laters forekomst og effekter på helse og miljø” , ” Erstatningsmidler for 
PC B ” og ” Forekomst av PCB i råvarer og produkter” .

Det sistnevnte prosjektet vil fortsette også i 1981, mens det planlegges 
igangsatt to nye prosjekter med utgangspunkt i osonlagsproblematikken: 
” Helse- og miljøeffekter av drivmidler (ikke-klorfluorkarboner (KFK) i 
aerosolbeholdere (spraybokser)” og ” Klorfluorkarboner (KFK) til ikke- 
aerosolbruk” .

På bakgrunn av en henvendelse fra de nordiske arbeidsgiverforeninger 
og industriforbund har man vurdert spørsmål vedrørende nordisk harmoni
sering av regler for merking og klassifisering av kjemiske stoffer og pro
dukter. En eventuell vurdering av ytterligere harmonisering vil bli søkt 
basert på en gjensidig tilnærming mellom de norske og svenske regler og de 
danske og finske regler (som er basert på EFs system). En harmonisering 
vil dessuten bli vurdert i et videre internasjonalt perspektiv, f.eks. innen 
rammen av OECD-samarbeidet.
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10 Naturvern og friluftsliv
Naturvernsam arbeidet omfatter spørsmål vedrørende vern av natur- og 

friluftsområder samt vern av dyr og planter.
I 1980 har arbeidet fortsatt med prosjektet: "Representative naturtyper 

og truede biotoper i N orden" .  Prosjektet har pågått siden 1977 og er det 
største naturvernprosjekt som er gjennomført på nordisk basis. Arbeidet 
med klassifisering av naturtyper i de forskjellige regioner er i hovedsak 
avsluttet. I 1981 tas det sikte på, i nært samarbeid med nasjonale og 
regionale naturvernmyndigheter, å utarbeide en oversikt over og forslag til 
verneverdige representative naturtyper i Norden. Det tas sikte på å av
slutte prosjektet i 1981.

I 1978 ble rapporten ” Hotade djur och växter i N orden"  (N U  A 1978:9) 
fremlagt. Rapporten resulterte i åtte rekommendasjoner om vern av truede 
dyr og planter i Norden. Rekommendasjonene pålegger Ministerrådet og 
de nasjonale miljøvernmyndigheter å gjennomføre en rekke tiltak for vern 
av truede dyr og planter. I 1980-81 pågår det arbeid med oppfølging av 
rekommendasjonene, bl.a. ajourføring av listene over truede arter.

Arbeidet med prosjektet "Friluftsliv i N orden"  har fortsatt. Formålet 
med prosjektet e r å undersøke befolkningens muligheter til å utøve frilufts
liv på tvers av riksgrensene mellom de nordiske land, samt vurdere even
tuelle skadevirkninger på naturen. Prosjektet vil bli avsluttet i 1981.

I 1981 beregnes igangsatt et nytt prosjekt om nordisk samarbeid om 
opprettelse av marine reservater.

11 Naturressurser
I 1979 ble det igangsatt et forprosjekt med formål å utarbeide en oversikt 

over arbeidet med ressursregnskap og materialstrøms- og energianalyser i 
de nordiske land, samt på bakgrunn av myndighetenes behov for slike data 
å komme fram til størst mulig grad av enhetlige metoder og klassifiser- 
inger. Rapporten fra forprosjektet ble behandlet våren 1980 og konklus
jonen var at status for arbeidet med ressursregnskap er såvidt forskjellig i 
de nordiske land at det ikke ville være hensiktsmessig med et videre 
prosjektsamarbeid på det nåværende tidspunkt.

12 Økologisk planlegging
Arbeidet har fortsatt med prosjektet: "O versik t over økologiske fakto

rer og undersøkelsesmetoder til bruk for offentlig planlegging". Prosjektet 
beregnes avsluttet i 1982. Rapporten fra symposiet om økologiske planleg- 
gingsdata beregnes publisert  i NU-serien høsten 1980.
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13 Miljøvernforskning
På oppdrag av Ministerrådet gjennomførte NO RD FO RSK  i 1979 en 

utredning med oversikt over og analyse av de nordiske lands miljøvern- 
forskningsplaner. Bl.a. på grunnlag av utredningen er det nedsatt en kon
taktgruppe som skal identifisere forskningsbehov og -prosjekter av særlig 
interesse for miljøvernmyndighetene, og etablere kontakter med berørte 
personer og institusjoner slik at arbeidsdeling og maksimal nordisk nytte
virkning kan oppnås.

Prosjektet ” Polysykliske aromatiske hydrokarboner (PAH) i N orden” 
har fortsatt i 1980. PAH er en gruppe forbindelser som dannes ved forbren
ning av fossilt brennstoff og som kan være kreftfremkallende. Prosjektets 
formål er å kartlegge nivået og å studere tilførslen av PAH i Norden, både 
tilførslen fra lokale kilder og fra langtransport. Prosjektet beregnes avslut
tet i 1981.

14 Miljø- og ressursdata
På grunnlag av rapporten ” Karakterisering av miljødata” (NU B 

1978:10) har arbeidet fortsatt med utarbeidelse av en håndbok for hvordan 
reglene skal anvendes. Prosjektet vil i 1981 bli fulgt opp av en undersøkelse 
av hvordan reglene fungerer i praksis.

Virksomheten har fortsatt i prosjektet ” Miljøkvalitetsovervåkning i 
N orden” . Prosjektet tar sikte på samarbeid om planlegging av nasjonale 
miljøovervåkningsprogrammer (for vann, luft, mark. organismer) samt 
foreta en systematisk gjennomgang av nordiske samarbeidsmuligheter i et 
operativt miljøovervåkningsprogram. Prosjektet beregnes avsluttet ved 
årsskiftet 1980/81.

I 1980 er det gjennomført et forprosjekt: ” Referansesystem for miljø
d a ta” . Dette beregnes å bli oppfulgt med en hovedstudie i 1981. Formålet 
med prosjektet er å utvikle et referansesystem og register for informasjon 
om miljødata og biologiske prøvebanker i de nordiske land.

I 1981 planlegges det igangsatt et nytt prosjekt "F o rm er  for samordning 
av miljødatavirksomheten i N orden" .  Prosjektets formål er å utarbeide 
konkrete forslag til samarbeidsområder og samarbeidsformer mellom mil- 
jødataforvaltningene i de nordiske land. Prosjektets bakgrunn er bl.a. de 
prosjekter som er nevnt ovenfor, spesielt prosjektet "Karakterisering av 
miljødata” .

I tillegg har det i 1980 i likhet med tidligere år. pågått et samarbeid om de 
nordiske lands deltakelse i F N ’s miljøinformasjonssystem Infoterra.

15 Miljøeffekter ved energiproduksjon
Ministerrådet tar  sikte på i 1981 å igangsette et nytt stort energiforsk

ningsprogram, bl.a. på bakgrunn av det kjernesikkerhetsprogram som har
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pågått siden 1977. Det nye program er oppdelt i en ” energi-del" og en 
"miljøeffekt-del” , med bevilgninger på henholdsvis Nkr. 4,5 mill. og Nkr.
2 mill. for 1981.

Programmet "Miljøeffekter ved energiproduksjon" består av fem del
prosjekter:
1. Deponering av flyveaske fra kullforbrenning.
2. Kanserogene og mutagene stoffer fra energiomvandling og bilavgasser.
3. Försurningens innvirkning på metalltransport i miljøet.
4. Relative tilskudd av forurensninger til menneske og miljø fra ulike 

kilder.
5. Miljøkonsekvenser av energiformer basert på fornybare energikilder. 

Programmet planlegges gjennomført i perioden 1981-84.
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Kapitel X V  
Multinasjonale selskaper

Ministerrådets arbeid med spørsmålet vedrørende multinasjonale sel
skaper skjer på bakgrunn av Nordisk Råds rekom m andasjon nr. 2511974.

Rekommandasjonen har følgende ordlyd:
” Nordisk Råd anbefaler Nordisk Ministerråd at gennemføre en undersø

gelse av de multinationale selskabers rolle i de nordiske landes økonomi og 
at vurdere, om denne undersøgelse giver grundlag for en fælles nordisk 
lovgivning og/eller andre forholdsregler.”

Utredningen N U  A 1979:19 "Multinasjonale selskapers rolle i de nordis
ke lands økonom i" forelå ferdig trykt til Nordisk Råds sesjon i 1980. 
Rapporten ble utarbeidet under ledelse av en nordisk embetsmannsgruppe. 
I løpet av våren 1980 har rapporten vært på remiss til departementer og 
berørte institusjoner i de nordiske land og deretter drøftet innenfor Minis
terrådets organer. I det følgende vil en del hovedpunkter i de synspunkter 
som har gjort seg gjeldende i en arbeidsgruppe under ministerrådet, bli 
trukket fram.

Innenfor sitt område gir utredningen verdifulle kunnskaper om multinas
jonale selskaper i Norden. Den gir en statsvitenskapelig analyse, særlig av 
maktproblemene knyttet til multinasjonale selskaper med utgangspunkt i 
at de nordiske land er vertsland for datterselskaper av multinasjonale 
selskaper. Utredningen gir også en fremstilling av rettsregler av betydning 
for multinasjonale selskaper og annen industrivirksomhet. Den gir således 
en oversikt over etableringsretten, valutareguleringer, arbeidsretten og 
konkurranseretten i de nordiske land. I avslutningskapitlet foreslås en del 
områder for mulige tiltak.

Bl.a. i lys av innkomne uttalelser er det foreslått at utredningen bør 
suppleres med en analyse av de multinasjonale selskapers samfunnsøkono
miske effekter i de nordiske land, Denne analyse bør også omfatte sels
kaper som hører hjemme i Norden. Imidlertid er man skeptisk til behovet 
for å sette i gang en ny omfattende nordisk utredning. Målsettingen er en 
komplettering, som først og fremst inneholder basisfakta om de samfunns
økonomiske virkninger av multinasjonale selskaper på en del sentrale 
områder. Dette gjelder særlig områdene sysselsetting, investeringer, eks
port/import, lønnsomhet og kapitalforhold.

De nordiske statistiske sentralbyråer anbefales å vurdere muligheter og 
praktiske opplegg for en slik komplettering. Opplysningene planlegges 
deretter å bli gjenstand for en kortfattet økonomisk analyse. I det følgende 
vil det bli gitt en del foreløpige synspunkter og vurderinger i forbindelse 
med de forslag til tiltak som utredningen inneholder. Generelt kan det 
bemerkes at utredningens forslag forutsetter en del konkretiseringsarbeid
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som det ikke har vært praktisk mulig å avslutte i løpet av høsten. Dette 
arbeidet må gjennomføres i nær kontakt med berørte nordiske samarbeids
organer og nasjonale fagmyndigheter på de forskjellige områder.

Et hovedsynspunkt ved vurdering av tiltak mot multinasjonale selskaper 
vil være å forsøke å redusere negative effekter av deres virksomhet. 
Samtidig må en ta vare på de positive effekter som selskapenes virksomhet 
kan medføre for de nordiske land. Eventuelle tiltak bør gjennomføres på en 
slik måte at Norden ikke framstår som et vesentlig dårligere investerings
område for multinasjonale selskaper enn konkurrerende land.

Inform asjons spør smål.
Utredningen  kritiserer myndighetenes praksis når det gjelder å gi opp

lysninger som kan bidra til oversikt over eierforholdene i multinasjonale 
selskaper -  opplysninger som ofte er offentlig tilgjengelige. En oppmyking 
av praksis foreslås som et felles nordisk tiltak. Videre påpekes et behov for 
enhetlige, statistiske rutiner gjennom en videreutvikling av det eksister
ende nordiske, statistiske samarbeid. Det hevdes også å være behov for 
bedre innsyn for offentligheten og for de ansatte i multinasjonale sel
skapers virksomhet.

Arbeidsgruppen  vil påpeke betydningen av å skille mellom informas
jonskrav til selskapene og bedre bearbeiding og distribusjon av informas
jon som alt i dag samles inn, f.eks. av myndighetene. Informasjonskrav til 
selskapene reguleres i dag stort sett av nasjonal lovgivning. Videre er disse 
spørsmål gjenstand for omfattende internasjonalt samarbeid innenfor 
f.eks. OECD og FN.

Imidlertid er arbeidsgruppen enig i at det finnes visse mangler ved den 
praksis som følges når det gjelder bearbeiding og distribusjon av informas
jon  som samles inn i medhold av respektive lands nasjonale systemer. 
Ministerrådet går derfor inn for at berørte nasjonale myndigheter og nor
diske samarbeidsorganer vurderer nødvendige tiltak på dette område.

K onfliktløsn ing .
Utredningen  hevder at multinasjonale selskapers potensielle makt kan 

skape særlige konfliktmuligheter i forhold til vertslandet og de ansatte. 
Som virkemiddel foreslås at det etableres et nordisk konfliktløsningsorgan.

A rbeidsgruppen  vil peke på at det rent teoretisk kan skilles mellom 
forskjellige konflikttyper. De fleste konflikter reguleres av nasjonal rett og 
nasjonal jurisdiksjon er eksklusiv. Spørsmålet er om det er ønskelig å 
innføre nordiske regel- og konfliktløsningssystemer i tillegg.

I denne sammenheng bør det understrekes at det alt eksisterer, eller 
forberedes, internasjonale regelsystem innenfor OECD, ILO, UNCTAD 
og FN. som tar sikte på å komplettere og bygge bro over nasjonal rett 
vedrørende multinasjonale selskaper. Et viktig element i dette arbeidet er 
etablering av prosedyrer for behandling av konflikter mellom stater og
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multinasjonale selskaper. Arbeidsgruppen tinner det ønskelig å unngå me
kanismer på nordisk plan som avviker fra disse bredere, internasjonale 
regelsystem. En enhetlig gjennomføring av disse internasjonale regler in
nebærer at de nordiske land vanskelig kan gå lenger enn andre land som 
deltar i samarbeidet. Derimot kan uforbindende diskusjoner mellom de 
nordiske regjeringer og andre interesserte organer om spørsmål som be
handles i videre internasjonale fora, og som er av nordisk interesse, være 
av stor verdi.

U tredningen  foreslår overveid om man i større grad kan likestille de 
ansattes reelle medbestemmelsesmuligheter i utenlandsk- og innenlandsk- 
eide selskaper.

Arbeidsgruppen  vil påpeke at utredningen viser at reglene innenfor 
arbeidsretten i betydelig grad er ensartet i de nordiske land. Det er derfor 
noe tvilsomt om det er behov for ytterligere harmonisering av reglene på 
dette området. Dersom det skulle oppstå problemer, antar Arbeidsgruppen 
at disse bør drøftes mellom fagmyndighetene i de nordiske land og repre
sentanter for fagbevegelsen og næringsorganisasjonene. Når det gjelder 
spørsmålet om å øke de ansattes reelle innflytelse over beslutninger som 
fattes av multinasjonale selskaper som hører hjemme utenfor Norden, 
mener Arbeidsgruppen at muligheten for å nå fram med nordiske løsninger 
er relativt begrenset. Det vises i denne forbindelse til pågående internas
jonalt samarbeid innenfor i første rekke OECD og ILO.

Konkurransesam arbeidet.
Utredningen  hevder at multinasjonale selskaper er konsentrert  om et 

relativt fåtall nøkkelbransjer i de nordiske vertsland. Selskapenes andel av 
produksjonen i disse bransjer er meget høy. Det gis u ttrykk for at multinas
jonale selskaper i mange tilfeller muligens har opparbeidet en dominerende 
markedsposisjon på grunn av sin internasjonale karakter og at denne 
dominans kan hemme utviklingsmulighetene for nasjonalt eide selskaper. 
Utredningen viser til at Norden ofte fungerer som ett marked og anbefaler 
at spørsmålene tas opp til videre behandling innen det eksisterende samar
beid mellom de nordiske konkurransovervåkende myndigheter.

Arbeidsgruppen  kan opplyse at samarbeidet mellom de nordiske kon- 
kurranseovervåkende myndigheter allerede omfatter enkelte spørsmål 
vedrørende multinasjonale selskaper. Det er uklart om multinasjonale sel
skaper i praksis har hindret utviklingen av nasjonalt eide selskaper eller 
påvirket konkurransen i negativ retning. Arbeidsgruppen finner at prob
lemstillingen mest hensiktsmessig kan bearbeides av de konkurranseover- 
våkende myndigheter, som også bør vurdere eventuelle forslag til tiltak.

F ortsatt nordisk sam arbeid om spørsm ål vedrørende multinasjonale sels
kaper.

Utredningen har vist at det er behov for et mer planmessig og intensivert
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nordisk samarbeid når det gjelder en rekke spørsmål vedrørende multinas
jonale selskaper. I tillegg har Arbeidsgruppen ovenfor gått inn for fortsatt 
nordisk utredning av enkelte spørsmål. Følgende oppgaver bør løses i et 
framtidig nordisk samarbeid på dette området.:
1. Koordinering av oppfølgende nordiske utredninger om multinasjonale 

selskaper.
2. Nordisk samråd i forbindelse med arbeid i internasjonale organer ved

rørende multinasjonale selskaper.
3. Samråd om eventuelle interne nordiske problemer i tilknytning til mul

tinasjonale selskaper.
4. Eventuelle øvrige oppdrag fra Nordisk Ministerråd.

Arbeidsgruppen understreker at det på Uere sektorer pågår en del sam ar
beid som vedrører multinasjonale selskaper mellom ulike myndigheter i de 
nordiske land. Det foreslås en bedre samordning av dette arbeidet ved at 
det etableres et eget rådgivende utvalg under Ministerrådet. Utvalget bør 
være rådgivende og bestå av representanter for respektive regjeringer som 
deltar i, eller har nær kontakt med, det internasjonale samarbeid om 
spørsmål som vedrører multinasjonale selskaper.

Utvalget bør arbeide i nær tilknytning til fagbevegelsen og næringslivet. 
Arbeidsgruppen har vurdert forskjellige former for dette samarbeidet og 
kommet til at det til utvalget bør knyttes en referansegruppe med represen
tanter for fagbevegelsen og næringsinteressene, d.v.s. industriforbundene 
og/eller arbeidsgiverforeningene.

Ministerrådet vil ta stilling til arbeidsgruppens forslag i lys av sakens 
behandling på den kommende sesjon i København.

38 -10-329 . N ord iska  rådet
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Kapitel XVI  
Organisatoriske forhold etc.

Fremstillingen i dette kapitel indskrænker sig i det væsentligste til en 
redegørelse for den organisationsmæssige udvikling siden forrige beret
ning. Mht. opbygningen af samarbejdsapparatet under Ministerrådet hen
vises der til tidligere beretninger.

1 Ministerrådet
l . l  M inisterrådet (sam arbejdsm inistrene) luir i 1980 haft følgende sam 
m ensætning
Danmark: Minister for kulturelle og nordiske anliggender Lise Øster-

gaard
Finland: Minister Pirkko Työläjärvi
Island: Justitsminister Fridjon Thordarson
Norge: Olje- og energiminister Bjartmar Gjerde indtil 3. oktober Mil

jøvernminister Rolf Hansen fra 3. oktober 
Sverige: Socialminister Karin Söder

Ministerrådet i sammensætningen samarbejdsministrene har haft føl
gende møder i 1980:

14. februari  København
2. marts i Reykjavik 
2 5 .-2 6 .  marts i Stockholm
7 . - 8 .  maj i Svendborg
2 5 .-2 6 .  juni i Harstad
15. september i Helsingfors -  Abo
6 . - 7 .  november i Oslo
26. november i København
8. decem ber i Stockholm 
december pr. capsulam
Samarbejdsministrene mødte i N R 's  Præsidium 25. juni i Harstad. 
Samarbejdsministrene har haft fællesmøder med Nordisk Råds budget

komité 26. marts i Stockholm og 7. november i Oslo og med N R 's informa
tionskomité 5. februar og 6. november.

Samarbejdsministrene og de nordiske landes statsministre mødtes 27. 
november i København. Samarbejdsministrene havde herudover et fælles
møde med statsministrene og energiministrene den 4. marts i Reykjavik, 
og et møde med kultur- og undervisningsministrene 22. januar i Køben
havn.

H erudover har samarbejdsministrene haft møde med arbejdsmarkedets 
parter 15. februar i København og 8. december i Stockholm.



1187C 1

I overenstemmelse med sine særlige samordningsopgaver har samar- 
bejdsministrene arbejdet videre på at udvikle det nordiske samarbejde og 
koordinere arbejdet mellem de forskellige samarbejdsområder.

På det organisatoriske plan må opbygningsfasen af samarbejdsapparatet: 
Ministerrådet, em bedsmandskomiteerne og sekretariaterne stort set anses 
for at være afsluttet.

1.2 M inisterrådet har ha ft fø lgende  m øder a f  fagm in istre  i 1980: 
Arbejdsmiljøministrene

22 .-2 3 .  oktober i Stockholm 
Arbejdsministrene

14.-15. januar  i København 
Boligministrene 

27 .-2 8 .  februar i Århus 
Energiministrene

23. april i København
27. oktober i Helsingfors

Energi- og statsministrene 
13. maj i Norge 

Finansministrene
18.-19. juni i Finland 
25 .-2 6 .  november i Norge

Industriministrene 
29. august i København 

Industri- og energiministrene
3. marts i Reykjavik 

Justitsministrene
25. november i Oslo 

Kommunikations-, kultur- og undervisningsministrene
23. maj i København 

Konsumentministrene
24. marts i København 

Kultur- og undervisningsministrene
22. januar  i København 
4. marts i Reykjavik
I . april pr. capsulam

2 5 .-2 6 .  august i Ekenås 
10. decem ber per capsulam

Ligestillingsministrene
4. november i Oslo 

Regionalministrene
4. februar i København
3. decem ber i København 

Socialministrene og hålsovårdsministrene
19. august i Reykjavik
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Fagministrene har haft følgende møder med Nordisk Råds udvalg i 1980: 
Arbejdsmiljøministrene -  social- og miljøudvalget

23. oktober i Stockholm 
Justitsministrene med juridisk udvalg

25. november i Oslo 
Kulturministrene -  kulturudvalget

4. marts i Reykjavik
26. august i Ekenäs 

Ligestillingsministrene og social- og miljøudvalget
4. november i Oslo 

Socialministrene og social- og miljøudvalget
19. august i Reykjavik 

Trafikministrene, trafiksikkerhedsrådet og trafikudvalget
9. decem ber i København 

Fagministrene har haft følgende møder med arbejdsmarkedets parter i
1980.

Arbejdsmiljøministrene og arbejdsmarkedets parter 
22. oktober i Stockholm 

Arbejdsministrene og arbejdsmarkedets parter
15. januar  i København 

Industriministrene med N FS 
29. august i København

2 Ministerrådets sekretariater
2.1 M inislerrådssekretariatet i Oslo

Ministerrådssekretariatet i Oslo bistår Ministerrådet og dets embets- 
mannskomitéer, utvalg og arbeidsgrupper på alle samarbeidsområder 
utenom kultursektoren.

Sekretariatet er fra etableringen 1. juli 1973 utbygget etappevis og er nå 
organisert med en samordningsavdeling, to fagavdelinger og en informa
sjonssjef, direkte underlagt generalsekretæren.

Samordningsavdelingen er delt i en administrativ enhet og en budsjetten
het og har i tillegg to saksbehandlere som bl.a. skal forestå sekretærfunk
sjonen for samarbeidsministrene og stedfortrederkomitéen samt være kon
taktleddet med nordiske organer og institusjoner. På samordningsavdelin
gen behandles også lovspørsmål og bistandsspørsmål.

Fagavdeling 1 er ansvarlig for saksområdene økonomisk samarbeid, 
handels- og finansielle spørsmål, ressursspørsmål, industri- og energipoli
tikk, regionalpolitkk, samferdsel, turisme, byggsektoren og primærnærin
gene, jord- og skogbruk.

Fagavdeling 2 har saksområdene arbeidsmarkedsspørsmål, arbeids-
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miljø- og likestillingsspørsmål, sosial- og helsepolitikk, forbrukerspørsmål 
og miljøvernspørsmål.

Sekretariatet har i budsjettet for 1980 hatt 40 faste stillinger. 1 tillegg har 
det vært engasjert sekretær i deltidsstilling.

Det har i 1980 vært 10 personalavganger, 14 nyansettelser og I svanger
skapspermisjon.

Som tidligere år er  et større antall personer engasjert i prosjektvirksom- 
het som utføres på en rekke steder i de fem nordiske land.

2.2 Sekretariatet fö r  nordiskt kulturellt sam arbete i Köpenham n
Kultursekretariatet i Köpenhamn är sekretariat för Nordiska ministerrå

det och äm betsm annakom mittén för nordiskt kulturellt samarbete på det 
nordiska kulturavtalets verksamhetsområde. I enlighet med beslut i Minis
terrådet den 13 mars 1978 (kommunikations-, kultur- och utbildningsmi
nistrarna) har kultursekretariatet under 1980 fungerat som sekretariat även 
för utredningen om nordisk radio och television via satellit, dvs. för Minis
terrådet och ställföreträdargruppen. Enligt Ministerrådets beslut och i 
överensstämmelse med artikel 12 i kulturavtalet är sekretariatet också 
sekretariat för Ministerrådets tre rådgivande kommittér på kulturavtalets 
område och för Nordiska Kulturfonden.

Kultursekretariatet hade under 1980 sekretariatsansvar för II av de 40 
fasta institutionerna/projekten på kulturbudgeten. Härutöver hade sekre
tariatet det kamerala ansvaret för 12 av de 26 projekt som 1980 finansie
rades av Ministerrådets dispositionsmedel på kulturbudgeten. De anslag 
som sekretariatet hade administrativt ansvar för uppgick till ca 32 milj. dkr 
av den sammanlagda kulturbudgeten på ca 74 milj. dkr (exklusive kompen
sation för automatiska löneökningar). Av större projekt, som sekretariatet 
under 1980 hade både sekretariats- och kameralt ansvar för, kan nämnas 
utredningen om nordisk radio och telvision via satellit, Törshavnsprojektet 
och Scandiavia Today.

Antalet fast anställda vid Kultursekretariatet, inklusive den personal 
som anställts för särskilda projekt uppgick i december 1980 till 45 perso
ner, av vilka 6 var engagerede inom specialprojekten. Av tjänsterna är 
vissa deltidstjänster.

Kultursekretariatets ordinarie administrativa budget uppgick 1980 till
9,9 milj. dkr, exklusive kompensation för automatiska löneökningar. Mot
svarande belopp i budgeten för 1981 är 10,6 milj. dkr.

3 I øvrig
3.1 A nsa ttes retsstilling

Den 31. j anuar  1974 underskrev samarbeidsministrene på de respektive 
regeringers vegne en aftale om de ansattes retsstilling ved nordiske institu
tioner med tilhørende normalkontrakt.
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Efter at samtlige lande har ratificeret aftalen, har Ministerrådet sat 
aftalen i kraft fra 1. marts 1976. Efter Ministerrådets beslutning tillempes 
aftalen for tiden på følgende institutioner:

Nordforsk
Nordisk genbank för jordbruks- och trädgårdsväxter 
Nordiska hälsovårdshögskolan 
Nordiska industrifonden
Nordisk institut for odontologisk materialprøving 
Nordiska läkemedelsnämnden
Nordiska samarbetsorganet för alkohol- och drogforskning 
Nordiska samarbetsrådet för kriminologi 
Nordisk statistisk sekretariat 
Nordtest
Nordiska kommittén før byggbestæmmelser
N ordR E FO  -  Nordisk arbeidsgruppe for regionalpolitisk forskning
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Kapitel XVII
Regionalpolitikk
1 Innledning

Nordisk Ministerråd (de for regionalpolitikken ansvarlige ministre -  
MR-REG) vedtok den 2. april 1979 et nytt nordisk regionalpolitisk hand
lingsprogram. Nordisk emhetsmannskomite for regionalpolitikk (NÄRP) 
fikk her i oppdrag å
-  arbeide med gjennomføringen av programmet og i denne forbindelse ta 

hensyn til Nordisk råds rekom m endasjon nr 1179
-  fortløpende arbeide med programmets utvikling på bakgrunn av de 

erfaringer som vinnes og de synspunkter som fremkommer.
Det nye handlingsprogrammet innebærer en klar ambisjonsheving av det 

regionalpolitiske samarbeidet. Programmet har hatt stor betydning for 
virksomheten til MR-REG og N ÄRP i 1980. I det følgende presenteres 
hovedpunktene i programmet.

Hovedmålsetningen for det nordiske regionalpolitiske samarbeidet er 
gitt formuleringen: A virke for en i regional sammenheng balansert utvik
ling i Norden. Dette omfatter bl.a. sysselsettingsmuligheter, inntektsfor
hold, tilgang til service samt bolig- og fritidsmiljø. Grunnleggende i denne 
sammenheng er et befolkningsunderlag med rimelig regional fordeling.

Følgende delmål er satt opp for det nordiske regionalpolitiske samarbei-

1. A medvirke i utformingen av en effektiv nasjonal regionalpolitikk.
2. A arbeide for en samordning med det mål å oppnå nordisk enhetlighet i 

planlegging og regionalpolitiske tiltak.
3. A være oppmerksom på og arbeide for at man tar økt hensyn til 

regionalpolitiske konsekvenser i nabolandet ved utforming av nasjonale 
tiltak -  såvel generelle som regionalpolitiske.

4. Det nordiske regionalpolitiske samarbeidet skal særlig innrettes mot 
dels grenseom råder mellom to eller flere land, dels regioner som i et 
nordisk perspektiv bedømm es å ha spesielt vanskelige regionalpolitiske 
problemer. Man bør arbeide for at de nordiske tiltakene i denne sam
menheng blir komplimentære til de nasjonale.

5. Samarbeidet bør være basis for felles opptreden i annet internasjonalt 
samarbeid, hvis dette vurderes formålstjenlig.

Den viktigste delen av det regionalpolitiske handlingsprogrammet ut
gjøres av tiltaksprogrammet. Tiltaksprogrammet har følgende struktur:
1. Sammenstilling og ajourholding av basisdokumentasjon om de regiona

le forhold i Norden.
2. Fortløpende informasjons- og erfaringsutveksling.
3. Utrednings- og utviklingsarbeid.
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4. Forskningssamarbeide.
5. Samarbeide over riksgrensene.
6. Felles regionalpolitiske støttetiltak.

I hvilken utstrekning programmet kan gjennomføres i sin helhet uten 
tidsforskyvninger er et ressursspørsmål. Prioriteringer mellom ulike deler 
av programmet kan bli nødvendig.

Form er for konkrete regionalpolitiske innsatser er behandlet inngående i 
handlingsprogrammet, og det konkluderes med to finansieringsordninger 
for å konkretisere det nordiske regionalpolitiske samarbeidet:
a) En ramme på ministerrådets budsjett for konkrete regionalpolitiske 

tiltak. Rammen bør fastsettes i den vanlige budsjettprosedyren, men 
midlene bør deretter  stå til disposisjon for de regionalpolitiske ministre 
alene. (Dette har foreløpig ikke lykkes.) Midlene skal anvendes dels til 
felles pilotprosjekt, dels til prosjekter innen grensesamarbeidet, men 
ikke til bedriftsstøtte. Størrelsen på en slik bevilgning er bedømt til å 
burde være 10 mill. norske kroner pr. år, eventuelt med en gradvis 
oppbygging undet et par år. (Det vises til avsnitt 7.1 for nærmere 
informasjon.)

b) I handlingsprogrammet er utpekt visse regioner der det generelt be
dømm es å være av nordisk interesse å gjennomføre felles regionalpoli
tiske tiltak. Regionene omfatter grenseområdene og perifert beliggende 
deler av Norden der mulighetene for regionale ubalanser er store og der 
problemene har sammenheng med det frie nordiske arbeidsmarkedet. 
Til slike regioner har Nordiske Investeringsbanken (NIB) fått mulighet 
til å tilføre kapital gjennom såkalte regionallån via nasjonale kredittin
stitusjoner. (Det vises til avsnitt 7.2 for nærmere informasjon.)

I det regionalpolitiske handlingsprogrammet av 1979 er det introdusert 
en rekke nye tiltak. Flere av disse ordningene ble introdusert i april 1980 
for en to-årig forsøksvirksomhet. I løpet av 1981 vil det derfor bli foretatt 
en gjennomgang og oppdatering av handlingsprogrammet. E tter behand
ling i NÄRP og MR-REG vil det ajourførte handlingsprogrammet kunne 
diskuteres på Nordiske Råds sesjon i februar/mars 1982. Hvis forsøksord
ningene har vist seg vellykkede vil de således kunne videreføres ut over 
april 1982 uten ødeleggende avbrudd.

2 Sammenstilling og ajourholding av basisdokumentasjon om de regionale 
forhold i Norden — (Basprosjektet)

Basprosjektets forstudie ble behandlet av NÄRP i februar 1980. Det ble 
vedtatt at prosjektgruppen fortsetter sin virksomhet etter de retningslinjer 
som er foreslått i rapporten. Den fremtidige virksomheten skal bestå av tre 
hoveddeler:
a) Løpende rapporteringsarbeid  omfatter bl.a. den såkalte årsrapporten 

som behandler den regionale utviklingen og de siste regionale prognoser



og plantall i Norden. Rapporten presenteres for MR-REG. Ved behov 
utarbeides dessuten ulike regionale oversikter, f.eks. industriens regio
nale fordeling.

b) U tviklingsarbeidet omfatter bl.a. utvidelse av antall variabler, overgang 
fra amts/fylkes/lånsinndelingen til finere regioninndeling. utvikling av 
analysen og rapporteringen samt egen regional prognosevirksomhet.

c) Den øvrige virksom het kan, foruten samarbeidet med Nordisk institutt 
for regionalpolitisk forskning (NordREFO), omfatte f.eks. mindre 
utredningsoppgaver for ulike nordiske organ.

Våren 1980 forelå oversikten "Regional struktur og utvikling i Norden 
1970—78” . Sammen med forprosjektets sluttrapport ble den sendt på en 
omfattende remiss til nordiske og nasjonale myndigheter og organisas
joner.

Den første årsrapporten , som behandler den regionale befolknings- og 
sysselsettingsutviklingen i Norden i årene 1975—80 samt de siste progno
ser og plantall, ble utarbeidet i løpet av sommeren og høsten 1980 og 
presentert på ministerrådsmøtet 3. desember 1980.

Basprosjektets egen regionale prognosevirksomhet ble innledet på e tter
sommeren gjennom prøvekjøringer med nordiske data i den svenske UM- 
DAC-modellen. Den første arbeidsrapporten forelå på høsten.

På høsten ble det ansatt en u treder som skal utføre en analyse av 
industriens regionale og bransjevise fordeling i Norden. En statusrapport 
foreligger ved årsskiftet og arbeidet sluttføres våren 1981.

3 Informasjonsutveksling
Gjensidig informasjonsutveksling om aktuell regionalpolitikk i de ulike 

landene har vært et viktig element i NÄRPs arbeid. Ved å sende ut nye 
rapporter, meldinger o.l. gjennom et sentralt, nordisk informasjonssystem 
blir man informert om nasjonale forskningsresultater, regional planlegging, 
regionalpolitiske tiltak og spesielt nye lover, beslutninger osv.

På NÅRP-møtene gis det informasjon om aktuelle regionalpolitiske 
spørsmål i respektive land. Engang pr. år arrangeres spesielle ” hearings” 
der ett land redegjør for og eksamineres om hele sin regionalpolitikk.

I 1980 er det etablert et nytt informasjonssystem for det grenseregionale 
og grensekommunale samarbeidet. Bakgrunnen er at antall samarbeidsom
råder i grenseregionene har øket kraftig og det er behov for direkte infor
masjon og kontakter mellom prosjektlederne i respektive samarbeidsom
råde. Dette vil kunne bidra til en bedre samordning av hele det grensere
gionale samarbeidet.

Det utgis fremdeles to nordiske publikasjoner -  NordREFO-skriften og 
Nordkalott-Nytt, begge med fire numm er pr. år.
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4 Utrednings- og utviklingsarbeid
Et av de viktigste elementene som har kommet til i det nordiske region

alpolitiske samarbeidet i forbindelse med det nye handlingsprogrammet, er 
spørsmålet om nye nasjonale tiltaks innvirkning på den regionale utvikling 
i nabolandene. Det kan være tiltak av mer generell karakter (allmenøkono- 
miske tiltak, bransjestøtte osv.),  men også regionalpolitisk motiverte til
tak. I løpet av 1980 har samtlige land utpekt de sentrale og regionale 
myndigheter som inngår i systemet. Det vil bli foretatt en foreløpig vurder
ing av systemet høsten 1981 i sammenheng med ajourføringen av det 
regionalpolitiske handlingsprogrammet.

NÄRPs giesbygdspolitiske arbeidsgruppe har for det meste konsentrert  
sin virksomhet om de grensekommunale samarbeidsprosjekt i spredtbe- 
bygde grenseom råder (se avsnitt 6.9). I år  har arbeidsgruppen planlagt å 
innlede samarbeide om allmen glesbygdspolitikk i Norden. I denne forbin
delse er Danmark og Island blitt representert i gruppen. Prosjektets hoved
målsetning er å  øke informasjons- og erfaringsutvekslingen om glesbygds
problemer og glesbygdspolitikk mellom de nordiske land og på dette 
grunnlag foreslå og gjennomføre samarbeidsprosjekt med sikte på å 
komme frem til felles tiltak. Prosjektopplegget vil bli diskutert  på minister
rådsmøtet i desem ber 1980 og prosjektet starter 1. mars 1981.

I slutten av 1979 forelå forprosjektrapporten til NÄRPs storbyprosjekt: 
” Storbyprosjektet -  prosjektbeskrivelse og indledende betragtninger for 
p rosjektet.”  Forprosjektets anbefalinger med hensyn til storbyprosjektets 
målsetning er:
— å sammenligne regionalpolitiske problemer ved storbyenes utviklings

tendenser, herunder også kommunaløkonomiske aspekter
— å sammenlige anvendelsen av eksisterende virkemidler
— å belyse behovet for endrede virkemidler i bypolitikken for storbyre- 

gionene.
I prosjektet sammenlignes bystrukturproblemer og utviklingstendenser i

13 nordiske storbyer, dvs. sammenhenger mellom byvekst og byenes 
omstrukturering. Hovedvekten  ligger på en beskrivelse av eksisterende 
virkemidlers anvendelse på statlig, regionalt og kommunalt nivå.

Utkast til rapport fra prosjektets fase 1 skal behandles på møter i 
styringsgruppen i desem ber 1980 og februar 1981. Rapporten vil være 
trykket våren 1981 og deretter  sendt ut til høring til statlige. regionale og 
kommunale myndigheter m.fl. Remissvarene vil bidra til en ytterligere 
justering og konkretisering av det fortsatte arbeidet i storbyprosjektet.

Nordisk Råds rekom m endasjon nr. 27!1980 om felles tiltak vedrørende 
byforskning er oversendt NÄRPs storbyprosjekt. Prosjektet vil i forbindel
se med rapporteringen av fase 1 gi en oversikt over byutviklingen i de 13 
største byregioner i Norden. På grunn av personsammenfall i styringsgrup
pen for NÄRPs storbyprosjekt og den nordiske deltagelse i OECDs by- 
prosjekt er det sikret god koordinering mellom disse to prosjektene.



1195C 1

5 Forskningssamarbete
N ordR E FO  har under 1980 övergått från projektorganisation, med nam

net Nordiska arbetsgruppen för regionalpolitisk forskning, till självständig 
institution under Nordiska ministerrådet, och antagit namnet Nordisk in
stitutt for regionalpolitisk forskning. Ny personal, institutionschef och 
administrativ sekreterare, har rekryterats till det centrala kansliet. Detta 
har dessutom flyttats, och är f.n. samlokaliserat med Norsk institutt for 
by- og regionforskning i Oslo, i stället för med Industridepartementet/ERU 
i Stockholm.

K onturerna till ett nytt forskningsprogram dokumenterades under av
slutningen av föregående forskningsetapp, vid en konferens i Visby 1979. 
En vidareutveckling av detta program har påbörjats och rekrytering av 
nordiskt sammansatta  forskargrupper under programmet har inletts.

Omorganisationen har varit resurskrävande, och det är för tidigt att 
uttala sig om konsolideringen av den nya verksamheten. Några ambitioner 
i nyorienteringen kan dock nämnas.
-  N ordR E FO :s  styrelse tar ett sjävlständigt ansvar under Ministerrådet 

för forskningens projektorganisation.
-  Samordningsuppgifterna gentemot regionalpolitiskt relevant forskning 

och kvalificerad utredning som ej direkt ingår i N ordR EFO :s organisa
tion komm er att tillmätas större vikt.

-  Mera systematiskt arbete kommer att ägnas åt överföring av kunskap 
och problemuppfattningar mellan forskare och praktiskt verksamma. 
Seminarier, symposier eventuellt kombinerat med förberedande pilot
projekt kan utgöra arbetsformer.

-  Forskningsprogrammet kom m er att ingå i en mera successiv kunskaps- 
utvecklingsprocess, där samtliga forskningsgrupper deltar. Sekreterar- 
konferenser på tvären av grupperna kommer att prövas som arbets
form.

Forskningsprogrammet upptar 4 temaområden (I — IV ), under vilka 6 
projektgrupper preliminärt grupperats:
I Regionalpolitikens förutsättningar

1. Den välfärdsmässiga och ekonomiska förankringen av regionalpoli
tiken.

2. Industrins utvecklingsbetingelser i glest befolkade områden i de 
nordiska länderna.

II Regional planläggning
3. Administrativa betingelser för regional planläggning.

III Regionala effekter av regionalpolitiska medel och av lagar och offent
liga åtgärder
4. Uppföljning och utvärdering av effekter av regionalpolitiska åtgär

der.
5. Regionala effekter av den offentliga sektorns lokalisering.
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IV Regionala effekter av teknisk och ekonomisk utveckling -  ett fram
tidsperspektiv
6. Regionala konsekvenser av strukturomvandling och teknisk ut

veckling.
Ett kontinuerligt utvecklingsarbete kring intentionerna i de övergripande 

tem aom rådena pågår i samarbete med N ordR EFO :s  styrelse. Samtliga 6 
projektgrupper har påbörjat sitt arbete. En grupp har färdigställt en förstu-

Tidskriften N ordR E FO  har under året publicerat två nummer som till
hör föregående årgång. N r 1 - 2  1980 demonstrerar NordREFO :s allmänna 
intentioner med det nya forskningsprogrammet, och presenterar förstudien 
från ” småortsgruppen” . N r 3 presenterar olika praktikers syn på forsk
ningsbehov inom olika förvaltningar, och innehåller en allmän diskussion 
om användning av kunskap som utvecklats inom forskning. Nr 4 har 
reserverats för presentation av förstudier från andra projekt inom pro
grammet.

6 Samarbeide over riksgrensene
Samarbeide over riksgrensene kan grupperes i to kategorier: grensekom- 

munalt samarbeid og samarbeid innen større grenseregioner. Denne type 
samarbeid inntar en stadig viktigere del av det nordiske regionalpolitiske 
samarbeidet. Dette er i samsvar med de politiske prioriteringer som er gitt i 
Nordisk Råd og Nordisk Ministerråd.

Det grenseregionale samarbeidet som finansieres over Nordisk Minister
råds allmene budsjett er i år utvidet med ytterligere to samarbeidsområder
— Vestnorden (Island og Færøyene) samt Bornholm-Sydöstre Skåne. 
Neste år vil et nytt samarbeidsorgan mellom Østfold og Nordlige Bohuslän 
komme med på Nordisk Ministerråds budsjett og det såkalte nordlige 
forsøksområdet (se avsnitt 6.9) blir utvidet. Da vil 11 samarbeidsområder 
helt eller delvis finansieres over det nordiske regionalpolitiske budsjett.

I november 1979 ble det tilsatt en prosjektsekretær i tilknytning til 
Nordisk Ministerråds sekretariat med ansvar for gjennomføring og effek
tivisering av grenseregionalt og grensekommunalt samarbeid samt forbere
delse av konkrete samarbeidsprosjekt sammen med ulike prosjektgrupper. 
Som fremgår av det ovenstående er virksomheten på dette felt stadig 
økende. Flere samarbeidsregioner har startet konkrete regionalpolitiske 
tiltak med støtte fra et nytt kapitel på Nordisk Ministeråds budsjett (jfr. 
avsnitt 7.1.). Dette har bidratt til å styrke og konkretisere samarbeidet i 
grenseregionene. Prosjektsekretæren vil i 1981 avslutte en "utvärdering" 
av virksomheten i de ulike samarbeidsområdene samt komme med forslag 
til arbeids- og organisasjonsformer. Dette vil lette MR-REG og NÄRPs 
arbeid med å initiere, koordinere og styre denne virksomheten.
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6.1 Ø resund
Øresundsprosjektet (Sjælland og Skåne) har i 1980 konsentrert  seg om 

en oppfølging av prosjektarbeidet innen de to hovedområdene; Øresunds
regionen og fremtidens teknologi samt tiltak til forbedring av informasjons
utveksling og kontakter over Øresund.

I juni 1980 forelå en rapport fra forundersøkelsen vedrørende Øresunds
regionen og fremtidens teknologi. Hovedundersøkelsen som nå blir gjen
nomført avsluttes i 1981. Man vil konkret undersøke den teknologiske 
utviklings konsekvenser for to av de viktigste bransjer i regionen -  nær
ingsmiddelindustrien og den biotekniske industri. Man vil konsentrere seg 
om de sysselsettingsmessige konsekvenser. Ved årsskiftet 1980/81 vil man 
publisere de foreløpige resultater og legge opp til en debatt med nærings- 
livs- og organisasjonsfolk i regionen.

Informasjonsprosjektet har gjennomført en undersøkelse av det gjensi
dige informasjonsstoff i 6 danske og 6 svenske aviser i regionen. Undersø
kelsen viser at informasjonen over Øresund er meget begrenset. For å 
bedre dette forhold har man i august 1980 utskrevet en prisoppgave om 
informasjonsaktiviteter i Øresundsregionen. Man vil på dette grunnlag 
gjennomføre en del konkrete tiltak, bl.a. utarbeide et informasjonsskrift 
om gjensidige kulturtilbud på begge sider av Sundet. Videre har styrings
gruppen vedtatt å ansette en medarbeider på halv tid for å styrke og 
intensivere konkrete og kontaktskapende informasjonsaktiviteter i Øre
sundsregionen.
6.2 N ordkalotten

Nordkalottkommitten (NKK) har fortsatt sin verksamhet på det regio
nal- och sysselsåttningspolitiska området på Nordkalotten (Nordland, 
Trom s och Finnmark fylken i Nord-Norge, Norrbotten i Nord-Sverige och 
Lappland lån i Nord-Finland).

Aret 1980 har karakteriserats av försöket att konkretisera och fördjupa 
samarbetet. Förstärkningen av N K K :s  regionala förankring i fjol och inrät
tandet av kommitténs reskretariat i Rovaniemi i början av året har medver
kat till stabilisering och samordning av NKK-arbetet genom en bättre 
organisatorisk beredskap och effektivitet.

Därtill har den d irekta medelstilldelningen från ministerrådet samt fram
för allt tilldelade medel för konkreta åtgärder blivit ett av de viktigaste 
inslagen i strävan efter att konkretisera samarbetet.

N K K  har för närvarande sju arbetsgrupper på lika många sektorer samt 
en utredningsgrupp på ad hoc-basis.

Industriellt samarbete
H andelsarbetsgruppen  har fortsatt sitt arbete för att öka handelsutbytet 

på Nordkalotten. Anställandet av en handelskonsult i början av året har 
effektiviserat verksamheten. I decem ber arrangerades en utställning i Kö-
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penhamn där Nordkalottens småföretagare och hantverkare erbjöds tillfäl
le att komma till marknader utanför Nordkalotten.

Det har publicerats en katalog om Nordkalott-produkter som syftar till 
att ge export/importverksamma organisationer en möjlighet till direkta 
konktakter mellan inköpare och säljare.

Arbetsgruppen har vidare producerat en rapport om fiskerinäringen i 
Nord-Norge, som innehåller ett företagsregister om företag med exporträtt 
och en kartläggning av exporten och exportstödet till Lappland och N orr
botten. Utredningen visar bl.a. att nordnorska fiskeprodukter till Lappland 
och Norrbotten  levereras via Syd-Norge. N K K  vill intensifiera arbetet 
med att ändra detta distributionsmonster.

Verkstadsindustrin på Nordkalotten har kartlagts bl.a. genom två olika 
seminarier. Syftet är att etablera samverkan inom branschen.

B yggarbetsgruppen  har startat sitt projekt "Marknadsföring av bygg- 
p rodukter” . Projektet syftar till att åstadkomm a ett gemensamt uppträdan
de inom trähussektorn på Nordkalotten för att utveckla och stärka expor
ten. Under år 1980 har basdata om trähustillverkande företag på Nordka- 
lottområdet ställts samman. Därtill har preliminära kontakter mellan före
tagen tagits och mål och strategi för det kommande samarbetet preciserats.

Primärnäringar
Arbetsgrupperna fö r  jordbruk, bär och grönsaker sam t rennäring  har 

fortsatt sitt arbete för en samordning av forskningsprojekt som pågår i 
resp. länder. En viktig del av arbetet utgörs av erfarenhets- och kunskaps
utbyte både i och vid sidan av projektverksamheten. För närvarande 
u tarbetas det en långsiktig plan för det försatta arbetet i ovannämnda 
arbetsgrupper. Dessa planer kommer bl.a. att innehålla en kartläggning av 
gemensamma problem, som kan lösas gemensamt inom Nordkalott-samar- 
betet.

Skogsarbetsgruppen  som inrättades i fjol fortsätter sitt arbete för kun
skapsöverföring och probleminventering på Nordkalotten. Man har initi
erat och strukturerat formerna för samarbetet inom gruppens arbetsområ
de.

Turism på Nordkalotten
A rbetsgruppen fö r  turism (N A T) har sedan 1977 arbetat för att praktiskt 

främja turismen på Nordkalotten. I år har man arrangerat N K :s  workshop i 
Stockholm i syfte att väcka intresset hos turismens försäljnings- och infor- 
mationsled. Projektet följdes upp med en presstur på Nordkalotten. NAT 
har vidare produserat en informationspärm på fem olika språk om Nordka
lotten samt Nordkalottens logifolder omfattande en logiförteckning över 
Nordkalotten med de allemansrättsliga regler som gäller. Upplagan var på
40.000 exemplar varav 30.000 distribuerades i Norden och resten utanför 
Norden.
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NAT:s främsta resultat hittills är arbetet för att utveckla Nordkalottens 
bokningssystem, som för 1980 och 1981 finansieras med tildelade medel för 
konkreta åtgärder. Projektet syftar till att förbättra möjligheterna att u t
nyttja Nordkalotten. Detta möjliggörs genom övergång till ADB-baserad 
bokningsverksamhet, som för detta års del redan har verkställts i Nord- 
Sverige. Projektet fortsätter år 1981 i Nord-Finland och år 1982 i Nord- 
Norge enligt de tidigare godkända planerna.

U tredningsgruppen fö r  naturvårdsfrågor har i år avslutat arbetet med 
utredningen angående vandringsleder på Nordkalotten. Utredningsrappor
ten ger en översikt över vandringsledsturismens struktur på Nordkalotten. 
Därtill innehåller den ett förslag till nya vandringsledar tvärs över gränsen, 
som kom m er att ge ett samnordiskt vandringsledsnät på Nordkalotten.

Informationsutbyte på Nordkalotten
Mycket av N K K :s  arbete i år liksom tidigare kan rubriceras som infor

mation i en eller annan form. Informationsutbytet syftar till kontaktska- 
pande och ökad kännedom om Nordkalotten bland myndigheterna och 
företagarna på Nordkalotten. Dessutom försöker man förstärka samhör
igheten bland invånarna på Nordkalotten.

Det traditionella projektet ” Aprilseminarium'’ realiserades i samband 
med N K K :s  vårmöte då man tillsammans med experter diskuterade gles
bygdens utveckling på Nordkalotten.

N K K :s  bulletin "N ordka lo tt -N y tt” som sörjer för informationssprid
ning om N K K  och Nordkalotten  till områdets företag och myndigheter, 
kom ut med fyra numm er 1980.

Genom projektet ” Tjänstem annautbyte" önskar man skapa förutsätt
ningar för ett e rfarenhetsutbyte genom att länsstyrelserna tar emot varand
ras handläggare. Projektet ” Språkstipendier” syftar till att öka språkkun
skaperna bland personer som deltar i samarbetet på Nordkalotten.

Av 1980 års projekt kan också nämnas N K K :s  uppföljningsseminarium, 
som realiserades i våras och som syftade till att utveckla verksamhetsfor
merna för N K K -sam arbetet.  Projektet ” Journalistutbyte" syftade till att 
åstadkomm a ett kontinuerligt informationsutbyte mellan tidningsredak
tionerna på Nordkalotten. Projektet realiserades i höstas i ett speciellt 
seminarium där formerna för utbytets konkretisering diskuterades.

Projektet "N ordno rsk  olja”  gällde en utredning om den nordnorska 
oljan och dess ekonomiska konsekvenser på Nordkalotten. Utredningen 
komm er att vara basmaterial i det fortsatta arbetet kring industri- och 
energipolitiskt samarbete, bl.a. för ett seminarium i Hammerfest i mars
1981. N K K  har också fått observatör-status i en arbetsgrupp under äm- 
betsmannakommittén för industri och energi, som utredar nordiskt samar
bete på Nordkalotten kring dessa frågor.
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6.3 A R K O
ARKO-prosjektets hovedmålsetning er å undersøke mulighetene for 

samt initiere og medvirke til økt grenseregionalt samarbeid innen ARK.O- 
regionen (Eidskog, Kongsvinger. Grue og Sør-Odal kommuner i Norge 
samt Arvika og Eda komm uner i Sverige). 1 1980 har prosjektet bl.a. 
gjennomført følgende oppgaver:
-  Fremstilling av en ARKO-mappe for kommuneinformasjon. Mappen 

skal senere kompletteres med materiale vedrørende den enkelte kom
mune, vesentlig lokaliseringsinformasjon.

-  Høsten 1980 forelå en rapport basert på en enqueteundersøkelse om 
ARKO-bedrifters kjøp og salg av varer og tjenester. Rapporten vil tjene 
som underlag for diskusjoner om samarbeidsmuligheter mellom be
drifter i ARKO.

-  Arbeidet med en industrikatalog skal innledes i 1981.
-  Informasjon om grensependlingens omfang er innledet i forbindelse 

med enqueten til ARKO-bedriftene. Det skal utarbeides en informas
jonsbrosjyre for grensependlere  vedrørende skatteregler, sosialforsik- 
ringer, arbeidsledighetstrygder, pensjon m.v. En konferanse om gren- 
sependlernes situasjon skal arrangeres i løpet av 1981.

Prosjektet har hittil vært innrettet på bedrifts- og sysselsettingsspørsmål. 
Man vil i tiden framover satse på å utvikle samarbeidet til å omfatte mere 
kommunale aktivitetsområder.

6.4 Skjærgårdspro sjekt et
Skjærgårdsprosjektet omfatter Stockholmsregionen, Åland og Åboland. 

Prosjektet fikk heltidsansatt sekretær fra sommeren 1980. Ålands land
skapsstyrelse bidrar med gratis kontor og kontorservice. Fra prosjektvirk- 
somheten kan nevnes følgende:
-  Båtlivsrapporten er trykket i Nordisk Utredningsserie (N U  A 1980:1). 

Tyngdepunktet i rapporten ligger på forholdet mellom den bofaste be
folkning og fritidsbefolkningen. Det er tatt direkte kontakt med båtlivs- 
organisasjoner og myndigheter for konkret å følge opp rapporten. Bl.a. 
er det nedsatt en arbeidsgruppe for å arbeide med koordinerte og 
reduserte fartsbestemmelser for de mange fergene i området. Sug og 
etterdønninger i trange sund medfører store problemer for bl.a. fisket i 
området.

-  Det er utarbeidet et sjøkart for småbåter som omfatter hele samarbeids
området. I 1981 innledes et prosjekt vedr. lokalisering av gjestehavner 
for småbåter.

-  Ekspertgruppen for utleie av hytter i tilknytning til gårdsbruk har gitt ut 
en rapport høsten 1980. Prosjektet følges opp i 1981.

6.5 Kvarken
Kvarkenom rådet, som er et permanent samarbeidsorgan for kommuner,
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myndigheter og organisasjoner i Vasa og Västerbottens län, har i år arbei
det videre med de konkrete samarbeidsprosjekt som ble innledet i 1979 da 
Kvarkensamarbeidet fikk sin første heltidsansatte prosjektleder.

Arbeidsmarkedsprosjektet for finske studenter ved Umeå Universitet 
startet den 15. januar  1980 da Max Nyman ble ansatt som arbeidsmarkeds- 
sekretær. Arbeidsm arkedssekretæren, som er plassert i tilknytning til den 
sentrale studieveiledningen på universitetet, bistår finske studenter i ar- 
beidsmarkedsspørsmål, eksamensgyldighetsspørsmål, dispensasjons
saker, spørsmål vedrørende kompletterende utdanning, studievalg, stu
dieøkonomi m.v. Prosjektet omfatter også en studie av hva som hender 
med finske studenter ved Umeå Universitet e tter  sluttført utdanning.

Vintersjøfarten og godstransportstrømm ene i Kvarken er behandlet og 
en rapport forelå høsten 1980. For å trygge vintersjøfarten satser man på 
kort sikt på å få økt isbryterassistanse, på lengre sikt forsøker man å få det 
trafikkerende rederiet til å anskaffe isbrytende bilferger. Utredningen om 
varestrømmene vil kunne gi svar på spørsmålet om det fremtidige gods
transportunderlaget over Kvarken og peke på hvilke varer og transporter 
som tar lange omveier i stedet for å skipes over Kvarken.

K varkenkonferansen om torv og flis som brensel ble arrangert i Skellef
teå 4 - 5 .  juni 1980. Konferansen ga Kvarkenrådet i oppdrag å tilsette en 
arbeidsgruppe vedrørende samarbeid om utvinning og anvendelse av fast 
brensel. Arbeidsgruppen skal i første omgang konsentrere  seg om infor
masjons- og erfaringsutveksling samt på muligheter til å få i stand felles 
pilotprosjekter. Kvarkenrådet har videre arrangert studie- og kontaktreiser 
om dette tema i 1980.

Bo og ferdes i Kvarken er arbeidstittel på et nytt prosjekt som har som 
formål å øke forutsetningene for fortsatt fast bosetting på øyer i Kvarken 
samt utvikle båtlivsservicen i området.

Foruten ovennevnte aktiviteter kan det noteres en klar forbedring av 
flytrafikken over Kvarken ved at Finnair har øket trafikken til 5 dager i 
uken med spesielle turer Vasa-Umeå og Vasa-Sundsvall. Midtnordenflyet 
som innledet sine flygninger i april i år har ytterligere forbedret tverrflyfor- 
bindelsene i området.

Informasjonsutveksling og kultursamarbeidet er utviklet. Kvarkenrådet 
har arrangert to journalistreiser for å bedre kunskapene om naboregionen. 
Kvarkenbulletinen har som vanlig kommet ut med to nummer. Kultursa
marbeidet er stimulert ved at Kvarkenrådet har bevilget midler til kulturut
veksling og gjennom arbeidet med å få et av de planlagte regionale Norden
kontorene til regionen.

6.6 M idtnorden
Midtnorden omfatter Nord- og Sør-Trøndelag fylker i Norge, Jämtlands 

og Västernorrlands län i Sverige samt Vasa og Mellersta Finlands län i 
Finland.
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Midtnordenkomiteen er øverste organ og består av 18 representanter fra 
alle lånene/fylkene. Formålet er  å fremme samarbeid og utveksling mellom 
deltakende lån/fylker, spesielt innen områdene næringsliv, kommunikas
joner, turisme samt utdanning og kultur.

Det praktiske arbeid utføres av egne arbeidsgrupper for tverrflyforbin- 
delse, bransjesamarbeid, felles bedriftsregister,  eksportkonferanse og ut
danningssamarbeid. En sekretærgruppe med ett medlem fra hvert av fyl
kene/lånene står ansvarlig for koordinering av arbeidet.

1 1980 er følgende aktiviteter blitt utført:
— Tverrflyforbindelsen Trondheim — Østersund -  Sundsvall med tilknyt

ning til Vasa ble åpnet i april. Flyruten har 5 turer pr. uke og betjenes av 
et 20-seters fly.

-  Et bransjetreff for treindustrien er arrangert i Vasa. Programmet var 
omfattende med bransjediskusjoner, bedriftsbesøk, møbelutstilling og 
knytting av kontrakter.

-  Et felles bedriftsregister for alle industribedriftene i Midtnorden ble 
ferdig høsten 1980.

— En eksportkonferanse er arrangert i Østersund i oktober med represen
tanter fra næringsliv, handelssekretærer, Midtnordenkomiteen, m.fl.

— Utdanningsseminar er avholdt i Sundsvall og Jyväskylä. Prioriterte 
oppgaver er utredning om oppbygging av datanett  for høyere utdanning 
og forskning, systemteknisk institutt for Midtnorden, og et felles infor- 
masjonsskrift.

Midtnorden-samarbeidet blir holdt på det praktiske, resultatorienterte 
plan. I sitt arbeid hittil har Midtnordenkomiteen prioritert konkrete samar
beidstiltak innen næringslivet og på kommunikasjonssiden. Etter hvert vil 
samarbeidstiltak innen høyere utdanning og kultursektoren også bli priori
tert.

Eksempler på nye prosjekt som planlegges er:
-  bedriftsregister for tertiærnæringene
— bransjetreff  for verkstedindustrien
— faste handelskontorer
-  registrering av transporttilbudet
-  Midtnordennytt -  et informasjonsskrift
— olje- og industrisamarbeid
-  kartlegging av myndigheter og organisasjoner
— Systemteknisk institutt for Midtnorden
-  felles satsing på turisme.

I 1981 vil det bli opprettet et fast sekretariat som forventes å få stor 
betydning for kontinuiteten i samarbeidet.

6.7 Vestnorden
1 1980 ble det innledet et organisert  samarbeid mellom Island og Fær

øyene på det regionalpolitiske området. Prosjektet er høyt prioritert i det
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regionalpolitiske handlingsprogrammet av 1979. Det er etablert  en styr
ingsgruppe for prosjektet med representanter for Økonomisk utviklingsin- 
stitutt, Reykjavik og Kommunalforbundet på Øst-Island samt Færøyenes 
Landsstyre. Arbeidet er innledet høsten 1980 med et forprosjekt som skal 
kartlegge mulige samarbeidsprosjekter. Rapport fra forprosjektet vil fore
ligge i løpet av 1981. Innen området har man allerede i flere år med nordisk 
finansiering gjennomført konkrete regionalpolitiske prosjekt knyttet til 
oppdrett av ørret og laks.

6.8 Bornholm  — Sydøstre Skåne
En styringsgruppe som skal lede samarbeidsprosjektet Bornholm -  

Sydøstre Skåne ble dannet sommeren 1980. Også dette området er  pekt ut 
som interessant i det regionalpolitiske handlingsprogrammet av 1979. I 
styringsgruppen inngår representanter for amtsrådet og kommuneforenin
gen på Bornholm samt Kristianstads lån, Malmøhus lån og Sydøstre 
Skånes samarbeidskomite. I et forprosjekt som ventes avsluttet i 1981 vil 
man foreta en detaljert kartlegging av samarbeidsmulighetene innen tur
isme, kollektivtrafikk, kulturelle forbindelser, skole, informasjon og næ
ringsliv.

6.9 G rensekom m unalt sam arbeid
NÄRPs giesbygdspolitiske arbeidsgruppe har i 1980 fortsatt virksomhe

ten i de to forsøksområdene. Det nordlige forsøksområdet består av K au
tokeino, Muonio og Enontekiö komm uner samt Karesuandodelen av Kiru
na kommune. Det har i år vært flere møter for å forberede utvidelse av 
forsøksområdet sydover mellom Sverige og Finland. Kommunene Pajala 
og Kolari er interessert i å delta og har oppnevnt representanter til led
ningsgruppen. Man har også hatt forhandlingsmøter med kommunene 
Tana, Karasjok og Utsjoki og vil i løpet av 1981 avgjøre om forsøksområ
det skal utvides nordover til å omfatte disse kommuner på grensen mellom 
Finland og Norge.

Det nordlige forsøksom rådet har i 1980 arbeidet med bl.a. følgende 
prosjekter:
— For å styrke og utvikle foretaksvirksomheten i området skal det tilsettes 

en næringskonsulent som leder for et felles servicekontor. Det er utar
beidet instruks og vedtekter for konsulenten og servicekontoret og 
oppnevnt medlemmer i et styre for virksomheten. På grunn av visse 
problemer vil konsulenten først tiltre stillingen 1. januar  1981.

— En turistbrosjyre er utarbeidet og vil bli distribuert i begynnelsen av 
neste år. En kartlegging av mulighetene for å utvikle aktivitetstilbudet 
for turister e r til behandling i respektive kommuner.

— Det er innledet en felles kultur- og idrettsdag for skoleelever i forsøks
området. Det er bestemt at dette skal bli et årlig arrangement.

— En kartlegging av mulighetene for utvikling av innlandsfiske er under 
arbeid.
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-  Biblioteksbussprosjektet har vært meget vellykket. 50% av driften 
støttes i år med nordiske midler. I 1981 vil nordiske midler dekke 25% 
av driftskostnadene, for så i sin helhet gå over på nasjonal finansiering. 

Det sørlige forsøksom rådet som omfatter Lierne og Røyrvik kommuner
i Norge samt deler av Krokom og Strömsund kommuner i Sverige, har i år 
bl.a. arbeidet med følgende prosjekter:
-  Prosjektet ” Malmtransporter”  resulterte i at Stekenjokk-veien mellom 

gruveselskapene Boliden Metall AB og Grong Gruber A/S ble holdt 
åpen for malmtransporter hele vinteren 1979/80. Denne forsøksvirk
somheten var meget vellykket og det er nå store muligheter for at veien 
biir holdt vinteråpen på permanent basis.

-  I prosjektet ” Lantbruksfrågor”  søker man å gi svenske jordbrukere 
mulighet til å delta i en videregående landbruksutdannelse som skal 
gjennomføres i forsøksområdets norske del om kort tid.

-  Parallelt med et innlandsfiskeprosjekt i N ord-Trøndelag fylke skal man 
utrede mulighetene for produksjon, markedsføring og produktutvikling 
av andre naturressurser innen området, f.eks. bær, sopp og vilt. 

Forsøksmålet vil i 1981 få heltidsansatt prosjektleder og dette vil mulig
gjøre initiering av nye prosjekt og større progresjon i arbeidet.

7 Felles regionalpolitisk støttetiltak
7.1 "D en regionalpolitiske p o tte n ”

I Nordisk Ministerråds budsjett for 1980 er det reservert NOK 2.149.000 
til konkrete regionalpolitiske tiltak. Dette er oppfølging av et forslag i det 
regionalpolitiske handlingsprogrammet av 1979 og fikk stor oppslutning i 
Nordisk Råd og Nordisk Ministerråd. NÄRP har satt opp følgende priori
teringskriterier for støtte:
-  Regionalpolitiske effekter innen de svakeste regionene i Norden
-  Regional balanse mellom ulike deler av Norden
-  Prosjektets innhold og konkretiseringsgrad
-  Støtte i en forsøksperiode på høyst 3 år og helst avtrappende finansier

ingsandel
-  Utredningsprosjekt skal ikke støttes.

I 1980 er "pott-bevilgningen” disponert på følgende måte:
Øresund

Nordkalotten

Vestnorden
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Muligheten for støtte til konkrete regionalpolitiske tiltak har møtt stor 
interesse i grenseregionene. I 1981 er det reservert 3,5 mill. N OK på 
"pott-bevilgningen” . Søknader for et langt høyere beløp er mottatt i Sek
retariatet og behandles av N Ä R P i løpet av høsten 1980.

7.2 Nordisk Investeringsbanks regionallåneordning  
I 1980 er NIBs regionallåneordning innledet. Formålet med regionallån

ene er å åpne muligheten for finansiering av investeringsprosjekter av 
nordisk regionalpolitisk interesse i bestemte utviklingsområder i hele N or
den. NIB-lånene ytes gjennom nasjonale organer og forøvrig etter ret
ningslinjer fastsatt i forhandlinger mellom NIB og respektive nasjonale 
kredittinstitusjon.

Nordisk Ministerråd har vedtatt at følgende regioner er av "nordisk 
interesse” :
Danmark: Alle egnsudviklingsområder samt Grønland
Finland: Utvecklingsområdeszon I och II
Island: Hele landet
Norge: Finnmark, Troms, Nordland og Sogn og Fjordane fylker, 13

komm uner i Nord-Trøndelag samt grensekommunene i Sør- 
Trøndelag og Hedmark fylker.

Sverige: N orrbottens, Västerbottens, Västernorrlands og Jämtlands
län samt grensekommunene i Kopparbergs og i Värmlands 
län.

Regionene er plukket ut dels ut fra hvilke områder som er høyest 
prioritert i regionalpolitisk sammenheng dels grenseregioner som spesielt 
er  trukket frem i det regionalpolitiske handlingsprogrammet.

Ministerrådet har videre vedtatt at følgende organer tas med blant de 
nasjonale kredittinstitusjoner som kan yte regionallån:
Danmark: Direktoratet for Egnsudvikling
Finland: Utvecklingsområdesfonden AB KERA
Island: Statens økonomiske institutt, utviklingsfonden, Nordisk In

dustrialiseringsfond for Island.
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de län som inneholder regioner av nordisk interesse .
Regionallåneordningen gjelder i en forsøksperiode på 2 år og utgjør totalt 

325 mill. N O K , fordelt på Finland 110 mill., Island 65 mill. og Danmark, 
Norge og Sverige 50 mill. hver. I løpet av 1981 vil det bli foretatt en 
” utvärdering”  av regionallåneordningen. Er ordningen vellykket vil den 
kunne prolongeres e tter  at ” utvärderingen" er behandlet av Nordisk Råd 
og Nordisk Ministerråd i begynnelsen av 1982.
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Kapitel XVIII  
Socialpolitiskt samarbete
1 Inledning

I början av 1950-talet inriktades det nordiska samarbetet på social- och 
hälsovårdsområdet huvudsakligen på att skapa en nordisk konvention om 
social trygghet. Jämsides utvecklades det socialstatistiska samarbetet. Ar
betet har efter hand kommit att omfatta ett flertal andra områden. Tyngd
punkterna i samarbetet, som tidigare företrädesvis legat inom hälso- och 
sjukvården, börjar successivt föras över även till vissa områden inom 
socialvården. En relativt stor del av samarbetet är knutet till forskning och 
statistik inom åtskilliga delsektorer. Samarbetet mellan Nordiska minister
rådets ansvariga organ och Nordiska rådets social- och miljöutskott har 
spelat och spelar en central roll vid utvecklingen av verksamheten.

U nder året har två viktiga utredningar avslutats inom social- och hälso
vårdsområdet: 1. Nordiska socialkonventionsutskottets förslag om ” Ny 
nordisk trygghetskonvention” , N U  A 1979:23, och 2. Arbetsgruppens för 
gemensam arbetsmarknad förslag till nordisk överenskommelse avseende 
” Fri arbetsmarknad inom hälso- och sjukvården och veterinärväsendet” , 
N U  A  1979:24. Båda utredningarna har varit föremål för en omfattande 
remiss.

Bland övriga utredningar som överlämnats under år 1980 kan nämnas 
det s k Egilsstadirprojektet (Island) rörande ” Problemorienterad journal 
och individbaserat informationssystem för prim ärvård” , "Patienters  rätts
säkerhet m .m .”  och förslag från en arbetsgrupp med anledning av en 
rekommendation i Nordiska rådet rörande "Arbetsmiljö, hälsovård och 
rehabilitering inom jo rdbruke t” .

Efter en planeringsfas, under andra halvåret 1979, inleddes i januari 1980 
en treårig försöksverksamhet vid Nordiska institutet för samhällsplanering 
(NORDPLAN). Försöksverksam heten syftar bl.a. till att N ORDPLAN:s 
vidareutbildning i samhällsplanering skall omfatta fler inslag om socialpoli
tik, sociala problem, mål och metoder.

Den av ministerrådet (kulturministrarna) beslutade treåriga försöksverk
samheten med utbildning av social och pedagogisk personal för dövblinda 
barn och dövblinda vuxna har planerats under år 1980 och startar sin 
verksamhet år 1981.

Försöksverksam het med vidgad information om det nordiska socialpoli
tiska samarbetet har inletts genom framställning av s.k faktablad om av
gränsade delar av samarbetet.

Det samarbete mellan de nationella sekretariaten för FN:s internationel
la barnår som etablerades under år 1978 med ministerrådssekretariatet som
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samordnare har resulterat i en samlad nordisk redovisning i boken "B a rn 
året i N o rden " ,  N U  A 1980:9.

Antalet heltidsanställda vid de nordiska institutionerna inom det social
politiska området uppgår till drygt 50. Därtill kommer cirka 10 projektan- 
ställda.

2 Samarbetsprogram för ministerrådets verksamhet på social- och halso- 
vårdsområdet

Nordiska ministerrådet fastställde år 1977 ett program för nordiskt sam
arbete på social- och hälsovårdsområdet. Samarbetsprogrammet har för
verkligats i åtskilliga avseenden. Därtill kommer att flera av de operativa 
insatser, som nämns i samarbetsprogrammet, realiseras inom det närmaste 
året. Dessa förhållanden, jämte den utveckling som skett inom socialpoliti
ken i vid mening på nordiskt plan under perioden 1978- 1980, har lett fram 
till uppfattningen att samarbetsprogrammet bör revideras. Denna slutsats 
delas av såväl ministerrådet som Nordiska rådets social- och miljöutskott. 
En överläggning mellan ministerrådet (social- och hälsovårdsministrarna) 
och social-och miljöutskottet arrangerades därför den 19 augusti 1980 i 
Reykjavik kring frågan om en revision av samarbetsprogrammet.

Nordiska socialpolitiska kommittén har därefter tillsatt en arbetsgrupp, 
som skyndsamt skall arbeta fram ett förslag till ett reviderat samarbetspro
gram.

3 Socialpolitiskt ministermöte 1980
1980 års socialpolitiska ministermöte hölls i Reykjavik den 18-19 augus

ti. Temat för årets ministermöte var "Primärvård  i N orden" . Ministerrå
det anser att primärvården i de nordiska länderna befinner sig i ett dyna
miskt utvecklingsskede, och gjorde i samband med ministermötet följande 
uttalande:

F örebyggande insatser och prim ärvård
Befolkningens hälsa är till stor del beroende av situationen inom andra 

sektorer än hälso- och socialsektorns traditionella ansvarsområden. Därför 
bör hänsyn tas till vår hälsa inom alla de samhällsområden där riskmoment 
mot befolkningens hälsotillstånd föreligger. Samordning och samverkan 
med andra samhällsorgan blir därför en viktig faktor i primärvårdens 
utveckling.

I dagens läge är det nödvändigt att resurser inom vårdsektorn användes 
för utbyggnad av primärvården. Primärvårdens utveckling möjliggör effek
tivare förebyggande av sjukdomar, förbättrar vårdkontinuiteten och ska
par bättre förutsättningar att svara för de behov som uppstår genom det 
ökade antalet åldringar och kroniskt sjuka samt patienter med sammansat-
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ta problem. För att en allt mera utvecklad medicinsk teknologi och en 
specialiserad sjukvård på ett ändamålsenligt sätt skall kunna möta patien
ternas vårdbehov behövs också en effektiv och omfattande primärvård.

Utbildning
Utbildningen av läkare, sjuksköterskor och annan personal i primärvår

den måste i högre utsträckning ge kunskaper som särskilt behövs inom 
denna vårdsektor. Också inom annan utbildning bör primärvårdens behov 
beaktas. En förbättrad samverkan mellan primärvård och socialvård förut
sätter ökad kännedom hos de olika personalkategorierna om varandras 
arbetsområden och kompetens. Primärvårdens behov av yrkesutbildad 
personal måste också tryggas.

H älsoupplysning
Hälsoupplysning är  en väsentlig samhällsuppgift. Ökade kunskaper om 

en sund livsföring är av avgörande betydelse för hälsotillståndet. Männi
skorna bör genom upplysningsarbete bringas till att i högre grad ta ansvar 
för sin egen hälsa. Upplysningen om riskerna med tobak, alkohol och 
narkotika är en angelägen uppgift. Hälsoupplysningens målsättning bör få 
stöd av lämpliga lagstiftningsåtgärder. Det är också önskvärt  att människor 
får kunskap om hur de sköter sig själva vid lindriga sjukdomsbesvär. 
Särskilt viktigt är  upplysningsarbetet i skolor och på arbetsplatser.

Ä ldreom sorgen
Samarbetet mellan hälsovården och socialvården är särskilt nödvändigt 

inom äldreomsorgen. Samhällets service måste nå ut till de äldre och 
stödet måste framförallt ta sikte på att göra det möjligt för de äldre att bo 
kvar i sina hem när de så önskar. Äldreomsorgen blir viktig också därför 
att de nordiska länderna står inför snabb och omfattande tillväxt av de 
äldsta befolkningsgrupperna.

De nordiska länderna kan tack vare sina gemensamma erfarenheter göra 
en insats tillsammans för primärhälsovårdens främjande inom de interna
tionella organisationerna, främst inom världshälsoorganisationen WHO.

Nästa socialpolitiska ministermöte kommer att hållas i Svendborg, Dan
mark den 2 5 -2 6  augusti 1981. Temat är ännu inte fastställt.

4 Den nordiska trygghetskonventionen
Genom den nordiska trygghetskonventionen söker man lösa de problem 

på den sociala trygghetens område som kan möta nordiska medborgare 
som arbetar eller är bosatta  i ett annat land än det egna. Det krävs av 
konventionen att den ger goda lösningar på dessa frågor, som berör bl.a. 
sjukförsäkring, pensioner, barnförmåner och socialhjälp. Samtidigt för
ändras frågeställningarna ständigt till följd av den snabba utvecklingen på 
sociallagstiftningens område.
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I enlighet med sitt mandat, som bl.a. anknyter till Nordiska rådets 
rekom m endation nr 911967 angående komplettering av 1955 års konvention 
om social trygghet, har socialkonventionsutskottet avslutat arbetet med en 
allmän revision av den nordiska trygghetskonventionen. Utskottets förslag 
redovisas i ” Ny Nordisk Trygghetskonvention” , N U  A 1979:23. Försla
gen har remissbehandlats under året.

Nordiska rådets social- och miljöutskott orienterades om förslaget till ny 
trygghetskonvention vid överläggningen mellan utskottet och ministerrå
det den 19 augusti 1980 i Reykjavik.

5 Forskning och utvecklingsarbete
Det nordiska samarbetet på forskningsområdet regleras av det s.k. kul

turavtalet. Kulturavtalet omfattar i princip alla forskningsområden och alla 
former av nordiskt forskningssamarbete. I praktiken har det dock skett en 
viss fördelning av forskningsuppgifterna mellan kulturavtalets organ och 
andra nordiska samarbetsorgan.

Detta har lett till att samarbetet inom social- och hälsovårdssektorn även 
har berört forskning. Denna forskning har oftast varit av praktisk karaktär 
med huvudvikten lagd på utvecklingsaspekten. Då forsknings- och u tveck
lingsarbetet vanligtvis är mycket resurskrävande talar vägande skäl för ett 
nordiskt samarbete.

Målsättningen för forsknings- och utvecklingssamarbetet är bl.a. att 
finna metoder för effektiv identifiering av olika behov av forsknings- och 
utvecklingsarbete, belysa sambandet mellan forsknings- och utvecklings
arbete och planläggning samt stimulera informationen om detta arbete i 
länderna genom bl.a. samverkan rörande dokumentation om forsknings
verksamhet m.m.

5.1 N ordiska näm nden fö r  alkohol- och drogforskning (NAD)
Nordiska nämnden för alkohol- och drogforskning är en nordisk institu

tion som inrättades fr.o .m. år 1979 genom sammanslagning av Nordiska 
nämnden för alkoholforskning (1959-1978) och Nordiska samarbetsorga
net för drogforskning (1975-1978). Sekretariatet är placerat i Helsingfors.

Näm nden har till uppgift att främja och utveckla tvärvetenskapliga kon
takter bl.a. genom stöd till planering och genomförande av nordiska forsk
ningsprojekt, nordiska forskarkonferenser m.m. Nämndens verksamhet 
inriktas speciellt på den samhällsvetenskapliga forskningen inklusive so
cialmedicin och socialpsykiatri, men även den biologiskt-naturvetenskap- 
liga forskningen beaktas.

Näm nden har uppställt vissa prioriterade områden, på vilka den anser 
nordisk forskning vara speciellt relevant.

På områdena gällande behandlingsforskning och tvång/frivillighet i vår
den har nämnden initierat och givit planeringsanslag till tre forskningspro-
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jek t,  dels om användningen av metadon vid behandling av narkomaner (i 
DK och S), dels om tvångets inverkan på behandlingsklimatet i en vårdsin- 
stitution. Vidare har sekretariatet påbörjat en kartläggning av utvecklingen 
i de nordiska länderna av systemen för vården av alkoholmissbrukare. 
N äm nden äm nar genomföra en analys av det faktiska bruket av admini
strativt och annat tvång.

En kartläggning av undersökningar om förhållandet mellan arbetslöshet 
och rusmedelsbruk samt av möjliga uppläggningar för kommande nordiska 
forskningsprojekt med anknytning till arbetslivets förhållanden har slut
förts. Arbetet har publicerats under året. En socialrättslig arbetsgrupp har 
samlat material om och analyserat de regelsystem i Norden som är rele
vanta för förtidspensioneringsproblematiken. Dessa frågor kommer att 
behandlas av ett arbetssymposium våren 1981.

Alkoholens samhällsekonomiska roll -  ett av nämndens prioriterade 
områden -  har belysts vid ett seminarium 1-2 .9.1980. En seminarierap
port, inklusive ekonomiska data om produktion, distribution och konsu- 
mention av alkohol m.m. som insamlats i fyra av fem nordiska länder, har 
publicerats under året.

Näm nden har vidare under år 1980 stött två pågående nordiska forsk
ningsprojekt: en nordisk enkätundersökning i Finland, Norge, Sverige och 
Island om ” Konsekvenser av, attityder till och bruk av alkohol i N orden” 
samt ” Kontrollpolitik och psykofarm aka” .

U nder året anordnades två större forskarseminarier. I april 1980 sam
lades de biologiskt-naturvetenskapligt inriktade alkoholforskarna till sitt 
XI nordiska möte. Abstractsamling har utgivits. I september 1980 hölls ett 
samhällsvetenskapligt inriktat forskarseminarium med temat Socialisation 
av barn och alkohol. Seminarierapport från det sistnämnda har publicerats 
under året. Vid seminariet utgjorde den sociala påverkningsproblematiken 
när det gäller konsumtion av alkohol och droger -  ett annat av nämndens 
prioriterade områden -  temat för gruppdiskussioner.

Planeringen av en forskarkurs om jämförande samhällsforskning har 
påbörjats tillsammans med Nordiska samarbetsrådet för kriminologi.

Under verksamhetsåret har nämnden utdelat resestipendier åt ett tiotal 
enskilda forskare. Näm ndens nyhetsbrev utges med cirka 4 nr/år.

Under år 1981 avser nämnden att utarbeta ett program för verksamheten 
på längre sikt.

5.2 H andikappforskning och hjälpm edelsförsörjning
Mot bakgrund av bl a Nordiska rådets rekom m endation nr 9H973 an

gående en utvidgad forskning på handikappvårdens område upprättade 
ministerrådet en nordisk nämnd för handikappfrågor för en försöksperiod 
om tre år med början år 1976. Försöksperioden kom senare att förlängas 
med ett år till att också omfatta år 1979.

Nordiska nämnden för handikappfrågor är från och med år 1980 en 
nordisk institution med placering i Stockholm.
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Enligt sin nya stadga skall nämnden initiera, effektivisera och samordna 
nordiskt samarbete i handikappfrågor. Nämnden skall därvid bland annat 
främja hjälpmedelsförsöijningen i de nordiska länderna genom att initiera 
och vidareutveckla nordiskt samarbete inom området. Nämnden skall 
också följa forsknings- och utvecklingsverksamheten inom sitt ansvarsom
råde och även här ta de initiativ till nordiskt samarbete som bedöms 
lämpliga.

På ministerrådets uppdrag inledde nämnden under hösten 1979 arbetet 
med att utveckla ett gemensamt nordiskt system för klassificering och 
ADB-baserad registrering av handikapphjälpmedel. Systemet skall bygga 
på det förslag som nämnden tidigare presenterat i utredningsrapporten 
” Klassificering och registrering av tekniska hjälpmedel för handikappade” 
(mars 1978). Projektet, som har drivits i enlighet med uppgjorda planer 
under hela år 1980, beräknas resultera i ett färdigt system under år 1981.

Det av nämnden initierade nordiska samarbetet om kontroll och prov
ning av handikapphjälpmedel har vidareutvecklats (Danmark. Norge och 
Sverige). Gem ensamm a provningsprojekt har förts fram till konkreta resul
tat. Diskussionerna har också fortsatt rörande förutsättningarna för nor
diskt samarbete i upphandlingsfrågor.

Ett område som nämnden prioriterar högt är handikappade barns behov 
av hjälpmedel och andra åtgärder. Projektet ” Nordisk barnhjälpmedelska- 
talog inför FN :s  internationella handikappår 1981”  beräknas kunna slut
föras und e rfö rs tå  hälften av år 1981.

Under hösten 1980 har tre nya publikationer utkommit.
1. Slutrapport från Nordiska arbetsgruppen för dövblinda. I rapporten 

finns förslag och rekommendationer med sikte på flera aspekter av de 
dövblindas livssituation.

2. Slutrapport från Nordiska arbetsgruppen för hjälpmedel åt psykiskt 
utvecklingsstörda. I rapporten föreslås bl.a. fortsatt nordiskt samarbete 
rörande förståndshandikappades hjälpmedelsbehov.

3. 1980 års version av ” Registrering av Nordiska projekt inom handikapp
om rådet” .

5.3 Sam arbetsgruppen fö r  forskn ings- och utvecklingsverksam het på soci
al- och hälsovårdsom rådet

Nordiska socialpolitiska kommittén beslutade år 1978 att fr o m januari
1979 tillsätta en rådgivande samarbetsgrupp för forsknings- och u tveck
lingsfrågor inom kommitténs ansvarsområde. De överväganden vilka ut
gjorde grundval för beslutet har publicerats i Nordisk utredningsserie 
” Forskningens roll för social- och hälsovårdspolitiken” (N U  B 1977:12 
och N U  B 1978:13). Huvudsaklig inriktning för samarbetsgruppens arbete 
är att:
— värdera behov av och lägga fram förslag om nordiskt socialpolitiskt 

FoU-samarbete
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-  stimulera informations- och erfarenhetsutbyte mellan forskare och ad
ministratörer genom att föreslå Nordiska socialpolitiska kommittén att 
arrangera temakonferenser, forskningssymposier etc.

— insamla och redovisa uppgifter om planerad eller påbörjad nationell 
FoU-verksamhet inom social- och hälsovårdsområdet.

FoU-gruppen överlämnade i januari 1980 en sammanställning över det
arbete som bedrivs på nordiskt plan inom sektorn.

Gruppen har vidare lagt fram förslag till prioriteringar av det framtida 
samarbetet inom området. Dessa prioriteringar delas av Nordiska social
politiska kommittén. De prioriterade områdena är: 1. Äldreomsorg, 2. 
Primärhälsovård, 3. Social- och hälsovårdsplanering, 4. Förebyggande 
arbete och 5. Barn- och familjepolitiska frågor.

Socialpolitiska kommittén har dessutom, på förslag av FoU-gruppen, 
antagit ett program för FoU-gruppens arbete under perioden 1980—1982.

FoU-gruppen arrangerade i september 1980 en överläggning med delta
gande från 10 av de organ inom det nordiska socialpolitiska samarbetet 
som är verksamma med FoU-frågor för erfarenhets- och informationsut
byte samt diskussion om gemensamma problem och samverkan. Gruppen 
arrangerade i decem ber ett seminarium om ” Kommunal planering av 
äldreom sorgen” . Seminaret skall delvis ses i relation till Nordiska rådets 
rekom m endation nr 511979 angående samnordisk utbildning och forskning 
rörande åldrandets problem.

6 Social- och medicinalpersonalens arbetsmarknad
Sedan den allmänna nordiska överenskommelsen om gemensam arbets

marknad slöts år 1954, har ett antal särskilda överenskommelser träffats 
för yrkesgrupper inom medicinalpersonalen. För dessa gäller legitima
tionskrav, som tidigare omöjliggjort fri arbetsmarknad. För åtskilliga yr
kesgrupper inom medicinalpersonalen saknas emellertid fortfarande sär
skilda överenskom melser och därmed möjlighet till fri arbetsmarknad 
inom Norden.

Socialpolitiska kommittén beslutade våren 1976 att tillsätta en arbets
grupp rörande gemensam arbetsmarknad för social- och medicinalper
sonal.

Utredningsuppdraget har utformats med hänsyn till bl.a. Nordiska rå
dets rekom m endationer nr 2 och nr 3H973 angående auktorisation och 
arbetsmarknad för optiker, rekom m endation nr 3/1974 angående vidareut
bildning av fysioterapeuter samt m edlem sförslag A 474/sl om gemensam 
arbetsmarknad för tandtekniker m m.

Arbetsgruppen har våren 1980 avslutat sitt arbete och till Nordiska 
ministerrådet avlämnat betänkandet ” Fri arbetsmarknad inom hälso- och 
sjukvården och veterinärväsendet” , N U  A  1979:24.

Arbetsgruppen förslår att en gemensam överenskommelse om fri nor
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disk arbetsmarknad träffas mellan Danmark, Finland, Norge och Sverige 
för följande 17 yrkesgrupper inom hälso- och sjukvården och veterinärvä
sendet: Läkare, tandläkare, sjuksköterskor, apotekare, sjukgymnaster, 
arbetsterapeuter, barnmorskor, distriktssköterskor, optiker, psykologer, 
receptarier, röntgenassistenter, skötare i psykiatrisk vård, tandhygienis
ter, tandtekniker, undersköterskor och veterinärer. För samtliga dessa 
yrkesgrupper finns bestämmelser om legitimation eller motsvarande i 
minst två av länderna. Arbetsgruppen har vidare företagit utredning beträf
fande yrkesgrupperna barnsköterskor, fotvårdsspecialister och laborato
rieassistenter. Eftersom förutsättningar att likställa ländernas utbildningar 
inte har bedömts föreligga framlägger arbetsgruppen inte några förslag 
besträffande dessa sistnämnda yrkesgrupper. När det gäller laborator- 
ieasssistenterna redovisar arbetsgruppen dock en kompetensjämförelse 
mellan de finska, norska och svenska utbildningarna och förordar att 
yrkesgruppen blir föremål för ytterligare utredning på nordiskt plan.

Island omfattas inte av den föreslagna överenskommelsen men föreslås 
kunna ansluta sig till denna beträffande en eller flera yrkesgrupper.

Den gemensam ma överenskommelsen avses ersätta nu gällande särskil
da överenskom melser för läkare, tandläkare, sjuksköterskor, apotekare 
och sjukgymnaster.

U nder arbetets gång har man kunnat konstatera att samarbetet mellan de 
nordiska länderna vid planering av utbildningsreformer för sjukvårdsper
sonalen kunde avsevärt förbättras. Endast i ringa mån tycks förhållanden 
och utveckling på området inom de nordiska grannländerna hittills ha 
beaktats på ett nordiskt plan. Det finns därför starka skäl för att tillskapa 
ett organ, som fortlöpande följer utvecklingen på detta område i Norden 
och de personalpolitiska effekterna av det nu föreliggande avtalsförslaget.

Förslaget har varit föremål för remissbehandling.
Nordiska rådets social- och miljöutskott orienterades om förslaget till 

nordisk överenskommelse vid överläggningen mellan utskottet och minis
terrådet den 19 augusti 1980 i Reykjavik.

7 Efter- och vidareutbildning av social- och medicinalpersonal
Utbildningsfrågor har länge utgjort viktiga inslag i det nordiska socialpo

litiska samarbetet. En av orsakerna till detta har varit att det i länderna 
finns behov av efter- och vidareutbildning på ett stort antal olika och ibland 
mycket speciella ämnesområden. Eftersom det ofta gäller relativt små 
yrkesgrupper talar både ekonomiska och personella skäl för nordiska 
alternativ till den nationella utbildningsverksamheten.

7.1 N ordiska  hälsovårdshögskolan i Göteborg
Nordiska ministerrådet (social- och hälsovårdsministrarna) beslutade år 

1976 om utbyggnad av verksamheten vid Nordiska hälsovårdshögskolan.
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Genom utbyggnaden av verksamheten, som inleddes år 1978, avser man 
att för nordiskt behov skapa en institution med en ambitionsnivå motsva
rande den vid existerande Schools of Public Health i länder med längre 
tradition i specialutbildning av social- och hälsovårdspersonal. Skolan har 
fr.o .m. juli 1978 fått tre professorsbefattningar och tillfördes under år 1979 
en docentur (f.n. två halvtidstjänster) och två forskarassistenttjänster. 
Från och med 1 januari 1980 tillfördes skolan en utbildningsledare samt 
från år 1981 en professor i miljömedicin.

Från år 1979 omfattar utbildningen vid högskolan ett teoretiskt år om 
åtta månader och ett år med praktisk undervisning. Undervisningen är i 
stort sett gemensam för de olika elevkategorierna; läkare, sjuksköterskor, 
tandläkare, sjukvårdsadministratörer, veterinärer, socialvårdstjänstemän, 
ingenjörer m.fl.

Nordiska hälsovårdshögskolan skall också bedriva forskning. Denna 
skall inriktas på problem av praktisk betydelse och ske i samråd med andra 
institutioner för undervisning och forskning inom ämnesområdena epide
miologi och biostatistik, socialmedicin och preventiv medicin samt hälso- 
och siukvårdsadministration. Möjligheterna att avlägga såväl akademisk 
grad som att disputera vid skolan är för närvarande föremål för övervä
gande.

7.2 F örsöksverksam het vid N ordplans vidareutbildning i sam hällsplane
ring: Integrering av erfarenheter frå n  sociala sektorn i samhällsplanering-

Mot bakgrund av Nordiska rådets rekom m endation nr 2111970 angående 
vidareutbildning av socialpersonal utarbetade en särskild arbetsgrupp ett 
förslag om vidareutbildning rörande social administration och planering 
vid Nordiska institutet för samhällsplanering (NORDPLAN) i Stockholm.

Enligt ministerrådets beslut inleddes under år 1980 en 3-årig försöks
verksamhet vid N O R D PLA N . Försöksverksam hetens mål är att genom en 
integration av erfarenheter från social administration och planering i sam
hällsplaneringen vidareutveckla den utbildning för samhällsplanerare som 
bedrivits vid N O R D PLA N  sedan år 1968. Denna utbildning bör också 
tillgodose de krav på vidareutbildning som länge ställts från den sociala 
sektorn i de nordiska länderna. En sådan vidareutbildning bör vara till 
nytta för de tjänstemän från den sociala sektorn som deltar i samhällspla
neringen. Men utbildningen skall dessutom lämna teoretiska och praktiska 
bidrag till en integration av fysisk, ekonomisk och social planering på såväl 
kommunal som regional nivå. En tredjedel av kursdeltagarna i vidareut- 
bildningskursen skall rekryteras från den sociala sektorn.

En referensgrupp med uppgift att stödja projektledningen vid planering 
och utformning av utbildningen har tillsatts. Referensgruppen är samman
satt av representanter för berörda departement/ministerier i Danmark, 
Finland, Norge och Sverige. Till referensgruppen har adjungerats företrä-
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dare för avnämarna av utbildningen, bl.a. kommunerna, den sociala hög
skoleutbildningen och vissa yrkesorganisationer.

Projektgruppen arbetar vidare med olika översikter, bl.a. över innehållet 
av samhällsplanering i social utbildning, över försök med social planering 
och med litteraturöversikter. Försöksverksamheten är föremål för fortlö
pande evaluering.

7.3 U tredning rörande vidare- och efterutbildning av social- och m edicin
alpersonal

Vid sidan av de vidare- och efterutbildningsfrågor som berörts ovan 
föreligger ett behov av att utreda möjligheter till ökade nordiska insatser 
inom denna sektor. Denna fråga har prioriterats i det nordiska samarbets
programmet på social- och hälsovårdsområdet.

Under året har en särskild projektgrupp arbetat, som bl a skall söka 
kartlägga pågående och planerad vidare- och efterutbildning i länderna för 
olika kategorier av social- och medicinalpersonal. Projektgruppen skall 
också identifiera sådana utbildningsbehov samt föreslå åtgärder. Möjlighe
terna att på samnordisk basis utnyttja nationell utbildningsverksamhet 
skall särskilt undersökas. Frågor rörande etablering av ett gemensamt 
nordiskt system för information om vidare- och efterutbildning på social- 
och hälsovårdsområdet skall uppmärksammas. De möjligheter Nordiska 
hälsovårdshögskolan erbjuder i ett sådant sammanhang skall härvid bely-

För närvarande inventerar projektgruppen existerande nationella infor
mationssystem, bl a för att erhålla en överblick över vilken utformning det 
åsyftade nordiska informationssystemet bör ha, hur det skall administre
ras, ajourföras etc.

Projektgruppens arbete skall avslutas under första halvåret 1981.

8 Läkemedelssamarbete
8.1 Nordiska läkem edels näm nden

Nordiska läkemedelsnämnden upprättades av Ministerrådet (social- och 
hälsovårdsministrarna) från och med den 1 januari 1975 som ett resultat av 
Nordiska rådets rekom m endation nr 1611969 angående läkemedelssamar
bete. Ministerrådet har senare beslutat inrätta nämnden som nordisk insti
tution, med början den 1 januari 1980.

Näm ndens uppgift är att verka för harmonisering av lagstiftning och 
administrativ praxis på läkemedelsområdet i Norden.

Samtliga nordiska länder deltar i samarbetet. Hälften av nämndens 10 
medlemmar representerar läkemedelsmyndigheterna, övriga har sin dag
liga verksamhet inom annan myndighet, sjukhus eller apotek. Nämnden 
biträdes av ett sekretariat placerat i Uppsala.

Näm ndens verksamhet har under år 1980 allt mer inriktats på att finna
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vägar för ökat samarbete inom registreringsområdet, dvs. utredning och 
beslut om försäljningstillstånd för nya läkemedel. Som ett led i detta arbete 
arrangerade nämnden i oktober 1980 ett "N ordiskt  registreringssympo
sium" med deltagare från nationella läkemedelsnämnder, kontrollmyn
digheter och läkemedelsindustri.

Uppföljningen av nämndens symposium år 1978 har resulterat i ett 
förslag till "G em ensam m a riktlinjer för klinisk läkemedelsprövning i N or
d en" .  Sådana riktlinjer är ett väsentligt steg mot harmonisering av kraven 
för registrering. Dessutom pågår försöksprojekt för att vinna erfarenheter 
av olika samarbetsmodeller för bedömning av registreringsansökningar 
och en analys av länderna emellan olika beslut i registreringsfrågor. Målet 
är att på bästa sätt utnyttja de samlade resurserna.

Verksamheten under året har också innefattat uppföljning av beslutet i 
Ministerrådet (social- och hälsovårdsministrarna) den 17 augusti 1979 om 
att införa ett system för märkning av "trafikfarliga läkemedel" i de nordis
ka länderna senast den 1 januari 1983 (rekom m endation nr 911974).

"N ord iska  riktlinjer för kontroll av allergenextrakt" har efter remissbe
handling färdigställts.

Fem monografier som anger enhetliga nordiska kvalitetsnormer för läke- 
m edelssubstanser har utarbetats.

Föredrag och diskussioner vid nämndens symposium "Producentobun- 
den läkemedelsinformation -  krav, utbud och samordning i N orden”  har 
publicerats (N U  B 1980:3). Uppföljning sker bl.a. genom nämndens notifi
kationssystem.

” Nordisk läkemedelsstatistik”  utkom första gången 1979. Arbete pågår 
med andra upplagan. Genom sitt arbete för en samordning av läkemedels
statistiken har Nordiska läkemedelsnämnden skapat en möjlighet till när
mare studier av läkemedelsförbrukningen i Norden, som saknar motsva
righet i den övriga världen. Arbetet följs med stort intresse av bl.a. WHO.

Ovanstående äm nesområden komm er att bearbetas även under de när
maste åren.

9 Hälso- och sjukvårdssamarbete
9.1 H älsodirektörsm ötet 1980

De nordiska hälsodirektörsmötena, som regelbundet arrangerats under 
en lång följd av år, har utvecklats till ett viktigt forum för erfarenhetsutbyte 
och samråd rörande aktuella hälso- och sjukvårdsfrågor. Vid hälsodirek
törsm ötena har även en förberedande överläggning av vissa i Nordiska 
socialpolitiska kommittén aktuella hälso- och sjukvårdsfrågor kunnat ske.

Det nordiska hälsodirektörsmötet under år 1980 genomfördes den 3 - 4  
oktober i Köpenhamn. Vid detta möte redogjorde hälsodirektörerna för 
utvecklingen inom hälso- och sjukvården det senaste året i de nordiska 
länderna. Hälsodirektörerna gick också igenom aktuella frågor inom 
39 -10-329. N ordiska  rådet
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W HO, bl.a. revision av den internationella sjukdomsklassifikationen, bud
geten för 1982-83, långtidsplanering, modersmjölksersättningar och nor
disk samordning på W HO-området. Därutöver diskuterades särskilt nor
diskt och annat internationellt samarbete på området medicinsk teknologi 
samt Nordiska rådets rekom m endation nr 1211980 angående säkerhetsföre
skrifter för amatörboxning och rekom m endation nr 2211980 angående erfa
renheter av akupunkturbehandling.

Nästa hälsodirektörsmöte äger rum i Stockholm den 2 3 -2 4  april 1981.

9.2 Sam arbete om njurtransplantationer
Njurtransplantationsprojektet Scandiatransplant, vilket leds av en nor

disk expertkommitté för transplantationssamarbete. har fortgått planen-

Ett nytt finansieringssystem tillämpas fr.o .m. år 1978. Detta innebär att 
sjukvårdshuvudmännen debiteras kostnaderna för utbytet av njurar. Mi
nisterrådet har hittills förskotterat kostnaderna. Vissa ändringar i admini
strationen av finansieringen beträffande utbytet av njurar inleds år 1981 då 
sjukvårdshuvudmännen tar över denna uppgift. Ministerrådet kommer 
dock även framledes att finansiera vissa nordiska samarbetsuppgifter på 
detta område, exempelvis seminarier, personalutbyte m.m.

9.3 S jukhuslaboratoriesam arbete
Nordiskt samprojekt för klinisk kemi (NORDKEM ) startades år 1977. 

Huvudsyftet med N O R D K EM s verksamhet är att främja samarbetet mel
lan de kliniskt-kemiska sjukhuslaboratorierna i Norden, främst i fråga om 
kvalitetsregistrering, kvalitetskontroll och referensvärdesinsamling. 
N O R D K EM s projektledning är placerad vid Stengårds sjukhus i Helsing
fors. N O R D K EM  är inne på sin andra verksamhetsperiod, som utgår den 
31 decem ber 1982.

N O R D K EM  driver ett tjugotal delprojekt. 1 projektverksamheten med
verkar samtliga nordiska sjukhuslaboratorier. Ett mycket nära samarbete 
råder med Nordisk förening för klinisk kemi och klinisk fysiologi, dess 
underkommittéer och de nationella föreningarna.

Inom ramen för delprojektet angående referensvärden anordnades ett 
arbetsmöte i Finland. Ett trettiotal forskare arbetade med referensvärdes- 
problematiken, som utgör ett viktigt område inom klinisk kemi. Arbetets 
resultat komm er att utges i form av en monografi som för närvarande är 
under arbete.

I Sverige anordnades ett annat arbetsmöte för att förbättra och samord
na kvalitetskontrollen vid de nordiska kliniskt-kemiska laboratorierna. 
Tjugo forskare deltog i arbetsmötet, som skall ses i förbindelse med del
projektet ” N orm er för kvalitetskontrollarbetet med regional, nationell och 
nordisk b as” . Mötets resultat publiceras i form av en monografi, som är 
under arbete.
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Arbetet med normer för analyskvalitet har utgjort en omfattande sam
nordisk satsning, som påbörjades redan vid N O R D K EM s start.

9.4 Patienters rä ttsäkerhet
I Nordiska rådets rekom m endation nr 6Í1974 angående tryggande av 

patienternas rättsäkerhet rekom menderar Nordiska rådet ministerrådet att 
låta utvärdera erfarenheterna från de utredningar och den försöksverksam
het som pågår i de nordiska länderna i syfte att finna lämpliga former för att 
trygga patienternas rättsäkerhet och behov av information vid medicinsk 
behandling.

Vid Nordiska rådets session år 1979 orienterade ministerrådet om re
formarbetet i de nordiska länderna i denna fråga. Under hösten 1979 inbjöd 
sekretariatet företrädare för berörda myndigheter och pågående nationella 
utredningar, och andra sakkunniga i de fem länderna till en överläggning 
kring möjligheterna att göra nordiska insatser som rör en förbättring av 
patienters rättssäkerhet. Slutsatserna från denna överläggning har redovi
sats i promemorian ” Patienters rättssäkerhet m .m .” , som överlämnats till 
berörda departement/ministerier och ämbetsverk för kännedom.

En särskild arbetsgrupp har inlett arbetet med rekom m endation nr 
20/1980 angående rättsskyddet vid sjukdom och andra vårdsituationer.

9.5 Övrigt hälso- och sjukvårdssam arbete
9.5.1 Jordbruksbefolkningens arbetsm iljö, hälsovård m .m .

Arbetet med Nordiska rådets rekom m endation nr 1011978 angående 
samarbete beträffande förbättrad arbetsmiljö, hälsovård och rehabilitering 
för jordbruksbefolkningen har fortsatt under året. Sålunda har en särskild 
nordisk arbetsgrupp låtit u tarbeta en lägesbeskrivning vad gäller lagstift
ning, avtal, forskning, problem m m. Jordbruksbefolkningens hälsovård m 
m. var en av de frågor som behandlades vid seminariet "Primärvård i 
glesbygd” i Nilsiä, Finland, i oktober 1979. Arbetsgruppens lägesrapport 
har behandlats i berörda ämbetsmannakommittér under år 1980. Vissa av 
arbetsgruppens rekom mendationer har överlämnats till berörda departe
ment/ministerier,  äm betsverk, forskningsråd och Nordiska medicinalsta- 
tistikkommittén. Arbetet fortsätter mellan ländernas arbetshygieniska in
stitut med de av arbetsgruppens rekommendationer som berör forskning 
om arbetsmiljö- och hälsovårdsproblem samt företaghälsovård.

10 Statistiskt samarbete
För planering av hälso-, sjuk- och socialvårdens uppgifter krävs ett 

omfattande och detaljerat statistiskt underlag. Detta underlag skall redovi
sa efterfrågan på olika former av vård och hur efterfrågan tillgodoses 
genom olika slag av åtgärder. Oavsett vilken organisationsform som gäller 
i det enskilda landet finns det alltid ett stort behov av information beträf
fande omfattningen och effekten av verksamheten.
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10.1 Socia lsta tistiskt sam arbete
Det nordiska socialstatistiska samarbetet leds av Nordiska socialstatis- 

tikkommittén (NOSOSKO), som från och med den I januari 1979 är ett 
permanent samarbetsorgan knutet till Nordiska socialpolitiska kommittén.

N O SO SK O  har omarbetat den vartannat år publicerade statistikrappor
ten ” Social trygghet i de nordiska länderna” . Omarbetningen syftar bl.a. 
till att komplettera den översiktliga redovisningen med närmare analyser 
inom vissa delområden. En sådan utvidgad statistikrapport utgavs i augusti 
1980 (Nordisk statistisk skriftserie nr 37). Den nya utgåvan behandlar bl.a. 
kostnadstöd vid inkomstbortfall och annat kontantstöd, allmän service och 
service till barn och familjer samt till äldre och handikappade. Rapporten 
har även utkommit på engelska.

Som framgår av betänkandet ” Förtids- och invalidpension i N orden” 
(N U  A 1977:15) har utvecklingen av antalet nybeviljade förtidspensioner 
varit ganska likartad i de nordiska länderna under senare år. Länderna 
uppvisar emellertid stora olikheter i det relativa antalet förtidspensionärer. 
Nordiska socialstatistikkommittén genomför därför under åren 1980/1981 
ett projekt om socialförsäkringsförmåner för arbetsoförmögna och arbets
lösa i aktiva åldrar i fyra nordiska länder. Syftet med projektet är att 
utvidga det tidigare presenterade materialet till att utöver förtids- eller 
invalidpensioner innefatta också sådana alternativa socialförsäkringsför
måner som i Danmark, Finland, Norge och Sverige kan kompensera in
komstbortfallet vid arbetsoförmåga eller arbetslöshet, men som inte har 
blivit behandlade i den nämnda första rapporten. Närmast är det fråga om 
kontanta förmåner inom ramen för sjukförsäkring, yrkesskadeförsäkring 
och pensionsförsäkring samt olika former av kontant understöd åt arbets
lösa.

Nordiska socialstatistikkommittén är ansvarig för projektet, som styrs 
av en särskild referensgrupp av forskare och socialförsäkringsadministra- 
törer. En projektledare har knutits till projektet, som avslutas under första 
halvåret 1981.

10.2 M edicinalsta tistisk t sam arbete
Nordiska medicinalstatistikkommittén (NOM ESKO) är ett permanent 

organ under Nordiska socialpolitiska kommittén för det nordiska medicin- 
alstatistiska samarbetet. N O M E SK O  verkar bl.a. för ökad jämförbarhet 
mellan de nordiska ländernas medicinalstatistik.

U nder hösten 1979 lämnades en slutrapport från en, med ekonomiskt 
stöd av ministerrådet, genomförd översyn av de nordiska sjukdomsklassi- 
fikationerna. Vidare överlämnades resultatet av en inventering av register 
av betydelse för förebyggande av uppkomst av handikapp. Den genomför
des med stöd av ministerrådet och med anledning av Nordiska rådets 
rekom m endation nr 1311978.
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Under året har en slutrapport från det s.k. Egilsstadir-projektet, vilket 
också stötts av ministerrådet, publicerats i N O M ESK O s rapportserie med 
titeln ” Egilsstadir-projektet. Problemorienterad journal och individbaserat 
informationssystem för p rim ärvård.”

Kommittén har under den senare delen av året anställt en sekreterare på 
halvtidstjänst med placering vid Nordiskt statistiskt sekretariat i K öpen
hamn.

En översyn av den medicinalstatistiska koden för orsaker till uppkoms
ten av skador m.m. görs även bl.a. med anledning av en hemställan från 
ministerrådet i samband med en utredning om inrapportering av olycksfall.

U nder hösten presenterades en provutgåva av vissa tabeller med medi
cinalstatistiska data i en publikation med titeln ” Hälsostatistik i Norden -  
några nyckeltal” .

På inbjudan av W HO deltar N O M E SK O  aktivt i arbetet med den påbör
jade 10:e revisionen av den internationella sjukdomsklassifikationen.

N O M E SK O  har beslutat att tillsätta en arbetsgrupp för definitionsfrågor 
inom hälsostatistikområdet. Avsikten är att arbetsgruppen skall göra en 
bred översyn av de definitioner som används i Norden inom detta område 
och lägga fram förslag till gemensamma definitioner.

11 Barnträdgårds- och förskoleverksamheten
Kontaktkommittén för barnträdgårds- och förskolesektorn, som består 

av företrädare för ländernas socialstyrelser/motsvarande genomförde un
der år 1979 en studie, vilken finansierades av ministerrådet, kring temat 
” Analys och värdering av internationella rapporter och deras relevans för 
barnstugor och barns uppväxtförhållanden i de nordiska länderna” . Stu
dien komm er att redovisas i Nordisk utredningsserie under vintern 
1980/1981.

K ontaktkommitténs årsmöte 1980 ägnades åt temat ” Föräldrarnas obe
kväma arbetstider i relation till barnens dagvård” .

Kontaktkommittén utger i samarbete med Sekretariatet för nordiskt 
kulturellt samarbete informationsbladet ” Information om börns opvaekst- 
miljö i N o rden ” , som finansieras av Nordiska ministerrådet. Informa
tionsbladet har stor betydelse för informationsutbytet i Norden på detta 
område.

12 Informationssamarbete
Ministerrådet har de senaste åren strävat efter att bredda och intensifi

era informationen om det nordiska socialpolitiska samarbetet till bestämda 
målgrupper, i vissa fall till en bredare publik. Som ett led i detta arbete 
framställdes en s.k. sektorsbroschyr 1978/1979 (” Socialt samarbete i N or
den” ) på fyra språk. Är 1979 startades utgivningen av en kvartalsbulletin.
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En viktig publikation på området utgör "N ord iska  medborgares sociala 
rättigheter” , som utkom år 1978/79 på danska, finska, norska och svenska.

U nder år 1980 har ministerrådet inlett en försöksverksamhet med fram
ställning av s.k. faktablad. De tre första faktabladen behandlar "F a k ta  om 
nordiska institutioner -  social-, hälso- och sjukvård", "F a k ta  om NORD- 
PLAN -  presentation av social försöksverksam het" och "N jurtransplan
tationer i N orden" .

13 Nordiskt institut för odontologisk materialprovning (NIOM)
NIOM  har till uppgift att genom systematisk utprovning och målinriktad 

forskning arbeta för att material och andra bruksföremål, som användes 
eller avses bli använda i tandhälsovården i de nordiska länderna, fyller 
hälsomässiga och tekniska krav. Därtill kommer arbetet med utvecklingen 
av bättre material och metoder samt upplysningsverksamhet.

Institutets arbetsuppgifter kan delas in i följande komponenter:
1. Standardisering
2. Materialprovning
3. Forskning
4. Upplysningsverksamhet

Standardiseringsarbetet har till väsentlig del skett i International Organi
zation for Standardizations (ISO) regi, där NIOM  deltar samt i Federation 
Dentaire Internationale. NIOM  har framlagt ett program för upprättande 
av europeiska standarder samt ett europeiskt system för godkännande av 
odontologiska material.

Innanför materialprovningssektorn har det under år 1980 publicerats 
cirka 10 listor, som innehåller cirka 300 produkter.

Forskningsmässigt har tyngdpunkten varit att få fram data som kan vara 
grundläggande för materialprovning, standardisering och utvecklingsarbe-

Upplysningsverksamheten har under år 1980 huvudsakligen rört sig om 
publicering av listor över kontrollerade produkter i spalten NIOM-Nytt, 
som ingår i de 17 nordiska odontologiska tidskrifterna samt att publicera 
artiklar i vetenskapliga tidskrifter.

Det på nordisk basis igångsatta kliniska evalueringsprogrammet, som 
syftar till att etablera kriterier för klinisk materialprovning, har fortsatt 
under år 1980. I programmet deltar sammanlagt 10 tandläkare från Dan
mark, Finland, Norge och Sverige som arbetar med projekt initierade av 
NIOM.

Under år 1980 har NIOM haft 2 finländare och 2 svenskar som gästfors
kare. Ordningen med gästforskare fortsätter även år 1981.
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Kapitel X IX
Transport, kommunikation och trafiksäkerhet
I Indledning

V irksomhedsområderne omfatter dels samarbejdet på transport- og 
kommunikationsområdet i henhold til Nordisk transportoverenskomst af 
6. november 1972, der trådte i kraft den I. marts 1973, og dels samarbejdet 
om nordisk trafiksikkerhed i de nordiske lande ifølge regeringsoverens
komst 1971.

Ministerrådet har været samlet til drøftelser med Nordisk Råds trafikud
valg om aktuelle nordiske samarbejdsspørgsmål inden for rammerne af 
t ransportoverenskomsten. Nordisk trafiksikkerhedsråds virksomhedsber
etning er overgivet til trafikudvalget.

Nordisk Ministerråds embedsmandskomité for transportspørgsmål 
(NÄT) varetager ifølge transportoverenskomstens art. 4 udførelsen af de 
hverv, der følger af overenskomsten, som har til formål at styrke og 
udvikle samarbejdet med henblik på rationelt tilrettelagte og effektive 
transporter og kommunikationssystemer samt at sikre en bedre udnyttelse 
og en større samlet effektivitet af arbejdet på dette område gennem sam
ordning, samvirke og arbejdsfordeling.

I henhold til art. 6 bistås Embedsmandskomiteen af Nordisk komité for 
t ransportøkonomisk forskning (NKTF), der blev oprettet i 1966 og som har 
til opgave at koordinere og stimulere den transportøkonomiske forskning i 
de nordiske lande. Desuden findes arbejdsgrupper under NÄT for særlige 
opgaver.

Fra samarbejde i henhold til transportoverenskomsten er undtaget 
spørgsmål om sikkerheden for vejtrafikken, der behandles af Nordisk 
trafiksikkerhedsråd (NTR), som er centralt kontakt-,  samordnings- og 
planlægningsorgan for trafiksikkerhedsarbejdet i de nordiske lande.

Rådet, der blev oprettet i 1971, har ifølge sine statutter til opgave bl.a. at 
følge udviklingen på trafiksikkerhedsområdet, virke for ensartet nordisk 
vejtrafiklovgivning, stimulere og samordne forskningen på trafiksikker
hedsområdet, virke for information i trafiksikkerhedsspørgsmål, fortlø
bende undersøge egnede nordiske samarbejdsprojekter angående trafiksik
kerhed og udarbejde forslag til regeringerne om foranstaltninger for øget 
trafiksikkerhed.

NTR bistås a f  tre permanente samarbejdsgrupper,  Nordisk komité for 
vejtrafiklovgivning (NKV), Nordisk komité for trafiksikkerhedsforskning 
(NKT) og Nordisk bilteknisk komité (NBK). Desuden er der under N or
disk trafiksikkerhedsråd nedsat arbejdsgrupper til behandling af særlige 
opgaver.

N Ä T er blevet repræsenteret af en observatør i den nordiske kontakt-
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gruppe for trafikstøj under Nordisk embedsmandskomité for miljøværn- 
spørgsmål (EK-M). EK-M har nu samordnet trafik- og industristøjsam
arbejdet i en arbejdsgruppe samt oprettet ” Styregruppen for nordisk sam
arbejde om bilavgasser” . N Ä T repræsenteres af en observatør i begge 
grupperne.

2 Nordisk Råds uttalelse nr. 2/1980
I anledning av Nordisk Råds uttalelse nr. 2/1980 kan følgende merknader 

gis til de punkter som vedrører N E T :

A d  punkt 2
angående Kiruna -  Narvik vegen. Høsten 1982 åpnes vegen på svensk 

side. Samtidig åpnes på norsk side en sommerveg for personbiler. Målet er 
at vegen i 1985 har fått den tilsiktede standard.

A d  punkt 4
angående evaluering av vegforskningssamarbeidet. Prosjektene STINA 

og M ALIN vil bli evaluert i løpet av 1981 med sikte på å kartlegge den 
faktiske nytte som de har gitt de nordiske vegadministrasjoner.

A d  punkt 5
angående Nordkalottflyforbindelsen. Betydelige markedsføringsinn

satser og rabattforsøk har i den siste tid bidratt til en mere positiv utvikling 
på flyruten.

A d  punkt 6
angående Mittnordenflyforbindelsen. Under Ministerrådet følger N ET 

kontinuerlig med utviklingen av denne flyforbindelse.

A d  punkt 7
angående flyrabatter.  For nærværende kartlegger N E T  eksisterende 

flyrabattordninger med sikte på å få klarhet i hvorvidt disse kan harmoni
seres og forenkles.

A d  punkt 8
angående ensartet vegstandard. Arbeidet med å forbedre de mere viktige 

gjennomfartsveger i og mellom de nordiske land pågår kontinuerlig i hen
hold til det resp. lands vegplaner.

A d  punkt 9
angående ferjeforbindelsen Island, Færøyene og det øvrige Norden. 

Med henvisning til nyvalget på Færøyene høsten 1980 har N E T  ikke noe å 
tilføye den informasjon som ble gitt i saken i C 1/1980.
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3 Vägforskningssamarbetet
Eftersom det tidigare arbetet har visat, att en koordinerad nordisk insats 

inom vägforskningsområdet innebär betydande fördelar, har under NÆ T 
upprättats ett planeringsutskott, i vilket ingår representanter för Nordiska 
Vägtekniska Förbundet (NVF) samt vägadministrationerna och vägforsk- 
ningsinstituten i resp. land.

Arbetet med de tre igångsatta projekten framskrider i stort enligt upp
gjorda plan. U nder år 1981 komm er planeringsutskottet att redovisa för 
N Æ T  nya projektförslag på området vägforskning för de närmaste åren.

Taxering av existerande vägar m ed  tanke på  upprustning fö r  framtida  
bruk-, har till syfte att presentera en modell för bedömning av en vägs 
tillstånd med avseende på geometri, bärighet och vägyta som underlag för 
förbättringsarbeten för att åstadkomm a tillfredsställande förhållanden för 
trafikanter och kringboende.

Under år 1980 har inom huvudprojektet utförts en problemanalys. Vid 
analysen har större hänsyn tagits till trafiksäkerhetsaspekten såsom skäl 
för åtgärd, vilket medfört att förändring av väggeometrin blivit en väsentlig 
förbättringsåtgärd. U nder hösten bearbetas också kriterier för urval samt 
urval av ett antal vägsträckor, bland dem vilka redan valts ut av respektive 
lands vägmyndigheter till förbättringsåtgärd.

Inom delprojekt 1 utvärderas befintliga teoretiska modeller. Av utvärde
ringen framgår att möjligheterna att tillämpa dem är begränsade. Analys 
pågår av empiriska data från Norge och Finland avseende bärighetens 
beroende av de olika förklaringsvariablerna såsom vägbredd, vägbankens 
höjd och släntlutning. Projektet kommer att redovisas under kommande år 
och inom angiven kostnadsram.

Inom delprojekt 2 har fältarbetet slutförts. Data har insamlats företrä
desvis från Norge men också från Danmark. Databearbetning utförs med 
tillämpning av Chevron-modell som modifierats för bättre anpassning. 
Arbetet beräknas bli slutfört under första delen av nästa år och inom given 
kostnadsram.

Inom delprojekt 3 pågår utvärdering av mät- och registreringsmetoder av 
vägytans egenskaper.

Inom delprojekt 5 omfattande värdering av vägars geometri har arbetet 
igångsatts med litteraturgenomgång av befintliga metoder.

Förbättring och underhåll av grusvägar (FUG)
Projektarbetet påbörjades med förberedande fältmätningen och littera

turstudier. Största delen av fältmätningen utfördes sommaren 1980. Föl
jande aktiviteter har varit i gång.

Delprojekt 1. Beskrivning av dagens läge: Rapporten blev färdig i våras 
och kommer ut från trycket inom närmaste framtiden.

Delprojekt 2. Utredning om sambandet mellan underhålls- och trafik
kostnader. Mätningar har varit i gång på utvalda försöksvägar främst för
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att bestäm m a sambandet mallan vägens standard och trafikkostnader. 
Enkäten omfattande vägförvaltningarna i alla deltagande länder rörande 
närmast beläggning av grusvägar utfördes i vintras. Analysen jämte hit 
hörande litteraturundersökning blir färdig i år.

Delprojekt 3. Inventering av förbättringsbehov och -metoder. Mätning
arna har varit i gång på utvalda försöksvägar närmast med avsikt att 
bestäm m a vilka minimistandard en grusväg bör ha före beläggningen.

Delprojekt 4. Utvecklandet av grusslitlagrets behandlingsmetoder. Del
projektet utnyttjar den försöksverksamhet, som pågår i vägförvaltningar
na. Resultaten analyseras år 1981.

U nder året 1981 skall utföras kompletterande fältmätningar och analys 
och rapportering av resultaten. Resultaten rapporteras i delrapporter. Slut
rapporten, en sammanfattning av dessa, blir färdig våren 1982.

E ffektm åling av mindre anleggsarbeider (EM M A)
Formålet med prosjektet er å fremskaffe en katalog over den trafikksik- 

kerhetsmessige effekten av vegtekniske tiltak. Med vegtekniske tiltak for
stås alle uhellsbekjempende tiltak i punkter eller over vegstrekninger. 
Områdetiltak eller vegomlegginger omfattes ikke av prosjektet.

Data om tiltakenes trafikksikkerhetsmessige effekt, skaffes til veie gjen
nom effektstudier som gjøres i dette prosjektet, og gjennom litteraturstu
dier. Effektstudiene utføres som før/etter-undersøkelser med hensyn til 
antall personskadeulykker. En vil også se på eventuelle endringer med 
hensyn til ulykkestyper og ulykkenes alvorlighetsgrad.

De tiltakene som en skal studere effekten av, er:
a. Kanalisering i sideveg
b. Innføring av STOPP-plikt
c. Signalregulering av gangfelt utenfor kryss
d. Bygging av gang-sykkelveg

Det totale budsjett for prosjektet er kr. 1.06?.000 (1979-kr.)
Prosjektet skal være avsluttet i løpet av 1981. og katalogen trykket og 

klar til utsendelse i løpet av begynnelsen av 1982.

4 TELEMEDEL-prosjektet
Projektet genomfördes med sikte på att underlätta handikappades an

vändning av teletjänster genom att främja utveckling och marknadsföring 
av olika utrustningar. Det utfördes av en arbetsgrupp (TELEM ED EL) 
under NÄT, bestående av representanter för de nordiska ländernas teleför
valtningar och social/medicinalmyndigheter.

Arbetsprogram och redovisning av de aktiviteter som har tagits upp av 
T E L E M E D E L  har tidigare lämnats i redogörelserna för 1976 och 1977.

Gruppen presenterade sin slutrapport (N U  A 1978:2) i februari 1978. 1 
denna redovisar gruppen hjälpmedelssituationen på telekommunikations
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området och de behovsområden/utrustningar som närmare har behandlats 
av arbetsgruppen.

I slutrapporten föreslås bl.a. att ansvaret för en uppföljning av de frågor 
som gruppen har behandlat läggs på redan befintliga nordiska sam arbetsor
gan på den teletekniska och sociala sidan. På den teletekniska sidan 
föreslås att en lämplig grupp inom det nordiska telesamarbetet åläggs 
denna uppgift och att motsvarande uppgift på den sociala sidan åläggs 
Nordiska nämnden för handikappfrågor.

På grund av bl.a. bristande personalresurser har någon mera systematisk 
uppföljning av det åtgärdspaket som gruppen tog fram inte skett. Tanken 
är dock att snarast möjligt få till stånd en mera kontinuerlig uppföljning. 
Vissa av punkterna i åtgärdsprogrammet har emellertid redan genomförts.

Inom ramen för N O R D T E L :s  arbetsgrupp NT-abonnentutrustningar på
går fortlöpande arbete med att ta fram abonnentutrustningar, varvid också 
handikappades särskilda behov beaktas.

En särskild grupp — texttelefongruppen -  arbetar i Sverige med frågor 
om texttelefoner och med punktskriftsterminaler (dövblindtelefoner). T e
leverket i Sverige har fattat beslut som rör frågorna om marknadsföring, 
drift och underhåll av texttelefoner.

Enligt beslut av den svenska riksdagen tillhandahåller televerket numera 
kostnadsfritt texttelefoner till sådana personer som i särskild ordning ordi
nerats sådan apparatur. Televerket erhåller ersättning härför över stats
budgeten.

5 Flygförbindelserna i norr
I juni 1979 inrättades flygförbindelsen Tromsö-Kiruna-Uleåborg. Trafik

omfattningen under det första trafikåret har varit lägre än beräknat vilket 
förklaras bl.a. av att det från början inhyrda flygplan som skulle trafikera 
linjen Trom sö-Kiruna belädes med flygförbud, varför trafiken på linjen till 
en början måste ställas in och därefter under en lång period drivas med ett 
mindre flygplan.

Vidare medförde arbetsmarknadskonflikten i Sverige våren 1980 ett 
visst trafikbortfall. Betydande marknadsföringsinsatser och rabattförsök 
har gjorts, vilket har inneburit att trafiken under senare tid visat en positiv 
utveckling. Garantibeloppen för det första trafikåret har helt tagits i an
språk.

Trafiken följs kontinuerligt upp av särskilt förordnade representanter för 
resp. lands trafikministerium.

Våren 1980 introducerades vidare en flygförbindelse mellan Trondheim- 
Östersund-Sundsvall med anknyting från Sundsvall vidare till Vasa, den 
s.k. Mittnordenförbindelsen.

Trafikomfattningen har hittills varit lägre än beräknat, vilket delvis beror 
på att introduktionen blev kraftigt störd av konflikterna på arbetsmarkna
den i Sverige och Norge.
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6 M ellanriksvägarna
i N Ä T:s verksamhet ingår att följa utvecklingen av mellanriksvägarna, 

särskilt de på Nordkalotten. I den följande redogörelsen har som en bak
grund tagits med även uppgifter som lämnats i tidigare års redovisningar, 
men speciell vikt har lagts vid arbeten som har utförts under 1980 och vid 
de nu aktuella planerna beträffande de olika mellanriksvägarna.

Norge-Sverige
Väg E  6 Göteborg-O lso, väg E  18 Karlstad-Arjäng-Oslo och väg 6112 

Karlstad-K ongsvinger-O slo  är de mest trafikerade mellanriksvägarna mel
lan Norge och Sverige. Trafiken år 1978 uppgick i genomsnitt til ca 6.400, 
2.400 resp. 3.000 fordon/dygn.

Dessa mellanriksvägar förbättras successivt inom ramen för resp. lands 
vägbyggnadsprogram. Sålunda avslutades i september 1980 på svensk sida 
ombyggnadsarbetana öster om Årjäng på väg E 18 mellan Karlstad och 
riksgränsen vid Örje. Under år 1979 har vidare påbörjats ombyggnadsarbe
ten på väg E 18 förbi Vålberg och Grums.

Väg E  75 Ö stersund-Trondheim  är sedan ett par år tillbaka i huvudsak 
utbyggd till godtagbar standard. Trafiken på väg E 75 uppgick år 1978 vid 
riksgränsen till ca 740 fordon/dygn.

Väg E  79 S torum an-U m bukta  M o i Rana, dvs. Blå vägen samt mellan- 
riksvägen Luleå-Bodö, ” Graddisvägen” är numera färdigställda.

På svensk sida har utbyggnaden av vägen Kiruna-Narvik påbörjats. Den 
svenska regeringen beviljade under år 1978 medel för vägprojektet med 312 
milj. Skr. Vidare medgav regeringen i beslut i juni 1980 att statens vägverk 
fick upphandla den återstående utbyggnadsetappen av vägen på svenska 
sidan fram til Riksgränsen. Vägen på den svenska sidan kan därmed 
öppnas för trafik under hösten 1982. Samtidigt öppnas på den norska sidan 
en sommarväg upplåten för personbilar.  Man strävar vidare efter att ha en 
väg med fullgod standard klar under år 1985.

Enligt Nordiska rådets rekom m endation nr 27/1973 bör regeringarna i 
Norge och Sverige utreda frågan om en väg mellan Skjom en och Stora  
Sjöfallet. Bakgrunden till rekommendationen är de pågående kraftverksut- 
byggnaderna på såväl norsk som svensk sida.

På norsk sida finns det från väg E 6 vid Grindjord en ca 30 km lång 
länsväg (fylkesväg) längs Skjomen till Bogholm längst in i Skjomdalen. I 
anslutning till kraftverksutbyggnaden på norsk sida har en enkel anlägg- 
ningsväg byggts från Bogholm till riksgränsen vid norra änden av sjön 
Sitasjaure. På svensk sida finns en allmän väg längs Stora Lulevattnet till 
Vietasjokk vid Stora Sjöfallet, en väg i lägre standard längs sjöarna Suorva 
och Akkajaure till Ritsem och en tillfällig anläggningsväg från Ritsem till 
södra änden av sjön Sitasjaure.

På uppdrag av den svenska regeringen har länsstyrelsen i Norrbottens
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län i november 1979 redovisat konsekvenserna för olika motstående mar- 
kanvändingsintressen av olika vägalternativ mellan Vietasjokk och Norge. 
Länsstyrelsens material har remissbehandlats. Frågan övervägs f.n. inom 
det svenska regeringskansliet.

Finland-Sverige
Finland och Sverige knyts samman av tre europavägar, nämligen väg E 3 

Stockholm-Norrtälje-Kapellskär-Äland-Åbo-Nådendal-Helsingfors, väg E 
79 Umeå-Holmsund-Vasa och väg E 4 Haparanda-Torneå samt av ytterli
gare fem förbindelser norr om väg E 4, nämligen broar vid Övertorneå, 
Pelio, Kolari, Karesuando och färjeled vid Muonio.

Beträffande väg E 3 Stockholm -N orrtälje-K apellskär-A land-A bo-N å- 
dendal kan nämnas att ombyggnaden av vägen Norrtälje-Kapellskär har 
slutförts under år 1979. Under år 1979 har vidare ombyggnad av sträckan 
Brottby- Söderhall mellan Stockholm och Norrtälje påbörjats.

Längs landgränsen mellan Finland och Sverige sker det största trafikut
bytet över väg E 4 H aparanda-Torneå.

Ombyggnad av väg E 4 i ny väg- och brosträckning utanför tätbebyggel
sen i Haparanda resp. Torneå pågår på såväl finsk som svensk sida. Ny bro 
över Torne älv i Torneå öppnades för trafik i augusti 1979. Hela väg
sträckan beräknas kunna öppnas för trafik under våren 1981.

Trafiken över broförbindelsen vid Övertorneå  uppgick år 1978 till ca 
1.900 fordon/dygn och vid Pello år  1975 till ca. 1.100 fordon/dygn.

Nordiska rådet har rekommenderat att färjelederna vid Kolari (rekom 
m endation nr 14/1974) resp. Karesuando (rekom m endation nr I5II970) 
ersätts med broar.

Broarna vid Karesuando och Kolari är  numera färdigbyggda och öpp
nades för trafik i juli 1980.

Finland-N orge
Det finns intet nytt att meddela i tillägg till vad som rapporterades i 

C 1/1980.

7 Glesbygdsprojektet
Våren 1976 tillsatte NÄT en arbetsgrupp för giesbygdstrafik i Norden. I 

februari 1977 avlämnade gruppen rapporten "Transportbetjeningen i tynt 
befolkede om råder (Glesbygd)". I rapporten lämnas en översikt över 
åtgärder för att förbättra trafikförsörjningen i glesbygdsområden. Gruppen 
vidareförde detta arbete genom att i juni 1977 lämna ett förslag till NÄT om 
ett nordiskt samarbetsprojekt för glesbygdstrafiken. En projektgrupp på
började arbetet under hösten 1978. 1 samband därmed utvidgades gruppen, 
som nu består av en medlem från vart och ett av de fem nordiska länderna.

Syftet med projektarbetet är att — med utgångspunkt i alternativa sam
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hällsstrukturer -  studera olika trafiklösningar, som är ägnade att medver
ka till en tillfredsställande transportförsörjning i glesbygd och att pröva 
sådana trafiklösningar i försöksområden i de nordiska länderna.

Projektet är tänkt att genomföras på följande sätt. Olika trafiklösningar 
skall studeras med sikte på trafikförsörjningen i glesbygd. Det är aktuellt 
dels att värdera vilka ytterligare erfarenheter som kan dras av de försök 
som gjorts i olika länder, dels att skissera okonventionella transportlös
ningar (t .ex. sambuss, samåkning) och dels att pröva olika trafiksystem.

Försök och studier genomförs i ett försöksområde i varje land. 1 denna 
del har projektarbetet startat i juni 1979. Perioden juni 1979-sommaren 
1980 har ägnats åt transport- och samhällsanalyser, val av trafiklösningar 
och organisering av försök. De konkreta försöken har i de flesta försöks
om rådena startat under sommaren och hösten 1980 och kommer att pågå 
ungefär ett år. Det gemensamma sekretariatet har påbörjat den övergri
pande modelldiskussionen och värderingen av olika trafiksystem.

Beräknade kostnader för projektet uppgår till 689.000 N OK för 1980 och
670.000 N O K  för 1981.

Den slutliga utvärderingen av försöken kan påbörjas under senare delen 
av 1981 och beräknas bli avslutad under början av 1982.

8 Samarbeidet om transportstatistikken
Nordisk utvalg for samferdselsstatistikk (NUSA) er nedsatt under det 

nordiske sjefstatistikkermøte, som bestemmer hvilke saker som tas opp til 
behandling i N U SA . F.n. møter N U SA  to ganger i løpet av en treårsper
iode -  neste møte er 2 9 .-3 0 .  oktober 1980.

NU SA s hovedoppgave er å koordinere og harmonisere aktuell statistikk 
på samferdselsområdet. N U SA  har ikke egne finansielle ressurser.

Det er etablert kontakt mellom N U SA  og NET. For øvrig har NUSA 
god kontakt med N K T F  og andre samarbeidsorganer slik at dobbeltarbeid 
bør kunne unngås.

Sjefstatistikkermøtet er oppmerksom på Nordisk Råds rekommandasjon 
nr. 11/1980 angående oppdatering av NORDTRANS-statistikken og pro
duksjon av løpende nordisk transportstatistikk og anser at N USA bør 
involveres i det arbeid som utføres i anledning av rekommandasjonen.

N ET har drøftet den videre behandling av rekommandasjonen med 
representant for NU SA . Dessuten har en representant for N ET drøftet 
samme sak med N K T F . Det er enighet om at i første omgang bør N O R D 
TRANS- statistikken gjennomgås med henblikk på å kartlegge og priori
tere de forskjellige behov for ytterligere statistikk. Muligens bør denne 
oppgave gis til N K T F . N E T  ser gjerne at ambisjonsnivået for den nordiske 
samferdselsstatistikk heves og at N U SA  involveres i arbeidet. N ET kom
mer tilbake til saken etter at den har vært behandlet i N U SA  i oktober
1980.
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På N U SA s dagsorden er derutover vegtransport av personer og gods på 
veg, vegtrafikkulykker, turiststatistikk samt metodeproblemer.

9 Øresundsspørgsmålene
I sommeren 1978 afleveredes til trafikministrene i Danmark og Sverige 

en udvalgsbetænkning (Betænkning nr. 833, resp. SOU 1978:18), og der er 
afgivet remissytringer i anledning af betænkningerne.

De to regeringer er endnu ikke kommet frem til en fælles stillingtagen til 
dette materiale. Fra dansk side har man gjort det klart, at blandt de store 
bro- og tunnelprojekter har Storebæltsforbindelsen prioritet; en fornyet 
stillingtagen til dette spørgsmål kan tidligst påregnes om 2 - 3  år. I lyset af 
den senere tids trafikudvikling har man fra dansk side endvidere sat 
spørgsmålstegn ved holdbarheden af Øresundsudredningens trafikprog
noser.

10 Handicapprojektet
Handicapprojektet er iværksat af N ET i 1977 med det formål gennem et 

forsknings- og udviklingsarbejde at fremsætte konkrete forslag til foran
staltninger, der kan lette handicappedes og ældres benyttelse af kollektive 
transportmidler.

Projektet har i januar  1980 afgivet en delrapport nr 1, der indeholder en 
vurdering af de generelle problemer ved handicappedes benyttelse af kol
lektive transportmidler samt en beskrivelse af projektarbejdet vedrørende 
foranstaltninger til specielt at lette handicappedes og ældres benyttelse af 
tog  og busser.

I delrapport nr 1 beskrives en række alternative løsninger på det vanske
lige problem med ind- og udløftning af  kørestolsbrugere i tog og busser, 
ligesom der gives forslag til indretning af materiellet under den forudsæt
ning, at en del kørestolsbrugere skal kunne blive i kørestolen under rejsen.

Projektarbejdet har dannet basis for indretningen af handicapfaciliteter i 
to prototypelyntog, som Danske Statsbaner for tiden har under bygning, 
og som sættes i drift i vinteren 1981. 1 disse tog er én vogn forsynet med 
eldrevne lifte til ind- og udløftning af  kørestole samt med et handicaptoilet 
og en kupé med mulighed for placering af kørestole.

Delrapport nr 2, som er afgivet i september 1980, behandler mulighe
derne for tilpasning af  passagerskibe for handicappede. I rapporten beskri
ves det udviklingsarbejde, der på projektets vegne er udført af Norges 
Skipsforskningsinstitutt med henblik på at løse problemet med ombord- og 
ilandstigning. I den forbindelse er der i samarbejde med producenter 
udviklet en prototype a f  en manuel landgang samt en prototype af et 
hydraulisk opereret løftebord. Endvidere er vist, hvorledes der evt kan 
benyttes udvendige elevatorer som adgangsmiddel til skibe.
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Rapporten beskriver endvidere mulighederne for at lette handicappedes 
ophold på skibene gennem etablering af ramper ved høje trin. ved udform
ningen af indvendige trapper og ved indretningen af toiletterne.

Som sidste led i arbejdet har en ekspertgruppe i oktober 1980 indledt 
undersøgelserne af mulige foranstaltninger for at lette handicappedes be
nyttelse af fly  i ord inær rutetrafik. Der vil i dette arbejde også blive lagt 
vægt på at finde løsninger på problemet med ind- og udløftning af handi
cappede for at undgå den manuelle ind- og udløftning. som mange handi
cappede oplever som ubehagelig.

En delrapport om disse undersøgelser forventes at kunne foreligge i 
begyndelsen af 1982.

De samlede udgifter til Handicapprojektet. der finansieres over Minis
terrådets projektbudget, vil beløbe sig til i alt N OK 1.600.000 fordelt over 
årene 1978-1981.

11 Transportstödsfrägor
Nordiska ministerrådet har uppdragit åt NÄT att klarlägga behovet av 

en harmonisering av reglerna för transportstöden i Norge, Finland och 
Sverige. 1 anledning härav upprättade NÄT under hosten 1977 en arbets
grupp för att utreda dessa frågor.

Arbetsgruppens närmare uppgifter har redovisats i Cl/1978.
Arbetsgruppens arbete har bl.a. inriktats på att kartlägga och analysera 

skillnader mellan de olika stödsystemen och att sammanställa material som 
beskriver den gränsöverskridande trafikens omfattning och struktur lik
som näringslivsstrukturen i de berörda områdena. 1 samband med frågan 
om ev. harminiseringsåtgärders utformning har med särskilt beaktande av 
konkurrenspåverkan sådana åtgärders geografiska omfattning ingående 
penetrerats.

Arbetsgruppen redovisade sin slutrapport för NÄT sommaren 1980. 
Rapporten har översänts till Nordiska ministerrådet och för orientering till 
Nordiska rådet.

12 Cykeltrafik-projektet
Formålet med projektet er udarbejdelse af rekommandationer for plan

lægning af cykeltrafiksystemer med særligt henblik på eksisterende byom
råder. Nærmere oplysning om projektets baggrund og mandat er givet i 
C 1/1980.

Den af N E T  nedsatte arbejdsgruppe bestående af vej- og trafikplanlæg
gere fra Danmark. Finland, Norge og Sverige forventes at fremlægge 
resultaterne af projektarbejdet i løbet af  1981.

Arbejdsgruppen har i 1980 indledt et samarbejde med en bykommune i 
hvert af  de deltagende lande. På basis af eksisterende data om trafik- og
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byplanforhold samt den nuværende planlægning for cykeltrafikken i de fire 
byer vil arbejdsgruppen sammenholde de kommunale planer med et ” løs
ningskatalog” , som gruppen har opstillet som fælles baggrund for diskus
sion af forskellige løsningstyper. Resultaterne af disse "m odels tud ier” vil 
indgå i grundlaget for konklusionerne i arbejdsgruppens rapport, der iøv- 
rigt vil indeholde en beskrivelse af eksisterende viden og tidligere fore
tagne undersøgelser.

Udgifterne ved projektet afholdes over ministerrådets budget med i alt 
NOK 500.000 (prisniveau 1979) fordelt med N OK 100.000 i 1979. NOK
300.000 i 1980 og N O K  100.000 i 1981.

13 Nordisk komité for transportøkonomisk forskning (NKTF)
N K T F  har til opgave at samordne den transportøkonomiske forskning i 

de nordiske lande og stimulere udviklingen af et fælles forskningsmiljø på 
området. N K T F  bistår endvidere N ET i dennes virksomhed. N K TFs 
virksomhed finansieres over Nordisk Ministerråds budget.

Fra 1980 er komiteens virksomhedsår sammenfaldende med kalender
året mod tidligere med 1. oktober som skelsdato, således at der her 
aflægges beretning for perioden fra den 1. oktober 1979 til den 31. decem 
ber 1980.

I v irksomhedsåret 1979/80 har N K T F  arrangeret 5 konferencer:
-  Attitudeundersøgelser, Göteborg den 1 0 , - 11. oktober 1979.
-  Højere uddannelse inden for transportøkonomi, Helsingfors den 11,— 

13. decem ber 1979.
-  Gang-, cykel- og knallerttrafik, København den 16.-18. april 1980.
-  Lokal og regional flytrafik, Reykjavik den 2 7 .-2 9 .  maj 1980.
-  Delphiundersøgelse vedrørende de fremtidige transportproblemer i 

Norden, Stockholm den 16.-18. september 1980.
I løbet af  1980 udarbejdes publikationer, der dokumenterer forløbet af de 

pågældende konferencer.
I april 1980 udsendtes publikationen "Transportarbeidet i Norden 

1960-90".
N K T F  har på baggrund af reaktionerne ved konferencen om den højere 

transportøkonomiske uddannelse i Norden iværksat et planlægningsar
bejde med henblik på at få udarbejdet en transportøkonomisk efteruddan
nelse i nordisk regie. Transportøkonomisk Institutt i Oslo har indvilget i at 
påtage sig opgaven med at gennemføre det første kursus, som forhåbentlig 
vil kunne placeres i efteråret 1981.

1 lighed med tidligere år har N K T F  oversat finske rapporter til svensk. 1 
1980 udsendtes to rapporter vedrørende mulighederne for at påvirke per
son- og lastbilernes energiforbrug.

N K T F  har planlagt følgende konferencer:
-  Prisfastsættelse og omkostningsfordeling inden for kollektiv persontra

fik, Norge den 3 . - 5 .  februar 1981.
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-  Den transportøkonomiske forskning i Norden, Helsingfors maj 1981.
-  Jernbanen i fremtiden, Helsingborg den 9. - 1 1 .  september 1981.
-  Den gensidige påvirkning mellem fysisk planlægning og trafikplanlæg

ning, novem ber 1981.
-  Personbilen i fremtiden.
-  Trafikdæmpning.

Udover disse opgaver har N K T F  besluttet sig til at tage spørgsmålet om 
transportsektionenes energiforbrug op til en mere generel behandling. 
Komiteen har i den anledning nedsat en arbejdsgruppe, som har fået et 
bredt kommissorium med henblik på at komme med forslag til, hvilke 
initiativer inden for energiområdet, der kan iværksættes på nordisk plan.

14 Fritidsbåtar
I april 1980 fastställde ställföreträdarkommitten ett två-årigt mandat för 

arbetsgruppen för fritidsbåtar.
Arbetsgruppen är ett organ för information och samråd i angelägenheter 

som rör användningen av fritidsbåtar och som är av gemensamt nordiskt 
intresse. Gruppen verkar därvid för en samnordisk syn på fritidsbåtfrå
gorna och för att de bestämmelser som skapas inom detta område blir 
enhetliga inom Norden.

Arbetsgruppen beaktar särskilt frågor som berör sjösäkerhet, sjötrafik, 
skyddet av miljön samt utbildning. Gruppen följer likaledes den samlade 
bilden av båtlivet och dess samhällsbetydelse.

Under år 1980 har arbetsgruppen behandlat frågor såsom mottagnings- 
anordningar för avfall i fritidsbåtshamnar, båtuthyrningsverksamhet, vat
tenskidåkning. segel- och motorbåtstävlingar. certifiering av fritidsbåtar 
och förare m.m. Resultatet härav har i skiftande grad påverkat synsättet 
och behandlingen av de olika frågorna nationellt.

Arbetsgruppen har vidare behandlat rekommendation nr 11/1979 an
gående onykterhet till sjöss. Den viktigaste åtgärden för att nedbringa 
antalet olyckshändelser som orsakas av alkoholkonsumtion torde vara att 
genom information få allt fler båtförare att inse de allvarliga risker som 
även till sjöss är förknippade med alkoholkonsumtion. En gemensam nor
disk lagstiftning torde i detta sammanhang vara av mindre betydelse.

Dessutom har arbetsgruppen påbörjat ett informationsarbete för att söka 
minska de oklarheter och konflikter som visat sig uppstå till följd av den 
stora båtturismen över gränserna. Detta beräknas ske genom en serie 
b roschyrer med lättillgänglig praktisk information bland annat om förut
sättningarna och bestämmelserna för båtlivet i de olika nordiska länderna. 
Informationen skall vända sig till de båtturister som färdas över gränserna 
mellan de nordiska länderna och till de båtturister från det övriga Europa 
som äm nar besöka nordiskt farvatten.
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15 Trafikksikkerhet
15.1 Vegtrafikk

NTR er et samordningsorgan innenfor trafikksikkerhetssektoren i de 
nordiske land. NTR bistås i sitt arbeide av tre permanente samarbeidsor
gan:

Nordisk Komite for trafikksikkerhetsforskning. (NKT)
Nordisk Komite for vegtrafikklovgivning (NKV) og 
Nordisk Bilteknisk komite (NBK)
NTR har e tter  behov også nedsatt ad hoc-grupper for belysning av 

spesialproblem samt vært initiativtaker til nordiske forskningsprosjekt på 
trafikksikkerhetsområdet. Også under-komiteene har nedsatt slike ad hoc- 
grupper.

NTR og underkomiteene har i løpet av 1980 og i samsvar med statuttene 
(Nordisk Statuttsamling 1975:34, s. 52-53 )  viet følgende saksområder 
spesiell oppmerksomhet:
-  videre samordning av vegtrafikklovgivningen i de nordiske land
-  forslag til reservasjoner ved de nordiske lands eventuelle ratifisering av 

Wien-konvensjonene og ECE-avtalene
-  regelverk og praksis vedrørende de nordiske lands promillelovgivning
-  trafikksikkerhetsforskningen
-  gjennomføring av forslaget om nordisk gyldighet av førerkort
-  problemene med transporter med uregistrerte utenlandske tilhengere
-  fartsgrenseproblematikken
-  piggdekkspørsmål
-  forslag til bestemmelser for el-koblinger mellom trekkvogn og tilhenger
-  forslag til bestemmelser for innsamling av tekniske kjøretøysdata for 

typegodkjenning m.h.t. en felles nordisk databank
-  forslag til bestemm elser om varsellys
-  beskyttelsesanordninger for barn i bil.

NTR har i 1980 utgitt følgende rapporter:
Rapport 24

Barns trafikksikkerhet i de nordiske land 
Rapport 25:1

Registrering og presentasjon av eksponeringsdata for ulike trafikant
grupper i de nordiske land. MIRO fase 2 Delrapport 1.
R apport 25:2

Samkøring af nordiske trafikkulykkesdata. Et demonstrationsprojekt. 
MIRO fase 2 Delrapport 2.

R apport 25:3
Internordisk anvendelse af nationale trafikulykkesdata.
MIRO fase 2 Delrapport 3.

R apport 25:4
Behov av och metoder før att berækna riksmått i trafiken utifrån olycks- 

och eksponeringsdata.
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MI RO fas 2 Delrapport 4 
R tip port 25:5

Havariundersökningar -  prövning av en metod vid insamling av trafik- 
olycksdata.

MIRO fas 2 Delrapport 5.
R apport 26

Metodik för insamling och redovisning av olycksdata.
MIRO Slutrapport.

R apport 21
Prosjektkatalog 1978-79.

R apport 28
Kartläggning av FOU-grunnlag för barntrafiksäkerhetsarbetet i Norden. 

Rapport 29
Bättre synbarhet -  Cyklar, cyklister, mopedister,  motorcyklister.
Rapport 24 inneholder en kartlegging av barns trafikksikkerhetssituasjon 

i Norden, som bl.a. utgjorde bakgrunnen for den barnetrafikksikkerhets- 
konferansen som ble arrangert i Norge sommeren 1979. Videre inneholder 
rapporten forslag til tiltak som vil redusere barns ulykkesrisiko i trafikken. 
Bl.a. er enkelte av forslagene tatt opp i den norske regjerings S t .meld.nr. 14 
(1980-81) "O m  trafikksikkerhetsarbeidet m .m ."  (fremlagt juni 1980).

Rapportene 25 ( I —5) og 26 inneholder resultatene fra NTRs MIRO-pros- 
jekt,  som har hatt til oppgave å klarlegge de faktaunderlag i form av 
ulykkes- og eksponeringsdata, som anvendes innenfor trafikksikkerhetsar
beidet. Dette er søkt oppnådd gjennom å kartlegge gjeldende praksis 
vedrørende datainnsamling og deretter undersøke muligheter for sam men
ligning, koordinering og normering samt praktiske prøver.

Rapport 28 foretar en kartlegging av status i forskningen om barns 
sikkerhet i trafikken bl.a. som en oppfølging av barneåret. Rapporten 
henvender seg til administratorer og forskere for å spre viten om barnetra- 
fikksikkerhetsarbeidet, både for praktisk bruk og videre forskning.

Rapport 29 er den fjerde rapport om kjøretøy og kjøretøyføreres syn
lighet i trafikken. Denne rapport inneholder forslag til tiltak for økt syn
lighet angående sykler samt påkledning og utstyr hos syklister, mopedister 
og motorsyklister.

Selv om samordning og videreføring av trafikksikkerhetsforskningen har 
utgjort en viktig del av NTRs virksomhetsområde, i stor grad kanalisert 
gjennom N K T, er utarbeidelsen i likartede trafikkregler i Norden fortsatt 
et sentralt og viktig punkt i det nordiske trafikksikkerhetssamarbeidet. I 
Nordisk Råds henstilling under 28. sesjon til Nordisk Ministerråd, jfr. 
uttalelse nr. 2/1980 pkt. 1, påpekes igjen økt harmonisering innenfor veg
trafikklovgivningen. Gjennom NTRs underkomite NKV er arbeidet nå 
kommet dithen at lovgivningen i Danmark, Norge og Sverige samt propo
sisjon til ny vegtrafikklov i Finland baserer seg på de resultater som er 
oppnådd gjennom det nordiske samarbeidet. Også Island, som nå påbegyn-
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ner arbeidene med ny vegtrafikklov, vil søke å etablere sin lovgivning på 
de samme fellesnordiske prinsipper. Arbeidet med å klarlegge de nordiske 
lands reservasjoner i samband med en eventuell ratifikasjon av Wien-kon
vensjonene er et ledd i dette.

Som nevnt i Nordisk Råds uttalelse n r.2/1980 pkt. 3, må det arbeides 
videre med regler for sikkerhetsutrustning for barn i bil. Dette spørsmål er 
til behandling i N TRs arbeidsgruppe for beskyttelsessystemer i biler. I 
Danmark, Finland og Sverige har man skapt grunnlag for nå å hindre 
bruken av utilstrekkelig sikkerhetsutrustning for barn i biler. Norge har i 
denne sammenheng bl.a. arbeidet aktivt innenfor E C E og har i noen grad 
avventet forslag til felleseuropeiske bestemmelser som antas å ville 
komme om kort tid. Dersom ECE-forslaget blir forsinket, vil Norge sann
synligvis før 30. sesjon, søke utarbeidet norske bestemmelser som bygger 
på bestemmelsene i de øvrige nordiske land.

I oppfølging av rekom mandasjoner m.v. fra Nordisk Råd, har N TR  bl.a. 
hatt nedsatt en arbeidsgruppe for vurdering av gjennomføring av et N or
disk Trafikksikkerhetsår 1982, jfr. Nordisk Råds rekom m andasjon nr. 
1011980. Arbeidsgruppen har vurdert forberedelser og planlegging, gjen
nomføring av tiltak samt kostnader avhengig av aktivitetsnivå. Arbeids
gruppens innstilling ble oversendt Nordisk Ministerråd til videre behand
ling. Denne sak er nå til vurdering i Nordisk Ministerråds sekretariat og 
Nordisk Råds Trafikkutvalg.

N TR har for øvrig spesielt merket seg Nordisk Råds trafikkutvalgs 
betenkning av 31. januar  1980 til Rådets 28. sesjon, og viser til redegjørel
sen foran for så vidt angår Trafikkutvalgets merknader om vegtrafikklov
givningen i Finland og Island, om sikkerhetsutstyr for barn i bil, og om 
nordisk gyldighet av førerkort. I tillegg bemerker NTR at det anser en 
forbedring av transport og trafikkstatistikken som meget vesentlig, og at 
MIRO-prosjektet vil bli fulgt opp også med sikte på en slik forbedring. 
Rådet har merket seg sykkeltrafikkprosjektet i N E T s regi og vil søke å se 
til at det her holdes slik kontakt at dobbeltarbeider for så vidt angår NTR 
og N E T s virksomhet unngås. NTR følger videre med i bilbeltebruken i de 
respektive land, både når det gjelder tellinger og kontroll med reaksjon. 
Ønske om mer bruk av kjørelys (varsellys) under dagtid søkes oppfulgt, og 
et påbud om slik bruk vil bli gjennomført i Norge fra 1982. NTR erkjenner 
behovet for felles nordiske tiltak når det gjelder å motvirke alkohol og 
motorvognkjøring og vil følge denne saken med oppmerksomhet, bl.a. i et 
samarbeid med informasjonsorganene i landene.

NTR har notert seg Trafikkutvalgets ønske om undersøkelser av beho
vet for å regulere vegtrafikksikkerhetssamarbeidet i form av en regjerings- 
avtale på linje med transportavtalen. Spørsmålet er interessant, og man tar 
sikte på å utrede og eventuelt drøfte saken på NTRs møte i februar 1981, 
der en rekke andre prinsipielle spørsmål om trafikksikkerhetsarbeidets 
samordning i Norden vil bli behandlet.
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NTR bemerker til slutt at det ellers på hensiktsmessig måte vil søke å 
holde Trafikkutvalget orientert  om det løpende arbeid og om resultater 
som måtte foreligge innenfor de respektive områder, spesielt innenfor 
forskningssektoren.

15.2 F lygsäkerheten  
De skandinaviska luftfartsmyndigheternas tekniska samarbetsutvalg. 

OPS-utvalget. har under året behandlat ett antal principiella frågor av 
allmänt intresse. Av dessa skall särskilt nämnas följande:
-  Utredningen om flyg- och tjänstgöringstider för flygbesättningsmedlem 

vad avser  den tunga luftfarten (linjefart, charter) har slutförts och 
resulterat i likartade skandinaviska bestämmelser.

-  Frågan om övre åldersgräns 60 år för trafikflygare har vidarebehand- 
lats, men vilar nu i avvakten på resultaten från pågående revision av 
ICAO Annex 1, Personnel Licensing.

-  Den nordiska utredningen om personmedelvikter har fortsatt varvid ett 
omfattande vägningsprogram genomförts i de berörda länderna.

-  Nordisk samordning har skett beträffande yttrande över förslag till 
revision av ICAO Annex 1, Personnel Licensing.

-  Arbetet med en nordisk bestämmelseutveckling har fortsatt.
Nordiskt samarbete har vidare bedrivits på följande områden:

-  Seminarium avseende mål och medel för myndigheternas flygsäkerhets
arbete.

-  Nordic Accident/Incident Prevention Meeting (AIG-möte)
-  Nordiskt flygsäkerhetsmöte.

Det föreslagna datasystemet för haveri- och störningsrapportering (Nor
dic Accident/Incident Data System -  NORDAIDS) har antagits av de 
nordiska länderna. En arbetsgrupp bestående av representanter från Sveri
ge, Danmark och Finland har arbetat med ärendet. Systemet är nu drift- 
klart och beräknas vad avser databanken vara komplett om något år. 
Erforderlig utbildning av driftpersonal och haveriutredare har skett på 
nordisk basis.

Vid genomförandet av det av ICAO anordnade AIG-mötet 1979 (Acci
dent/ Incident Prevention Meeting) koordinerades och samordnades det 
nordiska arbetet och deltagandet. I mötet deltog också representanter för 
de nordiska haverikommissionerna.

Det årligen återkommande nordiska luftfartsinspektionsmötet genom
fördes under året i Sverige. Vid mötet behandlades främst de under 
OPS-utvalget ovan angivna frågorna. Vidare behandlades verksamheten i 
de internationella (ICAO, ECAC) arbetsgrupperna som har samnordisk 
representant samt fortsatt utveckling av mål och medel för myndigheternas 
flygsäkerhetsarbete.

Nordiska flygsäkerhetsmöten rörande flygtrafiktjänst har genomförts i
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normal omfattning. Detsam m a gäller möten för diskussioner angående 
flygkontroll av navigeringshjälpmedel.

Under året har Island inträtt i de nordiska ländernas gemensamma 
delegation vid ICAO (NORDICAO). Detta innebär att samtliga nordiska 
länder nu ingår i NORDICAO. Härigenom förbättras möjligheterna till 
samordnat nordiskt agerande i olika ICAO-frågor.

Kontakterna mellan de nationella haverikommissionerna och motsva
rande organ har utvecklats ytterligare.

Likaså har kommissionerna i de olika länderna biträtt varandra i enskil
da haveriutredningar och regelmässigt tillställt varandra sina utrednings
rapporter. Dessa kontakter och utbyte av erfarenheter bedöms vara av 
stort värde för alla parter.

15.3 S jösäkerhet
Ett fast samarbete råder mellan de nordiska länderna när det gäller såväl 

sjökorts- som fyrväsendet. Representanterna för de berörda verken samlas 
till gemensam ma möten åtminstone vartannat år eller oftare vid behov. Vid 
dessa sammanträden behandlas alla frågor som berör området. Därutöver 
håller generaldirektörerna för de berörda verken årliga möten.

N är det gäller sjökortsproduktionen täcker denna östersjöområdet, K at
tegatt, Skagerack och Nordsjön. Sjömätning görs för bl.a. s.k. tung-trafik- 
korridoren i öppen sjö och nymätningar sker i vissa farledsavsnitt i skär
gårdarna. De mätningar som sker i Nordsjön har stort intresse för såväl 
Danmark och Norge som Sverige. Samarbetet vad gäller sjökartesidan 
sker genom N ordens Hydrografiska Förbund samt genom North Sea H y
drographic Commission. Hydrografiska Förbundet samlas åtminstone 
vartannat år. Vid sammanträden utbyts informationer och erfarenheter 
samt träffas överenskom melser om likartade procedurer.

Ansvaret för u tsändande av radionavigationsvarningar och verksamhe
ten som för östersjöländerna (Baltic Sea Sub-area Co-ordinator) åvilar 
sjöfartsverket i Sverige.

Utprickning av farleder enligt IALA system A -  till vilket Danmark, 
Norge, Sverige och Finland anslutit sig -  påbörjades 1978 väst Skagen och 
har under 1980 börjat införas i de vatten som omger Sverige och Norge. I 
Finland övergår man i 1981 till system A i havsområderna. Hela övergång
en beräknas vara genomförd under 1982. IALA-arbete sker i stor utsträck
ning på samnordisk basis.

Nordiska farvatten täcks av radionavigeringshjälpmedel av typ Decca 
Navigator. Konvertering av sändarstationer har skett så att hela det nor
diska nätet är anpassat till modern mottagarmateriel i fartygen. Viss ge
mensam drift av deccastationer äger rum. En norsk och två finländska 
sändare övervakas från Sverige.

Inom ramen för det nordiska samarbetet inom IALA (International 
Association of Lighthouse Authorities) och PI ANC (Permanent Internatio-
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nal Association on Navigation Congresses), bevakas utvecklingen inom 
farleds-, fyr- och hamnbyggnadsområdet.

För att ta tillvara nordiska erfarenheter av lotsbåts- och bojtenderan- 
vändning samt konstruktionskrav och typerfarenheter har ett samarbetsor
gan med fartygsteknisk representation från resp. mundighet bildats.

I Sverige tillhandahålls lotsservice från trettio lotsplatser. Vissa förhål
landen, som för s.k. långlotsning, har behandlats i en arbetsgrupp med 
deltagare från östersjöstaternas lotsmyndigheter. Den norska lotsmyndig- 
heten har deltagit som observatör i gruppens arbete. De diskussioner som 
förts har lett till en gemensam nordisk ståndpunkt i långlotsningsfrågor i 
arbetsgruppen. Lotsmyndigheterna i Danmark, Finland, Norge och Sveri
ge utreder praktiska frågor med sikte på att kunna tillhandahålla särskilt 
kvalificerade långlotsar i Nordsjön 1981 och i Östersjön 1982.

Som ett komplement till lotsningen studeras olika former av trafikinfor
mation och trafikövervakning med hjälp av radiotelefoni (VHF) och radar. 
Inom ramen för samarbetet enligt den s.k. Helsingforskonventionen (se 
nedan) har en överenskommelse träffats om frivillig tillämpning av ett 
system för positionsrapportering i Östersjön avseende vissa fartyg med 
farlig last. Tillämpningen avses börja den 1 juli 1981.

Inom sjöräddningen finns ett flertal samarbetsavtal mellan de nordiska 
länderna. Vidare bedrivs tidvis gemensamma nordiska sjöräddningsöv
ningar.

Det är en målsättning att sjöfart skall kunna bedrivas på ett säkert sätt 
längs kusterna året runt. Isbrytarflottorna har därför under senare år 
förstärkts avsevärt. Avtal har träffats om gemensamt utnyttjande av isbry- 
tarresurserna.

Till grund för fartygens konstruktion, utrustning, bemanning m.m. ligger 
i stor utsträckning internationella konventioner och andra internationella 
överenskommelser. Utvecklingsarbetet på det internationella planet be
drivs främst inom ramen för IMCO:s verksamhet. I flera frågor eftersträ
vas ett samnordiskt ställningstagande. Detta har medfört att representan
ter för berörda nordiska myndigheter före sammanträdena med 1MCO ofta 
gemensamt diskuterar de frågor som skall behandlas.

På initiativ från Danmark och Sverige antogs vid IMCO:s Assembly- 
möte i november 1979 ett förslag till rekommendation om användning av 
lots i Öresund.

Ar 1971 träffades i Köpenhamn ett avtal mellan Finland, Norge, Sverige 
och Danmark om samarbete angående åtgärder mot oljeförorening till 
sjöss. I avtalet förutsätts ett kontinuerligt samarbete mellan oljebekämp- 
ningsmyndigheter i de fyra länderna.

Sverige, Finland. Danmark och Västtyskland har år 1980 avslutat dis
kussioner om gemensam ma regler för transport av farligt gods på ro/ro-far- 
tyg i Östersjön. Reglerna träder i kraft senast den 1 oktober 1980.

Ar 1974 antogs i Helsingfors en konvention av alla östersjöländer om
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samarbete rörande skydd av Östersjöns marina miljö. Under andra halv
året 1979 utfördes inom ramen för samarbetet ett gemensamt fältförsök 
med s.k. partikelmärkning av olja. I försöket deltog samtliga östersjö- 
stater. Försöket syftade till att pröva en metod att säkert kunna identifiera 
fartyg som släppt ut oljeblandat barlast- eller tankrengörings vatten. En 
rapport om försöket har tillställts den kommission som leder samarbetet 
inom Helsingforskonventionens ram. Konventionen trädde i kraft den 3 
maj 1980.

Säkerhetsarbetet på sjöfartsområdet följs ständigt upp och utvecklas 
genom granskning av utredningsmaterial beträffande sjöolyckor och yrkes
skador till sjöss. Härvid sker ofta utbyte mellan de nordiska länderna av 
sådant material.

I sammanhanget kan också nämnas att sjölagstiftningen i Danmark, 
Finland, Norge och Sverige i huvudsak överensstäm mer till sitt innehåll. 
Bl.a. innebär reglerna om sjöförklaring att sådan förklaring för fartyg från 
något av dessa länder kan hållas av behörig domstol i annat av de nämnda 
länderna.

Det nordiska samarbetet beträffande typprovning av fritidsbåtar har 
fortsatt. Sedan 1974 finns gemensamma regler för båtar upp till 12 meters 
längd och från 1978 regler för kanoter (s.k. turistkanadensare). Samarbetet 
omfattar även godkännande av vissa komponenter i fritidsbåtarna. Fram 
till den 1 januari år 1980 har ca 440.000 båtar godkänts enligt de gemensam
ma nordiska typprovningsreglerna.

Arbetet med andra fritidsbåtsfrågor drivs i gemensam nordisk regi ge
nom arbetsgruppen för enhetliga bestämmelser i Norden rörande fritidsbå
tar. Gruppen upprättades 1973 men har tidigare inte haft någon fastare 
anknytning till samarbetet inom Nordiska rådets ram. I januari 1979 beslu
tade emellertid ställföreträdarekommitten att denna grupp skulle under
ordnas kommittén för en försöksperiod om två år. Efter försöksperiodens 
utgång kommer ställföreträdarekommitten att ta ställning till om arrange
manget skall göras permanent. Genom de vidtagna åtgärderna har det 
viktiga arbetet rörande säkerheten inom fritidsbåtssektorn vunnit ytterliga
re stadga.

Slutligen bör nämnas att det i flera andra frågor av mera detaljartad 
natur, där samnordiskt intresse kan finnas, ofta förekommer direktkontak
ter mellan de ansvariga myndigheterna i de nordiska länderna för at uppnå 
gemensamma lösningar.

15.4 S ikkerheten  ved jernbanene
Det arbeides stadig med de samarbeidsprosjekt og emner som er omtalt i 

beretningen for 1979.
I tillegg har gjentagne tilfelle av avsporinger av en bestemt godsvogntype 

og de forholdsregler som er tatt, vært drøftet i nordisk generaldirektør- 
møte.
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Innen Nordiska Järnvägsmannasällskapet er Oslo Sentralstasjon -  med 
bl.a. sikringsanlegget — presentert i et større arrangement med deltakere 
fra alle de nordiske jernbaneforvaltninger. Videre har en engere krets 
innen selskapet avlagt et studiebesøk ved stillverket i Gøteborg.

Lederne av sikkerhetskontorene var i dagene 3 . - 4 .  september 1980 
samlet i Danmark og hadde følgende em ner på dagsorden:

Disse årlige møter betraktes stadig som særdeles nyttige for gjensidig 
informasjon, og for i størst mulig utstrekning å komme fram til ensartede 
bestemmelser i Norden.
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Kapitel X X
Turistspørsmål
1 Innledning

Ministerrådets program for nordisk samarbeid på turistområdet ble fast
satt av Nordisk Ministerråd (turistministrene) den 23. juni 1978. Turistut- 
valget ble opprettet under stedfortrederkomitéen i henhold til turistpro
grammet. Arbeidsordning for turistutvalget ble fastsatt av stedfortrederko
mitéen 25. januar  1979.

Turistutvalgets oppgave er å ta  initiativ, styre og koordinere vedkom
mende regjeringsorganers samarbeid i turistspørsmål samt å være et forum 
for erfaringsutveksling om virksomhet som er av betydning for turismen.

Turistutvalgets virksomhet baseres på turistprogrammet. Utvalget utar
beider budsjettforslag for den prosjektvirksomhet på turistområdet som 
finansieres over Ministerrådets almene budsjett.

I 1980 bevilget Ministerrådet e tter  anbefaling fra turistutvalget NOK
757.000 til turistsektoren eksklusive turistprosjekter på Nordkalotten. Den 
indikative budsjettramme for 1981 er på N O K  750.000. Samarbeidet på 
turistområdet under Ministerrådet drives i nært samarbeid med Nordisk 
Turisttrafikkomité (NTTK) som er et samarbeidsorgan for de nasjonale 
turistrådene og tilsvarende. Dette samarbeid skjer bl.a. gjennom felles 
møter mellom turistutvalget og N TTK  samt derigjennom at én av N T T K ’s 
medlemmer også er medlem i turistutvalget. Regionalt samarbeid på turist
området (i hovedsak Nordkalotten) behandles i kapitlet om regionalt sa
marbeid. Spørsmål vedrørende transporters tilgjengelighet og kapasitet 
etc. behandles i kapitlet om samarbeid vedrørende transport, kommuni
kasjon og trafikksikkerhet.

2 Nordisk Råds uttalelse nr. 2/1980 m.m.
Uttalelsens punkt 10 vedrørende kapasitetsutnyttelse ved turistanlegg i 

Norden er henvist til turistutvalget. Spørsmålet behandles under avsnitt
3.2.4 Kapasitetsutnyttelse ved turistanlegg i Norden. Trafikkutvalgets 
komm entarer om utvikling av turismens kulturelle aspekter, folkelig tur
isme m.m. tas opp i avsnittet 3.1.2. Motivasjonsskapende virksomhet samt 
avsnitt 3.2.7 Kulturturisme. Evaluering av turistkonferansen 1978 behand
les også i avsnitt 3.1.2.

3 Prosjektvirksomheten til og med 1982
I turistprogrammet fremheves særlig områdene:

-  fremme av internordiske reiser
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-  felles utrednings- og utviklingsarbeid for å fremme turismen
-  nordisk kontakt, samråd og samarbeid i internasjonale spørsmål
-  regionalt samarbeid

3.1 F rem m e av internordiske reiser
Tiltak for å fremme internordisk turisme skjer på forskjellige nivåer. Det 

kan handle om markedsundersøkelser for å kartlegge tilbud og etterspørsel 
av turisttjenester i andre nordiske land og motivasjonsskapende virksom
het på grunnlag av disse undersøkelser.  Det kan også handle om informas
jon  om rimelige reise- og innkvarteringsmuligheter eller om faktainformas
jon  om forholdene i de andre nordiske land.

3.1.1 Kartlegging av nordiske m arkedsundersøkelser
I 1979 ble nordiske markedsundersøkelser/analyser angående internor

disk turisme kartlagt. Karleggingen gjaldt pågående, planlagte og i løpet av 
de siste årene avsluttede undersøkelser.

Prosjektgruppen konstaterte at omfattende undersøkelsesprogram er 
gjennomført i de enkelte land. Til tross for dette er kunnskapene på visse 
områder mangelfulle. Gruppen foreslår en rekke tiltak som turistutvalget 
og N T T K  vil ta stilling til senere. Når det gjelder 1981, så har turistutvalget 
gitt sin tilslutning til at det under N TTK  nedsettes en arbeidsgruppe for å 
prioritere forslagene i henhold til tilgjengelige ressurser. Budsjettramme i 
1981: N O K  50.000.

3.1.2 M otivasjonsskapende virksom het
Gjennom Norden NU-kampanjen forsøker NTTK i samråd bl.a. med 

Foreningen Norden å påvirke produsenter og distributører å satse mere på 
internordiske reiser. Ministerrådet støtter visse ikke-kommersielle tiltak i 
tilslutning til kampanjen.

Høsten 1978 ble en turistkonferanse  omkring temaet Norden som rei- 
sealternativ til Syden arrangert i København. I løpet av 1980 ble en 
intervjuundersøkelse gjennomført for å evaluere konferansen. Resultatet 
viser at et slikt felles nordisk tiltak er av stor betydning for reiselivsnærin
gen.

En ny turistkonferanse  forberedes. Den vil bli arrangert i Helsingfors i 
september 1981. På grunnlag av bl.a. rapporten om kapasitetsutnyttelsen 
ved turistanlegg i Norden (N U  A 1979:13) kommer temadiskusjonen til å 
konsentreres om produktutvikling, booking-metoder, prispolitikken samt 
målgrupper. Konferansen kan også betraktes som opptakt til Nordisk 
turistår 1982.

Turistutvalget og N T T K  er blitt enige om å gjøre 1982 til nordisk turist
år. En arbeidsgruppe vil bli nedsatt for å se nærmere på turistårets innhold 
samt å utarbeide planer for felles nordiske tiltak i anledning av året. 
Hensikten er å involvere i arbeidet bl.a. Foreningen Nordens Forbund,
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instanser med tilknytning til kultur, idrett og kunst, bilorganisasjoner, 
transportbedrifter, innkvartering, reisebyråer o.l .,  myndigheter og masse
media. Arbeidet igangsettes høsten 1980. Budsjettramme i 1981: NOK 
200.000.

3.1.3 Sem inar
I løpet av de senere år er det nesten årlig blitt arrangert et seminar på 

turistområdet. 1 1979 var det for journalister som skriver om reiseliv. 1 
november 1980 arrangeres et seminar for nordiske turistsjefer i Bolkesjø 
Hotell, Telemark. Omkring 120 deltakere kommer sammen for å drøfte 
bl.a. nærmarkedets økende betydning, produktutvikling, utdannelses- 
spørsmål og datateknikk. Budsjettramme: N O K  79.000.

Turistutvalget anser at det er på tide å arrangere et nytt seminar for 
reiselivslærere/utdannelsesledere i 1982. Tidligere er seminarer for reise- 
livslærere blitt arrangert i 1976 og 1977. Behovet for ytterligere kontakter 
ble konstatert ved seminarene.

3.1.4 Inform asjon
Ministerrådet, likesom Nordisk Råd, har ved flere tilfeller uttalt inter

esse for å bidra til forbedret informasjon til almenheten om det store tilbud 
av rimelige reise- og innkvarteringsmuligheter. Prinsipielt bør næringen 
selv tilfredstille informasjonsbehovet, men i visse tilfeller er Ministerrådet 
beredt å støtte en slik informasjon finansielt. Det var på denne bakgrunn 
samt at ungdomsherbergene representerer et godt tilbud til barnefamilier 
og bilende publikum som Ministerrådet i 1979 ga støtte (NOK 15.000) til 
Nordiska Vandrarhemorganisationernas Forbund for å trykke en infor
m asjonsbrosjyre; en faktabrosjyre over de 500 ungdomsherbergene i N or
den. Jernbanenes Nord-Turist tilbud ble presentert i brosjyren. I 1980 ydet 
Ministerrådet ytterligere N O K  15.000 til et nytt opplag av brosjyren. Det 
forutsettes at Förbundet undersøker alternative finansieringsmuligheter 
for fremtidig utgivelse av brosjyren.

1 turistprogrammet fremfører Ministerrådet betydningen av at tiltak for å 
fremme turismen gjennomføres med hensyn til natur- og miljøvern. I 1980 
ble det utgitt en brosjyre som inneholder en kortfattet informasjon om 
kystlandskapet i N orden  og en motivering til leserne om å vise ansvar ved 
ferdsel i den sårbare naturen. Brosjyren tar i første hånd sikte på å 
informere utenlandske turister om sine plikter ved ferdsel i naturen. Bros
jyren foreligger på tysk og engelsk. N TTK har påtatt seg å distribuere 
brosjyren. Budsjettramme: N O K  90.000.

3.1.5 Bilturisme
Turistutvalget har vært i kontakt med de nordiske bilorganisasjoner med 

sikte på å få kartlagt hvordan og i hvilket omfang Ministerrådet kan bidra 
til å løse problemer som møter bilorganisasjonene i forbindelse med inter-
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nordisk bilturisme. Bilorganisasjonene har preliminært påpekt visse om 
råder hvor samarbeid kan bli hensiktsmessig. Turistutvalget akter å utdype 
kontaktene med henblikk på utarbeidelse av konkrete samarbeidspros- 
jekt(er) i 1982.

3.1.6 Lavpriser m ed  fly
I C 1/1980 opplyste turistutvalget at det undersøkte mulighetene for å 

utrede personcharter-spørsmålet ut fra turismens synspunkter. Saken er 
ennå ikke kommet så langt at det foreligger et konkret prosjektforslag. 
Utvalget tar  sikte på at det i 1981 gjøres en mindre utredning om spørsmå
let. Budsjettramme: N O K  50.000.

3.1.7 Pensjonistreiser
Med henvisning til rekom m andasjon nr. 8/1980 angående pensjonisters 

reisemuligheter i Norden, pkt. 2, har turistutvalget drøftet med NTTK 
utarbeidelse av et prosjekt som tar sikte på konkrete tiltak for å gjøre det 
lettere for pensjonister å reise i Norden. Prosjektideen omfatter kartleg
ging av pensjonistenes nåværende situasjon som turister samt forslag til 
rabatter (innkvartering, transporter) og pakketurer for pensjonister.

3.2 Felles utrednings- og utviklingsarbeid fo r  å frem m e turismen
I de enkelte nordiske land pågår kontinuerlig virksomhet for å fremme 

turismen gjennom utrednings- og utviklingsarbeid. Det er turistutvalgets 
oppgave å holde seg orientert om denne virksomhet og stimulere til samar
beid hvor det er hensiktsmessig, særlig hvis slikt samarbeid bidrar til bedre 
utnyttelse av de knappe utrednings- og utviklingsressurser.

3.2.1 Felles booking-organisasjon
For turister er det ofte forbundet med vanskeligheter å skaffe seg til

strekkelig informasjon om de forskjellige alternativer for feriereiser og 
rekreasjon. I de enkelte land har man viet dette problem en del oppmerks
omhet. I Sverige f.eks., hvor man er kommet lengst på området, har 
turistrådet i de siste årene arbeidet med å muliggjøre opprettelsen av 
regionale sentraler for produksjon, salg og booking av forskjellige turist- 
tjenester. På denne bakgrunn igangsatte N TTK  i 1979 etter anbefaling fra 
turistutvalget, en undersøkelse for en felles nordisk bookingorganisasjon. 
Arbeidsgruppens rapport ” NTTK-prosjekt Nordisk Bookingservice 
1980/81”  foreligger. Så sent som i februar 1980 var det ventet at prosjektet 
ville føre til igangsetting av prosjektets del II -  å arbeide fram et praktisk 
forslag til et bookingsystem. Dette har vist seg å være en for optimistisk 
vurdering av situasjonen. Styringsgruppen mener at rapporten klart av
dekker mulighetene ved og berettigelsen av et enhetlig system og at de 
enkelte lands aktuelle bransjeutøvere nå bør trekkes inn i arbeidet. Styr
ingsgruppen anbefaler at N TTK  initierer til dannelse av nasjonale grupper
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med det formål å utarbeide konkrete forslag til nasjonale løsninger samt at 
det opprettes en koordineringsgruppe for å sikre utviklingen av et enhetlig 
system.

Turistutvalget og N T T K  er blitt enige om å følge styregruppens anbefal
ing. Et nytt prosjekt kan bli aktuelt i 1983. Da vil utviklingen i det enkelte 
land være kommet lenger og større satsing på et enhetlig system være 
hensiktsmessig.

3.2.2 Turism ens langsiktige sosiale, m iljøm essige og økonom iske konse
kvenser

1 1978 ble det på Gotland gjennomført et seminar omkring en nordisk 
modell for konsekvensanalyse om turismens mere langsiktige sosiale, mil
jømessige og økonomiske konsekvenser. Det var enighet om at oppfølging 
av seminaret skulle skje nasjonalt ved at modellen prøves på konkrete 
oppgaver.

Prosjektene ” turismens effekter på økonomi og sysselsetting”  samt 
” toleransenivå for reiseliv i lokalsamfunn” har en viss tilknytning til 
Gotland-seminaret. I 1982 vil disse prosjekter samt en viss utprøving av 
modellen være avsluttet. På dette grunnlag er turistutvalget og N TTK  blitt 
enige om å arrangere et nytt seminar i 1982 for å få klarhet i modellens 
brukbarhet.

3.2.3 Turism ens e ffekt på økonom i og sysselsetting
Prosjektet har bakgrunn i den nordiske modell for konsekvensanalyse av 

turismens mere langsiktige effekter. I modellens økonomiske avsnitt vises 
en måte å beskrive turismens innvirkning på økonomi og sysselsetting. For 
å videreutvikle denne del igangsatte N TTK , etter anbefaling fra turistut
valget, et nytt prosjekt for å utarbeide en modell som på en enkel måte 
beregner og beskriver turismens betydning for økonomien så vel lokalt 
som nasjonalt samt turismens direkte og indirekte innvirkning på sysselset
tingen.

Prosjektets første del ble avsluttet med to delrapporter -  delrapport 1: 
Turismens lokale/regionale effekter på sysselsetting og økonomi — en 
analysemetodikk og delrapport II: Turismens økonomiske og sysselset- 
tingsmessige effekter på nasjonalt nivå. Prosjektgruppen konstaterer at det 
beste resultatet med studiene muligens er at det nå er mulig på grunn av 
felles beregningsmetode, å samordne utviklings- og forskningsarbeidet for 
å løse problemer vedrørende eksisterende usikkerhetsfaktorer. I delrap
port I foreslås testing av metoden gjennom flere pilotstudier i de nordiske 
land. Arbeidet pågår som prosjektets andre del. Resultatet ventes bli 
korrigering og komplettering av metoden samt utarbeidelse av pedagogisk 
bruksanvisning. I delrapport II foreslås visse forbedringer når det gjelder 
reiselivsstatistikken m.h.t .
-  turisters gjennomsnittlige døgnutgifter
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— antall overnattinger
— og bedre reisevalutastatistikk.

Budsjettramme 1980: N O K  191.000.

3.2.4 K apasite tsutnyttelse ved turistanlegg i Norden
I sin uttalelse nr. 2/1980 anmoder Nordisk Råd Ministerrådet om å ta 

initiativ til konkrete tiltak for å øke feriespredningen i Norden. I uttalelsen 
henvises til rapporten Kapasitetsutnyttelse ved turistanlegg i Norden (N U  
A 1979:13).

Rapporten har vært til behandling i de enkelte land. Det er ikke sikkert 
om det er økt feriespredning som er mest hensiktsmessig for å forbedre 
næringens grunnlag i vesentlig grad. Turistutvalget, eventuelt i samråd 
med N TTK , har til hensikt å la rapporten gjennomgås med sikte på forslag 
om konkrete tiltak som best tjener næringen. Forslagene vil muligens 
kreve omfattende utredninger. Turistutvalget beregner forbruket over 
prosjektbudsjettet til N O K  100.000 i så vel 1981 som 1982. Ettersom 
prosjektene kan ha regionalpolitiske aspekter, vil eventuelt samarbeid med 
N ÄRP bli vurdert.

3.2.5 Toleransenivå fo r  reiseliv i lokalsam funn
Prosjektet har sin bakgrunn i Gotland-seminaret 1978 omkring en modell 

for konsekvensanalyse av turismens mere langsiktige sosiale, miljømessige 
og økonomiske konsekvenser. Prosjektet har som formål en forbedring av 
metoder for konsekvensanalyse for reiselivstiltak i lokalsamfunn. Prosjek
tet konsentreres om negative eller problematiske konsekvenser som en 
omfattende reiselivsutbygging kan føre med seg for lokalsamfunnet. Det 
gjelder konflikter mellom menneskelig aktivitet og det fysiske miljø og 
mellom mennesker med forskjellig interesseutgangspunkt.

Prosjektet, som ble igangsatt noe forsinket sensommeren 1980, ventes 
avsluttet i løpet av 1982. Budsjettramme 1980: N OK 191.000 og 1981: 
N O K  100.000.

3.2.6 Topplederutdannelse i hotell- og restaurantfaget
I 1979 bevilget Ministerrådet N O K  200.000 for å forberede gjennomfø

ring av u tdannelseskurser for toppledere i hotell- og restaurantbransjen. 
Bakgrunnen var Nordisk Råds rekom m andasjon nr. 1311974 samt den 
utredning som i anledning av rekommandasjonen var gjennomført under 
Ministerrådet (N U  B 1978:12). Institutet för företagsledning (IFL) i samråd 
med Dansk Management Center utarbeidet utdannelsesprogrammet. I
1980 ble det første programmet gjennomført. Det bestod av fire avsnitt:
— analyse av egen bedrift og dens omgivelser (i Norge)
— økonomi og marked (i Finland)
— personale, organisasjon, ledelse (i Danmark)
— strategisk analyse, virksomhetsplanlegging (i Sverige)
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Siste avsnittet ble avsluttet i september 1980.
Kursprogram met ble gjennomført på selvfinansierende basis -  dvs. 

deltakerne stod for kostnadene. Turistutvalget kommer til å drøfte resulta
tet med IF L  og DMC for å få konstatert om det er hensiktsmessig å 
fortsette virksomheten på samme grunnlag i årene fremover. Foreløpig har 
turistutvalget gitt sin tilslutning til at neste kursprogram gjennomføres i 
løpet av 1981.

3.2.7 Kulturturism e  
I sin betenkning over C 1/1980 uttaler Nordisk Råds trafikkutvalg bl.a. at 

større vekt bør legges på å utvikle turismens kulturelle aspekter. Andre 
instanser har uttalt seg i samme retning uten at det defineres nærmere hva 
menes med begrepet kulturturisme. Turistutvalget har til hensikt, i samråd 
med N TTK , å se nærmere på begrepets innhold med sikte på et konkret 
prosjektforslag i 1982.

3.3 N ordisk kontakt, sam råd  og sam arbeid  i internasjonale spørsm ål 
N år det er hensiktsmessig samråder og samarbeider turistutvalgets med

lemmer i forbindelse med internasjonale møter om turisme. Dette gjelder 
især møter i O E C D ’s turistkomité hvor man har forsøkt å komme fram til 
et felles standpunkt respektive utarbeide felles innlegg i saker av nordisk 
interesse. Turistutvalget legger stor vekt på det samarbeid som finner sted 
i O E C D ’s turistkomité. Dette gjelder især den turiststatistikk som samles i 
komitéen og som er av betydelig nytte for turistmyndighetene.

2.4 R egionalt sam arbeid
Vesentlig del av nordisk regionalt samarbeid på turistområdet skjer på 

Nordkalotten under Nordkalottkomitéen. Turistutvalget holdes orientert 
om denne virksomhet.

4 Prosjektvirksomheten etter 1982
H åndboken Reiseliv i N orden

ble utgitt mot slutten av 1979. Den ble forholdsvis godt mottatt. Turistut
valget har til hensikt å få vurdert behovet og braken av boken i løpet av 
1982. Det vil bli gjort i forbindelse med seminaret for lærere/utdannelsesle- 
dere i reiselivet. Hvis det konstateres behov for håndboken, vil den bli 
revidert og utgitt i 1983.

Markedsundersøkelser 
Turistutvalget regner med at konkrete forslag for ytterligere markedsun

dersøkelser (jfr. avsnitt 3.1.1) vil bli utarbeidet i løpet av 1982.
Prosjektene Bilturism e, K ulturturism e  og pensjonistreiser  vil muligens 

kreve ytterligere innsatser e tter 1982.
4 0 -10-329 . N ordiska rådet
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Turiståret kan også gi impulser til ny prosjekt virksomhet.
Felles booking organisasjon  kan kreve oppfølging i 1983.
Som fremgår av det som er sagt ovenfor er turistutvalgets planer for 

årene e tter  1982 fremdeles preliminære.
Konkretisering av eksisterende og nye idéer er avhengig av bl.a. hvor

vidt de viser seg å være hensiktsmessig for nordisk samarbeid samt de 
begrensede budsjettrammer. Dessuten ønsker utvalget å kunne ta hensyn 
til Nordisk Råds rekommandasjoner og uttalelser.
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BILAGA 1

Nordiska ministerrådets allmänna budget (1000 nok)
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B ILA G A  2

Projektmedel/Fördelning av ministerrådets dispositionsmedel
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B ILA G A  3

Afsluttet projektvirksomhed 1979

N A U T -PR O SJE K T E R  A V SL U T T ET  I 1979

A V SLU TA D E PR O JE K T  ÅR 1979

Socialpolitiskt sam arbete
I nedanstående förteckning redovisas inte de projekt som bedrivits 

inom, eller med stöd av, institutionerna på det socialpolitiska området.
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150.21-2.2 N ordiska näm nden fö r  handikappfrågor
Näm nden, som har haft en försöksperiod om fyra år (1975-1979), över

gick den 1 januari 1980 från projekt till nordisk institution. Försöksverk
samheten finns beskriven i en slutrapport, som överlämnats till ministerrå
det (social- och hälsovårdsministrarna).

150.21-2.8 N ordiskt nytt om barns uppväxtm iljö
NM Rs och kultursekretariatet samfinansierar utgivningen av detta infor

mationsblad, som redigeras i samarbete mellan kultursekretariatet och 
Kontaktkommittén för barnträdgårds-/förskolesektorn. Projektet bedrevs 
som försöksverksamhet under år 1979.

Såväl Nordiska socialpolitiska kommittén som ämbetsmannakommittén 
för nordiskt kulturellt samarbete har tagit ställning för fortsatt verksamhet 
åren 1980 och 1981.

150.21-4.2 Prim ärvård i g lesbygd
Seminariet Primärvård i glesbygd (oktober 1979) har dokumenterats i 

Nordisk utredningsserie, N U  B 1979:12.

150.21-5.7 Förstudie om handikapp
Nordiska medicinalstatistikkommittén har genomfört en inledande stu

die om möjligheterna att förebygga uppkomsten av handikapp. Studien är 
föremål för remissbehandling.

150.21-5.8 N ordiskt sem inarium  fö r  personal inom narkom anvården  
Rubricerade seminarium genomfördes i oktober 1979 och har dokumen

terats i Nordisk utredningsserie, N U  B 1980:12.

O V ER SIK T OVER A V SL U T T ED E  PR O SJEK TER  I 1979 

Arbeidsm iljø
Ingen prosjekter endelig avsluttet i 1979. Visse prosjekter består imidler

tid av selvstendige deler som avsluttes hvert år, selv om prosjektet på 
budsjettet fortsetter år efter. Eksempel:

170.21-1.9 ” Nordisk videreutdannelse av spesialister innen arbeidsme
disin, yrkeshygiene og bedriftshelsetjeneste”  er løpende, men arrengerer 
et antall avsluttede kurs hvert år.

Likestilling
190.21-0.5 ” Barselsorlov". Publisert: NU B 1979: 10
190.21-0.6 ” F a r”  (TV-film)
190.21-0.8 ” Samhällsplanering och boendeformer”  (seminar)
190.21-0.9 ” Ekteskap og forsørgelse” . Seminar, publisert: NU  B 1979:15.
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LISTE OVER A F S L U T T E D E  PR O JE K T E R  PÅ K O N S U M E N T 
O M RÅ D ET 1979

310.21-0.6. Kommunal og regional konsumentpolitisk virksomhed -  se
minarium

Bevilling 1978: 6 0 0 0 0 ,-
Rapport N E K  slutrapport 4/1979
310.21-0.7. Nordisk forbrugerjuridisk seminar
Bevilling 1978: 5 8 0 0 0 ,-
Rapport NU B 1979: 5
310.21-0.8. Barnet i konsumtionssamhället
Bevilling 1979: 186500,-
Rapport NU  B 1979: 8
310.21-1.3. Husholdningskølere og -frysere
Bevilling 1978: 3 8 0 0 0 ,-

1979: 2 4 2 0 0 ,-
Rapport Arbejdsrapport, som ligger til grund for fortsat virksomhed
310.21-2.5. Reklame i skolen
Bevilling 1977: 110000,-

1978: 126500,-  
Rapport N U  B 1979: 1, NEK-slutrapport 10/78
310.21-3.8. Forundersøgelse i vejledning i produktsikkerhedsspørgsmål
Bevilling 1978: 15000 ,-

1979: 15000 ,-  
Rapport N E K  slutrapport 8/79
310.21-3.10. Dybdestudier af  ulykker og ulykkesårsager
Bevilling 1979: 9 2 0 0 0 ,-
Rapport N E K  slutrapport 7/79

A V SL U T T ET  PR O SJE K T V IR K SO M H E T  1979. M ILJØVERN.

Luftforurensning
-  Prosjekt 180.21-0.33.

"Luftforurensninger i tettstedsmiljøer".
Rapport Statens N aturvårdsverk  PM 1176.

Produktkontroll
-  Prosjekt 180.21-0.32.

"N orm e r  for produkttilvirkning"
Rapport NU B 1979:2



1256 C 1: Bilaga 3

-  Prosjekt 180.21-0.38
” Produktrelatert informasjon hos myndighetene (sekretess)"
Rapport NU B 1979:9.

N aturvern
-  Prosjekt 180.21-7.3.

"Fuglenes arts- og antallsmessige fordeling som redskap i landskaps
analyser og planleggingen"
Rapport NU B 1979:7.

Økologisk planlegging
-  Prosjekt 180.21-9.2.

"Sym posium  om økologiske planleggingsdata"
Rapport kommer i NU  B-serien høsten 1980.

M iljøvernforskning
-  Prosjekt 180.21-0.27.

"N ord isk  samarbeid om miljøvernforskning"
N O R DFORSK-rapport  1979.

A V SLU TTET PR OSJEKTV1RK SOM HET 1979 

210. H A N D EL SPO L ITIK
210-21-1-6 Pilot-test av automatisk Datakommunikation i utrikeshandeln
Påbegynt 1978 
Avsluttet 1979
Slutrapport i august 1979. NOK 222.957
220. INDUSTRI- OCH EN ER G IPO LITIK

Det fellesnordiske forskningsprosjekt vedrørende små og 
mellomstore virksomheter. Avslutat 20 december 1979, re
dovisat i (NU A 1979: 22 I - 5 )

230. ÄK-BYGG

Strukturering av byggregler 
Påbegynt 1978 
Avsluttet 1979
NKB rapport nr 34 "Strukturering  av byggregler"/November 1978 
6000 Nkr

H em - och fritidso lyckor  
Påbegynt 1978 
Avsluttet 1979
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Stencilerad rapport "O m  hjemme- og fritidsulykker”  författad av arkitekt 
Carsten Boysen/Norges byggforskningsinstitutt.
50000 Nkr

Tekniska upphandlingsreglerlU tredning om sam arbete  
Påbegynt 1978 
Avsluttet 1979
Stencilerad rapport ” Tekniska upphandlingsregler om material och arbets- 
utförande inom byggsektorn/Möjligheter för nordiskt sam arbete” , förfat
tad av civilingenjör Lennart Hultenberger.
42000 Nkr

N ordisk standardisering av arm eringsstål 
Påbegynt 1976 
Avsluttet 1979 
Stencilerade rapporter:
— ” Forslag til NKB-regler for godkendelse af armeringsprodukter”
— ” Forslag til nordisk rammestandard for armeringsstål til ikke-for- 

spændte betonkonstruktioner”
— ” Forslag til nordisk rammestandard for svejste armeringsnet”
— "Forslag  til nordisk rammestandard for armeringsstål til forspændte 

je rnbetonkonstruk tioner”
100 000 Nkr

Ventilation och tä thet (delprojekt)
Påbegynt 1977 
Avsluttet 1978-79
Stencilerad rapport "Ventilation och täthet utarbetad av Vårmeingen- 
iörsföreningen LIVI.
62 500 Nkr

V VS-installationer  — egenskaper och skötsel (delprojekt)
Påbegynt 1978 
Avsluttet 1979
Stencilerad rapport "Egenskapsredovisning av vårme- och ventilations
komponenter” , utarbetad av Wahlings Installationsutveckling AB, med 
NKB-Energiutskott  som projektansvarig.
78000 Nkr.

A kustik  
Påbegynt 1976 
Avsluttet 1978
NKB-rapport nr 32 ” Retningslinier for bygningsbestemmelser vedrørende 
lydforhold” .
Nationell finansiering.



240. R E G IO N A L P O L IT IK  -  G E N E R E L L T
240-21-1 Ä M B ETSM A N N A K O M M ITTEN  FÖR R EG IO N A L 

P O L IT IK 1 NÄRP
240-21-1 1. Kartläggning av skillnader i regionalpolitisk stödvolym

(ALFA)
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Rapport Projektet har avslutats år 1979, men slutrapporten skall
föreligga först hösten 1980 

240-21-1 7. Utvärdering av det regionalpolitiska samarbetet

Bokfört 1977-79 449000 NOK
Rapport Projektet har avslutats år 1978 och slutrapporten har kom

mit ut i NU-serien (N U  A 1978:11).
Projektet har förberett bakgrundsmaterial för det regional
politiska handlingsprogrammet, som godkändes av N or
diska rådet under sessionen år 1979.

241. R E G IO N A L PO L ITIK  -  NORD K A LO TTEN  
Nordkalottkommittéens verksamhet grundar seg på langsiktig 
projektsamarbete inom industri-, primärnäringar-, turisme-, 
informationsutbytesfrågor. Mange små delprojekt.

242. N O R D R EFO
N o rdR E F O ’s 3. forskningsetappe ble gjennomført i perioden 
1974-78. Sluttrapporten er kommet i NU-serien (N U  A 
1978:12).
Redegjørelse for den avsluttede etappen og diskusjon om 
videreføringen ble behandlet på et seminar i Visby i mai 1979

1 De fiesta av N Å R P’s projekt går över flera hundra år. t. ex. grensereg. samarbete 
m. m. Delprojekt under dessa projekt, som ärfärdigbehandlade, har tagits med.
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244. R E G IO N A L P O L IT IK  -  K O N K R ET A  ÅTGÄRDER
Från kapitlet 240 och 241 har i början av 1980 överförts tre 
projekt till kapitlet 244. Dessa projekt är ” Ocean ranching 
med lax i Island (244 21-3-7)” .
” Biblioteksbussen — driftskostnader (244 21-2-3)”  och 
” Marknadsföring av byggprodukter (244 21,2,3)”
De ovannäm nda projekten fortsätter sin verksamhet.

320.21- S A M FE R D SE L
0.4 NK TF-konferanser  i 1979:

N O R DK OLT-prosjektet,  august 
Attitudeundersøkelser, oktober 
Høyere utdannelse, transportøkonomi, desember 
Bevilget 1979: N OK 187000 
Konferanserapportene utgis i N K T F ’s rapportserie 

0.6 Handikapptransporter
Delrapport 1 (tog- og bussprosjektene)
Start: 1977
Bevilgninger: 1978: N O K  500000

1979: N O K  513000 
Delrapporten foreligger samt sammenfatning på dansk og 
engelsk

0.7 M ALIN 
Start 1978 
Avsluttet 1979 
Bevilgninger: N O K  460000 
Rapporten foreligger: NU A 1979:3

321 N O R D K O L T
Start 1973 
Avsluttet 1979
Bevilgninger: 1973: NOK 55000

1974: N O K  196000 
1975: NOK 295 000 
1976: NOK 350000 
1977: NOK 494000 
1978: NOK 866000 
1979: NOK 135000 

B idraø av  n asin n ale b iid s ie tter  ca  S F K  2 3 40 00 0

* sammenfatningen finnes alt. på svensk, finsk og dansk
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325.21-
0.1 MIRO

Start 1976 
Avsluttet 1979
Bevilgninger: 1^78: N O K  420000

1979: N O K  220000 
Rapporter: Nordisk trafikksikkerhetsråds rapportserie 

Delrapporter nr. 25: 1—25:5 
Slutrapport nr. 26

0.3 Karti. av FOU-underlag för barntrafiksäkerhetsarbetet i N or
den
Start: 1979 
Avsluttet: 1979/80 
Bevilgning 1979: N O K  108000 
Rapport: i NTR:s serie, nr. 24

330. TU R ISM E
21-0.3 Feriespredning og kapasitetsutnyttelse 

Start 1977 
Avsluttet 1979
Bevilget 1977/78: N O K  55 000 
Rapporter foreligger:
Semesterspridning och skolferier i Norden, N TTK , 1978 
(stensilert)
Kapasitetsutnyttelse ved turistanlegg i Norden 
N U A 1979: 13

21-0.4 Forprosjekt: Nordbors resande i annat nordiskt land 
Start: 1977 
Avsluttet 1977/78 
Bevilget 1977: NOK 55000
Visst materiale foreligger, men egentlig rapport ble ikke utar
beidet.

330.21-0.9 Seminar for reiselivsjournalister 
Gjennomført 1979 
Bevilgning 1979: N O K  55000

330.21-0.10 Ungdomsherbergenes informationsbrosjyre 
Utgitt 1979
Bevilgning til trykkingskostnader 1979: 15000

330.21-0.11 Forprosjekt: markedsundersøkelser/analyser 
Gjennomført 1979
Bevilgning 1979: NOK 10000
Stensilert rapport foreligger, NTTK, januar  1980.

330.21-1.1 Forberedelser for Toppleder utdannelse i rastaurant- og ho
tellnæringen
Bevilgning 1979: N O K  200000
Første kursusprogrammet gjennomført 1980.
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Presskommunikéer från Nordiska ministerrådets möten 1980 
Stockholm den 15 januari 1980

1954 års överenskommelse om gemensam nordisk arbetsmarknad har 
varit av stor allmänpolitisk nordisk betydelse. Detta konstaterade de nor
diska arbetsministrarna vid sitt möte i Stockholm den 14-15 januari på 
grundval av en särskild rapport som utarbetats till mötet.

Arbetskraftens fria rörlighet i Norden har dock lett till viss obalans 
länderna emellan. Det har varit svårt att kanalisera flyttningsrörelserna vid 
arbetsförmedlingarna och därigenom förbättra anpassningen för de flyttan
de.

Utvecklingen av arbetsmarknaden och arbetsmarknadspolitiken under 
de senaste 25 åren har gjort det aktuellt att se över 1954 års överenskom 
melse om gemensam nordisk arbetsmarknad.

Arbetsministrarna mötte även i ett särskilt möte representanter för de 
nordiska arbetsgivar- och arbetstagarorganisationerna. Efter diskussioner 
med dessa beslöt ministerrådet b l.a . att tillsätta en arbetsgrupp med upp
gift att se över 1954 års överenskommelse och att lämna förslag till kom
plettering av överenskommelsen. Ministerrådet ålade arbetsgruppen att 
hålla närmast möjliga kontakt med arbetsmarknadens parter i detta arbete 
och fastslog att inga beslut kommer att fattas förrän parterna konsulterats.

Översynen av avtalet skall vara att rätten till fri flyttning och rätten att ta 
arbete i annat nordiskt land bevaras. Arbetsgruppen skall överväga hur 
man kan vidareutveckla arbetsförmedlingen och undersöka innehållet i 
vissa arbetsmarknadspolitiska åtgärder. Översynen skall pröva hur den 
nordiska arbetsmarknaden skall kunna gagna alla parter, öka individernas 
trygghet vid flyttning och engagera arbetsmarknadsparterna i samband 
med arbetskraftens rörlighet.

Nordiska ministerrådet och arbetsmarknadens parter granskade även en 
förrapport om arbetskraftens och kapitalets rörlighet i Norden.

I rapporten konstateras att stora och bestående nettoströmmar av ar
betskraft från ett land till ett annat medför problem för både immigrations- 
och emigrationslandet. Arbetskraftsströmmarna mellan de nordiska län
derna har tidvis varit stora medan kapitalrörelserna har varit relativt obe
tydliga. Medan över en miljon nordbor har flyttat inom Norden under åren 
1950-77 så framgår det av utredningen att under 1971-75 endast 15% av 
de nordiska ländernas utlandsinvesteringar stannat inom det övriga N or
den.

Rapporten utm ynnar i en serie förslag till åtgärder som kunde utveckla 
samarbetet mellan nordiska industriföretag. Bland annat diskuteras hur 
man organisatoriskt kunde främja samnordiska projekt, stödja uppsökan
det av lämpliga mål för nordiskt samarbete, bidra till anskaffandet av

BILAGA 4
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know-how, erbjuda teknisk hjälp vid utarbetandet av samarbetsavtal m. m. 
Många åtgärder som kunde främja information och kontakter mellan de 
nordiska länderna föreslås också i rapporten.

Ministerrådet beslöt att be Nordiska arbetsmarknadsutskottet N AUT 
att fortsätta behandlingen av rapportens åtgärdsförslag.

Inom N A U T  pågår som bäst ett större projekt om utvecklingstendenser
na på arbetsmarknaden, där man försöker belysa vilka omställningskrav de 
nordiska ländernas ekonomi och arbetsmarknad står inför under 80-talet. 
Projektet, som skall utmynna i en rapport denna vår, studerar också 
sysselsättningseffekter av ny teknologi och förändringen i arbetsmarkna
dens struktur och funktionssätt.

N A U T  framlade vid mötet en rapport där det framgick att de nordiska 
länderna under år 1979 använde nästan 27 miljarder norska kronor i arbets- 
marknadspolitiska åtgärder. Ser man Norden som en helhet, finns det dock 
flera ljuspunkter i arbetsmarknadssituationen antecknade ministrarna.

I Nordiska ministerrådets möte deltog från Sverige arbetsmarknadsmi
nister Rolf Wirtén och statsrådet Karin Andersson, från Danmark arbets
minister Sven Auken (ordförande), från Finland arbetskraftsminister Arvo 
Aalto och från Norge kommunal- och arbetsminister Inger Louise Valle.

Många konkreta regionalpolitiska samarbetsprojekt i Norden 
København, den 4. februar 1980

Ramarna för en ny typ av nordiska lån, s. k. regionallån från Nordiska 
Investeringsbanken (NIB), fördelades för första gången mellan de nordiska 
länderna vid Nordiska ministerrådets möte i Köpenhamn på måndagen. 
Vid fördelningen fick Finland möjlighet att utnyttja 110 miljoner norska 
kronor, Island 65 miljoner och Danmark, Norge och Sverige 50 miljoner 
norska kronor var av de totalt 325 miljoner som fördelades.

Lånen ges av NIB under en försöksperiod på två år till regionalpolitiska 
fonder i de enskilda länderna som sedan kanaliserar dem vidare till konkre
ta projekt i regioner som i ett nordiskt perspektiv har ett särskilt behov av 
stöd.

Nordiska ministerrådet, som denna gång bestod av de för regionalpoliti
ken ansvariga ministrarna i varje nordiskt land, fördelade också regional
politiska projektmedel på en mängd samarbetsprojekt. Som exempel kan 
nämnas:

•  I Øresundsregionen har man startat ett projekt som skall ge bättre 
kunskap om sammanhanget mellan teknisk utveckling och regional, eko
nomisk och social utveckling. Man strävar efter att genom konkreta åtgär
der etablera ett slags ” andlig b ro ” över Öresund.

#  Ett skärgårdsprojekt på Åland skall utarbeta sjökort för småbåtar, 
planera gästhamnar, utarbeta byggplanebestämmelser för uthyrnings- 
stugor m. m.
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#  I ett s .k .  storstadsprojekt tar man upp problematiken kring lokalise
ring av arbetsplatser, stadsförnyelse, pendling, service, rekreation. Pro
jekte t omfattar en rad störrte städer i Norden (tillsammans 12) och man 
håller löpande kontakt med ett annat speciellt projekt om de nordiska 
huvudstädernas ekonomiska problem, som likaså är under behandling i ett 
särskilt utskott.

#  Ett s. k. basprojekt skall till en början främst inriktas på beskrivning 
och analys av den regionala befolknings- och sysselsättningsutvecklingen i 
hela Norden i syfte att identifiera regionala problem samt på en mera 
ingående analys av dessa och av vissa utvalda gränsregioner.

#  I samarbetet inom Kvarken-området (mellan mellersta Sverige och 
Finland) behandlas kommunikationer, tekniskt samarbete inom energi
området och högskolesamarbetet.

#  Västnorden (Island, Färöarna) och B orn h o lm -sö d ra  Skåne är nya 
regionalpolitiska samarbetsom råden, där verksamheten startar 1980.

#  En handelskonsult har anställts för Nordkalotten med främsta uppgift 
att skapa bättre förutsättningar för exportvilliga företag på Nordkalotten 
och få till stånd ökat handelsutbyte genom direkta företagskontakter.

9  Man komm er att använda 424000 N kr till utvecklandet av ett bok- 
ningssystem på Nordkalotten som skall förbättra utnyttjandet av N ord
kalottens hotellkapacitet.

#  Fem stipendier på 5000 N kr ges till journalister vid tidningar på 
Nordkalotten för att förbättra allmänhetens kunskaper om detta område.

Nordiska ministerrådet fattade slutligen beslut om ett nytt informations
utbyte mellan länderna. Under en tvåårig försöksperiod skall regionalpoli
tiska åtgärder i ett land, som har regionalpolitisk betydelse för grannlän
derna, remitteras till dessa länder. Det här skall gälla både policybeslut, 
exempelvis centrala offentliga utredningar och regionala utvecklings
program, och tillämpningsbeslut, som kan gälla t ex regionalpolitiskt stöd 
åt företag i gränsregioner med väsentlig betydelse för den lokala arbets
marknaden i grannlandet.

I Nordiska ministerrådets möte deltog
från Danmark Økonomi- og miljøminister Ivar Mørgaard
från Finland Inrikesminister Eino Uusitalo
från Island Ambassadör Einar Agústsson
från Norge Kommunal- og arbeidsminister Inger Louise Walle och

Miljøvernminister Rolf Hansen 
från Sverige Industriminister Nils G. Åsling

København, den 2. februar 1980
Nordisk ministerråd (samarbeidsministrene) møtte fredag representan

ter for de nordiske arbeidsmarkedsorganisasjonene i København.
Fagforeningene la fram sitt syn på det nordiske samarbeid og man



1264 C 1: Bilaga 4

diskuterte blant annet prioriteringene innen dette samarbeidet og den 
institusjonelle oppbyggingen av de offisielle samarbeidsorganene.

Fra arbeidsgiversiden ble tatt opp visse konkrete problem i forbindelse 
med det nordiske arbeidsmarkeds funksjoner, b l.a. spørsmål som gjelder 
skatter, avgifter og arbejdsmarkedslovgivning. Videre ble spørsmål om 
harmonisering av de nordiske regler for klassifisering og merking av giftige 
og helsefarlige stoffer i arbeidslivet diskutert.

Ministerrådet konstaterte at flere av de spørsmål som var tatt opp ved 
møtet i øyeblikket er gjenstand for nordiske utredninger. Dette gjelder 
b l.a .  forsterkninger av den offentlige arbeidsformidling og enkelte sosiale 
trygghetsspørsmål. Når rapportene foreligger kommer de til å bli sendt 
arbeidsmarkedets parter til høring.

Dette møtet inngår i en serie møter som arbeidsmarkedets parter har 
med Nordisk Ministerråd. For noen uker siden møtte de arbeidsministrene 
og om ikke lenge skal det holdes et møte med de nordiske industriminis
trene.

Deltakere i møtet mellom nordisk ministerråd (samarbejdsministrene) og 
arbeidsmarkedets parter i København 15.02.1980
De nordiske sam urbeidsm inistre:

Fra arbeidstakersiden:
Styreformann i NFS:

Oso Laakso, Finland

N ordens faglige samorganisasjon:
Lennart Forsebåck, forhindret p .g .a .  tåke 
Peter Boldt, forhindret p. g. a. tåke 
Christer Allén, forhindret p. g. a. tåke
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Fra arbeidsgiversiden:

Nordisk boligministermøde i Århus i tiden 2 6 .-2 8 . februar 1980
I tiden 2 6 .-2 8 .  februar 1980 har de nordiske boligministre holdt møde i 

Århus til drøftelse af  fælles nordiske problemer indenfor bygge- og bolig
sektoren.

De nordiske boligministermøder afholdes årligt på skift mellem de nor
diske lande i Nordisk Ministerråds regie. Samtidig går formandskabet for 
boligministermødet på skift parallelt med formandskiftet for Nordisk Råd. 
For øjeblikket er boligminister Erling Olsen formand for boligministermø
det og derfor vært for de nordiske boligministre.

Grundlaget for det nordiske bygge- og boligsamarbejde er et handlings
program vedtaget af de nordiske boligministre i 1977. 1 dette handlingspro
gram nævner man en række prioriterede em ner for nordisk byggesamar
bejde. Således kan nævnes byfornyelse, problematikken omkring energi
forsyning til boliger, herunder energibesparelser, handicapspørgsmål, 
standardiseringsspørgsmål, gensidig anerkendelse af prøveresultater, for 
så vidt angår byggevarer, foretaget i de enkelte nordiske lande, bygge
forskning og mere udadvendt i forhold til tredjelandsområder nordisk 
samarbejde indenfor det internationale byggesamarbejde, samt fællesnor
disk byggeeksport.

Byfornyelsesproblematikken er aktuel i samtlige nordiske lande og ikke 
mindst i Danmark, hvor man står overfor en snarlig behandling af bolig
minister Erling Olsens lovforslag om en række nye omfattende byfornyel
sesinitiativer.

Boligministrene drøftede endvidere initiativer med henblik på at fremme 
byggeeksporten. U nder Nordisk Ministerråd arbejder man med projekter, 
der har til formål at udvirke fællesnordiske byggeeksportinitiativer til 
tredjelande, herunder et nordisk firma- eller konsortialarbejde på dette 
område. Man finder det i øvrigt væsentligt at resultaterne af det harmoni
seringsarbejde, vedrørende byggeforskrifter, der har været gennemført 
over en længere årrække mellem de nordiske lande, nu kommer eksporten
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til gavn, og man har til hensigt i større omfang -  fælles nordisk grundlag -  
at søge at få indarbejdet fællesnordiske byggeforskrifter i de internationale 
normer og standarder. Dermed skulle der være mulighed for at løsne op for 
en række tekniske handelshindringer og fremme eksporten af byggeri og 
byggevarer.

Det udførende organ for boligministrene er den nordiske embedsmands
komité for bygge- og boligspørgsmål. Denne embedsmandskomité initierer 
og koordinerer (og støtter økonomisk) de enkelte samarbejdsprojekter, 
som gennemføres af nordiske samarbejdsorganer som NKB (Den Nordis
ke Komité for Bygningsbestemmelser), 1NSTA (Det Nordiske Standardi
seringsarbejde), N O R D TEST (Det Nordiske Samarbejde mellem Prøv
ningsinstitutter), samt NBS (Det Nordiske Byggeforskningssamarbejde).

Ved boligministermødet i Århus er der specielt lagt op til en drøftelse 
mellem boligministrene af energiproblemerne i de nordiske lande og byfor
nyelsesinitiativer. For så vidt angår energiproblematikken genomføres 
drøftelserne på grundlag af en undersøgelse gennemført af den nordiske 
embedsmandskomité for byggesektoren, af de energibesparelsesinitia
tiver, der hidtil er gennemført i de nordiske lande.

Reykjavik den 3 mars 1980
I samband med Nordiska rådets session samlades Nordiska ministerrå

det (industri- och energiministrarna) till ett möte i Reykjavik måndagen 
den 3 mars 1980.

Ministrarna redogjorde för den aktuella industri- och energipolitiska 
situationen i respektive land och diskuterade möjligheterna till nordiskt 
samarbete. Det rådde enighet om att understryka energiproblemens allvar 
och betydelse för de nordiska ländernas ekonomi och industriella fram
gång. Ministerrådet finner det mycket önskvärt  att Norden går in för en 
ökad insats när det gäller energisparande och utvecklandet av egna och 
nya energikällor och att länderna på ett praktiskt och kommersiellt bär
kraftigt sätt samarbetar om lösningen av energiproblemen. Norden skulle 
härigenom kunna bidraga till lösningar av de globala energiproblemen. För 
närvarande pågår undersökningar av alternativa modeller för ilandföring 
av gas från Nordsjön. Ett av dessa alternativ innefattar Danmark, Norge 
och Sverige. Ett avtal har nyligen ingåtts mellan Danmark och Sverige om 
naturgasamarbete.

De nordiska industri- och energiministrarna tog vidare del av energi
forskningen i de nordiska länderna. En stark ökning av bevillningar till 
energi-FoU har skett i hela Norden, men liknande forskning har i stor 
utsträckning skett parallellt. Ministerrådet beslöt att eftersträva en bättre 
koordinering av de nordiska ländernas energiforskning i framtiden och 
härvid speciellt en insats vid utvecklandet av energisystemanalyser och 
det praktiska utnyttjandet av nya energiformer.
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Ministerrådet framhöll att ett nordiskt samarbete bör äga rum inför FN- 
konferensen 1981 om förnybara energikällor.

Industripolitisk beredskap inför N ordsat
Beslutet om Nordsat komm er att fattas på kultur- och mediapolitiska 

grunder. För att skapa en nordisk industripolitisk beredskap inför ett 
eventuellt positivt Nordsat-beslut gav ministerrådet i november 1978 i 
uppdrag åt Nordiska äm betsm annakom mitten för industri- och energipoli
tik att studera de industripolitiska konsekvenserna av ett sådant beslut. 
Ministrarna orienterades vid mötet om den nordiska industrins kompetens 
och resurser både i fråga om satelliter, jordstationer och markmottagare.

Ett eventuellt genomförande av Nordsat-projektet har viktiga industri
politiska effekter, och nordisk industri bör på ett framgångsrikt sätt kunna 
delta i genomförandet både på sändar- och markmottagarsidan.

Nordsat-projektet är dock av en sådan svårighetsgrad att det av nordiska 
företag krävs en hög teknik- och systemmässig kompetens inom delvis helt 
nya områden. Ministerrådet beslöt att rekommendera , att den nationella 
industri- och forskningspolitiken utformas så, att intresserade företag sti
muleras att bygga upp denna kompetens. Ministrarna underströk också, 
att om Nordsat-projektet komm er till stånd, bör upphandlingsorganisa- 
tionen och -förfarandet u tformas så, att långsiktiga industripolitiska intres
sen och den nordiska industrins utveckling och konkurrensförmåga beak-

Som ett praktiskt uttryck för intresset för nordiskt samarbete på detta 
område beslöt ministerrådet att godkänna att Nordiska Industrifonden 
slutför ett projekt att u tveckla och pröva antenn och mikrovågshuvud för 
direkt TV-mottagning.

Eftersom regelbundna europeiska satellitsändningar kommer att kunna 
ses i stora delar av Norden  från och med 1985 oberoende av beslutet om 
Nordsat underströk ministerrådet nödvändigheten av en snabb nordisk 
beslutsprocess.

Ingen ”nordisk m ä sta re” i sm åföretagspolitik
Små och medelstora företag har fått en allt centralare roll i alla de 

nordiska ländernas industripolitik. De nordiska industriministrarna tog del 
av en rapport om små och medelstora företags problem och villkor i 
Norden. I fem olika delstudier behandlas
— småföretagspolitik i Norden
— externa t jänster till mindre företag
— nyetablering i Norden
— ägarspridning och kapitalförsörjning i mindre och medelstora företag
— samverkansformer för mindre och medelstora företag.

Rapporten visar att de nordiska länderna använt mycket liknande poli
tiska styrmedel när det gäller att komma till rätta med problem inom denna
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typ av företag, men att effekterna i viss mån har varit olika. Analysen visar 
också att småföretagspolitiken inte i något land lyckats avsevärt bättre än i 
något annat land. Däremot ger utredningen en god bas för en vidare 
diskussion, ansåg ministrarna, och beslöt att anordna en nordisk konferens 
om småföretagspolitik, där politiska beslutsfattare, myndigheter och 
intresseorganisationer skulle få mera ingående möjlighet att diskutera rap
portens resultat. Konferensen kommer att äga rum i mitten av juni i Vasa.

Nordiska ministerrådet beslöt slutligen att till Nordiska rådets sittande 
session avge en rapport om sitt möte.

Följande ministrar deltog i mötet:

København, den 24. marts 1980
De for konsumentpolitikken ansvarlige nordiske ministre drøftede på et 

møde i København den 24. marts mange aktuelle konsumentspørgsmål, 
herunder konsumentpolitikkens forhold til den offentlige sektor og ud
veksling af erfaringer om omkostningerne og nyttevirkningerne for konsu
mentpolitiske foranstaltninger. Der var enighed om at arbejde videre med 
disse spørgsmål, og man foreslog, at der i nordisk regie bliver påbegyndt 
en udredning om forbrugeren og den offentlige sektor.

Også den konsumentpolitiske debat under Nordisk Råds nylig afholdte 
session blev drøftet, og man fastsatte det videre nordiske samarbejdspro
gram for konsumentspørgsmål. Samarbejdet sker på flere plan, og der 
tages specielt hensyn til behov og problemer for udsatte grupper som børn, 
handicappede, indvandrere og ældre mennesker. Den nordiske em beds
mandskomité for forbrugerspørgsmål fik til opgave at sørge for program
mets gennemførelse.

Nordisk Ministerråd diskuterede oprettelsen og videreudviklingen af 
nationale og eventuelt nordiske systemer for rapportering af ulykker i 
hjemmene og i fritiden. Systemerne bør koordineres med allerede eksiste
rende rapportering og samarbejde etableres mellem forskellige samfunds
sektorer.

1 Nordisk Ministerråds møde deltog: 
fra Danmark Industriminister Erling Jensen
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Stockholm den 26 mars 1980
Nordiska ministerrådets budget för år 1981 fastställd

Vid ett möte i Stockholm den 26 mars fastställde Nordiska ministerrådet 
(samarbetsministrarna) den nordiska budgeten, utom budgeten för kultur
sektorn, för år 1981. Före fastställandet hade ministerrådet överläggningar 
med Nordiska rådets budgetkommitté. I mötet deltog från Danmark kul
turminister Lise Østergaard (ordf), från Finland andra finansminister 
Pirkko Työläjärvi, från Norge olje- och energiminister Bjartmar Gjerde 
och från Sverige socialminister Karin Söder.

Från den nordiska budgeten betalas utgifter för Nordiska ministerrådets 
sekretariat i Oslo, för de gemensamma nordiska institutionerna i de olika 
nordiska länderna samt för ett stort antal nordiska samarbetsprojekt. Bud
geten uppgår för år 1981 till 111,9 milj. norska kronor, vilket är en ökning 
från år 1980 med 18,5 milj. norska kronor. Utgifterna för år 1981 fördelar 
sig med 13,7 milj. kr. för ministerrådssekretariatet i Oslo, 54 milj. kr. för de 
samnordiska institutionerna, 41,3 milj. kr. för nordiska samarbetsprojekt 
samt 2,9 milj. kr. för övriga utgifter.

Budgeten finansieras med bidrag från de nordiska länderna. För åren 
1980-82 utgör andelarna för Danmark 23,7 procent, Finland 16,0 procent, 
Island 0,9 procent, Norge 18,0 procent och Sverige 41,4 procent av utgif
terna.

Nordiska ministerrådets (samarbetsministrarnas) möte i Danmark 7 maj 
1980

Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) har hållit möte den 7 maj 
1980 i Svendborg, Danmark. Ministerrådet fick därvid en redogörelse över 
förslag om åtgärder för att främja nordisk projektexport. Rapporten om 
projektexport har sammanställts av en utredningsgrupp, som ministerrådet 
tillsatte år 1978. Efter att ha tagit del av rapporten beslöt samarbetsminist
rarna att utredningen sänds för utlåtande till berörda parter. Remisstiden 
utgår den 1 september 1980.

Ministerrådet orienterades om ett starkare nordiskt samarbete på ener
giområdet. Detta upptar b l.a .  tätare energiministermöten. Energiminist
rarna komm er att u treda samarbetsmöjligheterna när det gäller utnyttjan
det av olja, gas och kol samt introduktion av alternativa energikällor.
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Erfarenheter av energihesparande åtgärder skall utbytas. Den internatio
nella energisituationen kan också ge upphov till samarbetssträvanden.

Samarbetsministrarna fick en redogörelse för uppläggningen av arbetet 
på att följa upp Nordiska rådets rekommendation från den 28. sessionen i 
Reykjavik rörande datateknologins effekter på sysselsättning, arbetsmiljö 
och näringsliv. Likaledes tog samarbetsministrarna del av uppläggningen 
beträffande rekommendationen att göra en översikt av lagstiftningshinder 
vid gemensam ma industriella projekt.

Samarbetsministrarna dryftade samarbetet med Nordiska rådets presi
dium med hänsyn till ett gemensamt sammanträde den 25 juni i år i 
Harstad, Norge. Vid sammanträdet behandlas möjligheterna att skapa 
klarare tyngdpunkter i det nordiska samarbetet. För närvarande är särskilt 
energi- och industrifrågor samt datateknologi aktuella.

De fem nordiska länderna var vid mötet representerade av:

Presskommuniké från nordiska finansministermötet i Finland
De nordiska finansministrarna höll den 18 och 19 juni ett möte på 

Hanaholmen i Esbo, Finland. I mötet deltog finansminister Svend Jakob
sen från Danmark, finansminister Ragnar Arnalds från Island, finansminis
ter Ulf Sand från Norge, ekonomiminister Gösta Bohman och budgetmi
nister Ingemar Mundebo från Sverige, finansminister Ahti Pekkala och 
minister Pirkko Työläjärvi från Finland samt tjänstemän från alla nordiska 
finansministerier.

Mot bakgrund av den internationella konjunktursituationen diskuterades 
det ekonomiska läget och den ekonomiska politiken i de nordiska län
derna. Ministrarna beslutade att arrangera ett seminarium om ekonomisk
politiska strategier med syfte att uppnå en stabilare ekonomisk utveckling 
med beaktande av sysselsättnings- och övriga mål i en internationell situa
tion präglad av stagnation och inflation. Man beslöt om nödvändiga åtgär
der för att igångsätta verksamheten i det nordiska ekonomiska forsknings
rådet. Därtill enades man om att intensifiera det nordiska samarbetet för 
att få fram nya idéer angående inbesparing och omprioritering av offentliga 
utgifter.

De nordiska skatteministrarna behandlade vid sitt möte aktuella u tveck
lingsprojekt inom skattelagstiftningen i Norden, begränsning av personers 
rätt att dra  av räntor vid beskattningen, det nordiska dubbelbeskattnings-
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avtalet beträffande skatter på inkomst och förmögenhet samt beskattning 
av utländska företag och deras anställda. 1 anslutning till finansminister
mötet hölls för första gången ett nordiskt budgetchefsmöte. Vid detta 
behandlades erfarenheterna av och utvecklingsplanerna för att spara och 
omprioritera offentliga utgifter.

N ästa  nordiska finansministermöte komm er att äga rum i Norge i no
vember 1980.

Harstad, den 25. juni 1980
Gemensamt möte mellan Nordiska ministerrådet och Nordiska rådets presi
dium i Harstad den 25 juni 1980.

Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) och Nordiska rådets pre
sidium höll den 25 juni 1980 ett gemensamt möte i Harstad, Norge.

Vid dessa gem ensam m a möten drar de parlamentariska representan
terna och regeringens företrädare upp de huvudsakliga riktlinjerna för det 
nordiska samarbetet inför Nordiska rådets följande session. Samtidigt 
värderas erfarenheterna från föregående sessioner.

Vid mötet i Harstad beslöt man att också under nästa års rådssession i 
Köpenhamn hålla fast vid de förnyade arbetsformer som prövades i år i 
Reykjavik. Sålunda fortsätter experimentet med snabbfrågor till de nordis
ka ministrarna från parlamenterikernas sida. Likaså eftersträvas även i 
fortsättningen en begränsning av talartiden. Nordiska rådets presidium 
beslöt att nästa session (29:e) hålls den 2 - 6  mars 1981 i Köpenhamn.

De nordiska samarbetsministrarna och presidiet beslöt vid mötet i H ar
stad att klarare markera var tyngdpunkterna i det framtida nordiska samar
betet skall ligga. Den ekonomiska och tekniska utvecklingen för med sig 
problem, som täcker allt vidare fält och som tar allt större samarbetsre- 
surser i anspråk. Aktuella exempel från dylika tunga frågor i nordiskt 
samarbete är datateknologins inverkan på arbetsmiljön, sysselsättningen 
och näringslivet. Det är meningen att Nordiska rådet skall få en bråd
skande rapport i frågan så snart som möjligt. Också forskningssamarbetet 
är aktuellt. En slutlig rapport om ett ökat forskningssamarbete mellan de 
nordiska länderna beräknas bli föremål för diskussion vid 1981 års session.

De teknologiska och forskningspolitiska samarbetsuppgifterna diskute
rades under rubriken tekniken och framtiden. Det nordiska industri- och 
handelssamarbetet sammanfördes under rubriken Norden som hemland.

De nordiska parlamentarikerna fick meddelande om att en arbetsgrupp 
har tillsatts på initiativ av de nordiska ministrarna för industri- och energi
frågor. Arbetsgruppen skall u treda möjligheterna till nordiskt samarbete på 
Nordkalotten om utnyttjandet av eventuella olje- och gasfyndigheter utan
för Nord-Norge. Det första mötet hålls om två dagar. Nordiska rådets 
presidium orienterades om att de nordiska socialministrarna till sessionen i
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K öpenhamn 1981 avser lägga fram ett förslag om en ny socialpolitisk 
konvention. Från presidiets sida tog man upp rekommendationen från 
Nordiska rådet om ett nordiskt trafiksäkerhetsår 1982. Presidiet under
strök betydelsen av att planläggningen kommer i gång så snart som möjligt.

Ordförande för mötet i Harstad var kulturminister Lise Østergaard, 
Danmark. Övriga regeringsrepresentanter var 2. finansminister Pirkko 
Työläjärvi, Finland, socialminister Karin Söder, Sverige, justitieminister 
Friðjon Thordarson. Island, samt statssekreterare Kjell Kristensen för 
olje- och energiminister Bjartmar Gjerde, Norge. Från Nordiska rådets 
presidium deltog rådspresidenten Matthias Á. Mathiesen, Island, samt 
vicepresidenterna Elsi Hetemäki-Olander, Finland, Knud Enggaard, Dan
mark, Lars Korvald, Norge, och Olof Palme, Sverige.

Harstad, 26. juni 1980
Nordiska ministerrådets (samarbetsministrarna) möte i Harstad den 26 juni
1980

Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) har hållit möte i Har
stad, Norge, den 26 juni 1980.

Ministerrådet fortsatte diskussionen om en uppföljning av Nordiska 
rådets session i Reykjavik. Samarbetsministrarna gav Nordiska minister
rådets sekretariat i uppdrag att till följande sammanträde framlägga förslag 
till en arbetsplan för nordiskt samarbete beträffande Norden som hemma
marknad och tekniken och framtiden. Samarbetsministrarna kommer ock
så att föra vidare arbetet på en rådsrekommendation om datateknologins 
effekter på sysselsättning, arbetsmiljö och näringsliv. En arbetsgrupp till
sätts med uppgift att inom en förhållande\is kort tidsrymd framlägga en 
rapport i saken, som kan ligga till grund för konkreta åtgärder inom detta 
område.

Ministerrådet beslöt anslå 7,9 miljoner Dkr för fortsatt avlöning av elva 
nordiska rådgivare i Tanzania under perioden 1981 -1982. De arbetar inom 
kooperationen och regionalförvaltningen. Därtill anslog ministerrådet nära 
en miljon Nkr. för nya nordiska projekt. Främst gäller det projekt inom 
arbetsmarknaden, utvecklandet av arbetsmiljön och inom miljövården, 
som nu får nya medel.

De fem nordiska regeringarna vid mötet representerades av:
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Reykjavik den 19 augusti 1980 
Nordiskt socialpolitiskt ministermote

Primärvården i de nordiska länderna befinner sig i ett dynamiskt u tveck
lingsskede. Vid det nordiska socialministermötet den 18-19  augusti 1980 i 
Reykjavik lämnades ingående rapporter om aktuella frågor inom primär
vården i de nordiska länderna.

Förebyggande insatser och prim ärvård
Det nordiska ministermötet konstaterade att befolkningens hälsa är till 

stor del beroende av situationen inom andra sektorer än hälso- och social
sektorns traditionella ansvarsområde. Därför bör hänsyn tas till vår hälsa 
inom alla de samhällsområden där riskmoment mot befolkningens hälsotill
stånd föreligger. Samordning och samverkan med andra samhällsorgan blir 
därför en viktig faktor i primärvårdens utveckling, fastslog de nordiska 
social- och hälsovårdsministrarna.

Ministrarna betonade att det i dagens läge är nödvändigt att resurser 
inom vårdsektorn användes för utbyggnad av primärvården. Primärvår
dens utveckling möjliggör effektivare förebyggande av sjukdomar, förbätt
rar vårdkontinuiteten och skapar bättre förutsättningar att svara för de 
behov som uppstår genom det ökade antalet åldringar och kroniskt sjuka 
samt patienter med sammansatta  problem. För att en allt mera utvecklad 
medicinsk teknologi och en specialiserad sjukvård på ett ändamålsenligt 
sätt skall kunna möta patienternas vårdbehov behövs också en effektiv och 
omfattande primärvård, ansåg ministrarna.

U tbildning
Utbildningen av läkare, sjuksköterskor och annan personal i primärvår

den måste i högre utsträckning ge kunskaper som särskilt behövs inom 
denna vårdsektor. Också inom annan utbildning bör primärvårdens behov 
beaktas. En förbättrad samverkan mellan primärvård och socialvård förut
sätter ökad kännedom hos olika personalkategorier om varandras arbets
områden och kompetens. Primärvårdens behov av yrkesutbildad personal 
måste också tryggas.

H älsoupplysning
De nordiska ministrarna är överens om att hälsoupplysning är en väsent

lig samhällsuppgift. Ökade kunskaper om en sund livsföring är av avgöran
de betydelse för hälsotillståndet. Människorna bör genom upplysningsar
bete bringas till att i högre grad ta ansvaret för sin egen hälsa. Upplysning
en om riskerna med tobak, alkohol och narkotika är en angelägen uppgift. 
Hälsoupplysningens målsättning bör få stöd av lämpliga lagstiftningsåt
gärder. Det är också önskvärt att människor får kunskap om hur de sköter 
sig själva vid lindriga sjukdomsbesvär. Särskilt viktigt är upplysningsarbe
tet i skolor och på arbetsplatser.
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Äldreom sorgen
Samarbetet mellan hälsovården och socialvården är särskilt nödvändig 

inom äldreomsorgen. Samhällets service måste nå ut till de äldre och 
stödet måste framförallt ta sikte på att göra det möjligt för de äldre att bo 
kvar i sina hem när de så önskar. Aldreomsorgen blir viktig också därför 
att de nordiska länderna står inför snabb och omfattande tillväxt av de 
äldsta befolkningsgrupperna.

De nordiska länderna kan tack vare sina gemensamma erfarenheter göra 
en insats tillsammans för primärhälsovårdens främjande inom de interna
tionella organisationerna, främst inom världshälso-organisationen WHO.

M öte m ed  N R :s social- och m iljöutskott
Det nordiska socialpolitiska ministermötet hade den 19 augusti ett ge

mensamt sammanträde med Nordiska rådets social- och miljöutskott. U t
skottet fick en redogörelse för arbetet att göra upp en ny nordisk trygghets
konvention. Konventionen syftar till att ge nordiska medborgare ett full
ständigt socialt skydd varhelst de befinner sig i Norden.

Utskottet fick också del av ett förslag rörande en nordisk överenskom
melse om gemensam nordisk arbetsmarknad för en viss personal inom 
hälso- och sjukvården.

Därtill diskuterade ministermötet och social- och miljöutskottet revi
sionen av det nordiska samarbetsprogrammet på social- och hälsovårdens 
område.

1 årets nordiska socialpolitiska ministermöte deltog:
Inrikes- och justitieminister Henning Rasmussen, Danmark, ordförande 
Social- och hälsovårdsminister Sinikka Luja-Penttilä, Finland 
Ministern i social- och hälsovårdsministeriet Katri-Helena Eskelinen, Fin
land
Hälso-, social- och försäkringsminister Svavar Gestsson, Island 
Socialminister Arne Nielsen. Norge 
Hälsovårdsminister Elisabet Holm, Sverige

København, den 29. august 1980
Nordiska ministerrådet (industriministrarna) sammanträdde fredagen 

den 29.8.1980 i Köpenhamn. Industriministrarna hade också ett gemen
samt möte med företrädare för Nordens fackliga samorganisation. Mötet 
ordnades nu för första gången.

De nordiska industriministrarna är redo att fortsätta rådplägningarna 
med Nordens fackliga samorganisation (NFS). Ministrarna uttrycker ock
så intresse för att diskussionerna skall omfatta de berörda parterna inom 
industrisektorn.

Ministrarna orienterades om den fackliga samorganisationens syn
punkter på aktuella industripolitiska problem. Fackföreningsrörelsen i
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Norden kommer, i likhet med andra grupper, att höras även i det fortsatta 
utredningsarbetet, I synnerhet gäller detta om datateknologins inverkan på 
sysselsättning och arbetsmarknadens struktur. N FS  fick även besked om 
att utredningen beträffande små och medelstora företag i Norden skall 
vidarebehandlas. N FS  tog även upp frågan om de multinationella företa
gens roll i N orden  och önskade att behandlingen av industripolitiska frågor 
inom Nordiska ministerrådet skulle få ökade resurser.

Industriministrarna gick vid sitt möte igenom den industripolitiska situa
tionen i Norden. Ministrarna kunde konstatera att frågan om att öka 
industriinvesteringarna är aktuell i de flesta nordiska länder. Industrin står 
inför en strukturomvandling. Behovet av produktutveckling och forskning 
utgör l ikartade problem i de nordiska länderna.

Nordiska ministerrådet fick en redogörelse över planerna på nordiskt 
samarbete vid projektexport. Dessa omfattande leveranser blir alltmer 
krävande. Avsikten är att nordiska företag skall stimuleras till samarbete 
med varandra. Förslaget remissbehandlas som bäst i de nordiska länderna.

I mötet deltog:
Industriminister Erling Jensen, Danmark, ordförande 
Industriminister Hjörleifur Guttormsson, Island 
Industriminister Lars Skytøen, Norge 
Industriminister Nils G. Åsling, Sverige
För handels- och industriminister Ulf Sundqvist, Finland, överdirektör 
Pekka Rekola

Oslo, 17. september 1980 
Nordisk sommartid fortsätter

Tre nordiska länder komm er att införa sommartid även 1981 (29.3. — 
27.9). Erfarenheterna från den gångna sommaren har varit positiva i Dan
mark, Norge och Sverige. De nordiska samarbetsministrarna (ministerrå
det) orienterades om planerna på sommartid vid sitt möte i Abo den 15.9. 
1980. I Island och Finland har man inte planer på sommartid. Klockorna i 
Norge, Danmark och Sverige flyttades fram en timme den sjätte april i år. 
K lockorna vrids tillbaka en timme söndagen den 28 september kl. 03.00.

Nordiska ministerrådet beviljade vid sitt möte ca 340000 nkr. (270000 
mk) i projektmedel. Den totala projektbudgeten för innevarande budgetår 
är  ca 31,7 miljoner nkr. (23,5 milj mk).

De två största anslagen gäller arbetsmarknad och arbetsmiljö. Minister
rådet beviljade 150000 nkr. (120000 mk) till en utredning av vilka psykiska 
faktorer i arbetsmiljön, som kan angripa hälsan. Utredningen blir en doku
mentation av forskningsresultat inom området. Inom arbetsmarknadens 
sektor har en stor undersökning om arbetskraftens och kapitalets rörlighet 
genomförts de senaste åren. Denna satsning skall nu följas upp. De förslag
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till konkreta åtgärder som ingår i rapporten skall bearbetas och föras 
vidare. Projektet beviljades 90000 nkr. (68000 mk).

De nordiska statsministrarna skall möta samarbetsministrarna och N or
diska rådets presidium i Köpenhamn den 2 6 -2 7  november. Samarbets
ministrarna förberedde dagordningen för sitt möte med statsministrarna. 
Det föreslogs att diskussionen skulle koncentreras dels till riktlinjer för det 
fortsatta nordiska samarbetet med tyngdpunkt på frågor om Norden som 
hemmamarknad och tekniken och framtiden, dels till förberedelse av N or
diska rådets nästa session den 2—6 mars 1981 i Köpenhamn.

Det nordiska samarbetet i livsmedelsfrågor skall ytterligare effektiveras. 
Samarbetsministrarna beslöt att under sig inrätta ett permanent utskott för 
livsmedel.

Utskottet skall bestå av 1 -2  experter från varje nordiskt land. Utskottet 
skall fortsätta arbetet på lagstiftningens område, som hittills har handhafts 
av en ämbetsmannakommitté. Därtill skall utskottet koordinera forskning
en inom området. Utskottet skall också samordna informationen om nya 
projekt inom livsmedelslagstiftningen.

Det nordiska samarbetet inom livsmedelslagstiftning och forskning in
leddes ursprungligen på basen av en rekommendation från Nordiska rådet 
för fem år sedan.

Samarbetsministrarna beslöt inbjuda parterna på arbetsmarknaden till 
ett gemensamt möte den 8 decem ber i Stockholm.

I samarbetsministrarnas möte deltog:
Andra finansminister Pirkko Työläjärvi, Finland, fung. ordförande 
Olje- och energiminister Bjartmar Gjerde, Norge 
Socialminister Karin Söder, Sverige
1 stället för kulturminister Lise Østergaard, Danmark: Ambassadör Finn 
Aasberg-Petersen
I stället för justitieminister Friðjon Thordarson, Island: Departementschef 
G udm undur Benediktsson

Oslo i oktober 1980
Nordiska energiministrar aktiverar samarbetet

De nordiska energiministrarna kommer att hålla regelbundna möten om 
nordiskt energisamarbete. Nordiska ministerrådet (energiministrarna) fick 
vid sitt sammanträde i Helsingfors (27.10.1980.) en redogörelse för samar
betets nuläge.

De nordiska energiministrarna har aktiverat sitt samarbete inom nordis
ka ministerrådet på basen av de nordiska statsministrarnas uppdrag senas
te vår. De nordiska energiministrarna har satt igång ett samarbetsprogram 
där  de nordiska länderna ansvarar för var sitt konkreta delområde:
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En förutsättning för att energiprogrammet skall kunna genomföras är ett 
intensifierat nordiskt samarbete också inom energiforskningen. Också ut
vecklingen av energisituationen i världen skapar ett ökat nordiskt samar- 
betsbehov.

Energiministrarna diskuterade vid sitt sammanträde frågor som hör sam
man med ilandförande av gas från fyndigheter i den norska kontinental
sockeln. Det finns intresse för att gasen kunde föras i land i ett nordiskt 
land.

Samarbetet mellan de statliga oljebolagen i Norden skall utvecklas. 
Samarbetet kan gälla oljeforskning, gemensamma inköp, samsegling av 
oljelaster och raffinering. I flera av de nordiska länderna kommer kolim
porten och utnyttjandet av kol att spela en växande roll i slutet av detta 
årtionde. En utredning av nordiska kolhamnar och utbyggnadsplaner för 
dessa skall verkställas inom år 1982. Från svensk sida meddelades vid 
mötet att Sverige och Mozambique har etablerat biståndssamarbete kring 
kolbrytning. Parterna ser gärna att detta biståndssamarbete kunde u tveck
las till ett samnordiskt projekt. Från dansk sida tillkännagav man att man 
är redo att ingå ett nordiskt samarbete härom och att i denna förbindelse 
ställa finansiella resurser till förfogande. De nordiska energiministrarna 
fann det motiverat att sträva till en koordinerad nordisk hållning i sådana 
internationella sammanhang där en sådan hållning ter sig motiverad. Mi
nisterrådet tog i detta sammanhang upp frågan om energidialogen i Förenta 
Nationernas regi. Ytterligare beslöt man fortsätta koordineringen av förbe
redelserna för FN-konferensen om förnybara och alternativa energikällor 
avsedd att äga rum år 1981. Mot denna bakgrund dryftade de nordiska 
energiministrarna också den globala energisituationen.

Nordiska ministerrådet gick också igenom den nationella energisitua
tionen i varje nordiskt land. Energibesparing, nya energikällor, lagstift- 
ningsproblem och utvinning av olja och gas bildade stommen i redogörel
serna.

De nordiska ministrarna bekräftade sin framställning till N O R D E L  om 
att tilldela Danmark en post som observatör i N O R D EL.

I Nordiska ministerrådets (energiministrarna) möte deltog: 
Energiminister Poul Nielson, Danmark, ordförande 
Handels- och industriminister Ulf Sundqvist, Finland 
Olje- och energiminister Arvid Johanson, Norge 
Energiminister Carl Axel Petri, Sverige 
Industriminister Hjörleifur Guttormsson, Island
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Ett nytt ministerråd för jämställdhetsfrågor
Ett nytt nordiskt ministerråd har hållit sitt första möte. Den 4 november

1980 sam manträdde nordiska ministerrådet i en ny sammansättning. Där
vid möttes de för jämställdhetsfrågor ansvariga nordiska ministrarna. Jäm- 
ställdhetsministrarna bistås i sitt arbete av ett utskott med uppgift att 
förbereda och följa upp beslut i ministerrådet (jämställdhetsministrarna). 
U tskottet har sam m a status som ministerrådets ordinarie ämbetsmanna- 
kommittéer. Vid Nordiska ministerrådets sekretariat i Oslo har också 
anställts en konsulent vars huvudsakliga uppgift är att handlägga jämställd
hetsfrågor.

Ministerrådet sammanträdde i Oslo tillsammans med Nordiska rådets 
social- och miljöutskott. U nder mötet diskuterades en revidering av N or
diska ministerrådets ” Handlingsprogram för nordiskt samarbete i j äm 
ställdhetsfrågor". Från Nordiska rådets sida framfördes fem områden 
inom vilka jämställdhetsarbetet borde prioriteras: jämställdhet i arbetsli
vet, inom social- och familjepolitiken, i politik och samhälle och inom 
utbildning. Som ett nytt område i jämställdhetsarbetet lade social- och 
miljöutskottet fram ett förslag om att jämställdhet inom boende- och sam
hällsplaneringen också skulle tas upp i det nya handlingsprogrammet. 
Nordiska ministerrådets handlingsprogram för jämställdhetsfrågor god
kändes av samarbetsministrarna, som tidigare varit ansvariga för jäm 
ställdhetsfrågor i maj 1978. Nordiska ministerrådets första handlingspro
gram för jämställdhetsfrågor skall revideras i början av nästa år.

I det nya ministerrådet ingår följande ministrar:
Statsminister Anker Jørgensen, Danmark
Social-, försäkrings- och hälsovårdsminister Svavar Gestsson, Island 
Justitieminister Christoffer Taxell, Finland 
Konsument- och administrationsminister Sissel Rønbeck, Norge 
Invandrar- och jämställdhetsminister Karin Andersson, Sverige

Från Nordiska rådets sida deltog följande representanter i mötet:

Oslo, november 1980
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Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) har vid sitt möte i Oslo i 
november fördelat 34,7 miljoner N O K  för nordiska samarbets- och utred
ningsprojekt under nästa år. Inalles förfogar ministerrådet över drygt 41 
miljoner N O K  i projektmedel för 1981.

Tunga sektorer inom det nordiska projektsamarbetet är kärnsäkerheten, 
arbetsmarknaden, miljövården, socialpolitiken, arbetsmiljöfrågorna och 
säkerhetsforskningen inom energiproduktionen. Också regionalpolitiken 
och konsumentfrågorna tilldelas anslag i miljonklass.

Inom socialpolitikens område kan nämnas att utbildningen av social och 
pedagogisk personal för döv-blinda tilldelas 459000 NOK.

För kärnsäkerhetsforskning ges 4,6 miljoner NOK.
Rapporter om möjligheter till nordiskt samarbete på Nordkalotten när 

det gäller b l.a .  utnyttjande av gas- och oljefyndigheter norr om 62° samt 
geologiskt samarbete på Nordkalotten pågår som bäst. För arbetet kan 
under 1981 disponeras ca 900000 NOK.

För att främja regionalpolitiken i Norden både generellt och ifråga om 
konkreta åtgärder beviljas i denna omgång 4,9 miljoner NOK. Därtill får 
Nordkalottkommittén ett anslag om en dryg miljon. Inom regionalpolitiken 
har man dels startat en del nya samarbetsområden, såsom Västnorden, 
som omfattar Färöarna och Island, därtill beviljas medel bland annat för 
samarbete i öresundsregionen och i skärgårdsområdet Stockholm-Åland- 
Åboland. Inom regionalpolitiken kan man numera också stöda en rad helt 
konkreta åtgärder. Till exempel utvecklandet av ett samnordiskt boknings- 
system på Nordkalotten stöds med 540000 NOK. Försök med laxodling i 
havet skall stödas både på Färöarna och Island med sammanlagt ca 340000 
NO K . Inom det s .k .  mittnordensamarbetet skall ett företagsregister upp
rättas över företag i Nord- och Sydtrøndlag i Norge, Jämtland och Väster- 
norrlands län i Sverige samt Vasa och mellersta Finlands län i Finland.

Inom Kölengruppen skall ett liknande register göras upp för Västerbot
ten och Söndre Nordland fylke i Norge.

N O R D ISK T TU RISTÅ R
Inom turismen främjas en internordisk turistkonferens, den första hölls 

för två år sedan. Man förbereder också ett nordiskt turistår 1982. Detta 
motiveras av att b l.a . stigande bränslekostnader och därmed biljettpriser 
gör de nordiska länderna till attraktiva turistmål än tidigare jämfört med 
långväga turistorter. Pensionärsresor i Norden skall också främjas. Projekt 
inom turismen tilldelades ca 540000 NOK.

Inom trafikområdet skall man bland annat undersöka cyklande barns 
trafikrisker. Man skall också utreda föräldrarnas inställning till för barnen 
viktiga trafiksäkerhetsfrågor.

Samarbetsministrarna delade också ut en mindre summa anslag från 
innevarande års återstående medel vid sitt sammanträde i Oslo. En dryg

Oslo, november 1980
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halv miljon N O K  disponerades sålunda att rapporten om multinationella 
företags roll i den nordiska ekonomin tilldelades tryckningsanslag. Utred
ningen över möjligheterna till nordiskt forskningssamarbete, som finansi
eras gemensamt över Nordiska ministerrådets allmänna budget och kultur
budgeten tilldelades 180000 N O K . Samarhetsnämnden för nordisk skog
forskning (SNS) fick 200000 NOK.

Näm nas kan att projektbudgeten för 1981 på drygt 41 miljoner N OK är 
mindre än den sammanlagda summa, som Nordiska ministerrådet dispone
rar för att f inansiera samnordiska institutioner över ministerrådets budget. 
Dessa har för 1981 en sammanlagd budget på 52,7 miljoner NOK. Den 
nyaste institutionen, nordiska ekonomiska forskningsrådet startar sin 
verksamhet 1981 med ett anslag om en miljon NOK. År 1981 finansieras 
Qorton samnordiska institutioner över Nordiska ministerrådets budget. 
Denna budget har fastställts redan tidigare.

Oslo, november 1980 
Finansministrarna dryftar ekonomisk strategi inom OECD

Nordiska ministerrådet (finansministrarna) har under sitt möte den 25 
november i Oslo dryftat en kortfattad rapport från ett nordiskt seminarium 
i år om ekonomisk strategi för OECD-området och de nordiska länderna.

Rapporten belyser möjligheterna till ett nordiskt samarbete på det eko
nomisk-politiska området, speciellt frågan om att kombinera en anti-infla- 
tionspolitik med en växtstimulerande politik. Åtgärder som förbättrar 
marknadsmekanismen och energipolitiken utgör exempel på den här typen 
av politik. Ministrarna beslöt att sända rapporten om ekonomisk strategi 
för OECD-området och de nordiska länderna till Nordiska rådet. Rappor
ten sänds också till Nordiska ekonomiska forskningsrådet. I rapporten tas 
upp problem, som forskningsrådet eventuellt kan arbeta vidare med.

Finansministrarna orienterades också om den nordiska utredningen om 
projektexport. Rapporten har remissbehandlats i de nordiska länderna och 
utredningens förslag behandlas för närvarande i en förhandlingsgrupp un
der Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna).

Finansministrarna diskuterade under mötet också den ekonomiska si
tuationen i de nordiska länderna och den internationella ekonomiska bak
grunden. Under mötet utväxlades också erfarenheter och synpunkter på 
besparingar och reduktioner av offentliga utgifter.

I mötet deltog:
Finansminister Svend Jacobsen, Danmark 
Finansminister Ahti Pekkala, Finland 
Ekonomiminister Gösta Bohman, Sverige 
Budgetminister Rolf Wirtén, Sverige 
F inansminister Ulf Sand, Norge
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Från Island deltog i mötet statssekreterare Thröstur Olafsson i stället för 
finansminister Ragnar Arnalds.

Oslo, 26 november 1980
Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) har nu beviljat tredje 

raten av nästa års nordiska projektmedel.
Nordiska ministerrådet har i denna omgång beviljat nära en miljon 

norska kronor. Inalles har ministerrådet nu disponerat över 35,7 miljoner 
N O K  av de 41,3 miljoner norska kronor som står till buds för nordiska 
projekt 1981.

I denna omgång beviljades Föreningarna Nordens förbund ett verksam
hetsbidrag på 110000 NOK.

Utredningen om möjligheterna till nordiskt samarbete på Nordkalotten 
om utnyttjande av olje- och gasfyndigheter norr om 62 breddgraden får ett 
tilläggsanslag. Utredningen arbetar brådskande och har redan fått 270000 
N O K . Nu beviljades ytterligare 54000 N O K  med motiveringen, att u tred
ningen tillhör de högt prioriterade samarbetsuppgifterna.

Det nordiska arbetsmiljösamarbetet får ett tilläggsanslag om 475000 
N O K  och därmed har detta område för 1981 fått sammanlagt 2,75 miljoner 
NOK. Lagstiftningsfrågor, samband mellan yrkesskador och säkerhet 
samt yrkeshygien/arbetsmedicin hör till de nordiska samarbetsteman, som 
nu får mera medel.

Av projekt inom byggsektorn, som för år 1981 hittills har fått samman
lagt 1,5 miljoner N O K  kan nämnas en utredning om socialt bostadsbyggan
de och boendedemokrati  i Norden.

Ytterligare kan nämnas att det nordiska konsumentsamarbetet hittills 
har beviljats 2,7 miljoner N O K  för nästa år. Senast beviljade samarbets
ministrarna nära 200000 N O K . Bland annat förbereds en debattfilm om 
produktsäkerhet. Inom konsumenträttens område undersöks konsument
skyddet på sällskapsresor. Man skall fortsätta utredningsarbetet kring 
service och reparationer av kapitalvaror i hushållet.

I en följande budgetomgång komm er bland annat det nordiska sam arbe
tet kring säkerhetsfrågor vid användning av kärnkraft att få medel.

København, den 27.11.1980
Pressemeddelelse fra mødet mellem Nordisk Ministerråd (SAM) og statsmi
nistrene den 27.11.1980 i København

Statsministrene i de fem nordiske lande har været samlet i København 
den 26.-27.11.1980 til deres 3.møde d.å.

Foruden informelle diskussioner mellem regeringscheferne har program-
41 -10-329. Nordiska rådet



1282 C 1: Bilaga 4

met omfattet et møde mellem de nordiske samarbejdsministre samt et 
lukket møde med Nordisk Råds præsidium.

Nordisk Ministerråds (samarbejdsministrenes) rapport til statsmini
strene har specielt beskæftiget sig med den kendsgerning, at forstyrrel
serne i den internationale økonomi og den stærke teknologiske udvikling 
stiller det nordiske samarbejde overfor nye opgaver.

En del af disse samarbejdsopgaver koncentreres for tiden under samar
bejdsministrenes ledelse underoverskrifterne Norden som hjemmemarked 
og Teknologien og fremtiden.

Ved deres møde den 12.-13.05. 1980 udtalte statsministrene deres støtte 
til fortsat nordisk energipolitisk samarbejde. Statsministrene konstaterede, 
at de opgaver, der angives i retningslinierne for et sådant samarbejde nu 
forberedes af de vedkommende myndigheder.

Statsministrene fik endvidere en redegørelse for de afsluttede udred
ninger vedrørende det nordiske arbejdsmarkeds udvikling i 1980-erne.

I øjeblikket tilendebringes udredningsarbejdet om øgede muligheder for 
nordisk samarbejde inden for forskning, b l.a . videreuddannelse af fors
kere, fælles udnyttelse af forbedret videnskabelig information om planlagt 
eller igangværende forskning og fælles satsning på aktuelle områder.

Statsministrene noterede, at det af dem foreslåede nordiske økono
miske forskningsråd har konstitueret sig, og at forskningsrådet i februar
1981 skal tage stilling til et arbejdsprogram.

Statsministrene erindrede i denne sammenhæng om, at rådets statutter 
nævner udredninger om forudsætningerne for et nærmere nordisk samar
bejde om bl. a. stabiliseringspolitik og spørgsmål om økonomisk vækst på 
længere sigt som eventuelle arbejdsopgaver.

Ved deres møde blev statsministrene orienteret om den sidste fase af 
udviklingen af nordisk radio- og TV-samarbejde. Statsministrene konsta
terede, at afgørelsen om et nordisk satellitsamarbejde på radio- og TV- 
området bliver udskudt til udgangen af 1981, for at de nordiske lande skal 
kunne forhandle indbyrdes om en endelig stillingtagen til dette samarbejde. 
Herved bør det nuværende beslutningsgrundlag, ifølge Nordisk Minister
råds forslag af den 24.11.1980, kompletteres med en belysning af de indu
stripolitiske forudsætninger for og konsekvenserne af et nordisk radio- og 
TV-samarbejde via satellit.

Radio- og TV-spørgsmålet drøftedes også ved statsministrenes møde 
med Nordisk Råds præsidium. Statsministrene orienteredes om præsidiets 
synspunkter vedrørende Nordisk Råds 29. session i København den 2.- 
6.3.1981.

Statsministrene understregede Nordisk Ministerråds og Nordisk Råds 
fælles udtalte bestræbelser for koncentration og stærkere prioritering af 
aktuelle nordiske samarbejdsspørgsmål.

I det nordiske statsministermøde deltog:
Statsminister Anker Jørgensen, Danmark, ordførende
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Statsminister Mauno Koivisto, Finland 
Statsminister G unnar Thoroddsen, Island 
Statsminister O dvar Nordli, Norge 
Statsminister Thorbjörn Fälldin, Sverige

Köpenhamn, december 1980
Flyttningsrörelserna inom Norden har avtagit under det senaste året. 

Nordiska ministerrådet (ministrar ansvariga för regionalpolitiken) fick vid 
sitt möte den 3 decem ber i Köpenhamn en regionalpolitisk redogörelse, 
där rapporten om flyttningsrörelsen ingår. I alla nordiska länder finns 
fortfarande regionalt präglade skillnader i sysselsättningen. Ekonomiska 
uppsving i de nordiska länderna präglar bara delvis den regionala u tveck
lingen. Men i ett område som Nordkalotten har utvecklingen visat positiva 
drag: arbetslösheten har minskat och befolkningstillväxten har ökat.

Rapporteringen till Nordiska ministerrådet (regionalministrarna) sker 
inom ramen för ett s .k .  basprojekt. Enligt rapporten, som nu gavs för 
första gången, skiljer sig Finland från de övriga nordiska länderna regional- 
politiskt. Den regionala balansen är där känsligare för ekonomiska väx
lingar än i andra länder.

Regionalpolitiken tillhör de mest omfattande samarbetsområdena under 
Nordiska ministerrådet. Till exempel under 1981 budgeteras sammanlagt 
över nio miljoner N O K  för olika slag av regionalt samarbete. Budgetramen 
för det allmänna regionalpolitiska samarbetet ligger på 2,4 miljoner, för 
Nordkalotten på 1,1 miljon och ifråga om stöd till konkreta å tgärder på 3,5 
miljoner N O K  varav 2,5 miljoner hittills utdelats. För år 1982 föreslår 
Nordiska äm betsm annakom mittén för regionalpolitik (NÄRP) en budget
ram på ca 12,5 miljoner N O K  för nordiskt regionalpolitiskt samarbete. 
Ministrarna kunde generellt stödja N Ä R P ’s förslag till budgetprogram 
under förutsättning att detta  kan inpassas i de ekonomiska ramarna för 
Nordiska ministerrådets arbete.

U nder 1980 tillkom två nya regionala samarbetsområden. Västnorden- 
området omfattar Island och Färöarna och skall få en konsulent anknuten 
för att koordinera samarbetet. Området har fått anslag bland annat för att 
studera havsodling av laxfisk. Det andra nya samarbetsområdet är Born
holm -  Sydöstra Skåne. N ästa  år skall ett samarbetsområde bildas mellan 
Ostfold fylke i Norge och den nordliga delen av Bohuslän, som får stöd 
från Nordiska ministerrådets budget. Därvid kommer sammanlagt elva 
gränsregioner och gränskommunala samarbetsområden att finansieras helt 
eller delvis med nordiska medel.

Den nordiska arbetsgruppen för regionalpolitisk forskning (NordREFO) 
har från 1980 blivit ombildad till ett nordiskt institut för regionalpolitisk 
forskning. På institutets forskningsprogram finns projekt om den välfärds-
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mässiga och ekonomiska förankringen av regionalpolitiken, industrins ut- 
vecklingsvillkor i svagt utbyggda områden, administrativa förutsättningar 
för regional planering och effekterna av regionalpolitiska åtgärder i berör
da områden.

Den regionala aktiveringen inom nordiskt samarbete hänger samman 
med att Nordiska miniserrådet sedan ett par år arbetar enligt ett handlings
program för regionalpolitiskt samarbete. Detta program skall revideras 
nästa år.

Anslaget för konkreta regionalpolitiska åtgärder är nästa år 3,5 miljoner 
N O K , men målsättningen är att summan så småningom skall höjas till 10 
miljoner.

Från nästa års anslag finansieras förutom Västnorden-området och den 
därtill anknutna laxodlingen i havet till exempel biblioteksbussen på N ord
kalotten, avlöningen av en arbetsmarknadssekreterare för finska studenter 
i Umeå, ett gästhamnsprojekt på Aland, ett företagsregister för Mittnorden 
(Jämtlands och Västernorrlands län i Sverige, Vasa och mellersta Finlands 
län i Finland samt Nord- och Sör-Tröndelag fylken i Norge). Nordkalott- 
anslaget används till utredningar om industri i Nordkalotten, primärnä
ringarna i området, kalotturismen och informationsutbyte.

Vid mötet i K öpenhamn gav de för regionalpolitiken ansvariga ministrar
na också en aktuell översikt av det regionalpolitiska samarbetet i varje 
land.

I nordiska ministerrådets möte deltog:
Miljöminister Erik Holst, Danmark, ordförande 
Inrikesminister Eino Uusitalo, Finland
Kommunal- och arbetsminister Harriet Andreasson och miljövärnsminis- 
ter Rolf Hansen, Norge
I stället för Industriminister Nils G. Åsling, Sverige, departementsrådet 
Göran Aldskogius.
För Statsminister Gunnar Thoroddsen, Island, ambassadör Einar Agusts- 
son.

Stockholm i december 1980 
Mera forskningsanslag för kärnsäkerheten

Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) diskuterade vid sitt se
naste möte i Stockholm (8.12.1980) förslaget till nordiskt samarbete kring 
projektexport. Ministerrådet mötte också parterna på arbetsmarknaden.

Därtill beviljade Nordiska ministerrådet tilläggsmedel åt Nordiska kon
taktorganet för kärnenergifrågor.

Vid sitt möte fick Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) en 
redogörelse för hur långt förberedelserna beträffande nordiskt samarbete 
kring projektexport har kommit. Samarbetsministrarna beslöt att förbere-
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delserna skall fortsätta med sikte på att ett ministerrådsforslag kunde 
framläggas. Samarbetsministrarna skall nu i första hand framlägga ärendet 
för behandling i sina regeringar och beroende på utfallet av denna behand
ling föreläggs ärendet Nordiska rådets session, eventuellt redan 1981.

Nordiska ministerrådet mötte i Stockholm också arbetsmarknadens 
parter. Företrädarna för Nordens fackliga samarbetsorganisation och de 
nordiska arbetsgivarna fick en redogörelse över aktuella samarbetsprojekt. 
Förutom pro jektexporten berörde redogörelsen forskningssamarbete, lag- 
stiftningshinder för industrisamarbete i Norden och datateknologins inver
kan på sysselsättning, arbetsmiljö och näringslivets struktur. Parterna 
dryftade också praktiska samarbetshinder.

Nordiska ministerrådet beviljade 540000 N O K  för säkerhetsforskning 
inom energiproduktionsområdet. Tilläggsbeviljningen går till ett projekt 
som rör mänsklig tillförlitlighet i energiproduktion och ett projekt som 
gäller reaktorsäkerhet. Inalles har Nordiska kontaktorganet för kärnener
gifrågor därmed beviljats 5,1 miljoner N O K  för 1981. Kontaktorganets 
arbetsområde hör till de högt prioriterade samarbetsuppgifterna inom ra
men för ministerrådets budget.

I ministerrådets möte deltog:
Kulturminister Lise Østergaard, Danmark, ordförande 
Andra finansminister Pirkko Työläjärvi, Finland 
Miljövärnsminister Rolf Hansen, Norge 
Socialminister Karin Söder, Sverige
I stället för justitieminister Friðjón Thördarson, Island, ambassadör 

Ingvi Ingvarsson
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Forord
Ved de nordiske finansministres møde den 18. juni 1980 i Helsingfors 

besluttede man som Nordisk Ministerråd (finansministre) efter forslag fra 
finansminister Ulf Sand at afholde et seminar for regeringseksperter fra de 
nordiske lande. Seminaret skulle drøfte de økonomiske udsigter, som 
OECD-landene og de nordiske lande står over for på mellemlang sigt samt 
de strategier for økonomisk politik, som OECD-landene og de nordiske 
lande kunne følge. Seminaret blev afholdt den 30. september 1980 uden for 
Oslo med følgende deltagere:

Finland: Bitr. avdelingschef Pertti Sorsa, byråchef Kai Saramo, åldre 
budgetsekr. Markku Pekonen, og yngre budgetsekr. Risto Ranki, finans
ministeriet, samt byråchef Seppo Kostianen, Finlands Bank.

Island: Budgetdirektør Brynjolfur Sigurdsson, finansministeriet.
Norge: Økonomisk rådgiver Arne Øien, finansdepartementet, ekspedi

sjonssjef Per Schreiner, planleggingssekretariatet, d irektør Jarle Bergo og 
kontorsjef Knut Andreasen, Norges Bank.

Sverige: Planeringschef Ulf Jakobsson, departementsråd Lars Dahlberg, 
departementsråd  Jan  Herin og departementssekr. Michael Sohlman, eko
nomidepartementet.

Danmark: Kontorchef Leif Heltberg og kontorchef Viggo Lohse, Det 
økonomiske Sekretariat, økonomisk konsulent Lars Tybjerg og fuldmæg
tig Sven-Karsten Topp. budgetdepartementet, fuldmægtig Ove Ingvard 
Nielsen, Danmarks Nationalbank samt fuldmægtig Erik Steen Sørensen, 
Det økonomiske Råd. Nordisk Ministerråds sekretariat: Avdelingschef 
Rutger Croneborg og konsulent Olafur Pétursson.

Ved seminaret indledte direktør Kjell Andersen, OECD med at redegøre 
for de internationale økonomiske udsigter på kort og mellemlang sigt og 
om den strategi. OECD-landene bør følge. Planeringschef Ulf Jakobsson 
talte om de nordiske landes strategier. Repræsentanterne for budgetdepar
tementet i finansministeriet i København påtog sig at udarbejde et rapport
udkast på grundlag af  drøftelserne ved seminaret. Dette rapportudkast 
blev drøftet ved de nordiske finansministres sammentræden som Nordisk 
Ministerråd den 25. november 1980 i Oslo, hvor det blev besluttet at 
fremsende rapporten til Nordisk Råd.

Status ved indgangen til 80’erne
Sammenlignet med udviklingen i 50'erne og 60’erne har den interna

tionale økonomi igennem det meste af 70'erne været præget af begrænset 
vækst og af  inflationære tendenser. Den væsentligste årsag til denne udvik
ling har været, at en række af de gunstige faktorer, som dannede grundla
get for den markante ekspansion i 50’erne og 60’erne, ikke har været til 
stede i det seneste årti.
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Udviklingen i den industrialiserede del af verden blev i den første del af 
efterkrigstiden understøttet af stabile eller faldende realpriser på råvarer. 
De teknologiske fremskridt i en række nøgleindustrier var store, hvilket 
styrkede økonomiernes tilpasningsevne. Samtidig øgedes det internatio
nale samarbejde, først og fremmest i forbindelse med bestræbelserne på at 
liberalisere den internationale handel, og de faste valutakurser ydede et 
vigtigt bidrag til en stabil udvikling.

1 modsætning hertil har 70’erne været præget af nogle betydelige for
skydninger i den økonomiske verdensorden. De voldsomme forøgelser af 
oliepriserne har udsat det internationale økonomiske system for chokpå
virkninger, som det kun med betydelige vanskeligheder er lykkedes at 
afbøde virkningerne af.

Hertil er  kommet prisstigninger på øvrige råvareprodukter, som i et vist 
omfang kan henføres til spekulative bevægelser. Et nok så afgørende 
forhold må skønnes at være, at der igennem længere tid har eksisteret en 
tendens til ” underinvestering” i råvaresektoren.

De relative prisstigninger på internationale råvarer indebærer et realind
komsttab for den råvare-forbrugende del af verdensøkonomien, som dog 
ikke er så stort, at det isoleret kan forklare hele den afdæmpede vækst i 
perioden. Lige så centralt har det været, at verdensøkonomien i 70’erne 
har mistet noget a f  sin evne til hurtigt at tilpasse sig nye økonomiske 
betingelser, hvilket først og fremmest har vist sig i et vedvarende inflatio
nært pres. Hertil kommer, at det internationale samarbejde omkring disse 
problemstillinger har udvist en svigtende evne til at opnå varige resultater. 
Den øgede liberalisering og de multinationale selskabers meget store be
tydning har bidraget til, at den internationale transmission af problemerne 
sker meget hurtigere nu. Samtidig er der på andre områder sket en tilbage
venden til forskellige former for protektionisme i anden form end tidligere 
kendt. Den offentlige sektors størrelse har også gjort, at mange lande har 
været tilbageholdende med ad denne vej at ekspandere økonomien, lige
som sammenbruddet af det faste valutakurssystem i et vist omfang har 
tilført den internationale økonomiske situation en ny usikkerhedsdimen
sion.

Ved indgangen til 80 ’erne er den internationale økonomi stadig præget 
af mangel på tilpasning. Den betydelige arbejdsløshed og det store under
skud på betalingsbalancen er i de fleste lande ledsaget af alvorlige inflatio
nære tendenser.

Ved vurderingen af udsigterne i det næ rm este års tid er der betydelige 
usikkerhedsmomenter. Usikkerheden er især koncentreret om udviklingen 
i oliepriserne i den kommende tid, og om hvorvidt virkningerne af de 
seneste olieprisforhøjelser har udspillet deres effekt -  således som det 
overvældende antal af  internationale prognoser forudsætter for tiden. Der 
er en vis fare for, at verdensøkonomien, påny og på linie med udviklingen 
1974-75, vil gå ind i en betydelig recession.
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For udsigterne på længere sigi vil det være af afgørende betydning, om  
der er skel en ændring a f  økonom iernes virkem åde  og tilpasningsevne, 
eller om økonom ierne har bevaret evnen til på længere sigt at skabe  
betydelig væ kst ved en behersket prisstigningstakt. Der findes ingen mu
lighed for entydigt at besvare dette spørgsmål. Meget tyder dog på, at 
80'erne under alle omstændigheder vil være præget af behersket vækst, og 
at det specielt vil være problemer med energiforsyningen og inflationære 
tendenser i økonomierne, der kommer til at virke som en bremse for forsøg 
på yderligere vækst.

Økonomisk-politiske virkemidler i 80’erne
Tilpasning er nødvendig

Uden væsentlige ændringer af den økonomiske politik i internationalt 
regie er der ikke meget grundlag for at forvente, at 80’erne vil udvikle sig 
mere gunstigt end størstedelen af 70’erne. Det vil derfor være af afgørende 
betydning, om det lykkes at arbejde sig frem til sådanne tilpasninger af de 
økonomisk-politiske instrumenter, at mulighederne for smidigt at ændre 
det økonomiske forløb bedres væsentligt. Det må forventes, at der ved 
tilrettelæggelsen af den økonomiske politik i de kommende år vil blive lagt 
betydelig vægt på at begrænse de inflationære tendenser i økonomierne 
mest muligt for herigennem at skabe grundlaget for fornyet vækst.

Finans- og pengepolitik er ikke nok
Igennem sidste del af 70’erne spillede finans- og pengepolitik en afgø

rende rolle i bestræbelserne på at dæmpe de inflationære tendenser. Ho
vedsigtet var at knække inflationsforventningerne gennem en stram økono
misk politik og dermed sikre en tilbagevenden til 50’ernes og 60'ernes lave 
inflationsrater. Selv om det lykkedes at opnå visse resultater med en sådan 
økonomisk politik i form af en noget aftagende inflationsrate frem til det 
andet olieprischok, kan der dog ikke herske tvivl om, at en isoleret anven
delse af fmans- og pengepolitik ikke vil kunne løse 80’ernes økonomiske 
problemer. Med de udbredte inflationsforventninger, der i dag findes i 
verdensøkonomien, må det forventes, at det ville være nødvendigt at 
afdæmpe den økonomiske aktivitet igennem en ganske lang periode for at 
opnå en varig nedbringelse af  inflationsraten. Målt ved væksttab og øget 
ledighed vil en sådan økonomisk politik derfor være særdeles kostbar. 
Dette er ikke ensbetydende med, at finans- og pengepolitikken har udspil
let sin rolle. Specielt vil den del a f  finanspolitikken, der omhandler sty
ringen af de offentlige udgifter komme til at spille en afgørende rolle i 
bestræbelserne på at begrænse de inflationsskabende elementer i økono
mierne.

Efterspørgselsstyring kan imidlertid ikke stå alene. Det vil være nødven
digt at supplere en sådan økonomisk politik med en anti-inflationspolitik.
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der sam tidig er en væ kststim ulerende politik. Som eksempler på typer af 
vækststimulerende politik skal her omtales indkomstpolitikken, foranstalt
ninger der forbedrer markedsmekanismen samt energipolitikken.

Indkom stpolitik
Alle nordiske lande har i de forløbne år gennemført indkomstpolitiske 

initiativer, ligesom det har været tilfældet i en række andre vestlige lande.
Indkomstpolitikkens sigte  er at afdæmpe de nominelle indkomststig

ninger med henblik på at mindske indenlandsk skabte prisstigninger og 
forbedre konkurrenceevnen over for udlandet. Gennem en sådan politik er 
det endvidere muligt at tilvejebringe en behersket vækst i den inden
landske efterspørgsel. På baggrund af de hidtidige erfaringer i Norden og i 
den øvrige del af den vestlige verden, er  det imidlertid ikke muligt entydigt 
at udtale sig om indkomstpolitikkens effektivitet.

De betydelige problem er  omkring gennemførelsen af en effektiv ind
komstpolitik kan først og fremmest henføres til ordningernes fordelings
mæssige aspekter. Hvis man vil lade en afdæmpning af lønstigningerne 
omsætte i en forbedret konkurrenceevne og i større produktion og beskæf
tigelse i de udlandskonkurrerende virksomheder, er  det vanskeligt at und
gå eller at undvære en sådan stigning i profitten, at kapital og risikovil
lighed tiltrækkes. Endvidere vil flere lønmodtagergrupper være bekymret 
for, at andre grupper rykker mere fremad. Disse forhold er overordentligt 
kritiske ved vurderingen af mulighederne for at anvende indkomstpolitik
ken i de kommende år, idet det må erkendes, at håndhævelse af indkomst
politik i praksis er  særdeles vanskelig, når der er tale om mere end korte 
perioder. Indkomstpolitik kræver derfor bred accept for at kunne være 
fuldt effektiv.

Traditionelt er hensynet til de fordelingspolitiske aspekter blevet tilgo
deset i indkomstpolitiske løsninger gennem en parallel kontrol af lønudvik
lingen og af pris- og avanceudviklingen. Det problematiske ved en sådan 
omfattende regulering a f  indkomstudviklingen er, at man derved i væsent
ligt omfang fastlåser indkomstrelationerne samt de relative priser. En 
længerevarende indkomstpolitik af denne type rummer derfor en betydelig 
risiko for, at de potentielle vækstmuligheder i økonomien begrænses. 
Samtidig viser det sig ofte uhyre vanskeligt uden betydelige løn- og pris
stigninger at komme bort fra sådanne reguleringer på et senere tidspunkt.

Der vil derfor i den kommende tid være grund til at intensivere arbejdet 
med at udforme indkomstpolitiske initiativer således, at de negative effek
ter minimeres. Det bør påpeges, at der allerede på nuværende tidspunkt 
findes metoder til effektivisering a f  indkom stpolitikken. Brugen af reva
lueringer og kompenserende skattelettelser, der begrænser realindkomst- 
faldet ved indkomstpolitikken og derigennem afsvækker tendenserne til 
løn- og avanceglidning, er eksempler på mekanismer, som søger at smidig
gøre indkomstpolitikken.
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Gennem en styrkelse af den organisatoriske struktur omkring indkomst
politiske forhandlinger er det muligt at mindske forståelseskløften mellem 
de berørte parter. Det vil først og fremmest være gennem foranstaltninger, 
der skaber tryghed og tillid omkring fordelingen af den reale købekraft -  
også på længere sigt -  at det vil være muligt at mindske interessekon
flikter, der findes på indkomstområdet. I den forbindelse er det vigtigt at 
opnå en bredere forståelse for de fordelingsmæssige konsekvenser af en 
fortsat høj inflationstakt.

Styrkelse a f  m obilitet og konkurrence
Som led i en vækststimulerende økonomisk politik, der er  inflationsbe

grænsende, vil der i de kommende år være grund til generelt at satse på en 
større mobilitet i de produktionsressourcer, der allerede er til stede i de 
enkelte lande. I den forbindelse vil arbejdsmarkedspolitiske og erhvervs
politiske foranstaltninger spille en afgørende rolle. Det er imidlertid vigtigt, 
at der satses på midler, som samtidig bygger på og styrker markedsmeka
nismerne i økonomierne. Kun ved at sikre, at økonomierne bevæger sig 
mod balance, vil det på et senere tidspunkt være muligt at afskaffe de 
pågældende foranstaltninger.

Der kan ligeledes være grund til at foretage en grundig analyse af 
allerede eksisterende lovgivning og administrative bestemmelser i de en
kelte nordiske lande, for herigennem at få fastslået i hvilket omfang, der 
allerede på nuværende tidspunkt findes områder, hvor de selvregulerende 
mekanismer i økonomierne helt eller delvis er sat ud af kraft.

Typiske om råder i debatten i disse år har været arbejdsløshedsunder
støttelsens størrelse og den øvrige velfærdspolitiks betydning for mobilite
ten på arbejdsmarkedet samt mere generelt betydningen af den offentlige 
sektors vækst for de nuværende økonomiske problemer. Det vil ligeledes 
kunne være relevant at kortlægge de samfundsøkonomiske konsekvenser 
af de forskellige typer  a f  selektiv erhvervspolitik, som er blevet indført i de 
enkelte nordiske lande.

I det omfang det lykkes at begrænse de uønskede konsekvenser af 
bestående lovgivning m. v.,  vil det kunne yde et bidrag til at forøge økono
miernes tilpasningsevne og dermed styrke vækstudsigterne i de kommende

Energipolitik
Energipolitikken er et område, hvor der helt konkret kan sikres for

øgelse af økonomiernes tilpasningsevne i de kommende år. Den manglende 
balance mellem produktion og efterspørgsel af  energi virker som en vækst
dæmpende faktor, idet en større international økonomisk aktivitet, der 
ledsages af  en forøget efterspørgsel efter energi, vil øge faren for overefter
spørgsel og dermed for nye prishop.

De nordiske lande, med undtagelse af Norge, er alle i betydeligt omfang
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afhængige af importeret energi. Gennem en fortsat styrkelse af energipoli
tikken -  såvel nationalt som på nordisk plan -  er det muligt at begrænse 
afhængigheden af importeret energi og herigennem mindske den begræns
ning, der ligger på den økonomiske vækst gennem hensynet til betalingsba
lancen. I international regie vil de nordiske lande kunne arbejde for at sikre 
en mere rolig og afbalanceret udvikling i energipriserne gennem en tilpas
ning af den samlede efterspørgsel og produktion i de kommende år.

Tilpasning a f  m ål og strukturer
Selv om det gennem et øget nordisk samarbejde skulle lykkes at finde 

frem til midler og metoder, der i højere grad er i stand til at løse de 
økonomisk-politiske problemer, er det ikke realistisk at forestille sig, at 
noget sådant fuldt ud vil kunne sikre opfyldelsen af målsætningerne om høj 
vækst, lav inflation samt overskud på betalingsbalancen og fuld beskæfti
gelse indenfor en kortere årrække. De økonomiske problemer er i disse år 
af en sådan størrelsesorden, at det kun vil være muligt gennem en længere 
årrække at nå de ønskede mål. Det vil derfor være nødvendigt -  i det 
mindste på kortere sigt — at begræ nse m ålsæ tningerne  for den økonomiske 
politik. I den forbindelse vil det være af afgørende betydning, om det skulle 
lykkes at sikre en bred forståelse for den økonomiske situation, som 
præger alle de nordiske lande.

De nordiske lande -  som hele den vestlige verden -  befinder sig i en 
situation, hvor der er mere brug for udsyn og fantasi, end der har været på 
noget andet tidspunkt i de sidste 35 år. Det kan meget vel vise sig, at de 
gængse tankegange kun giver dårlige eller ufuldstændige løsninger, og at 
andre (måske ikke engang nye -  men glemte) løsninger skal findes frem. I 
den forbindelse kunne der være grund til at overveje vigtige træk ved  
strukturen i vore sam fund, hvis det rent faktisk ikke viser sig muligt at øge 
væksten indenfor en kortere årrække, specielt med hensyn til hvilke kon
sekvenser dette måtte få for fordelingen mellem arbejde og fritid samt 
mellem offentlig og privat sektor.

De nordiske landes rolle i verdensøkonomien i 80’erne
Indledning

1 en økonomisk vanskelig situation som den nuværende har det nordiske 
samarbejde en særlig rolle at spille. Ikke fordi det på nogen måde er 
realistisk at forestille sig, at de nordiske lande kunne isolere sig fra den 
verdensøkonomiske situation gennem et nok så tæt samarbejde, men fordi 
det nordiske samarbejde er en vigtig platform for tilrettelæggelsen af de 
enkelte landes økonomiske politik, både nationalt og internationalt.

N ordisk sam arbejde indadtil
Selv om der er betydelige forskelle mellem den økonomiske situation i 

de enkelte lande i disse år, er der dog også mange lighedspunkter. Der vil
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derfor med fordel kunne gennemføres en intensivering a f  inform ationsud
vekslingen  i Norden  omkring de enkelte landes analyser af de nationale 
økonomier samt vurderinger af alternative strategier.

Helt generelt ville det være af betydelig interesse at få gennemført en 
mere dybtgående analyse af, i hvilket om fang økonom ierne har ændret 
virkem åde  i disse år, og hvilke konsekvenser der i givet fald må drages med 
hensyn til udformningen af den økonomiske politik. Dette kan imidlertid 
meget vel tænkes at ville blive et længerevarende projekt.

Ønsket om også på kortere sigt at kunne drage nytte af et mere intensi
veret nordisk samarbejde på dette område kunne tale for, at der blev 
fremhævet om råder, hvor der på kortere sigt kunne frem kom m e resultater. 
Der kan her være grund til at pege på inflationsbekæ m pelsen  i de nordiske 
lande som et område af central betydning. I den forbindelse vil det være 
særligt relevant at undersøge mulighederne for en effektivisering af ind
kom stpolitikken  som økonomisk-politisk instrument, herunder mulighe
derne for at undgå en række af de kendte svagheder gennem at gøre 
indkomstpolitikken socialt mere acceptabel. Det vil ligeledes være af inte
resse at få analyseret den offentlige sektors betydning  for inflationsproces
sen i de nordiske lande og mulighederne for at styre udviklingen i en 
sektor, hvor den decentraliserede beslutningsproces ofte adskiller ressour
ceanvendelsen og betalingen for de pågældende ydelser.

N ordisk rolle udadtil
Det nordiske samarbejde har imidlertid også en international dimension. 

Det er fortsat vigtigt, at der foretages en koordinering a f  nordiske syns
punkter  i de forskellige internationale organer i så vidt omfang som muligt.

De nordiske lande har traditionelt spillet en fremtrædende rolle i interna
tionale sammenhænge som eksponenter for det ” skandinaviske” velfærds
samfund. I den nuværende økonomiske situation er det begrænset, hvor 
meget vi har at tilbyde andre lande med hensyn til løsning af deres økono
miske problemer. De nordiske lande vil i den nuværende situation være 
tjent med at føre en lav profil omkring økonomiske spørgsmål i internatio
nale sammenhænge. Hvis Norden skal kunne være et eksem pel fo r  andre 
lande, kan det kun blive gennem at vise, at lande af en begrænset størrelse 
og med en udviklet social struktur er i stand til at overleve og styre gennem 
selv betydelige økonomiske og sociale problemer.

H erudover er det nødvendigt, at vurderingen af den økonomiske politik 
bygger på en realistisk erkendelse a f  de fak tiske  forho ld  i verdensøkono
mien. Den økonomisk-politiske strategi for de nordiske lande i internatio
nal regie -  først og fremmest i OECD -  må i de kommende år bygge på en 
erkendelse af, at råvarepriserne vil være stigende, og at der kun vil være 
udsigt til behersket væ kst i den industrialiserede verden.

De stigende råvarepriser vil være betinget af  kapacitetsproblemer og af 
det ændrede styrkeforhold mellem producenter og efterspørgere, og pris-
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stigningerne er derfor i vidt omfang uundgåelige. Samtidig må det tages i 
betragtning, at det gennem stigende råvarepriser vil være muligt at sikre en 
omfordeling mellem den industrialiserede og den råvareproducerende del 
af verden. I sidste ende vil det kunne medføre en mere tilfredsstillende 
anvendelse af verdens samlede råvareressourcer.

Det er imidlertid vigtigt, at der skabes grundlag for, at stigningen i 
realprisen på råvarer komm er til at foregå i en rolig og afbalanceret takt, 
således at det ad denne vej undgås, at de vestlige økonomier udsættes for 
betydelige chokvirkninger, der yderligere vil vanskeliggøre tilpasningen. 
De nordiske lande vil derfor med fordel kunne fremme bestræbelser på at 
øge investeringer i råvareproduktion  og spille en fremtrædende rolle i de 
forsøg, der gøres i disse år på at opnå en global forståelse omkring etable
ringen af internationale råvarefonde  til stabilisering af prisstigningerne. På 
dette område er det vigtigt at få inddraget de enkelte OPEC-lande i fo r 
handlingerne i det omfang, det viser sig muligt. Noget sådant vil øge 
mulighederne for at skabe en varig løsning som følge af oliens centrale 
betydning og de betydelige problemer, der ligger i tilbagekanaliseringen af 
disse landes overskudsindkomst både til de ikke-olieproducerende udvik
lingslande og til de industrialiserede lande. Det må dog erkendes, at det vil 
være forbundet med betydelige vanskeligheder at få en sådan dialog i gang.

1 forhold til de øvrige vestlige økonomier er det vigtigt, at de nordiske 
lande m edvirker til a t sikre, at der ikke generelt gennem føres en depressiv 
finans- og pengepolitik  i et forsøg på at begrænse inflation og underskud 
over for udlandet. En sådan økonomisk politik ville meget nemt kunne føre 
til en betydelig forværring af den økonomiske situation i den industrialise
rede verden. På den anden side må det erkendes, at inflationsproblemet i 
disse år er a f  et så betydeligt omfang, at det ikke vil være realistisk, om de 
nordiske lande ensidigt advokerede for yderligere vækst i verdensøkono
mien. Det er vigtigt, at der satses på midler, der kan sikre grundlaget for en 
varig vækst.
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BILA G A  6
Budgeten för nordiskt kulturellt samarbete 1981 jämte motsvarande uppgifter i budgeten 
1980 och bokslutet för 1979
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1 Av dispositionsmedien 1981 har reserverats 2,5 milj. dkr som delanslag för genomförande av projektet 
Scandinavia Today.
2 Utredningen om nordisk radio och TV via satellit finansierades under 1978 genom att 1,9 milj. dkr 
överfördes från ministerrådets allmänna budget. För 1979 reserverades 1,9 resp. 2,2 milj. dkrav dispositions- 
medlen utgående från ett finansieringsbehov för den samlade utredningen på högst 6,0 milj. dkr.
3 Valutakurser 31.12.1979. Summa utgifter (inkl. automatiska lönestegringar, vilka i budgeten upptas sepa
rat).
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B ILA G A  7
Nordiska ministerrådets dispositionsmedel 1980 (kulturellt samarbete)
Beviljade anslag
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Samnordiska utredningar på kulturområdet 1980
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3. Det allmänkulturella 
området
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B ILA G A  9

Øget nordiskt forskningssamarbejde 
Rapport II

Av redaktionella skäl återges ej rapporten här. Den motsvaras av avsnitten
1 -1 6  i N U  1981:1.
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C 100/k 
1981

Nordens folkliga akademi

V erksam hetsberättelse 1980

A . N am n och adress 
Nordens folkliga akademi 
Box 1001
442 25 Kungälv

B. S tartår  
1968

C. Syfte
Nordens folkliga akademi skall vara ett centrum för studium av frågor 

som är väsentliga för utveckling och förnyelse inom folkbildning och 
vuxenutbildning i Norden. Akademins verksamhet skall främst rikta sig till 
lärare och ledare inom folkhögskolan och det fria och frivilliga folkbild
nings- och vuxenutbildningsarbetet.

Akademin skall i sin verksamhet sträva efter att väcka och utveckla 
förståelse både för det mångfaldiga och det gemensamma i Nordens kultur- 
och samhällsliv samt för Nordens samverkan med den övriga världen 
(NFAs stadgar. § 2).

Akademins bibliotek och arkiv skall även fungera som ett nordiskt 
informationscenter inom akademins verksamhetsområde. (NFAs stadgar, 
§4).

D. Organisation  
1. A dm inistration

Akademin leds av en styrelse som utses av Nordiska ministerrådet för 
en tid av fyra år. Det dagliga ansvaret för akademins verksamhet åvilar 
rektor. Akademins verksamhet finansieras över den nordiska kulturbudge
ten. Ministerrådet fastställer budget för institutionen och ger i samband 
härmed direktiven för medelsförbrukningen.
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Verksam heten bedrivs i lokaler som akademin disponerar i Nordiska 
folkhögskolans skolanläggning i Kungälv.

2. S tyrelsens sam m ansättn ing  31.12. 1980 
Undervisningsinspektør Vilhelm Nielsen, Danmark, ordförande 
Studiekonsulent Edith Loiborg, Danmark
Skolrådet Magnus kuli, Finland, vice ordförande 
Verksam hetsledare Timo Toivianinen, Finland 
Ungdomskonsulent Reynir G. Karlsson, Island 
Docent Eva Nordland, Norge 
Verksamhetsledare Oddvin Lundanes, Norge 
Undervisningsrådet Berndt Johansson, Sverige 
Rektor Margret Kihlén, Sverige 
Assistent Miriam Holm, N FA

Arbetsutskott;
Vilhelm Nielsen 
Magnus Kuli 
Oddvin Lundanes 
Berndt Johansson

3. Personal
Rektor Maj-Britt Imnander (S)
Lektor Kim Mørch Jacobsen (D) (Under en del av året halvtidstjänstle
dig för arbete med nordiskt vuxenutbildningsprojekt; vikarie utbild
ningsledare Kjell Gustafsson, Kungälv).
Lektor Sten-Erik Fagerlund (F), t .o .m .  juli. (Tjänsten vakant under 
sista delen av året. Ny finländsk lektor tillträder 1 jan. 1981).
Lektor Olav Klonteig (N)
Tolk Pirkko Liisa Andersson (F), fr. o. m. juni 
Bibliotekarie Carita Forsm an (F), tjänstledig fr. o. m. nov.
Bibliotekarie Thördis Thorvaldsdóttir (I), vikarie fr. o. m. nov. 
Biblioteksassistent Inger Blixth (S)
Assistent Miriam Holm (S)
Assistent Ole Backström (F), tjänstledig fr. o. m. 15 aug.
Assistent Gunnevi Persson (F). vikarie fr. o. m. 15 sept.
AV-tekniker Lennart Holm (S)
Sekreterare Ingela Nerbladh (S), timanställd

4. Revisorer
Räkenskaperna slutgranskas av Kammarkollegiet i Sverige. 
Siffergranskningen utförs av Kårebys revisionsbyrå, Göteborg.
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E. V erksam het
Kurs- och konferensverksam heten
Under 1980 har akademin genomfört 18 kurser och konferenser i egen 

regi, och 12 har arrangerats i samarbete med olika organisationer, institu
tioner och myndigheter (se bilaga 1).

Deltagarantalet i akademins egna kurser har varierat från 16 till 44, och i 
genomsnitt per kurs har deltagarantalet varit 31. Alla planerade kurser har 
genomförts. Det sammanlagda antalet deltagare i dessa kurser har varit 
555, vilket är en ökning med 96 personer jämfört med 1979. 6 av akademins 
egna kurser har genomförts utanför Kungälv. Denna ökade andel utlokali
serade kurser är  bl. a. ett försök att nå ut till nya grupper som inte tidigare 
deltagit i akademins kurser, t. ex. på grund av långa avstånd och dyra 
reskostnader.

Av de 555 kursdeltagarna kom 26 procent från Danmark, 22 procent från 
Finland, 2 procent från Island, 28 procent från Norge och 21 procent från 
Sverige. Dessutom har både Grönland och Färöarna varit representerade 
bland kursdeltagarna under året.

1 sam arbetskurserna, som alla har genomförts i Kungälv, har deltagaran
talet sammanlagt varit 323 jämfört med 451 1979. Skillnaden beror bl. a. på 
att akademin 1979 medverkade i ett par stora internationella konferenser, 
som hölls i Kungälv. Sett i ett något längre perspektiv består dock tenden
sen med ett ökat antal deltagare också i samarbetskurser.

Sammanlagt har närmare 2 700 kursdygn utnyttjats i internatet i skolan
läggningen i Kungälv, och ca 750 dygn i folkhögskolor på andra håll i 
Norden.

Kursledare har varit akademins egna lektorer och rektor, samt bibliote
karien. Vanligtvis har huvudansvaret för planering och genomförande av 
en kurs legat på någon av dessa, i vissa fall har ansvaret delats av två 
akademimedarbetare. På grund av personalsituationen under hösten 1980, 
då den finländska lektorstjänsten varit vakant och den danske lektorn varit 
tjänstledig från sitt ordinarie akademiarbete under en period, har kursle
dare vid några tillfällen engagerats utifrån. Planeringen av kurserna har 
skett i kontakt och samverkan med olika organisationer, institutioner och 
arbetsgrupper, och föreläsare och andra medverkande från hela Norden 
har engagerats.

N är  det gäller de 12 samarbetskurserna har graden av engagemang från 
akademins sida varierat, men vanligen har samarbetet inneburit att akade
min bidragit med sina fasta resurser -  kurslokaler, kurssekretariat, biblio
tek osv. -  samt lektorsmedverkan i kursuppläggning och kursledning. 
Också tryckning av rapport har ombesörjts av akademin i samband med en 
av samarbetskurserna.



1308 C 1: Bilaga 10; C 100/k

Vissa tem an  som tidigare varit aktuella i akademins kursverksamhet har 
under året vidareförts och utvecklats. Erfarenheterna från veckokursen 
” Alternativ vuxenpedagogik”  som genomfördes vid akademin hosten
1979, har varit utgångspunkt för tre ” decentraliserade”  veckoslutskurser 
under 1980 med samma titel. De perspektiv som präglade akademins 
kurser med anknytning till internationella ämnen 1979 återkom i ett par av 
årets samarbetskurser, b l .a .  kursen ” T ä n k a globalt -  handia lokalt” , som 
genomfördes i samarbete med FN-förbunden i Norden. En viktig del av 
kursverksamheten har fortsatt varit att förmedla erfarenheter från närmil
jöprojekt på olika håll i de nordiska länderna. Akademins engagemang i 
invandrarfrågorna fick under 1980 sitt u ttryck i konferensen ” Invandrar
kvinnorna och folkbildningen” . De mer övergripande målsättningsfrå- 
gorna på folkbildnings- och vuxenutbildningsområdet, som är ständigt 
återkom mande teman i akademins kursverksamhet, präglade bl. a. kurser
na ” Vuxenundervisning — för vem, till v ad?”  och ” Folkbildningens ställ
ning på 80-talet” . Men också ” n ya”  teman har tagits upp, t. ex i kurserna 
” Media och folkbildningen” , ” Idrott, hälsa, friluftsliv”  och ” Kultur i 
glesbygd” .

De kurser som presenteras i akademins folder har varit öppna för alla 
intresserade, men kursdeltagarnas  bakgrund har ändå varierat mycket från 
kurs till kurs. Det är naturligt eftersom olika kurser har planerats med 
tanke på bestämda målgrupper inom akademins verksamhetsfält. 40 pro
cent av deltagarna i akademins egen kursverksamhet under 1980 kom från 
studieförbund, 35 procent hade sin bakgrund i folkhögskolan och 9 procent 
var bibliotekarier eller hade anknytning till massmedia.

Vissa kurser har haft en mer eller mindre dominerande övervikt för 
någon av dessa grupper, medan deltagarna i andra kurser varit mer blan
dade när det gällt bakgrund. Allmänt kan sägas att det inom akademins ram 
ges många tillfallen till kontakt och erfarenhetsutbyte mellan olika katego
rier folkbildare och vuxenutbildare som inte så ofta möts i kurser och 
konferenser på annat håll.

Också arbetsform erna  har varierat mycket från kurs till kurs. Några 
kurser har haft en traditionell uppläggning med föreläsningar, grupparbe
ten och plenumsdiskussioner. Andra har varit mer deltagarstyrda och 
problemorienterade. Grupparbeten i form av studiebesök, intervjuer och 
andra kontakter med studiecirklar, folkhögskolor, kommunal vuxenunder
visning osv. i Kungälv/Göteborgs-området har varit ofta förekommande 
inslag i kursarbetet. I samband med akademikurser på annat håll än i 
Kungälv har liknande studier i de olika lokala miljöerna utgjort viktiga 
delar av kursprogrammet.

Erfarenheterna från den utlokaliserade kursverksam heten  har genomgå
ende varit mycket positiva. De tre ” Alternativ vuxenpedagogik ” -kurserna 
utvecklades mycket olika på  de tre platserna, vilket bl. a. visar hur anknyt
ningen till olika miljöer påvekar kursernas förlopp. Deltagarsammansätt-
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ningen uppvisade också variationer, men i all tre fallen kunde man konsta
tera att akademin nådde många som inte tidigare deltagit i en NFA-kurs, 
såväl lokalt verksam m a folkbildare och opinionsbildare som centralt enga
gerade personer, som sällan ger sig tid att komma till Kungälv för en hel 
veckas kurs. Det var också deltagare från grannländerna i alla tre kurser
na, även om största delen utgjordes av deltagare från respektive värdland. 
Kursen i Sörm arka, som var den första av de tre veckoslutskurserna, har 
under året följts upp i ett par regionala kurser i Norge, där akademins 
norske lektor medverkat som föreläsare. Detsamma gäller Krogerup-kur- 
sen, som dels har inspirerat till att man startat ett projekt, dels fått en 
fortsättning i ett par kurser i Danmark.

Kursen i Skibotn gav också många nya erfarenheter och kontakter. 
B l.a . ägnade nordnorska nyhetsmedia stor uppmärksamhet åt den, och 
bidrog därmed till att sprida kännedom om akademin och dess verksamhet 
i denna del av Norge.

Den projektorienterade kursen i Viittakivi var nyttig inte minst för den 
skola som var lokal medarrangör, eftersom en grupp bland kursdeltagarna 
kune ge nya impulser till diskussionen om de aktuella arbetsuppgifterna på 
Viittakiven Kansanopisto, speciellt med tanke på skolans samarbete med 
lokalsamhället Hauho. En sådan effekt kan självklart inte uppnås i en kurs 
förlagd till Kungälv.

Kursen i Sønderjylland var liksom den i Viittakivi projektorienterad och 
innebar många olika slag av kontakter med lokala organisationer och 
institutioner med anknytning till ungdoms- och vuxenundervisning.

Tolkning och översättning
Tolkning till och från finska har under året erbjudits vid alla de kurser 

som genomförts i akademins egen regi. Akademins tolkar medverkade 
dessutom i två  av sam arbetskurserna. Tolkning har skett såväl i samband 
med föreläsningar som vid diskussioner, grupparbeten och studiebesök. 
Under första delen av året fortsatte den tidigare ordningen med två frilans- 
tolkar, men f r o m  1 juni 1980 har en tolk varit fast anställd vid akademin. 
Hon har vid kurserna assisterats av en tolk utifrån, med vilken akademin 
haft ett fast avtal. Genom att en tolk på detta sätt integrerats i akademins 
dagliga verksamhet har också möjligheterna till översättning förbättrats. 
På sikt är det nödvändigt att också förbättra den tekniska utrustningen för 
tolkning, och under året har en del arbete lagts ned på att undersöka olika 
alternativ för detta.

De båda tolkarna deltog som representanter för akademin vid tolksemi
nariet i Tammerfors i september 1980.

R esestipendier
Under året har 60000 skr ur akademins budget fördelats som resestipen

dier till kursdeltagare. Vid fördelningen har liksom tidigare prioritet getts
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åt dem som haft de längsta och dyraste resorna. Kursdeltagare, vars 
organisation eller arbetsgivare inte betalat kostnader för deltagande i en 
akademikurs har kunnat få ca hälften av biljettkostnaderna täckta genom 
resestipendium från akademin.

Ett relativt stort antal resestipendier har under året utbetalats till is
ländska kursdeltagare. Resestipendier från akademin har visat sig vara en 
förutsättning för att man över huvud taget i någon större grad skall kunna 
rekrytera kursdeltagare från Island. De summor man hittills i akademins 
budget kunnat disponera för resestipendier räcker dock inte till att i någon 
större utsträckning påverka rekryteringen till akademins kurser. Möjlighe
terna att få nationella stipendier för deltagande i kurser i Kungälv varierar 
mycket från land till land. Akademins styrelse har under året i en skrivelse 
till Nordiska ministerrådet på nytt aktualiserat frågan om resestipendier 
och anhållit om att den tas upp till principiell diskussion på nordiskt plan.

Rapporter
Under 1980 har utkommit följande rapporter med material och summe

ringar från olika akademikurser:
Folkeopplysninga og lokalsamfunnet (NFA Rapport 1980:1)
Biblioteket i folkbildningen (NFA Rapport 1980:2)
Folkeopplysningens stilling i 80-åra (NFA Rapport 1980: 3)
Rapporterna har tryckts i en genomsnittlig upplaga på ca 150 ex. 
Material från kursen ” U-landsinformation inför 1980-talet”  som i janua

ri 1980 genomfördes i samarbete med SIDA och Folkbildningsförbundet 
har presenterats i en rapport med samma namn. Referaten i denna rapport 
sammanställdes av SIDA och redigering och tryckning utfördes av akade
min. Akademin ombesörjde också tryckningen och medverkade i distribu
tionen av en rapport från seminariet ” Nordisk Råd og de små nationer” 
som hölls på Snoghøj Folkehøjskole i början av 1980.

Vuxenpedagogisk forskn ing  och utvecklingsarbete  
U nder 1980 har akademin ytterligare utvecklat sin verksamhet inom 

området vuxenpedagogisk forskning och utvecklingsarbete, som nu kan 
sägas ha fått en naturlig plats inom akademins verksamhetsområde.

Det nordiska projektet om vuxenutbildningens effekter (behandlar bl. a. 
rekrytering, uppsökande verksamhet, studieavbrott, utveckling av form 
och innehåll) har vidareförts. Arbetet har i huvudsak gällt effekterna av de 
reformer de nordiska länderna var för sig har genomfört på vuxenutbild
ningens område. I syfte att få nationella värderingar av dessa har närmare 
samarbete inletts med en rad olika institutioner, myndigheter och organisa
tioner.

Som ett led i projektet har ett par översikter utarbetats och översatts 
till engelska: ” Adult Education in the Nordic Countries”  och ” Allocation 
Policy and Nordic Adult Education” . Tanken har varit att pröva och
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vidareutveckla några av de centrala problemställningar som ligger till 
grund för projektet, som är ett led i det nordiska handlingsprogrammet för 
vuxenutbildning. Genom detta finansieras tjänstledighet för akademins 
danske lektor, som således frigjorts för att arbeta med projektet, tills 
vidare för 5 månader på heltid. Vissa av hans arbetsuppgifter vid akademin 
har under året fullgjorts av olika medarbetare utifrån beroende på uppgif
ternas art.

Under året har också planerats att ajourföra och vidareutveckla den 
tidigare genomförda kartläggningen av vuxenpedagogiskt forsknings- och 
utvecklingsarbete (N U  1977:41). I samarbete med det nordiska handlings
programmet för vuxenutbildning har en nordisk arbetsgrupp etablerats 
som utarbetar riktlinjer för en ny datainsamling under 1981.

På grundval av det kontaktnät akademin har byggt upp på området 
forsknings- och utvecklingsarbete har man också gått mer aktivt in för att 
informellt stödja etableringen av konkreta nordiska projekt inom området.

Akademin har förmedlat kontakter vid starten av projekt som har gällt 
t. ex. samarbete folkhögskola-folkbildning, folkbildningens roll i u tveck
ling av närmiljöer, vardagsinlärning på arbetsplatser och utveckling av 
handledarkurser.

Akademin har bl. a. gett råd om uppläggningen av olika projekt, förm ed
lat kontakter mellan besläktade projekt och informerat om finansierings
möjligheter genom nordiska stödordningar.

Akademin fungerar också som kontakt mellan det nordiska vuxenpeda
gogiska forsknings- och utvecklingsarbetet och en rad nationella projekt. 
Förmedlingen av litteratur och annan information är central i detta sam
manhang och kan också innebära att medarbetare vid aktuella projekt gör 
längre eller kortare besök i Kungälv för att ta del av erfarenheterna vid 
akademin, utnyttja dess bibliotek osv.

Allmänt gäller att akademins engagemang i nordiskt forsknings- och 
utvecklingsarbete knappast kan utvecklas ytterligare utan att resurserna 
utökas både vad gäller lokaler och personal. Självklart är det också en 
fråga om prioriteringar -  en hel del av akademins nuvarande resurser 
binds av andra långsiktiga serviceåtaganden.

Sam arbetet m ed  studieorganisationerna
Akademin har under 1980 liksom tidigare aktivt deltagit i det samarbete 

som på nordiskt plan är etablerat mellan studieorganisationernas nationella 
samarbetsorgan -- Dansk folkeoplysnings Samråd, Samverkande bild- 
ningsorganisationerna i Finland, Samvinnunefnd um fullordinsfrædslu i 
Island, Samnem nda for Studiearbeid i Norge och Folkbildningsförbundet i 
Sverige.

Representanter för akademin har deltagit i möten och konferenser såväl 
inom de nationella samarbetsorganens ram som på nordiskt plan. Vid ett 
par av de gemensam ma nordiska sekreteraröverläggningarna har akade
mins rektor fungerat som mötessekreterare.
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Samarbetsorganen har under året beretts tillfälle att yttra sig över akade
mins programplaner. 1 samband med vissa kurser har ett närmare samråd 
och samarbete varit naturligt. Rapport från kursen "Folkbildningens ställ
ning på 80-talet”  (NFA Rapport 1980:3) sammanställdes av Sturla Bjer- 
kaker, Samnem nda for Studiearbeid.

I januari 1980 arrangerade Folkbildningsförbundet i samarbete med 
SIDA och akademin ett seminarium i Kungälv om "U-landsinformationen 
inför 1980-talet” . I seminariet deltog representanter för studieorganisa
tioner i övriga nordiska länder. Rapport från seminariet redigerades och 
trycktes av akademin.
N ordiska fo lkhögsko lerådet

Nordiska folkhögskolerådets sekretariat är förlagt till Nordens folkliga 
akademi och en av akademins lektorer, Sten-Erik Fagerlund, har fungerat 
som rådets sekreterare. Sten-Erik Fagerlunds anställning upphörde den 
1.8 1980, men han har kvarstått  som rådets sekreterare fram till den 31.12
1980.

Nordiska folkhögskolerådets årliga konferens med ett 40-tal deltagare, 
folkhögskollärare och folkhögskoladministratörer från alla de nordiska 
länderna arrangerades den 5 - 7 .6  och i anslutning till den ordnades en 
mindre konferens om lärarutbildning och -fortbildning inom folkhögskolan
2 -4 .6 .

Under tiden 6 —27.6 arrangerades i samarbete med professor Erica Si
mon ett seminarium i Vanosc i Frankrike med ett 20-tal deltagare från de 
nordiska länderna.

Rådet har aktivt medverkat i Nordens folkliga akademis kurs ” Att 
arbeta på folkhögskola”  den 9 -5 .1 1 ,  den andra av de nordiska ” grund
kurser”  som rådet ursprungligen tog initiativ till. Nordiska folkhögskolerå
det har också till uppgift att u tarbeta informationsmaterial och utge skrifter 
av intresse för de nordiska folkhögskolorna. Nu förbereds en antologi med 
Grundtvigtexter, en artikelsamling om folkhögkolan inför framtiden och en 
ny utgåva av broschyren ” Nordens folkhögskolor” .

U nder året har folkhögskolorna i Island, på Åland och Färöarna antagits 
som adjungerande medlemmar i Nordiska folkhögskolerådet.
Övrig inform ations- och kontaktverksam het

Akademins roll som ett kontakt- och informationscentrum för folkbild
ning och vuxenutbildning i Norden också utanför själva kursverksamhe
tens ram har under 1980 tagit sig uttryck i ett ökande antal förfrågningar 
om material, råd om kursplanering, tips på föreläsare osv. Hänvändelserna 
komm er från såväl organisationer, institutioner och myndigheter som från 
enskilda lärare/handledare. Det har visat sig svårt att inom akademins 
nuvarande ram ar tillgodose alla de behov som på detta sätt signaleras till 
akademin. Efterfrågan på rapporter och annan skriftlig information från 
akademins kursverksamhet är också stor, liksom behovet av allmänna 
översik ter och information om vuxenutbildningen i olika nordiska länder.
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Genom de dagliga kontakterna med folkbildning och vuxenutbildning i 
alla nordiska länder har akademins medarbetare kunnat göra en viktig 
insats för att förmedla kontakter mellan och sammanföra besläktade orga
nisationer i olika nordiska länder som haft gemensamma intressen. I ett 
flertal fall har dessa kontakter resulterat i olika nordiska projekt.

Akademins lektorer har under året medverkat med artiklar i olika tid
skrifter och som föreläsare vid konferenser och kurser på olika håll i 
Norden. Genom medverkan i informella arbetsgrupper eller genom leda
motskap i nämnder och kommittéer på nordiskt eller nationellt plan har 
akademins medarbetare också kunnat medverka till att akademins verk
samhet sätts in i ett bredare vuxenutbildnings- och folkbildningssamman- 
hang och att nordiska synpunkter och erfarenheter kunnat komma in i 
nationella överväganden.

Under året har många olika grupper men också enskilda lärare eller 
forskare gjort längre eller kortare studiebesök på akademin, och fått en 
orientering om dess verksamhet. Gästerna har också utnyttjat akademins 
bibliotek och fått muntlig och skriftlig information om olika sidor av 
nordisk folkbildning. Akademin har även medverkat i planeringen av en 
rad studieresor både i Sverige och andra nordiska länder för grupper från 
folkhögskolor, studieorganisationer eller för enskilda forskare.

”M öte m ed  Frankrike" 1980
Liksom tidigare år har en representant för akademins lektorskollegium 

medverkat i planering och genomförande av årets kurs ” Möte med Frank
rike”  i Vanosc i samarbete med Erica Simon och Nordiska folkhögskolan. 
Information om kursen, distribution av program, praktiska arrangemang 
omkring resan m .m . har ombesörjts av akademins kontorspersonal. Den 
2 - 3  november arrangerades en träff i Kungälv för deltagarna i årets kurs i 
Vanosc.

Vid ett möte i Kungälv i augusti 1980 bildades en nordisk förening med 
syfte att stödja Erica Simons verksamhet i Vanosc. Det är avsikten att 
föreningen på sikt skall kunna överta en del av de arbetsuppgifter i sam
band med kursen ” Möte med Frankrike”  som akademin hittills skött.

B iblioteket
Biblioteket, som betjänar både akademin och Nordiska folkhögskolan, 

har under året köpt in 653 böcker och mottagit 56 som gåva. Man prenu
mererade på 182 tidskrifter och mottog 135 som gåva. Dagstidningarna 
uppgick till 38 varav 3 var gåvor. I samband med akademins kurser och 
folkhögskolans temaarbeten har biblioteket arrangerat 13 bokutställningar 
och sammanställt 10 litteraturlistor. Från andra bibliotek i Norden har 
lånats 156 böcker och 17 fotostatkopior.

U nder året har en omklassificering av den pedagogiska avdelningen i 
biblioteket gjorts, och många nya underavdelningar upprättats med sikte 
på att bättre än förr tillgodose institutionens speciella behov. Arbetet med 
42 -10-329 . N ordiska  rådet
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omklassificeringen utfördes av bibliotekarie Mikko Kiviaho från Finland i 
samarbete med akademins bibliotekarie och lektorer.

Biblioteket har länge varit i behov av ökade utrymmen och en utvidgning 
av dess lokaler är  oundviklig inom den närmaste tiden. En tillfällig lösning 
som i någon mån underlättat lokalsituationen för biblioteket är att tidskrif
terna flyttats till ett angränsande rum som akademin tidigare kunnat dispo
nera för sin kursverksamhet.

Bibliotekarien har varit kursledare för konferensen "Biblioteket i folk
bildningen”  2 - 6  juni 1980 och har sammanställt rapport över den (NFA 
Rapport 1980: 2). Den 1 0-  14.8 deltog bibliotekarien i det Nordiska biblio- 
teksmötet i Stockholm.

F r .o .m .  den 1 november 1980 t .o .m .  den 31.12 1981 är akademins 
ordinarie bibliotekarie Carita Forsman tjänstledig. Tjänsten handhas under 
denna tid av Thördis Thorvaldsdöttir, som i sin tur är tjänstledig från sin 
befattning som bibliotekarie vid Nordens hus i Reykjavik.

F. Fram tidsplaner
Någon ändrad verksamhetsinriktning ingår inte i akademins planer för

1981. Avsikten är att arbeta vidare med kurser och konferenser i liknande 
omfattning som under 1980, och att fortsatt strävan efter att fördjupa och 
utveckla kontakterna med olika målgrupper. Försöksverksamheten med 
ett ökat antal utlokaliserade kurser fortsätter under 1981.

För våren 1981 har följande kurser planerats:
M yter i  vuxenutbildningen, 2 6 - 3 0 januari
Främm ande språk i folkbildningen, 23—27 februari
N år grannlandslitteraturen ut till läsarna?, 2 - 4  mars (Hanaholmen)
Folkbildningen och gräsrötterna, 2 3 -2 7  mars
Nordiskt språkår -  än sen då?, 6 -  10 april
Att informera i folkbildningen, 11-15 maj
Vuxna lär, 9 -  13 juni (Karis)
Lärarrollen och den alternativa pedagogiken, 22—27 juni 
Två av kurserna ovan genomförs i Finland. Dessutom är ett antal samar- 

betskurser förlagda till Kungälv inplanerade i vårens program.
I maj arrangerar akademins styrelse i enlighet med akademins stadgar en 

tvådagars kontaktkonferens för representanter för institutioner och organi
sationer inom akademins verksamhetsfält, för att man där skall värdera 
akademins arbete och diskutera dess fortsatta inriktning.

Under 1980 har man fortsatt diskussionerna med Nordiska folkhögsko
lan om möjligheterna att utvidga skollokalerna i Kungälv. I slutet av året 
beslöt Nordiska folkhögskolan att uppta förhandlingar med Kungälvs kom
mun om köp av ett hus i Kungälvs gamla centrum, i avsikt att dit förlägga 
en del av sin verksamhet. Om dessa lokaler kan tas i anspråk undet 1981 
som beräknat, innebär det ökade utrymmen för akademins administration 
och kursverksamhet och också för det gemensamma biblioteket i den 
nuvarande skolanläggningen.
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C 101/k 
1981

Nordiskt samarbete inom skolområdet
Verksam hetsberättelse 1980

A . N avn  og adresse
Nordisk samarbeid på skoleområdet
Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbeid
Snaregade 10
D K -1205 København K

B. S tartår
1971, i sin nåværende form 1972,
under nåværende navn 1976.

C. Form ål
Målsettingen for nordisk samarbeid på skoleområdet er å fremme det 

nordiske utdanningssamarbeidet angående førskole, grunnskole og videre
gående utdanning, samt videreutdanning av lærere på disse områdene. Når 
det gjelder førskoleområdet skal samarbeidet også gjelde den virksomhet 
som har tilknytning til problemene ved overgangen mellom førskole og 
grunnskole. Med videregående utdanning menes her all utdanning som 
bygger på grunnskolen, bl. a. yrkesutdanning for 16-19  åringene.

Samarbeidet skal primært skje i tilknytning til det pedagogiske forsk
nings- og utviklingsarbeidet, enten gjennom en samordning av de nasjonale 
ressurser som er avsatt til formålet eller gjennom en utveksling av erfa
ringer om reformarbeid og utviklingstendenser på de før nevnte utdan
ningsområder. Arbeidet skal først og fremst ha karakter av å være initia
tivskapende samt at det etableres kontakter og nye virksomheter.
D. Organisasjon  
1. A dm inistrasjon

Nordisk samarbeid på skoleområdet ledes av en styringsgruppe med en 
fast representant og en vararepresentant i hvert av de nordiske land, 
” Styringsgruppen for nordisk skolesamarbeid” .

Sekretariatsfunksjonen ivaretas av Sekretariatet for nordisk kulturelt 
samarbeid.

To saksbehandlere og en heltidsansatt assistent er hittil blitt lønnet over 
budsjettet for de arbeidsoppgaver som skolesamarbejdet omfatter,  men fra 
1.1.1980 biir personalet lønnet direkte over sekretariatets budsjett.
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Varamedlemmer:

Styringsgruppens formann har vært konsultativa t jänstemannen Magnus 
Kuli, og sekretær har vært fuldmægtig Christen Jordet.

3. Personale
To saksbehandlere og en assistent arbeider på heltid med nordisk skole- 

samarbeids saker.
Arbeidet med regnskapene ivaretas av Kultursekretariatets administrati

ve avdeling.
Fuldmægtig Atli Gudm undsson (fra 1.6.1980)
Fuldmægtig Christen Jordet
Fuldmægtig Lisbeth Rudemo (1.1.1980-1.3.1980)
Assistent Elfi Crone (fra 1.11.1980)
Assistent Inger Holmén (1.3.1980-31.10.1980)
Assistent Bente Wangkilde (1.1.1980-1.3.1980)

4. Revisorer
Revisjon skjer på samme måte som for det øvrige Kultursekretariatet.

E. Virksom het
I. Bakgrunn

Allerede i 1973 gjorde Ministerrådet vedtak om å forskyve tyngdepunk
tet fra en harmonisering av rammeplanene for undervisning i grunnskolen 
til et nordisk samarbeid innenfor det pedagogiske forsknings- og 
utviklingsarbeidet.

Den gamle betegnelse -  ” Harmonisering av skoleordningene i de nor
diske land”  -  ble midlertidig beholdt -  til tross for at den var missvisende 
i forhold til de prosjekter som senere er blitt utført innenfor harmonise- 
ringsarbeidet.



1319C 1: Bilaga 10; C 101/k

1 november 1976 vedtok Ministerrådet mandat og retningslinjer for det 
fortsatte arbeidet og navnet ble forandret til Nordisk samarbeid på sko
leområdet.

Det nordiske skolesamarbeidet er  bygd opp på enkeltprosjekter, som gir 
fleksibilitet og dermed muligheter til utvidelse eller begrensning av arbei
dets omfang. En målrettet styring og planlegging skjer sentralt, men det 
egentlige prosjektarbeidet er desentralisert. Sakkyndige som arbeider med 
de forskjellige prosjekter, er  ansatt på korttidsforordninger og utfører 
arbeidet i sine hjemland. Arbeidsgrupper eller referansegrupper — der 
medlemmene er oppnevnt av de nasjonale skolemyndigheter -  svarer 
vanligvis for en viktig del av prosjektarbeidet.

Nedenfor følger en redegjørelse for arbeidet i hvert prosjekt og i bilaget 
finnes en fortegnelse over de personer som har deltatt i arbeidet.

2. Styringsgruppens virksom het
Styringsgruppen har i løpet av året hatt 5 møter, hvorav 3 har vært to- 

dagers møter.
Arets temamøte behandlet tilbakeføringen av nordiske prosjekter til 

nasjonalt plan med utgangspunkt i miljølæreprosjektet. Ledere for sko- 
leavdelninger i ministerier og embetsverk og embetsmenn på høyt plan 
deltok i møtet.

Av møtets konklusjoner kan nevnes at styringsgruppen heretter vil la 
tilbakeføring av prosjekter være et fast punkt på sin dagsorden. På nasjo
nalt plan ville det være ønskelig med en egen konsulent som har som sin 
hovedoppgave å spre resultatene fra de nordiske prosjektene ut til lærerne 
som er nøkkelpersoner i den nasjonale forankring av hvert prosjekt. Noe 
som særlig bør beaktes på nasjonalt plan. er at fagfolk og administratorer 
bør gå hånd i hånd i prosjektene.

Det årlige informasjonsmøtet ble arrangert i samarbeid med danske 
undervisningsmyndigheter på Hindsgavl Kurssenter, Middelfart.

På møtet deltok representanter fra Undervisningsministeriet, d irektora
tene, samt forvaltningsjefer og amtskonsulenter for folkeskolen fra am 
tene.

Informasjonsmøtet tok opp problemstillinger i forbindelse med FoU- 
samarbeidet, integrering av spesialundervisningens elever samt ungdoms- 
utdanningens forhold til arbeidslivet, grannspråksprosjektet og miljølære
prosjektet.
3. Prosjekter
3.1 Inform asjonsvirksom het

Stor vekt legges på informasjonsarbeidet, dels gjennom tiltak i de for
skjellige prosjekter, dels ved mer allmenn virksomhet.

Foruten Nordisk råds grunndistribusjon på ca I 300 adressater sendes 
rapportene i Nordisk utredningsserie og andre trykte produkter til ca 700
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adressa ter i N orden, deriblant alle institusjoner vedrørende lærerutdan
ning og pedagogikk. Skoletidsskrifter og større dagsaviser får dessuten 
pressemeldinger og bakgrunnsmateriale.

N U-rapportene er vanligvis forsynt med sammendrag på finsk og eng
elsk og biir også sendt til internasjonale organisasjoner. Noen rapporter 
blir i sin helhet oversatt til finsk.

Nordisk utredningsserie ble i 1977 delt i en A- og en B-serie. ” Foran
staltninger mod ungdomsarbejdsløsheden i fire nordiske lokalområder” 
ble i 1979 trykt i A-serien, mens de øvrige er blitt trykt i B-serien. Dette 
innebærer at hver rapport har et individuelt utformet omslag. Rapporten 
” Grunnskolen i N orden”  er i år blitt revidert og vil bli trykt i NU-serien i
1981. Et annet prosjekt med stor informasjonsverdi vil bli foreløpig avslut
tet i 1980. Det gjelder en skandinavisk/finsk/islandsk/engelsk ordliste i 
skoletermer. Arbeidet fullføres i løpet av året i en ekspertgruppe og ordlis
ten vil i første omgang bli trykt i et stensilopplag på 500 ex. Heftet vil bli 
sendt til målgrupper som har bruk for en slik liste, og den vil bli prøvd i 
praksis i en periode før det fattes vedtak om eventuell trykking i NU- 
serien.

Allmenn informasjon om skolesamarbejdet og kultursekretariatet gis 
ved de forskjellige møter der representanter for de forskjellige prosjekter 
deltar. Hvert år e r det også vanlig å arrangere et større informasjonsmøte. 
I inneværende år ble et slikt møte arrangert i Hindsgavl, Danmark, som 
omtalt under styringsgruppens virksomhet.

I løpet av året har dessuten Nordisk skolesamarbeid stått som arrangør 
for to andre informasjonsmøter, et om skolelederutdanningen og det andre 
om problemer i forbindelse med undervisningen av innvandrere i de nor
diske land. Møtene tok sikte på å undersøke mulighetene for et nordisk 
samarbeid på disse områdene, og forslagene vil bli viderebehandlet i Sty
ringsgruppen. ” Meddelelser 2/80” inneholder kun stoff om det nordiske 
undervisningssamarbeidet, og vil også bli trykt på finsk og islandsk. Bladet 
vil bli brukt som informasjonsmateriell på møter og konferanser der Kul
tursekretariatet deltar eller arrangerer.

Informasjonsbladet ” Om børns opvækstmiljø i N orden”  er i år kommet 
ut med 3 nummer. Bulletinen redigeres i et samarbeid mellom sosialstyrel- 
sen i Danmark og Kultursekretariatet. Det finskspråklige stoffet og det 
skandinaviske stoffet har hver sin redaktør. To nummer av bulletinen er i 
år  finansiert over Nordisk skolesamarbeids budsjett, og et nummer over 
det allmenne budsjettet (Oslo-sekretariatet). Den skandinaviske utgaven 
har i å r hatt et opplag på 2.700 ex., mens den finske utgaven ” Tetoja lasten 
kasvuoloista Pohjoismaissa”  har et opplag på 725 ex.

” Information om skolen i N orden”  som omfatter både grunnskolen og 
16 -19  åringenes utdanning, har i år kommet ut med tre nummer. Hvert 
num m er har i år hatt et overordnet tema i "Betyg , prov, intagning till 
gymnasieskola” , ” Arbetsron i skolan”  og ” Skolen i lokalsamfunnet” .
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Den skandinaviske utgaven trykkes i 6000 ex. og den finske utgaven 
” Tietoja pohjoismaiden koulusta”  trykkes i 2500 ex.

3.2 Førskolen
Ingen nye prosjekter er igangsatt i 1980. For øvrig se ovenfor.

3.3 G runnskolen, overgang førsko le  — grunnskole
Nordisk forskningsprosjekt om barn med innlæringsvansker. Prosjektet 

omfatter nå et samarbeid mellom forskere i 5 kommuner i de nordiske land. 
L u n g b y -T å rb æ k  og K ø g e -V a l lø  i Danmark. Åbo i Finland, Bergen i 
Norge och Umeå i Sverige.

Bergenprosjektets hovedmålsetting er å finne fram til forskning som 
følger den enkeltes utvikling, som analyserer spesialundervisningens 
forskjellige tiltak og som forsøker å forbedre disse, og som dessuten søker 
å finne fram til hvilke former for støtteundervisning som gir utbytte for 
forskjellige elevkategorier.

En mer utførlig beskrivelse ble gitt i årsberetningen for 1978.
I danske, norske og svenske forsøkskomm uner er de siste undersøkelser 

og innsamling av materiale blitt gjennomført i 1980. I Åbo kommune vil 
dette arbeidet sluttføres i 1981.

Arbeidet med de lokale rapporter foregår i inneværende år og vil fort
sette i 1981. Hittil er to rapporter blitt publisert i NU-serien ” Bergenpro- 
sjektet”  (NU B 1978:7) og ” Bergenprosjektet -  Et nordiskt forsknings- 
samarbeid om læreproblemer hos barn, II. E tter et år i skolen”  (NU B 
1979: 13).

Dessuten er det kommet en rekke informasjonsbulletiner i stensiltrykk.
En regner med å utgi en ny rapport i NU-serien i 1981, dvs. en katalog 

over hittidige aktiviteter, tester og undersøkelser og en sluttrapport i 1982.
K ontaktgruppen fo r  spesialundervisning  har i løpet av året hatt tre 

møter. Den ene av disse ble holdt i forbindelse med det årlige nordiske 
embetsm annsm øtet for spesialundervisning (i januar  i Stockholm) som 
kontaktgruppen har som oppgave å forberede.

Kontaktgruppen har i løpet av året arbeidet med et forslag til prosjekt 
om integrasjonen av spesialundervisningens elever (se pkt. F. Framtids
planer).

Kontaktgruppen fungerte i 1979 som styringsgruppe for et utredningsar
beid angående nordisk utdanning av lærere for døvblinde. Det endelige 
forslaget ble behandlet både av kulturavtalens organ og av de nordiske 
organer på det sosialpolitiske området og forslaget ble behandlet av Minis
terrådet i januar  1980.

Ministerrådet vedtok å fortsatte arbeidet som forutsatt i forslaget.
Den nordiske utdanningen skal ha karakter av etterutdanning og bygge 

på de nasjonale utdanninger.
Kursene skal dels omfatte personale som arbeider med døvblinde barn 

og dels personale som arbeider med døvblinde voksne. For personale som
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arbeider med døvblinde barn foreslåes 6 ukers etterutdanningskurser, samt 
fordypningskurser på 1 - 2  uker på forskjellige spesialområder. For perso
nale som arbeider med voksne døvblinde foreslåes 16 ukers kurs.

For alle kurstyper gjelder at deltakerne må ha nasjonal utdanning på 
området, ha minst et års erfaring i arbeid med døvblinde, og ha daglig 
kontakt med døvblinde. Forsøksvirksomheten vil løpe i årene 1981-83, og 
har en budsjettramme på 3 mill. dkr. fordelt på kulturbudsjettet (Køben
havn) og det allmenne budsjett (Oslo). Prosjektet har nå en egen styrings
gruppe.

R eferensegruppen  fo r  spesialundervisningens læremidler har i år lagt 
fram konkret forslag til prosjektvirksomhet.

Gruppen har i inneværende år arbeidet med en samordning av informa
sjonen om spesialundervisningens læremidler i de nordiske land.

Gruppen arbeider også med et forslag til et læremiddelprosjekt innenfor 
orienteringsfagene.

3.4 Utdanning fo r  1 6 -1 9  åringene
Det treårige prosjektprogrammet for 16-19 åringene avsluttes i inne

værende år -  og følgende prosjekter er nå avsluttet:
— Rapporten ” Foranstaltninger mod ungdomsarbejdsløsheden i fire no- 

diske lokalområder” (NU A 1979: 10)
— Rapporten ” Decentraliseringsstråvande och glesbygdmodeller”
Følgende prosjekter har vært i gang i 1980:
Nordisk læremiddelsamarbeid for 16-19  åringenes utdanning -  spesielt 

med sikte på små yrkesfag.
Læreboken i optikerfaget som er skrevet av danske, norske og svenske 

optikere trykkes i NU B-serien i inneværende år. Samtidig er læreboken 
blitt oversatt till finsk. Læreboken vil da bli brukt i 2 år før en foretar en 
evaluering av prosjektet.

I læremiddelgruppens regi er det i 1980 blitt iverksatt et prosjekt innen
for plantesunnhetslæren. En arbeidsgruppe har utarbeidet et audiovisuelt 
materiale med tilhørende diagnoseskjema. Materialet omfatter sykdom
mer/skadedyr hos nyttevekster i drivhus. Materialet som foreløpig omfat
ter en plante biir i 1981 prøvd i gartneriskolene i de nordiske land, og en vil 
utvide prosjektet, hvis arbeidsgruppens materiale får en positiv motta
gelse.
U tvikling av rutiner fo r  inform asjons- og dokum entutveksling mellom de 
nordiske land

Informasjonsbladet ” Skolan i N orden"  har i 1980 kommet ut med tre 
numm er (se under pkt. 3).

En utredning om en nordisk informasjonsvirksomhet om læremidler i 
yrkesfagene er blitt laget i løpet av året.

Forslagene i utredningen ble behandlet i Styringsgruppen i desember 
måned.
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U ngdom sutdanningens fo rho ld  til arbeidslivet
Rapporten som er utarbeidet av høgskolelektor Egil Frøyland i sam ar

beid med en referansegruppe, gir et lengdesnitt av norsk skole- og yrkes- 
livsutvikling, dette som en historisk bakgrunn for hoveddelen av rapporten 
som gir et tverrsnitt av utredningsarbeid i de nordiske land og et utsnitt av 
internasjonal debatt og nordisk forsøks- og utviklingsarbeid.

Reformene i ungdomsutdanningen i 70-årene har trolig vært de mest 
omfattande i dette århundret i alle de nordiske land. Spørsmålet i rappor
tens sammenheng blir i hvor stor grad disse reformene har berørt forholdet 
til arbeidslivet. Dette byr på et broget bilde, og tendensene er mange, men 
rapportene påviser at omfanget av forsøks- og utviklingsarbeidet er relativt 
beskjedent i forhold til den skolepolitiske viljen som har kommet til u t
trykk. Det mest betydningsfulle er forsøkene på en samordning av all
mennfag og yrkesfag. Samordningen har vist seg å være meget krevende å 
få til.

Ungdomsutdanningens forhold til arbeidslivet bestemmes ikke bare av 
hva som skjer innenfor utdanningssystemet. 1 rapporten legges det stor 
vekt på utvalgte forsøk utenfor det ordinære systemet, b l.a . ekstraordi
nære opplærings-/arbeidstiltak for arbeidsledig ungdom samt etablering av 
” frie opprørsskoler" .

Rapporten vil nå danne grunnlagsmateriale for FoU-arbeidet på dette 
området. (Se F. Framtidsplaner.)

Som et begynnende ledd i det nordiske samarbeidet mellom skole- og 
arbeidsmarkedsmyndigheter på dette området har to representanter for 
undervisningsmyndighetene deltatt på Nordisk arbeidsmarkedsutvalgs se
minar angående ” Yrkesveiledning som funksjon og m etode".

3.5 Lærerutdanning
Ingen prosjekter er blitt iverksatt i 1980.

3.6 Felles fo r  flere stadier  
Miljølære

Forslagene til temahefter for klassetrinn 10-12  som ble behandlet på 
nordiske instruktørkurs i 1979, blir i inneværende år bearbeidet videre på 
nasjonalt plan. Det er forutsetningen at temaheftene for den videregående 
skolen skal kunne brukes ved nasjonale instruktørkurser, ved lærerutdan- 
ningsinstitusjoner og i vanlig klasseromsundervisning.

I løpet av 1980 er det også blitt utarbeidet en lærerveiledning som er 
forutsatt å følge heftene.

Kontaktgruppene ( I - 9  og 10-12) har i år hatt et felles møte. der en også 
behandlet forslag til evalueringskonferanse for hele prosjektet. Konferan
sen vil bli arrangert i 1981.
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3.7 FoU -sam arbeidet
Styringsgruppens forslag til samarbeidsmodeller på FoU-området ble 

behandlet og vedtatt av ministerrådet i januar  1980. Blant de vedtatte 
forslagene kan nevnes;
-  Trendrapporter, dvs. kvalifiserte oversikter over aktuelle problem

områder.
-  Problemorienterte konferanser for forskere, lærere og administratorer.
-  Temakonferanser med et informativt og kontaktskapende formål.
-  Systematisk utbytte av informasjon om FoU-prosjekt som befinner seg 

på et planleggende stadium gjennom sentrale myndigheter og institu
sjoner.

-  Å rydde bort formelle hindringer for samarbeidet.
-  Samordningsforsøk av nasjonale FoU-ressurser på begrensede om

råder.
Sekretariatet har etter samråd med de nasjonale ministerier, FoU-grup

pen og styringsgruppen for nordisk skolesamarbeid funnet at følgende 
områder skal prioriteres:
-  Ungdomsutdanningsforhold til arbeidslivet -  (Prioritert allerede i Mi

nisterrådets vedtak i januar  1980).
Se forøvr. prosjekt ” N ettverk”  under F. Framtidsplaner.
-  Integrasjon av spesialundervisningens elever -  (Prioritert allerede i 

Ministerrådets vedtak i januar  1980). Se forøvrig under F. Framtids
planer.

-  Organisasjonsutvikling og arbeidsmiljø i skolen.
Styringsgruppen vil gi området en vid tolkning, f .eks. kan nevnes forut

setninger og hindringer for utvikling av skolen på lokal nivå, virkninger på 
kort og lang sikt av overføring av ressurser -  og ansvar fra sentralt til 
lokalt nivå, skoleledernes rolle samt den pedagogiske og organisatoriske 
differensieringen, spesielt på grunnskolens eldste trinn.
-  Yrkespedagogisk forsknings- og utviklingsarbeid.

Et økt nordisk samarbeid på området har i de siste årene hatt høy 
prioritet i både Nordisk Råds kulturkomite og i Ministerrådet.

Et samarbeid på området er nå innledet mellom de yrkespedagogiske 
institusjonene i de nordiske land.

Forslagene blir behandlet videre i Styringsgruppen for nordisk 
skolesamarbeid og vil bli lagt fram for Ministerrådet i 1981.

4. Publikasjoner
4.1 Rapporter i N U -serien
-  ” Bergenprojektet -  Et nordisk forskningssamarbeid om læreproblemer 

hos barn. E tter ett år i skolen”  (NU B 1979: 13).
-  "U ngdom sutdanningens forhold till arbeidslivet”  (NU B 1980). Rappor

ten inneholder drøfting av en lang rekke problemstillinger angående
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ungdomsutdanning/arbeidsliv. Dessuten beskrives en del forsøk på 
dette området som er igang i de nordiske land.

-  ” Ungdomsutdanningens forhold til arbeidslivet” . (Særtrykk av sam
mendrag av ovennevnte rapport.)

-  "K ou lu tuksen  suhde työlelåmäån. Kehityssuunta-analyysi” (Særtrykk 
på finsk av sammendrag av ovennevnte rapport .)

-  ” Youth Education and Working L ife"  (Særtrykk på engelsk av sam
mendrag av ovennevnte rapport.)

4.2 Rapporter under trykking
-  "N ord isk  lærebok i optikerfaget". Dette er det første prosjektet innen

for det nordiske læremiddelprosjektet for de små yrkesfagene (16-19  
åringene).

-  "G runnskolen  i N o rden ” . Rapporten er en ajourført utgave av "G ru nn 
skolen i Norden 1976" NU B 1977: 5.

4.3 Øvrig m ateriale
” Information om børns opvækstmiljø i N orden" .  Informasjonsblad som 

inneholder notiser om nyutkomne rapporter, konferanser, prosjektplaner 
m .m . på førskoleområdet. Utgis i samarbeid med Nordisk ministerråds 
sekretariat i Oslo. U tkomm er med tre nummer pr år i en skandinavisk og 
en finsk version.

” Information om skolan i N o rden " .  Bulletinen er bygd opp etter samme 
prinsipp som førskolebulletinen og inneholder stoff både om grunnskolen 
og 16-19  åringenes utdanning. 1 1979 har bulletinen kommet ut med tre 
nummer. Disse har hatt et bestemt tema som hovedinnhold.

"Decentraliseringsstråvanden och giesbygdsmodeller". Rapporten er 
en kartlegging av videregående utdanning (16 -19  årsingenes utdanning) i 
u tkantområder. Specielt beskrives den forsøksvirksomhet som drives. 
(Stensiltrykk).

” Skole -  arbeidsliv". En samproduksjon mellom ministerrådssekretar
iatene i Oslo og København. Bakgrunnsmateriale fra møte felles organisert 
av N A U T  (Nordisk arbeidsmarkedsutvalg) og EK (Embetsmannskomi- 
teen for nordisk kulturelt samarbeid) i Århus 19-20  mai 1980. (Stensil
trykk).

"U ndervisning av innvandrere i de nordiske land". Konferanserapport. 
(Stensiltrykk.)

"U tredn ing  angående mulighetene for en nordisk informasjon om lær- 
midler for yrkesfagene”  (Stensiltrykk.)

” Nordisk informasjonsmøte om skolelederutdanningen". Konferanse
rapport. (Stensiltrykk.)

” Meddelelser nr. 2/80" Hele heftet inneholder informasjonsstoff om det 
nordiske undervisningssamarbeidet.

"B ergenprosjek te t"  Bergenprosjektet, det nordiske forskningssamar
beidet om læreproblemer hos barn. Informasjonsbulletin nr. 13.
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F. Fram tidsplaner
I 1981 regner Styringsgruppen for Nordisk Skolesamarbeid med omtrent 

samme aktivitetsnivå som i 1980. Bergenprosjektet og miljølæreprosjektet 
vil også i 1981 være i full gang. men fra 1982 trappes disse prosjektene ned. 
slik at andre prosjekter vil da komme mer i forgrunnen. 16-19 års pro
sjektet vil fortsette med omtrent samme omfang som før.

Personalstyrken vil i 1981 bli to heltidsansatte saksbehandlere og I 1/2 
assistent. Dette synes å være vel tilpasset arbeidsmengden i prosjektene 
ettersom en i nordisk skolesamarbeid ofte arbeider med sakkyndige på 
forordningsbasis. En forutsetning vil være at skifte av saksbehandlere ikke 
skjer så ofte.

Fra 1. januar  1980. er Nordisk skolesamarbeids personell lonnet over 
Kultursekretariatets budsjett.

En vil i perioden 1982 — 85 vektlegge følgende sektorer: Informasjons
virksomhet. læremiddelsamarbeid (spesialundervisning og små yrkesfag i 
16-19  åringenes utdanning, samt FoU-prosjekter innenfor 16-19  årin- 
genes utdanning og spesialundervisningen).

N år det gjelder den generelle informasjonen vil styringsgruppen også i
1981 —82 arrangere informasjonsmøter for lærere og skoleadministratører i 
de nordiske land. 1 1981 legges møtet til Island. Den fortløpende informa
sjonen har i 1980 omfattet to bulletiner. "Information om børns opvækst
miljø i N o rden "  som nå publiseres i samarbeid med sosialmyndighetenes 
kontaktkomité for førskoleområdet (Oslo-sekretariatet) og "Information 
om skolan i N orden" .

De to bulletinene er et viktig ledd i informasjonsarbeidet og i perioden 
1981-85 vil førSkolebulletinen komme ut med fire nummer per år. mens 
"Information om skolan i N orden"  vil komme ut med tre nummer pr år.

Ajourføring av rapporter må nødvendigvis være en tilbakevendende post 
på skolesamarbejdets budsjett. Dette gjelder særlig rapportene om grunn
skolen. 16— 19 åringenes utdanning, lærerutdanningen og utdanningssyste
mets styringsformer. 1 årene 1982-83 vil en satse på en ajourføring av 
rapportene om 16— 19 åringenes utdanning og lærerutdanningen.

Styringsgruppen vil utover dette øke sine anstrengelser når det gjelder 
informasjonsarbeidet. Dette vil primært skje ved at nier stoff av forskjellig 
karakter, rapporter, sammendrag, artikler m .v . biir oversatt til finsk og 
islandsk.

Sekretariatet har nå egen translatør (oversetter) i finsk/skandinavisk — 
dette letter oversettelsearbeidet til og fra finsk. Dette muliggjør også tol
ketjeneste ved møter og konferanser.

Det er også et faktum at det er en økende internasjonal etterspørsel 
angående skolevirksomheten i de nordiske land, og en vil fortsette med å 
gjøre det nordiske arbeidet bedre tilgjengelig for et internasjonalt publi
kum. Dette skjer nå primært ved oversettelse av forskjellige slags mate
riale til engelsk. Læremiddelsamarbeidet for marginale områder er et annet 
prioritert område i perioden 1981-82.
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Innen spesialundervisningen vil en satse på en u tbedre t informasjonsut

veksling når det gjelder læremidler og en vil også iverksette en samnordisk 
produksjon av læremidler, i første omgång et prosjekt innenfor oriente
ringsfagene.

Y rkesutdanningen for 1 6 -1 9  åringene vil også være et prioritert område 
i perioden, og lærem iddelsprosjektet for små yrkesfag vil fortsette , samti
dig vil en også arbeide med en bedre informasjonsutveksling om lære
midler rent generelt.

Ministerrådet vedtok i ja n u a r  1980 å intensivere det nordiske FoU- 
samarbeidet.

Et prioritert om råde  vil være ungdomsutdanningens forhold til arbeidsli
vet. En vil i første omgang oppre t te  et nettverk  mellom skoler/kom muner 
som driver fo rsøksv irksom het på om rådet.  Egil Frøylands rapport om 
ungdomsutdanningens forhold til arbeidslivet har vist at forsøkspunktene 
som driver med nye modeller  for samarbeid skole/arbeidsliv er få og at det 
rår stor usikkerhet.  Det vil være viktig at en i s tarten av prosjektet gjør en 
komparativ  innsats for å  klargjøre de begrepene som brukes i de forskjel
lige land. Det vil på dette grunnlag være en viktig målsetting for prosjektet 
å  utveksle informasjon/erfaringer og lage komparative analyser av forsøk 
eller pros jek ter som er  igang.

En vil her forsøke å  legge tilrette et samspill mellom forsøksledere 
(lærere), forskere  og adm inis tra torer,  en kontakt som ofte savnes.

Med disse analysene  vil en oppnå et perspektiv  på eget arbeid som vil 
være av stor verdi — både for pedagoger og administratorer.

En annen viktig målsetting med de komparative analyser er at de vil 
kunne utgjøre viktig materiale for planlegging av forsøk andre steder. En 
forberedende konferanse vil bli arrangert i Sverige i jan u a r  1981.

Prosjektet kalles " N e t tv e r k "  og vil også være et ledd i et sam arbeids
prosjekt mellom N ord isk  arbeidsm arkedsu tvalg  (N AU T) og Embets- 
mannskom iteen  for nordisk kulturelt samarbeid (EK). Et annet prosjekt i 
dette  sam arbeidet vil være å oppre t te  et samarbeid mellom nordiske kom 
m uner som driver forsøksv irksom het med ungdomsgarantien. Sam arbeids
pros jektet finansieres delvis over  sko lesam arbejdets  budsjett ,  delvis over 
kulturbudsjette t (K øbenhavn) og delvis over  det allmenne budsjett (Oslo). 
Et annet om råde  som er  prioritert i M inisterrådets ved tak , er integreringen 
av spesialundervisningens elever.

I perioden 1981-82  vil det bli utarbeidet en oversikt over og en analyse 
av situasjonen angående integreringen av spesialundervisningens elever i 
den ordinære skole.

Dette  k u nnskapsom råde  som skal dekke både førskole, grunnskole og 
1 6 -1 9  åringenes utdanning, vil redegjøre for hvor langt de nordiske land 
e r  nådd i sine b es trebe lse rse r  med å skape en skole for alle. Oversikten vil 
danne grunnlaget for et eventue lt FoU  samarbeid på området.

A ndre om råd er  som vil bli prioritert er som før nevnt "Organisasjonsut-
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vikling og arbeidsmiljø i sko len” , samt ” yrkespedagogisk forsknings- og 
utviklingsarbeid” .

G. F inansiering og økonom i
O versik t o v e r s ta tu s og budsje tt (I 000-tal dkr.)
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B IL A G  A

Styringsgruppen for Nordisk sam arbeid på skoleom rådet.

Ordinære m edlem m er

U ndervisningsinpektør 
A ndreas  A ndreasen  
Dir. for folkeskolen m.v. 
F reder iksholm s K anal 26 
1220 K øben hav n  K /D anm ark

Konsulta tiva tjänstem annen  
Magnus Kuli 
U ndervisningsministeriet 
F redsgatan  4 
00170 Helsingfors 17 
Finland

Afdelingschef
H örd u r  Lárusson
Undervisningsministeriet
Skoleforskningsafdelingen

Reykjavik/Island

Eklspedisjonssjef 
Johan  Bjørge 
Kirke- og undervisnings
departem ente t  
O slo-Dep 
Oslo l/Norge

D epartem en ten tsråde t 

Ulf Sellergren 
U tb ildningsdepartem ente t 
Fack
103 10 Stockholm/Sverige

Suppleanter:

Undervisningsinspektør 
Ib G ranerud
D irektoratet for folkeskolen m. v 
Frederiksholm s Kanal 26 
1220 K øbenhavn  K /D anm ark

Avdelningschef
V esa Lyytikäinen
Skolstyrelsen
H agnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland

Professor 
Andri Isaksson 
Hjallabrekka 14 
Kópavogur/lsland

Forsøksleder 
Elen Lein 
F orsøksrådet for 
skoleverket 
P ostboks 38 
L inderud 
Oslo 5/Norge

Professor 
Inger Marklund 
Uppsala Universitet 
Pedagogiska institutionen 
Box 2109 Uppsala

A rbeidsgrupper og sakkynd ige  i de enkelte  prosjekter. 

Sakkynd ige  fo r  "B ørns oppvekstm iljø  i N o rd e n ”

Mag. art.
K irs ten Poulsgaard 
Gl. Landevej 14 
4000 Roskilde/Danmark
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Rektor 
Erik Sjöberg
B arnträdgardslärarinstitu te t 
i Jakobs tad  
Storgatan 9
68600 Jakobstad/F inland

Sakkynd ige  fo r  "Inform ation ont skolan i N o rd e n ” . 

D anm ark:
U ndervisningsinspektør 
A ndreas A ndreasen  
Direktoratet for folkeskolen, 
fo lkeoplysning, sem inarier  m. v.
Frederiksholm s Kanal 26 
1220 K øbenhavn  K.

Finland:
Matti Kimari

Yrkesutbildningssty reisen 
H agnäsgatan  2 

00530 Helsingfors 53 
Finland

Ö verinspektör  
Jarkko  W eckstrom  
Skolstyrelsen

Försöks- och forskningsbyrån 
Hagnäsgatan 2
00530 Helsingfors 53/Finland 

Island:
Afdelningschef H örd u r  L ärusson  
U ndervisningsministeriet 
Skoleforskningsafd.
Reykjavik/Island

N orge:
In form asjonssekre tæ r
Arne Simonsen
Kirke- og undervisningsdep.
Oslo Dep 
Oslo l /Norge
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Sverige:
1 :e byråsekre te ra re  
Ingrid Karls tröm 
Skolöverstyrelsen  
10642 Stockholm/Sverige

G runnskolen

Styringsgruppen  fo r  B ergen-prosjek te t

Skolepsykolog
Børge Jensen
Skolepsykologisk kontor
Jernbanepladsen  22
2800 L yngby/D anm ark

Skolepsykolog 
Knud Larsen  
Skolepsykologisk kon to r  
Je rnbanep ladsen  22 
2800 L yngby/D anm ark

Skolepsykolog 
Kirsten  T ors ten  Sørensen 
Æ røvej 24 
H astrup
4600 K øge/D anm ark

Skolepsykolog 
M ogens H ansen  
Skolepsykologisk kontor 
Je rnbanepladsen  22 
2800 L yngby/D anm ark

Skolepsykolog 
Ole N ielsen 
Å kandehaven  148 
2760 M åløv/D anm ark

Skolekonsulent 
Lisbeth  M eyer  
H yldevæ nget 21 
4652 H årlev /D anm ark

Ped.kand.
Hanna-Sofia  Poussu-Olli 
Pedagogiska Institutet
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Å bo Universitet 
Lem m inkäineng 1 
205 20 Åbo 52 
Finland

Ped. lic.

M arjaana  Soininen 
Pedagogiska Institutet 
Å bo Universitet 
L em m inkäineng 1 
20520 Å bo 52 
Finland

Ped. mag.

Ilmari Jäppinen 
Pedagogiska institutet 

Å bo universitet 
L em m inkäinengatan 1 
20520 Å bo 52 
Finland

Sjefpsykolog
Johs. H ovden
K om m unehuset
N esttun
Bergen
Norge

Professor

H ans-Jørgen Gjessing 
Avd. for pedagogisk 
psykologi
Universite te t i Bergen 
Sydnesplass 12 
5014 Bergen 
Norge

Forskningsstipendiat 
H ans  Daniel N ygaard 
Avd. for pedagogisk 
psykologi
U nivers ite te t i Bergen 
Sydnesp lass  12 
5014 Bergen 
Norge
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A manuensis  

Ragnar Solheim 

Avd. fo rp e d .  psykologi 
Univers ite te t  i Bergen 
Sydnesplass  12 
5014 Bergen 
Norge

Docent
Ingvar Lundberg  
Psykologiska institutionen 
U m eå  universite t 

901 87 U m eå  
Sverige

Psykolog
Margit T ornéus
Psykologiska institutionen
U m eå universitet
901 87 U m eå
Sverige

N ord isk  kon tak tg ruppe  fo r  spesia lundervisn ing  

U nderv isn ingsinspektør  I. Skov Jørgensen 
Inspektionen for specialundervisning 

V este r  Voldgade 117, st 
1552 K øben h avn  V /D anm ark

B yråchef  Elias N iskanen  
Skolstyrelsen 
H agnäsgatan  2 

00530 Helsingfors 53/Finland

Specialundervisningskonsulent 
M agnus M agnusson 
U ndervisningsministerie t 
Reykjavik/Island

Avdelingssjef E inar N yhus  
R ådet for v ideregående opplæring 
Postboks 8170 
Oslo Dep.
Oslo 1/Norge

Avdelningsdirektör Folke E low sson 

S 1:1
Skolöverstyrelsen
Stockholm/Sverige
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R eferansegruppen  fo r  spesia lundervisn ingens lærem idler.

U ndervisningsinspektør
Jørgen H ansen
Undervisningsministeriet
V ester Voldgade 117, 4 sal
1552 K øbenhavn  V/Danmark

Konsulent 
Inga Nilsson 

Inspektionen for 
specialundervisning 
V ester  Voldgade 117 
1552 K øbenhavn  V/Danmark

Ö verinspektör  
U nto  Jero 
Skolstyrelsen 
Hagnäsgatan  2 
00530 Helsingfors 53 
Finland

Ö verinspektör  
Lars N yström  
Skolstyrelsen 
H agnäsgatan  2 
00530 Helsingfors 53 
Finland

Talepædagog 
Thora  Kris tinsdóttir  
Háaleitisbraut 103 
Reykjavik 
Island

Spesiallærer
G udny Ella Sigurdardótt ir  
Háleitisbraut 117 
105 Reykjavik 
Island

Konsulent 

Arne Østi 
G runnskolerådet 
Pilestredet 57 
Oslo Dep.
Oslo 1 
Norge
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Avdelingssjef 

Marit Dahl 
G runnskolerådet 

Pilestredet 57 
Oslo-Dep.
Oslo 1 
Norge

Konsulent 
Rose-Mari A deen 
L3:2
S kolöverstyrelsen  
10642 Stockholm 
Sverige

D epartem en tssekre te ra re  

C atharina Ruhde 
U tbildningsdepartem entet 
103 30 S tockholm  
Sverige

K ontaktgruppe i m iljølæ re. K lassetrinn  1 — 9 
Sakkyndige:
D ocent Bjarne Bjørndal 
Pedagogisk forskningsinstitutt 
Postboks 1092 
Blindern 
Oslo 3/Norge

L ek to r  Sigmund Lieberg 
Pedagogisk forskningsinstitutt 
Postboks 1092 
Blindern 
Oslo 3/Norge

Fagkonsulent 
Peter  Mollerup 
Solvej 5
2840 H olte /D anm ark

Ö verinspektör  
Lars  N yström
Försöks- och forskningsavd.
Skolstyrelsen
H agnäsgatan  2
00530 Helsingfors 53/Finland
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U nderdir .  T or  H oltan-Hartw ig  
Kirke- og underv isn ingsdepartem ente t  
Oslo Dep.
Oslo 1/Norge

Skolkonsulent Elsa W ahrby 
Skolöverstyre lsen  
10642 Stockholm/Sverige

Tf. skolinspektør 
H ans-Jørgen Karlsson 
L änssko lnäm nden  
Jäm tlands  län

Box 652
831 27 Östersund/Sverige

U tdanning  fo r  16 -  19 årige

R eferansgruppen  fo r  rapport om  ungdom s utdanning/arbeidsliv

Studielektor
Preben  Holm
D irek tora te t  for e rhvervsuddannelse rne  
Højbro  Plads 4 
1200 K øbenhavn  K

A vdelningschef Lauri Rousi 
Yrkesutbildningsstyrelsen 
Hagnäsgatan  2
00530 Helsningfors 53/Finland

Ö verinspektör
Sirkka Kinos
Skolstyrelsen
H agnäsgatan  2
00530 Helsingfors 53/Finland

Ekspedis jonss jef 
Kjell Eide
Kirke- og undervisn ingsdepartem ente t  
Postboks 8119 
Dep. 1 Oslo l /Norge

Bitr. skoldirektör 
Lars  Kjellberg 
Skolkansliet 
15122 Södertälje/Sverige
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N ord isk  M in isterråds sekre taria t i Oslo  

K onsulent Truls F rogner  
N ordisk  ministerråds sekretaria t 
Box 6753 St Olavs Plass 
Oslo l /Norge

Sagkyndig
H øgskolelektor Egil Frøyland 
Ped. sem inar for yrkes lærere  

Skedsm ogt 25 
Oslo 6/Norge

K ontaktgruppen  fo r  læ rem iddelsam arbeid  i sm å yrkesfag  <16-19 årin
gene)

K onsulen t Jens  O ve R asm ussen  
V estervænget 7 

ØM
4000 Roskilde/D anmark

Ö verinspektör  U rpo  K oponen  
Skolstyrelsen 
H agnäsgatan  2 
00530 Helsingfors 53/Finland

Pro jek tsekre terare  Risto  Helle 
Y rkesutbildningsstyrelsen 
H agnäsgatan  2
00530 Helsningfors 53/Finland

A vdelningschef 
Stéfan Olafur Jónsson  
Undervisningsministeriet 
Reykjavik/Island

K onsulen t Jorunn  Sørensen 
Rådet for videregående opplæring 
postboks 8170 -  Dep.
Oslo 1/Norge

Kanslichefen Bertil A ndersson  
Intsti tutet för läromedelsinformation 
Box 27052
10251 Stockholm/Sverige
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Sakkynd iggruppe fo r  nordisk læ rebok i optikk  

R ed a ksjo n sg ru p p e:
Faglæ rer Jens Ralff 
Gøngesletten  5 
2950 V edbæ k/D anm ark

O ptikerm ästare  Eero  Lång 
Taulutie 4 D
00600 Helsingfors 60/Finland

L ek to r  
Bengt Qvist 
S tjärnsundsgatan  29 
12446 Bandhagen/Sverige

Øvrige sakkynd ige:
Dan Kilum 
H edeparken  133, 2 tv 
2750 Ballerup/Danmark

Mogens Mikkelsen 
Hegnet 9
4600 Køge/D anmark

Raila Paiva 
c/o Karpio
H ietalahdenkatu  18 C 
00180 Helsingfors 18/Finland

Jacob  Hultgren 
Kirkeveien 9 
3160 Stokke/Norge

H ans-C hris ter  Ahlin 
Älvsjövägen 4 
125 34 Älvsjö/Sverige

Sten Luttem an 
Stockholmsvägen 2, 2 tr  
122 32 Enskede/Sverige

Erwin Petersen  
Jönåkersvägen  9, 1 tr 
12248 Enskede/Sverige

A nders  Pleijel 
Skånegatan 51, 4 tr 
116 25 Stockholm/Sverige
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K ontaktgruppe i m iljølæ re klassetrinn  10 -  12 
Sakkynd ige:
Lekto r  Poul Breum 
Torsagervej 27 
Falkærgårde 
8544 M ørke/D anm ark

Lektor

Leif R osenlöf 
A skuddsvägen  101 
22100 Marieham n/Åland 
Finland

Lektor 
Børge Dahle 
Lupinvn 12 B 
7400 O ppdal/Norge

Ö verinspektör  
Lars N yström  
Skolstyrelsen 
H agnäsgatan  2 
00530 Helsingfors 53 
Finland

L ek to r
Stefan Bergmann 

Tjarnarbóli 14 
170 Seltarnarnesi 
Island

L ek to r
E inar Oterholm 
Tingvoll vidaregående 
skule
6630 Tingvoll 
Norge

Tf. skolinspektör 
Hans- Jørgen Karlsson 
Länssko lnäm nden  i 

Jäm tlands län 
Box 652
831 27 Ö stersund/Sverige
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F o U  sam arbeidet 
K onsulen t Winnie G rønsved 
Folkeskolens Forsøgsråd  
U ndervisningsministeriet 
V ester  Voldgade 115 
1552 K øbenhavn  V /D anm ark

Professor  Kaj Spelling 
D anm arks  Lærerhøjskole  
Em drupvej 101
2400 K øbenhavn  N V /D anm ark

Direk tør  Jesper  F lorander 
D anm arks  pædagogiske Institut 
H erm odsgade 28 
2200 K øbenhavn  N /D anm ark

B yråchef  Veikko Lepistö /Ö verinspektör
Ja rk ko  W eckström
Skolstyrelsen
Försöks- och  forskningsbyrån
H agnäsgatan  2
00530 Helsingfors 53/Finland

Avdelningschef 
Erkki Kangasniemi 
Pedagogiska forskningsinstitutet 
Jyväskylä  universitet 
Skolforskningsavd.
Seminaarinkatu  15 
40100 Jyväskylä  10 
Finland

Rek to r  M arkus Sauri
K etunlukontie  7
13100 H äm eenlinna  10/Finland

Afdelingschef H ö rd u r  L ärusson
Undervisningsministeriet
Reykjavik/Island

F orsøksleder  Elen Lein /Nest leder
Ragnar Solheim
F orsøksråde t for skoleverket
Postboks 38
L inderud
Oslo 5/Norge
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Konsulent 

Bitten Kallerud

Kirke- og undervisn ingsdepartem ente t  
Oslo Dep 
Oslo l/Norge

Sakkynd iggruppen  fo r  nord isk-engelsk  ordliste i sko leterm er
Fuldmægtig
Jette  Kirstein
Undervisningsministeriet
Frederiksholm s Kanal 25 B
1220 K øbenhavn  K

L ek to r

Ole Varming
D anm arks L ærerhøjskole
Em drupvej 101
2400 K øbenhavn  NV

Direktör
Pirkko Ruotsalainen
N ord iska  språk- och informationscentret 
Hagnäsgatan  2 
00530 Helsingfors 53 
Finland

Skolinspektör 
Paul Jansson 
Turun  lääni 
K ouluosas to  
It. Pitkäkatu 11 
20520 Turku  52 
Finland

Fagkonsulent 
H ördur  Bergmann 
Undervisningsministeriet 
Ingólfsstræti 5, IV 
101 Reykjavik 
Island

Førs tekonsu len t 
T om as Øvergaard
Kirke- og undervisningsdepartem ente t 
Oslo-Dep.
Oslo I 
Norge
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Inform asjonskonsulent
Ragnhild D yrhæ k Engenes
F orsø ksråde t  for skoleverket

Boks 38
Linderud
Oslo 5
Norge

Tf. skolinspektör 
H ans  Jörgen  Karlsson 
Länssko lnäm nden  

Jäm tlands  län
Box 652
831 27 Ö stersund  
Sverige

Avdelningsdirektör 
L ennart  G ustafson 
Skolöverstyrelsen  
K arlavägen 108 
Fack
10642 Stockholm 
Sverige

Transla tør 
Charles M. N apier 
English Transla tion  Service 

H inbjerg 14 
2690 Karls lunde 
D anm ark

Forskare
Mikael R eu ter
Byrån för svenska språket
Forskningscentra len  för de inhem ska språken
Fabiansgatan  7 B
SF-00130 Helsingfors 13
Finland
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C 102/k 
1981

Nordiska journalistkursen

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse  

N ordisk  Journalis tkursus 
V ennelystparken 
DK-8000 Å rhus C
Tlf. 06-1362 33

B. S tartår  

1957

C. F orm ål

N ordisk  Journalis tkursus har som formål at tilbyde nordiske journalis ter  
en videregående uddannelse  med særligt henblik på nordiske anliggender.

Dette sker gennem  kurser,  sem inarer,  ekskursioner og konferencer,  der 
tilrettelægges på  et sådant niveau, at der  gives deltagerne mulighed for 
fordybelse i em nekredse  med ti lknytning til samfundslivet i de nordiske 
lande og til m assem edierne  og journalis tiske sagom råder.  Deltagelse fo rud
sæ tter normalt nogle års journalis tisk  erfaring.

D. O rganisation  

1. A dm in istra tion

Virksom heden  ledes a f  en bestyrelse  udnæ vnt a f  N ordisk  Ministerråd. 
Den bes tå r  af  9 m edlem m er, 2 fra henholdsvis D anm ark, Finland. Norge 

og Sverige og 1 fra Island, med 1 suppleant for hvert land. Valgperioden er 

tre år.
N ordisk  M inisterråd ansæ tte r  en rek tor for fire år ad gangen efter ind

stilling fra bestyre lsen . Øvrigt personale  ansæ ttes  a f  bestyrelen efter ind
stilling fra rektor.
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3. P ersonale

1 rek to r  (deltid)
1 kontorist (deltid)
1 biblioteksassistent (deltid)

4. R evisorer

O tto  Bjerrum A/S.

E. V irksom hed

N ordisk  Journalis tkursus afholdt i 1980 som sædvanlig et tre måneders 
kursus i tiden 1. f e b r u a r - 1. maj. K urse ts  forretningsudvalg optog blandt 
43 ansøgere 18 deltagere. A f disse var 4 fra D anm ark, 2 fra Finland, 1 fra 
Island, 7 fra N orge og 4 fra Sverige.

U ndervisningen:

K urset i foråret 1980 blev gennemført efter følgende undervisningsplan, 
der var tilrettelagt a f  bestyrelsen:

E m nekredsen  ” De nordiske lande”  om fatter  aktuelle politiske spørgs

mål i D anm ark , Finland, Island, Norge, Sverige samt de selvstyrende 
om råder  G rønland, F æ røerne  og Åland.

De faste forelæsere er:
D anm ark: P rofessorerne  G unnar Thorlund Jepsen  og H. P. Clausen, 

begge A arhus Universitet.
F inland: P rofessor G öran von Bonsdorff, Helsingfors Universitet og 

redaktør  Rafael Paro, Helsingfors 
Island: C hefredaktør  Jonas Kris tjansson, Dagbladid, Reykjavik.
N orge: P rofessor H enry  Valen, Oslo Universitet og programredaktør 

Reidar Hirsti,  N orsk  Rikskringkasting, Oslo.
Sverige: D ocent Torbjörn  Vallinder,  L unds Universitet og chefredaktør 

G unnar  F redr iksson , Aftonbladet, Stockholm.
Fore læ ser  om G rønland  var  ministeren for G rønland, Jørgen Peder 

H ansen , K øbenhavn .
og om Åland, redak tø r  H asse  Svensson , Tidningen ” Å land” , Marie

hamn.
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"F æ llesnord iske em n er” omhandler:

" N o rd isk e  sam arbejdsorganisa tioner” ved informationschef Harry 

G ranberg , N ord isk  Råd, Stockholm.
" N o rd isk  ba lan ce”  ved professor  Nils A ndrén, Försvare ts  Forsknings

anstalt ,  S tockholm.
” N orden  i europæisk  og international øko no m i”  ved direktør Egil 

Bakke, Norges Industriforbund, Oslo.
"M indre ta l  i N o rd e n ”  ved Sulo H uovinen , Foreningen N orden , S tock

holm.
” Energi og m iljøproblem er” ved generald irektør V idkunn Hveding, 

Oslo.
” Arbejdsløshed og beskæftigelse”  ved a rbejdsdirektør Kaj W estergård, 

K øbenhavn.
” N orden  og E u ro p a ”  ved fhv. sta tsm inister  Hilmar Baunsgaard, K ø

benhavn.
” N ordiske h av o m råd e r”  ved chefredaktør Ivan Kristoffersen, Bladet 

” N o rd ly s” , T rom sø  og Ake Sparring, Utrikespolitiska Institutet,  S tock
holm.

”M ediesitua tionen  i de nordiske la n d e” t i ls træber debat om helt ak
tuelle p rob lem er -  enten  i de enkelte lande eller tværnordisk , og ti lrette
lægges til dels i forbindelse med den undervisning, der ledes a f  rek tor Arne 
E jbye-Ernst,  D anm arks Journalis thøjskole, om ” Avisen i elektronal
d e re n ” og med p resseom budsm and  L ennart  Groli og generalsekretær 
H ans  Ihlebæks gennemgang a f  "M assem ed ie rnes  frihed, ansvar  og selv
ju s t i t s ” . R ek to r  Lars  Alfvegren, Journalis thögskolan, Göteborg, gennem 
går i øvelsesform ” Sproget i nordisk dagspresse” . Em net ” M assem e
dierne i N o rd e n ” ved Bo Prän tare ,  P resstödsnäm nden , Stockholm og 
” O p h av s re t”  ved Lars  Bruun, Helsingfors .

"In terna tiona l p o litik” omhandler:
” S uperm ag terne”  -  afspænding eller konfrontation -  ved Arne Olav 

Brundtland, N orsk  Utenrikespolitisk Institut, Oslo.
” N o rd -S y d "  -  dialog eller konflikt -  ved lektor H ans  Henrik Holm, 

Aarhus Universitet
"K a m p e n  om olie og o lieve jene"  ved afdelingsforstander Erik Reske- 

Nielsen, D anm arks Journalis thøjskole  og
"M agtspille t i A s ien” ved redak tø r  T. G. W ickbom, Stockholm.
K ursus foretog ekskurs ioner  til Nordisk  Råds session i Reykjavik den 

2 . - 1 .  marts , til Sekretaria te t for nordisk kulturelt samarbejde i K øben
havn og besøg på C hris tiansborg, samt til Bonn og Europa-Komm issionen 
i Bruxelles. Endvidere  s tuderede kursisterne ny avisteknik under  en tre
dages tu r  til ” Jydske T iden de” , og dets lokalredaktion i Sønderborg, I 
ekskursionen indgik ophold på Aarhus Universitets  kursusejendom. 
Sandbjerg Slot, og besøg på ” Flensborg A vis" .

En væsentlig del a f  undervisningen har som grundlag kursets redaktions- 

4 3 - 10-329. N ord iska  rådet
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arkiv, som rum m er en betydelig mængde klip fra nordiske aviser om 
politiske og sam fundsm æssige emner.

Ud ov er  det normale tre m åneders  kursus afholdt Nordisk  Journalis tkur
sus et specialkursus om "A rbe jds løshed  og beskæftigelse i N o rd e n ” . Det 
fandt sted i Arhus den 17 .-2 1 .  november.

K ursusprogram m et var som følger:
Oplæg ved arbejdsminis ter  Svend Auken. D anmark og a rbe tsm arknads

minister Ingem ar Eliasson, Sverige.
Konsulent Truls Frogner ,  Nordisk Ministerråd, Oslo: Den aktuelle be

skæftigelsessituation i de nordiske lande.
Arbejdsd irek tør Kaj W estergård , K øbenhavn: Beskæftigelsesprognoser 

i de nordiske lande.
Fuldmægtig Kai Kris tiansen. København: Paradoksproblemet: Hvorfor 

samtidig arbejdsløshed og mangel på arbejdskraft?
G enera ld irek tør  Kjell Öberg, S tockholm: A rbejdskraftvandringer til og 

indenfor N orden.
Professor Eskil W adensjö ,  Stockholm: Industrisamfundene og arbejds

løsheden, globalt og europæisk.

Afdelingsleder Benny Dylander, K øbenhavn: Teknologisk betinget a r 
bejdsløshed.

K o n to rche f  Jakob  Lange, K øbenhavn  og utredningssekreterare  Steen 
M arcusson, S tockholm: A rbejdsløshed blandt højere uddannede.

Byrådirektör Clas Almen. Stockholm og direktør Reidar Danielsen, 
Oslo: Forskellige nordiske strategier i kampen mod arbejdsløsheden.

K on to rchef  Else Marie K ierkegaard, K øbenhavn  og kontorsjef Kari 
Vangsnes, Oslo: Ligestillingsproblematikken m/k.

Forskningsleder G unnar  Viby Mogensen, K øbenhavn og ungdomssjef 
Jahn Aas. Bergen: Samspillet arbejdsmarkedspolitik/socialpolitik.

K urse t  blev ledet a f  fhv. d irektør for Dansk Arbejdsgiverforening Arne 
Lund og rek tor Erik Reske-Nielsen.

Bestyrelsen holdt i 1980 sit ordinære møde på Hotel Europa i Göteborg 
den 16. juni.

Forretn ingsudvalgsm øde blev holdt i Helsingfors den 26. november.

F. F rem tidsp laner

Nordisk Journa lis tku rsus’ bestyrelse sigter mod at udvide kursets aktivi
te te r  i særdeleshed ved at afholde specialkurser og sem inarer af kortere 
varighed.
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G. F inansiering og økonom i

O versig t over regnskabsa fs lu tn ing  og budge t (1 000-tal dkr)
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C103/k
1981

Nordiska högskolan för hushållsvetenskap (NHH)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ordiska  högskolan för hushållsvetenskap (N H H )
K ungsportsavenyn  32 

S-41I32 G Ö T E B O R G  
Sverige

B. S tartår  

1963

C. Sy fte

N H H  har till syfte att såsom en sam nordisk insti tution anordna och 
främja undervisning och forskning inom hushållsvetenskap i Norden. 
V erksam heten  bedrives på nivå som m otsvarar  den vid universitet och 
högskolor i övrigt.

D. O rganisation

1. A dm inistra tion

N H H  leds av en styrelse bestående av en medlem från vart och ett av de 
fem nordiska länderna samt en s tuderanderepresen tan t .  Varje medlem har 
en personlig suppleant. N ord iska  ministerrådet u tser s tyre lsem edlem m ar
na och supplean terna  med undantag  av s tudentrepresen tan ten  och supp
leanten, vilka väljs av de s tuderande. Styrelsen u tser inom sig ordförande 
och  vice ordförande.

2. S tyre lsesa m m a n sä ttn in g  31.12.1980
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3. P ersonal 

S tyrelsens sekre terare  
(uppdrag)

4. R evisorer

B yrådirektören  Bengt Bengtsson.

E. V erksam het 

I . A llm än t om  verksam heten

1977 ändrades  högskolans nam n till N ord iska  högskolan för hushållsve
tenskap  (N H H ),  det  tidigare nam net var N ord iska  hushållshögskolan.

N H H  bedriver  underv isningsaktiv ite ter  på två linjer, textillinjen vid 
C halm ers  tekn iska  högskola som med en 2-årig studietid leder till textil in
gen jörsexam en, och  vid näringslinjen vid Oslo universitet som omfattar  2 
1/2 års studier. S tud ierna  vid näringslinjen ger 50 vikttal vid matem atisk
naturvetenskapliga fakulte ten vid Oslo universitet.  S tudierna kan utvidgas 
till cand. mag och ev. till cand. scient med ernæring som huvudämne.

H ushålls lärare  och ekonom iföreståndare  som genomgått näringslinjen 
får kalla sig nordisk  hushållskandidat.

Fr. o. m. 1.1.1978 inleddes för en treårig försöksperiod en 1-årig dieteti- 
kerutbildning vid Sahlgrenska sjukhuset i Göteborg. N ord iska  ministerrå
det har  beslu tat att fö rsöksperioden  skall förlängas ett år, all tså t . o .m .  
1981. D enna utbildning e rsä tte r  de tidigare anordnade d ietetikerkurserna.

I enlighet med NFIH:s stadgar svarar det land där  institutionen är belä
gen för utbildningens drif tkostnader ,  förutom den ovannäm nda  dietetiker- 
utbildningen, som inleddes 1.1.1978, som finansieras över  den nordiska 
kulturbudgeten  (dispositionsmedlen).
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Styrelsen för N H H  har  u nder  verksam hetsåre t  sam manträtt  2 gånger, 

nämligen

2. S tyre lsens verksam het

I enlighet med N H H :s  stadgar har linjeföreståndarna kallats att delta i 
sty re lsens sam m anträden .

S tyrelsen  har under  verksam hetså re t ,  förutom handhavandet av den 
adminis trativa verksam het som ankom m er på styrelsen, i första hand 
inriktat sin verksam het på u tvecklandet av högskolans utbildningsaktivi- 
te ter ,  som närm are  beskrivs i det följande.

3. H ögsko lans u tb ildn ingsaktivite ter

Såsom ovan framgått har N H H  under  verksam hetsåre t  bedrivit konkret 
u tb ildningsverksamhet på de två  linjerna, textillinjen  och näringslinjen  
samt d ie te tikeru tb ildn ingen . N ärm are  redogörelse för utbildningsaktivite- 
te rna  ges nedan:

Textillinjen vid C halm ers tekn iska  högskola  i G öteborg <C T H )

Textill injen har från och med läsåret 1977/78 omarbeta ts  från 2,5 år till 2 
års studietid. Den nya tvååriga linjen kan fr. o. m. ht -78 anta 15 s tuderande 
per år. Vidare erhåller de, som enbart genomgått textillinjen, textilingen
jö rsexam en . Enligt den av N H H :s  styrelse den 13.4.1977 fastställda studie
planen avser  utbildningen vid textillinjen att dana  ingenjörer med mångsi
diga och avancerade  kunskaper  inom den alltmer tekniskt komplicerade 
processindustri ,  som textilindustrin i dag är.

Behörig att söka  ä r  den som har slutbetyg från gymnasium (motsv.) på 
naturvetenskaplig,  teknisk  eller matematisk linje. Lärare  på det textila 
o m rådet ges företräde. D essa  kan få dispens från full gymnasieexamen.

G enom  egna kurser  i de flesta grundläggande äm nena har äm nesinnehål
let kunnat avpassas  så att s tudierna av de ti llämpade äm nena underlättas.

U n der  första  åre t ges genom äm nena  maskinteknologi och konstruk
tionsteknik en allsidig ingenjörsmässig träning, bl. a. med tillämpning av 
a rbetsvetenskap .  Den textil iekniska skolningen startar  redan första året 
men huvuddelen  är förlagd till andra  läsåret.

Utbildningen om fattar  studier i såväl maskinteknologi som kem itekno
logi, vilket ä r  en unik kombination inom högskoleutbildning. U nder  första 
s tudieåre t läses egna kurser i oorganisk, fysikalisk och organisk kemi.

A ndra  studieåre t om fattar  främst textila ämnen, men även andra för en 
process- eller p roduktionsingenjör viktiga äm nen , såsom informationsbe
handling, matem atisk  statestik och elektronik, läses. En kurs i industriell
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organisation kan väljas som frivilligt exam ensäm ne under andra läsåret.
E x am ensa rbe te t ,  som skall utföras under  den sista lästerminen, kan vara 

av experimentell  eller teoretisk  natur. E fter  sam råd med föreståndaren för 
textillinjen väljes exam ensarbe te  i något av ämnena: textil teknologi,  textil 
provningsteknik, konfektionsteknik  eller textilkemi.

F ö res tåndare  för linjen under  verksam hetsåre t  har varit professor Bengt 
Edberg , C T H . U ndervisningen sker i sam band med C T H :s  ordinarie un 
dervisning av lärarkraf ter  inom C TH . U töver detta  finns speciallärare, 
bitr. lärare och övningsassistenter.

1978-07-01 inrättades på  förslag från högskolestyrelsen vid C TH  en 
linjenämnd för textil linjens verksam het.  D enna linjenämnd består av 10 
ledam öter .  N H H :s  represen tan t professor Ahti Reijonen med direktör 
Erling Franck  som suppleant.  I l in jenämnden ingår 3 yrkeslivsrepresen- 
tanter.

Texti lingenjörslinjen ingår fr. o. m. 1980-07-01 som allmän utbildnings
linje i det svenska utbildningssystemet.

Antalet sökande till läsåret 80/81 var 18 s tycken, därav I från Finland, I 

från G rekland, 1 från Iran och övriga svenskar.  Av dessa 18 uppfyllde 17 
in trädeskraven  och antogs. Endast  7 påbörjade utbildningen, 5 från Sveri
ge, 1 från Grekland och  1 från Iran. En av dessa  hade textil lärarutbildning.

Till läsåret 79/80 sökte  15 s tycken, samtliga 15 antogs, 9 påbörjade 
studierna, 1 från Iran och de övriga från Sverige. T vå  av dessa  hade 
textillärarutbildning.

Läsåre t  80/81 har  textil linjen 15 aktiva s tuderande, 7 i årskurs 1, 8 elever 
i å rskurs  2, 1 elev ha r  beviljats studieuppehåll detta  läsår.  Två s tuderande 
har exam inera ts  som textil ingenjörer (varav en av dem  har  påbörjat studier 
vid G öteborgs universite t,  institutionen för huslig utbildning). Ytterligare 

två  som a rbe ta r  med slutförande av sina exam ensarbe ten ,  förväntas under 
hösten avlägga textilingenjörsexamen.

N äringslin jen  vid  un iversite te t i O slo

Studietiden är normalt 2,5 år. H uv udäm nena  är; kemi, biokemi, fysiolo
gi och näringslära. Vidare undervisas  det i; anatomi, statistik, mikrobiologi 
och livsmedelslagstiftning.

F öres tåndare  för linjen ä r  förstelektor ,  dr. philos. Arne Løvø. Till nä 
ringslinjen ä r  knu tna  3 bitr. p rofessorer ,  7 lektorer, 1 vetenskaplig assi
stent,  1 kosthållskonsulent,  3 laboratorieass is tenter,  1 verkm ästa re ,  2 in
genjörer och I adm. sekreterare .

Näringslinjen beviljas e tt anslag för täckning av löner och driftsutgifter 
direkt via den norska  s ta tsbudgeten . Som tillägg till detta d ra r  lnjen nytta 
av sin anknytning till Institutt for ernæringsforskning vid universitetet i 
Oslo, både i form av tillskott till driftsutgifter och genom att institutets 
anställda tar  del i underv isn ingsverksam heten .

L abora to rie rna  är förhållandevis små varför det är svårt att arbeta  med
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m er  än 16 s tuden te r  per gång på kemi- och b iokemikursen. Av denna orsak 
ä r  intagning av s tuden te r  till första  terminen begränsad till 16. U nder  den 
tredje, fjärde och femte terminen finns det u trym m e för något fler s tu
d en te r  och eftersom  ansökningarna  till d essa  terminer ä r  rätt många har 

fysiologi- och näringsläraterminerna antagit upp till 20 studenter.  Totalt 
kan så lunda fö rekom m a 56 s tuden te r  inom tre olika nivåer. De s tudenter 
som söker  om intagning u nder  senare term iner ä r  i huvudsak s tudenter 
som planerat a tt ha näringsfysiologi som huvudäm ne. Intresset för detta 
h uvudäm ne ä r  m ycket stort.

Sedan  inrä ttandet av linjen år 1966 har det t. o. m. våren 1979 totalt varit 
756 sökande, varav 268 antagna. Av dessa  ä r  9 danska, 3 finska, 3 is
ländska, 203 norska , 43 svenska, 3 am erikanska , 1 fransk, 1 jo rdansk ,  1 
skotsk  och 1 från Gambia. 186 s tuderande har fullföljt s tudierna, 31 av 
d essa  hade också  sådan utbildning som berättigade till diplom som N H H - 
kandidat.

H östen  1979 antogs av 75 sökande 16 nya s tudenter till fö rsta terminen, 1 
till andra  terminen, 1 till tredje terminen och 1 till fjärde terminen. Av de 
an tagna hade 5 lärarutbildning.

H ö s ten  1980 antogs av 89 sökande, 16 nya  studenter till första terminen, 
1 till andra  terminen, 3 till tredje terminen och 1 till fjärde terminen. Av de 
an tagna hade 5 lärarutbildning.

V årterm inen  1980 startade  som försöksverksam het vid näringslinjen i 
Oslo en grundkurs  i näringslära som om fattar  en termins studier med 2 0 -  
25 s tuderandepla tser .  Behörighetskraven  är lägre än till näringslinjen. K ur
sen annonseras  bara  i N orge  och ges i initialskedet ej på nordisk basis.

I överenss täm m else  med antagningsreglementet,  som det norska kirke- 
og underv isn ingsdepartem ente t  fastställt den 6 maj 1974, finns en särskild 
antagningskom mitté  tillsatt för näringslinjen. D enna kommitté består  av 2 
N H H -sty re lsem ed lem m ar,  l injeföreståndaren och 1 s tuderande från linjen.

D ietetikeru tb ildn ingen  vid  G öteborgs universitet, Sahlgrenska  sjukhuset

I januar i  1980 startade  den tredje av de tre 1-åriga försöksutbildningar av 
d ietetiker som N ord iska  ministerrådet beslutat att förlägga till Göteborgs 
universite t, inst.  för klinisk näringslära.

A ntalet sökande till de  12 p latserna var 23 varav 4 från Finland, 8 från 
Norge och  11 från Sverige. Av de 12 som antogs och påbörjade studierna
1980 hade 3 genom gått näringslinjen vid N ord iska  högskolan för hushålls
ve tenskap  i Oslo, 6 näringslinjen vid K aronlinska intitutet i S tockholm och
3 näringslinjen vid Agrikulturforstvetenskapliga fakulteten i Helsingfors . 
Som  ex traelev  antogs en elev med svensk dietis tutbildning och mångårig 
yrkeserfarenhet.  1 deltagare har  norskt m edborgarskap, 1 amerikanskt,  8 
svenskt och  3 finskt.

De tre första  m ånaderna  av vårterm inen ä r  normalt anslagna för sjukhus- 
kökstjänstgöring. D en  katedra la  undervisningen omfattade tiden 8 april
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t. o. m. 13 juni. T iden ägnades huvudsakligen till föreläsningar i sjukdoms- 

lära av specialister inom respektive om råde. De gastro-enterologiska sjuk
dom arnas  dietetik behandlades. U n der  våren påbörjades självständig lit
te ra tursökning inom aktuella äm nen  med dietetisk anknytning.

H östte rm inen  1980 om fattar  tiden 18 augusti t .o .  m. 19 decem ber.  T er
minen dom ineras  av undervisning i dietetik med specialstudier av främst 
diabetes,  obesitas ,  hyperlipemi och uremi. Undervisningen innebär bl. a. 
att e leverna  själva fö rsöker  leva på de specialkoster  de kom m er att rekom 
m endera  till pa tienterna . Auskultation  hos verksam m a dietister, rådgiv
ning till pa tien ter  och gruppundervisning för patientgrupper ingår även i 
dietetikundervisningen. Jäm sides med dietetikundervisningen sker u nder
visning i sam talsm etodik  dä r  videoinspelningar och intern-TV utnyttjas. 
K atedra la  föreläsningar i pediatrik samt information om hälsovårdens upp
byggnad ges även u nder  höstterm inen. L it teratursökningen redovisas 
muntligt och skriftligt. Muntlig examination äger rum i slutet av kursen.

Till utbildningen ä r  knu ten  1 un iversite ts lektor och 1/2 tjänst som adm. 
sekre terare  sam t professor Björn Isaksson som linjeföreståndare.

N ord iska  m inis terrådet har  beslutat om att utbildningen skall genomfö

ras under  ett  fjärde fö rsöksår  1981. Antalet sökande till denna kurs är  18 till 
de 12 platserna . Av de 12 som antagits har 4 norskt medborgarskap, 4 
svenskt,  3 finskt och 1 danskt.

F. F ram tidsp laner

N H H -sty re lsen  har u tvärdera t  de pågående d ie te tikerkurserna och kur
serna  som an ordnades  1969, 1971 och 1972 i NHH-regi.  U tvärderingen har 
dels tagit sig fo rm en av en enkät till s tuderande som genomgått utbildning
en dels ett  antal öppna  frågor till k linikcheferna vid de nordiska undervis- 
ningssjukhusens m edicinska kliniker samt prefekterna för insti tutionerna 

för näringslära (m otsvarande) i N orden .  D essu tom  har avhållits en konfe
rens med före trädare  fö r  svenska utbildningsmyndigheter om överens
stäm m else respektive  olikheter i näraliggande svenska utbildningar. Syftet 
med u tvärderingen har varit att ge underlag för beslut om och hur dieteti
kerutbildningen skall perm anentas .  Mot bakgrund av den genomförda 
u tvärderingen och behovsanalysen  hemställde N H H -sty re lsen  i februari 
1980 att sekretaria te t för nordiskt kulturellt sam arbete  skulle verka för att 
dietetikerutbildningen skall perm anentas  genom att linjen för näringste- 
rapi, 60 poäng, inrättas vid G öteborgs universitet fr. o. m. vårterminen 
1982 och anordnas  som ett sam nordiskt projekt. Beslut kom m er att fattas 
av N ord iska  ministerrådet i d ecem ber 1980.

N H H -s ty re lsen  undersök er  f. n. fö rutsättn ingarna att anordna  en på- 
byggnadsutbildning i konsum entekonom i på högskolenivå för hushållslä- 
rare m. fl.

Högskolan följer även i övrigt olika u tvecklingstendenser inom högsko
lans om råde  och beak ta r  b ehove t av sam nordiska  utbildningsaktiviteter 
som ej kan anordnas  på  annat sätt än inom högskolans ram.
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G. F inansiering och  ekonom i

Styrelsens uppgifter finansieras över  minis terrådets dispositionsmedel 
och  budgeten utgjorde 80000 dkr. för 1979.

A v k ursverksam heten  finansieras även dietetikerutbildningen under  en 
fyraårig fö rsöksperiod  (1978 -  1981) genom dispositionsmedlen. F ör  1980 
års  kurs anslogs 425000 dkr. Textill injen i Göteborg  och näringslinjen i 
Oslo finansieras med nationella medel.

1. Ö versikt över bokslu t och budget (skr.)

2. K om m en tarer

I ovanstående  övers ik t över  bokslut och budget ingår inte d ietetikerut
bildningen som redovisas i särskild ordning.
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C 104/k 
1981

Nordiska institutet för sam hällsplanering (NORDPLAN)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ordiska  institutet för samhällsplanering (N O R D P L A N )
Skeppsholm en
S -111 49 S T O C K H O L M
Tel 08/246300

B. S tartår  

1968

C. S y fte

Nordplan  har  enligt s tadgarna följande uppgifter:
— Vidareutbildning för y rkesu tövare  inom samhällsplanering
— Forskarutbildning med i första  hand handledning från lärarnas sida
— Forskning med inriktning på planeringsprocessen och dess insti tu

tionella fö rutsä ttn ingar och därvid på problem som är  aktuella för flera av 
de nordiska länderna.

Nordplan  har  närm are  formulerat som mål att i vidareutbildningen ge 
överblick, fördjupad kunskap  om planeringsprocessen, främja tvärfacklig 
förståelse  och förmåga till tvärfackligt grupparbete .  En kritisk syn på den 
rådande planeringen och dess  fö rutsä ttn ingar skall eftersträvas.

D. O rganisation

1. A dm in istra tion

Institute t leds av en styrelse med två  ledam öter från vardera  Danmark, 
Finland, N orge  och Sverige. L edam öte rn a  u tses av respektive länders 
regeringar med en m andattid  på  fyra år. Vid institutet finns ett lärarråd 
bes tående av institutets  lärare. En av institutets p rofessorer tjänstgör som 
föreståndare , denne ä r  o ckså  föredragande i styrelsen och ordförande i 
lärarrådet.

2. S tyre lsens sa m m a n sä ttn in g  31.12.1980
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3. P ersonal

3 professorer  (varav 1 föreståndare)
I adjungerad professor ( 1/5-tid)
1 forskarassistent
4 insti tu tionsassis tenter
1 byråd irek tör

1 1 :e byråsekre terare
1/2 bibliotekarie
1 byråsekre te ra re
3 ass is tenter
1/2 bib lioteksassistent

1 exp. vakt
1/2 växeltelefonist (gemensamt med Arkitekturskolan och K onsthögsko

lan)
2 1/2-tids projektledare och
1 insti tutionsassis tent knutna till socialprojektet
A rkitekturskolans 2 professorer har några undervisningstimmar per år 

förlagda till N ordplan.
U n der  1980 har  14 forskare varit knutna till institutet.

4. R evisor

Sture Segersteen. Kammarkollegiets  revis ionskontor

E. V erksam het 

Generellt

N ordplans verksam het har detta  år präglats av viss optimism eftersom 
arbete t med "nord if ise r ing"  av Nordplan  varit under behandling. I augusti 
antog N ord iska  ministerrådet nya s ta tu ter  för N ordplan , vilket innebär att 
institutet från 1 januar i  1981 övergår från att vara svensk statlig myndighet 
till att  bli nordiskt. De nya sta tu terna  innehåller en ny formulering av 
målen, det läggs större  vikt vid det nordiska och en viktig punkt är att 
N ordplan  får exam inationsrä tt  för doktorsgrad.

Medan vidareutbildningen tidigare har varit N ordplans viktigaste upp
gift, har nu forskarutbildningen ökat i betydelse och komm er att bli lika 
viktig. Båda dessa  verksam hete r  bedrivs genom medel över kulturbudge
ten , m edan N ordplans  forskning bedrivs med ex terna  medel huvudsakli
gen från svenska  forskningsråd och fonder.
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Forskarutbildning

Det förväntas  av dem som antagits till N ordplans forskarutbildning att 
deras  arbete  skall avslu tas med avläggande av filosofie (ev. annan fakul- 
tetsbeteckning) dok to rsexam en  i samhällsplanering. Denna målsättning 
nås via tre steg, vart och ett kopplat till skriftliga och muntliga tentamina.

Den första delen s träcker  sig över  två och ett halvt år huvudsakligen 
bestående av sem inarier och li tterturstudier under  lärarrådets överin
seende. S tudierna skall ha en tvärnordisk  och tvärdisciplinär prägel omfat
tande för samhällsplaneringen relevanta  delar av vetenskapsteori med 
idéhistoria  samt övergripande samhällsvetenskaplig teori. Denna allmänna 
del avslu tas med muntlig och skriftlig tentam en inför en kommitté av minst 
två  personer  u tnäm nda  av lärarrådet.

Utbildningens andra  del överlappar  i tiden med den första och består av 
förberedande avhandlingsarbete  u tm ynnande  i framläggande av en av 
handlingsplan avseende dels äm nets  teoretiska förankring dels forskning
ens konkreta  utförande. Den s tuderande förutsätts  ha nära kontakt med 
två  handledare varav en från N ordplan  och en från den fackliga och 

nationella miljö som berörs av avhandlingen. Efter att dessa två handleda
re godkänt avhandlingsplanen kan den s tuderande erhålla  intyg över ge

nomgången forskarkurs .
S tudiernas sista del utgörs av författande och offentligt försvar av en 

doktorsavhandling. A rbetet bedöms av en betygsnämnd bestående av fem 
personer  varav högst två häm tats  bland N ordplans lärare. Övriga leda
m öter  väntas kom m a från den s tuderandes egna fackliga miljö. A vhand
lingens nivå skall m otsvara  den i de nordiska länderna gängse. Nordplans 
styrelse utfärdar bevis över  godkänd filosofie doktorsexam en i samhälls
planering.

U nder hösten 1980 avslu tades den seminarieserie som pågått sedan 
vårterm inen 1978 med de 17 forskars tuderande som då  antogs till forskar

utbildningen. H uvuddelen  av dessa  s tuderande a rbe ta r  nu med program 
för sina avhandlingsarbeten. Av 62 sökande under  1980 har 20 nya forskar
s tuderande antagits varav 5 från Danmark. 5 från Finland. 5 från Norge 
och 5 från Sverige.

U nder  året har hållits 7 fo rskarsem inarier på vardera  3 - 5  dagar. Av 
dessa  sem inarier har 2/3 varit förlagda till Skeppsholm en och 1/3 till andra 
ställen i N orden.

Vidareutbildning

Vidareutbildningen är ettårig och organiserad med tre kursperioder om 
vardera  en m ånad då kursdeltagarna är samlade till gem ensam  undervis
ning medan övrig tid upptas av li tterturstudier och vissa andra a rbe tsupp
gifter pa hemorten . Av de tre månaderna  med gem ensam  undervisning är 
den första  och den sista förlagd till Stockholm m edan den mellersta  är 
förlagd till någon annan ort i N orden. 1980 års fältperiod var förlagd till 
östra  Finland.
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Den första  ku rsm ånaden  i Stockholm har förutom gruppsamarbetsträ- 
ning huvudsakligen behandla t planeringsbegrepp, planeringens samhälleli
ga bakgrund, planeringens framväxt och samhälleliga sammanhang, 
planeringens förutsättn ingar samt planerarrollen och planering och föränd

ring.
Fältperioden har  ägnats åt övning i tvärfackligt grupparbete  med upp

gifter av principiellt intresse men med anknytning till östra  Finland. G e
m ensam t huvudtem a för fältperiodens grupparbeten  har varit att s tudera 
lokalsamhälle ts  möjligheter att påverka  levnadsvillkoren. Tio grupper med 
5 - 6  pe rsoner  i varje grupp har behandlat var sitt tem a inom huvudtem ats  
ram. Det var första  gången i N ordplans  12-åriga historia som en hel 
fältperiod var förlagd till ett rent finskspråkigt område. I sam förstånd med 
ku ltursekre tar ia te t o rdnades  det med tolkar vid föreläsningar och kon
tak te r  och varje grupp d isponerade  en tolk under fältarbetet. Försöket 
lyckades ö ve r  all fö rväntan  och kännedom  om finska levnadsvillkor, o r
ganisationsform er och lokal aktivitet var  m ycket st imulerande för grupper
nas a rbeten  med sina respektive rapporter.  Arbetet kom m er att avslutas 
med en gem ensam  rapport som beräknas vara färdigredigerad i början av 
1981. Det blir också  en finsk utgåva.

Den sista ku rsm ånaden  i Stockholm har behandlat urbanisering och 
näringslivsutveckling, innovationer av teknik för decentraliserad p roduk
tion, a lternativt synsätt på utvecklingen. D essu tom  har bostadspolitik -  
sociala a spek te r  och konsekvenser  -  tagits upp samt planerarens roll och 
ansvar.

År 1980 var det första  av en försöksperiod  om tre å r  med integrering av 
sociala  e r farenheter  i samhällsplaneringen. Projektet finansieras av social
politiska äm betsm annakom m ittén  och innebär engagement av en projekt
ledare (dvs. två på halvtid) och en insti tutionsassistent. En tredjedel av 
v idareutbildningskursen rekry teras  från sociala sektorn.

I kursen har deltagit 54 personer  (av ca 110 sökande) varav 9 från 
D anm ark ,  8 från Finland, 1 från Island, 17 från Norge och 20 från Sverige. 
Ungefär 2/5-delar av deltagarna har teknikerbakgrund och en lika stor del 
har samhällsvetenskaplig  bakgrund. Dessutom har enstaka naturvetare , 
ju r is te r  och lantm ätare  deltagit. Antalet sökande till 1981 års vidareutbild
ningskurs var  126.

Forskning

Ett mångårigt projekt vid N ordplan  gäller utveckling av ett informations
sys tem  för översiktlig samhällsplanering i medelstora tätortsregioner 
(NIMS).

N IM S  är  ett sys tem  för informationsbehandling avsett att användas 
främst inom samhällsplaneringen. System et är särskilt anpassat för den 
kom m unala  planeringen och ger kom m unen  tillgång till centrala och lokala 
da takä llo r  organiserade så att de passar  planeringens krav.
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N IM S innehåller olika typer  av geografiska referenser, s .k .  geodata , 
och funktioner för sökning, analys och presentation. Man kan även presen
tera  resulta ten grafiskt. Man an vän der  N IM S via da torterminaler och ett 
användarvänlig t beställningssystem som ej kräver  fö rkunskaper  i ADB. 
N IM S är  konstruera t  i syfte att rationalisera planeringens informations
hantering, fö rbättra  beslu tsunderlagens kvalitet samt för att påskynda 
framtagning av information.

Projektet ha r  de första  fyra åren huvudsakligen finansierats genom an
slag från N ord iska  ministerrådet.

E fter å tta  år av utveckling har N IM S nu nått ett stadium där det kan 
användas  av nord iska  kom m uner i planeringen. U nder  1980 har förberetts  
en omorganisation  av projektet genom bildandet av ett aktiebolag med 
sam arbets- och utvecklingsavtal med Datasaab. Svenska  NIMS-förening- 
en ingår i projektstyrelsen.

Även om N IM S-pro jek te t  nu lämnar N ordplan , kom m er den nya organi
sationsformen även att betjäna de många igångsatta ti llämpningarna i 
N orge och Finland och  den nordiska efterfrågan i övrigt.

F lera projekt rörande medborgarinflytande i planeringen drivs vid Nord- 
plan. Sedan början av 1978 har  det svenska  Byggforskningsrådet (BFR) 
finansierat e tt pro jekt som pågått fram till detta  år. Projektets  huvudsyfte 
är att belysa hur planeringsarbetet kan u tvecklas för att  inrymma en- och 
tvåvägskom m unikat ion  med allmänheten, dvs. ge ett bidrag till medbor- 
garm edverkans  metodik. Vidare eftersträvas en djupare förståelse för 
m edborgarm edverkan  som social process.

Projektet ” Samhällsplanering -  teoriutveckling med tillämpning på 
medborgerligt de ltagande”  har o ckså  Byggforskningsrådet som finansiär. 
Syftet med pro jek te t  är att u tveckla  en teoretisk ram för studium av 
samhällsplanering som social process.  Den teoretiska ansatsens fruktbar
het p rövas på spörsmål om medborgardeltagande i fysisk övers ik tsplane
ring.

Ytterligare två  pro jek t rörande m edborgarnas deltagande i svensk k o m 
munal planering syftar till att  kartlägga medborgardeltagande som element 

i statliga och kom m unala  program i Sverige, samt till att  d iskutera  medin- 
flytandets re levans som  strategi dels för att effektivisera svensk kommunal 
planering, dels för att  öka  resurssvaga  gruppers inflytande över  planering
en. D essa  projekt finansieras dels av det svenska Byggforskningsrådet, 
dels av Delegationen för social forskning. S is tnäm nda tre p rojekt är  alla led 
i a rbete t med sikte på avhandlingen för doktorsgrad.

En forskargrupp har särskilt arbetat med projekt rörande energifrågor, 
transport  och s t rukturom vandling  i näringslivet.  O ckså  vissa experiment 
har genomförts . T ransportforskningsdelegationen och B FR är  finansiärer 
för dessa  projekt.
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K onferenser ,  sem inarier och annat 

Varje å r  sedan 1976 har N ordplan  i sam arbete  med Nordplanföreningen 
arrangera t  3 —5 dagars konferenser  förlagda till olika platser i N orden. 1 
den nordiska  regionalpolitiska debatten  och diskussionen om "marginal- 
sam hällen” har "d e n  isländska m odellen"  ständigt varit uppe. Eftersom 
N ordp lan  hade haft sin fältperiod på Island 1978 var det naturligt att 
u tnyttja  e r farenheter  och pe rsonkon tak te r  för att också göra det möjligt för 
tidigare kursdeltagare vid N ordplan  att få ta  del i dessa impulser genom ett 
sem inarium som genomfördes i Island 2 5 - 2 9  augusti.  De 70 deltagarna var 
indelade i nio grupper  som var och en tog upp  olika problemställningar som 
bl. a. berörde  de små lokalsamhällenas egenaktivitet och relationen mellan 
levnadsvil lkor och organisationsformer.

U nd er  åre t har det varit s tor aktivitet med interna " to rsdagssem inarie r"  
så gott som varje vecka med vissa gäster  och tem ata  huvudsakligen knutna 
till pågående projekt.

Publikationer

En års rapport  för verksam heten  å r  1979 har u tarbetats  med en redogö
relse för undervisningens innehåll, sammanfattningar av fältperiodens 
g rupparbe ten ,  kursprogram , li tteraturlista m. m. En gemensam rapport om 
de g rupparbeten  som genom fördes under fältperioden i Nord-Norge är 
utarbetad.

I rapportser ien  har publicerats:

1980:1 Laglydig illusionism? N ågra notiser om samhällsplanering. Gull
berg, A.

1980:2 P lanerarnas informationsmiljö i fem nordiska komm uner.  A n
dersson , H. O .. C hris tensen, I.. E km an, Å ., G ranlund, M., Hägerstrand,

1980:3 S truk turom vandling  inom näringslivet -  konsekvenser  för orter 
och sysselsättning. Förs tudie .  Engström, M. G.. Sahlberg B.

I meddelandeserien  har publicerats

1980:1 E konom isk  politik och teknisk utveckling i Kina. Nordqvis t,  S.
1980:2 Rationalismens s tö testenar.  N ordqvis t ,  S.

F. F ram tidsp laner

I och med ny status som nordisk institution från 1 januari 1981 och 
därm ed exam inationsrä t t  till dok torsgrad  borde öppnas nya möjligheter för 
att få fram avhandlingsarbeten  av särskilt hög kvalitet och av en karaktär 
som kan ref lektera  utvecklingen inom samhällsplaneringens område. Först 
om 5 å 10 år  kom m er man emellertid at kunna se bredden i resultatet av det 
man idag tillrättalägger för.

Högst prioritet i N ordplans  äskande har stipendiefrågan innefattande 
o ckså  s t ipendier för arbete  med avhandling. En vidare utbyggnad av tvär- 
fackligheten anses också  viktig för att kunna täcka det b reda spektrum  av
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angreppssätt som samhällsplaneringen förutsätter . Detta kan ske genom 
gästprofessur,  gästforskare  och nya högre tjänster på professorsnivå, 
eventuellt kombinera t  med universite t/högskolor i Norden.

En utvidgning av den nordiska  kontaktytan  till forskningsmiljöer och 
pågående experim ent på olika p latser kom m er också  att ligga i Nordplans 
arbetslinje . F öru tsä ttn ingarna  är emellertid goda arbetsbetingelser.

I en kom m ande period kan N ordplan  nog arbeta  inom de begränsade 
ram ar som det nu har, och man kan nog lägga framtidsplaner baserade på 
v issa kvali tetsförbättringar, men skall man utnyttja  de möjligheter som de 
nya s ta tu terna  ger och faktiskt k räver med tanke på nordifisering krävs 
betydliga resursförstärkningar!

G. F inansiering  och ekonom i
Ö versik t ö v e r bokslu t och  budget ( I 000-tal s k r .)
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C 105/k
1981

Nordisk kursverksam het på utbildningsom rådet

a) Kurser i etnologi   1363

b) Kurser i sprak och litteratur   1369

c) Universitetskurser i historia   1373

d) Vidareutbildningskurser för konservatorer   1376

e) Seminarier för arkeologistuderande   1380
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V erksam hetsberä tte lse  1980
A . N avn  og adresse

Nordisk  etnologisk-folkloristisk arbeidsgruppe (N E FA )
Institutt for folklivsgranskning 
B ygdøynesveien  37 
Oslo 3
Telefon 2-555290

B. S tartår  

1963

C. F orm ål

N E F A  er  en organisasjon som har til formål å  utvikle samarbeidet i de 
nordiske land innenfor den  disiplin som i de nordiske land har betegnelsen 
etnologi,  folkelivsforskning, folkediktsforskning, folkeminnesvitskap. 

N E F A ’s målsettning er å
a) være et sam ordnende  organ for økt internordisk samarbeide.
b) u tt rykke og initiere forskningsoppgaver og sam ordne disse på inter

nordisk plan.
c) gjennom tidsskrifter og andre publikasjoner virke for denne målsett

ning.
d) gjennom feltsem inarer og andre in ternordiske kurser virke for økt 

faglig u tbytte  mellom de nordiske land.
Som m edlem m er har N E F A  hovedsakelig  s tuden te r  og yngre forskere.

D. O rganisasjon

1. A dm in istrasjon
Sekretaria te t,  3 nordiske utvalg og 9 lokalavdelinger i de forskjellige 

universite tsbyer.

2. N ord iske  fu n ks jo n æ rer  1.11.80 
Olav Aamlid, form ann, Norge
Liisa L em m ety inen ,  v. fo rm ann, Finland 
Guri T am bs-L yc he ,  1. sekre tæ r, Norge 
Salla Taavott i ,  2. sekre tæ r, Finland

3. P ersonale
Ikke betalt personale .

4. R evisorer
Brita Frostell .  Sverige 
Bjørn Fjellheim. Norge.

a) Kurser i etnologi
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E. V irksom het

N E F A  N orden  har hatt et represen tan tskapsm øte  i Abo 1 9 -2 0  april 
1980, og skal ha det neste 1 - 2  nov. 1980. Utvalgene har hatt og skal ha 
sine egne m øter  i forbindelse med represen tan tskapsm øtene.

V irksom heten  har dels foregått i de 3 utvalgene, og dels i lokalavdel
ingene, av vilke 7 for øyeblikket e r  aktive, og 1 i ny startfase. De har hatt 
egen v irksom het og har deltatt i represen tan tskapsm øtene ,  og i utvalgenes 
v irksomhet.

A rbeidet innen N E F A  har først og fremst vært konsentrert om publika- 
s jonsv irksom heten  og de nordiske feltseminarer.

N ord  N ytt ,  nordisk tidsskrift for folkelivsforskning, er utkom met med 2 
num m er i år, og ytterligere et forventes  kom m e dette år. De fleste har vært 
tem anum re  om  bestem te  delom råder  innen faget. D okumentasjonsutvalget 
har utgitt 2 bibliografier over  e tnologiske og folklorist iske publikasjoner og 
artikler i N orden  i 1977. N E F A ’s publikasjonsvirksomhet finansieres ho
vedsakelig gjennom abonente r,  men med tilskudd fra forskjellige fonds.

De nordiske feltseminar holdes hvert annet år, og 1980 har vært forbere
delsesår for fe l tsem inar i N ydalen  i Oslo i august 1981.

F. F rem tidsp laner

N E F A  N orden  vil fortsette sin virksomhet e tte r  de samme retningslinjer 

som hittil: hovedvekten  legges i u tvalgenes arbeide og i lokalavdelingenes 
egne aktiviteter.

N E F A ’s neste fe ltsem inar planlegges lagt til D anm ark i 1983, lokalavde
lingen i K øbenhavn  vil få ansvar  for dette.

F. F inansiering og økonom i

Til fo rberedelsesarbejdet for feltseminaret i 1981 i Oslo ydet det nordis
ke kulturbudsjett  20000 dkr. Til selve seminaret ydet det nordiske kultur
budsjett 100000 dkr.

Lokalavdelingene har egen økonomi, som ikke går via represen tan t
skapsmøtet.



1365C 1: Bilaga 10; C 105/k a

Virksom hetsberettelse for Nord Nytt 1980

A . N avn  og adresse

Nord N ytt ,  nordisk  tidsskrift for folkelivsforskning 
R edaksjonssekretaria t:
Ørnholm Stationsvej 5, c/o Nationalmuseet 

DK-82800 Lyngby 
A bonnem entekspedis jon:
M useum stjenesten

Lysgård
DK-8800 Viborg

B. S tarår  

1963

C. F orm ål

N ord  N ytt e r  nordisk tidsskrift for etnologi,  folkeminnesvitenskap og 
beslektede fagom råder,  samt meddelelsesblad for forskningsinstitusjoner, 
museer,  a rk iver o .a .  Tidsskrif tet u tkom m er 4 - 6  ganger om året med fast 
stoff om etnologisk debatt .  anmeldelser, nyhetsstoff. Dessuten utvides 
innholdet ofte med artikler om bestemte tem aer.  Tidsskriftet redigeres av 
et nordisk redaksjonsutvalg, men temastoffet blir redigert av skiftende 
gjesteredaksjoner .

D. O rganisasjon

1. A dm inistrasjon

Det redaksjonelle arbeide foretas kollektivt av lokalredaktørene på de 
enkelte nordiske universiteter . R edaksjonssekre taria te t har egne kontorer 
i Ørnholm hvor den grafiske redaksjon også finnes. A bonnem ent og løssalg 
foretas av m useum stjenes ten . Lysgård . som også tar seg av regnskapene 
med dette. Selve regnskapet føres av egen kasserer.

2. R edaksjonsu tva lg  

Norge
Even G aukstad ,  Institutt for folkelivsgransking, Oslo 
Ernst Prange, Etno-folkloristisk insti tutt,  Bergen 
Torill Wyller. Institutt for folkeminnevitskap. Oslo

Finland
Albert A nttonen. K asarunoust ie teen  laitos. Helsinki
Esa H assinen. Etnologiska institutionen. Jyväskylä
Maria E loranta ,  E tnologiska institutionen vid Åbo akademi, Äbo
Ole Ruud Nielsen, Raumo
R agnhudúr Pórar insdottir ,  Island

B IL A G A  I
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Sverige
Christian Richette ,  Institutet för folklivsforskning vid N ord iska  museet 

och S tockholm s universitet 
Ingvar Svanberg , Uppsala
M agnus Wikdahl, Etnologiska institutionen, Lund 
L ars  Brink, E tnologiska institutionen vid Göteborgs universitet,  G öte 

borg

D anmark
Ingelise Sels trup, Institut for folkemindeforskning, K øbenhavn  
Allan Schipper og Jørgen B uchart,  Institut for folkelivsforskning. Brede 
Peter Ludvigsen, Institut for sprog, komm unikation og kulturhistorie, 

Aalborg (Sam mensetning pr. 30.10.1980)

5. Personale

K asserer : Joan Jensen

E. V irksom het

Pr. 30.10 e r  det u tkom m et 2 num m er i 1980, og et num m er er under 
trykning. Nr. 6, med "F o lk em ed is in ”  u tkom  i januar .  Nr. 7, ” Presen ta 
t io n” u tkom  i juni,  og nr. 8 med tem a ” E sk im o er” er under trykning.

F. F rem tidsp laner

7 num m er er planlagt for 1981 med temaene: ” Arbeiderkultur-folke- 
minder-folkekultur. Teori-kritik-praksis” , ” M a t” , ” Etnisk identite t” , 
” Maritime sam funn” , ” Kultur og k lassegrenser”  o. a.

G. F inansiering  og økonom i 
1. O versikt over bokslu tt og budsje tt (1000 dkr.)

2. K o m m en ta rer til ovenstående  oversikt
Tallene for 1980 e r  beregnet e tte r  regnskap pr. 1.8 samt de to ytterligere 

fo rven te te  u tkom ne numrene.



1367C I: B ilaga 10; C 105/k a

Virksom hetsberetning 1980 for NEFA-Nordens dokum entasjonsut- 
valg

A . N avn  og adresse

N R F  A -N ordens  dokum entasjonsu tvalg  v ’ H. Resen S teenstrup 
Louisehøj 33 

DK-2880 Bagsværd

B. S tartår  

1971

C. F orm ål

Å utgi bibliografisk dokum entas jon  innen etnologi og folkloristikk.

D. I . A dm in istrasjon  

Utvalgets formann

2. U tvalgets sa m m ense tn ing

Hjejl Resen S teenstrup , D anm ark , formann
Birgit H ansen ,  D anm ark
Ulrika K nu ts ,  Finland
G öte E dström , Sverige
Chris tofer H arris ,  Norge.

3. Personale

R egnskapene blir ført av overassis ten t  G erda  Sørensen, København.

4. R evisorer  

N E F A -N o rd e n s  revisorer.

E. V irksom het

Årsbibliografien (N ordisk  bibliografi for folkelivsforskere), som regi
s tre re r  nordiske publikasjoner og artikler innenfor etnologi og folklori
stikk, e r  u tkom m et for 1976 og 1977.

F. F rem tidsp laner
F ortsa tt  utgivelse av årsbibliografien er utvalgets viktigste oppgave.
E n  bibliografi over  nordiske a rbeiderm inner og en bibliografi om barn 

sett fra en kulturhistorisk synsvinkel, som Nordisk  kulturfond støtter, er 
under  arbeide.

B IL A G A  2
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G. F inansiering og økonom i

I . O versikt over boks lu tt og budsje tt ( I OOO-tal dkr.)

2. K o m m en ta r til ovenstående oversikt, spesiellt betre ffende  innevæ rende  
års økonom i

Skrivning av m anus og trykkeutgifter  for 1980 er meget høyere iår (1980) 
enn antatt  og beregnet,  fordi bibliografien er blitt mer omfattende.

Det e r  søkt om dkr. 17000 til støtte fra forskningsrådene.
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V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse

De nordiske sprog- og l i tte ra turkurser 
c/o genera lsekre tæ r, professor,  dr, Chr. W estergård-Nielsen 
Somm erlystvej 4 
Skejby pr.
DK-8200 Århus N
tlf. 06/1639 50, på universite te t 06/1367 11. lok. 590

B. S tartår

1955 (som nuvæ rende  organisation 1963)

C. F orm ål

D er afholdes kurser  af  ca. 4 ugers varighed for danske , finske, norske og 
svenske  m odersm ålss tuderende  samt is landske danskstuderende hvert år 
ved un iversite ter  i andet nordisk land i dette lands sprog og litteratur. 
K urserne  slu tter  norm alt med prøve , der ers ta tte r  h jemlandsuniversitetets 
egen prøve i vedkom m ende  disciplin. D er afholdes desuden  for studerende 
fra de andre nordiske lande kursus i Islands sprog og litteratur ved Háskóli 
is lands hvert andet å r  og kursus i færøsk hvert fjerde å r  ved Fróðskaparse- 
tu r  F øroya  i Tórshavn .

D. O rganisation  

1. A dm in istra tion

S am arbejdsnæ vnet for de nordiske sprog- og litteraturkurser, jf . 2, hvor 
de m edlem m er, hvis navne e r  kurs iverede, tillige hver for sig er de natio
nalt ansvarlige. Organisationens ydre ram m er er fastlagt i ” Instruktion för 
sam arbe tsnäm nden  för nordiska språk- och li t te ra turkurser”  (1965) vedta
get a f  de nordiske undervisningsministre. F ra  1. ja n u a r  1980 afløstes denne 
instruks a f  de af N ord isk  Ministerråd 19-3-1979 vedtagne "S ta d g a r  för de 
nordiska språk- och l i t te ra turkurserna” .

b) Kurser i språk och litteratur



1370 C 1: Bilaga 10; C 105/kb

R egnskaberne føres eller vidimeres ved universite terne, for Færøernes 
vedkom m ende  a f  F róðskap arse tu r  Føroya.

E. V irksom hed

Der afholdtes i 1980 flg. kurser:

D anm ark
I, 1 K ursus  for norske stud.,  K øbenhavns  Universitet,

Schæffergården 28/5-20/6
I, 2 K ursus for finske stud.,  O dense  Universitet 28/5-25/6

I, 3 K ursus  for svenske stud.,  Aarhus Universitet 10/6-27/6
I, 4 K ursus  for is landske dansks tud . ,  A arhus Universi

tet, H indsgavl 14/6-1/7

F inland
II, 1 In tensivkursus i finska språket för nybörjare. Abo

(Turku) 23/6-12/7
II, 2 N yböijar-  och for tsättningskurs i finska språket 

och Finlands kultur, Tam m erfors  (Tampere) 2 3 /6 -  19/7
II, 3 N ybörjarkurs  i finska språket och Finlands kultur.

Nyslo tt (Savonlinna) 1/7-30/7
II, 4 Internationell kurs ("m e l lan k u rs” ) i finska och 

finsk kultur. Kuopio  1/7-30/7
II, 5 K urs  i finska språket och Finlands kultur (för 

längre kom na stud.), Villmanstrand (L appeenranta) 1/7-30/7

Is land
III K ursus i is landsk sprog og litteratur (for stud, fra 

andre nordiske lande), Reykjavik 23/7-23/8

N orge
IV, 1 Sem inar for danske og viderekomne finlandske 

stud ..  Universitetet i Bergen 26/5-21/6
IV, 2 Kurs i norsk  språk og li tteratur for finlandske 

stud ..  Universite te t i Oslo 16/5- 15/6
IV, 3 K urs  i norskt for svenske og færøske stud ..  Uni

versitetet i Trondheim  16/6- 11/7

Sverige
V, 1 Seminar för stud. från Danmark i Strindbergs för

fattarskap och dram atik . Lunds Universitet 2 2 /5 -  14/6
V, 2 K urs  i svenska språket och li tteraturen för stud. 

från Norge och Island, L unds Universitet 2 1 /5 -  14/6
V, 3 Som m arkursen  i U m eå för 60 finsktalande stud. i 

nordisk filologi 2 0 -2 7 /5 -1 8 /6

3. R evisorer
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Deltagerne fordelte sig på de 16 afholdte kurser således: 
1980 kurser afholdt i:

Af tabellen ses, at m an, hvad det samlede deltagerantal angår, er kom 
met næ r det mål, m an  har sat sig ved at beregne kursusdeltagertallet pr. 
afholdt kursus til 20 (16 kurser å 20 deltagere = 320). Men det fremgår 
også, at enkelte kurser kun har været sparsomt besøgt. H er  må årsagen 
delvis findes i ti lfældigheder som fx det aktuelle antal kursusm odne s tude
rende ved det enkelte  universitet.  Kun i undtagelsestilfælde skyldes det 
lave deltagerantal manglende organisation.

K ursusv irksom heden  har i nogen grad været præget af utilstrækkelige 
bevillinger og sparepåbud ,  og i visse tilfælde har det været nødvendigt at 
søge ekstra  midler fra private fond. Det e r  således sket i Sverige. 1 Finland 
har kursusledelsen i høj grad lettet økonomien for deltagerne ved som regel 
at indføre betalingsfri indkvartering.

K ursusdeltagerne  består  hvert år af nye årgange, og derved kan det ikke 
undgås, at den æ ndrede økonomiske situation i alle de nordiske lande og 
den  enkelte s tudents  egen økonomi spiller med ind i ti lgangen til de 
forskellige kurser.  F o r  bedst muligt at im ødekomm e ansøgningerne om 
deltagelse og de tilfældige forskydninger, der  viser sig her, bestræber 
kursusledelsen  sig så  vidt muligt for fastlæggelse a f  kurserne over flere år 
og i det hele at stabilisere kursusgangen. Men alligevel kan det ikke 
undgås, at man til visse kurser  må afvise over halvdelen a f  berettigede og 
kvalificerede ansøgere. Tanken  om dublering af de mest søgte kurser har 
m åttet opgives på grund a f  utils trækkelige økonomiske ressourcer og 
vanskelighederne ved at skaffe egnede indkvarteringsfaciliteter og lærer
kræfter.

K ursusledelsen  kan derfor kun indtil videre beklage, at det ikke er 
muligt i højere grad at opfylde de s tuderendes ønsker  om deltagelse i 
kurser. Og ønskerne  kan kun blive flere, efterhånden som studenterne 
opdager de fordele, der er forbundet med kurserne, der gerne skulle være 
et værdifuldt og inciterende supplement til de egentlige universitetsstudier 
og tillige have den fordel at foregå under frie og fornøjelige former i andet 
nordisk land.

K urserne  giver s tudenterne  en kæ rkom m en lejlighed til at lære et andet 
nordisk universite t,  de ts  undervisning og lærere at kende, samtidig med at
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de på s tedet e rhve rve r  kendskab  til landets kultur- og livsformer og mange 
a f  de problemer, de r  optager landets egne indbyggere. På de ekskursioner, 
kursusdeltagerne  får adgang til, og som kursusledelsen lægger megen vægt 
på, har kursuslederne  gang på gang oplevet deltagernes glæde ved at 
opdage, at den viden, de gennem læsning har erhvervet sig om navnlig 
ældre tiders kultur, går op i en højere enhed og nærmere forståelse ved 
dem onstra t ion  og forklaring på stedet selv.

K urserne  indeholder også et stærkt element af nordisk samforståelse og 
inspirerer deltagerne til forståelse a f  nordisk samarbejdes betydning i både 
fortid, nutid og fremtid.

K ursusledelsens fremtidige p laner e r  -  foruden at fortsætte arbejdet 
e fter  de lagte og p røvede linjer -  at udvide kursernes antal med eventuelle 
dubler ingskurser (jfr. ovenfor) og oprette lse  a f  specielle kurser for videre
komne især i samisk og grønlandsk, og man håber, at de økonomiske 
muligheder herfor må vise sig.

K ursuskonferencen  afholdtes i 1980 i Kuopio i Finland dagene 2 5 . -2 7 .  
september. H er  mødtes de fleste a f  kursuslederne med sam arbejdsudval
get og aflagde rapport for hvert enkelt kursus. Der udveksledes erfaringer 
og ønsker  for fremtiden og den betydning, kurserne har ved at bringe 

s tuderende og lærere i kontakt med andre nordiske universiteter , blev 
påny bekræftet som et særdeles værdifuldt led i det nordiske samarbejde.

D er blev takket for det gode samarbejde, og der e r  grund til at slutte 
beretningen også med en varm tak til N ordisk  Ministerråd, Sekretariatet 
for nordisk kulturelt sam arbejde og de enkelte landes undervisningsmini
sterier, de r  afholder udgifterne henholdsvis ved kursernes afholdelse og 
administration og til de s tuderendes rejse- og opholdsstipendier, for ikke 
blot de tildelte bevillinger, men også et altid im ødekomm ende og godt 
samarbejde.

G. F inansiering og økonom i 

Oversigt over  regnskab og budget (dkr)
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c) Universitetskurser i historia

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

Expertkom m ittén  för nordiska  un iversite tskurser i historia 
c/o sekre tæ r, cand. philol. K nut Sprauten 

Historisk institutt 
U niversite te t i Oslo 
P.B. 1008 
Blindern 
N-Oslo 3 
Norge

B. S ta r tår 

1965

C. S y fte

N ordiska un ivers ite tskurser  för his toriestuderande har till syfte i Dan
m ark. Finland. Norge, Sverige och Island att anordna  kurser i landets 
historia avsedda  för universite tss tuderande från de andra  nordiska län
derna.

Undervisningen behandla r  centrala  perioder eller ämnen i värdlandets 
historia och diskussion av forskningsproblem. Införing i aktuella forsk
ningsarbeten tar en central plats i undervisningen.

D eltagarna bö r  vara  huvudäm ness tuderande  på ett framskridet stadium 
av deras  studier. K u rse rn a  hålls vartannat år.

I). O rganisation

1. A dm in istra tion

V erksam heten  leds av en expertkom m itté  bestående av en medlem från 

vart och ett av de fem nordiska länderna. Själva kursen anordnas av en 
nationell a rbe tsnäm nd  (vanligtvis fackgruppen vid värduniversitetet) i 
sam arbete  med expertkom m ittén .

2. S tyre lsens sa m m ansä ttn ing  

P rofessor Svend Ellehøj,  D 
Professor Yrjö Blomstedt, F 
Professor Thörhallu r Vilm undarson, I 
le am anuensis  Sølvi Sogner. N (ordf.)
Professor Sven L undkvist ,  S

3. R evision  

Riksrevision.
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Rapport fra det nordiske universitetskurset i historie 9—21 juni 1980 ved 
universitetet i Trondheim, Norges lærerhøgskole:

E tte r  oppdrag  fra den nordiske eksper tkom itéen  ble det nordiske un iver
s i te tskurse t  i norsk  historie arrangert av Historisk institutt ved U nivers ite
te t  i T rondheim , N orges  lærerhøgskole  i dagene 9 juni till 21 juni 1980.

K ursets  ansvarlige leder var  førsteam anuensis  Anders  K irkhusm o, og 
som kurse ts  sek re tæ r fungerte sekre tæ ren  ved Historisk insti tutt,  Kjell 
H ansen.

Det deltok ialt 26 s tuden te r  fra de nordiske land. Av deltagerne var 6 fra 
D anm ark ,  7 fra Finland, 2 fra Island og 5 fra Sverige. I tillegg ble det 
skaffet midler til veie slik at det også deltok 6 s tudenter fra vertslandet 
Norge. (2 fra U nivers ite te t  i Bergen, 2 fra Oslo og 2 fra Trondheim . Til 
de tte  formåle t bevilget kirke- og undervisningsdepartem entet kr. 4000.)

U ndervisningen besto  av 20 timer forelesninger og 28 sem inartim er 
fordelt på  2 g rupper  å 14 timer.

G jennom  en forelesningsrekke ” De styrende og de s ty r te”  forsøkte en å 
gi en innføring i hovedlinjene i norsk  historie og historieforskning samtidig 
som en tok sikte på å belyse problemstillingene som ble drøftet i de to 
sem inargruppene. Det ble holdt følgende forelesninger: (dobbelt-timer)

1. F ø rs team anuensis  Per Sveaas-Andersen, Oslo: ” Et rike biir til: Fol- 
kevedtak  eller kon geb ud ?”

2. P rofessor G rethe  A uthén  Blom, Trondheim: ” G am m elnorsk  lov og 
rett:  R edskap  for konge eller fo lk?”

3. Professor Jørn  Sandnes, Trondheim : ” Sentrum og periferi i Norge i 
m ellom alderen .”

4. Førs team anuensis  Kjell H aars tad ,  Trondheim: ” Vekst eller still
stand? N orsk  økonomi i d an sk e t iden ."

5. Førs team anuensis  Steinar Supphellen: "N o rg e  som u n ionspartner .”
6. S tipendiat K nu t Sprau ten , Oslo: ” N ytt  næringsliv, innvandring og 

sosial s t ru k tu r .”
7. Førs team anuensis  Sølvi Sogner, Oslo: ” Fruktbarhetsfalle t i Norge 

omkring 1900 -  T ank er  ved s tarten  av et p ros jek t.”
8. Førs team anuensis  A nders  K irkhusm o, Trondheim: ” N orsk  nasjona

lisme. Elite eller gras ro tfenom en?”
9. P rofessor Per Fuglum , Trondheim : ” De store m erkeår (1814, 1884, 

1905) og den  vanlige m a n n ”
10. Professor E dvard  Bull, Trondheim : ” Norge i nåtida. Kilder til de 

sty rtes  h is to r ie .”
D eltagerne var delt inn i 2 seminargrupper.  Seminar 1. ble ledet av 

førsteam anuensis  Steinar Supphellen, som drøftet spørsmål omkring te 
m aet ” M akt og sty ringsstruk tur under  e n ev e lde t .” Den andre gruppen

E. V erksam het 1980
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(seminar 2) ble ledet av førs team anuensis  Kjell H aarstad , som tok for seg 

” Problem er innen nordisk befolkningshistorie e tte r  1700.”  Som grunnlag 
for arbeidet og diskusjonene i sem inargruppene hadde hver deltager på 
forhånd utarbeidet en sem inaroppgave, som ble stensilert opp og var 
g jenstand for diskusjon i gruppene.

S tudentene  ble innkvarter t på Transitten  bed & breakfast t o - t r e  km fra 
U nivers ite tssen tre t  på  Dragvoll,  de r  de inntok de fleste av sine måltider.  
F å r  å skape bedre kontakt mellom deltagerne innbyrdes og gi dem et 
inntrykk av norsk  miljø ble det arrangert en rekke sam m enkom ster ,  om vis
ninger og ekskursjoner .  Omvisningene og ekskursjonene hadde selvsagt 
også et faglig siktemål. G jennom  disse forsøkte en å gi deltagerne et bilde 
av den rolle T rondheim  og Trøndelag har spilt i norsk historie. Onsdag 11. 
juni ble det a rrangert en sam m enkom st med omvisning på M unkholmen, 

der  deltagerne m øtte  norske s tuden te r  og lærere fra Historisk insti tutt.  Det 
var videre tre byvandringer og ekskurs joner  i T rondheim  by. (En generell 
byvandring med buss,  en omvisning i ” Sosialkvarteret på  Vestre K alv
sk innet” , og en omvisning i Domkirken. I tillegg var det en uofissiell 
omvisning på M usikkhistorisk M useum på Ringve.) Videre ble det a r ran 
gert en endags ekskursjon  til N ord-Trøndelag med professor Grethe 
Authén Blom som faglig guide, de r  kursdeltagerne fikk se Værnes gamle 
kirke, Steinviksholms slottsruiner, tingstedet på F ros ta ,  Logtu gamle kirke 
og klosterru inene på Tautra .

K urse t  ble avslu tte t med en 2 dagers ekskursjon med buss til bergstaden 
Røros, der  det var byvandring, besøk  i O lavsgruva, kirken, ” Bergstadens 
Z iir"  og ved Bergverkets  samlinger.

F ra  kursledelsens side har  en det inntrykk at det ble oppnådd god 
kontakt mellom deltagerne fra de enkelte land og at stemningen var god. 
Det bidro til den gode stemningen at det var gunstige værforhold under 
kurse t,  slik at det trønderske  landskap viste seg fra sin beste side. De to 
sem inarlederne har begge uttrykt sin ti lfredshet med det faglige nivå. Det 
var til dels livlige d iskusjoner i sem inargruppene. Det ble dog fra enkelte 
nevnt at det burde vært avsatt m er tid til d iskusjon av de enkelte sem inar
arbeider.

S tudentene  har senere fått ti lsendt et vitnesbyrd som forteller om deres 
deltagelse på kurset og om den arbeidsinnsats  de har nedlagt i dette.



1376 C I: Bilaga 10; C 105/k d

d) Vidareutbildningskurser för konservatorer

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och  adress 

V idareutbildningskurser för konserva tore r  
c/o R ek to r  Steen Bjarnhof 
K onserva torsko len
P eder  Skram sgade 8 
DK-1054 K øbenhavn  K 
tlf. (01) 126860

B. S tartår

1974 (F ö rsöksverksam heten  avslu tas 1981)

C. S y fte

Vidareutbildning och specialutbildning i konservering av arkeaologiskt 
och  kulturhistoriskt material,  biblioteks- och arkivmaterial samt bildkonst 
arrangeras  för nordiska  k o nserva to re r  i form av kurser.

D. O rganisation

F ör  verksam heten  an svarar  en koordinator.
Nationella  pro jek tgrupper tillsätts för att  p lanera och svara för kursernas 

genomförande.

Personal:

A rvoderad  koord inator  och sekre terare

Revision:

Statsrevision

E. V erksam het 1980

K ursen  1979 genom fördes 5 -  16.5.1980 i Helsingfors .
Ä mnet för vidareutbildningskursen var konservering av papper och gra

fik. E n  projektgrupp som fick till uppgift att  ansvara  för kursens genomfö
rande bestod  av: D anm ark, A nne-Dorthe Rogild, grafik, H ans  Peder Pe
dersen ,  K onserva to rsko len ,  arkivmaterial och pappersteknologi; N orge, 
N anina  L ök en  Nasjonalgalleriet,  grafik; Finland, Juhani Saarenheimo, 
Riksarkivet,  T hom as E hrs tröm , N ationalm useet,  sekreterare  och Tuulikki 
Kilpinen, K ons tm usee t  i A teneum , ordförande. Arbetsgruppen fick inte 
någon represen tan t från Sverige.

Enligt p lanerna  skulle kursen  hållas hösten 1979, men eftersom man 
först relativt sent lyckades få projektgruppen sammankallad och eftersom
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den tidpunkt,  som planerats för kursen sammanföll med ett annat utbild- 
ningstillfälle för ko nserva to re r  arrangerades den kursen 5 - 1 6  maj 1980, 
med sekre taria te ts  godkännande.

K ursprogram m et u ta rbe tades  med målsättningen att fördjupa deltagar
nas kunskaper  och färdigheter. Man fäste stor vikt vid att som föreläsare få 
e rkända  experter .  Som u tom nordisk  expert valde man professor Otto 

W äch te r  från Nationalbibilioteket och Konserveringsinsti tu tet i Wien. 
Denne lovade föreläsa om principer och m etoder vid konservering av 
grafik samt handleda  praktiska övningar och i det komplicerade problemet 
att avlägsna tläckar samt i andra  uppgif ter, som hör till konserveringen av 
grafiska arbeten . 1 februari 1979 blev professor W ächter  dock tvungen att 

frånsäga sig uppdraget på grund av hälsoskäl. Han rekom m enderade  i sitt 
ställe Karin Jahoda ,  som arbetar  i K onserveringsinsti tu tet som hans före- 
läsningsassis tent och närm aste  medarbetare .

Lärarna  vid papperskonserveringsavdelningen vid konservatorskolan i 
K öpenham n hade för avsikt att bära huvudansvare t  vid undervisningen i 
pappersteknologi och konservering av arkivmaterial. 1 slutet av januari 
framgick det likväl, att  de på grund av konservatorsko lans eget pressande 
undervisningsprogram inte hade möjlighet att lösgöra sig från sitt arbete till 
förmån för kursen . 1 stället engagerades för uppgiften fil. dr. Joe Nkrumah 
från G hana ,  som a rbe ta r  i konstm usee t i Bern. N krum ah ansvarade för 
sammanlagt 1 4 -1 5  t im m ar föreläsningar och praktiska övningar, gällande 
pappere ts  kemiska egenskaper ,  o rsakerna  till skador på papper,  skillnaden 
mellan handgjort och maskinellt ti llverkat papper och de problem för 
pappere ts  hållbarhet, som den m oderna  tekniken fört med sig.

Ett av de största  prob lem en för arkiv och bibliotek är den mängd 
material,  som skall bevaras .  D ärför är det viktigt att kunna u tnyttja  tek
niska hjälpmedel. Den apparat för utfyllnad av papper,  som Per Laursen 
u tvecklat,  används  i konservatorsko lan  och man kunde nu presentera  dess 
enkla teknik och ekonom iska  för tjäns ter för ett större nordiskt forum.

Vid förvaring och konservering av karto r och annat material i stort 
format upp träde r  många specialproblem. C hefskonservatorn  vid Riksarki
vet i D anm ark , A rne  M öller-Pedersen, har utvecklat en metod, som är 
relativt lätt för k onse rva to re r  att tillämpa i alla slags förhållanden och som 
underlä tta r  uppbevaringen av karto r i stort format.

K unskap  om de vanligaste skadorna  på grafiska arbeten  och orsakerna 
till d essa  ä r  av grundläggande betydelse för all musei- och arkivpersonal, 
e ftersom  a rbe tena  ä r  oersättliga och eftersom alla förändringar i bildytan 
påverkar  deras  äkthet .  Som föreläsare kallades A-D. Rogild (Den Konge
lige K obberstikksam ling),  grafisk k onserva to r  med erfarenhet av tjänstgö
ring vid konstm useer  i N orden . Vid konservering av grafik kan man inte 
tillgodogöra sig norm erade m etoder  såsom i arkiven. Främ st därför pre
sen terades iståndsättn ing av grafiska arbeten  genom case-story arbe tsbe
skrivningar. K onserveringen av österländska grafiska konstverk utgör ett 
44 -1 0 -3 2 9 . N ord iska  rådel
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specialproblem. N anina  L öken  (Nasjonalgalleriet,  Oslo), Ove K. N ord 
strand (Det Kongelige Bibliotek, K öpenham n) och T hom as Ehrström  (N a
tionalm useet,  Helsingfors) p resen terade  de lösningar, som de kommit fram 
till genom många års erfarenhet av konservering av dylika arbeten.

M ed hänsyn  till kursens ekonomi, var det förmånligt att försöka finna så 
många föreläsare  som möjligt i Finland, så att man kunde undvika alltför 
svällande utgiftsposter för resor och dagtraktam enten . 1 början av det 
egentliga underv isn ingsprogram m et placerades en överblick av grafikens 

his toria, för att ge deltagarna det nödvändiga his toriska tidsperspektivet. 
Före läsare  var Heikki M alme, grafikforskare vid konstm useet i A teneum , 
som nyligen i museet a rrangerade  utställningen "E tsn ingen  genom fyra 
sek e l” .

Ett besök  i T ervakosk i pappersfabrik  ansåg man vara nyttigt, eftersom 
fabriken koncentrera t  sin produktion på ti llverkning av specialpapper. 
Man visste redan på förhand, att den tillverkning av papper för hand, som 
pågick i fabriken skulle in tressera  deltagarna. 1 samband med besöket i 
fabriken informerades konserva tore rna  om egenskaper hos olika pap
perskvalite ter  genom presentation  av pappers tes te r  och m etoder för un 

dersökning av kvaliteten. Magister Levlin från Centrallaboratoriet höll 
dem onstra t ionen .

Den kända finska forskaren  av vattenstäm plar K. W. Karlsson föreläste 
om finländska vattenstämplar.

Inom konservering  anser  man förebyggande åtgärder för att hindra upp
kom sten  av skador vara synnerligen viktiga, eftersom skador, som upp
kommit på  grund av okunskap  och dåliga förvaringsförhållanden ökar i 
snabbare takt än kapaci te ten  att konservera  och iståndsätta. Om skador, 
som förorsakats  av miljöfaktorer och hur man eliminerar sådana, föreläste 
Pentti Pietarila. H an har fördjupat sig i dessa problem i egenskap av 
byggnadskonserva tor  och som medlem i den arbetsgrupp, som gjorde 
utställningen ” K onservering  78” och vilken nu am bulerar i Finland.

Tuulikki Kilpinen föreläste om lagring och transport  av grafik. Hon är 
bevandrad  i äm net ,  då hon i egenskap av konserva tor  vid ett cen tra lkonst
museum handhaft informationsverksam het.

Man visste redan på förhand, att den case-story , som Thomas Ehrström  
förberett  om en skiss till en altartavla gjord på papper,  skulle bli intressant.  
H är  utgjorde altartavlans enorm a format det största problemet. Alice 
Engblom från universitetsbiblioteket om bads föreläsa om konserverings- 
m etoderna  för tidskrifter.

A vvikande från flertalet tidigare kurser plockade man in praktiska öv
ningar mellan föredragen, för att ge deltagarna största  möjliga behållning. 
A lternativet visade sig vara lyckat. D essutom  fick de praktiska övningarna 
sem inariekaraktär,  då  Karin Jahoda  uppm anat deltagarna att ta  med sig 
f läckskadade arbeten . Ett sådant sätt att arbeta  lämpar sig utmärkt för en 
fortbildningskurs. Utbytet av erfarenheter  om arbetsredskap, material.
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m etoder  och sm å knixar, som underlä tta r  a rbete t,  faller sig naturligast i en 
sådan undervisningssituation.

K ursdel tagarna  indelades i två  grupper: dels de egentliga deltagarna i 

kom ple tteringskursen , där alla var k onserva to re r  med papper  som specia
litet, dels deltagare,  som endast  åhörde  föreläsningarna. Den senare g rup
pen om fattade  sådan personal vid arkiv och m useer,  som genom kursen 
skulle få nödvändig  kunskap  om de problem, som gäller uppbevaringen 
och behandlingen av pappersmaterial .

A ntalet egentliga deltagare begränsades till 28. Deltagarplatserna förde
lade sig som följer: 1 från Is land, 6 från N orge , 7 från Sverige, 3 från 
D anm ark  och 5 +  6 =  konserveringspersonalen  på riksarkivet från Finland. 
Det kom  45 anm älningar till kursen , 21 från Sverige, 9 från Norge, 4 från 
D anm ark ,  1 från Island och 15 från Finland.

R iksarkivets u trym m en  var mycket lämpliga som plats för kursen. F ör
utom  de rymliga a rbe ts rum m en  stod en föreläsningssal för 70 personer  till 
disposition. D enn a  blev också  ofta helt fylld av konservatorse lever,  musei- 
och arkivpersonal ,  som önskade åhöra  föreläsningarna.

R iksarkivet ställde till kursens  disposition papper  och annat kursm ateri
al, som fanns i huset. Forskningsappara turen .  t. ex. mikroskpen. fick lånas 
från N ationa lm usee t och  K ons tm usee t  i A teneum.

Av erfarenhet från tidigare nordiska kurser visste vi att finländarna inte 
alltid ägde tillräckliga sp råkkunskaper  för att följa med undervisningen på 

danska  och norska. F ö r  a tt kunna tillgodogöra sig undervisningen förut
sätts  de t  ovillkorligen att man fö rs tå r  det språk som talas. Arrangörerna 
ansökte  från m inis terrådets  disposit ionsmedel om ett ti lläggsanslag till 
tolkning (30000 dkr,) som beviljades. Vi fick till vår disposition kom pe
ten ta  tolkar, vilka var till nytta  för största  delen av deltagarna i de p rak 
tiska övningarna, e ftersom  Joe N krum ah  och Karin Jahoda  talade engelska 
och tyska  och de således m åste  to lkas både till finska och svenska.

Den stigande inflationen med ständigt ökande material-,  logi- och rese
kos tnade r  vållade bek ym m er vid uppgörande av budgeten. Då man varit 
tvungen  att sk ju ta  upp kursen  nästan  ett år ökades oron för att pengarna 
faktiskt inte skulle räcka  till. Men å andra  sidan var det möjligt att söka 
mera  förmånliga alternativ , när man fick bättre tid för arrangemangen. 
Budgeten  k om m r att vara  slutgiltigt klar först när vi har fått ku rskom pen
diet färdigt. I de tta  skede kan vi glädja oss åt att vi mycket väl lyckats hålla 
oss inom ram en för budgeten. Tack vare C. J. G ardberg  kunde alla löpande 
utgifter skötas via museiverke ts  ekonomibyrå.

A rbetgruppen  u ta rbe ta r  som bäst ett kompendium  vilket om fattar  en del 
av föreläsningarna. Det ko m m er att delas ut till deltagare och lärare.

F. E konom i

Anslag 1979: 120000 dkr (kursär) + 30000 dkr för simultantolkning
Anslag 1980: 10000 dk r  (planeringsår)
Anslag 1981: 125 000 dkr (kursår)
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e) Seminarier för arkeologistuderande

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse

Fællesnordisk  Råd for A rkæologis tuderende. (FRA). 
Forhistorisk-arkæologisk Institut.
V andkunsten  5 ,1 .sal 
DK-I467 K øbenhavn  K. 

t lf . : (01) 1551 35.

B. S tartår  

1969

C. F orm ål

Rådets  formål er at fremme samarbejdet mellem de s tuderende ved de 
forhistorisk-arkæologiske institutter, til gavn for faget, at etablere og ud
bygge personlige kontak te r  og meningsudvekslinger mellem de studerende 
ved de forskellige universiteter .

M edlem m er e r  alle s tuderende ved de nordiske universiteter , der læser 
forhistorisk arkæologi.

D. O rganisation

1. A dm inistra tion

Som forretningsstyrelse , der skal varetage det daglige arbejde, bliver der 
valgt 4 personer,  der for øjeblikket er —

T om  Moltu, Tromsø.
Debbie Olausen. Lund.
Påivi Pykålå-Aho. Helsinki.
Jan-Henrik  M arkussen, K øbenhavn.

2. S tyre lsens sam m ensæ tn ing

FRA består  a f  en styrelse af 1 kontak tperson  fra hvert af de forhistorisk
arkæologiske insti tutter i N orden. D erudover kan der  vælges endnu et 
styrelsesmedlem fra K øbenhavn  til at formidle kontakten til Nordisk Mi
nisterråd.

E. V irksom hed  1980

Der e r  afholdt et årligt kontak tsem inar ved Tvårminne, Finland, i dagene 
29/9—3/10 1980. som blev afholdt a f  s tudenterne i Helsinki. Temaet for 
sem inare t var: ” U tbredning och gränser av folk och samhällssystem be
lysta av det arkeologiska m ater ia le t" .
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På sem inare t blev der afholdt det krævede s tyrelsesmøde for alle kon
tak tpersonerne . Der blev d iskuteret det fremtidige virke, det næste semi

nars tem a og en genoptrykning a f  gamle kontaktstencils  (møderapporter).

F. F rem tidsp laner

FRA vil for tsæ tte  sin hidtidige v irksomhed, med et kontaktsem inar årligt 
og 2 m øder  årligt for styrelsen.

Efteråret 1981 vil K øbenhavn  afholde et kontaktsem inar på K arrebæ ks
minde, med et overordnet tema der hedder: "H an d e l  og udveksling i 
fo rh is to r ien" . Seminaret vil prøve at blive finansieret gennem private 
fonds og legater, da N ordisk  Ministerråd s tø tter  vores kurser på hveranden 
års basis. 1 øjeblikket er der  ved at blive lagt sidste hånd på en mellemsten
cil for 1980. Mellemstencils fungerer som et fagligt tidsskrift og kontak tor
gan for FR A , hvilket vil sige at de r  u dkom m er ca 2 kontaktstencils pr år.

Tidligt på efteråret 1982 vil det være T rom sø der skal afholde kontak tse
minaret, hvilket nok vil være forbundet med en del transportproblem er, da 
rejsen derop  er ret kostbar.  Men vi finder det vigtigt, at også de afsides 
liggende insti tutter får muligheden for at arrangere et seminar; derfor har vi 
for året 1982 søgt et større beløb end sædvanlig. (100000 d.kr.).

G. F inansiering og økonom i

Til fo rberedende møde i 1979 blev der bevilget 10000 d.kr. 1980 var 
bevillingen 70000 d.kr. og 1981 er der 13000 d.kr.
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C 106/k
1981

Nordiska språk- och inform ationscentret

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ord iska  språk- och informationscentret 
Hagnäsgatan  2 
00530 Helsingfors 53 
Telefon 90-7061

B. S tartår  

01.08.1980

C. S y fte

N ord iska  språk- och informationscentrets  uppgift är i första hand att i 
Finland främja undervisningen i och kännedom en om de övriga nordiska 
ländernas språk , kultur och samhällsförhållanden. I detta  syfte bör centret:

1. öka  utbudet av vid undervisningen behövligt ti lläggsmaterial om N o r
den;

2. effektivera informationen om de nordiska länderna;
3. upprätthålla  ett bibliotek med specifikt nordiskt material;
4. anordna språkkurser  och andra  kurser samt föreläsningar; samt
5. utveckla  tolknings- och översä ttn ingsverksam het samt bis tå sek re ta 

riatet för nordiskt kulturellt  sam arbete  vid översättningar.
D äru töver  skall centret även sprida kännedom  om det finska språket 

samt om finländska kultur- och samhällsförhållanden i de övriga nordiska 
länderna.

D. O rganisation  

I. A dm in istra tion

Centre t  leds av en styrelse och en direktör.
Styrelsen bes tå r  av fem m edlem m ar, en från vart nordiskt land. M ed

lem m arna utses  av N ord iska  ministerrådet för en tid av fyra år på förslag 
av varje lands undervisningsministerium.

F ö r  varje m edlem utses på sam m a sätt en suppleant för fyra år i sänder. 
S tyrelsen  u tser inom sig ordförande och viceordförande.
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Som stöd för sin verksam het har d irektören en finländsk referensgrupp, 
vars m edlem m ar utses av Finlands undervisningsministerium för en tid av 

fyra år åt gången. I referensgruppen bör b l .a .  ingå represen tan ter för 
skolförvaltningens centra la  äm betsverk  och för vederbörande lärarorgani

sationer.

2. S tyre lsens och re ferensgruppens sa m m ansä ttn ing  31.12.1980 

Styrelsen

Referensgruppen
B yråchef  E sk o  Koivusalo
Fil. mag. Anneli Bauters
Fil. mag. Mikael Reuter
Fil. mag. Eeva-Liisa  Kölhi-Himanen
Ö verinspektör  Lars N yström
Ö verinspektör  Sinikka Silonummi
Anskaffningschef Georg Korkman
Lek to r  Maj-Britt Grönholm
Lek to r  Elina Keloharju
Planerare Ulla Salonen
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3. P ersonal

Direktör Pirkko Ruotsalainen 
Utbildningschef Göran H uss 
Biblio teksamanuens Sirkku Seppänen 
B yråsekre terare  Raili Tikkanen 
Kanslist Marina Pihlström

4. R evisorer

Statens revisionsverk i Finland

E. V erksam het

N ord iska  språk- och informationscentret inledde 1.8.1980 sin verksam 
het från noll-läget. En s tor del av arbetet under hösten har därför gått åt till 
cen tre ts  etablering. T yngdpunktsom råden  för verksam heten  har varit:
-  centre ts  etablering
-  information om centret
-  kontak ter  med sam arbetspartner
-  verksamhetsplanering och koordinering av verksamhet med redan be

fintliga organ
-  upprä t tandet av biblioteket.

Centre t  invigdes den 27 ok tob e r  1980 av Finlands undervisningsminister 
Pär Stenbäck.

1 inledningsskedet har information om centre ts  verksamhet varit ytterst 
viktig. Centret har fått relativt s tor publicitet i m assmedierna (radio, TV, 
press) i synnerhet i Finland, men även på nordiskt plan.

Centre t  har anordnat en nordisk informationsafton för svensklärarna i 
Finland (ca 120 personer).  N ärvarande  var också  represen tan ter  för N o r

diska språk- och li tteraturkurserna.
U n der  höstens lopp har centre t p resen tera ts  för talrika mindre grupper, 

t. ex. Privatskoleutredningen i Sverige, Nordisk  arbetsgrupp för läromedel 
inom specialundervisningen, svenska avdelningen vid Kouvola språkinsti-

C entrets  verksam het har behandla ts bl. a. på följande kurser och semi
narier:
-  Svensklärarnas kurs på H anaholmen
-  Högskolornas språkcentrals  utbildningsdagar i Jyväskylä
-  N ord iska  språk- och litteraturkursernas årsmöte i Kuopio
-  F insk-svenska lägerskolan på H anaholmen

N ordiska rådets seminarier:
-  In troduktionskurs  i nordiskt sam arbete  på H anaholmen
-  N ordiskt stoff i undervisningen, ett seminarium för lärare vid övnings

skolor
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-  Den nordiska ku lturgem enskapen -  fiktion eller verklighet

Centret har skickat informationsbrev om sin verksamhet till olika viktiga 
ins tanser och nyckelgrupper:
-  L änsstyre lsernas skolavdelningar
-  Skolnäm nderna
-  R ektorerna  för g rundskolornas högstadier och gymnasier
-  M odersm ålslärarna  vid grundskolornas högstadier och gymnasier
-  Svensk lärarna  vid grundskolornas högstadier och gymnasier
-  Handelsinsti tut
-  M edborgar- och arbetarinsti tut
-  K om m unala  läromedelscentraler.

Centret kom m er att öka u tbudet av nordiskt tilläggsmaterial för svensk
undervisningen i Finland. F ö r  att få denna verksam hetsform  i gång har 
centret etablerat kon tak te r  med följande instanser:
-  S tatens AV-central i Finland
-  Svenska institutet
-  Sveriges utbildningsradio
-  Statens filmcentral i K öpenham n
-  Statens filmsentral i Oslo
-  Stockholms AV-central

Val och inköp av undervisningsmaterial har pågått under hösten. Cen
tret har även skapat ett nät av kontaktlärare  i skolorna samt i medborgar- 
och arbetarinsti tu ten  för att trygga informationskedjan från centret till 
vederbörande lärare.

På grund av N ord iska  språkåret kom m er centret att distribuera informa
tion om vart och ett av de nordiska länderna och deras språk till g rundsko
lornas högstadier och gym nasier samt handelsinstitut och medborgar- och 

arbetarinsti tut .  Början har  gjorts med ett Island-paket, som berä t tar  bl. a. 
om is ländska språket,  nam nskicket på Island samt om presidentvalet 1980.

K ursve rksam he ten  har inletts med enterm inskurs  i danska  för tjänste
männen  vid undervisningsministeriet, skolstyrelsen och yrkesutbildnings- 
styrelsen.

En viktig uppgift för centret i höst har varit bibliotekets etablering. För 
att förse biblioteket med nordiskt material har centret haft överläggningar 
med flera organ i Finland och Sverige:

Ins tanser i D anm ark ,  N orge och Island kontaktas  nästa  år.
Centre t  har inköpt läromedel, facklit teratur och skönlit teratur samt 

p renum erera t  på nordiska dagstidningar och tidsskrifter. Anskaffning av 
dokum enta tionsm ateria l har påbörjats.

Svensk lärarna  samt modersm ålslärarna  har informerats om bibliotekets 
service.

Centre t  har anordna t en turné för den svenskspråkiga Skolteatern till
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finskspråkiga skolor för att s töda elevernas motivation att studera  svens

ka.
I sam band  med invigningen anordnade centret en utställning av skol

barns  teckningar med anledning av N ord iska  språkåret.

F. F ram tidsp laner

N ordiska  språk- och informationscentret inledde sin verksam het 
01.08.1980. Det ä r  därför inte möjligt att i de tta  tidiga skede ange långsik
tiga p laner  för den framtida utvecklingen. Förs t m åste  centre t finna fasta 

fo rm er för sin verksam het.  1 anslutning till centre ts  stadgar och Nordiska 
m inis terrådets  skiss till handlingsprogram för ökad språkförståelse i N o r 
den skall emellertid i det följande några tyngdpunkter  för centre ts  framtida 
verksam het anges.

Enligt minis terrådets handlingsprogram är det av nordiska organ i första 
hand N ord iska  språksekre taria te t  och N ord iska  språk- och informations
centre t som skall m edverka  i förverkligandet av de planer för ökad sp råk 
förståelse i N orden , som dras  upp i handlingsprogrammet. Båda organen 
b ör  verka  för förstärkning av grannspråksundervisning inom utbildnings
väsendet.

N ord iska  språk- och informationscentret s t rävar efter att i första hand 
underlä tta  si tuationen i Finland, dä r  språksvårigheterna ofta har upplevts 
som allvarliga på grund av landets icke-skandinaviska språk. 1 detta  syfte 
skall cen tre t  göra  insa tser i synnerhet vad det gäller lärarutbildningen -  
både grundutbildning och fortbildning, läromedelsinformation och lärome- 
delsutveckling.

Svenskundervisn ingen  vid olika skolor

1 Finland är svenska  det språk som tjänar som kommunikationsmedel i 
förbindelserna med det övriga N orden. Svenskundervisningen är om fat
tande och den  sker på många nivåer: vid grundskolor,  gymnasier, yrkesut- 
bildningsanstalter , högskolor och inom vuxenundervisningen. Timantalet 
som finns till förfogande är dock tyvärr  ofta anspråklöst och detta  inverkar 
häm m ande på in lärningsresultaten.

U tvecklingsarbetet inom skolväsendet kom m er att vara intensivt i Fin
land i början av 1980-talet. Detta gäller även svenskundervisningen vid 
grundskolor,  gym nasier och yrkesutbildningsanstalter . Centret s t rävar ef
ter att stödja utvecklingsarbetet inom grannspråksundervisningen i de 
nordiska  länderna genom  att  förmedla sakkunskap och erfarenheter  från 
de övriga nordiska  länderna  till Finland och vice versa. D etta  kan ske bl. a. 
genom att anordna nordiska seminarier.

L ä roböckerna  i svenska kunde innehålla  mera nordiskt stoff. Dessutom 
är  det svårt att få tag på undervisningsmatieral från de övriga nordiska 
länderna. Detta  gäller både läroböcker och audiovisuella läromedel. Den 
s tora  mängd AV-material som framställs för skolundervisningen i Dan-
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mark, N orge och Sverige, är ej tillgänglig i Finland. Det finns praktiskt 
taget inga r ikssvenska filmer och ljudband än mindre danska och norska i 
finska sta tens AV-centrals  utbud.

Lärarfortb ildningen

Svensk lärarna  vid olika sko ltyper utgör så många olikartade målgrupper 
att cen tre t  ä r  tvunget att  prioritera vissa lärargrupper under ett visst år.

En helt avgörande nyckelroll när det gäller det nordiska inslaget i skol
undervisningen i m odersm åle t ,  svenska  som främmande språk och orien
ter ingsäm nen (historia, geografi e tc.)  spelar lärarna i grundskolor, gym na
sier och yrkesutbildningsanstalter .  En mycket viktig uppgift för N ordiska 
språk- och in form ationscentret måste vara att hålla kontakt med dessa 

lärargrupper. C entre t  har möjligheter att nå lärarna på fortbildningsdagar 
(till tjänsteuppgifterna hörande fortbildning) bl. a. med hjälp av länskonsu- 
lenter och handledande lärare. Därtill kom m er centret att ha egen kurs
verksam het så långt de ekonom iska  resurserna  tillåter (frivillig fortbild
ning). En del av kurserna  kom m er att vara sp råkkurser  (undervisning i 
svenska samt förståelsen av danska  och norska) med kultur och samhälls- 
orientering. E n  del av kurserna  kom m er att vara pedagogiskt inriktade.

K ursve rk sam h e ten  för lärare ä r  ett dyrbart men sannolikt mycket effek
tivt sätt att  in tressera  den enskilde läraren för nordiskt sam arbete  och få 
honom att inse betydelsen  av vidgad nordisk språkförståelse. Hittills har 
möjligheterna till de tta  slags fortbildning för lärarna varit mycket små och 
förväntningarna  på centre t vad gäller kursverksam het ä r  stora. Den nor
diskt inriktade lärarfortbildningen kom m er med största  sannolikhet att bli 
en betydande och växande del av cen tre ts  verksamhet.

Lärarnas grundutb ildn ing

Det är antagligen inte tillräckligt att sätta in insatser för de y rkesverk 
sam m a lärarna, utan åtgärder  bör vidtas redan i sam band med de blivande 
lärarnas teoretiska och praktiska utbildning vid universitet och högskolor. 
En sådan handlingsplan leder till att även lärarutbildarna måste nås, dvs. 
universitets- och högskolelärarna vid institutionerna för nordisk filologi. 
På längre sikt kom m er cen tre t  att anordna  nordiskt inriktade kurser både 
för högskolelärare  i nordisk  filologi och för blivande svensklärare  och 
modersmålslärare .

L ärom edel

Den nuvarande situationen i fråga om det nordiska inslaget i läromedel 
av olika slag i Finland läm nar m ycket övrigt att önska.

Inom lärom edelsom rådet finns det all tså många uppgifter för Nordiska 
språk- och informationscentret .  Förs t gäller det att kartlägga vad det inom 
N orden  finns för material som skulle kunna användas  i skolundervisningen 
i Finland och att u tarbeta  för teckningar över  de tta  material.  Sedan bör



1388 C 1: Bilaga 10; C 106/k

utstä lln ingsexemplar av allt lämpligt material införskaffas till centrets  bib

liotek. Så skall landets alla lärare i svenska genom rundskrivelser informe
ras om tillgängligt material och få hjälp med att skaffa sådant de vill 
använda  i sin undervisning.

Det kan också  bli aktuellt att påverka  utgivningen av läromedel i Finland 
i syfte a tt förs tärka det nordiska inslaget. Sam arbete  kan inledas med 
läromedelsförfattare  och läromedelsförlag.

Centre t  har också  för avsikt att i egen regi sammanställa tilläggsmaterial 
av nordisk  karak tä r  och dis tr ibuera det till lärarna i svenska. Målsättning
en för den första två-årsperioden är att u tarbeta  sådana paket om vart och 
ett  av de övriga nordiska länderna och språken. Början göres hösten 1980 
med Island och isländska.

I sam arbete  med finska s ta tens AV-central äm nar språkcentret från de 
övriga nordiska länderna inköpa ett  antal kortfilmer, diaserier och ljud
band, lämpade för användning inom svenskundervisningen. Utlåning och 
vidareförsäljning kom m er att ske genom statens AV-central. Det kan o ck
så bli fråga om att adop te ra  vissa AV-medel för finländska behov.

Övrig verksam het

Övrig för åren 1981 och 1982 planerad verksam het framgår av centrets  
verksam hetsp lan  för 1981 och budgetframställning med bilagor för 1982. 
T yngdpunk te r  inom den övriga verksam heten  utgörs av reselektorer från 
Sverige, D anm ark  och Norge till f inländska skolor, institut och högskolor, 
nordiska sem inarier med pedagogisk inriktning samt biblioteks-, d okum en
tations- och in formationsverksam het.

P edagog isk  konsu ltverksam het

Det har redan visat sig att cen tre ts  nuvarande personal ej räcker  till för 
både administrativa och pedagogiska uppgifter.  Den handläggande perso
nalen på tre personer  upptas  helt av organisatoriska frågor och kontak t
verksam het.  F ö r  att kunna uppfylla de pedagogiska uppgif ter som centret 
enligt sin målsättning har, borde personalen kompletteras med en befatt
ningshavare med enbart  den funktionen. Det skulle vara en utbildad lärare 
i danska /norska /svenska  som främmande språk från Skandinavien anställd 
på viss tid, exempelvis två  år. Personen skulle dels kunna utnyttjas som 
rese lek tor och lärare på språkkurser,  dels för u tarbetande och redigerande 
av tilläggsmaterial för undervisningen samt besvarande av pedagogiska 
frågor. En m era  detaljerad framställning om den pedagogiska konsultfunk
tionen kom m er att föreläggas N ord iska  ministerrådet under år 1981.
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G. F inansiering och ekonom i

Översikt över  bokslut och budget (1 000-tal fmk)
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C 150/k
1981

Nordiskt kollegium  för m arinbiologi

V erksam hetsberä tte lse  1980 

N avn  og adresse

N ordisk  kollegium for marinbiologi 
c/o F orsker  Torgeir Bakke 
N orsk  institutt for vannforskning 
Boks 333 Blindern 
Oslo 3
Tel Oslo (0)223 5280

B. S tartår  

1956

C. F orm ål

Kollegiet har  til formål å befordre internordisk marinbiologisk sam ar
beid bl. a. ved å planlegge, organisere og sam ordne ulike slag av kurser, 
ekskurs joner  og konferanser,  u tpeke nordiske utvekslingsstipendiater og 
på annen måte fremme forskerutdanning og marinbiologisk forskning i de 
nordiske land.

D. O rganisasjon

1. A dm in istrasjon

Kollegiet er organisert som et kooperativ t organ for de marinbiologiske 
insti tusjoner i N orden .  Kollegiet består av henholdsvis 5, 6, 4 og 6 repre
sen tan te r  for marinbiologiske institusjoner i hvert av landene Danmark, 
Finland, N orge og Sverige. M edlemm ene fra hvert land danner en nasjonal 
seksjon av kollegiet. Kollegiets styre består av en representant fra hver 
nasjonale seksjon. S tyrem edlem m ene er samtidig leder av sitt lands sek
sjon. Kollegiets m edlem m er u tsees av Nordisk  ministerråd for perioder på 
3 år. Kollegiet har ansatt en generalsekretær.

2. K olleg iets sa m m ense tn ing  31.12.1980
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4. R evisorer  

Danmark
K øbenhavns  universite ts  økonomiske forvaltning.

Finland:
Helsingfors un iversite te ts  revisorer 

Norge:
Riksrevisjonen ved Universite te t i Bergen 

Sverige:
Bohlins revis ionsbyrå, S tockholm.

E. V irksom het 
M øter

Årsm øtet ble holdt på Institutt for marinbiologi, Bergen, 27. og 28. 
august, hvor  kollegiet b l .a .  satte opp  budsjett for 1981, budsjettforslag for 
1982, presen te r te  p laner for ku rser  og andre a rrangem enter  i 1981. fastsatte 
arbeidsru t iner for styrets  saksbehandling, samt d iskuterte  fremtidig form 
og innhold av kollegiets blad N O R D M A R .

G enera lsekre tæ ren  represen te r te  kollegiet på sam rådsm øte  i K ultu rsek
re taria tet 22. april mellom nordiske institusjoner og nordisk kontaktgruppe 
for miljøundervisning ved un iversite ter  og høgskoler. Den 16. til 18. sep
tem ber hadde genera lsekre tæ ren  m øter  i Island med represen tan te r  for det 
islandske undervisningsministeriet og for islandske marinbiologiske insti
tus joner  angående landets eventuelle deltakelse i N K M B  på linje med de 

øvrige nordiske land.
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Spesia lkurser

Kollegiet a rrangerte  et ca. to uker langt marinbiologisk spesialkurs ved 
hver av insti tusjonene: Marinbiologisk laboratorium, Helsingør. D; F ersk 
vandsbiologisk laboratorium. Hillerød. D: Tvärminne zoologiska station 
og Skärgårdshavets  forskningsstation Seili. Själö. SF; Institutt for marin
biologi, Bergen (Herdla), N; og Kristinebergs marinbiologiska station, 
Fiskebäckskil .  S.

H elsingør: "B ioenergetics  of the M eiofauna" .  17. —31. august. K urs
leder var H ans Ulrik Riisgård. og som lærere deltok også Professor T. 
Fenchel. Dr K. H am burger ,  Dr P. Jensen. Professor C. Barker-Jørgensen. 
Professor G .A. Paffenhöfer og Dr F. Schiemer. Med eksem pler både fra 
bunnen og det frie vann gjennomgikk kursdeltakerne de nyeste teorier, 
m etoder  og resulta ter  angående kvantitativt stoffskifte hos mikroskopiske 
dyr. 16 deltakere  derav 10 fra Danmark. 4 fra Norge og 2 fra Sverige.

Hillerød'. "M e to d e r  for bestemm else av plankton-biomasse og -aktivi
te t” . 4 . -  15. mai. K urset ble arrangert på anmodning fra norske marinbio
loger. K ursleder var  lektor Bo Rieman, og som lærere deltok også cand. 
scient.  K. Sand-Jensen og cand. scient.  S. Wium-Andersen. K ursdelta
kerne fikk innføring i, og praktisk erfaring med. de nyeste metoder innen 
kvantitativ p lanteplanktonforskning. 12 deltakere derav I fra Danmark. 3 
fra Finland, 1 fra Island, 5 fra Norge og 2 fra Sverige.

Tvärm inne og Själö: "B e n th o s  som indikator på miljøforandringer" . 
13.—29. august. K ursleder var Bitr. professor Erkki Leppäkoski og som 
lærere fungerte også fil. kand. Erik Bonsdorff, fil. kand. Kalevi Keynås og 
fil.lic. Olof Rönnberg , samt med kortere innlegg 11 personer. Kurset 
omfattet forelesninger, demonstras joner ,  feltarbejde og eksperimenter 
vedrørende ulike miljøeffekter på organisme-, populasjons- og sam funns
nivå hos fyto- og zoobenthos . V ekten  var dels lagt på metodespørsmål dels 
på resulta tsbedøm melse. Spesielt ble følgende problemstil linger behand
let: tungmetallforurensning (med industribesøk) gjenvekst e tter  muddring- 
sarbeid, organisk belastning og oljeforurensning, samt kunstig 
bølgeeksponering (fra båter). 10 deltakere derav 2 fra Danmark, 3 fra 
Finland, 2 fra Norge og 3 fra Sverige.

Bergen (H erd la I: "C a lano ide  copepoders  biologi og økologi" .  4 . - 1 6 .  
august. K ursleder var Professor John B.L. M atthews (Bergen) og Dr Kuni 
Hiilseman (Helgoland). D essuten  deltok amanuensis A. Fosshagen, vit. 
ass. P. Johannessen  og cand. mag. T. Knudsen (Bergen), amanuensis C.
C. E. Hopkins (Tromsø) og vit. ass. J. P. Nilssen (Oslo) i undervisningen. 
Det ble gitt 14 forelesninger, dem ons tras joner  av innsamlingsutstyr i felt, 
dem ons tras joner  i laboratoriet,  og alle (lærere og deltakere) tok del i en av 
tre a rbeidsgrupper (Funksjonell morfologi. Livssyklusstrategier. Ben- 
thiske arters  økologi) som ved kursslutt la fram større rapporter  som 
grunnlag for avslu ttende seminar. 11 deltakere derav  2 fra Danmark. 3 fra 
Finland, 4 fra Norge og 2 fra Sverige.
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K ristineberg: "M ikrozoop lank ton  -  en betydningsfull komponent i 

p lan k ton faun aen?" ,  24. ju n i—5. juli. K ursledere var Dr Siegard Snack 

(Kiel) og Dr Ulf Bämstedt (Göteborg). D essuten deltok Dr W. Smetachek 
(Kiel) som lærer. K urset omfattet teoretisk og praktisk innføring i felt- og 
labora torie teknikker for studier av mikro-zooplankton. eksperimentelle 
undersøke lse r  av suksesjon i m ikroplanktonsam funn innelukket i plastinn- 
hegninger, forelesninger og li tteraturseminarier. 10 deltakere derav 2 fra 
Finland, 5 fra N orge og 3 fra Sverige.

Følgende tabeli viser antallet deltakere  på spesialkursene fra kursvirk
som heten  begynte i 1958 og fram til og med 1980, samt deltakernes forde
ling på land:

Ul vekslings stipend ia ter

Kollegiet har i 1980 hatt følgende stipendiater:
H elsingør!Å rhus: nat. kand. Tuom o A. Turpeenniemi, Finland, l/l —

31/5.
H elsingør: cand. mag. Jens P. Aabel,  Norge, 15/8—31/12.

Tvärm inne: cand. mag. Sigurd T. Pettersen , Norge, 14/3-15/7: cand. 
scient.  Ruth Nielsen, D anm ark , 5 /9 -2 /10 ;  fil. kand. Sif Johansson, Sveri
ge. 1/11-31/12.

B ergen: stud. scient.  Je tte  Klinken. Danmark, 1/1-15/4: fil. kand. Erik 
Bonsdorff, Finland, 10/5 —31/11.

O slo: fil. kand. Ruth A. Kornfeldt. Sverige. 15/9-15/12.
K ristineberg: cand. real. Bjørn Tunberg, Norge. 1/3-31/12.
A skö :  fil. kand. Paula K ankaala .  Finland. 1/1-31/1 og 1/6-31/7.

Turpeenniem i arbeidet morfologisk-systematisk med bunnlevende ne- 
m atoder  (rundmakk) under  veiledning av lie. scient P. Jensen. Han avslu t
tet sitt stipend i D anm ark med en m åneds opphold i Århus hvor han fikk 
innføring i m etoder  for beskrivelse av spesielle miljøforhold for bunnle
vende nematoder.

A a b e l har påbegynt en undersøkelse  av hvordan visse muslingers o rgan
sys tem er endres  funksjonelt og morfologisk ved overgangen fra larveliv til 
voksen tilværelse.

P ettersen  har  i felt studert veksthastighet hos copepoden  Lim noca lanus  
og foretatt en morfologisk undersøkelse  av artens nauplius-stadium.

N ilsson  har  studert den spektrale  og absolutte følsomhet hos øynene til 
to k repsdyrarte r  <P o n to p o re ia , Cirolana).
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N ie lsen  har  arbeidet med en utredning av forekomsten  av marine epify- 
tiske grønnalger av g ruppen  C haetophora les  og dannet kulturer av dem.

Johansson  skal utføre analyser  av karboninnhold i zooplanktonorga
nismer.

K linken  arbeidet med m etodiske prob lem er i forbindelse med b es tem 
melse av adenyla ter  i plankton.

B o n sd o r ff  a rbeider  med forurensningseffekter av olje i li ttoralbasseng på 
li ttorale nøkke la r te r  og faunaen blant kalkalgen Corallina o ffw iana lis , 
samt med effekter av oljeforurensing på rekruttering til sublit toral bløt

bunn.
K ornfeld t har  ved dyrk ingsteknikker studert taksonomiske og biologiske 

p rob lem er knytte t til noen lite kjente " a r t e r ”  av algeslekten C eram ium .
Tunberg  a rbeider  med populasjonsøkologi hos flere bløtbunns-muslinger 

samt hos krepsdyret  U poge bia.
K ankaala  har arbeidet med populasjonsøkologi og dyrkingseksperi- 

m en ter  på tre a r te r  av krepsdyrgruppen  Cladocera.
Siden s t ipendia tv irksom heten  begynte i 1956 har kollegiet hatt til sam 

men 98 stipendiater  ved nordiske institusjoner, de flesta ca. ett  års tid. 1 de 

siste årene  har antallet s t ipendier med kortere  varighet enn ett år øket.

Stipend ium  til trop isk—sub trop isk A m erika

Fil. dr. Aimo Oikari. Finland, har i j a n . - a p r i l  avsluttet sin i 1979 
påbegynte  stipendtid ved School o f  Marine and Atmospheric  Science og 
D epartm en t o f  Biology, University  o f  Miami, i hovedsak med studier av 
osmoregulering hos fisk i tropiske brakkvannsbiotoper.

21 forskere har vært kollegiets st ipendiater  til t r o p isk - su b tro p isk  A m e
rika, og for flere av disse har oppholdet hatt avgjørende betydning for 
deres framtidige virke som marinbiologer.

A n n et fo rskn in g s  sam arbeide

Følgende har fått økonom isk  støtte fra kollegiet til studie- og forsknings
rejser i annet nordisk land enn studielandet.

Ole N orden  A ndersen  og Lars H aum ann, Danmark: reisestøtte for del
takelse i den  svenske " Y M E R ”  ekspedisjonen.

Sussi Baden, Danmark: reise til Oslo for diskusjon av praktiske prob
lemer ved doseringsforsøk med olje.

Steffen L u ndsteen ,  Danmark: reise til algesymposium i Göteborg.
M arjatta  O ksam a, Finland: studiereise til Bergen angående aminosyre - 

analyser og resp iras jonsundersøkelser  på isopoder.
Sigrid Grim nes, Per E. Iversen , Ingegerd Opstad , Are Pedersen og Knut 

S ivertsen . Norge: deltakelse i algesymposium i Göteborg.
Paul W assm ann , Norge: reise til Århus for konsulterende d iskusjoner og 

bruk av spes ialu ts tyr for studier av sulfatreduksjon i sedimenter.



1395C 1: Bilaga 10; C 150/k

Lars H. Jenneborg .  Sverige: reise til N ordland for å drive veiledning ved 
algesystem atiske feltstudier.

Ann-Marie E dlund, Sverige: reise til Oslo for konsulterende diskusjoner 
angående studier av kutlinger (Gobiidae).

Kollegiet har  også gitt økonom isk støtte, i form av en rammebevilgning, 
til reise for forelesere  og nordiske deltakere ved ” Nordisk  symposium om 
m etoder  i p lantep lanktonforskning” , Oslo, 16, —17. Oktober.

F ram tidsp laner

Kollegiet vil fastholde prinsippene for virksomheten  slik de ble skissert 
på  å rsm øtet 1979, med betoning på fleksibilitet og tilpasning til fagmil
jø enes  behov. Prinsippene er nærmere utdypet i forrige årsmelding og i 
protokoll fra årsm øtet  1979. Kollegiets viktigste arbeidsform vil fortsatt 
være kurs- og s t ipendia tv irksom heten, men man vil også søke å stimulere 
og støtte øvrige form er for samarbeid angående forskerutdannelse  som de 
nordiske fagmiljøene finner hensiktsmessige.

Kollegiet har fått signaler om at Island nå ønsker  å komme med i det 
nordiske marinbiologiske sam arbeidet på linje med de øvrige nordiske 
land. Kollegiet ser på dette som en vesentlig og interessant utvidelse av 
v irksom heten i de kom m ende år. Island, som ikke har  noen formell høyere 
grads undervisning i na turvitenskapene, har tradisjonelt sendt de fleste av 
sine marinbiologiske forskerstuderende til U S A og Storbrittania for avslu t
tende studier, selv om det også har vært en viss pågang på Skandinavia. 
G jennom sam arbeidet innen N K M B  vil is landske marinbiologer i langt 
større grad kunne trekke på skandinaviske ressurser i forskerutdannelsen, 
noe som igjen må forventes  å stimulere forskningssamarbeidet mellom 
Island og de øvrige nordiske land til gjensidig fordel. Likeledes innehar 
Island faglige re s su rse r  og ekspertise ,  samt marinbiologiske særegenheter,  
av s tor intresse for marinbiologer fra de andre nordiske land.

Islands deltakelse betinger en utvidelse av kollegiets økonomiske 
ramme. H vo r  omfattende denne vil være er usikkert å angi før man vet 
hvilken grad av sam arbeid det er realistisk for det is landske miljø å enga
sjere seg i. Det e r imidlertid klart at landets plassering gir høye reiseutgifter 
forbundet med enhver  form for utveksling. Kollegiet har i budsjettforsla
gene fra og med 1982 regnet inn anslåtte utgifter til ett nordisk spesialkurs 
og 12 måneders  stipend per år i Is land, samt en økning i utgiftene til 
s tudiereiser og andre sam arbeidsform er med 25%  av nåværende beløp.

Det er kollegiets ønske  at Ministerrådet allerede i 1981 u tnevner  is
landske m edlem m er til N K M B  for å sikre en ti lfredsstil lende planlegging 
for 1982 og senere år.
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G. F inansiering  og økonom i

I . O versikt over bokavslu tn ing  og budsje tt I /  .000-tal nkr)

2. K om m entarer

a) Kollegiets preliminære regnskap for 1980 indikerer en total utgifts
ram me på ca. nkr 503000 mot budsjettert 571 000. Den lavere utgiftsram
men skyldes bl. a. at seksjonene ikke har avholdt separate møter i 1980 og 
at det er to m åneder  ubenytte t stipend i Danmark. Kollegiet vil likevel få et 
reelt underskudd på ca. nkr 15000 i forhold til anslag i 1980 og vil søke om 
å få dette  dekket av overskuddet akkumulert til 1980.

b) Dette e r  underskuddet ut fra budsjettet for 1980. Det preliminære 
regnskapet indikerer et overskudd  på i størrelsesorden nkr 30000.
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C 15 l/k  

1981

Nordiska institutet för teoretisk atom fysik (NORDITA)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse

N ordisk  Institut for T eoretisk  Atomfysik (N ORD ITA)
Blegdamsvej 17 
DK-2100 K øbenhavn  0  
Tel.  (10) 42 1616

B. S tartår  

1957

C. F orm ål

Ifølge de a f  Ministerrådet den 9. novem ber 1977 fastsatte s ta tu tter  for 
N ordisk  Institut for Teore t isk  Atomfysik har instituttet til formål at 
fremme sam arbejdet mellem de nordiske lande inden for den grundlæg
gende teoretiske atomforskning. N ordita  skal ikke befatte sig med virk
som hed, der tjener mili tære formål. Arbejdsresulta terne skal offentliggøres 
eller på anden måde blive gjort alment tilgængelige.

D. O rganisation  

I. A dm in istra tion

Styrelsen bes tå r  a f  indtil tre m edlem m er fra hvert af de nordiske lande 

samt tre rep ræ sen tan te r  for N ord itas  personale .  Desuden er d irektøren 
født medlem a f  styrelsen.

U dnævnelse  og valg til styrelsen sker for en periode a f  tre kalenderår. 
G enudnæ vnelse  og genvalg kan finde sted.

D irektøren udnæ vnes  a f  N ordisk  Ministerråd efter indstilling fra styrel
sen. D irektøren  udnæ vnes  normalt for en periode af tre år. G enudnævnelse  
kan finde sted.

D irektøren ha r  ansvare t  for den daglige ledelse a f  N orditas  virksomhed i 
overenss tem m else  med de retningslinier de r  afstikkes a f  styrelsen, og for 
udførelsen a f  styrelsens beslu tn inger i øvrigt.

D irektøren e r  professorkollegiets formand og drager omsorg for vare ta 
gelsen af sekretaria ts forretn ingerne ved styrelsens og forretningsudvalgets 
møder. H an  forestår  N orditas  økonom iske  forvaltning, herunder  bogføring 
og betalinger. H an  leder og fordeler arbejdet blandt Norditas personale.
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2. B estyre lsens sa m m ensæ tn ing  31 .12.1980 

Bohr,  A a . ,  Prof.,  N BI, K øbenhavn  (direktør)
L indhard , J . ,  Prof . ,  Fys. Inst.,  Århus 
M ackin tosh , A ., Prof.,  H C Ø , K øbenhavn  
O lesen, P., L ek tor ,  N B I,  K øbenhavn  (suppl.)
W inther,  Aa., Prof.,  N B I,  K øbenhavn
C ronström , C., Prof.,  Inst.  fö rT e o r .  Fys . .  Helsingfors
Fogel,  K. G .,  Prof.,  Fys. Inst.,  Åbo Akademi (suppl.)
Jauho ,  P., Prof..  S tatens Tekn. Forskningscentral,  Esbo 
Kallio, A ., Prof.,  Dept,  o f  Theor.  Phys.,  Oulu
M agnusson , M., Prof.,  Univ. o f  Iceland, Reykjavik (næstformand) 
H ans teen ,  J. M ., Prof.,  Fys. Inst.,  Bergen 
H em m er ,  P. C hr. ,  Prof., N T H , T ronheim  (suppl.)
Olsen, H ..  Prof.,  N L H T ,  T rondheim  (formand)
Ravndal, F .,  Prof.,  Fys. Inst..  Oslo 
Lundqvist ,  S., Prof.,  C T H , Göteborg  
Nagel, B.,  Prof..  K T H , Stockholm (suppl.)
Nordling, C., Prof.,  Fys. Inst.,  Uppsala 
Svensson , B. E y . ,  Prof.,  Teor. F ys.,  Lund

M edarbe jderrep ræ sen tan te r  
Kiilerich, H .,  fuldm., N ordita  
Luther,  A .,  Prof.,  N ordita  
P eterson. C., Fil. dr . ,  N ordita  
Nielsen , L .,  K o n to rch e f  (sekretær)
Nilsson, N. R.,  A dm .chef ,  N ordita

S tyre lsesm øde blev afholdt 4. jun i i K øbenhavn . D erudover har Nordi- 
tas forretningsudvalg holdt m øder  den 18. marts ,  5. maj og 14. oktober.

3. P ersonale

P rofessor Aage B ohr -  direktør

Videnskabeligt 
P rofessor G. E. Brown 
Professor J. Hamilton 
P rofessor A. L u the r  
Professor B. R. Mottelson 
Professor C. J. Pethick 
Professor B. Strömgren 
Dr. P. Cvitanovic 
Dr. C. Dasso 
Dr. R. I. Epstein

A dministrativt 
N . R. N ielsson — adm inis tra tionschef
H. Bergen
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H. Kiilerich

G. Møller Nielsen 
E. Pedersen
I. Søndergaard  
E. Vinther
I. Wadil

EDB
H. Straadt

4. R evisor

Rigsrevisionen i D anm ark 

K o n to rc h e f  O. W arberg  
Fuldmægtig E. A ndersen

E. V irksom hed  

In ledning

En övers ik t öv e r  de s t ipendia ter och gästforskare som vistats vid N O R 
D ITA  och andra  nordiska  insti tu tioner 1980, sam t en översikt över  sym po
sier,  föreläsningar och  utgivna publikationer ges under  punk terna  5 till 9, 

Forskningen vid N O R D IT A  spänner  över  vida om råden av atomfysiken 

(partikelfysik, kärnfysik, den kondenserade  materiens fysik och astrofy
sik).

1977—1979 har  i verksam hetsberä t te lsen  m er detaljerade redogörelser 
för en del problemställningar inom den kondenserade  materiens fysik, 
kärnfysiken och partikelfysiken givits. F ö r  innevarande å r  är framställ
ningen k oncen tre rad  till astrofysiken.

Bland aktiv ite terna  vid N O R D IT A  1980 kan speciellt nämnas:

/ .  N O R D IT A .s  sym posieprogram  1980 

En be tydande  del av N O R D IT A :s  resu rser  reserveras  för sym posieverk
sam het speciell t öv e r  äm nen  där forskningen utvecklas snabbt och på ett 
perspektivr ik t sätt.

Som ett led i denna  verksam het anordnades  vid N O R D IT A  gemensamt 
med Niels B ohr Institutet under  tiden 16—20 jun i ett sym posium över titeln 
” Topical problems in Q C D ”  där många av de mest framstående forskarna 
inom dagens högenergifysik deltog. Totalt deltog 84 forskare varav 32 från 
de nordiska  länderna. Sym posieprogram m et föregicks av ett antal intro- 
duktionsföreläsningar avsedda  för mindre erfarna  nordiska fysiker.

F ör  att  även ge do k to randstuderande  inom högenergifysiken en översikt 
över  aktuella p roblem  inom om råde t anordnades i sam arbete  med F o rsk 
ningsinstitutet för teoretisk  fysik i Helsingfors en som m arskola  över  ämnet 
” Q uarks and leptons to d a y ”  följt av en konferens ” Topical conference on 
particle phy s ic s”  i Ä käslom polo  27 juli —7 augusti.  Sammanlagt deltog c:a 
100 forskare varav  c :a  75 yngre nordiska fysiker och ett 10-tal m er erfarna.
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U n der  de senaste  åren har N O R D IT A :s  solid state grupp byggt upp ett 
m ycket nära  sam arbete  med m otsvarande grupp vid Landau-insti tutet i 
Moskva. S am arbete t  har dels omfatta t besök av represen tan ter  för de två 
insti tu tionerna dels w orkshops ,  där ett stort antal deltagare från institutio
nerna , och  även fram stående forskare från andra institutioner, deltagit. 
D etta  år var  N O R D IT A  värd för ett sym posium över  lågdimensionella 
sys tem  och aktuella problem inom lågtemperaturfysiken. Totalt deltog 54 
forskare varav 12 från Ryssland och 8 från USA. Det ä r  en allmän uppfatt
ning att  w orkshops  av denna karak tä r  spelar en m ycket viktig roll för det 
vetenskapliga sam arbete t över  de politiska gränserna.

Den starka  utvecklingen inon astrofysiken lägger ett speciellt ansvar  på 
N O R D IT A  att söka tillse att  det nordiska sam arbetet på detta  område 
u tvecklas  på ett effektivt sätt.  D etta  är särskilt viktigt med hänsyn till att 
om rådet fö ru tsä t te r  b reda  internationella kontak te r  omfattande praktiskt 
taget samtliga av fysikens och astronom iens delom råden.

U n der  de senaste  åren  har  varje å r  anordnats  ett nordiskt minisympo
sium främst avse t t  för yngre nordiska astrofysiker och fysiker.  Ämnet för 
åre ts  konferens var  ” Physics o f  x-ray emitting ob jec ts” . Sammanlagt 
deltog c :a  62 forskare varav 46 från N orden.

Den profil N O R D IT A :s  sym posieprogram  fått genom åren. synes vara 
ett m ycket effektivt sätt att s tärka  forskningssamarbetet i N orden. Det är 
N O R D IT A :s  ambition att fo r tsä t ta  på den inslagna vägen.

2. U tvecklingen inom  da ta tekn iken

De senaste  årens utveckling inom data tekniken har medfört f ram tagan
det av da to rer  som är 50—100 gånger snabbare än dagens mer konventio 
nella stora datorer.  F ör  den teore tiska  forskningens del innebär detta  att 

många av dagens problem kan lösas avsevär t  snabbare och billigare än 
med nu m er allmänt tillgängliga datorer.  U n der  året har  N ORDITA-forska- 
re provat den nya m askintypen i England med stor framgång.

I sam arbete t  med andra  institutioner -  även represen terande andra 
forskningsom råden -  följer N O R D IT A  noga den nya utvecklingen på 
da torom råde t.  E tt  långsiktigt syfte härm ed är att skapa underlag för an
skaffandet av en snabb da to r  i något av de nordiska länderna och ett 
in ternordiskt utnyttjande av denna.

3. S a m arbe te  m ed  nordiska  fy s ikersam m anslu tn ingar

U n der  de senas te  åren har förutsättn ingarna för den grundläggande 
forskningen ändra ts  radikalt vid många nordiska läroanstalter. Förändring
arna  har  sin grund i behovet av nyorientering, i tekniska landvinningar och 
problem  med forskningsfinansieringen.

I syfte att  på effektivaste sätt u tnyttja  tillgängliga resurser  för att b ibe
hålla en hög nivå på nordisk forskning inom teoretisk fysik har N O R D ITA  
etab lera t  e tt nära  sam arbete  med ” N ord iska  fysikers sam arbe tsu tsko t t”  -
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bestående av represen tan te r  för samtliga nordiska fysikersamfund. A rbe
tet på att effektivisera och rationalisera verksam heten  har inletts bl. a. 

inom publiceringsområdet och nordisk sym posieverksam het.

4. V etenskaplig  verksam het 

U tvecklingen inom  astro fysiken

U nder de senas te  årt iondena har  vår syn på universum s uppbyggnad och 
utveckling förändra ts  d ram atiskt.  Detta har motiverats av en rad nya 
upp täck te r  som möjliggjorts

a) genom utvecklingen av den experimentella  tekniken
b) genom ökad insikt om kvantfysikens och relativitetsteoriens betydel

se för förståelse av egenskaperna  hos de ex trem a tillstånd man kan finna 
hos materien i universum.

1. F ram  till 1930-talet baserade  sig våra kunskaper  om utomjordiska 
fenomen nästan  u tes lu tande  på observationer  inom den " o k ta v ”  av det 
e lektrom agnetiska spek trum m et,  som det synliga ljuset utgör. Radioas
tronomien fick sitt verkliga genombrott först efter andra världskriget.  
U nder de senas te  två  å r t iondena har gapet mellan " rad io o m råd e t"  och den 
synliga delen av spek trum  slutits. Vidare har observationerna  uts träckts 
till allt kortare  våglängder till att även omfatta  det ultravioletta området,  
röntgen- och gam m astrå ln ingsom rådena. Härigenom har det observerbara 
våglängdsområdet u tökats  flera miljoner gånger från 1930-talet till nu. 
D enna expansion av observationsom rådet har naturligtvis inneburit en 
revolution inom den observationella  astronomien och har lett till upp
täck te r  av en rad nya fenom en såsom kvasarer,  aktivite terna i galaxernas 
centrala  delar, pulsarer, kom pakta  röntgenkällor, den kosmiska bak
grundsstrå lningen och in terstellära moln av molekyler.

Vi erhåller emellertid informaion om universum även från andra källor 
än den e lek trom agnetiska strålningen. Från  rym den infaller partikelstrål
ning mot jo rd en  i form av kosmisk strålning, partiklar från solen och 
meteoriter. U tvecklingen av tekniken att registrera och analysera  denna 
strålning har gjort denna  till en allt viktigare informationskälla om univer
sum.

Det står klart att observations tekniken  ännu ä r  långt ifrån färdigutveck
lad. N ya  m etoder  att t. ex. u tnyttja  optiska te leskop i satelliter,  neutr inode
tek to re r  och möjligheterna att registrera gravitationsstrålning öppnar  nya 
vägar till studiet av universum s byggnad.

2. K vantfys ikens utveckling u nder  1920- och 1930-talet lade grunden för 
vidgad förståelse för praktiskt taget alla grenar av fysiken. Den " n y a "  
kärn-, atom- och molekylfysiken gjorde det möjligt att tolka viktiga pro
cesser  rörande s t järnornas a tm osfärer,  deras energiförsörjning och grund
äm nenas  tillkomsthistoria. Ett annat betydelsefullt område där ett frukt
bart utbyte  av ideer fö rekom m er mellan fysik och astorfysik ä r  studiet av
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klassiska dynam iska  problem i syfte att s tudera  t .e x .  galaxernas struktur. 
D etta  problem förenar exempelvis så skilda om råden som statistisk me
kanik, kärnfysik och plasmafysik.

F ör  en m er detaljerad framställning av utvecklingen under de senaste 
år t iondena  hänvisas  till ” A stronom iens udvikling i de sidste halvtreds å r "  
av Bengt S tröm gren , som utgivits av Folkeuniversite te t i K øbehavn  och 
kan rekriveras  gratis från Nordita.

5. S tipend ia ter

Stipendia ternes deltagelse i kurser og kongresser samt besøg ved hjem- 
m einstitut vil fremgå a f  v irksom hedsbere tn ingen  (NORDITA/245).

I 1980 har  N ord ita  haft følgende stipendiater

D anm ark

Finland

Island

Norge

Sverige

A =  astrofysik 
E =  elementarpartikelfysik 
F  =  faststoffysik 
K =  kernefysik
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6. G æ steforskere

En fuldstændig oversigt over  de nordiske og udenlandske gæster der  har 
besøgt N ord ita  og andre nordiske institutioner i perioden vil fremgå af 
v irksom hedsbere tn ingen  for 1980 (NORDITA/245). Følgende gæstefors
kere har besøgt N ord ita  i længere tid:

I. H am am oto  
I. Brevik, T rondheim
C. Carlsson, Virginia 
M. E inhorn , Michigan 

J. H ertz ,  Chicago
A. -P. Jauho ,  Cornell 
K. Johnson ,  C ambridge, Mass.
A. K hurana ,  Chicago
D. Langreth , Rutgers University  
P. M uzikar, Illinois
L. Olieveira, Cornell 
L. R ichter, Cornell 
N. Sakai,  T ohuko  
K. Sato, K yoto  
L. W eaver,  K ansas 
J. W. Wilkins, Cornell 
P. Young, L ondon  
V. Zelevinsky, N ovosibirsk

Til længere besøg ved andre nordiske institutioner har N ordita  indbudt:
R. E. Anholt,  Stanford
A. Bambini, F irenze
M. Feldm an, Berkeley
H. Fogdeby, Grenoble
S. G arpm an , Lund
J. Inkson, L ondon
M. Inokuti,  Argonne
D. Jakubassa ,  Miinchen
P. Kaijser, Florida
S. Köhler,  Tuscon
H. A. Kurtz. Pit tsburgh
K. H. Michel, Saarbriichen
D. N ew ns.  London
J. Pumplin, East Lansing
S. W ycech, W arszaw a

7. F orelæ sninger
U dover de faste forelæsningsserier  er der afholdt kollokvier og ufor

melle sem inarer i sam arbejde  med Niels Bohr Institutet. (NORDITA/245).
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8. S ym posier

I 1980 har følgende sym posier og m øder  været afholdt med støtte fra 
Nordita.

Sym posier uden for N ord ita  1980:
A käslom polo  juli ” Arctic School o f  Physics 1980”
H elsingør august ” International konference om lavdimensionale

syntetiske m eta ller”
Stockholm  sept. ” Perspectives in m o d em  field theor ies”

S ym posier  ved N ord ita  1980:
” Sym posium  on topical questions in Q C D ”  arrangeret a f  K. H ansen , P. 

H oy er ,  P. Olesen og J. Lyng-Petersen , N B I og N ordita  9 - 1 3  juni.
” N ord ita  sem inar/w orkshop  in condensed  m atter  physics”  arrangeret af

A. L u th e r  og C. Pethick  i sam arbejde med Landau  Instituttet.  1 7 -2 9  aug.
” N ord ita  astrophysics  w o rk sh o p ”  arrangeret af R. I. Epstein , 17-21 

nov.

9. P ublika tioner

D er e r  udkom m et 50 videnskabelige afhandlinger i form af  preprints. En 
oversigt over  p reprin ts  vil blive bragt i v irksomhedsberetn ingen (N O R D 
ITA/245).

F. F rem tidsp laner

Med ansættelsen  a f  en ny professor i faststoffysik afrundes N O R D IT A ’s 
bes træ belser  igennem en årræ kke på  at opbygge en aktivitet på højt inter
nationalt plan inden for dette  område. M an næ rer  store forventninger til 
den nye professors  virke både ved instituttet i K øbenhavn  og i samarbejde 
med andre nordiske institutioner.

N O R D IT A  har  i de senere  år udfoldet voksende bestræ belser på at 
fremme forskningen inden for den teoretiske astrofysik. De mange nye 
astronom iske  observationsm uligheder har ført til opdagelsen a f  en mang
foldighed a f  nye fæ nom ener i kosm os, som frem byder stor udfordring og 
inspiration for den teoretiske fysik. Nogle a f  de centrale problemstil linger 
e r  omtalt i det foregående. Det er lykkedes N O R D IT A  at skabe et aktivt 
astrofysisk forskningsmiljø, som har  gjort det muligt for fysikere i N orden  
at tage del i denne perspektivrige udvikling. Det vil være en vigtig opgave i 
årene frem over at konsolidere denne lovende virksomhed ved N O R D ITA .

Partikelfysik og kernefysik har fra N O R D IT A ’s oprettelse været blandt 
hovedom råderne  for forskningsvirksomheden. Der foregår en stærk udvik
ling på disse om råder,  som blev beskrevet i de sidste to årsberetninger. 
N O R D IT A  står  i de kom m ende å r  overfor betydningsfulde afgørelser 
vedrørende rekruttering  og fornyelse.
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Et meget væsentl igt led i N O R D lT A ’s virksomhed udgøres af gæ stepro

gram m et, de r  gør det muligt at invitere ledende forskere til besøg i K øben

havn eller ved andre nordiske cen tre  for kortere  eller længere tidsrum. 
Disse besøg er af  største  betydning, for at fysikere i Norden kan holde sig i 
kontakt med udviklingen inden for de om råder ,  der  omfattes a f  N O R D 
lT A ’s v irksomhed. En forudsætning for det effektive gæsteprogram, der 
har kunnet ivæ rksættes ,  e r  de meget brede personlige kontakter til fysikere 
i hele verden , som N O R D IT A  kan bygge på.

Disse forbindelser har til dels rod i det stærke internationale samarbejde, 
der har  præget Niels B ohr Institutet siden dets oprette lse ,  og gennem årene 

e r  der  sket en stadig videreudvikling a f  N O R D lT A ’s kontaktnet.  I den 
senere tid er det lykkedes at opbygge meget værdifulde internationale 
forbindelser indenfor de ny om råder  a f  forskningen ved N O R D IT A  (fast
stoffysik og astrofysik).

U denlandske forskeres  besøg ved fysiske institutioner i de nordiske 
lande har siden N O R D IT A 's  oprette lse  været et centralt led i gæstepro
grammet. De forskellige institutioner har gennem N O R D ITA  haft m u
lighed for at indbyde frem trædende fysikere, der i særlig grad har kunnet 
tilføre nye im pulser til forskningsarbejdet. Hertil komm er, at mange af de 
udenlandske gæster ,  der  opholder  sig ved N O R D IT A  i K øbenhavn, i 
tilknytning hertil aflægger besøg ved andre nordiske centre.

G. F inansiering  og økonom i
Oversig t  ov e r  regnskab  og budget (1 000-tal dkr.)



1406 C 1: Bilaga 10; C 15 l/k

I næ r forbindelse til gæ steprogram m et søger man direkte at styrke det 
nordiske sam arbejde ved at gøre det muligt for nordiske fysikere at besøge 
andre insti tutioner i N orden .  Et led i denne virksomhed er de mange besøg 
a f  nordiske fysikere i K øbenhavn ,  herunder  tidligere st ipendiater og fors
kere, de r  ønske r  at deltage i N O R D IT A ’s sym posier og workshops. Man 
lægger også vægt på, at st ipendiaterne ved N O R D ITA  får lejlighed til at 
udvikle kon tak te r  med nordiske centre.

De forøgede k on tak te r  såvel inden for N orden  som internationalt giver 
N O R D IT A  mulighed for at gennemføre et gæsteprogram, der vil kunne 
være til s tor inspiration for den teoretiske fysiske forskning i N orden  og 
virke til yderligere fremme a f  det nordiske samarbejde. En effektiv udnyt
telse a f  disse muligheder vil imidlertid kræve en forøgelse af de midler, der 
s tår  til N O R D IT A 's  rådighed for dette  formål.

B l L A G  A

Vor galakses kem iske og dynam iske udvikling

U ndersøgelser  a f  vor galakses kemiske og dynamiske udvikling er ba
seret på iagttagelser vedrørende galaksens st jerner og dens interstellare 
stof. Disse iagttagelser fører til vigtige slutninger om de kræfter, som 
bevirker  udvikling u nder  galaksens nuværende fase. Dertil kommer, at 
observa tione r  af egenskaber  hos galaksens ældste st jerner giver be tyd 
ningsfulde oplysninger om galaksens kemiske og dynamiske ti ls tand i dens 
første udviklingsfase, da netop disse st jerner blev dannet.

Æ ndringer  i galaksens kemiske og dynamiske egenskaber forårsages af, 
at en vældig mekanism e er igang, hvis g rundelementer er stjernedannelse 
ud fra in terstellart stof, udvikling af st jerner under opbygning af grund
stoffer i disse stjerners indre og endelig udstrømning a f  stof fra stjerner, 
ti lbage til det in terstellare rum, dels ved forholdsvis langsomt forløbende 
stofstrømninger, dels ved s t jerneeksplosioner -  supernova -  udbrud.

I galaksens nuvæ rende udviklingsfase kan denne mekanisme og dens 
virkninger direkte iagttages. I 1940'erne og 1950’erne blev det helt klart, at 
de s tærkest strå lende hovedseriest jerner - hvide, absolut lysstærke 
stjerner, med store m asser,  a f  spektralklasserne O og B - har  levetider på 
u nder  20 millioner år,  og at de derfor må være dannet af interstellart s tof på 
et t idspunkt, hvor forholdene i det interstellare rum var praktisk talt de 
sam m e, som iagttages i dag. Tillige blev det ved studiet af åbne stjernehobe 
og s tjerneassociationer klart,  at de r  samtidig med disse stærkt strålende 
st je rner med store m asser  dannes st jerner med mindre masser, og dette i 
langt større antal. Stjernedannelse  findes således at være et træk af stor 
be tydning i galaksens nuvæ rende udviklingsfase.

I 1950'erne blev det ved radioastronomiske undersøgelser af brints emis
sion i 21 cm-linjen bekræftet,  at det interstellare rum indeholder meget
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betydelige m æ ngder a f  s tof -  ialt mange milliarder gange solens masse. 
U ndersøgelser af Balmer-emissionslinier fra in terstellar brint i forbindelse 

med teoretiske analyser af den interstellare brints ionisationsforhold havde 
allerede i 1930’rne gjort det sandsynligt, at det måtte forholde sig således, 
men det afgørende bevis fulgte med 21 cm-iagttagelserne. Hertil er i de 
senere år kom m et iagttagelser dels med radioteleskoper i centimeter- og 
mill imeterbølger, dels fra rumsatellitter i bølgelængdeområdet 1000-3000 
Å ngström, som  har givet oplysninger om spektrallinier a f  in terstellar mole- 
kular brint og tillige af et stort antal a tom er, ioner og molekyler. Alle disse 
iagttagelser har ført til et detaljeret billede a f  den kemiske sammensætning 
a f  den gasformige kom ponent af det interstellare stof. Et supplement af 
stor be tydning er opnået ved studiet a f  den kom ponent af det interstellare 
stof,  d e r  udgøres a f  sm å faste partikler (typisk d iam eter nogle tiendedele 
mikrometer) , og som indeholder en væsentl ig del af det interstellare stofs 
indhold a f  grundstofferne tungere end brint og helium. H er har analyse af 
den måde, på hvilken partiklerne påvirker passerende stjernelys (ekstink
tion, rødfarvning o f  polarisation) bidraget væsentligt . Alt i alt er det blevet 
fastslået, at det in terstellare s tof i den nuvæ rende udviklingsfase har en 
kemisk sam m ensæ tning, der nært svarer til den, man finder for unge 
stjerner.

Det interstellare s tof e r  meget ujævnt fordelt i det interstellare rum, idet 
størstedelen fo rekom m er i interstellare skyer, som kun udfylder nogle få 
procent a f  dette rum i galaksens fladtrykte skive, medens s toftætheden i 
rum met mellem skyerne e r  langt mindre end i selve skyerne. De Heste 
skyer har m asser  a f  s tørre lsesordenen 1 0-100  gange solens masse, men 
store skykom plekser  med m asser op til 1 0 00 0 -  100000 gange solens fore
kom m er også.

Et vigtigt træk i vor galakses s truktur og dynamik i den nuværende 
udviklingsfase er fo rekom sten  a f  spiralarme i sys tem ets  fladtrykte skive. 
D er er her tale, ikke om materielle arm e, gennem lange tidsrum bestående 
a f  det sam me materiale a f  st jerner og interstellart stof, men om fortæ t
ningsbølger, der  stryger hen over  materien i galaksens fladtrykte skive.

Disse spiralarme spiller en væsentlig rolle i de processer,  ved hvilke 
s t jerner dannes ud fra interstellart s tof i den nuværende udviklingsfase. 1 
en typisk lille in terstellar sky og tillige i et typisk område i et større sky
kompleks gælder, at stoftæ theden ikke er tils trækkelig høj til, at gravita
tionskræfterne får overhånd ,  således at der  sker en sam mentrækning af 
stoffet. M en idet interstellart s tof overs tryges af fortætningsbølgen i en 
spiralarm, kan det ske, at om råd er  a f  interstellart stof sam m enpresses  til 
en tæ thed, som ligger over  den kritiske værdi,  ved hvilken en fortsat 
sam mentrækning kom m er igang. Dette bliver så indledningen til en proces, 
som fører til dannelse  a f  st jerner ved fortsat sam mentrækning og fragmen
tation a f  det in terstellare stof. Derved bliver st jernedannelse knyttet til 
spiralarmene. De største s t jernem asser,  som har relativt kort levetid, når
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aldrig at bevæge sig ud a f  den spiralarm, hvori de er dannet,  og dette er 
forklaringen på netop  de lysstærkeste  stjerners iagttagne koncentration til 
disse arme. De mindre s t jernem asser,  for hvilke levetiden er meget større, 
bevæ ger sig efterhånden ud af spiralarmene og viser ikke udpræget kon

centra tion  til disse.
Stjernedannelse  i det interstellare rum er en indviklet proces, og i de 

sidste å r  e r  vigtige træk af denne blevet klarlagt. N år  der ved sam m en
trækning a f  det interstellare s tof i et område i et skykom pleks er dannet et 
større antal stjerner, vil de r  blandt disse ofte være en enkelt,  eller nogle få, 
som har meget store masser,  og som hurtigt når et udviklingstrin med 
meget stærk udstråling i den ultraviolette del af spektret,  en stråling der er 
ti ls trækkelig kortbølget til, at den kan ionisere den omgivende interstellare 
brint og opvarm e den til en relativt højere tem peratur.  Derved fremkaldes 
en chokbølge, som breder  sig til andre dele a f  skykom plekset,  og som kan 
bevirke ny stoffortætning og fortsat st jernedannelse. N år  st jerner med 
meget store m asser udvikler sig videre, vil de eksplodere som superno
vaer,  og den derpå  følgende udstrømning a f  stof med hastigheder på flere 

tusind kilometer per sekund vil påvirke det interstellare s tof og kunne føre 
til fortsat st jernedannelse.

Den påvirkning, et skykom pleks er udsat for fra nydannede stjerner med 
store masser,  kan føre til skykom pleksets  opløsning i meget mindre skyer. 
En vigtig følge a f  denne vekselvirkning er overførelse af bevægelsesmo
ment til det interstellare stof. I det lange løb medfører denne tilførelse af 
bevæ gelsesm om ent,  at den kinetiske energi, som findes i det interstellare 
stof i kraft a f  de interstellare skyers indbyrdes bevægelser, fastholdes på et 
vist niveau. U den sådan tilførsel ville skyernes kinetiske energi aftage på 
grund a f  indbyrdes sam m enstød ,  d. v. s. den turbulente energi ville gradvis 
aftage. Nu opre tholdes den, og dette  be tyder  igen, at de stjerner, som 
dannes a f  det interstellare stof, får kinetiske energier svarende til ind
byrdes bevægelser på et ti lsvarende niveau, noget som er a f  betydning for 
dynamik og stabilitet i hele galaksens fladtrykte skive.

N å r  en stjerne e r  dannet ud fra det interstellare stof, gennemløber den en 
udvikling, som er vidt forskellig alt efter størrelsen af stjernens masse. 
Stjerner med en masse som solens, eller nogle få gange solmassen, når 
relativt hurtigt (i løbet a f  mindre end 100 millioner år) ved sammentrækning 
en ti lstand, det såkaldte hovedseriestadium , i hvilken den ved stjernens 
udstråling tabte energi dæ kkes a f  energiproduktion ved a tom kernepro
cesser i st jernens centrale dele. Resultatet a f  de pågældende a tom kerne
processer er en omdannelse  a f  brint til helium. Den ændring i de centrale 
deles kemiske sam mensætning, som således gradvis foregår, bevirker en 
udvikling a f  st jernen, som til sidst, når al brint i de centrale dele er 
om dannet til helium, fører til, at stjernen forlader hovedserien og bliver til 
en såkaldt kæmpestjerne. D enne udvikling medfører en radikal ændring af 
st jernens indre s truktur ,  idet st jernens radius øges og gennemsnitstæthe-
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den aftager stærkt, m edens tæ theden ,  og også tem peraturen , i de centrale 
dele stiger stærkt. Ved denne ændring af st jernens indre opbygning skabes 

nye betingelser for a tom kerneprocesserne .  Der finder i kæmpestadiet en 
opbygning sted fra helium til kuls tof og videre til ilt. En ti lsvarende 
energiproduktion  dæ kker  energitabet ved udstråling, som i kæm pest jerne
stadiet e r  meget større end i hovedseriestadiet .  En følge a f  denne større 
udstråling er, at udviklingen i kæ mpestjernestadiet forløber hurtigere. For 
en st jerne med en masse på to solmasser varer hovedstjernetilstanden ca. I 
milliard år, m edens levetiden i kæ mpestjernestadiet er mange gange mind
re. Helt alment gælder det, at jo  større st jernem assen er,  desto hurtigere 
gennemløbes hele udviklingen, idet udstrålingen vokser stærkt med m as
sen.

For  st jerner med m asser  lig solmassen, eller nogle få gange større, finder 
der i kæm pestadie t en udstrømning a f  s tof sted fra stjernens overflade. 
Udstrømningshastigheden er a f  størrelseordenen 10 kilometer per sekund, 
og en medvirkende årsag til, at den finder sted er, at den indadrettede 
tyngdeacceleration  på  kæm pest jernens overflade e r  relativt lille. Ved stof
udstrømningen bevirkes et stort m assetab , og slutresultatet bliver, at en 
s tor del a f  stjernestoffet vender  tilbage til det interstellare rum, med 
nogenlunde sam me kemiske sam mensætning som det interstellare stof 
havde, hvoraf  st jernen oprindelig blev dannet. Der bliver en stjernerest 
tilbage, som relativt hurtigt træ kker sig sam men til en såkaldt hvid 
dværgstjerne med høj gennem snits tæ thed . typisk 200000 gange vands 
tæthed. I den hvide dværgstjerne, hvis masse typisk e r  mellem nogle 
tiendedele og 1 solmasse, er energiproduktion ved atom kernereak tioner 
ophørt ,  og stjernen afkøles i dette  stadium, meget langsomt på grund af 
ringe udstråling, til en såkaldt sort dværgstjerne. Langt det meste af det 
kuls tof og ilt, som er  opbygget i den oprindelige stjernes centrale dele ved 
a tom kerneprocesse r  under  udviklingen, ender  i s tjerneresten. Dette vil 
sige, at det interstellare s tof ikke beriges væsentligt med tungere grund
stoffer p roducere t  i st jerner i disse tilfælde, hvor det drejer sig om stjerner 
med m iddels tor masse.

A nderledes ligger forholdene, når den af interstellart s tof dannede 
stjernes masse e r  stor, f. eks. 15 solmasser. Også her følges hovedserie
stadiet a f  et kæm pest jernestad ium , men i slutningen af dette  er tem pera tur 
og tæ thed meget højere end for de mindre masser,  og der  finder opbygning 
a f  tungere grundstoffer sted helt op til jern . Udviklingen fører her til, at 
stjernen eksp loderer  som en supernova, således som det er beskrevet af R. 
Epstein  og C. Pethick i denne oversigt (se nedan). S tørstedelen af st jerne
stoffet slynges ud i det omgivende rum med hastigheder på liere tusind 
kilometer i sekundet ,  og i dette tilfælde beriges det interstellare stof med 
tunge grundstoffer, opbygget i den eksploderede  stjerne. Også her bliver 
en st jernerest tilbage, nu en neutronstjerne med en gennemsnitstæ thed, 
der  er flere hundrede billioner gange vands tæthed.
45 -1 0 -3 2 9 . N ord iska  rådet
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I omtalen a f  stjerneudvikling og dens indflydelse på det interstellare 
stofs egenskaber  skal til sidst nævnes, at s tjerner, som dannes med masser, 
som er  kendeligt mindre end solmassen (f. eks. 0.5 solmasser) udvikles så 
langsomt, at de ikke i vor galakses levetid på noget over  10 milliarder år 
når  ud over  hovedseriestadiet .

Vi kan resum ere  således: Slutresultatet a f  st jernedannelse og s t jerneud
vikling er en gradvis omdannelse  a f  interstellart s tof til s tjerner, nemlig 
sm å m asser,  som ikke e r  nået ud over  hovedseriestadiet ,  samt s t jerneres
ter , dvs. hvide dværgstjerner og neutronstjerner .  Dertil kom m er så stjerner 
med større m asser,  som endnu e r  på vej til slutstadiet. Foruden om dan
nelse a f  in terstellart s tof til s t jerner sker der en forandring af det ti lbage
værende interstellare s tof i kemisk henseende: Det beriges med tungere 
grundstoffer dannet i s tjerners indre.

Den gradvise ændring med tiden a f  det interstellare stofs sam m ensæ t
ning påvirker naturligvis egenskaberne  for de stjerner, som i tidens løb 
dannes deraf. Jo senere i galaksens udvikling en stjerne er dannet,  desto 
større må dens relative indhold a f  tungere grundstoffer være.

I de senere år er der gennemført omfattende undersøgelser med det 
formål kvantitativt at følge den kemiske udvikling og det gasformige galak
sestofs omdannelse  til stjerner. H erved  er man nået til den slutning, at 
ændringerne med hensyn  til kemisk sam mensætning ikke har været meget 
store gennem de sidste to milliarder år. Kvantitative undersøgelser af 
sam m enhæ ngen  mellem alder og kemisk sam mensætning for st jerner i 
galaksen i solens nærm ere  omegn har bekræftet dette billede. Man har 
konsta tere t m æ rkbare  forskelle med hensyn til indbyrdes mængdeforhold 
mellem brint, helium og tungere grundstoffer i s t jerner dannet i løbet a f  de 
sidste 2 milliarder år, men de er korreleret med dannelsessted snarere end 
med alder for stjernen.

G år man derimod længere tilbage i tiden, ligger forholdene anderledes. 
G anske vist e r  det således, at for 4.5 milliarder år siden dannedes solen, og 
talrige analoge stjerner, med et relativt indhold af tungere grundstoffer, der 
e r  meget nær det samme som for en typisk stjerne dannet i løbet af de 
sidste to milliarder år. Men stjerner, som er opstået for 8 -  10 milliarder år 
siden, har et relativt indhold a f  tunge grundstoffer, der er langt mindre end 
for de yngre stjerner. Det e r  objekter, som man med en a f  Walter Baade 
indført nom enkla tur kalder st jerner a f  population II, i modsætning til de 
yngre st jerner med højere relativt indhold a f  tunge grundstoffer, der  udgør 
population I.

N etop  studiet a f  st jerner af population II i vor galakse gør det muligt at 
rekonstruere  væsentlige træk af udviklingen a f  vor galakse i den første 
fase, efter at systemet havde skilt sig ud som en selvstændig enhed. 
Forskere  ti lknyttet N O R D IT A  (nuværende og tidligere) har i de senere år 
deltaget i dette arbejde.

Et vigtigt første skridt i arbejdet er at finde frem til s t jerner af population
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II i vor omegn i galaksen, hvor  disse st jerner kun udgør nogle få procent af 
alle stjerner. D ette  gøres ved hjælp a f  en teknik, der  bygger på fotoelek

trisk præcisionsfotometri i fire bølgelængdeområder (omkring henholdsvis 
3 500, 4 100, 4 700 og 5 500 Ångström). Ud fra sådanne målinger kan en 
st jernes overf ladetem peratur,  to tale udstråling samt det relative indhold af 
tunge grundstoffer bes tem m es,  og st jernens alder kan afledes ved benyt
telse a f  teoretiske beregninger a f  udviklingsspor. Vel at mærke, dette  er 
kun muligt, når  f irefarvefotometrien e r  kalibreret ved detaljerede spektro- 
fotometriske undersøgelser af  et mindre antal repræsentants tjerner.  At det 
overhovedet er muligt at nå så langt ved hjælp af de pågældende firefarve
observationer,  som kun kræ ver  relativt lille observationstid  per observeret 
stjerne, skyldes den store ensar te thed  i galaksens st jerneverden, hvor en 
st jernes egenskaber  i hovedsagen e r  bestem t ved kun tre parametre: 
masse, a lder samt een  kemisk param eter .

U ndersøgelser foretaget ad denne vej har vist, at praktisk talt alle 
st jerner i solens næ rm ere  omegn, som har et relativt indhold af tunge 
grundstoffer mindre end en tredjedel af solens, er ældre end 8 milliarder år 
og således ti lhører galaksens ældste stjerner. Man har endvidere lært at 
skelne mellem to g rupper  a f  s t je rner a f  population II: In termediær popula
tion II, omfattende st jerner med relativt indhold af tunge grundstoffer på 
mellem en tredjedel og en o ttendedel af værdien for solen, samt ekstrem 
population II. hvor det pågældende forhold er under en ottendedel, helt 
ned til under  en hundrededel.

In term ediær population II er en meget ta lstærkere  gruppe end ekstrem 
population II. I solens omegn er talforholdet ca. 30. M edens stjernerne af 
eks trem  population II befolker et om tren t sfærisk rum omkring galaksens 
cen trum  -  haloen -  danner  interm ediær population et system, som er 
fladtrykt, om end i mindre udpræget grad. end hvad der er tilfældet for 
population I.

Forude ligger et fortsat arbejde med stjerner af population II, som 
yderligere vil kunne belyse udviklingen a f  den oprindelige, lidet fladtrykte, 
overvejende  bes tående a f  brint og helium, til den nuvæarende fladtrykte 
spiralgalakse, med 95 procen t a f  massen i form af  st jerner og kun 5 procent 
i interstellart stof.  som globalt bes tå r  a f  ca. 70 vægtprocent brint,  noget 
under  30 vægtprocent helium samt ca. 2 vægtprocent tunge grundstoffer.

Resulta terne a f  studiet a f  vor galakses kemiske og dynamiske udvikling 
kan forventes  at få betydning ved bedøm m elsen a f  kosmologiske modeller 
for galaksernes udvikling i det ekspanderende univers.

I undersøgelserne a f  population II deltager forskere ved N O R D ITA  og 
de astronom iske  observatorier  ved K øbenhavns  og Århus universiteter , i 
sam arbejde med as t ronom er og astrofysikere ved det europæiske sydob
servatorium (ESO), og ved Kitt Peak National O bservatory  (KPNO) i 
Arizona, med as t ron om er  i Sverige og i Grækenland samt ved Royal 
O bservatory  i Edinburgh. T o  eksempler:
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1. En dansk astronom  ved Brorfelde-observatoriet har på ESC) og 
K.PNO gennemført fotoelektriske præcisionsmålinger i firefarvesystemet 
a f  over 13000 stjerner (både på sydhimlen og på nordhimlen) af alle 
st jerner a f  spektralklasserne A 5 - G 0  lysstærkere end visuel s tørrelses
klasse 8m.3. Den a f  målingerne afledede metalindholdsindeks er ved hjælp 
af om fattende  kalibreringsarbejder, der  bygger på en detaljeret teori for 
s t je rnea tm osfæ rer,  blevet omsat til relativt indhold af tunge grundstoffer 

for de pågældende stjerner. Det pågældende kalibreringsarbejde er blevet 
udført a f e n  dansk astronom  ved Arhus universitet og en svensk astronom, 
tidligere N O R D lT A -s tipendia t .  ved Uppsala  universitet. Resultaterne har 
gjort det muligt at finde frem til en fuldstændig liste over population I l 
st jerner a f  spektralklasse F lysstærkere end 8m.3, ialt ca 400 stjerner. 
F irefarveobservationerne  har tillige givet mulighed for aldersbestemmelse 
under  benytte lse  a f  udviklingsspor, teoretisk beregnet af en dansk 
astronom  ved K øbenhavns observatorium , og det er blevet vist. at prak
tisk talt alle st jernerne med det lave indhold a f  tunge grundstoffer er ældre 
end 8 milliarder år. En fortsætte lse  a f  undersøgelserne med det formål at 
bestem m e rum hastigheder og baner  gennen galaksen er igang med et 
sam arbejde mellem as t ronom er i Danmark og Schweiz, og ved ESO.

2. Undersøgelserne over  F-stjerner a f  population 11 udstrækkes nu till 
lyssvage st jerner i store afstande i de galaktiske polkalotter. Et pilot
projekt, gennemført ved sam arbejde mellem N O R D ITA , K PN O  og græske 
a s t ronom er har vist, at en benyttet kombination a f  grovere fotografisk 

fotometri (ved hjælp a f  astrofotografier optaget med Palomar-observato- 
riets Schmidt-teleskop) og fotoelektrisk præcisionsfotometri her fører lil 
målet,  nemlig at finde frem til de få procen t a f  st jernerne, som er F-stjerner 
a f  population 11. Arbejdet fortsættes nu i større målestok ved et sam ar
bejde mellem N O R D IT A , K øbenhavns universitets astronomiske observa
torium og ESO  samt Royal O bservatory .  Edinburgh, som har stillet måle
tid med C O SM O S (et apparat til autom atisk  udmaling a f  astrofotografiske 
plader) samt ekspertise  til rådighed for projektet. Pa længere sigt vil 
population 11-projektet kunne udvides til at omfatte stadig fjernere om 
råder a f  vor galakse.

Selv a f  en kortfattet sam m enfa ttende  redegørelse som denne vil det 
fremgå, at fremskridt i galakseforskning er  afnængigt a f  et nært samarbejde 
mellem fysikere og astrofysikere . Kun herved kan det uundværlige teo re 
tiske grundlag for analysen af de astronomiske iagttagelser udvikles. Ft 
slående eksempel på resultater, som er opnået ved sådant samarbejde, 
finder man i det kapitel, som udgøres a f  supernovaforskningen, beskrevet 
a f  R. Epstein og C. Pethick Ise nedan) i denne NORDlTA-oversig t .

Supernovar  (R. I. Epstein. C. J. Pethick)

Supernovaexplosioner hör till de mest spektatukulåra celesta feno
menen. L juss tyrkan hos dessa exploderande stjärnor är ibland så stor att
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de kan observeras  även på dagen. Man har också  bevarade observationer 

av dem långt innan te leskopet uppfanns. Kinesiska och koreanska hov
a s t ronom er har sålunda observera t  supernovor för mer än 1000 år sedan. 
T ycho  Brahe och Johannes  K epler gjorde detaljerade observationer av två 
sådana i litet m odernare  tid. N utidens astronom  har en hel arsenal av 
instrument till sitt förfogande, vilket gör det möjligt att erhålla en fullstän
digare bild av vad som händer  vid en supernovaexplosion.

Vi vet nu att  en supernova är en st järna som exploderar med sådan kraft 
att dess yttre lager stöts  av. K var  blir ofta en liten men massiv s .k  
neutronstjärna. Långa tider efter explosionen kan man observera  det av 
stötta materialet,  som uppträder  i form av lysande gasmoln och neutron
stjärnan som en s. k. pulsar, som sänder  ut mycket regelbundna strålnings- 
pulser.  (Den först upptäck ta  och mest omtalade pulsaren, finns i krabb- 
nebulosan. Den u tsänder  strå lningspulser med en varaktighet av 3 tusen
dels sekunder  med 33 tusendels sekunder  mellan pulserna.) Vid superno- 
vaexplosioner bildas många tyngre grundäm nen. De har därför s tor be ty 
delse för förståelsen av galaxernas utveckling, bildandet av planetsystem 
och livets uppkom st.

Vi tror att o rsaken  till supernovaexplosioner är en snabb implosion av de 
cen trala  delarna av en gammal stjärna. G enom större delen av en stjärnas 
livscykel sker alla ändringar mycket långsamt. Gravitationskraften som 
söker  dra  sam m an stjärnan balanseras  av trycket hos den heta gas stjärnan 
består av. Fig. la  il lustrerar detta  (se nedan). Stjärnan förlorar hela tiden 
energi, huvudsakligen i form av strålning. Denna energiförlust (Fig. 1) 
kom penseras  av den energi som frigörs vid kärnreaktioner -  kärnfusion -  
i st järnans centrala  delar  så länge det finns "k ä rn b rä n s le”  att tillgå. När 
bränslet är utbränt kan gasen i st järnans centrala delar inte längre behålla 
en tem pera tu r  och därm ed ett tryck, som kan uppväga gravitationskraften. 
De centrala  delarna börjar därm ed att dras samman (Fig. Ib). Vid denna 
sam mandragning pressar  gravitationskraften på så starkt att t . o . m .  a to 
m erna inte längre kan motstå  trycket.  Resultaten blir att stjärnans centrala 
delar huvudsakligen kom m er att bestå  av kärnm ateria  -  stjärnan blir en 
jä ttelik  a tom kärna . Detta betyder att materien är så sam m anpressad att en 
kubikcentim eter av den väger omkring 1 miljard ton. Kärnmaterien  är 
emellertid " s ta r k "  nog för att motstå gravitationskraften varför kom pres
sionen upphör (Fig. lc). I stället fungerar de centrala  delarna som en 
sam m anpressad  gummiboll (Fig. Id), som utvidgar sig och "s länger  u t” 
det omgivande materialet (Fig. le) som därvid både upphettas och frigörs 
från stjärnan. Det är i detta  skede vi observerar  supernovaexplosionen 
genom den enorm a uts trålningen från stjärnan. U nder de följande åren 
sprids den avstö tta  materien ut i ett allt tunnare och större moln. Medan 
stjärnan övergår till att bli en neutronstjärna  (Fig. If).

Den astrofysikaliska forskningen vid N O R D IT A  har under senare år 
ägnats problemen kring supernovaexplosioner.  Dessa undersökningar har
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möjliggjorts genom utnyttjande av erfarenheter från dagens forskning inom 
kärnfysik, högenergifysik och vätskors  och fasta kroppars fysik. Även om 
förhållandena vid explosionen av de centrala delarna av en stjärna är 
mycket exotiska med jo rd iska  mått mätt,  så synes de ha många likheter 
med de förhållandena man m öter inom högenergifysiken, där man i labora
toriet s tuderar  kollis ioner mellan mycket snabba partiklar.

En viktig slutsats av arbetet vid N O R D ITA  är  att kärnmaterien synes 
vara m ycket m er elastisk än man tidigare trott . De inre delarna av stjärnan 
sam m anpressas  därför till m ycket små dimensioner. Det yttre skalet stöts 
sålunda bort från stjärnan med större kraft än vad som tidigare förutsetts. 
Det råder  emellertid stor osäkerhet om hur man skall tolka experiment och 
observationer,  varför det ännu är omöjligt att i detalj beskriva sambanden 
mellan högenergifysik och m ycket tä ta  stjärnors fysik.
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C 152/k
1981

Nordiska institutet för folkdiktning (NIF)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ordiska  institutet för folkdiktning (N1F)
Fennicum . Henriksgatan  3 

SF-20500 Åbo 50, Finland 
tel. 921-26206

B. S ta r tå r  

1959

C. Sy fte

Institutets v e rksam hetsom råde  ä r  nordisk folktradition, särskilt folklig 
dikt, tro och sed.

Institutets uppgift ä r  att främja och sam ordna traditionsvetenskaplig 
forskning, utbildning, insamling och arkivering i N orden. Institutet skall 
dessu tom  efter fö rmåga förmedla information och nordiskt stoff till forska
re och insti tutioner i och u tanför Norden.

D. O rganisation

I. A dm inistra tion

Institutet leds av en styrelse och en föreståndare.
Styrelsen har inseende över  institutets alla angelägenheter, fastställer 

riktlinjer för institutets verksam het ,  ansvarar  för institutets ekonomiska 
förvaltning och avger årligen institutets verksam hetsberä t te lse  och fram 
ställning om anslag till institutet.

Styrelsen bes tå r  av tre m edlem m ar från vart och ett av länderna D an
mark, Finland, N orge och Sverige samt en medlem från Island. Dessutom 
väljer personalen  en represen tan t till s tyrelsen. Styrelsens medlemmar 
förordnas av N ord iska  ministerrådet för en period av tre å r  i sänder. Vid 
u tnäm nande t tas hänsyn  till det önskvärda  i att uppnå den bästa fackliga 
sam m ansättn ingen av styrelsen. F ö r  varje land förordnas en suppleant.  

S tyrelsen u tser  inom sig ordförande och viceordförande.
Styrelsen u tser  inom sig ett a rbetsu tsko tt  bestående av en medlem från 

varje land.
F ö res tåndaren  u tövar  den omedelbara  ledningen av institutets verksam 

het. Det åligger fö reståndaren  att enligt styrelsens riktlinjer ansvara  för
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institutets forskningsprogram , svara för kontak t och sam verkan med be
rörda forsknings- och utbildningsinsti tutioner i N orden  och för institutets 

internationella kontak ter ,  verkställa styrelsens och arbe tsu tsko tte ts  beslut 
sam t leda och fördela arbete t för institutets övriga personal. Vid sidan av 
de administrativa uppgifterna bedriver föreståndaren  egen traditionsve- 
tenskaplig forskning.

F ö res tåndaren  förordnas av N ord iska  ministerrådet efter förslag av s ty
relsen för en period av fyra å r  i sänder .  Övrig personal anställs av styrel
sen.

2. S tyre lsens sam m a n sä ttn in g  31.12.1980

Nationalitet

3. P ersonal

Föres tåndare :  P rofessor Lauri Flonko
Forskningssekre terare : Fil. mag. Gun H erranen  och fil. lic. Aili Nenola- 
Kallio
Planeringssekreterare: Fil. mag. Lassi Saressalo (förordnandet upphörde 
31.3.1980)
K anslisekreterare: M erkonom  Maj-Lis Fagerholm
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4. R evisorer

Ö verrev iso r  H annu  Mattila
Revisor Ja rm o  Sarante
Revisor Jan  Svarts tröm  (suppleant).

E. V erksam het

1. A dm in istra tion
Styrelsen  har  u nd er  åre t  sam m anträ tt  en gång, 25 och 27 juni i Reykja

vik. Som styrelsens ordförande fungerar Edvard  Reuterswärd  (S) och vice 
ordförande Nils S torå  (F).

S tyrelsens arbe tsu tsko tt  bes tå r  under  m andatperioden (1978-80) av föl
jand e  s tyrelsem edlem m ar: B ente  A lver (N), Nils-Arvid Bringéus (S), Hall- 
freður Ö rn Eiríksson (I), Pekka Laaksonen  (F) och Iørn Piø (D). A rbe tsu t
skotte ts  o rdförande är Iørn Piø. U n der  året har  arbetsu tsko tte t  sam m an
trä tt  en gång (15.10.1980) sam t behandla t  ärenden  per capsulam (i april 
1980).

2. In form ations- och pub lika tionsverksam het
Informationsbladet N IF  N ew sle tte r  u tkom m er årligen med 4 numm er 

(mars, juni,  sep tem ber och decem ber).  I undantagsfall sam manslås  två 
num m er till ett dubbelnum m er. Detta skedde med nr 1 -2 /1980  av informa
tionsbladet b l .a .  av kostnadsskäl.  Distributionen är enligt nr 3/1980 föl-

N IF  N ew sle tter  spr ider kunskap om traditionsvetenskaplig aktuell 
forskning, konferenser och sym posier i och utanför N orden , undervisning 
och ark ivsam arbete  i N orden ,  institutets egna forskningsprojekt och andra 
aktiv ite ter  till nordiska och u tom nordiska läsare. R apporter från olika 
folkloristiska konferenser och forskarm öten ingår även. D essutom  p resen
terar  N IF  N ew sle tte r  innehållet i olika tradit ionsvetenskapliga tidskrifter 
på nordiska språk för sina u tom nordiska läsare efter förmåga och utrym-

Information om N IF  utdelades under  den femte internationella Fenno- 
ugristkongressen, som ägde rum i Abo i slutet av augusti,  till kongressens 
800 deltagare i form av en tryckt b roschyr med basinformation om N IF  och 
nordiskt kulturellt sam arbete .

N IF  P ublications-serien  har under  året u tökats med två volymer, som 
utkommit hos var sin förläggare i Sverige. Resultaten av N IF :s  etnomedi- 
cinprojekt presenteras  i boken B otare, som utkom i sep tem ber på LT:s 
förlag (N IF  Publications No. 8) och traditionsekologiprojektets resultat i
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boken Tradition och m iljö  (N1F Publications No. 9) trycks hos L iber i 

Lund.
N IF  R eprin ts  har u tökats  med två  skrifter. Inläggen vid ett av N IF  

finansierat sym posium  i K öpenham n ” Festskikke , teori og m e to de” har 
utgivits i särupplaga av N IF  som N IF  Reprints 2 med titeln S tud ie t a f  
fe s te r ,  red. Flemming H em m ersam  og Bjarne H odne (ingått i U N IF O L  
1979) och som nr 3 har en särupplaga av inläggen från N IF :s  konferens om 
” Folkdiktning, teori och m e to d ” ur N orveg  22 utgivits med titeln F olke
diktn ing, teori og m etode . Serien N IF  Reprints är tänkt som en form av 
lä rom edelsproduktion  och kom m er också  i fortsättningen att uppta  artiklar 

som är  knutna  till N IF :s  verksam hetsom råde.  Pärm en, som fått enhetlig 

u tformning, har skapats  av konstnären  Timo Turjas.
Föredragen  från N IF :s  sym posium  i juni 1979 F olklore och nationshyg- 

g a n d et i N orden  publiceras i T R A D IS JO N  1980 och i särupplaga med 
separat pärm  av N IF .  F ö r  särupplagan har N IF  erhållit ett särskilt anslag 

från N ord iska  kulturfonden.

3. A rkivverksam het, bibliotek

N IF :s  bibliotek har u nder  året vuxit med ca 120 volymer. En del av dem 
är by tesexem plar  (i u tby te  mot N IF  N ew sle tter  och N IF  Publications) och 
en del gåvor. Institutets  bokinköp ä r  i övrigt begränsade till vetenskaplig 
l itteratur med relevans för N IF :s  projekt- och forskningsverksam het.  En 
del av by tes li tteraturen  deponeras  i Åbo universitetsbibliotek, främst arbe

ten på finsk-ugriska språk.
TAI-gruppen (traditionsarkiv och indexering) har under året fortsatt 

a rbe te t  inom projektet att undersöka olika möjligheter för kodning och 
indexering av tradit ionsmaterial med hjälp av ADB. För projektet har 
arbetsgruppen  sökt och beviljats anslag också från andra håll (NORD- 
IN F O  och N O S-H ).  A rbetsgruppen  förbereder  en sam m ankom st antingen 
i årsskiftet eller omedelbart  i januari  1981. En pilotundersökning (provkod

ning) utförs i K öpenham n.

4. K o n feren sverksa m h et

F olkloristikens stä lln ing i N orden  var temat för en konferens, som 
anordnades  i sam band  med N IF :s  styrelses sam m anträde  i Reykjavik den 
26 jun i 1980 med inbjudna rep resen tan te r  för Islands Allting, universitet 
och kulturpolit ik . K onferensen  samlade också  museifolk och represen tan 
te r  för tidningspress och radio. K onferensen  öppnades med en kort his
torik  över  N IF  av styrelsens ordförande Edvard  R eutersw ärd , därpå  pre
sen terades forskningshistoria, aktuell forskning och insamling i de fem 
nordiska länderna  av styre lse ledam öterna  Bente Gullveig Alver (N), Hall- 

freður Örn E iríksson (I), Iørn Piø (D), A nna Birgitta Rooth (S) och Nils 
S torå  (F). En översiktlig inledning till konferensen gavs av Lauri H onko  ur 
allnordisk synvinkel. O rdförande var Dr.phil. Jonas  Kris tjånsson från
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Stofnun Á rna M agnússonar i Reykjavik. Diskussionen rörde sig kring 
aktuella behov i fråga om insamling, arkivering och undervisning, varvid 
situationen på Island fick speciell belysning. K onferensen orienterade de 
isländska rep resen tan te rna  om situationen i de övriga nordiska länderna 
samtidigt som N IF :s  s tyre lse ledam öter delgavs kunskap om frågeställning
ar. problem och behov inom isländsk folkloristisk forskning. N ordiska 
kulturfonden hade bidragit med ett anslag om 25000 dkr för seminariet.  
D essutom  beviljade det is ländska alltinget N IF  ett ekonomiskt stöd om 
1 000000 isländska kronor avsett för att täcka kostnaderna  för en exkur

sion i Island.
N IF . s tredje fo lk lo r is tiska  äm neskon  ferens  för lärare inom de traditions- 

vetenskapliga disciplinerna folklorist ik och etnologi,  ägde rum 16 -17  ok
tobe r  1980 i Äbo. K onferensen var uppdelad på två huvudtem an, "F o lk -  
loristikens aktuella parad igm " och "Skall vi bli k u ltu rsek re te ra re?" .  Det 
första  tem at belyste en in tresseförskjutning inom folkloristiken, från en 
geografisk-historisk jäm förande  metod till mera problemorienterade och 
kontex tbetonade analyser av traditionen i dess egen miljö. Det andra temat 
tog upp  frågor i anslutning till den traditionspolitiska utvecklingen och 
framtida möjligheter a tt ge de s tuderande yrkesorientering med folkloris
tisk utbildning. 1 äm neskonferensen  deltog 30 universitetslärare från de 
fem nordiska länderna.

Föredragen under  tem at "Folk loris t ikens  aktuella parad igm " hölls av 
Reimund Kvideland, Bergen (Om performansanalys) ,  Bengt a f  Klintberg, 
Stockholm (Skall vi behålla våra genresystem ?). Pentti Leino. Helsingfors 
(B ehöver folkloristiken s trukturalism?), Bengt Holbek. K öpenhamn (M o

derne folklorist ik og historisk materiale); inledare till det andra huvudte
mat "Skall vi bli ku ltu rsek re te ra re?"  var Mats Rehnberg. Stockholm. 
Föredragen kom m enterades  av på förhand vidtalade kom m enta torer och 
d iskuterades i plenum.

"Folk loris t ikens aktuella parad igm ”  valdes som tema för Ä m neskonfe
rensen också  med tanke på den 22ndra nordiska etnolog- och folklorist
kongressen, som äger rum 9-12.6 .1981 i Finland, vars tema är "N ord isk  
traditionsforskning -  linjer och sk o lo r" .  Föredragen från N IF :s  äm nes
konferens kom m er att publiceras under våren 1981 i bokform för att kunna 
tjäna som introduktion till "N o rd isk  traditionsforskning -  linjer och sko
lor”  1981.

Sångaktiv ite t som  fo lk lo r is tisk t fo rskn ingsob jek t var temat för en fors- 
karsam m ankom st 2 7 - 2 9  novem ber 1980 på Hässelby Slott för 10 sångtra- 
d itionsforskare. Var och en deltagare bidrog med ett inlägg under den två 
dagar långa sam m ankom sten  och diskussionerna skedde på basen av des
sa. Inläggen, som särskilt tog sin utgångspunkt i själva sångaktiviteten och 
interaktionsproblem atiken. i samspelet mellan funktion och interaktion 
mellan u tövare  och auditorium, kom m er ev. att publiceras.

H istorisk an tropolog i var temat för en forskarkurs inom folkloristik.
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etnologi och närliggande discipliner. Forskarkursen  hade initierats av N IF  
och finansierades av N ord iska  forskarkurser.  K ursen  ägde rum i D anmark 
29 .8 .-6 .9 .1980 .  A rrangörer för kursen var prof. Bjarne Stoklund. mag. art. 
G ustav  Henningsen. Palle Chris tiansen och David Gaunt. Gästföreläsare 
på kursen var b l .a .  E. Roy Ladurie ,  K irs ten H astrup , Alan Macfarlane. 
O rvar  Löfgren och Peter Burke. I kursen deltog forskarstuderande. (Se 
N IF  N ew sle tter  4/1980.)

Ö vriga kon ferensaktiv ite ter

I sam band med den femte internationella fenno -ugris tkongressen , som 
ägde rum i A bo 2 0 - 2 7  augusti 1980 med ca 800 deltagare från 24 länder 
p resen terade  ins ti tu tföreståndaren  prof. H onko N IF  för konferensens ca 
100 folkloristdeltagare och visade för dem en film om sina tvärkarelska 
grå tkvädesforskningar med rubriken "L a m e n t  in Decem ber S n o w " .  Insti
tu tföres tåndaren  H onko  tillhörde organisationskom mitténs arbetsutskott 
och fungerade vidare som koordinator för en rundabordsdiskussion inom 
kongressens folkloristiska sektion med temat "Folklorist ic  field work and 
tradition form ation” . Föredrag hölls vid konferensen både av N IF :s  insti
tu tföres tåndare H on ko  och forskningssekreterare  Nenola-Kallio. En bro
schyr om N IF  och nordiskt kulturellt sam arbete ,  som producerats  speciellt 
för kongressen, rönte uppskattn ing och intresse. 1 samband med kongres
sen utsågs Lauri H onko  till medlem i den internationella fenno-ugristkom- 
mittén.

Ins titu tföreståndaren  H onko har under  året deltagit aktivt i ett flertal 
nordiska och internationella konferenser,  kongresser och forskarsamman- 
komster.

2 —4.1.1980 deltog prof. H o nk o  i ett internationellt seminarium arrange
rat av Alkoholpolitiska forskningsinstitutet i Helsingfors; 16 januari 1980 
upplästes hans presentation  av nordiskt kulturellt sam arbete  vid ett tillfälle 
arrangerat av Töölö Lions i Helsingfors: 28.2.1980 höll han ett tal vid 
Finska li tteratursällskapets årsm öte  (publicerat i Helsingin Sanomat och i 
S K S ’ medlemsblad 1/1980); 5 -1 2 .5 .1 98 0  deltog han i ett av de finska och 
ungerska  ve tenskapsakadem ierna  anordnat sym posium över temat ” Sym 
bols in A ction"  som ledare för den finska delegationen. Symposiet ägde 
rum i Budapest; 16.5.1980 fungerade han som prom otor  vid Åbo universi
te ts  doktorsprom otion  och höll ett festtal (publicerat i Turun yliopiston 
tiedonantoja); 18-24.5 .1980 deltog han i ett projektmöte vid University of 
London varvid en antologi över  finsk-ugrisk folkdiktning d iskuterades; 
30 .6 .—2.7.1980 deltog han i en av N ordiska sam arbetsnäm nden  för hum a
nistisk forskning (NOS-H) anordnad konferens om " D e  humanistiska ve
tenskapernas läge och uppgif t"  i Jyväskylä .  Finland; 31.8.1980 i ett semi
narium arrangerat av Föreningen P o h jo la -N o rd e n s  kulturrepresentant- 
skap med tem at "T rad i t ion  — nutid — fram tid"  i Orivesi med föredraget 
"T rad it ionen  i nordisk kulturpolit ik"  samt 20-27 .8 .1980  i femte interna-
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tionella fenno-ugris tkongressen i Äbo med föredraget "E m pir ica l  Genre 
R e sea rch " .

Forskningssekre terare  Gun H erranen  deltog i femte internationella 
fenno-ugris tkongressen i Abo 20-27 .8 .1980 . representerade N IF  vid Uni
versite te ts  i Bergen årsfest och doktorsprom otion 5.9.1980 i samband med 
ett redaktionellt möte för tidskriften Tradisjon, samt deltog 2 7 - 2 9 . 11.1980 
i fo rskarkonferensen  med temat "Sångaktiv i te t  som folklorist iskt forsk
ningsobjek t"  på H ässelby Slott i S tockholm.

Forskningssekre terare  Aili Nenola-Kallio , som till trädde sin tjänst vid 
N IF  1.4.1980. deltog 5 —12.5.1980 i symposiet "S ym bols  in A c tion "  i 
Budapest med föredraget "S ym bolic  Presentation o f  Self and Others in 
Ritual c o n te x t"  (jfr ovan) och 20-27 .8 .1980  i femte internationella  fenno- 
ugristkongressen i Abo med ett s .k .  utställningsföredrag om "A sp e c ts  on 
the Publication o f  L a m e n ts " .  10—14.8. deltog hon i en In troduktionskurs i 
Nordiskt sam arbete  anordnad  av Föreningarna N ordens förbund i sam ar
bete med N ord iska  ministerrådet och N ord iska  rådet på H anaholmens 
ku lturcentrum  i Esbo.

G ästföreläsare

På inbjudan av N IF  reste prof. Wolfgang Eberhard  runt i N orden  på en 
av N IF  finansierad gästföreläsningstur i novem ber 1980. Han föreläste på 
C IN A  i K öpenham n (C IN A  hade bidragit till hans resa med ett anslag på 
1 700 Dkr), som också  inbjudit represen tan ter  för Institut for folkemindevi
d enskab , vid Ö stasiatiska institutionen vid Lunds universitet.  Institutet för 
folklivsforskning i Stockholm och de folklorist iska instutionerna vid Åbo 
Akademi, Åbo universitet och Helsingfors universitet.

F orskningsprojekt

Institutets forskningsprojekt är ju s t  nu inne i ett skede, där  nytänkande 
och nya organisationsformer gör sig gällande (jfr F. Framtidsplaner).

TAI-projektets  a rbetsgrupp har under året sökt och beviljats anslag av 
N O S-H  och N O R D IN F O  för "D ata log isk  provkodning och -korsel av ett 
sam nordiskt folklorist iskt m ater ia l" .  Arbetsgruppen kom m er att p resen te 
ra resultaten av sitt arbete  på N IF :s  tredje arkiv- och dokum enta tionskon
ferens 1982.

E tnom edicinprojektets  resultat u tkom  i sep tem ber 1980 på LT:s förlag, 
boken heter  B otare  och ä r  redigerad av Bengt af Klintberg. Bokens övriga 
artiklar ä r  författade av Bente Alver, Birgitte Rørbye och A nna-Leena 
Siikala. Förlagets fr iexemplar utsändes till forskare och institutioner, som 
utsetts  i sam råd med N IF :s  sekretariat.

Tradition och miljö, tradit ionsekologiprojektets  resultat, publiceras av 
L iber i Lund. Artiklarna i Tradit ion och miljö har författats av Wigdis 
Espeland , Lauri H onko, Joen Pauli Joensen , Seppo Knuuttila och Orvar 
Löfgren.



1423C 1: Bilaga 10; C 152/k

U tlåtanden, skrivelser

N IF  h ar  under  verksam hetså re t  i flera sam m anhang anlitats som konsul
tativt organ. In form ationsutbyte t mellan de nationella U NESCO-kom mit-  
tée rna  och N IF  har berörts  i en skrivelse från N IF  till finska undervis
ningsministeriet. Ins titu tföreståndaren  prof. H onko  har dessu tom  under 
året avgivit sakkunnigutlå tanden i utnämningsfrågor.

F. F ram tidsp laner

N IF :s  fo rskningsverksam het kom m er att fortsättas enligt de riktlinjer, 
som rappor te rades  i fjolårets verksam hetsberä t te lse  och som närmast 
avser  åren 1980-83. Inom det s. k. ram projekte t "N o rd isk  folklore och 
folkloristik”  tas upp frågor som skall belysa uppkomsten av in tresset för 
folktraditioner i N orden , de tradit ionsvetenskapliga disciplinernas tillbli
velse, de viktigaste  forskningstraditionerna och deras utformning samt det 
metodologiska nuläget inom folklorist ik och etnologi i Norden. Därutöver 
planeras övers ik ter  ö ve r  viktiga nordiska tradit ionsformer, speciellt dem 
som blivit ” id en ti te tsbärande” på det nationella planet, inom den folkloris- 
tiska forskningen eller på regional nivå, inom vissa samhällsgrupper eller 
lokalkulturer.

Som en direkt fortsättning på den diskussion om folklorens roll inom 
nationsbyggandet i N orden , som redan har getts ut i bokform (jfr ovan), 
kan deba tten  om folkloristikens aktuella paradigm vid N IF :s  tredje folklo- 
ristiska äm neskonferens  ses. T em at blir också aktuellt för den 22ndra 
nordiska folklorist- och etnologkongressen 1981 i Finland, där  nordisk 
tradit ionsforsknings linjer och skolor kom m er att kartläggas. Bakom denna 
forskningshistoriska orientering ligger ett behov att anpassa  traditionsve- 
tenskapernas  metodik  till dagens utvecklings- och kulturarbete på b l.a .  
kommunal nivå. En möjlig yrkesinriktning för studerande i folkloristik och 
etnologi ger de kom m unala  ku ltursekre terartjänsterna , som nu håller på att 
inrättas i de olika nordiska länderna.

N IF :s  styrelse utsåg på sitt möte 27.6.1980 en arbetsgrupp som skall 
förbereda ett delprojekt kring temat ” folklore och kulturell identitet i 
N o rd en ” . A vsikten ä r  att u tveckla  en metodologi för undersökning om 
folklorens roll som m arkerare  av identitet i olika nordiska traditionsmil- 
jöer .  Om behövliga resurser  kan ställas till projektets förfogande, komm er 
en rad punk tundersökn ingar  att inledas där  även yngre forskare kan del
taga och tillämpa metodiken i konkreta  traditionsmiljöer. Ett intressant 
problem i anknytning till de tta  kan bli kultur- och traditionspolitikens roll i 
u tformandet av olika regionala och sociala identiteter.

En viss utvidgning av konferensverksam heten  innebär det sam arbete  
som inletts med Pohjola-N ordens kultu rrepresen tan tskap  för anordnandet 
av ett nordiskt seminarium i N ådendal,  Finland, i augusti 1981 med temat 
” Folktradition och regional identitet i N o rd e n ” . M ålgrupper för seminari
et ä r  folktraditionsforskare, rep resen tan te r  för kulturorganisationer och



1424 C I: B ilaga 10; C 152/k

kulturinstitutioner, kom m uner,  olika konstarter  och massmedia. Det är 
viktigt att forskare får kon tak ter  med kulturarbetare  och tjänstemän och 
att bl. a. möjligheterna för grundforskning i sam arbete  mellan t. ex. univer
sitetsinsti tutioner och kom m uner,  föreningar och lokala intressegrupper 
d iskuteras .

Ett om råde  där  N IF  redan länge varit verksamt är kontakterna och 
sam verkan  mellan de nordiska traditionsarkiven. År 1982 kom m er N IF :s  
tredje arkiv- och dokum enta tionskonferens  att äga rum i Danmark. Vid 
denna konferens kom m er bl. a. TAI-projektets  forskargrupp att presentera 
sin utredning om förmedlings- och koordinationsproblemen i fråga om 
tradit ionsarkivens indexering. Härvid har arbetsgruppen även undersökt 
möjligheterna att använda ADB.

Vid sidan av den sedvanliga in formationsverksam heten  planeras en in
tensifiering av N IF :s  nordiska och internationella kontakter bl. a. genom 
tidningsartiklar, föredrag och personliga kontakter, vilka skall leda till 
utvidgad information om institutets arbete  både bland forskare och den 
b reda  allmänheten.

Om man frågar sig, vad det är som kom m er att utgöra största  hindret för 
N lF :s  utveckling som nordisk forskningsinstitution under de närmaste 
åren kan man peka  på verksam hetsanslagets  starka eftersläpning. Denna 
brist kan endast  i viss mån kringgås genom olika försök att knyta vissa 
verksam hetsform er till resurser  utanför N IF :s  budget.

G. F inansiering och ekonom i

Översikt över  bokslut och budget (1 000-tal fmk)
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C 153/k 
1981

Nordiska institutet för sjörätt

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a vn  og adresse

N ordisk  institutt for sjørett 
Karl Johansgate  47 
N-Oslo 1 
Tel 330070

B. S tartår  

1963

C. O rganisasjon

1. A dm in istrasjon

Ette r  Ins titu tte ts  s ta tu t te r  § 7 består  styret av en representant fra hen
holdsvis D anm ark , Finland, N orge og Sverige, Instituttets  bestyrer  samt 
en represen tan t for de ansatte.

2. S tyre ts sa m m en se ttin g  31.12.1980

H ø yeste re t tsadvoka t  Alex. Rein døde i februar 1980. -  I brev av 27. 
august 1980 oppnevn te  Sekretaria tet for nordisk kulturelt samarbejde
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høyes te re t tsdom m er G unnar  Aasland som varam edlem  i styret for resten 
av m andatperioden.

Vit. ass. K nut K aasen  har  permisjon fra sin stilling frem til 15. mars 1981 
og nordisk forskningsstipendiat Karl Johan Gombrii har derfor møtt i 
s tyret for de ansatte .

O rdinære  s ty rem øter  har  vært avholdt 25. mars og 31. oktober .  Foruten  
s ty rem ed lem m ene ,  bestyreren  og hans varam ann deltok professor Sjur 
B ræ khus,  am anuensis  H ans  Jacob Bull og adm inis tras jonssekretær F rø y 
dis R othé på møtet 25. mars.

På m øtet 31. ok tober  deltok det finske og svenske s tyremedlem, det 
danske  og norske varam edlem , bestyreren , professor Sjur Brækhus, am an 
uensis H ans  Jacob  Bull og adm inis tras jonssekre tær Frøydis Rothé.

På  s ty rem øtet  i mars godkjente  styret Instituttets regnskap for 1979 og 
foretok hovedutdelingen av forskningstipend og ordinære stipend for 1980. 
Endelige opplegg for det 9. nordiske sjørettssem inar ble også fastsatt.

På sty rem øtet  i ok tob e r  behandle t styret Instituttets  budsjett for 1981 og 
1982 samt langtidsbudsjett og Instituttets årsberetning, og delte ut stipend 
for vå rsem este re t  1981.

3. P ersonale

Foruten bestyreren , professor dr.  jur .  Erling Selvig og hans varam ann, 
professor dr. ju r .  T ho r  Falkanger ,  har følgende personer  vært knyttet til 
Instituttet i 1980:

Professor dr. jur .  Sjur Brækhus 
A m anuensis  cand. ju r .  H ans  Jacob  Bull 
Forskningss tipendiat ju r .  kand. Karl Johan  Gombrii 
Forskningss tipendiat cand. ju r .  Lise Skovby

A dm inistrasjonssekre tæ r Frøydis Rothé 
Kontorfullmektig  Karin Gamborg 
Kontorfullmektig Arnlaug Helseth
A dministrasjonssekre tæ ren  har hatt 100 %  stilling (20 % fondslønnet) . 

Kontorfullmektigene G am borg  og Helseth har begge hatt 60 %  stilling.
Ins titu tte ts  b ibliotekar har  vært fakultetsbibliotekar Kaare H aukaas. Det 

daglige b ibliotekarbeidet utføres av assisterende bibliotekar Torbjørn Na- 
velsaker.
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Universite te ts  bokholder  har ført Institutte ts  regnskaper.

Med velvillig bis tand fra Boligavdelingen ved Studentsam skipnaden  i 
Oslo har  det vært mulig å skaffe st ipendiater  og andre besøkende bolig i 
s tudentbyene på Sogn, Kringsjå og Bjerke.

D. V irksom het

I . S tipend ier (tall i p a ren tes  gjelder 1979)

I henhold til budsjette t ble det utdelt stipendier for kr. 177000 i 1980 
(175000). I dette  beløp inngår ikke avlønning av de nordiske forskningssti
pendia ter som har arbeidet ved Instituttet,  cand. jur .  Lise Skovby og jur. 
kand. Karl Johan  Gombrii.

S tipendier ble utlyst i ja n u a r  1980 med søknadsfrist primo mars for 
opphold ved Ins titu tte t høs ten  1980 og i august 1980 med søknadsfrist 
primo o k tober  for opphold ved Instituttet våren 1981. Kunngjøring sendes 
alle de nordiske un iversite ter  og høyskoler,  de nordiske advokatt ids
skrifter og foreninger og de nordiske sjørettsforeninger.

I løpet av 1980 e r  det innkom met i alt 48 (40) søknader ,  herunder 

søknadene fra de nordiske forskningsstipendiatene. Det ble innvilget sti
pend til 24 (25) søkere.

N edenfo r  e r  inntatt en oversik t over hvilke st ipendiater som har  opp
holdt seg ved Instituttet i 1980 og lengden på oppholdet. Videre er det gitt 
en oversik t over  hvilke personer  som har  oppholdt seg ved Instituttet uten 
økonom isk  støtte fra Instituttet.  I denne oversikten e r  det ikke tatt med 
norske s tudente r  som studerer  et av de spesialfag som ligger under Institut
tet. I 1980 utgjorde denne gruppen anslagsvis 45 personer  (15 i sjørett ,  25 i 
petro leum sret t  og 5 i engelsk-am erikansk rett). Denne gruppen er heller 
ikke tatt med i den siste oppstil lingen som viser antall stipendiatdøgn ved 
Institutte t i 1980, sammenlignet med 1979.

K andidat-s tipender
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S tu d e n ts t ip e n d

S tipend ia ter som  har oppho ld t seg ved In s titu tte t i 1980 uten hjelp fra  
In s titu tte t

A ndre  stipend ia ter

Assistant professor lan Gault,  University o f  Dundee, oppholdt seg ved 
instituttet fra februar til juni. H an samlet materiale  til sin doktoravhandling 
om internasjonale unitiseringsavtaler, samtidig som han foreleste i en- 
gelsk-amerikansk rett og petro leum srett.

Assistant p rofessor Malcolm Fors ter ,  University o f  Southam pton be
søkte instituttet i april og d esem ber som ledd i samarbeidet med University 
o f  Southam pton.

P rofessor Jon Jacobson ,  University  of Oregon besøkte  instituttet i au
gust for å d iskutere  samarbeid mellom Instituttet og University o f  Oregon 
f. eks. gjennom utveksling av gjesteforelsere.

N O RAD -stipendia t M ahem oud Bahie El-Dine N asrah , Egypt, kom til 
instituttet i august. Han arbeider med en sammenlignende fremstilling av 
H am burgreglene og den nye konvensjon om multimodale transporter.
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Professor Ralf R ichter, Universitä t R ostock, besøkte  instituttet som 

ledd i kulturavtalen mellom Norge og DDR. Han holdt i den anledning 
foredrag i den norske  sjørettsforening om "M arit im e  legislation of DDR, 
particularly with regard to the relation betw een international conventions 
and novelties contained in the new C o d e ” .

Stipend ia tdøgn

Instituttet ha r  i 1980 hatt 2601 stipendiatdøgn sammenlignet med 2882 
stipendiatdøgn i 1979 og 4490 i 1978. Instituttet har fortsatt arbeidet for å 
stabilisere aktiv ite tsnivået ved Institu tte t,  bl. a. ved å akseptere  færre 
besøkende og s t ipendiater finansiert via andre kilder enn Instituttets .

2. B ibliotek

1. ja n u a r  1980 bestod Institutte ts  bibliotek av ca. 9050 bind og ca. 450 
småtrykk. Institutte t har  også i 1979 tatt sikte på å  kjøpe det man kan 
komme over  av sjørettslig og annen transportrettsl ig  li tteratur, foruten en 
viss ” stø tte l i t te ra tur”  i t i lgrensende jur idiske fag. Vi m ener å ha et av de 
beste sjørettslige bibliotek i verden og anser  det for vesentlig å beholde 
denne stillingen for fremtiden.

Instituttet har  et nært bibliotekmessig sam arbeid med Institutt for privat
rett,  som har hovedbiblioteket for Det jur idiske fakultet, med de øvrige 
institutter ved fakultetet og med Universitetsbiblioteket. Instituttets bok
innkjøp sam ordnes også i noen uts trekning med bokinnkjøp ved andre 
institutsjoner som f. eks. N obelinsti tutte t og U tenriksdepartementet.

Det jur idiske fakultets bibliotekstjeneste utgir ti lvekstlister som også 
om fatter  vårt Institutts tilvekst.

3. U ndervisning og sem inarer i sjørett og tilknyttede fa g

a. I sjørett ble pensum  endret i ja n u a r  1980. S tudentene leser nå et grunn- 

pensum , og i tillegg kan de velge mellom 5 spesialpensa som består  av 
følgende emner:

1. Langsiktige fraktavtaler.
2. T ranspor tdokum entene  og deres  funksjon.
3. Bergning og felleshavari.
4. Sjøforsikring.
5. Offentligrettslig regulering.

I vårsem estere t  ble det holdt 40 timer forelesninger ved Selvig, Brækhus 
og Falkanger. I høs tsem es te re t  ble det holdt 24 timer forelesninger ved 
Brækhus og Falkanger i s jørett grunnpensum  og forelesninger i spesial
pensa efter  ønske og behov fra studentene  ved Brækhus, Falkanger, Sel
vig, Bull og Gombrii.

I ti lknytning til undervisningen har det vært arrangert kollokvier ledet av 
Bull. Gombrii og Skovby samt de vitenskapelige assistentene Knut Helge 
Reinskou, Kim D obrow en, Elisabeth Jevanord  og Knut Rønning.
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1 petro leun isre tt ble også pensum forandret fra janu a r  1980. I vårsem es
teret ble det avholdt 40 timer forelesninger ved Selvig og Bull, samt 
assistant p rofessor Gault, universitetsstipendiat Kjetil Krokeide, regje
ringsadvokat Bjørn H aug og konsulent M orten Lund.

I høstsem es tere t  ble det holdt forelesninger på tilsammen 30 timer i 
pe tro leum sret t ved Selvig og Bull, samt professor Torstein Eckhoff, uni
versite tsst ipendiat K rokeide, advokat Jon Rud og førstekonsulentene Ole- 
A nders  L indseth  og O tto  Beyer.

Assistant p rofessor Ian Gault foreleste 20 timer i engelsk-am erikansk  
rett i vårsem estere t .

b. U ndervisning, sem inardeltagelse  m .v . u ten for In s titu tte t
Selvig holdt foredrag om 'T he H am burg R u les"  på en C M l-konferanse i 

Venezuela .  Han holdt også foredrag på m øter  i s jørettsforeningene i G ø te 
borg og K øbenhavn  om den pågående revisjon av Bergningskonvensjonen 

av 1910.
I sep tem ber  avla Selvig en ukes besøk ved University o f  Southam pton 

som  ledd i sam arbeidsordningen mellom dette  og Instituttet. Foruten  å 
delta i den ordinære s jørettsundervisningen holdt han et foredrag om 
multimodale t ransporte r  ved et sem inar arrangert av University of South
ampton.

Selvig og Bull deltok ved et oljejuristseminar i T rom sø 1 6 , -  18. oktober. 
Selvig holdt foredrag  om "Utvinningstil la te lsen i lyset av 5. konses jons
ru nd e” , og Bull ledet en diskusjon om "S tand ardk on trak te r  i petro leum s
virksomheten -  forholdet til nord-norsk industri" .

Bull deltok i et seminar arrangert av Det norske Veritas i juni om 
virkningen av lover, forskrifter og standarder på sikkerhet på kontinental
sokkelen. H an  foreleste også ved Rogaland Distriktshøgskole om ansvar  
for forurensninger i petro leum svirksom heten , i forbindelse med det pe tro 
leum ssem inar som ble holdt der i oktober .  Ved et seminar arrangert av 
Sjøassurandørernes Centralforening holdt han foredrag om "K o n tra k te r  
for supplyskip og andre offshorefartøy: særlig om ansvarfordel ingen". 1 
novem ber holdt han foredrag i Den norske sjørettsforening om "D irec t  
action i sjøforsikring” .

Falkanger har deltatt som lærer vedrørende befraktningsjuss under 
” W orskhop  on planning o f  shipping se rv ices" ,  holdt i Beijing 27. okto- 
b e r - 7 .  novem ber.

Gombrii deltok ved et dokto randsem inar  arrangert av Universitetet i 
G öteborg  om "Fr iskr ivn ingsk lausu ler  i s tandardav ta l” . I april holdt han 
foredrag i Den norske sjørettsforening om ” Poolavtaler” .
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d. Den 29. og 30. mai arrangerte  Institutte t et seminar om den betydning 
u tkas te t  til ny norsk  seiskapslov vil få for olje- og rederiselskaper. Semi
naret ble avholdt i instituttets lokaler.  Ca. 65 personer fra rederier, olje
selskaper,  advokate r ,  depa r tem en te r  og d irek tora ter  deltok sammen med 
s tuden te r  og rep resen tan te r  fra instituttet.

Program:

F redag 30. mai:

L o vutkas te ts  virkninger for jo in t ventures.
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Lovu tkas te ts  virkninger for komm andittselskaper .

e. D et 9. nordiske sjøre ttsem inar 22 . —24. sep tem ber 1980 i H elsingfors  
Det 9. nordiske s jøre ttssem inar ble avholdt på hotel Korpilampi utenfor 

Helsingfors. T em a for sem inare t var rederifinansiering og det var 91 delta
gere, fordelt med 15 fra D anm ark , 19 fra Finland, 22 fra Norge, 20 fra 
Sverige og 11 fra Instituttet.

Program:
Søndag 21. september: A nkom st H otel Korpilampi.

M andag 22. september:
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Torsdag 25. september: Avreise.

4. Forskning

a. P ublikasjoner
Instituttet har ingen egen publikasjonsserie. De fleste avhandlinger og 

artikler Institutte ts  medarbeidere  skriver, biir trykt enten  i Arkiv for Sjø
rett eller småskriftserien M arius.

Arkiv for Sjørett utgis av Den norske Sjøretts-Forening, med Falkanger 
som redaktør.  Arkivet e r  i 1980 ikke kom m et ut med nye hefter.

M ar ius  utgis av Sjørettsfondet. Fa lkanger er fondets formann og Bull er 
redak tø r  for M arius.

M arius  er i 1980 kom m et med følgende hefter:
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56 .G regusson , Nils, 
Haneborg . Chr. .  
K aasen ,  K nut.  
Mitsem, Pål, 
Scheel, G eorg  og

b. A nnen  publisert sjørettsforskn ing
Selvig har publisert boken "P e t ro le u m sre t t"  (156 s.). Han har også 

utarbeidet en rapport til CM1 om behovet for revisjon av bergningskon- 
vensjonen av 1910 (19 s.).

Brækhus har publisert "C h o ice  of law problems in international ship
ping. (Recent deve lopm ents )"  i The Hague Academy o f  International 
Law, Recueil des Cours.  vol. 164 (1980) pp. 2 51-337 .  Hans artikkel 
"Bergningsinsti tu tte t i fa re?” , jfr.  M arius nr. 46. er også blitt trykt i 
Nordisk Forsikringstidsskrift 1980 s. 62 — 74.

Bulls bok ” Sjøforsikringsrett”  (195 s.) u tkom i mai.

c. F orskn ingsprosjekter
(1) A vsluttede prosjekter.
Vit. ass. Reinskou har avsluttet sin spesialfagsavhandling om konnosse

m enter og EDB. Avhandlingen er publisert i M arius nr. 59.
De tidligere vitenskapelige ass is tenter Fanny  Platou og Berit S tokkes 

avhandling "S k ip .  verksted  og finansiering” er utgitt av Sjørettsfondet 
(156 s.).

(2) Igangværende prosjekter.

Skovby arbeider  med en avhandling om "V ejf rak tførerens transportan
svar efter C M R -loven” , og en artikkel om "P a r te n e s  misligholdsbe- 
føyelser i. h. t. s tandardiserte  og individuelle klausuler i frak tb rev" .

Gombrii har i 1980 fortsatt arbeidet med sin avhandling om sam arbeids
form er i rederinæringen.
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De vitenskapelige ass is tentene  M eyer  og Hjort har i 1980 fortsatt a rbei
det med avhandlingen om ansv a r  for forurensningsskader i pe tro leum s
virksomheten.

De vitenskapelige ass is tentene  Mellbye. Rønning og Ryssdal (Institutt 
for privatrett)  har i 1980 fortsatt  arbeidet med prosjektet "F inansie r ing  av 
reder iv i rksom het" .  Vit. ass. Kim D obrowen har siden 1980 også vært 
knyttet til prosjektet.

Vit. ass. Gisvold arbeider med en studentavhandling  om "F o rskn in gs
kontrak ter  i p e tro leum sv irksom heten" .

d. F orskning  — innlevert til trykking
Til en ny utgave av K nophs  oversikt over  Norges rett har Falkanger 

skrevet avsnitte t om sjørett . Bull har skrevet et nytt kapitel om petro- 
leumsrett.

Selvig, Bull. K aasen  og universitetsstipendiat Krokeide har skrevet en 
art ikkelserie som skal offentliggjøres i Tidsskrif t for Rettsvidenskap. Bulls 
artikkel e r  også oversa tt  til engelsk og vil bli publisert i Scandinavian 
Studies in Law. Artiklene har følgende titler:

Bull: Petro leum svirksom heten  på norsk kontinentalsokkel -  rettslige og 
administrative konsekvenser.

Selvig: K onses jonssys tem et i petro leum svirksomheten .
Krokeide: N orsk  lovgivnings anvendelse  på kontinentalsokkelvirksom- 

heten.
Kaasen: N orske  myndigheters kontroll med sikkerhet i petro leum svirk

somheten.

Selvig har til Journal o f  Maritime Law and Com m erce  innlevert en 
artikkel om " T h e  H am burg  Rules, The Hague Rules and Marine Insurance 
Pract ice” .

e. E kskursjoner
I t idsrom met 31. m a i - 7 .  juni ble det arrangert ekskursjon til London for 

20 s tudente r  med sjørett og petro leum srett som spesialfag. Ledere for 
ekskursjonen var Bull og Rothé.

5. A n n en  fa g lig  virksom het

a. Lovkom itéer
Brækhus er form ann, Selvig medlem og K aasen  sekre tær i Sjølovkomi- 

téen. Komitéen har forberedt nye regler om begrenset rederansvar,  pas- 
sas jeransvar m. v. Innstilling ble avgitt i desem ber 1980.

Selvig e r  formann for et utvalg som skal u tarbeide forslag til lovgivning 
om linjekonferanser.

b. In ternasjona lt arbeide
Selvig var president og Gombrii norsk delegat ved den avsluttende 

konferansen om multimodale t ransporte r  i mai. Selvig er formann i C M l 's
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in ternasjonale Sub- C om m ittee  som skal fremme forslag overfor IM CO om 
eventuelle endringer i Bergningskonvensjonen av 1910.

Bull var norsk delegat ved O E C D  og U N C T A D ’s behandling av inter
nasjonal standardisering av sjøforsikringsvilkår.

c. A n n en  virksom hel — ved U niversitetet
Bull har  i 1980 represen ter t  Insituttet i Fakulte ts rådet,  med Selvig som 

vararepresen tan t.  Bull har  også vært medlem av en komité som har vurdert 
øket innsats i pe tro leum srettsforskning ved Universitetet i Oslo.

B ræ khus e r  Instituttets  represen tan t i R omkom itéen og Tekstbehand- 
lingsutvalget.

d. A n n en  virksom het u ten for U niversitetet
B ræ khus ble 1. sep tem ber kreert til æ resdok to r  ved Universitetet i 

S tockholm.
F alkanger var opponent da Pe te r  W etters tein  forsvarte sin avhandling 

om ” Globalbegränsning av sjörättsl igt sk ades tåndsansvar”  til den ju r i
diske doktorgrad  ved Abo Akademi. Wetters tein  har i løpet av de siste år 
mottatt  flere stipend fra Institutte t for å arbeide med avhandlingen her.

Tidligere forskningsstipendiat Folke G rauers  forsvarte i mai sin avhand
ling om ” Fel i sålt sk ep p ”  til den jur idiske doktorgrad ved universitetet i 
Lund. Ved disputasen var styret represen ter t  ved Gram.

E. F inansiering og økonom i

Som et nordisk insti tutt e r  Instituttet budsjettmessig underlagt S ekre ta
riatet for N ordisk  Kulturelt Samarbejde i K øbenhavn. Sekretaria tet o pe
rerer  med et budsjett  hvor alle de nordiske land gir bidrag efter en fastlagt 
fordelingsnøkkel (Danmark 22% . Finland 16%, Island 1 %, Norge 16% og 
Sverige 45% ). O ver  Institutte ts  ” nord iske”  budsjett dekkes lønn til føl
gende stillinger: E n  førsteam anuensis ,  to  forskningsstipendiater, en viten
skapelig assistent,  en adminis tras jonssekre tæ r og en kontorfullmektig. 
D essuten  dekkes Institutte ts  utgifter til stipend, seminarer og kontorhold.

F o r  1980 fikk Institutte t en bevilgning på kr. 1.098,000. Fordi lønnsbud
sjettet er  basert på lønnsnivået pr. 1. ok tober  1978, har Instituttet dessuten  
fått efterbetalt kr. 2 9 .0 6 9 ,-  til dekning av tariffmessig lønnsstigning. Reelt 
sett har således Institutte t hatt et ” nord isk”  budsjett  på kr. 1 .127.069,- i

U tenom  det nordiske budsjett  dekker  Norge gjennom Universitetet i 
Oslo utgiftene til lokaler,  eksam ensadm inis tras jon m .v .  Videre bestrider 
N orge lønnsutgifter for de tre jur id iske professorer som er knyttet til 
Instituttet,  men som også har en vesentlig del av sitt a rbeidsområde på 
andre felt enn sjørett og transportre t t .  Endelig lønnes en vitenskapelig 
assistent over det norske universitetsbudsjett .

Også i 1980 har Institutte t motta t t  generøs økonomisk hjelp fra Anders 
Jah res  Fond til v itenskapens fremme. D enne bevilgning har i det vesentlige 
medgått til avlønning av vitenskapelige ass istenter og til kontorhjelp.
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Instituttet e r  av Sekretaria tet stilt relativt fritt m. h . t .  hvorledes det vil 
anvende sitt rene driftsbudsjett.  B undne utgifter gjør det imidlertid vanske
lig å foreta  noen reell omprioritering i forhold til budsjett-tallene.
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H ovedpunkter i årsberetn ingen 1980

1. Instituttets  ' 'n o rd is k e ” budsje tt var i alt N .k r .  1127000. som ble 
d isponert i sam svar  med budsjettet.  P ersonalet med fast ti lknytning til 
Instituttet bestod av 6 forskere.  1 adminis tras jonssekretær. 2 kontoran
satte og 4 vit. ass is ten ter  i halvdagsstilling.

2. Til stipend ier  ble i alt bevilget N. kr. 177000. I løpet av året oppholdt 7 
forskere  og 14 s tuden te r  seg ved Instituttet med stipendium. Dessuten var 
5 forskere  og 3 s tudente r  ved Instituttet uten stipend fra Instituttet. I alt 
utgjør dette  2600 stipendiatdager.

3. U ndervisning og sem inarer
Pensum i sjørett og petro leum srett ble revidert i 1980.
Det ble ved Instituttet holdt forelesning på 80 timer sjørett og 70 timer 

petro leum srett.  I tillegg e r  avholdt 9 onsdagssem inarer med norske og 
ikke-norske deltagere, og sem inarer for nordiske domm ere med gjennom
snittet ca. 60 deltagere. Et to dagers seminar om ny selskapslovning av 
betydning for skipsfart- og petro leum svirksomhet samlet 65 deltagere.

Det 9. nordiske s jøre ttssem inar ble holdt i Helsingfors 2 2 . -2 4 .  sep tem 
ber med 12 foredragsholdere og 90 deltagere.

Institutte ts  m edlem m er har holdt foredrag og deltatt i en rekke semi
nare r  m. v. arrangert av andre institusjoner.

4. P ublikasjoner
Instituttets  forskere har utgitt tre bøker  og i alt 11 hefter av Marius, samt 

et ikke ubetydelig antall t idsskriftartikler m .v .  To tidligere stipendiater 
fikk doktorgraden  i 1980.

B IL A G A
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C 154/k
1981

Nordiska geoexkursioner till Island

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ordiska  g eoexkurs ioner  till Island 
Sekre taria te t  för nordiskt kulturellt  sam arbete  
Snaregade 10 
DK 1205 K øbenhavn  K 

Tel. 114711

B. Startår  

1964

C. S y fte

Syftet med de nordiska geoexkurs ionerna  är att ge särskilt yngre forska
re inom geologi och naturgeografi en inblick i den miljö som Island erbju
der i fråga om vulkaner ,  glaciärer och andra  geomorfologiska agentier. 
Denna miljö ä r unik, inte bara  för N orden  utan nära nog för hela jo rden .  De 
nya banbry tande  up p täck te rna  inom geologien och geofysiken som sam 

manfattas i begreppen  W orld rift s y s te m , p la te  tec ton ics  and ocean  flo o r  
spreading, har  i hög grad ökat Islands geovetenskapliga betydelse. Härtill 
kom m er att de senas te  årens -  och alltjämt pågående -  geologiska händel
ser i M ývatn-K rafla-om rádet på N orra  Island på ett utomordentligt sätt 
be lyser d essa  nya  begrepp. Deltagarna får stifta bekantskap  med den 
e lektroniska mätn ingsappara tur ,  som har u tvecklats  av isländska tekniker 
och ve tenskapsm än  (til t-meter). De genom de nordiska geoexkurs ionerna 
vunna e rfa renhe te rna  föru tsä t ts  kunna stimulera forskning och undervis
ning inom respektive  hemland dä r  antingen m otsvarande processer väl en 
gång funnits , men inte längre ä r  verksam m a, eller arbe ta r  i ett tem po som 
är oerhört m ycket långsamm are än på Island. I avsikt att öka  effektiviteten 
av exkurs ionerna  anordnas  fr. o. m. 1977 en förberedande informationsdag 
för  exkurs ionsdeltagarna  i varje land. D enna introduktion har visat sig vara 
mycket värdefull em edan  deltagarna på detta  sätt p resen teras  för den 
teoretiska och vetenskapliga bakgrunden för årets exkursion och får upp
lysning om olika praktiska arrangemang.

Formellt fick verksam heten  en fastare s truktur när Ä m betsm annakom - 
mittén för nordiskt kulturellt sam arbete  i januari  1974 fastställde bestäm- 
46 -1 0 -3 2 9 . N ord iska  rådet
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m elser för exkurs ionsverksam heten .  Enligt dessa  bestäm m elser kan i mån 
av behov och resu rse r  också  isländska s tuderande och forskare beredas 
tillfälle att  inom ram en för verksam heten  s tudera  geovetenskapliga p ro 
blem i övriga N orden .

D. O rganisation

1. A dm in istra tion

V erksam heten  leds av en styrelse, som består av två ledam öter från vart 
och ett av de fem nordiska länderna. Varje lands ledam öter bör om möjligt 
u tses så, a tt de  båda vetenskapliga huvudrik tn ingar som omfattas av ex 
k urs ionsverksam heten  blir represen terade . L edam öterna  utses för en peri
od av tre å r  i sänder  av N ord iska  ministerrådet. Styrelsen u tser  inom sig 

ordförande och vice ordförande. S tyre lse ledam öterna  i respektive land 
fungerar som nationell komm itté ; dennas viktigaste funktion har varit att 
årligen utse deltagare i exkurs ionerna , varvid huvudansvare t  för exkur
sionens genom förande hela tiden legat på Sigurður Thorarinsson. 

Kultursekre ter ia te t  fungerar som sekretaria t för styrelsen m. m.

2. S tyre lsens sam m a n sä ttn in g  31.12.1980 

L ek to r  Asger K en  Pedersen
L ek to r  Jo hannes  Kriiger 

P rofessor K aarlo  N euvonen
Professor Olavi G ranö  (vice ordförande från 22.09.1980)
Professor Sigurður T horarinsson 

Professor Thorleifur E inarsson
F ø rs tekonserva to r  Johannes  A. Dons (ordförande från 22.09.1980)
Cand. real. Kari G arnes 
Professor Roland G orbatschev  
Professor Valter Schytt

3. P ersonal

Exkursionsledare  p rofessor Siguröur Thorarinsson , Reykjavik

4. R evisorer  

Rigsrevisionen i K öpenham n

E. V erksam het

Exkursionerna , som t . o . m .  1980 anordnats  varje år,  omfattar  ca  14 
dagar. Antalet deltagare per  år är 25, varav 10 från Sverige och 5 från 
vardera  Danm ark , Finland och Norge. V artannat år är exkurs ionen huvud
sakligen vulkanologisk-petrografiskt inriktad; vartannat år ä r  inriktningen 
naturgeografisk-glaciologisk-kvartär-geologisk. I ovan anförda lista över 
styrelsens sam m ansät tn ing rep resen te ra r  den först nämnda ledamoten för 
varje land den vulkanologisk-petrografiska inriktningen.
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1975 genom fördes en omläggning av den vulkanologisk-petrografiska 
exkurs ionen, så att den kom att även omfatta  det östisländska platåbasalt- 
om rådet.  D enna omläggning möjliggjordes genom att Island 1974 fick en 
ringväg runt landet, när  b roarna  över  Skeidarårsandurs  jökelä lvar  blev 
färdiga.

Program för 1980 års exkurs ion  för vulkanologer och petrografer följer 

nedan. G uider var  Sigurður Thorarinsson  och G udm unður E. Sigvaldason.

Tisdag den 8 juli:
A nkom st till Reykjavik sent på eftermiddagen. Omedelbart däref ter  flyg 
till Heimaey.

Onsdag den 9 juli:
På förmiddagen föredrag om Islands geologi och vulkanologi.  Besök på 
N ord iska  vulkanologiska institutet. Om eftermiddagen flyg till Akureyri. 
Om aftonen sem inarium där  om Islands geologi.

Torsdag den  10 juli:
Akureyri -  H erdubreidarlindir .

Tvärsn i t t  genom den nordis ländska vu lkanzonen. Basaltstratigrafi och tek- 
tonik. B årdarda lur  lavan. Skútus tad irs  pseudokra tergrupp.

På grund av att ett vulkanutbrott utbröt i Gjåstykki, 18 km norr om 
Reykjahlid, kl. ca. 12:45, kort efter att  exkurs ionsm edlem m arna  anlänt, 
fördes de skyndsam t till u tbrottss tä lle t och hela eftermiddagen ägnades åt 
studium av detta  ganska  stora  lavautbrot t och färden till H erdubreidarlin
dir uppsköts  till sena  kvällen och natten.

Fredag  den 11 juli:
H erdubreidarlindir  -  Askja — Herdubreidarlindir .
Dyngjufjöll massivet ,  dess  uppbyggnad och recen ta  vulkanism, pillow 
lavasekvenser.  Askja kalderan. Viti kratern  från 1875. Den rhyolit iska 
1875-tefran. L av a  och kra tra r  från 1961.

Lördag den 12 juli:
H erdubreidarlindir  -  M ývatnom ráde t.
Tefraringen H rossaborg . På eftermiddagen å ter en färd till Gjåstykki där 
utbro tte t  ännu var  i gång.

Söndag den 13 juli:
Hela dagen ägnades M ývatnom ráde ts  geologi och vulkanism.

Måndag den 14 juli:
Reykjahlid -  Dettifoss -  Eidar.
På förmiddagen sem inarium om den pågående vulkaniska aktiviteten vid 
Mývatn . På  eftermiddagen färd till E idar med avstickare  till Dettifoss och 
Jökulsås  kanjon.
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Tisdag den 15 juli:
E idar — H elgustadir  -  Eidar.
På  förmiddagen färd genom ter tiära  p latåbasaltom råden till den beröm da 
is landsspatgruvan vid Helgustadir. På eftermiddagen färd runt Lögurinn. 
På kvällen seminarium om Östislands centralvulkaner m. m.

O nsdag den 16 juli:
E idar -  H ornafjördur.

Thingmúli: Intrusiv och  hydroterm al omvandling i en centralvulkans bas
om råde. Breiddalur centralvulkanen. Skessa  ignimbrit. Den världsberöm 
da  zeoli tfyndorten Teigarhorn. E ystra  Horn: ” Veined ins trus ions”  av 
granofyr i gabbro.

T orsdag den 17 juli:
Höfn — Öræfi -  K irkjubæjarklaustur.
Gabbro-lagergång komplex vid Geitafell.  Lakagigar lavans östra  arm. Pe- 
larbasalt i Dverghamrar.

Fredag den 18 juli:
K irk jubæjarklaustur — Eldgjå -  Landmannalaugar.
Lakagigarlavans västra  del. Katla-tefra lagerföljd vid H ölm särbm . Eldgjå. 
Obsidianlavan Laugahraun.

Lördag den 19 juli:
L andm annalaugar  -  H ekla -  Gullfoss -  G eysir  -  Laugarvatn. 
Explosionskra tern  Ljótipollur. Pillow lava nedanför Sigöldufoss. Thjörså 
lava. Tefra-lagerföljd nära  Hekla. H vitå  kanjon och Gullfoss. Geysir områ-

Söndag den 20 juli:
Laugarvatn  -  Tingvellir — Reykjavik.

På förmiddagen seminarium i Laugarvatn . Avskedslunch på Thingvellir. 
Thingvellirs tektonik.

M åndag den 21 juli:
Avresa.

G eoexkursionen  1980 skilde sig från föregående exkurs ioner  genom att 
vara en dag kortare. T vå  dagars färd till Snæfellsnes slopades, men Mý- 
vatn om rådet fick en ex tra  dag, vilket visade sig vara synnerligen väl 
planerat,  enär  exkurs ionsm edlem m arna  hade den turen att få bevittna 
början av ett ståtligt lavautbrott.  Mera tid ägnades åt seminarier och 
diskussioner än u nder  tidigare exkurs ioner,  något som föll väl ut.
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Is ländsk t de ltagande i exkursioner och geovetenskap liga  m öten  i Skand i
navien.

Sedan några år tillbaka användes årligen en del exkursionsm edel för att 
underlä tta  för is ländska geologi- och geografistuderande, samt yngre fors
kare, att deltaga i exkurs ioner  och geovetenskapliga möten i Skandinavien.

I år har man av dessa  medel bekostat 3 isländska geologers deltagande i 
nordiska m öten  och exkursioner: H refna  K ris tm annsdött ir ,  c an d .real., 
geokemiker,  och  Sigridur Fridriksdöttir ,  B .S., kvartärgeolog, till deltagan
de i N ordiskt geologiskt vinterm öte 6 - 1 1  januari i Bergen, och Ólafur 
Ingölfsson, B .S., kvartärgeolog, till N O R D Q U A  (Nordisk Union för Kvar- 
tärforskning) möte och exkurs ion 2 3 - 2 6  sep tem ber i Väst-Sverige.

F. F ram tidsp laner

Styrelsen befinder sig ved indgangen til 1981 i den særegne situation, at 
der for det korte sigt ikke er behov for sædvanlig planlægning. F or  første 
gang i 15 år er der i budgette t ikke bevilget midler til gennemførelse af en 
ekskursion . I 1981 e r  der  udelukkende afsat midler (dkr. 25.000,-) til 
dækning a f  udgif terne ved styrelsens m øder m. v. 1981-budgettet rum mer 
således heller ikke umiddelbart midler til at lade is landske s tuderende og 
forskere studere geovidenskabelige prob lem er i de øvrige nordiske lande.
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Styrelsen  ser med stor alvor på denne situation, der er opstået som en 
følge a f  minis terrådets beslutning om kun at bevilge midler til v irksom he
den hvert andet år.

Æ ndringen , de r  måske udefra kan synes at være mindre, forringer efter 
styrelsens bedøm m else  i væsentl ig grad mulighederne for at imødekomme 
et stort og stigende behov hos ældre s tuderende og yngre forskere for på 
geoekskursionerne  at få lejlighed til s tudere en forlængst afsluttet proces i 
deres  hjem lande i en stadig dynam isk  sam m enhæ ng på Island.

S tyre lsens p laner for den kom m ende tid må på denne baggrund naturligt 
og nødvendigt indeholde et initiativ, der tager sigte på at få ministerrådet til 
at om prøve  sin beslutning og til at tillade, at geo-ekskursionerne til Island 
frem over kan gennemføres hvert år.

G. F inansiering och ekonom i 
Ö versik t  öv e r  bokslut  och budget  ( 1.000-tal dkr)
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C 155/k 
1981

Nordiskt kollegium  för ekologi

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress  

Nordiskt kollegium för ekologi 
c/o fil. lic. Pehr H Enckell 
Ekologihuset
S-22362 Lund 
Telefon 4646148188

B. S tartår

1976 (1964 startades N ord isk t kollegium för ter rester  ekologi).

C. S y fte

Kollegiet skall inom sitt verksam hetsom råde  stimulera och stödja utbyte 
av yngre forskare mellan de nordiska länderna samt genom internordiska 
g rupparbeten  och kursverksam het stödja ekologiska forskningsuppgifter 
och verka  för effektivt u tnyt tjande  av tillgängliga resurser. Kollegiet har 
till uppgift att organisera  gem ensam m a kurser,  o rdna konferenser,  fö rbere
da aktuella forskningsuppgifter samt ti llsätta nordiska utbytesstipendiater.

D. O rganisation

1. A dm in istra tion

Kollegiet b es tå r  av en ledamot och en suppleant från varje nordiskt land.

2. S tyre lsens sam m a n sä ttn in g  31.12.1980

3. K o lleg iets persona l 

En sekre terare ,  deltid 
En räkenskapsförare ,  d:o
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4. R evisor

A uktoriserad  revisor Sven Bogren. Stortorget 9, S -211 22 Malmö

E. V erksam het

Kollegiet har under  året avhållit två sam m anträden , i Joensuu och Reyk
javik . Aktiv ite terna har u nder  året varit följande (avhållna eller initierade):

K urser

1. The role o f  filter-feeding organisms in running w ater (Arhus).
2. Subarktisk  vinterekologi (Värriö).
3. Ecology, physiology and evolution o f  reproductive rates in small 

mam mals (Oslo).
4. Montane freshw ater  ecosys tem s (Jotunheimen).
5. Feeding associations; mutualism, comm ensalism and kleptoparasi- 

tism (Lund).
6. Field experim enta tion  in vertebrate  ecology (Uppsala 80/81).
7. K onkurrens  och predation i vertebratsamhällen  (Lund).
8. Biologiska effekter av vattenutbyggnad i skandinaviska vattendrag 

(U m eå 80/81).
9. O rienteringsm ekanism er hos insekter och fisk (U meå 80/81).
10. Ekologiska a spek te r  av akustisk signalering hos djur (Odense 80/81).

Sym posier

1. Evolution o f  N orth  Atlantic Island Biota (til lsammans med British 
Ecological Society, som tillskjuter halva anslaget; Bergen 80/81).

2. S tyrningsm ekanism er för fiskvandringar i insjöar,  vattendrag och 
kustregioner (U m eå 80/81).

3. Ecology in Iceland (tillsammans med Biological Society of Iceland; 
Reykjavik).

4. Ekologiska principer som bakgrund till biologisk bekämpning av ska
deorganism er (t il lsammans med N ordiska Föreningen Oikos; Hönefoss).

5. Öbiogeografi (t il lsammans med N ord iska  Föreningen Oikos; H öne
foss).

6. N ordiskt sedim entsym posium  (Odense).
A nslag  fö r  grupparbeten  och individuella arbeten: U nder  året har u tde

lats fem stipendier av växlande storlek, samt har tre grupparbeten och ett 
antal individuella forskningsuppgifter fått stöd.

Övrig verksam het: U tan särskild kostnad för kollegiet har tillsammans 
med British Ecological Society anordnats  ett symposium i Stirling, Skott
land. På sam ma sätt har  tillsammans med den N ordiska Föreningen Oikos, 
samt de ekologiska föreningarna i S torbritannien. Holland. Frankrike, 
Italien, Tyskland och Österrike anordnats  det andra europeiska symposiet 
under  tem at ” U rban eco logy"  i Berlin. Det tredje europeiska ekologiska
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symposiet kom m er eventuellt att anordnas i Norden under 1983. i sam ar

bete med N ord iska  Föreningen Oikos.
Kollegiet har vidare deltagit i p laneringen av " T h e  Second International 

Sym posium  on regulated S tr e a m s" ,  vilket äger rum i Norge 1982. stött 
bl. a. av kollegiet och N ordiska Föreningen Oikos. Kontaktbladet NORD- 
E C O L  har u nder  året utkommit med tre nummer. Det ena utgjordes av en 
ny upplaga av den katalog över  nordiska fältstationer, som första gången 
kom ut 1974. Det sista häftet för året utgörs av en sammanställning av de 
föredrag som hölls under  symposiet "E co logy  in Ice land".

En enkät har genomförts ,  dä r  deltagare i fem av kollegiet anordnade 
kurser utfrågats om kursuppläggning och genomförande. Svaren har sam 
manställts och presen tera ts  kollegiet. Enkäten  kom m er senare att refere
ras i N O R D E C O L .

Kollegiet har på grund av medelsbrist tyvärr sett sig tvingat att avslå 
begäran om anslag för stöd till publicering av en bok i matematisk teoretisk 
ekologi speciell t avsedd  för förhållandena i N orden. Samarbetet med Brit
ish Ecological Society har for tsatt ,  både genom gem ensam m a utbytessti-  
pendiater  (fyra britter, fyra nordbor) och genom planering av gemensamm a 

kurser.

F. F ram tidsp laner

Antalet ansökningar till kollegiet for tsätter  att öka och diskrepansen 
mellan sökta och tilldelade medel blir allt större. 1 allt högre grad tvingas 
kollegiet skära ned eller bort anslag till ändamål som enligt kollegiets 
mening bort stödas.

Kollegiet vill i de t ta  sam m anhang  gärna se a tt kultursekretariatet inom 
sitt ansvarsom råde  för en mera flexibel politik när det gäller prioriteringar 
av anslagsäskanden. Det ä r  uppenbart  att det inom forskar- och forskarut- 
bildningssektorn fö rekom m er svängningar vad gäller olika äm nens att rak
tivitet och studerandetillgång. Samtidigt passerar  äm nen olika stadier av 
utveckling, med faser av aktiv teoribildning kontrasterande mot faser av 
teoretisk stagnation. Ett exempel på en dylik aktiv fas är dagens ekologi. 
Likaså fö rekom m er olika n ivåer av internationellt sam arbete ,  där vissa 
ämnen ä r  mera  nationella till sin inriktning, medan andra är utpräglat 
internationella. Ekologin hör klart till de senare. Ett exempel på detta  syns 
i kollegiets kursprogram , där  samtliga kurser med engelsk titel även haft 
engelskspråkiga lärare (från Storbritannien , Flolland och USA), ett annat i 
sym posieprogram m et. Bristen på medel har gjort att stränga restriktioner 
fått införas för en for tsatt  internationalisering.

Ett annat problem är det allt ökande in tresset för ekologi inom ramen för 
miljö- och naturvård . Kollegiet har de senare åren fått allt flera ansökning
ar  om anslag, men har tvingats avvisa samtliga, trots att detta  tillämpade 
fält logiskt borde ingå i kollegiets a rbetsom råde. Samtidigt förekom m er det 
inte inom ramen för det nordiska sam arbete t något organ kollegiet direkt
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kan hänvisa sådana  önskem ål och förfrågningar till. I och för sig vore det 
naturligtvis önskvär t  om även denna aspekt av den tillämpade ekologin 
kunde tas till vara inom det ekologiska kollegiet, men i nuvarande medels
si tuation ä r  det inte möjligt. Kollegiet skulle här kunna göra en insats 
genom att s töda det arbete  som kultursekretar ia te t inlett på miljövårdssi- 
dan.

Kollegiet vill återigen peka  på de fördelar som kan ligga i ett samgående 
med de nordiska kollegierna för marinbiologi och viltforskning. I och med 
föreliggande ansökan  för 1982 vill kollegiet att kultursekretaria tet beakta r 
en ökning av stödet till den ekologiska forskarutbildningen som är berätti
gad med tanke på äm nets  expansion och attraktivitet vid de nordiska 
universiten, och dess  fortgående internationalisering. För den händelse 
kultursekretar ia tet stöder denna strävan kom m er kollegiet att bredare 
kunna täcka  äm nesom rådet,  mera aktivt s töda yngre ekologers medverkan 
i nordiska och internationella aktiviteter , samt självt kunna delta i plane
ring och u tförande av internationella aktiviteter förlagda till N orden  (se 
t. ex. ovan under  ” Sym pos ie r" ) .

Att kollegiet torde vara ett lämpligt organ för en sådan expansion, 
framgår bl. a. av det yttrande från Det N orske  V idenskaps-Akademi över 
M edlem sforslag  A 5831k -  fo rskn ingspo litisk  sam arbeid  i N orden, som 
tillställts N ord iska  rådets norska  delegasjon den 22.9.1980, och där det 
bl. a. sägs: ” Også innen forskerutdannelsen  kan meget vinnes ved et bedre 
nordisk samarbeid. Dette  bør, på samme måte som forskningen, først og 
fremst skje ved å styrke de eksisterende miljoer. Som et godt eksempel på 
hva som kan oppnås, kan nevnes de nordiske forskerkurs som Nordisk 
kollegium for økologi har a rrangert i mere enn 15 år. H er u tnytter  man den 
spesialisering som finnes mellom de forskjellige forskningsmiljøer i N o r
den, slik at N orden  sees på som en helhet hvor de enkelte miljøer supplerer 
hverandre . De fleste nordiske økologer som u tdannes i dag. har gått 
g jennom et eller flere slike nordiske forskerkurs . "

G. Finansiering och ekonom i

Det krav på  en högre ambitionsnivå som från alla hålls ställs på Kollegiet 
innebär a tt dessa  krav föres vidare från kollegiet till N ordiska ministerrå
dets kultursekretar ia t i form av en reell ökning av äskandena, så att en 
bättre balans kan uppnås mellan de ställda kraven och uppfyllandet av 
dem. Kollegiet har ännu inte utnyttjat den möjlighet som finns inskriven i 
dess  instruktion, att medel för verksam heten  får sökas från annat håll. I 
dagens situation finner kollegiet det mera realistiskt att uppm ana kultur
sekretaria tet till den prioritering inom givna ram ar som torde ligga inom 
kultursekre tar ia te ts  ansvarsom råde.
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C 156/k
1981

Centralinstitutet för nordisk asienforskning (CINA)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a vn  og adresse

Centralinsti tut for N ordisk  Asienforskning (CINA)

K ejsergade 2 
DK-1155 K øbenhavn  K 
Tel. 11 1686 el. II 1271

B. S tartår  

1967

C. F orm ål

Form ålsparagraffen  i C IN A s sta tu t ter  a f  17/11 1976 har følgende ordlyd: 
Stk. 1. Centralinstitut for N ordisk Asienforskning (CINA) e r  et viden

skabeligt institut, der er opre t te t  med henblik på at fremme og styrke 
nordiske humanistiske og samfundsvidenskabelige asienstudier samt gen
nem forskning og tilvejebringelse a f  de for forskning og undervisning 
nødvendige hjælpemidler at drive informations- og dokum enta tionsvirk
som hed vedrørende Asien.

Stk. 2. Instituttet har navnlig til formål at søge at koordinere asienforsk- 
ningen og uddannelsen  af asienforskere  ved universiteterne og de højere 
læreanstalter i de nordiske lande.

Stk. 3. Til disse formål og med formidling a f  kontakt og samarbejde 
mellem nordiske asienforskere for øje kan instituttet tage initiativ til eller 
deltage i fællesnordiske forskningsprojekter,  konferencer,  sym posier og 
kurser,  ligesom instituttet gennem stipendier og på anden vis skal søge at 
stimulere interessen for studier af og det almindelige kendskab til Asien i 
de nordiske lande.

D . O rganisation  

I. A dm in istra tion

Instituttet ledes a f  en styrelse bestående a f  2 m edlem m er fra hvert af 
landene D anm ark , Finland, Norge og Sverige samt 2 repræsentan ter for 
instituttets  personale. Island kan efter ønske blive repræsenteret i styrel
sen med 1 medlem.

De nationale rep ræ sen tan te r  udnæ vnes  af Nordisk Ministerråd. Perso-
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nalets rep ræ sen tan te r  vælges a f  og blandt det fast ansatte  personale ved 
instituttet,  incl. fors tanderen .

U dnæ vnelse r  og valg til s tyrelsen sker for en periode a f  3 år. G enudnæ v
nelse og genvalg kan finde sted. Styrelsen vælger selv sin formand og 
næstformand blandt de nationale repræsentanter.

Styrelsen ned sæ tte r  blandt sine m edlem m er et forretningsudvalg bestå
ende a f  et m edlem fra hvert land, herunder  form anden som er født m ed
lem, sam t en repræ sentan t for personalet . S tyrelsens formand er tillige 
formand for udvalget.

Institutte ts  fo rs tander  udnæ vnes  a f  Nordisk  Ministerråd efter indstilling 
fra styrelsen for en periode a f  indtil 4 år. G enudnævnelse  kan finde sted. 
F ors tanderen  har  ansvare t  for instituttets daglige ledelse.

2. Bestyrelse

Styrelsens sam m ensæ tn ing  pr 31/12 1980:

Suppleanter:

(F) =  m edlem af  forretningsudvalget 

3. P ersonale

Fors tander:  P rofessor Søren Egerod (honorarlønnet) 
Forskningsleder: Eric Grinstead

Karl Reinhold Flællquist (orlov 1/2-30/4) 
Poul M ohr
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Jon Sigurdson (1/1—31/10, orlov)
Per Sørensen 
Bo Utas

Forskningsassis tent: Marina T horborg  (1/11-31/12)

Donald W agner (vikar 1/1-30/6, 1/10—31/10) 
Frede Højgaard (vikar 11/4-30/9) 

Forskerstipendiat:  Marita Siika (1/1 -30 /6 )
Flemming Højlund (1/7-31/12)

Assistent: S usanna H arald  H ansen  (deltid)
A nne Schlanbusch (deltid)

K ontorassis ten t:  L eena  H öskuldsson 
Lois Egerod (deltid)

Lise Sode-M ogensen (deltid) 1/2-31/12)
Ida Pauls (deltid) (1/2-31/12) 

samt uds tationeret og aflønnet af Det kgl. Bibliotek i København: 
Forskningsbibliotekar: Charlotte Rohde 
Konsulent: Hui Dong Shin 
Bibliotekar: H anne Balslev (deltid)
Assistent: Ib Norel

Erik Skaaning (deltid)
S tudenterm edhjælper: 3 (deltid)

Endelig har  cand.phil. Natalie Krasheninnikoff været tilknyttet institut
te t som videnskabelig assistent siden 1/8 som led i den danske stats 
foranstaltninger til afhjælpning a f  langtidsledighed blandt akadem ikere. 
Natalie K rasheninnikoff, der  forlader instituttet med udgangen a f  april 
1981, aflønnes a f  den danske  stat via arbejdsformidlingen.

4. R evisorer

C IN A s regnskaber  revideres a f  den danske rigsrevision.

E. V irksom hed

1. K oordination

C IN A  har under  året, som ett led i sin koordinerande verksamhet,  stått i 
förbindelse med nordiska universitet,  institutioner och andra organisatio
ner med verksam het som rör  Asien-frågor, däribland med andra nordiska 
insti tut och med de nordiska biståndsorganen. Därvid har institutet bl. a. 
avgivit y ttrande över  de svenska  utredningarna En ny fredskår. B etänkan
de av K om m ittén  om fredskårens framtid (Stockholm, sept. 1980) och 
Utbildning för uppdrag i u-land (=  Statens Offentliga Utredningar 1980:38, 
S tockholm, sept. 1980).

Sam råd  med C IN A  har  vidare sökts av den av N ordiska ministerrådet 
ti llsatta ” E xpertgruppen  för om rådess tud ie r” . Expertgruppen besökte  in
s titutet den 10 januar i ,  och en represen tan t för institutet m edverkade vid 
den  av expertgruppen  arrangerade  ” K onferensen om om rådess tud ier”  i
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Lund 2 1 - 2 2  april. E ftersom  expertgruppens  rapport,  N ordisk  sam verkan 
rörande om rådess tud ie r  (Lund. aug. 1980), föreslår en utbyggd nordisk 
verksam het för i första  hand M ellanöstern/Nordafrika och i andra hand 
Sydostasien , berör  den direkt CIN As verksamhet.

E n  av C IN A s m edarbetare  tjänstgjorde under  våren tre m ånader  som 

kulturattaché vid Sveriges am bassad  i N ew  Delhi för planering av svensk- 
indiskt forskn ingssam arbete  och forskarutbyte .  G enom  C IN A s m edarbe
tare har dessa  p laner i viss u ts träckning kunnat sam ordnas med andra 
nordiska ansträngningar på sam m a område.

2. K onferenser och sym posier

C IN A  arrangerade  i sam arbete  med Helsingfors universitet en Nordisk  
Sydasien-konferens i Helsingfors den 10—12 juni. K onferensen, som hade 
ett 90-tal deltagare, därav  fem icke-nordiska gäster, behandlade en rad 
äm nen inom sam hällsvetenskaplig  och humanistisk forskning rörande Indi
en, Pakistan, Bangladesh, Sri Lanka ,  Nepal och Maldiverna.

I sam arbete  med Universite te t i Oslo avhölls ett N ordiskt symposium 
om japanologi i Oslo 1 6 -1 9  sep tem ber med 27 nordiska deltagare och tre 
icke-nordiska gästföreläsare . Symposiet var uppdelat i sektioner för socio
logi, lingvistik och kultur.

För  närvarande förbereder  institutet konferenser om Behandlingen af 
ældre og syge i Oceanien  (i sam arbete  med Nordisk  Gerontologisk F o r
ening), R isjordbrug og samfundsudvikling i Syd- og Sydøstasien och De 
sydøstasiatiske flygtninge i Norden.

3. G ästforskare och gästföreläsare

C IN A s nyinrättade gästforskarprogram  tog sin början under  året genom 
att institutet kunde hälsa p rofessor R. N. D andekar  från B handarkar 
Oriental Research  Institute i Poona. Indien, välkommen i sep tem ber m å
nad. Professor D andekar gästföreläste förutom i K öpenham n i Oslo, H el
singfors, S tockholm och Uppsala. H an  uppehöll sig framför allt vid Institu
tionen för orientaliska språk  vid Stockholms universitet,  där  han också 
kunde deltaga i det Conference-sem inar o f  Indological studies som anord 
nades den 12—16 oktober .

Institutet arrangerade  och förmedlade vidare ett antal gästföreläsningar 
av ti llresande in ternationella forskare ,  förutom att institutets egna forskare 
föreläste vid olika insti tutioner runt om i Norden.

4. P ublika tioner

C IN A  u tger for tsatt  sitt Annual N ew sle tte r  o f  the Scandinavian Institute 
o f  Asian Studies. U nder  året u tkom  num m er 13, som distribuerades till 
cirka 2400 ad ressa te r  över  hela världen. Denna publikation informerar om 
C IN A s verksam het och in troducerar nordisk Asien-forskning för en inter

nationell publik.



1456 C I: Bilaga 10; C 156/k

U nder året u tkom  en ny upplaga av institutets forskarförteckning, A 
Directory o f  Scandinavian Scholars in Asian Studies, som ger namn. 
adress samt geografisk och ämnesmässig  specialisering för nära 600 nordis
ka Asien-forskare.

Institutet har också  fortsatt utgivningen av en Samnordisk  instituts- och 
föreläsningskatalog för Asien-studier. A rets  upplaga gäller för det akade
miska året 1980/81 och innehåller upplysningar om institutioner, lärare, 
forskare,  föreläsningar och kurser med inriktning på Asien vid de nordiska 
universite ten . Den dis tribueras gratis till drygt 300 nordiska adressater. 
D etsam m a gäller det stencilerade informationsbladet Asien-studier i Skan
dinavien.

Vidare fungerar institutet som redaktion för den vetenskapliga tidskrif
ten A cta Orientalia som utges av de nordiska ländernas orientaliska säll
skap med bidrag från de nordiska forskningsråden och Finlands Akademi. 
T idskriften redigeras av C IN A s föreståndare, och årets  volym är num m er

Institutets vetenskapliga monografiserie. Scandinavian Institute of 
Asian Studies Monograph Series, som säljs internationellt genom Curzon 
Press Ltd, L ondon, har nu nått sin 44:e volym. U nder året utkom:

K. Lindell,  J .-Ö. Swahn & D. Tayanin: Folktales from K ammu. II. A 
story-teller’s tales from Thailand and Laos (nr 40), 188 pp.;

N. H. Leon: C harac te r  Indexes o f  Modern Chinese (nr 42), 512 pp.;
G. Aijmer: Economic Man in Sha Tin. Chinese vegetable gardeners in a 

H ong Kong valley (nr 43), 160 pp.;
A. Kalland: Shingö, a Japanese  fishing comm unity (nr 44). 240 pp.
För  mindre studier, samlingsvolymer, bibliografier och liknande har 

institutet inrättat en ny skriftserie. Studies on Asian Topics, som liksom 
monografiserien dis tribueras internationellt genom Curzon Press Ltd. De 
två  första volym erna i serien har utkommit:

P. Andersen: The M ethod o f  Holding the Three Ones. A Taoist manual 
o f  meditation o f  the fourth century  A. D. (nr 1), 96 pp.;

E. Baark: Catalogue o f  Chinese M anuscripts in Danish Archives (nr 2), 
136 pp.

Publikationen av den m ycket omfattande Union Catalogue of  East Asian 
Materials in Scandinavian  Libraries (ca 50000 ti tlar på kinesiska och 
japanska) ,  som förberetts  under  flera år, har till sist kunnat arrangeras 
genom en microfiche-utgåva ombesörjd av Inter D ocumenta tion C o m 
pany, Zug (Schweiz).

5. Stipend ier

Som efterträdare till C IN A s forskarstipendiat för det akadem iska  året 
1979/80, pol.mag. Marita Siika, Abo, utsåg institutets styrelse för året 
1980/81 cand.mag. Flemming Højlund, Århus, som utnyttjar stipendiet för 
en analys av arkeologiskt material från den norra delen av Persiska Viken i 
andra  å r tusende t  f. Kr.
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Institutet utdelade vidare 18 st ipendier för studie- och forskningsuppe- 
håll i Asien till e tt samlat belopp på 159100 dkr. D essa stipendier, som 
fördelades på grundval av 53 ansökningar,  hänför sig till följande äm nes
områden: ekonom isk  historia (1), etnografi/socialantropologi (2), geografi 
(2), h istoria (4), re lig ionsvetenskap (2), l i t teraturvetenskap (1), konstve
tenskap  (1), m usikve tenskap  (1), språkve tenskap  (3) och filosofi (1). Sti
pendia ternas studier utföres i 13 länder: Turkiet .  Israel,  Egypten. Iraq. 
O m an. Y emen, Pakistan, Indien. Indonesien. Kina, Taiwan, K orea och 
Japan.

Institutet utdelade o ckså  14 kontak ts t ipendier till ett samlat belopp på 
32600 dkr för kortare  studieuppehåll vid C IN A  eller annan insti tution i de 
nordiska länderna. S tipendierna fördelades på grundval av 22 ansökningar 
och hänför sig till följande äm nesom råden: etnologi/etnografi (2), psykolo
gi (1), sociologi (1), historia (5), religionsvetenskap (2) och sinologi (3).

6. B iblio tek och dokum enta tion

På grund av särskilda om ständigheter har bibliotekets samlingar under 
året haft en större  tillväxt än u nder  tidigare år. En anledning är att bibliote
ket mottagit många och omfångsrika gåvor, bl. a. en större samling böcker 
och tidskrifter från och om Sydostasien  från Brynmore Jones Library, 
University  o f  Hull, årgångarna 1974-77 av "D aily  reports .  People’s Re
public o f  China, Foreign B roadcast Information S erv ice"  från Det kgl. 
Bibliotek, K ö penham n, och praktverket K. Wenk: ” Mural Paintings in 

T ha iland” , vol. 1 - 3 ,  genom  ett särskilt anslag från Ny Carlsbergfondet. 
K öpenham n.

Vidare närm ar sig det av S A R E C  (Swedish Agency for Research Co
operation with Developing Countries)  finansierade projektet ” D okum enta
tion om V ie tn am "  sin avslutning. Sedan projektet inleddes har handboks- 
samlingen om Vietam vuxit från knappt 200 till drygt 800 titlar, liksom 
C IN A s samling av primärmaterial om Vietnam nått en storlek som tål 
jäm före lse  med m otsvarande  samlingar om Kina, bl. a. genom förvärv av 
H arvard-Y enching  L ib ra ry ’s samling av am erikanska regeringspublika
tioner om V ietnam , däribland speciellt översättn ingar från vietnamesis
kan. N ä r  res terande  bokbeställningar effektuerats, kom m er en kom m en
terad  bibliografi att  u tarbetas  för samlingen, som därefter  kom m er att 
presen te ras  vid ett m öte för nordiska Vietnam-specialister.

Den löpande dokum enta tionen  av politisk och ekonom isk utveckling i 
form av tidskrifter, sm åtryck .  tidningsartiklar, radioavlyssningsrapporter. 
o sv . ,  ger ständigt växande materialsamlingar för information om och ut
forskning av de asiatiska s ta ternas aktuella situation. Biblioteket har vi
dare genom åren som gåva eller i byte mottagit ett stort antal duplicerade 
rappor te r  och avhandlingar. D essa  publikationer behandlas som vanliga 
böcker  vad angår uppställning och katalogisering. Det innebär också att de 
upptas  i den danska  access ionskatalogen och därigenom blir lättare att 
lokalisera.
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Bibliotekets utlåning går till hela N orden ,  och som ingång till samling

arna  finns följande tryck ta  kataloger:
Subjekt Catalog o f  the Library, 1979 (en serie supplement utges med 

början 1981);
C umulative List o f  Periodicals, 1979 (upptar drygt I 000 titlar; stencilerat 

supplem ent 1980);
Catalog o f  Offprints and Pamphlets ,  1977.

7. In fo rm a tion , handledning  och fo rskn in g

Ins titu tets  in form ationsverksam het ingår i den dagliga rutinen. Under 
året har personalen  fortlöpande, som svar på hänvändelser vid besök på 
institutet eller på annat sätt,  givit och förmedlat information och handled
ning på ett  s tort antal om råden. I många fall ger institutets forskare också 
m er  sam m anhängande  och långvarig vetenskaplig handledning på sina 
respektive specialom råden, bl. a. i sam band med C IN A s kontak ts t ipen
diaters uppehåll vid institutet.

I sam m anhang  med denna verksam het står m edarbetarnas egen forsk
ning, som berört äm nen  inom japansk  litteratur, koreansk folklore, sino
logi, kinesisk juridik, utr ikeshandel och utrikespolit ik, sydostasiatisk och 
främreorientalisk arkeologi, databehandling av asiatiskt språkmaterial, 
teknologi och utvecklingsstrategi i Kina och Sydasien, indisk och pakis

tansk  samtidshis toria  och politik, iranistik, islam och politisk utveckling i 
Mellanöstern. Resulta ten offentliggörs i nationella och internationella ve
tenskapliga publikationer.

G enom  föresläsningar, deltagande i ku rse r  och konferenser, tidnings- 
och tidskriftsartiklar, fram trädanden  i radio och television, osv .,  har insti
tu tets  forskare sökt sprida kunskaper  om olika aspek te r  av asiatisk kultur 
och samhällsutveckling. En del av d enna  verksamhet har varit inriktad på 
allmänna och långsiktiga frågor, men m ycket har också  varit påkallat av 
den våldsam m a och kritiska händelseutveckling som under året ägt rum i 
flera delar av Asien. t. ex. i Afghanistan och Iran/Iraq.

F. F rem tidsp laner

Denne redegørelse vedrører  såvel budgetforslaget for 1982 som det i 
tilknytning hertil udarbejdede langtidsbudget for perioden 1981 -  1985.

Som det fremgår a f  tallene er de r  tale om en genfremsættelse a f  sidste års 
budgetforslag, de r  bygger på skiftende styrelsers grundige overvejelser om 
betingelserne og mulighederne for at løse de opgaver, der er fastlagt i 
C IN A s formålsparagraf, og som bestem m es a f  udviklingstendenserne i 
asienforskningen i de nordiske lande. Det e r  i den forbindelse vigtigt at 
være opm æ rksom  på, at begrebet asienforskning dæ kker over et meget 
bredt fagligt felt, spændende fra klassisk orientalistik til s tudier af den 
sociale, politiske og økonomiske udvikling i lande med vidt forskelige 
forudsætninger ,  og at in teressen for at inddrage asiatiske em ner i liere og
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flere grene a f  uddannelsen  og forskningen vokser  med strøm m en af infor
mation fra og om Asien. At det forholder sig således kan direkte aflæses af 
den for tsatte  stigning i antallet a f  henvendelse r  til C IN A  om bistand af 
såvel økonom isk  som faglig art.

1. P ersonale

Det e r  insti tutte ts  opfattelse, at med det allerede eksisterende admini
s trative appara t  vil selv en m odera t  udvidelse a f  det faste personale og 
antallet a f  fo rskerst ipendier have en langt større effekt end man umiddel
bart foresti ll ler sig.

E nh ver  udvidelse a f  det faste personale  e r  ensbetydende med en u d 
bygning a f  insti tutte ts  faglige og geografiske kom petence  samt væsentlig 
øget kapacite t på informations- og dokum entationssiden. F o r  forskersti
pendiernes vedkom m ende  b e tyder  en udvidelse desuden  en yderligere 
ti lskyndelse til den indsats, det nu engang kræ ver at begive sig ind i studiet 
a f  frem m ede civilisationer.

In tstituttet fas tho lder sin ansøgning om en udvidelse af det faste viden
skabelige persona le  fra 6 til 7 medarbejdere fra og med 1982 og skal i den 
forbindelse henvise til bem ærkningerne til budgetforslaget for 1981.

I budgetforslaget indgår endvidere en udvidelse a f  antallet a f  fo r ske rs ti
pend ier  fra 1 til 2 i 1982 og til 3 i 1983.

Institutte t ønske r  at benytte  forskerstipendierne til konkrete  do kum en
tations- og forskningsprojekter,  herunder  beskrivelse og katalogisering af 
asiatiske samlinger i de nordiske lande. Eet forskerstipendium ønskes 
anvendt til en indgående beskrivelse a f  his torieundervisningen vedrørende 
Asien i skolerne og den videregående uddannelse  i de nordiske lande.

Endelig budgetteres  der fra og med 1982 med en ekstra  kontorstilling  
som en nødvendig forudsætning for en udvidelse a f  bibliotekets fjernlån, 
og for at frigøre kapacite t til løsning af  de med instituttets informations- og 
konferencevirksom hed forbundne opgaver. H ensigten er at fordele disse 
funktioner på to stillinger.

2. Stipend ier

Der budgetteres  med en væsentlig udvidelse a f  stipendierne til stud ie
opho ld  i A sien  samt med opre t te lsen  a f  en ny stipendiekategori med 
henblik på stud iere jser i E uropa  udenfor Skandinavien.

Instituttet m odtager  fortsat langt flere ansøgninger om stipendier af 
fø rstnæ vnte  katagori end man kan im ødekom m e, ligesom der modtages 
adskillige henvendelser  om stipendier til kortvarige studieophold eller 
deltagelse i konferencer  i Europa.

D er  e r  budgettere t med et uæ ndret beløb til in ternordiske kon ta k ts tip en 
dier, hvor instituttet i vid udstrækning er i stand til at imødekomm e alle 
kvalificerede ansøgninger.

Endelig budgetteres  der med en fortsættelse af det nye asiatiske gæ ste-
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fo rskerprogram  på  samme niveau som i 1980. idet man ønsker  at lade 
erfaringerne afgøre, om program m et skal søges udvidet på et senere tids
punkt.

i .  K onferencer

I lighed med sidste års budgetforslag budgetteres  der  med en udvidelse 
a f  konferencevirksom heden  på dkr 20000 i 1982. idet insti tuttet ønsker i 
højere grad selv at kunne finansiere sin konferencevirksomhed uden at 
være afhængig a f  støtte fra anden  side.

Blandt de planlagte konferencer  i de kom m ende år kan nævnes en 
konference i G öteborg  om risdyrkning og samfundsudvikling i Syd- og 

Sydøstasien  samt en konference om sydøstasiatiske flygtninge i Norden. 
Hertil kom m er enkelte mindre seminarer, b l .a .  et med deltagelse a f  rep
ræ sen tan te r  for de nordiske udviklingsbistandsorganer i forbindelse med 
oppret te lsen  af C IN A s specialsamling vedrørende det moderne Vietnam.

4. P ublikationer

Med henblik på udvidelse af publikationsvirksom heden søges der fra og 
med 1982 om dk r  20000 til en reorganisering og udbygning a f  "Special 
Publications S e r ie s " ,  de r  blev påbegyndt i 1969, men som indtil nu kun 
om fatter  ganske få publikationer. Hensigten med serien, der har skiftet 
navn til "S tud ies  on Asian T o p ics” , er at give nordiske forskere mulighed 
for at få udgivet afhandlinger, der er for store til A cta  Orientalia og for 
korte til instituttets monografiserie.

C IN A  betrag ter denne udvidelse som overordentlig  vigtig, idet den type 
afhandlinger fo rekom m er hyppigt og har meget vanskeligt ved at finde 
udgivere ande ts teds ,  også uden for de nordiske lande. Instituttet ønsker at 
kunne imødegå de senere års tendens til at "bor tra t iona l ise re"  sådanne 
mindre monografier.

5. B ibliotek

Instituttet anser  fortsat en væsentl ig udvidelse af biblioteksbevillingen 
for overordentl ig  vigtig, b l .a .  med henblik på anskaffelse a f  specialsam
linger og subskription på asiatiske periodika, herunder dagblade, som kun i 
meget begrænset omfang e r  tilgængelige i de nordiske lande. Den budget
terede  aktivitetsudvidelse tager derud ov er  sigte på at udbygge insti tuttets 
samling a f  økonom isk dokumenta tion  vedrørende Asien og anskaffelse af 
specialsamlinger vedrørende den nordiske udviklingsbistands prioritets
lande på grundlag a f  de erf aringer, der er indhøstet under det forløbne års 
arbejde med opre t te lsen  a f  en specialsamling vedrørende det moderne 
Vietnam under  en bevilling på skr 150000 fra SAREC.
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B l.a .  med henblik på eventuelle  m øder i det a f  styrelsen nedsatte  for
retningsudvalg er de r  u nder  sekre taria ts re jser budgetteret med en aktivi

te tsudvidelse  på dk r  10000. Det bem æ rkes ,  at sekretaria ts rejsekontoen i 
forvejen har  måttet dæ kke  en del a f  udgif terne i forbindelse med styrelsens 
m øder  og rejser.

6. R ejser

G. F inansiering og økonom i

Oversigt o v e r  regnskab og budget (1 000-tal dkr)

* U d o v er  midlerne fra  N ord isk  Minis terråd  m odtager  C IN A  også ti lskud fra private 
fond o. 1. Disse midler  indgår i den almindelige f inansier ing a f  pro jekter,  symposier  
m. v. og kan ikke udskilles i denne forenklede  opstilling.
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C 157/k
1981

Nordiskt kollegium  för fysisk oceanografi

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse

Nordisk  kollegium for fysisk oseanografi 
G eofysisk institutt 
Allégatan 70
N-5014 Bergen -  Universitetet

B. S tartår  

1965

C. F orm ål

Kollegiets oppgave er å ivareta samarheid mellom de nordiske universi
te te r  i spørsmål om forskning og undervisning innenfor fysisk oseanografi.  
Dette skjer bl. a. ved å arrangere felles nordiske forskningsprosjekter, å gi 
s tøtte til sym posier og konferanser og ved utveksling av forskere, samt 
utdeling av st ipendier til unge forskere.

D. O rganisajon

1. A dm inistrasjon

Kollegiet består  av en represen tan t for hvert av de deltagende land.

2. K ollegiets sam m ense tn ing  31.12.1980
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3. P ersonate

F rem  til o k tober  måned har det ikke vært påkrevet å benytte  timelønnet 
kontorassistanse. Kollegiet har til stadighet minst 5 stipendiater, hvis lønn 
utbetales i henhold til ov erenskom st ved de insti tutter hvor stipendiatene 
har sin tilknytning.

4. R evisorer

Riksrevisjonen ved Universite te t i Bergen, hvor regnskapene føres, 
foretar  revisjon av Kollegiets regnskaper.

E. V irksom het
Kollegiet har hatt 2 møter,  ett i G øteborg  i juni hvor særlig sym posier og 

p ros jekter ble drøftet,  og ett i Bergen i oktober .  På møtet i ok tober  ble 
budsjette t for 1981 fordelt og budsjette t for 1982 samt ansette lse  av st ipen
diater drøftet.  Videre planla man forskningsprosjekter for 1981 og 1982.

S k j o m e n  Det nordiske prosjekt ” Skjomen 1980”  e r  en undersøkelse 
over  bunnstrøm sdynam ikk  ved dypvannsfornyinger i en terskelf jord. Den 
nordnorske  fjord Skjomen ble valgt fordi man her hadde hatt pågående 
undersøkelser  i en årrekke  og derfor var kjent med tidspunktet og det 
normale omfang av dypvannsfornyinger .  Prosjektet kom istand som et 
sam arbeidstokt med Universite te t i T rom sø  som også stilte fartøyet ” Jo 
han R uu d”  til rådighet. Prosjektet teller 4 medarbeidere: Erik Buch (Dan
mark), H arald  Svendsen  (Norge), H erm an  G ade (Norge) og Anton E d 
w ards (Scotland). 1 H arald  Svendsens fravær stilte Øivind Olsen som vikar 
på toktet. F eltundersøkelsene  omfattet foruten hovedtokte t 17/4—24/4-80 
to mindre tokt for utsett ing og opptak  av bøyeinstallasjoner med registre
rende ins trum enter .  Det første av disse pågikk 19/3-80, det andre 23/6-80. 
De registrerende ins trum enter  viste at det i tiden for hovedtoktet ikke var 
hovedinnstrøm ninger til fjorden, men at så var tilfelle både før og senere. 
Dette var vi også  klar over  under  selve toktet og rettet derfor oppm erk
som heten  s terkere mot andre sider av vannutvekslingsdynamikken. Såle

des ble det utført omfattende drift og spredningsundersøkeiser med farge
stoffet rodamin. Forøvrig ble det drevet bunnstrømmåling med høy måle- 
frekvens. Både spredningsmålingene, bunnstrømm ålingene og de lange 
strømm ålingsseriene fra bøyeriggene e r  fortsatt g jenstand for bearbeidelse.

N orw egian  Sea  S tu d y  W orkshop  ble avholdt i Bergen 14. og 15. oktober 
1980. Der var 22 deltagere samt 3 s tuden te r  fra 8 land. Til møtet var 
anmeldt 10 faglige innlegg, og det ble klart at den faglige delen av møtet 
gjerne kunne ha fått en noe utvidet ramme. U nder  m øtets siste fase tok 
man for seg de foreliggende prob lem er for fysisk oseanografi i N orskeha
vet, G rønlandshavet og Is landshavet og det ble pekt på en rekke betyd
ningsfulle oppgaver  i å rene som komm er. Disse oppgavene hadde tildels
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sto r  geografisk utbredelse  og faglig spredning. Det ble fra flere hold pekt på 
ønskeligheten at det ville være av betydning for progresjonen av de nasjo
nale anstrengelser i disse farvann at man fikk anledning til en dypere 
kom m unikasjon i årene som kom m er gjennom fellesengasjement og sym 
posier av denne type. Møtet ble avsluttet med en anbefaling til Nordisk 
kollegium om konsentrasjon  av interesse for de omtalte emnene og far
vann.

Sym p o siu m  om vindgenererte  bølger 14—18. jan u a r  i K øbenhavn. I semi
naret deltok 25 tilhørere, 13 fra Sverige, I fra Finland, 8 fra Norge og 3 fra 
D anm ark . Det ble holdt forelesninger av S. A. Kitaigorodskii,  Institutt for 
Fysisk Oceanografi,  F. D obson, Bedford Institute o f  Oceanography, p. t 
ved Max Planck Institut fur Meteorologie. Hamburg. O. Brink-Kjær, 
Dansk Hydraulisk  Institut, I. G. Jonsson , O. S. M adsen og I. A. Svendsen, 
alle fra Institut for Strømningsmekanik  og Vandbygning. Danmark Tek
niske Højskole, men O. S. M adsen er ti lknyttet M. I. T. Forelesningene 
omfattet ren teori angående bølgegenerering og bølgespektrum, målinger 
av bølgespektrum og visse dertilhørende param etre  samt teknisk-praktiske 
a spek te r  vedrørende bølger i forbindelse med konstruksjoner og kyst
former. Forelesningene foregikk uformelt, og der fulgte ofte diskusjoner. 
En sesjon ble avsat t  u te lukkende til diskusjoner, hvor deltagerne fikk 
anledning til å be om flere inngående opplysninger vedrørende visse punk
ter av det p resen ter te  stoff. Flere av deltagerne uttrykte stor ti lfredshet 
med seminariet og den måte  em nene ble fremstil t på. Dessuten ble det 
ansett å være en fordel at et begrenset em nesom råde på denne måte ble 
p resentert i løpet av en uke. Dette  vil sikkert være en form for utveksling 
som N K F O  med fordel kan anvende også i fremtiden og oftere enn hittil.

S tipendia ter. Kollegiet har  hatt 5 s tipendiater fordelt på 1 i Finland, 3 i 
Sverige (hvorav 2 hadde halvt stipendium frem til 1. juli) og 2 i Danmark 
(hvorav den ene sluttet 31. august og den annen fikk tildelt stipendie- 
vikariat for tiden 1. sep tem ber -  31. d esem ber 1980).

F. F ram tidsp laner

1981: 1 ja n u a r  vil det bli arrangert et nordisk lærermøte i Oslo. En 
fortsettelse av årets vellykkede W orkshop  om Norske-G rønlandshavet 
skal søkes arrangert om høsten  -  sted ennå ikke avgjort. Videre vil man 
forberede et spesialistmøte om det stadig viktigere emne Teknikk for 
databehandling  av oseanografiske observasjoner ,  enten 1981 eller 1982. Et 
annet spesialistmøte skal søkes avholdt i K øbenhavn mars 1981 — om 
Teknikk for studium av partikkelstørrelser i havet.  Prosjektene i 1981 vil 

være koordinering og finansiering av nordisk deltakelse i N orskehavstok- 
tene til ” H åkan  M osby”  og den nye færøyske båt. Fortsettelse av Skjo- 
m en-prosjektet .
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1982: Dr. Mälkki skal organisere et symposium om oljedrift. Det er i 1982 
meningen å sette igang et nytt prosjekt -  undersøkelser av isfysikk. Man 
regner med å ta opp igjen Skagerak-Kattegatt-prosjektet.  Prosjektet om 
nordisk sam arbeid N o rskehave t /F æ røyom råde t skal fortsette. Endel publi
kasjoner er u tsendt i løpet av 1980 i forbindelse med Kollegiets arbeid, 
herav noen stipendiatarbeider.  Som det hittil har vært sedvane, er utgif
tene i forbindelse med publikasjonene betalt av de respektive institutter.

G. F inansiering og økonom i
Oversik t  ov e r  bokavs lu tn ing  og budsjett  (1 000-tal nkr)
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C 158/k
1981

Nordiska sam arbetskom m ittén för arktisk m edicinsk forskning

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N odiska  sam arbetskom m ittén  för arktisk medicinsk forskning
Sekretaria te t
Aapistie 3
SF-90220 Uleåborg 22 
Finland
Tel. 981-334202

B. S tartår  

1969

C. S y fte

S am arbetskom m ittén  har till uppgift att  främja arktisk medicinsk forsk
ning i de nordiska länderna genom koordinering av forskning, d okum enta
t ionsverksam het ,  anordnande  av kurser,  seminarier och konferenser samt 
publikations verksamhet.

D. O rganisation

1. A dm in istra tion

K om m ittén  består av minst en och högst tre m edlem m ar från varje 
deltagande land. M edlem m arna  utses av N ord iska  ministerrådet för högst 
fyra år i sänder. K om m ittén  kan inom sig utse a rbetsutskotte t med en 
represen tan t för varje land.

K om m ittén  har  ett perm anent sekretaria t,  som är förlagt till Uleåborg, 
Finland.

2. K o m m ittén s sam m a n sä ttn in g  31.12.1980
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Professor H rafn  Tulinius t. o. m. 30.6.1980 suppleant,  ledamot

3. P ersonal

1 genera lsekre terare /forskare  (heltidsanställd)
2 kanslister

Docent Harrie t Forsius har fungerat som helt idsanställd t . f .  generalsek
reterare/forskare  1.1. -  31.8.1980. Biträdande professor Juhani Leppä- 
luoto valdes till genera lsekre terare /forskare  f r . o .m .  den 1.9.1980 för föl
jande  fyraårsperiod . Kanslipersonalen  har bestått  av kanslisterna Raili 
Mäkinen och Kirsti Niva.

4. R evisorer

Statens revis ionsverk , Helsingfors, Finland

E. V erksam het

1. S a m a rh e tsko m m ittén s  m öten

Kommittén  har hållit ett möte under  året 1980: i Uleåborg den 10 -  
11.6.1980 med fortsättning i Ivalo den 14.6.1980.

A rbe tsu tsko tte t  har  hållit ett möte under  året 1980: ett telefonmöte den 
14.3.1980.

2. Sem inarier c oh arbetsm öten

S am arbetskom m ittén  anordnade  i Uleåborg den 10-12.6.1980 ett sy m 
posium  om  p syk ia tr isk  ep idem io log i och suig idologi b land barn och vuxna  
i fjä rran  N orden . Vid symposiet hölls 24 föredrag. Deltagarantalet var ca. 
80. Föredragen k om m er att publiceras i serien 'N ord ic  Council for Arctic 
Medical Research R e p o r t" ,  N r  27/80.

S am arbe tskom m ittén  anordnade  i Ivalo den 14.6.1980 ett möte om m ed i
cinsk räddn ingstjänst i nordliga trakter. Vid mötet hölls fyra föredrag. 
Deltagarantalet var ca 20.

3. R eport-serien

Arctic Medical Research  Report, 26/80:
Sym posium  on ep idem io log ica l p rob lem s in genetics  Reykjavik. Ice

land, June 2 9 -3 0 .  1979
— H arvey ,  R .G .,  Tills, D ., W arlow. A. and Suter. D.: Anthropological 

studies in the Faroe Is lands.
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-  G udm undsson ,  Gunnar: Genetics and epidemiology o f  multiple sclero
sis in Iceland.

-  Johnson ,  G ordon ,  Pryse-Phillips, William and Larsen . Bodil: A family 
study o f  myotonia  dystrophica.

-  G udm undsson .  G unnar  and Jensson , Olafur: Genetics and epidemio
logy o f  cereb rovascu la r  d iseases in Iceland.

-  T hordarsson .  O skar  and Fridriksson. Sturla: Aggregations of deaths 
from ischaemic heart d isease am ong first and second degree relatives of 
108 males and 42 females with myocardial infarction.

-  Jensson ,  Olafur: G enetics  and epidemiology of haematological dis
orders.

-  B jörnsson, G udm undur:  The Borgarnes eye study.
-  Forsius,  Henrik and Eriksson. Aldur: Investigations in ophthalmology 

and population genetics in Iceland.
-  Als, Emil: Lens exfoliation and related problems in Iceland.
-  N ordst röm , Stefan: Epidemiology o f  hereditary retinal disorders in 

northern  Sweden.

-  Sveinsson, Kristjan: Helicoidal chorioretinal degeneration in an Icelan
dic family.

-  Åkerblom , H ans K.. Reunanen . Antti and Käär. Marja-Liisa: The inci
dence o f  insulin-dependent diabetes mellitus in 0 - 14-year-old children 
in Finland in 1970-78.

-  Farid , N adir  R.: H L A  D Rw  antigens in juvenile diabetes-evidence for 
genetic heterogeneity.

-  G udm undsson ,  S ig u rd u rT .:  The epidemiology o f  A ddison’s disease and 
congenital adrenal hyperplasia  in Iceland 1943- 1975 and 1945- 1977.

-  Thors te insson ,  Jon: Epidemiology o f  rheumatic disorders in Iceland.
-  A rnason , Alfred: A ssociation o f  H L A  and disease in Iceland.
-  Marshall,  W .H .:  H L A  and the C2 polymorphism.

-  Hardell. Lennart:  C ancer  epidemiology in northern Sweden.
-  Bjelke, Erik; Epidemiological problems in the genetics o f  stomach can 

cer.
-  E id e .T o r J . :  Epidemiology and genetics o f  polyps o f  the large intestine.
-  Helgason. Tomas.: Mental d isorders and consanguinity comparisons of 

first-cousin marriages and matched unrelated marriages.
-  Tulinius, Hrafn: Genetics and epidemiology of cancer  o f  the breast.
-  Edw ards, John H.: Familial predisposition.

Arctic Medical Research  Report,  27/80:
Sym posium  on p sych ia tric  epidem io logy and  sucicidology am ong child

ren and  adults in the F ar N orth , Oulu. Finland. June 10—12. 1980 (under

bearbetning)
-  Introduction: P. Tienari
-  H arvey, Elinor B.: A com parison  of Alaskan and Haitian native child

ren: Root causes o f  mental strenght and illness.
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— Otto, Ulf: Mental health among young men in N orth  Sw eden in co m 
parison to South Sweden.

— Fors ius ,  Harrie t:  Seasonal variations in nervous sym ptom s in children 
aged 7 - 1 2  years.

— Kolstad, Arnulf: Prevalence o f  mental disorders among children in 
different com m unit ies  in w estern  N orway.

— Seitamo, Leila: Ego  identif ication in Skolt L app  children.
— Pehunen. Pirkko: Enuresis  among school children in northern  Finland.
— K yöstiö ,  O .K .:  H ealth  status in relationship to school readiness in 

northern  Finland.
— B ochkareva , Nelly: Alcohol psychoses in the Far North.
— Väisänen, Erkki: A random  cohort from a normal population after five 

years follow-up.
— L önnerberg , Olle: C omm unity  psychiatry in northern  Sweden: Chang

ing patterns o f  utilization.
— Eisem ann, Martin: N etw ork  with depressive patients in sparsely popu

lated areas.
— K orolenko, Caesar: Psychosocial and meteorological factors in the de

velopment o f  psychosom atic  d isorders in the Far North.
— Lynge, Inge; Alcohol problems in Greenland.
— Lönnqvist ,  J.: Suicide in Lapland.

— Fried, R.: Alcohol as a focus for conflict in Finnish families.
— H yttinen, R.: O ccurrence  and prognostic features o f  alcohol psychoses.
— Lynge, Inge: Suicide in Greenland.
— Bjarnson, Oddur: Suicide in Iceland.
— Joensen ,  H .D .:  Suicide in the Faroe Islands.
— Malcolm son, Samuel: Suicide in the Canadian  Arctic.
— Liikkanen, Antti: An endemic suicide episode in N orth  Finland.
— Outakoski,  Juhani: Suicidality  in the Lapp population.
— Seitamo, Leila: Suicidality among the Skolt Lapps.

4. A nnan pub lika tionsverksam het

S am arbe tskom m ittén  publicerade en förkortad årsberätte lse  för 1979, 
vilken d is tr ibuerades på svenska och finska i ca 1200 exem plar till riks
dagsledam öter,  nordiska universitet,  medicinska forskningsråd, socialsty
relserna. tjänsteläkare på nordkalo ttom rådet .  Sameinstitutet m.fl.

På initiativ av akadem iker  V .P. K aznacheev .  Novosib irsk , skall en 
gem ensam  publikation innehållande ett 20-tal artiklar om arktisk medi
cinsk forskning bearbetas .  Förslag till äm nen , författare och huvudredak
tör  har anhållits av kom m itté ledam öterna .

5. F örberedelser fö r  arbetsm ö ten  1981

S am arbetskom m ittén  a rrangerar  i sam verkan  med medicinska fakultet
en vid U leåborgs universite t.  Uleåborgs regioninstitut för arbetshygien
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och Finlands fysiologförening den 29.1.1981 ett möte med temat kö ldexpo
sition  i fo r skn in g  och klinisk m edicin.

Den 9 —10.3.1981 a rrangerar  sam arbetskom m ittén  i sam verkan med ex
pertis vid U m eå universitet ett sym posium i Um eå om oral hälsa och 
näring i nordliga g lesbygder.

6. F orberedelser fö r  det V in ternationella  sym posie t om  cirknm polär häl
sa . 9 —13.8.1981 i K öpenham n

Sam arbe tskom m itténs  ledamot, professor Bent Harvald. O dense , ver
kar  som president för symposiet och komm itté ledamot, överläkare  Jens 
P eder  H art H ansen  fungerar som sym posiets  generalsekreterare.

7. In terna tionell verksam het

N ordiska  sam arbetskom m ittén  för arktisk medicinsk forskning planerar 
en gem ensam  publikation, vari ett 20-tal artiklar av forskare från respekti
ve länder skall ingå. K oord ina to r  från Sovjets sida är akadem iker K azna
cheev , N ovosib irsk , ordförande för det IV internationella symposiet om 
c irkum polär hälsa i N ovosib irsk  1978, vilken tidigare sam arbetat med 

N oSA M F .
Sekretaria te t har  besvarat ca. 50 skriftliga förfrågningar som har berört 

arktisk medicin.
Följande personer  har besökt sekretaria tet;

15.3.80 Journalis ten Vera Rich från tidskriften N ature ;  publicerade en 
intervju med t . f .  genera lsekre teraren  (Psychiatry in a cold cli
mate, Nursing Time 26 :1980:p. 1120).

13.5.80 Professor Bernard Leibel, Hospital for sick children, T oronto , 
K anada,  varvid frågor rörande diabetesbehandling med ankny t
ning till t . f .  genera lsekre terarens forskningsområde d isku tera

des.
19.6.80 Professor Julio Martin, Toronto . K anada, varvid forskningsgrup

pen docent H ans  Åkerblom , med. lic. Mikael Knip och med. 
kand. Marja Uhari samt t . f .  generalsekreteraren  redogjorde för 
sin undersökning rörande behandligen av obesa barn.

4.9.80 Professor John Brow n, V ancouver ,  Kanada, diabetesforskare. 
G enera lsek re te ra ren  presenterade  kommitténs verksamhet samt 
sekretreiatet .

26.9.80 R epresen tan te rna ,  forskningsingenjör Britt-Louise Malmgren, 
forskningsingenjör Elisabeth K onradsson  smat forskningsingen
jö r  H ans  Frisk från Institutionen för arbetsvetenskap  vid högsko
lan i Luleå, varvid genera lsekre teraren  redogjorde för kommit
téns verksam het ,  sekretaria tets  funktion samt sina egna forsk
ningar.

10.10.80 Professor Cao  Xiao-Ding, Research  D epartm ent of A cupunc
ture Analgesia, Institute o f  Basic Medical Sciences, People 's
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Republic o f  China. Shanghai, besökte  sekretaria tet t i llsammans 
med personalen  från Fysiologiska institutionen vid Uleåborgs 
universitet.  G enera lsekre teraren  redogjorde för kommitténs 
verksam het.

17.10.80 D ok to r  S. Zolotareva . Moskva, Sovjetunionen. Vice ordföran
den samt genera lsekre teraren  presen terade  komm itténs verk 
samhet.

18.11.80 Professor P.O. Righetti , Departm ent of Biochemistry, Universi
ty o f  Milano. G enera lsekre teraren  redogjorde för kommitténs 
verksam het och ärftliga hemoglobins jukdom ar diskuterades.

T. f. genera lsekre teraren  närvar  vid möte för forskare vid de pedago
giska instituten på N ordkalo t ten  och redogjorde därvid för N oS A M F:s  
verksamhet.

T . f .  genera lsekre teraren  deltog vid kalottkonferens i Luleå den 1 -  
3.8.80. Vid sektionen för social utvecklingsplanering redogjorde hon för 
N oS A M F :s  verksam het .

G enera lsekre te ra ren  deltog i " In tro du k t io nsku rsen  i nordiskt sam arbe
te "  den 10-14.8 .1980 på H anaholm en i Helsingfors .

G enera lsekre te ra ren  deltog den 13.10.1980 vid ett möte på Sekreteriatet 
för nordiskt kulturellt sam arbete  i K öpenham n, arrangerat för institutions
chefer vid sam nord iska  insti tutioner. G enera lsekre teraren  höll den
14.11.1980 ett föredrag  om "C e n t ra la  neu ropep t ider"  vid finska farmako- 
logföreningens möte i Tam m erfors .

G enera lsek re te ra ren  besökte  den 17.11.1980 Nordinfos byrå i Helsing
fors och hade ett möte med sekre teraren  T heodora  Oker-Blom om plane
ring av inform ationssystem  rörande arktisk medicinsk forskning.

Vice ordföranden  och genera lsekre teraren  deltog den 21.11.1980 i semi
nariet om "N o rd isk t  vetenskapligt sam arbete  och dess finansiering”  vid 
Uleåborgs universite t.  Vid seminariet höll vice ordföranden ett föredrag 
om "S am arb e te t  inom arktisk medicinsk forskning" .

8. G enera lsekreterarens fo rskn in g  verksam het

T .f .  genera lsekre teraren ,  docent Harriet Forsius forskningsarbete 1.1. —
31.8.1980 har framför allt berört de barnpsykiatr iska problem beroende på 
omgivningsfaktorer i N ord-Finland samt problem i sam band med diabetes, 
fetma samt långvariga fysiska sjukdomar.
Av projekten kan nämnas:
— undersökning av skolfrånvaro bland nordfinska skolbarn med beak tan 

de av främst skolfobi
— sam bandet mellan biokem iska, psykiska och nutrit ionella faktorer vid 

obesitet i barnaåldern
— undersökning rörande års tidernas inverkan på söm nvanor och nervösa 

störningar hos skolbarn
— undersökning rörande effekten av intensifierad undervisning och indivi

duell psykoterapi hos barndiabetiker
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— sysse lsä ttn insterapins betydelse  för barn på sjukhus (detta projekt har 
beskrivits  i "S ju k a  barns b e h o v " .  Nordisk utredningsserie , N U  B 
1980:7, s. 7 5 -8 0 )

G enera lsek re te ra ren  fr. o. m. 1.9.1980, biträdande professor Juhani Lep- 
paluotos forskningsprojekt om köldexponeringens metaboliska och hor
monella effekter ha r  påbörjats .  Fysiologiska institutionens köldrum samt 
syre- och kolsyra-analysa tor har satts  igång och försök har utförts med 
tes tpersoner .  Fö r  p rojekten  om  års tidernas inverkan på sexualhormoner- 
nas u tsöndring har påbörjats  arbete  med m etoder  för horm onbestäm ning

ar, t. ex. radioimmunologiska bestäm ningsm etoder för melatoninhor- 
moner.

F . F ram tidsp laner

Enligt tidigare beslut skall kommittén
— definiera viktiga medicinska problem inom arktiska områden och om rå 

den med liknande förhållanden
— anordna  mindre möten ( 1 - 2  dagar) till vilka i nordliga orm åden a rbe

tande läkare och hälsovårdspersonal kan delta och träffa forskare, som 
arbe ta r  med arktiska medicinska problem

— anordna  mindre sym posier ( 1 - 2  dagar), vid vilka forskare med arktiskt 
medicinska forskningsprojekt mötes

— anordna  även kom m ittésam m anträden  i sam band med ovannäm nda m ö
ten och sym posier för att spara  kostnader  och underlätta  kontakter 
mellan komm ittén  och forskare eller hälsovårdspersonal

— intensifiera informations- och dokum enta tionsverksam heten
— utgiva ” N ordic  Council for Arctic Medical Research  R epor t”  serien, 

som är en av kom m itténs huvuduppgifter
— finna nya former att främja speciella forskningsändamål i arktiska och 

arktisk t liknande om råden

V erksam het 1981

N o S A M F  arrangerar  den 29 januari 1981 i U leåborg ett möte med temat 
"K öldexpos i t ion  i forskning och klinisk medic in" i sam verkan med medi
cinska fakulteten vid U leåborgs universitet. U leåborgs regionsinstitut för 
arbetshygien  och Finlands fysiologförening. Programmet omfattar  8 före
läsningar rörande teoretisk och klinisk köldforskning, bl. a. hjärtsjukdomar 
och köldexponering. Sam m anfattn ingarna av föreläsningarna skall utgivas 
i komm itténs Report-serie.

K ommittén  anordnar  ett sym posium i sam verkan med Odontologiska 
fakulteten vid U m eå universitet om "O ra l  hälsa och näring i nordliga 
g lesbygder”  i U m eå den 9 - 1 0  mars 1981. Det två-dagars-programmet 
innehåller 14 föredrag som hålles av forskare och tandläkare från D an
mark, Fin land, Island, Norge och Sverige. Även andra  intresserade fors
kare  upp m anas  att delta  i sym posiet med poster. Sammanfattningarna av
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föredrag och posters  t ryckes  i p rogram boken (i kort form) och i kommit
téns Report-serie. K om m itténs arbetsu tsko tt  skall ha ett möte i samband 
med U meå-symposiet.

N o S A M F  arrangerar  med stöd av W H O  det V internationella  symposiet 
om c irkum polär hälsa i K öpenham n den 9 - 1 3 .  augusti 1981. Det veten
skapliga programmet varar 4 dagar och det innefattar följande ämnen:
— The w oman in the Arctic —her social position and role as a mother,  a 

patient and a m em ber o f  the health team
— Delivery o f  health care
— Arctic em ergencies ,  te lecomm unication  and transportation
— Maritime medicin in arctic and subarctic regions
— H ypotherm ia
— Arctic industrial medicin
— Pollution and o ther  environmental hazards in the Arctic
— Adaptation
— Genetics and epidemiology
— Biological and circadian rhytms
— Dental health
— Nutrition
— Behavioral and social changes in the Arctic
— Arctic medical history and traditional medicin
Det har inbjudits ca  10 forskare från nordiska länder, Sovjetunionen, 
K anada  och U SA  och man vän tar ca 500 deltagare. Kommittén  håller 
p lenarmöte i sam band med symposiet.

In form ations- och dokum en ta tionsverksam heten

N o S A M F  planerar intnsifiering av informations- och dokum enta tionsverk
sam heten  och sekretaria tet har i samråd med biblioteksexpertis vid Uleå
borgs universitet uppgjort ett projekt för införande a\ uppgifter om arktisk 
medicinsk forskning på data. För  utförande av detta  projekt har erhållits 
Fm k 65000 från N ordinfos anslag.

En informationsskrift rörande N oS A M F :s  verksam het är under bearbe t

ning.

V erksam het 1982

Enligt tidigare kom m ittébes lu t har följande äm nen för sym posier föresla-

— inverkan av det ark t iska  och subarktiska klimatet på människans olika 
funktioner och hälsa, varvid års tidsry tm ernas effekter beaktas,

— H L A  och s jukdom ar bland etn iska minoriteter, epidemiologiska syn
punkte r  i N orden.

4 7 - 10-329. N ord iska  rådet
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G. F inansiering och ekonom i

Ö versikt över  bokslu t och budget (1 000-tal fmk)
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C 159/k 
1981

Nordiska sam arbetskom m ittén för internationell politik, inklusive 
konflikt- och fredsforskning

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ordiska  sam arbetskom m ittén  för internationell politik,
inklusive konflikt- och fredsforskning
c/o U trikespolitiska institutet
Lilla N ygatan  23
S-l 11 28 Stockholm
Tel. 08/234060

B. S tartår  

1966

C. Sy fte

S am arbe tskom m ittén  har  till ändamål att  främja forskning inom området 
internationell politik, inklusive konflikt- och fredsforskning, genom koor
dinering av forskn ingsverksam heten  vid de enskilda ländernas institutio
ner, anordnande  av sem inarier och konferenser,  fo rskarutbyte  och publi
kations verksam het .  Sam arbe tskom m ittén  kan även ta upp andra nordiska 
sam arbe tså tgärder  inom om rådet och skall därvid främja vidareutveckling 
av sam arbetet.

D. O rganisation

1. A dm in istra tion

K om m ittén  bes tå r  av högst 15 m edlem m ar, av vilka varje land har rätt 
att utse högst tre. K om m itté ledam öterna  u tnäm ns för tre år i sänder av 
utbildningsministerierna i D anm ark , Finland och Norge samt av Kungl. 
Maj:t i Sverige. K om m ittén  sam m anträder  minst en gång om året. K om 
mittén kan helt eller delvis delegera sina fullmakter till ett arbetsutskott 
bestående av ordförande, vice ordförande samt en representant för vart 
och ett av de övriga länderna.

2. K o m m ittén s sam m a n sä ttn in g  31.12.1980 

U nivers ite ts lektor Niels A m strup 
U niversite tslektor Erik Beukel

I)
D
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Suppleanter

3. P ersonal

1 forskningssekreterare  fil. dr. Kim Salomon
1/2 in form ationssekre terare  fil. kand. Anne-Marie Bratt

4. R evisorer

Kammarkollegiets  fondbyrå

E. V erksam het

Sam arbetskom m ittén  m öttes  den 14 april i Stockholm och den 12 no
vem ber i T am m erfors .  A rbe tsu tsko tte t  sam m anträdde den 7 januari  i 
Stockholm och avhöll te lefonsam m anträde den 9 juni. Professor Göran 
von Bonsdorff  har fungerat som ordförande och Asbjørn Eide som vice 
ordförande. U nder året har  ca 360000 kr. fördelats på anslag.

Sam arbe tskom m itténs  informationsskrift över pågående forskning i 
N orden .  ” N ew sle tter ,  International Studies in the Nordic C ountr ies” , har 
u nder  året redigerats och utgivits i två numm er. Skriften innehåller upplys
ningar om nya böcker  och forskningsrapporter,  orientering om projekt,  
m eddelande och information om konferenser samt mindre artiklar av rele
vans för äm nesom rådet.  I år har således publicerats en redogörelse för 
skandinavisk historia i internationell forskning. N ewsle tter  trycks i I 300 
exem plar.  Hälften av upplagan går till läsare utanför N orden, främst insti
tutioner. F ö r  a tt skaffa information till N ew sle tte r  har två rundskrivelser 
u tskickats  till berörda  institutioner.

Den sam nord iska  tidskriften ” Cooperation  and Conflict, Nordic Journal 
o f  International Poli tics”  har under  året utkommit med fyra nummer. 
N u m re n a  har  haft ett  ganska varierat innehåll och behandlat olika aspekter
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på de nordiska ländernas utrikespolitik, internationell politik i allmänhet 
samt teoretiskt orienterade  problem. N um m er 2 innehåller flera artiklar 

om Sovjetunionen. F örs ta  numret 1981 kom m er att vara  ett tem anum m er 
om ” Prediction and Forecas ting  in Foreign Policy” .

N ord iska  sam arbe tskom m ittén  utgav 1973 " A  Bibliography on In terna
tional Relations. L itera ture  published in D enm ark , Finland, N orway and 
Sw eden 1945- 1960” . Sekretaria tet har u nder  året utrett  möjligheterna att 
ge ut en fortsättning på denna bibliografi. K on tak te r  har tagits med biblio

tek och institutioner i N orden . Resultatet pekar  på ett stort intresse. Ett 
förslag ä r  därför, att u ta rbe ta  en provbibliografi för 1979. F ör  detta projekt 
äm nar kom m ittén  söka  bidrag från Nordinfo.

I sam band med höstens sam m anträde  i T am m erfors  anordnade kommit
tén  i sam arbete  med Coopera tion  and Conflicts redaktionskom mitté  en 
konferens ” Det internationella systemet -  ett eller f le ra?"  På denna 
konferens d isku terades teore tiska  a spek te r  på det internationella systemet 
och olika subsystem . Syftet med denna typ av konferens i samband med 
kom m ittésam m anträde t ä r  dels att ge komm itténs m edlem m ar möjlighet 
att d iskutera  aktuella vetenskapliga problem inom äm nesom rådet och dels 
att  om möjligt skapa underlag för tem anum ren  i "C oopera t ion  and Con
fl ict” .

Personalen  på sam arbetskom m itténs sekretariat har under året deltagit i 
konferenser  och annan form av m ötesverksam het med syfte att etablera 

och förbättra  k on tak te r  med institutioner och forskare i N orden  samt att 
informera om kom m itténs verksamhet.

Cecilia M olander har erhålli t tjänstledighet som informationssekreterare 
under  perioden 800101—801231. Som vikarie förordnades Anne-Marie 
Bratt.  C arl-Einar S tå lvant ha r  erhållit tjänstledighet som forskningssekre- 
terare  u nder  perioden 800301-801231. Som vikarie förordnades Kim Salo
mon.

S am arbetskom m ittén  har h äru töver  bidragit med anslag till initiering av 
forskningsprojekt,  sem inarier  och vetenskapliga konferenser, stipendier 

och forskningsresor,  publikationer samt till enskilda forskares deltagande i 
internationella och nordiska konferenser. Ett urval av de viktigaste under 
året beviljade anslagen inom vart och ett av dessa områden beskrivs 
nedan.

1. Projekt
Planering av ett in ternordiskt forskningsprojekt "S äk erhe t  och nedrus t

ning i N o rd e n " ,  Wilhelm Agreli. Lund. I juli samlades nordiska freds- och 
konfliktforskare som sysslar med försvars- och säkerhetspolit iska frågor 
för att d iskutera  utvecklingen i N orden. Målsättningen var att skapa en 
fungerande in ternordisk  grupp av fredsforskare. Projektet som helhet be
räknas löpa under  2 - 3  år och resultera  i en rapport. Följande frågor skall 
behandlas; F ak to re r  som är gem ensam m a för de nordiska ländernas säker-
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hetspoli tiska situation, de nationella särdragen i säkerhets- och försvarspo
litiken, in ternordiska initiativ i säkerhets- och nedrustningsfrågor samt 
u tvecklingstrender i det nordiska säkerhetspolit iska mönstret och möjlig
h eterna  att  skapa nya m önstre t för en nordisk säkerhets- och nedrustn ings
politik.

U tarbe tande t av en vetenskaplig bibliografi över  Johan Galtungs förfat
tarskap , Institutt for fredsforskning, Oslo. Bibliografien u tkom i ok tober  
och innehåller en översik t öv e r  Galtungs både  fackliga och populärveten
skapliga arbeten . Tonvik ten  ligger dock på den fackliga produktionen. 
D essu tom  innehåller bibliografien tre kritiska artiklar, som behandlar Gal
tungs vetenskapliga verksam het ur olika aspekter.

Initiering av forskningsprojektet ” V ärldssystemets  strukturella o m 
vandling” , Björn H ettne ,  Göteborg. Anslaget skall dels gå till att fördjupa 
den övergripande analysram en och dels till att  sam ordna den planerade 
forskningen med närs tående nordiska  projekt. Forskningsprojektet vill 
med en serie dels tudier av de ekonom iska , politiska och kulturella  fö ränd
ringarna av världssys tem et bidraga till en fördjupad och integrerad kun
skap om detta  system.

2. Sem inarier

N ordiska  sem inarium ” Regionalism, separatism  och etnisk identite t” , 
Sven Tägil,  Lund. På konferensen, som avhölls 2 7 - 2 9  ok tober  i Lund, 
granskades nordiska fo rskningsansatser kring temat ” Regionalism, sepa
ratism och etnisk identite t” . Följande frågor behandlades: H u r  är  sam ban
det mellan kulturella  och socioekonom iska  faktorer i etniskt identitetsska- 
pande sam m anhang? Vilken roll har språkliga, kulturella, religiösa och 
sociala faktorer i upplevandet av en regionalt baserad  etnisk grupps identi
tet? U n der  vilka förhållanden mobiliseras etniciteten politiskt i etniskt 

regionala rörelser?
Uppläggningen av konferensen var komparativ  och hade sin utgångs

punkt i ett  antal nordiska studier i ämnet.
Nordisk  konferens ” Internationalisering av statsförvaltning och utr ikes

politiska p ro ce s se r” , Bengt Sundelius, Stockholm. Syftet med konferen
sen var  att  sam m anföra  nordiska forskare som redan var engagerade i 
likartade nationella projekt inom området.  Möjligheterna till en mer kom 
parativ inriktning av dessa  studier g ranskades närmare och samtidigt pla
nerades en fortsättning av forskningsutbytet inom gruppen för att kunna 
u tarbeta  en rapport.

N ordiskt sem inarium, ” Jäm förande nordisk u trikespolitik” , Bengt Sun
delius, S tockholm. Varje deltagare hade analyserat en enskild dimension 
av nordisk utrikespolitik inom ett nordiskt komparativt perspektiv. Syftet 
med seminariet var att  färdigställa och slutredigera en bok med titeln 
” Foreign Policies o f  N orthern  E u ro p e ” . Boken kan ses som ett försök till 
en ” most-s im ilar” -analys av utrikespolitiskt beteende. Varje bidrag be-
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handlar en enskild d im ension av utr ikespolitiken inom ett tvärnordiskt 
perspektiv .  Boken skall således ses som ett försök att sam manfatta  cen 
trala tendenser  och u tpeka  väsentliga skillnader och likheter mellan de 
nordiska  ländernas u trikesrelationer.

A nordnandet av nordisk teorivecka, Institutt for fredsforskning, Oslo. 
Syftet med denna teor ivecka, som avhölls i Olso 2 5 - 2 9  augusti, var dels 
att få en kritisk d iskussion av fredsforskningens egen teoriutveckling och 
dels att u tveck la  en kom m unikation med angränsande ämnen. Följande 
om råden  behandlades på konferensen: T eorie r  om fred, konfliktteorier, 
teorier  om struk turer ,  teorier om utveckling och mänskliga rättigheter, 
teorier  om mobilisering och revolution, teorier  om icke-våldsmetoder, 
teorier om säkerhet,  teorier  om upprustn ingsdynam iken samt kvinno
forskning och fredsforskning.

N ord isk t fo rskarsym posium  om Mellanöstern, Avdelningen för freds- 
och konflik tforskning, Lund. Symposiet skall behandla  olika aspek te r  på 
konflikterna i om råde t med tonvikten  på konflikter inom och mellan Israel 
och dess arabiska grannar .  Deltagarna i symposiet är nordiska experter  
kompletterade  med några internationella forskare. Symposiet ta r  sikte på 
att  genomgå forskningsläget på de olika om rådena. Följande problem skall 
behandlas  på konferensen: s to rm akternas roll i Palestinafrågan sedan förs
ta världskriget, psykologiska aspek te r  på arab-israeliska relationer, religi
on och etnisk betydelse ,  religion som politisk legitimering, oljans politiska 
betydelse ,  det stra tegiska läget och vapenhandeln  samt perspektiv  på 
internationell lag.

N ord isk t seminarium ” Förändr ingar  i Sovjetunionens utrikespolitik un 
der 1970-talet” , Jan  Åke Dellenbrant, Uppsala .  Symposiets  övergripande 
målsättning ä r  att  utifrån förändringarna i 1970-talets utrikespolitik söka 
bakgrunden till och avsik terna  bakom  den sovjetiska utrikespolitiken. Av 
särskilt intresse är, om  Sovjetunionens utrikespolitik har blivit m er offen
siv och vilka implikationer de t ta  i så fall har för de nordiska länderna.

Internationell t seminarium ” Liberation and D evelopm en t” , T uom o Me- 
lasuo, Åbo. T em at för seminariet ä r  avkoloniseringens betydelse för den 
politiska u tvecklingen och utvecklingsstrategierna i Tredje Världen. Föl
jan de  p rob lem om råden  skall behandlas: Avkoloniseringens konsekvenser  
för det internationella sys tem ets  s truktur ,  resurskontro llens betydelse i 
internationella relationer samt avkoloniseringsprocessen i förhållande till 
in ternationella konflikter.

N ord isk t seminarium ” S p än n in g -a v sp än n in g ,  globalt och regionalt” , 
Bertel Heurlin , K öpenham n. Syftet med seminariet är att klarlägga vad 
äm net ” internationell politik”  kan bidraga med för förståelsen av de p ro 
cesser  i det internationella sys tem et som identif ieras som spänning/av
spänning. Den empiriska u tgångspunkten  ä r  70-talets internationella sys
tem med globala avspänn ingstendenser  och 80-talets internationella sys
tem med globala spänningstendenser.  D enna utvecklings regionala konse
k venser  skall u n dersökas  utifrån ett nordiskt perspektiv.
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Internationell t  sym posium  ” V apenproduktion  och utveckling” , H elena 
Tuom i, T am m erfors .  Följande frågor skall behandlas på symposiet: T eo re 
tiska a sp ek te r  på studiet av upprustning och nedrustning, vapenproduk
tionen i kapitalist iska och socialistiska länder, vapenindustrins internatio
nalisering och vapenhandeln .

3. R eso r inom  N orden

Karl-Erik  N ys tröm , U m eå ,  bevil jades anslag för materialinsamling i 
sam band  med en avhandling ” T ornedalen  i de svensk-finländska relatio
nerna  1 917-1939” .

H ans-H enrik  H olm, A rhus ,  beviljades anslag för deltagande i ett nor
diskt sem inarium, och för a tt t i llsammans med andra  nordiska forskare 
u ta rbe ta  en kom para tiv  undersökning av de nordiska ländernas reaktion på 
kravet om en ny ekonom isk  världsordning.

M arita  Siika, Å bo, beviljades anslag till a rkivstudier i S tockholm, K ö 
penham n, Å rhus och Helsingfors för att kunna undersöka  förhållandet 
mellan N o rden  och K ina u nder  perioden 1945-1980.

L arry  Trach tenberg , L on don , har  fått bidrag till en ark ivresa till S tock
holm för a tt  undersöka  Dag H am m arsk jö lds roll i beslu tsprocessen i FN .

Kris ter  W ahlbäck, S tockholm, bevil jades anslag till a rkivstudier i Oslo 
och  K öp enh am n  för genomgång av källmaterial till en undersökning om 
Sverige och N orden  under  det kalla kriget 1945-1949.

Erik N oreen ,  U ppsala ,  beviljades anslag för resor till Oslo och Helsing
fors för att  in tervjua represen tan te r  i utrikes- och försvarsdepartem enten  
sam t för att  insamla material.

L ennart  Bergfeldt,  U ppsala ,  har fått bidrag till täckande av kostnader i 
sam band med datainsamling och in tervjuer till en undersökning om civil
m otstånd  i D anm ark  och Norge.

4. R esor u tom  N orden

H åkan  W inberg, L und , och Anatol Pikas, Uppsala, har fått bidrag för 
resa till In ter-U niversity  Centre  o f  Postgraduate  Studies i Dubrovnik.

Milton Leitenberg , S tockholm, beviljades anslag för forskningsresa till 
N ATO-högk v a r te re t .

Jan  Olav Blichfeldt, L und ,  har  fått bidrag till forskningsresa till Egypten 
för inventering av is lamisk-fundamentalistisk propagandalitteratur.

Kari Selén, Helsingfors, beviljades anslag för arkivstudier i S tockholm 
och L ondon  för uta rbe tande t av en undersökning om finsk neutralitetspoli
tik 1919-1939.

M agnus Jerneck , L und ,  beviljades anslag för att genomföra intervjuer 
med högre tjänstem än inom State D epartm ent,  National Security Council 
och  Pentagon.

Julian L ider,  S tockholm, har fått bidrag till forskningsresa till L ondon  i 
sam band  med projekte t ” British military though t” .
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5. G ästföreläsare

Följande gästföreläsare , inviterade av nordiska institutioner, beviljades 
anslag för a tt åka runt i N orden  och hålla gästföreläsningar vid olika 
nordiska institutioner:

Prof. Daniel Frei, Ziirich, som i S tockholm, Helsingfors och Århus skall 
hålla föreläsningar och sem inarier om sm åstaters  utrikespolit ik  och av- 
spänningspolitik.

Prof. Z. Rurarz, Polen, som i K öpenham n, G öteborg  och Stockholm 
haft föreläsningar och  sem inarier om de politiska effekterna av den på
gående internationaliseringen.

Prof. Miroslav Nincic, Ann Arbour,  USA, som i Uppsala, Helsingfors, 
K öpenham n, Lund , G öteborg  och Oslo skall hålla föreläsningar om kapp
rustning och vapenhandel.

6. P ublika tioner

Bengt Sundelius, Peoria, U SA , har  fått tryckningsbidrag för publicering
en av boken ” Foreign Policies o f  N orthern  E u ro p e” . Boken består av 
bidrag från nordiska forskare som var och en behandlar en enskild d im en
sion av utrikespolitik inom ett tvärnordiskt perspektiv.

Wilhelm Agrell. L und , har fått tryckningsbidrag för publicering av bidra
gen till seminariet om underrä tte lseväsendets  historia.

7. D eltagande i in ternationella  kon ferenser

K om m ittén  har gett bidrag till forskare från olika nordiska insti tutioner 
för deltagande i bl. a. följande konferenser:

Second World C ongress  on Soviet and East E uropean Studies, Gar- 
misch-Partenkirchen, First World Peace Science C ongress ,  H arvard , C on
ference on E ast-W est Econom ic  Interaction, S tockholm, Annual C onven
tion o f  ISA, Philadelphia, World Congress on Disarmament Education, 
Paris, E C P R  Joint Sess ions, F lorens och The Law  of  the Sea. Kiel.

8. N ord iska  stipend ier fö r  fo rskn in g  i in ternationell politik  

K ommittén  har beviljat s t ipendier å 5 000 kr. till följande personer:
Steve Lindberg , S tatsvetenskapliga Institutionen, Åbo.
Synnöve S vartvade t,  S tatsvetenskapliga institutionen, Stockholm.
H ans M ouritzen , Institut for Samfundsfag. Köpenhamn.
Lennart  Bergfeldt,  Institutet för freds- och konfliktforskning, Uppsala. 
Tapani V aahtoran ta ,  Åbo.
David W esterlund, Religionshistoriska institutionen, Stockholm.

F. F ram tidsp laner

En stor del av kom m itténs verksam het ligger på anslagsområdet,  att 
bevilja anslag till olika former av forskningsaktiviteter. U nder året har ett 
ökat intresse för anordnande  av nordiska sem inarier och konferenser kun
nat no teras ,  en tendens  som verkar  fo r tsätta  även nästa  år.
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1 sam band med årets  hös tsam m anträde  anordnade kommittén själv ett 
seminarium. Ambitionen är, att även i fortsättningen försöka att anordna 
sym posier  och sem inarier i sam band med kom m ittésam m anträden. Dels 
underlä ttar  det för kom m ittém edlem m arna  att få information om aktuella 
vetenskapliga problem  och forskningsaktiviteter inom ämnesom rådet.  
Dels u tnyttjas resursen  att så många nordiska forskare redan är samlade i 
sam band  med kom m ittésam m anträdet .  Målsättningen är också  att initiera 
nord iska  konferenser.  F lera  p laner Finns redan och kontak ter har  tagits 
med flera forskare b l .a .  angående en konferens om nordisk säkerhetspoli
tik.

Många olika äm nesom råden  rym s inom kom m itténs verksam hetsom rå
de. Och tendensen  är, att forskare inom ännu flera ämnestraditioner gör 
anspåk  på kom m itténs resurser,  eftersom deras forskning kan anses falla 
inom ram en för internationell politik eller freds- och konfliktforskning. 
K ommittén  ä r  också  positivt inställd till att stimulera och stödja forskning 
inom om råden ,  som tidigare har legat utanför komm itténs intressesfär. 
Således har komm ittén  de senaste åren gett bidrag till nordisk islamforsk
ning.

Den ökade efterfrågan på information om nordisk forskning i in ternatio
nell politik och freds- och konfliktforskning gör det befogat och nödvändigt 
a tt sa tsa  ytterligare på kom m itténs informationsskrift. Dels är det möjligt 
att utvidga denna skrift, och dels är det möjligt att öka spridningen. 
D essu tom  planerar komm ittén  att under  1981 sätta  igång arbetet med en 
bibliografi över  nordisk vetenskaplig  litteratur i internationell politik. A m 
bitionen är, att en sådan bibliografi följs upp varje år.

Den ovan skisserade verksam heten  innebär en aktivitetsökning, som i 
sin tu r  kräver  ökade resurser.  K ommittén  har därför i sitt äskande för 1982 
begärt ökade medel till sitt förfogande. I långtidsbudgeten omfattande de 
tre följande åren  ä r  likaledes en aktivitetsökning inräknad, som i sin tur 
k räver  en höjning av anslaget till komm itténs verksamhet.

G. F inansiering och  ekonom i

Översikt över  bokslut och budget (1 000-tal skr)
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C 160/k 
1981

Nordiska sam arbetsorganet för vetenskaplig information  
(NO RDINFO)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ordiska  sam arbetsorganet för vetenskaplig information, N O R D IN F O  
c/o Tekniska  högskolans bibliotek 
O tnäsvägen  9 
SF-02150 E S B O  15

B. S tartår  

1977

C. Sy fte

N O R D IN F O  har till ändamål att främja nordiskt sam arbete  rörande 
forskningsbiblioteksväsende samt vetenskaplig information och do kum en
tation. Dess uppgift är att inom sitt om råde  verka för en utveckling, som 
syftar till förbättrad  eller m er rationell service för forskare och andra 
nyttjare av vetenskaplig  och teknisk information och dokum entation  i olika 
form er i de nordiska  länderna.

D. O rganisation

1. A dm in istra tion

N O R D IN F O  bestå r  av tre m edlem m ar från respektive Danmark. Fin
land, Norge och Sverige samt två m edlem m ar från Island. För varje 
medlem förordnas en suppleant.

N O R D IN F O  utser  inom sig ordförande och v iceordförande.
Inom N O R D IN F O  skall finnas ett a rbetsu tsko tt  bestående av en m ed

lem från varje land, däribland ordföranden.
N O R D IN F O  biträds av ett sekretariat.  Sekretaria tet är förlagt till T ek 

niska högskolans bibliotek, O tnäsvägen 9, SF-02150 ESBO  15.

2. S tyre lsens sa m m a n sä ttn in g  31.12.1980
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3. P ersonal

Den fas ta  sekre taria tspersonalen  utgörs av en sekre taria tchef Teodora  
Oker-Blom , en planerare  Maria Schröder  och en avdelningssekreterare 
Annika Mäklin.

U nder  perioden 1 .1-30 .4 .1980  handhades 2/3 av tjänsten som sekre ta
ria tschef av T eodora  Oker-Blom och 1/3 av Mariam Ginman. U nder peri
oden 1.1—31.7.1980 fungerade Richard C reu tz  som moderskapsledighets- 
vikarie för M aria  Schröder  och från och med 26.8.1980 fungerar Berit 
Holm som moderskapsledighetsvikarie  för Annika Mäklin.

4. R evisorer
Sta tens revisionsverk  i Finland ansvarar  för revisionen.

E. V erksam het

År 1980 har N O R D IN F O s  plenum sam m anträ tt  2 gånger och a rbe tsu t
skotte t 4 gånger.
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I enlighet med tidigare a rbetsplan  har N O R D IN F O s  verksam het år 1980 
indelats i fyra p rogram om råden  som år följande:

1. Policyutveckling samt koord inerande verksamhet
2. Basmaterialförsörjning
3. D atabaser  och  nä tverksam het
4. Utbildning

P olicyu tveckling  sa m t koord inerande verksam het
Expertkon tak te r :  N O R D IN F O s  aktivitet har inom denna programpunkt 

tagit sikte på att skapa  en god grund för en gem ensam  vidareutveckling av 
B D I-sam arbete t  i N ord en ,  vilket b l .a .  inneburit en årlig revision av 

N O R D IN F O s  a rbetsprogram . Aktiviteten om fattar  en sammankoppling 
och koordinering av alla de olika intressen och behov som finns represen
terade inom B DI-sektorn  idag. Då N O R D IN F O  dessu tom  kan fullfölja sin 
målsättning endast  genom möjligast goda kontak ter med fältet har man 
även år  1980 upprätthålli t  sitt kon tak tnät.  K on tak tnä te t  består  av specialis
te r  inom väsentliga delom råden  av N O R D IN F O s arbetsprogram. Dessa 
specialister bevak ar  utvecklingen och avger en gång om året en rapport till 
N O R D IN F O  med eventuella  p rojektrekom m endationer .

Is land har på grund av sitt läge och sitt befolkningsunderlag en särställ
ning i det nordiska IoD -sam arbete t .  F ö r  bedömning av möjligheterna att 
au tom atisera  speciella b ib lioteksfunktioner har N O R D IN F O  finansierat 
e t t  expertbesök  till Island. En rapport har  u tarbeta ts  om automatiserad 
katalogisering i Island.

Utredningar: Ett behov för en registrering av pågående forskningspro
je k t  i N orden  ha r  be tona ts  i olika sam m anhang eftersom kännedom en om 
vilka projekt som pågår inom den nordiska FoU -gem enskapen  ytterligare 
skulle underlä tta  in formationsutbytet bland forskarna i Norden. F ö r  att 
u treda  detta  behov samt vilka in tressen ter  som bör beaktas  har N O R D 
IN F O  stött det fö rberedande arbete t  för en konferens om registrering av 
pågående forsknings- och u tredningsverksam het.

Inform ationsverksam het:  Det är av vikt att information om utvecklingen 
på om rådet t. ex. uppgifter om ny teknik och nya hjälpmedel sprids snabbt 
i N orden .  N O R D IN F O  informerar därför BDI-fältet i Norden om sin 
verksam het genom att publicera både läges- och slu trapporter  från projek
ten samt verksam hetsberä t te lse  och arbetsprogram  i sitt in formationsor
gan N O R D IN F O -N Y T T  som u tkom m er fyra gånger per  år. N O R D IN F O  
har även i år beslu tat utge en engelskspråkig självständig publikation som 
innehåller material om N O R D IN F O  av intresse för en europeisk publik, 
med tanke på ett  nordiskt-internationellt samarbete .

Internationellt sam arbete: N orden  utgör ett lämpligt område för resultat- 
givande sam arbete  inom BDI-sektorn . Nödvändigt för u tvecklandet av 
om rådet i N orden  är dock aktivt deltagande i internationellt samarbete. 
N O R D IN F O  har  med tanke på det stött a rrangerandet av nordiska semina-
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rier och kurser inom specialom råden i vilka internationellt e rkända specia
lister deltagit . U nder året möjliggjordes deltagande av flera specialister 
genom sem inarier som ordnades  i sam band med FID -konferensen i K ö
penham n. U tländska specialister har även fungerat som lärare på kurser 
som  faller inom om rådet utbildning, i å r  på en kurs om biblioteksforskning.

Internationella  sam arbe tsöverenskom m elser  förutsätter  dock att varje 
part å tar  sig sin del av sam arbete t .  D etta  ä r  möjligt enbart om de olika 
parte rnas  inform ationsstruk tur kan anpassas som integrerade delsystem i 
de t  globala informationsförm edlingssystemet,  vilket även garan terar  re
su rser  till att beak ta  och förstå internationella utvecklingstrender samt 
anpassa  sig till dessa. N O R D IN F O  följer därför aktivt med de internatio
nella sam arbe tsprogram m en inom BDI-sektorn såsom de organiserats av 
bl. a. IF L A . FID, U N E S C O , O E C D . EG m.fl.  internationella  organisatio
ner, med underprogram  såsom UBC, U A P osv.

Ett konkret exempel på ett viktigt internationellt BDI-sam arbete  är de i 
de tta  nu pågående förhandlingarna om sammankopplingen av olika datanät 
som E U R O N E T ,  S C A N N E T , T Y M N E T  osv. Fastän  dessa förhandlingar 
främst pågått på det nationella planet, har N O R D IN F O  hela tiden följt med 
utvecklingen för att vid behov kunna spela en samlande och koordinerande 
roll i sam m anhanget.

N O R D IN F O  har under  det gångna året påbörjat ett projekt som gör den 
delaktig i U AP-program m et (Universal Availability o f  Publications).  UAP, 
som lanserats av IF L A  under  1970-talet, har som mål att underlä tta  till
gången till primära publikationer genom att varje land ställer sina egna 
tryckals ter  till de andras  förfogande.

B asm ateria lförsörjn ing

Ifall biblioteken någon gång har sett som sin uppgift att vara passiva 
informationslagringscentra så har de åtm instone definitivt idag intagit sin 
roll i den aktiva informationsförsörjningsprocessen. D enna nya roll kan 
inte genomföras utan ett a rbetsdrygt utvecklingsarbete som försvåras av 
bibliotekens minskade ekonom iska  resurser  samt en ständigt växande 
mängd nytt material som måste beaktas  vid selektionsprocessen.

B eståndssystem et: U nder  1950- och 1960-talen koncentrerades det nor
d iska b ib lio tekssam arbete t i hög grad till beståndssystem et.  Via Scandia- 
p lanssam arbete t  försökte  man göra de nordiska li tteratursamlingarna så 
fullständiga som möjligt. Det senaste  decenniets tekniska förändringar i de 
allmänna förutsättn ingarna för li tteraturförsörjning i nordiska bibliotek 
(samt Scandiaplanens inkorporering i N O R D IN F O s  projektverksamhet) 
ledde å r  1978 till en omorganisation av Scandiaplanens in terna struktur. 
U n der  å r  1979 verkade  Scandiaplanen som en expertgrupp inom b asm ate
rialförsörjning för N O R D IN F O . År 1980 har expertgruppen Scandiaplanen 
upplös ts  m edan dess  forna m edlem m ar fortsatt att verka som personliga 
ex per te r  inom program om rådet basmaterialförsörjning. På initiativ av ex-
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perterna  har N O R D IN F O  starta t den nordiska andelen av IF L A s Office 
for international lending UAP-projekt,  vars syfte är att ge en bild av det 

b rukade materialets  beskaffenhet i ett urval nordiska bibliotek samt kom 
ponen te rna  i lånesam arbete t  och lånesam arbete ts  effektivitet. Resultatet 
kom m er ti llsammans med det år 1979 påbörjade projektet om kartläggning 
av brister  i basmater ialförsörjn ingen att förse N O R D IN F O  med kunskaper 
som möjliggör initiering av lämpliga sam arbetsform er och projekt med 
målet att underlä tta  li tteraturanskaffningen till nordiska bibliotek.

Lokalisering: U n der  1970-talet har det nordiska sam arbete ts  tyngdpunkt 
allt mera  kommit att förskjutas från beståndsuppbyggningen till lokalise
ringssystemet. En av o rsakerna  härtill är den stora litteraturökningen och 
den ekonom iska  krisen som tvingat biblioteken att allt mera  begränsa sig 
till anskaffning av det för dem oumbärliga centrala  materialet. N är  anskaff
ningen av nytt material ä r  begränsat är det av största  vikt att få det 
befintliga bes tåndet samt nyanskaffningarna lokaliserade så snabbt och 
effektivt som möjligt. F öru tom  behovet av ett maximalt utnyttjande av 
samlingarna, har även det snabbt växande informationssystemet ökat lo- 
kaliseringsaspektens aktualitet.  Den nordiska brukaren  har idag via satel
liter och datanä t tillgång till miljontals referenser till olika slags tidskriftsar
tiklar, rappor ter ,  monografier, kongressresulta t m. m. Lokaliseringen och 
anskaffningen av allt de tta  primärmaterial utgör idag flaskhalsen till en 
effektiv informationsförmedling i N orden . N O R D IN F O  har därför under 
år  1979 fortsatt att ge en hög prioritet för projekt som syftar till att 
underlä tta  lokaliseringen av material både inom och utanför Norden.

Det största  av dessa  projekt är N O SP, som syftar till att bygga upp en 
nordisk  sam katalog över  periodik aoch därm ed befrämja åtkom sten  av 
u tländska periodika i nordiska bibliotek. N O S P s första  fas har avslutats  i 
och med att sys tem och program utvecklats både för uppbyggnad av en 
databas och  för farmtagning av mikrokort ur densam m a. Den fortsatta 
utvecklingen av N O S P  innebär en utveckling av katalogprodukterna samt 
tillgängliggörandet av N O SP -da tabasen  online.

Många nordiska  bibliotek har idag i sina samlingar värdefullt material 
som inte u tnyttjas i en tillräckligt hög grad på grund av att det inte är 
registrerat. Exem pel på  detta ,  som aktualiserats genom ansökningar till 
N O R D IN F O ,  ä r  rätt stora samlingar av rapportmateria l på energiområdet 
och inom arktisk  medicinsk forskning samt material om dramatisk musik i 
tryck t och handskr iven  form. Då det under  senare år har  uppstått  ett allt 
större behov av tillgång till dessa  ofta unika samlingar, har N O R D IN F O  
även å r  1980 anslagit medel för en sam nordisk registrering av materialet.

Tidigare har  N O R D IN F O  beviljat medel till följande projekt som för
u tom de redan näm nda  fortfarande pågår: vägvisare till informationskällor 
i p roduktionss tatis t ik ,  lokaliseringsinstrument för rappor te r  inom energi- 
och miljöområdet, u ta rbe tande t  av supplem ent till List Agr, handbok i 
förvaring, vård och konservering  av informationsmedia i bibliotek, li ttera
tu r  om Afrika utgiven i N ord en  samt FN .
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N O R D IN F O s  största  satsning har under  året gällt detta  delområde. 
F lera  projekt som avse r  uppbyggnaden av databaser  inom olika områden 
har stötts. På de tta  sätt s t rävar N O R D IN F O  att u töka  innehållet i nä tver
ket S C A N N E T . N O R D IN F O  ålades det ekonomiska ansvaret för S C A N 
N E T  från och med juli 1979 varför S C A N N E T -sam arbe te t  och projekt 
som underlätta t användningen av datanä tet intagit en central roll i N O R D 
IN F O s arbetsprogram.

Databaser: F ö r  att de da tab ase r  som är anslutna till S C A N N E T , skulle 
nå fram till b rukarna  i så hög grad som möjligt ä r  det nödvändigt att 
garan te ra  datanä t en hög utvecklingsnivå och en god marknadsföring. 
N O R D IN F O  har under  år 1980 därför fortsatt att stöda vidareutvecklingen 
av da tabaserna  Artikkelindex, Ship A bstrac ts  och nordisk BDI-litteratur.

Ytterligare har N O R D IN F O  ansett det betydelsefullt att stöda uppbygg
naden av en bibliografisk da tabas  inom energiområdet. En systematisk 
registrering av olika typers  dokum ent (även rapporter,  statistiker och 
administrativt material)  öv e r  alla energiformer har ej tidigare gjorts i N o r
den.

G enom  sitt stöd till den datologiska provkodningen och -körningen av 
folkloristiskt material som utförs av N ord iska  institutet för folkdiktning, 
hoppas N O R D IN F O  att man möjligen i framtiden skall kunna bygga upp 
en databas  på ett om råde  som rep resen te ra r  den humanistiska sektorn.

Inom den internationella da tabasutvecklingen är trenden fortfarande en 
allt större förskjutning från referensdatabaser  till fakta- och fulltextdata- 
baser. I S C A N N E T  är fak tadatabaserna  i detta  nu ytterst få men mycket 
önskvärda  ur brukarnas synpunkt.  N O R D IN F O  har därför under år 1980 
önskat s töda  en utveckling av on-line sys tem som ger faktainformation. 
Medel har därför b l .a .  anslagits för att om arbeta  materialet i ISEM :s 
handbok om ekologiska param etra r  och modeller samt miljödata till en 
interaktiv fak tadatabas . K rave t på tillgång till produktinformation on-line 
har lett till att  N O R D IN F O  ansett det viktigt att även stöda uppbyggnaden 
av en interaktiv da tabas  innehållande nordisk firma och produktinform a
tion.

Nätverk: N O R D IN F O  har  under  1979 tagit upp arbetet med nya använd
ningsmöjligheter för S C A N N E T , förutom den nödvändiga uppbyggnaden 
av innehållet i form av anslutning av bibliografiska och faktadatabaser. 
Följaktligen beviljade man medel för ett projekt som syftade till att ge 
om rådet e r farenheter  av att driva en elektronisk tidskrift (E X TE M PL O ) i 
S C A N N E T . År 1980 har N O R D IN F O  fortsatt att ekonomiskt stöda E X 
T E M P L O  för att möjliggöra vissa tekniska förbättr ingar samt en utvidg
ning av materialet.  E X T E M P L O  skall vara ett komplement till tryckta  
tidskrif ter  och innehålla aktuell kortfa ttad information om kurser, gästföre
läsningar och  konferenser  inom BDI-området,  med speciell tyngdpunkt på 
den  information som  idag inte når fältet.

D atabaser och nä tverk
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N O R D IN F O s  huvudsatsning på detta  om råde år 1980 har varit finansi
eringen av S C A N N E T s  opera t iva  drift. U nder  året har vissa tekniska 

förändringar skett såtillvida att de nordiska te leverkens nya publika IoD- 
nät ko m m er att styra linjetrafiken, m edan de tidigare S C A N N E T -noderna  
fungerar som front-end p rocessorer.  N O R D IN F O s  stöd har gällt driften av 
S C A N N E T -n o dern a .  dvs. utvecklingen av vissa användarorienterade 
B DI-funktioner samt nätverkssam arbete t .  De nordiska televerken har u n 
der det gångna året svarat för S C A N N E T s  linjekostnader. U nder  år 1980 
har nya  da tab ase r  anslutits  enligt uppgjort program och de tekniska impli
kationerna  för införandet av ett  s tandard  kom m andospråk  har diskuterats.

U tbildning

Den snabba  utvecklingen av BDI-området.  själva om rådets  bredd och 
multidisciplinära karak tä r  samt olika tradit ioner i de nordiska miljöerna 
har  lett till att u tbildningsprogramm en i N orden  varierar. T vå  huvudtyper 
av formell utbildning kan skönjas, nämligen bibliotekarieutbildning samt 
utbildning i form av kom ple tterande  BDI-kurser för informatiker med 
annan grundutbildning.

I de nordiska länderna pågår dock en uppbyggnings- och omställningsfas 
av den formella BDI-utbildningen. Fortb ildningssektorn  ä r ännu brokigare 
än grund- och specialutbildningen. Speciellt i fråga om dess utveckling är 
en nordisk koordinering naturlig och önskvärd.

Ett bra instrum ent för koordinering av kunnandet i Norden är sam nor
diska läro- och handböcker.  N O R D IN F O  har t. ex. stött en lärobok för 
interaktiva informationssystem, avsedd  för utbildning av BDl-personal, 
innehållande e lem entära  kunskaper  om bl. a. dataöverföring, te lekom m u
nikation, informationsnät,  terminaler, da torer  och sökteknik.

Eftersom effektiv informationsförmedling förutsä t ter  kompetent perso
nal har N O R D IN F O  genom att s töda en forskarutbildningskurs i biblio
teksforskningens metodologiska aspekter,  främst statistik, önskat höja 
dylik kom petens  i N orden.

A nvändarutbildningen har be trakta ts  som speciellt viktig. N O R D IN F O  
har därför stött ett handledarsem inarium  i användarutbildning som plane
rats  av N O R D IN F O s  referensgrupp i användarutbildning. De utbildade 
handledarna  har  ålagts att däref ter  om händer ta  utbildningen på nationellt 
plan i N orden .  N O R D IN F O s  inventering av hjälpmedel som används vid 
dylik utbildning kom m er att underlätta  tillgången på och val av hjälpmedel 
och  bidrar sålunda till effektiveringen av användarutbildningen.

N O R D IN F O  har förutom sina fasta experte r  sammankallat experter  
m era tillfälligt för a tt erhålla faktaunderlag av betydelse för sin u tveck
lings- och utbildningsstatistik. År 1979 erhöll N O R D IN F O  en rapport som 
resultat av ett möte med en grupp nordiska experte r  inom online-databas- 

användning. G ruppen  ger i rapporten  en översikt över problem som upp
står vid användningen av olika da tanä t och be tonar  bl. a. förekomsten  av
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en s tark  korrelation mellan användarvänlighet och utnyttjandet av infor
m ationssystem . F ö r  att gruppen skall kunna föllfölja intentionerna från sitt 
första  möte samt djupare analysera  situationen för online-användningen i 
N orden  idag har  N O R D IN F O  stött ett uppföljningsmöte.

Med tanke på b l .a .  koordinering av den livliga fortbildningsverksamhet 
som de olika nationella föreningarna driver har  N O R D IN F O  beviljat me
del till e tt sem inarium som skall analysera  och belysa det biblioteksfackliga 
föreningsarbetet och B D I-sam arbete t  i N orden .  Seminariets betydelse  be
tonas  mot bakgrunden av den nyorganisation av olika BDl-aktivite ter som 
skett på  nationellt och nordiskt plan.

F. F ram tidsp laner

N O R D IN F O  inledde sin andra  treåriga m andatperiod den 1 januari 1980. 
V erksam heten  kom m er även  under  denna mandatperiod  att vara  indelad i 
fyra p rogram om råden. Den nuvarande aktivitetsnivån bibehålls inom pro
gram om rådena  policyutveckling och koordinerande verksam het,  basm a
terialförsörjning samt utbildning. Inom programområdet da tabaser  och 
nä tverksam het kom m er N O R D IN F O  att påtaga sig ett utökat ansvar för 
S C A N N E T -sam arb e te t .  N O R D IN F O  har därför anhållit om en utökning 
av pro jektm edlen år 1981 (för närm are motivering se arbetsprogram  för 
1981-1985 sid. 17-19).  Inom de enskilda programmen kom m er man att 
k oncen tre ra  sig vid följande:

1. P olicyu tveckling  och koordinerande verksam het. För  att ett h om o
gent informationsförsörjningsnät skall kunna byggas upp kom m er man 
även i fortsättningen att lägga stor vikt vid upprätthållandet av intima 
kontak ter  med olika specialgrupper och experte r  i Norden. S törre u tveck 
lingsprojekt kom m er att föregås av förprojekt. Kartläggningar och u tred
ningar kom m er att initieras inom olika om råden  för att identifiera och 
analysera  problem och koordineringsmöjligheter. S tandardiseringsarbete 
kom m er likaså att ingå som en viktig beståndsdel i N O R D IN F O s a rbe ts
plan.

2. B asm ateria lförsörjn ing . Även i fortsättningen kom m er man att för
söka  upprätthålla  projekt både inom beståndsuppbyggnad, förmedlings- 
sys tem och lokaliseringssystem. Som mål för sam arbetet inom bestånds- 
sys tem et har  man att öka  täckningsgraden och att rationalisera de exis te
rande samlingarna. Lokaliseringsinstrum enten bör utvecklas så att man 
med deras hjälp kan spåra 90—9 5%  av åtm instone ny litteratur. En integra
tion av referenst jänster och lokaliseringsinstrument komm er att e fters trä
vas. O lösta  problem förekom m er for tfarande i sam band med t. ex. m ono
grafilitteraturen samt äldre litteratur av alla slag. Likaså kom m er NOSP- 
p rojekte t att fordra en kraftig insats under  de första åren av 1980-talet. En 
större arbetsfördelning mellan nordiska bibliotek föutsätter  också ett be
tydligt effektivare förmedlingssystem. H är  bör insatser göras på den indi
viduella betjäningen och på homogenisering av rutiner m. m. IF L A s UAP-
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program (Universal Availabili ty o f  Publications) som ålägger varje land att 

ansvara  för att  dess  publikationer ä r  tillgängliga för resten  av världen, 

ställer alldeles nya krav  på  det nordiska förmedlingssystem et och aktuali
serar b l .a .  ansvarsbiblio teksfrågan i N orden.

3. D a tabaser och nä tverksam het. Aven om det fysiska kom m unika
tionsnätet S C A N N E T  övertas  av te leverken , kom m er man i framtiden att 
behöva  en sam nord isk  intensiv satsning på nätverkssam arbete t .  Endast på 
de tta  sätt kan en högklassig nordisk on-line service inom BDI-området 
bibehållas och vidareutvecklas.  D etta  ä r  viktigt för att tillgången till infor
mationen skall kunna ti llgodoses. Sedan E U R O N E T  öppnats  för trafik år 
1979 är det även angeläget att man med det snaraste  kartlägger de skandi
naviska användarnas  tillgång till da tabasu tbudet på detta  nät. samt även 
klargör de skandinav iska  databasernas  möjlighet att ställas till disposition 
för europeiska  användare .  Då det i detta  nu inte finns några sam nordiska 
medel reserverade  för operativ  drift av sådana BDl-sys tem  i N orden  som 
ä r  till den grad övernationella  att de inte kan finansieras med nationella 
medel, har N O R D IN F O  ansett sig nödsakad att ekonomiskt engagera sig i 
S C A N N E T -sam arbe te t .  På da tabasom råde t kom m er man även i fo r tsä t t
ningen att k oncen tre ra  sin insats på utvecklingen av sådana da tabaser  som 
innehåller specifik nordisk information, vilken inte kan fås genom de 
internationella informationssystemen. Härvid kom m er dock även den in
ternationella re levansen  av den lagrade informationen att evalueras. Mot 
bakgrunden av den internationella utvecklingen av olika da tabastyper 
kom m er N O R D IN F O  i framtiden att s t räva  till en ändamålsenlig balans 
mellan utbudet av fakta- och referensinformation i S C A N N E T .

4. U tbildning. N O R D IN F O s  satsning på utbildningen kom m er även i 
fortsättningen att ligga delvis på skolning av BDI-personal och delvis på 
brukarutbildning. N y teknologi och nya nätverkslösningar ställer stora 
krav på BDI-personalen , vilket även kom m er att beaktas i N O R D IN F O s 
utbildningsprogram. N ord iska  insatser kan även anses värdefulla då det 
gäller att skapa förutsättn ingar för ett bredare  forskningsprogram inom 
BDI-området i N orden.

Inom brukarutbildningen kom m er man att försöka kartägga och nå nya 
användarkategorier  och där göra en insats genom effektiv skolning och 
marknadsföring. För att höja brukarutbildningens effektivitet och omfång 
kom m er N O R D IN F O  de närm aste  åren att satsa på uppbyggningen av en 
lärarbank för brukarutbildning, som kan ge råd och instruktioner på de 
nationella planen. L ikaså  måste en inventering ske av satsning på u tveck
lingen av hjälpmedel för brukarutbildningen ske med det snaraste.
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G. F inansiering och ekonom i

Översik t öv e r  bokslut och budget (I 000-tal fmk)

1 Pre liminära utfal let öve rsk r id e r  inkom stsum m a n  med ca  34000. som m otsvara r  
den  lönes tegringskom pensa t ion  som N O R D IN F O  anhållit om  för å r  1980.
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C 161/k 
1981

Nordiska forskarkursen

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress  

N ordiska forskarkursen
c/o Fil. lic. Barbro  Bryngelsson 
Institutionen för oorganisk kemi 
Chalm ers  tekniska högskola 
S-41296 G öteborg 
Tel 031-810100

B. S tartår

I nuvarande form 1972 (som en fortsättning av N ord iska  som marskolans 
verksam het som startade  1966). Från  och med 1979 omfattar  verksam he
ten o ckså  nordiska  forskarst ipendier och nordiska forskarsymposier.

C. S y fte

Syftet med k ursverksam heten  ä r  att genom gem ensam m a kurser inom 
utvalda om råden  främja forskarutbildningen i N orden. Avsikten är därvid 
att dels tillgodogöra sig speciella kunskaper  eller m etoder  och u tnyttja  unik 
appara tu r  vid vissa institutioner, dels genom samordning av resurser ga

ran tera  m edverkan  av särskilt fram stående experte r  och forskare från 
skilda delar  av världen.

Den försöksverksam heten  med nordiska forskarstipendier,  som pågår, 
syftar  till att möjliggöra för forskare att vistas vid vetenskaplig institution i 
annat nordiskt land och därm ed berika och fördjupa sin forskning. Nordis
ka forskarsym posier,  som likaledes bedrivs under  en försöksperiod är 
äm nade  att främja det vetenskpaliga utbytet inom N orden. Med hjälp av 
dessa  medel skall o ckså  skapas möjligheter att ge bidrag till regelbundet 
å te rkom m ande  sym posier och konferenser.

D. O rganisation  

1. A dm inistra tion

V erksam heten  planeras och leds av en styrelse på upp till tio ledamöter, 
högst två  från vartdera  av de fem nordiska länderna. S tyrelsen rep resen
terar såväl aktiva forskare som forskningsadministratörer. Styrelsen utses 
för tre å r  i taget av Ä m betsm annakom m ittén  för nordiskt kulturellt sam ar

bete.
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Som forskarkursernas  sekretaria t fungerar Sekretariatet för nordiskt 
kulturellt sam arbete  i K öpenham n. Styrelsens sekreterare  har under 1980 
varit fil. lic. Barbro  Bryngelsson, Chalmers tekniska högskola, Göteborg.

3. R evision

Revisionsuppgifterna fullgörs av den danske Rigsrevision.

E. V erksam het: 

a) N ord iska  forskarkurser

Styrelsen har under  1980 disponerat ett anslag av 2760000 Dkr för 
kursverksam heten . Inom denna anslagsram har genomförts sammanlagt 22 
kurser. Vid kurserna har cirka 520 forskare i Norden deltagit. Styrelsens 
målsättning för kursverksam heten  ä r  att nå stor spridning över såväl olika 
ve tenskapsom råden  som geografiskt i Nordn. K ursutbudet under  1980 
uppfyller väl denna målsättning. Vidare har kurserna  gett kunskap om nya 
vetenskapliga m etoder  eller gällt nya forskningsområden, vilet är ett vik

tigt syfte med verksam heten . Vid bedömning av kursförslag har styrelsen 
haft värdefull hjälp av forskningsråden vad beträffar det ämnesmässiga 
innehållet i förslagen. Styrelsen  kan konsta tera  att forskningsrådens be
döm ningar i hög grad överenss täm t med styrelsens egna prioriteringar. 
Den slutliga bedömningen har gjorts av styrelsen som ensam ansvarar för 
det fastställda kursprogram m et. S tyrelsens ledam öter har i år liksom tidi
gare besökt de olika kurserna. D essa besök har stor betydelse för en 
fortlöpande utvärdering av verksam heten. De ger också  värdefull öm sesi
dig information mellan styrelsen, kursarrangörer och kursdeltagare.

Program m et har under 1980 omfattat följande kurser:

I. H istorisk  antropologi.
Kursort: K öpenham n Kursens längd: 9 dagar
Antal deltagare: 24
Syftet med kursen var att visa hur historisk-antropologiska metoder kan 

kom bineras  med nordisk forskningstradition. Forskningsom rådet är rela
tivt nytt i N o rd en  jäm fört  med den tradition som finns i övriga Europa, 
varför en forskarkurs  på gem ensam  nordisk basis jus t nu var mycket
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värdefull. K ursen  vände sig till i första hand his toriskorienterade samhälls- 

och kulturforskare.

2. B allad forskn ing  och dess m etodik .
Kursort: S tockholm Kursens längd: 7 dagar
Antal deltagare: 19
K ursens tvärvetenskapliga karak tä r  betonades genom att kursinnehållet 

belystes från litteraturvetenskapliga, folkloristiska, his toriska och språk
liga synpunkter.  M etodfrågor upptog en väsentlig del av kursprogram met, 
som om fattade föreläsningar, paneldiskuss ioner och grupparbeten . Dess
utom ingick s tudiebesök vid Svenskt visarkiv.

3. M etoder inom  ta lspråksforskn ingen .
Kursort: U ppsala  K ursens längd: II dagar

Antal deltagare: 25
Kursen avsåg att ge en översik t av m etoder att samla in och bearbeta  

material för talspråksforskning. Problem gem ensam m a för dialektologin 
och sociolingvistiken betonades. Program m et var uppbyggt kring föreläs
ningar och diskussioner.  Vid laborationer dem ons trerades  hur tekniska 
hjälpmedel kan utnyttjas i det aktuella forskningsarbetet . Dessutom ingick 
ett två-dagars fältarbete.

4. Ind iv idualiserad  undervisning.
Kursort: Trondheim  Kursens längd: K) dagar
Antal deltagare: 20
D enna kurs lade s tor vikt vid forskningsmetodiska strategier för studium 

av individualiserad undervisning. K ursen  syftade till att ge forskarna kun
skap om aktuell metodik inom detta  fält. K ursprogram m et var i huvudsak 
uppbyggt kring föreläsningar, som presen terade  de senaste forskningsre

sultaten.

5. R aschm odelle r  i sam hällsve tenskap lig  fo rskn in g .
Kursort: G öteborg  Kursens längd: 8 dagar
Antal deltagare: 21
Kursen  syftade till att ge både teoretisk och praktisk orientering om 

nyare sta tistiska analysm etoder.  I första hand vände sig kursen till forska
re inom psykologi, pedagogik och sociologi. H uvud tem ata  för kursen var: 
pedagogisk och psykologisk u tvärdering, frågeformulär som mätinstru
ment, analys av experimentella  da ta  och mätning av förändringar samt 
äm nesm etod iska  ti llämpningar.

6. Värderingarnas roll i det rä ttsliga  tä n ka n d e t.
Kursort: Nyslo tt (Finland) Kursens längd: 10 dagar
Antal deltagare: 25
Vid kursen  belys tes  värderingarnas roll i rä t tsvetenskapen  och i rättsli- 

vet. U tgångspunkt togs i en presentation och diskussion av värderingarnas



1496 C 1: Bilaga 10; C 161/k

status i olika filosofiska riktningar. Bland huvudtem ata  kan nämnas: den 
rättsliga ideologins betydelse i rättsteori och rättstil lämpning, värderings- 
konflikter i rä t tssystem et,  argum entationsteorin  och värderingarna, legiti
mering av rä t tssystem et samt rättens sociala funktion.

7. A ktionsgrupper.
Kursort:  Sønderborg  (Danmark) Kursens längd: 12 dagar
Antal deltagare: 24

Syftet med denna kurs var att behandla  teorier  om bakgrunden till att 
ak tionsgrupper  bildas, om deras organisationsformer och möjligheter att 
påverka . A ktionsgrupper definierades i detta  sam manhang som politiska 
organisationer, vars syfte ä r  att påverka  förhållandena i de organiserades 
omgivning. K ursdel tagarna  gavs också  möjlighet att utbyta erfarenheter 
från egna forskningsprojekt.

8. N yare  teorier fö r  arbetsm arknaden .
Kursort:  Oslo K ursens längd: 12 dagar
Antal deltagare: 16
Ä m nesom råde t för denna kurs har på senare tid genomgått en stark 

u tveckling med forskningsresulta t,  som fått stor betydelse för den ekono
miska politiken när det gäller styrning av produktion, sysselsättning och 
inflation. Det var därför angeläget att ge forskare inom detta fält en inblick 
i aktuell forskning. Olika teorier belystes, dels ur a rbetssökandes syn
punkt,  dels med hänsyn till dem som efterfrågar arbetskraft.  Slutligen 
behandlades a rbe tsm arknadens  totala situation.

9. Im m unprecip ita tionsm etoder.
Kursort:  K öpenham n Kursens längd: 9 dagar
Antal deltagare: 20

Kursen behandlade nyare im m unprecip ita tionsm etoder och omfattande 
både föreläsningar och praktiska övningar. K ursen  syftade till att ge nya 
äm nesku nskap er  inom proteinkemi, som är ett mycket viktigt forsknings
fält. P rogram m et omfattade såväl antigenkvantifiering som karakterisering 
av antigener med avseende på olika parametrar. Deltagarna hade också 
möjlighet att undersöka eget material.

10. P rim ärvårdsforskn ing .
Kursort:  Kuopio  Kursens längd: lOdagar
Antal deltagare: 25
Kursen var avsedd för forskare,  p lanerare och administratörer sysselsat

ta i primärvården. U nder kursen behandlades bl. a. primärvårdens funktio
ner  och organisationsformer, epidemiologiska och organisatoriska forsk
n ingsm etoder,  planeringsm etoder ,  informationssystem och evaluering. 
Särskild vikt lades vid forskningsplanering.
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11. L ipo lytiska  enzym .
Kursort: Lund K ursens längd: 7 dagar
Antal deltagare: 27
Syftet med kursen var att ge forskare fördjupade kunskaper i den senas

te utvecklingen inom detta  forskningsområde. Tyngdpunkten  lades vid de 
lipolytiska enzym  som är väsentligast ur medicinsk-biologisk synpunkt. 
B l.a .  behandlades den lipolytiska processen vid olje-vatten-interfasen, 
enzym ernas  molekylära  verkningsmekanism , betydelsen av olika kofak
torer  samt fe t tvävens  lipolytiska enzym. Teoretiska genomgångar kom 
pletterades med att m etod iker dem ons tre rades  vid laboratorieövningar.

12. M änniskan  och m iljöbuller.
Kursort:  G öteborg  K ursens längd: 5 dagar
Antal deltagare: 14
I kursen  behandlades olika effekter som uppträder hos människan efter 

exponering för buller i samhället.  Kursen vände sig till forskare inom 
äm nena  miljömedicin, miljövård, samhällsplanering och akustisk m ättek
nik. K ursen  bestod av föreläsningar, laborationer, seminarier och fältöv
ningar.

13. P aleoekolog iska  undersökn ingsm etoder och laborativ arkelogi.
Kursort: Fredr ikstad  (Norge) K ursens längd: 9 dagar
Antal deltagare: 20
Kursen  avsåg att presen tera  m etoder  för studiet av det förhistoriska 

landskapets utformning, dess  innehåll av brukbara  resurser,  hur dessa 
resurser  ekonomiskt u tnyttjas och hur därigenom såväl landskapet som de 
mänskliga sam hällena förändras i en komplicerad växelverkan. Särskilt 
betonades paleobotanik , osteologi, dendrologi och petrofrafisk-keramisk 
analys. K ursen  om fattade föreläsningar, seminarieövningar och exkur

sioner.

14. K em isk karakterisering och klassificering  grundad  på  m ultivariata  

data
Kursort: U m eå K ursens längd: lOdagar
Antal deltagare: 20
Syftet med kursen  var att  belysa hur man med hjälp av multivariata data 

kan karkaterisera  kem iska  system. Följande moment behandlades: ke
miska m etoder  som ger multivariata data, vilka typer av frågeställningar 
som en multivariat dataanalys  kan ge svar på, g runderna för klassificering 
och identifiering, försöksuppläggning, m etoder för dataanalys och da tor
program. Vidare hade deltagarna möjlighet att d iskutera  egna dataanaly
tiska problem.

15. M a tem a tisk  sim ulering av lu ftföroreningsspridning.
Kursort: Helsingfors K ursens längd: 10 dagar
Antal deltagare: 30
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Vid kursen  genomgicks m etoder  att förutsäga stora luftförorenande an 
läggningars påverkan  på luftkvalitet samt föroreningars deposition. Bl. a. 
behandlades m etoder  för att beräkna luftföroreningsspridning över långa 
avstånd. K ursen  omfattade föreläsningar och seminarier och vände sig till 
forskare och u tredare ,  som arbe ta r  med luftföroreningsspridning.

16. B io log isk  avfa llshantering .
K ursort:  Helsingfors K ursens längd: 14 dagar
Antal deltagare: 20
K ursen  behandlade de biologiska processer som används inom avfalls

hanter ingen och syftade till att öka  kunskaperna  och stimulera forskningen 
på detta  om råde. Främ st riktade sig kursen til biologer och ingenjörer som 
a rb e ta r  med praktisk ti llämpning av avfallshantering. K ursprogram m et 
om fattade både föreläsningar och laborationer.

17. A erobiologi.
Kursort:  Bergen K ursens längd: 12 dagar
Antal deltagare: 17
K ursens  syfte var  att förmedla teoretiska och metodologiska kunskaper 

vid studiet av biologiska partiklar i atmosfären. Bl. a. behandlades makro- 
och m ikrom eteorologiska faktorers  inverkan på spridning och deponering 
inom aerobiologin. D essu tom  diskuterades olika m etoder för studium av 
aerobiologiskt material samt insamlingsteknik och insamlingsteori . Sam- 
hällsrelevanta a spek te r  såsom luftvägsallergier,  växts jukdom ar m. m. togs 
också  upp.

18. M ikroskopi och m ikroanalys i m a teria lvetenskap .
Kursort: G öteborg  Kursens längd: 10 dagar
Antal deltagare: 30
Vid denna  kurs gavs deltagarna insyn i en mängd olika tekniker för 

mikrostrukturen  analys och den sorts  problem där de kan tillämpas. F ö r
utom teore tiska  beskrivningar ingick en s tor del praktiskt arbete ,  då värd
institutionen förfogar över en omfattande avancerad  och unik appara tur 
för mikroanalyser,  t. ex. elektronm ikroskopi,  röntgenanalysmetoder ,  
E S C A -appara tu r  m. m.

19. A tom ära  ko llisionsprocesser.
K ursort:  Sønderborg  (Danmark) Kursens längd: 11 dagar
Antal deltagare: 30
Kursen  omfattade teoretiska och experimentella aspekter av atom ära 

koll is ionsprocesser. Bland begrepp som togs upp kan näm nas atom er i 
s tarka  fält. laddningsutbyte . exitering. autojonisation och atomfysik med 
synkrotronstråln ing. Vidare berördes till kärnfysiken angränsande om rå 
den. K ursen  var uppglagd kring föreläsningar, d iskussioner och problem- 
orienterande grupparbeten .
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20. F ram stä lln ing  av kristallina m ateria l vid höga tem peraturer, kristall
tillväxt och krista llkarakterisering .

Kursort:  Å rhus K ursens  längd: 7 dagar

Antal deltagare: 25
K ursens  syfte var att visa m etoder  för framställning av högsmältande 

material och problem i sam band  med framställning av enkristaller av 
sådana material.  E xperim ente l la  problem betonades liksom även m etoder 
för karakterisering av enkristaller . Avsikten var att peka på m etoder  som 
är av praktisk  betydelse  även för icke-specialister inom äm nesom rådet.

21. F iberkom positm ateria l.
Kursort:  Linköping K ursens längd: 8 dagar

Antal deltagare: 20
K ursen  ville in troducera  nya lätta fiberkompositmaterial .  D etta  är en 

materialgrupp, som är  m ycket väsentlig för konstruktion  av t. ex. fordon, 
speciellt då  tillgången på  energi blir alltmer begränsad. K ursen  tog upp 
aspek te r  på beräknings- och d imensioneringsteknik, ti llverkningsteknik 
och  grundläggande materialteknik för fiber- och matrismaterial.  Aktuell 
forskning inom om rådet p resenterades .

22. B iologisk bekäm pning  av växtsjukdom ar.
Kursort:  Lamm i (Finland) Kursens längd: 7 dagar

Antal deltagare: 40
K ursens syfte var a tt utvidga biologisk bekämpning av skadegörare av 

kultu rväx ter till att om fatta  även växtsjukdom ar. K ursprogram m et inne
fattade icke-kemiska åtgärder,  som syftar såväl på växters välbefinnande 
som fpå förebyggande av parasite r. F räm st d iskuterades åtgärder som 
innebär att  d irekt eller indirekt utnyttja  mikroorganism er som hyperpara- 
si ter,  antagonister  och ko nkurren te r  mot sjukdomsalstrare . Även resi

stensförädling berördes.

b) N ord iska  fo rskars tipend ier

U n der  verksam hetså re t  1980 fortsattes  den försöksverksam het med nor
diska forskarstipendier,  som påbörjades 1979. Vid de två ansökningstillfäl
len, som gällde 19080 års anslag, inlämnades ansökningar omfattande 
2 535000 Dkr, vilket m otsvara r  845 stipendiemånader.  Därtill kom m er 
ansökan  om resebidrag. S tyrelsens totala budget för s t ipendieverksam het 
1980 var  800000 Dkr. Inom  ram en för detta  anslag kunde 230 stipendie
m ånader  beviljas, fördelade på 67 stipendiater. H äru töver  beviljades rese
bidrag om fattande totalt 72000 Dkr. U nder  året har rapporter  från de 
första s t ipendiaterna in lämnats. Dessa rappor te r  visar att verksamheten  
har varit m ycket framgångsrik. Styrelsen avser  att före utgången av för
söksperioden 1982 göra en u tvärdering av verksam heten  på grundval av 
inlämnade rapporter.



1500 C I: Bilaga 10; C 161/k

N ord iska  forskarkurser  ansvarar  fr. o. m. 1979 även för en försöksverk
sam het med nordiska forskarsym posier  och -konferenser. 1980 omfattade 
budgeten  för denna  verksam het 400000 Dkr. 199 ansökningar om medel till 
sym posier inlämnades,  omfattande 9942000 Dkr. 24 ansökningar kunde 

beviljas inom tillgängliga medelsramar. Även sym posieverksam heten  
k om m er att u tvärderas  under  försöksperioden.

F. F ram tidsplaner.

Styrelsen har  i augusti 1980 fastställ t kursprogram för 1981. Av 42 
inlämnade kursförslag kom m er 19 kurser  att genomföras.

Följande program har fastställ ts:
1. Numismatik: datering och andra  m etodproblem
2. Estetik  och  li tteraturteori
3. T värvetenskaplig  forskning i sydindisk kultur och samhälle
4. Språklig databehandling. Semantiska faktorer i lexikalisk textanalys
5. Musikteori i den högre utbildningen av musiker
6. Multivariata m etoder  i arkeologi
7. K vinnorätt:  Teori-  och metodproblem
8. Rätten  som distriktspolitiskt styrningsinstrument
9. Socialfarmaci
10. Vårdforskning
11. T eore t iska  och metodologiska frågor i den gerontologiska forskning-

12. F örsöksd jur  i biologisk och medicinsk forskning
13. Mikrobiella p rocesser  i kvävets kretslopp
14. Fiskeribiologi med särskild tonvikt på populationsdynamik och 

s tock assessm ent
15. Värdefördelningsteori
16. M olekylspektroskopi med lineärt och cirkulärt polariserat ljus
17. Supraledande Josephsoneffek ter  — teori och ti llämpningar
18. H usdjurens reproduktionsendokrinologi
19. T ransport  av lösta äm nen i jo rd-växt-system et och växtrötters u pp

tagning av näringsämnen från jord
1 den fortsatta  planeringen kom m er styrelsen som hittills och i ö verens

stämm else med N ord iska  Rådets  kom m entar  i sin verksamhetsberätte lse  
för 1979 att initiera nya och aktuella äm nesom råden . Bland områden inom 
vilka styrelsn f inner det angeläget att få fram kursförslag kan nämnas bl. a. 
hälso- och miljöeffekter av olika slags energiutnyttjande, nya sätt att 
ti llgodogöra sig energi, förebyggande hälsovård samt kurser inom den 
arbetsvetenskapliga  sektorn. Vissa av dessa har ti llgodosetts i de nu ak
tuella kursprogram m en. Ytterligare äm nesom råden  kan aktualiseras vid 
p laneringen inför styrelsens nästa  mandatperiod.

S tyre lsen  kom m er att kontinuerligt a rbeta  med uppföljning och utvärde-

c) N ord iska  fo rska rsym p o sier



1501C 1: Bilaga 10; C 161/k

ring av verksam heten . D etta  arbete  är till stor hjälp då riktlinjer för kom 
mande verksam het skall u tarbetas .  Särskilt väsentligt blir att utvärdera 

fö r söksverksam hete rna  med forskarstipendier och forskarsym posier,  som 
ä r  avsedda  att  pågå t. o. m. 1982.

S tyrelsens planering har varit att öka antalet kurser till 25 per år. En 
motion från finska parlam entariker till N ordiska rådet u tt rycker samma 
önskan. R em issvar  tyd e r  på starkt stöd för denna motion. På grund av en 
restriktiv anslagstilldelning har styrelsen tvingats skära ner antalet kurser 
så at p rogram m et för 1981 om fattar  19 kurser. Styrelsen har därför i sin 
budgetframställning för 1982 äskat medel m otsvarande en aktivitetsökning 
med 5 kurser,  varav 3 m otsvara r  en återhämtning till 1980 års nivå. D äru t
över  föreslås för 1982 en faktisk aktivitetsökning med 2 kurser. Ytterligare 
ökning med 1 kurs föreslås för 1983, så att därm ed målsättningen att ge 25 
kurser  per å r  uppnås. Styrelsen finner detta  ytterst angeläget med hänsyn 
till de många goda kursförslag, som inlämnas varje år. Det stora antalet 
s t ipendieansökningar visar att m edelsbehovet även här är mycket stort. 
Styrelsen kom m er därför att föreslå en aktivitetsökning också för denna 
verksamhet.

G. F inansiering och ekonom i

Översikt ö ve r  bokslut och budget (1 000-tal skr).

1 Ö versko t t  1978.
2 Överföring  från 1979, delvis ett  formell t översko t t ,  då  medel  beviljade 1979 u tbe ta 
lats under  1980.
3 Utgifter under  tiden 1 /1 -30 /9  enligt senaste  bokföringsrapport .
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C 162/k
1981

Nordiskt vulkanologiskt institut

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ordisk  vulkanologiskt institut 
Háskóli islands 
Jarðfræ ðahúsið  v/Hringbraut 
101 Reykjavik 
Tel 25088 
Telex: 2307 isinfo

B. S tartår  

1973

C. D eltagande länder

Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige

D. S y f  te

Institutets uppgift är att bedriva vulkanologisk forskning med inriktning 
på vulkanologiens viktigaste sektorer: petrografi , geokemi, geofysik och 
vulkanhistoria. Institutet skall bereda forskare såväl inom som -  efter 
s tyrelsens beslut -  utom N orden  tilfälle att studere vulkanism och därmed 
sam m anhängande problem.

E. O rganisation

1. A dm in istra tion

Institutet leds av en styrelse, som består  av å tta  ledamöter, fyra från 
Island och en från vartdera  av de övriga nordiska länderna. Styrelsen utses 
för en period av tre år i sänder  av N ord iska  ministerrådet. Styrelsen utser 
inom sig ordförande och vice ordförande. Den verkställande ledningen vid 
institutet u tövas enligt av styrelsen fastställda riktlinjer av en direktör som 
utses av ministerrådet e fter  förslag av styrelsen för en period på fyra år.

2. S tyre lsens sa m m ansä ttn ing  31.12.1980
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J. P ersonal

G ud m u n du r  E. S igvaldason, direktör 
Karl G rönvold , geolog 
Eysteinn Tryggvason. geofysiker 

Hulda H. G udm undsson ,  kontorfuldmægtig 
Niels Ó skarsson ,  tekn. ass.
Sigurjón Sindrason. tekn. ass. (elektroniker)
Halldor Olafsson. tekn. ass.
Edda Arnholtz .  bibliotekar 
Juliana A spelund, ekonomibiträde

4. R evisorer

Sveinn Arason. Reykjavik

F. V erksam het

Aret 1980 h ar  på flere m åder  bidraget til at vulkanologi er kommet mere i 
sögelyset end för. S tore nationer som USA og Frankrig har pludselig 
opdaget at vu lkanudbrud kan forårsage meget ubehagelige si tuationer i 
samfundet og samtidig at der  ikke var ti ls tede tilstrekkelige kundskaber  til 
at behandle og beherske slike situationer. Hvad Frankrig angår så kom 
denne realisation allerede i 1976 da vulkanen Soufriere på G uadaloupe i de 
Vestindiske Ö er  truet med udbrud. Mangel på kundskaber  og teknologi 
forårsaget udgifter på 200 millioner dollars i forbindelse med evakuering af 
78.000 m ennesker  som ville været unödvendig hvis en bedre videnskabelig 
rådgivning havde eksisteret. F ranskm æ ndene  reagerte på den måde at 
legge skylden på politikere som i årevis havde nektet ansögninger til 
vulkanologisk forskning i Frankrig. Resultatet blev oprettelse a f  en stor 
vulkanologisk afdeling ved Institute Physique de Globe og forstærkning af 
vulkanologiske observa to rie r  på G uadaloupe. Martinique og Reunion.

A m erikanerne var noget bedre forberedt da Mt. S t .Helens eksploderte  i 
maj 1980, men udbruddet og dets fölger viste tydelig at overvåkingssys
tem er på vestkysten  var meget mangelfulde. Reaktionen til dette blev at 6 
million dollars blev bevilget til vulkanologisk forskning med de fölger at nu 
har man oprette t et stort vulkaninstitut på vestkysten  som skal koordinere 
og udfore forskning i dette felt.

Nordisk Vulkanologisk Institut har fulgt nöje med denne udvikling og vi 
konstan te re r  at der e r  en tydelig tendens hos både Franskm æ nd og A m eri
kanere at gå over  til udvikling av overvåkingssystem er samtidig med
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videreföring a f  grundforskning i vulkanologiens forskellige grener. Ökning
en i aktivitet er dog hovedsagelig på overvåkingsfeltet som svar på klare 
krav fra sam fundet.  Nordisk  Vulkanologisk Institut kom uvilkårlig op i den 
situation allerede for 5 år siden at lægge s tor vægt på overvåking i forbin
delse med vulkanismen i Krafla om rådet.  På visse felter stod vi på likt 
niveau som de andre til begyndelsen af dette år, selv om mangel på 
arbejdskraft i e lektronisk teknik har betydelig begrenset udvikling af nye 
ideer ved institutet.  H eref te r  e r  det helt klart at hvis insti tutet ikke får 
vokse til den grad som vi foreslår i vore fremtidsplaner, så vil Nordisk 
Vulkanologisk Institut ikke klare sig i den konkurrens som nu kom m er fra 
de store nationer.

K rafla. I löbet a f  1980 har  den vulkanske aktiviteten i Krafla området 
öget betydelig. Tre udbrud, i marts ,  juli og ok tober har p rodusert store 
mengder a f  lava, men heldigvis har de ikke forårsaget skader. Alle disse 
udbrud har man kunnet forudsige med forholdsvis stor nøjagtighed når det 
gjaldt langtids (måneder) forudsigelse, men korttids advarsel (timer) kunne 
gives med fra 1 til 4 timers frist.

A dvarse lsys tem  bygger nesten udelukkende på Vulkaninstitutets hæld
ningsmålere og udvikling a f  disse ins trum enter fortsætter. Der er nu fem 
hældningsmålere i om rådet og signal fra disse overfores enten med telefon 
eller radio til en hytte som institutet har anskaffet.

Ved siden a f  selvregis trerende m åle ins trum enter bliver der som för 
foretaget afstandsm ålinger og nivelleringer for at konstantere  ændringer i 
jo rd sko rpen  på grund a f  horisontale og vertikale bevægelser knytten til 
vulkanismen. K emiske analyser  a f  termale gaser udfores med korte mel

lemrum og der e r  blevet konstan ter t  store ændringer som kan korreleres 
med de enkelte udbrud. Detall ierte  analyser af de enkelte lavastrom mer 
foreligger. Systematiske forskel i sam mensetningen setter g renser til mo
dellering a f  det underjordiske magm asystem  og magmaens udviklingshis
torie.

H ekla . Den 17. august begyndte et udbrud i Hekla på Syd-Island. Dette 
udbrud  falder udenfor det udbrudsm onste r  som man kender for Hekla og 
som har holdt sig nogenlunde stabilt siden Heklas förste udbrud i historisk 
tid i 1104. Ifölge det m öns ter  skulle man have ventet et udbrud först imod 
midten a f  næste århundrede . Derfor var der fra Vulkaninstitutets side 
ingen projekter udfort for undersøgelse a f  Hekla og udbruddet kom helt 
uventet .

U dbruddet varede kun tre dage men det lykkedes at opnå  betydeligt 
observationsm ateriale .  S törst vægt blev lagt på målinger a f  askens udbre
delse og indsamling a f  p röver  a f  udbrudsprodukterne . Bearbejdelse af 
dette  materiale e r  endnu i begyndelsen, men det kunne konstanteres at 
ud b rudsproduk te rne  e r  identiske med lavaer fra udbruddet i 1970. Volumet 
a f  p roduk te r  fra dette  udbrud var omkring 0.1 km 3 (300 mill. tons),  sam 
menlignet med 0.2 km 3 i udbruddet 1970 og 0.8 km 3 i 1947. Der er muligvis
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en sam m enheng  imellem mængde af udbrudsproduk te r  og tidslængden 

imellem udbrud.
H eklaudbruddet nu i som m er gör opm æ rksom  på det faktum, at antallet 

a f  potentielt aktive vulkaner på Island er meget större end det som et lite 
institut magter at overvåke. Det viser også at forskningsmulighederne i 
dette  fagområde er ikke og bliver ikke udnyttet til en grad som de fortjener. 
En af de grundlæggende udgangspunkter i nordisk samarbejde i videnskab 
er netop at kunne i fællesskab göre sig gældende i forhold til de store 
nationer ved at benytte  eventuelle forskud som N ordens særprægede natur 
giver anledning til. Nordisk  Vulkanologisk Institut har mulighed for at göre 
sig gældende hvis poli tikerne så önsker.

V estm annaeyjar. 1 maj 1978 blev der  udfort afs tandamålinger i Vestman- 

naeyjar med det formål at undersöge eventuelle bevægelser i jo rdskorpen. 
Samtidig blev to hældningsmålere indstalleret på Heimaey. Afstandsmålin
gerne blev gentaget i sep tem ber 1980. Det viste sig at alle afstande fra 
Heimaey til omkringliggende öer  var blevet kortere med gennemsnitlig 4 
cm. Forskellen ligger i fleste tilfælde indenfor fejlgrensen i målingene men 
sam m enfa ttende  kan det siges at jo rdskorpen  synes at hava trukket sig 
m æ kbart sam men.

O plysninger fra hældningsmålerne an tyder  ingen bevægelser udover 
normal flod og ebbbe i jo rdskorpen  og en langtidsændring som er avhængig 
a f  årstid. Tolkning a f  disse målinger indebærer at jo rdskorpen  synker 
ganske sagte muligvis på grund a f  avköling af et dybtliggende magm akam 
mer. Der er ingen antydning a f  ny vulkanisk aktivitet.

S tipend ia ter

udbrud på Veidivötn spalten i 15. århundrede . H endes rapport beskriver 
mineralogi og kemisk sam m ensætning af bergarter  som opstå r  ved in tru
sion af basaltisk smelte ind i en rhyolit isk skorpe, opsmeltning af rhyoliten 
og blanding af de to vædsker.

P eter Thy har gjort en omfattende studie a f  ligevægtsforhold imellem 
krystaller og vædske i alkaline hyaloklastiter. Han har endvidere skrevet 
p rogram m er for behandling (forskellige plot-metoder) a f  geokemiske data  

på institutets datam askine.

48 -10-329. Nordiska rådet
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U lf S u n dqu is t udförte deformationsm ålinger iJ feng il l  om rådet öst for 
Reykjavik. Projektet blev sat op for at undersöge eventuelle deformationer 
i en central vulkan som har  stor geotermisk aktivitet men har ikke været 
vulkansk aktiv i de sidste tusind år. Målingene viste ganske små bevæ 
gelser.

K aj J. Vcisti udförte geokemiske, petrografiske undersøgelser på finske 
vulkanske bergar ter  ( ~  1-2000  millioner å r  gamle) med det formål at 
definere vulkanism ens tektoniske baggrund.

M agnus Ó lafsson  arbejdet med opsmeltningsforsog på basalter fra Kra- 
fla for at bestem m e krystallisationsforlöbet og ligevægtsforhold imellem 
væ dsken og de krystaller som lavaen indeholder.

H eikki Mäkipäci for tsatte  med smelteforsog på finske bergarter  til kom 
plettering a f  arbejde som blev påbegyndt ved tidligere ophold.

K arl A . Jorgensen  afsluttede sit arbejde med det forhistoriske udbrud i 
Tindfjallajökull som skabte  askefloden (ignimbriten) i T horsm örk  og er 
antagelig störste udbrud a f  rhyolit iske bergarter i Island (8 km') .

E inar K jartansson  har arbejdet med matematisk modellering af data fra 
deform ationsundersögelserne  i Krafla området.  Formålet er at finde 
bedste lösning for m agm akam m erets  dybde og form.

Pcill Im sla n d  har afsluttet sin monografi om Jan Mayen. som blev udgi
vet i institutets rapportser ie  i 1980.

P ersonale, kon ferenser, etc.

Institutets direktör,  G. E. Sigvaldason, afsluttet sit årsfri 1. september. 
Han blev i februar inviteret a f  det franske Forskningsråd til at deltage i en 
konferense om rift-vulkanologi i Djibouti,  Ost-Afrika. Eindvidere til at 
holde foredrag i Oslo, Trondheim , K obenhavn . Stockholm og Paris.

Karl Grönvold og Eysteinn Tryggvason deltog i en konferense om vul- 
kanologi på A zorerne i juli.

Eysteinn Tryggvason blev inviteret til Sicilien for at give foredrag om 
jo rdskorpedeform ation  i geotermiske felter. Han holdt endvidere foredrag 
i Napoli og Pisa.

R apporter 1978-1979

7814 Eysteinn Tryggvason: Subsidence events  in the Krafla area. Preli
minary reports  based on tilt and dis tance measurements.

7815 Eysteinn T ryggvason: U m brotahrinan við Kröflu 1 0 .-  14. november. 
1978. B rádabirgdanidurstödur hallamælinga.

7816 Karl Grönvold & Heikki Miikipää: Chemical composition o f  Krafla 
lavas 1975-1977.

7901 Tore Prestvik: Geology of the Öræfi district.  Southeas tern  Iceland.
7902 G udm undur E. Sigvaldason: Volcanic prediction in Iceland.
7903 G udm un du r  E. Sigvaldason: Rifting, magmatic activity and interac

tion betw een acid and basic liquids. The 1875 Askja eruption in 
Iceland.
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7904 Niels Óskarsson: The chem istry  o f  Icelandic lava incrustations and 
the latest stages o f  magma degassing.

7905 Niels Ó skarsson ,  G udm un du r  E. Sigvaldason & Sigurdur Steinthors- 

son: A dynamic mocel o f  rift zone petrogenesis and the regional 
petrology o f  Iceland.

7906 G udm un du r  E. Sigvaldason: Fluids in volcanic and geothermal sys
tems.

7907 Eysteinn Tryggvason: Tilt observations in the Krafla-Mývatn area. 

Progress report.

R apporter 1980

8001 Eysteinn Tryggvason: Recent ground deformation in continental and 

oceanic  rift zones.
8002 Eysteinn Tryggvason: Distance m easurem ents  in the Krafla-Gjås- 

tykki gébdim eter  ne tw ork. March 1978 to May 1979.
8003 Pall Imsland: The petrology o f  the volcanic island Jan Mayen. Arctic 

Ocean.
8004 Eysteinn Tryggvason: O bserved ground deformation during the K ra 

fla eruption o f  M arch 16, 1980.
8005 E ysteinn Tryggvason: Distance m easurem ents  in V estm annaeyjar 

1978 to 1980.
8006 Karl A. Jorgensen: The eruption of the Thorsm örk  ignimbrite. South 

Iceland: The s tructure  o f  the magma cham ber deduced from the 
eruption products.

G. F rem tidsp laner  

1981

Med hensyn til at budget 1981 er uforandret fra 1980 er ingen ögelse i 
v irksom heden i sigte. Nogen omorganisering af arbejde er planlagt. Det 
viser sig at indsamling a f  da ta  med selvregis trerende ins trum enter går 
betydelig raskere end det som kan fölges op med bearbejdelse og rappor
tering. Med hensyn til indsamling a f  da ta  om naturhændelser  som ikke 
gentager sig på nöjagtig sam me måde fra gang til gang, så er det ikke mulig 
at redusere  den allerede e tablerede da tas tröm . Vi tæ nker derfor ikke at öge 
ins trum entbanken  til dataindsamling i å r  men lægge vægt på dataprocesse- 
ring. F or  at nå en slags ligevægt imellem datasamling og processering vil 
det være nödvendig at udvikle de af institutet konstruerede  måleinstru
m enter på den måde, at de kan operere  med m icroprocessorer  som kom 
m unikerer d irekte gennem radio med en datamaskin.

Reduktion a f  udgifter til instrum entköb  vil bruges til at betale lön til en 
elek tro tekniker i håb om at vi nu får en fast stilling som ombedt i tiere år.

I geokemi vil vi for tsæ tte  med projekt angående volatile stoffer i vul
kanske sys temer. I å r  vil dette  projekt gå ind i en ny fase idet at vi 
begynder analyse a f  ultrasm å gasbobler i krystaller og vulkanske glas.
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Spörgsmålet som stilles e r  hvorvidt volatile e lem enter er oplöst i smelter 
ved höjt tryk og hvilken sam m ensætning disse stoffer har i forskellige typer 
a f  smelter.

1982
Vort budgetforslag i 1982 indeholder önsker  om nogen vækst i institutets 

staff, såvel som ögede midler til indköb af instrumenter. Vi har nu i mange 
å r  söget at få en elek tro tekniker og begrundet sögelsen med at udvikling og 
vedligehold a f  elektronisk udstyr er blevet en vigtig del i institutets virk
som hed. Vi må desvæ rre  konstantere  at mangel på arbejdskraft på  dette 
felt har betydelig redusert generell effektivitet i institutets arbejde. Endvi
dere må vi konstan tere  at et videnskabelig staff på tre mand, hvoraf  en er 
bundet i administrativt arbejde, ligger langt under det antal som gælder for 
at være et absolut minimum i et frugtbart forskningsmilljö. Da institutet 
blev opre t te t for syv år siden så var antallet a f  videnskabelige stillinger 
bestemt med den tanke at dette skulle være et forsög. N år institutet i årevis 
önsker  at få bevilget en beskeden vækst og dette er kategorisk nægtet, 
væ kker  det en frustrerende fölelse af at vort arbejde er mislykket.  Det er 
nu nödvendig at udenforstående personer undersöger hvilket udfald dette 
forsög har fået.

Ihærdig söger vi en stilling til en geovidenskabsm and for at prove at rette 
noget på denne situation.

Forskningsplaner for 1982. udover de langtidsprojekter som går kontinu
erlig, inkluderer udvidelse a f  allerede eksisterende overvåkingsprojekter. 
Vi vil også lægge vægt på petrografiskgeokemisk undersögelse af p ro
duk ter  fra resente  vulkanudbrud hvor forskellige geofysiske målinger blev 
foretaget under udbruddet i håb om at kunne korrelere tiere parametre. 
Dette  gælder især udbruddene i Surtsey , Heimaey og Hekla.

1983-1985
Allerede nu er det klart at de lokaler som institutet har til rådighed ikke 

e r  ti ls trækkelige. Forelöbig har vi formelt set 300 m: til rådighed, men en 
del a f  dette er plads som bruges i fællesskab med Universitetets G eolo
giske Institut. I begyndelsen var denne plads ti ls trækkelig men trang. Nu 
begynder  si tuationen at udvikle sig imot kaos. Dette skyldes hovedsagelig 
det faktum, at Geologisk Institut vokser og tar  op aktiviteter som ikke var 
ti ls tede för. Vulkaninsti tutet vokser også på den måde at vi tar imod gæster 
som önske r  at arbejde hos os. og nye ins trum enter og arkiver tar plads 
selvom vi ikke har fået nye stillinger. I perioden 1983—1985 er det uund
gåelig at finde en losning på dette problem og på grund a f  at det kan blive 
noget indviklet ville det være bedst at ta  op diskussion om det allerede nu.
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H. F inansiering och ekonom i

Ö versikt över bokslu t och budget (1000 tal ikr)
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C 163/k
1981

Nordiska sam arbetskom m ittén för acceleratorbaserad forskning

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ord iska  sam arbetskom m ittén  för acceleratorbaserad  forskning 
att . Nils Robert Nilsson 
Blegdamsvej 17 
DK-2100 K øbenhavn  0

B. S tartår  

1974
C. S y fte  

K om m ittén  skall
a) verka för att ett sam ordnat utnyttjande av resurserna för accelera tor

baserad  forskning i de nordiska länderna samt
b) medverka' till nordiskt sam arbete  i forskningsprojekt vid acceleratorer 
utanför N orden , .
I detta  syfte skall kommittén
c) inom N orden  främja u tby te  och utnyttjande av information och tekniska 
rön och accelera torer  och deras  kringutrustning.
d) stödja eller ta  initiativ till gem ensam m a nordiska möten, sym posier och 
konferenser  inom komm itténs verksam hetsom råde,
e) genom rese- och uppehållsbidrag eller på annat sätt underlä tta  för 
forskare,  s tuderande och teknisk personal vid berörde institutioner i N o r
den a tt  besöka re levanta  insti tutioner i övriga nordiska länder,
0  sam ordna  och i mån av möjlighet finansiera seminarier, besök av u tom 
nordiska  gästföreläsare  m. m. samt
g) stödja intagning och planering av gem ensam m a nordiska projekt inom 
kom m itténs ve rksam hetsom råde  och till forskningsråd eller andra anslags- 
beviljande organ inge förslag om finansiering av sådana projekt.

D. O rganisation

1. A dm inistra tion

A ccelera torkom m ittén  består  av två ledam öter från vart och ett av de 
deltagande länderna. K om m ittén  väljer själv ordförande och vice ordfö
rande. D essa ti llsammans med sekre teraren  bildar ett arbetsutskott .
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2. K om m ittén s sa m m ansä ttn ing  1.1.1980

N ationalitet

Sekreterare:
Docent Nils Robert Nilsson, N O R D ITA  

3. R evisorer
K onto rche f  Varberg, Rigsrevisionen, K øbenhavn

E. V erksam het
A ccelera torkom m ittén  har under  året stött ett 30-tal projekt med forska

re från minst två nordiska länder i varje grupp. De flesta projekten avser 
kärnfysik, men projekt inom atomfysik, teknisk utveckling av forsknings- 
utrustning samt samordning och programutveckling på datorsidan har ock

så fått stöd.
Den acce lera torbaserade  forskningen i N orden  befinner sig i flera av

seenden i frontlinjen, men trots att en viss upprustning av instrumentering
en har skett under  senare å r  vid flera nordiska accelerator laboratorier  visar 
det sig att de nordiska  forskarna i allt högre grad ser sig nödsakade att söka 
sig till u tom nord iska  laboratorier  ju s t  för att kunna följa med i den in terna
tionella utvecklingen. Inom kärnfysiken gäller detta i första hand studierna 
av tillstånd med höga spinn samt av reaktioner mellan tunga jon e r  med 
höga energier, för vilka de mest lämpade accelera torerna  idag måste sökas 
utanför N orden .  Från komm itténs sida märks denna tendens i ett ökande 
antal ansökningar från nordiska forskargrupper för arbeten vid u tom nor
diska laboratorier. Med detta  som bakgrund är det naturligt att kommittén 
med största  intresse följder d iskussionerna kring planer om en modern 
större accelera tor  i N orden ,  av vilka för närvarande utredningen om ett 
svenskt nationellt acce le ra torcen trum  är det mest aktuella.

Ett vitt förgrenat nät av sam arbete  mellan grupper från de olika nordiska 
accelera torlabora torierna  stöds således av kommittén. En viss tyngdpunkt 
kan möjligen spåras för forskning vid tandem accelera torn  vid NBI på Risø 
och vid accelera torerna  på AFI i Stockholm, men alltfler gemensamm a 
nordiska projekt gäller forskning vid den nyinstallerade cyklotronen i 
Oslo, vid accelera torerna  i Jyväskylä  och Åbo samt tandem accelera torn  i 
Uppsala  och maskinerna  i Aarhus och i Lund. Installationen av en ny
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ryskbyggd tandem acce le ra to r  i Helsingfors EG P-II  avspeglas i kommit
téns handlingar i form av ett stöd åt jonkälleutveckling för maskinen.

Den vetenskapliga aktiviteten på kärnfysiksidan galler bl. a. egenskaper 
hos mycket snabbt ro terande a tom kärnor .  En ny teknik, som utvecklats  på 
NB1. ä r  här av avgörande betydelse. S trukturen hos lägre liggande nivåer 
hos deform erade  kärnor  samt för kärnor i massområdet under A =  100 har 
också  varit föremål för studier. Kommittén har vidare genom ett kraftfullt 
stöd till ett danskt-svenskt sam arbetsprojekt gjort det möjligt för gruppen 
att snabbt starta ett experiment vid den i världen f. n. helt unika kol- 
jons trå len  på C E R N . Inom atomfysiken studerar man bl. a. excitationer 
hos accelererade  jo n e r  som passerar  genom tunna folier, varvid särskilt 
molekylära  effekter hos lätta system innehållande väte samt atom ära 
asym m etr ie r  varit föremål för in tresset. Inom denna sfär faller också 
teoretiska och experimentella  studier av K-skals-jonisation vid stötar mel
lan a tom er  och lätta kärnor.

K ommitténs möjligheter att inom sina begränsade ramar stödja och 
förstärka det nordiska sam arbetet inom de forskningsfält som baserar sin 
verksam het på tillgång till accelera torer upplevs ute på de olika institutio
nerna såsom något m ycket positivt, varvid särskilt dess smidiga sätt att 
arbeta  utan större administration anses vara en stor tillgång.

F. F ram tidsp laner
Det bör inledningsvis här påpekas att kommittén inte haft tillfälle att i 

plenum d iskutera  utvecklingen under  den närm aste  5-årsperioden. Föl
jande  skiss till 5-årsprogram bör därför ses som preliminärt . Samtidigt bör 
emellertid unders trykas  att de synpunk te r  som här diskuteras förts fram 
vid informella kontak ter med kom m ittéledam öterna och andra forskare vid 
berörda institutioner.

Det allt överskuggande problemet för de här aktuella forskningsfälten 
gäller som redan nämnts tillgången till en modern kraftfull accelerator i 
Norden. Den idag exis terande  nationella acceleratorparken ä r  antingen 
föråldrad och därför starkt nedsliten eller uppvisar den alltför begränsade 
pres tanda för att ge forskarna verkliga möjligheter att ge sig i kast med 
aktuella p roblem i den internationella forskningsfronten. Detta gäller sam t
liga nordiska länder, varför en gemensam nordisk satsning på ett modernt 
acceleratorlaboratorium ur många synpunkter  förefaller vara den mest 
rationella lösningen. En annan möjlighet är naturligtvis att ett sådant 
accelera torcen trum  byggs i nationell regi i något av de nordiska länderna 
och att kringutrustning och andra  kostnader för den experimentella verk
sam heten  sedan åtm instone delvis kan täckas ur en gemensam nordisk 
fond efter ansökning från forskargrupperna. Kommittén avser att med 
största  intresse följa utvecklingen i Norden i denna viktiga fråga.

Ett ständigt aktuellt problem för de nordiska forskargrupperna gäller 
förnyelsen av den experimentella mätutrustningen. Kommittén har därför
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under en följd av år d iskuterat hur man lämpligen skulle kunna utvidga sitt 
stöd till att också  täcka  finansiering av å tm instone enklare utrustning, som 

bedöm s nödvändig för att genomföra projekten. Detta  skulle k räva något 
vidgade ekonom iska  ram ar för kom m ande år. 1 ett förslag till budget för år 
1982 kom m er o ckså  komm ittén  att föra fram en önskan om ökat anslag för 
att kunna täcka  dessa  behov.

En av sam arbe tskom m itténs  primära uppgif ter måste vara att på allt sätt 
stimulera forskaru tby te t  mellan laboratorierna i de nordiska länderna. Som 
en följd av de begränsade resurserna , som står till kommitténs förfogande, 
har denna del av verksam heten  endast kunnat ske i mindre omfattning och 
då endast för kortare  perioder. Det är emellertid ett uttalat önskemål från 
många laboratorier  om att göra det möjligt, för kanske i första hand yngre 
forskare,  att tillbringa ett eller flera år vid ett annat nordiskt laboratorium. 
Det är helt avgjort så att ett sådant arrangemang skulle ha positiva effekter 
i många avseenden  och kraftigt stimulera samhörighetskänslan i de nordis
ka länderna.

G. F inansiering ocli ekonom i 

Översikt över  bokslut och budget (dkr)

1 Överföring från 1979.
2 Ö versko t t  från tidigare år.
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C 164/k
1981

Nordiskt sam arbete inom m assm ediaforskning (NORDICOM )

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a vn  og adresse  

N O R D IC O M  
Statsbiblioteket 
U nivers ite tsparken 
DK-8000 Århus C 

Tel.: (06) 122022

B. S tartår

N O R D IC O M  er  starte t i 1972. Den nuværende organisation bygger på 
beslutning i em bedsm andskom iteen  for nordisk kulturelt samarbejde den 
15.5.1979 og udnævnelse  a f  s tyre lsesm edlem m er på Nordisk Ministerråds 
møde den 19.6.1979.

C. F orm ål

Form ålet er at udvikle, effektivisere og lette den nordiske massem edie
forskning. M assemedieforskningens opdagelser og resulta ter skal gennem 
nationale og nordiske indsatser i øget udstrækning gøres tilgængelige for 
nordiske forskere og aftagere samt for den interesserede almenhed. I 
formålet indgår også at formidle kendskab  og kontak ter mellem nordiske 
og internationale forskningsmiljøer.

D. O rganisation

1. A dm in istra tion

V irksom heden ledes a f  en styrelse på seks medlemmer, der  er udnævnt 
af  Nordisk  Ministerråd.
2. S tyre lsens sam m ensæ tn ing  31.12.1980:
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J. P ersonale

Sekre tær (1/2-tidsstilling) Claus Kragh H ansen  
R edak tø r  (1/2-tidsstilling) Ulla Carlsson 
K ontorassis tent ( 1/2-tidsstilling)
K ontorassis ten t (1/2-tidsstilling)

4. R evision
Revisionen e r  henlagt til de enkelte landes centrale, offentlige revisions

organer. I D anm ark , hvor regnskab for den nordiske del af organisationen 
aflægges, revideres dette  a f  rigsrevisionen.

E. V irksom hed

Som en følge a f  de organisatoriske ændringer i N O R D lC O M s virke i 

1979, der b l .a .  betød en udvidelse af v irksomheden med udgivelse a f  et 
nyhedsbrev om nordisk massekomm unikationsforskning samt tildeling af 
en nordisk stilling til koordineringsopgaver, har styrelsen i 1980 b l.a .  
arbejdet med de praktiske opgaver i forbindelse med disse ændringer.

Den nordiske stilling er delt op i to halvtidsstill inger, hvoraf  den ene har 
til opgave at fungere som styrelsens sekre tæ r samt at varetage koordinerin
gen a f  dokum enta tionsarbejdet .  Denne stilling e r  henlagt til Statsbibliote
ket i Århus. Den anden  halve stilling e r  placeret ved det svenske NORDI- 
C O M -cen te r  på S tatsvetenskapliga institutionen. Göteborgs universitet og 
skal varetage redaktionen  a f  det nordiske nyhedsbrev.

D okum enta t ionsdelens v irksom hed har  i 1980 omfattet udgivelse a f  å rs
bibliografien for 1979 og forberedelse  a f  do. for 1980. Med 1979-bibliogra- 
fiens dokumentliste  er der  p roducere t  et kumuleret indeksbind dækkende 
N O R D lC O M s fem første bibliografier (19 75 -  1979).

Styrelsen nedsatte  i decem b er  1979 to arbejdsgrupper til udredning af 
virksom hedens p rob lem er med henblik på 1) en jus tering af d okum enta
tionssystem et og 2) udsendelse  af det nordiske nyhedsbrev.

Arbejdsgruppen vedr. jus tering  a f  dokum enta tionssystem et har  endnu 
ikke afsluttet sit arbejde, mens arbejdsgruppen til planlægning a f  nyheds
brevet har  færdiggjort sit arbejde. Førs te  num m er af nyhedsbrevet er 
udsendt i d ecem ber måned 1980.
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M ødevirksom hed

Styrelsen har afholdt to møder ,  der væsentligst har diskuteret arbejds
gruppernes opgaver og resultater. 1 forbindelse med styrelsesmøderne har 
dokum enta lis terne  holdt dokum enta lis tm øder om de praktiske opgaver i 
forbindelse med dokumentalistarbejdet.

F. F rem tidsp laner

A rbejdsgruppen om jus tering  a f  dokumenta tionssys tem et arbejder ud fra 
den præmis, at N O R D IC O M s data  omfattende nordisk massekom m unika
tionslit teratur i den nærm este  fremtid skal lægges ind i en on-line database.

G. F inansiering og økonom i
Oversigt ov e r  regnskab og budget  ( 1.000-tal dkr)

1 Personaleudgif terne har  i 1980 været  mindre end budgetteret  fordi nogle a f  stillin
gerne ikke blev besat pr. 1.1.1980.
2 P rojektposten  e r  behæftet med nogen us ikkerhed da udgif tsbehovet til n y hedsb re 
vet  ikke kendes  i sin helhed på nuvæ rende  tidspunkt.
3 Overførsel a f  ikke-anvendte  midler fra 1978-bevillingen.
4 Overførsel  a f  ikke-anvendte  midler fra 1979-bevillingen.
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C 165/k 
1981

Nordiska språksekretariatet och de nordiska språknäm ndernas sam 
arbete

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a vn  og adresse

N ordisk  språksekre taria t

Postboks 8107 Dep
Oslo 1
Telefon (02) 55 9809

B. S tartår

1978

C. F orm ål

Instruksjon for Nord isk  språksekre taria t fastsatt av Nordisk  ministerråd 
17. august 1977:

N ord iska  språksekre taria te t  har till ändamål att verka för att bevara och 
förstärka den språkliga gem enskapen  i N orden  och främja den nordiska 
språkförståelsen.

Språksekre tar ia te t  ä r  ett organ för sam arbete  mellan språknäm nderna  
och m otsvarande organ i de nordiska länderna. Det skall även verka för 
sam arbete  mellan andra  språk- och terminologiorgan i Norden.

Språksekre tar ia te t  har särskilt till uppgift att
a) vara rådgivande och koordinerande organ i språk- och termfrågor 

som rör  m er än ett nordiskt språk,
b) ta  initiativ till u tredningar och forskningsprojekt av gemensamt nor

diskt intresse rö rande t. ex. språkvård , terminologi, nordisk språkför
ståelse och grannspråksundervisning samt verka för att dessa frågor upp
märksam m as i universitets- och högskoleutbildningen,

c) följa utvecklingen av grannspråksundervisningen på alla utbildnings
nivåer i de nordiska länderna,

d) sam verka  med m assm edierna  — radio och television, press och bok
förlag om åtgärder för att främja den nordiska språkförståelsen.
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Härvid skall sekretaria te t bland annat
e) ta  initiativ till och m edverka  vid u tarbetandet av o rdböcker  och 

ordlistor mellan olika språk i N orden.
f) m edverka  till att resultaten av utredningar, terminologiarbete m. m. 

publiceras på lämpligt sätt.
g) anordna nordiska möten, konferenser och seminarier i språkfrågor. 
Sekretaria tet kan på begäran eller på eget initiativ avge yttranden och

rekom m endationer  till myndigheter,  organisationer, företag m. fl. samt till 
enskilda personer.

D. O rganisasjon

1. A dm in istrasjon

N ordisk språksekre taria t blir ledet av et styre på tolv personer som 
rep resen te re r  de nordiske sp råknem ndene og ti lsvarende institusjoner på 
F æ røyene  og Grønland. S tyrem edlem m ene blir oppnevnt av N ordisk mi
nisterråd e tter  forslag fra språknem ndene og sitter for tre år om gangen. 
Styret u tpeker  blant sine m edlem m er et arbeidsutvalg med en representant 
fra hver av språknem ndene i D anm ark, Finland. Norge og Sverige. Fo r
m annen i styret e r  samtidig formann i arbeidsutvalget. Det daglige arbeidet 
foregår i sekretaria tet i Oslo, som blir ledet av en samnordisk sekretær.

2. S tyre og arbeidsutvalg

Styret har  denne sam mensetningen for perioden 1 .7 .1 9 7 8 -3 1.12.1980:

Medlem

Univers ite tslektor Allan K arker 
(nestformann)

Professor Poul Lindegård Hjorth 
Byråchef E sko Koivusalo

Forskare  Mikael Reuter

Fil. lic. Solfrid Söderlind
Mag. art. Jóhan  H endrik  W. Poulsen
Seminarieadjunkt Carl Christian
Olsen
Docent Baldur Jönsson 
P rofessor Eyvind Fjeld H alvorsen 
Professor Leif  Mæhle 
Mag. art. Ole H enrik  Magga 
Professor Bertil Molde (formann)

Fra

Dansk Sprognævn 
Dansk Sprognævn 
Forskningscentralen för de 
inhemska språken i Finland 
Forskningscentralen för de 
inhemska språken i Finland 
Sverigefinska språknämnden 
Fróðskaparse tur  Føroya 
Grønlands Landsråds sprog- 
og retskrivningsudvalg 
Islensk målnefnd 
N orsk  språkråd 
N orsk  språkråd 
Samisk språknemnd 
Svenska språknämnden
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Arbeidsu tva lg

Professor Eyvind Fjeld H alvorsen 
Universite tslektor Allan K arker  (nestformann)
B yråchef  Esko  Koivusalo 
Professor Bertil Molde (formann)

i .  P ersonale

Sekretariatss jef, cand. philol. Ståle Løland 
Kontorfullmektig Rikke Hauge (deltid)
Kontorfullmektig Olaug Sando (deltid)

4. R evisorer  

R iksrevisjonen i Norge

E. V irksom het

M øter, kon feranser og fo redrag

Det årlige sty rem øtet  ble holdt i M ariehamn på Åland I . - 2 .  oktober 
1980 i ti lknytning til det 27. nordiske språkm øtet  ( 2 . - 4 .  oktober).

A rbeidsutvalget og de nordiske sekre tæ rene (kontaktpersonene) i de 
enkelte språknem ndene  har holdt fire møter: 1 4 , -  15. februar (Oslo). 3 . - 4 .  
juni (Oslo), 2 1 . -2 2 .  august (Århus), 16. o k tober  (Göteborg).

1 4 , -  15. o k tober  1980 arrangerte  N ordisk språksekretaria t en konferanse 
om internordiske o rdbøker  i Göteborg. Det deltok ca. 30 represen tan ter  fra 
språknem ndene,  universite ter  og forlag i de nordiske landene. Hensikten 
med konferansen var b l .a .  å diskutere redigeringsprinsipper og framstil
lingsmåte av internordiske ordbøker,  og å få kartlagt behovet for slike 
ordbøker .

Sekretaria tet har vært representer t ved disse møtene og konferansene i 
1980: de nordiske morsmålslærerforeningene (N ordspråk, K øbenhavn. 
11 . -1 3 .  jan u a r  og S tockholm  2 9 . -3 1 .  august) ved Ståle Løland, sym posi
um om internordisk språkforståelse  (K øbenhavn 2 4 . -2 6 .  mars) ved Bertil 
Molde, konferanse om minorite tsspråk (Glasgow 8 , - 1 3 .  september) ved 
Eyvind Fjeld H alvorsen , Bertil Molde, Johan Hendrik W. Poulsen og 
Mikael Reuter,  nordisk kulturkonferanse (Göteborg 29. —30. september) 
ved L e if  Mæhle og Chr. W estergård-Nielsen , grannespråkssem inar a rran 
gert av Landslaget for norskundervisning (Larkollen ved Moss 2 4 .-2 6 .  
oktober)  ved Ståle Løland, konferanse om fagspråk (Bergen 16.—19. no
vember) ved Ståle Løland.

Dessuten har rep resen tan te r  for sekretariatet orientert om nordisk 
språksam arbeid  og om nordiske språkspørsm ål ved en rekke kurs, konfe
ranser o. I.
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In form asjon

Sekretaria tet har også informert om virksomheten og om nordiske 
språkspørsm ål gjennom artikler i aviser og tidsskrifter, og gjennom språk- 
nem ndenes meldingsblad. Sekretaria tet får mange henvendelser fra språk- 
folk. lærere, journalis ter  og andre , og fungerer som en informasjonssentral 
for nordiske språkspørsm ål.

Sekretaria te t vil gi ut en informasjonsfolder som presenterer v irksom he
ten og de tjenestene som sekretaria tet kan tilby.

Språk i N orden

Sekretaria tet har hovedansvare t  for språknem ndenes og Språksekre ta
riatets felles årsskrift Språk i N orden . H ovedem net for 1980-utgaven er 
skrivemåten og bøyningen av fremmedord i de nordiske språkene. Dess
uten er det artikler om språkrøktens  kanaler, om allmennspråk og om det 
nordiske språkåret.  kom m enter te  bibliografier over ny nordisk li tteratur 
om språkspørsm ål og lister over nye ordbøker .

" A tt tala n o rd isk t"

Samm en med Nordisk  rad har sekretaria te t utarbeidet og utgitt skriftet 
'A tt  ta la nordiskt — språkråd till nordbor i nordiskt sam arb e te" .  Skriftet 

inneholder en kort veiledning om hvordan man bør uttrykke seg for å bli 
best mulig forstått i nordiske sam menhenger.  Dessuten er det korte beskri
velser av forskjeller mellom dansk , norsk og svensk som kan volde pro
blemer for forståelsen, og anvisninger for uttalen av navn på de forskjellige 
språkene, også is landsk, færøysk, finsk og samisk. Til slutt er det en liste 
med ca. 400 ord fra det sentrale ordforrådet i dansk, norsk og svensk som 
ikke umiddelbart blir forstått i grannespråkene.

Skriftet har kommet i tre opplag med til sammen 37000 eksemplarer. Det 
er distribuert gjennom foreningene N orden  og direkte til nordiske sam ar
beidsorganer. m yndigheter og andre interesserte.

Skrift om  språkene i N orden

I forbindelse med det nordiske språkåret 1980/81 (jf. nedenfor) arbeider 
sekretariatet med et skrift om språkene i Norden. Skriftet skal inneholde 
korte og relativt populære beskrivelser av språkene og språksituasjonen i 
Norden.

K atalog over undervisn ingsm id ler til grannespråksundervisningen  

Samm en med de nordiske morsmålslærerforeningene (N ordspråk) er 
sekretaria tet i gang med å u tarbeide en katalog over undervisningsmidler 
til g rannespråksundervisningen. Katalogen vil b l .a .  inneholde kom m en
ter te  o vers ik te r  over  tekstantologier, læremidler, o rdbøker og li tteratur om 
grannespråksm etodikk .
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N ordisk dokum en tasjonssen tra l fo r  språkvitenskap

I arbeidet med å skaffe seg oversikt over  litteratur, ordbøker ,  forsk
ningsprosjekter o . l .  vil sekretaria tet få stor nytte av den nordiske doku
m entasjonssentralen  for språkvitenskap -  Språkdok -  som er under opp
bygging ved universitetet i Göteborg. Et prøveprosjekt er avsluttet,  og 
Nordisk  Ministerråd har gitt Språksekretar ia te t i oppdrag å føre planene 
om dokum entasjonssen tra len  videre. Ministerrådet har bevilget 70000 
danske kroner til dette. Språksekre tar ia te t har tilsatt Staffan Wåhlin ved 
Institutionen för språklig databehandling, Göteborgs Universitet, i 1/4 stil
ling fra l . ju l i  1980 for å  føre arbeidet videre.

På grunnlag av uttalelsene om prøveprosjektet har arbeidsutvalget gått 
inn for å utvide prosjektet til å omfatte fagområdene allmenn språkviten
skap, fonetikk og språklig databehandling i tillegg til forskning om nordiske 
språk. Prosjektet er ellers begrenset til forskning i de nordiske landene om 
språkene dansk, norsk , svensk, islandsk, færøysk, finsk, samisk og grøn
landsk.

Mikael R euter represen te re r  Språksekretar ia tet i referansegruppen for 
prosjektet.

Språkspørsm ål

En hovedoppgave for sekretaria tet er å  forsøke å hindre at de nordiske 
språkene fjerner seg fra hverandre , f. eks. ved at de ta r  i bruk ulike ord for 
nye begreper. Dette gjelder særlig ord som går inn i allmennspråket, men 
også m er spesielle fagord. 1 samarbeid med språknem ndene har Språksek
retariatet behandle t flere språkspørsm ål med sikte på å komme fram til 
fellesnordiske tilrådinger. Eksem pler på dette er teledata  (viewdata), n ite  
(dansk rude, svensk ruta, for "d isp la y ”  på lommeregnere og ur), bilpost- 
kasse  (svensk bilbrevlåda ) og verdipapirsentral (dansk væ rdipapircentral, 
svensk värdepapperscentral).

D en nordiske nyordsundersøkelsen

S pråknem ndene har i mange år arbeidet med å registrere nye ord og 
uttrykk i massem ediene , fagtidsskrifter o. 1. Dette arbeidet har stor be tyd
ning for den språklige rådgivingen. Resultatet av arbeidet hittil vil bli 
publisert i tre parallelle o rdb øk er  — en for dansk, en for norsk og en for 
svensk (og finlandssvensk). Redigeringen e r  stort sett den samme for de tre 
bøkene, og de vil inneholde opplysninger om tilsvarende ord i grannesprå- 
kene. Bøkene vil dekke perioden 1945 (Danmark 1955) til 1975.

Språksekre tar ia te t har i 1980 utarbeidet prøveredigeringer av nyordsma- 
terialet der dansk, norsk og svensk er alfabetisert sammen.
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O rdboks- og term inolog iprosjekter

Språksekre tar ia te t sam arbeider med de nordiske terminologisentralene 
og s tandardiseringsorganisasjonene, og gjennomgår språklig ordboksma- 
nuskrip ter  o . l .  med to eller flere nordiske språk. I 1980 har sekretariatet 
b l .a .  arbeidet med en nordisk arbeidervernordliste ,  som terminologisen
tralene har ansvaret for.

Sekretaria tet har også medvirket ved utarbeidelsen av N ordisk  fo rva lt-  
ningsordbok  (tidligere Nordisk politisk ordbok), som Föreningarna N o r
dens Forbund  skal gi ut.

I samarbeid med Rådet for teknisk terminologi arbeider Norsk  språkråd 
med å utvikle en terminologi for oljevirksomheten i Nordsjøen. Språksek
retariatet har pekt på at sp råknem ndene og terminologisentralene i de 
andre nordiske landene bør trekkes inn i dette arbeidet, og sekretariatet 
har sagt seg villig til å koordinere arbeidet på nordisk plan. Norsk  språkråd 
har svart positivt på dette.

I en uttalelse til Nordisk  kulturfond har Språksekretar ia te t støttet en 
søknad om midler til opp trykk  av S. Blöndal: Is landsk-dansk ordbog.

R eiselederes språk

Språksekretar ia tet har skrevet til en rekke reisebyråer i Norden og bedt 
om å få opplysninger om den spesielle språksituasjonen som oppstår 
mellom reiseledere og publikum på reiser med deltakere fra flere nordiske 
land. Svarene fra re isebyråene viser b l .a .  hvilke regler som gjelder på 
dette  om rådet,  og inneholder vurderinger av hvordan reglene blir prakti
sert.  U ndersøkelsen  bekref ter  ellers resultatene fra liknende undersøkelser 
av grannespråksforståelsen .

D et nordiske språkåret 1980181

Språksekre tar ia te t er sterkt engasjert i det nordiske språkåret,  som 
foreningene N orden  har proklamert. Sekretariatet er representert i de 
nasjonale språkårskom iteene . Bertil Molde er formann i den svenske ko
miteen, Leif Mæhle i den norske. Allan Karker,  Mikael Reuter, Jóhan 
Hendrik W. Poulsen og Ståle Løland er m edlem m er av henholdsvis den 
danske,  finske, færøyske og norske komiteen. Hensikten med språkåret er 
å gjøre en ekstrainnsats  for å styrke og utdype det nordiske språkfellesska
pet og spre k jennskap om språkforholdene i Norden.

N ordiska  språk- och in form ationscen tre t i F inland

Mikael Reuter er oppnevnt som representant for Språksekretar ia tet i 
referansegruppen for N ord iska  språk- och informationscentret i Finland, 
som begynte sin virksomhet i Helsingfors I . august 1980. Reuter er valgt til 
formann for referansegruppen. I gruppen inngår også Esko Koivusalo.
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N ordisk  radio- og TV -sa tellitt 

Språksekre tar ia te t har i en uttalelse til Nordisk  ministerråd støttet tan 

ken om en nordisk radio- og TV-satelli tt . En slik satellitt vil få stor -  
kanskje avgjørende -  betydning for språkfellesskapet og språkforståelsen 
i N orden. Den kan bidra til økt språklig toleranse overfor andre sp råkva
rianter, og vil få s tor betydning for de mange tusen nordboer som har 
flyttet til et annet nordisk land.

H andlingsprogram  fo r  bedre språkforståelse  i N orden

E tter  oppdrag fra Nordisk  ministerråd utarbeidet Språksekretar ia tet i 
1979 en skisse til et handlingsprogram for å bedre språkforståelsen i N o r
den og i det nordiske sam arbeidet.  Nordisk kultursekretariat i København 
har arbeidet videre med skissen. og la høsten 1980 et forslag fram for 
Ministerrådets organer.

Skissen til handlingsprogram inneholder en rekke forslag til tiltak som 
skal g jennom føres over  en prøveperiode på fem år. Det gjelder b l .a .  
s tyrking av grannespråksunderv isn ingen  i læreplanene for skolen, videre
utdannelse av grannespråkslærere .  utvikling av undervisningsmidler og 

metodiske opplegg, økt innsats overfor massemediene og forskning o m 
kring nordiske språkspørsm ål.  Det er meningen at Språksekretar ia te t skal 

innta en sentral plass i gjennomføringen av handlingsprogrammet, og Kul
tursekre taria te t foreslår  at sekretaria tet fra 1981 skal få en ressursfor- 
s terkning som tilsvarer en stilling som vitenskapelig m edarbeider og økte 
prosjektmidler (jf. nedenfor).

F. F ram tidsp laner

Språksekre tar ia te ts  arbeid for å styrke språkfellesskapet og språkfor
ståelsen i N orden  é r  i høy grad avhengig av at sekretariatet får nødvendige 
midler til v irksom heten . Budsjettet for 1980 er på 448000 nkr. for 1981 på 
542 000 nkr. Selve sekretaria te t i Oslo består  bare av den daglige lederen og 
en kontorfullmektig i halv stilling. F ra  1. ja n u a r  1981 er kontorfullmektig- 
stillingen utvidet til full stilling.

Språksekre tar ia te t  har i en uttalelse av 3.7.80 til Nordisk ministerråd 
s tøttet forslagene i u tkastet til handlingsprogram for bedre språkforståelse 
i N orden  (jf. ovenfor). 1 uttalelsen heter det bl. a.

" S o m  det framgår av handlingsprogrammet e r  Nordisk  språksekretariat 
pålagt en rekke omfattende arbeidsoppgaver.  Ifølge retningslinjene skal 
sekretaria tet bl. a.
-  være rådgivende og koordinerende organ i nordiske språkspørsmål
-  ta initiativ til u tredninger og forskningsprosjekter
-  følge utviklingen av grannespråksundervisningen
-  sam arbeide med m assemediene
-  sørge for at det blir utarbeidet o rdbøker mellom de nordiske språkene
-  arrangere konferanser  o. I. om språkspørsmål
-  utgi skrifter
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I tillegg kom m er arbeidet for å styrke de " s m å "  språkenes stilling. At 
dette  e r  en opgave for Språksekre tar ia te t,  går fram av at samtlige språk i 
N orden  (bortsett  fra innvandrerspråkene) er representer t i styret for sekre
tariatet.

N ordisk  språksekre taria t bør således innta en sentral stilling i arbeidet 
for å bedre språkforståelsen  i N orden , slik det blir foreslått i handlingspro
grammet.

I u tkas te t he ter  det at man preliminært bør tenke seg at Språksekre tar ia
tet får en forsterkning som tilsvarer en hel stilling, og dessuten en økning 
av prosjektmidlene. Vi går ut fra at det her er tenkt på en ny stilling som 
vitenskapelig m edarbeider  i sekretaria tet ,  og at midlene eventuelt kommer 
i tillegg til det som alt er bevilget til sekretariatet for 1981 (542000 nkr). 
Dette vil i vesentlig grad bedre sekretaria te ts  muligheter for å løse sine 
oppgaver  på en tilfredsstil lende måte. og er en forutsetning for at sekre ta
riatet skal kunne påta seg den økte arbeidsmengden som forslagene i 
handlingsprogrammet innebærer.

På lengre sikt vil det trolig bli nødvendig med en ytterligere økning av 
sekretaria tets  ressurser .  Vi tenker  her særlig på arbeidet med en dokum en
tasjonssentral for språkvitenskap, som sekretariatet nå har fått ansvaret 
for, og på eventuelle forskningsoppgaver som blir tillagt sekretariatet.

De enkelte  språknem ndene

Vi vil også unders treke  betydningen av at de nasjonale myndighetene 
sørger for at Dansk Sprognævn og N orsk  språkråd får de nordiske sekre
tærstill ingene som var forutsatt da Nordisk språksekretaria t ble opprettet 
(jf. vårt brev av 26.11.79 til Nordisk  ministerråd). Slike stillinger ble 
opprette t ved Svenska språknäm nden  och Forskningscentralen för de in
hemska språken i Finland som m eren 1979. Også íslensk målnefnd bør få 
økte ressurser ,  slik at nem nda  kan delta i det nordiske språksamarbeidet 
på en effektiv måte.

Tiltak overfor m assem ed iene  

Språksekre tar ia te t e r  villig til å engasjere seg i de tiltakene som biir 
foreslått i handlingsprogrammet så langt kapasiteten rekker. H er  kan en 
dra nytte av den erfaring m edlem m er av arbeidsutvalget og styret har fra 
liknende najsonale tiltak.

F orskn ingsoppgaver

Språksekre tar ia te t m ener  at de forskningsoppgaver som er skissert i 
handlingsprogramm et er viktige for arbeidet med økt språkforståelse, og 
nordiske midler til språkforskning bør gå til disse eller liknende prosjekter.

Forskningen bør hovedsakelig foregå ved de etablerte forskningsinsti
tus jonene (universite ter og høgskoler), men gjerne i samarbeid med nordis
ke institusjoner. Så langt midlene rekker vil Språksekretar ia tet ta opp egne
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prosjekter, først og fremst knyttet til ordforrådet,  siden det er dette som 

lettest lar seg påvirke av språkregulerende tiltak. Sekretaria tet kan også 
arrangere forskersym posier  o. I.

Tiltak i det d irekte  nordiske sam arbeidet 

Fors tåe lsesøvelser ved hjelp av kassettbånd o. I. vil trolig ha stor be
tydning for språkforståelsen . I tillegg kunne en tenke seg egne språkkurs 
for ansat te  ved nordiske institusjoner.

Språklig (og faglig) ville det være en stor fordel om utredningsarbeid o. I. 
på nordisk plan begynte med å fastlegge og definere fagtermer og nøkk
elord. På den måten kunne en unngå misforståelser og unødvendige avvik 
mellom språkene. Språksekre tar ia te t s tå r  gjerne til tjeneste med språkfag- 
lig hjelp på dette  om rådet.

Skriftet ” Att ta la no rd isk t”  har fått en stor u tbredelse blant nordiske 
institusjoner og andre. D ette  kan tyde på at skriftet har in teresse også 
utenfor de nordiske sam arbeidsorganene. En bø r  derfor vurdere en ytterli
gere spredning av skriftet -  eventuelt i en revidert utgave -  f. eks. til 
skoler, forvaltning, næringsliv og andre som deltar i nordisk samarbeid.

I en uttalelse av 8.5.80 til Nordisk  ministerråd om utredningen " N o r 
diskt kultursam arbete  under  1970-talet. En värder ing" har S pråksekre ta
riatet uttrykt tilfredshet med den framskutte  plassen som språkspørsmålet 
har  fått i utredningen. På side 6 i u tredningen heter det således:

" E n  kraftfull och väl avvägd insats för språkens utveckling inom de 
nordiska kulturerna  och för nordisk språkförståelse  måste vara kärnan i 
ku ltursam arbetet.  G rannspråkens  ställning måste stärkas i skolans prak
tiska arbete .  Stödet till översättning och utgivning av grannlandslitteratur 
har  en nyckelställning, och de små språkom rådenas behov måste särskilt 
u p p m ärksam m as .”

Dette bør ses i sam m enheng med handlingsprogrammet for bedre språk
forståelse i N ord en  og i det nordiske samarbeidet, og føre til økte bevilg- 
ninger til de organer som arbeider med disse spørsmålene.

G. F inansiering og økonom i 

Oversik t over  regnskap og budsjett (1000-tal nkr)
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C 200/k
1980

Nordens hus i Reykjavik

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse

N ordens H us -  N orræ na  Húsið -  Pohjolan Talo 
101 Reykjavik 
Tel. 170 30

B. S tartår  

1968

C. F orm ål

N orden s  H us i Reykjavik, som er  opre tte t i henhold til Nordisk Råds 
rekom m andation  nr. 4/1963, og med deltagelse a f  D anm ark, Finland, Is
land, Norge og Sverige har til formål at virke som bindeled mellem Island 
og det övrige N orden  for derved at aktivisere og levendegøre den nordiske 
in teresse på Is land. Det skal formidle impulser ved hjælp a f  undervisning 
og udveksling af personer,  materiale  og oplysninger om nordisk kulturliv 
og samtidig formidle is landske kulturstrøm ninger til det övrige Norden.

D O rganisation  

L  A dm in istra tion

Institutionen ledes a f  en bestyrelse ,  der består  a f  7 medlemmer, hvoraf 
Islands regering udnæ vner 3, og regeringerne i Danmark, Finland, Norge 
og Sverige udnæ vner ét medlem hver. Et af de is landske medlemm er 
udpeges a f  Islands Universite t og ét a f  den islandske forening Norden. 
M edlem m erne vælges for 3 år ad gangen. Den daglige ledelse varetages af 
en a f  bestyre lsen  udnæ vnt d irektör. O mkostningerne dækkes ved statsbi
drag fra de deltagende lande og udbetales via K ultursekretariatet i K oben
havn.

2. S  tvrelsenslsam arbeidsorganet s sam m ensæ tn ing
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3. P ersonale

4. R evisorer

Den islandske statsrevision ved G unnar  Zoéga.

Programverksamhet 1980:

F oredrag, litteræ re program m er, koncerter:
M aleren B odil K a a lund  fr a  D anm ark:
F oredrag  om G rönlands kunst (m. lysbilleder). I tilknytning til udstilling 

i udstil lingslokalerne ” Inuit N u n a a t” .
Skuesp illeren  M ay P ihlgren-E hrström  fra  Finland:
To oplæ sningsprogram m er a f  finlandssvensk lyrik.
F orfa tteren  Erik S tinus fr a  D anm ark:
To foredrag: ” Rejser på  jo r d e n ” , foredrag om eget forfatterskab og ” De 

mægtiges d ö r t r in " ,  beretning om oplevelser fra ophold i Afrika og Asien 
(m. lysbilleder).

Violinisten Seppo  Tukiainen og p ian isten  Tapani V a ls ta fra  Finland: 
K oncert  med væ rker  a f  bl. a. Beethoven , Vitali, K okkonen  m.fl. 
B ra tsch isten  Ingvar Jónason  fr a  Is land  og p ian isten  S venåke  Larsson  

fra  Sverige:
K oncert  m. væ rker  a f  bl. a. Boccherini, Glinka, Max Reger m. fl. 
D igteren Tom as Tranström er fr a  Sverige:
Præsentation  a f  egne digte.
B ogpræ sen ta tion  v. de nordiske lektorer:
Bent Chr. Jacobsen ,  D anm ark , Ingeborg Donali, Norge. L ennart Åberg, 

Sverige og Ros-Mari Rosenberg  p ræ senterede  deres  landes boghöst 1980.
D en fy n sk e  Trio (k larinettisten  Jen s  Schou , cellisten S ven d  W insløw og  

pian isten  R osa lind  B evan:
K oncert  m. væ rke r  a f  H ar tm ann , H olm boe, Schum ann og Beethoven. 

Trioen gav også koncert  i Kópavogur.
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Fil. kand  Ole B reitenstein  fr a  Sverige:
Foredrag med film: "F i lm , TV og modtagerne. Om et samspil på ulige 

v ilkår" .
Sangeren  So lveig  Faringer fr a  Sverige og p ian isten  E yvind  M öller fra  

D anm ark:
K oncert  m. væ rker  a f  de Frum erie ,  Sibelius, Debussy og Hugo Wolf. 

Eyvind  Möller gav også solokoncert (M ozart. Beethoven, Carl Nielsen og 
Chopin).

P rof. dr. phil. Lennart E lm evik  fr a  Sverige:
Foredrag: "U nderv isn ingen  i is ländska vid svenska universite ter och 

Is ländska sä l lskape t" .
L ek to r  R u th  H enriksson  fr a  F inland:
Foredrag: "H an tv e rka rd ag ,  ett sätt att återuppliva gammal bygdekul

tu r ” .
D irektör D yveke  H e ls ted  fr a  D anm ark:
Foredrag m. lysbilleder om Thorvaldsens Museum.
D igteren L ars A rdelius fr a  S verig e:
Præsentation  af eget forfatterskab.
R ekto r Bo L u n d eII fr a  Finland:
T o  foredrag: ” M inorite tsproblem er i Skandinav ien”  og "V uxenu tb i ld 

ning i F in land" .
Littera turh istorikern  Ja n n e  ken Ø verland fra  N orge:
T o foredrag: " O m  nyere norsk  litteratur, med særlig henblikk på kvinne

li tte ra turen”  og " T o  moderne norske kvinnelige forfattere” .
P ianisten  Eva K nardahl fr a  N orge:
K oncert  m. væ rker  a f  Grieg, O ddvar  Kvam, Hallvard Johnsen, Dag 

Wirén og Johs. M. Rivertz.
K unsth istorikeren  Thom as M oberg  fr a  Sverige:
Foredrag  m. ftlm: ” Om linier i nordisk modernism e i 1920-tallet” .
F orfa tteren  A ke  L e ijonhu fvud  fr a  Sverige:
Præsentation a f  eget forfatterskab.
P rof. dr. phil. L ars Lönnro th  fra  Sverige:
Foredrag: "F r ih ed  for L oke såvel som for T h o r” .
Prof. cand . f i l .  Carl-Eric Thors fr a  F in land:
Foredrag: ” Svenskan  i Finland. Dess varianter och ställning i sam häl

le t” .
V isesangeren Torsten F öllinger fr a  Sverige:
Viseaften. (Torsten Föllinger var kursusleder hos Islands teaterskole).
P ianisten  P ekka V apaavuori fr a  F in land:
Klaveraften med væ rker  a f  Bach, Beethoven, Debussy, Einujohani Rau- 

tavaa ra  og Kullervo Karjalainen.
K öbenhavns S trygekvarte t:
K am m erm usikkoncert  med væ rker a f  M ozart, Niels W. Gade og Beet

hoven . K var te t ten  gav tillige på husets vegne i samarbejde med Musiksko-
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len i IsaQord en koncert  i Isafjord kirke med væ rker af M ozart, Holmboe 
og Beethoven . I sam arbejde med K am m erm usikk lubben  afholdtes en kon
cert i Bustaðakirke med væ rker af J. H aydn , Carl Nielsen og Beethoven.

K unstm aleren  L ars H o f  sjö  fra  Sverige:
” U dsm ykning a f  offentlige bygninger i Sverige" .  Foredrag. Arrange

mentet skete i sam arbejde med FIM .
P ianisten  A n ker  B lvm e fr a  D anm ark:
Klaveraften med væ rker  af Bernhard L ewkovitch , Beethoven og De

bussy.
C ellisten Erling B lönda l B eng tsson  og A n ker Bly m e fra  D anm ark:
K am m erm usikprogram  med væ rker a f  H erm an D. Koppel, Felix Men- 

delssohn-Bartholdy og Johs. Brahms.
P rof. M ogens B rö n d s te d fra  D anm ark:
Foredrag: "W illy  Sorensens  h is to r iesyn” . På Islands Universitet fore

læste M ogens Bröndsted  om ” U dnytte lsen  a f  folkeminder i dansk digt
ning” .

A rild  H aa land  fr a  N orge:
Foredrag: ” K om m er Sigmund Freud egentligen fra Is land" .  Foredrag 

om Henrik  Ibsen. E fter  foredraget overrakte  Arild H aukeland portræ tbus
ten ” Islands p ige”  til form anden for N ordens  H us '  bestyrelse, prof. G un
nar H oppe .  Billedhuggeren A rno ld  H aukeland  var også tilstede.

P ro fessor O ve N a th a n  fr a  D anm ark:
Foredrag: " I  årle oldtid var ej sand eller sö ” . Ove N athan  forelæste også 

på Islands Universitet .
V iolinisten N ils-E rik S p a r f  og p ian isten  M arianne Jacobs fr a  Sverige:
K am m erm usikprogram  med væ rker  a f  Béla Bartók, Sarasate ,  Prokofjew 

og Emil Sjögren.
H øjestere tsp ræ siden t C urt O lsson fra  Finland:
Foredrag: ” Finlands domsto lsväsen  i går, i dag, i m orgon” .
E rkki og M artti R au tio  fra  F inland:
K oncert  med væ rker  for cello og klaver a f  Fr. Schubert ,  Joh. Seb. Bach, 

Johs . B rahm s og Matti Rautio.
P ianisten  Inger W ikström  fr a  Sverige:
K laveraf ten  med væ rker  a f  Erland von Koch. Villa-Lobos, Sjostakovitj 

og Chopin.
P ro fessor D agfinn  F øllesdal fr a  N orge:
Foredrag: "H o v ed s tro m n in g er  i vår tids fi losofi” .
U ndervisn ingsm in ister Jan-E rik W ikström  fr a  Sverige:
Foredrag: "H ög sk o la -  och universitetsutbildning i Sverige” .
Jerker E ngblom  fr a  Sverige:
Viseaften (Bellman, Birger Sjöberg og Evert Taube).
Å b en t hus  p rogram m erne begyndte den 26. juni og fortsattes hver to rs

dag til og med 7. august; fölgende foredragsholdere bidrog: Maleren 
H örð u r  A gústssopn, lektor H ara ldur  Olafsson, fotograf Björn Rúriksson,
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professor Jónas  K ris tjånsson og prof. Sigurður Þórarinsson: desuden m ed
virkede Reykjaviks Folkedanserforening. Foruden  foredragene vistes der  
film om Island.

U dstillingsvirksom hed i N ordens H u s ’ regie:
”Inu it N u n a a t — m enneskenes la n d " . Grönländsk vandreudstilling, om 

fattende malerier, skulptur, grafik, foto og digte. T o  a f  arrangörerne, Bodil 
K a a lund  fra D anm ark  og A ka  H öegh  fra Grönland fulgte udstillingen til 
Island.

K onstnärshuse ts G rafikgrupp, S tockho lm .
Udstill ing arrangeret af N ordens  H us til gengæld for denne gruppes 

modtagelse af udstil lingen Islandsk Grafik. G ruppens medlemm er er: Rune 
Pettersson , Kerstin  Abram-Nilsson, Bertil Almlöf, Gerry Eckhard t .  L en
nart Forsberg , H ans  H am ngren , Karl-Erik Häggblad, Lars  Lindeberg, 
Birgitta Lundberg , Alf Olsson, Ursula  Schiitz, Nils G. Stenqvist , Lars 
S tenstad , G unnar  Söders tröm  og Nalle Werner.

Rune Pettersson satte op udstillingen.
E ndre N em es  — m aleriudstilling .
Vandreudstilling med malerier, grafik, collage og akvareller a f  den ung- 

arsk-svenske  maler Endre N emes.
E ndre  N em es kom til Island i anledning a f  udstillingen.

N ordens H u s ' som m erudstilling .
I år deltog malerne Johannes  Geir Jönsson . Benedikt G unnarsson , Si- 

gurður Þorir og billedhuggeren G uðm undur Eliasson.
F ölgende kunstnere  har udstillet i udstillingslokalerne i egen regie:
Jon  G unnarsson ,  Hringur Jóhannesson ,  Guðrún Halldórsdóttir ,  Jónas 

G uðvarðsson , Jón Reykdal.
I samarbejde med Kópavogurs  K unstm useum  udstil lede H enie-O nstad  

K u n stsen ter  en s tor del a f  sin samling i N ordens Hus.
Bl. a. kan nævnes Alechinsky, Appel, Bonnard, E rnst ,  Gris, Asger Jorn, 

Poul Klee, Miro, Picasso og Soulages. M useum sdirektør Ole H enrik M oe  
åbnede udstil lingen, og F rank  Ponzi tog sig a f  ophængningen.

U dstillinger i fo y e r  og bibliotek:
O uti H eiskanen  fra Helsingfors udstil lede grafik.
D ag R ö d sa n d  fra N orge udstil lede grafik.
E ndre N em es  fra Sverige udstil lede grafiske værker i foyeren i ti lknyt

ning til udstil lingen i kælderen.
S v . H avsteen  M ikkelsen  og K je ld  H elto ft fra D anmark udstil lede grafis

ke arbejder. Kjeld Heltofts  arbejder udstil ledes derefter på Biblioteket i 
Isafjord i aug.-sept.

U na D ora C opley  udstil lede malerier og collager.
Palle N ie lsen  fra D anm ark udstil lede grafiske arbejder.
P en tti K askipuro  fra Finland udstil lede grafiske arbejder.
I februar  udstillede H refna M agnúsdó ttir  batik i foyeren.
I  b ib lio teket udstil lede Johan  H opstad  fra Norge træslöjd i august måned 

og i d e cem ber  udstiller gu ldsm edene  Thor Selzer og Ole B ent P etersen  
sm ykker  i biblioteket.  De er begge to fra Danmark.
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Liste over gæster i Nordens Hus’ gæsteværelser 1980

Bodil K aalund , maler, da.
A ka H öegh , grafiker, grönl.
M ay Pihlgren, skuesp il ler , /?  og Sven E hrs tröm , skuespiller,/? . 
Maj-Britt Im nander ,  rek tor,  sv.
Erik Stinus, forfatter, da.
Seppo Tukiainen, violinst,/?.
Tapani Valsta, pianist ,/? .
Elissa A alto, ark i tek t ,/? .
Jan  Å ke L arsson ,  pianist,  sv.
T om as T rans t röm er ,  digter, sv.
Ole Breitenstein , fil. kand . ,  sv.
Outi H eiskanen , grafiker,/? .
Eyvind Möller, pianist,  da.
L ennart  Elm evik , dr.  phil ., sv.
Rune P e tte rsson ,  grafiker, sv.
R uth  H enriksson ,  lektor,/? .
D yveke H elsted , d irektör,  da.
L ars  Ardelius, digter, sv.
Bo Lundeli ,  rek to r , /? .
Janneken  Ø verland, li t teraturhis toriker, no.
E v a  K nardahl,  pianist,  no.
Erik K ruskopf,  d irek tör,/? .
Å ke Leijonhufvud, forfatter, sv.
Lars  L önn ro th ,  dr. phil ., sv.
Endre  N em es ,  maler, sv.
Kjeld Heltoft,  grafiker (med fru), da.
Palle F ischer,  fo rfatter  (med fru),  da.
Johan  H op s tad  (med fru), no.
G reta  R enborg, lektor, sv.
U na  D ora  Copley , maler, is/am erikansk.
Mogens D urholm , musiker (med fru), da.
A sger L un d  Chris tiansen, cellist, da.
Pekka  V apaavuori ,  p ianist,/? .
Palle Nielsen, grafiker (m. fru), da.
Mogens B röndsted , li t teraturhis toriker, da.
Arild H aaland , professor,  no.
Pentti K ask ipuro ,  grafiker,/? .
Ove N a th an ,  professor,  med fru og datter ,  da.
Curt O lsson, hø jes tere tspræ siden t, /? .
Erkki og Martti Rautio ,  cellist/pianist,/?.
Dagfinn Føllesdal, professor,  no.
T h o r  Selzer, guldsmed, da.
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E. F inansiering  og økonom i 

Oversigt ov e r  regnskab og budget (1 000-tal ikr.)

1 beregne t  i okt .  1979
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BI L A G  A  

Biblioteket

B esök och u tlåning i b ib lio teket 1979:

B ib lio teksverksam heten  har i s tora  drag varit densam m a som förr. Från 
och med augusti har  bibliotekets utlåningstid förlängts med 6 timmar per 
vecka. Biblioteket ä r  således öppet för utlån m å n d a g - lö rd a g  kl. 13—19 (i 
stället för kl. 14-19) ,  söndagar dock kl. 1 4 -1 7  som förr. Läsplatser är 
tillgängliga vardagar kl. 9 — 19, söndagar kl. 14-17.

Från  slutet av juni till mitten av augusti hölls biblioteket öppet varje 
torsdagskväll till kl. 23 i sam band med ” Öppet h u s” -verksam heten , liksom 
föregående somrar.

N yförvärvslisto r  har s tencilerats  och lagts ut som vanligt, för biblioteks- 
gäster  att  ta  med sig. L is torna har också  sk ickats ut till andra bibliotek runt 
om i landet. L is to r över no ter  i olika musikgenrer har också skrivits och nu 
finns listor över hela notsamlingen tillgängliga. Listorna har skickats till 
alla m usikskolor i landet.

S tuden ter  från biblioteksskolan vid Islands universitet har varit prakti
kan ter i biblioteket, 40 t imm ar varje student.

O rientering  om biblioteket och bibl iotekskunskap har givits till s tu 
den te r  och annan skoiungdom.

G rafikutlånen  har  nu på nytt ökat kraftigt efter att en tid ha häm m ats  av 
tekniska skäl. E tt stort antal nya grafikblad samt många äldre bilder har nu 
fått nya solida ram ar och de nya bilderna har katalogiserats och gjorts 
färdiga för utlån. Att ar to teket fyller en viktig funktion avspeglas i det
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faktum att nästan alla de nyinramade bilderna redan börjat cirkulera och i 
genomsnitt  lånas ca 80 bilder ut per månad.

D en årliga bokpresen ta tionen  för a llmänheten ordnades i början av mars 
av biblioteket i sam arbete  med de nordiska lektorerna vid Is lands universi-

U tstä lln ingsverksam het. I sam band med föreläsningar och annan pro
g ram verksam het i N ordens  hus har i biblioteket arrangerats olika bokut

ställningar, de mest omfattande i sam band med de nordiska bokpresen ta 
tionerna. S tora  bokutställningar har också  ordnats i samband med F ör
eningen N ordens  presen ta t ioner  av alla de nordiska språken i anledning av 

"N o rd isk t  sp råk å r” .
Från  början av jun i till slutet av augusti ställdes traditionsenligt ut 

böcker  på nordiska språk om Island och is ländska förhållanden, samt 
nordiska översä ttn ingar av isländsk skönlitteratur, en utställning som varje 
år blir lika högt uppskattad  av de nordiska turister som besöker bibliote
ket. U n der  sam ma tid sattes o ckså  upp en utställning av is ländska national- 
d räk te r  med tillbehör. D enna utställning ordnades av Nationalmuseet och 
även om den inte var  så stor i omfång, var den mycket intressant och 
väckte  s tor uppm ärksam het såväl bland is länningar själva som bland u t
ländska biblioteksgäster. Helt ovänta t  fick N ordens hus besök av norr
mannen Johan H opstad ,  som under en vecka i början av augusti ställde ut 
tinor och andra  arbeten  av näver och olika träslag i biblioteket.

I början av mars arrangerades en utställning av insända förslag i F ör
eningarna N ordens  Förbunds  tävling om symbol för det nordiska språk
året, iallt 341 förslag. I d ecem ber ställdes ut i biblioteket guld- och silver
sm ycken av de danska  konstnärerna  T ho r  Seltzer och Ole Bent Petersen.

Biblioteket har  under  året fått goda gåvor från privatpersoner,  förlag och 
insti tutioner. Bland annat har Kungliga biblioteket i S tockholm skänkt 
närm are 200 böcker ur KB:s dublettsamling. Finlands undervisningsminis
terium beviljade 5 000 Fm k till inköp av finska böcker och skivor m. m. och 
från L e tte rs tedska  föreningen fick biblioteket 10000 sv. kr. till inköp av 
handböcker,  främst till ” u tkan tsavdeln ingen” .
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C 20 l/k  
1981

Nordiska teaterkom m ittén

V erksam hetsberä tte lse  1980

A. N a m n  och adress 

N ordiska tea terkom m ittén  
Berggatan 6 A 8 

SF-00100 Helsingfors 10 
tel. 90-669449

B. S tartår

K ommittén  inledde sin verksam het 1977 såsom försöksverksam het till 
och med utgången av å r  1980. G enom  N ord iska  ministerrådets beslut 
hösten 1979, förlängdes försöksperioden till slutet av år 1981.

C. Sy fte

K ommittén  har till uppgift att fördela bidrag till nordiska teatergästspel, 
däri inbegripet bidrag till gästande regissörer, scenografer, pedagoger 
m .m .  samt att  anordna  fort- och vidareutbildning på gemensam nordisk 
basis för olika yrkesgrupper  inom tea terom rådet.  (Instruktion av 
16.1.1978)

D. O rganisation

1. A dm in istra tion

K ommittén  består  av sex ledamöter, en från varje nordiskt land, likväl 
så att Finland ha r  två  represen tan te r ,  en för vartdera  språkom rådet ,  men 
en röst.  L edam ö te rna  u tnäm ns av Ministerrådet bland aktivt arbetande 
teaterfolk. K om m ittén  sam m anträder  minst tre gånger i året för att bland 
annat fatta beslut om medelfördelningen.

2. K o m m ittén s sam m a n sä ttn in g  3 1. 12.1980
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D ansk suppleant till januari  1980 var tea te rchef  Henrik Bering Liisberg; 
och svensk suppleant till juni 1980 tea terchef  Rolf Rembe.

3. P ersonal

Den löpande v erksam heten  has om handa av en heltidsanställd general
sekre terare  (fram till 1.3. 1980 2/3-tjänst), som tillika är teaterkom mitténs 
verksam hetsledare .  Den 1 mars efterträddes Lars af Malmborg som gene
ra lsekreterare  av regissör, fil.lic. Tytti Oittinen. I samband med general- 
sekreterarskif te t flyttades också  komm itténs kansli från Stockholm till 
Helsingfors. De exis terande  ekonomisk-administrativa svårigheterna 
löstes samtidigt genom att den ekonom iska  planeringen, betalningsrörel- 
sen och bokföringen överfördes från N ord iska  kultursekreter ia te t i K ö pen 
ham n till tea terkom m itténs  eget kansli. Till sin hjälp har genera lsekre tera
ren vid kansliet en helt idsarbetande byråsekre terare .  V erksam hetens vida 
omfattning har gjort det nödvändigt att dessu tom  anställda extra  personal 

vid kansliet.

4. R evisor

N ord iska  tea terkom m itténs  räkenskaper  revideras av finska sta tsrevi

sorerna.

E. V erksam het

K ommittén  har under  verksam hetså re t  haft fyra sam m anträden; nämli
gen i Reykjavik den 26 och 27 mars ,  i G öteborg  (extra ordinarie  sam m an
träde) den 1 juni,  i K öpenham n den 25 och 26 september,  och i Helsingfors 
den 15 och 16 decem ber.  Därtill har  kommittén sam manträtt  per capsulam 
för a tt fatta  beslut om beviljande av gästspelsbidrag 7.2, 28.2, 8.4. och 
8.9.1980.

G äst sp elsverksam het

U nder tiden mellan den 1 januar i  och den 1 ok tober  1980 har följande 
nordiska teatergästspel genomförts med hjälp av N ordiska tea terkom m it

tén:
57952 Tanssiteatteri Raatikko, V anda till S tockholm med ” Mitä N y t? "  
57955 Fria Teatern , S tockholm till F äröarna  med " E t t  liv för en sm ed” 
57976 Cullbergbaletten, S tockholm, till Kuopio med olika verk
57994 T ram tea tre t ,  Oslo till Helsingfors med ” Back to the 80’ies” (proj. 

6902)
57995 Skånska  Teatern , L andskrona  till Helsingfors med ” Don Quijote 

och  Sancho  P an z a”
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58000 B rukstea tern . Malmö till Helsingfors med " H u r  kan du, M eier?”  
(proj. 6902)

58005 Sofieteatret,  Balle till Helsingfors med " M - K ” (proj. 6902)
58011 Pistolteatern, S tockholm  till H olstebro  med ” En kv inna” (proj.

6503)
58013 Tukao-T ea tre t ,  Lemvig till Oslo
58015 K irjannäyttäm ö, Helsingfors till Å benrå  med Maailman ympäri 80 

p ä ivässä”
58021 Dansgruppen Vindhäxor: Stockholm till Oslo 

58024 Lillangruppen, Stadstea tern  Norrköping till T rondheim  med 
” Klass 6D, Sverige, V ärlden"

58032 S tockholm  Stads tea te r  till Skien med ” Ett d o ckh em ”
58033 The C lapperc law , L ondon  med "B e n  H e r” ;

Beryl and the Perils, London  med "B ery l  and Perils in the S pace” 
till K öpenham n (proj. 7001)

58039 K om -teatteri,  Helsingfors till Reykjavik med ” Kolme sisarta” 
58042 Saltkompagniet, Oslo med "M ajo re rnes  middag” ;

E ld tea tern , G öteborg  med ” U ppstånde lsen” :

Alfredos m ekaniska dokker,  Stockholm med "D av id  and G o
liath” ;
Jordcirkus , Stockholm,

Porquettas ,  Helsingfors med "G ir ls  life”  till K öpenham n (Festival 
o f  Fools)

58053 D ansgruppen V indhäxor med ” N är  vattnet v ä n d e r” ;
D anstea tern ,  S tockholm med ” 1234567 med In terferens” , 
D ansgruppen Pyram iderna , Stockholm med "F ragm en t av en 
k u b ”
Tanssiteatteri Raatikko (57952) med "S a lk a  V alka" .
D ansare  Jo rm a  Uotinen, Helsingfors med ” Jo jo " ,
D ansgruppen  Collage, Oslo med "D eu te r ium  og trit ium +  100 
milli

Høvik Ballett , Oslo med ” Risj, rasj og R am o n a ” till K öpenham n 
(proj. 6905)

58056 Pjodleikshusid, Reykjavik till Helsingfors och Stockholm med
” S tundarfr idu r"

Ett bidrag sue specie läm nades till Anders L indström , L öderup, som 
idkat jäm förande  operaregis tudier vid tre nordiska operascener.

Den belägenhet tea terkom m ittén  i år råkat i beträffande fördelning av 
gästspelsbidrag. har inte bara kännetecknats  av sam m a kännbara  knapphet 
på medel i förhållande till behovet av stöd som tidigare med tyåtföljande 
sträng restriktivitet, utan har varit direkt prekär.

U nder  verksam hetså re t  har anslagsbevillningen nämligen hämtats av ett 
ve rksam hetsunderskott  om 292 000 dkr, vilket utgör 13,8% av den totala 
verksam hetsbudgeten  (se härom  närm are avsnitte t om ekonomin). Åtgär- 
4 9 - 10-329. N o rd iska  rådet
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d erna  för att täcka underskotte t har alldeles särskilt drabbat jus t gästspels- 
verksam heten  genom att det varit omöjligt att avlysa eller kringskära de 
sedan länge avgjorda fort- och vidareutbildningsprojekten. Den allra störs
ta delen av inbesparingarna har således måst tas av gästspelsmedlen.

I övrigt har tea terkom m ittén  vid valet av gästspel prioriterat konstnärlig 
kvalitet och ekonom isk  rimlighet samt försökt maximera nyttan av gäst
spel genom att så långt som möjligt kombinera dem med kurs- och utbild
ningsverksam het.

De flesta av årets  gästspel, eller 25 av 28. har gällt fria teater- eller 
dansgrupper  (inklusive årets  båda  u tom nordiska gästspel). Av gästspelen 
har 13 varit offentliga föreställningar, vilka arrangerats i anknytning till 
tca terkom m itténs  fortbildningsverksamhet. Av samtliga gästspel har nio 
gällt danstea te r  (ett av dessa  var en dansföreställning för barn), ett musik
tea ter ,  ett b a rn tea te r  och tre kvinnoteater.

Av de under  år  1980 genom förda  gästspelen har 13 kommit från Sverige; 
6 från Finland, 4 från N orge , 2 från D anm ark (ett representerande grön
ländsk teater) och I från Island. Av gästspelen har 15 mottagits av D an
mark; 6 av Finland, 4 av Norge, 2 av Sverige, 1 av Island och I av 
Färöarna . Ett enda gästspel har riktats till flera än ett land.

Siffrorna ovan ger emellertid ensam m a en felaktig uppfattning om före
ställningarnas och aktivite tens fördelning per land. En avsevärd  del av 
gästspelen har, som nämnts,  utspelat sig i samband med teaterkom mitténs 
fortbildningsverksamhet, och då faller alltid respektive värdlands teatrar 
bort från förteckningen, e ftersom  de givetvis inte erhåller gästspelsbidrag. 
Betydligt Her föreställningar än ovan kom m er således till för D anmarks 
och Finlands del, och för ett seminarium i Norge stod en norsk teater värd 
med flera föreställningar. Av de 15 gästspel som D anmark mottagit,  har 
också  9 varit förenade med tea terkom m itténs seminarier. För  Finlands del 
ä r  sam ma siffra 3 av 6.

Vad som emellertid inte alls här kunnat belysas, är den mycket stora 
d iskrepensen mellan det antal gästspel, som olika teatrar  velat genomföra 
och de penningsum m or det varit fråga om å ena sidan, och hur många 
projekt komm ittén  till slut kunnat bevilja stöd åt och de sum m or som sedan 
kunnat fördelas å den andra. Ty även om man vid urvalet tillämpade de 
strängaste  kvalitativa fordringar och nyttoaspekter på ett gästspel eller en 
turné som kan tänkas ,  förblir det ett ovedersägligt faktum, att tea te rkom 
mittén inte haft möjligheter eller medel i en på långt när tillräcklig u ts träck
ning för att kunna tillgodose behoven  på detta sitt särskilda ansvarsom rå
de. (Vi hänvisar här till Nordisk  Teater ledarråds skrivelse till Nordisk 
Ministerråd av den 9 ok tober  1980.)

Ett seminarium om ’'Tea te ru tby te t  mellan Sverige och F inland" arran
gerades på kulturcentret på H anaholm en i Esbo den 24 -  26.11.1980 av 
kulturfonden för Sverige och Finland. N ordiska teaterkom mittén  stod som 
hjälp med planeringsarbetet och motser att kartläggningen av de svensk
finska erfa renhe te rna  kan befrämja hela det nordiska gästspelsutbytet.



1539C I: Bilaga 10; C 201/k

N ordiska tea terkom m itténs  satsning på de fria tea tergrupperna  i form av 

ett speciellt tem aår,  har också  för for tb ildningsverksam hetens v idkom
mande inneburit ,  att särskild uppm ärksam he t ägnats åt de nordiska fria 
g ruppernas arbete  och problem. Satsningen under  tem aåre t 1980 har i stort 
sett  bestå tt  av fyra delar, och  inleddes i januari med

6902 Fria  g ruppsem inarium  på H anaholm en, E sbo .  Finland 9 -  
13.1.1980, 198 deltagare

i anslutning till det konstnärliga seminarium som finska T eatercen trum  
årligen har  vid denna  t idpunkt.  Samtliga sju finska grupper inom T ea te r

cen trum  deltog med föreställningar, vartill deltagarna, som representerade 
de fria tea tergrupperna .  T ea te rcen tra  och tea terskolor från alla fem nordis
ka länder, kunde se gästspel av Brukstea tern  i Malmö, Tram teatre t  i Oslo 

och Sofieteatret i Balle. U tom  det späckade föreställningsprogrammet, 
undersökte  seminariet genom arbetsgruppsarbete  och föredrag under  te 
mat "K a n  och har teatergrupperna  förnya t tea terko n sten "  frågan om hur 
grupperna  borde arbe ta  för att även i fortsättningen vara den spjutspets 
mot framtiden de ursprungligen varit.

Som en fortsättning på de d iskussioner som påbörjades på H anaholm en i 
januar i ,  m öttes på som m aren  å ter de fria g rupperna på

6904 Fria gruppsem inarium , Rolløya, Norge 23 -  28.6.1980. 107 deltaga
re

U nder  Hålogaland T eaters  (Tromsø) värdskap och utgående från dess 
e rfa renhe te r  om publikförankring och publiksam arbete ,  och HT:s före
ställningar i H arstadsfestspelen  och i Minifestspelen i Ibestad på Rolløya, 
arbetade  seminariet med frågan "H u r  kan vi u tveckla  den fo lk liga  teatern i 
nära sam arbe te  m ed  publiken  till en hög konstnärlig  n ivå"

D en aktuella d iskussionens fördjupning och allvar vittnade för sin del 
om att de äldsta fria grupperna  kommit till ett vägskäl i sin utveckling, och 
försöker finna nya m etoder  för att kunna komm a vidare. G ruppdiskussio
nerna, som s tundom  kunde bli till och med häftiga i sin kritik och självkri
tik, har  förhoppningsvis hjälpt att  lösa många gamla förträngningar och kan 
skänka  nya perspek tiv  åt a rbete t nu, när  de fria tea tergrupperna  bedöm er 
sina tidigare v e rksam hetsfo rm er och sin konstnärliga utveckling och prö
var målsättningens hållbarhet.

Inför ramen för tea terkom m itténs  satsning på de fria grupperna, sam 
lades rep resen tan te r  för de fria dansgrupperna  från samtliga nordiska 
länder till sitt likaså första  gem ensam m a seminarium
6905 Fria dansgruppersem inarium , K öpenham n. 25.9 -  1.10.1980, 86 

deltagare

Praktiska m edarrangörer  var dansgruppen Living Movem ent.  Åben Scene, 
och Sam arbejdsudvalget vedr. B ørne tea te r  og O psøgende teater. I semina-

Fort- och vidareu tb ildn ingsverksam het
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riets program ingick hela 13 föreställningar eller arbetsdem onstra tioner  av 
olika dansgrupper,  och i flera parallella träningsgrupper eller w orkshop
grupper bekantade  sig deltagarna med varandras arbetsmetoder.  Mötet 
mellan olika riktningar och a rbe tsm e toder  på den m oderna  dansens om rå
de upplevdes som impulsgivande och bidrog till att bryta många tidigare 
fördomar.

D essa  brett upplagda evenem ang har varit nödvändiga som huvudöpp
nare. som en början till nordisk komm unikation och till utby te för enskilda 
tea te rgrupper  och deltagare, och däru töver  som en konkret orientering i de 
olika ländernas akutella debatt och läge för arrangörerna. Det råder inget 
tvivel om att dessa  sem inarier varit st imulerande i allmänhet, men de har 
även fungerat som ett s tartskott för en vidare, offentlig diskussion och hur 
de nu borde gå vidare.

Den fjärde särskilda delen av fria g ruppersprojektet består av att tea ter
tidskrifter aktiveras i ämnet genom

6903 Information och debatt om de nordiska teatergruppernas arbete

Artiklar och inlägg av olika slag publiceras därigenom i de teatertidningar 
som står  tea tergrupperna  nära, dvs. Børnetea teravisen  i Danmark, Nya 
teatert idningen i Sverige och Teatteri i Finland. Man kan förvänta sig att 
kunskap på detta  vis sprids de nordiska tea tergrupperna  emellan om verk
sam het och aktuella konstnärliga spörsmål i grannländerna. Utdelningen 
av informationssatsningen i artikelform fördelar sig också över förra delen 
av år 1981.

Ett stort seminarium av annat slag. men med delvis anknytning till de 
fria grupperna, var

6503 Dario Fosem inarium . Holstebro , D anmark 7 - 9.3.1980, ca 400 
deltagare

Dario Fo venit , vidit, vicit. Foseminarie t. som arrangerades i samarbete 
med O dinteatret (H olstebro) samlade ett oanat antal deltagare. Med Kim 
A nderssons ” En kv inna”  tro tsade  Pistolteatern (Stockholm) omständighe
terna. och föreställningen höll. Orädd uppträdde Björn Granath  från Bella 
Ciao (Stockholm) med stycken av sin tolkning av "M iste r io  Buffo”  inför 
självaste Dario Fo. Seminariet var emellertid för stort för att kunna möjlig
göra  ett djupare utbyte  av erfarenheter mellan teatrarna, av vilka de flesta 
var fria g rupperna , men korresponderade  mot ett uppenbart behov.

Först i sitt slag var också  det speciella kvinnoteaterseminarium som 
tea terkom m ittén  anordnade i juni

7001 Den sceniska kvinnorollens begränsningar och möjligheter. K öpen
hamn 14 -  17.6.1980. 107 deltagare

och som arbe tade  praktiskt med att avslöja tea terns kvinnoklicheer och - 
roller och med att finna motbilder och m etoder för en rikare kvinnoge-
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staltning. W o rkshoparbe te t  med kvinnliga skådespelare ,  regissörer, d ra 
matiker och d ram atu rger  i N orden  kom binerades med offentliga föreställ
ningar av tv å  engelska kv innotea trar  samt med interna föreställningar och 
dem onstra t ioner .  A rbe te t  i fem parallella arbetsgrupper  med kvinnlig hu
mor, g ro teska  u tt rycksm edel,  clowneri och parodiering av manliga kli
cheer  upplevdes som glatt och inspirerande -  och väsentligt.  U nder  led
ning av M erete  Bergersen (Norge). Eske Holm (Danmark), Jorm a Uotinen 
(Finland) och M argaretha Åsberg  (Sverige) genomfördes i som mar

6802 N ordiskt koreografsem inarium. Oslo 1 -  10.7.1980. 27 deltagare

M edarrangörer  för de tta  p raktiska arbetssem inarium  var N ord iska  dans- 
kom m ittén  och N o rsk  Ballettforbund. Koreografseminariet bildade en in
tensiv och st im ulerande inledning på det nordiska fortbildningssamarbetet 
på dansens område.

F ö r  andra  speciella y rkesgrupper  inom teatern  arrangerades

6702 D ramatiker-  och dram aturgsem inarie t ' ’Dramaturgfunktioner i tea
terarbete ;  praxis och utvecklingsmöjligheter i synnerhet med hän
syn till a rbete t med ny d ram atik ’’, Aarhus II -  15.6.1980, 61 
deltagare

6504 N ordiskt pedagogsem inarium, Norrköping 23 -  28.6.1980. 23 delta
gare

Seminarierna anordnades  i sam arbete  med teatergruppen Svalegangen 
(Aarhus) och N ord isk t scenskoleråd , och hade tidigare föregåtts av drama- 
t iker-dramaturgsem inarie t i Stockholm i augusti 1979 och pedagogiksemi
narierna i Kungälv i juni 1978 och 1979.

D ram atiker-dram aturgsem inarie t koncentrerade  sig på dessa yrkesgrup
pers roll i teatern  och på hur den kunde utvecklas, och på ny dramatik. 
Som utgångspunkt hade man de erfarenheter ,  som vunnits genom Svale
gangens speciella sam arbete  med författare.

Pedagogseminariet leddes av den kanadensiske improvisationspedago- 
gen Keith Johns tone ,  som särskilt ägnat sig åt uppgiften att pedagogiskt 
befrämja tea tere levernas kreativa, sceniska förmåga.

Beträffande den tea tertekniska  personalen, har N ordiska tea terkom m it
tén for tsatt  att nordiskt d is tr ibuera Svensk Teater teknisk  förenings m ed
lemsblad och tillika översa tt  det till finska. Den fortbildning som för 
verksam hetsåre t  p lanerats för den tekniska personalen blev i enlighet med 
de tillfrågade deltagarnas önskem ål i två e tapper  framskjuten till våren 
1981. Då kom m er en särskild kurs för ateljé- och kostym personalen  ” H i
storiska d räk ter  — material och tillskärning” att anordnas.

Fortbildningsåret 1980 har allt som allt präglats av bred och hektisk 
aktivitet,  och det är tydligt, att N ordiska teaterkom m itténs verksamhet 
under  verksam hetsperioden  blivit känd och tillgodogjord av vidare grupper 
inom tea tern  än vad som tidigare varit fallet. Redan nu kan man tillika
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fastställa, att satsningen på de fria teatergrupperna bidragit till förbättrade 
kontak ter  och ökad kännedom  om varandra  mellan de olika länderna, och 
breddat en väsentlig innehålls- och målsättningsdiskussion.

U tvärdering av tea terkom m ittén s verksam het 

N ord iska  tea terkom m itténs försöksperiod går till ända med utgången av 
år 1981. F ö r  att bereda  N ord iska  ministerrådets beslut om hur det nordiska 
tea te rsam arbe te t  i framtiden ska organiseras , färdigställde tea terkom m it
tén den 31 augusti sin "D okum en ta tion  och utvärdering av kom m itténs  
verksam het under fö rra  delen av  fö rsöksper ioden , ja nuari 1978—augusti 
1980".

1.9.1980 ti llställdes dokum enta tionen  Sekretaria tet för nordiskt kultu
rellt sam arbete  och har därifrån för utlåtande sänts vidare till Nordiska 
tea terunionen och dess  nationella centra .  Nordisk teaterledarråd . Nordisk 
scenskoleråd och till andra nordiska organ på teaterns område. På basen 
härav kom m er i v inter en slutlig utvärdering att sammanställas, vilken 
kom m er att ligga till grund för minis terrådets ovannäm nda  beslut.

I N ord iska  tea terunionens och de nationella unionernas ställningstagan
den framhålls särskilt följande:

-  N ordiska tea terkom m ittén  har haft till uppgift att förverkliga nordisk 
fort- och vidareutbildning på teaterns om råde och att ekonomiskt stöda 
och organisera  det nordiska teatergästspels- och gästengagemangsutby- 
tet. Att genom upprät tande av N ordiska teaterkom mittén  fortsätta och 
utveckla de tidigare V asakom m ittéernas och G ästspelskom mitténs a r
bete visat sig vara fruktbart .  N ä r  försöksperioden löpt ut, bör Nordiska 
tea terkom m ittén  erhålla perm anent status och dess möjligheter att fort
sätta sin verksam het m åste  utbyggas.

-  För att framgångsrikt förmå utveckla sin verksamhet,  bör N ordiska 
tea terkom m ittén  verka i nära sam arbete  med olika nordiska och natio
nella tea terorganisa tioner och utbildningsinstitutioner och med dessas 
fulla för troende. D etta  fö rutsätter ,  att tea terkom m itténs ledamöter och 
suppleanter u tses enligt och efter förslag av N ordiska teaterunionen och 
dess  nationella centra.

-  Idén om gem ensam  nordisk fort- och vidareutbildning hotar att helt 
förfelas, ifall inte särskilda medel kan avskiljas och anslås för att bestri
da de nordiska  seminarie- och kursdeltagarnas rese- och uppehållskost- 
nader. N ågra  sådana penningmedel förfogar N ordiska teaterkom mittén  i 
dag inte över. Mindre och avlägsnare teatrar ,  och enskilda tea te ra rbe
tare, kan för sin del inte heller bidra till att täcka dessa  kostnader, 
varigenom deras  konstnärliga och övriga personal löper risk att bli helt 
u tanför den nordiska u tbildningsverksamheten.

-  N ordiska tea terkom m itténs hitti llsvarande verksamhet,  såväl på utbild- 
nings- som på gästspelsom råde t.  har med all tydlighet visat, att behovet 
av å tgärder och finansiering är många gånger större, än vad tea te rkom 
mittén med sina hit ti llsvarande resurser kunnat tillgodose. Avsevärt
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större ekonom iska  ram ar måste garanteras  N ordiska teaterkom mittén  
för att detta  organ ska kunna fullfölja sina syften inom det nordiska 
teatersam arbete t .

-  U pprättande  av N ord iska  tea terkom m ittén  som bestående organ får inte 
innebära, att medel till stöd för annan nordisk tea terverksam het inte 
fanns utanför tea terkom m ittén  och utanför denna kunde kanaliseras till 
sådan, övrig nordisk tea terverksam het .

F. F ram tidsp laner

N ordiska  tea terkom m ittén  utgår i sin planering från att dess verksamhet 
kom m er att göras bes tående i princip inom en liknande organisatorisk ram 
som hittills. H u rudana ,  mera detaljerade definitioner och avgränsningar av 
komm itténs verksam het och dess kom petensom råde som komm er att före
tas  på basen av utvärderingen av teaterkom m itténs arbete hittills och 
u tlå tandena däröver ,  är än så länge föremål för utredning och bedömning. 
De allmänna verksam hetsuppgif terna , fort- och vidareutbildningsverksam- 
heten och tea tergäs tspelsverksam heten ,  kom m er med all sannolikhet att 
kvarstå .  Vad som måste  anses  säkert ä r  att N ordiska teaterkom mitténs 
verksam het i sin helhet, när den blir en fast del av det nordiska kulturella 
sam arbete t,  oundgängligen måste ti llförsäkras klart ökade ekonomiska och 

personella resurser.

Fort- och  vidare u tb ildn ingsverksam het

Aret 1981 kom m er, i enlighet med tea terkom m itténs tidigare beslut,  att 
vara ins ti tu tionsteatrarnas temaår.

Inom ram en för ins ti tu tionsteateråret fö rbereder tea terkom mittén  ett 
seminarium om vilka sam band och konflikter som existerar mellan å ena 
sidan konstnärlig vidareutveckling, och dem okratiseringssträvanden, ny 
lagstiftning och krav på social trygghet å den andra. Seminariet med 
arbe tsnam net ” K o n sten s m öjligheter i tea te ra rb e te t"  kom m er att försiggå 
på H anaholm en i E sbo  i Finland under  tiden 1 2 -  18 juni 1981.

För for tb ildningsverksam hetens v idkom m ande i övrigt innebär temaåret 
närm ast att utbildningsinsatserna inriktas på teaterns olika yrkesgrupper 
för att fördjupa insikter i och förmedla  internationella impulser inom det 
egna yrket.

Bland de konkreta  projekt som tea terkom m ittén  kunnat behandla, kan 
följande nämnas:

U nder veckan 1 1 -1 8  maj 1981 arrangeras  i Stockholm kursen "H isto ris
ka dräkter -  m a teria l och tillskärn ing’’ med föreläsningar i dräkthistoria, 
besök i m useer  och i teatrars kostymlager och med dem onstra t ioner och 
övningar i modellering och mönstring. K ursledare är Elisabeth Thelander.

U nder  ledning av Robert O rnbo  (England) kom m er under  veckan 1 - 7  
jun i 1981 att anordnas  en in tegrerad kurs "L ju ssä ttn in g  som  konstnärligt 
u ttry c k sm e d e l 'lö v  regissörer, koreografer, scenografer och belys-
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ningsarbetare . Veckan därpå  arrangeras  en avancerad  kurs under Ö rn
bos ledning. Den är avsedd för erfarna ljussättare och belysningsmästare.

F ör  veckan  1 0 -1 6  augusti 1981 planeras ti llsammans med Nordiskt 
scenskoleråd  ett seminarium för främst teaterskolornas pedagoger, " R ö s 
ten som  dram atisk t u ttry c k sm e d e l" . 1 ledningen för seminariet kom m er att 
s tå pedagoger från Roy Hartskolan .

U tb ildn ingsverksam hetens rea liseringsm öjligheter, frå g a n  och bestridan
de  av rese- och uppehå llskostnader

U nder verksam heten  hittills har det klart visat sig, att så länge inga 
medel finns att använda  för att bestrida kurs- och seminariedeltagarnas 
kos tnader  för resor  och upphälle, kan inte tanken på en gemensam nordisk 
fortbildning förverkligas på en för alla lika och jämlik bas. T eaterkom m it
tén själv saknar medel för ändam åle t ,  eftersom fort- och vidareutbildning- 
sanslagen är avsedda enbart för själva utbildningens anordnande. Inte 
heller andra  tea tra r  än de allra största  och mest välsituerade kan stå för 
dylika kostnader.  Följden blir att teatrarna försätts  i en helt olika situation 
när det gäller personalens möjligheter att bli delaktig av den samnordiska 
utbildningen och erfarenhetsutväxlingen. T eaterkom m ittén  anser, att d en
na fråga måste få en tillfredsställande lösning i samband med att tea te r
kom m itténs verksam het blir en bestående del av organiseringen av det 
nordiska kulturella utbytet och att särskilda medel bör anslås till täckande 
av kurs- och sem inariedeltagarnas rese- och uppehållskostnader.

Tjänster och personal 

I dag förfogar Nord iska  teaterkom m ittén  fö rutom övergenera lsek re te ra -  
rens-verksam hets ledarens heltidstjänst inte över e n  e n d a  tjänst . B yrå
sekre teraren . som de facto a rbe ta r  på heltid, är egentligen timanställd. 
D etta  dessu tom  under  förhållanden då alla ekonom iska  rutiner blivit över
förda på tea terkom m itténs eget kansli. Dagens situation står inte i någon 
rimlig proportion  till teaterkom m itténs ansvarsom råde och verksam hets
fält, hela den professionella teatern  i Norden! Redan nu, medan tea te rkom 
mitténs verksam het ännu utgör blott ett försök, har det därtill visat sig 
nödvändigt att anställa ex tra  personal för de mest skiftande uppgifter. Det 
säger sig självt, att man inte kan tänka sig att bedriva verksamhet som ett 
perm anent organ på sådan basis.

Vid en genomgång av de m ångahanda förhandenvarande behoven och 
vid en prioritering av dem. finner teaterkom mittén  det nödvändigt att 
medel ställs till förfogande för anställande av personal enligt följande i 
sam band med att kom m itténs verksam het bli bestående:
— genera lsekre terare-verksam hetsledare ,  heltidstjänst såsom nu:
-  by råsekre te ra re ,  anställd på heltid för genera lsekre terarens m andatpe

riod, med löne- och andra förm åner m otsvarande en tillfällig statlig 
tjänst enligt gällande finska bestämm elser .  Detta med hänsyn till verk-
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sam hetens redan nu allmänt vida omfattning, och i synnerhet till att alla 
ekonom iska  rutiner, inklusive gästspelsbidragen, numera om händerhas 
av tea terkom m itténs kansli.

-  informations- och utb ildningssekreterare ,  anställd på heltid för general
sekre terarens m andatperiod , med Iöne och andra förm åner m otsvaran
de en tillfällig statlig tjänst enligt gällande finska bestämm elser ,  med 
särskild uppgift att bistå vid detaljplanering och praktiskt genomförande 
av tea terkom m itténs kurser och seminarier; när det gäller att sam m an
ställa material och publicera seminariernas material och resultat med 
tanke på deltagare och tidskrifter, och vidare i fråga om tea terkom m it
téns kon tak te r  till organisationer, press och fält i allmänhet. Ett speciellt 

uppgiftsområde bildas av den teatertekn iska  personalens utbildnings- 
och informationsbehov.

In fo rm a tionsverksam het

Teaterkom m ittén  och kansliet har ti llgodosett informationsbehovet 
huvudsakligen genom allmänna informationsbrev med uppgifter om ak
tuella seminarier, utbildning, publikationer och händelser. Sex sådana 
informationsbrev har  tillställts samtliga teatrar ,  teatertidskrifter, 
centralorganisationer och unioner i N orden, och har sänts ut i en 
svensk- och en finskspråkig upplaga.

Det har emellertid kommit fram. att detta  ur informations- och kom- 
munikationssynvinkel sett,  fortfarande ä r  helt otillräckligt. Det vore 
skäl att effektivera informationen bland annat genom att skicka egna 
cirkulär till de olika y rkesgrupperna  inom teatern  och genom att dessu t
om använda  sig av an no nse r  och artiklar i teatert idskrifter och fackets 
olika publikationer. Kring de olika utb ildningsevenemangen och gäst
spelen borde tidskriftsinlägg och diskussion förekomma.

Fö r  denna för verksam heten  nödvändiga informationsökning, liksom 
för en förbättr ing av kontak terna  till olika teaterorganisationer,  förslår 
inte tea terkom m itténs  nuvarande personella resurser,  utan detta utgör 
en viktig punkt,  på vilken en ökning borde fås till stånd. En kon tak t
form, som inte deltagit i samtliga fortbildningsseminarier och kurser 
som tea te rkom m ittén  under  verksam hetså re t  anordnat.

U nder  år 1980 har rappor te r  utgetts från regionteatermötet i Örebro  i 
decem ber  1979 och från fria grupperseminariat på H anaholm en i januari 
1980. Dessa har sänts till deltagarna, och finns i likhet med tidigare 
utgivet material till salu genom tea terkom m itténs kansli. Rapporten  från 
pedagogseminariet i N orrköping i juni 1980 föreligger i manuskriptform 
och rappor te r  från fria grupperseminariet på Rolløya i juni 1980 och från 
kvinnoteatersem inarie t i K öpenham n sam m a månad är under  u ta rbe t
ning.

En omständighet som sam m anhänger med informationen, och som 
för sin del kom m er att k räva en särskild insats på det om rådet,  än
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önskem ålen om att N ord iska  tea terkom m ittén  i samband med att orga
nets verksam het blir bestående skulle an ta  ett nytt namn, som mer 
adekvat beskrev  dess verksam het.  Ett nytt namn komm er sannolikt att 
tas i b ruk redan under  året 1981.

G. F inansiering  och ekonom i

I . Ö versikt över bokslu t och budget

U tg ifter

2. K om m entarer

Oavsett  det att verksam heten  utvidgats och oberoende av att kan
sliets llyttning förorsakat extra  om kos tnader ,  har ingen nämnvärd  ök 

ning skett i fråga om tea terkom m itténs administrationsutgifter i förhål
lande till den budget för år 1980 som presen terades i 1979 års verksam 
hetsberättelse.

I förhållande till budgeten  har därem ot en ökning skett beträffande 
kom m itté ledam öternas rese- och m öteskostnader.  T eaterkom m ittén  
hade sitt ordinarie sam m anträde  i mars i Reykjavik, och ett ex tra  o rdi
narie sam m anträde  i juni i sam band med N ordiska teaterunionens XV :e 
N ord iska  T ea te rm öte  i S tenungsund. En del extra  resekostnader  för 
kom m itté ledam öterna  har också  förorsakats av u tarbetandet av u tvär

deringen av komm itténs verksam het,  av deltagande i fortbildningseve- 
nemang och av planeringen av seminarier och kurser. 1 förhållande till 
budgeten för år 1980 har en stegring tillika ägt rum gällande kontorstill- 
behör  och investeringar. D etta  har föranletts av om edelbara investering
ar  i sam band med kansliets flyttning och omorganisering, såsom avskaf
fande av kopieringsmaskin, frankeringsapparat, kontorsmöbler,  osv. 
S tegringen i fråga om kontorsti llbehör har likväl till en del kunnat täckas 
med ex tra  rän te in täk ter  (ca 20000 Fmk).
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Det ä r  därtill skäl att hålla i minnet, att en del av de nu bokförda 

adm inis tra t ionskostnaderna  till sin na tur  är sådana, att de eventuellt 
också  kunnat bokföras u nder  ti teln fortbildningsverksamhet (renskriv

ning och författande av seminariematerial,  rapporter) , men eftersom 
sam ma pe rsoner  fått u tföra också  allehanda andra uppgifter som hör till 
verksam hetsru t inen .  har if rågavarande o m kos tnader  förts till admini
s tra tionen. Vidare bör man lägga märke till att samtliga generalsekrete
rarens och kanslipersonalens resekostnader ,  också  sådana som hör till 
fö rberedelser av eller deltagande i sem inarier och kurser och till ledande 
av for tb ildningsverksam heten , bokförts  som adminis trationskostnader 
och inte som hörande till fort- och vidareutbildningskostnader.

En minskning av utgifterna har därem ot ägt rum både för gästspels- 
och for tb ildningsverksam hetens v idkom mande. Orsaken härtill s tår att 
finna dels i det s tora  underskott  om 292 842.52 Dkr, som 1979 års 
verksam het gett upphov till (och av vilket knappt hälften kunde täckas 
genom överskotte t  från år 1978 om 142 645,99 Dkr), och dels i de 
ok larheter  som förekommit i N ord iska  ministerrådets budget 1980 för 
nordiskt kulturellt sam arbete ,  och för vilka teaterkom mittén  redan i 
n ovem ber 1979 varnat för.* Det visade sig nämligen mitt under verk
sam hetsåre t  att en sum m a om 250000 Dkr, som i kulturbudgeten uppta
gits som inkomst för nordiskt tea terarbete ,  inte alls exis terade i sinne
världen.

T ea te rkom m ittén  var alltså mitt under verksam hetsåre t tvingad till att 
skära  ned verksam hetsbudge ten  med omkring 400000 Dkr. Situationen 
hjälptes något upp  av ett ti lläggsanslag om 107 000 Dkr. som i juni 
beviljades av äm betsm annakom m ittén .

D essa om ständigheter  har förståeligt nog åsam kat svårigheter vid 
handhavande t av ekonom in och den ekonom iska  förvaltningen under år 
1980. S parå tgärderna  har beklagligt vis måst riktas på framför allt gäst- 
spelsverksam heten , eftersom seminarierna ingått i en långtidsplanering 
och hade redan blivit utlysta. Samtidigt har teaterkom mittén  likafullt 
gjort allt för att bringa fortbildnings- och adminstrationsutgifterna till ett 
minimum.

D etta  förhållande med finansieringen av tea terkom m itténs verksam 
het har  varit alldeles speciell t beklagligt under  de fria teatergruppernas 
tem aår;  de som a rbe ta r  i dessa tea trar  har som känt ingen särskilt 
lysande utgångssituation. när det gäller möjligheter att delta i nordiska 
fort- och vidareutbildningsevenemang. Det hade för den skull ju s t  i år 
förelegat ett ovanligt stort behov av bidrag till seminarie och kursdelta
gares rese- och uppehållskostnader.  Fria grupperseminariet i Ibestad på

* Se tea te rk o m m it tén s  budgetframställn ing för verksam hetså re t  1981 av 
15.11.1979.
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Rolløya i N orge blev möjligt att genomföra sedan Kulturrådet i Sverige 
beviljat resebidrag för svenska T eatercen trum s medlemm ar och norska 
Kirke- og undervisn ingsdepartem ente t  bestridit en del av varden H ålo
galand T eaters  och norska  seminariedeltagares resekostnader .  Detta var 
likväl endast  en delvis och tem porär  lösning.

Således har det för N ord iska  tea terkom m ittén , efter mycket beklagli
ga kringskärningar av de redan för knappt tillmätta tillgångarna, lyckats 
a tt ba lansera  sin ekonomi. Risken för att liknande ekonomiska causes 
célébres som nu varit fallet inträffade framgent har blivit eliminerad 
efter  det att hela den ekonom iska  förvaltningen och bokföringen överta 
gits av tea terkom m ittén  själv.
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C 202 k
1981

NOM US (Näm nderna för nordiskt m usiksam arbete)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse  

N O M U S
G eneralsekre tar ia te t 

S tatens Musikråd 
N ybrogade 2 
1203 K øbenhavn  K.

B. S tartår

1963, seneste  ved tæ gter fastsat den 25. august 1980 a f  Nordisk Minister
råd.

C. F orm ål

N O M U S  formål e r  at fremme udviklingen a f  og udbrede kendskabet til 
musiklivet og m us iksam arbejdet i N orden , herunder  at styrke og udvikle 
det særegne i det nordiske og nationale musikliv.

D. O rganisation

1. A dm in istra tion

Statens Musikråd i D anm ark , der fungerer som generalsekretariat for 
N O M U S , vare tager administrationen af p rojekter og bevillinger. Admini
s tra tionen vedrørende kompositionsbestillinger, jfr. nedenfor under E, 
varetages dog som hidtil a f  det svenske N O M U S-næ vn.

2. S a m m ensæ tn ing  31.12.1980

N O M U S  bestå r  a f  2 rep ræ sen tan te r  fra hvert a f  de fem nordiske lande, 
således at hvert land har  en stemme.

3. P ersonale

S ekretæren  for S ta tens Musikråd i D anm ark  fungerer som generalsekre
tær. O pgaver i forbindelse med projekterne kompositionsbestillinger og 
N O M U S  N Y T T  varetages a f  henholdsvis svensk N O M U S  og a f  en i 
Sverige delt idsansat redaktør.  N O M U S  refunderer respektive ministerier/ 
institutioner de med administration a f  N O M U S  forbundne udgifter til 

personale  og kontorhold.
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4. R egnskaberne revideres i overensstem m else  med reglement for N o r
disk M inisterråds budget.

E. V irksom hed

a) V irksom hedsom råde

Til opfyldelse a f  det under  C. nævnte  formål er N O M U S  virksom heds
om råde a f  administrativ , rådgivende, initierende og informerende ka
rakter. O m rådet skal i videst muligt omfang omfatte hele bredden a f  det 

nordiske musikliv, herunder  det kompositoriske, det improvisatoriske, det 
udøvende, det pædagogiske, det professionelle og det amatørmæssige om 
råde.

b) M øder
Der har i 1980 været afholdt 2 p lenum m øder og 2 arbejdsgruppem øder.

c) Remissudtalelser
N O M U S  har i 1980 afgivet rem issudtalelser til Nordisk  Ministerråd og 

N ordisk  Kulturfond.

d) Projekter
A f det nedenfor under  G. opførte budget for 1980 på ialt dkr. 1 543000 

anvendes dkr. 1 303 000 eller ca. 84%  til gennemførelse af specielt følgende 
projekter:

1) N O M U S  N Y T T  har i 1980 omfattet 4 numre. F ra  1981 vil musikinfor
m ationscentrene  i de fem nordiske lande blive inddraget i informations
v irksom heden om nordisk musik. Det overvejes for tiden at ændre tids
skriftet N O M U S  N Y T T 's  form. indhold og antal a f  årlige numre. NO- 
MUS-kataloget har i praksis vist sig at have stor anvendelse  som opslags
bog over  m usikadresser  i N orden. Kataloget vil derfor blive revideret med 
jæ v ne  mellemrum.

2) Kompositionsbestil linger
Siden 1970 har N O M U S  ydet ti lskud til ialt ca. 1970 bestillingsværker af 

enhver  art med henblik på  opførelse i et andet nordisk land end komponis
tens. N O M U S  har  hidtil udlyst støttemidler til komposit ionsbesti llinger. 
Blandt andet med baggrund i et i 1979 afholdt seminar vil denne procedure 
forsøgsvis blive ændret fra og med 1981, således at N O M U S  selv påtager 
sig ansvare t  som bestiller a f  væ rker  til de musikom råder,  som viser inte
resse eller skønnes at have behov for kompositioner. Baggrunden for 
ændringen er blandt andet omkostningen ved udlysning, muligheder for 
større  spredning og forøget antal opførelser a f  nye væ rker  samt muligheder 
for en effektiv koordinering med øvrige nordiske musikaktiviteter , her
under  N O M U S-pro jek ter .

3) M usikfremførelser

Siden 1973 har N O M U S  ydet ti lskud til ialt ca. 160 turnéprojekter.
Med virkning fra 1980 er igangsat i en 4-årig forsøgsperiode et a f  N O 

M U S indhentet og godkendt projektforslag fra Nordisk Konservatorieråd
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og N ordisk Solistråd til p ræ senta tionskoncerte r  med unge, udøvende solis
ter. Projektet om fatter  dels en samlet præsentation af solister i en af de 

større nordiske byer og dels tourneaktiv ite ter  i N orden  af solister, således 
at der foregår aktivite ter hvert å r  i N orden. Ved den første Bienale i 
ok tober /novem ber 1980 p ræ sen te redes  ialt 20 solister ved 16 koncerter,  
som overvæ redes  a f  p resse ,  koncertarrangører  og publikum.

4) Større m us ikarrangem enter  har  omfattet aktiviteterne N ordiske M u
sikdage og Ung N ordisk  Musik, der har eksisteret siden henholdsvis 1888 

og 1945.
N ordiske Musikdage finder sted på skift i de nordiske lande. Aktivite

terne arrangeres  a f  N ordisk  K om ponis tråd  og omfatter  blandt andet o rkes
ter-,  kamm er- og korkoncer te r  inden for den nyere musik, herunder  kon
certer med gæ steensem ble  fra et ikke-nordisk land.

Ung N ordisk  Musik har til formål at skabe et godt organisatorisk grund
lag for sam arbejde på uddannelsesniveau for kom ponister  og udøvende 
kunstnere u nder  30 år. S tedet for aktiviteterne a lternerer mellem de nor
diske lande. I 1980 gennem førtes  begge aktiviteter.

5) Med virkning fra 1978 er den rytmiske musik optaget som et fast 
projekt med ti lskud til blandt andet de a f  den nordiske organisation 
N O R D JA Z Z  gennemførte  turné- og instruktionsaktiviteter.

6) 1 1980 har N O M U S  efter anmodning fra den nordiske styringsgruppe 
for symposiet ” Scandinavia  T o d a y "  i efteråret 1982 i U SA  stået for 
forberedelsen a f  mulige musikaktiv ite ter  under symposiet. N O M U S  har 
endvidere påtaget sig at medvirke ved den praktiske opfølgning af aktivite
terne.

F. F rem tidsp laner

Med baggrund i en a f  N O M U S  foretaget vurdering a f  formål, arbejdsom 
råder  og projekter har N ordisk  Ministerråd den 25. august 1980 fastsat 
vedtægter for N O M U S . Vurderingen har endvidere resulteret i udarbej

delse a f  en oversigt over  em ner for et handlingsprogram, idet N O M U S  i 
takt med de bevillingsmæssige muligheder undersøger mulighederne for 
igangsætning, bevarelse ,  udvikling og udvidelse af de nordiske musikakti
vite ter  på i første række følgende områder:
A matørmusik
Musikken i regionalom råder,  herunder  N ordkalotten  
F onogram m er
K oncertg ivende institutioner
N ordisk  Musik i musikundervisningen
Folkem usik
Musikdramatik
Nordisk  musik i radio/TV
Børn og Musik
Med baggrund i ovennæ vnte  hidtidige projekter og handlingsprogram
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har  N O M U S  i 1980 specielt overvejet eller taget initiativer på følgende 
områder:

1) Et øget og mere kontinuerligt nordisk samarbejde på am atørm usik
kens om råde  er igangsat på forsøgsbasis med virkning fra 1981

2) På fonogram om rådet e r  foretaget en række undersøgelser og drøf
telser, som blandt andet vil resultere  i udgivelse i 1981 af et katalog over 
udgivelser i udvalg a f  fonogram m er med nordisk musik og nordiske ud
øvere.

3) Med henblik på at klarlægge eksisterende samarbejde samt behov for 
konkrete  sam arbejdsmuligheder inden for hvert enkelt af om råderne m u
sikundervisning, folkemusik og musikdramatik vil N O M U S  tage initiativ 

til afholdelse af tre sem inarer i perioden 1981-83.
4) De øvrige em ner i handlingsprogrammet er genstand for foreløbige 

drøftelser i N O M U S  med henblik på baggrund og mulighed for initiativer.
5) Med baggrund i konsta tere t  international in teresse for information 

om N O M U S  er udgivet en kortfattet folder på engelsk, tysk og fransk. 
Efter opfordring fra en række lande i Vest- og Ø steuropa har N O M U S  på 
et møde i maj 1980, hvor 7 lande var  repræsentere t ,  orienteret om det 
nordiske musiksam arbejde.

N O M U S  øgede initiativer siden 1978 skal ses som et forsøg på at skabe 
baggrund og forståelse for at igangsætte sam arbejde på om råder inden for 
det nordiske musikliv, som hidtil ikke eller kun i ringe og mere tilfældigt 
omfang har haft nordisk sam arbejde. Initiativerne har endvidere til hensigt 
at effektivisere sam arbejdet gennem en koordinering af aktiviteter og pro
je k te r  på de forskellige nordiske m usikom råder,  blandt andet i relation til 
NO M U S-pro jek ter .  Igangsætning, udvidelse og koordinering af sam ar
bejde e r  tvingende nødvendigt, såfremt det nordiske musikliv i bredeste 
forstand skal have mulighed for at bevare og videreudvikle sin identitet i 
relation til den stadig stigende internationale påvirkning.

G. F inansiering og økonom i 
Oversigt ov e r  regnskab og budget (dkr.)
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C 203/k
1981

Nordiskt sam iskt institut

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse

Såmi Ins ti tu t’ta /Nordisk  Samisk Institutt 
Postboks 93 

N-9520 K autokeino

B. S tartår  

1973

C. F orm ål

Instituttet har som formål å  tjene den samiske befolkning i de nordiske 
land med sikte på å forbedre befolkningens stilling, sosialt, kulturelt,  
rettslig og økonomisk.

Instituttet skal ta initiativ til, sam ordne og iverksette utredning, planleg
ging og forskning, samt gjennomføring av prosjekter. Det skal gjennom 
konsulent- og veiledningsvirksomhet yte bistand både i teoretiske og prak 
tiske spørsmål.

D. O rganisasjon

1. A dm inistrasjon

Instituttet ledes av et styre som har tolv medlemmer. Medlemmene 
oppnevnes  av N ord isk  M inisterråd, fem oppnevnes e tte r  forslag av regje
ring i de nordiske landene, sju e tte r  forslag av Nordisk  Samekonferanse. 
S tyrets mandattid  1.1979 -  31.12.81. S tyrem edlem m enes funksjonstid er 
tre år. Styret velger for hvert å r  formann og nestformann blant sine 
medlemm er. Den daglige virksomheten  ledes av instituttlederen i o verens
stemm else med retningslinjer og vedtak fattet av styret.

N ordisk  Sam eråd er instituttets rådgivende organ.

2. S tyre ts  sa m m ense tn ing  31.12.1980  

Assistent N ikolaus K uhm unen ,  Sverige 
Fil. stud. S usanna Angéus, Sverige 
Ö verd irek tör  L ars  Sköld, Sverige 
L ek to r  Helvi N uorgam -P ou tasuo ,  Finland 
L ek to r  Nils Henrik V alkeapää, Finland
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Regjeringsråd Pentti L aasonen ,  Finland 
Prof. Arild Hvidtfeldt , Danmark 
R ektor H ara ldur  O lafsson, Island 
G årdb ruk er  Ole H enrik  Buljo, Norge 
L æ re r  A nna  Jacobsen ,  Norge 
R ektor Jon E idar Einejord, Norge 
D osent A nton H oém , Norge

3. P ersonale  

Ins titu tts tyrer
Seksjonsleder for næringsliv, 
miljø og rettigheter 
Seksjonsleder for språk og kultur 
Seksjonsleder for u tdanning og informasjon 
Førs te sekre tæ r  (1 .1 .8 0 -d es .8 0 )
Sekre tær 

(t. o. m. 1.8.80)
(vikar f. o. m. 1.8.80)
(engasjert)

K ontorassis tent 
(engasjert 7.1 -1 .8 . )
(engasjert f. o. m. 1.9.)

Rengjøringsbetjent (deltid)
V aktm es ter  (deltid)

Aslak Nils Sara

Leif Haionen 
Alf Isak Keskitalo 
Samuli Aikio 
Johannes M. Anti 
Else Turi 
Veikko Holmberg 
Laila Palojårvi 
Karen Ellen Gaup 
Finn Olav N ystad  
Laila Palojärvi 
Berit K aren Paulsen 
Elen J. Sokki 
Klemet H ermansen

Permisjoner:
Sekre tær Veikko Holmberg  har ett års arbeidspermisjon f. o .m .  1.8.80 

og som vikar e r  engasjert Laila Palojårvi.
Stilling regnskapsfører/kontorfullmektig  er f. o. m. 1.1.80 omgjort til før

s tesekretær.
F ø rs tesekre tæ r Johannes  M. Anti har sagt opp stillingen fra desem ber 

1980.

4. R evisorer

Utgiftene ved instituttets virksomhet blir dekket gjennom bidrag fra 
D anm ark, Finland. Island, Norge og Sverige. K ostnadene fordeles mellom 
landene e tter  beslutning av ministerrådet.

Instituttets  styre kan også søke midler fra andre finanseringsinstanser. 
Riksrevisjonen i Norge reviderer instituttets regnskap.

E. V irksom het

1. S tyre t

N ordisk  Ministerråd oppnevner  instituttets styre. Styrets formann er 
N ikolaus K uhm unen ,  nestforkvinne Helvi N uorgam -Poutasuo. Styrets ar-



1555C 1: Bilaga 10; C 203/k

beidsutvalg består av: Nikolaus K uhm unen ,  Helvi N uorgam -Poutasuo, 
L ars  Sköld og Ole H enrik  Buljo, styrets  sek re tæ r er insti tuttstyrer Aslak 
Nils Sara.

1.2 S tyrem ø ter

1 1980 har styret holdt et møte i K autokeino  17.10.80. U nder året har 
styret behandle t i alt 15 saker. De største saker som styret har behandlet

Ny revidering av 1981 budsjett 
B udsjettsøknad 1982 
Regnskap for 1978 og 1979
Styret har vært represen ter t  ved Sam ekonferansen i T rom sø og Nordka- 

lottkonferansen i Luleå, og ved årsm øte  til Svenske Samers riksforbund. 
R epresen tan te r  for N ord isk  Sameråd har deltatt i s tyremøtene.

1.3 S tyre ts arbeidsu tva lgs m ø ter

Arbeidsutvalget har vært sam menkalt til 2 m øter  for å  forberede styre
møtene. I tillegg er det avholdt ett utvidet AU møte is tedenfor innkalt 
s tyrem øte i U m eå 30.5.80. Dette fordi fremmøtte  sty rem edlem m er ikke 
var  tils trekkelig mange for at styret var beslutningsdyktig.

AU har hatt 29 saker  til behandling.
Blant de største  saker  utvalget har behandlet er:
Perm isjonssøknader
Søknad om midler for kontorlokalleie
AU har  drøftet med K ultursekre taria te t  i K øbenhavn  i august om b l.a .  

søknad om midler, og videre forhandlet med K autokeino kommune i 
novem ber om leieavtale for nye kontorlokaler.

2. K ulturspørsm ål

2.1 Sam isk  kultur- og sam funnsforskn ing  og undervisning

Instituttet fo rsøker  å  holde oversik t over samisk samfunnsforskning 
gjennom innsamling av bibliografier og årbøker ,  samt delta ved ordskifter 
og holde gjesteforelesninger. Seksjonslederen har forelest ved Den Sa
miske Folkehøgskole  i K arasjok, i logikk til Examen Philosophicum i Alta, 
i den nye rettskrivingen ved K autokeino  skole for lærere, ved møte i Den 
N orske  K irkes In ternasjonale  komité, ved kurs for re tts to lker i Karasjok, 
og har deltatt og forelest ved en forskningskongress for minoritetsspråk i 
G lasgow, Skottland. Såvel kulturseksjonen som de andre seksjonene ved 
instituttet har jevnlig  orienteringsforedrag om instituttet og samiske for
hold generelt ved forskjellige gruppers,  skolers og organisasjoners besøk 
på instituttet.

Instituttet har i sam band  med U nescos program for arktisk kulturforsk
ning påtatt  seg å  levere en oversik t over  samiske forhold i de nordiske land 
innen utgangen av året .



1556 C 1: Bilaga 10; C 203/k

Instituttet befordrer,  både ved brev og konsultasjoner, informasjoner 
om  samiske kulturspørsmål,  og e r  behjelpelig journalister ,  mediaarbeidere, 
forfattere og forskere ved deres  besøk.

På grunn av det sterke kulturelle presset på den samiske befolkningen, 
fører instituttet imidlertid en prinsippiellt t i lbakeholden linje ved formid
linger av personlige feltkontak ter for forskere og journalister .

2.2 S am iske  m useum s- og b ib lio tekspørsm ål

Instituttet innsamler beretn inger og å rbøker  fra alle nordiske museer 
med samisk avdeling eller samlinger.

Instituttet fo r tse t te r  innsamling og arkivering av bibliografier over sa
miske og arktiske forhold og litteratur, samt formidler forespørsler om 
litteratur til b iblioteker og gir l i t teraturreferanser i den grad det e r  mulig 
utfra arbeidssituasjonen.

Instituttet har bidratt  med uttalelser vedrørende et større bibliografi- 
prosjekt over  samisk litteratur og samiske forhold finansiert av N A V F. 
A rbeidet skjer ved Universite tsbiblioteket i Trondheim . Instituttet har som 
sin represen tan t i s tyringsgruppen oppnevnt sekretæren for Nordisk Sa
meråd, Leif  Rantala.

Instituttet har gjennomgått og kom m enter t  teksting til den nye samiske 
utstill ingen ved N ord iska  M useet i S tockholm.

En regner med at en byste  av Per Fokstad  som er  bestilt vil være ferdig 
til instituttet flytter inn i nye lokaler i kulturbygget i Kautokeino.

2.3 Sam isk  litteralur

Instituttet formidler ved enkelte anledninger manus b l .a .  til Norsk  Kul
tu rråds komité for samisk litteratur, samt besvarer  forespørsler fra forlag 
og enkeltpersoner  om samisk li tteratur. Instituttet formidler og vurderer 
forespørsler  om overse tte lser  av litteratur og brosjyrer til samisk både fra 
offentlige organer og private institusjoner.

I begrenset omfang formidles salg av samisk li tteratur ved instituttet.

2.4 Sam iske  ku lturaktiv ite ter og p lanlegging

Instituttet er behjelpelig med å kanalisere søknader  og finne finansie
ringskilder for samiske kulturarbeidere.

Instituttet har  ved enkelte anledninger formidlet forespørsler om sa
miske artister.

Instituttet deltar  i et U nesco  prosjekt vedrørende en bred kulturm øn
string av arktiske kulturer planlagt i 1982. Prosjektet administreres av 
U nesco  sentralt i Paris, og er foreløpig på det forberedende stadium.

Institu tte t deltar  i en utredning igangsatt av N ordisk  Ministerråd i sam 
band med en rekom m andas jon  for å styrke det samiske kulturlivet . Det er 
avholdt flere m øter  i 1980, og utredningen ventes  ferdig ved årsskiftet.  
U tredningen  bes tå r  forøvrig av m edlemm ene i Sam erådets  arbeidsutvalg 
og en rep resen tan t  for kultursekretaria tet .
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Prosjektansvarlig; N ord isk  Samisk Institutt

Rådgivende; N ord isk  Sam eråds sløydutvalg.
Instituttet påtok seg i 1977 sekre tæ roppgavene for sam erådets  sløyd- 

nemnd. N em n da  oppfordre t  in tituttet til å  sette igang et prosjekt for samisk 
sløyd og kunsthåndverk .

For  1980 var  avsa t t  kr 9 0 0 0 0 , - ,  for 1981 samme beløp.
Institutte t har  i 1980 fortsa tt  fungert som praktisk  sekre tæ r for sløyd- 

n em nda,  ved siden av å  administrere  duodji-prosjektet.
Pros jek te t  ta r  i første rekke sikte på  produktutvikling, markedsføring og 

opplysningsarbeid. D ette  skjer i nært sam arbeid med de samiske duodji- 
o rganisasjonene innen hvert  land.

Det e r  i 1979 innsamlet og redigert en rekke kursplaner i samisk sløyd. 
A rbeidet med å  s tandard isere  og utgi kursplanene  vil fortsette .

Instituttet har latt et norsk konsulentfirma utrede de juridiske sidene av 
et felles varem erke  for samisk husflid. Saken har vært til høring i de 
samiske duodji-organisasjonene, og m erket er godkjent av Sam ekonferan
sen og N ordisk  Sameråd.

I forbindelse med et fellesnordisk møte for sam esløyderne i novem ber 
1980 vil de næ rm ere  retningslinjer for bruken  av merket bli avklart.  Det er 

p rodusert  et prøveopplag  av merket.  Det kan tas i b ruk dersom det biir 
enighet om retningslinjene. Arbeidet med en formell registrering i de tre 
berørte  land vil fortsette.

P e r  Ola Utsi, Jon Ole A ndersen  og Ilmari Tapiola har klargjort en b ro 
sjyre med fargeillustrasjoner om samisk duodjihåndverk. Brosjyren er klar 
til trykking s traks varem erkesaken  avklares.

Marianne Nilsson har  i sam arbeid med en fo tograf fortsatt arbeidet med 
en illustrert publikasjon om samiske drakter.  En del av fotograferingen 
fant sted i forbindelse med sam ekonferansen  i 1980.

Det e r  i forbindelse med pros jek te t  innsamlet materiale om skinnbered- 
ning e tte r  eldre og nyere  teknikker.  Materialet er under  bearbeidelse for 
utgivelse.

I forbindelse med sekre tæ rarbeidet for duodji-utvalget er det ført for
handlinger med World Crafts Council vedrørende en mønstring av arktisk 
kunsthåndverk .

3. Språkspørsm ål

3.1 Sam isk  språkforskn ing , syn taks og fra seo lo g i

Prosjektansvarlig: N ordisk  Samisk Institutt

Forskere /m edarbeidere :  Prof. Israel Ruong
Mag. art. Ole Henrik  Magga 

Feltarbeider i 1980: Mikkel P. A. Bongo, timebasis
John Henrik  Eira, timebasis 
Lajla M attsson, timebasis

2.5 D uodji -  H åndverk
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F or  1980 er det bevilget kr. 140000, —, for 1981 kr. 319000. - .
En første e tappe  i det grunnleggende arbeid i prosjektet ble fullført i 

å rene  1974 til 1978. Det ble da drevet feltarbeid, transkripsjon av en 
vesentlig del av det innsamlede materiale, samt lagring og katalogisering av 
originalinnspill inger ved D AU M  i Umeå. D AU M  utga i 1979 (se "Språkar-  
k iv ' ’) en katalog over  innspillinger der også instituttets materiale  er tatt 

med.
Feltarbeidet har fortsatt også i 1980, med vesentlig vekt på å få inn nytt 

materiale fra d ia lek tom råder  som ikke har vært fullstendig dekket. Det 
foreligger nå et godt materiale fra de fleste samiske d ia lektom råder som gir 
et godt bilde av den faktiske språkbruk i dag. Feltarbeidet vil imidlertid 
fortsette for å oppnå  en kontinuerlig dokumentasjon.

Lajla M attsson har transkribert sydsamiske innspillinger for prosjektet 
på honorarbasis . Dette  er gjort på grunnlag av innspillinger hun selv har 
foretatt.  A ppara tu r  er utlånt til S nåsa  for videre innspillingsarbeider i det 
sydsamiske området.

Instituttet har motta tt  sydsamisk fraseologisk materiale  fra sydsamiske 

språksem inarer  som e rb l i t t  arrangert b l .a .  med støtte fra dette prosjektet.
Karen Ellen G aup , som har vært kontraktengasjert som sekre tæ r ved 

seksjonen, har b is tått med renskriving av manuskrip ter  og materiale  for 
prosjektet.

Mag. art. Ole H enrik  Magga var inntil 1.8.80 lønnet av Norges Almenvi- 
tenskapelige forskningsråd som forskningsstipendiat med tilknytning til 
prosjektet. F ra  og med sam me dato  er Magga kontraktengasjert som 
forsker ved prosjektet . Magga har publisert følgende arbeider innenfor 
prosjektet:

Lokative Læt-setn inger i samisk
Oanehis cea lkka-oahppa (syntakshåndbok)
H årjehusat (øvingsbok i syntaks/setningslære).
H østen  1980 har  Magga vært g jesteforeleser ved Universitetet i Oulu. 

Han forbereder  en ny publikasjon delvis sammenfallende med materialet 
for forelesningene i Oulu. Videre e r  det planen å utgi syn takshåndbøkene i 
noe revidert form i en m er sl itesterk utgave.

Seksjonslederen  deltok med foredrag på en konferanse "F i rs t  Minority 
Languages C onfe ren ce”  i G lasgow, Skottland i tiden 8. —13.9.80. F oredra
get vil bli publisert i en publikasjon fra konferansen.

Seksjonslederen  for Utdanning og informasjon, Samuli Aikio samt 
forsker  Ole H enrik  Magga deltok på en kongress for Finsk-Ugrisk forsk
ning i Finland i tiden 20 .-27 .8 .80 .

Magga har i egenskap av formann for Samisk Språknem nd også nedlagt 
mye arbeid i forbindelse med iverksettelse av den nye ortografien for 
nordsam isk. H åndbok  i denne er nå publisert i tredje utgave i samarbeid 
med Samisk Utdanningsråd, Norge.

M agga hadde også hovedansvare t  for tilretteleggelsen av og gjennomfø-
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ringen av et kurs for re t ts to lker arrangert av N orsk  Sameråd i Karasjok, 
Norge, i tiden 24 .-2 6 .4 .8 0 ,

1 dagene 19 .-20 .10 .80  ble det avholdt i regi av prosjektet et møte for 
forskere og v iderekom ne s tuden te r  i samisk språk. På møtet ble det spe
sielt gjennomgått gram matisk  terminologi for samisk språkforskning, og 
videre normeringsforslag spesielt for endel viktige lånord.

1 budsjettforslaget for 1982 e r  det tatt sikte på engasjement av ytterligere 
en forsker til prosjektet . Behovet for håndbøker i syntaks, grammatikk, 
ortografi o. s. v. er meget stort på grunn av stor aktivitet på skole-,  media- 
og litteratursektoren . Det er fortsatt nødvendig med uts trakt grunnforsk
ning for å få fram praktisk  anvendbart  materiale. Prosjektet må derfor 
inrettes både e t te r  fo rskernes oppgavepriori tering og behovet for anvendte 
resulta te ter av forskningen. P ros jektet må derfor sees som et langsiktig 
prosjekt med løpende publikasjoner.

3.2 S a m isk  sp råknem nd

Instituttet har i innevæ rende år. som tidligere, været sekre tær for Sa
misk Språknem nd. S pråknem nda  e r  represen tan t i s tyret for N ordisk  
Språksekre tar ia t ,  og har  ob serva tø rs ta tus  i N orsk  Språkråd. I tillegg er 
m edlem m er av sp råknem nda  m edlem m er av den samiske avdelingen for 
Inhem ska Språkforskningssentra len  i Finland. Språknem nda har nå i det 
alt vesentlige avslu tte t a rbeidet med de felles nordsamiske og sydsamiske 

ortografiene. Disse er nå offisielle, og e r  tatt i bruk i skoleverket og i 
media. A rbeidet med den felles lulesamiske ortografien e r  ikke avsluttet. 
Språknem nda  har  forøvrig bedt Prof. K nu t Bergsland utarbeide en sydsa- 
misk gram matikk. M anus e r  oversendt Universitetsforlaget. Viktige ar
beidsfelter for språknem nda  er ellers normeringsarbeid , språkets status- 
spørsmål,  o rd bø ker  og praktiske oppfølging av ortografi vedtakene. Insti
tu t te ts  utgifter i fo rbindelse med sekre taria tt jenestene dekkes over  admini- 
strasjonsbudsjette t.  N ord isk  Sam eråd dekker  utgiftene til møter.

3.3 Sam isk  språkarkiv

Instituttet har  sam arbeidet med D A U M  i U m eå om opprette lsen  av et 
samisk språkarkiv  til b ruk for språkforskere.  Instituttets  originalinnspil- 
linger fra språkprosjek te ts  feltarbeid e r  deponert der, og nye innspillinger 
overføres.

D A U M  utga ved utgangen av 1979 en katalog med oversikt over det som 
finnes av innspilte samiske sp råkprøver  ved forskjellige institusjoner og 
arkiver. K atalogen e r  på  261 sider og inneholder lister over  såvel m agneto
fon- som grammofoninnspill inger med da ta  om  proveniens (opprinnelse) 
og informanter, samt intervjuer og institusjon. Katalogen kan fåes ved 
henvendelse  til D A U M  eller til instituttet.  Katalogen er utsendt til alle 
institusjoner som driver samisk språkforskning.
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3.4 Språk test

Prosjektansvarlig: Nordisk  Samisk Institutt 
Prosjektet ble budsjettmessig  avsluttet i 1979.
Det foreligger et utarbeidet testmateria le  i 9 varianter for nordsamisk. 

Samisk Språknem nd har  u tarbeidet en liste over  personer som kan utføre 
testingen.

I tillegg til at instituttet kan utføre testingen, har følgende personer fått 
utlevert tes tm ateria let .

Elli Sivi Näkkälåjärvi,  Luleå
Tor-M agne Berg, Tromsø
Helvi N uorgam -Poutasuo , Helsinki
Matti Morotta ja .  Ivalo

Testen  kan gjennomgis ved henvendelse  til disse, til insti tusjon som 
krever dokum entasjon  av sam iskkunnskaper,  eller direkte til instituttet.

1 .5 A ndre språkspørsm ål

Instituttet har ellers jevnlig  formidlet forespørsler om overse tte lser og 
utførte to lketjenester ved ulike møter. De ansatte  ved instituttet gir ellers, 
så langt kapasite ten tillater, råd om språkbruk overfor publikum, organisa
sjoner og institusjoner. Institutte t har vært behjelpelig med å skaffe lærere 
ved flere kurser i den nye ortografien, og utarbeidet kursmateriell for 
disse.

4. N æ ringsliv

4.1 F oringsforsøk av  fe rskva n n sfisk

Samarbeid: G ård b ru ker  A nders  P. Siri, Forsheim Forsøksstasjon , Skjo- 
men

Forskere /m edarbeidere :  Forsøksleder  S. Slettjord, Skjomen. 
P ros jektbegrunnelse  og tidligere arbeid er beskrevet i ” D ied u t”  1978: 2, 

1978:3, 1979: 2 og 1980: 1.
Utviklingsfondet for de sentrale samiske bosettingsområder har iår be

vilget N k r  4 0 0 0 0 , -  til prosjektet .  1 alt e r  det bevilget N kr 105 0 0 0 , -  på 3

I jun i ble det fraktet 2000 regnbueørretsmolt og 1000 sjørøyesmolt til 
Økseidet. Slakting pågikk i midten av oktober .  Resultatet fra årets  forsøks- 
sesong foreligger ikke for øyeblikket. Det synes som regnbueørretforingen 
fungerte bra. Det ble også gjort et enkelt forsøk med ensilasje.

Prosjektet i denne form er avsluttet. En planlegger en annen type forsøk 
til neste år.

4.2 K ultivering av fiskeva n n  -  u tfisking  i G ám asjávri 

Prosjektansvarlig: N ordisk  Samisk Institutt 
M edarbeidere :  K lemet H erm ansen ,  Nils Mortensen H ætta
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Sakkyndige m edarbeidere: F iskerikonsulenten  i F innm ark, Innlandsfis- 
kenem nda  i Kautokeino.

Pros jektet starte t i 1978. Viser til " D ie d u t "  1979:2 og 1980: 1. U tvik
lingsfondet for de sentrale samiske boset tingsom råder har bevilget N kr 
4 5 0 0 0 , -  o v e r e n  treårsperiode  (N kr 1 5 0 0 0 , -  pr. år 1978-1980).

Gjennomføring av prosjektet:
1. I å r  ble det ikke gjennomført prøvefiske før oppfiskingen s tartet,  men 

F iskerikonsulenten  skal gjennom føre prøvefiske til neste år.
2. Førs te  åre t bør målet være 1500 kg sik og 1000 kg i hvert av de 

påfølgende år. Disse ta llene kan ju s te res  noe underveis.
3. U nder  utfiskingen med not skal følgende opplysninger skaffes tilveie 

fra f iskernes side:
a) Dato for fisket.
Fiskingen i å r  ble utført i t idsrom m et 13 .-16 .8 .
b) Antall , to talvekt og g jennom snittsvekt av fisken samt ca. vekt av 
største  og minste fisk i hvert kast. I å r  ble det gjort 13 kast og fangsten 
varierte fra 1040 til 12 fisk i hvert kast, 200 kg til 3 kg pr. kast . Det ble 
registrert av sik fra 20 gram som minste fisk, opptil 1200 gram som den 

største. R esulta tene ble registrert i skjema. G jennom snittsvekt for sik 
var  203 gram.

4. Nils M ortensen  H æ tta  og K lem et H erm ansen  e r  engasjert som fis
kere.

5. F isken  skal i den grad det e r  mulig u tnyttes  som fór i prosjektet for 
foringsforsøket som A nders  P. Siri a rbeider med. Eventuell salgbar vare 
kan fiskerne selv om sette  til egen fortjeneste.

En fore tok ikke veiing av matfiske i år, men e tte r  skjønn vil antakelig 
5 0%  av fisken kunne være matfisk. Dvs. alt over en viss størrelse. Siken 
var i god kondisjon. En har  i dette  skjønn ikke tatt hensyn til g jeddem ark i 
siken. En foretok en gjennomskjæring av 155 fisk e tte r  et tilfeldig utvalg. 

Av disse hadde 67 stk. g jeddem ark, dvs. 43 ,2% . U ndersøkelse  av gjedde- 
markinnholdet i sik er ikke foretatt før, men en må an ta  at den har vært 
tilstede.

K onklusjonen på  årets  arbeid e r  at målsetningen for oppfisking er opp
nådd.

En helhetlig slu ttrapport fra fisket kan ikke foreligge før prøvefisket til 
neste år e r  g jennomført . D a vil en kunne slå fast helt sikkert om forsøket 
var vellykket.

4.3 R eindrift sterm inologien  

Prosjektledelse: Sámi Instituhtta
Prosjektleder: Cand. mag. Nils Isak Eira
Samarbeidsorganer: Samisk Utdanningsråd
Prosjektmidler: U tviklingsfondet for reindrift (N) og Samefondet

(S)
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a) B akgrunn

K om pensere  forventet forverring i kunnskapsoverføringen mellom rein- 
driftsgenerasjonene. Forsøke  å tilgjengeliggjøre adekvat terminologi for 
intresserte .

b) F orm ål

R esultatene av undersøkelsen  ønskes b l .a .  brukt i pedagogisk øyemed. 

E tablere  plattform for dialog mellom reindrif tsutøvere, forskere og admini
strativt personell i de tilfeller tem aet er rein og reindrift.

c) P rogresjon i arbeidet

Fotom ateria le  innsamlingen er for en stor del ferdig. Bildene er brukt 
som stimuli under  feltarbeidet. En del feltarbeid gjenstår fremdeles. For 
tiden pågår analysering av materiale samtidig med bearbeidelsen av m anu
skript til første publisering. En håper  å publisere resultater fra undersøkel
sen i serien D iedut i løpet av januar /februar  1981.

4.4 O pplysninger angående reinen  -  dens liv og praktisk  reindrift

Viser til D iedut nr. 1 -19 77 ,  nr. 2 -1 9 7 8 ,  nr. 2 -1 9 7 9  og nr. 1-1980. 
Prosjektgruppen e r  oppløst og det innsamlede materialet er oversatt  og 
sys tematisert,  sam t u tskreve t fra band. Materialet e r  under  strukturering 
og analysering av insti tutte ts  faste personell.

5. Miljø

Miljøprosjektet

Prosjektansvarlig: Sámi Instituhtta
Prosjektpersonale : Mag. art.  Leif  S imansen

L uonnont.  kand. Pekka Aikio 
Siv. ing. Lars  Niia

Viser til Diedot nr. 1-1980, hvor en nøyaktig beskrev situasjonen for 
prosjektet . En regner med å være ferdig med bakgrunnsbeskrivelse m. m. i 
1980 for den svenske  og finske undersøkelsesom rådene. 1980 er framlagt 
beskrivelse for Trom s. En mangler beskrivelse for Nord-Trøndelag, N ord 
land og F innm ark . D ette  e r  under  arbeid.

Som delprosjek ter u nder  miljøprosjektet har en satt i gang et prosjekt 
kalt ” Samiske næringsinteressers  plass i samfunnsplanleggingen” på 
norsk  side. På svensk side h a r e n  et forprosjekt til "S am isk a  nåringsintres- 
sen i sam hällsp laneringen”  igang.

M edarbeidere er: Siv. agr. Jens H. Mosli 
Cand. mag. Arild Gjerde 
Siv. øk. Per G ustav  Labba

Dette p ros jektet vil også påbegynnes på finsk side snarest.
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På  norsk  side e r  de lprosjektet finansiert av N A V F  ved R ådet for fo rsk
ning for samfunnsplanlegging og på  svensk  side har Statens Råd för Bygg

nads forskning (BFR) (Byggforskningsrådet) finansiert forprosjektet. En 
regner med at pros jek te t  finansieres på  svensk side gjennom prosjektet 
M arkanvändning Norr.

6. R e ttighe ter

Historisk/juridisk forskningsprosjekt

Prosjektansvarlig: Sámi Instituhtta

Samarbeid: Samiske organisasjoner
U nivers ite ter  og høyskoler 

Pros jekte ts  ledningsgruppe: Prof. G udm und Sandvik

Prof. Veikko H yvönen  
SO T hom as C ram er 

Pros jekte ts  m edarbeidere: Cand. fil. H enry  Minde
Cand. jur .  K aisa  K orpijaakko 
Cand. jur .  Arne G. Arnesen 
Johannes  M arainen 
Cand. mag. Steinar Pedersen  
Siv. agr. Karl M agnor Olsaker

Prosjektet e r  tidligere beskrevet i D iedut nr. 1-1977, nr. 2-1978, n r .2- 
1979 og nr. 1-1980.

A rbeidet med  innsamling av materialet har  for tsatt  på  norsk  og finsk side 
som forutsatt .  I ti lknytning til de t  har K aisa  Korpijaakko skrevet ” R ätte
gången angående b ö rdsrä tt  till Haukiniem i nybygge i K uusam o åren 1737- 
1739” . D ette  vil t rykkes  i D iedut i år, sam m en med K orpojaakkos ” Om 
grunderna  för äganderä t ten  till jo rd en  i sam eom råd e t”  og C ram ers ” Sa

mernas his toria van to lkad” . I slutten av 1974 har Juridiska föreningen i 
Finland i sitt tidsskrift Veikko O. H yvönen  -  Kaisa K orpijaakko oppsatt 
” Studier i samisk jo rd-  og v a t ten rä t t” . E n  vil også iår gi ut ” Rett til- og 
bruk av u tm arksom rådene  i Bardu med særlig vekt på  de samiske rettig
h e te r”  som er  et sam m endrag  av en hovedoppgave ved Norges landbruks
høyskole  ved Geir Bjernes og Karl M agnor Olsaker.

Johannes  Marainen har iår arbeidet med ” K onventionen  mellan Sverige 
och N orge angående flytt lapparnas rätt til renbetesbakgrund och följder” . 
A rbeidet dreier  sig om  1919 års konvensjonen. S teinar Pedersen  e r  begynt 
å arbeide m ed ” E n historisk-juridisk utgreiing om forskjellige sider ved 
retten  til laksefiske i T an ae lv a” .

E n  sa tser på  at pros jek te t  i den form den nå har  avsluttes 1981.

7. U ndervisning och u tdanning  

7. I  S a m isk  historie  

P ros jektet (1974—1978) er ikke finansiert e tter  1978, da his torieskriveren
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FK Samuli Aikio, ved siden av sitt arbeid som seksjonsleder i utdanning og 
informasjon, har regnet med å  bli ferdig med manuskriptet i 1979. Aikio har 
i periodene 1.1.—31.5 og 1.11 —15.11.1979 fortsatt med skrive- og redige- 
r ingsarbeidet, og første del av boka  er utgitt i stensilform i år.

H ensik ten  var:

1. å  utgi første del av arbeidet hvor samisk historie er behandlet fram till 
1750, slik at skolene får u tbytte  av materialet e tterhvert som de ferdig- 

gjøres.
2. å m otta  råd og kritikk av leserne, som kan nyttes når hele boka 

trykkes.
K unstgrafiker Riitta-Kaarina Tikkam åki fra U ppsala  har vært m edar

beider i b ildeskissering og foto-oppsetting. 1 1980 er også historiske doku 
menters  m anuskrip t ferdiggjort på  samisk. Instituttet har søkt og fått 
bevilget midler for utgivelsen fra N abolandslit teraturgruppens forlag. Utgi
velsen av h is torieboka og dokumentsam lingen er blitt diskutert i noen 
forlag.

7.2 V oksenopplæ ring

Prosjektansvarlig: N ord isk  Samisk Institutt
S amarbeidsinstanser: Sameorganisasjoner

A rbeidsmarkedsutdanningsins titusjoner
U nivers ite ter
K om m uner

Prosjektledere: Seksjonsleder for utdanning og informasjon
Startår: 1978

Prosjektbakgrunnen er beskrevet i " D ie d u t”  1978: 2 og 1979: 2.

7.3 V irksom het

7.3.1 U tført hittil:

1 hvert delprosjekt er det en sakkyndig prosjektgruppe, som består  av 
lokale administrasjons- og undervisningsorganer, sameorganisasjoner og 
N S I 's  representanter.

Det arbeides e tte r  oppsat t p ros jektprogram fra bakgrunnsbeskrivelser til 
forsøks- og servicevirksom het,  og videre til s luttvurderinger og til sist å 
forsøke knytte  kurs og aktiv ite ter  til offentlige ordning.

Delprosjektet i S t o c k h o l m  i 1978. Prosjektets  hovedleder Inga Britt 
Blindh kartla og utga en undersøkelse  om " S a m e r  i S tockho lm  -  en 
undersøkelse  om  u tfly tted e  sam ers kulturelle b eh o v” (Diedut 1979:1. 
svensk, sam m endrag  på samisk og finsk, 83 s.,  få eksem plarer igjen).

F o r  1979 og 1980 er det ordnet forskjellige kurser og forsøks- og service
v irksom heter  og andre  aktivite ter i samarbeid med Stockholms sam efore
ning. F ra  og med høsten 1978 er det blitt holdt kurser i samisk språk, og 
siden våren  1979 deltids barnehager og noen andre kurser og virksomheter.
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Høsten  1979 og våren  1980 har Lars  Nila L asko  vært midlertidig leder for 

v irksom heten, og våren og høsten  1980 har Meimi Inga vært medarbeider, 
men Inga Britt Blindh har  hele tiden deltatt i arbeidet i fritiden sin og fra 
høsten  1980 e r  hun lønnet som prosjektleder.

I T r ø n d e l a g  ble v irksom heten  starte t i 1979. Informasjoner om næ- 
rings- og u tdanningsbehov ble innsamlet med intervju-formularer, som er 
planlagt ved N SI,  som m eren  1979 av Sigbjørn Dunljeld. Om vinteren 1979/ 
80 er en del av disse informasjonene innsamlet fra intervju-formularene og 
er på nytt blitt ordnet av N S I ’s fast ansatte.

K ursv irksom heten  e r  u nder  planlegging.

I U t s j o k  ble v irksom heten  også s tarte t i 1979, men feltarbeidet ble 
gjennomført først våren og som m eren  1980. S ta tsv i tenskapsstudent Heikki 
Sarm aja fra Helsinki er forsker. På pros jektm øtet 17.11 er prosjektets 
foreløpige resu lta ter  utgreiet,  og forhandlet om kursstar t b l .a .  med kom 
munale organer i Utsjok.

7.3.2 L esep laner og læ rem ateriale

NSI har i perioden 1978—80 gjennomført arbeidet med leseplanene for 
grunnskolen. P ros jektlederen  Inga G uttorm  ferdiggjorde manuskriptet 
høsten  1980, og e t te rpå  ble dette  behandle t på arbeidsgruppem øtet.  Dette 
er blitt en forsøksordning i ulike sko leom råder,  og det søkes også om 
godkjenning i sentrale skolemyndigheter.

F or  å oppnå  studieplanenes tekniske gjennomføring har man fra begyn
nelsen hatt med en plan i p ros jektet for utarbeiding av lærematerialet i 
samisk slik at de lærere som skal ta  studieplanene i bruk, går selv en 
givende læremateriale.

Med hensyn til de tte  e r  det planlagt seks særskilte bøker, hvorav tre er 
gjennomført til en viss grad: En kort gram matikk, lærebok i syntaks og 
lærebok i fonetikk. I tillegg er rettskrivningsordlista som er en av punktene 
i g runnplanen, overført til Universitetsforlaget, som regner å utføre dette i 
løpet av 3 år.

7.3.3 S a m arbe id sm ø ter om  sam isk u tdann ingsspørsm ål

Instituttet har  hvert år avholdt m øter med represen tan ter  fra Nordiske 
skolem yndigheter som arbeider med sam eskolespørsm ålene.

1 1980 ble to slike m øter  avholdt: I K autokeino 6.5 og i Rovaniemi 29.— 
30.9.

I K autokeino  ble spesielt læremateriale spørsmålene behandlet, mens i 
Rovaniemi ble også andre skolespørsmål lagt fram. Instituttet har tatt del 
i tilrettelegging og gjennomføring av nordiske sam elærerm øtet som ble 
avholdt i Enare 14 .-1 5 .8 .  Institutte t har skrevet møteprotokollen på sa
misk og på norsk/svensk.
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8. In form asjon

8.1 D iedut

Instituttet utgir tidsskriften ” D ied u t” . Målet med denne e r  å informere 
om all virksomhet ved instituttet.

I løpet av 1980 er et num m er av " D ie d u t”  utgitt:
” Å rsbere tn ing 1979” : 1980:1
Dette num m ere t ble trykket i A/S Karasjok Produkter.  N å  er følgende 

" D ie d u t”  i trykken:
P. Sammellahtis  J ie tnada toahppa  (1980:2)

(Trykkeri: Liikekirjapaino, Helsinki)
” Ä ganderätt och sam ern a” .
” O m istusoikeus j a  saam ela ise t"  (1980:3)
(Trykkeri: A/S Karasjok Produkter)

8.2 A nnen  in form asjonsvirksom het

Instituttet har fortsatt med informasjonsvirksom heten ved korrespon- 
dering, m øtearrangem enter  og forelesninger for bl. a. besøkende grupper.

Instituttet har dis tribuert informasjonsmateriale, slik som læremateriale
liste (1979:3) og andre boklister. På grunn av de store forespørslene har 
instituttet tenkt å lage en spesiell informasjonspakke (bøker, bilder,  film 
o .s .v .)  for salg og utlåning. Instituttet har også laget forslag for skolem yn

dighetene om system for informasjon av lærematerialet.

9. U ttalelser og rem isser

Instituttet har til 27. o k tob e r  i år.  mottatt 894 saker og har behandlet i alt 
1084 saker. Av saker som instituttet har hatt til behandling og uttalelse kan 
nevnes:

81:80 Saemien Sijta. 7760 Snåsa:
L ønnsplassering  for museum sbestyrer .

109:80 Lars G ustav  Bleckert,  Uppsala universitet.
S venska  komm ittéen för europeisk  språkatlas.
Ö stra  ågatan 27, 3 tr . ,  S-753 22 Uppsala:
N SI se r  meget positivt på søknaden om fortsatt s tøtte til 
utarbeidelsen av den samiske delen av europeisk språkatlas, 
og vil forsåvidt anbefale at N ordisk  Kulturfond gir slik støtte.  

135:80 Skoledirektøren i F innm ark , 9800 Vadsø:
Duoddji-semesteroppgave i samisk forming.

1 61 -162 :80  Kirke- og undervisningsdepartem ente t ,
Postboks 8199, Dep. Oslo 1:
Rettskriving for samiske s tadnam n på kart.

192:80 K autokeino  K om m une . K ontorsjefen. Kautokeino:
Samisk språk i offentlig administrasjon.
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235:80 N ord isk  Kulturfond, K øbenhavn:

D okum entar isk  materiale om den samiske befolknings
gruppe.

241:80 N orges D øveforbund , Tegnspråkutvalg , Bergen:
Samisk alfabet.

270:80 Det Kongelige Justis- og Poli tidep ., Lovavdelingen, Oslo:
O ppnevning av utvalg til å  utrede spørsmål om samenes re t
tigheter til land og vann (Samerettsutredningen).

328:80 N orges Almenvitenskaplige Forskningsråd, Oslo 2:
Faglig utv iklingsprogram for samisk og kvensk:
Språk, Historie og Kultur.

430:80 N ord isk  Kulturfonds styrelse, Sekretaria tet for nordisk kul
turelt sam arbejde , K øbenhavn:
S tøtte  til samisk leksikon.

450:80 N ord isk  M inisterråd, Sekretaria tet for nordisk kulturelt sam 
arbejde, K øbenhavn:
N ord isk  K ultursam arbeid  under  1970-tallet -  en vurdering.

630:80 H useby  U tdanningssen ter ,  Oslo 7:
Samisk punktskrif talfabet.

10. M øter og kon feranser  

Ansatte  ved instituttet ha r  deltatt i ulike m øter  og konferanser i år, bl. a . :

-  Y L E  andakt i K arasjok  2/1.
-  Møte med R ådet for forskning for samfunnsplanlegging, N A V F  i Oslo 

3/1.
-  Samtale med statsekr .  Ola Skjølaas, Oslo 4/1.
-  N ordisk  Sam eråd A U-m øter .

Møte med IWGA.
-  Sam erådets  u tdanningsnem nd og læreplangruppe, K autokeino  11/1.
-  Forelesing om logikk på Ø ytun Folkehøgskole , Alta 11/1.
-  Møte i Faglig veileder- og adm. rådgivningsgruppe i ferskvannsfiske 

spørsmål på N ordka lo t ten  i T rom sø  15/1.
-  Møte med Universite te t om ferskvannsfiske spørsmål 16/1.
-  Forelesing på Høgskolen  i Alta 22/1.
-  N orsk  Språkråd , Oslo 23 -25 /1 .
-  S tyrem øte  Sámi Aige cála , K arasjok 25/1.

-  Møte med Muonio lærere i K autokeino 28/1.
-  Miljøprosjekt møte i U m eå 28—29/1.
-  K om m unes ty re  m øter  i K autokeino.
-  F innm ark K ulturstyre ,  V adsø 31/1.
-  Samisk U tdanningsråds møte 5/2.
-  S tyremøte i U tviklingsfondet 5/2.
-  Samtaler på Stortinget om samiske rettigheter.
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M øte med A P ’s s tortingsgruppe 6/2.
-  N SR/N R L-re t t ighetsu tvalg  møte i Oslo 4 -7 /2 .
-  Møte med s tatsråd  E inar Førde  i Oslo, K U D  7/2.
-  N årp  m øte,  Muonio 7/2.
-  Unge H øgre , K arasjok 9/2.
-  Forelesing  på Den Samiske Folkehøgskolen i Karasjok 11/2.
-  N ordka lo t tens  A M U -cen te r ,  O verto rneå  18/2.
-  N ordka lo t tens  A M U -cen te r ,  Rovaniemi 21-22 /2 .
-  Forelesing om logikk på Øytun Folkehøgskole , Alta 22/2.
-  Forelesing  på Institutt for sam funnsvitenskap, T rom sø 28/2.
-  N S R /N R L  -  møte med Regjeringen i Oslo 29/2.
-  Deltagelse på den  første syd-amerikanske indianerkonferanse, Peru, 

22/2-11/13.
-  F innm ark  K ultursty re ,  K arasjok  4/3.
-  N årp  5/3.
-  N ordkalo t tens A M U -center ,  K autokeino  5/3.
-  S løydnem nd møte i H etta  11-12/3.
-  Møte med W C IP ’s sekretaria t,  Canada 8/3.
-  N S R /N R L  møte i K arasjok 13/3.
-  Miljøbygg; Byggkomite.
-  S ty rem øter  i Utviklingsfondet.
-  Organisasjonenes forhandlingsutvalg 14/3.
-  V oksenopplæringsprosjekt i S tockholm, K autokeino  13-14/3.
-  Samisk Språknem nd  m øte  i Jokkm okk  2/6.
-  S løydnem nd møte i Jokkm okk 3/6.
-  R eferansegruppen, Skolöverstyrelsen , Jokkm okk 4/6.

-  N SR  årsm øte  6 -7 /6 .
-  S tyrem øte  Såmi Áigecála, K arasjok  7/6.
-  F innm ark  Fylkesting, H am m erfes t  9 -1 1 /6 .
-  Seminar ” The small nations o f  the north  in international and constitu

tional law ” , M arieham n, Åland 9 -1 3 /6 .
-  SSR årsm øte  10-11/6.
-  S am erådets  rep resen tan t på forhandlingsmøte mellom Den norske Uten

r iksdepartem ente t  og W C IP ’s rep resen tan te r  12/6.
-  Med W IC P ’s rep resen tan te r  på møte med LO  og Norad.
-  U tenriksdepartem en te ts  møte i H am ar. M enneskere tt igheter 16/6.
-  Sam ekonferansen  i T rom sø  17—18/6.
-  Møte i N ordisk  samisk kulturutvalg, T rom sø  20/6.
-  N SR  styrem øte  T rom sø  20/6.
-  Samiske Y rkesskoledager i Inari 24/6.
-  NRK-filmarbeid, Inari 25/6.
-  Samisk U tdanningsrådsm øte  i K autokeino  30/6.
-  S ty rem øte  i Såmi Åigecåla, Karasjok 30/6.
-  Sem inar  om innsamling av samiske s tedsnavn i F innm ark, N esseby 

3 -5 /7 .
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-  S tyremøte Samisk O pplysningsforbund, K autokeino 5/7.

-  Sakkyndig dom sm ann  i Hålogaland lagm annsre tt  i Kjøllefjord, 17-18/7.

-  Møte med herredsagronom en i L ebesby  ad. Hologaland lagmannsretts- 
sak, 7/8.

-  Nordisk  Sam erlæ rer møte i Inari 13— 15/8.
-  Utfs ikingsprosjekt i Gamasjavri.
-  B isperådsm øte i Alta 14-16/8.
-  Sosialdem okratisk  nordkalottkonferanse i Ham m erfest ,  15/8.
-  N SR  arbeidsutvalgm øte 16/8.
-  Samisk ortografi kurs i K autokeino  20/8.
-  Språk møte i K autokeino  18/3.
-  N ordisk  S am erådsm øter

-  Språkforsker  møte i K autokeino  19—20/3.
-  Samisk S pråknem nds møte i K autokeino  21/3.
-  Forelesing i Mellomkirkelig råd, Oslo 21/3.
-  Møte med Skoltesam ene i Sevettijavri 24-26 /3 .
-  Samisk U tdanningsråds  arbeidsutvalgmøte 16/3.
-  Leseplan  møte i K autoke ino  27/3.
-  Hist. juridisk prosjekt møte i Oslo 9 -  10/4.

-  K om m unes ty rem øte  i K autokeino  10/4.
-  Møte i utvalg til å  vurdere  N ordisk  Ministerråds engasjement i nordisk 

samisk kulturarbeid ,  Oslo 11/4. (Nordisk Samisk Kulturutvalg).
-  Samisk U tdanningsråds rådsm øte . Evenes 14-15/4.
-  L eseplan  møte i K autokeino  14—15/4.
-  P rogram rådet 16/4.
-  Møte med N ord-H ålogaland biskop i K autokeino  18/4.
-  Møte i D N A 's  landbruksutvalg, Oslo 21/4.

-  Møte med Finske A kadem ie t og samtale med ferskvannsfiskeforskning- 
en i Finland, Helsingfors 24/4.

-  Forelesing om logikk på Ø ytun Folkehøgskole , Alta 25/4.
-  Møte med pros jektpersonale t i hist. juridisk prosjekt, Helsingfors 25/4.
-  Utviklingsfondets R ådsm øte 28-29 /4 .

-  Møte om administrasjon av hist. jurid . prosjektet i Finland, Helsingfors 
2/5.

-  Miljøprosjektmøte med Kjølleford kom m une 5/5.
-  Miljøprosjektmøte med L ebesby  kom m une 5/5.
-  Skolem yndighetm øte i K autokeino 6/5.
-  Forelesing om logikk på Ø ytun Folkehøgskole , Alta 7/5.
-  Samisk A kademi 9/5.
-  F innm ark K ultursty re ,  Honningsvåg 13/5.
-  Kellogg 21/5.
-  Møte i D N A 's - landbruksu tva lg ,  Oslo 21/5.
-  Møte om u tm arksnæ ringsproblem er i Sverige, K autokeino 23/5.
-  Såmi Instituhtta  a rbeidsutva lgm øter

50 -10-329. Nordiska rådet
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-  Finno-Ugric, Congress ,  Turku 19-27/8.
-  Møte med K om m unaldepartem en te t  i K autokeino  26/8.
-  Møte med Stortingets administrasjonskom ite  om Sámi Aigi i Karasjok 

28/8.
-  Forelesing for N ordisk  Journalis tkursus 28/8.
-  M øter  med kom m unene  Balsfjord og Kåfjord på Storsteinnes og Older- 

dalen om samiske næringsin teresser i samfunnsplanleggingen, 29/8.
-  Videre u tdanningsm øte  for Finske samelærere i Utsjokk 27/8.
-  D om sm ann i H am m erfes t  H erredsre tt ,  Honningsvåg 2/9.
-  Y L E . Karasjok 2/9.
-  Miljøprosjektmøte med Porsangerkom m une, Lakselv 5/9.
-  Miljøprosjektmøte med Tanakom m une,  T ana 5/9.
-  Møte om pros jektet Samiske næringer i samhällsplaneringen i Kiruna 

8/9.
-  Minority Language C onference , Glasgow 5 -1 4 /9 .
-  Møte i Faglig veileder- og adm. rådgivningsgruppe i ferskvannsfiske- 

spørsmål på N ordka lo t ten ,  Gällivare 9 -1 0 /9 .
-  Møte med Univ. forlaget i Oslo om ordbokprosjek te t  11/9.
-  Møte med Skjomen forsøksgård om T rom sø Universitets  deltagelse i 

for ingsforsøket om ferskvannsfisk, K autokeino 18/9.
-  N SR  s tyrem øte i Karasjok 19-20/9.
-  Domsavsigelse i Hålogaland Lagm annsre tt  20/9.
-  Forelesing Same Ä tnam, Arvidsjaur 26-27 /9 .

-  Domsavsigelse i H am m erfest  H erredsre tt  29/9.
-  Nordisk Skolem yndigheters møte i Rovaniemi 30/9.
-  Pohjoiset kirjailjat. Rovaniemi 30/9.
-  Møte med Forskningsrådsnem den i Sverige. K autokeino, om pros jek

tene M arkanvändning N o rr  og samiska näringsintressen i samhällspla
neringen 2 -3 /10 .

-  Snåsa, Åpning av Sør-Samiske Samlinger 4/10.
-  N ordisk Sam eråds møte med kulturarbeidere  på N ordkalotten  i K are 

suando  6/10.
-  Samisk kulturinformasjon i Luleå 7 -9 /1 0 .
-  Møte med Arjeplog kom m une om prosjektene M arkanvändning N orr  og 

Samiska näringar i samhällsplaneringen.
Befaring i Uranfelte t ,  Pleutajokk 11/10.

-  Såmi Duodji forelesing, Karasjok 11/10.
-  Informasjonsm øte om N S R  til Hinnøy Samerforening. Grovtjord. S kån

land.
-  F innm ark Fylkesting. H onningsvåg 14-15/10.
-  Programrådet 20/10.
-  Sør-V aranger Sameforenings møte 25/10.
-  S ty rem øte  Såmi Åigecala i Karasjok 25/10.
-  Sem inar  N ord-N orge å r  2000 i T rom sø 27-28/10.
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-  Møte om den nye matrikkel i F inm ark, K autokeino 31/10.
-  Møte med L ierne kom m une om prosjektet Samiske næringer i sam 

funnsplanleggingen 3/11.
-  Møte med U tenriksdepartem en te t  om prosjektet Samene og Folkerett i 

Oslo 11/11.

F. F rem tidsp laner

I den videre planlegging av instituttets arbeid må det tas hensyn til:
1. V irksom het/prosjekter
2. Personalutbygging
3. K ontorlokaler og boliger for de ansatte
4. Behov av midler

/.  V irksom het/prosjekter  

Instituttets v irksomhet må sees på bakgrunn av det formål og arbeids
om råde som er  pålagt instituttet i sta tuttene. Instituttet må også ta i 
betraktning de krav og forventninger som den samiske befolkning og de 
samiske organisasjoner stiller til instituttet og blir da preget av foran
dringer i samfunnet.

Prosjektene er fordelt på de forskjellige fagområder: Språk, kultur, 
utdanning og informasjon, næringer, miljø og rettigheter.

De pros jek ter som instituttet a rbeider med og planlegger å sette igang i 
1982 vil bli grunnlaget for instituttets videre arbeid.

Erfaringer hittil v iser at det under  arbeidet med pros jekter dukker  opp 
spørsmålstill inger som  krever  nærm ere  analyse og det biir derfor behov for 
å  sette opp  nye delprosjekter. Den prosjektplanen som danner  grunnlaget 
for søknader  i 1982 m å be trak tes  som styrets  prioritering av a rbeidsopp
gaver i de næ rm este  årene. Det e r  derfor sannsynlig at dersom  noen av de 
oppsatte  pros jek ter faller ut under  budsjett arbeid, vil de bli satt opp igjen 
senere.

2. P ersonal u tbygging

Instituttet har  som kjent 8 faste stillinger i dag. Det er ikke gitt nye 
stillinger siden 1976.

Allerede i 1974 ble det fra instituttets side utarbeidet en fremtidig anset- 
te lseplan som kan il lustreres skjematisk på følgende måte:
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Det som i planen er betegnet som ” Prosjektpersonale t og sakkyndige" 
er forskere,  sakkyndige, ressurspersoner ,  in tervjuere osv.

Disse e r  knyttet til p ros jektv irksom het og tiden for engasjementet er 
avhending av pros jektets varighet, men kontraktmessig bundet for ett år 
fram e t te r  som bevilgningene til instituttet e r  klare. Lønninger betales over 
instituttets budsjett av midler avsatt for prosjekter og av eksterne forsk
ningsmidler.

De fleste av forskerene har vært ti lknyttet instituttet i lengere tid. Insti
tuttet har behov for å beholde en noenlunde stabil forskerstab og det burde 
derfor finnes muligheter for å sikre forskere i form av langtidskontrakter. 
Dette ville også sikre den enkeltes arbeidssituasjoner på lengere sikt og 
sikre instituttet en viss forskningskvalitet.

De øvrige stillinger er årem åls og faste.
I forhold til denne planen har styret søkt om å få i 1982 en sekretær, 

konsulent/ tolk og kontorassis tent .  S tyret har søkt om å få omgjøre stilling
en regnskapsfører/kontorfullm ektig  til førstesekretær. Still ingsbeskrivel
sen er sendt til K ultursekre taria te t.

I 5-års rapporten  for instituttet har arbeidsutvalget pekt på at ansatte i 
ledersti ll inger bør få muligheter til vitenskapelig kvalifisering for å holde 
seg faglig på høyde og også øke sin kompetanse. Dette kan gjøres f. eks. 
ved å gi forskningspermisjon med lønn e tte r  en viss tids ansettelse.

3. K ontorloka ler og boliger fo r  de ansa tte

Fra  1981 vil instituttet være i nye kontorlokaler i Miljøbygget. Dette 
be tyr  b l .a .  at årlige kon to rkostnader  vil øke sterkt og at instituttet kan 
tilby sine ansat te  og prosjektfolk tidmessig arbeidsplass.
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Som kjent e r  det vanskelig i K autokeino  å få leie boliger/hybelleil igheter 

hos andre enn kom m unen . Derfor e r  det lagt opp til en ordning at kom 
munen bygger eller på annen måte skaffer boliger til instituttets ansatte .

Hittil har bare en av ansat te  som har  bygget selv. Vi må derfor regne 
med at ved nye anse t te lser må vi også skaffe hus til ansatte  i samråd med 
kom m unen . Ordningen med husleiesubsidiering må fremdeles gjelde.

i i i i ' i ' 1 1 1 . 1 . 
-74 -76 -78 -80 -82 -84

 S tyrets søknader  Bevilget del av søknader

4. B ehov  fo r  m idler

Figuren viser bevilgninger til instituttet t . o .m .  1981 og de behov som 
styret har  satt frem i sine søknader  t. o. m. 1982. Det er vanskelig å antyde 
s tørrelsen på søknadene u tover  1982, men ut fra erfaringene hittil må vi ta i 
betraktn ing ved de fremtidige budsjettframleggene:
-  at den pågående v irksom heten sikres samtidig som det ges mulighet for 

utvidelse av pros jek ter e tte r  de behov som til enhver  tid stilles til 

insti tuttet.
— at instituttet bygges ut personalmessig, og at det ved nyansette lser 

følger med m erkostnade r  bl. a. av administrativ art, f. eks. husleiesubsi

diering.
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-  at inflytting i nye lokaler m edfører m erkostnade r  bl. a. i husleie, varme,
rengjøring og lys.
I 5-års rapporten  sier arbeidsutvalget i sin vurdering av instituttets 

økonomi bl. a:

I ti lbakeblikk er de r  rimelig å hevde at det økonomiske utgangspunktet 
for N S I ’s v irksomhet ble satt for lavt. Årsakene til det kan være mange, 
b l .a .  feilvurdering av kompleksite ten  og omfanget av N S I ’s virksomhet, 
kort sagt en noe forkjært vurdering av hvilke type institutt en oppretter ,  og 
manglende erfaring med drift av slikt institutt i de mest økonomisk kre
vende om råder  av norden. Heller ikke kan omkostningene ved et fler- 
språklig institutt være tatt med i betraktningene. Økningen i bevilgningene 
per år har vært tilfredstil lende. F o r  å komme opp på et nivå som kan sikre 
mer enn vedlikehold av aktivitetsnivået, vil flere tiltak være mulige. Det 
enkleste ville være at Nordisk  Ministerråd for det kom m ende budsjettår 
innvilget det beløp N S I ’s styre har søkt om, og så la dette beløp være basis 
for senere ekspansjon av budsjetter. Andre muligheter for bedring av NSI 
e r  at Norge som vertsland betalte leien for N S I 's  lokaler, inkludert subsi
dieringer av personale ts  tjenesteboliger. En tredje mulighet var at de 
nordiske land, samlet og hver for seg, sikret de samiske organisasjoner et 
økonom isk  grunnlag som kunne frita NSI for sekretærfunksjoner og andre 
y telser overfor disse.

For  NSI ville den beste løsning være om den først antydede mulighet ble 
virkeliggjort, dernes t ville løsningen at Norge som vertsland betalte leien 
for N S I ’s lokaler være å foretrekke.

G. Finansiering og økonom i
I . O versikt over bokavslu ttn ing  og budsje tt (1000-tal nkr)
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Instituttet har fått bevilget midler fra andre instanser til både oridinære 
pros jekter og til pros jek ter utenfor ordinære budsjett:

Fra Samisk U tdanningsråd , K autokeino til ordinære prosjekt 
Samisk læreplaner, overført fra 1979 regnskap 50000

Fra Utviklingsfondet for de sentrale samiske bosetn ingsom råder ,  Karasjok 
e r  det bevilget midler til:

Kultivering av fiskevann 15000
Foringsforsøk av ferskvannfisk 40000
Overført fra 1979 regnskap 19306 59306 74306

Fra  Kirke- og undervisningsdep.,  Norge e r  det bevilget til 2 prosjekter: 
K urs  i samisk språk, overført fra 1979 regnskap 800(H)
Sørsamisk kursplan 40000

120000
Til prosjekt "U n d e rsø k e lse  av reindriftsterminologi" har to instanser be
vilget midler:

Samefond. Sverige (Skr 80000) 93 800
Utviklingsfond for reindrift.  Norge 125000 218800

Til prosjekt "L akse f isk e re t t  i T a n ae lv a"  har to instanser bevilget midler: 
M iljøverndepartem ente t,  Norge 70000
Jus tisdepartem ente t .  Norge 40000 KHKKK)

N A V F , Norge har for 3-års periode bevilget midler til prosjekt:
Samiske næringsin tresser i samfunnsplanlegging, bevilget for 

1980 157000

Fra sta tens råd lör byggnadsforskning, Sverige er det bevilget til 
Samiske næringsin teresser i samfunnsplanlegging, for 1980 (Skr 

60000) 72000

2. K om m entarer

Sum tilskudd utenfor ordinære budsjett 802 107
Sluttsumm en er medtatt  i overs ik ten  under "p re l .  utfall 1980".
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C 204/k
1981

Utskottet för nordiskt ungdom ssam arbete

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse  

N ord isk  ungdom ssam arbejde  
Sekre taria te t  for nordisk kulturelt samarbejde 
Snaregade 10
D K -1205 K øbenhavn  K

B. S tartår  

1973

C. F onnå l

Støtteordningen skal virke for at
— udvide kundskaberne  om og forståelsen a f  kulturelle, politiske og so

ciale spørgsmål i de nordiske lande ved at støtte det nordiske sam ar
bejde, de r  drives a f  landsom fat tende nationalt s tøtteberett igede børne- 
og ungdom sorganisa tioner i N orden

— give ungdomsorganisationerne større muligheder for at understrege den 
nordiske sam hørighed i en international sam menhæng

Støtteordningen omfatter
— støtte til nordiske pro jek ter i organisationer, der  falder inden for s tø t

teordningens ram mer. Projek tv irksom heden  skal have et klart nordisk 
indhold. Den kan f. eks. omfatte seminarer, kurser, møder, konfe
rencer ,  lejre, publikationer og lignende. Projekter, der  ville nå ud til 
brede ungdom sgrupper,  bør gives høj prioritet.  Projektstøtte skal i prin
cippet være en engangsbevill ing

— støtte til organisatorisk sam arbejde mellem børne- og ungdomsorganisa
tioner. O rganisationsstø tte  gives, når udvalget finder, at en sådan støtte 
e r  nødvendig for planlægningen og indførelsen af nordiske aktiviteter. 
S tø tte  til organisatorisk sam arbejde gives kun til organisationer med et 
fast organiseret sam arbejde mellem mindst tre af de nordiske lande og 
med regelmæssig v irksom hed udover de organisationsmæssige kon
takter.
Ved uddelingen a f  støtte tages de r  særlige hensyn til ansøgere, som på 

grund a f l a n g e  rejseafstande har  store udgifter i forbindelse med deltagelse
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i det nordiske sam arbejde , og til projekter ,  der  skal styrke og udvide den 
nordiske ungdomsaktivite t.

D. O rganisation

1. A dm in istra tion

Virksom heden  ledes a f  et udvalg på to m edlem m er fra hvert a f  de 
nordiske lande. Sekretaria te t for udvalget e r  N ordisk  K ultursekretariat.

2. U dvalgets sa m m ensæ tn ing  31.12.1980  

F rode  Møller Nicolaisen, D anm ark 
Inge Marie N ielsen, D anm ark
Ulla Helsingius, Finland
Esk o  A ho, Finland
Reynir K arlsson , Island (formand)
Kristjån V aldim arsson, Island (næstformand)
Alf-Cato G aaserud ,  Norge 
H an ne  F ins tad , N orge 
Leif  Zetterberg , Sverige 
A nna Lindh, Sverige

Suppleanter:
C ars ten  A ndersen ,  D anm ark 
Olli Saarela, Finland 
M arkku K årkkå inen ,  Finland 
Bjarne Ingsøy, N orge 
L ars  Franklin ,  Sverige 
A nna  Carlsson, Sverige

3. R evisorer

De enkelte  bevillingsmodtagere under støtteordningen har ansvar  for at 
aflægge rapport og revidere t regnskab for anvendelsen a f  bevillingerne 
senest seks m ånede r  efter at bevillingerne udbetales. Den danske s ta tsrevi
sion rev iderer s tø tteordningen som helhed.

E. V irksom hed

Udvalget for det nordiske ungdom ssam arbejde  har på møde den 29.— 
30.10.79 og 14, —15.4.80 uddelt s tø tteordningens midler til nordisk ung
dom ssam arbe jde  i 1980.

S tøt ten  kan gives til sam arbejde mellem landsomfattende og nationalt 
s tø tteberett igede ungdom sorganisa tioner i de nordiske lande. Midlerne 
fordeles især til pro jek tv irksom hed, men organisatorisk virksomhed får 
også støtte i et vist omfang.

For  1980 har  de r  på  udvalgets to uddelingsm øder kunnet uddeles dkr.
1 185 mio. til 62 ansøgere og på udvalgets uddelingsmøde i april 1980 dkr.
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508000 til organisator isk  virksomhed inden for 15 forskellige nordiske 
ungdomsorganisationer.

En oversigt ov e r  alle givne bevillinger til såvel projektvirksom hed som 
organisatorisk v irksom hed er vedlagt (se Bilaga).

F. F rem tidsp laner

Udvalget har i de senere år med stadig stigende styrke lagt vægt på. at 
de r  sker  en kontinuerlig evaluering a f  virksomheden. Som følge heraf 

gennemførte  man i ok tober  1979 et kon tak tm øde med rep ræ sen tan te r  for 
nordiske ungdomsorganisationer.

Dette kon tak tm øde  viste, at støtteordningen i et stort omfang har nået de 
fastsatte  mål, og at d e r  ikke er behov for s tore omlægninger i det nordiske 
ungdom ssam arbejde.

I 1980 har støtteordningen imidlertid kunnet uddele støtte til organisato
risk virksomhed i tre år, og som følge heraf, har udvalget på møde i 

ok tober  1980 gennemført evaluering af resulta terne a f  den uddelte støtte til 
organisatorisk v irksomhed. Som grund for denne evaluering forelå et a r 
bejdsnotat a f  et a f  udvalgets medlemm er, der havde haft lejlighed til at 
gennemgå rapport-  og regnskabsmateriale  for anvendelsen a f  de givne 
bevillinger i Nordisk  K ultursekretariat.

En oversigt over  de vigtigste resulta ter a f  evalueringen er vedlagt som 
bilag (se nedan).

Evalueringen bekræftede de tidligere fremkomne synspunkter vedrø
rende resulta terne a f  stø tten  til organisatorisk virksomhed. Denne støtte 
har medvirket til at give sam arbejdet en kontinuitet og styrke, man kun 
tidligere vanskeligt kunne få frem. Og man vil fremover forsøge en ud
deling af s tø tteordningen med 2/3 a f  den samlede årsbevilling til projekt
virksomhed og 1/3 til organisatorisk virksomhed.

Udvalget vil i den kom m ende tid fortsætte evaluering a f  samarbejdet. 
Man regner med i 1981 at kunne gennemføre en vurdering a f  de senest 
indvundne erfaringer med støtte til projektvirksom hed.

G. F inansiering og økonom i

Det nordiske ungdom ssam arbejde  finansieres over  det nordiske kultur
budget. Bevillingen for 1980 var på dkr. 1.7 millioner.

O rgan isasjonsstø tten  til nordisk ungdom ssam arbeid

Utvalget for nordisk ungdomssamarbeid  ble oppnevnt mot slutten av 
1972. Den første nordiske ungdomsbevilgningen. som var på I mill. dkr,  
ble avsatt i 1973. Midlene, som ble fordelt e tter  retningslinjer utarbeidet av 
U ngdom sutvalget,  gikk alle til prosjekter. Bevilgningen ble stående på 
sam m e beløp i 1974 og 1975, mens den økte til 1,2 mill. dkr i 1976. Senere 
e r  den regulert litt hvert år,  slik at den for 1980 var kommet opp i 1,7 mill. 
dkr. E t te r  en prøveper iode  på vel tre år ble retningslinjene for utdelingen
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tatt opp til revision i 1976. I denne forbindelse ble spørsmålet om å inføre 

en form for o rgan isasjonsstø tte  reist. Det var uenighet i Ungdomsutvalget 

om dette. Tre land (Finland, Norge og Sverige) gikk inn for organisasjons
støtte, mens to  (D anm ark og Island) gikk imot. Resultatet ble at Minister
rådet beslutte t å  innføre o rganisasjonsstø tte ,  en ordning som trådte  i kraft 
fra og med 1977-utdelingen. Ved første utdeling søkte 26 organisasjoner, 
men bara  12 fylte de kravene U ngdomsutvalget hadde stilt for å kunne få 
slik støtte. Utvalget beslutte t å begrense organisasjonsstø tten  til mellom en 
firedel og en tredel av den samlede bevilgning. Antallet støtteberettigede 
ungdom sorganisasjoner har økt med én hvert år og er nå (1980) oppe i 15.

Ved innføringen av ordningen i 1977 var det en forutsetning at den skulle 

vurderes  e t te r  å ha vært i v irksomhet en tid. Ungdomsutvalget bad derfor 
sitt medlem Alf-Cato G aaserud  om å utarbeide et diskusjonsnotat til det 
siste møtet i det si ttende utvalget i Stavanger 27.10.80.

Vi gjengir her noen av hovedpunktene  i dette notatet.

H vem  nyter g od t av o rg a n isa sjo n sstø tten ?

Den enkeltgruppe av organisasjoner som særlig har kunnet nyttiggjøre 
seg organisasjonsstø tten , e r  de partipolit iske ungdomsorganisasjonene. 
Disse tar  ut om trent halvparten  av støtten. Den andre halvparten tildeles 
en mindre gruppe av de mange forskjellige "upo l i t isk e”  organisasjonene 
med fast oppbygd nordisk sam arbeid (N S U , K F U M /K F U K , speiderne, 
godtem plarungdom m en, A B N . IY F/N R , N U A T-ungdom m en  og den evan
geliske student- og skoleungdomsbevegelsen) og de nordiske nasjonalko- 

miteene.
I fireårsperioden 1977—80 er det utbetalt følgende beløp i organisasjons

støtte (tallene i parentes  viser andelen av totalbevilgningen): 1977: 295000 
dkr (22,7%). 1978: 38000 dkr (26.2%), 1979: 450000 dkr (28.7%) og 1980: 
508000 dkr (29,9%).

De partipolitiske ungdomsorganisasjonene har i perioden mottatt føl
gende beløp og følgende andel av organisasjonsstøtten: 1977: 160000 dkr 
(54,2%), 1978: 195000 d kr  (51,3%), 1979: 225000 dkr (50%) og 1980: 
248000 dkr (48.8%).

O rganisasjonenes vurdering av organ isasjonsstø tten

F ør  ordningen med organisasjonsstø tten  ble innført, var det ved en 
rekke anledninger komm et klart til u ttrykk att organisasjonene ønsket å få 
en slik stø tteordning ved siden av prosjekts tøtten.

E tter  at o rganisasjonsstø tten  hadde vært utdelt noen ganger, innhentet 
Ungdomsutvalget organisasjonenes synspunk ter  på den. Blant annet ble 
det i regi av utvalget arrangert en konferanse med represen tan ter for de 
nordiske ungdom sorganisasjonene i M ärsta utenfor Stockholm den 
29.10.79. I tillegg har organisasjonenes vurderinger kommet fram i de 
rappor te r  som er sendt ku ltursekretar ia tet i K øbenhavn. Rapportene og
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regnskapene viser hvordan organisasjonsstø tten  er blitt benyttet,  og hva 
den har betydd  for organisasjonenes virksomhet.

Flere o rganisasjoner u nd ers treker  at organisasjonsstøtten har ført til økt 
stab ilite t i det nordiske sam arbeidet.  Det sies at det har vært mulig å utvide  
og effek tiv isere  sam arbeidet vesentlig. En organisasjon sier at den nå har 
fått en ordnet adm in is tra tiv  virksom het og et fu n g eren d e  sekretaria t. En 
annen hevder at det først nå har vært mulig å holde vedtektsbestemte 
rådsm øter  i organisasjonen, takket være organisasjonsstøtten. En av de 
s tørste  organisasjonene u tta ler  at den på grunn av større administrativ 
s tyrke har kunnet øke v irksom heten  vesentlig; antallet seminarer er f. eks. 
økt fra 1 - 2  på 1960-tallet til 5 - 6  pr. år nå. Det har videre vært mulig å 
avset te  arbeidskraft til å  bygge ut d is tr ik tssamarbeidet og følgelig få brede 
g rupper  av ungdom med i nordisk samarbeid.

En viktig side ved organisasjonsstø tten  er nok også den som er nevnt i 
en av rapportene: Det nordiske sasmarbeidsorganet blir m er selvstendig . 
og derm ed ikke så avhengig av interesse og prioritering i den nasjonale 
organisasjonen som på det aktuelle tidspunktet er tillagt det nordiske 

arbeidet i tillegg til sin løpende nasjonale virksomhet.

H va brukes o rgan isasjonsstø tten  til?

Av rapportene  framgår det at organisasjonsstøtten er blitt brukt til å 
dekke andel av adminis tras jonskostnader,  herunder utgifter til presidie-, 
formanns-, styre- og rådsm øter ,  til kontorhold og til å dekke andel av 
sekretærstil ling.

O rgan isasjonsstø tten  opprettho ldes

På grunnlag av G aaseruds  notat drøftet Utvalget for nordisk ungdom s

sam arbeid organisasjonsstø tten  på sitt møte 27.10.80. Utvalget vedtok 
enstem m ig  at  ordningen med organisasjonsstø tte  skal opprettholdes. U t
valget var videre enig i at organisasjonsstø tten  bør begrenses til maksimalt 
en tredel av den samlede bevilgning, dvs. innenfor de samme ram m er som 
hittil. D ersom antallet organisasjoner som er berettiget til organisasjons
støtte øker ,  vil dette  medføre at støtten pr. organisasjon vil måtte redu
seres om ikke totalbevilgningen øker tilstrekkelig mye.
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B l L A G  A
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C 205/k
1981

G rannlandslitteraturkom m ittén

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress  

N abolandsl it te ra turkom m ittén  
Sekretaria te t för nordiskt 
kulturellt sam arbete  
Snaregade lo
12o5 K øbenhavn  K.

B. S tartår  

1975

C. Sy fte

Syftet med översä ttn ingsstödet till nordisk nabolandsli tteratur är att 
u tbreda  kunskapen  om nordisk litteratur i N orden  genom att öka antalet 
utgivningar av översä ttn ingar från grannspråken. S töden skall i princip ges 
i form av ett direkt bidrag till u tgivaren och motsvara  översättningskostna- 
den. Den klassiska och m oderna  skönlit teraturen skall prioriteras.

D. O rganisation

Ö versättn ingsstödet fördelas av en kommitté som utsetts  av Nordiska 
ministerrådet. K ommittén  består  av nio m edlemm ar, en från varje språk
område. De represen terade  språkom rådena  är Danmark. Finland (båda 
språkom rådena) Färöarna . G rönland, Island, Norge. Sverige och det sa
miska språkom rådet.

K om m ittén  sam m anträder  två gånger om året för att fördela nabolands- 
litteraturstöd på grundval av inkomna ansökningar.

Den 31.12.1980 hade komm ittén  följande sammansättning:
Mag. art. Bjørn Poulsen. D anmark 
Viceunderv. d irek tør  Agigssiak Møller, Grønland 
Forfa tteren  K arsten  Hoydal,  Færøerne  
Professor Sveinn Skorri H öskuldsson , Island 
Dr. philos Yngvar U stvedt,  Norge 
Fil. dr. Bengt H olmqvist ,  Sverige 
Bitr. p rofessor  Kai Laitinen, Finland
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Professor L ars  H uldén, Finland

R ek to r  Jon E ldar  E inejord, samiska språkom rådet

K ultursekre taria te t  år sekretaria t för kom m ittén  och sköter också  de 
kam erala  funktionerna . Revision sker på sam ma sätt som för kulktursekre- 
tariatet i övrigt.

G rannlands li t te ra turs tödet ä r  en försöksverksam het som är föremål för 
utvärdering. S tödet förväntas  bli perm anent från nästa år.

E. V erksam het

U nder 1980 sam m anträdde  komm ittén  två  gånger och behandlade därvid 
214 ansökningar till ett  sam manlagt belopp på ca 2,8 milj dkr.  Av dessa 
ansökningar beviljades 114 stöd till ett sammanlagt värde av 1,2 milj dkr.

En översik t över  enskilda beviljade anslag återfinns som en bilaga till 
ve rksam hetsberä t te lsen .

K om m ittén  har som en del av sin arbetsform att söka direkt kontakt med 
tänkbara  u tnyttjare  av stödordningen i sp råkom rådena utanför danska- 
norska-svenska,  för a tt finna praktiska åtgärder som i högre grad förverkli
gar målsättningen med kom m itténs arbete  också  inom dessa språkom rå
den. I sam band med det ena  mötet som hölls i Finland, sammanträffade 
kom m ittén  med finländska författare.

Information om nabolandsli tte ra turstödet har spridits dels direkt till 
in tresserade  genom brev till förlag, författarföreningar och myndigheter, 
dels genom den nystartade  tidsskriften A U D H U M L A  som kommit ut 4 
gånger 1980 med en upplaga på c 20.000 exem plar  per nummer. Viss 
annonsering har o ckså  skett i de små språkom rådena.

Som  ett led i u tvärderingen av nabolandsli tteraturstödet har rapporten  
” Bidrag till u tvärdering av grannlandsli t te ra turstödordningen” med tillhö
rande tabellbilagor d iskutera ts .  K om m ittén  konsta terade  med utgångs
punkt från det framlagda materialet att de minsta språkom rådena inte 
kunnat u tnyttja  sin andel av översä ttn ingsstödet.  Till detta  finns flera 
o rsaker ,  av vilka den viktigaste  är bristen på kvalificerade översätta re .  De 
minsta sp råkom rådena  har  heller inte fördelen av att ha stora, väletablera
de bokförlag med rutin på att  om besörja  översättn ingar och utgivningar.
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Man kan heller inte bortse från att det i nabolandsli tteraturstödet i sig själv 
ligger ett incitament,  som gör att förlag och privatpersoner i de små 
sp råkom rådena  ak tiveras  i översättn ingsarbete .  Anledningen till att det 
nordiska översä ttn ingsstödet inte alltid behöver  utnyttjas i dessa sam m an
hang ä r  att utgivningen kan finansieras med nationella medel.

Speciella problem finns inom det samiska om rådet,  som egentligen be
s tå r  av fem olika språkom råden  med minoritetsställning i fyra länder. 
G em ensam t för de sam iska d ialekterna ä r  att få personer  använder  dem i 
skrift och att läs traditionerna därm ed är svaga. Samiska behöver generellt 
stödjas som skriftspråk för att kunna hävda sig tillsammans med övriga 
nordiska  språk, t ex när det gäller s tödordningen till grannlandslitteratur.

Ytterligare synpunk ter  i sam band med utvärderingen återfinns nedan 
under  punkten  framtidsplaner.

K om m ittén  har o ckså  d isku tera t  några av de frågor som blir belysta i 
rapporten  "N o rd isk t  kultu rsam arbete  under  1970-talet -  en utvärdering.

K om m ittén  kan inte biträda den  tanke som framförs på sidorna 1 3 -1 4  i 
rapporten , om att hela översättn ingsstödet skall tillfalla de små språkom rå

dena. De små språkom rådena  kan inte tillgodogöra sig ytterligare översätt- 
ningsstöd, om man inte samtidigt sätter  in andra  stimuleringsåtgärder.

På sidan 16 i rapporten  sägs att skolans insats vad gäller de nordiska 
språken troligen minskat. Iakttagelsen är troligen riktig och beklaglig. Det 
är kom m itténs uppfattning att skolan bör påta  sig en större roll såväl vad 
gäller den språkliga förståelsen som den allmänna orienteringen om de 
nordiska länderna.

På sidan 41 framförs ett förslag om en tidskrift för nordisk kulturdebatt.  
Tanken  att man skulle utge ett urval av kulturartiklar på originalspråk är 
fängslande. E n  sådan tidskrift  torde främja den nordiska gemenskapen.

F. F ram tidsp laner

U nder ett antal å r  har kom m ittén  nödgats konstatera  att de mindre 
språkom rådenas  kvoter  inte har kunnat användas fullt ut. Ett led i s t rävan
dena  att st imulera översä ttn ingar till dessa  språk är att knyta kontakter 
med författare och förlag i de aktuella om rådena. Sålunda hoppas komm it
tén att under  kom m ande år få möjlighet att besöka Grönland för att 
därigenom öka intresset för att översä tta  och utge nordisk li tteratur på 
grönländska. Ett l iknande besök i det samiska området 1979 börjar nu ge 
resultat i form av ett ökat antal ansökningar om stöd till samiska översä t t
ningar.

Ytterligare å tgärder bör emellertid vidtas för att styrka de små sp råkom 
rådenas möjligheter. Det ä r  komm itténs uppfattning att den exis terande 
s tödordningen bör kom ple tteras  med ett särskilt projektstöd som kan ges 
översä ttn ingar  till och från grönländska, färöiska och samiska samt i viss 
u ts träckning  översä ttn ingar mellan finska å ena sidan och is ländska, dans

ka eller norska.
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P rojekts tödet skall kunna användas  till å tgärder  som förbättrar  förutsätt
ningarna för goda översä ttn ingar  till och från näm nda språk. En sådan 

åtgärd skulle kunna vara att utbilda en stam av översä tta re ,  genom att ge 
dem möjligheter till s tud ieresor  i sam band med översättningsprojekt. Spe
ciellt när det gäller språk, som skiljer sig så m ycket från de skandinaviska 
som grönländska  och sam iska, ä r  det viktigt att översä tta rna  har haft 
möjlighet att vistas någon tid i landet ifråga för att sätta sig in i förhållan
dena och bättre kunna förstå  innebörden av det som skall översättas. 
P rojekts tödet skulle också  kunna sökas av översä tta re  för översättningar 
till vilka man ännu ej funnit en förläggare.

N är det gäller finska språket finns en viss tradition för översättn ingar till 
svenska, medan översä ttn ingar till övriga skandinaviska språk är sällsynta. 
Ett särskil t p ro jekts töd  skulle kunna användas för att främja uppkomsten 
av översä ttn ingar  i otraditionell riktning.

Projektstödet bör handhas  av sam m a kommitté som beviljar översätt- 
ningsstöd till nabolandsli tteratur.

Det är kom m itténs uppfattning att det inte llnns någon anledning att 
ändra  på exis terande kvoter  mellan länderna när det gäller själva översätt- 
ningsstödet.

Kommittén vill i sam m anhanget också  peka på att u tvärderingen visar, 
att de böcker  som nomineras till N ordiska rådets li tteraturpris översätts  i 
överraskande  ringa grad, tro ts  att komm ittén  förklarat sig beredd att be 
handla alla ansökningar om översättn ingsstöd välvilligt. Intresset hos för
lagen ä r  med andra  ord litet. De böcker som nominerats till pris skulle 
eventuellt  kunna ges ut i en nordisk bokklubb.

K ommittén  vill slutligen påm inna om att en u tvärderingskonferens tidi
gare d iskutera ts .  T anken  på att granska grannlandsli tteraturstödet vid en

G. F inansiering  och ekonom i
Ö versik t ö v e r bok lsu t och  budget ( I .000-tal dkr)

* B evilln ingar som  ej k unnat u tn y ttjas  av m ottagaren



1590 C 1: Bilaga 10: C 205/k

konferens mellan författare, översä tta re  och förläggare är fortfarande ak tu 
ell. Med hänvisning till vad som sägs ovan om ett särskilt stöd till de små 
språkom rådena,  bör emellertid en sådan konferens speciellt ta fasta på hur 
man bäst främjar översä ttn ingar till och från de små språken. Konferensen 
skulle, förutom att bidra med konkreta  förslag till åtgärder, i sig själv 
kunna öka  intresset för de mindre språken.

B IL A G A

Översikt över bevillningar 1980

x Å te rs to d en  av anslaget do ck  högst 15 000 kr.
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Genrer; Skönlittera tur:  (d) dikter/antologier
(n) noveller/antologier 
(r) romaner/biografier 
(t) teaterpjäser 
(b) barn/ungdom sböcker 
(s) facklitteratur
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C 206/k 
1981

Nordiskt konstcentrum

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress  

Nordiskt konstcen trum  
Sveaborg  B 44 
S F - 0 0  190 Helsingfors 
Tel. 0-6685 43

B. S tartår  

1978

C. Sy fte

Att "u tv eck la  och sam ordna  det nordiska sam arbetet inom bildkonst -  
måleri, skulptur, teckning, grafik, a rkitektur, konsthantverk , konstindu
stri, formgivning" (s tadgana §2)

D. O rganisation

1. A dm in istra tion

Styrelse (7 ledamöter). Råd (14 ledamöter)

2. S tyre lsens och rådet sa m m ansä ttn ing  31.12.1980

Rådet

Danmark: Seppo Mattinen. Bent Karl Jacobsen  (suppl.). Bodil Kaalund. 
N anna  Hertoft (suppl.). Henning S. Møller. Leila Krogh (suppl.).

Finland: Stig Fredriksson , v iceordförande. O sm o Valtonen (suppl.), 
Paul Osipow, Sven-Olof W esterlund (suppl.). Bengt von Bonsdorff. Tapio 
Periäinen (suppl.).
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Island: Jan Reykdal,  andra viceordforande. Kjartan Gudjónsson 
(suppl.) , Björg T horste insdótti r ,  Sigrún Gudjónsdóttir  (suppl.).

Norge: Anne-Marie K om issar,  ordförande, Hilde Mæhlum (suppl.), 
Lars  B randstrup ,  K onrad  M ehus (suppl.). Thorstein  Rittun, Irma Salo 

Jæ ger  (suppl.).
Sverige: Lars  Hofsjö, Matti Nurmi (suppl.), Pål Nils Nilsson, Kaisa 

Melanton (suppl.) . O lof Norell,  Beate Sydhoff (suppl.).
Rådet har sam m anträ tt  till möte i Kungälv den 11.13.5.1980.

3. P ersonalen 15.9.1980

Erik K ru sk op f  (centrets  ledare), Tage Martin Hörling (utställningssekre- 
terare), Ylva K osonen  (centrets  sekreterare),  Liisa Repo-Myllynen (bok
förare),  Kristiina Paatero  (kanslist,  1/2-tid), Esko Elo (vaktmästare ,  från 
1.7.1980). 12 .5-15.8 .1980 har  Ylva M einander varit engagerad på timlöns- 
bas som biblioteksassistent. D äru töver  har tillfällig timanställd hjälp an 
vänts för kontorsarbete ,  uts tä llningsmontering, varu transpor ter  ect.

E. V erksam heten  1 .1 .-1 5 .9 .1 9 8 0  

A rbetsgrupper
A rbetsgruppen  för dokum enta tionsverksam het sam m anträdde i Lund

3 0 .-31 .1 .1980  (deltagare: Kristian Jacoksen ,  Danmark, Per Paulsson, 
Sverige, Mailis S tensm an, Sverige, Olafur Kvaran, Is land, Sven Sand
ström, Sverige, Folke Å strand , Sverige, Erik K ruskopf,  N ordiskt konst
centrum).

På basen av de förslag som framförts  av arbetsgruppen har forskningsas
sistenten Bengt Jacobsson ,  K öpenham n, u tarbetat programmet för en 
försöksverksam het med microfiche.

A rbe tsgruppen för sam epro jek te t  sam m anträdde på Sveaborg 1 3 .-  
14.3.1980 (deltagare: Börje Ekström , Sverige, Fredrik  Forsberg, Finland, 
Iver Jåks , Norge, Rolf Kjell s tröm, Sverige, Ingegerd Möller,  Sverige, Erik 
K ruskopf,  N ordiskt K onstcen trum ),  och i T rom sö 16.-17.6.1980 (varvid 
förutom de föregående även konstnären  Bård Breivik, Norge, och Tage 
Martin Hörling, N ord isk t K onstcen trum , deltog.)

A rbetsgruppen  för kri tikerseminariet och nordiskt kri tikersamarbete  
sam m anträdde p å  Sveaborg  den  16.-17.4.1980. (Deltagare: Christian 
C ham bert ,  Sverige, G rethe  G rathw ol,  D anm ark, Even H ebbe Johnsrud. 
Norge, Jaakko  Lintinen, Finland, Erik K ruskopf,  N ordiskt K onstcen t
rum.)

Utställningar
Kullahuset hemlighet (i sam arbete  med Riksutställningar. Stockholm):
13.12.1979-2.1.1980 K ouvola  stadsbibliotek
10 .-26 .1 .1980  Karis stads kulturnämnd
10, —17.2.1980 K erava  stads kulturnäm nd
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27 .2 .-16 .3 .1980  Etelä-Karjalan museo (Södra Karelens museum), Vill- 

manstrand
1 .-15 .4 .1980  Hyvinge stads kulturnämnd
8 .5 .-1 .6 .1 9 8 0  Åbo konstm useum
Efter Å bo har tu rnén  avslu tats  och utställningen re turnera ts  till Riksut

ställningar.
Ung dansk  grafik:
2 7 .2 .-16 .3 .1980  Etelä-Karjalan  museo (Södra Karelsen museum), Vill- 

m anstrand
24.7.-24-8-1980 Porin T aidem useo  (Björneborgs konstmuseum )
2 .9 .-1 4 .9 .19 80  Ålands konstm useum
Violet Sol (dansk konstnärsgrupp  bestående av 9 målare och grafiker):
4 .1 . -2 7 .1 .1 9 8 0  H alosten  museosäätiö ,  K onstcen tre t ,  Lapinlax
2 .2 .-1 7 .2 .19 80  Porin ta idem useo  (Björneborgs konstmuseum )
23 .2 .-16 .3 .1 98 0  Jakobs tads  museum
21 .3 .-20 .4 .1 98 0  S trandkasernen ,  Sveaborg 

6 .-2 8 .9 .1 9 8 0  V ästerås  konstm useum  
Finsk nu tidskonst med danska  ögon:

11.7 .-10 .8 .1980  G renen  museet.  Skagen 
Jens  N ie lsen-M useet,  H olstebro  
Lyngby Kunstforening
Kolding Kunstforening, Koldinghus 
F em  finska grafiker

11.9.—21.11.1980 Piteå bibliotek (arr. N orbo ttens  museum)
Arvi M äenpää, miniatyrmålningar

2 .-2 7 .4 .1 9 8 0  A m os A ndersons  konstm useum . Helsingfors (m edarran
gör)

K onst från Finland: Arvi M äenpää  & ” F o lk ”  (Outi H eiskanen , Reijo 
H ukkanen ,  Pirkko Nukari):

28 .5 .-15 .6 .19 80  Södertälje konsthall
Fr. o .m .  början av augusti har Riksutställningar övertagit utställningen 

för en turné i Sverige.
Grafik från Island
En samling om fattande 44 grafiska blad har inköpts och inramats på 

centre t.  Utställningen v andrar  i Finland under  vinter 1980-81 med start i 
K esk i-Suom en m useo  (Mellersta Finlands museum), Jyväskylä ,  den 
4.10.1980.

Utställningar i cen tre ts  galleri i S trandkasernen  i Sveaborg
15.2. —16.3.1980 N orsk t  konsthan tverk  (i sam arbete  med Galleri F  15 i 

Moss)
22 .3 .-20 .4 .1980  Violet Sol (dansk konstnärsgrupp)
26 .4 .-2 5 .5 .1 98 0  G rönländsk  trum dans (bild- och föremålsexpo arrange

rad i sam arbete  med T ukak-tea tre t ,  D anm ark , kom ple tterad  med ett tjugo-

51 -10-329. N ordiska rådet
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tal föremål lånade från Finlands Nationalmuseum); Markku T anttu ,  "Sm å- 
lom sd am m en ”  textilapplikationer.

3 1 .5 .-31 .8 .1980  A ccen te r  i nordiskt konst 1979-80
6 .9 .-5 .1 0 .1 9 8 0  Halvdan Hafstens samling (i sam arbete  med Riksgalle

riet, Oslo)
Till vernissagen av N orsk t konsthan tverk , som samtidigt var säsongstart 

i S trandkasernen  på Sveaborg, sändes inbjudan till samtliga hushåll på 
Sveaborg. Ett vernissageprogram utfört av elever i lågstadieskolan och en 
lokal ensem ble arrangerades i sam arbete  med Sveaborgssällskapet. Ca 150 
p e rsoner  var närvarande vid vernissagen.

Vid verissagen av Halvdan Hafstens samling den 5.9. närvar samlingen 
ägare, kansler  Hafsten. Öppningen förrättades av Norges am bassadör i 
Finland Christian Berg-Nielsen. Riksgalleriets chef Jan Askeland presen
terade utställningen och vissångerskan Barbara  Helsingius medverkade 
med visor på norska, svenska  och finska. Vid monteringen av utställningen 
m edverkade  Riksgalleriets!" tu rnéchef  Einar Berg. Ca 120 personer närvar 
vid öppningen.

En vernissagefest för konstnärer  och represen tan ter  för konstlivet och 
m useivärlden i Helsingfors arrangerades den 6.9. Vid festen gav centrets  
ledare en resum é av cen tre ts  tvååriga verksam het och redogjorde för de 
aktuella utbyggnadsplanerna. Cirka 140 personer  deltog i festen.

På Sveaborg a rrangerades  i sam band med utställningen A ccenter  i nor
disk konst 1979-80  en program söndag  den 24.8. med musikframträdanden 
av två på Sveaborg  verksam m a m usikgrupper samt av jazzföreningen 
IM U. Jazzkonserten  erhöll m ycket gott mottagande såväl hos den till ca 
300 personer  uppgående publiken som i tidningspressen.

I föreläsningssalen i S trandkasernen  har under våren och hösten Svea
borgs filmklubb arrangerat fi lmvisningar varannan vecka. U nder som m ar
m ånaderna  arrangerade  Föreningen Pohjola-Nordens filmklubb Walhalla 
en serie visningar av finska filmklassiker.

Den 13.3.1980 höll Sveaborgsm useets  avgående intendent Olof af Häll
ström i S trandkasernen  ett med diabilder il lustrerat föredrag om Ehren- 
svärds Sveaborg  (på finska).

Seminarier
I sam arbete  med H anaholm ens kulturcentrum arrangerade centret den 

7 .-9 .2 .1 9 8 0  ett seminarium över  temat Barnkultur och bildkonst. I semi
nariet deltog drygt femtio rep resen tan te r  för bildkonstinstitutioner i samtli
ga nordiska länder, som grundlag för seminariearbetet gjordes på centrets  
uppdrag en kartläggning av de aktivite ter för barn som arrangerats  vid 
bildkonstinstitutioner i N orden. För kartläggningsarbetet engagerades 
Ritva Lefvendahl.  S tockholm, som emellertid insjuknade, varvid hennes 
a rbe te  övertogs av Gunilla Malm, Helsingfors. På basen av seminariets 
a rbe te  u ta rbe tas  en rapport som även skall kunna tjäna som en handbok för
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arrangörer av barnaktiv ite ter  vid bildkonstinstitutioner. R edaktör för rap
porten är Lise Skjøth. D anm ark Rapporten  utges i Kultursekretaria tets  
NU-serie .

In form ationsverksam het
Två num m er av Infobladet med huvudsakligen för tidningspressen av 

sett notismaterial om centre ts  verksam het och nordiska aktiviteter på 
b i ldkonstsam arbete ts  om rådet har utgetts (februari och maj). R edaktör  för 
det första  bladet var  A nnika N yberg , för det andra  Tuula Puisto.

F ör  som m arverksam heten  på Sveaborg  har utgetts en informationsbro
schyr på fyra språk  (upplaga 15000 ex.).

A nnonser  om cen tre ts  u ts tä lln ingsverksam het på Sveaborg  har  varit 
införda i Helsingfors utställningsguide och i konsttidskriften Taide.

En p resen ta t ionstex t om centre t och dess verksam het har införts i alla 
av cen tre t  utgivna trycksaker .

C entre ts  ledare höll ett med diabilder il lustrerat föredrag om nordiskt 
kultu rsam arbete  och konstcen tre ts  verksam het vid en internationell 
konstkrit ikerkongress  i Dublin den 1.9.

Kontak ter ,  förhandlingar

Centrets  ledare p resen te rade  centre ts  verksam het och aktuella nordiska 
frågor på b ildkonstsam arbete ts  om råde  för R K K  vid dess möte i Helsing
fors den 25 .-26 .2 .1980 .  H uvuddelen av m ötets deltagare besökte centrets  
utrym m en på Sveaborg  den 26.2. På basen av presentationen gjorde R K K  
sederm era  ett u tta lande om  centret och dess utbyggnad.

C entre ts  ledare sam manträffade den 2 8 .1.1980 med danska sektionen av 
N ordiska konstförbundet ,  varvid centre ts  verksam het och framtidsplaner 
diskuterades.

C entre ts  ledare och u ts tä lln ingssekreterare  deltog i det Grafiska Sällska
pet i S tockholm  arrangerade  internationella grafiksymposiet den 8 , -  
9.3.1980. C en tre ts  ledare p resen terade  centre ts  verksam het och inledde ett 
samtal om nordiska sam arbe tsform er på bildkonstens område.

Den 9.4.1980 sam m anträffade rep resen tan te r  för Finlands Konstgrafiker 
och centre ts  råd till ett möte på Sveaborg  för att dryfta möjligheterna till ett 
sam arbete  om en grafikateljé på Sveaborg.

Talrika grupper ,  delegationer och enskilda personer  har besökt centret 
och erhållit information om dess verksam het och ytbyggnadsplaner.

Centre ts  u trym m en
A rbetena  på gästateljéerna i bastion Palmstierna (B 44 -45 )  påbörjades i 

juni 1980. D essförinnan hade konstcen tre ts  kontor överflyttats  till bastion 
Bielke (C 53) dä r  sex rum ställts till cen tre ts  förfogande.

I sam band med gästateljéerna har även u trym m e reservera ts  för fyra 
gäs tbostäder  för cen tre ts  bruk. G rundrepara t ionen  av dessa företas i an 
slutning till iordningsställandet av gästate ljéerna. Rumm en disponeras
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emellertid av M useiverket till m otsvarande utrym m en har kunnat anvisas 
för de tta  ändamål på annat håll på Sveaborg. Först däref ter  kan rummen 
inredas och  ställas till cen tre ts  förfogande. Någon tidpunkt då detta  kan 
ske har hittills inte m eddelats  centret.

Den tjänstebostad  som ställts till förfogande för centre ts  ledare (A 5) har 

visat sig på flera sätt inte kunna fungera som fast familjebostad. Bostaden 
bör därför karakteriseras  som tillfällig inkvarteringsbostad som står till 
cen tre ts  ledares disposition.

Förberede lse r  har vidtagits för planeringen av centre ts  huvudbyggnad 
G arn isonskasernen  (Kolhosen) på Vargön (B 28). Byggnadsstyrelsen har 
gett p laneringsarbetet till ark i tek tbyrån  Helin & Siitonen. som i samråd 
med represen tan te r  för centre t utfört en preliminär dispositionsplan av 
byggnaden. B yggnadsarbeten  beräknas  kunna påbörjas på senhösten  1981.

C en tre ts  behov av lager- och förpackningsutrym men för utställnings- 
verksam heten  har utretts .  Det ä r  möjligt att erhålla  sådant utrymm e i 

S trandkasernen  så snart andra  u trym m en kan anvisas Sveaborgs Trafik 
Ab. g laskonstnären Heikki Kallio och ungdomsklubben, som nu d ispone
rar  de å te rs tående  rum m en i S trandkasernens  västflygel. Intill dess dispo
nerar centre t ett icke-uppvärm t u trym m e i byggnaden B 20 på Vargön.

F. F inansiering och ekonom i

Översikt över  bokslut och budget (1 000-tal fmk)
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C 207/k
1981

Nordiska film kurser

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse  

N ordiske fi lmkurser
Sekretaria tet for nordisk kulturelt samarbejde
Snaregade 10
D K -1205 K øbenhavn  K

B. S tartår

1 nuvæ rende form 1979 som en fortsættelse a f  den forsøgsvirksomhed 
som fandt sted 1973-75.

C. F orm ål

Den nordiske kursusv irksom hed på fi lmområdet skal have til opgave at 
tilgodese uddannelsesbehove t hos personer  som erhvervsmæssigt arbejder 
med film og TV.

D. O rganisation

1. A dm in istra tion

Virksom heden  ledes a f  en komité bestående af fem medlemm er, ét fra 
hvert a f  de nordiske lande. Sekretaria tsfunktionen varetages af Sekretaria
te t for Nord isk  Kulturelt Samarbejde. E fter beslutning i komiteen forvaltes 
bevillingen a f  den statsinstitution, der  i det enkelte land sam arbejder med 
komiteen om sem inarernes afholdelse.

2. K om itéens sa m m en sæ tn in g  31.12.1980  

Henning C am re, D anm ark, formand.
Kari Uusitalo, Finland.
Sigurdur Sverr ir  Pålsson. Island.
Jon  Stenklev, Norge.
Arne H edlund , Sverige.

3. R evisorer

R evisionsansvaret påhviler den statslige revisionsmyndighed i det land 
hvor kursusv irksom heden  til enhver  tid afholdes.
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B aggrunden for f ilmkomiteens arbejde ligger i den forsøgsvirksomhed på 
om rådet som gennem førtes  1973-75. Denne blev etableret som en parallel 
til V asa-sem inarerne på tea teruddannelsesom rådet.

I forsøgsperioden er der afholdt 3 sem inarer med følgende temaer: 
” F ilmarbejdernes økonom iske  og politiske miljø” .

” Filmdistribution i N o rd e n "  og "F i lm  i Biograf, Film på TV -  Teknik
-  F orm  -  Ind ho ld " .

Seminarerne pegede klart på fælles nordiske problemer og et behov for 
at bearbejde disse på nordisk plan. I novem ber 1978 afholdt den nordiske 
filmkomité sit første sem inar indenfor ram m erne a f  den perm anente virk
som hed. Seminaret fandt sted på Schæffergården. Gentofte. Danmark, 
over  5 dage med et deltagerantal på ca. 50 personer. Emnet for seminaret 
var "D e n  N ordiske Sam produktionsproblem atik  i Bred Fors tand. -  
Ø konom isk, Kulturelt .  P e rsone lt" .

I 1979 afholdtes to seminarer. Det første fandt sted på Leangkollen i 
Norge d. 7 . - 9 .  marts. Em net var "U d d an n e lse  og Rekru tter ing" . Delta
gerantallet var 30.

Det andet sem inar afholdtes i Sverige på Hässelby Slot ved Stockholm i 
tiden 2 2 . -2 5 .  novem ber 1979 under temaet "S ceno g ra f i" .  Deltagerantal
31.

I 1980 fulgtes sem inare t op af endnu et scenografiseminar som fandt sted 
på H anaholm en i Finland fra d. 1 2 , -  16. marts. A f seminarets indhold kan 
nævnes: gennemgang a f  den finske scenografiuddannelse, der  er den e n e 
ste a f  sin art i N orden ; den polske scenograf Janusz  Sosnowski gennemgik 
konkrete  a rbejdsm etoder  og den russiske scenograf, prof. Mihail Bog
danov talte om scenografens rolle i udformningen a f  filmens billedsprog, -  
som ligger på et meget mere udviklet niveau i de østlige lande end i 

V esteuropa.
De to sem inarer om scenografi har betydet at de filmfolk, der arbejder 

med scenografer -  og naturligvis scenografer og rekvisitører selv. har fået 
et udgangspunkt fo r d e n  videre udvikling af dette vigtige, men hidtil meget 
forsømte område. Seminarerne vil nu i liere lande blive fulgt op a f  kurser 
de r  fo rdyber sig i nogle a f  de em ner som sem inarerne introducerede.

Fra 3 . - 7 .  decem ber  afholdtes på Den danske Filmskole i København 
seminaret: "F i lm lydens  udtryksmæssige m uligheder" ,  deltagerantal ca. 
100. Der p ræ senteredes på seminaret in terviews med de førende am eri
kanske og italienske ins truktører og lydfolk ledsaget a f  slides og filmek- 
sem pler fra ca. 45 film. Endvidere  var to amerikanske sound-editors, 
W alter Murch og F rank  W arner ,  samt Ove Svensson, tonem ester  fra 
Sverige tils tede. Disse forelæste om deres  a rbejdsm etoder og erfaringer og 
indgik i panel- og plenumdiskussioner.

Sem inare t  blev a f  mange deltagere karakteriseret som skelsættende, 
hvilket ha r  bekræftet fi lmkomitéen i at egentlige undervisningsseminarer

E. V irksom hed
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kan gennemføres med hold, hvis blot der skabes mulighed for en tils træk
kelig forberedelse.

I dette tilfælde er sem inare t tilrettelagt a f  Den danske fi lmskoles stab 
igennem 8 måneder.  Den bevilling den nordiske fi lmkomité arbejder med 
giver ikke mulighed for at afholde planlægningsomkostninger af den s tør
relsesorden, der  her har været tale om. Seminaret har derfor fra starten 
været planlagt som en ” co -produktion”  mellem Nordisk  Filmudvalg og 
Den danske  Filmskole.

Selvom resultatet må betragtes som overordentl ig  tilfredsstil lende er det 
næppe holdbart at basere  fremtidige sem inarer på at der kan findes supp
lerende penge i de nationale institutioner der  kan sikre sem inarernes kvali-

F. F rem tidsp laner

For 1981/82 er to sem inare r  u nder  planlægning:
1. "B ris t  på ideer eller manustradition  i k r is?"  belysning av temaval og 

innehåll i ny nordisk spelfilm
2. F örberede lsearbe te t  inför en filmproduktion (med udgangspunkt i 

tyske og am erikanske  erfaringer fra det sidste I O-år)
3. Filmmusik
Da planlægningen ikke er afsluttet har det ikke kunnet fastslås om det er 

muligt at afholde to  sem inarer i 1981. Skulle det ikke være muligt er det 
tanken  at afholde 1 sem inar samt planlægningsomkostninger for det næste, 
som da først vil kunne afholdes i 1982.

G. F inansiering og økonom i

Den nordiske kursusv irksom hed på filmområdet finansieres over det 
nordiske kulturbudget. Bevillingen for 1980 var dkr. 261 000.

Som nævnt u nder  E var det dog ikke muligt at afholde omkostningerne 
ved seminaret om ” Filmlydens udtryksmæssige m uligheder"  indenfor b e 
villingsrammen. Det ti lskud til afholdelsen som Den danske Filmskole 
yder andrager  ca. dkr. 100000.
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B IL A G A  II

C 300/e 
1981

Nordel

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse

Nordel -  organ for nordisk elsamarbejde 
c/o Elsam 
DK-7000 Fredericia 
Danmark

B. S tartår  

1963

C. D eltakende land

D anm ark , Finland, Island, Norge og Sverige

D. M ål

Nordel e r  de nordiske elselskabers samarbejdsorgan
— en sammenslutning a f  personer  inden for elforsyningen i Danmark, 

Finland, Island, Norge og Sverige
— et rådgivende og rekom m anderende  organ, som har til opgave at 

fremme in ternationalt,  he runder  især nordisk, samarbejde vedrørende 
produktion , distribution og forbrug af elektrisk energi.

E. O rganisasjon

1. A dm in istrasjon

Form and: Direktør Erik Leif Jakobsen ,  Elsam 
Sekretær: Civ.ing. Georg Styrbro , Elsam

2. S tyre ts  sam m ense tting  

Danmark
D irektør Svend Albrechtsen 
D irektør Carl A ndersen 
D irektør Erik  Leif  Jakobsen  
D irek tø r  Jens  Aksel Poulsen 
Direk tør  Bjarne A ndersen  (suppl.)
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Finland
Industriråd  U rho  H akkara inen ,  (indtil 25.6.1980)
A d m .direktör Pentti Alajoki (fra 25.6.1980)
Direktör O sm o K orvenkontio  
Direktör Tapio  K unnas  
D irek tör  Kalevi N um m inen

Island 
Direk tör  Eirikur Briem 
G enera ld irek tör  Jakob  Bjørnsson 
D irektör Adalsteinn G udjohnsen  

D irektör Kristjan Jonsson

Norge
K raftverksd irek tø r  Sigurd AaleQær 
G enera ld irek tør  Sigmund Larsen  
D irektør T or  Terjesen  
Sam kjøringsdirektør Rolf W iedswang 
D irektør Asbjørn Vinjar (suppl.)

Sverige 
D irektör G öran  Ekberg  
Drif tsd irektör Sven Lalander 
G enera ld irek tör  Jonas  N orrby  
D irektör Jan-Er ik  Ryman 
D irek tör  Bengt Sterne (suppl.)

F. V irksom het

Nordel holdt sit å rsm øde den 25. juni 1980 i Husavik , Is land. Man 
drøftede dér  p rob lem er a f  fælles interesse for elforsyningerne i de nor
diske lande, sam t rap po r te r  om virksom heden  i de faste udvalg.

Driftsudvalget redegjorde for de prob lem er omkring prisfastsættelsen 
ved udveksling a f  såkaldt ” tilfældig kraf t”  mellem landene, som er en 
følge a f  de seneste  års uensar tede  udvikling i priserne på de forskellige 
form er for energi.

Planlægningsudvalget forelagde bl. a. en redegørelse for mulighederne 
for en overførsel a f  e lektrisk energi fra Finland til det øvrige nordelsys
tem. Det konkluderedes, at hvis det forventede overskydende produk
tionspotentie l i Finland i 80’erne skal udnyttes  effektivt,  vil en forstæ rk
ning a f  forbindelserne mellem Finland og Sverige være påkræ vet,  og i 
givet fald bø r  en sådan forstærkning ske ved etablering a f  en jæ v n 
strømsforbindelse  over  Den botniske Bugt. Udvalget arbejder videre 
med sagen med henblik på  et eventuelt  forslag til en Nordel-rekomm an- 
dation på  årsm ødet i 1981.

V arm ekraftudvalget blev opre t te t  i 1979 som afløser for kernekraftud
valget. U dvalget beskæftiger sig ikke alene med kernekraftspørgsmål,
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men med prob lem er a f  fælles interesse i forbindelse med alle former for 
termisk  kraftproduktion . Til å rsm ødet forelagde udvalget forslag til 
komissorium . herunder  også forslag til oprettelse a f  et antal arbejds
grupper. E ndvidere forelagde udvalget en ajourført oversigt over  m ar
kedss ituationen for kernekraftbrændsel og dets oparbejdelse.

G. F inansiering

N ordels  formand etab lerer  selv sekretaria tet ,  og det selskab, fo rm an
den rep ræ sen te re r ,  svare r  selv for de omkostninger,  der er forbundet 
med sekre taria te ts  v irksomhed.

Alle selskaber,  der  har  m edarbejdere engageret i N ordels  arbejde, 
svare r  selv for de derm ed forbundne omkostninger.
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B IL A G A  12

C 301/e 
1981

Nordiska kontaktorganet för atom energifrågor

V erksam hetsberä tte lse  1980 
N ordisk  K ontak to rgan  for A tomenergispørsmål (N KA ) ble oppre t te t  i 

1957 av de nordiske lands regjeringer på forslag av Nordisk  Råd. N K A  er 
et perm anent organ med hovedoppgave ” att nära följa planeringen och 
v erksam heten  på a tom energ iom rådet samt befordra  de möjligheter till 
nordiskt sam arbete  som därvid fram kom m er, innefattande bland annat 
industriell t sam arbete  på rea k to ro m råd e t .”

N K A  har  i 1980 hatt to møter; den 14. februar 1980 i Oslo og den 12. 
sep tem ber 1980 i Helsingfors.

En kon tak tm annsgruppe forbereder  sam men med en eksekutivsekre tæ r 
kontak torganets  m øter  og påser  at N K A ’s beslutninger gjennomføres. 
K on tak tm annsgruppen  har  hatt 6 m øter  i 1980. K ontak tm annsgruppens 
m edlem m er har vært: F ra  D anm ark  fuldmæktig Niels Hoffmeyer, våren 
1980 avløst av fuldmæktig Terkel T. Nielsen: fra Finland industriråd Ilkka 
M äkipentti;  fra N orge førstekonsulent K nut Solem; fra Sverige departe- 
m entssekr .  G östa  L indh; samt N K A ’s eksekutivsekre tæ r F ranz  M arcus. 
G ruppens  sek re tæ r  har vært diploming. Björn Palmén, Finland.

N K A  har i 1980 avgitt en uttalelse angående et m edlem sforslag  A 593le 
om  nordisk energiforskning.

K ontak torganet holder årlig seminarer. I Ebeltoft i D anm ark ble det 29. 
sep tem ber  til 1. ok to be r  1980 holdt et sem inar om kjernebrenslets  kretsløp 
i nordisk  perspektiv .

I forbindelse med avslutningen av et sam arbeidsprosjekt om kvalitets
sikring ble det 2 0 . -2 2 .  august 1980 holdt et symposium i Helsingfors . 
Resulta tene har vært av interesse  for andre felter bl. a. oljevirksomheten i 
N ordsjøen . Sym posie t  samlet derfor deltakere  ut over  kjernekraftområdet.

N K A  drøftet i 1980 forskjellige spørsmål i forbindelse med Det in terna
sjonale a tom energ ibyrå  IA E A ’s konferanse om reak torsikkerhet i S tock
holm 20—24. ok to be r  1980. V idere ble drøftet spørsmål vedrørende de 
pågående forhandlinger mellom de nordiske land og United States D epar t
ment o f  Energy (U SD O E ) om endring av den bestående avtale om u tveks
ling av dokum entas jon  om atomenergi til å  gjelde også andre energislag.
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K ontak torganet har, bl. a. under  henvisning til Nordisk  Råds beslutning 
v edrø rende  m edlem sforslag  A 473le, tatt opp spørsmålet om et m er kon
kret nordisk samarbeid vedrørende lagring av radioaktivt avfall, og har 
beslu tte t å  sette igang en preliminær utredning om dette i 1981. På bak
grunn av reaktoruhelle t i T hree  Mile Island i USA har N K A  tatt opp til 
drøftelse behovet for et økt myndighetssamarbeid  med hensyn til regelverk 
og kontroll .

N K A  fikk for 1980 en bevilgning fra N ordisk  Ministerråd på 4,7 mill. n. 
k roner  til nordiske forskningsprosjekter på  kjernekraftsikkerhet. Det to 
tale forskningsvolum har  vært større p. g. a. de deltakende institusjoners 
egeninnsats. E t ad hoc s ikkerhetsutvalg oppnevnt av N K A  fremla i 1979 et 
nytt 4 års forskningsprogram på energiprodukjsonsområdet på vel 40 mill. 
n. kroner  for 1981-84 , hvorav vel 7 mill. n. kroner gjaldt miljøspørsmål. 

N K A  har behandle t forslaget og søkt N ordisk  Ministerråd om en bevilg
ning på  6,15 mill. n .k roner  for p rogram m et for 1981 (1980 kr), unntatt 
miljøprosjektene som blir behandle t av Nordisk  em bedsm annskom ité  for 
miljøvernspørsmål. Søknaden  er u nder  behandling i Ministerrådet.

I likhet med tidligere å r  har N K A  drøftet spørsmål av felles in teresse 
som behandles  i in ternasjonale organer, som IA EA, O E C D /N E A , IN F C E  
med videre, h erunder  også ikke-spredningsspørsmål.

De nordiske s ikkerhetsm yndighetene holder nå faste møter. R epresen
tan te r  for m yndighetene har vært med på N K A 's  møter.

De nordiske energiforskningsinsti tuttene, Forsøgsanlæg Risø i D an

mark, Institutt for energiteknikk i Norge, S tatens tekniska forskningscen
tral i Finland og Studsvik Energiteknik AB i Sverige har fortsatt sitt 
samarbeid og deltar  bl. a. aktivt i gjennomføringen av N K A ’s kjernesikker- 
hetsprogram . Instituttene har forøvrig også tatt opp annet energiforsk- 
ningssamarbeid. Instituttene i D anm ark , Finland og Sverige har inngått en 
felles avtale med U S D O E  i to amerikanske kjerneforskningsprosjekter: 
Pow er Burst Facility og H eavy  Steel Section Technology.

Videre deltar de fire nordiske land i O E C D ’s forskningsprogram ved 
H aldenreak toren  i Norge og i de svenske pros jekter angående k jernebren
sel, samt i U S D O E ’s prosjekt Loss o f  Coolant Test Facility (LOFT).

Følgende personer har i 1980 deltatt i N K A ’s møter:

D anm ark:

D irektør H ans  von Biilow Energistyrelsen
Direktør Niels W. Holm Forsøgsanlæg Risø
K o n to rch e f  H ans Jørgen K och Energiminsteriet
D irek tør Mogens M øller-Madsen Tilsynet med nukleare anlæg
Fuldmægtig Peter B ranner Udenrigsministeriet
Fuldmægtig Niels H offm eyer Energiministeriet
Fuldm ægtig Terkel T. Nielsen Energiministeriet
Fuldm ægtig Poul E m m ersen  Miljøstyrelsen
Fuldmægtig Leif  M ortensen Miljøstyrelsen
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Finland:

Industrirådet Ilkka Mäkipentti

Ö verinspektör  Jussi Manninen

Professor Antti Vuorinen 
Professor Veikko Palva

S ektionschef  Risto Rautiainen 
U tr ikessekre te ra re  P ekka  Ojanen 
Diplomingenjör Björn Palmen

N orge:

A m bassadør  H aakon  N ord  
E kspedis jonss jef  G u nn ar  Vatten 
D irektør Johan  Baarli

Adm. dir. Viking O. Eriksen 
Byråsjef  H ugo Parr 
K on to rs je f  Martin M ølsæter 
Ass. dir. N .-G . A am odt 
Førs tekonsu len t Bjørn Dahl 
Førs tekonsu len t K nu t Solem 
Konsulen t T orste in  Pedersen 
O veringeniør P. Chr. L øken

Sverige:

G enera ld irek tör  L ars  N ordst röm  
Styre lseordförande Bo Aler 
D epartem entssekr .  Rutger Palmstierna 
D epartem entssekr .  M agnus Grill 
D epartem entssekr .  Bo C. Johanson  
D epartem en tssekr .  G östa  Lindh 
Inform ationschef G öran  M andeus 
Ö veringenjör T ho m as  E ckered

Handels- och
industriministeriet
Handels- och

industriministeriet
Strålsåkerhets institutet
S tatens tekniska
forskningscentral
Utenriksministeriet
Utenriksministeriet
Handels- och
industriministeriet

U tenriksdepartem ente t  
Olje- og energidepartementet 
Statens Institutt for 

Strålehygiene 
Institutt for energiteknikk 

Olje- og energidepartementet 
Statens Atomtilsyn 
Institutt for Energiteknikk 
U tenriksdepartem ente t 
Olje- og energidepartementet 
Olje- og energidepartementet 
Norges vassdrags- 
og elektrisitetsvesen

Statens kärnkraftinspektion 
Studsvik Energiteknik AB 
Utrikesdepartem ente t  
Industridepartem ente t 
Industridepartementet 
Indus tridepartem entet 
Statens kärnkraftinspektion 
Statens kärnkraftinspektion

N K A :

E kseku tivsekre tæ r civ. ing. F ranz  M arcus
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B IL A G A  13

C 302/t 
1981

Nordiska trafiksäkerhetsrådet och dess sam arbetsorgan

V erksam hetsberä tte lse  1980

N a vn  og adresse

N ordisk  T rafikksikkerhetsråd  (NTR)
Sam ferdse lsdepartem ente t  
Byråsjef Jon Arild Jenssen 
M yntgaten  2/Postboks 8010 Dep.
N-Oslo 1

S tartär

1971

1.0 Innledning

N TR  er et kontakt-,  samordnings- og planleggingsorgan innenfor trafikk- 
s ikkerhetssek toren  i de nordiske landene. En representant fra Danmark, 
Finland, Island, N orge og Sverige utgjør rådets medlemmer.

N TR  har i 1980 bestått  av følgende medlemmer:

D A N M A R K

Afdelingschef Niels Eilschou Holm, Justitsministeriet

F IN L A N D  

B yråchef  Ja rm o  Hirsto , Trafikministeriet

IS L A N D

Skriftsofustjori Olafur W. S tefansson, Doms- og Kirkjumalaraduneytid 

N O R G E

D irektør R. N. Torgersen , Sam ferdselsdepartementet
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S V E R IG E

Statssekre te ra re  H an s  E. Sandebring, K om m unikationsdepartem ente t .  
N TR  bistås i sitt arbeid av følgende tre perm anente  samarbeidsorgan;

1. N ordisk  Bil teknisk Komité (N BK)
2. Nordisk  Komité for Trafikksikkerhetsforskning (NKT)
3. N ordisk  K omité  for Vegtrafikklovgivning (NKV).

I tillegg til d isse sam arbeidsorgan har N TR  oppret te t  ad hoc-grupper for 
å  belyse ulike spesialproblem.

N TR  har i løpet av 1980 holdt 3 møter: 4. og 5. februar i Åbo (27. møte), 
12. og 13. jun i i Reykjavik (28. møte) og 25. og 26 sep tem ber på Bornholm 
(29. møte).

Norge overtok  fra Finland ordfører- og sekretaria tsfunksjonen i N T R ’s 
28. møte. De sam me funksjoner ble i underkom itéene  ivaretatt innenfor 
N K V  av Sverige. N B K  av D anm ark  og N K T  også av Danmark.

N T R  har i løpet av 1980 innrettet sin virksomhet på oppfølging, u tred 
ning og planlegging av ulike trafikksikkerhetstil tak på nordisk plan i over
enss tem m else  med de retningslinjer som angis i N T R 's  s tatutter. (Nordisk 
Statuttsamling 1975:34, s. 52 -5 3 ) .

2.0 V irksom heten  innen for N T R

N T R ’s årsberetn ing for 1979 gir en bred beskrivelse av det nordiske 
tra f ikksikkerhetssam arbeidet fram til utgangen av 1979. N TR  viser til 
denne idet å rsbere tn ingen for 1980 i hovedsak  behandler v irksomheten 
innenfor N TR  og sam arbeidsorganene i 1980. N B K , N K T  og N K V ’s 
årsbere tn inger for 1980 følger vedlagt og N T R  viser til disse (se Bilaga 1 -  

3).
En viktig del av N T R ’s v irksom het har  vært å følge opp N ordisk  Råds 

rekom m endas joner  samt de utta lelser som fram kom m er, jfr.  Nordisk  Råds 
28. sesjon, uttalelse nr. 2/1980. Videre har N T R  m erket seg Trafikkutval- 
gets uttalelser, jfr.  28. sesjon pkt. 5. 14 Trafikksikkerhet,  som det i 1980 
ha r  væ rt  a rbeidet videre med innenfor det nordiske trafikksikkerhetssa
marbeidet.

2.1 H o ved tem a  innen for N T R

N T R  viser til m eddele lser om rekom m andas joner  fra N ordisk  Minister
råd til N ord isk  Råd.

Samordning av vegtrafikklovgivningen i de nordiske land

Utarbeidelse  av ensar tede  trafikkregler i N orden  e r  fortsatt et sentralt og 
viktig punkt i det nordiske trafikksikkerhetssamarbeidet.  I Nordisk Råds 
henstilling under  28. sesjon til N ordisk  Ministerråd, jfr.  uttalelse nr. 2/1980 
pkt. 1, påpekes  igjen økt harmonisering innenfor vegtrafikklovgivningen. 
G jennom  N K V  er  arbeidet nå  kom m et dithen at lovgivningen i Danmark,
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Norge og Sverige samt proposisjon til ny vegtrafikklov i Finland baserer 
seg på de resu lta ter  som er oppnådd  gjennom det nordiske samarbeidet. 
Også Is land, som nå påbegynner  arbeidene med ny vegtrafikklov, vil søke 
å etablere  sin lovgivning i sam svar med det nordiske forslag. Arbeidet med 
å klarlegge de nordiske lands reservasjoner  i sam band med en eventuell 
ratifisering av W ienkonvensjonen  e r  et ledd i dette.

N T R  vil i denne forbindelse også peke på verdien av gjensidig å kunne 
informere hverandre om ulike vegtrafikk- og trafikksikkerhetsspørsmål. 
Det enkelte land kan således få bistand i utforming av konkrete  deler av 
vegtrafikklovgivning eller ti lhørende regler og forskrifter. Ved behov har 
ad hoc-grupper u tredet konkre te  spørsmål.

U tdannelse  av motorvognførere  

En eksper tgruppe under  N T R  avga våren 1980 sin innstilling ” Køreud- 
dannelsen i N o rd e n ” . D enne ble behandle t av N TR  og oversendt mini
strene i de respektive land. Arbeidet har  omfattet en sammenligning av 
hvordan u tdannelsen  og prøver  av motorvognførere ,  herunder  yrkessjå
fører, e r  i N orden.

Nordisk  gyldighet av førerkort 

D anm ark og Norge har lenge hatt lovhjemler for nordisk gyldighet av 
førerkort . I Finland kan slik hjemmel skaffes gjennom proposisjon om ny 
vegtrafikklov som er til behandling i riksdagen. I Sverige foreligger alt en 
prinsippbeslutning om en lignende ordning, (jfr. Nordisk  Råds 28. sesjon 
spørretimen E 4: Fråga till de nordiska ländernas regeringar om in ternor
disk giltighet för körkort) og spørsmålet er til behandling i riksdagen.

Sam nordisk  innsats mot alkoholpåvirket kjøring 

Behandlingen av N ord isk  Råds rekom m endasjon  10/1977 fortsetter. 
N K V  har kartlagt de respektive lands lovgivning på dette området.  En av 
N T R  utpek t eksper t ,  H ans Laurell,  har  sam menfatte t en oversik tsrapport 
om kunnskapsn ivået innenfor denne sektor. N TR  har i 1980 gjennomført 
undersøke lse r  av bakrusens  innvirkning på kjøreevnen i kritiske trafikksi
tuas joner  og vil fortsette  forskningen innenfor om rådet også i 1981.

Forbedring av barns trafikkmiljø 

N TR  har viet barns trafikksikkerhet herunder  forbedring av barns tra
fikkmiljø s tor oppm erksom het .  I løpet av det siste året e r  utgitt N TR  
rapport nr. 24 ” Barns trafikksikkerhet i de nordiske land”  og nr. 28 
” Kartläggning av FoU-grunnlag  för barn trafiksäkerhetsarbetet i N o rd en ” .

R apport  24 inneholder en kartlegging av barns trafikksikkerhetssituasjon 
i N ord en ,  som bl. a. utgjorde bakgrunnen for den barnetrafikksikkerhets- 
konferansen  som ble arrangert i Norge som m eren 1979. Videre inneholder 
rappor ten  forslag til tiltak som vil redusere barns ulykkesrisiko i trafikken.
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Bl. a. er enkelte  av forslagene tatt  opp i den norske regjerings St. meld. nr. 
14 (1980-81)  ” Om trafikksikkerhetsarbeidet m. m .”  som ble fremlagt i 

juni 1980.
Rapport 28 kartlegger s ta tus i forskningen om barns sikkerhet i trafikken 

bl. a. som en oppfølging av barneåret.  R apporten  henvender seg til admini
stra to rer og forskere  for å spre viten om barnetrafikksikkerhetsarbeidet,  
både for p raktisk  b ruk  og videre forskning.

N TR  har i 1980 startet opp et forskningsprosjekt for å  kartlegge foreld
renes holdning til barns  trafikksikkerhet og vil fortsette barnetrafikksikker- 
hetsforskningen i 1981 og 1982. Forskningsprosjektene danner godt grunn
lag for å følge opp N ord isk  Råds rekom m endasjon  11/1977.

Som nevnt i N ordisk  Råds uttalelse nr. 2/1980 pkt.  3, må det arbeides 
videre med regler for s ikkerhetsutrus tn ing for barn i bil. Dette spørsmål er 
til behandling i N T R ’s arbeidsgruppe for beskytte lsessys tem er i biler. I 
D anm ark og Sverige har  man skapt grunnlag for nå å hindre bruken av 
utilstrekkelig s ikkerhetsutrus tn ing for barn i biler. 1 Finland kan man med 
hjemmel i loven om handel med samt installering og reparasjon av trafikk- 
u ts ty r,  hindre import, produksjon og salg av utils trekkelig utrustning i 
biler. F o r  tiden u tarbeides bes tem m elser  om de tekniske krav til bilers 
sikkerhetsutrus tn ing for barn. Norge har i denne sam m enheng bl. a. arbei
det aktivt innenfor E C E  og har  i noen grad avvente t  forslag til fe lleseuro
peiske bes tem m elser  som antas  å ville komm e om kort tid. D ersom  ECE- 
forslaget biir forsinket,  vil Norge sannsynligvis før 30. sesjon, søke u tar
beidet norske  bes tem m elser  som bygger på bestem m elsene i de øvrige 
nordiske land.

Nordisk  Trafikksikkerhetsår  1982 

Forslag om N ord isk  Trafikksikkerhetsår 1982 framgår av Nordisk  Råds 
rekom m andas jon  10/1980. I oppfølging av denne, har N TR  b l.a .  hatt 
nedsatt en arbeidsgruppe som har vurdert fo rberedelser og planlegging, 
gjennomføring av tiltak samt kostnader  avhengig av aktivitetsnivå. Ar
beidsgruppens innstilling ble oversendt N ordisk  Ministerråd til videre b e 
handling. D enne sak e r  nå til vurdering i N ordisk  Ministerråds sekretariat 
og N ordisk  Råds Trafikkutvalg.

N TR  har videre i 1980 viet følgende saksom råder  oppmerksomhet:
— trafikksikkerhetsforskning
— b esky tte lsessys tem er i biler
— far tsgrenseproblem atikken

— problemene med transporte r  med uregistrerte u tenlandske tilhengere
— skilting av vegarbeider
— piggdekksspørsmål
— forslag til b es tem m elser  for el-koblinger mellom trekkvogn og ti lhenger
— forslag til bes tem m elser  for innsamling av tekniske kjøretøydata  for 

typegodkjenning m .h . t .  en felles nordiske databank
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-  forslag til bes tem m elser  om varsellys, jfr.  bl. a. N TR -rapport nr. 29.
Vi viser forøvrig til vedlagte oversikt over  N T R ’s v irksomhetsom råde 

(se B ilaga 4).

2.2 N ord isk  Tra fikksikkerhetsforskn ing

N TR  har  over  N ordisk  Ministerråds almenne budsjett ,  kap. 325, d ispo
nert midler til trafikksikkerhetsprosjekter.

N T R  søker  gjennom de ti ldelte midler å medvirke til en bedre sam ord
ning av trafikksikkerhetsforskningen i N orden .  G jennom N K T  utveksles 
in form asjoner om igangværende og planlagt trafikksikkerhetsforskning. 
F o r  å spre informasjon til en større krets av interesserte  brukere i Norden 
utgir N K T  ” N K T -n y t t”  to  ganger i året. Denne publikasjonen inneholder 
korte  m eddele lser om prosjektaktiv ite ter ,  publikasjoner og personalia. 
Videre utgis annet hvert å r  prosjektkatalogen med en systematisk oversikt 
over  m edlem slandenes trafikksikkerhetsprosjekter,  jfr. N T R 's  rapport nr. 
27.

Følgende p ros jek ter  gjennomføres i 1980:

-  Virkningene av trafikksikkerhetstiltak
-  Eldre fotgjengeres opptreden
-  E ttereffek ter av alkohol
-  Foreldres  holdning til barns trafikksikkerhet.

Bevilgningen har i 1980 vært 742000 N oK .
Enkelte  pros jek ter er avsluttet i 1980, bl. a. ” Metodik för insamling och 

redovisning av o lycksdata ,  M IRO -prosjek te t” , som er beskrevet i NTR- 
rapportene  nr. 21, nr. 25: 1 - 5  og nr. 26.

R apportene  2 5 : 1 - 5  og 26 inneholder resulta tene fra prosjektets  fase 2, 
som har hatt til oppgave å klarlegge det faktaunderlag i form av ulykkes- og 
eksponer ingsdata  som anvendes  innenfor trafikksikkerhetsarbeidet. Dette 
er søkt oppnådd gjennom kartlegging av gjeldende praksis vedrørende 
datainnsamling og mulighetene for sammenligning, koordinering og no r
mering samt praktiske prøver.

N T R  anser  det meget viktig å følge opp MIRO-prosjektet med sikte på 
en forbedring av transport-  og vegtrafikkstatistikken.

2.3 N T R ’s rapportserie

N edenfor  oppstilles en samlet oversikt over  rapporter utgitt av N TR  i 
1980:

Rapport 24 Barns trafikksikkerhet i de nordiske land 
R apport 25:1 Registrering og presentasjon  av eksponeringsdata  for ulike 

trafikantgrupper i de nordiske land. M IRO fase 2 D elrap
port 1

R apport  25:2 Samkøring a f  nordiske trafikulykkesdata. Et demonstra- 
tionsprosjekt. M IRO fase 2 Delrapport 2.
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R apport  25:3 In ternord isk  anvendelse  a f  nationale trafikulykkesdata.
M IRO  fase 2 D elrapport 3.

R apport  25:4  Behov av och m etoder  för att  b e räkna  riksmått i trafiken
utifrån olycks- och eksponeringsdata .  M IRO  fas 2 D elrap
port 4.

R apport  25:5 H avariundersökningar  -  prövning av en metod vid insam
ling av trafikolycksdata .  M IRO  fas 2 D elrapport 5. 

R apport  26 M etodik  för insamling och redovisning av o lycksdata.
M IRO  Slutrapport .

R apport 27 Prosjektkatalog  1978-79
R apport  28 Kartläggning av FO U-grunnlag för barntrafiksäkerhetsar-

betet i N orden
R apport  29 Bättre  synbarhe t — Cyklar, cyklister, mopedister ,  m otor

cyklister.

3.0  D et videre nordiske tra fikksikkerhetssam arbeidet

N T R  har registrert Trafikkutvalgets ønske om undersøkelser  av behovet 
for å regulere veg trafikksikkerhetssam arbeidet i form av en regjeringsav- 

tale på  linje med transportav ta len . Spørsmålet e r  interessant, og N T R  tar 
sikte på  å u trede  og eventue lt  drøfte saken på neste  møte i februar 1981, 
d e r  en rekke prinsipielle spørsmål om trafikksikkerhetsarbeidets sam ord
ning i N o rden  vil bli behandle t.  D et vil he r  bli vurdert sam arbeidsrutiner 
mellom N T R  og de p erm anen te  sam arbeidsorganene N B K , N K V  og N K T  
sam t mellom N T R  og andre  nordiske samarbeidsorgan.

N T R  vil tilføye at N K T  i 1980 bl. a. har  utarbeidet forslag til saksbehand
lingsregler fo r  p ros jek te r  som finansieres fra Nordisk  M inisterråd. N T R  og 
underkom itéene  vil følge de ru t iner det he r  legges opp til.

N T R  har også  vært oppta t t  av hvordan  N T R ’s rappor te r  og komitéenes 
resu lta ter  spres og eventuelt nyttes.  N K T  har viet dette spørsmål stor 
o ppm erksom he t  og får bl. a. g jennom det tidligere nevnte ” N K T -n y t t”  og 
pros jektkata logene , spred t viten om nordisk forskning og forskningsresul
ta te r  fra de enkelte  landene. N K V  vil utgi en ti lsvarende publikasjon, 
” N K V -ak tue l l” .

N T R  vil til slutt bem erke  at det ellers på  hensiktsmessig måte vil søke å 
holde Trafikkutvalget o rienter t om det løpende arbeid og om resulta ter 
som  m åtte  fram kom m e innenfor de respektive om råder ,  spesielt innenfor 
forskningssektoren.
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Nordisk bilteknisk kommitté (NBK)

V erksam hetsberä tte lse  fö r  år 1980

N ordisk  bilteknisk K omite  (N B K ) har  i 1980 haft følgende sam m ensæ t
ning:

Bilinspektør O. V. Jørgensen (formand), Danmark.
Civilingeniør Ib R asm ussen , Danmark.
Bilinspektør Fo lm er Kris tiansen, Danmark.
Ingeniør Peder  K jærgaard (sekretær), Danmark.
Överingenjör Reino Lampinen, Finland.
Diplomingenjör Perrti  Moll, Finland.

Overingeniør Jörgen A. Myhre, Norge.
Biltilsynschef K nut H oland, Norge.
B yråchef  Olof Eklund, Sverige.
Överingenjör Sven Å sander,  Sverige.

I henhold til tidligere vedtaget program overtog Danmark ved årsskif tet 
1979/80 form andskabet og sekretariatsforpligtigelserne i N BK .

Overingeniør Reino Lam pinen , Finland, er pr. 1. juli 1980 afløst af 
overingeniør E sk o  Kärki.

N B K  har, siden årsberetn ingen for 1979 blev udsendt,  afholdt 3 møder, 
et i K øbehavn  den 3. -  4. ok tober  1979 (nr. 17), et i Helsingfors den 13. -  
14. februar 1980 (nr. 18) og et i H am ar  den 20. -  21. maj 1980 (nr. 19).

Det 20. møde skal afholdes i Borlänge den 24. -  25. sep tem ber 1980.
N B K ’s arbejde med spørgsmålet om pigdæk (dubbade däck) er afsluttet i 

form af  en skrivelse til N TR  og STRO , NBK/1980/01 af 7. jan u a r  1980. 
hvori det anbefales, at fremtidige krav til pigdæk rettes mod funktionskrav 
(f riktionsegenskaber u nder  start,  stop og svingning, samt krav vedrørende 
tilladelig vejslitage) i s tedet for konstruktionskrav (pigantal og pigtryk). 
N B K  er rede til på  ny at behandle  spørgsmålet om fælles nordiske forskrif
te r  for pigdæk i det omfang en forskning vedrørende de omtalte funktions
krav m åtte  give grundlag for.

K om iteen arbejder  med et forslag til fælles nordiske bestem m elser for el
koblinger mellem træ kkende  køretøj og påhængskøretøj. Bestem melserne 
giver mulighed for korrekt lygteføring på udenlandske påhængskøretøjer, 
de r  ti lkobles indenlandske træ kkende  køretøjer. Et endeligt udkast til 
bestem m elser  forventes færdigt i indeværende år.

Forslaget til bes tem m elser  for indsamling a f  tekniske køretøjsdata  til 
typegodkendelse  med henblik på en nordisk databank, samt forslaget til 

forskrif ter  for kørelys (varselsljus) e r  under  udarbejdelse.
Et spørgsmål,  som har ti lknytning til arbejdet i E C E ’s ekspertgruppe for

B IL A G A  I
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køretø jskonstruktion  (WP 29), e r  beskytte lseanordninger for børn  i bil. Et 

forslag til et ECE-regulativ  e r  under  udarbejdelse , og komiteen vil behand
le dette  emne, når regulativet e r  udsendt.

På begæring a f  N ordisk  Råds præsidium har N B K  ved skrivelse a f  19. 
marts 1980 (NBK/80/5) redegjort for sine synspunkter  vedrørende et m ed

lemsforslag om nordisk forskning angående biludstødningsgassens indfly
delse på helbred og miljø. K om iteen stø tter  en sådan nordisk forskning og 

anbefaler, at de kontrollerende m yndigheder og N B K  konsulteres i en del 
a f  det foreslåede arbejde. I øjeblikket behandle r komiteen et andet m ed
lemsforslag, ligeledes modtaget fra Nordisk  Råds præsidium, om nordisk 
sam arbejde for at fremstil le  alternative drivmidler.

O. V. Jørgensen  
F orm an d  i N B K

B I L A G  A  2

Nordisk Komité for Trafiksikkerhedsforskning (NKT)

Å rsberetn ing  fo r  1980

K om itéen har  i beretn ingsperioden haft 3 møder: 21. -  22. jan u a r  i 
K øbenhavn ,  19. maj i S tockholm  og 4. -  5. sep tem ber i Oslo. Desuden har 
fo rskn ingsrepræ sentan terne  holdt 3 møder.

D anm ark  har  haft sekretaria t og form andskab, der i 1981 overtages af 
Finland for en 2-årig periode.

I komitéen udveksles  informationer om igangværende og planlagt trafik
sikkerhedsforskning, såvel som om trafiksikkerhedspolitiske nyskabelser i 

medlemslandene.
G ennem  pjecen " N K T  -  n y t” , der udsendes 2 gange om året og inde

holder korte m eddele lser om projektaktiviteter, publikationer og persona
lia, søger komitéen at tilgodese behovet for, at sådanne nyheder  også 
spredes til en større kreds a f  in teresserede brugere i Norden.

I årets  løb har man endvidere,  som rapport nr. 27 i N ordisk  Trafiksikker
hedsråds rapportser ie ,  udsendt det 2-årlige systematiske katalog over m ed
lem slandenes trafiks ikkerhedsprojekter.  Udgivelsen af projektkataloget al
te rnerer  med udgivelsen a f  den ti lsvarende bibliografi, som altså påregnes 

udsendt næste gang i 1981.
Komitéen har i beretn ingsperioden beskæftiget sig indgående med at 

udvikle en effektiv p rocedure  for udvikling og forberedelse  a f  forslag til 
N ordisk  T rafiksikkerhedsråd  om fælles forskningsprojekter vedrørende 
trafiksikkerhedsmæssige em ner ,  som kan finansieres af midler fra Nordisk  
Ministerråd. Det e r  hensigten at søge opbygget et program af  projekter,
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som danner  sam m enhæ ngende forløb og i særlig grad kan udnytte  fo rde
lene ved at kunne inddrage ekspertise  fra alle de nordiske lande. Man 
forudser,  at igangsætning, tilsyn og opfølgning a f  sådanne projekter i de 
k om m ende  å r  vil være en væsentlig del a f  komitéens virke.

Muligheden for at få finansieret fælles p rojekter over Nordisk  Minister
råds budget anses for en betydelig styrkelse af forskningssamarbejdets 
grundlag og åbner  en ny d im ension også i de forskerkonferencer,  som 
længe har været et andet vigtigt element i komitéens aktiviteter , idet det 
ofte vil være særdeles frugtbart at lade en sådan konference knytte sig til 
gennemførelsen a f  et projekt a f  denne art.

1 decem ber 1980 afholdes i Røros en forskerkonference om "r is ik ob e
grebet og risikodata  i traf iks ikkerhedsarbejdet’’ med inviterede deltagere 
fra hele N orden.

F or  1981 er foreløbig planlagt en konference om ” ældre trafikanters 
s ikkerhedsprob lem er” , som gennemføres i forbindelse med den foreløbige 
afslutning på  et fællesprojekt om ” ældre fodgængeres adfærd (beteende) i 
farlige trafiks ituationer” .

Jørgen  C hristensen  
N K T  -  se k re tæ r

B I L A G  A 3

Nordisk kommitté för vägtrafiklagstiftning (NKV)

V erksam hetsberä tte lse  fö r  år 1980 

Sverige har  under  1980 ansvare t  för ordförandepost och sekretariat.  
N K V  har under  året ett sam m anträde  den 17 -18  april i Sverige och ett 

den 4 —5 sep tem ber i Danmark.

N K V :s  m edlem m ar har for tlöpande hållit varandra underrä ttade  om 
ändringar i vägtrafiklagstiftningen i respektive land. Kartläggningen av 
nordisk lagstiftning och praxis beträffande trafiknykterhetsbrotten  (N or
diska rådets rekom m enda tion  nr 1011977) ä r  i det närmaste slutförd. En 
rapport bör kunna föreligga före N ordiska rådets session i mars 1981. Även 
kartläggningen av eventuella  reservationer  vid ratificeringen av Wienkon- 
ventionerna  och EC E -avta len  kom m er att slutföras inom den närmaste 
framtiden.

N K V  har under  året till N TR  avgivit rapporten  "H ast ighedsgræ nser  i de 
nordiske lande” .

A rbe te t  med att genomföra förslaget om nordisk giltighet för körkort 
(N ord iska  rådets  rekom m enda tioner nr 3411970 och 3/1976) fortsätter . F. n. 
görs en översyn  av 1956 års överenskom m elser  mellan Danmark, Finland,
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Norge och Sverige angående ömsesidigt godkännande av körkort samt av 
registrering av m otorfordon  m. m.

E n arbetsgrupp  har  ti llsatts för att  u ta rbe ta  förslag till lösningar på 
prob lem en med transp o r te r  med oregistrerade u tländska  släpvagnar.

N K V :s  trafik tekniska  u tsko tt  (TTU) fortsä t te r  sitt arbete  med gransk
ningen av vägtrafikregierna i N o rden  och u tm ärkning av vägarbeten. N K V  
hålls for tlöpande underrä ttad  om arbetet.

N K V  har beslu ta t att  ge ut ett informationsblad för N K V  (NKV-aktu- 

ellt). D et fö rsta  num re t beräknas  kom m a under  hösten  1980.

S -E  Sig fridsson  
O rdförande

H ans B eng tsson  
S ekre te ra re

B IL A G A  4

NTR’s virksomhetsområde 
Oversikt over
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B IL A G A  14

Betänkande av Nordiska rådets ekonom iska utskott över Nordiska  
m inisterrådets berättelse rörande det nordiska sam arbetet (C 1), 
berättelse om Nordel (C 1: Bilaga 11), berättelse från Nordiska  
kontaktorganet för atom energifrågor (C 1: Bilaga 12), m eddelandena  
om rekom m endationerna nr 21/1974 angående nordiskt energisa
m arbete, nr 1/1977 angående sam arbete beträffande hantering och 
lagring av radioaktivt avfall, nr 5/1977 angående sam arbete beträf
fande utvecklingsländerna, nr 1/1979 angående handlingsprogram  
för nordiskt regionalpolitiskt sam arbete, och nr 25/1980 angående 
sam arbetsprogram  på konsum entom rådet

Til Ø konom isk  utvalg er henvist beretning C 1 om nordisk samarbeid til 
N ord isk  Råds 29. sesjon forsåvidt angår visse deler av kapittel 1 samt 

Kap. IV Bistand til utviklingslandene
Kap. V Samarbeid  innen byggsektoren
Kap. VI Finans- og valutapolitikk

Kap. VII Handelspolitikk
K ap. VIII Industri- og energipolitikk

Kap. IX Jord- og skogbruk
K ap. XI K onsum entpolitikk
K ap. XV Multinasjonale foretak
Kap. XVII Regionalpoli tikk
Utvalget u tta ler  seg om følgende vedlegg til C I:
Vedlegg 5 O m råder  for nordisk økonom isk samarbeid i 1980-

årene
Vedlegg 11 Beretning fra N ordel (300/e)
Vedlegg 12 Beretning fra nordisk kontaktorgan for atomenergi-

spørsmål (30l/e)
Videre u tta ler  utvalget seg om meldinger til følgende rekom m anda

sjoner:
Rek. nr. 21/1974 N ordisk  energisamarbeid
Rek. nr.  1/1977 Samarbeid  vedrørende håndtering og lagring av ra 

d ioaktivt avfall 
Rek. nr. 5/1977 Sam arbeid  vedrørende utviklingslandene
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Rek. nr. 1/1979 Handlingsprogram for nordisk regionalpolit isk sam
arbeid

Rek. nr. 2/1979 Valutapolitisk og m onetæ rt samarbeid i N orden
Rek. nr. 25/1980 Sam arbeidsprogram  på konsum entom rådet
Beretningene og meldingene er behandle t av utvalget på møte 22 -  23 

ja n u a r  1981 i Stockholm og 12. februar 1981 i Oslo.

Inn ledning

De nordiske lands økonomi har utviklet seg forskjellig i løpet av 1980. 
D anm ark  har  fo r tsa t t  s to r  arbeidsløshet og landets samlede produksjon 
viste en nedgang. Derimot e r  det tegn som tyder på en dempet takt i 
prisstigningen. Finland har også i 1980 hatt en sterk stigning i sin p roduk
sjon og nedgang i a rbeidsløsheten. N orge har  hatt god vekst i sin økonomi 
og kan for første gang siden 1969 fremvise et overskudd  på driftsregnska
pet overfor  utlandet. Sverige har  hatt en modera t  vekst i sin økonomi, men 
har samtidig betydelig underskudd  på driftsregnskapet overfor utlandet og 
på det samlede offentlige regnskapet.

Felles for de nordiske land er de høye kostnader og inflasjonære ten 
d en se r  som truer  avsetningen av produserte  varer på såvel utenlandske 
marked som på det nordiske marked.

Et hovedproblem  som alle de nordiske land står overfor e r  å g jennom
føre en økonom isk  stabiliseringspolit ikk med bibeholdelse av en høy sys
selsett ing.

Forutse tn ingene for å føre en slik politikk er ulike i de nordiske land. 
D ette  skyldes bl. a. forskjellige ressursgrunnlag, ulik markedsmessig til
knytning og det faktum at enkelte land allerede har s tor arbeidsløshet.

En viktig begrensning i landenes handlefrihet er den allerede store 
pådratte  gjeld overfor utlandet og et påtrengende behov for ihvertfall å 
dem pe stigningstakten i denne.

De nordiske land har i løpet av 1980 hatt en sterk prisstigning på ca. 11 -  
14% (Island vel 50%). En del av stigningen kan forklares ut fra økte 
energipriser, mens en vesentlig del skyldes innenlandske tiltak. Også for 
1981 er det an ta t t  s tor prisstigning.

1 absolutte  tall utgjør den samlede arbeidsløshet i de nordiske land vel 
400000 personer.  F o re ta tte  prognoser indikerer imidlertid at denne a r
beidsløshet lett kan komm e opp i 600000 i løpet av 1981.

E tte r  utvalgets oppfatning vil det av ovennevnte  å rsaker  særlig være 
nødvendig å bedre konkurransekraften  overfor utlandet for å kunne øke 
ekspor ten  og gjenvinne tapte  m arkedsandeler  samt å beholde en større del 
av det innenlandske marked.

Det e r  særlig kostnadsnivået i de nordiske land som må angripes. E tter  
u tvalgets oppfatning e r  det i samtlige nordiske land et sterkt behov for 
tiltak som  kan dem pe inflasjonen. Dette er også nødvendig for å kunne 
s ty rke  næringslivets konkurranseevne slik at sysselsettingen på sikt kan
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trygges. I denne forbindelse er det avgjørende at de inntektspolitiske 
spørsmål ses i sam m enheng  med finanspolitikken og penge- og kredittpoli
tikken.

Et annet viktig elem ent i denne sam m enheng  er e tter  utvalgets oppfat
ning å begrense økningstak ten  i de offentlige utgifter. Samtidig er en vel 
utviklet offentlig sek to r  en viktig støtte for en aktiv nærings- og industripo
litikk og en nødvendighet for å beskytte  de svakere  gruppene i samfunnet.

I ti lknytning til hva  som er anført ovenfor vil utvalget fremholde at et 
fo rsterket  sam arbeid mellom de nordiske land kan gjøre den økonomiske 
t i lpassningsprosess lettere.

N ord isk  industri s tår  på  mange om råder  overfor betydelige strukturfor
andringer. Disse må møtes med en aktiv industripoli tikk og et samarbeid 
innen N orden  som kan åpne nye muligheter for en positiv industriell 
utvikling.

På N ordisk  Råds sesjon i Reykjavik 1980 ble betydningen av Norden 
som h jem m em arked  for industrien betonet,  spesielt for produsen ter  av 
ikketradisjonelle ekspo r tva re r  og for små- og mellomstore foretak. Også 
for industrien forøvrig er det antatt  at et vel fungerende og utvidet h jem me

m arked e r  en forutsetning for ytterligere ekspansjon og for bedre å kunne 
møte konkurransen  fra land u tenfor Norden.

På energiom rådet åpner  det seg in teressante  perspek tiver vedrørende 
samarbeid mellom to eller flere nordiske land ved etablering av transport
sys tem for gassimport utenfra  N orden  og for gass fra D anm ark og Norge 
sam t et industrielt sam arbeid  basert på denne gass.

Innen industrisektoren  finner utvalget det viktig at de statlige myndighe
te r  ta r  initiativ til kartlegging av problem og samarbeidsmuligheter innen 
ulike bransjer,  og legger forholdene til rette  mens samarbeidet om kon
krete p ros jek ter  må skje mellom bedrifter. Utvalget vil i denne forbindelse 
minne om rek. nr. 23/1980 som m unner  ut i at hindringer for etablering av 
felles industriprosjekt bør ryddes av veien.

Utvalget vil peke på at i s tor uts trekning må industrisektoren i fremtiden 
finansiere den allerede pådra t te  gjeld overfor utlandet. På ulike m åter vil 
det derfor være nødvendig  å styrke denne sektor.

I Ø konom isk  utvalgs uttalelse over  Ministerrådets beretning for 1980, 
som ble vedtatt  ved sesjonen i Reykjavik, pekte utvalget på en rad viktige 
tiltak på det økonom iske  om rådet.  Blant annet ble fremholdt betydningen 
av at vilkårene for gjennomføringen av felles nordiske industriprosjekt 
forbedres .  U tvalget fremførte i denne sam menheng en rad konkrete  for
slag: M inisterrådssekre taria te t i Oslo bør tilføres industripolitisk eksp e r
tise, for å lette etableringen av nordiske foretak bør man vurdere  behovet 
for en spesiell aksjeselskapsform, forskning innen energiområdet bør sam 
ordnes, hvilket forøvrig generelt gjelder hele råvareforsyningen med sikte 
på å øke mulighetene for en gunstig økonom isk  utvikling i de nordiske 
land.
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Av den  foreliggende ministerrådsberetn ing over det nordiske sam arbei
det frem går at utredningsarbeidet på en rekke av de ovennevnte  om råder 
e r  innledet eller fortsatt.

U tvalget k onsta te re r  så ledes at Ministerrådet har besluttet å konsentrere  
en del av sin u tredningsvirksom het,  forberedelse av ministerrådsforslag og 
oppfølging av rekom m andas joner  for å  u tarbeide en arbeidsplan med sikte 
på ytterligere å  utvikle det nordiske hjem m em arkedet,  men konkrete  be
slutninger mangler.

I betrakning av den økonom iske  situasjon som flertallet av de nordiske 
land befinner seg i, og med tanke på de pessimistiske internasjonale p ro
gnoser for utviklingen u nder  1980-tallet, er det ifølge utvalgets oppfatning 
y tterst vesentlig at M inisterrådet forserer utredningsarbeidet på disse om 
råde r  og fremlegger konkre te  forslag til tiltak.

Finans- og valu tapolitikk  sa m t H andelspo litikk

1. I kapitlene VI og VII (henholdsvis Finans- og valutapolitikk og H a n 
delspolitikk) e r  det redegjort for Ministerrådets virksomhet vedrørende det 
økonom iske  samarbeidet.

I disse kapitlene er det redegjort for utviklingen av den nordiske sam 
handel samt gitt en klar oversikt over  det enkelte lands økonomiske still
ing. Disse fremstil linger viser at de økonomiske problemene og oppgaver 
på mange o m råd er  e r  likeartede i de nordiske land. Løsningen på mange av 
disse p rob lem er innbyr til et nærm ere  samarbeid. Imidlertid e r  det klart at 
på  energiområdet inntar Norge med sin olje og gass en nøkkelrolle.

2. I kapitlet om Handelspolit ikk blir betydningen av N orden  som hjem
m em arked  unders treket .  I denne sam m enheng påpekes viktigheten for de 
nordiske lands økonom i at dette  marked fortse t te r  å utvikles, og det legges 
vekt på  at det rettslige miljø i hvilket foretakene virker harm oniseres i så 
s tor uts trekning som mulig. Utvalget er tilfreds med at nasjonale forskrifter 
vedrørende utforming, merking, prøving og godkjenning av varer søkes 
sam ordne t i lys av internasjonal praksis.

V edrø rende  internasjonale handelsforhandlinger går utvalget ut fra at 
det nære sam arbeid som har  eksister t mellom de nordiske landene under 
de multilaterale handelsforhandlinger innen G A TT også blir fulgt opp slik 
som forøvrig an tyde t i redegjørelsen -  både ved gjennomføringen av 
forhandlingsresulta tene og ved å benytte  denne samarbeidserfaring som 
grunnlag for felles eller koordinert nordisk opptreden  i andre internasjo
nale organisasjoner.

3. I kapitlet om Finans- og valutapolitikk blir det b l .a .  opplyst at Det 
økonom iske  forskningsråd ble konstituert i ok tober  1980. Rådet, som har 
til oppgave å fremme nordisk økonom isk samarbeid, skal gi støtte til 
u tredninger om gjensidig økonom isk avhengighetsforhold mellom de nor
diske land og om forutsetningene for et næ rm ere  økonomisk samarbeid, 
he ru n d e r  både hva angår stabiliseringspolit ikk og langsiktige vekstspørs-
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mål. Utvalget vil i denne forbindelse unders treke  betydningen av at rådets 
ressurse r  blir anvendt til å belyse sentrale p rob lem om råder  for de nordiske 
lands økonomier.  Slike o m råder  e r  nevnt i ” Rapport om om råder  for 
nordisk  økonom isk sam arbeid i 1980-årene" (Bilag 5).

R apporten  gir en s ta tus for industri landenes økonomi ved inngangen til 
1980-årene, en p resen tas jon  av økonomisk-polit iske virkemidler i 80-årene 
samt en skisse over  de nordiske lands rolle i verdensøkonom ien  i 80-årene.

I rapporten  konsta te res  at 1980-årene vil være preget av lav vekst , og at 

det spesielt vil være p rob lem er med energiforsyningen og de inflasjonære 
tend ense r  i økonom iene , som kom m er til å b rem se forsøk på ytterligere 
vekst . Det fo rven tes  derfor at det vil bli lagt betydelig vekt på å begrense 
inflasjonen for d erved  å  skape grunnlaget for fornyet vekst.

Utvalget viser til at de t  i samtlige nordiske land er s terkt behov for tiltak 
som kan dem pe inflasjonen. D ette  er også nødvendig for å kunne styrke 
næringslivets konkurranseevne  slik at sysselsettingen kan trygges på 
lengre sikt.

I denne forbindelse er det avgjørende at de inntektspolitiske spørsmål 
ses i sam m enheng  med finanspolitikken og penge- og kredittpolitiken.

En nærliggende oppgave for Det økonomiske forskningsråd, er å  arbeide 
med disse spørsmål i næ r kontakt med andre nordiske samarbeidsorgan og 
rep resen tan te r  for lønns takerorganisasjoner og næringsliv.

Utvalget vil unders treke  betydningen av forsterket nordisk samarbeid i 
ulike internasjonale organer for å fremme sam ordnede tiltak mot den 
økende arbeidsløshet i O ECD -landene.

De nordiske land har  tradisjonelt spillet en fremtredende rolle i in terna
sjonal sam m enheng  som rep resen tan te r  for velferdsstaten. I den nåvæ r
ende økonom iske  situasjon e r  det ifølge utvalgets mening viktig at de 
nordiske land i det internasjonale sam arbeidet verner om velferdsstatens 
bæ rende idéer: re tten  til arbeide, en rettferdig fordeling av produksjonsre
sultatet og beskytte lse  av de svake i samfunnet.

Inflasjonen -  og forventningene om fortsatt inflasjon — fremstår som en 
alvorlig trussel mot disse mål. K ostnadsutviklingen må derfor holdes un 
der kontroll . Selv om utgiftsøkningen i den offentlige sek tor må dempes, er 
de t  ifølge utvalgets mening viktig at det samtidig slås fast at en vel utviklet 
offentlig sek tor e r  en av forutsetningene for en gunstig industriell utvikling 
og for å trygge velferdspolitiske mål.

4. Ved R ådsses jonen  1979 ble følgende rekom m andasjon  vedtatt:
Rek. nr. 2/1979 har følgende ordlyd:
N ordisk  Råd rekom m anderer  Nordisk  Ministerråd, 
å  forsterke og videreutvikle sam rådingen og samvirket mellom de nor

disk land i valutapolitiske spørsmål med sikte på å oppnå størst mulig 
stabilitet i de valutapolitiske forhold såvel i N orden  som internasjonalt; og 

å  forme innholdet i det fremtidige valutapolitiske samarbeid slik at det så 
effektivt som mulig bidrar til en gunstig økonom isk utvikling i de nordiske 
land med full sysselsetting og stabil økonom isk vekst.
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E m betsm annskom iteen  for  Valuta- og finansielle spørsmål utarbeidet til 
rådssesjonen i 1980 en rapport.  Ø konom isk utvalg konkluderte på grunnlag 
av denne at den for tiden eneste  realistiske sam arbeidsform på det valu ta
politiske om råde t vil være hyppigere drøftelser mellom de nordiske land av 
valuta- og konjunkturproblem er , med sikte på en m er ti lfredsstillende 
sam ordning av de nordiske lands valutapolitikk.

Utvalget konsta te re r  at det nordiske samarbeid vedrørende valutapoli
tikken, e r  av rådgivende og informerende karakter.  Utvalget no terer  seg at 
de nordiske land har hatt næ r kontakt med hverandre under  det løpende 
arbeid i Valutafondet, og at de nordiske land der har søkt å gjøre sin 
innflytelse gjeldende til å overta le  de bedre stilte industriland til å bære en 
rimelig andel av i- landenes samlede underskudd.

Utvalget un ders treker  betydningen av at de nordiske land fortse t ter  sine 
bes trebelser  innen Valutafondet med sikte på at det skapes stabilitet i 
kursforholdene mellom hovedvalutaene.

Utvalget finner det nyttig og in teressant med en årlig oversikt over 
valu tasam arbeidet samt kursutviklingen mellom de nordiske valutaer og 
går ut fra at dette om råde  vil bli inkludert i fremtidige beretninger.

1 særlig betenkning av 22. ja n u a r  1981 foreslo utvalget at meldingen om 
rek. nr 2/1979 blir tatt til e tterretn ing og at spørsmålet anses ferdigbehand
let for R ådets  vedkom m ende.

Industri- og energipolitikk

1. R ek. nr. 2H I974  har følgende ordlyd:

N ordisk  Råd rekom m enderer  N ordisk  Ministerråd å legge fram for N o r 
disk Råds 23. sesjon 1975 en vurdering av mulige former for et nordisk 
energi- og industrisam arbeid , herunder  en utredning av den fremtidige 
forsyningssituasjon for råolje og o ljeprodukter i de nordiske land.

Energi- og industridrøftingene mellom Norge og de andre nordiske land 
e r  blitt ført videre i 1980.

Utvalget no te re r  seg at de t  fra svensk side e r  p resentert m er konkrete 
forslag med sikte på  felles svensk/norske  industriprosjekter samt at man på 
norsk  side har sagt seg prinsipielt villig til å vurdere en avtale om langsik
tige olje leveranser som en del av en industri- og energiavtale. Det er 

nedsat t  svensk/norske a rbeidsgrupper for å konkretisere de foreliggende 
industriforslag.

N å r  det gjelder norsk/finsk sam arbeid, e r  det enighet mellom regjerin
gene å  fortsette dialogen om bilateralt energi- og industrisamarbeid.

Utvalget k onsta te re r  at det biir ført sam taler mellom de statlige olje/ 
gasse lskaper Statoil , Swedegas og Dansk Olie- og Naturgas for å kartlegge 
de forretningsmessige sider ved muligheter for salg av norsk gass til Sveri
ge og D anm ark .

Utvalget kons ta te re r  dessu ten  at på grunnlag av en regjeringsavtale 
mellom D anm ark  og Sverige er det oppnådd enighet om salg av naturgass 
fra D anm ark  gjennom rørledning til vestre Skåne -  med start ultimo 1985.
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Det foreligger p laner om å t ransportere  naturgass fra Statfjordfeltet i 

Nordsjøen til kontinentet gjennom den ekis terende gassrørledning som går 
fra Ekofisk til Em den . 1 1982 knyttes  D anm ark til det kontinentale gass- 
nett. N aturgass  fra dansk sokkel ilandføres til D anmark fra hosten 1984. 
Og fra sam me tidspunkt vil en rørledning gjennom D anmark til Skåne være 
klar.

Utvalget går ut fra at det blir vurdert i hvor stor grad det ytterl igere vil 
være aktuelt å trekke nordsjøgassen med i en nordisk samkjøring.

Utvalget no terer  seg at Ministerrådet har iverksatt et utredningsarbeid 
vedrørende muligheter og former for nordisk samarbeid om utnyttelse av 
eventuelle olje- og gassfunn utenfor N ord-N orge samt videreført u tred
ningsarbeidet om en felles nordisk kullimporthavn.

Utvalget im øteser rappor tene  som ventes å foreligge i henholdvis 1981 
og 1982.

Utvalget ser  det som et verdifullt skritt i riktig retning at de nordiske 
energiministrene i o k tober  1980 har  vedtatt  et samarbeidsprogram der det 
enkelte land har  ansv a r  for sitt konkrete  delom råde, slik at Finland be
handler energisparende ti ltak, Sverige ser på kullsamarbeidet, Norge tar 
seg av olje og naturgass samt energ isystem analyser og D anm ark vurderer 
introduksjon av nye og fornybare energikilder.

Utvalget oppfa t ter  sam arbeidsprogram m et derhen at det særlig vil o m 
fatte forskning og utvikling på disse områder.  Utvalget vil i denne forbin
delse minne om at det ved flere anledninger har  uttalt seg positivt for et 
ste rkere  nordisk samarbeid på energiforskningsområdet, senest i utvalgets 
betenkninger o ver  medlemsforslagene A 593/e om nordisk energiforskning 
og A 588/e om nordisk samarbeid for å fremstil le alternative brennstoff, 
som begge skal behandles på denne sesjon.

Det nordiske sam arbeidet på energiforsyningsområdet bør e tter utval
gets mening sikte mot i størst mulig grad å gjøre N orden  mindre avhengig 
av im porterte  energ iråvarer og å utnytte  nordiske ressurser  for å kunne 
forsterke en industriell utvikling til støtte for sysselsettings- og regionalpo
litiske mål.

Utvalget anser  det viktig at energispørsmålene d iskuteres ut fra utgangs
punkte t  om hvorledes disse mål skal oppnås.

Ministerrådet bør derfor innrette sitt arbeide på å  utforme en strategi for 
et slikt energi- og industripoli tisk samarbeide.

V edrørende elkraft-sam arbeidet vises til utvalgets uttalelse nedenfor om 
C 300/1981, N O R D E L 's  virksomhet.

U tvalget foreslår at medlingen om rek. nr 21/1974 blir tatt til etterretning 
og at ny melding imøteses til neste sesjon.

2. Utvalget konsta tere r  at aktuelle industripolitiske spørsmål v edrø 
rende de nordiske land innbyrdes og i deres  forhold til land utenfor N orden  
blir d iskutert regelmessig i Ministerrådet.

I denne sam m enheng  vil utvalget unders treke  betydningen av at Nord- 
52 -1 0 -3 2 9 . N ord isk ,i rådel
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forsk  for sin del fo r tse t ter  å  søke å  klarlegge hvilke forandringer man kan 
vente  seg i vilkårene for den nordiske industriproduksjonen som en følge 
av den internasjonale utviklingen.

N ordens forskningskapasite t er internasjonalt sett liten og ressursene er 
oppdelt på mange små enheter.  I rapporten  "E rhvervslive ts  udviklingsper
spektiver og behovet for samarbejdseffekter indenfor de nordiske landes 
F O U ”  som N ordforsk  har  presen tert  som resultat av to sem inarer i no
v em ber  1979, fremlegges en rekke mulige tiltak som gjennom samarbeid 
om forskningsressursene  skulle gi økt effekt.

Forskningsprosjektet om små og middelstore foretak hvis resultat er 
publisert i Nordisk  utredningsserie (NU A 1979:22, 1—5), ble i juni 1980 
fulgt opp av en konferanse om småforetakspolitikken i Norden. Materialet 
e r  nå gjort til gjenstand for en begrenset remissbehandling. Utvalget vil 
peke på  at undersøke lse r  tyder  på at små og mellomstore foretak har stor 
betydning for vekst i sysselsetting og økonom isk fremgang. Utvalget finner 
det således viktig, ikke minst mot bakgrunnen av den rolle N orden  som 

hjem m em arked  spiller for denne type bedrifter, at forholdene legges til 
rette  både for samarbeid mellom slike bedrifter over landegrensene i de 
nordiske land og for utvikling av N orden  som hjem mem arked. Dessuten 
bør en service-ordning for eksport til om råder  utenfor Norden vurderes.

U tvalget vil minne om Rådets uttalelse ved foregående sesjon vedrø
rende bransjevise studier: " D e r  problem er av felles karakter oppstår  innen 
en bransje bør man e tte r  kartlegging av problemene se om samordning kan 
skje av nasjonale tiltak” . I et slikt kartleggingsarbeide bør også arbeidsli
vets organisasjoner medvirke.

En naturlig startpunkt vil være å se nærmere på bransjer hvor staten 
spiller en stor rolle.

E tter  utvalgets oppfatning e r  det nødvendig å effektivisere arbeidet på 
sekre taria tsn ivå  og i berørte  nordiske institusjoner hva gjelder industri- og 
energispørsmål. 1 denne sam m enheng  vil utvalget vise til at fra både 
private foretakere,  og fagligpolitisk hold har det vært reist tvil om den 
eksis terende organisasjon er tilfredsstil lende for å møte de samarbeidsut- 
fordringer som eksis terer innen industri- og energisektoren.

Utvalget konsta tere r  at Ministerrådet (industriministrene) har besluttet 
at N ordsat  ikke skal avgjøres på industripolitisk grunnlag. Industrimini
strene er av den oppfatning at en eventuell gjennomførelse av Nordsat- 
prosjektet skulle få betydelige industripolitiske konsekvenser.  I det frem
lagte Ministerrådsforslag B 3 l/k om utvidet nordisk radio- og TV-samar- 
beid blir det opplyst at de industripolitiske aspekt ved et slikt prosjekt vil 
bli næ rm ere  vurdert.  Økonomisk utvalg fremholdt i sin uttalelse over 
forslaget bl. a.

"U tv a lg e t  finner det viktig at prosjektets  industripolitiske muligheter 
blir grundig belyste.

U tvalget vil vise til forslagets vedlagte p rom emoria  hvor det uttales at
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uansett om det e tableres  et sate li ttsystem for å overføre radio- og TV- 
program mellom de nordiske land eller ikke, er romteknologin et område 

som flere nordiske land e r  in teressert av ut fra en industripolitisk synsvin
kel. De nordiske land er allerede på ulike m åter  engasjert i romteknologisk 
utvikling, både  internasjonalt og på det nasjonale plan.

M ot denne bakgrunn anser  utvalget at man generelt bør se nærmere på 
mulighetene for et nordisk romteknologisk samarbeid for derved å fremme 
nordisk industrisamarbeid.

E tte r  utvalgets oppfatning vil et eventuelt utvidet nordisk samarbeid på 
te lekom m unikasjonsom rådet kunne bli et verdifullt incitament for den 
nordiske elektronikkindustri  til å  satse på  en fremtidsbransje og til å ta opp 
konkurransen  med de store industriland innen visse bransjesegment. Det 
prosjekt som et sådant sam arbeid kan resultere i, har en betydelig demon- 
s trasjonseffekt overfor potensielle ek spor tm arkeder  for nordisk industri .”

3. R ek. nr. I I1977 har  følgende ordlyd:
” N ordisk  Råd rekom m andere r  N ordisk  Ministerråd å undersøke  m u

lighetene for nordisk samarbeid om intensivert forskning og om andre 
spørsmål vedrørende håndtering og lagring av radioaktivt avfall, herunder 
iaktta det internasjonale samarbeid på dette o m rå d e ” .

N ord isk  kontak torgan  for a tom energispørsmål (NKA) ventes å avslutte 
ved årsskiftet 1980/81 sitt fireårs forskningsarbeid på kjernesikkerhetsom- 
rådet som om fatter  kvali tetssikring, avfallsspørsmål, kontrollromsutfor- 
ming. radioøkologi og myndighetsarbeid. Samlede nordiske bevilgninger 
til p ros jektene  i fire-års perioden 1977-80  har vært 11,6 mill. N O K .

N K A  k onsta te re r  at den overveiende del av de opprinnelige skisserte 
mål e r  nådd, selv om  utviklingen ikke har vært den samme for alle om 
råder.

N K A  har fremmet forslag til et flerårig forskningsprogram ” Sikkerhets- 
forskning innen energ ip roduksjonsom råde t” , jfr.  N U  B 1980:15. For 1981 
er det bevilget nordiske midler for tilsammen 7,2 mill. N O K . Hertil kom 
mer nasjonale midler. De viktigste delprosjekter vil være reaktorsikkerhet,  
miljøeffekter ved energiproduksjon, særlig hva gjelder bruk av kuli og 
menneskelig pålitelighet.

Ø konom isk  utvalg finner det viktig å få foretatt en samlet belysning av 
miljøeffektene ved ulike energislag, og vil sam men med Rådets Social- og 
miljøutvalg arrangere et sem inar høsten 1981 i Sverige om temaet energi og 
miljø. Seminaret vil bli bygget opp  om 3 hovedpunkter:

1. Ulike energislags miljø- og sikkerhetsmessige konsekvenser  med sæ r
skilt iakttakelse av m enneskenes  fysiske og psykiske helse.

2. Forsyningstrygghet og økonomi ved energiti lgang og
3. Ø konom iske  og sosiale konsekvenser  av ulike energislags anvending 

på kort og lang sikt.
Diskusjonen kom m er til å føres på bakgrunn av hvorledes de nordiske 

land skal kunne utny t te  sine energiressurser for derved bedre å kunne sikre 
industri- og miljøpolitiske mål.
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Utvalget foreslår at meldingen om rek. nr 1/1977 blir tatt til etterretning 
og at ny melding im øteses til neste sesjon.

4. N ord isk  kon taktorgan  fo r  a tom energ ispørsm ål <NKA) ble opprette t i 
1957. Organets viktigste oppgave de seneste år har vært det utvidede 
nordiske sam arbeid på k jernesikkerhetsom rådet som ble påbegynt i 1977. 
og ventes  avslutte t ved årsskiftet 1980/81. Ministerrådet har i alt bevilget
11.6 mill. N O K  til prosjektet.

N K A  har fremmet forslag til et flerårig forskningsprogram "Sikkerhets-  
forskning innen energ iproduksjonsom rådet”  (se ovenfor).

N K A  har  også vært et forum for nordiske konsultasjoner i forbindelse 
med landenes deltakelse i det internasjonale atomenergisamarbeidet.

Utvalget foreslår at beretningen om N ordisk  kontaktorgan for a tom ener
gispørsmål (C 301/1981) tas til etterretning.

5. Det nordiske elsamarbeide -  N O R D E L  -  forsetter e tte r  samme 
linjer som før -  i faste utvalg og i sekretariatet.

N O R D E L  har  bl. a. arbeidet med problemene omkring prisfastsettelse 
ved utveksling av såkalt "tilfeldig k ra f t"  mellom landene, som er en følge 
av de seneste  års uensartede  utvikling i prisene på de forskjellige former 
for energi.

Det har også vært arbeidet med planer om å forsterke samkjøringskapa- 
siteten av kraft mellom Finland og Sverige, for derved bedre å kunne 
utnytte  den  forventede oversky tende  produksjonskapasite t i Finland i 80- 
årene.

Utvalget foreslår at beretningen om N O R D E L  (C 300/1981) tas til e t te r
retning.

B istanden  til u tviklingslandene

Utvalget konsta te re r  at den felles nordiske bis tandsinnsats fortsatt 
holder seg på et meget beskjedent nivå, med et antatt utgiftsnivå på ca. 120 
mill. N O K  eller med andre ord: omlag 1 prosent av de samlede nasjonale 
b is tandsbudsje t ter  går til fellesnordiske prosjekter.

Den største enkelt innsats gjelder et landbruksprosjekt i Mozambique. 
Det forventes inngått en ny avtale mellom Mozam bique og de nordiske 
land for tre-års perioden 1981-83 for fortsatt støtte til landbruket for i alt 
ca. 325 mill. N O K .

Utvalget vil unders treke  betydningen av det nordiske samarbeid i de 
flernasjonale organer.

Ved Rådets sesjon i 1977 ble følgende rekom mandasjon vedtatt: Rek. nr. 
5/1977.

" N o rd isk  Råd rekom m anderer  Nordisk Ministerråd
1. å fortsette  og utvide samordningen av de nordiske bis tandsinnsatser 

innen O slo-konvensjonens ramme.
2. å sørge for at det blir foretatt en utredning om det framtidige nordiske 

sam virke  når det gjelder relasjoner og samarbeid med utviklingslandene.
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samt formene for disse. U tredningen bør bl. a. klarlegge mulighetene for å 

u tarbeide konkre te ,  årlige p laner for det nordiske samarbeid og de felles 
nordiske pros jek ter innen utviklingshjelpen med sikte på å utnytte  de 
fordeler for utviklingslandene som innføring av landprogrammering på 
nordisk basis og en koordinering av de nordiske lands innsats kan inne
bære, og

3. å påse at de nordiske land fortsatt aktivt sam virker for at utviklings
landenes berettigede in teresser ti lgodeses ved internasjonale handelspoli
tiske forhandlinger” .

Em betsm annskom itéen  for b is tandsspørsm ål (EKB) fremla til Nordisk 
Råds 28. sesjon 1980 en rapport som gir en beskrivelse og sammenligning 
av de nordiske lands bis tandspolitikk samt sam arbeidsform ene med m otta
kerlandene. R apporten  munnet ut i en rekke konkrete  forslag til et utvidet 
nordisk samarbeid.

Utvalget u ttalte  til rådets 28. sesjon at det stilte seg positivt til forslaget 
om å avskaffe Den nordiske styrelse for b is tandsprosjekt samt opprette  en 
rådgivende komité for Ministerrådet.  Derimot unders trekte  utvalget at den 
parlamentariske kontroll i denne sam m enheng hører  inn under  Økonomisk 
utvalg.

EKB  har  fremlagt et nytt u tkas t til avtale som regulerer det nordiske 

bis tandssam arbe ide . Utvalget har  vurdert avtalen og konstatert at det 
foreslås en altfor s tor delegering av myndighet fra Ministerrådet til EKB. 
Utvalget vil også påpeke den svakhet ved avtalen, at den parlementariske 
kontrollen ved N ord isk  Råd ikke e r  omtalt .

Utvalget vil u tt rykke sin tilfredshet over  at Ministerrådet har, e tter 
utvalgets oppfordring, påbegynt overveielser om muligheter for nordisk 
sam arbeid innenfor bis tandspolit ikkens grenseom råder  samt forberedt 
drøftelser av Brandt- rapportens anbefalinger.

U tvalget m øtte  sam arbeidsm inistrene, som er ansvarlige for den nordis
ke bis tandspolitikk, 12. februar  1981 for en drøftelse av ovennevnte  av ta 
leutkast samt andre aktuelle em ner innen b is tandsom rådet.

Utvalget fant møtet meget nyttig og ønsker  at denne form for samråd vil 
fortsette.

Utvalget m eddeler  at behandlingen av rek. nr. 5/1977 fortsetter  i utval-

B yggsektoren

H andlingsprogram m et for nordisk samarbeid innen byggsektoren ble 
vedtatt  av Ministerrådet i mai 1977. Samtidig ble det vedtatt  et prosjekt- 
p rogram som prioriterer oppgavene for de nærm este  år. Arbeidet har 
særlig vært sentrert om harmonisering av byggbestemmelser. -normer og - 
s tandarder.  E nergisam arbeidet har også vært høyt prioritert, men samtidig 
har det vært p rob lem er med å finne det rette om rådet for en fellesnordisk 
satsning. U tvalget vil bem erke  at de allerede iverksatte prosjekter om
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energiøkonomiske installasjoner, og om bygningers te t thet synes å være 
velegnede eksem pler  på sam arbeidsom råder.  Utvalget noterer seg at bolig
ministrene be toner  vekten av fortsatt informasjonsutveksling på energi
spareom rådet .

I 1980 er prosjektet ” P roduksjonsteknikk og organisasjonsforhold ved 
om bygn ing”  blitt ført videre. Et antall ombygningsprosjekt i landene er 
blitt valgt ut og man forsøker  å formidle nye ideer og løsninger.  Prosjektet 
om sosial boligbyggings- og beboerdem okrat i har fortsatt i 1980 og vil bli 
fulgt opp  av en sammenligning av forutsetninger, organisatoriske modeller 
og praksis i forbindelse med beboerdem okrat ie t på nordisk plan.

Ø konom isk  utvalg har ikke noen innvendinger mot de nye prosjekter 
som er iverksatt i 1980.

Jord- og skogbruk

Em betsm annskom iteen  for jo rd-  og skogbruksspørsmål har i 1980 vur
dert den organisatoriske formen av skogforskningssamarbeidet, et utvidet 
nordisk sam arbeide på vekstforedlingéns om råde og nye former for gen- 
banksam arbeide . En arbeidsgruppe er nedsatt for å drøfte formene for 
nordisk forskningssamarbeid på jo rd-  og skogbrukets område. Utvalget går 
ut fra at det får anledning til å  uttale seg om omorganiseringsplanene.

Utvalget no terer  seg at G enbanken ,  e tte r  oppdrag fra em betsm annskom - 
miteen, har  utredet fo rm er for genbanksam arbeide om husdyr, fisk og 
mikrober. Utvalget finner det viktig at samarbeidet på dette område ut
vides, og e r  tilfreds med at Ministerrådet under  hensyntaken til de begren
sede økonomiske ressurse r  som står til rådighet, vil vurdere nye former for 
genbanksam arbeide .

N å r  det gjelder vekstforedling, finner utvalget det planlagte prosjekt 
med å  p rodusere  frø som passe r  spesielt godt for N ordens nordlige o m 
råder ,  som et velegnet sam arbeidstem a.

På skogforskningsområdet er utvalget tilfreds med at Ministerrådet har 
beslutte t at Sam arbeidsnem nden  for nordisk skogforskning (SNS) fra å rs 
skiftet 1981/82 skal fungere som koordinerende institusjon for den felles 
skogforskning.

K onsum en tpo litisk  sam arbeid

På Rådsses jonen  i 1980 ble følgende rekom m andasjon vedtatt:
Rek. nr 25/1980
"N o rd isk  Råd rekom m anderer  Nordisk Ministerråd å vedta  et nordisk 

sam arbeidsprogram  på konsum en tom råde t under  iakttakelse av utvalgets 
synspunk ter  og presiseringer til ministerrådsforslag B 27/Ä/e:”

Utvalget k onsta te re r  at Ministerrådet har, med henvisning til Ø kono
misk utvalgs m erknader ,  vedtatt  et samarbeidsprogram på konsum en tom 
rådet.  M inisterråde t har videre diskutert utveksling av erfaringer om om 
kostn inger  ved og nyttevirkninger av konsumentpolit iske tiltak og konsu-
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mentpolitikkens forhold til den offentlige sektor. I disse forbindelser har 
utvalget notert seg at p roblem ene omkring konsum entenes  innflytelse på 

offentlige t jenester  vil bli tat t  opp til vurdering.
I Ministerrådets beretning til rådssesjonen i 1980 ble det fremholdt at det 

er ønskelig med et sys tem for innrapportering av ulykker i h jemmene og 
under  fritiden som underlag for ulykkesforebyggende virksomhet. I den 
foreliggende beretning u tta ler  Ministerrådet at det vil bli arbeidet videre 
med dette spørsmål. Utvalget s a v n e re n  nærmere redegjørelse for fremdrif
ten av dette  p ros jektet og vil derfor minne om den dominerende plass i 
ulykkesstatis tikken ulykkene i h jem mene inntar. N år et nordisk rappor te 
ringssystem er  oppre t te t ,  vil dette  kunne gi raskere og bedre informasjon 
om b l .a .  ulykkestilfeller i h jem m ene, enn hva man kan oppnå på  bare 
nasjonalt nivå.

I 1980 e r  flere nye p ros jek ter  iverksatt ,  b l .a .  innen produktsikkerhets-  
om rådet hvor man ha r  arbeidet med brannskader ,  brannfarlige tekstiler og 
fallulykker.

Utvalget har  ikke noen innvendinger mot de nye prosjekter som er 
iverksatt i 1980.

Utvalget foreslår at meldingen om rek. nr. 25/1980 blir tatt til e t te rre t
ning og at ny melding imøteses til neste sesjon.

Flernasjonale fo re ta k

På R ådsses jonen i 1979 ble følgende rekom m andasjon vedtatt: Rek. nr 
25/1974

” N ordisk  Råd anbefa ler Nordisk  Ministerråd at gennemføre en 
undersøgelse  a f  de multinationale selskabers rolle i de nordiske landes 
økonomi og at vurdere ,  om denne undersøgelse giver grundlag for en fælles 
lovgivning og/eller andre forholdsregler.”

Saken hører  inn u nder  Juridisk utvalgs saksom råde, men Økonomisk 
utvalg vil anføre enkelte synspunkter.

1 utvalgets foreløpige m erknader  til u tredningen N U  A 1979: 19 "M u lt i
nasjonale selskapers rolle i de nordiske lands øko no m i"  ble det gått ut fra 
at eventuelle forslag om tiltak vil bli klarere presisert under den videre 
behandling i Ministerrådets organer.

En arbeidsgruppe nedsatt av Ministerrådet har bearbeidet utredningen 
og frem kom m et med konkrete  forslag.

V edrørende informasjon peker  arbeidsgruppen på at informasjonskrav 
til foretakene stort sett reguleres av nasjonal lovgivning og at disse spørs
mål er gjenstand for om fattende  internasjonalt samarbeid f. eks. innen 
O E C D  og FN.

Utvalget no terer  seg at Ministerrådet er enig med arbeidsgruppen at 
nasjonale m yndigheter og nordiske sam arbeidsorganer vurderer  nødven
dige tiltak vedrørende bearbeiding og dis tribusjon av informasjon innsam
let i medhold av respektive  lands nasjonale systemer.
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Utvalget e r  enig med arbeidsgruppen at etableringen av et rådgivende 
utvalg under  Ministerrådet bedre kan sam ordne det arbeid som pågår på 
flere sek to re r  vedrørende flernasjonale foretak mellom ulike myndigheter i 
de nordiske land. Utvalget er også enig i at det til det rådgivende utvalg 
knyttes  en referansegruppe med rep resen tan te r  for fagbevegelsen og næ 
ringsinteressene.

Det rådgivende utvalg bør særlig arbeide med oppgaver som nordisk 
sam råd  i forbindelse med arbeid i in ternasjonale organer vedrørende mul
tinasjonale foretak (jfr. rek. 3/1979/e om nordisk samarbeid i O E C D  om 
adferdskode for flernasjonale foretak), forholdet ansatte  og flernasjonale 
foretak og behandlingen av dette  spørsmål i internasjonale organisasjoner, 
særlig O E C D  og ILO.

Utvalget er enig med arbeidsgruppen at eventuelle negative konkurran
semessige virkninger av flernasjonale foretak blir tatt opp til behandling av 
de konkurranseovervåkende  myndigheter i Norden.

Utvalget finner anledning til å u ttrykke beklagelse over at det ikke har 
vært mulig for Ministerrådet å im øtekom m e Nordisk Råds anmodning om 
at debatten  om de flernasjonale selskapers rolle i de nordiske lands øko
nomi på Rådets 29. sesjon 1981 kunne foregå på grunnlag av konkrete 
forslag fra Ministerrådet, slik som det er uttrykt i selve rekom mandasjonen 
og i u ttalelser fra sesjonen i 1980.

R egionalpolitikk

U nder rådets  27. sesjon ble følgende rekom m andasjon vedtatt:
Rek. nr. 1/1979:
N ordisk  Råd rekom m anderer  N ordisk  Ministerråd å vedta et handlings

program for det nordiske regionalpolit iske samarbeid, vesentlig i sam svar 
med ministerrådsforslag B 28/e.

Handlingsprogram met for det nordiske regionalpolit iske samarbeidet ble 
vedtatt  av Ministerrådet 2. april 1979. Programmet kom m er til å  være 
veiledende for det fremtidige regionalpolit iske samarbeidet, og innebærer 
ifølge Ministerrådet en høyning av ambisjonsnivået i samarbeidet.

Målsettingen for p rogram m et e r  å virke for en i regionalt henseende 
balansert utvikling i N orden . I programmet er det stiilet opp tiere delmål og 
det forutsettes  fellesnordiske regionalpolit iske tiltak. Tiltaksprogrammet 
er delt opp i basdokum entasjon . informasjon- og utredningsarbeide, forsk
ning og utredning, sam arbeide over  r iksgrenser og felles regionalpolit iske 
støttetiltak.

B asprosjektet som b l .a .  skal utarbeide årsrapport om den regionale 
utvikling, er nå komm et vel igang. Utvalget noterer seg at den første 
års rapport  som behandler den regionale befolknings- og sysselsettingsut
viklingen i N orden  1975-80  samt prognoser og plantall er blitt utarbeidet. 
Utvalget har  dessu ten  noter t seg med interesse at det vil bli utført en 
analyse av industriens regionale og bransjevise fordeling i N orden, og går 
ut fra at rappor ten  blir oversendt utvalget til orientering.
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Samarbeidet over  riksgrensene utgjør en stadig viktigere del av det 

nordiske regionalpolitiske samarbeidet. Samarbeidet omfatter grensekom- 
munalt sam arbeide og sam arbeide innen større grenseregioner. Embets- 
m annskom itéens glesbygdspolitiske arbeidsgruppe har konsentrert sin 
v irksomhet i spredtbygde g renseom råder ,  de såkalte  nordlige og sørlige 
forskningsområder .  Utvalget k onsta te re r  med tilfredshet at dette arbeid nå 
søkes utvidet til en allmenn glesbygdspolitikk i Norden.

Det grenseregionale sam arbeidet er i 1980 blitt utvidet med to sam ar
beidsom råder  -  V estnorden  (Island og Færøyene) og Bornholm -  Syd
østre  Skåne. 1 1981 vil ytterligere et område -  Østfold og Nordlige Bohus
län -  bli tilføyet. E t te r  utvalgets oppfatning e r  samarbeidet over riksgren
sene viktige både for de berørte  om råder  og for nordisk samarbeid.

Utvalget vil fremholde nødvendigheten  av at denne utvidelse av sam ar
beidsom råder  blir fulgt opp av nødvendige bevilgninger for bedre å kon
kretisere sam arbeidet,  og minner i denne forbindelse om handlingspro
gram m ets  in tensjoner hva gjelder konkrete  innsatser.

Utvalget im øteser den varslede gjennomgang og oppdatering av hand
lingsprogrammet, spesielt ti ltaksdelen med sikte på drøftelse på Nordisk 
Råds sesjon 1982.

Utvalget har m erket seg at denne gjennomgang også vil omfatte vars
lingssystemet om nasjonale tiltaks innvirkning på den nasjonale utvikling i 
nabolandene samt N ordisk Investeringsbanks regionallåneordning.

Utvalget forslår at meldingen om rek. nr. 1/1979 blir tatt til etterretning 
og at ny melding im øteses til neste sesjon.

U nder henvisn ing  til ovenstående  fo res lå r  u tvalget:

I at N ordisk  Råd i anledning av de til utvalget henviste avsnitt i bere t
ning C 1/1981 og vedlegg til denne ved tar følgende uttalelse:

1. Nordisk Råd anser  det viktig med en felles nordisk opptreden for å 
påvirke den internasjonale økonomiske politikk, fremfor alt innen OECD. 
I kampen for å fremme økonom isk oppgang må de nordiske land stå vakt 
om velferdsstatens bæ rende idéer: retten til arbeid, en rettferdig fordeling 
av produksjonsresulta te t og vern for de svake grupper i samfunnet.

2. N ordisk  Råd ser med tilfredshet på beslutningen om å u tarbeide en 
arbeidsplan for å utvikle ytterligere det nordiske h jem m em arked, og anser 
det viktig at konkrete  tiltak vedtas under  1981 og at avrapportering skjer til 
1982-års sesjon.

3. N ordisk  Råd anser  det nødvendig å  bedre forholdene for små- og 
mellomstore bedrifte r om N orden  som h jem mem arked ytterl igere skal 
utvikles. I denne forbindelse bør iverksettelse av en fellesnordisk service
ordning for disse bedrifters eksport til om råder  utenfor Norden vurderes.

4. N ord isk  Råd ser med tilfredshet på beslutningen om et sam arbeids
program på energiområdet med særlig vekt på forskning og utvikling, og 
går ut fra at konkre te  tiltak vedtas  under  1981 og rapporteres  til 1982-års 
sesjon.
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5. N ord isk  Råd henstiller til Ministerrådet å utforme en energi- og 
industripolitisk strategi med sikte på å gjøre N orden  mindre avhengig av 
im porterte  energ iråvarer og å u tnytte  nordiske ressurser for å kunne for
sterke en industriell utvikling til s tøtte for sysselsettings- og regionalpolit
iske mål.

6. N ordisk  Råd som anse r  det nødvendig å effektivisere samarbeidet om 
industri- og energispørsmål,  henstiller til Ministerrådet å vurdere eksis te

rende  organisator iske form er for dette  samarbeidet.
7. N ordisk  Råd anser  det nødvendig at utvidelsen av det grenseregio- 

nale sam arbeidet med nye om råder  biir ledsaget av en konkretisering av 
p ros jek ter  i tråd med handlingsprogrammets intensjoner.

8. N ordisk  Råd henstiller til Ministerrådet å vurdere  etablering av et 
rådgivende utvalg samt en referansegruppe bestående av representanter 
for fagbevegelsen og næringsinteressene , for bedre å kunne samordne 
arbeidet som pågår på flere sek to re r  vedrørende flernasjonale foretak.

II at Nordisk  Råd tar til e tterretning de til Ø konomisk utvalg henviste 
deler av kapittel 1 -  Innledning og kapitlene IV: Bistand til utviklingslan
dene, V: Byggsektoren , VI: Finans- og valutapolitikk, VII: H andelspoli
tikk, VIII: Industri- og energipolitikk, IX: Jord- og skogbruk, XI: Konsu- 
mentpolitikk, XV: Multinasjonale foretak og kapittel XVII: Regionalpoli
tikk.

III at N ordisk  Råd tar  beretn ingene om henholdsvis Nordel (C 300/1980) 
og N ordisk  kontaktorgan for a tom energispørsmål (C  301/1980) til e t te rre t
ning.

IV at N ord isk  Råd tar  meldingene om rek. nr 2111974 angående nordisk 
energisam arbeid , rek. nr. 1/1977 angående samarbeid vedrørende hånd te
ring og lagring av radioaktivt avfall, rek. nr 1/1979 angående handlingspro
gram for nordisk regionalpolit isk samarbeid og rek. nr. 25/1980 angående 
sam arbeidsprogram  på konsum entom råde t til e tterretning og im øteser nye 
meldinger til neste sesjon.

V at N ordisk  Råd tar  til etterretning at behandlingen av rek. nr. 5/1977 
angående sam arbeid med utviklingslandene for tse t te r  i utvalget.

Oslo. 12. februar 1981

Sam psa  A a ltio  (K ok) D avid  A delste insson  (F)

H allvard B akke (A) G unnar Berge (A)

llkka-C hristian  B jörklund iSkd l) K nud E nggaard  (V)

A llan H ernelius (m ) Johan  J . Jakobsen  (Sp)

Egon Jensen  (S) Bertil Jonasson  (c)

Erkki L iikanen  <Sd) Svan te  Lundkvist (s)
Form ann

G abriel R o m a n u s  (f p )

Ib S te tte r  <KF)

H enrik  W esterlund  (Sfp)

Juhan i Saukkonen  (K ) 

Jågvan  Sundstein  (Fkft) 

B engt W iklund <s)

K åre Willoch (H )
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B IL A G A  15

Betänkande av Nordiska rädets kulturutskott över Nordiska m inis
terrådets berättelse rörande det nordiska sam arbetet

1. In ledning

Till ku ltu ru tsko tte t  har av N ord iska  rådets presidium hänvisats N ord is 
ka ministerrådets berätte lse  rörande det nordiska sam arbetet 1980 jäm te 
bilagor.

U tsko t te t  ha r  behandla t  m in is terrådsberätte lsen  vid möte den 2 2 -2 3  
januar i  1981 i S tockholm. Därvid har u tsko tte t  funnit skäl a tt ta  ställning 
till kap ite l I  Inledning, kapite l X I I  Kulturellt sam arbete  samt vissa delar av 
andra  kapitel. D äru töv e r  har  u tsko tte t  tagit ställning till bilaga 6 N ordiska 
ministerrådets budget för kulturellt sam arbete  1980-81, bilaga  7 Nordiska 
ministerrådets disposit ionsmedel för kulturellt sam arbete  1980, bilaga 8 
Sam nord iska  u tredningar på  kultu rom rådet 1980, bilaga 9 Ökat nordiskt 
forskningssam arbete  samt bilaga 10 Berä tte lser som har d irekt anslutning 
till avsnitte t om  nordiskt kulturellt samarbete .

De berä t te lse r  som har d irekt anslutning till avsnitte t om nordiskt kultu
rellt sam arbete  och  som ha r  samlats i bilaga 10 till själva ministerrådsbe
rätte lsen om fa tta r  31 numm er. U tskotte t  har  genomgått berätte lserna och 
redovisar sina synpu nk te r  på dessa  i avsnitt 8 av detta  betänkande. Fastän  
m inis terrådsberä tte lsen  och de därtill anslu tna bilagorna av u tskotte t fo r
mellt slu tbehandlats vid mötet i S tockholm, ser utskotte t inga hinder för att 
i ett senare skede företa  en förnyad genomgång av dem. F ör  den händelse 
denna senare genomgång ger anledning till frågor, anser sig utskottet 
oförhindrat a tt vid någon av de gem ensam m a överläggningarna med N o r 
diska ministerrådet (kultur- och undervisningsministrarna) eller på annat 
lämpligt sätt å te rko m m a till dessa.

Till de tta  b e tänkande  ha r  såsom bihang 1 lagts u tsko tte ts  prom emoria  
om aktuella frågor inom nordiskt kultu rsam arbete ,  upprättad  inför u tsk o t
tets  inledande överläggningar med ministerrådet om den nordiska kultur
budgeten  för 1982. Ytterligare har till de tta  betänkande såsom bihang 2 
lagts u tsko tte ts  prom em oria  om rapporten  ” N ordiskt kultursam arbete  un 
der  1970-talet -  en värder ing” , den s .k .  Bergendalrapporten  (C 1/1980, 
bilaga 10).
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2. R edovisn ing  av  de m ed  an ledning av yttrande 111980 vidtagna åtgär
derna

Vid 28:e sessionen 1980 antog rådet med 61 rös ter på förslag av kultur
u tskotte t ett y ttrande (nr 111980) i sju punkter  med anledning av ministerrå
dets  berätte lse  om det nordiska sam arbetet 1979. De synpunkter som i 
de tta  y ttrande framfördes hade av u tsko tte t  bedöm ts såsom väsentliga för 
det fo r tsa t ta  nordiska sam arbete t  på kulturavtalets  områden. 1 denna b e 
dömning instäm de all tså rådets  plenarforsamling. Därför önskar utskottet 
först behandla  de å tgärder  som ministerrådet eller regeringarna vidtagit 
med anledning av y ttrandet.  Det konsta teras  dock att särskilda meddelan
den inte avgivits om y ttrandet och de däri ingående olika punkterna, utan 
att i fall av vidtagna å tgärder d essa  redovisats i respektive kapitel.

Med hänsyn  till den tyngd som y ttrandena har såsom ett uttryck för 
N ord iska  rådets  samlade uppfattning i olika frågor anser kulturutskottet 
det vara  önskvär t  att  särskilda m eddelanden om dessa framdeles avges till 
rådet i enlighet med andan i artikel 65 i 1962-års samarbetsavtal (Helsing- 
forsavtalet).

U tsko tte t  har inte någon kännedom  om hur man inom andra utskott 
bed öm er  frågan eller vilken uppfattning man kan ha om t. ex. formerna för 
rapportering. U tskotte t  har  kunnat konsta tera  att åtgärder vidtagna med 
anledning av y ttranden  av rådet rapporteras  på olika sätt och i olika 
omfattning i m in is terrådsberätte lsen  beroende på sam arbetsom råde (jfr 
t. ex. kap. XII Kulturell t sam arbete  och kap. XIX Transport ,  kom m unika
tion och trafiksäkerhet,  avsnitt 2). U tskotte t  äm nar därför genom sina 
rep resen tan te r  i budgetkom m ittén , där rådets alla utskott är represen tera

de, ta  upp  frågan om vilka önskem ål som rådet eventuellt kan ha i fråga om 
omfattningen av och form erna  för N ordiska ministerrådets/de nordiska 
regeringarnas redovisning av sin reaktion på y ttranden av N ordiska rådet.

2.1. N a tionell uppföljn ing av nordiska u tredningsförslag  och andra initia
tiv inklusive rapportering till N ordiska  rådet

N ordiska  rådet ansåg att de nordiska regeringarna borde bem öda sig om 
en bättre nationell uppföljning av nordiska utredningsförslag och andra 
initiativ samt att uppföljningen fortgående borde rapporteras till rådet.

Enligt ku lturutskotte ts  uppfattning blir den nationella uppföljningen ett 
alltmer påtagligt problem ju  mer det sam nordiska arbetsmaskinerie t byggs 
ut och ju  effektivare det blir. Om problemet inte uppm ärksam m as, är det 
risk för att  delar av det beredningsarbete  som utförs på nordiskt plan blir 
ett  självändamål, genom att det aldrig leder till avsett resultat på nationellt 
plan. Mot denna bakgrund hade utskotte t väntat sig att ministerrådet 
skulle ha ägnat frågan all den principiella och praktiska uppmärksamhet 
som den kräver.

Så har enligt u tsko tte ts  uppfattning dock inte varit fallet i tillräcklig 
u ts träckning , vilket u tskotte t finner beklagligt. Frågan berörs visserligen i
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allmänna ordalag i inledningen till minis terrådsberätte lsen  och det konsta
teras att den d iskuterats  vid ett möte mellan N ordiska rådets presidium 

och sam arbetsm inistrarna. Ett undantag  utgör utbildningsavsnittet av mi
nis terrådsberä t te lsen , där frågan berörs  ett flertal gånger. D är anförs bl. a. 
att utredningen över  utbildnings- och arbetsm arknadspolitiska åtgärder 
mot ungdom sarbets lösheten  i fyra lokalområden i Norden gett konkreta  
resultat på nationell , komm unal och regional nivå. Exempel på sådana ges 
dock inte.

Vid sin genomgång av m eddelanden om rekom m endationer  avgivna till 
29:e sessionen 1981 har u tsko tte t  noterat å tm instone tre rekom m endatio
ner.  i fråga om vilka den nationella uppföljningen och rapporteringen synes 
lämna en del övrigt att önska. Dessa är rek. nr 711976 angående distribution 
av AV-material.  nr 8/1976 ang. TV-program för sjöfolk samt nr 14/1977 
ang. utförsel av antikvite ter från de nordiska länderna. M eddelandena, 
som är överläm nade av N ord iska  ministerrådet, är dessutom  så knapphän
digt formulerade att det på basen av dem  är svårt att se var de egentliga 
svårigheterna med förverkligandet ligger. Detta förhållande minskar givet
vis kultu ru tsko tte ts  och N ord iska  rådets möjligheter att driva på sakerna.

K ulturutskotte t inskärper  vikten av att frågan om nationell uppföljning 

ägnas nödig u ppm ärksam he t  och att uppföljningen fortgående rapporteras 
till rådet . D et ä r  fråga om ett problem, vars lösning ä r  av avgörande 
betydelse för att det nordiska  sam arbete t  skall lyckas.

2.2. N ord isk t rem issförfarande i anslu tn ing  till p lanerade nationella re
fo rm e r

Mot bakgrund av att kulturavtalets  organ under  1979 beretts  möjlighet 
att y ttra  sig om vissa svenska  reformförslag på utbildningsområdet, ansåg 
rådet att det borde u tvecklas  ett nordiskt remissförfarande i anslutning till 
planerade nationella reform er på kulturavtalets  områden av betydelse för 
annat nordiskt land. Frågan om vilken modell för det nordiska remissför
farandet som skulle ti llämpas fick enligt kulturutskotte ts  förmenande avgö
ras från fall till fall.

Det framgår dock inte av berätte lsen huruvida ministerrådet tagit ställ
ning till en utveckling av ett nordiskt remissförfarande. Kulturutskotte t 
vidhåller sin s tåndpunkt att ett sådant remissförfarande skulle kunna erbju
da ett utmärkt medel att förverkliga de i kulturavtalet u ttryckta  s trävan
dena till gem ensam  planering, samordning, sam verkan  och arbetsfördel
ning.

2.3. S tud ie  över jä m fö rb a rh e ten  över nordiska exam ina

På grund av la tenta  examensgil tighetsproblem mellan Finland och Sveri
ge och mellan Norge och Sverige efterlyste rådet för andra gången en 
studie över  jäm förba rhe ten  mellan nordiska examina. I motiveringarna till 
sitt förslag uttalade kulturutskotte t även att det var viktigt att systemet
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med kompletteringsutbildning byggdes ut, så att sådana personer vars 
nordiska  exam en inte ansågs giltig i hemlandet erbjöds möjlighet att kom 
plettera sin exam en där.

U nder 28:e sessionen 1980 ställdes dessu tom  en fråga till ministerrådet 
om nordisk examensgiltighet. 1 sitt svar unders trök ministerrådets repre
sentant att det var fråga om ett problem, som i första hand borde lösas på 
bilateral basis, och avvisade tanken på en jäm före lse  mellan de olika 
studiefacken i N orden  i akt och mening att ti llpassa studierna till varandra 
och u tarbeta  p laner för kompletteringsutbildning. Ministerrådet lovade 
dock att den under  u tarbetande varande nya utgåvan av studiehandboken 
” Att s tudera  i N o rd e n ”  skulle innehålla  en jäm före lse  mellan längden på 
studietiden för lika studiefack.

I avsnitt 2.3. av kapitel XII om kulturellt sam arbete  anförs att den 
o vannäm nda  studiehandboken  förväntas ligga klar vid årsskiftet 1980/81. 
H uruvida  den också  innehåller den utlovade jäm före lsen framgår dock 
inte. Inte heller framgår det huruvida frågan om kompletteringsutbildning 
lösts.

U tsko tte t  har dock erfarit att man t. ex. i Finland har för avsikt att åren 
1981-1984 erbjuda sådana finländska s tudenter som avlagt högskoleexa
men i Sverige möjlighet till kompletteringsutbildning i hemlandet. Att detta 
inte rappor teras  i m inis terrådsberätte lsen  finner u tskotte t vara exempel på 
den typ av brister i rapporteringen till N ordiska rådet som utskottet påtalat 
i avsnitt 2.1. av detta  betänkande.

Det ä r  klart att man måste  vara uppm ärksam  på de praktiska problem 
som ex is tera r vid studier i annat nordiskt land som en förutsättning att 
s t rävandena att öka  studiemobiliteten skall lyckas. Klart är å andra sidan 
också  att man måste  vara uppm ärksam  på de problem som exam en avlagd i 
annat nordiskt land kan skapa vid återkom sten  till hemlandet som en minst 
lika viktig förutsättning för att s t rävandena  att öka studiemobiliteten i 
N orden  inte skall misslyckas.

2.4. F asta  ordningar fö r  nordiskt lärar- och e levu tbyte

N ord iska  rådet ansåg även att fasta ordningar för nordiskt lärar- och 
e levutbyte  snarast borde skapas. U tgångspunkt för yttrandet var den 1979 
anordnade och framgångsrik befunna försöksordningen med stöd (250000 
d kr ur dispositionsmedlen) till ett sådant utbyte. Kulturutskotte t hade för 
sin del redan i be tänkandet om ministerrådsberätte lsen C // /979  uttalat att 
målet borde vara att skapa fasta s tödordningar för nordiskt lärar- och 
elevutbyte .

Av m in is terrådsberätte lsen  framgår att några fasta ordningar för detta 
ändamål ännu inte har skapats eller ens planerats. Det framgår dock av 
avsn . 2.8. att  man inom kulturavtalets  organ är medveten om behovet av 
fasta s tödordningar  för olika aktiviteter på utbildningsområdet. Som exem 
pel näm ns lärar- och e levutbyte ,  gästlärarutbyte ,  sam arbete  mellan olika
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lärarkategorier osv. Det konsta teras  att sådan verksam het förutsä t ter  sam 

nordiska medel.

K ulturutskotte t har  helt klart för sig att e tablerandet av fasta stödord- 
ningar för lärar- och e levutbyte  ä r  m edelskrävande mot bakgrund av mål
gruppernas omfattning. Lika fullt finner u tskotte t sådana stödordningar 
ytterst angelägna för att ju s t  hos ungdomen tidigt väcka ett grannlandsin- 
tresse , ett in tresse,  som kan utgöra grunden för nordiskt sam arbete  i 
al lmänhet. Att medel kan frambringas, blott den politiska viljan finns, 
utgör minis terrådets satsning på kulturmanifestationen "S candinav ia  T o
d a y " ,  som finansieras över disposit ionsmedlen (sammanlagt 6 milj. dkr, 

1,5 milj. dkr 1980, 2,5 milj. dkr 1981 och 2,0 milj. dkr 1982), ett talande 
exempel på (kom m enteras  av u tskotte t i den såsom bihang I varande 
prom emorian  om aktuella frågor inom nordiskt kultursamarbete).

2.5. Ö kat nord iskt fo rskn ingssam arbete

1 den mellanrapport som den av N ord iska  ministerrådet (samarbets- 
samt kultur- och undervisningsministrarna) på initiativ av statsministrarna 
ti llsatta u tredningen avgav till 28:e sessionen 1980 framhölls att det var för 
tidigt a tt uttala sig om på vilka om råden och under  vilka former det 
nordiska forskningssam arbete t borde ökas. Utredningen anförde dock att 
den i sin slu trapport före utgången av 1980 ämnade lägga fram ett så 
vidsträckt och nyansera t  beslutsunderlag som möjligt.

Mot bakgrunden av detta  uttalade N ord iska  rådet a tt rådet i god tid till 
29:e sessionen 1981 borde tillställas slu trapporten  om ökat nordiskt forsk
ningssamarbete .  Så har dock inte blivit fallet. Den fullständiga rapporten 
kom m er enligt uppgift visserligen att föreligga till själva sessionen, men i 
ett så sent skede att föregående u tskottsbehandling omöjliggörs. Med 
hänsyn till fo rskningssam arbete ts  stora betydelse  för de nordiska länderna 
finner u tskotte t detta  förhållande vara otillfredsställande. Det fördröjer 
d essu tom  rådets behandling av ett medlemsförslag A 583/k om forsknings- 
politiskt sam arbete  i N orden  och det av rådgivande kommittén för fo rsk
ning (R K F) framlagda förslaget om nordiska forskningsprojekt, som kom 
m enteras  i avsn. 3.1. av kapitlet om kulturellt sam arbete .  Utskottet å te r
kom m er till detta  i avsn. 6.2. av detta  betänkande.

2.6. D istribution  a r  nordisk fi lm  inom  N orden

K ulturutskotte t har sedan 1977 varit engagerat i frågan om distribution 
av nordisk film inom N orden. Mot denna bakgrund uttalade rådet att 
konkret förslag om detta  snarast borde framläggas.

Av m in is terrådsberätte lsen  (avsn. 4.8.) framgår att frågan har övervägts 
i en a rbetsgrupp med rep resen tan te r  för nationella m yndigheter och de 
nordiska ländernas fi lminstitutioner. N ordiska ministerrådet (kultur- och 
undervisningsministrarna) har för avsikt att d iskutera  förslaget med kultur
u tsko tte t  vid gem ensam m a överläggningar under  29:e sessionen.

U tskotte t  av vän ta r  förslaget och överläggningarna om detta.
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Den sista punkten  i rådets yttrande (nr 1/1980) gällde nordiskt ungdoms
sam arbete .  vilket enligt rådets  uppfattning borde beredas möjligheter att 
ytterligare utvecklas.

I den nordiska kulturbudgeten  för 1981 har anslaget till ungdom ssam ar
betet u tö ve r  pris- och lönekom pensation  höjts med 8000 dkr och är 
1810000 dkr mot 1700000 1980. U tskottet kan dock inte finna denna 
u tveckling ti llfredsställande, utan anser  att det krävs ytterligare stöd. 
U tskotte t  å te rkom m er till detta  i avsn. 7.1. av detta betänkande.

i .  R edovisn ingen  av N ord iska  m inisterrådets verksam het i kapitel l

I inledningskapit let ges en kort sam manfattande redogörelse för det 
nordiska sam arbete t och ministerrådets verksamhet under året samt pre
senteras  kort planerna för den kom m ande verksamheten. Kulturutskotte t 
uttalade i be tänkandet om ministerrådsberätte lsen  C 1/1980 sin til lfreds
ställelse över  att u tformningen av inledningskapitlet utvecklats i rätt rikt
ning, dvs. gjorts mer framåtriktad och profilerats bättre. Denna utskottets  
uppfattning gäller o ckså  den nu aktuella minis terrådsberättelsen. Utskottet 
önska r  dock uttala någon tveksam het inför den redaktionella utformningen 
av kapitlet. S am arbe tsom rådena  presenteras  tre gånger, först i en starkt 
förkortad  version, däref ter  något fylligare, för att i en eller annan form 
upprepas en tredje gång i inledningen till sakkapitlet. Två versioner av 
presenta t ionen av det kulturella sam arbete t ä r  t. ex. identiska.

U tskottet finner att ytterligare uppm ärksam het bör ägnas den redaktio
nella utformningen av inledningskapitlet.

Det är inte u tsko tte ts  avsikt att kom m entera  inledningskapitlets sakfrå
gor,  utan u tskotte t behandlar dem i förekom m ande fall i eget avsnitt i detta 
betänkande. Vissa frågor kan dock med fördel behandlas i detta  avsnitt av 
betänkandet.

Av kulturförmedlingen u tanför de nordiska länderna önskar utskottet 
u tt rycka  sin tillfredsställelse över  den framgång som den med stöd av 
N ord iska  kulturfonden arrangerade stora  vikingautställningen haft i L on
don och som den av tillgängliga rappor ter att döm a verkar att få även i 
F ören ta  sta terna . U tskotte t  stöder planerna på att visa utställningen även i 
de nordiska länderna.

U tskotte t  uttalade i be tänkandet om C 1/1980 att den nordiska u tred
n ingsverksam heten  fått den  omfattningen att det borde företas en kritisk 
värdering av denna. D iskussionen tas upp i inledningskapitlet (s. 990). där 
det anförs att de nordiska sam arbetsorganen i ett tidigare skede borde 

kunna ta ställning till en del av medlemsforslagen, för att därm ed undvika 
ett kostsam t u tredningsarbete ,  som inte står i proportion till resultatet.  
K ultu ru tsko tte t  har för egen del diskuterat sina arbetsformer med hänsyn 
till möjligheterna att i ett tidigare skede än vad som hittills varit fallet 
kunna ta ställning till frågan om eventuell remittering av medlemsförslag

2.7. N o rd isk t ungdom ssam arbete
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samt rem issens omfattning och inriktning. U tskottet avser  att å terupptaga 
d iskussionen under våren.

Vidare har u tskotte t i sin prom em oria  om Bergendalrapporten (bihang 2 
till detta  betänkande) uttalat i fråga om de två ministerrådssekretaria ten 
(inledningskapitlet, s. 991) att det inte kan tillåtas att viktiga sam arbetsom- 
råden blir e ftersatta  av organisator iska orsaker.  U tskotte t slog fast att den 
ömsesidiga informationen mellan de två sekretaria ten  borde utvecklas 

ytterligare och att gränsdragningsfrågorna borde lösas, för att fördelarna 
med två sekretariat skulle kunna utnyttjas fullt ut.

U tskottet har i p rom em orian  även diskuterat förhållandet mellan N o r
diska rådet och N ord iska  ministerrådet och deras respektive organ och 
därvid funnit skäl att påpeka  att ansvarsfördelningen dem emellan inte får 
fördunklas. D enna u tsko tte ts  uppfattning ä r  strängare än den uppfattning 
som kom m er till u tt ryck  i sam m a fråga i inledningskapitlet till minister
rådsberä tte lsen  (s. 1004).

4. R edovisn ingen  av de t kulturella  sam arbe te t (kapitel X II)

Kapitlet om kulturellt sam arbete  (kapitel XII) i minis terrådsberättelsen 
om fattar  denna gång fyra underavdelningar. I inledningen berörs,  förutom 
kultursam arbete t i allmänhet, kulturbudgeten  1981. nordiskt kultursam ar
bete under  1980-talet, informationsaktiv ite ter  samt N ordiska kulturfon
den. I den andra  underavdelningen behandlas utbildningssamarbetet, i den 
tredje forskn ingssam arbete t  och i den ljärde det allmänkulturella sam arbe
tet. D enna indelning följer helt kulturavtalets . I å r  har det nordiska radio- 
och TV -sam arbe te t  inte bestå tts  någon egen underavdelning, utan det 
aktuella ministerrådsforslaget (B 3 Ilk) kom m enteras  kortfattat i avsnitt 4.

I det följande behandla r u tskotte t de olika underavsnitten av kapitlet om 
kulturellt sam arbete .  Vissa frågor har redan behandla ts ovan, medan andra 
behandlas  u nder  egen punkt senare i de tta  betänkande. Aktuella frågor i 
anslutning till rådsrekom m endationer  behandlas i allmänhet i särskilt b e 
tänkande om m eddelandet om ifrågavarande rekom mendation, liksom u t
skotte t y tt rar  sig i särskilt be tänkande om det ovannäm nda  ministerråds
forslaget om ökat nordiskt radio- och TV-samarbete .

4.1. K u lturbudgeten  och budgetproceduren

1 sin såsom bihang I till de tta  be tänkande fogade prom emoria  diskuterar 
u tsko tte t  utvecklingen av den nordiska kulturbudgeten 1980-1981. Ut
skotte t avser  inte att här upprepa  sina synpunkter,  utan hänvisar till 
prom em orian . D ärem ot önskar  u tskotte t komplettera  sin där uttalade upp
fattning med några principiella synpunkter  på utvecklingen av fasta institu
tioners verksamhet.

I en prom em oria  från som m aren  1979 (se bihang  till u tsko tte ts  be tänkan
de om m in is terrådsberätte lsen  C III980, bilaga 16) framhöll u tskotte t för 
N ord iska  ministerrådet (kultur- och undervisningsministrarna) nödvändig-
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heten  av att det i fråga om nya institutioner (eller motsvarande) i kom 
m ande budgetförslag klart angavs vilken u tbyggnadstakt ministerrådet för 
dessas  del avsåg hålla. Motiveringen var att detta skulle ge utskotte t en 
bättre  utgångspunkt för sin behandling av budgetförslagen, samtidigt som 
det skulle ge ifrågavarande institutioner vägledning för verksam heten  på 

något längre sikt än vad som dittills varit möjligt. Då aktuella institutioner 
var  N ord iska  språksekretaria te t i Oslo (inklusive de nationella språknäm n
derna) och N ord isk t konstcen trum  på  Sveaborg. Till raden har fogats det 
nyligen upprät tade  N ordiska  språk- och in form ationscen tret i Helsingfors . 
U tbyggnadstak ten  för d essa  institutioner har dock inte angivits.

U tskotte t  har vidare i sin p rom em oria  om Bergendalrapporten (se bi- 
hang 2 till detta  be tänkande) indirekt berört sam ma fråga och anslutit sig 
till rapporten  i att det skulle vara en fördel om det som komplement till 
e t tå rsbudge ten  upprä t tades  en översik tsbudget på t. ex. tre års sikt. Ut
skotte t framhåller att  en sådan p lanerande budget framförallt skulle ge 
bättre  möjligheter till prioritering. Inom ramen för en översiktsbudget 
skulle det dessu tom  finnas större möjligheter till utbyggnad och förstärk
ning av de fasta insti tutionernas verksam het överhuvudtaget.

Mot bakgrund av de i kulturavtalets  organ förda diskussionerna om ett 
förslag angående ett nord iskt laboratorium  fö r  term olum in iscens-datering  
(avsn. 3.6.) önsk a r  u tskotte t i detta  sam m anhang erinra om budgetkom m it
téns uppfattning om att respektive sakutskott i N ordiska rådet bör beredas 
tillfälle att y ttra  sig innan nya institutioner inrättas.

Vid överläggningarna om kulturbudgeten för 1981 mellan kulturutskotte t 
och minis terrådet under  28:sessionen 1980 tog u tskotte t upp frågan om 
principerna för a tt en nordisk  kurs eller exkursion skulle kunna ordnas 
varje år eller blott vart annat år. U tskotte t avsåg nordiska geoexkursioner  
till Island , nordiska fö r fa tta rku rser  p å  B iskops-A rnö  och nordiska univer
s ite tskurser i historia , i fråga om vilka föreslagits minskad kurs- och 
exkurs ionstä the t .  U tsko tte t  hävdade och hävdar fortfarande principen att 
tä theten  inte får minskas efter annan prövning än behovsprövning, om man 
uppnå tt  en tä the t med årliga kurser eller exkursioner.

N ä r  det gäller p roceduren  för behandling av förslagen till kulturbudget 
har p roceduren  för N ord iska  rådets del ändrats såtillvida att förslagen til! 
budget num era  tillställs, u tom  kulturutskotte t,  även budgetkommittén och 
att budgetkom m itténs förman deltar  i budgetöverläggningarna mellan kul
tu ru tsko tte t  och N ord iska  ministerrådet (kultur- och undervisningsminis
trarna).

4.2 N ord isk t ku ltursam arbete  under 1980-talet

Såsom det av bihang 2 till detta  be tänkande framgår har kulturutskottet 
hemställt om att N ord iska  ministerrådet (kultur- och undervisningsminis
trarna) lägger fram ett förslag om ajourföring av de nu gällande riktlinjerna 
för det nord iska  ku ltursam arbete t.  Ministerrådsforslaget borde framläggas
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om möjligt redan till 29:e sessionen 1981 eller senast till 30:e sessionen 
1982, som inleder det andra  decenniet av sam arbete  inom ramen för det 

nordiska kulturavtalet.

5. U tbildning

Av det vit tförgrenade sam arbete t på utbildningsområdet önskar  kultur
u tskotte t än en gång uppehålla sig vid utbildning fö r  de 1 6 -  19-åriga. 
O rsaken till det s tora  intresset ju s t  för denna del av utbildningssamarbetet 
ä r  givetvis u tsko tte ts  oro över  den for tsättningsvis höga ungdom sarbets
lösheten i de nordiska länderna. Även om problemen med ungdom sarbets
löshet inte kan lösas enbart  med utbildningspolitiska åtgärder, kan sådana 
å tgärder dock vara ägnade att lindra dem. Vidare d iskuterar utskottet i 
d e tta  be tänkande  högre u tbildning, fo r tb ildn ing  och vidareutbildning  samt 
sam verkan  kring fo rskn in g s- och u tvecklingsarbete .

5.1. U tbildning fö r  de 1 6 -  19-åriga

Av de sex projekt som rappor teras  i underavsnitt  2.2. av utbildningsav- 
snittet önskar  u tskotte t denna gång ta fasta på den redan tidigare genom 
förda u tredningen över  utbildningspolitiska och arbetsmarknadspolitiska 
å tgärder mot ungdom sarbets lösheten  i fyra lokalområden i Norden {N U  A  

1979:10) (jfr även medlemsforslag A  574/s) samt utredningen över gym na
sial utbildning i glesbygd. U tskotte t  gör detta  inte minst på grund av att 
utredningarna enligt rapporten  har väckt ett be tydande intresse på natio
nell nivå. I fråga om den förra sägs att den gett impulser till direkta 
åtgärder,  inte bara  på nationell, utan också  på kommunal och regional 
nivå. N ågra  exem pel på vilken typ  av eller vad slags å tgärder det har varit 
fråga om ges dock  inte. D etta  skulle givetvis ha varit av intresse att veta 
med hänsyn till det såväl inom rådet som inom ministerrådet uttalade 
önskem åle t  om att nordiska beslut i så hög grad som möjligt skall få en 
positiv och praktisk  betydelse  i de enskilda länderna.

K ulturutskotte t anser  fortsatt att det nordiska sam arbetet om åtgärder 
mot ungdom sarbets lösheten  bör ha hög prioritet.

5.2. H ögre utb ildning

Mot bakgrund av intentionerna i rek. nr 1711973 angående samplanerad 
u tbyggnad av universitet och högskolor har ministerrådet satt upp vissa 
mål (avsn. 2.3.). Med hänsyn till den ekonom iska  utvecklingen under de 
senas te  åren och den förvän tade  utvecklingen under  kom m ande år gäller 
det att skapa ett kvalitativt utbyggt utbud inom sam ma eller minskad 
ekonom isk  ram. U ppm ärksam heten  bör enligt m inis terrådet därför riktas 
på ett  ökat sam nordiskt utnyttjande av de exis terande utbildningsmöjlighe
terna. Detta  har  särskild betydelse  inom de utbildningsområden som har få 
s tuderande samt inom kom m ande specialutbildning.

K ulturutskotte t finner dessa  mål vara riktiga med hänsyn till den rå-
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dande situationen. U tskotte t  avvak ta r  med intresse det redan till början av 
1980 aviserade samlade handlingsprogrammet för en utbyggnad av sam ar
bete t inom den vidaregående utbildningen. Samtidigt noterar utskottet 
med tillfredsställelse att  det pågår ett försök med gemensam planering av 
utbildningsutbudet mellan universite ten och högskolorna på Nordkalotten.

Ytterligare erinrar u tskotte t om att det i betänkandet om ministerråds- 

berä t te lsen  C II1980 noterat sam ordningssträvandena mellan b l .a .  de nor
diska kollegierna. Det ä r  därför klart att utskotte t stöder s trävandena till 
närm are  sam arbete  kring frågor som rör  miljölära och undervisning vid 
universitet och högskolor mellan kollegierna fö r  ekologi, fy s isk  oceano
grafi och m arinbiologi, N ord iska  hä lsovårdshögsko lan  och N ordiska  insti
tu te t fö r  sam hällsp lanering  (N O R D P L A N ).

1 detta  sam m anhang  no terar  u tsko tte t  att nya stadgar fastställ ts  för 
N O R D P L A N , som den  1 januar i  1981 blivit en nordisk insti tution från att 
tidigare ha varit svensk myndighet. L ikaså noterar utskottet att N ordiska  
högskolan fö r  hushå llsve tenskap  förts upp som fast post på den nordiska 
kulturbudgeten.

5.3. Å tg ä rd er fö r  ökad  språkförståelse  i N orden

I avsn. 2.6.2. ges en kort beskrivning av ett handlingsprogram för ökad 
språkförståelse  i N orden  och i det nordiska samarbetet. H andlingspro
gram m et har lagts som bilaga till m eddelandet om rek. nr 12/1977, som 
ligger till grund för arbetet med programmet.

U tsko tte t  har i särskilt be tänkande om meddelandet uttalat b l .a .  att 
m inis terrådet i skyndsam  ordning bör fatta de beslut som krävs för för
verkligandet av handlingsprogramm et fö r ö k a d  språkförståelse i Norden.

5.4. K om m ande  u tb ildn ingssam arbete

K ulturu tsko tte t  stöder de for tsatta  s trävandena till ett intensifierat nor
diskt sam arbete  inom det pedagogiska forsknings- och utvecklingssamar
betet .  U tsko tte t  finner det vara riktigt, såsom det i avsn. 2.8. anförs, att 
s träva till att  i allt högre grad initiera till en diskussion på nordiskt plan 
mellan de nyskapande kraf terna på skolans område.

U tskotte t  no terar  vidare att utbildningssamarbetet inom kulturavtalets 
organ allt mera präglats av sam arbete  med olika in tresseorganisationer i 
tillägg till sam arbete t med nationella utbildningsmyndigheter. Samarbetet 
på yrkesutbildningens och vuxenutbildningens område sker i nära sam ver
kan med a rbe tsm arknadsm yndigheterna  och arbetsm arknadens organisa
tioner.

K ultu ru tsko tte t  delar uppfattningen om det positiva i denna utveckling 
och ä r  även bere t t  att uppfatta  utvecklingen som en garanti för såväl bredd 
som nationell förankring i det nordiska utbildningssamarbetet.
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6. Forskning

6.1. Ö kat nordiskt fo rskn in g ssa m a rb e te

Såsom i avsnitt 2.5. av de t ta  b e tänkande redan har påpekats  har s lutrap
porten från den  av N ord iska  ministerrådet (samarbets- samt kultur- och 
undervisningsministrarna) på initiativ av sta tsm inistrarna tillsatta u tred 
ningen om ökat nordiskt forskningssamarbete  inte avgivits i tid till 29:e 
sessionen 1981. U tskotte t  är i färd med att studera det hittills färdigställda 
materialet och å te rkom m er,  när slu trapporten  överlämnats till rådets o r
gan, antingen i särskild ordning eller till 30:e sessionen 1982.

Av de preliminära förslag som framlagts önskar  kulturutskottet redan nu 
stöda den såsom försök planerade sys tematiserade fleråriga nordiska fors
karkursverksam heten  på jo rd-  och skogsbruks- samt veter inärmedicinom
rådet, i vilken de nordiska lantbruks- och veterinärmedicinska universite
ten och högskolorna skall m edverka . U tskotte t erinrar i detta  sam manhang 
om ett medlemsförslag A  567lk om å tgärder för att v idareutveckla de 
nordiska forskarkurserna ,  i fråga om vilket u tskotte t föreslår rekom m en
dation.

6.2. A nsvarsfördeln ingen  m ellan ku lturavta le ts organ och de nationella  
fo rskn ingsråden

Rådgivande kom m ittén  för forskning (R K F) har lagt ett förslag om att 
e tablera  en sam manhållen  forskningsorganisation för det nordiska forsk
n ingssamarbetet på p ro jek tom rådet,  vilken täcker såväl grundforskning 
som sektorsforskning och tillämpad forskning. Förslaget beskrivs i korthet 
i avsn. 3.1. R K F  har samtidigt pekat på fem om råden, där samnordiska 
forskningsprojekt skulle lämpa sig väl. Dessa är 1) forskning omkring 
N ordens  teknologiska och ekonom iska  villkor, 2) forskning om arbetsliv 
och utbildning, 3) hälsoforskning, 4) forskning omkring kulturella, soci
ala och politiska sam m anhang, 5) forskning om na turresurser,  energi och 

miljö.
K ulturutskotte t önskar  här peka på ett liknande förslag, nämligen m ed

lemsförslag A 583/k om forskningspolitiskt sam arbete  i N orden, vilket 
rem issbehandlats.  I förslaget pekas det även på några om råden, som anses 
lämpliga för sam arbete .  Dessa är 1) forskarutbildning, 2) näringslivets 
förnyelse, 3) hälso- och vårdforskning.

U tskotte t  ser inga möjligheter att i detta  skede ta ställning till R K F .s  
förslag, lika litet som u tskotte t har kunnat ta ställning till det ovan nämnda 
medlemsforslaget, så länge forskningsutredningen inte avgivit sin slu trap
port. R apporten  kom m er enligt uppgift dock att föreligga till själva ses
sionen i början av mars 1981. Då kom m er det alltså att föreligga ett 

rikhaltigt material för rådsorganen att ta  ställning till till 30:e sessionen 
1982. F ö r  att under  mellantiden aktivera  debatten  om forskningssamarbete 
i N orden ,  har ku lturutskotte t för egen del hemställt hos rådets presidium
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om att a rrangera ett forskningspolitiskt symposium, till vilket forskare och 
politiker skulle sam m anföras  för att d iskutera  förutsättningarna för och 

inriktningen av ett nordiskt forskningssamarbete.

6.3. F örhållundet N O R D IN F O  -  S C A N N E T

K ulturutskotte t no terar i avsn. 3.3. att ministerrådet tillsatt en utredning 
med obse rva tö re r  från S C A N N E T  och N O R D IN F O  med uppgift att 
snabbt u treda  behovet av och möjligheterna till att i framtiden upprätthålla 
e tt självständigt nordiskt da tanä t för dataöverföring. Utredningen skall 
enligt m in is terrådsberätte lsen  slutföra sitt arbete  senas t 1.2.1981. 

U tskotte t  önskar  underrätte lse  om resultatet av utredningen.

6.4. U ndersökning av stipend ia tverksam heten  inom  ram en fö r  kulturbud- 
geten

Mot bakgrund av vad som har framkommit om stipendiatverksamheten  
vid N ord isk t kollegium  fö r  fy s isk  oceanografi finner utskotte t det vara 
absolut nödvändigt att det om gående görs en kartläggning (avsn. 3.4.) av 
gällande regler för och konkret användning av stipendiemedlen på kultur
budgeten. Utan att gå händelserna  i förväg anser  u tskotte t att det med 
beak tande av det resultat som kartläggningen kan ge, bör vara möjligt att 
rucka på  reglerna så att det nordiska syftet med stipendierna bättre kan 
tillgodoses.

U tskotte t  följer noggrant utvecklingen av frågan.

6.5. Sam arbe te  om  havsforskn ing

K ulturu tsko tte t  finner det naturligt med nordiskt sam arbete  om havs- 
forskning i allmänhet och stöder därför en undersökning av möjligheterna 
till en större koordinering av detta  sam arbete  (avsn. 3.5.).

7. A llm änku lture llt sam arbete

7.1. Sam arbe te  m ellan fo lkrörelserna

K ulturutskotte t har städse understrukit vikten av att förstärka det n o r
d iska ku ltu rsam arbete ts  folkliga förankring. Folkröre lsesam arbete t (avsn,
4.2.) har därför alltid haft u tsko tte ts  stöd.

U tsko t te t  har  i avsn . 2.7. av detta  be tänkande anlagt kritiska synpunkter 
på utvecklingen av stödet till det nordiska ungdom ssam arbete t. I detta 
sam m anhang  önsk a r  u tsko tte t  aktualisera  frågan om de nordiska handi
kapporganisationernas möjligheter att bli delaktiga i stödet till ungdoms
sam arbete .  N ord iska  handikappförbundet har upplyst utskotte t om att det 
hittills saknats möjligheter härtill, trots  att handikapporganisationerna i 
s to r  u ts träckning erhåller sam m a statliga stöd till ungdom ssam arbete  som 
övriga ungdomsorganisationer.  Av berätte lsen från u tsko tte t  för nordiskt 
u ng dom ssam arbe te  (C  198012041k) framgår att u tskotte t självt a rbe ta r  bl. a. 
fö r  a t t  ge handikappade unga bättre  möjligheter att  ta  del i ungdomssamar-
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betet. K u ltu ru tsko t te t  kan alltså inte se några h inder för att de nordiska 
handikapporganisa tionerna  redan  nu skall kunna söka  stöd för sitt ung

d om ssam arbe te  på  sam m a villkor som andra  organisationer som hittills 
anse t ts  berättigade att  söka  stöd.

Ytterligare kan anföras att  styrelsen för N ord iska  kulturfonden beslutat 
anvisa ett visst belopp för sam arbetspro jek t kring funktionshäm made i 
sam band med det internationella handikappåret 1981.

Från och med 1981 är s tödordningen för nordiskt idro ttssam arbete t 
uppförd som fast post på kulturbudgeten . Den försöksordning som före
gick de t ta  om fattade idro ttssam arbete  mellan V ästnorden (Färöarna, 

Grönland och Island) och det övriga N orden . Ministerrådet överväger nu 
(avsn. 4.2.) möjligheterna att i s tödordningen inrycka idrottssam arbete  
med N ordka lo t ten  och Svalbard.

K ulturu tsko tte t  önska r  än en gång unders tryka  vikten av att stödet till 
idro ttssam arbete  även kan om fatta  handikappidrott ,  vilket var ett av syfte
målen med den rådsrekom m endation  som ledde till minis terrådets beslut 
(rek. nr 1611975).

7.2. E tn iska  och språkliga m inorite ter

Det fram går (avsn. 4.3.) att det 1980 u tarbeta ts  en plan för hur kulturav

talets organ skall engagera sig i den långsiktiga utvecklingen av det sa 
m iska  kulturlivet. Samtidigt har de t  färdigställts  en rapport över verksam 
heten  vid N o rd isk t sam isk t in stitu t (C 203/k) under  den första fem årsperi

oden.
K ultu ru tsko tte t  bör beredas  tillfälle att  ta  ställning till planen och rap 

porten ,  liksom till minis terrådets förslag med anledning av dessa.
U tskotte t  ha r  beslu ta t a tt som m aren  1981 hålla ett  möte i Grönland för 

a tt  med rep resen tan te r  för g rönländska  myndigheter,  organisationer, o. a. 
d isku te ra  möjligheterna till bä tt re  kulturförb indelser m ellan G rönland och  

d e t övriga N orden .

7.3. S a m arbe te  m ellan am atörorganisa tioner

I sitt be tänkande  om  m inis terrådsberä tte lsen  C 111980 uttalade kultur
u tsko tte t  sin tillfredsställelse öv e r  ansträngningarna inom kulturavtalets 
organ a tt  även s töda  am atö rsam arbe te t  på musik- och tea terom rådet.  Av 
årets  berätte lse  (avsn. 4.6) framgår att  am atörtea tersam arbe te t numera 
upptagits som fast post p å  kulturbudgeten . Ställning har dock inte tagits till 
den framtida storleken av denna  post.

Vidare har inrätta ts  en treårig  försöksordning för am atörm usiksam ar-  
bete , l iksom det skapats  en sam arbetsorganisation , Sam arbejdsrådet fo r  
N o rd isk  A m a tø rm u sik .

K ulturu tsko tte t  ser fram em ot att ta  del av rapporteringen om försöks
verksam heten  inom am atörm usiken ,  liksom till att delta i diskussionen om 
storleken av det  fram tida  stödet till am atörtea tersam arbe te t .
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7.4. K onstnärlig  verksam het
U tskotte t  har redan i avsn. 2.6. av detta  betänkande behandlat frågan 

om distribution  av nordisk f i lm  inom  N orden .

7.4.1. L ittera tursam arbete

S tödordningen för utgivning av grannlandsli tteratur har enligt minister- 

rådsberä tte lsen  (avsn. 4.8.) nyligen evaluerats . Resultatet kom m er att 
bedöm as med hänsyn till frågan om bokutgivning inom de små språkom rå
dena  (rek. nr. 2011973) och om gem ensam  nordisk bokmarknad (rek. nr. 5/ 
1980).

K ulturu tsko tte t  bör beredas tilfälle att ta ställning till ministerrådets 
bedömningar och eventuella  förslag med anledning av dessa.

A rbete t  med revisionen av s tadgarna för N ordiska rådets litteraturpris 
har fortsatt.  U tsko tte t  har för minis terrådet anlagt synpunkter på ett revi
derat förslag till ny stadgar och därvid hemställt om att nytt förslag före
läggs u tskotte t.  Detta har ännu inte skett.

U tskotte t  if rågasätter det i minis terrådsberätte lsen  (avsn. 4.8) uttalade 
syftet med revisionen av s tadgarna för li tteraturpriset, nämligen en bättre 

koordinering mellan nomineringen av författare till li tteraturpriset och 
fördelningen av stöd för utgivning av grannlandslitteratur. Enligt u tsko t
tets uppfattning kan och  får det aldrig bli fråga om någon sådan koordine
ring på grund av den vitt skilda karak tären  i urvalsprocesserna.

I sitt be tänkande om m in is terrådsberätte lsen  C 1/1980 riktade kulturut
skottet uppm ärksam he ten  på det sam nordiska projektet med biblioteks- 
buss  på  N ordkalo t ten . Pro jek te t ,  som initierats av N ord iska  ämbetsm an- 
nakomm ittén  för regionalpolit ik (NÄRP), näm ns helt kort i avsn, 6.9. av 
kap ite l X V II  om  regionalpolit ik. Det har 1980 till 50 %  finansierats med 
sam nordiska  medel. 1981 s junker den nordiska andelen till 25 %  och 1982 
skall pro jektet enligt p lanerna  helt finansieras med nationella medel. Pro
jek te t  rappor te ras  ha varit m ycket lyckat.

U tskotte t  finner det naturligt att biblioteksbussprojektet evalueras innan 
det sam nordiska  engagemanget i finansieringen upphör. B l.a .  bör skapas 
klarhet i frågan om vilka garantier  som finns för a tt biblioteksbussen skall 
kunna for tsätta  även efter  det att den nordiska delen i finansieringen har 
bortfallit.  Enligt de uppgifter som utsko tte t  kunnat införskaffa råder viss 
osäkerhet i fråga om detta. Om den fortsatta  verksam heten  trots allt kräver 
nordiskt stöd, kunde finansiering över den nordiska kulturbudgeten över
vägas med hänsyn till kulturavtalet ,  artikel 5, mom. d, som stadgar om 
b l .a .  bibliotekssam arbete .

7.5. N orden  hus på  Färöarna

Det framgår (avsn. 4.9.) att byggstarten för N ordens  hus på Färöarna  var 
den 15 sep tem ber  1980 och att byggtiden förväntas bli 26 månader,  vilket 
innebär a tt huse t bör vara klart före utgången av 1982. Det framgår vidare
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att en trep renadanbuden  utgjorde grunden för ministerrådets och F äröar
nas landsstyres slutliga budget för uppförande av huset. Vilken denna 

budget är framgår dock inte.
Kulturu tsko tte t  förutsatte  i sitt be tänkande om ministerrådsberättelsen 

C 1/1980 att det skulle erhålla kontinuerlig information om budgeten och 
dess utveckling fram till den tidpunkt då huset stod klart. U tskotte t har 
genom underlagsmaterialet för förslagen till kulturbudget kunnat hålla sig 
underrä tta t om de årliga utgifterna för den förberedande verksam heten  
samt om de årliga investeringsutgifterna. Dessa senare har fastställ ts  inom 
en budgetram på 9 milj. dkr. enligt prisnivån i juni 1976 och ju s te ra ts  till 24 
milj. dkr. enligt prisnivån vid årsskiftet 1977-78.

U tskotte t  fö ru tsä t te r  alltså att  det erhåller information om den budget 
som ligger till grund för bygget och om utvecklingen av denna.

7.6. N ord isk t radio- och TV -sam arhete

K ulturutskotte t avger särskil t be tänkande om ministerrådsforslaget om 
ökat nordiskt radio- och T V -sam arbete  (B 3 lik).

På grund av den principiella betydelsen önskar  u tskotte t dock i detta 
be tänkande  k om m entera  ministerrådets p laner på komplettering av det 
nordiska kulturavtalet med sam arbete  på medieområdet.

U tskotte t  hälsar d essa  p laner med ti llfredsställelse. I punkt 6 av rek. nr 
1511973 angående ökat nordiskt T V -sam arbete  rekom m enderas Nordiska 
ministerrådet att i sam verkan  med N ord iska  rådet överväga en komplette
ring av det nordiska kulturavtalet med särskilda stadganden om samarbete 
på televis ionens och ljudradions område. Utskottet har påskyndat frågans 
behandling, senas t i sitt be tänkande  om meddelandet om rekom m endatio 
nen till 26:e sessionen 1978 (D 1511973/kt1978). K ulturutskotte t anser det 
vara  riktigt att  kompletteringen skall täcka  andra om råden än enbart radio 
och TV och erinrar om rek. nr 411980, som b l.a .  syftar till sam arbete  och 
sam ordning på mediepolitikens område. Det säger sig självt att u tskottet 

önska r  delta i a rbete t med kompletteringen av kulturavtalet.

7.7. Ö kat ungdom sresande i N orden

K ulturutskotte t s töder  ansträngningarna att underlätta  ungdomars re
sande i N orden  (avsn. 4.12) med hänsyn till de positiva effekter som detta 
kan få hos ungdom arna i form av ökad kunskap om de nordiska grannlän
dernas folk och deras  språk  och kulturer, vilket i sin tur bildar grundvalen 

för den nordiska  gem enskapen.

8. B ilagda berä tte lser

U tskottet har genomgått de i bilaga 10 ingående berätte lserna från 
institutioner och liknande, vilka direkt lyder under  kulturavtalets organ. 
Av dessa institutioner hör C I0 0 lk -C  I06lk  till u tbildningsområdet.
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C 1501k—C 1651k till forskningsområdet och C 2 0 0 lk -C  2071k till det 
allmänkulturella området.

U tskotte t  ko nsta te ra r  först att det saknas berä t te lser från N ordens folk
liga akademi (C 100/k), N ord iska  högskolan för hushållsvetenskap (C 103/k) 
och N ordiskt vulkanologiskt institut (C I62lk). Med hänsyn till att tidsfris
ten för inlämnande av berä t te lser utlöpte redan i början av decem ber finner 
utsko tte t  det vara otillfredsställande att alla berätte lser för 1980 i mitten av 
januar i  ännu inte avgivits.

1 sitt be tänkande  om föregående ministerrådsberättelse (C  1/1980) an- 
lade u tsko tte t  synpunk te r  på själva formen för rapportering om bedriven 
verksam het och påtalade därvid brister i berä tte lserna  från vissa organ. 
U tskotte t  konsta te ra r  att berä t te lserna  till 29:e sessionen 1981 från några 
organ for tfarande uppvisar brister  t. ex. i rapporteringen om framtids
planer samt om finansiering och ekonomi. I några fall brister det i rappor
teringens omfattning eller i dess överskådlighet. Sålunda saknas uppgifter 
om framtidsplaner helt eller delvis i berä tte lserna  från Nordisk  Journalis t
kursus (C  I02lk), N ord iska  insti tutet för sjörätt (C 153/k), N ordens hus i 
Reykjavik (C  200/k) (liknande eller andra  slag av brister i rapporteringen 
från denna institution ha r  påtalats  av utskotte t vid ett flertal tidigare 
tillfällen), N ordiskt konstcen trum  (C 206lk) och N ordiska afrikainstitutet 
(C  24/k). Knapphändig  rapportering om ekonomi och finansiering har 
N ord iska  institutet för sjörätt (C 153/k), N ordiska sam arbetskom m ittén  för 
internationell politik inklusive konflikt- och fredsforskning <C I59lk), U t
skotte t för nordiskt ungdom ssam arbete  (C  204/k), Nordiskt konstcentrum  
(C 206/k) och N ord iska  kurser på fi lmområdet (C 207/k). Svåröverskådliga 
ä r  berä tte lserna  från N ord iska  institutet för sjörätt (C 153/k) och N ordens 
hus i Reykjavik (C  200/k), medan berätte lsen från N äm nderna  för nordiskt 
m usiksam arbete  (C 202/k) med fördel kunde ha varit mer detaljerad. U t
skottet anser  dessu tom  att den verksam het som bedrivs under  den sam 
lande rubriken N ordisk kursverksam het på utbildningsområdet (C 105/k) 
borde ges en allmän presentation , varav framgår vilka kurser som hållits 
respektive å r  och i fråga om vilka som det blott bedrivits planeringsverk
samhet.

U tskottet anser  överhuvudtaget att det är otillfredsställande om beskriv
ningarna av verksam heten  reduceras  till listor och förteckningar och anser 
fortsatt att berätte lserna bör ges i beskrivande form. N är det gäller redo
visningen av framtidsplaner finner u tskotte t skäl att unders tryka  vikten av 
att dessa  i de kom m ande berä tte lserna  verkligen följs upp och att rapport 
om förverkligande avges. Det är viktigt att rapport avges även i det fallet 
att det har  varit nödvändigt att skrinlägga tidigare redovisade planer.

U tskotte t  önskar  i detta  sam m anhang unders tryka  att vad som ovan 
sagts endas t  gäller den redaktionella utformningen av berätte lserna och 
inte ä r  att  uppfatta  som kritik mot den verksamhet som bedrivits vid de 
ov ann äm n d a  institutionerna.
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I det följande anlägger u tsko tte t  särskilda synpunkter  på verksamheten 
vid vissa institutioner.

N ord iska  språk- och informationscentret (C  106/k) inledde sin verksam 
het i augusti 1980 i Helsingfors. Sedan 1978 verkar N ord iska  språksekre
tariatet i Oslo (C 165lk). T il lsam mans kan dessa  utgöra ett gott verktyg för 
strävandena  att  öka  grannspråksförståe lsen  i N orden. Det krävs dock att 
Dansk Sprognævn och N orsk  språkråd hyggs ut, vilket var en förutsättning 
för inrättandet av det nordiska språksekretaria tet.

N ä r  det gäller de av N ord isk  Journalis tkursus (C 102/k) företagna exkur
sionerna inom och u tom  N orden  finner u tsko tte t  det naturligt att  exkur
sioner i första hand företas till mål i de nordiska länderna.

U tsko tte t  anse r  det önskvär t  att Island bereds plats i N ordiskt kollegium 
för marinbiologi (C 150/k). I ett  tidigare sam m anhang har utskotte t behand
lat förhållandet mellan detta  kollegium, N ordiskt kollegium för ekologi 
(C 155/k) och N ord isk t kollegium för viltforskning (C 2/k). U tskotte t har 
funnit att förhållandet mellan kollegierna måste klarläggas med syfte att 
å s tadkom m a en bättre  koordinering av verksam heterna . Mot bakgrund av 
att det förflutit tio år sedan det s is tnäm nda kollegiet upprättades ,  anser 
u tsko tte t  ytterligare att  dess  verksam het bör evalueras (till 29:e sessionen 
har avgivits berä t te lser  över  verksam heten  1978 och 1979, men inte över 
verksam heten  1980). Vissa sam ordningsproblem har även förefunnits mel
lan N ord iska  sam arbetskom m ittén  för arktisk medicinsk forskning 
(C  158/k), N ord iska  federationen för medicinsk undervisning (C 41/k) och 
N ord iska  hä lsovårdshögskolan  (C  10/s). Någon rapport huruvida dessa 
kunnat lösas eller ej har inte lämnats.

I fråga om st ipendia tverksam heten  vid N ord iska  institutet för teoretisk 
atomfysik (C 151/k) har u tsko tte t  fäst sig vid att i några fall sam ma stipen
diater  fö rekom m er i för teckningarna sedan 1977. Enligt uppgift är stipen- 
dielängden i allmänhet två år, men st ipendier på tre år fö rekom m er också. 
U tskotte t  framhåller att beviljandet av stipendier för längre tid än detta 
inte får inkräkta  på rekryteringen av nya stipendiater. U tskotte t  saknar 
d äru töver  uppgifter om antalet sipendieansökningar.

U tskotte t  har med tillfredsställelse noterat att problem i anslutning till 
oljeutvinningen i N ordsjön uppm ärksam m ats  i berörda  institutioners verk 
sam het.  Sålunda har  äm net  pe tro leum sret t fått plats i verksam hten vid 
N ord iska  institutet för sjörätt 1C 153/k), m edan N ordiskt kollegium för 
fysisk oceanografi IC 157/k) p lanerar ett seminarium 1982 om oljeutvin
ning. I de tta  sam m anhang  no terar  u tskotte t även att N ordiska språksekre
tariatet (C  165/k) medverkat vid u tarbetandet av en terminologi för oljeut
vinningen.

U tskotte t  önsk a r  m arkera  sitt intresse för att man inom berörda  nordiska 
forskningsorgan ägnar sig åt studier och forskning rörande den islamiska 
världen. U tskotte t  avser  här Centralinsti tutet för nordisk asienforskning 
(C 156/k) och N ord iska  afrikainstitutet (C  24/k), vilkas forskningsområde
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om fattar  den islamiska världen. U tskotte t  no terar även att N ordiska sam 
arbetskom m ittén  för internationell politik inklusive konflikt- och freds
forskning (C 159/k) gett bidrag till nordisk is lamforskning. Utskotte t har i 
tidigare sam m anhang  be tona t vikten av att de nordiska samarbetsorganen 
med inriktning på u-landsforskning. dvs. de ovannäm nda instituten och 
N ord iska  sam fundet för Latinamerikaforskning (C 40/k ) upprätthåller nära 
kontak te r  med de nordiska ländernas bis tåndsorgan. Det säger sig självt att 
organen däru töver  bör hålla kontakt med varandra.

U tsko t te t  no terar  det ökade intresset för forskningsprojekt samt konfe
renser  och seminarier anordnade  i regi eller med stöd av N ordiska sam ar
betskom m ittén  för internationell politik inklusive konflikt- och freds
forskning (C I59lk>.

U tskotte t  anse r  slutligen att förhållandet mellan Nordiskt konstcentrum 
(C 206/k) och N ord iska  konstförbundet (C  38/k) bör klarläggas. Den förra 
institutionen är uppförd som fast post på den nordiska kulturbudgeten 
m edan den senare beviljats bidrag över  sam ma budget.  Vissa delar av 
verksam hete rna  synes sammanfalla, varför en klarläggning är av nöden.

9. Förslag

Med hänvisning till vad som ovan anförts  får kulturutskotte t föreslå
A. att N ord iska  rådet med anledning av de avsnitt av N ordiska minister

rådets berätte lse  som hänvisats  till ku lturutskotte t (kapitel I  Inledning 
[berörda  delar], kap ite l X I I  Kulturellt sam arbete  samt bilaga 6 N ordiska 

ministerrådets budget för kulturellt sam arbete  1980—81, bilaga 7 Nordiska 
ministerrådets disposit ionsmedel för kulturellt sam arbete  1980. bilaga 8 
Sam nordiska  u tredningar på kulturom rådet 1980. bilaga 9 ökat nordiskt 
forskningssamarbete  och bilaga 10 Berätte lser som har direkt anslutning 
till avsnittet om nordiskt kulturellt sam arbete) an tar  följande yttrande:

N ord iska  rådet anser  fo r tsa tt
1) att de nordiska regeringarna bör bem öda sig om en bättre nationell 

uppföljning av nordiska rekom m endations- ,  utrednings- och andra förslag 
samt att uppföljningen fortgående bör rapporteras  till rådet,

2) att det bör u tvecklas ett nordiskt remissförfarande i anslutning till 
p lanerade nationella reform er på kulturavtalets områden av betydelse för 
annat nordiskt land.

3) att fasta ordningar för nordiskt lärar- och elevutbyte snarast bör 
skapas och

4) att det nordiska ungdom ssam arbete t  bör utvecklas ytterligare; därvid 
bö r  de handikappades behov särskilt beaktas

sam t anser  vidare
5) att det i tid till 30:e sessionen 1982 bör läggas fram förslag (B-sak) om 

ajourföring av de nu gällande riktlinjerna för nordiskt kultursamarbete  
(N U  1974:24) samt
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B. att rådet lägger dessa  avsnitt till handlingarna. 

Stockholm den 22 januari 1981

G eorg A ndersson  (s)

K jell M agne B ondevik  (Kr. F.) 

Olle E riksson (c)

A rn i G unnarsson  (A .)
Förm an 

Inger H irvelä (Skdl)

S ture  P alm  (s)

R obert P edersen  (S)

A rvo  Sa lo  (Sd)

Jo  B enkow  (H) 

Trygve B ra tte li (A) 

R o lf  F jeldvæ r (A) 

H agen H agensen  (KF)

E eva K uuskoski-V ika tm aa  (K) 

Erlendur P atursson (Tvfl) 

Tuulikki P etä jän iem i (Kok) 

O tto S teen  holdt (G rønl.)

Ingrid  Sundberg  (m )
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B IH A N G  I

aktuella frågor inom nordiskt kultursam arbete 

upprättad av Nordiska rådets kulturutskott den 25 augusti 1980

1. Inledning

I föreliggande prom em oria  d isku terar kulturutskotte t aktuella frågor 
inom det nordiska ku ltu rsam arbete t  med särskild hänsyn till den nordiska 
kulturbudgeten för 1982. U tsko t te t  framlägger sin syn för N ordiska minis
ter rådet (kultur- och undervisningsministrarna) vid gem ensam m a över
läggningar, som äger rum den 26 augusti 1980 och för vilka denna prom e
moria u tgör underlag. U tsko t te t  har även för avsikt att samtidigt anlägga 
synpunk ter  på rapporten  ” N ord isk t  kultursam arbete  på 1970-talet -  en 
värder ing” , vilka ingår i en särskild p rom em oria  (se B ihang 2).

Promemoria om

2. Kulturbudgeten för 1981

Vid sin genomgång av budgeten  för nordiskt kulturellt sam arbete  1981 
kunde utsko tte t  konsta te ra  att budgetökningen 1980-81 blivit i stort sett 
densam m a som den av u tskotte t  vid överläggningar med ministerrådet 
förordade, dvs. 10,1 %. Vidare kunde u tskotte t konsta tera  att minis terrå
det inte låtit sig påverka  av budgetu tsko tte ts  förslag om 0-tillväxt, vilket 
hade väckt s tarkt motstånd  inom kulturutskotte t.  N är  det därem ot gällde 
prioriteringarna inom budgeten  hade ministerrådet inte tagit hänsyn till de 
av ku lturutskotte t framförda önskem ålen och synpunkterna  annat än i 
fråga om N ordiska  ku lturfonden , vars anslag efter överläggningarna höjts 
med 500000 dkr till 8,5 milj. dkr, och det nordiska u n g dom ssam arbe te t, 
vars anslag ytterligare höjts med 8 000 dkr (i och för sig helt otillräckligt) till
1,8 milj. dkr. U tskotte t  hade  däru töver  s tark t betonat behovet av ökat stöd 
till nordiskt lärar- och elevu tbyte  samt behovet av stöd till utkantsom rå- 
denas idro ttssam arbete  och till sam arbete  inom  handikappidrotten .

U tskotte t  kan inte se att överläggningarna med ministerrådet om den 
nordiska ku lturbudgeten för 1981 har gett de förväntade resultaten. Detta 
f inner u tsko tte t  otillfredsställande. Det negativa intrycket förstärks ytterli
gare av det faktum att minis terrådets budgetbeslut för 1981 även innebär 
a tt pro jek te t  ” Scand inavia  T oday”  finansieras över  ministerrådets dispo- 
si tionsmedel med ett anslag på  högst 6 milj. dkr fördelat på tre år. U tsko t
te t an se r  visserligen att  p ro jekte t ä r  ett exempel på sådant sam arbete  som 
det nord iska  kulturavtalet stadgar om och att det därför i princip bör kunna 
finansieras öv e r  den nordiska kulturbudgeten. Det har dock den storleken
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och det intresset att det nödvändigtvis borde ha kunnat d iskuteras i kultur
u tskotte t på basen av konkret förslag, innan beslut om finansiering av 

projektet fattades. Att så inte har kunnat ske finner utskotte t beklagligt. I 
en sådan situation borde dessu tom  någon annan finansieringsform ha till
gripits, så att de redan hårt belastade disposit ionsmedlen inte ytterligare 
hade behövt ansträngas. Utskottet befarar nämligen att det lilla svängrum 
som disposit ionsmedlen trots allt har kunnat erbjuda för initiering av nya 
aktiviteter , nu har  försvunnit,  vilket ä r  ägnat att minska allmänhetens 
tilltro till det nordiska  ku ltursam arbetet.

3. Kulturbudgeten för 1982
Med hänvisning till tidigare d iskussioner önskar  utskotte t än en gång 
framhålla betydelsen  av att i den nordiska kulturbudgeten  u trym m e skapas 
för ökat stöd till nord iskt ungdom ssam arbete . Vidare bör lärar- och e levu t
byte t erhålla  stöd genom fast anslag på budgeten. Stödet till u tkantsom rå- 
denas idro ttssam arbete  bör ökas och utvidgas, liksom sam arbete t inom  
handikappidro tten  bör stödas. Anslaget till N ordiska  ku lturfonden  höjdes 
visserligen i budgeten för 1981, men med hänsyn till att det stått oförändrat 
sedan 1978, bör anslaget höjas även i budgeten för 1982.

Det s tår  klart för u tsko tte t  att dessa  satsningar inte kan göras med 
mindre än att den nordiska kulturbudgeten  för 1982 ges en sådan ram inom 
vilken satsningarna kan fås att rym m as. Härtill kom m er att m inisterrådets 
d ispositionsm edel som en följd av beslutet om finansiering av projektet 
"S cand in av ia  T o d a y "  måste höjas, för att inte alla medel skall vara upp
bundna på förhand och karak tären  av disposit ionsmedel därm ed gå förlo

rad.

4. Särskilda samarbetsfrågor
Sedan början av 1970-talet gäller i samtliga nordiska länder nationella 

st ipendieordningar. genom vilka författare kan ansöka om stipendier för 
s tudieresa till annat nordiskt land. Varje land utdelar årligen fyra stipen
dier (Island 1 st ipendium) på en sum m a m otsvarande 6 000 skr var (1979). 
Stipendieordningarna tillkom på sin tid som ett resultat av försöken att 
förverkliga rek. nr 3/1964 angående enhetlighet i de nordiska ländernas 
bes täm m elser  om biblioteksavgift till författare, vilket dock inte lyckades 
på grund av olikheter i de enskilda ländernas lagbestämmelser om biblio- 
teksavgifter.

Dansk Forfatterforening har till N ordiska rådet riktat en anhållan om 
stöd för tanken  på en utvidgning av de nordiska resestipendierna till 
författare, så att särskilda st ipendier för resor från/till Färöarna  och G rön 
land skulle kunna inrättas. Detta motiveras med det stora behovet hos 
färiska och grönländska  författare att kunna knyta kontakter till andra
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nordiska länder och om vänt det allt större in tresset hos andra nordiska 
författare att kunna knyta kontak ter  till Färöarna  och Grönland.

U tsko t te t  finner att  dessa  önskem ål r im m ar väl med den allmänna s trä
van i det nordiska kultu rsam arbete t  att göra det möjligt för u tkantsom rå- 
dena att t i llsammans med andra om råden på lika villkor delta i detta 
sam arbete ,  och önska r  därför ge önskem ålen sitt stöd. U tskottet hem 
ställer sålunda att minis terrådet verkar  för att ordningarna med nordiska  
fö r fa tta rs tip en d ie r  byggs ut,  så att st ipendier kan utdelas även för resor 
från/till F äröarna  och Grönland.

B l H A N G  2

Promemoria om

rapporten ” Nordiskt kultursam arbete under 1970-talet — en värde
ring”

upprättad av Nordiska rådets kulturutskott den 25 juli 1980

Till ku lturutskotte t har såsom bilaga 10 till minis terrådsberättelsen C //  
1980 hänvisats rapporten  ” N ord isk t  kultursam arbete  under 1970-talet -  
en värdering” , i det följande kallad Bergendalrapporten. Eftersom rappor
ten överläm nades  till rådsorganen samtidigt som ministerrådsberättelsen, 
var det inte möjligt för u tskotte t att anlägga synpunkter på den redan i 
be tänkandet om C I, u tan u tskotte t skulle å terkom m a till rapporten i 
särskild ordning.

Det ä r  u tsko tte ts  avsikt att ge sin syn på Bergendalrapporten vid det 
gem ensam m a mötet med N ord iska  ministerrådet (kultur- och undervis
ningsministrarna) den 2 5 - 2 6  augusti 1980 i Ekenäs, för vilket föreliggande 
prom em oria  bildar underlag. Av praktiska skäl upptas frågorna i den 
ordning som de behandlas  i Bergendalrapporten . Punkterna i avsnitt II av 
prom em orian  refererar  all tså till m otsvarande punkte r  i rapporten.

I Sammanfattning och förslag
Kulturu tsko tte ts  a llmänna om döm e om Bergendalrapporten är gott . U t

skotte t finner dock att sam arbete t  inom det allmänkulturella området givits 
en något för ytlig behandling i förhållande till detta  om rådes särskilda 
betydelse  för utveckling av den nordiska gemenskapen. Med hänsyn till 
N ord iska  kulturfondens s tora  betydelse för i synnerhet den spontana delen 
av ku ltu rsam arbete t ,  finner u tskotte t vidare att den verksam het som kan 
finansieras med kulturfondsmedel borde ha belysts bättre i rapporten.

På förslag av ku lturutskotte t uttalade N ordiska rådet vid 27:e sessionen 
1979 (y ttrande 511979) att den påböijade  utvärderingen av det nordiska
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kultursam arbetet 1972-1978 borde ta sikte på en utveckling av ku ltu rsam 
arbete ts  riktlinjer. E fter  att ha genomgått Bergendalrapporten , finner u t

skotte t att rådets  plenarforsamling bör beredas tillfälle att behandla riktlin
je rn a  för nordiskt ku ltu rsam arbete  på 1980-talet, innan N ord iska  minister
rådet (kultur- och undervisningsministrarna) slår fast dem. U tskotte t  hem 
ställer därför att minis terrådet lägger fram ett ministerrådsforslag (B -sa k ) 
om ajourföring av de nu gällande riktl injerna för kultursam arbetet (N U  
1974:24). Ministerrådsforslaget, som skall behandlas på föreskrivit sätt,  

bör framlägges om möjligt redan till 29:e sessionen 1981 eller senast till 
30:e sessionen 1982, som inleder det andra  decenniet av sam arbete  inom 
ramen för det nordiska kulturavtalet.

Med hänsyn härtill har u tsko tte t  önskat inskränka sina kom m entarer  till 
B ergendalrapporten  till de punkte r  som upptas nedan. U tskotte t  finner 
dessa  p unk te r  vara  av central be tydelse  för det kom m ande ministerråds
forslaget. U tsko t te t  fö ru tsä t te r  att ministerrådsforslaget kom m er att bygga 
även på anna t  underlagsmaterial,  vilket u tskotte t senare kan ta ställning 
till.

B ergendalrapporten  slår i sin sammanfattning fast att det inte är aktuellt 
med ändringar i det nordiska kulturavtalet ,  men m enar att det kan finnas 
skäl a tt se ö ve r  gällande arbetsordningar.  F ö r  den händelse ministerrådet 
under  sitt arbete  med ajourföringen av riktl injerna för kultursamarbetet 
trots allt kom m er till att  det ä r  behov av t. ex. preciseringar i själva 
avta ls tex ten , önskar  u tsko tte t  för ordningens skull uttala att det är berett 
att dryfta  eventuella  sådana  ändringar.

II Särskilda synpunkter på Bergendalrapporten

/ . / .  K ultursam arbete ts  innehåll

Kulturu tsko tte t  anslu ter  sig till B ergendalrapportens värdering att en 
slutlig och väldefinierad avgränsning av ku ltursam arbetets  innehåll eller 
s truk tu r  inte kan göras. Väsentl igt ä r  enligt u tskotte t att kultursam arbetet 
kan ges en folklig förankring, vilket även rapporten  tar  fasta på. U tskottet 
no terar  det av rappor ten  lanserade provet på folklig förankring: ” Viljan 
och förmågan att i ku ltu rsam arbete t  ta hänsyn till de berördas synsätt och 
värderingar blir . . .  ett  prov på vad vi lägger i att sam arbete t  skall ha folklig 
fö rankring” .

U tskotte t  önska r  även rikta uppm ärksam he ten  på det sam arbete  som 
förekom m er mellan vänorter,  fackklubbar och inom dans, musik, teater 
osv. De officiella organens uppgift är att skapa en sådan a tm osfär som 
gynnar nordiskt sam arbete  av den arten. Av intresse skulle vara att veta  
de tta  sam arbetes  omfattning och inriktning.

1.2. R eg ioner i N orden
Kulturu tsko tte t  ans lu ter  sig till rappor tens  värdering att de små kultu-

53 -10-329. Nordiska rådet



1666 C 1: Bilaga 15

rerna och u tkan tsom rådena har viktiga uppgif ter i det nordiska kultursam
arbetet.  Det ä r  väsentligt för det organiserade nordiska sam arbetet att 
m edverka  till en sådan balans så att vad som kallas u tkantsom råden och 
minorite tskulturer verkligen lyfts fram.

U tskotte t  fäster särskild uppm ärksam het vid det existerande gränsre
gionala sam arbete t ,  som har genomgått en kraftig utveckling på ett antal 
om råden . Frågan om att u tnyttja  de etablerade regionala samarbetsorga- 
nen för kulturpolitiska insatser hör till de teman som utskotte t önskar få 
belysta  vid den förestående rådskonferensen om den nordiska kulturge
menskapen  i slutet av sep tem ber 1980 i Göteborg.

1.3. A llm änna  fö ru tsä ttn in g a r  fö r  ku ltursam arbetet

Det slås i rappor ten  fast att huvudmotiveringen för kulturavtalet alltjämt 
ä r  en annan än förhoppningen om ekonomiskt mätbar utdelning. Enligt 
rappor ten  ä r  " sy f te t  med kultursam arbete t  . . .  främst att slå vakt om vår 
livsform, våra gem ensam m a värden, den solidariska hållningen och re 
spekten  för varandras ku ltu re r" .  Motiveringen fördjupas ytterl igare. Den 
synes skilja sig från det syfte som uttalas i det nordiska kulturavtalet och 
som är betydligt allmännare formulerat,  nämligen " a t t  s tärka och intensifi
era kulturellt sam arbete  i vid bemärkelse  mellan av talsparterna för att 
v idareutveckla  den nordiska kulturgem enskapen och öka den samlade 
effekten av ländernas insatser i utbildning, forskning och annan kulturell 
verksam het genom gem ensam  planering, samordning, sam verkan och a r
betsfördelning samt att skapa praktiska förutsättn ingar för ett väl funge
rande sa m arb e te" .

K ulturu tsko tte t  kan dock inte finna att det mer specificerade syfte som 
läggs fram i rapporten  i någon avgörande grad skulle skilja sig från kultur
avtalets  m er allmänt hållan. Den skenbara skillnaden är enligt utskotte ts 
uppfattning ett u ttryck för utvecklingen och förändringarna inom det no r
diska ku ltu rsam arbete t  sedan kulturavtalets  tillkomst. Eftersom det är 
fråga om en kontinuerlig p rocess ,  är det naturligt att det tid efter annan ges 
s insemellan något olika beskrivningar av syftet med kultursamarbetet.

U tskotte t  har särskilt uppehållit  sig vid decentraliseringssträvandenas 
betydelse  för det nordiska ku ltursam arbetet.  U tskotte t anslu ter  sig till 
rappor tens  värdering att kultursam arbetet i högre grad bör avse fältets 
institutioner och organisationer, i lägre grad äm betsverk  och direktorat 
(utesluter dock icke varandra). U tskotte t noterar uppfattningen att minori- 
te tskulturerna  kan kom m a mera till tals på sina egna villkor, om kultursam 
arbe te t  avser  direkt sam verkan  mellan kom m uner,  grupper och institutio
ner.

Mot bakgrund härav önska r  u tskotte t framhålla  decentraliseringens s to
ra betydelse  för förnyelsekraften inom kultursamarbetet. Utskotte t är 
övertygat om att förnyelsekraften  ökar  om sam arbetet i s törre omfattning 
än vad som hittills varit fallet kan bedrivas på kommun-, skol- och organi
sationsnivå, mellan folkrörelser och mellan individer.
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R apporten  ställer frågan om den kulturella gem enskapen  själv har för
ändra ts .  Det synes u tsko tte t  som om den nordiska gem enskapen i viss 

mening m åste  å te re rövras  i vatje generation. U tskotte t  anslu ter  sig till 
konklusionen: ” En kraftfull och väl avvägd insats för språkförståelsen 
måste  vara  kärnan i den nordiska g em en skap en” . U tsko tte t  konsta te ra r  att 
också  denna fråga hör till dem  som kom m er att belysas på den kommande 
rådskonferensen.

3.1. V erksam heten  i stort

E n grundläggande fråga för he lhetsbedöm ningen av kultursam arbete t är 
indelningen i verksam h e tso m råd ena  utbildning, forskning och allmänkul
tur. D enna tredelning kom m er till synes i kulturavtalets uppbyggnad, de 
rådgivande kom m ittéernas inriktning och antal, i kulturbudgeten och i 
kultursekre tar ia te ts  uppbyggnad. K ulturutskotte t no terar rapportens på
pekanden  om riskerna med en strikt genomförd sektorsindelning. Den 
nuvarande organisationen anses ha lett till att den högre utbildningen som 
ansvarsom råde  faller mellan två  stolar i det nordiska sam arbetet.  Organi
sationen anses inte vara  någon god bas för sam arbete t  kring denna utbild
ning.

U tsko tte t  anslu ter sig till rapportens värderingar att det är nödvändigt 
att se över  den organisatoriska basen på denna punkt.

U tsko tte t  stöder rappor tens  förslag om att överväga en förstärkning av 
den organisator iska basen för sp råksam arbete t  med hänsyn till språkens 
centra la  betydelse  för (kultur)samarbetet och till att praktiskt taget varje 
sam arbetspro jek t har en språklig aspekt.

En annan  grundläggande fråga ä r  gränsdragningen mellan ministerråds- 
sam arbete t  på  kultu rom rådet och m inis terrådssam arbete t på  övriga om rå
den med var sitt sekretaria t i K öpenham n och Oslo. Aktuella gränsdrag- 
ningsfrågor finns för närvarande i forskningssamarbetet .  Rapporten  ställer 
frågan huruvida orsaken  till den låga prioritet som förskolefrågorna fått i 
det nordiska ku ltu rsam arbete t ,  trots  att de nationellt har  be tydande vikt, är 
administrativa barriärer.

U tsko tte t  finner att det inte kan tillåtas att viktiga sam arbetsom råden 
blir eftersa t ta  av organisator iska orsaker.  F ör  att fördelarna med två  sekre
tariat skall kunna  u tnyttjas  fullt ut bör den ömsesidiga informationen 
mellan de två  sekretaria ten  u tvecklas  ytterligare och gränsdragningsfrågor- 
na lösas.

U tsko tte t  no terar  rappor tens  starka betoning av sam arbete  mellan de 
nordiska länderna  vid deltagande i internationellt kultursam arbete .  Om 
denna typ av sam arbete  stadgas, såsom rapporten  framhåller, redan i 
kulturavtalet .  Ä ven utsko tte t  anslu ter  sig till uppfattningen om det nödvän
diga i a tt finna form er för perm anent sam verkan  på ku lturom rådet mellan 
de nordiska ländernas u tr ikesrepresenta tioner.

U tskotte t  finner det vara  en grundläggande uppgift för kulturavtalets
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organ att bygga upp ett  nä tverk  för förmedling av kontakt och utbyte av 
e rfa renhe te r  och idéer. U tsko t te t  ä r  av sam m a uppfattning som rapporten 
om det olyckliga i att begränsa nätverksfunktionen till de statliga organen, 
vilket skulle strida mot kulturavtalets  viktigaste syfte, nämligen att ge det 
nordiska  ku ltu rsam arbete t  en bred folklig förankring.

U tskotte t  anslu ter  sig till rapportens uppfattning att det är en central 
uppgift i ku l tu rsam arbete t  att ge N orden  en plats i ungdomars medvetande. 
D ärem ot kan utsko tte t  inte se några risker i att lärar- och elevutväxlingen 
s tannar  vid ren kon tak tverksam het,  eftersom denna verksam het har ett 
självklart värde för skapande av samhörighet.

U tskotte t  no terar att frågan om möjligheterna till ökad nordisk plane- 
r ingssam verkan ingående d isku teras  i rapporten. Även om utskotte t inte 
kan finna att  alla de framlagda förslagen är realistiska, anser  det dock att 
denna typ  av sam verkan  ä r  en utomordentligt viktig del av kultu rsam arbe
tet. Det är således väsentligt att u tveckla sådana arbetsform er som ger 
starkare  im pulser för utvecklingen inom utbildning, forskning och allmän
kultur.

4.1. K u ltu rsam arbete ts fö rankring

Det nordiska ku ltu rsam arbete t  sker enligt kulturavtalet under m edver
kan av N ord iska  rådet. Det ä r  självklart att det inom rådet är ku lturutskot
tet som svarar för frågor inom de om råden som omfattas av kulturavtalet. 
Det är vidare viktigt att ku lturutskotte ts  medlemm ar har ett personligt 
engagemang i kulturpolitiska frågor. På dessa  punkter  ins täm m er utskottet 
med de uppfattn ingar om kultu rsam arbete ts  förankring bland parlam en
tar ikerna som rappor ten  u ttrycker .

D ärem ot finner u tsko tte t  att det är varken realistiskt eller ens önskvärt 
att dess  m edlem m ar har lika stark  förankring inom vardera utbildnings-, 
forsknings- och kulturpolitiken i sitt land. Med tanke på den stora betydel
se för nordiskt sam arbete  överhuvudtaget som sam arbetet på det allmän
kulturella om rådet har, är det tvärtom  naturligt att  u tskotte ts  medlemm ar 
kan ha en starkare  förankring inom kulturpolit ik, än inom utbildnings- och 
forskningspolitik. D etta  förhållande minskar dock inte a priori den tyngd 
med vilken u tskotte t deltar  i p laneringen av nordiskt utbildnings- och 
forskningssamarbete .

U tskotte t  no terar  rappor tens  uppfattning om ökat behov av serviceor
gan för nordiska kontak ter  som ett resultat av den starkare betoningen av 
sam arbe te ts  lokala förankring. U töver  vad som kultursekretar ia tet med 
sina resu rse r  rimligen kan gå iland med behövs ytterligare servicepunkter. 
U tsko t te t  f inner förslaget om att m er sys tematisk t u tnyttja  de fasta nordis
ka insti tu tionerna väl värt att pröva. Det är att anta  att alla institutioner 
inte läm par sig lika väl för sådana servicefunktioner, men det förefaller 
u tsko tte t  som om de i rapporten  näm nda N ordens folkliga akademi och 
N ord isk t k onstcen trum  på Sveaborg skulle vara lämpliga, men givetvis
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även N ordiskt språk- och inform ationscentrum . N ordiska språksekre tar ia
tet, N ordens  hus i Reykjavik och det kom m ande N ordens  hus i Tórshavn. 

R apporten  tar  o ckså  upp föreningarna N ordens  lokala verksam het och 
m enar  a tt organisation och  verksam hetsfo rm er skulle kunna utvecklas, så 
att föreningarna erbjöd stöd jepunkter  för lokalt sam arbete .  U tskotte t  fin
ner dessa förslag väsentliga med hänsyn till strävan att ytterligare förstärka 
ku ltu rsam arbete ts  folkliga förankring.

4.2. In form ation  och publikation
K ulturu tsko tte t  anslu ter  sig till rapportens bedömning om att möjlighe

terna  är begränsade  att påverka  dagspress ,  radio, television eller tidskrifter 
av olika slag att mera  än nu ta upp nordiskt material. Därför stöder 
u tskotte t förslaget om insatser för förbättrad spridning av grannländernas 
press, l iksom införande av gem ensam  nordisk bokmarknad. U tskottet 
s töder även förslagen till etablering och utveckling av ett nordiskt tid- 
skr if tssam arbete .  D etta  sam arbete  borde , såsom det framhålls i rapporten, 
gälla såväl vetenskapliga som andra  tidskrifter.

U tskotte t  no te ra r  förslaget att se över  det nordiska utredningsväsendet 
och den nordiska u tredningsserien. Det uttalas tvivel om det meningsfulla i 
det om fattande remissförfarandet som förekommer. Utskotte t finner att 
frågan om rem issförfarandets omfattning och inriktning också berör N o r
diska rådets organ och hänvisar till sitt betänkande om C II1980.

U tskotte t  no terar  även rappor tens  påpekande om att informationsbud- 
geten för det nordiska kultu rsam arbete t  är anmärkningsvärt låg jämfört 
med europeiska  sam arbetsorgan . liksom att informationen koncentrerats 
till engelsktalande länder.

5.1. N ord iska  rådet och N ord iska  m in isterrådet
U nder den tid som kulturavtalet har varit i kraft har parlamentarikernas 

inflytande på ku ltu rsam arbete t  kontinuerligt kunnat förstärkas. Genom 
kulturutskotte ts  m edverkan  i budgetsam arbete t  med N ordiska ministerrå
det har vissa för ku ltu rsam arbete ts  utveckling väsentliga samarbetsområ- 
den kunnat lyftas fram. U tskotte t  avser  här sam arbetet mellan de nordiska 
folkbildningsorganisationerna, ungdom sorganisationerna och numera det 
begynnande sam arbe te t  mellan u tkan tsom rådenas  idrottsorganisationer. 
D etta  ä r  exempel på några prioriteringar som utsko tte t  konsekvent hävdat 
och som lett till fasta anslag på den nordiska kulturbudgeten.

Det förhållandet att parlam entarikerna  genom kulturavtalet förskaffat 
sig konstitutionella möjligheter att öva  inflytande på utformningen av 
ku ltu rsam arbete t ,  utgör i sig ännu ingen garanti för att det alltid skall bli 
fråga om ett verkligt inflytande eller ännu mindre att inflytandet skall 
kunna anses vara  stort nog. U tskotte t  anslu ter sig därför till rapportens 
uppfattning att parlam entarikernas inflytande på utformningen av det no r
diska kultu rsam arbete  måste förstärkas. Ett större parlamentariskt infly
tande be tyder  samtidigt en större folklig förankring, som ju  är en av
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grundförutsättn ingarna för utvecklingen av sam arbetet.  Ett villkor är dock 
att parlam entarikerna  är villiga att i N ord iska  rådet ta upp frågor som även 
på nationellt plan uppfattas som väsentliga.

Även u tskotte t anser  det viktigt att dess arbete  formas i en dialog inte 
bara  med ministerrådet, u tan också  med de rådgivande kommittéerna. 
T anken  att sam m anföra  politiker, t jänstemän och företrädare för fältet 
finner u tsko tte t  riktig. Sam m a ändamål tjänar också  förslaget om kultur
möten, vilket N ord iska  rådets  konferens om den nordiska kulturgem en
skapen är ett exempel på.

U tskotte t  anser  att förslaget om att ersä tta  de rådgivande kommittéerna 
med en rådgivande komitté med övergripande och mer långsiktiga u p p 
gifter ä r  värt  a tt d iskutera. Det ä r  självfallet lättare för u tskotte t a tt hålla 
kontakt med en komm itté  än med flera. R apportens förslag skulle på denna 
punkt innebära  s tora  förändringar i ku ltursam arbetets  organisation. Det 
säger sig självt att det i denna  situation är nödvändigt att höra de rådgivan
de kom m ittéerna  om förslaget.

Rapporten  varnar  för byråkra tiserande arbetssä t t  och näm ner som ex
empel att handlingsprogram kan innebära att ett område analyseras utan 
tydliga prioriteringar och utan tidsschem a för genomförandet. U tskotte t 

no terar detta ,  men konsta te ra r  samtidigt att det för kultursam arbetets  del 
p resen tera ts  få om ens några egentliga handlingsprogram alls (B -saker), i 
motsa ts  till vad som varit fallet inom andra sam arbetsom råden.

5.3. Sekre taria te t

I värderingen av kultursekre tar ia te ts  verksam het noterar kulturutskotte t 
såi'skilt frågan om problem en vid kontraktsanställning. Den modell för 
rekrytering  av personal som skapades vid kulturavtalets  ingående har 
enligt rappor ten  mera  undantagsvis kunnat följas. U tskotte t  anslu ter sig till 
rappor tens  uppfattning om nödvändigheten att  uppm ärksam m a de nackde
lar som finns inbyggda i ti llämpningen av systemet.

U tskotte t  har o ckså  d iskuterat kultursekretar ia tets  medverkan vid u t
skotte ts  möten, som baserar  sig på en stående inbjudan från utskotte ts 
sida. Av kultursekre tar ia te ts  rep resen tan te r  har u tsko tte t  vid själva mötet 
kunnat erhålla upplysningar om arbete t inom kulturavtalets  organ, vilket 
varit till nytta för u tsko tte ts  eget arbete .  U tskotte t ä r  medvetet om att det 
finns klara g ränser för i hur hög grad u tskotte t bör stöda sig på kultursekre
tariatets uppfattning i olika frågor, eftersom kultursekretariatet är ett mi
nisterrådsorgan. U tskotte t  finner skäl att påpeka  att ansvarsfördelningen 
mellan N ord iska  rådet och N ord iska  ministerrådet och deras respektive 
organ inte får fördunklas.

5.4. S a m m a n fa tta n d e  överväganden  

O rgan isa tionens fö rn ye lsek ra ft

K ultu ru tsko tte t  önskar  starkt unders tryka  nödvändigheten av att för-
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nyelsekraften i det nordiska  ku ltu rsam arbete t  även i fortsättningen ligger 
hos parlam entarikerna  i N ord iska  rådet,  hos regeringarna företrädda i 
N ord iska  ministerrådet och hos fältets företrädare. U tskottet finner det 
orimligt att tänka  sig a tt den y tters ta  drivkraften i kultu rsam arbete t  skulle 
ligga i administrationen.

Planering, budge t och adm inistration

U tskotte t  är av sam m a uppfattning som rapporten  i att det skulle vara en 
fördel om det som kom plem ent till e t tårsbudgeten  upprä t tades en över- 
siktsbudget på t. ex. tre års sikt. En sådan planerande budget skulle fram 
förallt ge bättre  möjligheter till prioritering. Inom ramen för en översikts- 
budget skulle det dessu tom  finnas större möjligheter till utbyggnad och 
förstärkning av de fas ta  institutionerna.

Till detta  anslu ter  sig även förslaget om att budgetens ökning inte skulle 
bes täm m as av det land som sät ter  lägsta ökningstal, utan att länderna över 
en längre tidsperiod skulle hålla sina budgetandelar,  men under  denna 
period skulle kunna ligga något före eller något efter den genomsnittliga 
ökningstakten . U tskotte t  anser  att förslaget noga bör övervägas.

U tsko t te t  finner även att rappor tens  bedömning av svängrummet i den 
nordiska kulturbudgeten  ä r  riktig. Det finns i dag alltför små möjligheter till 
omprioriteringar genom att förändra  eller lägga ner perm anenta  aktiviteter. 
D ärem ot finns det även  inom en oförändrad budget möjligheter till plane- 
ringssamverkan. Det är också  klart att strävan att ge det nordiska kultur
sam arbete t en bredare  folklig förankring ä r  kostnadskrävande.

III Allmänna synpunkter på utvecklingen av nordiskt kultursamarbete utan 
relation till Bergendalrapporten

U tbildn ingssam arbete

K ulturutskotte t har i ökande omfattning varit upptaget av problem inom 
det nordiska  utb ildningssam arbetet.  Senast  har utsko tte t  understrukit nöd
vändigheten av att kom m a vidare när det gäller examensgiltigheten i N o r 
den. U tskotte t  har även tagit fas ta  på nya samarbetsuppgifter, bl. a. inom 
vuxenutbildning och förskola.

M ot bakgrund av detta  ser  u tsko tte t  ett  behov av fortlöpande och täta 
konsulta tioner mellan de nationella u tbildningsmyndigheterna inom ramen 
för de förpliktelser som det nordiska  kulturavtalet pålägger länderna. U t
skotte t har o ckså  unders truk i t  be tydelsen  av ett nordiskt remissförfarande 
i anslutning till nationella planer på vittgående reformer.

U tsko t te t  hemställer  om att minis terrådet under  arbetet med minister
rådsforslaget om det nordiska ku ltu rsam arbete t  den kom m ande tioårspe
rioden allvarligt d ryftar vilka politiska och organisatoriska åtgärder som 

blir nödvändiga för att m ö ta  u tm aningarna på u tbildningsområdet, bl. a. de 
av u tsko tte t  ovan nämnda.
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U tsko t te t  finner i fråga om det framtida forskningssamarbetet att det är 
nödvändigt med ett bredare  basm ater ial för att  f ramgångsrikt kunna dryfta 
riktlinjerna. U tsko t te t  hänvisar till den utredning som igångsatts på initia
tiv av de nordiska s ta tsm inistrarna och som förväntas vara färdig inom 
innevarande år.

U tsko t te t  har likaledes orienterats  om det u tkast till handlingsprogram 
som u tarbeta ts  av rådgivande komm ittén  för forskning (RKF).

U tsko t te t  uppfattar  syftet med den förstnäm nda utredningen så att det 
skall bli möjligt att m er effektivt kunna utnyttja  de samlade resurserna  på 
forskningsom rådet,  såväl nationella som nordiska, under  de kom m ande 
åren. Det av R K F  framlagda förslaget har  en annan infallsvinkel i så måtto 
att de t  grundar sig på  finansieringsprinciper. Kulturavtalets  organ har ännu 
inte tagit ställning till förslaget.

Det ä r  enligt u tsko tte ts  uppfattning ett s tort behov av att  lösa några 
grundläggande principiella spörsmål med hänsyn till frågan om nationell 
con tra  nordisk forskningsinsats. Det bör därför snarast framläggas en 
accep terad  och realistisk strategi för det nordiska forskningssamarbetet .

A llm änku lture llt sam arbete

U tskotte t  anser  det viktigt att  det i framtiden satsas mera på allmänkul
turell t sam arbete  såväl i fråga om finkultur som i fråga om folklig kultur. 
F ör  a tt det nordiska sam arbete t  skall få en fast folklig förankring, bör 
s tödet inriktas på  sam arbete  inte bara  mellan befolkningsgrupper med hög 
utbildning, utan också  på sam arbete  mellan b reda  befolkningsgrupper. 
Därför bö r  nordiskt ungdom ssam arbete ,  idrottssam arbete  och folkbild- 
ningssamarbete  framdeles s tödas i högre grad än vad som hittills varit 
fallet.

F orskn ingssam arbete
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Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över Nordiska m inister
rådets berättelse rörande det nordiska sam arbetet (C 1), m eddelan
dena om rekom m endationerna nr 28/1973 angående flygtrafiken m el
lan de nordliga delarna av Finland, Norge och Sverige, nr 11/1974 
angående begränsning av trafikbuller och nr 3/1975 angående 
NORDTURIST-biljett

/.  In ledning

Till N ord iska  rådets trafikutskott har av N ordiska rådets presidium 
hänvisats N ord iska  ministerrådets berättelse rörande det nordiska sam ar
betet (C 1: 1981) med därtill hörande bilagor. Trafikutskotte t har behandlat 
de avsnitt av berätte lsen jäm te  bilagor som berör  u tskotte ts  verksam hets
om råde vid u tsko ttsm öte  den 19 och 20 januari 1981.

U nder  mitten av ok tober  1980 mottog utskottet verksam hetsberätte lser 
från N ord iska  äm betsm annakom m ittén  för transportfrågor (NÄT) och från 
N ord iska  trafiksäkerhetsrådet (NTR). Vid u tskotte ts  möte den 3 november 
1980 redogjorde N Ä T  för sin verksam hetsberä t te lse .  Vid möte mellan 
u tsko tte t  och ministerrådet -  trafik och trafiksäkerhetsministrarna i K ö
penham n den 8 decem ber 1980 diskuterades N ÄT:s berättelse i överens
stämm else med artikel 11 i transportav ta le t  samt N TR :s  verksam hetsbe
rättelse. U tskotte t  finner det värdefullt att regelbundet möta ministerrådet 
för överläggningar om  angelägna samarbetsfrågor.

2. R edovisn ing  civ de m ed  anledning av yttrande nr. 211980 vidtagna  

åtgärderna

Med anledning av N ord iska  ministerrådets berättelse rörande det no r
diska sam arbete t under  år 1980 antog plenarforsamlingen vid 28:e ses
sionen y ttrande  nr 2/1980 om de delar av berättelsen som berör trafikut
skotte ts  sakom råde. U tskotte t hade tidigare efterlyst en motiverad redogö
relse för de av ministerrådet vidtagna å tgärderna med anledning av rådets 
yttrande. U tsko tte t  no terar  därför med ti llfredsställelse att dessa  önskemål 
nu har beak ta ts  av ministerrådet.

2.1 I yttrandets  första punkt hemställdes till N ordiska ministerrådet att 
verka för att  trafiklagstiftningen i samtliga nordiska länder harm onise
rades. Av m inis terrådsberä tte lsen  framgår att trafiklagstiftningen i D an
mark, N orge och Sverige samt den proposition om ny vägtrafiklag som 
godkänts  av Finlands riksdag den 10 decem ber  1980 är baserade på det 
förslag som N ord iska  komm ittén  för vägtrafiklagstiftning (N KV ) avgav

B ll.A G A  16
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redan u nder  1960-talet. I Island har en kommitté tillsatts för att u tarbeta  
förslag till ny trafiklag mot bakgrund av N K V .s  förslag.

Trafiku tsko tte t ,  som upprepade gånger har betonat vikten av att ha r
monisera  trafiklagstiftningen i N orden , har noterat den positiva utveckling 
som skett på om rådet u nder  1980. U tskottet önskar  såsom hittills bli 
for tlöpande informerat om det fortsatta  arbetet med harmonisering av 
trafiklagstiftningen i Norden.

2.2 I y ttrandets  andra  punkt hemställdes till Nordiska ministerrådet att 
verka  för att arbetet med Kiruna-Narvikvägen genomföres i sådan takt att 
en väg med fullgod standard  färdigställs snarast möjligt.

I m in is terrådsberätte lsen  redogörs för att vägen pä den svenska sidan av 
gränsen kom m er att kunna öppnas för trafik hösten 1982 medan man 
strävar efter att ha en väg med fullgod standard  klar på den norska sidan är 
1985. En som m arväg  upplåten för personbilar kom m er dock att öppnas på 
den norska  sidan redan under  å r  1982. Dessa uppgifter hade tidigare 
lämnats i fjolårets minis terrådsberättelse.

Byggande av mellanriksvägar ä r  ett av de sam arbetsom råden  där  sam- 
planering och nära sam arbete  är nödvändigt för att uppnå tillfredsställande 
resultat.  Om samplaneringen brister kan resultatet bli en högst o ekono
misk resursdisponering.

Trafikutskotte t hemställer att N ordiska ministerrådet arbetar för att 
vägbygget på den norska sidan av gränsen påskyndas i syfte att en väg med 
fullgod standard  mellan Kiruna och Narvik färdigställs snarast möjligt.

2.3 I y ttrandets  tredje punkt hemställdes till N ordiska ministerrådet att 
arbeta  för att nödvändiga åtgärder verkställes före 29:e sessionen i syfte att 
eliminera undermålig säkerhetsutrustn ing för barn i bil från m arknaderna  i 
de nordiska länderna.

Av ministerrådsberätte lsen  framgår att man i Danmark. Finland och 
Sverige nu har skapat förutsättn ingar för att hindra användning av under
målig säkerhetsutrustn ing för barn i bil samt att man i Norge före 30:e 
sessionen äm nar u tarbeta  bestäm m elser som bygger på bestämm elserna i 
de övriga länderna.

Trafikutskotte t b e tonar  med hänsyn därtill att huvudvikt bör läggas vid 
att snarast möjligt verkställa konkreta  åtgärder för att eliminera underm å
lig säkerhetsu trustn ing  för barn i bil från marknaden i de nordiska län
derna.

2.4 I y ttrandets  fjärde punkt hemställdes till N ordiska ministerrådet att 
låta u tvärdera  de genomförda nordiska vägforskningsprojekten.

Trafiku tsko tte t  anförde i sitt be tänkande över  fjolårets minis terrådsbe
rätte lse  att tiden var inne för en omfattande utvärdering av de genomförda 
nord iska  pro jek ten  på u tsko tte ts  område i syfte dels att utröna vilka
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besparingar som har uppnåtts  och dels i vilken mån de förslag som har 

framlagts i u tredningarna har realiserats . U tskotte t ansåg att utvärderingen 
i första  omgången inte behövde omfatta  hela verksam heten  utan föreslog 

att vägforskningsområdet skulle genomgås i de tta  syfte före 29:e ses

sionen.
Med anledning av de uppgifter som fram kom m er i minis terrådsberätte l

sen konsta tera r  u tskotte t med tillfredsställelse att STIN A-projektet och 
M A L IN -pro jek te t  k om m er att u tvärderas  under  å r  1981 i överenstäm melse 
med u tsko tte ts  önskem ål.  U tskotte t önskar  bli informerat om resultaten 
när de föreligger och föru tsä t ter  att en diskussion därom  skall kunna äga 
rum vid u tskotte ts  möte med ministerrådet hösten  1981.

2.5 I y ttrandets  femte punkt hemställdes till N ordiska ministerrådet att 
sörja för att flygförbindelsen mellan T rom sö. Kiruna, Uleåborg och Luleå 
marknadförs  grundligt dels i de nordliga om rådena och dels i övriga N o r
den och utomlands.

Enligt m in is terrådsberätte lsen  har betydande marknadsföringsinsatser 
och rabattförsök gjorts, vilket har inneburit att trafiken under senare tid 
visat en positiv utveckling. Enligt de uppgif ter som trafikutskottet erhållit 
har dock m arknadsföringsinsatserna  varit b lygsamma och den positiva 
utvecklingen av trafiken obetydlig.

På grund av att beläggningen på rutten under år 1979 och första halvåret 
1980 var avsevär t  lägre än man från början räknat med ansåg trafikutskot
tet redan som m aren  1980 att o rsakerna  fö r d e t ta  borde klarläggas. U tsko t
tet ansåg behov föreligga att belysa i vilken mån den låga beläggningen 
kunde förklaras av att linjen inte trafikerades under veckosluten, att större 
g rupper  inte kunde utnyttja  flyget på grund av planens låga kapacitet,  att 
marknadsföringen varit otillräcklig eller av de förhållandevis höga flygpri
serna. U tskotte t  ansåg vidare att det borde undersökas om ändringar i 
linjesträckningen vore nödvändiga för att göra förbindelsen mera an vänd
bar. U tskotte t framförde dessa  synpunk te r  i en skrivelse av den 5 augusti 
1980 till N ord iska  ministerrådet.

N ordiska ministerrådet,  som inte delade u tskotte ts  uppfattning, framhöll 
i en skrivelse av den 14 n ovem ber 1980 att det vore för tidigt att genomföra 
en u tvärdering av flyglinjen hösten 1980. En slutlig utvärdering borde i 
stället ske som m aren/hösten  1981.

Vid trafikutskotte ts  möte i K öpenham n den 8 decem ber 1980 nämndes 
möjligheten att upprä t ta  en flygförbindelse mellan Oslo. Luleå och 
T rom sö. U tskottet anser  att denna möjlighet bör undersökas närmare.

U tskottet hemställer  vidare att man vid den planerade utvärderingen tar 
hänsyn till de ov annäm nda  synpunk te rna  och att man däref ter  genomför de 
ändringar i flygförbindelsen som torde visa sig erforderliga samt förlänger 
försöksperioden med ett år.
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2.6 I y tt randets  sjätte punkt hemställdes till N ordiska ministerrådet att 
uppm ärksam t följa utvecklingen av arbete t med flygförbindelse mellan 
V asa, U m eå ,  Ö stersund  och Trondheim .

I m inis terrådsberä tte lsen  upplystes att en flygförbindelse mellan T rond
heim, Ö stersund  och Sundsvall med anknytning till Vasa introducerats 
våren  1980. Det upplys tes  vidare att  trafikomfattningen hittills varit lägre 
än beräknat ,  beroende delvis på konflikterna på arbetsm arknaden  i Sverige 
och  Norge.

T rafikutskotte t anser  det befogat att genomföra en undersökning av 
denna  förbindelse m otsvarande den som u tskotte t föreslagit när det gäller 
förbindelsen mellan T rom sö ,  Kiruna, U leåborg och Luleå. D enna under
sökning b ör  ske så tidigt under  försöksperioden att eventuella ändringar 
kan göras i god tid före försöksperiodens slut om det anses nödvändigt.

2.7 I y ttrandets  sjunde punkt hemställdes till N ordiska ministerrådet att 
a rbe ta  för att  rabat to rdn ingarna  i den internordiska flygtrafiken förenklas 
och förenhetligas.

Av m in is terrådsberätte lsen  framgår att N Ä T  för närvarande kartlägger 
exis terande flygrabattordningar i syfte att klarlägga i vilken mån de kan 
harm oniseras  och förenklas. Trafikutskotte t förutsätter  att denna kartlägg
ning kan framläggas så tidigt att d iskussion om den kan äga rum vid 
u tsko tte ts  möte med N Ä T  hösten  1981.

2.8 I y ttrandets  å ttonde punkt hemställdes till N ord iska  ministerrådet att 
även fortsättningsvis arbeta  för att så likartad vägstandard som möjligt 
kunde uppnås i N orden.

Av m inisterrådsberätte lsen  framgår att arbetet med förbättr ingar av 
vägnäten i och mellan de nordiska länderna pågår kontinuerligt. Trafikut
skottet ins täm m er i detta  men påm inner samtidigt om att vägstandarden i 

N orden  fortfarande varierar vilket bl. a. utgör ett hinder för harmonisering 
av axeltrycksbestäm m elserna .

2.9 1 y ttrandets  nionde punkt hemställdes till N ordiska ministerrådet att 
arbeta  för a t t  förberedelse  för upprä t tande av färjförbindelse mellan Is
land, F öröarna  och övriga N orden  kunde upptas så snart som möjligt.

I m in is terrådsberätte lsen  hänvisas till att nyval ägt rum på Färöarna 
hösten  1980 och det konsta teras  att N Ä T  inte har något att tillägga till de 
uppgifter som framkomm it i fjolårets ministerrådsberättelse.

I sitt be tänkande över  fjolårets minis terrådsberätte lse  påminde utskottet 
om att man vid kostnadsberäkningarna  i färjrapporten räknat med att 
fäijtrafik skulle drivas från färöisk sida mellan Färöarna , Island och övriga 
N orden  som m art id  så som hittills vid sidan av den nordiska färjan. A rbe ts
g ruppen  kom  alltjämt fram till att den nordiska färjan borde kunna vara 
lönsam efter fyra å r  i drift. U tsko tte t  framhöll i be tänkandet att det inte
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vore rimligt att fortsättningsvis uppskjuta  beslut i frågan i avvaktan på 
rem issvar från F äröarnas  L andss ty re  med hänsyn till att remisstiden för 
färjerapporten  utgick den 31 d ecem ber 1978. U tskotte t  framhöll att upp rä t
tande av färjeförbindelser på årsbasis mellan Island, Färöarna och övriga 

N orden  vore av s tor kulturell betydelse  inte bara  för Island och Färöarna  
utan även för det övriga N orden .  Dessa synpunk te r  har fortfarande ak tua
litet.

2.10 I y ttrandets  tionde punkt hemställdes, med hänvisning till rapporten 
” K apacite tsu tny tt jande vid turistanläggningar i N o rd e n ” (N U  A 1979:13), 
till N ord iska  m inis terrådet a tt ta initiativ till konkre ta  åtgärder för ökad 
sem esterspridning i N orden.

I m inis terrådsberä tte lsen  framhålls att det inte är säkert att ökad sem es

terspridning vore det bästa  sättet att väsentligt förbättra  turistnäringens 
villkor. Turis tu tsko tte t  avser ,  eventuellt i sam arbete  med N ordiska turist
rådet,  att under  år 1981 och 1982 genomgå rapporten  i syfte att u tarbeta  
förslag till konkre ta  å tgärder ägnade att förbättra  turistnäringens villkor.

3. S a m a rb e te t pä  transportkom m unika tions- och tra fiksäkerhetsom rådet 
-  K apitel X IX  

3.1 In ledning

H östen  1980 slutförde trafikutskotte t sin genomgång av de nordiska 
sam arbetsuppgif terna på  u tsko tte ts  verksam hetsom råde. Utskottet hade 
som m aren  1979 tillsatt en a rbetsgrupp för att revidera det verksam hetspro
gram, t iopunktersprogram m et, som u tskotte t antog år 1972. A rbetsgrup
pen framlade sitt förslag till reviderat program för u tskotte t i februari 1980 
och u tskotte t slutbehandlade programmet den 3 novem ber 1980 och över
lämnade det till N ord iska  ministerrådet för kännedom  vid mötet den 8 
d ecem ber 1980.

Vid sin genomgång av sam arbetsuppgif terna  kom trafikutskottet fram till 
att den nordiska transport-  och trafikpolit iken inklusive energi- och miljö
frågor krävde särskild uppm ärksam he t under  de närm aste  åren. En för
nyad diskussion om de nordiska ländernas transportpoli tik  bör upptas och 
det första steget i den riktningen ä r  enligt trafikutskotte ts mening att få till 
stånd en undersökning av ländernas transportpolitik  av idag. De frågor 
som främst bör belysas är på vilka väsentliga punkter ländernas t r ansport
politik skiljer sig. vilka problem som huvudsakligen skulle hindra en har
monisering av den samt vilka fördelar en harmonisering skulle medföra. 
N O R D T R A N S-utredningen  (N U  1969:13) bör därvid kunna bilda en u t
gångspunkt. I den försökte  man bl. a. belysa hur sam arbetet mellan länder
nas näringsliv fungerar och i vilken män det finns, vilka effekter detta 
sam arbete  har på den internordiska trafiken, transportre lationerna till om 
världen samt vilka t ransport tekn iska  förändringar som pågår eller förvän-
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Vid sin genomgång av sam arbetsuppgif terna konstaterade utskottet vi
dare att energi- och miljöfrågorna inom trafik- och transportsek torn  krävde 
särskild uppm ärksam he t.  U tskotte t påminner i detta  sam m anhang om 
rekom m enda tion  nr 911980 angående produktion och bruk av bränslesnåla. 
miljövänliga och trafiksäkra motorfordon och bilmaterial.

U tskottet be tonar  vikten av att denna utredning genomförs i skyndsam 
ordning.

3.2 Vägfbrskning

1 N Ä T :s  regi har under  år 1979 upprätta ts  ett planeringsutskott i vilket 
ingår rep resen tan te r  för N ordiska vägtekniska förbundet samt vägadmini- 
s tra tionerna  och vägforskningsinstituten i de nordiska länderna. 
P laneringsutskotte t har i uppgift att koordinera insatserna inom vägforsk- 
ningsområdet.

De ingångsatta projekten fö rb ä ttr in g  och underhäll av grusvägar, e ffekt- 
m ätning  av m indre väg tekn iska  å tgärder  och taxering av existerande  
vägar m ed  tanke pä  upprustn ing fö r  fra m tid a  bruk fortskrider i stort enligt 
uppgjorda program och beräknas slutföras under år 1982. Våren 1981 
kom m er p laneringsutskotte t att förelägga N Ä T  nya projektförslag för de 
närm aste  åren.

Trafikutskotte t konsta tera r  så som tidigare att vägforskning är ett om rå 
de där ländernas problem och målsättningar i huvudsak är gemensamm a. 
Det är därför angeläget att de nordiska länderna förstärker sina gem ensam 
ma insatser på detta  område.

3.3 N O R D  K O L T-projektet

N O R D K O L T -pro jek te t ,  som påbörjades å r  1973. slutfördes hösten 
1978. Slu trapporten  publicerades som m aren 1979. Sammanfattningsrap- 
porten  har publicerats  på svenska, finska och danska och den isländska 
utgåvan väntas bli klar före utgången av år 1980. N ordiska kommittén för 
transportekonom isk  forskning (N K T F ).  som har påtagit sig att sprida 
information om rapporten , har hållit konferens i Norge och presskonferen
ser i D anm ark . Finland och Sverige om projektet.

Trafikutskotte t förutsä t ter  att insatser för att sprida information om 
projektet kom m er att sättas in även under år 1981 och önskar även for tsä tt
ningsvis få redogörelsen för uppföljningen i ministerrådsberättelsen.

3.4 T E L E M E D E L-pro jektet

T E L E M E D E L -p ro jek te t  slutfördes under  år 1977. Projektets syfte var 
att  underlä tta  handikappades användning av te letjänster genom att främja 
utveckling och marknadsföring  av telekommunikationshjälpmedel.

I T E L E M E D E L -ra p p o r te n  konsta terades att ett stort samordningsbe
hov mellan sociala och tekniska insatser föreligger på detta område. I 
pro jek te ts  annex  för tecknades  åtgärder som borde vidtas på såväl den 
sociala som den teletekniska sidan i syfte att följa upp de initiativ som
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tagits inom ramen för T E L E M E D E L -a rb e te t .  Mot denna bakgrund ö nska
de trafikutskottet i sitt be tänkande över fjolårets minis terrådsberättelse 
följa det pågående arbetet med att förbättra  de handikappades tillgång till 
teleteknisk hjälputrustning.

Få grund av b l .a .  bristande personalresurser  har någon mera sys tem a
tisk uppföljning av i rapporten  föreslagna åtgärdsprogram inte skett. Vissa 
av punkterna  i å tgärdsprogram m et har emellertid redan genomförts men 
tanken ä r  dock att snarast möjligt få till stånd en mera kontinuerlig uppfölj
ning.

Trafikutskotte t be tonar  vikten av att insatserna på området koordineras 
och förstärks och önska r  följa arbetet med att förbättra  de handikappades 
tillgång till teleteknisk hjälputrustning.

Med hänsyn till att år 1981 har utlysts som ett världsomfattande handi
kappår hemställer u tskotte t att genomförande av det i T E L E M E D E L -  
projektet föreslagna å tgärdsprogram m et prioriteras.

3.5 M ellanriksvägarna

Mellan Finland. Norge och Sverige finns ett stort antal mellanriksvägar. 
N Ä T  har i uppgift att följa utvecklingen av mellanriksvägarna. särskilt de 
på N ordkalotten .

Vid sitt möte den 3 novem ber 1980 träffade trafikutskottet represen tan
ter för K jölengruppen och K varkenrådet .  Kjölengruppen är ett samarbets- 
organ för kom m unerna  i V ästerbo ttens län och Södra N ordlands fylke och 
K varkenrådet är ett sam arbetsorgan för kom m uner,  organisationer och 
myndigheter i Vasa och V ästerbo ttens län. Vid mötet ägnades särskild 
uppm ärksam het åt transportfrågor i anknytning till mellanriksvägarna 
G raddisvägen (Silvervägen). Blå vägen (E 79) och Krutf jellsvägen (RV 73) 
på vilka förhållandevis s tora  mängder gods transporteras  länderna emel
lan. Vid mötet f ram kom  b l .a .  att den låga vägstandarden på Krutfjellsvä- 
gen från Hattfjelldal och till den svenska gränsen medför förseningar av 
varu transpor te rna  öv e r  gränsen och ökade kostnader.  Axeltrycksbegräns- 
ningarna på vägen medför att omlastning av större transporter  i många fall 

blir nödvändiga och te lerestriktionerna gör att alla varu transpor ter  upphör 
nästan helt under  längre tidsperiod på våren.

Det framkom vidare att snöröjning på Blå vägen inte var tillfredsställan
de med hänyn till genomsnittstrafiken på vägen vintertid.

T rafikutskotte t hänvisar till sitt u tta lande under punkt 2.8 och anm odar 
N ordika  ministerrådet att beakta  önskem ålet att förbättra  vägstandarden 
på Krutfjellsvägen (RV 73) samt snöröjningen pä Blå Vägen (E 79).

N är det gäller de övriga mellanriksvägarna noterar trafikutskottet med 
tillfredsställelse att i överenss täm m else  med N ordiska rådets rekom m en
da tioner nr 14/1974 och nr 15/1970 har färjelederna vid Kolari och K are 
suando  ersa tts  med broar  som öppnades för trafik som m aren 1980. U tsko t
tet kom m er med anledning därav att föreslå rådet att avskriva dessa 
rekom m endationer.
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3.6 G ie s byg ds pro jekt et

Glesbygdsprojektet har som målsättning b l .a .  att s tudera trafiklösning
ar, som är  ägnade att m edverka till en ti llfredsställande trafikförsörjning i 
glest befolkade om råden  och att pröva sådana trafiklösningar i fö rsöksom 
råden i de nordiska länderna. De konkreta  försöken har i de flesta försöks
o m rådena  startat u nder  som m aren  och hösten 1980. Den slutliga u tvärde
ringen av försöken kan påbörjas under  senare delen av 1981 och beräknas 
bli avslutad under  början av 1982.

Trafikutskotte t o r ienterades om projektet som maren 1977 och har fått 
redogörelse  för det for tsatta  arbetet vid de årliga m ötena med NÄT. 
Utskotte t  prioriterar G lesbygdsprojektet högt och följer det fortsatta arbe
te t med intresse.

3 .7  Sam ordn ing  av  den nordiska transportsta tistiken

N U S A :s  (N ord iska  u tskotte t  för samfärdselsstatistik) huvuduppgift är 
att harm onisera  och koordinera  aktuell statistik på samfärdselsområdet. 
För  närvarande möts N U S A  två gånger under  varje treårsperiod. R eko m 
m endation  nr 11/1980 angående uppdatering av N O R D T R A N S -s ta t i s t i -  
ken har dryftats mellan N Ä T  och N U SA  och mellan representanter för 
N Ä T  och N K T F  (N ordiska komm ittén  för transportekonom isk forskning). 
Enighet råder  mellan dessa  parter  om att N O R D T R A N S -s ta t i s t ik e n  i 
första hand bör genomgås i syfte att kartlägga och prioritera på vilka 
om råden  behov av uppdater ing föreligger. N U S A  har föreslagit att N K T F  
skall genomgå N O R D T R A N S -s ta t i s t ik e n  i detta  syfte.

T rafikutskotte t hänvisar till sitt be tänkande om medlemsforslag A 565/t 
som låg till grund för rekom m enda tion  nr 11/1980 angående uppdatering av 
N O R D T R A N S-sta tis t iken  och ins täm m er i N Ä T :s önskan om att am bi
tionsnivån för arbete t  med förbättrad  nordisk samfärdselsstatistik höjs och 
att N U S A  involveras i detta  arbete.

3.8 Ö resundsfrågorna

Regeringarna i D anm ark  och Sverige har ännu inte kommit fram till en 
gem ensam  s tåndpunkt angående det material om Ö resundsförbindelserna 
som år 1978 överläm nades  till trafikministrarna i Danmark och Sverige. 
Från  dansk  sida prioriterar man Storabältsförbindelsen framför Ø resunds
forbindelsen. Förnyat ställningstagande kan föreligga tidigast om 2 - 3  år. 
Från  dansk sida har man vidare ställt sig tveksam till Öresundsutredning- 
ens trafikprognoser.

Vid trafikutskotte ts  möte med N ord iska  ministerrådet-trafik- och trafik- 
säkerhetsm in istrarna  den  8 d ecem ber 1980 framkom att K öpenham ns 
kom m un och Malmö kom m un på nytt har initierat frågan om en bro över 
Ö resund  mellan Malmö och  K öpenham n. Malmö komm un kom m er inom 
kort a t t  ta  upp  frågan med den svenska  regeringen. Vid mötet framkom 
vidare från N ord iska  ministerrådets sida att en bro mellan Malmö och
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K öpenham n förmodligen skulle kunna förränta  sig och att förhandlingar 
mellan den  danska  och den svenska  komm unikationsministern har för
dröjts men kom m er att å terupptas  efter årsskiftet 1980/9181. 1 inlednings
kapitlet till m inis terrådsberä tte lsen  framhålls vikten av att utveckla  den 
nordiska hem m am arknaden  och s trävandena  att utveckla den prioriteras 
högt. En av grundförutsä ttn ingarna  för en stabil nordisk hem m am arknad  
är ti llfredsställande trafikförbindelser länderna emellan. U pprättande  av 
fasta förbindelser över  Ö resund skulle enligt trafikutskottets mening väga 

tungt i detta  sam manhang.

3.9 H and ikappro jek te t

Syftet med handikapprojektet ä r  att genom forsknings- och försöksar- 
bete utveckla  u trustning för att förbättra  handikappade och äldre perso
ners möjligheter att använ da  kollektiva transportmedel.

Projektet sattes i gång i början av år 1978. D elrapport om hur jä rnvägs
vagnar och bussar  i fjärrtrafik i framtiden skall utformas med tanke på 
dessa  passagerarkategorier  överläm nades  till N ord iska  rådet i början av 
1980. Fartygsrappor ten  översändes  till N ord iska  rådet hösten 1980. Flyg
plan-delprojektet igångsattes hösten  1980 och väntas bli avslutat år 1981.

I rekom m enda tion  nr 411978 hemställde N ord iska  rådet till N ordiska 
ministerrådet att ställa tillräckliga medel till förfogande för att möjliggöra 
snabbt genom förande och snabb utbyggnad av det pågående nordiska 
forskningsarbetet på om rådet.  T rafikutskotte t har  fått de slutförda projekt

rappor te rna  överlämnade.
H and ikappom råde t ä r  e tt  av de om råden som spänner över flera samar- 

betsfält . Det sociala  om rådet är självfallet av central betydelse men de 
handikappades t ransportprob lem  är omfattande. Tekniska  lösningar finns 
redan på en del av problemen och konkreta  förbättr ingar på området är 

nödvändiga.
Trafikutskotte t hemställer  därför till N ord iska  ministerrådet att verka 

för att de handikappades möjligheter att använda  kollektiva transportm e
del fö rbättras  och i de tta  syfte vidta konkre ta  å tgärder för att realisera de 
förslag som  har  framlagts i Handikapprojektet .

3.10 N ord iska  ko m m ittén  fö r  transportekonom isk fo rskn in g  ( NKTF)

N K T F  har till uppgift att  sam ordna den transportekonom iska  forskning
en i de nordiska länderna  och stimulera utvecklingen av en gemensam 
forskningsmiljö på om rådet.

N K T F :s  ordförande redogjorde för kom m itténs verksam het vid u tsko t
te ts  möte som m aren  1980. U tsko tte t  finner N K T F :s  verksam het betydel
sefull och no terar  med tillfredsställelse a tt N K T F  har  beslutat ta  upp till 
behandling frågan om  transportsek to rns  energiförbrukning. Syftet är att 

u ta rbe ta  förslag om vilka initiativ inom energiområdet som kan tas på 

nordiskt plan.
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Med anledning av att N ordiska ministerrådet uppdragit åt N ÄT att 
klarlägga behovet av harmonisering av reglerna för transports töden i Fin
land, N orge och Sverige tillsatte N Ä T  u nder  år 1977 en arbetsgrupp för att 
u treda  dessa  frågor. A rbetsgruppen har slutfört arbetet och överlämnat sin 
rapport till m inis terrådet. Ministerrådet underrä ttade  trafikutskottet vid 
mötet mellan u tskotte t och ministerrådet den 8 decem ber 1980 om att 
minis terrådet i detta  skede inte kom m er att genomföra de i rapporten 
framlagda förslagen om försöksordning.

T rafikutskotte t anser  att behov föreligger av att följa upp projektet 
genom att undersöka  närm are hur en harmonisering av reglerna för tran 
spor ts töden  i Finland. Norge och Sverige skulle påverka konkurrensför
hållandena inom och mellan länderna.

T rafikutskotte t önskar  i detta  sam m anhang göra N ordiska ministerrådet 
uppm ärksam t på att lastbilstrafiken mellan Finland och Norge påförs tran 
sportavgifter som icke åläggs det egna landets lastbilar i de berörda län
derna. M otsvarande fråga mellan Finland och Sverige har lösts genom 
särskil t avtal. U tskotte t finner det önskvärt att frågan snabbt löses genom 
förhandlingar mellan berörda  m yndigheter i Finland och Norge.

3.12 F ritidsbåtar

A rbetsgruppen för fr itidsbåtar upprä t tades år 1973. I januari 1979 beslöt 
stä llföreträdarkom mittén att gruppen skulle underordnas ställföreträdar- 
kommittén för en försöksperiod på två år.

A rbetsgruppen är ett organ för information och samråd i angelägenheter 
som rör användningen av fr itidsbåtar och som är av nordiskt intresse. 
G ruppen verkar  för a tt de bes täm m elser  som skapas inom detta område 
blir enhetliga inom Norden.

Förutom  frågor rörande sjötrafik, sjösäkerhet,  miljö och utbildning har 
gruppen under  år 1980 behandlat rekom m enda tion  nr / / / /9 7 9  ang. o nyk te r
het till sjöss. Den viktigaste åtgärden för att nedbringa antalet olyckor 
torde enligt gruppen vara ökad information medan gemensam nordisk 
lagstiftning är av mindre betydelse.

A rbetsgruppen har påbörjat informationsarbetet för att söka minska de 
ok larheter och konflikter som uppstå r  som följd av den stora båtturismen 
över  gränserna. Detta  beräknas ske genom en serie broschyrer.

T rafikutskotte t fö ru tsä t ter  att sam arbete  och arbetsfördelning äger rum 
mellan arbetsgruppen  för fr itidsbåtar och projektsekretariatet för skär- 
gårdsprojektet.

3.13 Trafiksäkerhet

3.13.1 R eko m m en d a tio n  nr 10/1980 om  ett nordiskt tra fiksäkerhetsår och  
N ord iska  rådets kon ferens om  trafiksäkerhet våren 1981

Vid 28:e sessionen antog N ord iska  rådet rekom m enda tion  nr 10/1980 i 
vilken N ord iska  rådet rekom m enderade  N ordiska ministerrådet att utlysa

3. 11 Transport stödsfrågor
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år 1982 som ett nordiskt traf iksäkerhetsår  och sörja för att nödvändiga 
förberedelser i nära sam arbete  med berörda  organ inom N ordiska rådet 
snarast igångsätts på nordiskt och nationellt plan.

U nder  sessionen beslöt rådets presidium att rådets konferens å r  1981 
skulle handla om trafiksäkerhetsarbete t  i N orden. Redan våren 1980 till
satte trafikutskotte t en arbetsgrupp  för att för rådets del inleda förberedel
ser för e tt eventuellt nordiskt trafiksäkerhetsår samt för rådskonferensen.

R ekom m endationen  behandlades sedan vid möte mellan rådets presi
dium och m in is terrådet-sam arbetsm inistrarna  den 25 juni 1980 i Harstad. 
Sedan min is terrådet-sam arbetsm in istrarna  behandla t rekom mendationen 
igen underrä ttades  rådspresidenten  i en skrivelse av den 15 sep tem ber 1980 
om att m inis terrådet i princip betrak tade  tanken om ett nordiskt trafiksä
k erhe tså r  med välvilja men att möjligheterna att finansiera ett 

t ra f iksäkerhetsår  över  minis terrådets budget var ytterst ringa. Det fram
kom vidare att genom förandet av ett nordiskt trafiksäkerhetsår torde förut

sätta antingen förändringar av ministerrådets budgetsituation eller anskaf
fande av medel från annat håll.

E fter fortsatt behandling av frågan framhöll trafikutskotte ts  arbetsgrupp 
i en skrivelse till presidiet att det förhållandet att N ordiska rådet beslutat 
om en rekom m endation  om nordiskt traf iksäkerhetsår skall ses som ett 
uttryck för rådets vilja att varaktigt och väsentligt utvidga det nordiska 
sam arbete t  på trafiksäkerhetsom rådet och att det nordiska trafiksäkerhets

året skall utgöra  första e tappen i en utveckling där insatserna för trafiksä
kerheten  i de nordiska  länderna sam ordnas och förstärks.

A rbe tsgruppen framhöll vidare att trafikutskottet i linje med denna mål
sättning har  förutsatt  -  och detta  framgår även av betänkandet om det 
medlemsforslag som ledde till an tagandet av rekom mendation  nr 10/1980 -  
att finansieringen av trafiksäkerhetsåret i huvudsak skulle ske inom ramen 
för de nationella sta tsbudgeternas anslag för trafiksäkerhetsändamål.

A rbetsgruppen fann att ett väl genomfört trafiksäkerhetsår kunde för
verkligas ett år senare  än vad som angivits i rekom m endationen men 
förutsatte  att en projektgrupp med represen tan ter  från rådet och minister
rådet kunde upprä t tas  för att leda förberedelserna och erhålla sitt mandat 
vid trafikutskotte ts  möte med N ordiska ministerrådet-trafiksäkerhetsmi- 
n is trarna den 8 decem ber  1980. Trafikutskottet godkände vid sitt följande 
möte arbetsgruppens förslag.

Presidiet instäm de sedan i en skrivelse till ministerrådet av 29 septem ber 
1980 i dessa  synpunk te r  och framhöll att projektgruppen borde få i uppgift 
att klarlägga de finansiella fö rutsättn ingarna i samband med planeringen av 
t rafiksäkerhetsåre t och närm are  klarlägga förutsättningarna för när trafik
säkerhetsåre t  skall äga rum.

Vid trafikutskotte ts  möte med N ordiska ministerrådet-trafiksäkerhets- 
minis trarna den 8 decem ber  1980 framkom att ministerrådet, som inte 
fattat beslut om ett nordiskt trafiksäkerhetsår,  hade beslutat tillsätta en 
projektgrupp där  N ord iska  rådet skulle vara representerat.
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Med hänsyn till den fördröjning sorti redan ägt rum är det trafikutskot

te ts  åsikt att år 1983 bör bli ett nordiskt tarfiksäkerhetsår.

3.13.2 V ägtra fiksäkerheten

U nder år 1980 har sex rappor te r  utkommit i N TR :s rapportserie. Trafik
utsko tte t  vill rikta särskild uppm ärksam he t på följande två projekt som har 
genomförts i N T R :s  regi: Projektet "K artläggning av FoU-grundval för 
barn trafiksäkerhetsarbete  i N o rd e n ” , som har genomförts som uppföljning 
av barnåre t och syftar till att sprida kunskaper  om barntrafiksäkerhetsar- 
betet till adm inis tra törer och forskare  och projektet "B ä t t re  synbarhet -  
Cyklar,  cyklister, mopedister ,  m otorcyklis ter” , i vilket förslag till åtgärder 
ägnade att öka cyklisternas och mopedisternas synbarhet i trafiken fram- 
lägges. Trafikutskotte t förutsä t ter  att dessa  projekt kom m er att följas upp 
med konkre ta  å tgärder.

T rafikutskotte t ins täm m er i N T R :s  åsikt att transport- och trafikstatisti
ken bör förbättras  samt att M IRO-projektet (Metodik för insamling och 
redovisning av o lycksdata) bör följas upp i detta  syfte.

Med hänvisning till rekom m enda tion  nr 10/1977 angående samnordiska 
insatser mot trafikonykterhet be tonar  trafikutskottet återigen att onykter
het i trafiken är ett av de allvarligaste trafiksäkerhetsproblemen och att 
ak tiva å tgärder b l .a .  ökad information borde kunna ge resultat. Utskottet 
har noterat att N TR  erkänner  behovet av sam nordiska insatser på området 
och hemställer att rekom m endationens intentioner förverkligas.

3.13.3 F lygsäkerheten

De skandinaviska luftfartsmyndigheternas tekniska sam arbetsutskott 
(O P S -u tv a lg e t)  har under  året behandla t ett antal frågor. Bland annat har 
u tredning om flyg- och tjänstgöringstider vad avser  den tunga luftfarten 
slutförts och resulterat i likartade skandinaviska bestämm elser .  Frågan om 
övre åldersgräns. 60 år, för trafikflygare har vidarebehandlats men vilar i 
avvaktan på resultaten från pågående revision av ICAO Annex 1. Den 
nordiska utredningen om personm edelvik ter har fortsatt.

Det föreslagna datasys tem et för haveri- och störningsrapportering (N or
dic Accident/Incident Data System -  N OR DA ID S) har antagits av de 
nordiska länderna. System et är nu driftklart och beräknas vad avser d a ta 
banken vara komplett om något år. Utbildningen av driftspersonal och 
haveriu tredare  har skett på nordisk basis.

T rafikutskotte t har noterat med ti llfredsställelse att Island under  år 1980 
har inträtt i de nordiska ländernas gem ensam m a delegation vid 1CAO 
(N O R D IC A O ). Detta innebär att samtliga nordiska länder nu ingår i 
N O R D IC A O  varvid möjligheterna till sam ordnat nordiskt agerande har 
fö rbättra ts .

T raf iku tsko tte t  har vidare noterat att kontakterna mellan de nationella 
haverikom m iss ionerna  och m otsvarande organ har utvecklats ytterligare
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och att  kom m issionerna  i de olika länderna har biträtt varandra i enskilda 
haveriu tredningar och regelmässigt tillställt varandra sina utredningsrap
porter. D essa  kontak ter  och u tby te  av erfarenheter  torde enligt trafikut
skotte ts  mening vara  av stort värde.

3.13.4 S jösäkerheten

Ett fast sam arbete  råder  mellan de nordiska länderna när det gäller såväl 
sjökorts- som fyrväsendet.  S jökor tsproduktionen täcke r  östers jöområdet,  
Kattegatt,  Skagerack  och Nordsjön.

Utprickning av far leder enligt IA LA  (International Association of 
L ighthouse Authorities) sys tem  A -  till vilket Danmark, Norge, Sverige 
och Finland anslutit sig -  påbörjades 1978 väst Skagen och har under  1980 
börjat införas i de vatten  som om ger Sverige och Norge. 1 Finland övergår 
man år 1981 till sys tem A i havsom rådena. Hela övergången beräknas vara 

genomförd under  år 1982.
N ordiska farvatten  täcks av radionavigeringshjälpmedel av typ Decca 

Navigator. K onverter ing  av sändarsta t ioner har skett så att hela det nor
diska nätet är anpassa t  till modern  mottagarmateriel i fartygen.

Ett sam arbetsorgan med fartygsteknisk representation  har bildats för att 
ti llvarata nordiska erfa renhe te r  av bl. a. lotsbåts- och bojtenderanvändning 
samt konstruktionskrav.

L otsm yndigheterna  i D anm ark , Finland, Norge och Sverige u treder nu 
frågor rörande s. k. långlotsning med sikte på att kunna ti llhandahålla 
särskilt kvalificerade långlotsar i N ordsjön år 1981 och i Östersjön år 1982. 
Som ett komplim ent till lotsning studeras olika former av trafikinformation 
och trafikövervakning med hjälp av radiotelefoni (VHF) och radar.

T rafikutskotte t noterar särskilt att inom ramen för Helsingforskonven- 
tionen har överenskom m else  träffats om frivillig ti llämpning av ett system 
för positionsrapportering  i Östersjön avseende vissa fartyg med farlig last 
som avses börja  som m aren  1981.

Isbrytarflo ttorna har under  senare år förstärkts avsevärt.  Avtal har 
träffats om gem ensam t u tnyttjande av isbrytarresurserna.

Till grund för fartygens konstruktion, utrustning, bemanning m. m. lig
ger i s tor u ts träckning internationella konventioner och andra internatio
nella överenskom m elser .  Det internationella sam arbetet bedrivs främst 
inom ramen för IM CO varvid de nordiska länderna ofta efters trävar ett 
sam nordiskt ställningstagande.

På initiativ från D anm ark  och Sverige antogs vid lM C O :s  Assembly- 
möte i novem ber  1979 ett förslag till rekom m endation  om användning av 
lots i Öresund.

Å r 1971 träffades i K öpen ham n  ett avtal mellan Finland, Norge, Sverige 
och  D anm ark  om sam arbete  angående å tgärder mot oljeförorening till 
sjöss. I avtalet förutsätts  ett  kontinuerligt sam arbete  mellan oljebekämp- 
ningsmyndigheter i de fyra länderna.
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Sverige, Finland, D anm ark  och Västtyskland har år 1980 avslutat dis
kuss ioner om gem ensam m a regler för transport av farligt gods på ro/ro- 
fartyg i Östersjön.

Sjölagstiftningen i Danmark, Finland, Norge och Sverige ö verenss täm 
mer i huvudsak  till sitt innehåll.

T rafikutskotte t följer för närvarande fyra rekom m endationer från år 
1979 på sjösäkerhetsom rådet rörande b l .a .  samordning av de nordiska 
bes täm m elserna  för säkerhet och arbetsmiljö på fartyg, internationell sam 
verkan av de nordiska ländernas regeringar för förbättrad säkerhet och 
arbetsmiljö till sjöss samt rörande onykterhet till sjöss. Utskotte t har under 
år 1980 haft till behandling tre medlemsforslag på området.  De omfattar 
transport av farligt gods, nordiskt sam arbete  för att ås tadkom m a miljö- 
säkra sjö transporter  samt obligatorisk lotsning genom Alands hav och 
Kvarken. De två  förstnäm nda kom m er upp till behandling vid rådets 29:e 
session.

Arbetet med ökad s jösäkerhet är i högsta grad beroende av intimt 
internationellt och däribland nordiskt sam arbete .  Utskottet u tt rycker d ä r
för tillfredsställelse över  det om fattande nordiska sam arbetet på området 
och hemställer att de av rådet antagna rekom m endationerna  på området 
beaktas.

3.13.5 S äkerhe t i jä rnvägstra fiken

1 sitt be tänkande  över  fjolårets minis terrådsberätte lse  anm odade trafik
u tskotte t om att till nästa ordinarie session få en redogörelse för vilka 
regler och vilken praxis som gäller vid transport  av farligt gods i jä rnvägs
trafiken i N orden . Berättelsen innehåller inte uppgifter därom  och utsko t
tet upprepar  därför sin anm odan.

Vid m öten med de nordiska generald irektörerna under år 1980 har bl. a. 
d iskuterats  de urspårningar av vissa typer av godsvagnar som ägt rum samt 
de åtgärder  som vidtagits med anledning därav.

L edarna  för säkerhetskontoren  har träffats under  hösten 1980 och d isku
terat b l .a .  t ransport  av farligt gods, undersökningar av järnvägsolyckor,  
registrering av säkerhetssamtal samt hastighet efter passage av stoppsig
nal.

Trafikutskotte t framhåller vikten av att nå fram till harmonisering av de 
nordiska ländernas bes täm m elser  på om rådet och önskar till rådets 30:e 
session erhålla redogörelse för hur långt harm oniser ingsarbetet i Norden 
har  kommit.

4. Trafikbuller -  K apite l X IV

Det nordiska sam arbete t kring forskning på bullerområdet aktualisera
des genom  rådets  rekom m enda tion  nr 1H974 angående begränsning av 
trafikbuller. Bakgrunden till rekom m endationen  är önskem ålet att minska 
det  obehag  som  upp s tå r  på  grund av buller från trafiken. Rekommendatio-
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nen går dels ut på att fatta  beslut om nordisk forskning om om rådet och 
dels på att  undersöka  förutsä t tn ingarna  för tillämpning av likartade norm er 
rörande begränsning av trafikbuller. Av ministerrådsberätte lsen  framgår 
att  forskning på trafikbullerområdet pågår. T rafikutskotte t hemställde i sitt 

be tänkande över  fjolårets m inis terrådsberätte lse  om uppgifter om vad 
dessa  projekt ha r  lett till. U tsko t te t  hemställer  å te r  igen om dessa  uppgifter 
till nästa  ordinarie session. D etta  gäller särskilt i vilken mån förutsättning
ar har skapats för ti llämpning av likartade norm er för begränsning av 
trafikbuller i N orden .

5. Turistfrågor — K apite l X X

A r 1978 fastställde N ord iska  m in is terrådet—turistminis trarna ett pro
gram för nordiskt sam arbete  på tur is tom rådet.  I överensstäm m else  med 
tu r is tp rogram m et tillsattes sedan tur is tu tskotte t som har i uppgift b l .a .  att 
styra och koordinera  regeringsorganens sam arbete  i turistfrågor. V erksam 
heten sker i nära  sam arbete  med N ord iska  turist trafikkommittén (NTTK) 
som hu har ändrat sitt namn till N ord iska  turistrådet (NT). N T är ett 
sam arbetsorgan  för tu r is tråden i D anm ark , is land och Sverige, Centralen 
för turistfräm jandet i Finland och Landslaget for reiselivet i Norge.

N ord iska  m inis terrådets  tu r is tu tskott och N T  har  beslutat göra år 1982 
till ett nordiskt turistår. Avsikten är att involvera i det förberedande 
a rbete t b l .a .  F ören ingarna  N ordens  förbund, organ med anknytning till 
kultur, idrott och  konst ,  resebyråer  samt ansvariga myndigheter på om rå
det. A rbe te t  påbörjades hösten  1980. B udgetram en i den nordiska projekt
budgeten  för å r 1981 är N O K  200.000.

Trafiku tsko tte t  no te ra r  att N ord iska  ministerrådet b l .a .  genom ovan
näm nda  budgetbes lu t har  visat sin positiva inställning till tur istutskotte ts  
och N T :s  beslut att göra år 1982 till e tt nordiskt turistår. Trafikutskotte t 
fö ru tsä t ter  att  N ord iska  ministerrådet kom m er att visa sam m a positiva 
inställning och samarbetsvil ja  när det gäller att  förverkliga Nord iska  rådets 
rekom m enda tion  nr 10/1980 om ett nordiskt trafiksäkerhetsår.

N ä r  det gäller in form ationsverksam heten  har både N ord iska  rådet och 
N ord iska  ministerrådet framhållit att  behov föreligger av ökade informa
tionsinsatser om tillbuds stående rese- och inkvarteringsmöjligheter i N o r 
den. T rafikutskotte t ins täm m er i att turistnäringen i princip själv bör 
bekosta  inform ationsverksam heten  men att nordiskt stöd i vissa fall är 
befogat. A r 1979 beviljades finansiellt stöd till N ord iska  vandrarhem or
ganisationernas förbund för tryckning av in form ationsbroschyr över vand
rarhem m en i N orden . Ar 1980 beviljades sedan stöd till tryckning av en ny 
upplaga av b roschyren . Ar 1980 bekostades nordisk publicering av b ro 
schyren K ustlandskapet i N orden  innehållande information om kustland
skapet och om den hänsyn  som bör visas vid vistelse i naturen. Trafikut
skotte t har inget att erinra  mot det ovannäm nda  nordiska stödet med 
hänsyn till b roschyrernas  speciella innehåll.
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Trafikutskotte t konsta te ra r  med tillfredsställelse att tur is tu tskotte t un 
de r  år  1981 äm nar u treda personcharterprob lem en med hänsyn till turism.

U tsko t te t  k onsta te ra r  vidare med ti llfredsställelse att tur istutskotte t har, 
mot bakgrund av rekom m enda tion  nr 811980 om pensionärernas resemöj- 
ligheter, d iskuterat med N T  igångsättande av ett projekt angående konkre
ta å tgärder för att underlätta  pensionärernas resemöjligheter i N orden  
innehållande b l .a .  rabattförslag samt förslag till paketresor för pensionä-

Projektet ” T oleransen ivå  for reiseliv i lokalsam funn” igångsattes hösten 
1980. I projektet behandlas  de negativa konsekvenser  som omfattande 
utbyggnad av tu r is tverksam heten  kan ha. Till trafikutskottet hänvisades 
hösten  1979 ett medlemsforslag (A 570/t) om åtgärder för att minimera 
tur ism ens skadeverkningar på naturen. Trafikutskotte t anförde b l .a .  i 
be tänkandet om förslaget att projektets  målsättningar i stort överens
stämde med medlemsforslagets övergripande målsättning. U tskottet fram 
höll i be tänkandet att det första medlet att förhindra tur ister från att 
förorsaka skador på naturen  borde vara effektivare information än tidigare 
om inte bara  de rä ttigheter att vistas i naturen  som tillkommer allmänheten 
utan o ckså  om skyldigheterna att visa hänsyn i naturen. Utskotte t be to na 
de vikten av förnuftig planering och styrning av turismen samt av att 
na turens sårbarhet och de traditionella näringarnas behov iakttas vid pla
neringen. U tskotte t  be tonade vidare att projektet ” Toleransenivå för rei
seliv i lokalsam funn” borde  u tm ynna i rekom m endationer om konkreta  
å tgärder för begränsning av tur ism ens skadeverkningar på naturen och de 
traditionella näringarna.

I kapitel XII Kulturellt sam arbete  har ministerrådet tagit upp frågor 
rörande ökat ungdom sresande i N orden. Där hänvisas till rekom m enda tio 
nen nr 311975 om N ORD TU RlST-bil je t t  i vilken rådet förordat ett t idsbe
gränsat universalkort för ungdom. K ortet skulle gälla på alla t ransportm e
del i N orden  till lands och till sjöss. Man borde också  överväga möjlighe
terna att låta denna biljett även gälla för f lygtransport, särskilt med tanke 
på förbindelserna mellan G rönland, island och Färöarna  å ena  sidan och 
övriga N orden  å  andra  sidan.

I januar i  1979 infördes som tvåårig försöksordning en s. k. N O R D TU - 
RIST-biljett, som gäller på samtliga järnvägsförbindelser och vissa färje- 
förbindelser i N orden. Biljetten gäller för 21 dagar och kostar 650 skr. 
(m otsv.) . Barn upp  till 12 år får 50%  rabatt.

I m inis terrådsberätte lsen  konstateras att denna NORDTURlST-bilje tt  
inte har någon särskild inriktning på resandekategorin ungdom ar och att 
den inte heller prismässigt är särskilt attraktiv för dem. Att biljetten gäller 
utan å ldersgränser uppåt ser trafikutskottet snarare som fördel än som 
nackdel men utsko tte t  finner det beklagligt att den prismässigt inte kan 
konku rre ra  med Interrailkortet.  Interrailkortet berättigar till ett obegränsat 
antal re so r  under  30 dagar u tanför det egna landet, däribland N orden  utom
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Island. K ortet kostar  820 skr. (motsv.) och gäller för personer under  26 års 

ålder.
Det faktum att N O R D T U RIST-bil je tten  inte har förmått att vända rese- 

s tröm m en av ungdom ar mot N orden  belyses av att Statens Järnvägar i 
Sverige under  å r  1979 sålde över  70.000 Interrailkort medan 13.000 NORD- 
T URIST-bilje tte r  såldes under  sam m a år i hela Norden.

Trafikutskotte t k onsta te ra r  med ti llfredsställelse att N ordiska minister
rådet nu har u ppm ärksam m at dessa problem och hemställer att det snarast 
tas upp till d iskussion på vilket sätt N O R DTU RIST-bil je tten  kan göras 
m era attraktiv. U tskotte t  hänvisar i sam manhanget särskilt till be tänkan
det ö ve r  medlemsforslaget som föranledde antagande av rekom m endation  
nr 311975 om N O R DTU RIST-bilje tt .

6. S lu tko m m en ta r

T rafikutskotte t up pska t ta r  a tt få m otta  N Ä T :s  och N T R :s  verksam hets
berätte lse  samt u tkas te t  till kapitel XIV i minis terrådsberätte lsen  under 
mitten av ok tober  samt att kunna diskutera  angelägna frågor rörande 
berä t te lserna  vid möten med äm betsm annakom m ittée rna  och N ordiska 
ministerrådet innan m in is terrådsberätte lsen  fastställs.

7. U tsko tte ts  fö rs la g

U tskotte ts  d iskussion av berä t te lsen  har lett till nedanstående förslag till 

y ttrande. Ordningsföljden mellan y t t randepunkterna  innebär ingen priori
tering.

Med hänvisning till vad som ovan anförts  får u tsko tte t  föreslå
A. att rådet med anledning av de avsnitt i minis terrådets berättelse som 

utsko tte t  behandla t  an ta r  följande yttrande:
N ord iska  rådet hemställer till N ord iska  ministerrådet

1. att verkställa  en undersökning av de nordiska ländernas t rans
portpolitik och därvid b l .a .  omfatta  energi- och miljöfrågorna 
inom transport- och trafiksektorn

2. att hösten  1981 genom föra en u tvärdering av flygförbindelserna 
på N ordkalo t ten  samt förlänga försöksperioden med ett år

3. att följa utvecklingen av flygförbindelsen mellan Trondheim, 
Ö ste rsund ,  Sundsvall och Vasa och rappor tera  om den till nästa 
ordinarie session

4. att verka för att a rbete t med K iru n a -N a rv ik v ä g e n  genomförs i 
sådan takt a tt en väg med fullgod standard  färdigställs snarast 
möjligt

5. att a rbe ta  för förbättrad vägstandard på Krutf jellsvägen (RV 73) 
och förbättrad  snöröjning på Blå Vägen

6. att u nder  handikappåre t  1981 verka för att å tgärder vidtas för att 
realisera handikappro jek te ts  förslag om handikappanpassning av 
kollektiva transportm edel samt att prioritera det i T E L E M E - 
D EL -pro jek te t  föreslagna å tgärdsprogramm et
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7. att a rbeta  för att fö rberedelser för upprä t tande  av färjförbindelse 
mellan Island, Färöarna  och det övriga Norden upptas så snart 
som möjligt

8. att följa upp projektet om transports töden  i Finland, Norge och 
Sverige genom att undersöka hur en harmonisering av reglerna 
för t ransports töden  i Finland, Norge och Sverige skulle påverka 
konkurrensförhål landena inom och mellan länderna

9. att till rådets  30:e session redogöra för i vilken mån förutsättning
ar har skapats  för tillämpning av likartade norm er för begräns
ning av trafikbuller i N orden

10. att genomföra förberedelserna för ett nordiskt traf iksäkerhetsår i 
skyndsam  takt och i nära  sam arbete  med rådets organ

11. att snarast möjligt verkställa konkreta  åtgärder för att eliminera 
undermålig  säkerhetsutrustn ing för barn i bil från m arknaden i 
Norden

12. att a rbeta  för harmonisering av de nordiska ländernas regler för 
säkerhet i järnvägstrafiken

13. att a rbeta  aktivt för att vända tur is ts tröm m en mot N orden  samt 
för att göra N O R DTU RIST-bil je tten  mera attraktiv

B. att rådet lägger Kapitel XIX och Kapitel XX i ministerrådets berä t
telse till handlingarna.

C. att behandlingen av meddelandena om rekom m endationer nr 28/1973 
angående flygtrafiken mellan de nordliga delarna av Finland. Norge och 
Sverige, nr 11/1974 angående begränsning av trafikbuller och nr 3/1975 
angående N O R D T U R lST -bil je t t  fo r tsä t te r  i u tskottet.

S tockholm den 19 januari  1981

K aren Dalileritp A ndersen  (S) Christian C hristensen i KrF)

B jarne M ørk Eidern (A) O lo f Jansson  (ÅS)

S te fan  Jonsson  (A h .) Sakari K nuuttila  (Sd)

E ssen L indahl (s) Thor L and  (A)

Per P etersson  (m ) R o lf  Sell gren (fp)

M arjatta  Väcinänen (K)
Förm an



1691C 1: Bilaga 17

B IL A G A  17

Betänkande av Nordiska rådets social- och m iljöutskott över Nordis
ka m inisterrådets berättelse rörande det nordiska sam arbetet

Till N ord iska  rådets social- och miljöutskott har hänvisats av N ordiska 
ministerrådet av läm nad berätte lse  rörande det nordiska samarbetet. U t
skotte t som av rådspresid iet anm odats  att y ttra  sig över  berätte lsen har 
behandla t följande kapitel:

Kapitel I: Inledning (i berörda  delar)
Kapitel II: A rbetsm arknad
Kapitel III: Arbetsmiljö
Kapitel X: Jäm ställdhet
Kapitel XIV: Miljövård
Kapitel XVIII: Socialpolitik

U tskotte t  har behandla t m inis terrådsberätte lsen  vid möten i Stockholm 

den 17 decem ber  1980 och den 2 2 -2 3  januari  1981.

1. A llm änna  synpunkter

Den berätte lse  som N ord iska  rådet mottager inför sin 29:e session är den 
tionde i ordningen.

N ord iska  ministerrådet p resen terade  sitt första handlingsprogram år 
1973. D ärefter  framlades sektorsvisa  handlings- eller sam arbetsprogram 
inför rådssessionerna  1975-80. År 1978 framlades ett allmänt formulerat 
program  för N ord iska  ministerrådets verksamhet med rubriken ” Männi
skan och  resu rse rna  i N o rd e n ” . T vå  s. k. a rbetsplaner med de förpliktande 
rubrikerna  ” N orden  som h em m am ark nad ”  och Tekniken och fram tiden” 

utarbetas .
Att det nordiska sam arbete t  alltmer präglas av att de olika samarbetsom- 

rådena  griper in i va randra  är ostridigt.  Social- och miljöutskottet har 
tidigare påpekat att sam arbete t mellan de nordiska länderna kanske i 
alltför hög grad häm m as av den i strikt avgränsade fält uppbyggda samar- 
be tss truk turen  inom ministerrådet med ett drygt femtontal ämbetsm anna- 
kom m ittéer som främ sta  expon en te r  härför. Om den nya typ av arbe ts
planer som ministerrådet nu lanserar kan tillföra sam arbetet ny energi och 
uppslagsrikedom är emellertid ännu så länge svårbedöm bart .
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Den institutionella u tbyggnaden av det nordiska sam arbetet har under  år
1980 varit blygsam. E tt  ekonom isk t forskningsråd inledde sin verksamhet 
vid årsskiftet 1980/81 och projektorganisationen på det regionalpolit iska 
om rådet har under  året omvandla ts  till en perm anent institution. Några 
nya underskott  eller rådgivande kom m ittéer har bildats. Inom social- och 
miljöutskottets arbetsfält fö rekom m er fem perm anenta  nordiska institutio
ner som erhåller sina bevillningar via minis terrådets a llmänna budget: 
N ord iska  hälsovårdshögskolan i G öteborg, N ordiska insti tutet för o don to 
logisk materia lprovning i Oslo, N ord iska  näm nden för handikappfrågor i 
S tockholm, N ord iska  läkem edelsnäm nden i U ppsala  och N ordiska näm n

den för alkohol- och drogforskning i Helsingfors. Inom sam arbetssek torer 
som arbe tsm arknad  och arbetsmiljö  har trots  att N ordiska rådet i princip 
ställt sig positivt till en viss insti tutionalisering ministerrådet hittills avvisat 
denna. Social- och miljöutskottet önska r  framhålla , att den rådande knapp
heten på ekonom iska  resu rse r  inte får medföra att det nordiska sam arbetet 
ges en ensidigt ekonomisk prägel till förfång för den sociala välfärden 
uppfattad i vid mening.

I m inis terrådsberätte lsen  konsta teras  att när det nordiska samarbetet 

u ts träcks till nya om råden  som ekonom isk politik, industripolitik och 
energipolitik kan svårlösta problem uppstå. Samtidigt som det nordiska 

sam arbete t på ett naturligt sätt utvidgas till nya fält måste gjorda landvin
ningar bevaras .  Social- och miljöutskottet slår därför på allt sätt vakt om 
1954 års överenskom m else  om gem ensam  nordisk arbetsm arknad  och 1955 
års nordiska konvention om social trygghet.

Inom ministerrådet anses  antalet icke-slutbehandlade rådsrekom m enda
tioner vara både betungande och stort. En genomgång av de avskrivningar 
av rådsrekom m endationer  som social- och miljöutskottet förordat och 
N ord iska  rådet beslutat om ger vid handen att vad avser de fem senaste 
rådssessionerna  -  1976-80  -  har antalet rådsrekom m endationer  minskat 
med åtta. En rättv isande bedömning av varför rådets rekom m endationer 
kvars tår  på dagordningen m åste  emellertid ske mot bakgrund av de åtgär
der som ministerrådet vidtager med anledning av dessa. Om ministerrådet 
dröjer med att sä t ta  igång en utredning beträffande en rådsrekom m enda
tion kan detta  inte läggas N ord iska  rådet till last. Brett upplagda s .k .  
temaförslag som t. ex. A  579ls om intensifierat nordiskt sam arbete  beträf
fande rusm edelsprob lem  e rsä tte r  i realiteten tre till fyra reguljära medlems- 
förslag och innebär på sätt och vis en rationalisering.

I m in is terrådsberätte lsen  föreslås att medlemsförslagen bör underställas 
de nordiska sam arbetsorganen  för granskning i ett tidigare skede än hittills. 
D ärm ed skulle e tt många gånger kostsam t utredningsarbete  kunna undvi
kas. Social- och miljöutskottet anser  det ändamålsenligt att upplysningar 
u nder  hand inhäm tas beträffande pågående verksamhet inom ministerrå
dets  olika organ. D ock ä r  det u tskotte ts  uppfattning att en formalisering av 
de t ta  in form ationsutbyte  inte bör ske t. ex. genom att i de N ordiska rådet
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väckta  medlemsforslagen rem it teras  till minis terrådets äm betsm annakom - 
mittéer.

Ministerrådet hänvisar i sin berätte lse  till att rådspresidiet och minister
rådet är ense  om att s t räva  till koncentration  och prioritering av aktuella 
nordiska sam arbetsfrågor .  D enna uppfattning delas i princip av social- och 
miljöutskottet och N ord iska  rådet som t. ex. i yttrande nr 4!1980 punkten  8 
anförde att  p ro jek tverksam heten  på miljövårdsområdet borde koncen
treras  till s törre och  mera  övergripande projekt. 1 kapitel XIV i årets 
m in is terrådsberätte lse  framför emellertid N ordiska ämbetsm annakomm it-  
tén för miljövårdsfrågor en uppfattning, som avviker från vad N ordiska 
rådet och N ord iska  ministerrådet generellt anser.

Statsministerinitiativet till ökat nordiskt forskningssammarbete  har re 
sulterat i en ny rapport till den  s tundande rådssessionen. Enligt vad social- 
och miljöutskottet erfarit anser  emellertid rådets kulturutskott att s lu tbe
handlingen för N ord iska  rådets del av förslaget till utvidgat nordiskt forsk
ningssamarbete  bör anstå  till rådets  30:e session.

N ord iska  rådet uttalade sig i yttrande nr 411980 för intensifierade kon
tak te r  mellan N ord iska  rådets och N ord iska  ministerrådets organ. För  
social- och miljöutskotte ts  del har under  år 1980 tre möten hållits med 
ministerrådet: den  19 augusti 1980 i Reykjavik med social- och hälsovårds- 
minis trarna, den 23 ok tober  1980 i Stockholm med arbetsmiljöministrarna 
och den 4 novem ber 1980 i Oslo med jäm ställdhetsm inistrarna. Utskottet 
finner de tta  positivt samt vill särskilt u tt rycka  sin uppskattning över att 
jäm stä lldhetsm in istrarna  sam m anträ tt  för första gången i egenskap av mi
nisterråd.

O ckså  sam rådet mellan social- och miljöutskottet och arbetsm arknadens 
parter  är av stort värde. R epresen tan te r  för de nordiska arbetsgivareför
eningarna och N ordens  fackliga samorganisation har sålunda deltagit så
som sakkunniga i tre av de sju möten som social- och miljöutskottet hållit 
under  å r  1980.

2. A rbe tsm arknadssam arbe te

Ett sam arbetsprogram  på arbe tsm arknadsom råde t behandlades vid N o r
diska rådets första extra  session hösten 1975 och resulterade i rek. nr. 19/ 
1975/s. Det praktiska genom förandet av a rbetsm arknadsprogram m et har 
skett etappvis. Den första e tappen slutfördes vid årsskiftet 1978/79. I 
januari  1979 ägde sam råd rum mellan social- och miljöutskottet och minis- 
te r rådet-arbetsm in istrarna  om inriktningen av och innehållet i e tapp två av 
det nordiska arbe tsm arknadsprogram m et.  E tapp  två s träcker sig tidsm äs
sigt fram till årsskiftet 1983/84. Någon revision av sam arbetsprogram m et 
på a rbe tsm arknadsom råde t har sålunda inte varit aktuell under  det gångna 
året.

I social- och miljöutskottets be tänkande över förra årets  minis terråds
berätte lse  redovisade u tsko tte t  utförligt sin syn på 1954 års öv erenskom 
melse om gem ensam  nordisk arbetsm arknad  (se N ordiska  rådet 28:e ses-
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sionen, s. 1747-48). U tskotte t  unders trök , att det nordiska sam arbetet på 
a rbe tsm arknadsom råde t,  såsom framhålles i rek. nr. 19/1975/s, bör fördju
pas och vidareutvecklas på grundval av 1954 års överenskom m else  om 
gem ensam  nordisk a rbetsm arknad .  U tsko tte t  finner fortsatt att 1954 års 
a rbe tsm arknadsöverenskom m else  t i llsammans med 1955 års trygghetskon- 
vention och 1957 års passöverenskom m else  tillhör 1950-talets stora land
vinningar inom det nordiska sam arbete t.  Social- och miljöutskottet önskar 
på allt sätt slå vakt om de nordiska medborgarnas oinskränkta  rätt att fritt 
välja arbete  och bostadsort  i N orden.

I y ttrande  nr 411980 p u n k t 4 fastslog N ord iska  rådet att förändringar i 
viktigare nordiska sam arbe tsöverenskom m elser  såsom 1954 års a rbe ts
m arknadsöverenskom m else  inte bör vidtagas innan N ordiska rådet — i 
enlighet med artikel 46 i Helsingforsavtalet -  beretts  möjlighet att yttra 
sig. U tsko tte t  no terar med tillfredsställelse att ministerrådet i årets berä t
telse dek larerar  som sin avsikt att ge möjlighet för såväl N ordiska rådet 
som a rbe tsm arknadens  parte r  att ge sin syn på eventuella förändringar i 
den nordiska a rbe tsm arknadsöverenskom m elsen .

Ministerrådet konsta tera r ,  att  1954 års överenskom m else  varit av stor 
allmänpolitisk betydelse ,  men att a rbetskraf tens fria rörlighet lett till o ba
lanser i första hand mellan Finland och Sverige. Den arbetsgrupp som 
tillsatts med uppgift att se över  överenskom m elsen , som för övrigt inte 
ändra ts  på någon punkt sedan 1954, väntas slutföra sitt a rbete  under första 
halvåret 1981. Social- och miljöutskottet hyser uppfattningen att eventue l
la förändringar i 1954 års överenskom m else  först bör d iskuteras vid ett 
gem ensam t möte mellan utskotte t och ministerrådet-arbetsm inistrarna för 
a tt däref ter  föreläggas N ord iska  rådet som helhet i form av ett minister- 
rådsförslag.

Den gem ensam m a arbe tsm arknaden  och kapitalets rörlighet i Norden 
hänger nära  sam man. U tsko tte t  har  tagit del av en sam manfattande rapport
— N U  A  1979:21 -  som behandlar kapitalets och arbetskraftens rörlighet. 
D äru töver  har  en huvudrapport  -  N U  A 1980:11 -  samt fyra tekniska 
rappor te r  publicerats . De s is tnäm nda rappor terna  som utges i Finland 
gäller de d irekta investeringarna i N orden , företagssamarbetet i Norden, 
nordiska företags pro jektexport samt de d irekta investeringarnas syssel
sättningseffekter. U tsko tte t  e fterlyser vilka konkreta  åtgärder som minis
terrådet avser  a tt vidtaga med anledning av denna betydelsefulla och av 
N ord iska  rådet för fem år sedan föreslagna utredning.

Vidareutbildning av de inom arbetsm arknadsm yndigheterna  anställda är 
en angelägen uppgift. N ord iska  a rbe tsm arknadsu tsko tte t  (N AUT) arrange
rar därför varje år ett s. k. äm nessem inarium  för denna kategori av tjänste
män.

A r 1979 var  temat "Jäm stä lldhe t på a rbetsm arknaden  mellan kvinnor 
och m ä n ” , å r  1980 "V ägledningen som funktion och m e to d "  samt 1981 
"1980-talets  krav på  arbetsm arknadsförvaltn ingarna” . H östen  1980 arran
gerades vidare ett seminarium för de nordiska kontak tpersonerna  vid
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arbetsm arknadsm yndigheterna . U tskotte t  har i princip inget att invända 
mot att dylika sem inarier anordnas ,  men efterlyser en systematisk u tvärde
ring av dem. Ifall u tvärderingen skulle utvisa att nyttan  av dessa semina
rier inte står i rimlig proportion  till kostnaderna  bör andra sam arbetsform er 
kunna övervägas.

A rbetsförm edlingarnas resu rser  bör förs tärkas inte minst för att kunna 
ge adekvat service åt de m edborgare som önskar flytta från ett nordiskt 
land till ett annat. 1973 års avtal mellan arbetskraf tsm yndigheterna och 
arbetsm arknadens  p arte r  i Finland och Sverige om kanalisering av den 
flyttande a rbetskraf ten  via arbetsförmedlingen ställer krav därpå. Viktigt 
ä r  också  att den service som arbetsförmedlingarna kan ge uppfattas såsom 
tillfredsställande av såväl arbetstagare som arbetsgivare. Mot denna bak
grund ä r  det positivt a tt e tt sam arbetspro jek t satts igång om arbetsgivarna 
och arbetsförmedlingarna.

Okontrollerad privat arbetsförmedling skapar också  behov av ökade 
arbetsförmedlingresurser.

Uthyrnings- och en treprenadföre tagens verksam het har utskotte t önskat 
få granskad på nordiskt plan. Sedan u tredningen N U  A 1978:5 färdigställts 
synes uppföljningen inte ha kunnat genomföras planenligt. U tskotte t finner 

de tta  vara mindre tillfredsställande.
N ord iska  rådet har  tidigare uttalat sig för inrättandet av en nordisk 

da tabank  för lediga platser. En sådan databank  har ännu inte kunnat 
kom m a till stånd eftersom  heltäckande nationella register över  lediga 
p latser och p la tssökande ännu ej föreligger i de nordiska länderna. U tsk o t
te t anser  dock alltjämt att en sam nordisk databank  vore värdefull . Att ett 
s am arbetspro jek t s tarta ts  som avser  de långtidsarbets lösas , de äldres och 
de handikappades situation på  a rbetsm arknaden  finner utskotte t vara  posi

tivt.
I yttrande nr 2 /1979 p u n k ten  10 framhöll N ord iska  rådet att da torbaserad  

registrering av pågående och avslutad a rbetsm arknadsforskning borde 
övervägas . Vid ett seminarium hösten  1979 har denna fråga diskuterats. 
Av årets  m inis terrådsberä tte lse  framgår att de nordiska a rbe tsm arknads
m yndigheterna  för närvarande  är skeptiska till u tvecklandet av omfattande 
och sektorpräglade inform ationssystem  avseende arbetsm arknadsforsk
ning. D enna uppfattning delas inte av social- och miljöutskottet,  som anser 
a tt  m oderna  inform ationsm etoder bör vara  ändamålsenliga också  för den
na forskningssektor .  R edan  materialets omfång leder fram till denna slut
sats.  D en med traditionell bibliografisk metod sammanställda översikten 
” A rbetsm arknadsforskning  i N o rd e n " ,  N U  B 1978:20, omfattar  nämligen 

fyra delar och flera tusen  trycksidor.
In rä ttandet av ett nordiskt institut för arbetsm arknadsfrågor föreslogs i 

rek. nr 7119771s. I ett  m eddelande till 1980 års rådssession framgick att 
m inis terrådet tagit initiativ till en utredning om förutsättn ingarna för upp
rä t tandet av ett dylikt institut. Av det m eddelande som avgivits beträffan-
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de d enna  rådsrekom m endation  till 1981 års session framgår emellertid att 
minis terrådet finner tanken  på ett nordiskt a rbetsmarknadsinsti tu t intres
sant och därför inte vill u tes lu ta  en avgränsad institutionalisering av det 
nordiska arbe tsm arknadssam arbe te t  vid en senare tidpunkt. F ör  närvaran
de är minis terrådet inte övertygat om att betydliga sam arbetsfördelar står 
att vinna genom etablerandet av ett nytt sam arbetsorgan på arbe tsm ark
nadsom rådet .  Istället anses en förstärkning av ministerrådssekretaria tets  
resu rse r  vara  att föredraga. Social- och miljöutskottet anser inte en perm a
nent insti tutionalisering av det nordiska sam arbetet vara ett mål i sig. 
U tskotte t  har t. ex. vid flera tillfällen ifrågasatt nyttan av den "insti tu t io 
nalisering”  som skett på  arbe tsm arknadsom råde t genom att en särskild 
informationstjänst inrätta ts  för att vidareutveckla  och systematisera  infor
mationen arbetsm arknadsm ynd ighe te rna  emellan. Utskottet konsta tera r 
sam manfattningsvis att m inis terrådet inte väjt för en flerårig permanent- 
ning av in formationsutbytet på arbe tsm arknadsom råde t trots  den tveksam 
het som uttalats i sam rådet om minis terrådets budget mellan Nordiska 
rådets  budgetkom m itté  och sam arbetsministrarna. D äremot hyser minis
terrådet s tarka  betänkligheter mot att  inleda ett mera generellt upplagt och 
institutionaliserat sam arbete  på a rbetsm arknadsom rådet.  U tskotte t finner 
detta  synsätt ej vara  helt konsekvent .  U tskotte t  önskar ta  del av resultatet 

av den utredning som ministerrådet låtit genomföra och som lett fram till 
denna slutsats.

Av stor betydelse  för sysselsättning, arbetsmiljö och näringsliv ä r  den 
till tagande datoriseringen. I rådets rekom m enda tioner nr 15 och nr 16/ 
1980ls togs de nordiska  och internationella aspek te rna  av den teknologiska 
utvecklingen upp. Den arbetsgrupp  som ministerrådet avser  att ti llsätta i 
anledning av dessa  rekom m endationer  synes inte ha sam manträtt .  U tsko t
tet u ppm anar minis terrådet att verka  för att dess arbete snarast inledes. 
R apport bör avläggas till rådets  30:e session.

U ngdom sarbets lösheten  tillhör 1980-talets stora utmaningar. U tskottet 
finner det  positivt a tt minis terrådet avslutat ett brett  upplagt projekt om 
den s. k. ungdomsgarantin ,  dvs. att de yngre skall erbjudas arbete ,  vidare
utbildning eller utbildning. En mera utförlig redovisning av social- och 
miljöutskottets syn på vad som kan göras på nationellt och nordiskt plan 
för att  kom m a till rä t ta  med ungdom sarbets lösheten  återfinnes i u tskotte ts  
be tänkande över  m ed lem sfö rslaget A  574ls.

Den nya nordiska yrkesklassificeringen som u tarbeta ts  förutsä t ter  u t
skotte t är könsneutral.

Social- och miljöutskottet avlade besök vid Nordkalottens arbetsmark- 
nadsutbildningscenter i Ö verto rneå  som m aren  1979. Centret är en för 
Finland, N orge  och Sverige gem ensam  institution för arbe tsm arknadsu t
bildning. Enligt vad u tskotte t erfarit har vissa problem uppstått  vid arbets- 
m arknadsu tb i ldn ingscen tre t  som sam m anhänger med finansieringsfor
merna. U tsko t te t  fö ru tsä t ter  att en u r  nordisk synvinkel ändamålsenlig 
lösning snabb t uppnås.
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Av m inis terrådsberä tte lsen  framgår att Island under det gångna året 
starkare  än förut involverats i det nordiska a rbetsm arknadssam arbete t .  

D etta  f inner u tsko tte t  positivt.
U tskotte t  kan avslutningsvis dela  den uppfattning som kom m er till u t

tryck  i m inis terrådsberä tte lsen  beträffande nödvändigheten av att de för
slag och idéer som fram kom m er genom nordiskt sam arbete  och utredande 

kom m er till ny tta  på nationellt plan.

3. A rbetsm iljösam arbete

Vid 1977 års rådssession framlades ett ministerrådsforslag om nordiskt 
handlingsprogram på arbetsmiljöområdet.  På grundval av ministerråds
forslaget antog N ord iska  rådet rek. nr 811977/s. E fter  att i flera omgångar 
ha varit på  remiss hos a rbe tsm arknadsparte rna  och sedan två  gem ensam 
ma m öten  avhållits mellan ministerrådet-arbetsmiljöministrarna och a r
be tsm arknadens  parte r  och N ord iska  rådets social- och miljöutskott i 
S tockholm  den 23 o k tober  1980 föreligger nu ministerrådsforslaget B 30/s 
om  nordiskt sam arbetsprogram  på arbetsmiljöområdet till behandling vid 
rådets 29:e session. Social- och miljöutskottet kom m er därför endast i 
korthe t att behandla  arbetsm iljösam arbetet i de tta  sam manhang och ber att 
få hänvisa  till b e tänkandet  över  ministerrådsforslaget B 30/s.

R esurserna  för nordiskt a rbetsmiljösam arbete  för verksam hetsåre t  1981 
ä r  alltför knappt till tagna, vilket u tsko tte t  understrukit under  det gångna 
årets  budgetsam råd.

S am verkan  beträffande arbetsmedicin /yrkeshygien  intar med rätta  en 
fram trädande plats inom det nordiska arbetsmiljösamarbetet . Den u tred
ning som genomförts  för att  evaluera  sam arbete t beträffande dokum enta
tionen om yrkeshygieniska gränsvärden  önskar  utskotte t ta del av.

Beträffande yrkeshygieniska gränsvärden  har  vid utgången av år 1980 
sam nordisk dokum enta tion  u tarbeta ts  för ett trettiotal ämnen. Då antalet 
kemiska äm nen  i arbetsmiljön ökar  med ett mångdubbelt större antal 
önskar  u tsko tte t  unders tryka  att sam arbets insa tserna  på detta  område bör 
intensifieras. I rek. nr 1811980/s ak tualiserades arbetsmiljöriskerna i sam 
band med graviditet. Det sam arbetspro jek t som ministerrådet satt igång 
finner u tsko tte t  vara  värdefullt.

U tsko tte t  har tidigare påpekat att den med stöd från ministerrådets 
budget utgivna tidskriften Scandinavian Journal o f  W ork, Environm ent 
and H ealth  borde  göras tillgänglig på nordiskt språk. G enom  att medel 
avsa t ts  på ministerrådets budget för år 1981 för översättn ing och bearbe t
ning av fackartik lar  som införts i denna tidskrift har denna synpunkt 
beakta ts  i viss utsträckning.

I rek. nr 811977/s pu n k ten  d  föreslogs inrättandet av en nordisk databank 
för arbetsmiljöforskning och i punkten  b i samma rekom m endation  inrät
tandet av ett p a rtssam m ansa tt  sam arbetsorgan för arbetsmiljöforskning. 
G enom  ti llskapandet av ett  sys tem som m edger möjlighet bl. a. för arbets- 
54-10-329. Nordiska rådet
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m arknadens  parter  att ta  del av nytillkomna forskningsrön har förverkli
gandet av dessa  båda  p unk ter  i rådsrekom m endationen  kommit en bit på 

väg.
En gem ensam  nordisk dokum entationscentral för arbetarskyddsföre- 

skrifter upprä t tades  i K öpenham n år  1975 förlagd till det danska  arbejdstil
synet. Innebörden i de förändringar som vidtagits i riktning mot en ökad 
databasering  av verksam heten  önskar  u tskotte t få klarlagd. U tskottet har 
erfarit att projektet om utvecklandet av modeller för långtidsplanläggning 
av arbetsm iljö insatserna inom företagen måst avbrytas.  Utskottet finner 
de tta  mycket otillfredsställande och önskar  en redogörelse för de bak om 
liggande o rsakerna  till detta  beslut.

Sam arbe te t  på den psykosociala  arbetsmedicinens område har N ordiska 
rådet genom åren lagt stor vikt vid. U tskottet önskar ta  del av sam manfat
tande rappor te r  om de båda  projekten om grundskollärarnas hälsa och 
välbefinnande samt om arbetsmiljön inom processindustrin  så snart som 
möjligt. Ministerrådet bör vinnlägga sig om att v idareutveckla samarbetet 
beträffande psykosocial arbetsmedicin  på nordiskt plan.

4. Jä m stä lldhe tssam arbe te

N ordiskt sam arbete  på jäm stä lldhetsom rådet är av jämföre lsevis nytt 

datum. Vid rådets session i Oslo å r  1978 framlades ett ministerrådsforslag 
om ett nordiskt handlingsprogram på jäm stä lldhetsom rådet .  På grundval 
av detta  ministerrådsforslag antog N ordiska rådet rek. nr 5119781s. 1 syfte 
att d iskutera  det nordiska  jäm stä lldhe tssam arbe te ts  konkretisering möttes 
social- och miljöutskottet och ministerrådet -  sam arbetsministrarna den 
31 maj 1978 i Mariehamn.

1 social- och miljöutskottets be tänkande över förra årets minis terråds
berättelse anfördes kritik mot det nordiska jäm stä lldhetssam arbete ts  orga
nisation. 1 y ttrande nr 411980 p unk ten  6 påpekades att de ministrar som 

inom respektive nordiskt land bär ansvaret för jäm ställdhetsfrågorna bör 
ha detta  ansvar  också  på  nordiskt plan. 1 punkten  7 i nämnda yttrande 
framhölls att en fr istående äm betsm annakom m itté  för jäm ställdhetsfrågor 
borde inrättas och att de resu rse r  som på sekretariatsplanet avsättes  för 
nordiskt jäm stä lldhe tssam arbe te  borde förstärkas. Därtill borde en rådgi
vande komm itté  för jäm stä lldhetsfrågor inrättas, ansåg N ordiska rådet.

Social- och miljöutskottet konsta tera r  med tillfredsställelse att tre av 
dessa  fyra önskem ål nu infriats. På inbjudan från social- och miljöutskottet 
hölls den 4 novem ber 1980 i Oslo ett gemensamt möte mellan u tskotte t och 
ministerrådet -  jäm stä lldhetsm inistrarna . Jämställdhetsministrarna sam 
m anträdde då för första gången i egenskap av ministerråd. Hösten 1980 
beslu tades vidare att det äm betsm annaorgan  som bär ansvaret för det 
nordiska  jäm stä lldhe tssam arbe te t  -  likestillingsutvalget -  skall vara di
rekt underställ t  jäm stä lldhetsm in istrarna  från att förut ha varit ett minis ter
rådets s tä llföreträdarkom mitté  underordnat organ. En konsulenttjänst med
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jäm stä lldhetsf rågorna  som huvudsaklig arbetsuppgift har inrättats  under 
året. En rådgivande kommitté för jäm stä lldhetsfrågor bestående av före
trädare  för a rbe tsm arknadspar te rna  och kvinnoorganisationerna ställer sig 
minis terrådet dock fortsatt  avvisande till.

Vid mötet i Oslo den  4 novem ber 1980 förordade social- och miljöutskot
te t a tt ett minis terrådsforslag om reviderat nordiskt handlingsprogram på 
jäm stä lldhe tsom råde t skulle föreläggas rådets session år 1981. Så har em el
lertid tyvärr  inte blivit fallet.

Social- och miljöutskottet anser  att sam arbete t på jäm stä lldhetsom rådet 
bö r  inriktas på  fem insatsom råden: jäm stä lldhet i arbetslivet, inom familje- 
och socialpolitiken, i politik och samhälle, inom utbildningen och inom 
samhälls- och boendeplaneringen. U tsko tte t  är ense  med ministerrådet om 
att målet för de t  nord iska  jäm stä lldhe tssam arbe te t  bör vara lika möjlighe
ter  och lika status för kv innor och män vad beträffar utbildning, arbete, 
familjeliv, organisations- och samhällsliv. Målet är självfallet inte blott 
formell u tan  reell jäm stä lldhet.  N ä r  det gäller frågan om positiv diskrimine
ring och kvotering  efter  kön inom arbetslivet och politiken går meningarna 
i sär inom social- och miljöutskottet.  En del m edlem m ar av u tskotte t anser 
a tt positiv diskriminering och könskvotering  med fördel kan kom m a till 
användning för att s tärka  den sämst ställda partens ställning medan andra 
m edlem m ar inte kan accep te ra  de tta  synsätt.

G rundläggande för jäm stä lldheten  ä r  a tt alla kvinnor och män som kan 
och vill skall beredas möjlighet till avlönat arbete .  U tskotte t  önskar få 
belyst hur kv innornas situation på  arbe tsm arknaden  påverkas av 
konjunkturväxlingarna. M ed skärpa  önskar  u tskotte t unders tryka  att kvin
norna  i v ikande konjunkturer  inte får be trak tas  eller behandlas som en 
arbetskraf tsreserv .

Ett om råde  som kräver  skärpt uppm ärksam he t är hur den tilltagande 
datoriseringen påverkar  jäm stä lldheten  inom arbetslivet. A utomationen 
kan annars  kom m a att ytterligare befästa  skillnaderna på a rbe tsm arkna
den.

I minis terrådets handlingsprogram för nordiskt jäm stä lldhetssam arbete  
sägs att  en jäm nare  könsm ässig fördelning mellan kvinnor och män skall 
e fters trävas inom ministerrådets organ. E n  genomgång av 1980 års upplaga 
av publikationen ” N ord iska  sam arb e tso rgan "  ger emellertid vid handen 
att  av det drygt fyrtiotal chefs- och handläggartjänster som finns vid de 
båda min is terrådssekre taria ten  beklädes nittio procen t av män och tio 
procent av kvinnor. U tsko tte t  finner det naturligt att m inis terrådet på ett 
mera energiskt sätt än hittills verkar för att dessa skillnader utjämnas. En 
möjlighet som u tsko tte t  önska r  peka  på ä r  att minis terrådet vid u tan no n 
sering av nordiska t jänster  anger att man e f ters trävar en jäm n  könsmässig 
fördelning.

En jäm n are  ansvars- och arbetsfördelning i hemm et och ett från båda 
sidor aktivt förä ldrarskap  bör ef ters trävas,  därom  är social- och miljöut-
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skotte t och ministerrådet ense. Viktigt är att de olika åtgärder av arbets
marknads- eller socialpolit isk na tur  som sätts in ses i ett sammanhang. 
Sociallagstiftningen i de nordiska länderna bör harm oniseras av jämställd- 
hetsskäl. A nnars  kan flyttning mellan de nordiska länderna komma att 
häm m as av föreliggande skillnader t. ex. beträffande rätten till föräldrale
dighet eller reglerna vid barnsbörd . 1 ett samlat perspektiv  bör levnadsför
hållandena inom en barnfamilj belysas. Barnti llsynsfrågan bör bli föremål 
för studium.

F ö rekom sten  av våld mot kvinnor, inte minst inom hemm ets väggar,  bör 
belysas på sam nordiskt plan.

O rsakerna  till nativitetens förändring över tid i de nordiska länderna bör 
analyseras  i ett jäm förande  nordiskt perspektiv.

Full jäm ställdhet inom politik och näringsliv bör ef tersträvas. De sociala 
och personliga kostnaderna  som är förknippade med att åtaga sig fackliga, 
politiska eller ideella uppdrag bör u tredas.

På alla n ivåer inom utbildningssystem en bör åtgärder vidtagas som 
syftar till full jäm ställdhet mellan kvinnor och män. Val av utbildning och 
sedan yrke bör vara  obundet av kön. Frågan om yrkesutbildning och 
jäm stä lldhet bör tas upp på nordiskt plan. Ett minimikrav är att all under
visningslitteratur inom det allmänna skolväsendet är könsneutral.

Målet för boende- och samhällsplaneringen är att kvinnor och män skall 
kunna deltaga på lika villkor i p laneringsprocessen, att hänsyn tas till 
behovet av lokal boende- och socialservice samt att jäm stä lldhetsaspekter 
beaktas  vid kollektivtrafikens planering.

De medel som står  till buds för att förverkliga det nordiska jämställd- 
he tssam arbe te ts  intentioner är lagstiftning, forsknings- och utvecklingsar
bete samt internationell sam verkan. 1 princip bör all lagstiftning som är av 
betydelse för jäm stä lldheten  i de nordiska länderna harmoniseras. U tsko t
te t fö rordar  en intensifierad forskningsinsats på jäm ställdhetsom rådet.  
Tills vidare bör denna insats emellertid ske utan att en tyngande institu
tionell ram etableras . F ö rs tä rk ta  resurser  för jäm förande nordisk jäm- 
stä lldhetsforskning bör ställas till förfogande. Särskild uppm ärksam het bör 
ägnas forskning om att ityder och opinionsbildning på jäm stä lldhetsom rå
det.

På internationellt plan bö r  de nordiska länderna sam verka nära och 
förtroendefullt på alla de om råden som rör jäm ställdhet.  Förenta  N ationer
nas konvention mot alla fo rm er av diskriminering av kvinnor bör snarast 
ratificeras av samtliga nordiska stater.

5. M iljövårds sam arbete

I det första handlingsprogrammet som ministerrådet antog ingick miljö
frågorna. Behandlingen av detta  handlingsprogram skedde vid Nordiska 
rådets  session i Oslo i februari 1973. Fem år senare reviderades handlings
p rogram m et efter  behandling i N ord iska  rådet vid 1978 års rådssession.
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Det nu löpande sam arbe tsprogram m et på miljövårdsområdet avser  fem års
perioden 1978-82.

I yttrande  nr 4/1980p u n k ten  8 påpekade N ord iska  rådet att en alltför stor 
uppsplittring av tillgängliga resu rse r  på miljövårdsområdet borde undvi
kas. En större koncentra tion  av pro jek tverksam heten  förordades istället. 1 
årets  m in is terrådsberätte lse  kom m enteras  detta  yttrande av Nordiska äm- 
be tsm annakom m ittén  för miljövårdsfrågor, som konsta tera r att ett val 
måste träffas mellan två  olika sam arbetsm odeller ,  antingen en koncen
trerad  prioritering med åtföljande snabbt genomförande av ett fåtal c en 
trala sam arbetspro jek t eller en satsning på bredden  och viss utsträckning 
av projekten tidsmässigt. Ä m betsm annakom m ittén  har funnit det befogat 
att satsa på ett  b reddinrik tat sam arbete  i motsats till N ordiska rådet som 
eftersträvat en ökad koncentration . Att den bevillning på 24840(H) nkr som 
finns att tillgå för nordiskt miljövårdssamarbete  under år 1981 skall split t

ras upp på inte mindre än 27 olika projekt finner social- och miljöutskottet 
inte vara  ändamålsenligt. U tsk o t te t  u ppm anar mot denna bakgrund minis
terrådet att vidtaga å tgärder  som kan garan tera  att en större koncentration 
av det nordiska m iljövårdssam arbete t kom m er till stånd.

Den nordiska m iljöskyddskonventionen har nu varit i kraft i drygt fyra 
år. 1 m inis terrådsberä tte lsen  anges typfall på vilka den tillämpats.  Social- 
och miljöutskottet anser  att en utvärdering av erfarenheterna av den nor
diska m iljöskyddskonventionens ti llämpning bör genomföras snarast. G e

nom den nordiska m iljöskyddskonventionens internationellt sett unika 
karak tä r  torde en sådan u tvärdering vara av stort allmänt intresse.

G lädjande ä r  att konventionen  till skydd för Östersjöns marina miljö 
trätt i kraft i maj 1980. D ärm ed har syftet med rådets rekom m endation  nr 
30119701s uppnåtts .

Inom ram en för E C E  — F ören ta  N ationernas ekonomiska kommission 
för Europa — undertecknades  hösten 1979 en konvention om gränsöver
skridande föroreningar. K onventionen , som ingåtts av ett trett iotal eu ro 
peiska s ta ter  samt F ören ta  S ta terna  och K anada, är det första folkrättsligt 
bindande avtalet som avser  luftföroreningar. K onventionen förpliktar sig- 
na tä rs ta te rna  att bekäm pa bland annat svavelföroreningar. U tskotte t för
u tsä tte r  att samtliga nordiska länder snarast ratificerar konventionen.

G enom  beslut av rådspresidiet har rek. nr 15119781s angående återv in
ning av avfall och å te rb ruk  av resu rse r  överflyttats  till social- och miljöut
skottet från ekonom iska  u tskotte t.  Ett nordiskt program för återvinning av 
avfall avslutas våren 1981.

På produktkontro l lom rådet har arbetsgivareföreningarna och industri
förbunden i de nordiska länderna aktualiserat frågan om en harmonisering 
av reglerna för märkning och klassificering av kemiska äm nen och pro
dukter .  U tskotte t  ställer sig positivt till den föreslagna harmoniseringen 
förutsatt att den inte medför minskade krav på märkningen eller kraftig 
försening av nationellt u tarbetade  märkningssystem.
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Ett omfattande nordiskt projekt om representativa naturtyper och bio
toper  har pågått sedan år  1977. Flera rapporter  har publicerats. Avsikten är 
att  pro jektet skall avslu tas under  å r  1981. Social- och miljöutskottet ser 
med intresse fram mot att få ta  del av slutrapporten.

F ö r  att få till stånd en samlad belysning av miljöeffekterna av olika 
energislag har social- och miljöutskottet tagit initiativ till ett seminarium 
hösten  1981 i Sverige på tem at energi och miljö. Seminariet genomförs i 
sam arbete  med rådets ekonom iska  utskott .  Tre huvudfrågeställningar har 
den  för de båda  rådsu tskotten  gem ensam m a arbetsgruppen enats  om:

1. Olika energislags miljö- och säkerhetsm ässiga konsekvenser  med 
särskilt beak tande av människans psykiska och fysiska hälsa.

2. Försörjningstrygghet och ekonomi vid energiframställning.
3. E konom iska  och sociala konsekvenser  av användningen av olika 

energislag på kort och lång sikt.
F öru tom  m edlem m arna  i rådets två berörda  utskott kom m er sam m an

lagt ett  femtiotal experte r ,  forskare och företrädare för frivilliga organisa
tioner på  energi- och  miljöområdet att inbjudas från de nordiska länderna.

U tskotte t  har under  året slutbehandlat ett medlemsforslag om nordisk 
forskning angående bilavgasernas inverkan på hälsa och miljö, A 576ls. 
U tsko tte t  förordar att rådet antager två  rekom m endationer  med anledning 
av detta  medlemsförslag.

6. Social- och hä lsovårdssam arbete

1 betänkandet över  m in is terrådsberätte lsen  till den förra rådssessionen 
konsta terade  social- och miljöutskottet att det år 1977 antagna nordiska 
sam arbe tsprogram m et på social- och hälsovårdsom rådet borde revideras. 
Mot denna  bakgrund föreslog social- och miljöutskottet att ett gemensamt 
möte med ministerrådet -  social- och hälsovårdsm inistrarna skulle hållas 
för att d iskutera  form erna  för, inriktningen av och innehållet i det nordiska 
sam arbete t  på 1980-talet på social- och hälsovårdsom rådet.  Det gem en
sam m a m ötet kom till stånd i Reykjavik den 19 augusti 1980. Från social- 
och miljöutskottets sida framhölls att ett ministerrådsforslag om ett revide
rat sam arbetsprogram  på  social- och  hälsovårdsom rådet borde framläggas 
till rådets  29:e session i K öpenham n år 1981. U tskotte t har emellertid måst 
konsta te ra  att  d enna  t idtabell inte kan hållas från ministerrådets sida.

I yttrande  nr 4/1980pu n k ten  9 hemställde N ordiska rådet att förslaget till 
revision av 1955 års nordiska  konvention om social trygghet borde föreläg
gas N ord iska  rådet i form av ett ministerrådsforslag. Vid det för utskottet 
och ministerrådet gem ensam m a mötet i Reykjavik den 19 augusti 1980 
prec iserade  u tsko tte t  att  ministerrådsforslaget borde framläggas vid rådets 
session i K öpen ham n  år 1981. U tskotte t ,  som inkallat företrädare för 
b e rö rda  dep a r tem en t  och ministerier till ett  möte för att d iskutera  innehål
let i och tidtabellen för revisionen av den nordiska trygghetskonventionen, 
k om m er att  avge sina synpunk te r  på ministerrådsforslaget som förhopp-
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ningsvis blir framlagt i så pass god tid att det kan slutbehandlas vid den 
29:e sessionen.

U nder det gångna året har social- och miljöutskottet tillagt rusmedelsfrå- 
gorna stor vikt. Tre medlemsförslag föreligger som tar upp rusmedelsprob- 
lemen. Samtliga tre förslag -  A 579/s om intensifierat nordiskt sam arbete  
beträffande rusm edelsproblem , A 580/s om begränsning av alkohol vid båt- 
och flygresor samt av u tskänkningen av alkohol i samband med offentlig 
representation  samt A 581/s om utbyggande av den förebyggande fritids
verksam heten  för barn och unga -  em anerar  från social- och miljöutskot
tets  seminarium om alkohol- och narkotikaproblem i N orden  som hölls i 
Kolding hösten 1979. U tskottet föreslår att N ordiska rådet antager 5 re 
kom m endationer  med anledning av medlemsforslagen vid den 29:e ses
sionen.

Som ett led i N ord iska  rådets granskande och kontrollerande funktioner 
har social- och miljöutskottet under år 1980 avlagt besök vid Nordiska 
institutet för odontologisk materialprovning i Oslo och N ordiska nämnden 
för handikappfrågor i Stockholm. H andikappnäm nden  kom m er under år 
1981 att genom föra  b l .a .  två projekt som avser  klassificering och ADB- 
baserad  registrering av handikapphjälpmedel och u tarbetandet av en 
barnhjälpm edelskatalog inför FN :s  internationella handikappår. Därtill har 
två rappor te r  om de dövblindas livsvillkor och de förståndshandikappades 
situation u tarbeta ts .  Detta finner utskotte t värdefullt.  U tskotte t avser för 
egen del att ta  vissa initiativ på handikappom rådet under 1981.

Social- och miljöutskottet finner att de handikappades situation föranle
d e r  fö rstärkta  insa tser särskilt när det gäller möjligheterna till arbete.

U tskotte t  anser  att på få om råden  av tecknar  sig ett nordiskt samarbete 
så angeläget som på handikappom rådet.

Är 1978 ti llsatte N ord iska  socialpolitiska kommittén en rådgivande sam- 
a rbetsgrupp för forsknings- och utvecklingsfrågor. De prioriterade om rå 
den som denna  sam arbetsgrupp  stannat för ä r  äldreomsorg, primärhälso
vård, social- och hälsovårdsplanering, förebyggande arbete och barn- och 
familjepolitiska frågor. En nordisk forskningskonferens på temat kom m u
nal planering inom äldreom sorgen har genomförts i decem ber 1980. U t
skottet önska r  ta  del av eventuell rapportering från denna konferens. 
H uruvida  ledig vårdkapacite t kunde användas av de nordiska grannländer
na bör övervägas.

I yttrande n r 41 1980pu n k ten  II  hemställes att utredningen om utvidgning 
av den gem ensam m a nordiska arbe tsm arknaden  för social- och medicinal- 
personal borde föreläggas N ord iska  rådet i form av ett ministerrådsforslag. 
Vid det gem ensam m a mötet mellan u tskotte t och ministerrådet i Reykjavik 
den 19 augusti 1980 förordade u tskotte t att det åsyftade ministerrådsforsla
get färdigställes till rådets session i K öpenham n 1981. Social- och miljöut
skottet anser att den genomförda utredningen -  N U  A 1979:24 -  fyller 
högt ställda krav. Det ä r  social- och miljöutskottets förhoppning att ett
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ministerrådsforslag i saken kan slutbehandlas vid den s tundande rådsses

sionen.
N ord iska  hä lsovårdshögskolan intar en central ställning när det gäller 

efter- och vidareutbildning av social- och medicinalpersonal på nordiskt 
plan. Sedan forskningsresurser av perm anent karaktär knuti ts  till högsko
lan å r  1978 har v erksam heten  vidgats på  ett positivt sätt.  U nder  året har 
social- och miljöutskottet slutbehandlat ett medlemsforslag, A  575/s, om 
utbildning och forskning på  det miljömedicinska området.  Då u tskotte t 
erfarit a tt en professur i miljömedicin kom m er att  inrättas vid hä lsovårds
högskolan u nder  år 1981 föreslås medlemsförslaget bli avskrivet. S am ban
det mellan å tgärder av social- och hälsovårdande natur ä r  av s tor betydel
se. En utredning bör tillsättas som kartlägger förutsättningarna för en 
utvidgning av hälsovårdshögskolans kom petensom råde till att också  inne
fatta  sociala a spek te r  i egentlig mening. På  sikt av tecknar  sig en nordisk 
social- och hä lsovårdshögskola  som ett mål.

Införandet av forskarutbildning vid hä lsovårdshögskolan skulle utgöra 
ett  viktigt led i en utbyggnad av denna. G enom  en tvärvetenskaplig  upp
läggning, nordisk elev- och lärarrekrytering och breda avnämarinriktning 
s tår  s tora  fördelar a tt  vinna om möjligheter till avläggande av dokto rsexa
men införs vid högskolan. U tsko t te t  hemställer  sålunda att m inis terrådet 
låter u treda  förutsä t tn ingarna  för  införandet av forskarutbildning vid N o r
diska hälsovårdshögskolan.

U tredningen om efter- och vidareutbildning av social- och medicinalper
sonal har inte bedrivits med den skyndsam het som varit önskvärd . U tsk o t
te t  fö ru tsä t te r  a tt  dess  a rbete ,  såsom förutskickas i m inis terrådsberätte l
sen, slutföres under  det första  halvåret 1981. U tskottet önskar  ytterligare 
upplysningar om utredningens arbete.

N ord iska  läkem edelsnäm nden  om vandlades till en perm anent nordisk 
institution år 1980. N äm nden  har under  hösten  1980 genomfört ett sym po

sium om ökat sam arbete  på läkemedelsregis treringens område. Utskottet 
önska r  ta del av rapporten  från detta  symposium.

G enom  Scandia transp lan t har tusentals  nordiska medborgare fått nya 
njurar. Sedan å r  1978 tillämpas ett nytt f inansieringssystem som innebär 
a tt s jukvårdshuvudm ännen  debiteras  kostnaderna  för njurbytena. Förskot- 
tering sker via minis terrådet. F rån  och med år 1981 införs vissa administra
t iva ändringar som uppges innebära  att s jukvårdshuvudm ännen i s tort sett 
helt ta r  över  uppgifterna. U tskotte t  önskar  ytterligare få preciserat vad de 
senas te  förändringarna innebär.

Det kliniskt-kemiska s jukhuslabora toriesam arbete t har pågått sedan år 
1977. Dess andra  verksam hetsperiod  avslu tas år 1982. Innan beslut om 
eventuell institutionalisering av sam arbetet träffas bör N ordiska rådets 
y tt rande inhäm tas.

Social- och miljöutskotte t erhöll vid mötet i Island som m aren 1980 en 
redogörelse  för det s. k. Egilsstadirprojektet som avser  problemorienterad
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journal och individbaserat informationssystem för primärvård. Informa
tionsverksam heten  beträffande nordiskt socialpolit iskt sam arbete  som be
drivs med energi har resulterat i en sek torbroschyr,  tre faktablad om 
nordiska insti tutioner samt en informationsbulletin som utkom m er några 
gånger per år.

7. U tsko tte t fö reslå r:
I. att N ord iska  rådet beträffande kapitel I: Inledning, i berörda  delar, 

kapitel II: a rbe tsm arknad ,  kapitel III: arbetsmiljö, kapitel X: jämställdhet, 
kapitel XIV: miljövård och kapitel XVIII: socialpolitik i ministerrådets 
berättelse antager följande yttrande:

1. Den rådande knappheten på ekonom iska  resurser får inte medföra att 
det nordiska sam arbete t  ges en ensidigt ekonomisk prägel till nackdel för 
den sociala  välfärden uppfattad i vid mening. Särskilt viktigt är att arbets- 
m arknadssam arbe te t  ges hög prioritet.

2. Eventuella  förändringar i 1954 års överenskom m else  om gemensam 
nordisk arbe tsm arknad  bö r  först d iskuteras  vid ett gem ensam t möte mellan 
berört u tskott och ministerrådet och däref ter  föreläggas N ordiska rådet 
som helhet i form av ett ministerrådsforslag.

3. Ett reviderat nordiskt handlingsprogram på jäm stä lldhetsom rådet bör 
föreläggas N ord iska  rådet i form av ett ministerrådsforslag. Jämställdhets- 
aspek te r  bör anläggas vid samhälls- och boendeplaneringen. Fören ta  N a 
tionernas konvention  mot alla former av diskriminering av kvinnor bör 
snarast ratificeras av samtliga nordiska stater.

4. P ro jek tverksam heten  på miljövårdsområdet bör koncentreras.  En 

u tvärdering  av de hittillsvarande e rfarenheterna  av den nordiska miljö- 
skyddskonventionen  bör ske. Samtliga nordiska länder bör snarast ratifi
cera  E C E :s  konvention  om gränsöverskridande föroreningar.

5. Ett reviderat nordiskt sam arbetsprogram  på social- och hälsovårds
om rådet bör föreläggas N ord iska  rådet i form av ett ministerrådsforslag. 
En utvidgning av N ord iska  hälsovårdshögskolans kom petensom råde till 
att o ckså  innefatta sociala aspek te r  bör övervägas. Forskarutbildning bör 
införas vid hälsovårdshögskolan. U tredningen om efter- och vidareutbild
ning av social- och medicinalpersonal bör slutföras snarast.

6. F ö ren ta  N ationernas  handikappår  1981 bör föranleda ett intensifierat 
och fördjupat nordiskt sam arbete  på  handikappom rådet .

II. att N ord iska  rådet lägger kapitel I, i tillämpliga delar, kapitel II, 
kapitel III, kapitel X, kapitel XIV och kapitel XVIII till handlingarna.
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S tockholm  den  22 jan u a ri 1981

L iv  A ndersen  (A)

A sb jørn  H a u g stved t (Kr. F .)

R une G ustavsson  (c) 

D oris H åvik (s)
F orm an

H eikki Järvenpää  (K ok) 

G rethe L undb lad  (s) 

E bba S trange (SF) 

B ernhard t Tastesen (S)

Bror L illqvist (Sd) 

M atth ias A . M ath iesen  (Sj.) 

S ten  Söderström  (Skdi) 

Sigrid Utkilen (H)

Reservation

U ndertegnede kan give ti lslutning til s tørstedelen a f  udvalgsflertallets 
ovenstående betænkning, men jeg  kan dog ikke være enig i udtalelsen i 
indledningen om, at ” den  rådande knappheten  på ekonom iska  resurser 
inte får medföra att  det nordiska sam arbete t  ges en ensidigt ekonomisk 
prägel till förfång för  den sociala  välfärden uppfattad i vid mening” .

Jeg vil gerne her unders trege, at det under den herskende økonomiske 
situation mere end nogensinde tidligere må forekomme nødvendigt at 

foretage en omhyggelig prioritering a f  de nordiske samarbejdsopgaver. Jeg 
m ener samtidig, at man ikke på forhånd bør udelukke, at en sådan priorite
ring eventuelt vil kunne resultere  i udskydning eller nedtrapning også a f  
visse opgaver, der kan have betydning for den sociale velfærd.

Ligeledes må jeg  tage afstand fra flertallets udtalelser om samarbejdet 
vedrørende ligestilling. Jeg finder det overflødigt, at man beskæftiger sig 
med dette  om råde i nordisk sam m enhæ ng og urimeligt, at man anvender  de 
begræ nsede  nordiske økonom iske  ressourcer  hertil.

D en 23. ja n u a r  1981

B ørge H alvgaard  (FP)
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B IL A G A  18

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över Nordiska ministerrå
dets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), meddelandena om 
rekommendationerna nr 22/1973 angående likartad äktenskapslagstiftning, 
nr 25/1974 angående undersökning av de multinationella företagens roll i de 
nordiska ländernas ekonomi och nr 13/1979 angående nordiskt datasamar
bete

Til ju r id isk  udvalg e r  henvist N ordisk  Ministerråds beretning om det 
nordiske sam arbejde til N ordisk  Råds 29. session 1981, C 1/1981. Juridisk 
udvalg har behandle t dele af kapitel I samt kapitlerne XIII. XV og XVI.

Udvalget har  behandle t beretningen på m øder  den 19. og 20. jan u a r  1981 
i S tockholm.

/. Indledning

1.1. D et nord iske sam arbejde  i de kom m ende  år

Den kendsgerning, at de fem nordiske landes økonom ier i de nærmeste 
å r  s tår  over  for en lavere grad a f  ti lvækst, end det tidligere har været 
ti lfældet, præger den politiske debat i de enkelte lande og kom også klart til 
udtryk  under  N ord isk  Råds 28. session 1980 i Reykjavik. Denne lavere 
ti lvækstgrad skaber  ikke blot vanskeligheder for en udvidelse af aktivite ts
niveauet i de enkelte lande men også i internationale sam menhænge som 
f. eks. for arbejdet i N ord isk  Råd.

Nordisk  Ministerråd har på baggrund hera f  og under  hensyntagen til den 
debat om det nordiske sam arbejde, som blev ført på Nordisk Råds 28. 
session 1980. i sin beretning om det nordiske samarbejde til den 29. session 
1981 redegjort for, hvorledes sam arbejdet efter minis terrådets opfattelse 
kan for tsæ ttes  under  disse vilkår og alligevel udbygges og styrkes. B ere t
ningen viser, at m inis terrådet klart har til hensigt ikke at lade den økono
misk vanskelige tid skabe større problemer for det nordiske samarbejde 
end absolut nødvendigt. Det er naturligt,  om man derfor søger at koncen
trere sig noget mere om nogle af de centrale sam arbejdsopgaver,  hvis 
løsning kan være et værdifuldt bidrag til hurtigere at vende de økonomisk 
vanskelige tider til bedre tider.

Ministerrådets beslutning om i konsekvens heraf  at koncentrere  sig om 
brede sam arbejdsprojekter,  som sam m anfa ttes  under rubrikkerne " N o r 
den som h jem m em ark ed ”  og "T ek n ik ken  og frem tiden” finder juridisk
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udvalg tilfredsstil lende som ram m er for de kom m ende års mest ressour
cekræ vende  aktiviteter.

Selv om disse sam arbejdsem ner i første række sigter mod løsning af 

deciderede økonom iske  og beskæftigelsesmæssige problemer, rum mer de 
e lem enter ,  som berører  hele det nordiske samarbejdsfelt og kræver sam ar
bejde inden for alle sektorer.  Også for sam arbejdet på lovgivningsområdet 
vil disse sam arbejdspro jek ter stille krav til de nordiske landes vilje og evne 
til at nedbryde forskelle og harm onisere  lovgivning.

I erkendelse  a f  at løsningen a f  de problemer,  der opstår  inden for de 
opstillede hovedem ner, k ræ ver et mere udbygget tværfagligt samarbejde, 
end det hidtil har været ti lfældet, viser minis terrådets beretning, at minis
ter rådet også har til hensigt at udbygge denne del af samarbejdet på 
ministerplan. Juridisk udvalg har i sine drøftelser været opmærksomt på, at 
en sådan udbygning a f  det tværfaglige samarbejde ville blive nødvendigt og 
har i den forbindelse også påpeget, at en sådan udbygning vil stille øgede 
krav til samarbejdet i Nordisk  Råd mellem rådets udvalg, komiteer og 
sekretariater.

1.2. Sam arbejdet på  det ju rid iske  om råde

K oncentra t ionen  a f  N ordisk  Ministerråds indsats omkring spørgsmålene 
” N orden  som h jem m em arked "  og "T ekn ikken  og frem tiden” vil som 

nævnt også berøre sam arbejdet vedrørende juridiske og lovgivningsmæs
sige spørgsmål. Det er derfor tilfredsstil lende at konstatere , at den d iskus

sion om mål og midler inden for det nordiske lovgivningssamarbejde, som i 
de sidste p ar  år har præget arbejdet i juridisk udvalg og drøftelserne med de 
nordiske justi tsm inistre  samt været debatteret under Nordisk Råds to 
seneste  sessioner, har resulteret i en styrkelse af samarbejdet og skabt øget 
forståelse og sammenfald i synspunk te r  mellem justi tsministrene og udval-

Det er jur idisk udvalgs opfatte lse , at denne udbygning af sam arbejdet vil 
tor tsæ tte ,  og at de nordiske sam arbejdsorganer,  herunder samarbejdet 
mellem ministre og parlamentarikere  e r  rede til at tage den udfordring op. 
som ligger i minis terrådets ønske om en koncentreret indsats omkring 
spørgsmålene "N o rd e n  som h jem m em arked "  og "Tekn ikken  og fremti
d e n " .

Om samarbejdet på det jur idiske område kan der i denne forbindelse 
være anledning til at unders trege, at der mellem de nordiske justitsministre 
og juridisk udvalg hersker enighed om, at harmoniseringsbestræbelser 
mellem de nordiske lande bør gennemføres på den måde, at i tilfælde, hvor 
et land s tår  over  for et ønske om at reformere en gældende lovgivning eller 
s tår  over  for at skulle gennemføre lovgivning på nye om råder,  bør mulighe
d erne  for at gennemføre en harmoniseret lovgivning undersøges de nordis
ke lande imellem, inden et eller flere lande fremsætter lovforslag eller 
eventue lt gennem fører  lovgivning.
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Ministerrådet anfører i sin beretning, at man anser  det for en fordel,  hvis 

man inden for ram m erne a f  de langsigtede og generelle handlingsprogram
mer kunne skabe beslutningsgrundlag med konkrete rekom mandationer 

fra parlamentarikerne. Der henvises til udtalelsen fra det nordiske s ta ts
ministermøde i novem ber 1980. hvori statsministrene noterede sig Nordisk 

Ministerråds og N ordisk  Råds fælles udtalte  bestræbelser for koncentra
tion om og prioritering af aktuelle nordiske samarbejdsspørgsmål.

Dette anføres i sam m enhæ ng med bemærkninger om. at løsningen af 
problemer, som må anses for mere kontroversielle end de emner,  som 
hidtil har  optaget det nordiske sam arbejde, vil rejse svære politiske pro
blemer, som i så fald også må løses.

M inisterrådet henviser til. at lignende synspunkte r  var fremme under 
sessionen i 1980 under  debatten  om politiseringen af Nordisk Råd. Minis
terrådet anser  det for muligt, at et øget antal politiske signaler kan lede til 
en stramning a f  beslu tn ingsprocessen i Nordisk samarbejde.

Juridisk udvalgs m edlem m er har ved liere lejligheder givet udtryk for 
ti lsvarende opfattelse. Den nordiske debat vil blive styrket og vække 
større opm æ rksom hed i befolkningerne i de nordiske lande, såfremt de 
store fælles sam fundsproblem er søges løst i tæt samarbejde. Dette vil 
imidlertid kun være muligt, hvis de resultater, der stiles mod, søges tilveje
bragt under en d iskussion, hvor skillelinjerne ikke følger nationale grænser 
men afhænger af politiske grundholdninger til de pågældende sam funds
problemer. Kun derigennem vil der  formentlig kunne nås frem til så p ræ 
cist angivne retningslinjer for de kom m ende reformer, at det vil være reelt 
muligt at føre dem ud i livet. På tilsvarende måde må sådanne anvisninger 
antages at have større  gennemslagskraft ,  når de kan præsenteres som 
resultatet a f  et reelt politisk kompromis eller en på demokratisk vis frem 
kommet beslutning på baggrund af en debat,  hvor politiske modsætnings
forhold ikke har været skjult bag ønsket om hellere at nå frem til et mindre 
præcist kompromis, der kunne samle bred opbakning, end en klarere 
flertalsbeslutning med måske mindre støtte i plenarforsamlingen.

Det er juridisk udvalgs opfattelse, at den begyndende tendens til m arke
ring a f  politiske synspunkter  på forslagene i Nordisk Råd bør fortsætte og 
videreudvikles.

Juridisk udvalg er klar over.  at en sådan udvikling ikke nødvendigvis på 
kort sigt fører til en forenkling af beslu tn ingsprocessen, og at der  kan være 
sager — også inden for det ju r idiske område -  hvor det bliver sværere  og 
derm ed mere tidkrævende at nå frem til fælles standpunkter.  Juridisk 
udvalg m ener dog. det er at foretrække som et led i en styrkelse af det 
nordiske sam arbejde at påtage sig løsningen også a f  sådanne vanskelig
heder frem for at bremse en udvikling mod klarere politiske synspunkter 
og beslutninger.

1.3. Sam arbejdet i N ord isk K åd
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2. D et nordiske lovgivningsprogram

2.1. Indledning

I minis terrådets beretning kapitel XIII e r  der redegjort for resulta terne af 
det seneste års arbejde med det nordiske lovgivningsprogram og planerne 
for dette programs fortsatte gennemførelse og udbygning.

Helsingforsaftalens bestem m elser  om, at det nordiske lovgivningssam
arbejde skal foregå med henblik på at opnå den størst mulige o verenss tem 
melse mellem lovgivningerne i de nordiske lande, søges først og fremmest 
opfyldt gennem arbejdet med det nordiske lovgivningsprogram. Lovgiv
ningsprogrammets enkelte sam arbejdsopgaver søges gennemført i nært 
sam arbejde mellem Nordisk Ministerråd og Nordisk Råd. i det daglige 
repræsentere t ved de nordiske justi tsm inistre  og juridisk udvalg. Den 
efterhånden udviklede tradition, hvoref ter  der  foruden muligheden for at 
ytre sig under sessionerne regelmæssigt udveksles synspunkter mellem 
juridisk udvalg og de nordiske justi tsm inistre ,  fortsætter.

Beretningen fra ministerrådet bæ rer  efter juridisk udvalgs opfattelse 
tydeligt præg af, at der  både på ministersiden og på parlamentarikersiden 
er en øget forståelse for og vilje til at give det nordiske lovgivningssamar
bejde et indhold, som ikke står tilbage for det, som var kendetegnende for 
samarbejdet i første halvdel af dette  århundrede.

Dette indtryk skabes ikke blot ved læsning af de årlige beretninger til 
Nordisk  Råds sessioner men bekræftes ved de regelmæssige kontakter og 
ikke mindst under de årlige fællesm øder mellem de nordiske jus titsministre 
og juridisk udvalg. Juridisk udvalg kunne på sit møde i novem ber 1980 med 
de nordiske justi tsm inistre  konsta tere ,  at de ti lkendegivelser vedrørende 
lovgivhingssamarbejdet, som Nordisk  Råd udtrykte i sine udtalelser over 
minis terrådets beretning til N ordisk Råds 28. session havde præget ju s ti ts 
ministrenes sam arbejde siden sessionen, ligesom juridisk udvalg mødte 
forståelse for sine synspunkte r  vedrørende det fortsatte samarbejde.

Juridisk udvalg b em æ rker  i denne forbindelse, at det med ti lfredshed har 
konstatere t,  at udvalgets forslag om. at ministerrådet overvejede at fore
lægge Nordisk  Råd forslaget til en nordisk sprogkonvention i form af  et 
ministerrådsforslag, er blevet fulgt gennem ministerrådets hurtige beslut
ning om at fremsætte  ministerrådsforslag B 32/j om en nordisk sprogkon
vention. der  nu er på dagsordenen for sessionen.

U nder  fællesmødet i novem ber 1980 meddelte de nordiske jus ti tsm i
nistre, at de havde beslutte t at intensivere det nordiske lovgivningssamar
bejde bl. a. gennem en bedre planlægning og koordinering af forskellige led 
i lovgivningsforberedelserne men også gennem en udvidelse af sam ar
bejdsom råderne . Ministrene meddelte, at de med henblik herpå havde 
besluttet yderligere at samles en gang årligt.

Juridisk udvalg tager disse ti lkendegivelser som udtryk for et gensidigt 
ø nske  om fortsat udbyttegivende nordisk lovgivningssamarbejde. At der
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lægges op til et sam arbejde også i fremtiden fremgår klart af ministerrådets 
tilkendegivelser under  mødet og i minis terrådets beretning. Der er således 
ikke tale om. at de nordiske parlamentarikere  afskæres fra deltagelse i de 
afgørende beslu tn ingsprocesser -  tværtimod. Ved de nordiske justi tsmini
stres mere direkte deltagelse i det nordiske lovgivningssamarbejde vil 
lovgivningsprogrammets værdi som politisk beslutnings- og styringsinstru
ment øges. og med den positive indstilling lil samarbejdet med Nordisk 
Råd, som ministrene har givet udtryk for, er der  kun udsigt til en forstæ rk
ning a f  den politiske og parlamentariske indflydelse på udviklingen a f  det 
nordiske lovgivningssamarbejde.

Juridisk udvalg im ødeser  på denne baggrund med forventning de kom 
mende års initiativer og resulta ter  og er tilfreds med, at denne udvikling er 
indledt i nær kontakt mellem de nordiske justi tsm inistre  ogjurid isk  udvalg.

-  I det følgende vil juridisk udvalg knytte nogle bemærkninger til en
kelte a f  de em ner ,  som figurerer i lovgivningsprogrammet. Dette er ikke 
udtryck for, at de spørgsmål,  som juridisk udvalg lader uomtalte, anses for 
ubetydelige eller overflødige, men et udtryck for. at der  vedrørende disse 

ikke e r  nævneværdige forskelle i opfattelsen m. h. t. målsætning og priori
tering eller m. h. t. de midler, hvorm ed de søges løst.

2.2. Æ gteskabslovg ivn ingen

Juridisk udvalg har ved tiere lejligheder og under tiere sessioner givet 
udtryk for den vægt, udvalget lægger på. at nye regler i de nordiske lande 
om æ gteskabets  økonom iske  retsvirkninger harmoniseres i så vidt omfang 
som muligt. På de om råder ,  hvor der gennem mange år har hersket en 
ensarte t lovgivning, må man i forbindelse med nye reformer bestræbe sig 
til det yderste for. at disse reformer ikke bryder med den hidtidige retstra- 
dition.

Det igangværende udredningsarbejde er endnu ikke afsluttet,  oplyser 
minis terrådet, og det er ikke muligt at angive, hvornår det kan være 
tilfældet.

Ministerrådet er fortsat opm æ rksom t på. at Nordisk Rad prioriterer en 
ti lfredsstil lende løsning a f  denne sag højt og på. at det er rådets opfattelse, 
at m inis terrådet, i det omfang der  er behov derfor, tager det nødvendige 
initiativ til at koordinere arbejdet med forberedelse af ny lovgivning, så 
både forslagene og t idspunkterne for deres fremsættelse så vidt muligt 
s tem m er overens.

Juridisk udvalgs opfattelse på dette  punkt er uændret.
U nder  fællesmødet mellem de nordiske justi tsministre ogjurid isk  udvalg 

i novem ber 1980 blev det fra jus ti tsm inistrene oplyst, at der  til trods for 
ministrenes opfordringer til ægteskabskom iteerne  om at søge opnået den 
størst mulige grad a f  enighed tegner sig en vis forskel i opfattelserne 
mellem de forskellige komiteer. Sagen er imidlertid endnu ikke nået så
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vidt, at den kan lages op i de respektive departem enter.  Der blev under 
mødet ikke nærmere redegjort for. hvori disse ti lsyneladende m odsæt

ninger består.
Juridisk udvalg indstiller på denne baggrund, at de nordiske jus ti tsm i

nistre anm odes  om at give N ordisk  Råd en bredere redegørelse for arbejdet 
med harmonisering af reglerne om ægteskabets økonomiske retsvirk
ninger. Udvalget finder det ønskeligt, at en sådan redegørelse gives i 
plenarforsamlingen allerede under Nordisk Råds 29. session 1981.

2.3. Sam liv  m ellem  ugifte

De problemer, der kan opstå  i samlivet mellem sam m enboende, der  ikke 
e r  gift. er mangeartede og ofte lige så komplicerede som de. der  kan opstå  i 
parforhold mellem gifte personer.  Løsningen af de retskonflikter. der 
o pstå r  mellem sådanne par. kan imidlertid kun i begrænset omfang ske 
under henvisning til gældende lovbestemmelser. Dette kan give anledning 
til yderligere problem er og sager for domstolene om spørgsmål, som nor
malt ikke kræ ver domstolsafgørelser ,  når de opstår  i forholdet mellem gifte 
personer.

N år  juridisk udvalg har bragt spørgsmålet om forholdet mellem samle

vende ugifte ind i debatten  i N ordisk Råd, er det sket under helt klar 
ti lkendegivelse af. at debatten  er rejst med henblik på løsning af nogle 

ganske konkrete  p roblem er og under  ganske klare ti lkendegivelser om. 
hvilke dele a f  problematikken jur idisk udvalg ikke har diskuteret og derfor 
ikke lagt frem for plenarforsamlingen til drøftelse eller stillingtagen. Jur i
disk udvalg har i denne forbindelse klart tilkendegivet at der herved ikke er 
taget nogen stilling til moralske eller etiske normer. Det har alene været 
udvalgets hensigt at gøre plenarforsamlingen opm ærksom  på visse aktuelle 
problemer inden for jur idisk udvalgs sagsområde.

Juridisk udvalg har taget til efterretning de oplysninger, som Nordisk 

Ministerråd ved flere lejligheder har givet om. at retlig regulering af visse 
spørgsmål i forholdet mellem samlevende ugifte er taget op i æ gteskabs
udvalgenes regie og inden for ram m erne af det socialpolit iske samarbejde.

Juridisk udvalg har blandt disse spørgsmål taget et enkelt op. nemlig 
spørgsmålet om en eventuel regulering af de økonomiske problemer (ikke 
mindst fo rm ueforholdsproblem erne),  som kan opstå i samlivet mellem 
ugifte. Juridisk udvalg har lagt dette spørgsmål frem for p lenarforsam
lingen ud fra den kendsgerning, at mange nordiske statsborgere som følge 
a f  deres  valg a f  samlivsform kom m er ud for problemer a f  en ganske 
bestem t art,  oftest i forbindelse med ophævelse af samlivet. Det har været 
jur idisk udvalgs opfattelse, at en så stor gruppe af mennesker,  som stilles 
over  for problemer, der er ligeartede i alle de nordiske lande, som udgangs
punkt ikke fortsat kan være tjent med. at deres formueretlige forhold skal 
være ganske ulovbestem te. Juridisk udvalg har herved lagt vægt på. at det i 
disse som i andre relationer mellem nordiske statsborgere er vigtigt, at der
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er en sådan overenss tem m else  mellem reglerne i de nordiske lande, at det 
ikke kan betale sig at spekulere i i en given situation at flytte fra et land til 
et andet for derved at skabe sig utilsigtede fordele eller føle sig s tavnsbun

det for at undgå unødvendige problemer.
Da der er tale om et ulovbestem t område inden for privatretten, har det 

endvidere været juridisk udvalgs opfattelse, at det er en følge af Helsing- 
forsaftalens artikel 4. at en eventuel ny lovgivning kræver nordiske har
moniseringsbestræbelser. inden de enkelte landes regeringer og parla
menter tager lovgivningsinitiativer.

Plenarforsamlingen har ved sin ti lslutning til de forslag til udtalelser, 
som juridisk udvalg har forelagt, godkendt sagens behandling i Nordisk 
Råd under de forudsætninger og pa de betingelser, som har været juridisk 

udvalgs.
Juridisk udvalg er fortsat a f  den opfattelse, at debatten  i Nordisk Råd 

omkring spørgsmål vedrørende samliv mellem ugifte bør indskrænke sig til 
at angå spørgsmålet om retlig regulering a f  formueforholdene i sådanne 
parforhold.

N år det gælder andre spørgsmål i denne sag henviser juridisk udvalg til. 
at det til præsidiet har indstillet, at det som emne for rådskonferencen i 
1982 vælger "Fam ilieretslovgivningen set i lyset a f  samfundsudviklingen 
og udviklingen i fam il iem ønstre .”  Udvalget e r  af den opfattelse, at en 
drøftelse a f  andre sider af forholdet mellem samlevende ugifte bør ud
sættes. til resulta terne a f e n  sådan konference foreligger.

2.4. F aderskab og foræ ldrem ynd ighed

Spørgsmålet om gennemførelse a f  ændringer i reglerne om faderskab og 
forældremyndighed er i alle de nordiske lande blevet aktualiseret inden for 
de seneste år.

Der e r udsigt til. at bestræ belserne  for at gennemføre ensartede bestem 
melser om anerkendelse  a f  nordiske afgørelser om faderskab vil lykkes 
inden for en kortere periode.

Juridisk udvalg giver sin tilslutning til. at disse bestræbelser fortsættes.
Af oplysningerne om de allerede gennemførte og påtænkte ændringer af 

reglerne om forældremyndighed fremgår det, at de gældende regler om. 
hvem der  skal have forældremyndigheden over  børn i tilfælde a f  skilsmisse 
eller i tilfælde a f  fødsel uden for ægteskab, ikke er helt overensstem m ende. 
Det fremgår endvidere,  at det i løbet a f e n  kortere periode forventes,  at der 
i alle de nordiske lande er gennemført ændrede bestem m elser a f  nyere dato 
vedrørende disse spørgsmål.

Juridisk udvalg har tidligere opfordret Nordisk Ministerråd til at o ve r
veje. om der  i de nordiske lande var behov for ændrede regler om forældre
myndighed. Juridisk udvalg har herved lagt vægt på. at det både af hensyn 
til barnet og af hensyn til forældrene er af betydning, at flytning fra et land 
til et andet ikke får afgørende betydning for. om den ene eller den anden
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part i tilfælde a f  uoverensstem m else  opnår  et for vedkomm ende gunstigere 
resultat. På baggrund af de nu foreliggende oplysninger, hvorefter der  til

syneladende ikke e r  egentlige harm oniseringsbestræbelser i gang. foreslår 
juridisk udvalg, at N ordisk Ministerråd undersøger konsekvenserne a f e n  
uens lovgivning i de nordiske lande om forældremyndighed og på denne 
baggrund eventuelt overvejer,  om der er behov for en harmonisering af 
reglerne.

2.5. A fta lere t, køberet og forbrugerbesky tte lse

U nder denne overskrift redegøres der  i minis terrådets beretning for en 
række sam arbejdspro jek ter  inden for aftaleretten, købelovgivningen, for
brugerbeskyttelse ,  forsikringsaftaler m. v.

Juridisk udvalg e r  tilfreds med at oplysningerne klart viser, at minister
rådet lægger vægt på at fremme resulta ter inden for dette samarbejdsfelt. 
Dette harm onerer  med ministerrådets beslutning om en intensiveret ind
sats vedrørende spørgsmålet om "N o rd e n  som h jem m em arked" .  En ud
bygning af N orden  som h jem m em arked må nødvendigvis sam m enkæ des 
med en gennemgang af lovgivningerne på de nævnte områder. Ministerrå
dets oplysninger viser, at de r  allerede er igangsat et sådant arbejde på de 
vigtigste områder.

2.5.1. K øbelovgivningen

På grundlag a f  oplysningerne i Nordisk Ministerråds beretning til N or
disk Råds 28. session 1980 om igangværende planer i de nordiske lande om 
reformer på købere t tens om råde opfordrede juridisk udvalg til. at minister
rådet tog initiativ til en koordinering af dette arbejde, så den nordiske 
re tsenhed i videst muligt omfang opretholdtes.

De nordiske justi tsm inistre  har heref ter  nedsat en arbejdsgruppe, der har 
til opgave at overveje ,  om de nordiske lande bør tiltræde en i FN-regie 
udarbejdet konvention om internationale køb samt b l .a .  om der findes 
muligheder for at tilvejebringe en fællesnordisk købelovgivning.

Juridisk udvalg stiller sig bag beslutningen om at igangsætte et sådant 
sam arbejde og ti llægger det stor betydning at den nordiske retsenhed på 
købelovgivningens om råde bevares.  Det synes umiddelbart vanskeligt at 
forestille sig, at projektet "N o rd e n  som h jem m em arked"  vil kunne reali
seres på ti lfredsstil lende måde. hvis købelovene i de nordiske lande afviger 
fra hinanden på væsentlige punkter.

2.5.2. F orbrugerbeskytte lse  ved erhvervelse a f  last ejendom

Juridisk udvalg går ud fra, at der ikke på grundlag af det igangværende 
nationale udredningsarbejde vedrørende spørgsmålet om forbrugerbeskyt
telse ved erhvervelse  a f  fast e jendom vil blive søgt gennemført lovgivning, 
før resu lta terne  a f  udvalgsarbejderne har været vurderet på nordisk plan 
med henblik på tilvejebringelse a f  ensartede  beskyttelsesbestemmelser.
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2.5.3. F orbrugertjenesteydelser

Juridisk udvalg er tilfreds med, at opfordringen fra sessionen i 1980 om 

koordinering af det nordiske udredningsarbejde er im ødekomm et. Det 
fremgår a f  minis terrådets oplysninger, at komiteerne har holdt flere fælles
moder. og at der i juni 1980 har fundet fællesnordiske departem entsfor

handlinger sted.
Juridisk udvalg opfordrer  til. at dette sam arbejde fortsættes.

2.5.4. F orsikringsa fta lelovg ivn ingen

Som følge a f  at der i Sverige i 1979 er vedtaget en særskilt konsum entfor
sikringslov, de r  e r  trådt i kraft den 1 . ja n u a r  1981. er den hidtidige nordiske 
retsenhed på forsikringsaftalelovgivningens om råde blevet brudt. I forsla
get til den svenske lov blev det imidlertid fremhævet,  at det e r  af væsentlig 
interesse, at man så langt som muligt genopre t ter  ligheden i forbindelse 
med. at overvejelserne omkring denne lovgivning i sin helhed afsluttes.

Juridisk udvalg finder det fortsat beklageligt, hvis det ikke viser sig 
muligt at fastholde den nordiske retsenhed på dette område. Udvalget har 
bem æ rket ,  at minis terrådets beretning ikke indeholder oplysning om. 
hvilke initiativer, de r  e r  taget for at imødekomm e Nordisk  Råds opfordring 
til m inis terrådet om at overveje ,  hvorledes den nordiske re tsenhed kan 
genskabes gennem det fortsatte udredningsarbejde.

U nder  fællesmødet med de nordiske justi tsministre i novem ber 1980 
blev jur idisk udvalg imidlertid orienteret, om. at der i decem ber 1980 ville 
blive afholdt et møde mellem departem enterne  og udvalgene med henblik 
på drøftelse a f  det fremtidige sam arbejde og tidsplanen herfor.

Juridisk udvalg tager indtil videre denne oplysning til efterretning. U d
valget opfordrer til at m inis terrådet senest i forbindelse med Nordisk Råds 
30. session 1982 næ rm ere  redegør for udsigterne til. at den nordiske re ts
enhed kan genskabes.

2.6. E rsta tn ingsret

2.6.1. Forsikringsgiveres regresret

Der arbejdes i alle de nordiske lande med spørgsmålet om ændring af 
reglerne om forsikringsgiveres regresret. Ifølge ministerrådets beretning til 
sessionen i 1980 skulle der  i begyndelsen af 1980 holdes et fællesnordisk 
møde på departem entsp lan  med henblik pa at diskutere fælles nordiske 
regler om forsikringsgiveres regresret. Det fremgår a f  beretningen til dette 
års session, at der har været afholdt et sådant møde i februar 1980, men 
beretningen indeholder ikke oplysninger om resulta terne fra mødet.

Juridisk udvalg finder, at oplysninger om fællesnordiske møder med det 
formål at d iskutere  fællesnordisk lovgivning bor være ledsaget af en kort 
redegørelse for resultatet af sådanne forhandlinger. Juridisk udvalg vil 
drøfte denne sag med de nordiske justi tsm inistre  og opfordrer til. at minis
terrådet i sin beretning om det nordiske sam arbejde til sessionen i 1982 
redegør for mulighederne for at ti lvejebringe en fællesnordisk lovgivning.
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2.6.2. P roduktansvar

Efter at den svenske og norske komite om erstatning for p roduktskader 
har afgivet beretninger, der har været remissbehandlede, har der været 
afholdt et nordisk fællesmøde. Juridisk udvalg tager til efterretning, at det 
nordiske sam arbejde har afventet den norske og svenske komites be tæ nk
ninger men går ud fra, at overvejelserne a f  mulighederne for et fælles 
s tandpunkt i produktansvarsspørgsm åle t  nu kan indledes, og at Nordisk 
Råd til den 30. session i 1982 bliver orienteret om disse overvejelser.

2.6.3. M iljøskader

Da spørgsmålet om erstatning for miljøskader blev optaget pa det nordis
ke lovgivningsprogram i 1979. udtrykte  juridisk udvalg sig meget positivt 
over  for. at dette emne blev inddraget.  Juridisk udvalg fandt det be tyd
ningsfuldt, at der  blev gennemført en fælles regulering af e rs ta tn ingsbe
stemm elserne for sådanne forureningsskader.

Oplysningerne fra N ordisk  Ministerråd tyder på, at ministerrådet ikke 
deler juridisk udvalgs opfattelse af. at det var ønskeligt, om der i løbet a fe n  
kortere periode kunne gennemføres ensartede ers tatn ingsbestemm elser 
om miljøskader, idet oplysningerne ikke lader formode, at tilvejebringelse 
af et fællesnordisk grundlag for lovgivning kan forventes foreløbig.

Juridisk udvalg vil med de nordiske justi tsministre drøfte, hvilken priori
tering arbejdet med disse spørgsmål bør gives.

Det allerede etablerede arbejde bør imidlertid under alle omstændig
heder fortsætte.

2.7. D ata lovgivningen

Etablering og udbygning a f  et nært nordisk samarbejde om dataproble
merne har længe været et udtrykt ønske fra juridisk udvalg. Udvalget har 
foruden i relation til minis terrådets årlige beretninger behandlet forskellige 
sider af da taproblem atikken i liere medlemsforslag, senest i 1979. hvor 
behandlingen a f  et medlemsforslag om oprette lse  af et nordisk dataråd  blev 
afsluttet med vedtagelse a f  rekom m andation  nr. 13/1979 om et nordisk 
datasamarbejde.

1 rekom m andationen  opfordres Nordisk Ministerråd til at undersøge 
behovet og mulighederne for etablering a f  et nordisk samarbejde vedrø
rende dels de sikkerheds- og sårbarhedsaspekter .  som samfundet må have 
op m æ rksom heden  rettet mod ved anvendelsen  af den moderne datateknik, 
dels det øgede behov for sikker information om datateknikken og følgerne 
a f  dens anvendelse ,  der  er nødvendig for, at de politisk ansvarlige m yn
digheder og offentligheden er i stand til at vurdere og påvirke udviklingen 
og anvendelsen  a f  elektronisk databehandlingsteknik i samfundet.

Mellem data t ilsynsm yndighederne i Danmark, Norge og Sverige samt 
det finske jus ti tsm inister ium  er der etableret et samarbejde, som efter 
minis terrådets oplysninger fungerer ti lfredsstillende.
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Ministerrådet har i overensstem m else  med Nordisk Råds önske om 
indsigt i dette sam arbejde tilsendt juridisk udvalg referat fra de to første af 
de i alt tre halvårlige møder, der foreløbig har været afholdt. Man har på 
møderne behandlet en række spørgsmål om sletning og arkivering, om 
indsigt i registre, om forskningens specielle problemer og om udveksling af 
mere principielle afgørelser mellem datatilsynsmyndighederne.

Det er juridisk udvalgs opfattelse, at dette samarbejde dæ kker de i 
rekom m andationen  fra 1979 udtalte  ønsker om et nordisk samarbejde 
vedrørende sikkerheds- og sårbarhedsaspekte rne  ved anvendelsen af den 
moderne datateknik.

Dette sam arbejde dæ kker  næppe fuldt ud rekom m andationens andet led 
om information om datateknikken  og dens anvendelse. Man må imidlertid 
erindre, at der på dette om råde er sket en meget hastig udvikling. In teres
sen for da ta teknikkens betydning — også vedrørende de i rekom m anda
tionen frem hæ vede forhold -  er i takt hermed øget betydeligt. Spørgsm å
let om data teknikkens effekter indtog en central placering under forhand

lingerne på N ordisk Råds session i 1980 og resulterede i vedtagelse a f  to 
rekom m andationer,  som angår da ta teknikkens effekter på beskæftigelse, 
arbejdsmiljø og næringsliv. Arbejdet med disse rekom m andationer udgør 
hovedbestanddelen a f  den a f  ministerrådet igangsatte undersøgelsesvirk
somhed under  temaet "T ekn ik ken  og frem tiden ."

Det e r  jur idisk udvalgs opfattelse, at dette arbejde under de nugældende 
forudsætninger d æ kker  en stor del a f  de ønskem ål.  der lå bag vedtagelsen 
af  sidste led i rekom m andation  nr. 13/1979.

Juridisk udvalg er på denne baggrund a f  den opfattelse, at rekom m anda
tionen i vigtige h enseender  er opfyldt i så vid udstrækning, som det kunne 
forventes ,  og i andre relationer i hovedsagen afløst af de i 1980 vedtagne 
rekom m andationer  og de af ministerrådet i sin beretning til sessionen i 
1981 opstil lede mål og retningslinjer for arbejdet med de problemer, der er 
rubriceret under  overskrif ten "T ekn ikk en  og frem tiden ."

Juridisk udvalg indstiller derfor, at Nordisk Råd anser  rekommandation 
nr. 13/1979 om nordisk datasam arbejde  for slutbehandlet for rådets ved

komm ende.
Udvalget bem æ rker,  at da ta teknikken og dens anvendelse  fortsat vil 

være undergivet behandling i jur idisk udvalg som følge a f  den centrale 
placering i det nordiske lovgivningsprogram af  spørgsmålet om "P e r so n 
beskyttelse  og E D B "  og de i sam menhæng hermed vigtige datalove om 
personregistre.

N etop  beskyttelse  a f  den personlige integritet i forbindelse med indfø
relse og udvikling a f  den autom atiske databehandlingsteknik er en vigtig 
del af problematikken omkring datalovgivningen. For Danmark. Norge og 
Sveriges vedkom m ende  er overvejelserne omkring disse spørgsmål forelø
big afsluttet med vedtagelsen a f  disse landes datalove. og det er tilfredsstil
lende at konsta tere ,  at også Finland og Island står over for at skulle tage
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stilling til en tilsvarende lovgivning. Juridisk udvalg vi! imidlertid under
strege, at det anser  det for vigtigt, at det nordiske samarbejde til stadighed 
har opm æ rksom heden  særlig henledt på, om den gældende lovgivning 
under hensyn ti! den hastige udvikling på EDB-området fortsat yder bor
gerne nødvendig og rimelig beskyttelse  a f  deres  personlige integritet.

Ministerrådet sæ tter  sig som mål for arbejdet med udredning a f  spørgs
målet om tiltrædelse af den a f  E uroparådets  Ministerråd vedtagne konven
tion om værn a f  den personlige integritet, at det gennemføres i nordisk 
sam arbejde.

Ikke mindst på baggrund a f  udtalelserne fra den arbejdsgruppe, der  har 
arbejdet med gennemførelsen a f  rekom mandation  nr. 17/1976 om øget 
nordisk sam arbejde i det offentlige udredningsvæsen, går juridisk udvalg 
ud fra, at det nævnte udredningssam arbejde gennemføres på samnordisk 
basis.

2.8. K rim inalpolitik

2.8.1. Sanktionssystem etU ilterna tiver ti! fr ih e d ss tra f

Nordisk Råd tog i 1977 initiativ til afholdelse a f  et seminar om "S tra ffe 
sys tem er i N o rd e n " .  Et resultat a f  seminaret blev en anmodning til N o r
disk Ministerråd om gennemførelse a f  en samlet vurdering a f  de mange 

undersøgelser, de r  forelå eller i de nærm este  år ville foreligge vedrørende 
en ændring a f  reak t ionssystem erne .

Ministerrådet meddeler, at det løbende udredningsarbejde lægger op til 
væsentlige ændringer i det strafferetlige sanktionssystem . En samlet v ä r 
dering af de mange forslag og alternativer overvejes i Nordisk Strafferets
komite. der påregner at afgive flere delbetænkninger. Den første om alter
nativer til fr ihedss traf  påregner ministerrådet skulle foreligge inden udgan
gen af 1980. Juridisk udvalg har af tidsmæssige grunde ikke haft mulighed 
for at gennemgå betænkningen, der for nogle få dage siden er udgivet i N Li
senen  fN U  A 1980:13 om alternativer til frihedsstraf).

Juridisk udvalg vil senere  drøfte betænkningens forslag og overveje 
sagen nærmere i samråd med de nordiske justitsministre.

Juridisk udvalg anbefaler, at det nordiske samarbejde omkring disse 
spørgsmål for tsæ tter på den måde. som ministerrådet har angivet.

2.8.2. V ideovold

G ennem  de seneste  m åneder  har det kunnet konstateres,  at det stærkt 
voksende antal film indspillet på videogram. som udbydes til køb eller leje. 
for en stor dels vedkom m ende er bånd. hvori grov og sadistisk vold er 
hovedtem a eller udgør en betydelig del a f  filmenes indhold.

Udvalget er vidende om, at der i de nordiske lande på denne baggrund er 
indledt overvejelser af, om det er muligt -  ikke mindst a f  hensyn til børn 
og unge, men også  af hensyn til de m ennesker,  der udnyttes som agerende
-  at begræ nse  eller kontrollere distribution af sådanne bånd.
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Selv om problemet endnu ikke e r  lige stort i alle de nordiske lande, er 
problemstil lingen den samme.

Juridisk udvalg har i sine drøftelser af medlemsforslag A 589/j om forbud 
mod voldspornografi også været inde på spørgsmålet om videovold men 

har ikke fundet, at de r  på grundlag a f  dette medlemsforslag var ti ls trække
lig baggrund for en realitetsbehandling af spørgsmålet om videovold.

Juridisk udvalg er endvidere  bekendt med. at m edlem m er af Nordisk 
Råd har fremsat medlemsforslag i rådet om forholdsregler mod videovold. 
Hele problemet vil i den sam m enhæ ng blive underkas te t en nøjere vurde
ring. men det kan næppe forventes ,  at dette vil kunne ske før efter Nordisk 
Råds session i 1981.

Da der imidlertid allerede foregår overvejelser i de enkelte nordiske 
lande om forholdsregler mod videovold. og idet juridisk udvalg finder, at 
der er tale om et hastigt stigende problem i alle de nordiske lande, vil 
juridisk udvalg -  uden i øvrigt at foregribe realitetsbehandlingen af det 
bebudede medlemsforslag -  anbefale, at arbejdet i de enkelte nordiske 
lande søges koordineret med henblik på at opnå så ensartede s tandpunkter 
som muligt til en eventuel kom m ende lovgivning eller andre forholds
regler. Med den lette og uhindrede adgang til uden mulighed for reel 
kontrol at sende eller bringe v ideogramm er fra et land til et andet, er 
betydningen a f  ensartede  forholdsregler indlysende.

3. M iiltinationale se lskaber

Nordisk  Råd anbefalede i sin rekom mandation nr. 25/1974 Nordisk 
Ministerråd at gennemføre en undersøgelse  af de miiltinationale selskabers 
rolle i de nordiske landes økonomi og vurdere, om denne undersøgelse 
giver grundlag for en fællesnordisk lovgivning og/eller andre forholds
regler.

U ndersøgelsen e r  gennemført og publiceret i N U-serien  (N U  A 1979:19. 
"M ultinasjonale  selskapers rolle i de nordiske lands økonom i") .

U nder  sessionen i 1980 opfordrede Nordisk  Råd ministerrådet til at 
afslutte sine overveje lser omkring rapporten, så det bliver muligt for de af 
rapporten  og ministerrådets forslag berørte  organer i Nordisk Råd at 
foretage en grundig vurdering af dette materiale inden den 29. session 

1981.
Det fremgår af den afgivne meddelelse om rekom m andationen, at rap

porten har været undergivet remissbehandling, og at remissmaterialet er 
blevet bearbejdet i m inis terrådssekretaria tet og senere drøftet i en arbejds
gruppe.

Ministerrådet har endnu ikke taget stilling til udredningen eller arbejds
gruppens rapport,  idet minis terrådet oplyser, at det vil tage stilling til 
gennemførelse af forslagene i lys a f  sagens behandling på sessionen.

Juridisk udvalg finder anledning til at udtrykke beklagelse over. at det 
ikke har været muligt for minis terrådet at imødekomm e Nordisk Råds
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anmodning om. at debatten  om de multinationale selskabers rolle i de 
nordiske landes økonomi på rådets 29. session 1981 kunne foregå på 
grundlag a f  konkrete  forslag fra ministerrådet, således som det er udtrykt i 
selve rekom m andationen  og i udtalelsen fra sessionen i 1980.

Juridisk udvalg bem æ rker  i øvrigt,  at udvalget forud for Nordisk Råds 
ekstra  session i 1974 behandlede det medlemsforslag, som lå til grund for 
vedtagelsen af rekom m andation  nr. 25/1974, hvorimod det foreliggende 
udredningsmateriale  viser,  at de spørgsmål, som Nordisk Ministerråd og 
Nordisk  Råd står overfor nu at skulle tage stilling til, angår en emnekreds, 
som juridisk udvalg normalt ikke behandler. De nordiske justitsministre 
har så ledes heller ikke været involverede i det indtil nu udførte udrednings
arbejde.

Udredningsarbejdet viser,  at det for det fortsatte arbejde med sagen er 
nødvendigt med drøftelse a f  og stillingtagen til en række betydningsfulde 
problemer. Det er jur idisk udvalgs opfattelse, at arbejdet med disse p ro
blemer fortsat må gives høj prioritet i det nordiske samarbejde, og at en 
foreløbig drøftelse a f  det indtil nu tilvejebragte materiale  bør finde sted 
under sessionen i 1981.

Juridisk udvalg finder imidlertid, at forberedelsen a f  den fortsatte debat 
mellem Nordisk  Ministerråd og Nordisk Råd bør ske gennem udveksling af 
synspunkter mellem de for dette område ansvarlige ministre og Nordisk 
Råds økonomiske udvalg, under  hvis sagsområde de i udredningsmateria
let fremdragne hovedproblem er i øvrigt henhører .  Økonomisk udvalg gav 
således også allerede i sin betænkning over  ministerrådets beretning til 
sessionen i 1980 udtry(c for nogle foreløbige synspunkter på udredning NU 
A 1979: 19. Uden at foregribe disse drøftelser vil juridisk udvalg fremføre 
som et synspunkt,  at udvalget på det foreliggende grundlag kan anbefale 
forslaget fra minis terrådets arbejdsgruppe om oprettelse af et rådgivende 
udvalg under  minis terrådet (samarbejdsministrene) og stedfortræderkom i

teen for at koordinere det videre nordiske samarbejde om spørgsmål ved
rørende multinationale selskaber. Juridisk udvalg stø tter  ligeledes forsla
get om, at det koordinerende udvalg skal arbejde i nær ti lknytning til 
fagbevægelsen og næringslivet,  som foreslås at danne en referencegruppe 
for udvalget.

4. O rganisatoriske fo rh o ld

Juridisk udvalg tager oplysningerne om de organisatoriske forhold i 
beretningens kapitel XVI til efterretning.

5. Juridisk udvalg
U nder henvisning til, hvad der er anført foran, indstiller juridisk udvalg:
I. at N ordisk  Råd i anledning a f  Nordisk Ministerråds beretning om det 

nordiske sam arbejde  C 1/1981 vedtager følgende udtalelse:
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1. Nordisk Råd tager de nordiske justi tsm inistres beslutning om at 
in tensivere det nordiske lovgivningssamarbejde b l .a .  gennem 
forbedret planlægning og udbygning af sam arbejdsom råderne  
som udtryk for et fælles ønske om at udbygge denne del af det 

nordiske samarbejde.
2. Nordisk  Råd opfordrer Nordisk Ministerråd til at fortsætte sine 

bes træ belser  på at ti lvejebringe et fælles grundlag for en kom 
m ende ændring af lovgivningen om ægteskabets økonomiske 
retsv irkninger samt til Nordisk Råds 30. session 1982 at give 
rådet en bredere redegørelse for arbejdet med harmoniseringen.

3. N ordisk Råd opfordrer Nordisk Ministerråd til at undersøge 
konsekvenserne  a f  uens lovgivning i de nordiske lande om foræl
drem yndighed og på denne baggrund eventuelt overveje, om der 
er behov for en harmonisering af reglerne.

4. Nordisk Råd tillægger det stor betydning, at der som led i arbej
det med projektet "N o rd e n  som h jem m em arked"  tils træbes gen
nemført en harmonisering af de regler inden for aftaleretten, 
købelovgivningen og ers ta tn ingsre tten , som berører forbrugerne 
i dagligdagen og opfordrer i denne henseende særlig Nordisk 
Ministerråd til.
at det igangsatte reformarbejde vedrørende købelovgivningen 
gennem føres u nder  hensyntagen til opretholdelse af den nor

diske retsenhed , og
at mulighederne for at indtage et fælles s tandpunkt vedrørende 
spørgsmålet om regler om produktansvar  undersøges.

5. Nordisk Råd opfordrer Nordisk Ministerråd til at søge den nor
diske retsenhed på forsikringsaftalerettens område genskabt og i 
sin beretning om det nordiske samarbejde til Nordisk Råds 30. 
session 1982 at redegøre for udsigterne til. at dette kan ske.

6. Nordisk  Råd opfordrer Nordisk  Ministerråd til i sin beretning om 
det nordiske sam arbejde til Nordisk Råds 30. session 1982 at 
redegøre for mulighederne for at tilvejebringe en fællesnordisk 

lovgivning om forsikringsgiveres regresret.
7. Nordisk  Råd tilskynder Nordisk Ministerråd til at fortsætte 

udredningsarbejdet vedrørende ændringer i det kriminalretlige 
sanktionssystem  efter de retningslinjer, som ministerrådet har 

redegjort for i sin beretning.
8. Nordisk  Råd opfordrer Nordisk Ministerråd til at koordinere de 

igangværende nationale overvejelser og undersøgelser a f  mulig
hederne for at træffe forholdsregler mod videogram med grove 
og sadistiske voldsindslag.

9. Nordisk Råd opfordrer Nordisk Ministerråd til at oprette et 
rådgivende udvalg under ministerrådet for at koordinere det 
videre nordiske samarbejde om spørgsmål vedrørende multina-
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tionale selskaber, således at dette udvalg arbejder i nær tilknyt
ning til fagbevægelsen og næringslivet,  der skal være en referen

cegruppe for udvalget. Rådet udtaler, at det havde forventet, at 
debatten  på Nordisk Råds 29. session 1981 vedrørende gennem 
førelse a f  N ordisk Råds rekom mandation  nr. 25/1974 om en 
undersøgelse  af de multinationale selskabers rolle i de nordiske 
landes økonomi havde kunnet finde sted på grundlag a f  en stil
lingtagen fra N ordisk  Ministerråd til udredningen "M ultinasjo
nale selskapers rolle i de nordiske lands økonom i"  (NU A 
1979: 19).

II. at Nordisk Råd tager til efterretning:
1. Kapitel XIII.  Samarbejdet på lovgivningsområdet, i Nordisk 

Ministerråds beretning C 1/1981.
2. De dele a f  kapitlerne 1 (Indledning). XV (Multinasjonale sel

skaper) og XVI (Organisatoriske forhold etc.) i Nordisk Minis
terråds beretning C I/ 19 8 1. som er behandlet i juridisk udvalgs 
betænkning over beretningen.

III. at N ordisk Rad tager meddelelser om rekom m andationerne nr. 22/ 
1973 om ægteskabslovgivningen og nr. 25/1974 om en undersøgelse af 
multinationale selskabers rolle i de nordiske landes økonomi til e fterre t
ning og afventer nye meddelelser til næste ordinære session.

IV. at N ordisk  Råd tager meddelelsen om rekommandation nr. 13/1979 
om nordisk datasam arbejde  til efterretning og anser  rekom mandationen for 
færdigbehandlet for rådets vedkomm ende.

Stockholm, den 20. ja n u a r  1981

K. B. A ndersen  (S) Lennart A ndersson  tsi
Form and 

H alldor A sgrim sson  (I j N ils C arlshum re (ni) 

A strid  G jertsen (H) 

llkka  K anerva i Kok)

Ih C hristensen (DR) 

G uttorm  H ansen  <A) 

Tellervo K oivisto  <Sd) 

A sser S tenbäck  (Ski) L iv S tubberud  (A)

N athalie  I.im l (V)

Lars W erner (vpk)
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Särskilt yttrande:

I övrigt om fattande  u tsko tte ts  behandlande anser  jag att betänkandet 
och dess rekom m endationer  borde i fråga om äktenskap  och sam m an
boende klart uttala sig för en förstärkning av äk tenskapets  ställning, em e
dan äk tenskape t ä r  den samhällsform som ger det bästa skyddet åt barnen 
och den kvinnliga parten , vilka såsom varande i de tlesta fall de svagare 
parterna ä r  i behov av samhällets särskilda stöd.

A sser S ten b a ck  (Skl)
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*C 2/k a
1981

Berättelse

från Nordiskt kollegium  för viltforskning

<Ö verläm nat av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1978

N ordiskt kollegium för viltforskning, N K V , bildades som maren 1971. 
D enna berättelse om fattar  kollegiets verksam het under kalenderåret 1978.

K olleg iets sy fte

N K V  har  till uppgift att främja sam nordiska forskningsprojekt inom 
äm net viltforskning.

att försöka koordinera nationella projekt inom N orden,
att ge resebidrag till forskare för besök i annat nordiskt land samt
att a rrangera  symposier,  kurser och arbetsgrupper.

K ollegiets sa m m ansä ttn ing

Följande personer  har under  året varit represen tan te r  i kollegiet: 
D anm ark , professor H. M. T ham drup  
Finland, professor T. Lampio  
N orge, vit. leder S. M yrberget
Sverige, professor I. Ahlén (ordförande) och byråchef  J. O. Pettersson. 

Sekre terare  fil. kand. B. Almkvist.

K ollegiets m öten

N K Vs (jortonde och fem tonde möten hölls 1 5 -1 6  februari 1978 på Kalö. 
Danmark, respektive 1 7 -  18 ok tober  1978 på Songli i Norge.

B udget fö r  kalenderåren  1979 -1980 -1981

Kollegiets a rbetsuppgif ter  finns beskrivna i redogörelsen ” Nordiskt kol
legium för viltforskning, funktion och uppgifter, budget för 1973 — 1974— 
1975”  av den 25 maj 1972. Sedan dess har budgeten reviderats för åren
1979—1981 vid mötet på Kalö 1978. Kollegiets verksamhet föreslås fo r tsä t
ta i nuvarande  omfattning. Stigande k ostnader  gör det emellertid nödvän
digt att höja omsättn ingen med 10% per år. Beloppen i budgeten anges i 
svenska kronor.
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Som regel fö r  de enskilda ländernas bidrag till ovanstående budget ger 
Sverige 4 0 %  och D anm ark ,  N orge och Finland 20%  var.

K olleg iets verksam het under 1978 

Sym posier och a rbe tsgruppsm öten

1. A rbetsgruppen  för skogsbruk och vil tproduktion har u nder  året hållit 

tv å  möten. Dels 7 —9 februari på Grimsö, Sverige, dels 17—18 oktober  i 
Jyväskylä ,  Finland. F rågor kring skogsbrukets  inverkan på  jak tba ra  viltar
te r  har då  d isku tera ts  mellan forskare  från de fyra länderna. E tt  sym posi

um  planeras till hös ten  1980.
2. Möte kring s tatistik kring ja k t  och jägare  hölls på Kalö, D anm ark , 3 — 

6 april 1978.1 m öte t  deltog forskare  och adm inis tra törer som redovisade de 
olika ländernas sys tem  för  jakts ta tis tik .  M an diskuterade även möjligheter

na till samordning av rutiner.
3. E n  kurs i popula t ionsanalys genom modeller samlade tio deltagare 

från Finland, N orge  och  Sverige på  Songli, N orge , 30 m a j - 1 juni. A rbetet 
leddes av Rolf L angva tn ,  och var  främst inriktat på hjortdjursdemografi. 
Resulta ten ko m m er att  publiceras.

4. E tt  möte om de s to rä  rovdjuren  hölls 2 2 -2 3  novem ber på Songli, 
Norge. F o rskare  och  adm instra tö re r  från Finland, Norge och Sverige 
d isku terade  skö tse lå tgärder för björn, varg, lo och järv .

R eseb idrag  till fo rska re

Kollegiet ha r  u nd er  1978 bidragit till 13 forskares  resor  till annat nordiskt 
land. Totalt inkom  under  åre t 21 ansökningar. R esorna  om fattar  vanligen 
kortare  besök  vid forskningsinstitutioner. De enskilda bidragen framgår av 
räkenskaperna .

K ollegiets fo rskn in g  

1. N ordkalo t tp ro jekete t

Kartläggningen av andfåglarnas produktionsom råden  inom N ordkalo t
ten avslu tades som m aren  1975. Sedan dess har bearbetning av materialet 
skett. På grund av förseningar med da torbearbetn ingar samt den olyckliga 
bortgången av en av de tre ansvariga forskarna, professor Brun i Tromsö, 
har materialet s lu tbehandlats  först under  1978. Ett manuskript klart för 
publicering presen te rades  på höstmötet.
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U n der  t reårsper ioden  1976-1978 har en undersökning av de nordiska 
gässens u tbredning, flyttningsvägar och övervin tringsom råden skett i kol

legiets regi. Därtill har utförts  specialstudier av gässens krav på lämpliga 
häckningsplatser. B akgrunden till undersökningen ä r  de sviktande s tam 
m arna  av främ st säd- och fjällgås. B egränsade studier sker dock även av 
grå- och  kanadagås. M etoder  för a tt fånga gäss på deras  rastp latser ,  med 
hjälp av rake tnä t,  har u tveckla ts .  E t t  flertal gäss har märkts och deras 
vandringar specials tuderas  nu. Häckningsbiologiska studier av sädgås sker 
i Fin land, m edan  man i N orge  främst har s tudera t fjällgåsen.

P lanerad  verksam het under 1979

U n d e r  ka lenderåre t  1979 har  kollegiet planerat följande verksamheter:
1. S ym posier  och a rbe tsg rupper  över  ämnena: vitfågel, blyhagelförgift- 

ningar, skogsbruk och  vil tproduktion, vilt och trafik, skogsfågel. Även 
andra  äm nen  håller på att  fö rberedas för sym posier etc.

2. Resebidrag till forskare.  I likhet med tidigare å r  kom m er resebidrag 
att u tannonseras  till viltforskare som behöver  besöka ett annat nordiskt 

land.
3. Forskning. N ordkalo t tp ro jek te t  publiceras under  året och ä r  därmed 

avslutat. G åspro jek te t  ko m m er att genomföra sin fjärde fältsäsong. U nder 

å re t skall även den  kom m ande forskn ingsverksam heten  preciseras.
4. U n d er  perioden 1979—1981 administreras kollegiet från Finland, med 

prof. T. Lam pio som ordförande och Olavi Stenm an som sekreterare .

Stockholm den 14 februari 1979

F ö r  nordiskt kollegium för viltforskning

Ing em a r A hlén  
O rdförande

B eng t A lm kvist 
S ek re te ra re

2. G åsp ro jek te t
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B IL A G A  I

Revisionsberättelse

U n dertecknad ,  som u tse tts  att granska  räkenskaperna  för N ordiskt kol

legium för  viltforskning för å r  1978, får härm ed avläm na följande revisions

berättelse.
Jag ha r  tagit del av Kollegiets räkenskapssam m andrag  samt genomgått 

verifikationer, protokoll och andra  handlingar, som lämnar upplysning om 
Kollegiets ekonom i och förvaltning.

Min granskning har  icke givit anledning till anmärkning i avseende på de 
till mig överläm nade redovisningshandlingarna, Kollegiets bokföring eller 
inventeringen av dess  tillgångar.

Malmö den 28 februari 1980
Sven  B ogren  
A u k t. rev iso r

B IL A G A  2

Räkenskaper för 1978 (Skr)

Resultaträkning

Stockholm i januar i  1980

B eng t A lm kvist
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O vanstående  resultat- och balansräkning överenss täm m er med Kolle
giets av mig granskade räkenskaper.

5 ven Bogren  
A ukt. rev iso r

B IL A G A  3

Specifikationer över kollegiets verksamhet 1978 (Skr)

K olleg iets verksam het

Resor för rep resen tan te r  och sekr. 26760: 17
A rvode  för lönekos tnader  för sekr. 10 680: —
B anktjänster ,  kopior, revison etc. 3800:95 41241:12

R eseb idrag  till fo rska re
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D iverse över- och undersko tt

Icke  u tbe ta lt nationellt bidrag
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Berättelse

från Nordiskt kollegium  för viltforskning

(Ö verläm nat av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1979

N ordisk t kollegium för viltforskning, N K V , bildades som maren 1971. 
D enna berätte lse  om fattar  kollegiets verksam het under kalenderåret 1979.

K ollegiets syfte

N K V  har till uppgift att främja sam nordiska forskningsprojekt inom 
äm net vil tforskning,

att fö rsöka  koordinera  nationella projekt inom N orden,
att  ge resebidrag till forskare  för besök i annat nordiskt land samt
att a rrangera  sym posier ,  kurser och arbetsgrupper.

K olleg iets sa m m ansä ttn ing

Följande pe rsoner  har u nder  året varit rep resen tan te r  i kollegiet: 
D anm ark, d r  Helmuth S trandgaard 

Finland, p rofessor T. Lam pio  (ordförande)
Norge, vit. leder S. Myrberget

Sverige, p rofessor I. Ahlén och byråchef  J. O. Pettersson. Sekreterare  
assist.  O. Stenman.

K olleg iets m öten

N K V :s  sextonde och sjuttonde möte hölls 2 0 -2 1  februari 1979 i Vuo- 
ranta ,  Finland, respektive 7 - 8  novem ber 1979 i Borris, Danmark.

B udget fö r  kalenderåren 1 979 -1980 -1981

Kollegiets arbetsuppgif ter  finns beskrivna i redogörelsen "N o rd isk t  
Kollegium för Viltforskning, funktion och uppgifter,  budget för 1973 — 
1974—1975”  av den 25 maj 1972. Sedan dess  har budgeten reviderats för 
åren  1979—1981 vid mötet på Kalö 1978. Kollegiets verksam het föreslås 
fo r tsä t ta  i nuvarande  omfattning. Stigande kostnader  gör det emellertid 
nödvändigt att  höja omsättningen med 10 per år. Beloppen i budgeten 
anges i svenska  kronor.

*C 2/k b
1981
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Som regel fö r  de enskilda ländernas bidrag till ovanstående budget ger 
Sverige 4 0 %  och D anm ark ,  Norge och Finland 20%  var.

K olleg iets verksam het år 1979 

R eseb idrag  till fo rska re

Kollegiet ha r  u nder  1979 bidragit till 18 forskares  resor till annat nordiskt 
land. Totalt inkom u nder  året 27 ansökningar. R esorna  gällde vanligen 
kortare  besök vid forskningsinstitution. De enskilda bidragen framgår av 
räkenskaperna .

Sym posier och arbetsgruppsm öten

1. Vitfågelsymposium hölls under  nam net ” Søppelfuglesym posium”  i 
M eråker ,  N orge , den 5 - 8  februari 1979. N K V  deltog i finansieringen med 

24 000 Skr. Sym posie t  utgjorde med sina ca 45 deltagare och 43 föredrag en 
viktig bas för forskningen på  s. k. skadefåglar, fastän ingen resolution eller 
rekom m endation  läm nades. Föredragen  skall publiceras.

2. B lyhagelproblem atiken behandlades i en preliminärrapport av Kjell 
Danell. N K V  hade f inansierat a rbete t med 10000 Skr. F ö r  att Danell skulle 
kunna  slutföra arbe te t  beviljades ytterligare 19 425 Skr för 1979.

3. A rbe tsg ruppsm öte  om  skogsfågel hölls den 6 - 7  mars 1979 på  Songli i 
N orge med finansiellt  stöd om 10000 Skr från N K V . Mötet baserade sig på

* en rapport om  pågående och planerad skogshönsforskning i Finland, 
N orge och Sverige. Om m ötet finns en rapport av John Barikmo.

4. A rbetsgruppen  för skogsbruk och vil tproduktion påbörjade bearbe t
ningen av en s ta tusrapport  i äm net och om dess problematik i N orden. 
G ruppen  hade ej m öten  u nder  1979.

5. N ord isk  orni tologkongress,  som hölls den 1 2 -1 8  augusti 1979 i 
N orge , fick finansiellt  stöd om 6000 Skr från N K V . Med detta  stöd 
a rrangerades  en vadarsession  i sam band med kongressen.

6. R e indeer/Caribou Sym posium , som hölls den 17-21  sep tem ber 1979 i 
R øros, N orge ,  fick ett finansiellt stöd om 5 000 Skr från N K V .

7. A rbetsg ruppsm öte  om morkullan hölls den  2 5 - 2 6  april 1979 i D an
mark med finansiellt stöd på 4700 Skr från N K V . Om mötet finns en kort

1 rapport av Ib Clausager.
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1. N ordkalo t tp ro jek te t
Kartläggningen av andfåglarnas p roduktionsom råden  inom nordkalotten 
avslu tades år 1975. Materialet bearbe tades  av Antti H aapanen  och Leif 
Nilsson u nder  1976-78  och publicerades i Ornis Scandinavica 10:2 (1979) 
under  titeln ” Breeding waterfowl population in northern  Fenno scan d ia .”

2. Gåsprojektet .
U n der  fyraårsperioden 1976—1979 har en undersökning av de nordiska 

gässens u tbredning, f lyttningsvägar och övervin tringsom råden skett i kol
legiets regi. Därtill ha r  utförts  specialstudier av gässens krav på lämpliga 
häckningsplatser. B akgrunden till undersökningen är de sviktande s tam 
m arna  av främst säd- och fjällgås. Begränsade studier sker dock även av 

grå- och kanadagås. M etoder  för att  fånga gäss på deras  rastplatser, med 
hjälp av raketnät,  har utvecklats . Ett flertal gäss har märkts  och deras 
vandringar specials tuderas  nu. Häckningsbiologiska studier av sädgås sker 
i Finland, medan man i N orge främst har studerat fjällgåsen.

P lanerad  verksam het fö r  år 1980

F ör  kalenderåre t 1980 har  N K V  planerat följande verksamhetsform er:
1. Resebidrag till forskare.  I likhet med tidigare å r  kom m er resebidrag 

att  u tannonseras  till v iltforskare som äm nar besöka ett annat nordiskt land.
2. Symposier,  a rbe tsgrupper  och kurser över  ämnena: analys av hjort- 

populationen med tillhjälp av modeller, skogsbruk och vil tproduktion. 
N ord isk  viltforskarkonferens. Även andra  ämnen förberedes för sym posi
e r  etc.

3. G åspro jek te t  kom m er att genomföra sin femte fältsäsong. Preliminä
ra  resultat om projektet skall p resen teras  i sam band med Nordisk viltfors
karkonferens. N y a  projekt skall sä ttas i gång. De gäller skogsfåglar och 
eventuellt  änder.

Helsingfors den 8 april 1980

F ör  N ord isk t kollegium för viltforskning

K olleg iets fo rskn in g

Teppo L am pio  
O rdförande

O lavi S tenm an  
S ekre te ra re
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B IL A G A

R esu lta träkn ing

R äk en sk ap er fö r 1979 (Fm k)

* Ö verfö rda  på  k on to  i ja n u a ri 1980

Specifika tioner

K ollegiets verksam het
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R eseb idrag  till fo rska re
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O redovisade beta ln ingar frå n  1978*

* I rä k en sk a p e r fö r 1978 u tgående fö rsk o tt 126656,44 Skr.

Helsingfors den  22 april 1980

O lavi S tenm an  
S ek re te ra re
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*C 3/e
1981

Berättelse

från Nordiskt statistisk sekretariat

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress  

Nordisk  Statistisk Sekretariat 
Sejrøgade 11/Postboks 2550 
DK-2100 K øbenhavn  0 .

B. S tartår  

1969

C. D eltagande länder

D anm ark, Finland. Island. Norge og Sverige

D. M ål

D. M ål

N ordiska  s tatistiska sekreteria te t har till uppgift att
-  utgöra sekretaria t för de nordiska  chefssta tis term ötena
-  betjäna samtliga nordiska statistiska möten och arbetsutskott i chefssta- 

t is t ikerm ötets  regi genom att i samråd med u tskottsordförandena u tar
beta  dagordnng. u tsända kallelser till möten , framlägga erforderlig nor
disk och internationell dokum enta tion  samt utarbeta  m ötesrappor ter

-  sam ordna  u tsko ttsverksam heten
-  vara kontaktorgan för N ordiska rådet i statistiska frågor

-  hålla sig informerat om det internationella sam arbetet avseende statis
tisk koordinering och standardisering
-  u ta rbe ta  och redigera Nordisk statistisk årsbok
-  utge N ord isk  statistisk skriftserie
-  utge andra  sam nordiska  publikationer på uppdrag av chefsstatistikermö-

-  genom föra , m edverka  till eller initiera undersökningar för att f rambringa 
materia l till gagn för jäm förba rhe ten  i de nordiska ländernas officiella 
s tatistik
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-  framföra förslag till chefssta t is t ikerm ötet avseende koordinering av de 

nordiska ländernas officiella statistik sam t, i de fall förslagen innebär 
upprä t tande  av a rbe tsu tsko tt ,  framlägga m ötesplan för u tskotte t
— åtaga sig andra  a rbetsuppgif ter  på uppdrag av chefsstatstikerm ötet .

E. O rganisation

Sekreteraria te t leds av en styrelse som bestå r  av cheferna för de statis
tiska cen tra lbyråerna  i de deltagande länderna. Chefen för den statistiska 
cen tra lbyrån  i domicillandet ä r  ordförande i styrelsen.

2. S tyre lsens sa m m ensä tting

3. P ersonal

F. V erksam het 

1. M öten  och sem iniraier

1.1 Det nordiska chefssta t is t ikerm öte t 1980 och det nordiska statistiska 
sekre taria te ts  s tyre lsem öte  hölls i G eneve den 24 juni 1980.

1.2 N ord iska  statistiska u tskott i chefssta tist ikermötets regi 
Sekre taria te t  har svarat för sam ordningen av arbetet i de nordiska statis

tiska u tsko tt ,  som upprät ta ts  av chefssta tist ikm ötet på följande områden:
-  na tionalräkenskaper
-  u tr ikeshandelssta tist ik  och varunom enklaturfrågor
-  jordbrukss ta tis t ik
-  nåringsstatistik
-  samfärdselstatistik
-  ett sys tem för socio-demografisk statistik
-  befolkningsstatistik
-  arbetsm arknadssta tis t ik
-  undervisnings- och kulturstatistik
-  kriminalstatistik
-  socialstatistik
-  miljöstatistik
-  prognoser
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— undersökningar om levnadsvillkor
— statistiska metodproblem  i statistikproduktionen.

U n der  å r  1980 har  11 u tskott hållit möten.
1.3. N ordiskt statistiskt kontak tm öte
Ett kontak tm öte  om b iblio teksverksam heten  vid de statistiska centra l

byråerna  har  hållits den  2 7 - 2 9  augusti 1980 i Helsingfors .
1.4. N ord isk t  statistiskt seminarium

E tt  sem inarium om  undersökningar av levnadsvillkor och social rappor
tering har hållits den 1 9 -2 2  maj 1980 i Lil leham mer, Norge.

1.5. N ord isk t  sta tistiskt sam arbete  utanför chefsstatist ikermötets regi 
Sekretaria tet har  deltagit i andra  nordiska sam arbetsorgans arbete,

b land vilka kan nämnas
— N ord iska  socialsta tist ikkomm ittén  (N O SO SK O )
— N ord iska  m edicinalsta tistikkomm ittén (N O M E S K O )
— N A U T s  u tskott för arbetsm arknadsforskning.

2. P ublika tionsverksam het

Följande publikationer har  utgivits under  verksamhetsåret:

2.1. N ord isk  u tredningsserie
N ord isk  statistisk årsbok  (N U  A 1979:26)
2.2. Nordisk  statistisk skriftserie
Social trygghet i de nordiska länderna 1978 (Nr. 37).
Social Security  in the N ord ic  C ountries  1978 (Nr. 38).
Det nordiske chefssta tis t ikerm øde i K øbenhavn  1979 (Nr. 39).
Det nordiske s ta tistikerm øde i K øbenhavn  1979 (Nr. 40).
2.3. N ord isk  statistisk sekretariat: T ekniska  rapporter

R apport  om  ett sys tem för socio-demografisk statistik (SSDS) (Nr. 22). 
Den g em ensam m a nordiska näringsstatistiska varuförteckningen grup

perad enligt SITC, Rev. 2. En nyckel mellan den nordiska varuförteck
ningen och  D anm arks  varuförteckning enligt N IM E X E  per den 1 januari
1980 (Nr. 23).

2.4. N y t  fra N ord isk  statistisk sekretariat 
E tt  nu m m er har  utgivits i jun i 1980.

G. F inansiering

N ordiska  ministerrådet har anvisat 1 185000 Dkr. för sekretariatets  
verksam het u nder  1980.
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Berättelse

från Nordiska tuUadm inistrativa rådet

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ordiska tu lladministrativa rådet (NTR)
Tollstjórinn 
Tryggvagötu 19 
101 Reykjavik

B. S tartår  

1960.

C. D eltagande länder

D anm ark , Finland, Island, Norge, Sverige.

D. S y fte

H änvisas  till föregående verksam hetsberä t te lse .

E. O rganisation

1. C heferna  för tu lladministrationerna.
2. S tyrelsens sammansättning:

Toldd irek tör V. E. Parving (D)
G enera ld irek tör  J. U i t to (F )
Tulldirektör B. H erm annsson  (I) ordförande 
Toll- og avgiftsdirektör J. Sterri (N)
G eneraltu lld irektör L. E riksson (S)

3. P ersonal

Till rådet ä r  e tt pe rm anen t arbe tsu tsko tt  knutet.
O rdförande i u tsko tte t  är b iträdande depa r tem en tche f  Th. Geirsson (I)
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Rådsm öte  hålles vartannat år, senast i Helsingfors 1979.
A rbe tsu tsko tte t  har  sam m anträ tt  en gång den 19 och 20 novem ber 1980 i 

Reykjavik. Bl. a. följande frågor behandlades:
1. N ordisk  provian ter ingsöverenskom m else  för passagerarfartyg.
2. Transitering -  information om arbete t i den särskilda expertgruppen.
3. N y a  tullvärderegler: information om åtgärder i de olika länderna.
4. Tullmötet 1981.
5. Dryftelse om enklare klarering av privatflyg.
6. T ulltjänstem annautbyte .

Expertgruppen  för u ta rbe tande  av ett  textförslag till ett nordiskt tullsam- 
arbetsavta l har sam m anträ tt  två gånger: I K öpenham n den 22 mai 1980 och 
i Reykjavik den 19 novem ber 1980. G ruppens  arbete torde nu vara  färdigt, 
b l .a .  med u ta rbetandet av tillämpningsföreskrifter.

N ordiska sam arbetsgruppen  för punktskattefrågor (NSP) har sam m an
trätt en gång u nder  året ,  i K öpenham n i maj 1980.

Vid rådsm ötet i Helsingfors tillsattes en expertgrupp i syfte att avge ett 
ändringsförslag till vägtullpassreglernas anvisning. Denna gruppen har 
sam m anträ tt  fyra gånger året 1980 och har lämnat en rapport om sin 
verksam het hittills. G ruppen  a rbe ta r  under  o rdförandeskap av avdelnings
direk tör  G unnar  Lind från Sverige.

N ästa  rådsm öte  hålles i Reykjavik i sep tem ber 1981.

F. V erksam het
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Berättelse

från Nordiska sam arbetsnäm nden för m edicinsk forskning

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ordiska  sam arbe tsnäm nden  för medicinsk forskning (NOS-M)
c/o Medicinska forskningsrådet
Sveavägen 166. 18 tr
S-11346 S tockholm, Sverige
Tel 08/15 15 80 ank  225

B. S tartår  

1968

C. Syfte

NOS-M har till uppgift att
— följa den medicinska forskningens och forskarutbildningens utveckling i 

N orden,
— främja ömsesidig och internationell information om den medicinska 

forskningens och  forskarutbildningens utveckling,
— främja utgivandet av nordiska medicinska tidskrifter,
— främja och initiera konkre ta  sam arbetsprojekt inom den medicinska 

forskningen i N o rden ,  samt
— därvid beak ta  önskvärdhe ten  av ett rationellt utnyttjande av tillgängliga 

resurser.
(Arbetsordning, 3 §, 6.10.1978)

D. O rganisation

1. A dm in istra tion

De m edicinska forskningsråden i D anm ark . Finland, Norge och Sverige 
u tser två  m ed lem m ar var av N O S-M  för en period av tre år. Island 
represen teras  vid sam m anträdena  av en observatör .  I sam m anträdena 
deltar ytterligare de m edicinska forskningsrådens sekre terare  (motsv) och 
vid behandlingen av särskilda frågor tillkallade sakkunniga. NOS-M  väljer



1742 C 5/k

inom sig ordförande för högst en treårsperiod. O rdförandeskapet ro terar 

mellan länderna.
N O S-M :s  sekretaria t skall vara  förlagt i det land, från vilket o rdföranden 

komm er. S ekre teraren  u tses av det lands forskningsråd där sekretariatet 

finns.

2. N O S -M :s sam m a n sä ttn in g  1980

Statens lægevidenskabelige forskningsråd, Danmark:

P rofessor G aunø  Jensen  (1980-01-01-1980-09-30)

Professor Poul Kildeberg (fr. o. m. 1980-10-01)
Professor Bent Sørensen

Statens medicinska komm ission, Finland:
Professor Jukka  Ainamo
Dos Carl-Gustav G ahm berg

N orges almenvitenskapelige forskningsråd, Norge:
Professor Jon B rem er 
Professor Jarle Ofstad 

Medicinska forskningsrådet,  Sverige:
P rofessor H enry  Danielsson (ordförande)
Professor Bernt Hökfelt (1980-01-01 -  1980-06-30)
Professor Tore Schers tén  (fr. o. m. 1980-09-12)

Island:
P rofessor Olafur Bjarnason (observatör)
Professor T om as Helgason (observatör)

3. P ersonal

Sekreterare: K a n s lich e f ln g w a r Lennerfors

4. R evisorer

Inga (NOS-M har  inga fasta beviljningar eller anslag)

E. V erksam het

N OS-M  har under  år 1980 sam m anträ tt  två gånger:
1980-03-26 i Oslo, Norge
1980-10-06 i K öpenham n, D anm ark
Inom N O S-M  har  liksom under  tidigare verksam hetsår  informationsut

byte t mellan de olika länderna  varit av central betydelse för verksamheten. 
De s. k. landsrapporterna  som utarbetas  halvårsvis har därvid varit en 
u tgångspunkt för d iskussionen. Inom ramen för detta  informationsutbyte 
har b l .a .  d iskutera ts  forskningsrådens roll i relation till övriga forsknings
resurser/organ för forskningsfinansiering, rådens initiativprogram för 
prioriterade forskningsområden, frågor rörande finansiering av dyrbar ve
tenskaplig utrustning, försöksdjursfrågor m. m. NOS-M  har funnit dessa 
d iskussioner värdefulla och enighet har  förelegat att detta  informationsut
byte  även fortsättningsvis bör vara en huvuduppgift i näm ndens fortsatta 
verksam het.
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NOS-M såväl som de nationella medicinska råden har tidigare kortfattat 
redovisat att det föreligger ett mycket betydande nordiskt forskningssam

arbete  inom medicin. R esurser  härför ges på nationell bas av forskningsrå
den. På initiativ av N OS-M  genomfördes under  våren 1980 en omfattande 
kartläggning av exis terande nordiskt sam arbete  inom medicinsk forskning. 
Resultatet härav bekräf tade tidigare gjorda bedömningar om storleken av 
detta  sam arbete .  Materialet har tillställts sekretaria tet för nordiskt kultu
rellt samarbete .

Vid sam m anträdet i Oslo d iskuterades en rapport från N O S - M : s  pla
neringsgrupp för forskning kring självmord. R apporten  föredrogs av plane

ringsgruppens ordförande, p rofessor Nils Retterstøl, Oslo. Inom ramen för 
arbetet inom planeringsgruppen hade ett förslag till forskningsprojekt u tar
betats  för att i sam band med självmord analysera  registreringspraxis, 
principer och ru tiner i de olika nordiska länderna. NOS-M beslöt därvid 
föreslå  de nordiska  medicinska forskningsråden att bevilja 80000 Skr för 
detta  projekt. Planeringsgruppen diskuterade mot bakgrund härav vid ett 
sam m anträde  i K öpenham n den 22 sep tem ber 1980 den fortsatta planering
en av forskningsprojektet. I sam band härmed beslöt planeringsgruppen att 
ordförandeskapet fortsättningsvis skulle åvila professor Juel Nielsen, 

Odense.
Vid N O S-M :s sam m anträde  i Oslo d iskuterades vidare frågor rörande 

nordisk hälso- och s jukvårdsforskning. NOS-M beslöt därvid b l .a .  föreslå 
de nordiska medicinska forskningsråden att bevilja 45000 Skr för anord 
nande av en nordisk konferens rörande ” Olikheter och variation i hälso- 
och s jukvården”  i Tam m erfors  den 13 -15  novem ber 1980. Konferensen 
hade förberetts  av den nordiska planeringsgruppen för hälso- och sjuk
vårdsforskning. Den sam arbetsgrupp  för hälso- och sjukvårdsforskning 
som under  föregående ve rksam hetså r  inrättats mellan N O S - M  och häl- 
soadm inistra tionerna  i de nordiska länderna avhöll sitt konstituerande 
sam m anträde  i Oslo den 4 sep tem ber 1980. Såsom sam arbetsgruppens 
ordförande fungerar p rofesor Björn Smedby, Uppsala.

Inom N O S -M  har vidare d iskutera ts  frågor av gem ensam t intresse inför 
sam m anträden  inom E uro p ean  Science Foundation  (ESF) samt European  
Medical R esearch  Councils  (EMRC). Härvid  har bl. a. d iskuterats  e tt  inom 
E M R C  väckt förslag om initiativåtgärder för toxikilogisk forskning. NOS- 
M har vidare i sam band  härm ed  beslu tat inbjuda dr B Z Nizetic, K öpen
ham n, att redovisa  pågående aktiv ite ter  inom W H O /Europareg ionens 
forskningsprogram.

Inom N O S-M  har vidare under  året d iskuterats  skrivelse från N ordforsk 
angående aluminiums toxiska  verkningar. N OS-M  har för den fortsatta 
d iskussionen av ärende t anhållit  att E M R C :s  expertgrupp för toxikologi 
måtte inkom ma med y ttrande  över  skrivelsen.

N OS-M  beslöt vid sam m anträde  i K öpenham n rekom m endera  de nor
diska medicinska forskningsråden att såsom slutanslag bevilja 30000 Skr
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som bidrag till tidskriften Scandinavian Journal o f  Social Medicine. Frågan 
om eventuella  bidrag till tidskrifterna Scandinavian Psychoanalytic Re
view och Psychiatry  and Social Science är föremål för ytterligare bered
ning.

N O S —M har under  verksam hetsåre t  avgivit ett flertal remissyttranden. 
NOS-M har därvid ti llstyrkt inom N ordiska Rådet d iskuterade medlems- 
förslag dels om åtgärder  för att v idareutveckla  de nordiska forskarkurserna  
dels om insa tser för ett intensifierat nordiskt sam arbete  beträffande rusme- 
delsproblem. N O S-M  har  vidare behandlat inom N ord iska  Rådet väckta 
medlemsförslag rörande utvidgad utbildning och forskning inom det miljö
m edicinska om rådet,  rörande ökat forskningspolitiskt sam arbete  i N orden  
samt rörande stiftande av en nordisk vetenskapsakadem i. N OS-M  har 
vidare avgivit y ttrande  över  rapporten  "N o rd isk t  K ultursamarbete  under 
1970-talet -  en värder ing” .

F. F ram tidsp laner

NOS-M  avser  under  1981 följa upp  nu igångsatta aktivite ter främst inom 
hälso- och  s jukvårdsforskning samt forskning kring självmord. Vid ett 
eventuellt inrättande av en nordisk forskningsfond borde N O S - M  inom 
sitt kom petensom råde  kunna fungera som remissorgan i sam band med 
beredning av till en sådan fond ställda ansökningar.

Inom NOS-M  kom m er även d iskussioner rörande initiering av forskning 
på  nordisk bas att föras i de fall sådana  åtgärder är motiverade. Initiativ till 
forskning bl. a. inom om rådet metodutveckling/metodkontroll kom m er 
härvid att bli föremål för överväganden. N O S-M :s insatser bör dock även 
fortsättningsvis koncentreras  på samordning och endast i undantagsfall 
avse  genomförande av forskningsprogram.

G. F inansiering av  N O S-M :s aktiv ite ter under 1980

Ändamål: Planeringsgruppen för hälso- och sjukvårdsforskning
Budget: 33 000 kr
Anslagskälla: Medicinska forskningsrådet

Ändamål: Planeringsgruppen för forskning kring självmord
Budget: Ca 80000 kr
Anslagskälla: Samfinansiering*

Ändamål: Konferens rörande ” Olikheter och variation i hälso- och
s jukvården”  i Tam m erfors  den 13—15 novem ber 1980 

Budget: 45 000 kr
Anslagskälla: Samfinansiering*

Ändamål: Bidrag till tidskriften Scandinavian Journal o f  Social Medi
cine

Budget: 30000 kr
Anslagskälla: Samfinansiering
* D an m ark  en  del, F in land  en del. N orge en del och  Sverige tv å  delar
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Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över berättelserna från 
Nordiska sam arbetsnäm nden för m edicinsk forskning (C 5/k), Nor
diska sam arbetsnäm nden för sam hällsforskning (C 8/k), Nordiska 
sam arbetsnäm nden för hum anistisk forskning jäm te Nordiska publi
ceringsnäm nden för hum anistiska tidskrifter (C 23/k) och Sam ar
betsnäm nden för de nordiska naturvetenskapliga forskningsråden  
jäm te Nordiska publiceringsnäm nden för naturvetenskap (C 34/k)

Till kultu ru tsko tte t  har  hänvisa ts  av N ord iska  sam arbetsnäm nden  för 
medicinsk forskning, N ord iska  sam arbe tsnäm nden  för samhällsforskning, 
N ord iska  sam arbe tsnäm nden  för humanistisk forskning jäm te  N ord iska  
publiceringsnämnden för hum ananist iska  tidskrifter, Sam arbetsnäm nden  
för de nordiska na turvetenskapliga  forskningsråden jäm te  N ord iska  publi
ceringsnäm nden för n a tu rve tenskap  till N ord iska  rådets 29:e session av
givna berättelser.

U tskotte t  hade inför angivandet av berä t te lserna  till förra sessionen 
framhållit a t t  forskningsrådens nordiska sam arbe tsnäm nder i sin rappor
tering till N ord iska  rådet borde  medtaga en redovisning av finansieringen 
av verksam heten  och  användningen av beviljade medel.

U tsko t te t  no terar  a t t  den efterlysta  redovisningen har  givits i berä t te lser
na till 29:e sessionen. U tsko t te t  fö ru tsä t ter  samtidigt a tt det även i kom 
m ande berä t te lser  lämnas redovisning över  finansieringen av verksam he
ten och användningen av beviljade medel.

Inför 29:e sessionen ha r  u tsko tte t  behandla t e t t  medlemsförslag om 
stiftande av en nordisk vetenskapsakadem i (A 584/k), vars främsta  uppgift 
enligt förslaget skulle vara  att  publicera nordisk vetenskaplig litteratur. 

U tsko tte t  har emellertid med hänvisning till exis terande sam arbete  och 
härför lämpliga organ (forskningsrådens nordiska sam arbetsnäm nder) an

sett att  medlemsförslaget bör avvisas. Likväl har  u tskotte t önskat ta  fasta 
på den del av medlemsförslaget som rör utgivning av vetenskaplig littera
tur. Av förslaget, m en  framförall t av de om  detta  avgivna rem issyttrandena 
framgår att  de t  fö rekom m er publiceringssvårigheter härvidlag. Sålunda 
synes det behövas  större  samordning, systematik och förstärk ta  resurser 
när det  gäller utgivning av vetenskapliga publikationer på nordisk bas.

U tsko t te t  finner det viktigt att  forskningsrådens nordiska sam arbets
näm nder ägnar d essa  frågor nödig uppm ärksam het.

Vid sin genomgång av berä t te lse rna  från sam arbe tsnäm nderna  har u t 
skotte t re laterat den redovisade verksam heten  till det likaså redovisade 
syftet med denna  verksam het .  T. ex. i fråga om  N ord iska  sam arbe tsnäm n
den för humanistisk  forskning (C 23/k) är syftet b l .a .  a tt ” fremme og 
koordinere den  humanistiske forskning og forskereutdanning i N o rd e n ” .

B IL A G A
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Av samarbetsnämndens berättelse kan utskottet dock inte se huruvida 
eller på vilket sätt nämnden strävat till att förverkliga detta, tvivelsutan 
vittomfattande syfte. Utskottet ställer sig även frågande inför nämndens 
konstaterande att det inte föreligger några särskilda planer för den framtida 
verksamheten.

Med ovanstående kommentarer får utskottet föreslå
att rådet lägger berättelserna C 5/k, C 8/k, C 23/k och C 34/k till 

handlingarna i väntan på nya berättelser till nästa ordinarie ses
sion.

Köpenhamn den 1 mars 1981

Sam psa  A a ltio  (K ok)

K jell M agne B ondevik  (Kr. F .) 

R o l f  F jeldvæ r (A)

Jo  B enkow  (H) 

.) Trygve B ra tte li (A)

A m i G unnarsson (A .)
Forman

H agen  H agensen  (KF) 

G unnel Jonäng  (c)

S ture  P alm  (s)

R o b ert P edersen  (S) 

O tto  S teen h o ld t (Grønl. )

K arl-Erik H äll (s) 

E eva  K uuskoski-V ika tm aa  (K) 

E rlendur P atursson  (Tvfl)

A rvo Salo (Sd) 
Ingrid Sundberg  (m)
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Berättelse

från Nordiska sam arbetsorganet för sam espörsm ål och renskötsel
frågor

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ordiska sam arbetsorganet för sam espörsmål och renskötselfrågor
Jo rdbruksdepartem en te t

Fack
S -103 33 Stockholm

B. S tartår  

1965

C. D eltagande länder  

Finland, N orge och Sverige

D. Sy fte

S am arbetsorganet behandla r frågor, gem ensam m a för rennäringen i F in
land, Norge och Sverige, rörande den praktiska utvecklingen av renskö t
seln, såsom renbetes-  och  foderundersökningar,  renavel, rensjukdomar, 
registrering av renm ärken ,  handeln med renkött och  andra renprodukter,  
ävensom  frågor om jak t ,  fiske m. m. och andra  näringar som har väsentlig 
betydelse  för samerna.

Sam arbetsorganet har  vidare, i syfte att s tä rka  och bevara  den samiska 
kulturen och förbättra  den sam iska befolkningens levnadsvillkor, att b e 
handla andra  för samebefolkningen i Finland, Norge och Sverige gem en
sam m a frågor som rör  utvecklingen av sam ekulturen  och av skol- och 
undervisningsförhållandena inom sam ernas bosättn ingsom råden samt för
bättrande av samebefolkningens levnadsförhållanden och sociala ställning 

m. m.
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E. O rganisation

1. A dm inistra tion

Sam arbetsorganet består  av en delegation från Finland, en från Norge 
och en från Sverige, var och en med sin ordförande. Delegationerna utses 
av resp. lands regering. H os varje lands delegation finns en sekreterare. 
H os sam arbetsorganet finns en gem ensam  sekreterare .  Sekreterarskapet 
c irkulerar för tre år i sänder mellan delegationerna.

2. S tyre lsens sa m m ansä ttn ing

3. P ersonal 

P erm anen ta  u tsko tt 

A llmänna u tskotte t 
N äringsutskotte t

H uvudsekr .  t. o. m. 1981:

Ulla B. Silén 
Jo rdbruk sd epar tem en te t  
S - 103 33 Stockholm
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F. V erksam het

Organet har under  året haft sam m antråden  den 2 7 - 2 9  maj 1980 i Kare- 
suvanto, Finland, dår  b l .a .  togs upp en skrivelse till N ordiska ministerrå
det i fråga om sam einstitu tets  rapport om sin verksamhet under åren 
1974-79. Vidare d isku terades möjligheterna till sam produktion  och utbyte 
av läroböcker på samiska samt frågan om ledam öter m. m. i nordiskt organ 
för renforskning (N OR.) Till de tta  organ beslöt man också hånskjuta 
frågan om möjligheterna att översä tta  artiklar ur den finska resp. norska 
och svenska rennäringstidningen samt att m edverka  till att lämplig ren

skötsell it teratur u tarbetas .
Frågan om en gem ensam  nordisk renskötarutbildning har bordlagts i 

avvaktan  på en utredning i frågan av renbeteslagens förbund i Finland.
F. n. v idareu treds inom organet frågan om avhorning av ren. Vidare 

pågår en kartläggning om statliga å tgärder för att stödja den samiska 
kulturen. F rågorna kom m er att tas upp vid sam arbetsorganets  kommande 
sam m anträde  som äger rum den 2 5 - 2 6  novem ber 1980 i Oslo.

Delegationsordförandena har under  året haft informationsöverläggning- 
ar med represen tan te r  för N ordkalo t tkom m ittén . Däremot har överlägg
ning med N ordiska sam erådet inte ägt rum på grund av svårigheter för 

sam erådet att p lanera in ett sammanträffande.

G. Finansiering

Varje delegation finansieras på anslag inom resp. lands statsbudget.
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Berättelse

från Nordiska läkem edelsnäm nden

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och  adress  

N ord iska  läkem edelsnäm nden 

Box 607
S-752 37 Uppsala

B. S tartår  

1975

C. D eltagande länder

Danmark, Finland. Island, Norge och Sverige

D. Sy fte

Att verka för harmonisering av lagstiftning och administrativ praxis på 
läkem edelsom rådet i Norden.

E. O rganisation

I. A dm inistra tion

N ordiska  läkem edelsnäm nden upprä t tades av N ordiska ministerrådet 
(social- och hälsovårdsm inistrarna) enligt beslut den 5 decem ber 1974 som 
ett resultat av N ord iska  rådets rekom m enda tion  nr 1611969 angående läke- 
m edelssam arbete .  Ministerrådet har senare  beslutat inrätta nämnden som 
en perm anent nordisk institution från den I januari 1980.

N äm nden  har två m edlem m ar från varje land med personliga supplean
ter. M andatperioden ä r  fyra år. Hälften av nämndens medlemm ar innehar 
ledande poster vid nationella läkem edelsmyndigheter.  övriga vid annan 
myndighet, sjukhus eller apotek.

N äm nden  biträdes av ett sekretariat. Det har sina lokaler vid socialsty
relsens läkemedelsavdelning. Uppsala, Sverige.

N äm den  har under 1980 haft fem underutskott ,  nämligen för
-  standardiserings- och farmakopéfrågor

*C 7/s
D 1981
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-  kontroll av allergenextrakt.

-  riktlinjer för kliniska prövningar
-  märkning av trafikfarliga läkemedel
-  nordisk läkemedelsstatis tik

N äm nden  skall m ötas  minst två gånger per år. Den fastställer i enlighet 
med sina stadgar själv riktlinjer för sitt arbete  och antager årliga a rbe tsp ro 
gram.

2. S tyre lsens sam m a n sä ttn in g

3. Personal

F ö r  vaktm ästeri och dylikt finnes ingen egen personal anställd. Sådana 
t jänster  köpes av socialstyrelsens läkemedelsavdelning.

F V erksam het

N ord isk a  läkem edelsnäm nden  (N L N ) har under  1980 haft två sam m an
träden. N äm nden  har därvid bl. a. d iskuterat 
-  en m er  långsiktig planering av sin verksam het
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— sam arbetet på registreringsområdet
— konfidentialitetsfrågan
— utbyte  av utredningsprotokoll
-  anvisningar för ansökan  om registrering
-  kontroll av allergenextrakt
— riktlinjer för kliniska prövningar
-  märkning av farm acevtiska specialiteter
— läkemedel och trafik
-  farmakopé- och andra s tandardiseringsfrågor
— nordiska läkem edelsstandarder  däribland humant somatotropin (växt- 

hormon)
-  nordisk receptgiltighet
-  nordisk läkemedelsstatis tik

-  information om läkemedel
— ömsesidig orientering enligt det notif ikationssystem nämnden infört för 

lagstiftnings- och andra administrativa åtgärder samt informationsakti
viteter på läkem edelsom rådet i Norden

— medlemsförslag från N ord iska  rådet
-  internationellt sam arbete

N äm ndens  tillkomst och verksamhet har givit det långvariga samarbetet 
på läkem edelsom rådet en fastare struktur. N äm ndens  verksamhet under 
året har  mer än tidigare avsett att öka sam arbetet inom registeringsområ- 
det, dvs. hä lsomyndigheternas utredning och godkännande av nya läkem e

del. Led i detta  arbetet var det "N o rd iska  reg istreringssym posium "  som 
näm nden  arrangerade i K orsö r  den 1 7 -  18 ok tober  1980. Inbjudna deltaga

re represen terade  nationella beslutsorgan, kontrollmyndigheter och läke
medelsindustri.

Symposiets syfte var att d iskutera  möjligheter för ökat nordiskt regi
s treringssam arbete  och fortsatt närm ande av ländernas lagstiftning och 
administrativa praksis för registrering av läkemedel. Vidare att värdera 
mål, medel och konsekvenser  av en utveckling av ett sådant sam arbete  och 
att få synpunk te r  och förslag till fortsatta praktiska åtgärder.

Föredrag, sam manfattn ingar av d iskussioner och utsänd bakgrundsin
formation kom m er att publiceras i NU serien i början av 1981. Rapporten 
kom m er att överläm nas till N ordiska ministerrådet och Nordiska rådet i 
enlighet med näm ndens rem issvar på m edlem sförslag  A566/S  om gemen
sam nordisk registrering av läkemedel.

Inom läkem edelskontro llom rådet har u tarbetande och utväxling av 
u tredningspro toko ll myndigheterna emellan fortsatt.  Försök med delning  
av u tredn ingsarbete t pågår. Syftet är att samla erfarerenheter av olika 
sam arbetsm odeller  för bedömning av registreringsansökningar. Dessutom 
pågår vid näm ndens sekreteraria t en analys  av länderna emellan olika 
beslut i registreringsfrågor. A rbete  på en samordning av anvisningar  för 
innehåll i och utformning av registreringsansökningar för farmacevtiska 
specialister har också börjat.
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Å tgärderna  ä r  av grundläggande betydelse  för fortsatt harmonisering av 
ländernas regler och kontroll av farm acevtiska  specialiteter. Målet är att 
på bästa  sätt u tnyttja  de samlade resurserna.

Ytterligare ett led i sam arbete t  inom registreringsområdet är nordiska 
riktlinjer för kontroll av a llergenextrakt. Efter inhäm tande av nationella 
synpunkter  har  näm nden under  året accep tera t  ett reviderat förslag till 
riktlinjer och överlämnat dem till nationella hälsomyndigheter med rekom 
mendation att de läggs till grund för nationella bestäm m elser på området. 
Man har ena ts  om en övergångstid på fem år. Ätgärden har dock redan haft 
kvali tetshöjande effekt på dessa  produkter.  Det av nämnden tillsatta un 
deru tsko tte t  har slutfört sitt uppdrag och upplösts.

Uppföljning av näm ndens  sym posium 1978. publicerat i N U  B 1979:6. 
har under  året resulterat i ett förslag till nordiska riktlinjer klinisk Uikeme- 
delsprövning  i N orden. Sådana riktlinjer be tyder  också mycket för har
monisering av kraven på registreringsdokumentation.

De av näm nden  tidigare antagna gem ensam m a nordiska riktlinjerna för 
m ärkning av fa rm a cev tisk a  specia lite ter  som kompletterats med gem en
sam nordisk nom enkla tu r och defin itioner fö r  läkem edelsform er  har nu 
lagts till grund för nationella bes täm m elser  i samtliga länder i Norden. 
H ärmed har möjligheterna ökat för användning av gem ensam m a nordiska 
etiketter.

F arm akopé- och andra standard iseringsfrågor  beträffande läkemedel 
behandlas  i näm ndens S tandardiseringsgrupp. Detta underutskott består 
av två m edlem m ar från varje nordiskt land med nära anknytning till natio

nella läkemedelskontrollorgan och den E uropeiska  farm akopékom m is
sionen under  Europaråde t .  G ruppen  har under  året haft tre möten.

Den europeiska  farm akopén  gäller från och med 1978 i de nordiska 
länderna. Detta  innebär gem ensam m a kvalitetskrav för ett stort antal 
subs tanser  i de flesta europeiska  länderna. S tandardiseringsgruppen har 
för de nordiska delegaterna fungerat som förberedande och sam ordnande 
organ i en rad frågor som behandla ts av den Europeiska farm akopékom 
missionen. Man har också  arbetat för att klarlägga de mera allmänna 
nordiska synpunk te rna  på farm akopéns uppgift och innehåll.

En uppdelning av gransknings- och prövningsarbetet för Europafarma- 
kopén göres mellan de nordiska länderna. Detta sker i praktiken direkt 
mellan nationella laboratoriechefer och farm akopékom m ittésekre terare .  
men S tandardiser ingsruppen initierar och s töder ågärderna och dess sam 
m anträden utnyttjas för en del av överläggningarna.

Föru tom  det europeiska arbete t har gruppen under  året färdigställt fem 
monografier som av näm nden  antagits som N ordiska läkemedelsstan- 
darder. Det gäller äm nena  humant som atotropin  (växthormon). etanol. 
s tark sprit, ch lorm ezanon  och cyclandelat. Förarbete t  till humant som ato 
tropin har utförts inom ett särskilt underu tsko tt  som nu slutfört sitt arbete 
och upplösts.

För  att nå ytterligare sam ordning av läkemedelsstatistiken i Norden 
pågår arbete  med andra  upplagan av publikationen 'N ord isk  U ikemedels- 

2 -1 0 -3 2 9 . N o r# * !"-
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s ta tis tik " .  Den u tkom  första  gången 1979 i två delar med uppgifter för 
1975-1977. Arbetet innebär att man för läkemedlen i N orden  enats om ett 
gem ensam t klassif iceringssystem som döpts  till A TC-system et (Anatomi

cal Therapeutic  Chemical classificiation code). Det bygger på ett system 
som används  för internationell marknadsföringsstatist ik  på området.  Den 
statistiska jäm före lseenhet som används  ä r  det inom W H O  initierade b e 
greppet "defin ierad  dy gn sd o s"  (DDD). Vidareutveckling liksom faststäl
lande av nya DDD sker num era  i näm ndens underu tsko tt  för läkemedels

statistik.
Genom  sitt arbete  har de nordiska länderna fått en för övriga världen 

unik möjlighet att närm are s tudera  läkem edelsförbruket.  Arbetet omfattas 
också  med stort intresse av b l .a .  W H O . N äm nden  sam arbetar  också med 
Drug Utilisation R esearch  G roup  (D URG ) som är W H O :s  a rbetsgrupp för 
läkemedelsstatistik.

En åtgärd för samordning av in form ationen  om  läkem edel var nämndens 
sym posium  1979 som hade titeln "P ro du cen tob un den  läkemedelsinforma
tion -  krav, utbud och samordning i N o rd e n " .  Föredrag och diskussioner 
har under  året publicerats [N U  B 1980:3) Uppföljning sker b l .a .  genom 
näm ndens notifikationssystem.

V erksam heten  under  året har också  innefattat uppföljning av beslutet i 
Ministerårdet (social- och hälsovårdsm inistrarna) den 17 augusti 1979 om 
att i de nordiska länderna införa ett nordiskt sys tem för märkning av 
"tra fik fa rliga  lä k e m e d e l" . Å tgärden är ett resultat av näm ndens utredning 
som finns publicerad under  titeln "L äk em e d e l  och traf ik"  (N it 1977: II).  
Nationella beslut om genomförande har tagits. Det av nämnden tillsatta 
underu tsko tte t  har slutfört sitt uppdrag och upplösts.

N äm nden  har under  året avgivit rem issyttrande på
-  m edlem sförslag  A 579/s om ett intensifierat nordiskt sam arbete  beträf

fande rusm edelproblem en.

Vad gäller övrigt nordiskt sam arbete  har nämnden varit representerad  
vid ett K ontak tm öte  mellan nordiska sam arbetsorgan som anordnades  i 
Uppsala av Nordisk  sam arbejdsgruppe for FoU-spørgsmål indenfor social- 
og sundhedssek toren  och vid Förs ta  nordiska symposiet i hälso- och 
s jukvårdsforskning i Tam m erfors .

Inom det internationella sam arbete t  har nämnden deltagit med en obser
vatör vid W H O :s  9:e europeiska  sym posium om Clinical Pharmacological 
Evaluation in Drug Control i Schlangenbad och vid ett programmöte för 
nästa möte i W H O :s  arbetsgrupp  för läkemedelsstatistik (DURG).

G. F ram tidsp laner

N äm nden  kom m er fortsatt att prioritera frågor inom registreringsområ
det. Flertalet av ovan beskrivna äm nesom råden  kom m er att bearbetas 
även under  de närm aste  åren. Målet är att finna former för ett optimalt 
u tnyttjande av de samlade resurserna.

H . F inansiering

För  näm ndens verksam het under  1980 har beviljats 1008000 S E K . Fi
nansiering sker över  N ordiska ministerrådets allmänna budget.
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Berättelse

från Nordiska sam arbetsnäm nden för sam hällsforskning

<Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och  adress

N ordisk sam arbeidsnem nd for samfunnsforskning 
Norges almenvitenskapelige forskningsråd (NAVF)
M unthes gate 29 
N-Oslo 2 
Norge

B. S tartår

Nordisk  sam arbeidsnem nd for samfunnsforskning ( N O S - S )  inrättades 
1968. Sam arbe tsnäm ndens  stadgar ä r  fastställda 1969. Ny arbetsordning 
har antagits 1975 och reviderats i 1976 och 1977.

C. S y fte

S am arbe tsnäm nden  ä r  ett sam arbetsorgan för de samhällsvetenskapliga 
forskningsråden i D anm ark , Finland, Norge och Sverige. Sam arbe tsnäm n

den har till uppgift
-  att följa den samhällsvetenskapliga forskningens och forskarutbildning

ens utveckling i N orden.
-  att främja informationsutbyte  om den samhällsvetenskapliga forskning

ens och forskarutbildningens utveckling.
-  att främja och taga initiativ till konkreta  sam arbetsprojekt inom sam 

hällsforskningen i N orden.
-  att bevilja stöd åt nordiska samhällsvetenskapliga tidskrifter inom ra 

men för de medel, som forskningsråden ställer till förfogande,
-  att främja kon tak terna  mellan de enskilda nordiska länderna m .h . t .  

deltagande i internationellt samhällsvetenskapligt arbete ,  och
-  att uppm ärksam m a önskvärdhe ten  av ett rationellt utnyttjande av för- 

handenvarande resurser.
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D. O rganisation

I. A dm in istra tion

Sam arbe tsnäm nden  bes tå r  av 8 m edlem m ar som utses för en period av 
två å r  av följande forskningsråd:

Statens samfundsvidenskabelige forskningsråd, Danmark 
Yhteiskuntatieteell inen toimikunta -  Statens samhällsvetenskapliga 
kommission, Finland
Rådet for sam funnsvitenskapelig  forskning vid 
Norges almenvitenskapelige forskningsråd, Norge 
Humanistisk-sam hällsvetenskapliga forskningsrådet, Sverige 
M otsvarande organ i Island, liksom Sekretariatet för nordiskt kultureilt 

sam arbete  kan sända en observa to r  till sam arbetsnäm ndens möten.
Ordförandeskapet ro te ra r  mellan de olika nordiska länderna i tvåårs

perioder. Sekretaria tet finns i anknytning till det lands forskningssekreta
riat från vilket ordföranden utnäm nts .  För  närvarande är sekretariatet 
lokaliserat på Norges almenvitenskapelige forskningsråd (NAV F) i Norge.

Stöd till de nordiska samhällsvetenskapliga tidskrifterna behandlas av 
Nordisk publiseringsnemnd for samfunnsvitenskapelige tidsskrifter (NOP- 
S), som bes tå r  av 8 medlemm ar. Den är ett rådgivande organ av sam arbets
näm nden och dess m edlem m ar utses av de forskningsråd som är represen
terade i sam arbetsnäm nden . Publiceringsnämndens främsta uppgift är att 

främja utgivning av de nordiska samhällsvetenskapliga tidskrifterna samt 
att arbeta  för en rationell drift av dessa.

4. Sam arbe tsnäm ndens sam m ansä ttn ing  31.12.1980  

N O S-S

Observatörer:

Sek tionschef  Lilla Voss. Sekretaria tet för nordiskt kulturellt sam arbete  D

N ord isk  pub liseringsnem nd  fo r  sam funnsvitenskapelige  tidsskrifter  
(N O P -S )
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P ersonal
Sekreterare
Konsulent,  pol. kand. Soili Aintila (deltid)
Kontorfullmektig G uro Helgerud (deltid)

E. V erksam het 

M öten
Sam arbe tsnäm nden  sam m anträder  vanligtvis två gånger om året. Dessa 

möten arrangeras i de olika nordiska länderna. U nder 1980 har möten ägt 
rum i K öpenham n den 1 7 -18  april och i Reykjavik den 9 - 1 0  september. 

S am arbetsnäm ndens  möten förbereds i sam m ankom ster  med forskningsrå
dens sekreterare .  U nder  1980 har två sekretaria tsm öten ägt rum.

Publiceringsnämnden har haft sitt årliga möte i Oslo i augusti.

N ordisk  kom para tiv  sam hällsforskn ing  — egna initiativ
U nder de senas te  åren har sam arbetsnäm nden  tagit flera initiativ till 

konkreta  sam arbetsprojekt.  De första projekten etablerades inom familje- 
forskning. T vå  kom parativa  projekt, av vilka det ena tar upp Skilsmässors 
konsekvenser  för familjer med små barn och det andra Förändringar i 
nordiska familjers livsmönster, ingår sedan 1979 i ett europeiskt forsk
ningsprojekt i W ien-Centrets  regi. De nationella delprojekten finansieras 
direkt från respektive lands forskningsråd.

Bristen på jäm fö rba r  statistik mellan de olika nordiska länderna har varit 
ett av hindren för att kom para tiva  projekt skall kunna komma i gång. 
Sam arbe tsnäm nden  har  initierat två dataprojekt.

Projektet N ordisk  da tabase  fo r  regionale tidsserier (N D R T), som ge
nomförs med en gem ensam  finansiering mellan de samhällsvetenskapliga 
forskningsråden i D anm ark. Finland, Norge och Sverige, har som huvud
syfte att etablera  en regional da tabas  på amt-/fylke-/län-/syslu-nivå för de 
olika nordiska länderna. H uvudm ålsä ttn ingarna  är att förbättra möjlighe
terna för planering av d jupgående komparativa undersökningar av regiona
la variationer i de olika nordiska länderna, bilda underlag för planering av 
datainsamling på lägre aggregeringsnivå samt att ta fram underlagsmaterial 
för undervisning vid universitet och högskolor. Projektet, som utförs av 
N orsk sam funnsvitenskapelig  datatjenes te  (NSD) i Bergen, har startats  i 
januari 1979 och planeras vara färdigt i slutet av 1981.

N ordisk d a ta tjenes te  fo r  socia le indikatorer ( NDFSI )  har startats under 
1980 och planeras pågå under  två år. Projektet genomförs av Dansk Data
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Arkiv vid O dense  Universitet och finansieras gemensamt av de samhälls
vetenskapliga forskningsråden. Projektet ta r  sin utgångspunkt utifrån de 
exis terande s tora  intervjuundersökningar som genomförts under  den sista 
10-års perioden i de olika nordiska länderna. Målsättningen är att främja 
nordiskt forskningssamarbete  genom att u tarbeta  övers ik ter  över exis te
rande data  som belyser levnadsvillkor (levekår) och genom att etablera en 
databas för det centrala  datam ateria let på området.  Ett annat syfte är att ta 
fram material för analyser av välfärdsdata  och sociala indikatorer för 
forsknings- och undervisningsändamål.

A nslag  till nordisk kom para tiv  sam hällsforskn ing
För  att intensifiera nordiskt sam arbete  inom samhällsforskning har de 

samhällsvetenskapliga forskningsråden ställt medel till sam arbe tsnäm n
dens förfogande för att bevilja s tö d  till nordiska kom parativa  fo rskn in g s
projekt.

U tformning och igångsättning av nordiska projekt kräver ofta mera 
förberedelse än nationella projekt. För  att bidra till såväl en kvantitativ 
som kvalitativ ökning av nordiska samhällsvetenskapliga forskningspro
jek t  har sam arbe tsnäm nden  beviljat m edel till projektp lanering. Bidrag 
beviljas till rese- och uppehållsutgifter och anordnande av nordiska möten i 
sam band med förberedelse  av projektansökan. Programmet startades på 
hösten  1979 för en period av två år.

U nder å r  1980 har  sam arbe tsnäm nden  behandlat 37 ansökningar till ett 
sam manlagt belopp av ca 1069000 N O K . Inom hela programmet har
hittills, från hösten 1979 till slutet av 1980, 51 ansökningar behandlats till
e tt  ansökt belopp av ca 1411 000 N O K .

Sammanlagt har 150 000 N O K  delats  ut mellan 17 projekt.
U nder år 1980 har följande projekt beviljats anslag inom ramen för 

försöksprogram för förberedelse av nordiska komparativa forskningspro
jekt:

P ol. m ag. S eppo  Leppä  Livet under  humanekologiska
Rättspolitiska forsknings- betingelser -  ett försök att
insti tutet,  Helsingfors utforska framtidens levnads-

P ol.m ag . Ole E lgström  
S tatsvetenskapliga  institutionen. 
Lund

C and .oecon . S tein  Ø stre
Rogalandsforskning,
S tavanger

förhållanden ur dagens 
alternativa samhällen. 
Økonomisk analyse av fordeler 
og u lem per ved at komm uner 
selv fritt kan fastlegge 
omfanget av den kommunale 
inntektsbeskatning.
S måstaters  aktiva utrikes
politik -  en jäm före lse  mellan 
dansk och svensk parlamenta
risk utrikespolit isk debatt 
1961-1979.
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H øgsko le lek tor Torleiv H øien  
Stavanger lærerskole, 
Rogalandsforskning. 
Stavanger
L ek to r A r n u lf  K o lstad  
Ålborg U nivers ite tscenter.  

Ålborg

Docent H åkan Wiberg 
Avd.f. freds- och konflikt- 
forskning, L unds  Universite t ,  
Lund

Lie. (forskare) A ri Salm inen  
Tam m erfors  Universite te t,  
Tamm erfors
D ocent B eng t Johannisson  
Högskolan i Växjö 
R ekto r O lav Spilling  
Oppland Distriktshøgskole. 
Lil lehammer, 
och
P rofessor F rode Jens S trøm nes  
Universitetet i T rom sø,

Tromsø

D ocent Inga E lgqvist-Sa ltzm an  
Pedagogiska institutionen. 
U m eå universitet,  Umeå 
E. un iv .lek tor Bo S. Johansson  
Psykologiska institutionen. 
U ppsala  universite t,  Uppsala

Relasjoner mellom ekkoisk 
minne og den auditive 
persepsjonen.

Psykiatrisk og psykologisk 
helsearbeid utanfor institu
sjon -  erfaringer fra fo rsøks

ordninger i Norden.
Alternativ för gemensam nordisk 
säkerhet -  en studie av 

trender i den säkerhetspolitiska 
förändringen i det nordiska 
området och möjligheter till 
å tgärder för kollektiv 
regional säkerhet.
Östhandelns organisation i 
de nordiska länderna

Småföretaget i lokalsamhället 
-  betingelser och 
möjligheter.

Kven ser kva? Vem ser va' för 
nåt? Mitä kukin näkee?
Ei granskning av visuell 
persepsjon av nordisk tv-film. 
Högskolereform ers effekter 
på kvinnors liv och arbete 
(H E K L A )
Ansvarspedagogik i förskolan 
och grundskolan.

F ö r  att främja konkreta  sam arbetsprojekt har de samhällsvetenskapliga 
forskningsråden också  beslutat att  gem ensam t ge stö d  till nordiska kom 
parativa  fo rskn ingspro jek t. Anslag beviljas till genomförande av projektar

bete.
Ansökningarna behandlas  gem ensam t av sam arbetsnäm nden , som leve

rerar dessa  vidare med sina ställningstaganden till de nationella forsknings
råden. U nder  1980 behandlades 11 ansökningar om anslag till ett sam m an
lagt belopp av ca 1 700000 N O K . Forskningsråden utdelade 3 anslag till ett 
belopp av 217415 N O K .
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Till följande projekt u tdelades anslag under  1980: 
P ro fessor Johan  G altung, Bildet av N orden  i Norden
Institut d ’E tudes du Bildet av N orden  i verden
D éveloppem ent,  Genéve 

(Professoratet for kon- N O K  39870
flikt- og fredsforskning,
Oslo)

U niv.stip . A n ton  S teen , K lasse in teresser og statlig
Institutt for stats- omfordelingspolitikk til
vitenskap, Univ. i Oslo landbruket

N O K  77545

M ag.art. Lars M jøset, 
Institutt for anvendt 

sosialvitenskapelig 
forskning (INAS)
Oslo

Inntektspolitikk i de 
nordiske land i e t te r
krigstiden.

N O K  100000

S tö d  till de nordiska sam hällsvetenskap liga  tidskrifter  
Sam arbe tsnäm nden  har den 9 och 10 sep tem ber 1980 beviljat anslag 

motsvarande ett belopp av ca 686000 N O K  till följande nordiska samhälls
vetenskapliga tidskrifter för år 1981.

Journal o f  Peace Research
Acta Sociologica
Scandinavian Political Studies
Scandinavian Journal o f  Statistics
Scandinavian Journal o f  Econom ics
Invandrare  och Minoriteter
Nordisk Tidsskrif t for International Ret
Nordisk Psykologi
Scandinavian Journal o f  Psychology
Scandinavian Journal o f  Educational Research
Nordisk Tidskrift för Politisk Ekonomi

W ien-C entret
De samhällsvetenskapliga forskningsråden i Danmark, Finland. Norge 

och Sverige beviljar ett årligt verksam hetsstöd till W ien-C entret. Sam ar
be tsnäm nden  har anställd en forskningskoordinator vid Centret från och 
med början av 1980 med uppgift att koordinera och sam ordna det europeis
ka familjeforskningsprojektet. Koordinatorn , som är anställd för en period 
av tre år. fungerar också som kontak tperson  mellan Wien-Centret och 
sam arbe tsnäm nden .  Forskningskoordinatorns lön bestrides gemensamt av 
de sam hällsvetenskapliga forskningsråden.

Pressens Årbog
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K ontak te rna  mellan Centre t  och sam arbe tsnäm nden  har successivt u t
ökats. S am arbe tsnäm ndens  ordförande och sekreterare  besökte  Centret i 

juni 1980.

V erksam hetsb idrag
Efter en rekom m endation  av sam arbetsnäm nden  har de sam hällsveten

skapliga forskningsråden gem ensam t beviljat ett verksam hetsstöd  till N o r
diska förbundet för s ta tskunskap. S tödbeslutet för 1981 uppgår sam m an
lagt till 70000 SE K .

Yttranden
Sam arbe tsnäm nden  har avgivit y ttranden till N ordiska rådet om intensi

fierat nordiskt sam arbete  beträffande rusmedelproblem och om stiftande 
av en nordisk ve tenskapsakadem i, samt gett sina synpunkter till kultursek
retariatet om registrering av sam nordiska forskningsaktiviteter. Sam ar
betsnäm nden  har också  behandla t kursförslag till N ordiska forskarkurser.

F. F ram tidsp laner

Som ovan anförts  har sam arbe tsnäm nden  försökt att förstärka och inten
sifiera nordisk komparativ  samhällsforskning genom att bevilja medel till 
planering och genom förande av konkreta  nordiska forskningsprojekt. Des
sa program har  satts i gång för en försöksperiod av två år. Enligt planerna 
ä r  det sista utdelningstillfället på våren 1981 och programmen komm er att 
utvärderas  under  hösten. Avsik ten  ä r att evalueringen skall ge underlag till 
beslut om i vilka form er fortsatt arbete  inom nordisk komparativ samhälls
forskning kom m er att föras vidare.

A rbetet inom sam arbe tsnäm ndens  egna initiativ kom m er att fortsätta 
u nder  1981. Projektet N ordisk  database  for regionale tidsserier skall slut
föras under  året . Projektet skall lägga fram förslag hur databasen kan 
vidareföras med syfte på användning och tillgänglighet. Projektet Nordisk 
data tjenes te  for sociale indikatorer har av olika skäl blivit försenad i 
s tarten och kom m er att pågå ända fram till hösten 1982.

G. Finansiering

Utgifter för sekretaria te t bestr ides av det forskningsråd i vilket sekre ta
riatet ä r  lokaliserat.  1 övrigt svarar de samhällsvetenskapliga forskningsrå
den i D anm ark ,  Finland, Norge och Sverige tillsammans för finansiering av 
den nordiska verksam heten . K ostnadsfördelningen följer samma riktlinjer 
som gäller för N ord iska  ministerrådets verksamhet.  Island är med som 
observa tö r  och deltar  inte i kostnaderna . Från och med 1979 gäller följande 
kostnadsfördelning mellan länderna: Danmark 24% , Finland 16%, Norge 
18% och Sverige 42% .
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Sam m anstä lln ing  av kostnaderna  under 1980 
Sekretaria te t, inkl. resor  och administrativa utgifter, be 
kostas  av R ådet for samfunnsvitenskapelig  forskning,

V erksam het, som finansieras gemensamt:
Stöd för förberedelse  av nordiska kom parativa  forsknings-
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B IL A G A

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över berättelserna från  
Nordiska sam arbetsnäm nden för m edicinsk forskning (C 5/k), Nor
diska sam arbetsnäm nden för sam hällsforskning (C 8/k), Nordiska  
sam arbetsnäm nden för hum anistisk forskning jäm te Nordiska publi
ceringsnäm nden för hum anistiska tidskrifter (C 23/k) och Sam ar
betsnäm nden för de nordiska naturvetenskapliga forskningsråden  
jäm te Nordiska publiceringsnäm nden för naturvetenskap (C 34/k) 
(Se C  5/k: B ilaga)
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Berättelse 

från NORDTEST

<Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress  
N O R D T E S T

(G em ensam t nordiskt organ inom provnings- och kontrollområdet)
Grev Turegatan  19, 2 tr.
Box 5103
S -102 43 S tockholm 5 

Tel. 08-141450

B. S tartår  

1973

C. D eltagande länder

D anm ark , Finland, Island, Norge och Sverige

D. S y fte

N O R D T E S T :s  huvuduppgif ter  är:
a) att ta  initiativ till och främja forskning angående materials och p ro 

dukters  egenskaper  med inriktning p å  framtagning av provningsmetoder,
b) att u tarbeta ,  rekom m endera  och registrera gem ensam m a nordiska 

provningsm etoder  i syfte a tt uppnå  jäm förba ra  resultat vid provning av 
material, p rodukter ,  konstruktioner,  anläggningar, tekniska system för 
förfaranden,

c) att fördela vissa arbetsuppgif ter  mellan de nordiska ländernas prov- 
ningsorgan på ett  sådant sätt att a rbete t kan bedrivas sam ordnat och med 
hänsyn  tagen till de t  internationella sam arbete t inom området,

d) att  ha ansvare t  för ett kontinuerligt nordiskt informationsutbyte på 
provningsom rådet genom li tteraturtjänst, utväxling av rapporter ,  u ta rbe
tande av p rovningsm etoder  e tc.,

e) a tt u ta rbe ta ,  rekom m endera  och registrera riktlinjer för provnings
verksam het .

*C 9/e
D 1980
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f) att främja ett gem ensam t nordiskt upp trädande i internationellt sam 
arbete inom verksam hetsom råde t.

E. O rganisation  

A. A dm inistra tion
N O R D T E S T  består  av en styrelse, ett sekretariat och för viss tid u t

sedda fackgrupper.

Styrelsen bes tå r  av en represen tan t med personlig suppleant, bägge 
aktiva i provningsteknisk verskam het ,  från vart och ett av de nordiska 
länderna. D essa  u tpekas av resp. lands regering eller vederbörligt ministe
rium.

Sekretaria tet bes tå r  av fast anställd personal enligt styrelsens beslut. 
Det leds av en d irektör,  som är föredragande i styrelsen.

På beslut av styrelsen inrättas för viss tid fackgrupper med uppgift att 
värdera  projektförslag, ö vervaka  projektarbetet och ta övriga initiativ 
inom sitt fackom råde samt framför förslag till styrelsen till N O R D TEST- 
metoder.

2. S tyre lsens sa m m ansä ttn ing  

R E P S T O R F F  H O L T V E G . E R IK , direktør.  D 
H E IS K A N E N . SA K A R I,  professor,  F 
Ä S G E IR S S O N , H A R A L D U R . d irektör. I 
W A L T E R , JON C., ass d irektör.  N ordf.
BILD T. H E N R IC , generald irektör,  S

3. P ersonal

G R Ö N L U N D , EV A , m erkonom , F 
H O L B Y E , P A U L , siv ing, N 
L IN D H O L M . BO, dipl ing, direktör

F. V erksam het

Styrelsen har för behandling av N O R D T E S T s tekniska arbetsuppgifter 
u tsett  fackgrupper.  En fackgrupp bes tå r  av en person med omfattande 
provningsteknisk kom petens  från varje nordiskt land. Under året har sju 
fackgrupper varit ve rksam m a inom om rådena  bygg. brand, akustik och 
buller,  VVS. N D T  (oförstörande provning). Elektronik och konsum ent
varor. F rågor u tanför e tablerade fackgruppers  kom petensom råden  hand- 
lägges av styrelsen.

Följande p rocedur  ti llämpas i N O R D T E S T s arbete .  Fackgrupperna  be
handlar inkom na eller på eget initiativ framtagna projektförslag. Förs la
gen prioriteras i enlighet med om rådesv is  företagna behovsanalyser och 
uppställda långtidsplaner. Av fackgrupperna rekom m enderade  NORD- 
TEST-pro jek t beställs efter styrelsens godkännande hos institutioner, fö
retag eller enskilda pe rsoner  för genomförande under  viss tid till fast pris.
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Projekten resulterar vanligen i p røvningsm etoder som styrelsen efter fack- 
g ruppernas bearbetning och remissbehandling u tser  till N O R D TEST-m e- 
toder. Till N O R D T E S T -m etod er  kan efter värdering även utses av andra 
än N O R D T E S T  utarbetade  provningsmetoder.  Så är t. ex. fallet med ett 
antal m etoder  inom livsm edelsom rådet vilka u tarbetats  av Nordisk  m eto
d ikkom mitté  för livsmedel och provningsm etoder  för papper,  massa och 
board som u tarbeta ts  av Scantest.

Arbetet har hittills resulta terat i ca  360 N O R D T E S T -m etoder  som re
gis trerats  I N O R D T E S T  DOC G E N  017 Edition 1980 "R eg is te r  o f  ap
proved N O R D T E S T  m e th od s” . Aktuell information om N O R D T E S T s 
verksam het publiceras i N O R D T E S T -N Y T T  som utges två gånger per år.

Detaljerad beskrivning av N O R D T E S T s verksamhet kom m er att redovi

sas i "A n n ua l  Report 1980" som publiceras i N O R D T E S T  DOC G EN - 
serien första halvåret 1981.

G. F ram tidsp laner

Planer för framtida verksam het i N O R D T E S T  redovisas i rullande 5- 
årsplan. För  närvarande gäller N O R D T E S T  DOC G E N  018 Septem ber 
1980: Långtidsplan 1981-1985. Enligt denna plan kom m er verksamheten  
under  perioden inom de nu verkande fackgruppsom rådena att uppnå sin 
toppnivå. Aktiviteten i de tidigast e tablerade fackgrupperna kom m er mot 
slutet av perioden att minska något. N ya  fackgrupper komm er att tillsät-

H. F inansering

Från Nordisk  Ministerråd 
Från  N ordisk  Industrifond

1980
1 845 M SE K  
2200 M SE K

1981
4 170 M SEK

Sammanlagt 4045 M S E K  4 170 M SE K
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Berättelse

om Nordiska hälsovårdshögskolan

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ordiska hä lsovårdshögskolan  (N HV )
Medicinaregatan 

S-41346 G öteborg  
Sverige

B. S tartår

1953. I nuvarande  organisation 1978.

C. D eltagande länder

Danmark, Finland, Island, N orge och Sverige.

D. Sy fte

Bedriva högre utbildning och forskning inom hälso- och sjukvård i 
N orden . Utb ildningen avses ligga på en nivå ovanför vad vart och ett av de 
nordiska  länderna kan anordna  nationellt och m otsvara  den utbildning som 
fö rekom m er vid anglosaxiska ” Schools o f  public H ea lth” .

Målet för undervisningen är

I. F ör alla e lever  -  att  ge en orientering om de olika äm nenas begrepp, 
principer och m etoder ,

— att öka  förståelsen  för  samhällsmedicinens betydelse  för samhällsme- 
dicinens be tydelse  för f ramtidens hä lsoarbete ,  så a tt e leverna  får intresse 
för att  m edverka  i och eventuellt  initiera tvärfackliga samhällsmedicinska 
insa tser på lokalt,  in ternordiskt eller internationellt plan,

-  a tt ge kunskap  om  nom enkla tur  undersökningsprinciper,  forsknings
m etoder,  så att  e leverna  kritiskt kan granska publikationer och debatter  
inom sam hällsmedicinska ämnen.

II. F ör specie llt in tresserade e lever -  att ge m e todkunskaper  som möj
liggör att  e leverna  aktivt kan deltaga i större nationella och internationella  
projekt.
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III. F ö r  elever, som genomgått alla huvudkurserna  -  att uppnå speciali
sering i samhällsmedicin -  svarande till de internationella och av W H O  
erkända  vetenskapliga graderna M aste r  o f  Public H e a l th , eventuellt senare 
vidareutvecklad till D octor o f  Public Health.

E. O rganisation

1. A dm inistra tion

Ledningen av högskolan u tövas av en styrelse, som består  av en ledamot 
från varje deltagande stat (D anmark, Finland, Island, Norge och Sverige) 
jäm te  en suppleant för varje ledamot. Vid högskolan finns också  ett ku rs
råd med rep resen tan te r  för de nationella huvudmannaorganisationerna 
samt för lärare och elever.

Den direkta  ledning för skolans funktion u tövas av skolans rek to r  och en 
administrativ  ledare, tillika skolans sekreterare .

2. S tyrelsens sam m a n sä ttn in g

E xtra persona l

A nstä llda  genom  arbetsm arknadsstyre lsen

Totalt 17 1/2 st
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F. V erksam het 

U ndervisning

Utbildningen vid H ögskolan  om fattar  ett teoretiskt år om åtta månader,  
och däref ter  ett prak t isk t  år.  U n der  det  teore tiska  året anordnas en huvud
kurs (åtta månader) med fyra delkurser (var och en om två  månader) i 
ämnena:

Epidemiologi och biostatistik
Socialmedicin och preventiv medicin
Hälso- och sjukvårdsadm inistra tion
Miljömedicin eller anna  specialkurs
D essa  kurser  genomgås separa t  under  ett flertal år.

Undervisningen är till s törs ta  delen gem ensam  för olika personalkatego
rier nämligen läkare,  s juksköterskor,  tandläkare, sjukvårdsadministra- 
törer,  veter inärer,  socia lvårdstjänstem än, ingenjörer, fys io terapeuter ,  häl
sovårds inspektöre r  m .f l.  H uvudvik ten  läggs på sådana ämnen och pro
blemställningar, som h a r  generell betydelse i samtliga nordiska länder. Vid 
undervisningen up pm ärksam m as sådana faktorer i vidsträckt social be
m ärkelse ,  som kan påverka  såväl befolkningens som den enskilde indivi
dens hälsa och välbefinnande. Specialkurser kan vara vårdarbete ts  organi
sation och teknik, Samhällsodontologi, Socialpediatrik, Vattenhygien, 
S jukhushygien. H ögskolan  fungerar också  som kurscentrum  för andra 
specialkurser och konferenser  av aktuellt intresse för nordisk hälso- och 
s jukvård.

F orskning

V erksam heten  vid högskolan har  också  tillförts vissa resurser för forsk
ning. D enna skall inriktas mot frågor av praktisk betydelse (tillämpad 
forskning) och bedrivas i samråd med andra myndigheter, organisationer 
och forskningsråd inom de nordiska länderna, i vissa fall på uppdrag av 
m yndigheter (uppdragsforskning).

B iblio tek

H ögskolan  ha r  e tt aktuellt bibliotek med speciell inriktning på public 
health.

S ta tis tik

L äsåre t  1979/80 genomgick to talt 276 kursdeltagare de olika delkur
serna. Fördeln ingen nationsvis var följande:
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K ostnaderna  per  elevm ånad för 1979 var 13 4 7 5 : -  svenska kronor. Total 
kostnad för 1979: 3 665 1 7 0 :-  svenska kronor.

G. F ram tidsp laner

U nder de närm aste  åren  k om m er högskolans undervisning att fortgå på i 
s tort sett  oförändra t  sätt.  H uvudkursens  innehåll blir de tsam m a, med så 
småningom ökande  möjligheter till profilering, dvs. utbyte av miljömedi
cinska kursen mot annan relevant delkurs. Allt fler e lever arbetar med sin 
M aster  o f  Public H ealth -exam en och några är troligen på väg mot en 
D octo r  o f  Public Health.

Specia lkurser och  konferenser  har  tilldragit sig stort intresse och har 
kraftigt bidragit till att högskolan blivit allt m er känd och uppskattad . Om 
lokalresurserna  medger, kom m er denna verksam het att utvecklas ytterli
gare.

De internationella kontak te rna  har visat sig vara betydelsefulla för hög
skolan för att vidga de folkhälsovetenskapliga vyerna i högskolans u nder
visning och forskning. Vi hoppas att genom olika sam arbetsöverenskom - 
melser kunna förstärka  och utveckla  en sådan internationell profil i framti
den.

H  Finansiering

V erksam heten  har  helt finansierats genom medel från N ordiska minis
terrådet.

Anslag 1980: 5 334000 svenska  kronor.
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Berättelse

från Nordiska kontaktorganet för jordbruksfrågor

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a vn  og adresse

N ordisk  kontak torgan  for jo rdbruksspørsm ål 
L andbru ksdep ar tem en te t ,  Oslo 
Landbruksm inister ie t ,  K øbenhavn  
Jo rdbrukss tyre lsen ,  Helsingfors 
Landbruksm inister ie t ,  Reykjavik 
Jo rdbruksdepar tem en te t ,  Stockholm

B. S ta r tå r  

1962

C. D eltakerland

D anm ark, Fin land, Is land, N orge , Sverige.

D. F orm ål

K ontak torgane t,  som ble oppre t te t  e t te r  initiativ av N ordisk  Råd, har til 
formål å frem m e sam arbeidet på jo rdbruke ts  om råde mellom de nordiske 
land.

E. O rganisasjon

1. Administrasjon
Det e r  ikke oppre t te t  noe eget sekretaria t.  Sekretaria tfunksjonen skifter 

fra land til land, slik at det land hvor møtene holdes sørger for møtelokaler, 
m øtere fe ra te r  m .v . Det holdes som regel to  m øter  hvert år.

2. Sam m ensetn ingen  av kontak torganet
I 1980 har kon tak to rgane t hatt følgende sammensetning:

D anm ark
D epartem en tsche f  H. J. K ris tensen ,  formann.
K on to rche f  E. M ortensen .
Fuldmektig P. Poulsen, sekretær.

Direktør K. Ejler.
S ekre ta r ia tschef  J. Pedersen.
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Finland
G enera ld irek tör  S. Suomela, formann.
K anslichef  R. Uronen.
O rdförande H. Haavisto .
A gro .o .fors t .d r .  E. Koivesto.
B yråchef  T. N akko ,  sekretær.

Island
S ta tssek re tæ r S. Dagfinnsson, formann.
A vdelingschef G. S igthorsson, sekretær.

Norge
D epar tem en ts råd  L. H an d e ,  formann.
L andbru ksd irek tø r  P. H. Grue.
S tyreform ann H. Haga.
G enerasek re tæ r  T. Kaldahl.
Byråsjef  E . Mykland.

Sverige
S ta tssekre terare  O. Nilsson, formann.
G enera ld irek tör  I. L indström .
V iceordförande A. Kris tiansson.
Förbundsord fö rande  E. Jonsson.
D epartem en ts råde t C. Senning.

F. V irksom het

Det har vært avholdt to m øter  i 1980 hvorav ett i Finland og ett i Norge. I 
begge møtene  deltok observ a tø re r  fra Nordisk  ministerråds sekretariat.  På 
møtet i N orge deltok de nordiske landbruksministrene.

På  møtene ble drøftet de landbrukspolitiske endringer som har funnet 
sted i de nordiske land.

Videre ble produksjons- og eksportforholdene for jo rdbruksproduk te r  
drøftet.  H e ru nd er  ble også produksjonstilpassingen av husdyrprodukter  
drøftet.

L ikeledes har v irksom heten  i de internasjonale organ så som O EC D , 
G A T T  og FA O  blitt drøftet. Det er også blitt gitt redegjørelser for arbeidet 
i de ikke-statlige o rganer  så som N BC , IFA P/C E A  og COPA.

I ti lknytning til møtene  er det blitt holdt m øter i N ordisk  em betsm anns- 
komite for jo rd-  og skogbrukerspørsm ål (NEJS).

G. F rem tidsp laner

Det er ikke forutsett  noen større endringer i kontaktorganets  fremtidige 
arbeid. Det neste møte skal holdes i Island.

H . F inansiering

Virksom heten  bekostes  helt av medlemslandene. H vert land betaler sine 
omkostninger.
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Berättelse

från Nordiska kontaktorganet för fiskerifrågor

(Ö verläm nad  av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  og adress

N ordisk  kontak tu tvalg  for fiskerispørsmål

B. S tartår  

1962

C. D eltagande länder
D anm ark , Finland, Is land, N orge , Sverige, Färöarna

D. S y fte

Att ge de nord iska  länderna  tillfälle att u tby ta  erfarenheter och diskutera 

gem ensam m a problem  i sam band med aktuella nationella och internatio
nella fiskefrågor.

E. O rganisation

1. A dm in istra tion

K ontak to rgane t har  inget perm anent sekretariat.  Sekretariatsfunktionen 
u tövas av värdlandet för resp. möte.

2. S tyre lsens sam m a n sä ttn in g

K ontak torgane ts  nationella delegationer bes tå r  av vardera  fyra m edlem 
m ar (två från fiskeriadministrationen och två  från fiskerinäringen) med 
varsin suppleant.

F. V erksam het

U nder å r  1980 har två  sam m anträden  hållits med kontaktorgandet.  Det 
första ägde rum den 22 april i Reykjavik och det andra  i S tockholm den 11 

november.
Vid det förssta  mötet redogjordes för utfallet av fisket under år 1979. 
Vid båda m ötena  har upplysningar lämnats om de viktigare fiskeripoli-
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tiska förändringar som var aktuella. H ärvid  har b l .a .  utformningen av 

E G :s  fiskeripolitik särskilt uppm ärksam m ats .
V erksam heten  i sam band med Gdansk- och N EA F C -konven tionerna  

har diskuterats . Synpunk te r  har därvid framförts  på utformningen av til
lämpningen av den konvention  som avses ersä tta  den nuvarande N E A F C - 
konventionen. I anslutning till d essa  konventioner  har  d iskuterats  regle
ringen av fisket f ram för allt i N ordsjön , Skagerack och K attegatt samt 
Östersjön.

Förberede lserna  för den 17:e N ord iska  fiskerikonferensen, som avhölls i 
G öteborg  u nder  augusti m ånad ,  ha r  koordinerats av kontaktorganet. En 
d iskussion om uppföljning av resulta ten  av G öteborgskonferensen har 
påbörjats .

K ontak torganet har närm are  d iskuterat anordnandet av ett särskilt 
IC ES-m öte  med deltagande av både biologer och administratörer.

Bland övriga frågor som d iskutera ts  må nämnas fisket och oljeförore- 
ningarna.

G. F ram tidsp laner

Frågan om utformningen och omfattningen av å tgärder till stöd för 
fiskerinäringen avses kom m a att d iskuteras  av kontaktorganet under  1981.
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Berättelse 

från NO RDFO RSK

(Ö verläm nad  av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse:

N O R D F O R S K  
Box 5103
S-10243 Stockholm 
Tel: Int + 468141450  
Telex: 19035 norf s

B. S tartår  
1947

C. F orm ål

Nordisk  samarbeids- og service-organ med oppgaven å fremme og å 
effektivisere forskning og utvikling innen det tekniske og dermed sam m en
hengende forskn ingsom råder i de 5 nordiske landene.

D. O rganisasjon

1. A dm in istrasjon

N O R D F O R S K  er en ideell forening. Medlemm er er nasjonale forsk

ningsråd (5) og ingeniørsvitenskapsakadem ier (4) i de 5 nordiske landene.
S tyret (5 medl.)  rappor te re r  til en plenarforsamling (10) én gang pr. år. 

Styret a rbeider ved hjelp av en d irektør foresatt sekretaria tet (16) som har 
kontorer  i K øbenhavn ,  Helsingfors og Stockholm.

Medlemsorganisasjonene betaler årlige medlemsbidrag som utgjør virk
som hetens basisfinansiering (1980 MSkr. 6).

2. Styre ts sa m m anse tn ing  1980-06-30
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E. V irksom het

1. Program

Den ekstern t re t tede virksomheten  drives i 3 program:
P roblem orien tert F o ll  sikter til sam arbeider der FoU -ressurse r  i N o r

den u tnyttes  for å løse konkrete  problem er av betydning for næringslivet 
eller samfunnet forøvrig.

K om petanseu tv ik ling  om fatter  sam arbeidsform er som frem m er utviklin
gen av kvalifiserte, nasjonale F oU -enhe te r  på utvalgte områder. Innsat

sene innebærer tilrettelegging og oppfølging av et antall flerårige, nordiske 
ram meprogram.

K on tak tv irksom het sikter til øket kontaktflate til og mellom personene i 
F oU -prosessen  i de nordiske landene.

N O R D S F O R S K  finansierer ikke forskning, men bruker  sine ressurser til 
initiativ og katalyserende innsatser.

2. R esu lta t

Tilsammen ca 1 500 personer  deltok 1979/80 i ulike N O R D F O R SK - 
prosjekt. H ovedtyngden  lå på problemorienter te  FoU-sam arbeider .

Blant store N O R D F O R S K -p ro s jek t  avsluttet 1980 kan nevnes:
-  H øy tem pera turkorros jon  i forbrenningsgasser

Samarbeid mellom 14 bedrifter og 3 forskningsinstitusjoner for å klar
legge korrosjons- og beskytte lsesm ekanism er ved drift av d ieselm oto
rer, gass turbinder,  dampkjeler  og fliudized bed (1977..80. budsjett 
M S E K  6.5).

-  Teksti lindustriens vannproblem er
Samarbeid mellom 30 bedrifter og et flertall forskningsinstitusjoner 
m. m. for å redusere  og rense avløpsvannet til lavest mulige kostnader 
(1976..80. budsjett ca  M S E K  10).

-  Lydforplantning i fa r iøyer fra propeller og d ieselmotorer 

Samarbeid  mellom 6 bedrifter, 6 forskningsinstitusjoner samt myndighe
ter  for å finne m etoder for å kunne beregne samt forutsi og redusere 
indre støy i far tøyer  (1977..80. budsjett ca M SE K  4).

-  Nordfisk
Samarbeid  mellom 9 forskningsinstitusjoner samt et større antall brans-
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jeorganisasjoner ,  bedrifter, m yndigheter m. m. for å oppnå en integrert 
totalløsning som om fatter  fangst-, fremstillings- og produktteknologi for 

konsum utnytte lse  av kolmule-bestanden i Nord-Atlanterhavet.  
(1978..80, budsjett  ca  M S E K  15).

3. R egionale  kon tor

N O R D F O R S K s  v irksom hetsform  forutse t ter  nær kontakt til personer i 
og rundt FoU-miljøene. F ra  og med 1980 er derfor N O R D F O R S K s virk
som het organisert fra regionale kontorer,  som hver for seg ansvarer  for at 
respektive land d rar  størst mulig nytte av øvrige lands FoU . 1 1980 finnes 
kon to re r  i Helsingfors, K øbenhavn  og Stockholm. Fra og med 1981 også i 
Oslo. K øbenhavn-kon to re t  ansvarer  også for kontaktene med Island.

F. F rem tidsp laner  

N O R D F O R S K  prioriterer 1981..83:
-  Et hevet kontaktnivå
-  En nysatsning på ram m eprogram  for samarbeid om kompetanseu tv ik

ling

-  En fortsatt utvikling av sam arbeider  omkring problemorientert FoU. 
For dette formålet søkes basisbudsjette t styrket over en 3-årsperiode.

G. F inansiering og økonom i
Oversikt over bokavslutning og budsjett 11 000-tal skr)
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Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över berättelsen

Till ku lturutskotte t har  hänvisats av N ordiska sam arbetsorganet för 
teknisk-vetenskaplig  forskning (N O R D F O R S K ) till N ordiska rådets 29:e 
session avgiven berättelse.

K ulturu tsko tte t  kan inte finna att den av N O R D F O R S K  till 29:e ses
sionen avgivna berä t te lsen  tillfredställer de krav på  fyllighet i rapportering
en om verksam het och framtidsplaner som bör ställas på ett samarbetsor- 
gan, vars verksam het finansieras med allmänna medel.

K ulturu tsko tte t  fö ru tsä t ter  att N O R D F O R S K  i sina komm ande berätte l
ser tar hänsyn till detta.

Med ovanstående kom m entar  får u tskotte t föreslå
att  rådet lägger berätte lsen  C 13/k till handlingarna i väntan på ny 

berätte lse  till nästa  ordinarie session.

Stockholm den 22 januari  1981

G eorg A ndersson  (s) Jo  B enkow  (H)

Kjell M ugne B ondevik  < Kr. F .) Trygve B ratteli I A)

Olle E riksson (c) R o lf  Fjeldvtvr (A)

A m i G unnarsson (A) H agen H agensen  (KF)

B l L A G  A

Förm an

Inger H irvelti (SkdI) 

S ture  P alm  (s) 

R obert P edersen  (S) 

A rvo Salo  (Sd)

L eva  K uuskoski-V ika tm aa  

Erlenditr P atursson  (Tvtl) 

Tuulikki P etä jän iem i 

O tto S teenho ld t (G rønl. )

Ingrid  Sundberg  <m)
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1981

Berättelse

från Nordiska jordbruksforskares förening

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  fö r  1980

A . N a m n  och adress:

N ordiska  Jordbrugsforskeres  Forening 
W ergelandsveien  15, III,
Oslo 1 
Norge

B. Startår:

1918

C. S y fte :

N JF  har  til formål å  fremme kontak t og samarbeid mellom jordbruks- 
forskere i de fem nordiske land, til gavn for landbruket. Foreningen legger 
vekt på at fo rskerne  kan  utveksle  erfaringer, idéer og forskningsresultater. 
Dette har resulter t i at N J F  også har  utvidet sin virksomhet til initiering og 
planlegging av fellesnordiske forskningsprosjekter.

D. O rganisation:
1. A dm in istra tion

Foreningens høyeste  myndighet e r  delegertforsamlingen på 21 m edlem
mer.

Delegertforsamlingen velger blant sine m edlem m er et sentrals tyre på 5 
medlemmer.

D essuten  har foreningen 11 fagseksjoner.

Både i delegertforsamlingen, sentrals tyre t og fagseksjonene er alle de 5 
nordiske land representer t.



1780 C 14/e

3. P ersona l

N J F  har ikke noe utbygd sekretariat med eget personale ,  men har en 
valgt genera lsekre tæ r som for tiden e r  direktør O tta r  Jamt

4. R evisorer

Sta tsau torisert  rev isor R. N itschke , Norge 
D irek tør  Jac. F jelddalen, Norge

E. V erksam het:

Foreningens faglige v irksomhet foregår i det vesentligste i foreningens 
seks joner som er  følgende:

N J F  utgir tidsskriftet "N o rd isk  Jordbrugsforskning" som trykkes i et 
opplag på  3200. E n  årgång e r  på 6 0 0 -8 0 0  sider, og inneholder resultater 
fra forskningen samt rappor te r  fra seks jonenes seminarer.

1 forbindelse med sem inarer og sym posier utgir foreningen en rekke 
for trykk. Fortrykkene  inneholder manuskrip ter til foredrag som sendes 
sem inardeltakerne på  forhånd, slik at disse kan få anledning til å  sette seg 
inn i det stoffet som  skal behandles  ved arrangementet.  Fortrykkene blir 
vanligvis t rykket i et forholdsvis stort ekstraopplag, da det e r  stor e t te r
spørsel på  slike hefter.

I sam arbeid med Kungliga Skogs- och Lantbruksakadem ien  utgir N JF  
" A c ta  Agriculturæ Scand inav ica” . En årgang er på ca 484 sider. Tidsskrif
tet inneholder vitenskapelige meldinger fra de fagom råder som dekkes av 
N J F ’s seksjoner,  og e r  et høyt anerkjent tidsskrift.

F. F ram tidsplaner:

N JF  har  særlig arbeidet for å legge forholdene til rette for det spontane 
og frivillige samarbeid mellom jordbruksforskerne .

N J F  tar  sikte på å in tensivere v irksom heten  både når det gjelder semi
narene og publiseringsvirksom heten. Instituttene innenfor jo rdbruksfo rsk 
ningen ha r  ekspertise  som det e r  aktuelt å  d ra  nytte av i mange aktuelle 
sam funnsoppgaver  som m å tas opp til forskningsmessig belysning. Dette 
gjør at foreningens virkefelt må tilpasses utviklingen.

Ellers ha r  foreningen u n der  utredning og planlegging flere nye nordiske 
forskningsprosjekter.
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Berättelse

från Nordiska utlänningsutskottet

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n

N ordiska  u tlänningsutskotte t

B. S tartår  

1957

C. D eltagande länder
D anm ark, Finland, Island, N orge och Sverige.

D. Sy fte

Det nordiska utlänningsutskotte t ä r  grundat i enlighet med överenskom 

melse av den 12 juli 1957 mellan D anm ark ,  Finland, N orge och Sverige om 
upphävande av passkontro llen  vid de in ternordiska gränserna, med till- 
läggsprotokoll av den 20 maj 1963, 2 april 1973 samt ändring 27 juli 1979. 
Island ha r  anslutit sig till överenskom m elsen  24 sep tem ber 1965.

I enlighet med artikel 13 i överenskom m elsen  skall det nordiska utlän
ningsutskotte t sam ordna  kontrollen av utlänningar i de anslutna sta terna 
samt i övrigt ta  upp och behandla  frågor, som är av betydelse för det 
gem ensam m a passkontro l lom rådet.

E. O rganisation

1. A dm in istra tion

U tskottet har inte något sekretariat.

2. S tyre lsens sam m a n sä ttn in g
I det nordiska u tlänningsutskotte t ingår en represen tan t för var och en 

av de sta ter ,  som anslutit sig till överenskom m elsen . U nder  1980 har 
u tskotte t haft följande sammansättning.

Danmark: Poli timester A rne  Baun
Finland: B y råchef  Eila K ännö
Island: Politidirektör Sigurjön Sigurdsson
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Norge: K on to rs je f  Th H aukenaes
Sverige: G enera ld irek tör Thord  Palmlund
R epresen tan te rna  kan tillkalla särskilda experter.
M edlem m arna  rep resen te ra r  i varje land den centrala  utlänningsmyn- 

digheten i d enn a  stat.
Det nordiska  u tlänningsutskotte t har m öten vanligtvis två  gånger årli

gen. M öten  hålls turvis i vart och ett av de nordiska länderna. V ärdlandets 
represen tan t fö rbereder  dagsprogram m et och  kallar till möte samt ställer 
erforderlig personal till m öte ts  förfogande.

F. V erksam het

Det nord iska  u tlänningsutskotte t har 1980 endast haft ett  m öte , 12 -13  
jun i i Tällberg, Sverige.

Av de ä renden  som  behandlades vid de tta  möte kan näm nas följande.
1. D iskussion rörande reglerna för beräkning av den tid för vilken upp e

hållstil lstånd inte krävs.

2. Redogörelse  fö r  den st ickprovsvis u tförda  passkontro llen  i de sv ens
ka ham narna  i Sydsverige.

3. Användningen av nationella identite tskort som passhandlingar.
4. Frågor  rörande viseringsfrihet med ett antal nya  stater.
5. U tby te  av information rörande vissa invandringsgrupper som söker 

sig till de nordiska  länderna.
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Berättelse

om Nordiska kulturfonden

V erksam hetsberä tte lse  1979

A . N avn  og adresse  

Nordisk  Kulturfond
Sekretaria te t for nordisk kulturelt sam arbejde
Snaregade 10
D K -1205 K øbenhavn  K
tlf 01/11 47 11

B. O pprettet 

1966

C. D eltakende land

D anm ark, Finland, Island, Norge og Sverige

D. M ålsetting

N ordisk  K ulturfond gir støtte til utvikling av det nordiske ku ltu rsam ar
beidet i hele de ts  uts trekning. Bidrag fra fondet kan gis til formål innenfor 
forskning, undervisning og allmennkulturell virksomhet i v ideste forstand. 
Det kan også ytes stø tte  til informasjonsvirksom het innenfor eller utenfor 
N orden  om nordisk kulturelt sam arbeid og de nordiske lands kulturliv. 
S tø tte  kan gis til nordiske pros jek ter av éngangskarakter,  eller til p ro
sjekter av mer varig karak te r  i en periode som styret nærmere fastsetter . 

Det kan også i særlige tilfelle gis tilskudd til m er eller mindre regelmessig 
t i lbakevendende arrangem enter.

E. O rganisasjon

1. A dm inistrasjon

Nordisk Kulturfond biir ledet av et styre som bestå r  av 10 ordinære 
m edlem m er og 10 personlige suppleanter. Av disse 20 medlemm er og 
suppleanter er halvdelen parlam entarikere  utpekt av Nordisk Råd, og 
halvdelen em betsm enn utpekt av N ordisk Ministerråd.

Sekretariatet for nordisk kulturelt sam arbeid tar seg av fondets sekreta
riatsfunksjoner og dets  økonomiforvaltning. Fonde t anvender  ennvidere 
Nordisk Ministerråds tre rådgivende kom itéer  for henholdsvis forskning,
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undervisning og allmennkulturell v irksomhet,  samt -  om man finner det 
nødvendig -  andre spesialorganer, f. eks. de  nasjonale forskningsråd og 

deres  nordiske sam arbeidsorganer,  i saksbehandlingen av de innkomne 
søknader.

2. S ty re ts  sam m ensetn ing  i 1979 

D anm ark

fhv. formand for Folketinget Karl Skytte 

(suppleant: folketingsmand René Brusvang) 
depar tem en tsch e f  Ole Perch Nielsen 
(suppleant: fuldmægtig Eyvind Noer)

F inland

professor  Olavi Låhteenm åki 

(suppleant: redak tö r  Georg Backlund) 
kanslichef Jaakko  N um m inen 
(suppleant: kultursekreterare  Matti Gustafson)

Is land

altingsmann Sverrir H erm annsson  

(suppleant: altingsmann Giis G uðm undsson)  
departem entss jef  Birgir Thorlacius 
(suppleant: avdelingssjef Arni G unnarsson)

N orge

stortingsrepresentant Jo Benkow 

(suppleant: stortingsrepresentant Rolf Fjeldvær) 
departem entsråd  Olav H ove 

(suppleant: byrås jef H ans Sørbø)

Sverige

riksdagsman G unnar Richardson 
(suppleant: r iksdagsman Bengt Wiklund) 
expedit ionschef J an Stiernstedt (inntil 31.11.1979) 
kansliråd Jan-M ats Lindahl (fra 1.12.1979)

(suppleant: departem entssekre terare  Silja Strömberg (inntil 31.11.1979) 
departem entssekre terare  Brita Lundh (fra 1.12.1979)

Fhv. formand for Folketinget Karl Skytte har i 1979 vært formann for 
fondets  styre med d epartem en tschef  Ole Perch Nielsen som nestformann.

3. R evisjon

F ondets  forvaltning og regnskaper revideres av 2 revisorer utpekt av 
N ord isk  Råd. I 1979 har fondet hatt rigsrevisor J Bredsdorff og folketings-
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mand O Mørch som revisorer. Disse har som suppleanter hatt S Lenler- 

Olsen og Ivar Hansen.

F. V irksom heten i 1979

1. In form asjon , oppsøkende virksom het

Annonseringen av fondets stø ttev irksom het ble foretatt to ganger i en 
rekke aviser Norden rundt og informasjonsmateriale om fondet e r  som før 
blitt distribuert til en rekke målgrupper i de nordiske land.

I den sam m enheng har fondet mottatt  et stort antall henvendelser om 
støttemulighetene generelt.  Disse henvendelser  er  blitt besvart individuelt,  

idet det allmenne informasjonsmateriale 0111 fondet i alle tilfelle er blitt 
u tlevert.  En del av henvendelsene har vedrørt prosjekter som fondet e tter 

sin overenskom st ikke kan støtte. I slike tilfelle er søkerne, om det har 
vært mulig, blitt henvist til andre relevante  støtteorganer.

På grunnlag av vedtak i fondstyret ble det i 1979 utarbeidet en informa
sjonsbrosjyre om fondet og dets s tøttemuligheter. Brosjyren er trykt på de 
fem nordiske hovedspråk, og er blitt distribuert til en lang rekke instanser 
over hele N orden, således via komm unalforbundene til de enkelte primær
kom m uner over hele det nordiske om råde.

Fondet har vært forsiktig med it drive d irekte oppsøkende virksomhet til 
bestem te målgrupper, for å unngå å komm e i skade for å vekke for store 

forhåpninger om støtte hos søkerne, all den stund fondets støtteevne er 
sterkt begrenset i forhold til den store mengde søknader  og det store 
søknadsbeløp. Bare når det gjelder de særlige støtteordninger, i første 
rekke de lokale nordiske kulturuker, har fondet anvendt direkte oppsø

kende virksomhet.

2. Søknadene

I tabell I nedenfor kan en se stigningen i antall søknader  fra 1970 til og 

med 1979. Det fremgår av tabellen at det dreier  seg om en forholdsvis jevn 
vekst, fra 208 søknader i 1970 til 748 i 1979. Det er riktignok en markant 
topp i 1975 med 888 søknader .  Men utviklingen i de nærmest følgende fire 
rtrene. når det gjelder antall søknader ,  tyd e r  imidlertid på at den uvanlig 
store mengde søknader  i 1975 i alt vesentlig skyldes at fondet det året 
hadde etablert to forskjellige særlige s tø tteordninger ,  som hver for seg 
resulterte i et stort antall søknader  til fondet.

Ser en bort fra året 1975. viser tabellen at veksten  i antall søknader fra 

1970 til nå e r  forholdsvis jevn ,  om enn den kan synes noe svakere i de fire 

siste årene.
Tabellen viser også en tilsvarende vekst i søknadsbeløpet,  fra 12,1 mill. 

dkr. i 1970 til 60 mill. dkr.  i 1979.
Tallene for året 1977, både hva  angår antall søknader  og samlet søknads

beløp, gav grunn til å anta  at det fra og med det året inntrådte en viss

3 -10-329. Nordiska rådet. Del 2
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stagnasjon. De tilsvarende tall for 1978 og 1979 tyder  imidlertid på at det 
ikke dreier seg om noen stagnasjon, men muligens om en viss avrunding i 

vekstkurven  de siste årene.
F ondets  disponible beløp i 1970 var  4,0 mill. dkr. I 1979 er dette rådig- 

hetsbeløp steget til 8,0 mill. dk r . ,  dvs. en stigning på 100%. Stigningen i 
antall søknader  i sam me tidsrum er  på 259%  og i søksbeløpet e r  stigningen 
på 396%.

Tabell I

Av tabell II kan en se hvordan  søknadene tallmessig og prosentvis 
fordeler seg på de tre hovedgrupper ,  forskning, undervisning og allmenn- 
kulturell v irksomhet i perioden 1970-1979.

Denne fordelingen i 1979 ha r  ikke væ rt vesentlig annerledes enn i årene 
før. Det e r  ikke grunn til å legge noe særskilt i den forholdsvis sterke 
økning i antall fo rskningssøknader og den  relative förminskning i antall 
søknader  av allmennkulturell a rt  de to siste å rene. Disse relativt beskjedne 
uts lagene e r  trolig tilfeldige. Det e r  større  grunn til å  hefte seg ved hvor 
stabilt det prosentvise  antall søknader  til undervisningsformål er,  mellom 
12% og 15% av alle innkomne søknader  i de siste syv årene.

Det mest markante  trekk i hele perioden sett under ett er den prosen t
vise stigning i antall søknader  av allmennkulturell art  sett i forhold til de to 
andre typer  søknader. Tallene for 1978 og 1979 synes dog å utviske dette 
t rekket noe.

I de siste 5 årene har forsknings- og undervisningssøknader utgjort 
om trent 30 %  av alle registrerte søknader ,  mot om tren t 70 % når det gjelder 
søknader  av allmennkulturell art. Det ti lsvarende prosenttall for tiårets 
fem første å r  er  henholdsvis ca. 4 0%  og ca. 60% .

I 1979 var den relative andel av forsknings- og undervisningssøknader på 
3 8% , samtidig som søknader  av allmennkulturell art  utgjorde 62% . Disse 
tallene for 1979 kunne tyde på en viss utjamning mellom disse to hoved
g rupper  hva angår antall søknader.
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Tabell II

3. B ehandlingen  av søknadene

N ordisk  K ulturfond ha r  siden 1975 mottatt  søknader  året rundt uten 
noen faste søknadsfrister . Innkom ne sø knader  blir behandle t hurtigst mu
lig i fondets  styre. F ør  søknadene blir lagt fram til avgjørelse, blir de alt 
e t te r  deres  karak ter  vurder t  av sakkyndige i fondets sekretariat,  Nordisk 
Ministerråds rådgivende kom itéer fo r  forskning, undervisning og 
allmennkulturell v irksomhet,  og om nødvendig  av andre relevante organer, 
f. eks. av de nasjonale forskningsråd, N O M U S  m .m .  Behandlingen av 
søknadene blir iverksa tt s traks e tter  at de er mottatt med henblikk på 
avgjørelse på et av fondets fire årlige s tyremøter.  De fleste søknadene har 
kunnet ferdigbehandles på det første sty rem øte  e tte r  at de e r  innkommet, 
men en del søknader  av større økonom isk omfang og/eller større prinsipiell 
be tydning har  likevel m åtte t  behandles  på to eller flere av fondets styre
møter.

Behandlingen av søknadene fører b l .a .  til at sekretariatet prioriteter 

dem og u tarbeider en grunngitt innstilling om hver  enkelt en før de til
sendes fondets s tyrem edlem m er. I 1979 har man som i de siste årene 
anvendt prioriteringstallene 1, 2 og 3/0. Disse prioriteringstall har  hatt 

følgende innhold:
1: pros jek ter som bø r  prioriteres høyest ,  og som bør støttes.

2: søknader  som prioriteres i annen rekke. Prosjektenes nordiske inn
hold og deres  kvalitet e r  likevel så høy at de bør støttes såframt fondet har 
midler til det.

3/0 søknader som bør få avslag.
En rekke søknader  får intet egentlig prioriteringstall.  Det er i første 

rekke de søknader  som overføres,  eller foreslås overført til andre finansie
ringsorganer, samt søknader  som foreslås u tsatt til et senere styremøte.

Ialt ble det mottatt  748 søknader  i 1979. Av disse ble 262 eller 3 4 rÆ 
plassert i prioriteringsgruppe 1 eller 2. Samtidig ble 353 søknader eller 47 °/ 
plassert i prioriteringsgruppe 3/0. Videre ble 13 søknader  eller 2 %  foreslått 
overført til andre finansieringsorganer, og 130 eller 17% av søknadsmas
sen ble fremlagt til behandling uten prioriteringstall.  Detaljerte opplys-
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ninger om fordelingen av prioriteringene i løpet av 1979 fremgår ellers av 
bilag 12. Av nedenstående  tabell (tabell III) ser en at tallene for 1979 ikke i 
nevneverdig  grad avviker fra ti lsvarende tall for 1977 og 1978.

Tabell III

4. U tdeling av fo n d e ts  m idler

Av de innkomne søknader  kunne fondet imøtekom me 194 med et samlet 

beløp på dkr. 8426 160. Setter  man disse tall i forhold til antall søknader og 
innstill ingene, kan man konsta tere  at fondet har kunnet imøtekom me ca 
2 6%  av alle søknadene med et samlet bevilget beløp på ca  13% av det 
totale ansøkte  beløp. Tilsvarende tall for 1978 er henholdsvis 28% og 17%. 
Videre kan det konsta teres  at fondet i 1979 har kunnet imøtekomme ca 
779? av de søknader  som ette r  innstill ingene burde støttes med et samlet 
bevilget beløp på omkring 7 6 %  av det  samlede innstillede beløp. Nærmere 
opplysninger om forholdet mellom innstill inger og bevilgninger fremgår 
ellers av følgende oversik t (tabell IV):

Tabell IV

5. F ondets økonom i og fo rva ltn ing

N ordisk  Kulturfond får sine midler stilt til rådighet over det nordiske 
kulturbudsjettet. De midler fondet fikk bevilget for 1979, var av samme 
størrelsesorden som for 1978, eller 8 mill. danske kroner.

Fondet hadde i 1979 følgende midler til rådighet:
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Se ellers bilag 4.
Av de innkomne søknader  foretok fondet utdeling til 194 prosjekter med 

et samlet bevilget beløp på dkr. 8426 160. En nærmere oversikt over 
bevilgningene og deres  fordeling på de enkelte hovedom råder  kan man se i 
bilag 2 og  3. Et sam m endrag av bilag 2 med ti lsvarende tall for 1976, 1977 
og 1978 finner en i følgende tabell (tabell V).

(I tabell IV oppgis samlet bevilget beløp i 1976 til dkr. 4 649 100. Grunnen 

til at dette ikke s tem m er med tallene i tabell V, er at man for 1976 i 
motsetning til 1977 ikke har regnet med bevilgninger av årets midler gitt det 

foregående år (dkr. 2053 500). Det sam m e gjelder antall søknader.)

6. Sæ rlige stø tteordn inger

Fondet har i en årrekke gennomført særlige støtteordninger. Med det har 
fondsstyret ønsket å gi støtte til om råder  hvor  særlige finansieringsbehov 
har gjort seg gjeldende, eller som det har vært naturlig å støtte på grunn av 
særlige omstendigheter. Men samtidig ha r  fondet med disse støtteordning
ene villet informere om fondets alminnelige støttemuligheter i grupper som 

tradisjonelt ikke har u tnyttet disse mulighetene i nevneverdig grad.
I 1975 etablerte fondet således en særlig stø tteordning for prosjekter som 

på en eller annen måte  var  knytte t til eller utsprunget av det internasjonale 
kvinneåret. Samme år  hadde fondet gående en særlig støtteordning for 
nordiske konsertutvekslinger. Det e r  ellers grunn til å merke seg at søk
nader om nordisk kvinnesamarbeid , også e tter  at den egentlige s tø tteord
ningen utløp med året 1975, for tsatt  løper inn og biir behandlet som fondets 
normale søknader.

I 1976 etablerte fondet en særlig s tø tteordning for lokale nordiske kultur- 
uker. Via de komm unale landsforbund og en lang rekke nordiske og 
nasjonale organisasjoner gav fondet de t  året tilbud til alle kom m uner i 
N orden  om i samarbeid med lokale organisasjoner, eller andre lokale 

instanser å  planlegge nordiske kultu ruker med 5 0 %  støtte fra fondet. 
Fondstyre ts  tanke var at man på denne måten ville søke å orientere og 
styrke det nordiske kultursam arbeidet på det lokale plan. Det var en
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betingelse for støtte både da og siden at kulturukene skulle være lokalt 
forankrede kulturelle arrangem enter  med nordisk innhold, og at de skulle 
omfatte  flere forskjellige aktivite ter og strekke seg ov e r  en tid på minst tre 
dager. Fondss tyre t  hadde også andre mål med denne støtteordningen: Man 
ville virke for en større spredning av nordiske arrangementer, sosialt og 
geografisk, og man ønsket å virke for at det nordiske samarbeid og Nordisk 
Kulturfond i høyere grad enn før inngikk som et vesentlig ledd i dagligda
gen for så brede kre tser av befolkningene i de nordiske land som overhodet 
mulig.

Fonde t oppre ttholdt denne støtteordningen (kulturuker) også i 1977 og 

1978. Begge disse årene ble det avsatt et bestem t beløp for disse arrange
menter.  I 1977 ble det således avsat t  1 mill dkr.  til formålet, og i 1978 1,5 
mill. dkr.

Denne særskilte støtteordningen har virket i tre år. Fondss tyret har for 
tiden ikke til hensikt å avsette  særskilte midler til denne støtteordningen, 
og har  heller ikke gjort det for åre t  1979, men ordningen har på mange 
m åter  væ rt vellykket og har trolig virket e t te r  sin hensikt. Fondet vil derfor 
fortsatt støtte slike lokale kultu ruker og annonsere  dem på samme måte 
som før.

Av tabell VI fremgår at fondet i disse tre årene har bevilget ca  3,0 mill. 
dkr. til ialt 142 kulturukearrangem enter.  Det fremgår av tabellen at fondet i 
høyere grad enn når det gjelder andre stø tteom råder ,  ha r  funnet grunn til å 
im øtekom m e søknadene. C a 6 0 %  av søkerne i de tre årene har fått støtte; 
ti lsvarende tall for alle grupper søknader  i de siste årene har vært ca  30%.

Tabell IV . L oka le  nordiske ku lturuker

E n da  kulturukene ikke lenger e r  å be trakte  som noen særskilt støt
teordning, har fondet i 1979 gitt støtte til 11 arrangem enter  av denne art. 
En nærm ere  oversikt over disse bevilgninger fremgår ellers av siste ko
lonne i ovenstående tabeil.

I anledning av det internasjonale barneåre t  1979 har styret vært særskilt 
oppm erksom  på og positivt innstilt overfor søknader som tok sikte på 
innsa tse r  til støtte for kulturaktiviteter for barn. En rekke prosjekter av
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denne karak ter  fikk støtte; men styret avsatte  ikke særlige midler til dette 
formålet, og oppre t te t  således ikke noen egentlig særskilt støtteordning i 
anledning av barneåret.

23. mars 1980

På vegne av styret for Nordisk  kulturfond 
Jo  B enkow
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B I L A G  A  I

O v ersik t over p rio rite r in g e r  i 1979 f ra  N ord isk  K u ltu rfond

Prior, tall 1 Prior, tall 2

Antall Beløp Antall Beløp
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* t rukket  tilbake 
** av 1978-års midler



Antal søknader til og oversikt over bevilgninger fra Nordisk Kulturfond i 1979
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B I L A G  A  2

Søknader i 1979 Bevilgninger 1979-midler

U ndervisn ing

30 Overgripende spørsmål og pedagogisk

K unstnerisk  virksom het

A n n en  virksom het
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Bevillinger a f Nordisk Kulturfonds m idler for 1979 

Forskning

B IL A G A  3
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S venska  språknäm nden .  Stockholm til 3.oplag a f  dansk-svensk
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M edicinsk fo rskn in g

Undervisning
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Almenkulturel virksomhed

O vergribende spørgsm ål
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M useum , bibliotek og arkiv

A V -m ed ier , g ra fiske m edier

H åndvæ rk og fo rm g ivn in g

B illedkunst, m aleri, skulptur, fo to
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M usik og dans
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Littera tur
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D ram atisk  v irksom hed  (tea ter og film )

E tn iske  m inoriteters sam arbejde
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Idræ t og fr ilu ftsv irkso m h ed

Socia lt sam arbejde

Børne- og ungdom ssam arbejde

Ideelt sam arbejde (fagligt, kirkeligt, politisk)
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K vindesam arbejde

N ord iske  kulturuger
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INTÄKTER

B IL A G A  4

R ä k en sk a p e r fö r v e rk sa m h e tså re t 1979 fö r N ord iska k u ltu rfo n d en

KOSTNADER

Anslag

E konom isk  s ta tu s p e r  31.12.1979 fö r  N ord iska  kulturfonden  

TILLGÅNGAR

SKULDER

K øbenhavn  den  28 februari 1980

K las O lo fsson  O ve S tenro th
d i rek tö r  by råchef
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Revisionsprotokol)

1. F ond ens  regnskab for 1979 e r  godkendt på fondens s tyrelsesmøde 
den 10.—11. marts 1980 og tilsendt revisorerne med skrivelse af 28. marts 
1980 fra sekre taria te t  for nordisk  kulturelt samarbejde.

R egnskabet er revideret. Revisionen er udført i overensstem m else  med 
god offentlig revisionsskik, jf . r igsrevisorlovens § 3.

Til driftsregnskab ob sta tus bem æ rkes  følgende:

D riftsregnskab

2. Fonden s  indtægter har andraget 8797 135 d.kr.
Fo r  1979 e r  fondsbidraget i det nordiske kulturbudget på 8,0 mill. kr.,  

hvilket e r  uæ ndret i forhold til det foregående år. Forskellen mellem det 
budgetmæssige ti lskud og det samlede til rådighed værende beløb -  0.8 

mill. kr. -  h idrører for lidt over halvdelens vedkom m ende fra tilbagebeta
linger a f  bevillinger,  som ikke e r  blevet udnytte t ,  medens den resterende 
del bes tå r  a f  ti lskrevne ren te r  samt et overført overskud fra foregående år.

3. Med hensyn til ti lbageførslerne bem æ rkes , at der på fondens 44. 
m øde i marts 1979 blev truffet beslutning om tilbagebetaling af et overskud 
i forbindelse med gennemførelse  a f  en konference om barnets stilling i 
dagens samfund. Tilbagebetaling har fundet sted i marts 1979 med knap 

40000 kr.
På fondens 45. møde i juni 1979 blev de r  afslag på en ansøgning om, at 

ikke forbrugt bevilling til gennemførelse  a f  et seminar om ophavsret og 
bil ledkunst blev anvendt til et andet formål. Bevillingen på 10000 kr. er 
heref ter  ti lbagebetalt til fonden i sep tem ber 1979.

4. Regnskabets  udgiftsside viser to hovedgrupper: A dministrationsud
gif ter og meddelte  bevillinger. Administrationsudgifterne omfatter  de ud
gifter, der umiddelbart kan henføres til fonden. Sekretaria tsarbejde og 
økonom isk  forvaltning varetages a f  sekretaria tet for nordisk kulturelt sam 
arbejde, og de herm ed forbundne udgif ter posteres i regnskabet for kultur
sekretariatet.

Kulturfondens administrationsudgifter er i forhold til foregående år s te
get med ca. 147000 kr. til ca  396000 kr. svarende til en stigning på ca. 
60 %.

Stigningen i de samlede administrationsudgifter skyldes for den overve
jen de  dels vedkom m ende ,  at m ødeom kostningerne e r  steget med ca. 
122000 kr. til ca  213000 kr. Denne stigning, der svarer til 134%, må ses i 
sam m enhæ ng med, at medens i 1978 3 s tyre lsesm øder fandt sted i D an
mark og 1 i Sverige, afholdtes i 1979 2 s tyre lsesm øder i K øbenhavn, 
m edens de 2 øvrige fandt stedt i Island og Finland, hvortil rejseudgifterne 
e r  relativt betydelige.

B IL A G A  5
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I s ty re lsesm øderne  deltager en række medarbejdere  fra ku ltursekretar ia
tet. U ndertiden  deltager de pågældende kun i dele a f  møderne , men ved 2 
m øder i K øbenhavn  har antallet a f  sekre taria tsm edarbejdere  været 7, 
m edens der  ved m øderne  i Island og Finland har deltaget henholdsvis 4 og 

5 pe rsoner  fra sekretaria tet .
Såfremt bestyre lsen  finder det hensigtsmæssigt fortsat at afholde sine 

m øder forskellige s teder  i N o rden ,  skal revisorerne henstil le, at den sekre
tar iatsmæssige bis tand ved møderne udenfor K øbenhavn  begrænses till 1 å 
2 personer.

Udgifterne til annoncer ,  tryksager  m .m .  e r  steget med ca. 27000 kr. til 
ca. 143000 kr. D er har fundet en mindre stigning på  ca 2000 kr. sted i 
udgif terne til bestyre lseshonorare r .  Årsagen hertil er,  at der er betalt 
sociale afgifter (arbejdsgiverafgifter) i forbindelse med udbetalingen af 
vederlag til de to svenske  m edlem m er af  bestyrelsen.

5. På baggrund a f  specifikationen a f  administrationsudgifterne i regn
skabet for kulturfonden er det mindre hensigtsmæssigt, at udgifter til hono
rarer, vederlag til oversæ t te re  og øvrige diverse om kostninger føres på 
samme konto  i følge kontoplanen. Ved udarbejdelsen af regnskabet må 
udgif terne på  denne konto  derfor specificeres i de nævnte poster. Da 
fondens driftsregnskab e r  a f  beskeden t omfang, vil revisorerne finde det 
rigtigst, at de r  e r  overenss tem m else  mellem bogholderiets  og regnskabets 

specifikationsgrad.
6. Bevillingerne er i regnskabet anført med 8 390150 kr., hvoraf 

8340150 kr. e r  fordelt på 199 projekter. I antallet af  p rojekter er medregnet 
1 bevilling på 250000 kr. til gennemførelse  a f  en udstilling i London  og 
N ew  York om vikingetiden. Af fondens midler for 1978 blev der til samme 

formål bevilget 500000 kr.
De 50000 kr.,  de r  udgør forskellen mellem regnskabets bevillingsbeløb 

og sum m en af  de 199 bevillinger,  vedrø rer  en bevilling med henblik på 
information om den nævnte  vikingeudstilling. Bevillingen forvaltes i kul
tu r fondens/kultursekre taria te ts  egen regie. Af bevillingen er der i årets løb 
anvendt ca. 6800 kr. ,  m edens restbeløbet er overført til 1980.

7. Drif tsregnskabet slutter med et overskud  (ikke-disponerede midler) 
på ca. 11 000 kr. O verskudde t er frem kom m et, efter at der på fondens 47. 
m øde i d ecem b er  1979 er  givet 4 bevillinger a f  fondens midler for 1979 til et 
samlet beløb af 357000 kr.  N orm alt tages bevillinger, der meddeles på 
fondens decem ber-m øder,  a f  fondens midler for det følgende år.

Status

8. Fondens  aktiver om fatter  stort set kun indestående på bank- og 
postgirokonti.  Ultimobeholdningerne på 3 122720 kr. er verificeret.  Den 
væsentligste pass ivpost bes tå r  a f  bevilgede, men ikke udbetalte beløb på 

3099371 kr.
9. D er e r  den 3. maj 1979 u nder  et uanmeldt kasseeftersyn ved sekreta-
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riatet for nordisk  kulturelt sam arbejde tillige foretaget opgørelse af fondens 
beholdninger. Eftersynet a f  sidstnævnte gav ikke anledning til bem æ rk

ninger.

Sæ rregnskaber

10. Som nævnt i revisionsprotokollat 1/1978 er støtteordningen for nor
diske kulturuger ophørt ,  men fonden vil fortsat yde støtte til sådanne 
arrangem enter.  D er har i 1979 været ydet ti lskud på ca  400000 kr. til en 
halv snes projekter .  Der foreligger endnu ikke regnskab for 2 a f  projek
terne, men de andre regnskaber har været indkaldt til gennemgang.

Regnskaberne  har ikke givet anledning til bemærkninger,  og det er 
konsta tere t ,  at der  er sket en forbedring a f  regnskabsaflæggelsen. 1 flere af 

regnskaberne  var der således en bedre overensstem m else  end tidligere 
mellem budgette t i ansøgningen og det endelige regnskab. Revisorerne har 
i denne forbindelse bem æ rket sig, at kultursekretaria te t har forstærket sin 
indsats med hensyn til at få tilfredsstil lende regnskaber fra t i lskudsm odta
gerne.

Ikke alle regnskaberne var revideret ved indsendelsen. Der forekom 
b l .a .  enkelte  tilfælde a f  ureviderede  regnskaber hidrørende fra arrange
m en ter  fo restået a f  en kom m une eller en kommunal institution. Det må 
forekom m e rigtigst, at kulturfonden i forbindelse med et støtteti lsagn 
stil ler krav om, at det er kom m unens revision, der skal revidere regnska
bet, når det er en kom m une eller dennes kulturelle forvaltning, der forestår 
projektet.

Det skal i denne forbindelse bem æ rkes , at de kommunale revisorer i et 
par tilfælde har  haft bem æ rkninger til regnskaberne. Det e r  f. eks. a f  en 
kom m unes revision anført,  at det ikke har været muligt at udøve kritik 
overfor rejse- og diætregninger, da disse ikke var affattet efter de normer 
og regler,  som i det pågældende land gælder for rejser i offentlig tjeneste. 
Det skal henstil les, at der til vejledning for kommunale og andre revisorer 
af p ro jektregnskaber fas tsæ ttes  regler for. hvad der maksimalt kan b e 
regnes af foredragsholdere og kunstnere m .f l . ,  der deltager i nordiske 
arrangem enter.

11. Der er endvidere foretaget en gennemgang a f  10 regnskaber for 
andre projekter end nordiske kulturuger. Blandt disse er en bevilling på 
85 000 kr. til institutionen " K u n s t  i sko len"  til gennemførelse af en nordisk 
grafikerkonkurrence.

Ifølge det aflagte regnskab for anvendelsen  a f  bevillingen er der frem
kom m et et overskud  på ca. 26000 kr. Da de r  fra anden side er modtaget 
forskellige tilskud, e r  en forholdsmæssig andel af overskuddet -  11 756 kr.
-  ti lbagebetalt til N ordisk  Kulturfond.

Sekretaria tet for nordisk  kulturelt samarbejde har  tidligere i anden for
bindelse givet ud tryk  for, at al s tøtte, som udbetales fra det nordiske 
kulturbudget,  er givet under  den forudsætning, at støtten har været nød-
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vendig. 1 den udstrækning, dette ikke har været tilfældet, må støtten 
tilbagebetales. Dette kunne eventuelt føre til, at et overskud i sin helhed 

skulle ti lbageføres til kulturfonden også i tilfælde, hvor der  var flere til
skudsydere.

Revisorerne finder dog ikke at kunne rejse indvendinger mod den an 

vendte  praksis med forholdsm æssig  ti lbagebetaling a f  overskud til flere 
tilskudsgivere, da  dette  synes at være den rimeligste løsning på spørgsm å
let om ti lbagebetaling, medm indre fonden i ti lsagnsskrivelsen har taget et 
forbehold om, at overskud  i sin helhed skal fragå i fondens tilskud.

A f forskellige årsager blev konkurrencen  ikke afviklet som forudsat med 
en rimelig fordeling a f  ju rym ed lem m er og deltagere mellem de enkelte 
nordiske lande. Således stam m ede 75%  af  de kunstnere ,  der  havde ind
sendt arbejder  til konkurrencen ,  fra sam m e land. På denne baggrund finder 
revisorerne, at konkurrencen  næppe har haft den fællesnordiske karakter,  

de r  var forudsat ved bevillingens meddelelse. Det e r  derfor et spørgsmål, 
om ikke hele bevillingen a f  denne grund burde være tilbagebetalt . Reviso
rerne har imidlertid ment at kunne tage den måde, som sagen er afsluttet 
på, til efterretning.

12. F ondens  regnskab har  i øvrigt ikke givet anledning til bem æ rk
ninger, og vi har efter den foretagne revision givet regnskabet følgende 
påtegning:

” F o rans tående  drif tsregnskab og status er revideret. Revisionen har 
ikke givet anledning til særlige bemærkninger.  Yderligere oplysninger og 
forklaringer er indeholdt i vores revisionsprotokollat a f  14. ok tober  1980.”

K øbenhavn , den 14. o k tober  1980

Otto Mørch J . Bredsdorff



1810 C 16/k: Bilaga 6

Betänkande över berättelse om  Nordiska kulturfonden 1979 avgivet 
av Nordiska rådets utskott för granskning av Nordiska kulturfondens 
förvaltning

Till u tsko tte t  har hänvisats  av N ord iska  kulturfonden till N ord iska  rå 
dets  29:e session avgiven berätte lse  om verksam heten  1979 jäm te  revi- 
sionsprotokoll.  Berä tte lsen  har  behandla ts  vid möte den 23 januari 1981. 
Till m öte t  hade  kallats en rep resen tan t för fondens sekretariat.

U tsk o t te t  ha r  genom gått berä t te lsen  jäm te  revisionsprotokollet och öns

ka r  med anledning därav  fram föra följande.
I sitt b e tänkande  om berä t te lsen  över  fondens verksam het 1978 noterade 

u tsko tte t  rev isorernas  uppmaning till fondens sekretariat om att till m o t ta 
garna  rikta p reciserade  krav  på redovisning som ett villkor för medelstil l
delning sam t om  att  fonden generellt uttalade sig mera  bestäm t i de till 
m ottagarna  riktade skrivelserna om beviljade medel.

Av revisionsprotokollet framgår att  fondens sekretaria t bem ödat sig om 
att av m ottagarna  erhålla ti llfredsställande redovisning och att det skett en 
förbättr ing i m ottagarnas redovisning av beviljade medel. U tskotte t  no 
te ra r  d e tta  med tillfredsställelse.

U tsko t te t  n o te ra r  vidare rev isorernas påpekanden  om de stegrade mö- 
teskostnaderna ,  vilka enligt dessa  o rsakats  av att två  möten hållits i Island 
respektive Finland i motsa ts  till vad som varit fallet föregående år. Det är 
u tsko tte ts  uppfattning att m ötesverksam heten  bö r  kunna spridas över hela 
N orden .  M ed hänsyn  till de stark t stegrade resekostnaderna  får detta 
emellertid inte bli något självändamål, utan valet av m ötesort bör liksom 
hittills alltid dik teras av särskilda hänsyn. Behovet av sekretariatsbistånd 
vid m ötena  bö r  avgöras från fall till fall.

Efter att  ha genomgått övers ik ten  över  prioriteringar och förteckningen 
över  beviljade ansökningar,  anser  u tsko tte t  a tt det i berätte lsen över  v erk 
sam heten  1980 bö r  ges en förteckning över  icke-beviljade ansökningar det 
året.

U tsko t te t  k onsta te ra r  slutligen att  N ord iska  rådets kulturutskott beslu
tat inbjuda styrelsen för N ord iska  kulturfonden till gem ensam m a överlägg
ningar om  principerna för beviljande av medel ur fonden.

M ed ovanstående  kom m en ta re r  föreslår utskotte t
1. att  rådet godkänner  N ord iska  kulturfondens räkenskaper  för år 

1979 o ch  beviljar fondens styrelse ansvarsfrihet för år  1979 samt
2. att  rådet  lägger berä tte lsen  C 16/k till handlingarna.

S tockholm  den 23 januar i  1981

B IL A G A  6

K jell M agne B ondevik  (K r.F .) 

S ture  P alm  (s)

A m i G unnarsson (A) 
Förm an 

R obert P edersen (S)
A rvo  Salo  (Sd)
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Berättelse

från Nordiska näm nden för alkohol- och drogforskning

(Ö verläm nad  av  N ord iska  m in isterrådet

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ordiska  näm nden  för alkohol- och drogforskning (NAD)
Kalevagatan 28 B 23 
SF-00100 Helsingfors 10 
Tel. 90-603641, 644 358

B. S tartår  

1979

C. D eltagande länder

Danm ark, Finland, Island, Norge, Sverige.

D. Sy fte

N ordiska  näm nden  för alkohol- och drogforskning ä r  en nordisk institu
tion med säte i det land N ord iska  ministerrådet beslutar. V erksam heten  
skall i h uvudsak  inriktas på den samhällsvetenskapliga forskningen, inklu
sive socialmedicin och  socialpsykiatri.  Den biologiskt-naturvetenskapliga 
forskningen skall b eak tas  i näm ndens  arbete.

N ord iska  näm nden  för alkohol- och drogforskning har särskilt till uppgift 
att främja och  u tveck la  tvärvetenskapliga kontak te r  inom alkohol- och 

narkotikaforskningen och forskning rörande andra  beroendeframkallande 
medel i de nordiska länderna 

att initiera och p lanera  sam nord iska  forskningsprojekt som syftar till att 
belysa viktiga alkohol- och narkotikapolit iska frågor 

att främja nordiskt informations- och dokum enta tionssam arbete  
att a rrangera  nordiska fo rskarkonferenser  och stimulera forskarutbild

ning och forskarutväxling.

1811
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E. O rganisation

I. A dm in istra tion

N äm n den  bes tå r  av tre ledam öter från D anm ark, Finland, Norge och 
Sverige som utses för högst tre å r  i sänder  med möjlighet till återval.

Varje ledam ot har en personlig suppleant. Island deltar med två  m edlem 
m ar  och en suppleant.  T v å  av ledam öterna  från varje land skall vara 
forskare  och en ledamot administratör.

N äm nden  u tser  inom sig ordförande för två  år i sänder med möjlighet till 
återval för ytterligare ett år. O rdförandeskapet bör ro tera  mellan medlem s
länderna. N äm n den  biträdes av ett sekretaria t.  Sekretariatet förestås av en 
forskn ingssekre terare .  Övrig personal anställes i mån av behov och till

gång på medel.
Sekre taria te t  ä r t . o . m .  31.12.1982 förlagt till Finland. Den ekonomiska 

förvaltningen handhas  av OY A L K O  AB på basen av ett samarbetsavtal 
mellan näm nden  och A L K O .

2. S tyre lsens sa m m ansä ttn ing  

Danmark:
Stadslæge H. E. Knipschildt 
Forskn ingssekre tæ r 

Jögvan Petersen 
Overlæge A ndreas  Sørensen

Finland:
D ocent Ketti l Bruun (ordf.) 
Pol. K and. Esa  Österberg 
Bitr. avdelningschef 
H åkan  Hellberg

Island:
Prof. T om as Helgason 
Dir. Olafur H au ku r  A rnason

Norge:
Underdir . Brit Denstad  
F orske r  Ole-Jørgen Skog 
D osent Per Vaglum

Sverige:
T . f .  prof. Karin Tengvald 
Ö verläkare Kerstin  Tunving 
Avdelningsdir. Jakob  Lindberg

3. P ersonal 

Forskningssekre terare :
Pol. kand Pia Rosenqvist

Fuldmægtig Birthe Fabricius 
F orskningssekre tæ r 
Peter Ege
Læge Henrik Sælan

Med. dr. Kari Poikolainen 
Prof. Leo Hirvonen 
Byråchef Jarkko  Eskola

D ocent Gylfi Asmundsson

K ontors jef Stein Berg 
F orsker  Olav 1. Jensen 
Dr. med. H ans J. Stang

Doc. Tom Nilsson 
Prof. Erik Änggård 
D epartem entssekr.
C hris ter  Karlsson
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Projektsekretare:
15.8-30.11.80 pol. lic. Erland Eklund
Fr. o. m. 8 . 12.80 pol. kand M argare tha  Järvinen

Sekreterare:

Pol. stud. Marja V enna

F. V erksam het

N ordiska  näm nden  för alkohol- och drogforskning (NAD) började sin 
verksam het den 1 januar i  1979. N äm nden  har föregåtts av N ord iska  näm n
den för alkoholforskning (1959-78)  och N ordiska sam arbetsorganet för 
drogforskning (1975-78).

Prioriterade om råden

N äm nden  har uppställt några prioriterade om råden på vilka följande 
aktivite ter har bedrivits.

1. Tvång och frivillighet i vården av personer med rusmedelsproblem 
samt

2. Behandlingsforskning
— N äm nden  har satt igång och finansierat förarbetet för två undersökning

ar om användningen av metadon i narkom anvården . Den ena u ndersök
ningen görs i D anm ark, den andra i Sverige.

— N äm nden  har  givet planeringsanslag för ett forskningsprojekt om tvång
ets inverkan på behandlingsklimatet i en vårdinsti tution.

— Inom sekretaria tet har en jäm förande  undersökning av utvecklingen av 
behandlingssystem en i de nordiska länderna satts igång.
3. Forskning rörande dels samspelet mellan alkohol- och drogbruk och 

arbetslöshet och dels förtidspensionering av personer med rusm edelsprob
lem
— N äm nden  har  låtit kartlägga den forskning som i Norden bedrivits om 

sam bandet mellan arbetslöshet och rusmedel samt överväger nya initia
tiv på området.

— En socialrättslig arbetsgrupp  har under  året sam m anträ tt  tre gånger. 
Syftet med gruppens arbete  är i första rummet att skapa en översikt av 
de regelsystem som bes täm m er beviljandet av förtidspensioner i N o r
den. Arbetet f ram skrider däref ter  till en analys av ti llämpningen av 
regelsystemen samt till en analys av konsekvenserna  av beviljandet av 
personer  med rusm edelsprob lem  bl. a. omfattningen av denna praxis.
4. Ekonom isk  alkoholforskning

— N äm nden  anordnade ett forskarsem inarium om alkohol och ekonomi 
1-2 .9 .1980. Vid seminariet behandlades b l .a .  de ekonomiska faktorer
nas betydelse  för hur alkoholpolitiken utformas, alkoholen som närings
gren (produktion, dis tribution m .m .)  samt in täkter och utgifter för
bundna med alkohol. Inför seminariet samlades ett digert bakgrundsma-
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terial om  temat. D etta  liksom även föredragen vid seminariet har publi

ce ra ts  i N U-serien .
5. K om para t iva  nordiska projekt inom alkohol- och drogforskningsom-

rådena
-  N äm nden  har  under  året stött två pågående jäm förande forskningspro

jek t  ” K o n sekv ense r  av, a t t i tyder till och bruk av alkohol i N o rd e n ” 
samt ” Kontrollpolitik och psy ko fa rm aka” och därvid bekostat pro- 
jek tsg ruppsm öten  och begränsad materialinsamling och — bearbetning.

-  N äm nd en  har likaså stött u tarbetandet av en rapport för W H O  om 
dödligheten i anslutning till psykotrop iska  subs tanser  i Norden.

Forskning om  den sociala  påverkningsproblematiken som ett ytterli
gare prioriterat om råde inom N A D  har diskuterats  på ett forskarmöte 

3-5 .9 .19 80 .

Ö vrig verksam het

N äm n den  har  under  året
-  m edverka t i arrangem anget av tv å  nordiska  alkoholforskarseminarier, 

dels på den biologiska forskningens om råde (17-19.4.1980), dels på 
sam hällsvetenskapernas om råde (3-5 .9 .1980)

-  for tsa tt  fö rberedelserna  för en nordisk forskarkurs  om jäm förande  sam 
hällsforskning

-  utdelat resestipendier  till enskilda forskare
-  utgivit e t t  nyhetsbrev  (4 num m er år  1980)

P ublika tioner

i N U-serien
-  Alkohol och ekonomi i N orden  (B-serien)

-  Barns socialisation och alkoholbruk (B-serien)
-  Arbets löshet och bruk av rusmedel. Översikt över  nordisk forskning 

och forskningsmöjligheter. (A-serien)
N äm nden  har sam m anträ tt  4 gånger u nder  år 1980.

G. F ram tidsp laner

N äm nden  kom m er år 1981 att gå vidare på de prioriterade om rådena
med bl. a. följande aktivite ter
-  inom behandlingsforskning och tvång och frivillighet fortsättes u tred

ningen om alkoholis tvårdens utveckling i de nordiska länderna. N äm n
den s trävar  o ckså  att få i gång en utredning av det faktiska bruket av 
tvång i vården.

-  för de två  prioriterade om rådena  arbetslöshet och förtidspensionering 
har en pro jek tsekre terare  anställts för koordinering och utförande av 
delar av utredningsuppgifterna. Två forskarsym posier anordnas.

-  på basen av publikation alkohol och ekonomi skall nämnden sträva till
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att vissa sta tistiska serier som belyser alkoholekonomin skall föras 
vidare av s ta tis t ikproducerande myndigheter.

U n der  året u ta rbe tas  inom näm nden  även ett perspek tivprogram  för 
verksam heten  på längre sikt. I dokum ente t  skall ges en översik t av 
forskningens läge nordiskt och nationellt,  forskningsbehov och behovet 

av N A D -insatser .  D etta  innebär att eventuellt  nya prioriterade områden 
uppställts.

Övriga aktivite ter
-  ett nordiskt möte om hu r  man forskningsmässigt kan följa med narkoti

kabrukets  utveckling och förändringar i de tsam m a ordnas på våren
-  frågan om alkoholens sociala och hälsomässiga skadeverkningar i de 

olika nordiska länderna  tas upp och belyses med hjälp av exis terande 
statistik

-  resestipendier ,  p laneringsanslag till enskilda forskare samt nyhetsbrev  

H . F inansiering

N äm nden  erhåller  medel för sin verksam het ur N ord iska  ministerrådets 
allmänna budget.
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Berättelse

från Nordiska äm betsm annautskottet på livsm edelslagstiftningens 
om råde

(Ö verläm nad  av N ord iska  m inisterrådet)

*C 18/s
1981

V erksam hetsberä tte lse  1980

A. N avn  og adresse

N ordisk  Em bedsm annsu tva lg  for harmonisering av næringsmiddellov
givningen

v/H elsedirektoratet 

Dep-Oslo 1

B. S tartår  

1962

C. D eltakende land

Danm ark, Finland, N orge og Sverige

D. M ål

Mandat: Klargjøre de forskjeller som er tils tede i den nordiske nærings
middellovgivning og søke å komm e frem til ensartede bestem m elser for 
derved i størst mulig grad å kunne innta en felles stilling til den internasjo
nale harmonisering som foregår på dette felt.

E. O rganisasjon

I . A dm in istrasjon

E m bedsm annsutvalg  under Nordisk  Råd (rek. I II1962).

F. V irssom het

1980: Møte i U ppsala  15. og 16. sep tem ber 1980.
Deltagere: D anm ark , Finland, Sverige og Norge.
Dagsorden
1. Felles nordiske næringsmiddelrekom mendasjoner.
2. N ordisk  ministerråds forslag til opprette lsen  av en perm anent komité 

for næringsmiddelspørsmål.
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3. Informasjon om planlagte eller gjennomførte endringer i de respekti
ve lands næringsmiddellovgivning.

4. Næringsdeklarasjoner.
5. Helsekost.
6. Øvrige spørsmål.

B l L A G  A

Protokoll från sam m anträde i Uppsala den 15 och 16 septem ber 1980

N ärvarande

Danmark
K o nto rchef  Johan Madelung. Landbrugsministerie t
E kspedit ionssekre tær Henning Feilberg. Landbrugsministeriet
Civilingeniør P. F. Jensen ,  Fiskeriministeriet
Civilingeniør Claus Brenøe. S tatens husholdningsråd
Direktør Niels Borre, S tatens levnedsmiddelinstitut
Kst chef  for e rnæ ringskontore t Jens Funeh. Statens levnedsmiddelinsti-

S ekre tæ r Lars H indkjær. S tatens levnedsmiddelinstitut 

Finland
Avdelningschef Kris tina Dufholm, Nåringsstyrelsen 
Byråchef A atos Länsisyrjä ,  Nåringsstyrelsen 
Byråchef  Kalevi Salminen, Näringsstyrelsen 
Agr. Dr Kaija H asunen .  Medicinalstyrelsen

Norge
Professor Hans Kolbein Dahle, Norges Veterinærhøgskole 
Byråsjef Inger-M argrethe O nsum , Helsedirektoratet 
U nderd irekør  Atle Ø rbeck  Sørheim. Helsedirektoratet 
Konsulent K irs ten E lnæs Aaby, Helsedirektoratet 
Avdelningsleder Marit Eggen Øgrim, Oslo Universitet

Sverige
G enera ld irek tör  Arne Engström , Statens livsmedelsverk (den I sep tem 

ber)
D epartem en tssekre te ra re  Vanja Edwinson, Jo rdbruksdepartem ente t  
Professor Ake Bruce. S tatens livsmedelsverk 
Avdelningschef Rune H enriksson. S tatens livsmedelsverk 
Avdelningschef Sven Osterling. S tatens livsmedelsverk 
B yråchef Bengt Augustinsson. S tatens livsmedelsverk 
B yråchef W olf Jenning, S tatens livsmedelsverk 

4 -1 0 -3 2 9 . N ord iska  rådet. D el 2
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A vdelningsdirektör Ingm ar Arwidsson, S tatens livsmedelsverk
A vdelningsdirektör Eila Siikanen, S tatens livsmedelsverk
Farm . d r  Jan  Bruhn, U ppsala  Universite t (den 16 september)

G enera ld irek tör  A rne  Engström  hälsade välkommen. Eftersom ämbets- 
m annakom m ittén  nu kunde an tas  sam m anträda  för sista gången i sin nuva
rande sam m ansät tn ing  ville Engström  särskilt unders tryka  att han själv 
u n der  de å r  han deltagit i kom m itténs arbete  funnit att den utgjort ett 
u tom ordentlig t b ra  och smidigt forum för informationsutbyte  mellan de 
nordiska länderna.

2 §

G em en sam m a nordiska näringsrekom m endationer (P 1 föredragningslis
tan)

Professor Åke B ruce lämnade ti llsammans med avdelningsledare Marit 
Eggen Øgrim en inledande redogörelse för a rbetsgruppens verksamhet 
sedan 1977. A rbe te t  hade nu resulterat i det förslag till gem ensam m a 
nordiska  när ingsrekom m endationer  som före mötet tillställts deltagarna. 
Bruce erinrade även om att man vid det senaste  mötet med äm betsm anna- 
kom m ittén  i K öp en ham n  föregående höst uppdragit åt g ruppen att rappor
te ra  om de resultat som uppnåtts .

Det p resen te rade  förslaget, som d iskutera ts  ingående vid en konferens i 
Helsingfors på försom m aren , hade fått ett övervägande positivt m ottagan
de. A rbetsgruppen  hade fått konferensens bemyndigande att lägga fram 
materialet inför äm betsm annakom m ittén .  Vissa enskilda punkte r  hade 
dock ute läm nats ,  där man av olika nationella o rsaker  inte nått fullständig 
enighet.

Vid den efterföljande d iskussionen u ttryck tes  s tor uppskattn ing av grup

pens arbete  och man var enig om att när ingsrekom endationerna borde 
kunna ligga till grund för medlem sländernas kom m ande ställningstagande. 
D iskussionen gav emellertid anledning till vissa mindre jus teringar i försla
get. Man fann därför lämpligt uppsk ju ta  slutbehandlingen till följande dag 
för att ge m ed lem m arna  i a rbetsgruppen  tillfälle att dessförinnan göra vissa 
ändringar i förslaget.

N ord iska  ministerrådets förslag till inrättande av perm anent kommitté 
för livsmedelsfrågor (P 2 föredragningslistan)

Den n orska  delegationen lämnade en redogörelse för bakgrunden till den 
vän tade  förestående ändringen av äm betsm annakom m itténs status. Man 
kunde föru tsä t ta  a tt de nordiska sam arbetsm in istrarna  skulle kom m a att 
beslu ta  i enlighet med ett  föreliggande förslag som innebar a tt arbetet i 
for tsättn ingen skulle administrativt inordnas under  N ord iska  ministerrå-
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De närvarande var eniga om att komm itténs arbete  i viss utsträckning 
hämm ats av att  den saknat ett klart mandat. Det fanns därför all anledning 

att se positivt på den  väntade  omorganisationen. I anslutning till d iskussio
nen berördes även ö nskvärdhe ten  av en fastare form för sam arbete  och 

kontak ter  mellan de nordiska länderna inte minst i fråga om arbetet inom 
C odex Alimentarius Comm ission. Ett så långt som möjligt gemensamt 
uppträdande från de nordiska länderna  betrak tades som angeläget och 

önskvärt.

D en 16 sep tem b er 1980

Information om planerade eller genomförda ändringar i respektive 
länders livsmedelslagstiftning (P 3 föredragningslistan)

D anm ark
D en danska  delegationen redogjorde för de senaste  årens lagstiftningsar

bete  för att anpassa  EG -bestäm m elserna  om märkning till den inhemska 
lagstiftningen. Det hade varit ett m ycket omfattande arbete ,  vilket kommit 
att direkt beröra  tre ministeriers äm betsom råde. I anslutning till att huvud
linjerna i de tta  arbete  redovisades berördes också de överväganden som 
skett i fråga om krav på märkning på danska  språket. Man hade till slut 
stannat för en lösning som innebar att bl. a. de norska  och svenska  språken 
även i fortsättningen rent allmänt kunde accep teras  på varor som saluhålls 
på den danska  m arknaden . En förutsättning var att stavningen inte väsen t
ligt skiljde sig från danska  språket.

D äru töver näm ndes  att en kungörelse om ' ’anprisningar’’ numera u tar
beta ts  och kunde vän tas  bli fastställd inom den närm aste  tiden. Ett utskott 
har vidare arbeta t m ed  en revidering av margarinlagstiftningen. På fiskva- 
ruom rådet pågår överläggningar för att anpassa  inhem ska bestäm m elser 

till vissa C odex-standards.

F inland
De tidigare i Finland beslu tade nya m ärkningsbestäm m elserna  träder i 

kraft den 1 ok to be r  i år. B estäm m elserna  har medfört ganska avsevärda 
initialproblem och näringsstyrelsen har behandlat ett stort antal d ispensan
sökningar. Ik raft t rädandebestäm m else rna  medger dock att handeln under 
ett år efter ikraftträdandetiden har möjlighet sälja varor  som är märkta 
enligt tidigare bestämm elser .

Som en betydelsefull nyhet näm ndes  även nya föreskrifter om tillsats
ämnen. B estäm m elserna  har brutits ut ur livsmedelsförordningen och sam 
lats i en särskild förordning om ti llsatsämnen. I det sam manhanget näm n
des även att livsmedelsfärgerna nu likställts med övriga livsmedels

ti llsatser.
En ny förordning har utfärdats om sötningsämnen och man arbetar f. n. 

på nya förordningar och glassvaror ,  om barnm at och om färdiglagad mat. 
Beträffande den senare förelåg dock viss tvekan om möjligheterna att nå
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ett snabbt resultat med hänsyn till att  den mötts av betydande motstånd. 
Slutligen näm ndes  att N äringsstyrelsen  utfärdat regler om angivande av 
l ivsmedels näringsvärde.

N orge
Från den 1 januar i  i år gäller i Norge en ny lag om samordning av 

livsmedelskontrollen. I lagen föreskrivs att alla kom m uner skall ansvara 
för livsmedelskontroll genom komm unalt sam arbete .  Samtidigt har en 
paraplyorganisation  tillskapats som skall lägga fast ett system för sam ord
nad livsmedelskontroll.  Man a rbe ta r  även på att ås tadkom m a en sam ord
ning av labora tor ieverksam heten  mellan livsmedels- och miljömyndighe

terna.
Det anm äldes vidare att N orge anslutit sig till A TP -  överenskom m el

sen om internationell transport  av lättfördärvliga livsmedel. Samtidigt 
hade nya föreskrifter utfärdats om transport av kött och köttvaror. Många 
föreskrif ter  är f. n. under  omarbetning, b l .a .  allmänna föreskrifter om 
produktion och omsättn ing av livsmedel, föreskrifter om köttvaror samt 
om bageri- och konditorivaror.  Slutligen m eddelades att föreskrifter håller 
på att u tarbetas  om  barnm at och att nya regler om diabetikermat f. n. 

rem issbehandlas .

Sverige
F rån  Sverige redovisades förslag till ändringar i regeringens livsmedels- 

kungörelse som överläm nats  till chefen för jo rdb ruksdepar tem en te t  och 
f. n. rem issbehandlas .  Särskilt berördes verkets förslag till nya märknings- 
bestäm m elser ,  b l .a .  införandet av "b ä s t  fö re”  märkning för vissa livsme
del i kombination med angivande av tillverkningsdag. Ett ytterl igare änd
ringsförslag av väsentlig be tydelse  är att l ivsmedelsverket ges möjlighet att 
i vissa särskilda fall kunna medge användning av icke godkänd livsmedels
tillsats för exporttillverkning. Att en sådan befogenhet skulle komm a att 
t illämpas med stor restriktivitet unders tröks av föredraganden. Slutligen 
anmäldes a tt kungörelsen om offentlig livsmedelskontroll om arbeta ts  och 
överläm nats  till regeringen för övervägande och fastställelse.

5 §
N åringsdeklara t ioner (P 4 föredragningslistan)

B yråchefen  Bengt A ugustinsson redogjorde för det pågående arbetet i 
Codes m ärkningskom m itté  om näringsdeklarationer. En prom emoria  pre
sen terades delegaterna 1979 i O ttaw a  med förslag till rekom mendationer.  
Förslaget var uppdelat i två  huvuddelar -  märkning och konsum entinfor
mation om näringsvärde.

Vid O ttaw a-m ötet  d isku terades i första  hand näringsdeklarationens om 
fattning och  man nådde även enighet om att näringsdeklaration som regel 
inte skulle vara obligatorisk. Deklarationen skulle upplysa om den totala 
genomsnittliga halten av fett. protein och kolhydrat och dessutom  den 
totala energimängden. Förslaget gick dessutom  ut på att ett antal vitaminer
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och mineralämnen i livsmedlen borde anges. Det senare förslaget rönte 

dock ringa anslutning och stöddes endast av U SA  och N ederländerna. Vid 
höstens sam m anträde  kom m er de två frågorna upp till förnyad diskussion.

Av de k om m entarer  som följde efter Augustinssons redogörelse fram 

gick att man ställde sig kritsik till enskildheter i Codes-förslaget. Man var 
inte omedelbart beredd att acceptera  förslaget i de delar som avvek från 
regler man lagt fast på nationell nivå. Man unders trök  också  att deklaratio
nerna blir meningsfulla  enbart om konsum en terna  verkligen kan tillgodo
göra sig informationen på ett ti llfredsställande sätt. Från norsk sida be to
nades att man inte fick gå för långt i krav på näringsdeklaration och i vart 
fall inte gå u töv e r  de tidigare berörda  fyra obligatoriska uppgifterna.

D iskussionen gav även klart uttryck för en önskan att man inom de 

nordiska delegationerna borde efters träva  en gem ensam  hållning inför de 
fortsatta Codex-förhandlingarna. O rdföranden vid dagens överläggningar, 
avdelningschefen Rune H enriksson , sam m anfa ttade  diskussionen och u t
tryckte  förhoppningen att den nya kommittén skulle fortsätta  och ägna 
samordningsfrågorna en ökad uppm ärksam het.

Hälsokost (P 5 föredragningslistan)

N aturm edel

Farm. dr Jan Bruhn redogjorde för de svenska bestäm m elserna om 
naturmedel som gällt sedan den I januari  1978. Då skedde nämligen en 
ändring i läkem edelsförordningen som innebar att medel som "enligt be
tryggande e rfa ren h e t"  inte medför hälsorisker kan undantas  från förord
ningens tillämpningsområde. En förutsättning ä r  att den verksam m a be
ståndsdelen  skall vara " e n  växt- eller djurdel. ett mineral eller i naturen 
förekom m ande bakter iekultur,  salt eller saltlösning.

Bruhn belyste också  de bes täm m elser  som i övrigt reglerar användning
en av naturmedel och de villkor som ställts upp beträffande deras m ark
nadsföring. Att tre m yndigheter -  socialstyrelsen, livsmedelsverket och 

konsum entverke t -  fått ett delat administrativt ansvar  var dock enligt 
Bruhn knappast ägnat att underlä tta  en rationell handläggning.

Av den d iskussion som följde framgick att man på olika vägar reglerat 
användning och marknadsföring av naturmedel.  Man var också  enig om att 
dessa för en viss kategori av konsum enter  — inte minst av psykologiska 
skäl -  hade så s tor betydelse i deras  livsföring att myndigheterna måste 
inta en varsam attityd. De ansvariga myndigheterna kan dock i sitt a ccep 
terande aldrig sträcka sig u töver  den gräns inom vilken livsmedlen enligt 
gängse bedömningsgrunder är oskadliga.

N  a ring.fp re para  t (ko sttillsko tt)

Byråchefen Kalevi Salminen redogjorde för de regler som gäller i Fin
land på om rådet.  B estäm m elser  om naturmedel och näringspreparat. som 
således inte är att be trak ta  som livsmedel i vedertagen mening eller apo-
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teksvaror ,  finns samlade i en särskild förordning från 1967: "Föro rdn ing  

angående till livsmedel hänförliga specialt il lverkningar". Enligt författ
ningen fordras en fullständig innehållsdeklaration av preparaten  förutom 
bruksanvisning. Den centra la  tillsynen ankom m er på medicinalstyrelsen, 
som kan förbjuda framställning, import, saluhållande etc av preparaten. 
A tt intresset bland allmänheten är betydande il lustreras enligt Salminen av 
att den totala årliga försäljningen uppgår till 100 milj. mark.

Enligt sam stäm miga experte rs  uppfattning exis terar inga näringsbeting- 
ade br is ts jukdom ar i Finland. Därför finns det inte heller något direkt 

behov hos människor i gemen att komplettera  sin kost -  detta givetvis 
under  förutsättning att man ä te r  en välbalanserad kost. Salminen ville dock 
inte bestrida att det för vissa begränsade grupper och under vissa betingel
ser  kunde vara  motiverat a tt kom plettera  kosten. Det nämndes även att en 
intensiv fluordebatt fö rekom m er i landet -  motståndet mot fluoridering av 
dricksvatten  är betydande.

” N a tn ren lig t"  odlade livsm edel

Från D anm ark förelåg en skriftlig redovisning "N o ta t  om biodynamisk 
dyrkede levnedsm id le r"  som före mötet tillställts deltagarna. I anslutning 
till denna redovisning disku terades svårigheterna att från samhällets sida 
ano rd na  en ti llfredsställande kontroll beträffande framställningsmetoder, 
marknadsföring etc. Till de tta  skulle behövas en kontrollkapacitet som 
m yndigheterna f. n. inte m äk ta r  med eftersom resurserna  i första hand 
måste koncentreras  på andra  från allmän synpunkt angelägnare frågor.

E rfa renhe te rna  i de olika länderna av problemen var i stort sam stäm 
miga. D etta  kan även anses gälla i fråga om de berörda  myndigheternas 
ti llvägagångssätt för att styra in verksam heten  i så acceptabla  banor som 

möjligt.

7 §
Övriga frågor (P 6 föredragningslistan)
Å terupptogs till fortsatt d iskussion frågan om gem ensam m a nordiska 

näringsrekom m endationer.  En jus tering hade skett i vissa avsnitt med 
beak tande av synpunk ter  som framkommit vid gårdagens överläggning. 
Vid den nya genomgången restes inga invändningar mot förslaget. K om 
mittém edlem m arna enades därför om att förslaget genom den svenska 
komm itténs försorg skulle överlämnas till myndigheterna i respektive 
länder för åtgärd.

Förklarades sam m anträdet avslutat. A vdelningschef Kristina Dufholm 
framförde gästernas tack och u ttryckte  samtidigt den förhoppningen att 
sam arbete t  på livsmedellagstiftningens område skulle fortsätta och u tveck
las ytterligare fastän under fö rändrade  administrativa former.

Vid protokollet 
Ingm ar Arw idsson
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Berättelse

från Nordiska turistrådet (NT)

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

1823

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a vn  og adresse  

N ordisk Turis tråd  (NT)
Trondhjem s Plads 4 II 
DK-2100 K øbenhavn  0  
Tlf. 01-3841 18
Telex 27. 114 N O R A M B  -  DK 
Tlgr.adr. ” N o rtrav e l"

B. S tartår  

1923

C. D eltakende land

D anm arks Turis tråd , Sveriges Turis tråd , Islands Turis tråd , Centralen 
för Turis tfrämjande i Finland, Landslaget for Reiselivet i Norge.

D . M ål

N T  har til oppgave å fremme og lette reiselivet mellom de nordiske land 
og å stimulere u tenlandsturism en til de nordiske land.

E. O rganisasjon

I. A dm in istrasjon

Sekre tæ r Turis ts jef  Bjørn Pahle 
N T-sekre taria te t 
T rondhjem s plads 4 II 
DK-2100 K øbenhavn  0  
Tlf. 01-3841 18 

Telex 19181 N o tra  DK 
Telegram adr. ” N o r t rav e l”
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2. S tyre ts  sam m en se ttin g  

P lenarm ø tet
D anm arks  Turis tråd: Adm.dir .  E rnst Klæbel (form.), K on to rchef  Eigil 

Jensen .  A dm .d ir . Erik P alsgaard , Dir. Jørgen Helweg.
Centra len  för Turis tfrämjande i Finland: Kanslichef B ror W ahlroos, 

A dm .dir .  Bengt Pihlström.
Sveriges Turis tråd: Dir. Sven G. Svenson, K om m .råd  Thorsten  Sund

ström, A dm .dir .  Bertil H arrysson.
Landslaget for Reiselivet i Norge: Dir. Martin Killi, president, Adm.dir  

Jus t  M uus-Falck.

D irektørm øte t
D anm arks  Turis tråd: Dir. Jørgen Helweg (form.).
Centralen  för Turis tfrämjande i Finland: Dir. Bengt Pihlström.
Islands Turis tråd: Dir. Ludvig Hjalmtysson.
Sveriges Turis tråd: Dir. Bertil H arrysson.
Landslaget for Reiselivet i Norge: A dm .dir  Just Muus-Falck.

5. P ersonale

Se E . l .  Administrasjon.

F. V irksom het

N T ’s v irksom het blir stadig m er preget av den nye oppgave å  fremme 
trafikken m ellom  de nordiske land og av sam arbeidet med Nordisk  Minis
terråds Turis tkom ite .  I fortsette lse  av det nå vedtatte  Turist-handlingspro- 
gram  e r  u tarbeidelsen  og gjennomføringen av en felles prosjek tka ta log  den 
primære sam arbeidsoppgave sam m en med N ordisk  Ministerråds Turistut- 

valg.

1. M øter

Plenarmøtet ble avholdt i Skagen 19. juni. Det er videre avholdt 6 
d irek tørm øter  og 3 fellesmøter med Ministerrådets turistutvalg. F orm an
nen og sekre tæ ren  har  holdt m arkedsm øter  i ok tober med de fem nordiske 
tur istchefene i N ew  York. Ytterligere har det vært utbredt m øtev irksom 
het i de mange pros jektgrupper (se nedenfor).

2. P rosjektprogram  

M arkedsda ta
Innsamling og koordinering og utveksling av statistikk, m arkedsunder

søkelse og prognoser  av felles interesse og av interesse for de enkelte 
medlemsland.

C ost/B enefitana lyser
Vedr. ringvirkningene av investeringer i turistsektoren og turismens
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effekter på miljø og sysselsetting. Løpende  undersøkelses/analysevirk- 

somhet.

Ferie spredning! bedre k a p a site tsu tn y tte lse .
Oppdatering  av tidligere undersøke lse r  og nyvurdering av materialet, 

samt nye konkrete  forsøk på feriespredning og feriekoordinering.

Fellesnordisk B ookingservice.
L øpende nasjonal v irksom het på basis av gjennomført nordisk fellesun- 

dersøkelse  og aktivisering vedr. utvidet regional/nasjonal bookingservice 
med sikte på senere nordisk koordinering.

Sem inarer! u tdannelse
E tte r  gjennomført pressesem inar  i Abo arrangeres  i novem ber 1980 et 

nordisk tur istsjefsem inar på Bolkesjø i Norge for å fremme kjennskap til 
nordisk tu r is tsam arbeidsprosjek ter  og å utvikle nye ideer til samme.

3. F ellesnordiske trykksaker

4. Sam arbe ide t i U SA

er ytterligere styrket.  En 3-årig felles nordisk aksjonsplan (promosjons- 
fremstøt) for 1981/83 er vedtatt ,  og rasjonalisering av de nordiske turist
kontorenes sam arbeid gjennomført.

G. F rem tidsp laner

Intensivering av sam arbeidet med N M T U . særlig med sikte på en 3-årig 
prosjektplanlegging.

Følgende pros jek ter e r  foreløpig planlagt:
a) F irst N ord ic  Travel M art i Kris tiansand i mai 1981 er en work shop 

overfor oversjø iske  agente r — i sam arbeide med Icelandair, Finnair og 
SAS.

b) In ternord isk T uristkonferanse og R e isem arked  i Helsinki i septem ber
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1981 om fatter  dels en bredt anlagt konferanse, dels en stor work shop med 
deltagelse av turistorganisasjonene, transportse lskapene, tu ropera tørene  
og hotellene m. fl. i N orden  med sikte på å stimulere reisetrafikken mellom 
de fem nordiske land.

c) N ord isk  Turistår 1982 e r  startsignalet til en rekke større p ros jekter og 
enke lta rrangem enter  innenfor turisme, kunst, kultur, sport m. m. under 

paraplybetegnelsen  ” N orden  N å ” .
Bl. a. om fatter  planen koordinering av rabattordninger og pakketilbud til 

pensjonister ,  ungdoms reisetilbud m. m.

H . F inansiering

N T  har  intet fellesbudsjett.
Sekre taria tfunksjonen ivaretas og finansieres av hver enkelt av de na

sjonale tur is torganisasjoner (NTO) i tu rnusorden  over en 3-årig periode 
(p. t. D anm arks  Turis tråd). Alle sam arbeidsoppgaver finansieres fra sak til 
sak av de deltagende N TO  ette r  avtale. Den prosjektansvarlige N TO  
dekker  (foreløpig) om kostningene i planleggingsperioden inntil fellesfinan- 
siering og/eller evt. støtte fra N ordisk  Ministerråd er aktuell.
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Berättelse

från Nordiska näm nden för handikappfrågor

(Ö verläm nad av  N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N am n och  adress

N ordiska näm nden  för handikappfrågor 
Fack
S-161 25 Bromm a 
Sverige

B. S tartår

1976 (för en försöksperiod om tre å r  — sederm era  förlängd med ytterliga
re ett år). Sedan den 1 januari  1980 är nämnden en perm anent institution.

C. D eltagande länder

D anm ark, Finland, Island, Norge och Sverige.

D. S y fte

Enligt stadga för N ord iska  nämnden för handikappfrågor -  fastställd av 
N ord iska  ministerrådet (social- oc hälsovårdsministrarna) och 17 augusti
1979 -  skall näm nden  initiera, effektivisera och sam ordna nordiskt sam ar
bete i handikappfrågor.

N äm nden  har  särskilt till uppgift 
att följa pågående forsknings- och utvecklingsverksam het inom sitt an

svarsom råde,
att främja hjälpmedelsförsörjningen i de nordiska länderna genom att föl

ja .  initiera och v idareutveckla  nordiskt sam arbete  inom området samt 
att i övrigt st imulera nordiskt sam arbete  inom näm ndens ansvarsområde.

1827
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E. O rganisation

1. A dm in istra tion

N äm nden  bes tå r  av två ledam öter från varje land samt ersättare  (Island: 
en ledamot samt ersättare). Samtliga ledam öter och ersättare  u tnäm ns av 
respektive land för högst tre år i sänder.

N äm nden  kan tillsätta underskott  för särskilda uppgifter.
N äm ndens  kansli ä r  förlagt till handikappinstitutet i S tockholm. Enligt 

avtal den 7 maj 1976 mellan N ord iska  ministerrådets sekretariat och handi
kappinsti tu tet ansvarar  institutet för förvaltning av de medel som beviljas 
näm nden , utbetalning av löner m .m .  till vid nämnden anställda personer 
samt ti llhandahållande av u trym m en vid institutet för näm ndens verksam-

2. S tyrelsens sa m m ansä ttn ing  

Danmark:

3. P ersonal 

Kanslichef: Finn Petrén
U tredningssekre terare :  L ars  Johansson  (fr. o. m. den 1 sep tem ber 1980) 

Assistent: Brita K rohn

Finland:

Island:

Norge:

Sverige:
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N äm nden  har under  år  1980 sam m anträ tt  två  gånger: i Fagernes den 19— 

21 mars och i K øbenhavn  den 9 oktober .  D essutom  har a rbetsutskotte t 
haft två möten.

På ministerrådets uppdrag inledde näm nden  under  senhösten 1979 a rb e 
tet med att utveckla  ett gem ensam t nordiskt system för klassificering och 
ADB-baserad registrering av handikapphjälpmedel. Arbetet bedrivs i p ro
jektform . Projektet leds av en av näm nden  utsedd nordisk styrgrupp. I 
projektets  organisation ingår dessu tom  konsulter  samt nationella referens
grupper i D anm ark . Finland, Norge och Sverige.

Det planerade sys temet,  som bygger på det förslag som nämnden tidi
gare p resentera t i u tredningsrapporten  "Klassif icering  och registrering av 
tekniska h jä lpm edel"  (mars 1978), skall bestå  av nationella register med 
grundinformation om de handikapphjälpmedel som finns på marknaden i 
respektive land. Projektet ,  som har a rbetsnam net "N ord isk t  register för 
handikapph jä lpm edel" ,  har drivits i enlighet med uppgjorda planer under 
hela å r  1980. Ett färdigt sys tem beräknas föreligga hösten 1981.

Det av nämnden initierade nordiska sam arbete t om kontroll/provning av 
handikapphjälpmedel har v idareutvecklats  (Danmark, Norge och Sverige). 
G em ensam m a provningsprojekt har  under  året förts fram till konkreta  
resultat. D iskussionerna  har också  fortsatt rörande förutsättningarna för 
nordiskt sam arbete  i upphandlingsfrågor.

Till näm ndens  prioriterade om råden  hör handikappade barns behov av 
hjälpmedel och andra  åtgärder. Ett av näm nden  initierat nordiskt u tred 
ningsarbete har  u nder  året resulterat i en rapport med förslag till konkreta  
insatser inom om rådet.  Ett underu tsko tt  har inrättats  som tillsammans 
med nationella expertgrupper  skall a rbeta  vidare med frågan.

Projektet "N o rd isk  barnhjälpm edelskatalog inför FN :s  internationella  
handikappår  1981" inleddes under  hösten  1980 och beräknas kunna slut
föras u n d e r fö r s tå  hälften av år 1981.

N äm nden  har u nder  hösten  1980 utkom mit med tre nya publikationer.
Den första  är en s lu trapport från N ord iska  arbetsgruppen för dövblinda. 

1 rapporten  finns en rad rekom m endationer  och förslag som syftar till 
bättre  livsvillkor för dövblinda i de nordiska länderna.

S lu trapport har o ckså  lämnats från N ord iska  arbetsgruppen för hjälpme
del åt psykiskt utvecklingsstörda. I rapporten  föreslås b l .a .  fortsatt nor
diskt sam arbete  rö rande fö rs tåndshandikappades behov av hjälpmedel. 
Som ett led i a rbetsgruppens  arbete  arrangerade  näm nden  under fö rsom 
maren en nordisk konferens om hjälpmedel för psykiskt utvecklingsstörda/ 
fö rståndshandikappade. K onferensen , som hade karaktären av ett arbets- 
seminarium, hölls i Fagernes den 19—21 maj. En rapport från konferensen 
ingår som en avslu tande del i a rbetsgruppens slutrapport.

Den tredje publikationen är 1980 års version av "R egistrering av N ord is
ka projekt inom hand ik app om råd e t" .

F. V erksam het
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Bland övriga frågor som näm nden  diskuterat under verksam hetsåre t  kan 
nämnas
— F N :s  internationella handikappår  1981
— Informations- och utbildningsfrågor inom näm ndens ansvarsom råde
— Telekom m unikationsu trustn ingar  för handikappade

— K läder för handikappade

G. F ram tidsp laner

Samtliga de lom råden som tas upp i verksamhetsbeskrivningen för år
1980 torde bli föremål för fortsatta  å tgärder från näm ndens sida under  den 
närm aste  treårsper ioden . D äru töv e r  p lanerar näm nden ett djupare engage
mang inom följande områden:
— Boende och yttre miljö
— Allm änna färdmedel
— Information

N äm nden  räknar  o ckså  med att kunna utvidga kontakterna  med de 
handikappades egna organisationer.

H . F inansiering

N äm nden  har för verksam hetsåre t  1980 av N ordiska ministerrådet bevil
ja t s  ett anslag om 721000 S E K . D äru töver  har ca 263000 S E K  (300000 
N O K ) beviljats för projekt "N o rd isk t  register för handikapphjä lpm edel” .
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1981

Berättelse

från NORDTEL — Nordiskt sam arbete på telekom m unikationsom 
rådet

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse

N O R D T E L  -  N ordisk  sam arbeid på te lekom m unikasjonsom rådet 
A dresse  t. o. m. l . j u n i  1981: 
c/o Post- og simamålstofnunin,
Postboks 270,
121 -  Reykjavik

B. S tartår

For te lekonferansen  1917, for styringskomitén 1972 og Nordtel 1979.

C. D eltagende land

D anm ark , Finland, Island, N orge og Sverige

D. M ål

Det nordiske te lesam arbeid  som skjer kontinuerlig mellom post- og 
te leadminis tras jonene i D anm ark ,  Finland og Island og teleadministrasjon- 
ene i Norge og Sverige, har til formål å forbedre og utvikle teletjenestene 
innen N orden  samt mellom de nordiske land og övrige land. Samarbeidet 
har også til formål å kom m e frem til ensartede  regler for de nordiske lands 
te letjenester  så langt det e r  mulig.

E. O rganisasjon  

I. A dm in istrasjon

Det fast organiserte  nordiske sam arbeidet drives i
-  nordiske te lekonferanser -  N O R D T E L , som b e s t å r a v  generald irektø

rene for de nordiske te leforvaltningene og som holder ordinært möte i 
mai/juni hvert år og dessu ten  ved behov.
I N O R D T E L  deltar, foruten  generald irektörene, andre medarbeidere fra 

de nordiske teleforvaltningene e tte r  de enkelte forvaltnings vurdering.
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— kom itéer  som innenfor de ram m er som trekkes opp av N O R D T E L  leder 
arbeidet innen de em neom råd er  de er tildelt oppgaver.

— arbeidsgrupper  som u tförer det arbeid de blir pålagt av komitéene.
Det nordiske te lesam arbeid  e r  fra 1. juli 1979, med mindre endringer i

hovedsak  organisert slik:

N O R D T E L  =  N ord isk  te lekonferense

* Arbeidet  i TS. SE  og SM er regulert  g jennom en særskilt  av tale.

U nder komitéene arbeider nå 24 forskjellige arbeidsgrupper med konk
rete arbeidsoppgaver.

På hver  ordinære N O R D T E L  granskes rappor te r  om sam arbeidets om 
fang og resultat i siste ett-års periode. På hver annen ordinære N O R D T E L  
behandles dessu ten  komitéenes forslag til a rbeidsprogram for kommende 
to-års periode. Hovedsakelig  på dette grunnlag fastlegges et generelt hand
lings- og aktiv ite tsprogram for det nordiske te lesamarbeid, herunder ram 
m er for kom itéenes arbeid de kom m ende to år.
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2. S tyre ts  sam m ense tn ing

N O R D T E L  bestå r  av generald irektørene for de nordiske teleforvalt- 
ningene:

G enera ld irektør Poul H ansen . Danmark 
G enera ld irek tör Pekka Tarjanne. Finland 
G enera ld irek tör Jón Skúlason. Island (formann)
G enera ld irektör Kjell Holler, Norge 
G enera ld irektör Tony H agström , Sverige 

Sekretær: A vdelingschef G ud m u n d u r  B jörnsson, Island 
Formann- og sekretærfunksjonen går på omgang mellom administrasjon

ene e tte r  fastlagt rotasjonsplan.

3. Personale

Alle adminis tras jonene e r  represen ter t  i komitéene og arbeidsgruppene. 
I 1979 e r  fordelingen i komitéer og arbeidsgrupper slik:

Styringskomitéen, og fra 1. juli 1979 N O R D T E L , har holdt 4 m öter i 
1980. Av viktige spörsmål som er behandle t kan nevnes:

-  de nordiske teleadministrasjoners engasjem enter når det gjelder tek- 

nisk/ökonomiske a spek te r  ved N O R D S A T  og framtidig forvaltning av et 

N O R D S AT-system.
-  det nordiske datanett.
-  den nordiske ECS -  jo rdsta t ionen.
-  N ordisk  sam arbeide ved planlegging, utbygning og utnytte lse  av det 

nordiske telenet.
-  S .B .S . (special business services) tjenester.

Det må også nevnes at det nordiske te lesamarbeid er brukt som platt
form for felles innsats i europeiskt og övrig internasjonalt te lesamarbeid.

7. F rem tidsp laner  

Alle de nordiske te leadminis tras joner er fortsatt av den sikre oppfatning 
at et effektivt nordisk sam arbeid gir större slagkraft i internasjonale o r
ganer og gir god utnytting av de totale personalressurser  og den faglige 
ekspertise. Samarbeidet gagner derfor den enkelte administrasjon såvel 

N orden  sett som helhet.
Man er derfor innstilt på å satse de ressurser  som er mulig, sett på 

bakgrunn av adm inis tras jonenes to tale oppgaver.
Man er oppm erksom  på at organiasjonsform og a rbeidsm etoder  må 

kunne ju s te res  i takt med endrede  a rbeidsoppgaver og arbeidsmengde.
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Av særlige viktige a rbeidsoppgaver  i nærmeste  fremtid biir bl. a.:
— det for tsatte  arbeid med det nordiske datanett.
— deltakelse i europeiske satellit tsystemer.
— införing av teletex, telefaksimile og autom atisk  mobiltelefonsystem.

8. F inansiering

T eleadm inistrasjonene finansierer hver for seg de utgifter som det nor
diske te lesam arbeidet förer med sig.
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Berättelse

från Nordiska som m aruniversitetet

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse:

Nordisk  Somm eruniversite t 
Genera lsekre tar ia te t 
Aalborg U nivers ite tscen ter 

Langagervej 6
DK-9220 Ålborg Øst 
Danmark

B. S tartår:

1950
(K onstituerende møde på L ysebu  august 1950, 1. som mersession 1951 
på Askov.)

C. F orm ål

N ordisk  Somm eruniversi te t  (N SU) er en fristående organisation, som 
arbejder for at udvide de akadem iske studiers perspektiv  ved at sam m en
føre akadem ikere  og praktikere  med forskellig baggrund og ved at fremme 
en kritisk indsigt i de fælles videnskabelige problemer, tværvidenskabelige 
problemstillinger og forskellige videnskabers metodiske egenart og viden
skabernes stilling i samfundet. V irksom heden er åben for alle.

D. O rganisation

I . A dm in istra tion

V irksom hedens øvers te  myndighed er repræ sentan tskabet,  som består 
af en rep ræ sen tan t fra hver lokalafdeling samt et ti lsvarende antal repræ 
sen tan te r  valgt på  den  årlige som m ersession . R epræ sentan tskabet træder 
sam m en hvert å r  på  som m ersessionen  og vælger en styrelse til at forestå 
arbejdet mellem som m ersessionerne . S tyrelsens formand vælges direkte af 
repræsentan tskabet.

Den løbende administration og koordinering af N S U 's  aktivite ter ud
føres derud o ver  af
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-  et generalsekretaria t,  som vare tager den centrale informationsvirk
som hed, bevillingsfordeling og regnskabsførelse.

-  21 lokalsekre tæ rer og lokalstyrelser (en for hver afdeling), som lokalsek
retæren er sek re tæ r for. L okalsekre tæ ren  varetager administrationen af 
lokalafdelingens bevillinger og fungerer iøvrigt som informationsfor
midler mellem generalsekretaria te t og det lokale miljø.

-  13 nordiske koord inatorer  (en for hvert studiekredsemne). De nordiske 
koord inatore r  e r  ansvarlige for den faglige koordinering på nordisk plan. 
herunder  for det faglige og praktiske arrangement a f  kredsledersympo- 
sier og for det faglige a rrangem ent a f  sommersession.

-  en lokal kredsleder for hver aktiv s tudiekreds ved en lokalafdeling. 
Antallet a f  kredsledere var i efteråret 1980 136. Den lokale kredsleders 
hovedopgave er,  at forestå  s tudiekredsarbejdet og at fungere som kon
tak tperson  til den nordiske koordinator.

B estyrelsens sa m m en s tetning 31.12.1980  

Ida M unk, cand. mag.. D 
Schmidt,  Lars-H enrik , kandidatstipendiat.  D 
Eklund. Erland, pol. kand..  F 
Strandell,  Harrie t,  u tredningssekre terare .  F 
Traustadott ir .  Stefania, sociolog., 1 
Fagerberg, Jan , cand. po li t ., N 
Hagen, Rune, arkivar, N 
Jam ison . A ndrew , lektor. S 
Melberg, A rne. docent,  S. formand

3. Personelle

G eneralsekre tæ r: Per Alex Sørensen

4. R evisorer  

Rigsrevisionen i Danmark.

E. V irksom hed

S tud iekredse  i 1980:

Tre nye kredse sam ledes til k redsledersymposium i decem ber 1979 og 
har  nu arbejdet det første å r  i N S U . Hele studieprogrammet for 1980 så 
så ledes ud:

1. Evolutionsteoriens videnskabelige rækkevidde.
2. P roduktionsm åde,  folkehelse og sygdom mens socialhistorie.
3. Teknologihistorie -  kapitalistisk teknologi.
4. Arbejder- og voksenuddannelse  i Norden.
5. Mellemlagenes samfundsmæssige funktion, organisering og be

vidsthed.
6. Idræt i sam fundsm æssigt perspektiv.
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7. Kvindebevægelse og kvindeforskning.
8. Den økonom iske  teoris og politiks krise.
9. Nordisk  u-landspolitik og udviklingsstrategier i den tredje verden.

10. L okalsam fundet i regionalpolit isk perspektiv .
11. Socialisationsteori.
12. K unstens og litteraturens sociale funktioner.
13. Sociale utopier -  konkrete  utopier i dag.
Sammenlagt arbejder  136 s tudiegrupper fordelt på disse 13 kredse.

De tre nye kredse var nr. 1. 4 og 5.
Kreds I, Evolutionsteoriens videnskabelige rækkevidde, er blevet for

muleret som et forsøg på at rekrutte re  flere naturvidenskabsfolk til NSU 
samt for at knytte an til en voksende interesse for en teoretisk bearbejd
ning a f  en økologisk og sociobiologisk problematik. I løbet af foråret kom 
10 lokale s tudiegrupper i gang. Somm ersessionsdeltagelsen  var for kreds 
l ' s  vedkom m ende ikke så stor, hvilket måske hænger sammen med at 
denne kreds først og fremmest har samlet folk. som ikke tidligere har været 
NSU-aktive. Det har imidlertid allerede nu vist sig at kredsen har god nytte 
af de inspirationer som NSU-miljøet giver. B l.a .  havde kredsen tiere 
fælles arrangem enter  med andre kredse på som mersessionen.

Inden for hver af de to andre nye kredse. Arbejder- og voksenuddan
nelse i N orden  og Mellemlagenes sam fundsm æssige funktion, organisering 
og bevidsthed e r  der  kom m et 9 studiegrupper i gang. For begge kredse 
gælder det, at de har kunnet knytte an til veletablerede pædagogiske og 
klasseanalytiske tradit ioner i N SU.

Tre kredse gik i 1980 ind i sit andet år: 6. 7 og 13. Kreds 6. Idræt i 
samfundsmæssigt perspektiv ,  har ført nyt blod ind i N SU . Emnet er nyt og 
studiekredsen har  derfor haft vanskeligheder med at etablere sig i det 

første år. Det e r  imidlertid netop N S U 's  opgave at tage sådanne em ner op 
og det har da også vist sig, især på som m ersessionen i 1980, at den faglige 
bredde som findes repræsentere t  på som m ersessionen er til stor gavn ved 
analyse af et tværfagligt emne som idræt. K redsen benyttede sig b l.a .  
hera f  ved at sam arbejde med kreds 7 og kreds 12. Det skal i øvrigt tilføjes, 
at de 6 lokale s tudiegrupper stort set fungerer godt.

Kreds 7, K vindebevægelse og kvindeforskning er N S U 's  største med 
studiegrupper på 15 s teder og op mod 50 deltagere på sommersessionen. 
K redsen slutter an til gode tradit ioner i N SU  -  hvor der har været 
” k v indekredse”  før -  men har bedre end de fleste lykkedes med også at 
rekrutte re  ikke-akademikere.

Også kreds 13, Sociale utopier -  konkrete  utopier i dag - ,  h a re tab le re t  
sig med 15 s tudiegrupper i N orden . K redsen samlede ca. 40 deltagere til 
som m ersessionen . F ra  at være en ny kreds, hvor emnets aktualitet i sig 
selv betød en meget stor interesse og mange forskelligartede oplæg, er 
kredsen nu kom m et ind i en fase hvor modsætninger mellem forskellige 
utopiopfatte lser d iskuteres .
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Disse tre andetå rskredse  for tsæ tter i yderligere et år.
Praksis i N S U  er at ingen kreds arbejder i mere end 3 år og ikke mindre 

end 7 kredse afs luttede derfor arbejdet i 1980: 2, 3, 8, 9, 10, 11 og 12.

N y e  kredsem ner på  stud ieprogram m et fo r  1981

B l.a .  på grund af den store udskiftning a f  k redsem ner besluttede N S U ’s 
s tyrelse i slutningen a f  1979, at man ville forsøge at gøre en ekstra  indsats 
for at få så  mange forslag til nye s tud iekredsem ner som muligt frem. Man 
fik derfor udarbejdet en folder med indkaldelse af nye forslag til k reds
emner.  Folderen sendtes til samtlige universite ter i N orden  og naturligvis 
også  til N S U ’s 21 lokalafdelinger.

D er kunne deref ter  udsendes 19 forslag til nye kredsem ner til priorite
ring i lokalafdelingerne, hvoref ter  styrelsen udarbejdede sin indstilling til 
N S U ’s rep ræ sen tan tskab ,  som sam ledes på som m ersessionen og vedtog at 
følgende nye k redsem ner skal optages på s tudieprogrammet i 1981:

Alternativer til den komm ercialiserede musik.
Socialisationsforskning og institutionsanalyser.
System tænkningens teori og praksis i samfundsperspektiv .

Lokalhistorie og formidling.
Levevilkår,  helse og sygdom.
V erdensøkonom i og nationals tat i forandring.
D erudover  beslu ttedes at de seks ovenfor kom m enterede fortsæ ttelses

kredse skulle fortsætte  et å r  til.
Antallet af studiekredse i 1981 er derm ed nedsat til 12. Dette  e r  sket dels 

for at mindske den ujævne udskiftning af k redsem ner hvert 3. år dels for at 
skabe bedre økonom iske  muligheder for sym posievirksom hed (og dermed 
mulighed for bedre forberedelse  af nye kredsemner).

A f de nye em ner kan to. A lternativer til den kommercialiserede musik 
og System tænkningens teori og praksis i sam fundsperspektiv ,  betragtes 
som nye i forhold til N S U ’s traditioner. De knytter  ikke an til tidligere 
kredsarbejde og de kan antages at rekruttere  nye kategorier. For  musik
kredsens vedkom m ende er det givetvis også en forhåbning om at kunne 
samle teoretisk in teresserede dele a f  musikbevægelsen og måske også 
tea terverdenen . For  sys tem tæ nkningskredsens vedkom m ende drejer det 
sig om at samle teknikere,  matematikere ,  dataloger etc.  til sam fundsorien
teret diskussion og teoridannelse.

De øvrige nye kredse k n y t te ra n  til tidligere kredsarbejde. Dette betyder 
dels at nogle a f  de resulta ter  og konklusioner som er fremkomm et i det nu 
afsluttede kredsarbejde  vil kunne anvendes dels at nogle a f  de personer, 
som har været aktive i de afsluttede kredse vil kunne arbejde med de nye 
kredsemner.  1 s tudiekredsen om socialisationsforskning og instutionsana- 
lyser vil man bl. a. forsøge at anvende socialisationsteorien på insti tutions
ana lyser  som er foretaget.

I s tudiekredsen om lokalhistorie og formidling vil man bl. a. hente inspi-
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ration fra ” H is tory  W o rk sh o p ”  og ” Oral h is to ry” -projekterne i England.
S tudiekredsen om levevilkår, helse og sygdom vil bl. a. forsøge at ind

drage erfaringerne fra 70’ernes levevilkårsanalyser,  når man skal se på 
sam m enhæ ng mellem ændringerne i levevilkår og ændringerne i he lbreds

ti lstand, og stud iekredsen  om  verdensøkonom i og nationals tat i forandring 
vil se på  de forandringer, som det verdensøkonom iske  sys tem i 1970’erne 

har været præget af.

Som m ersessionen

S om m ersessionen  har  ikke bare givet organisationen dens navn, men er 
også den vigtigste kommunikations- og inspirationskilde i N SU .

S om m ersessionen  e r  det eneste  tilfælde, hvor  rep ræ sen tan te r  for alle 
studiekredse i N o rd en  træffes, og den e r  derfor også en kvantitativ mani

festation.
I å r  — 2 . - 1 0 .  august på  fagforeningsinstituttet i Kiljava, nord for H el

singfors -  var 280 deltagere samlet. D erudover 50 børn.

Dette bekræ ftede  de senere  års øgede interesse for denne begivenhed, 
og holder tendensen  -  hvilket der findes god anledning til at tro -  så 
kom m er den til at skabe vanskeligt håndterlige praktiske problemer. Det 
bliver svært at finde steder,  som er  rummelige nok, og det bliver svært at 
betale rejserne for  alle deltagerne. Dertil kom m er at de stigende deltageraf
gifter indebæ rer klare risici for social/økonomisk selektion hvilket er stik 

imod N S U ’s principper.
Det var i å r  forsøgt at skabe et bedre sam arbejde mellem de forskellige 

kredse i forhold til tidligere b l .a .  ved at afholde et fo rberedende møde 
mellem de nordiske koord ina tore r  og styrelsen i juni,  hvor det var hensig
ten på  et forholdsvis tidligt stadium at planlægge fælles foredrag for visse 

kredse og fælles p rogram  for alle deltagerne.
I å r  gennem førtes  et sådant fælles program med et tem a, som kunne 

være a f  in teresse for alle kredse: den intellektuelles rolle i samfundet. 
Styrelsen vil arbejde for flere fælles p rogram punkter  fremover samt for 
variation i fo rm erne  for fælles d iskussioner. Dertil kom m er det rige udbud 
a f  fælles p rogram aktiv ite t,  som den  lokale arrangem entskom ite  i år stod 
for og forhåbentlig også vil kunne stå for i fremtiden.

Som m ersess ionen  e r  også et forum  hvor N S U  giver resultater. Både i 
form af kundskabsprocesser ,  som udvikles i hver kreds og mellem kred
sene i løbet a f  ugen og i form af  skrevne produkter,  foredrag og d iskus
sionsindledninger.

Omkring 200 sådanne oplæg præ senteredes  og diskuteredes i løbet af 
som m ersessionen . Nogle a f  disse vil, efter diskussion, kritik og bearbejd
ning, passere  videre til bøger og tidsskrifter.
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Samtlige N S U ’s s tudiekredse, som ikke var nye på  1980-studieprogram- 
met holdt separa te  v in term øder i løbet a f  vinteren 1979/80. På v in term ø
derne koord ineres  kredsarbejdet i de lokale s tudiegrupper og der foregår 
en præliminær planlægning af, hvilke oplæg der  skal udarbejdes til som 
m ersess ionen. På flere a f  v in term øderne forsøger man efterhånden at 
samle de faglige d iskussioner omkring centrale tem aer i kredsarbejdet , 
ligesom v interm ødet i en del tilfælde har været anvendt til at forberede 
publikationsudgivelser.

Sådanne separate  v in term øder har for for tsæ ttelseskredsene været af
holdt siden 1978, m edens nye kredses ledere har været samlet til et fælles 
møde organiseret centralt sam m en med et styrelsesmøde.

Dette sys tem har stort set ført til det ønskede resultat: at styrke den 

faglige aktivitet og kontinuitet.  Flere af for tsæ ttelseskredsene f. eks. K vin
d ekredsen ,  Ø konom ikredsen  og U-landskredsen (7, 8 og 9) holdt m øder 
som strakte  sig over  længere tid og samlede flere deltagere end de tidligere 
centralt  afholdte organiserede m øder  for kredsledere kunne gøre.

Tendensen  e r  at denne udvikling for tsæ tter  også denne vinter 1980/81. 
Flere fortsæ tte lseskredse  har søgt om at holde meget ambitiøse vinter
m øder a f  sym posiekarak ter ,  hvor  man f. eks. også ønsker at invitere ek 
sterne oplægsholdere.

Denne tendens skaber  allerede nu økonom iske  problemer. Flere ansøg
ninger har styrelsen været tvunget til at reducere kraftigt. Det forekommer 
sandsynligt at det frem over bliver endnu sværere at holde disse m øder 
inden for de givne økonom iske  rammer. Kvalitetsudvikling koster i dette 
tilfælde penge.

Ø vrige nordiske m oder

Social- og arbejdsmarkedspolitikken i krise, en kreds som afsluttedes i 
1979 holdt et opsam lende nordisk møde i jan u a r  1980. De norske studie
g rupper  inden for kreds 8. Den økonom iske  teoris og politiks krise, holdt et 
fælles møde i juni. L okalsam fundet i regionalpolit isk perspektiv ,  holdt et 
opsam lende møde på Åland i novem ber 1980.

I øvrigt har der været holdt en rækkke mindre kontak tm øder dels regio
nalt afgrænset dels med begrænset deltagerantal. De sidste har b l .a .  været 
redak tionsm øder til forberedelse  a f  et skriftligt produkt som er kommet ud 
af  kredsarbejdet.

R esu lta ter

N S U  er  hovedsagelig en formidlende organisation: et sted hvor man 
m ødes for at udveksle  ideer og udvikle sine forestill inger gennem diskus
sion. Det b e tyder  at umiddelbare  ” resu l ta te r"  sjældent efterstræbes; 
p rocessen  og formidlingen er hovedsagen. Det be tyder  også at indirekte 
resu lta ter  a f  N SU -virksom heden  kan spores i en lang række sammen-

V in term øder (kredsledersym posier) 1979180181
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hænge fra un iversite ternes seminarium til bøger og tidsskrifter. Hvor 
mange kulturtidsskrif ter i N orden  har ikke haft tem anum re om utopier 
eller i det mindste indslag om utopier,  siden N S U  startede en studiekreds 
om dette  emne.

Denne type a f  resulta ter  er vanskelige at overskue og vil ikke blive 
nærmere eftervist i denne sam menhæng. Den formidlende funktion for

klarer dog også at N S U  i de senere år først og fremmest har udviklet intern 
og "p ro v iso r isk "  publikationsvirksom hed, men har afviklet skriftserien 
samt er på vej til at gøre tidsskriftet Nordisk Forum økonomisk frit
stående.

I N ordisk  Forum  vil resulta ter  fra kredsarbejdet dog fortsat blive publi
ceret. I årgang 1980 har s tudiekredsen Produktionsm åde, folkehelse og 
sygdom m ens socialhistorie således stået for to numre om "S ygdom m ens 
politik" (25 og 26) og s tudiekredsen Den økonomiske teoris og politiks 
krise står for nr. 28 om indkomstpolitik. Nr. 27 "U nivers ite t ,  v idenskab og 
samfund 1 9 5 0 -8 0 "  e r  for en s tor del inspireret a f  N S U 's  trediveårige 
tilværelse.

I serien "A rbe jd sp ap ire r  fra N S U ”  er  to numre blevet p roduceret af 
studiekredsen i socialisationsteori: G öran Dahls " T e x te r  1979/80, ansatser 
til en kritisk socio logi" (nr. 5) og Rakel N ordse ths  "K v inn e in te r iø r"  (nr. 
6 ).

De( interne meddelelsesblad "In fo rm ation  fra Nordisk  Somm eruniversi
te t "  e r  hidtil udkom m et med 3 numre i 1980 og det planlagte tjerde kommer 
ud som programhæfte  i decem ber  sam men med en informationsplakat i et 
forsøg på at gøre flere opm æ rksom m e på N S U 's  eksistens og på mulighe
derne for at deltage i s tudiekredsarbejdet.

F. F rem tidsp laner

Udviklingen i N S U  virker positiv, og ud fra den aktuelle universite tspo
litik i N orden  findes der  ingen anledning til at tro at behovet for N SU  som 
alternativ bliver mindre inden for overskuelig tid.

Det betyder ,  at vi regner med et langsomt stigende antal studiekredse 
(eventuelt også flere lokalafdelinger) flere deltagere på som mersessionen 
samt et behov for yderligere at udvikle v intermøderne.

Denne kvanti tat ive udvikling kom m er dog til at støde på forhindringer 
om ikke N S U 's  økonom iske  ressourcer  udvikles i samme takt. og om ikke 
N S U ’s organisation ligeledes kan udvikles. Lokalafdelingerne og general
sekretaria tet er de centrale  led i denne udvikling og det drejer sig derfor i 
de nærm este  år om især at forbedre lokalafdelingernes funktion b l .a .  ved 
at give mulighed for at der kan tilføres flere økonomiske midler.

Samtidig med ovennæ vnte  kvantitative udvikling, er også en kvalitativ 
udvikling a f  især sym posiev irksom heden  i gang. Der er tendenser  til at de 
årlige v in term øder ønskes udvidet, og der er på det seneste fremkomm et 
flere forslag til ad hoc sym posier om em ner,  som muligvis senere vil kunne
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indgå i N S U ’s program. Det sidste vil betyde en bedre forberedelse af nye 
k redsem ner og det vil også kunne betyde at N SU  hurtigere får taget 

aktuelle em ner op.
1981 bliver det første år hvor  der  fra styrelsens side direkte er opfordret 

til, at de r  arrangeres  sådanne ad hoc symposier.
I løbet a f  1979 og 1980 e r  N S U ’s in terne kommunikation blevet lagt om 

således at de r  nu ofres flest ressourcer  på det interne meddelelsesblad 
” Information fra N S U ” , og på arbejdspapirserien, mens det forsøges at 
gøre N ordisk  F orum  økonom isk  uafhængigt. Den interne kommunikation 
er nu klart fo rbedre t ,  og det e r  derfor styrelsens ønske at der i det næ r
meste å r  arbejdes på en forbedring a f  den eksterne  kommunikation. I løbet 
a f  1981—82 vil man på 2 m åder forsøge at gøre noget ved denne sag. For  
det første vil Information fra N SU  blive forsøgt lagt om, så det i højere 
grad end nu kom m er til at indeholde stof,  som også har in teresse uden for 
N SU .

F or  det andet vil det blive forsøgt sam men med enkelte højskoler at 
a rrangere som m erkurser  om nogle a f  N S U 's  em neom råder .

T anken  er at højskolerne stiller lokaler og administration til rådighed og 
N SU  stiller undervisere  til rådighed.

D enne sidste ordning forventes  ikke at komme til at koste meget på 
N S U 's  budget, hvorimod det for de øvrige fremtidsplaner gælder at de i høj 
grad afhænger af om der  i tilfælde a f  et fortsat stigende aktivitetsniveau 
også er politisk vilje til at bevilge øgede midler i takt hermed.

G. F inansiering og økonom i

Oversigt over  regnskab og budget (1 000-tal dkr)

1 S om m arsess ionen  indregnet  med samtlige indtægter  og udgifter.
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B IL A G A
N S U ’s årsberetn ing 1980

A ktive  stud iekredse  i 1980
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1981

Berättelse

från Nordiska sam arbetsnäm nden för humanistisk forskning  
(NO S-H) jäm te Nordiska publiceringsnäm nden för hum anistiska tid
skrifter (NOP-H)

<Ö verläm nad av  N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a vn  og adresse

N ordisk  Sam arbeidsnem nd for H umanistisk Forskning (NOS-H). 
H umanistisen  tieteellisen tu tk im uksen pohjoismainen yhteistyöelin.
The Nordic C om m ittee o f  the H um anties  Research Councils. 
Sekretariat: N orges almenvitenskapelige forskningsråd, Munthes gt. 29, 
N -Oslo  2, Tlf. 02/565290.

B. S ta r tå r

O pprette t  gjennom ov erenskom st mellom de nordiske humanistiske 
forskningsråd 1968.

C. F orm ål

N em nden  har til oppgave å fremme og koordinere den humanistiske 
forskning og forskerutdanning i N orden , fremme informasjon innenfor de 
ovennevnte  om råder  og ta initiativ til fellesnordiske humanistiske forsk
ningsprosjekter.

D. O rganisasjon

I. A dm inistrasjon

N O S-H  er  et samarbeidsorgan for:
S tatens humanistiske forskningsråd, D anmark 
S tatens humanistiska kommision, Finland 
Rådet for humanistisk forskning, N A V F , Norge 
Humanistisk-sam hållsvetenskapliga forskningsrådet, Sverige.
De deltakende forskningsråd utpeker hver to m edlem m er til nemnden 

for to å r  av gangen. Sekretaria tsfunksjonen ro terer mellom medlemslan
dene. Sekre taria tsperioden er 4 år. V erts landets forskningsråd u tpeker 
sekre tæ ren . N em nden  sammenkalles minst to ganger pr. år. Ved disse
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m øter  er også forskningsrådenes sekre tæ rer  til stede. N em nden  kan ned
sette utvalg og arbeidsgrupper .  H vert råd har rett til å sende ytterligere 
ek sper te r  til nem ndens møter.

I 1980 hadde nem nden følgende utvalg:
N ordisk  publiseringsnemnd for humanistiske tidsskrifter.  Planleggings- 

komité for N ordisk konferens om de humanistiska vetenskapernas låge 
och uppgift.

Planleggingsgruppe for p ros jektom rådet "N o rd isk e  forbindelser på 
1800-tallet".

N em ndens  administrasjon ivaretas av en delt idsansatt sekretær. Sekre- 
tariatsutgiftene deles mellom medlemslandene.

2. Sam arbeidsorganets sam m ense tn ing  3 1.12.1980

Fra  Island: P rofessor Jónas  Kris tjånsson 
F ra  ESF: P rofessor Bengt Algot Sørensen
Fra  Sekretaria tet for nordisk kulturelt samarbeid: Seksjonssjef Lilla Voss. 

3. Personale

4. R evisjon

Uen norske Riksrevisjon

E. V irksom het

NOS-H  har hatt m øter  14 .-15 .  april i Oslo og I I . - 1 2 .  sep tem ber i 
Reykjavik. I tillegg har sekre tæ rene  for de nasjonale humanistiske forsk
ningsrådene holdt m øter  12. mars i Stockholm og 18. august i K øbenhavn.

N ordisk sam arbeid

På disse møtene har man drøftet pågående og planlagte fellesnordiske 
forskningsprosjekter,  herunder  pros jektene "S en tra lm ak t  og lokalsamfunn 
på 1700-tallet", ” Det nordiske ødegård sp ro s jek te t" .  "N o rd isk e  forbin
delser på 1800-tallet", ” K vinner i familie og samfunn 1870-1970" .  Andre 
saker  som har vært behandle t er b l .a .  publisering av s luttresultatene fra
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Nubia-prosjektet og spørsmålet om en eventuell fellesnordisk finansiering 
av et termoluminiscens-laboratorium.

N O S-H  har med virkning fra 1.1.1980 igangsatt et program for prosjekt- 
fo rberedende arbeid , et program som har til formål å initiere fellesnordiske 
humanistiske forskningsprosjekter.  Tilsamm en 10 nordiske forskere eller 
forskergrupper  har i 1980 fått bevilgninger til dekning av reise- og op p 
holdsutgifter for å kom m e sam m en og planlegge fellesnordiske prosjekter. 
Videre har  sam arbe idsnem nden  avgitt uttalelser i en rekke hørings- og 
remiss-saker.

N O S-H  avviklet i juni/juli 1980 en nordisk konferanse om de humanis
tiske v itenskapers  nåvæ rende situasjon og oppgaver. Konferansen ble 
avholdt i Jyväskylä ,  Finland, med ca. 40 deltakere.

E uropeisk sam arbeid

Man har på N O S -H -m øtene  utvekslet erfaringer fra ESF-sam arbeide t og 
drøftet deltakelse i forskjellige E S F -pros jek te r  og underkomiteer.

F. F ram tidsp laner

N O S-H  har nylig foretatt visse endringer m. h. t. sekretaria te tets  organi
sering. og planlegger en overføring av sekretariatet til Sverige i løpet av 
1981. Ut ov e r  dette  foreligger ingen spesielle planer.

F inansiering og økonom i

N O S-H  har ikke eget budsjett .  Med unntak av programmet for prosjekt- 
fo rberedende arbeid har nem nden  ikke finansiert noen egen virksomhet i 
1980. S ekre tar ia tskons tnadene (lønn til sekre tæ r i 1/2 stilling, kontoru t
gifter, reiseutgifter) beløper seg for 1980 til ca. N. kr. 1 2 50 00 ,- .  I tillegg 
kom m er ca. N. kr. 1 0 0 0 0 , -  til dekning av reiseutgifter for observatører .  
Disse utgiftene fordeles med 1/4 på hvert av de deltakende forskningsråd.

Til støtte for pros jek tforberedende virksomhet har nemnden bevilget N. 
kr. 10 0000 ,-  for 1980, fordelt på 10 søkere.
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Berättelse

från Nordiska publiceringsnäm nden för hum anistiska tidskrifter 
(NOP-H)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A. N avn  og adresse

N ordisk  publiseringsnem nd for humanistiske tidskrifter (NOP-H) 
Norges almenvitenskapelige forskningsråd 
M unthesgate 29 
Oslo 2
Tlf. (02) 565290

B. S tartår

Opprettet gjennom overenskom st mellom de nordiske humanistiske 
forskningsråd 1974.

C. Form ål

A tilstrebe rasjonell utgivelse av nordiske tidskrifter innenfor de hum an
istiske v itenskaper og avgi innstilling til de nasjonale humanistiske forsk
ningsråd om støtte til tidskriftene.

D. O rganisasjon

1. A dm in istrasjon  

Som for N O S-H .

2. Sam arbe id sorgane ts sam m ense tn ing  pr. 31.12.1980
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4. R evisjon

Som for N O S-H .

E. V irksom het

N ordisk publiseringsnemnd for humanistiske tidsskrifter har avholdt 
møte 29. novem ber i Helsinki. Tidsskrif tsøknadene for 1981 ble fo rbehand
let av sakkyndige i de respektive land og dere t ter  behandlet på møtet 29. 
novem ber. Anbefalinger om støtte til de enkelte tidsskrifter er oversendt 
de nasjonale forskningsråd, som på bakgrunn av N O P -H ’s innstilling tar 
beslutning om en eventuell s tøtte og størrelsen på denne.

Publiseringsnem nden tar  på sine m øter dessuten  opp spørsmål vedrø 
rende fr ieksem plarer,  abonnem entspr iser ,  redak tørhonorarer ,  re jseom 
kostninger, oversette lsesutg if ter  o . a . ,  og søker  å komme fram til en mest 
mulig enhetlig praksis på disse områdene.

F. F ram tidsp laner

Sekretaria te t vil i løpet av 1981 bli overført til Stockholm

G. F inansiering og økonom i

Publiseringsnem nden har ikke eget budsjett . N em nden  avgir bare inn
stilling til de nasjonale forskningsrådene. N em nden  har for søknadsåret 
1981 anbefalt en samlet støtte på N. kr. 9 4 3 0 0 0 , -  for ti lsammen 20 nordis
ke tidsskrifter.

B IL A G A  2

NOP-H har på sitt møte 29/10.1980 anbefalt at følgende hum anistiske 
tidsskrifter støttes av de nordiske forskningsrådene i 1981
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B I L A G  A 3

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över berättelserna från 
Nordiska sam arbetsnäm nden för m edicinsk forskning (C 5/k), Nor
diska sam arbetsnäm nden för sam hällsforskning (C 8/k), Nordiska 
sam arbetsnäm nden för hum anistisk forskning jäm te Nordiska publi
ceringsnäm nden för hum anistiska tidskrifter (C 23/k) och Sam ar
betsnäm nden för de nordiska naturvetenskapliga forskningsråden  
jäm te Nordiska publiceringsnäm nden för naturvetenskap (C 34/k) 
(Se C 5lk: Bilaga)

5-10-329. Nordiska rådel. Del 2



1850

Berättelse

från Nordiska afrikainstitutet

(Ö verläm nad  av  N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse

A . N a m n  och adress  

N ord iska  afrikainstitutet 
Syss lomansgatan  7 
Box 2126
S-75002 U P P S A L A  2 
Tel. 018/1554 80

B. S tartår

1964 (provisorisk verksamhet 1962-09-01 — 1964-06-30)

C. Sy fte

Enligt Kungl. Maj:ts instruktion av 1964-06-29 skall institutet " i Norden 
främja studiet av afr ikanska förhållanden samt verka för den internationel
la b is tåndsverksam heten  i vad mån denna berör A frika".

"D e t  åligger insti tutet särskilt

-  att främja utbildning av personal för b is tåndsverksam het i Afrika
-  att — genom kurser,  föreläsningar, seminarier och eljest -  sprida 

information rörande Afrika och aktuella förhållanden
-  att u tgöra dokum enta tionscen trum  för afrikaforskningen 

samt
att främja vetenskaplig forskning och undervisning om A frika".

D. O rganisation

I. A dm inistra tion

Institutet ä r  en svensk myndighet under u tr ikesdepartem entet (före 
1980-07-01 utbildningsdepartementet) . Institutets ledning består av en s ty 
relse u tsedd av Kungl. Maj:t ,  de nordiska ledamöterna efter förslag av 
resp. lands regering. U nder  styrelsen leds institutet av en föreståndare.

*C 24 k
1981
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2. Styre lsens sa m m a n sä ttn in g  1980-12-31

3. P ersonal

I föreståndare
1 byrådirektör
3 forskarass istenter
2 bibliotekarier
2 1. byråsekre terare
I byråsekre terare

1 forskningsassistent
2 byråassis ten te r
1 nordisk sekreterare
2 bib lioteksassistenter
1 assistent
2 expedit ionsvakter
3 kontorister

4. R evisorer

Revision sker genom revis ionskontore ts  vid universitets- och högsko
leämbetet försorg.

E. V erksam het

Sem inarier, kurser, fö re lä sn in g a r m . m.

U nder tiden 1 -  K) augusti a rrangerade  institutet en nordisk forskarkurs i 
fjärranalys. Kursen som finansierades av N ord iska  forskarkurser ägde rum 
i Lund och samlade drygt 20 deltagare från hela Norden.

Den 31 m a j- 1  juni o rdnade insti tutet s. k. afrikadagar för studenter och 
yngre forskare från de nordiska länderna. Drygt 100 personer  deltog, varav 
15 från vardera D anm ark, Finland och Norge. Huvudsyftet med sam m an
komsten  var att deltagarna skulle få tillfälle att p resentera  sina forsknings
projekt för varandra  samt knyta personkontak te r.  På grundval av deltagar
nas egna önskemal hade följande a rbetsgrupper  organiserats:

Södra Afrika, gruppledare Bertil Högberg, Västerås:
Rural D evelopm ent,  gruppledare Jan Rudengren. S tockholm; 
U rbanisering, gruppledare Mariken Vaa. Oslo:
Lit te ra tur och musik, gruppledare  Olof Zachrisson. Lund: 
Industrialisering, gruppledare Britha Mikkelsen. K öpenham n; 
Utbildningsfrågor, gruppledare Ingemar Fägerlind. S tockholm: 
Pastoralism och eros ionsproblem , gruppledare  Per Brandström, U ppsa

la:
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Vattenproblem , gruppledare Carl G östa  W idstrand, Uppsala;

H istoria ,  gruppledare Björn E dsm an , Uppsala;
K vinnor och utveckling, gruppledare K irs ten Jørgensen, K öpenhamn 

samt
Konflikt och integration, gruppledare M alvern Lum sden ,  Stockholm.

O nsdagssem inarier och andra gästföreläsn ingar

Den 3 sep tem ber ,  B artholom eus K arnera , SW APO om " V a d  händer i 

N am ib ia" .
Den 28 sep tem ber ,  Martin Lagassick, University o f  W arwick om 

"T ra d e  unions, the W orking Class and A par the id" .
Den 23 ok tober ,  M iranda G reenstree t  från G hana om "W o m e n  and 

Trade: Sexual Division o f  L abour  in Ghanian Petty  C apita lism ".
Den 14 novem ber, Michael Ståhi, om "U jam aa-politikens kr is" .
Den 29 novem ber ,  Bertil O dén, SIDA, om "A tt  bygga socialism i m ot

vind: M ozam biques utvecklingspolitik och det internationella b e roen de t” .
Den 11 februari,  Feisal S. M bam a, Institute o f  Kiswahili and Foreign 

Languages, Zanzibar ,  om ” Education  in Zanz ibar” .
Den 1 febaruari,  O m ar O sm an M oham m ed, Free University Berlin, om 

” Local Administration and Rural Developent in Somalia.
Den 6 febuari, E dna Aden Ismail, Ministry of Health, Somalia , om 

” Traditional Health  Practices and their Effects on W omen and Children in 

S om alia” .
Den 20 februari,  A nders  G unnartz  och G ustav  E neroth , free-lancegrup- 

pen N O S T R A , om ” M uatala  -  en kooperativ  by i M ozambique (med 
ljusbilder)” .

Den 13 mars, John D adson, G hana, om ” State in tervention in agricul
tural production in G h an a ” . N ord iska  afrikainstitutet ordnade också den 
12 mars i sam arbete  med Lantbruksuniversite te t ,  Ultuna, en föreläsning av 
Dadson vid U-landsavdelningen över ämnet ” Problems o f  Planning and 
Implementation o f  Rural D evelopm ent Programmes in G h an a" .

Den 17 april, S tephen Lee, Sydafrika, om " T h e  underground struggle in 
South Africa” .

Den 19 april, Staffan Thulin och Ola W ikander, om ” Valen i Z im babwe'.
Den 2 jun i ,  T. D unbar Moodie, Sydafrika, om ” Migrant workers from 

L eso tho  in South African m ines” .

B ib lio teksverksam het

Biblioteket kan för verksam hetsåre t  1979/80 uppvisa följande siffror:
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Bibliotekets accession har uppgått till I 0 3 1 volymer inklusive småtryck. 
därav 360 köp. 455 gåvor och 216 byten.

P ublika tionsverksam het

U nder verksam hetså re t  har institutet publicerat följande skrifter:

Periodiska skrifter

N ew sle tter, No. 18. 1979.
N y tt frå n  N ord iska  a fr ika in stitu te t. N r 4, 1979. 30 s.
N y tt fr å n  N ordiska  a fr ika institu tet. N r 5. 1980. 40 s.

R esearch  reports

No. 51, B randström . P..  Hultin, J.,  & Lindström . J..  A spec ts  o f  Agro- 
P astoralism  in E ast A frica . 60 s. U ppsala  1979.

No. 52, Egerö. B..  C olonization  and  M igration. A sum m ary o f  border- 
crossing m ovem en ts in Tanzania before 1967. 45 s. Uppsala 1979.

No. 53, Simson. H .,  Z im b a b w e , A country study, 132 s. Uppsala 1979. 
No. 54, Beshir , M oham m ed Omer..  D iversity R egionalism  and  N a tiona l 

U nity. 50 s. Uppsala 1979.
No. 55, Eriksen. Tore  Linné. M odern A frican H istory: Som e H istorio

graphical O bserva tions. 27 s. Uppsala  1979.

No. 56. Melander,  G öran , R efu g ees in Som alia . 48 s. Uppsala 1980.

Böcker

Boesen, Jannik  and Mohele. A. T .,  The "S u ccess  S to ry "  o f  P easant 
Tobacco P roduction  in Tanzania. 169 s. Uppsala 1979. (Publications from 
the Centre  for D evelopment R esearch , C openhagen, No. 2)

D ragkam pen  på  A frikas H orn. Redigerad av H åkan Wiberg. 186 s. 
Uppsala 1979.

Eriksen. Tore Linné & Mikkelsen. Britha. A frika  i kartor och siffror. 102 
s. Uppsala 1979.

Eriksen, Tore Linné & Mikkelsen, Britha, A frika . Eli verdensdel i kart. 
tall och  figurer. 102 s. Uppsala 1979.

Eriksen, Tore L inné, L ittera tur om  A frika  söder om  Sahara. Annoterad 
bibliografi 1979. Uppsala  1979.

H im m els trand . Karin & H ärd. Liv och lek i A frika . En antologi om barns 
situation i fem länder. 184 s. Uppsala 1979.

Jipem oyo . D evelopment and Culture Research 1/1977. Ed. by Marja- 
Liisa Swantz and Helena Jerm an. In cooperation with the Institute of 
D evelopment Studies, University  o f  Helsinki.  2nd edition. 94 s. Uppsala 
1979.

Kongstad. Per & M onsted . Mette, Fam ily, Labour and  Trade in W es
tern K enya. 186 s. U ppsala  1980. (Publications from the C entre  for D eve
lopment R esearch , Copenhagen . No. 3).
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Mikkelsen, Britha, Industria l L abour in A frica , An annotated  biblio
graphy. 59 s. Uppsala  1979.

S tud iestipend ier

U nder verksam hetså re t  har följande personer  erhållit studiestipendier:
Jan A. K nu tsen ,  Oslo, sam funnsvitenskap, Organisation o f  African U n

ity og Afro-arabiske relasjoner e tte r  1973.
Britta T hom sen ,  Arhus, historia, T ransform ationen fra koloni til folke

demokrati .
T arekegn  A debo , Lund , political science, M odern ideologies and their 

influence in developing politics: Sub-Saharan African case.
H annu  K ultanen , Helsingfors, politisk historia. Parlamentsvalet i Syd

afrika år 1948.
Eero  M attsson , Virrat, sam hällskunskap. T A N U s roll i T anzanias  poli

tiska system.
O m ar M. Bakhet,  Lund , sociologi. Migration and social formations in 

Africa.
Jo rm a  Reinimaa, H aubo , historia, The attitude o f  British press towards 

the independence o f  Ghana.
K ayode Pedro , Jyväskylä ,  nationalekonomi, Nigeria: E conom y and D e

velopm ent Prospects.
Obi Marizu, Helsingfors, s ta tsvetenskap . Political and economic rela

tions be tw een the E uropean  Economic Comm unity  and black African 
states.

T imo Räsänen, Reijola, historia, Arbetskraftsfrågan i T anganyika 1919— 
1939.

Erkki Viitanen, Helsingfors, kulturgeografi.  N omadismen i Sudan, en 
sys tem teore t isk  analys.

Johan  Edw ard  K am ala , Abo, sta tsvetenskap . The N ew  African Social 
Order: Comm unalism.

Bo Carlsson, Göteborg , s ta tsvetenskap , Biafrakriget i svensk debatt.
Margaret Slettevold, Oslo, journalist,  N TB, Allmänna Afrikastudier.
Elna Carlsen, K øbenhavn , religionssociologi, Gudsforståelsen hos yoru- 

bafolket i det sydvestlige Nigeria.
C hris ter  Ellgren, S tockholm, ekonomi, Utvecklingseffekter av utländs

ka företags verksam het i Tanzania.
Cecilia Odergren, S tockholm, ekonomi, Utvecklingseffekter av utländs

ka företags verksam het i Tanzania.

Kolawole Raheem , Jyväskylä .  s ta tsvetenskap, The importance o f  adult 
education  for the social change and developm ent in Nigeria.

Finn Tobisen , Hasselager,  ark itektur.  Storindustriens inflydelse på den 
regionale planlægning -  En case study fra Kakamega district i Kenya.

Inger Hallenstein, Allerød, franska, Specialeavhandling om Sembéne 
O usm ane.



1855C 24/k

Ingvar A ndersson ,  L und , kulturgeografi. Regional utveckling i T an za 
nia. Utbyggnad av vattenanläggningar på T anzanias  landsbygd.

Carolynn H annan-A ndersson ,  Lund, sociologi, W om en in Tanzania: A 
critique o f  select li terature.

Stein Kris tiansen, Bergen, geografi, Norges varebytte  med Tanzania 
siste 10 år.

Jouko  Tapio  T ikkanen, Helsingfors, historia, K akaohandeln  i britt iska 
Västafrika 1914-39.

Matti Vainio, Helsingfors, ekonomi. Economic and political integration 
of East African countries.

Marjatta Lassig, Helsingfors, botanik, U tbredningsområdet av Cyperus 
Papyrus L.

Elling Njål Tjønneland, Oslo, sta tsvetenskap . Analyse av den Sør-afri- 
kanske stat.

Robert Vaagan, Oslo, s ta tsvetenskap . Sovjetisk Midt-Østen politikk. 
T o rC la u s s e n ,  N esbru ,  socialantropologi, Feltarbeide i landsbyen Njau, 

Gambia.
Bent Buch, Århus, s ta tskunskap , En analyse av turismens effekter for 

Gambia.
Elsebeth Due Kjeldsen. Århus, s ta tskunskap. En analyse av turismens 

effekter for Gambia.

R esestipend ier

Styrelsen för N ord iska  afrikainstitutet beslutade vid sam m anträde  den 
16 novem ber 1979 att utdela resestipendier för forskning och förberedelser 
av forskningsprojekt i Afrika till följande personer:

A ndrae, G unilla, Täby
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F. F inansiering  och ekonom i
Översikt över  bokslut och budget (1000-tal skr)
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Berättelse

från Nordiska kom m ittén för transportekonom isk forskning (NKTF)

(Ö verläm nad  av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse

Nordisk  Komité for Transpor tøkonom isk  Forskning (N K TF)
Ministeriet for offentlige arbejder 

Frederiksholm s Kanal 27,
DK-1220 K øbenhavn  K

B. S tartår  

1966

C. D eltagende lande

D anm ark, Finland, Sverige, N orge og Island

D. M ål

S am ordne den transportøkonom iske  forskning i de nordiske lande og 
stimulere udviklingen a f  et fælles forskningsmiljø på området.

I overensstem m else  med den nordiske transportaftale fra 1973 bistår 
N K T F  N ord isk  E m bedsm andskom ité  vedrørende transportspørgsmål 
(N ET) i dennes v irksomhed.

E. O rganisation

1. A dm in istra tion

N K T F ’s fo rm andskab  går på  omgang hvert 2. år mellem Norge, Sverige, 
D anm ark  og Finland. D anm ark  har form andskabet i 1979 og 1980. Sekre
tar ia tsforretningerne følger med formandskabet.

I 1981 og 1982 vil Finland varetage fo rm andskabet og sekretaria tsforret
ningerne.

2. S tyre ts  sam m ensæ tn ing

Danm ark: Ø konom isk  konsulent Uffe Jacobsen , Ministeriet for offent
lige arbejder og civilingeniør Jørgen Sterner,  Danmarks Tekniske H øj
skole.

*C 25/t
1981
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Finland: A vdelningschef A n tero  Aarvala ,  Trafikministeriet og professor 

O tto  W ahlgren, S tatens tekniska  forskningscentral.
Island: Cand. oecon. T om as Sveinsson, Ø konomisk Udviklingsinsti tut. 

Norge: E kspedis jonss jef  S teinar Killi, Sam ferdselsdepartem ente t og in- 
s t itutsjef Dag Bjørnland, T ranspor tøkonom isk  Institutt .

Sverige: D ep artem en ts råde t Björn Gells tedt. K om m unikationsdeparte
mentet og fil. lic. Alf E kström , Transportforskningsdelegationen.

3. Personale

N K T F ’s sek re tæ r er fuldmægtig Asger Høeg, Ministeriet for offentlige 
arbejder.

N K T F ’s b itræ dende sek re tæ r e r  assistent Janne K ert ,  Ministeriet for 
offentlige arbejder.

F. V irksom hed

N K T F  har  i 1980 gennemført 3 arrangementer:
1. 1 6 .-18 .  april 1980 på  D anm arks  Tekniske Højskole, Lyngby, K ø ben 

havn. K onference  vedrørende Gang-, cykel og knallerttrafikken som en 

integreret del a f  transportudviklingen.
2. 2 7 . -2 8 .  maj 1980 i Reykjavik: K onference  vedrørende Lokal og 

regional regelbunden flytrafik i N orden .
3. 16. —18. sep tem ber 1980 i Visby, Gotland: K onference vedrørende en 

delphiundersøgelse  a f  fremtidens t ransportprob lem er i N orden . K onferen
cen m arkerede  afslutningen på den af N K T F  initierede delphiundersø

gelse, som startede  i 1978.
N K T F  har i 1980 udsendt følgende publikationer: 

nr. 29: Trafik i mellemstore byer i N orden. (N K T F 's  Nordkoltkonfe-

rence).
nr. 30: Den højere t ransportøkonom iske  uddannelse  i Norden,
nr. 31: T ranspor ta rbe jde t i N orden  1960-1990.
nr. 32: Gang-, cykel- og knallerttrafiken som en in tegreret del af t ra 

fikudviklingen.
nr. 33: Lokal- og regional regelbunden flytrafik i N orden.

I begyndelsen a f  1981 forventes  udsendt to yderligere publikationer:

nr. 34: Trafik år 2000. Delphiundersøgelse  a f  fremtidens t ransportprob
lemer i N orden.

nr. 35: Inventering  af m jukdata  anvendt i t ransportforskningen.
N K T F  har  endvidere dækket udgifter til en svensk oversættelse  af en 

finsk rapport vedrørende samkørsel i personbiler.
Ved konferencen om den højere transportøkonom iske  uddannelse i N o r

den a fdæ kkedes et behov for en fælles nordisk efteruddannelse  indenfor 
transportøkonom i. N K T F  har søgt om en garantikapital til gennemførelsen 
a f  det første kursus. N K T F  har for egne midler nedsat en arbejdsgruppe, 
der  har til opgave at beskrive det nærm ere  indhold af det nordiske efterud

dannelseskursus.
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N K T F  har endelig givet økonom isk  støtte til gennemførelsen af tre 
nationale konferencer  vedrørende N O R D K O L T -pro jek te t  i forbindelse 
med dækning a f  rejse- og opholdsom kostn inger for foredragsholdere, der 
kom m er fra et andet nordisk land.

G. F rem tidsp laner

D er er  planlagt konferencer med følgende emner:
-  Prisfastsættelse og omkostningsfordeling indenfor kollektiv person tra 

fik. ( 3 . - 5 .  februar 1981).
-  Je rnbanen  i fremtiden (2 3 .-2 5 .  sep tem ber 1981).
-  Den transportøkonom iske  forskning i N orden  (o k to b e r -n o v e m b e r  

1981).
-  Fysisk  planlægning og trafikplanlægning.
-  Personbilen i fremtiden.

/ / .  Finansiering

N K T F 's  foreløbige regnskab for 1980 er:
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Berättelse

från Finsk-svenska utbildningsrådet

(Ö verläm nat av  Sveriges regering)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A. N a m n  och adress  

Finsk-svenska utbildningsrådet 
Sekre teraren  Lars  Santesson 
Utbildningsdepartem entet
103 33 Stockholm

B. S tartår

1967, ombildat 1976

C. S y fte

Enligt 1967 års direktiv ett perm anent rådgivande organ med syfte ” att 
verka för att underlä tta  den i Sverige bosat ta  finskspråkiga befolkningens 
u tb ildningsproblem” .

Enligt 1976 års direktiv ett perm anent för regeringarna i Finland och 
Sverige gem ensam t koordinerande och rådgivande organ "m e d  uppgift att 
underlä tta  utbildningssituationen för den i Sverige bosatta  finskspråkiga 
befolkningen samt för dem som eventuellt a te rvandrar  till Finland. Rådet 
är ett forum för ömsesidig information, sam råd och övergripande plane
ring” . O rdförandeskapet åvilar den svenska delegationen.

Verkställande uppgifter åvilar nationella myndigheter och relevanta mi
nisterier och äm betsverk  b l .a .  undervisningsministeriet,  arbetskraftsmini- 
steriet. u tb i ldningsdepartem entet,  skolstyrelsen, yrkesutbildningsstyrel- 
sen, skolöverstyre lsen , socialstyrelsen och sta tens invandrarverk . De na
tionella myndigheterna läm nar rådet information om utbildningssitua
tionen och om olika å tgärder som vidtagits och planerats.

Enligt direktiv för den svenska delegationen, givna 1976-09-09, " h a r  
riktlinjer för invandrar- och minori tetspolitiken nu fastlagts (prop. 
1975: 26, InU 1975: 6. rskr 1975: 160) och målen för utbildningen av invand
rarbarn har angivits i prop. 1975/76: 118 om hemspråksundervisning för 
invandrarbarn  och godkänts  av riksdagen (U bU  1975/76:33, rskr 1975/
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76: 391). S am arbete t  i utbildningsfrågor mellan Sverige och Finland bör nu 
därför ges ställning av en kommitté. Arbetet med att uppnå av regering och 
riksdag fastställda mål samt att lösa olika praktiska frågor som rör den i 
Sverige bosat ta  f inskspråkiga befolkningens utbildningsproblem ank om 
m er på berö rda  m ynd ighe te r" .

D. O rganisation

1. A dm in istra tion

Sam arbetsorganet består av en finsk och en svensk nationell delegation, 
v ardera  en kommitté under  undervisningsministeriet i Finland respektive 
u tb i ldningsdepartem ente t i Sverige. K ostnaderna  belastar respektive kom 
mittéanslag.

Den finska delegationen har ett kansli i Stockholm för information, 
särskilt riktad till föräldrar, i utbildningsfrågor.

2. F insk-svenska  u tb ildn ingsrådets sam m ansä ttn ing  1980-12-31 

S venska delegationen
L edam öter

E xpedit ionschef  Jan S tiernstedt,  ordförande 
B yrådirektör Ulf E bbeson 
Sekre te ra re  Randolph N orberg  
Skolrådet L ennart  Teveborg 
Byråd irek tör Inga-Britta Åstedt

Sakkunniga
U ndervisningsrådet H ans  H am ber  
Avdelningsdirektör Staffan Lundgren 
Skolrådet A rtur Olsson

Experte r  
Skolkonsulent M arja L idbaum 
Experten  Carl-Axel Sparrman 
K ultura ttaché  Silja Strömberg

Finska delegationen 
Ledam öter

Avdelningschef Kalervo Siikala. ordförande i finska delgationen
G enera ld irek tör  Erkki Aho
Byråchef  Lasse Hoffman
Planeringschef Liekki Lehtisalo
Biträdande avdelningschef A nnette  Liljeström
Skoldirektör Alpo Reinivaara
G enera lsekre te ra re  T uom o Tirkkonen
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E xperte r

Yngre regeringssekreterare  Fredrik  Forsberg  
A m bassadråd  Matti Isoviita 
Inspektör L eena  Lehtinen 
H ögskoleråd Anneli Mäkinen 
R ek to r  Lauri Ollila

3. P ersonal

D epartem en tssekre te ra re  Lars  San tesson . utbildningsrådets sekreterare

Finska delegationen 

Rektor Vesa L eppänen ,  generalsekreterare  
Fil.kand. Terttu  Boman, b iträdande sekreterare  
H u m .kand. Pirkko Tjärnå , b iträdande sekreterare  
Pol.mag. Pirkko Voutilainen. byråsekre terare

E. V erksam het

Utbildningsrådet har under  året haft två sam m anträden . Ett i vardera 
Finland och Sverige. Därtill har de nationella delegationerna haft egna 
sam manträden.

Rådets främsta  arbetsuppgift under  året har varit u tarbetandet av en 
p rom emoria  som  är  en probleminventering  inom utbildningsområdet under 
80-talet för den finskspråkiga befolkningen i Sverige. I p rom emorian  be
handlas förutom problem inom ungdom sskolan  även sådana som finns 
inom högskola och vuxenutbildning. Vidare berörs även frågor som gäller 
behovet av finska kulturella aktiv ite ter  i Sverige (.se Bilaga). Syftet med 
prom em orian  har främst varit att den skall utgöra underlag för utbildnings
rådets for tsatta  arbete  under  de närm aste  åren. För  att sprida kännedom 

om de problem som finns inom detta  om råde har den även sänts ut till 
berörda  m yndigheter och organisationer i Sverige resp. Finland.

Finska delegationen har i sam arbete  med universitets- och högskoleäm
betet i Sverige kartlagt behovet av kom pletterande utbildning för obehöri
ga finska hem språkslärare  med fi l.kand- eller h u m .kand.-exam en. Utbild
ningen s tartade  i o k tober  1980 i Stockholm (27 platser) och i Göteborg  (24 
platser) och ger behörighet till hemspråkslärare .

Studieresor, fortbildning m. m.
Finska delegationen har anordnat tre stycken s tudieresor till Finland för 

b l .a .  svenska  skolledare och utbildare av tvåspråkiga förskollärare. D ess
utom har finska skoladm inistra törer avlagt studiebesök i Sverige.

U nder  året har också  anordna ts  en fortbildningskurs i Finland för finsk
ta lande förskollärare verksam m a i Sverige.
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F. F ram tidsp laner

Utbildningsrådets arbete  under  kom m ande å r  kom m er att utgå från den 
under  punkten  E näm nda  prom emorian . Vid rådets  senaste sam m antråde  i 
novem ber 1980 fastslogs att a rbete t fram över bör inriktas på frågor som rör 
gymnasieskolan, högskolan, yrkes- och vuxenutbildning samt det finska 
kulturu tbudet i Sverige.

Vidare p lanerar rådet a tt under  första hälften av år 1981 anordna tre 

konferenser med äm nen  som berör  olika frågeställningar inom invandrar- 
undervisningens om råde. En av konferenserna kom m er att anordnas till
sam m ans med bl. a. det N ord iska  språk- och informationscentret i Helsing
fors och ta upp frågan om svenska språkets  ställning i Sverige och Finland.

G. F inansiering och ekonom i

Båda länderna bestrider sina egna kostnader för sam arbetet inom utbild- 
ningsrådet.
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Inventering av probem om råden inom undervisningen under 80-talet 
av Sveriges finskspråkiga befolkning

Samarbetet mellan Finland och Sverige inom utbildningsområdet g run
dar  sig b l .a .  på avtalet mellan de nordiska länderna om kuturellt sam arbe
te, som trädde i kraft den 1 januar i  1972. I avtalets  artikel 3 sägs följande:

Sam arbete t  på u tbildningsom rådet skall inriktas på
a) utbildningens mål, innehåll och medel,
b) u tbildningssystem ets s truktur,
c) pedagogiskt u tvecklingsarbete .
Flärvid skall av ta lspar terna
d) främja undervisningen i de andra nordiska ländernas språk, kultur 

och samhällsförhållanden.

e) vidga möjligheterna för s tuderande och andra  hem m ahörande i ett 
nordiskt land att utbilda sig och avlägga exam en vid de övriga nordiska 
ländernas utbildningsanstalter.

f) inrätta gem ensam  utbildning eller gem ensam m a utbildningsinstitutio
ner. i synnerhet inom de mest avancerade  och specialiserade utbildnings
linjerna,

g) åstakom m a ömsesidigt e rkännande  av examina, delexamina och and
ra prestationsbeskrivningar.

h) söka sam ordna  den offentligt anordnade utbildning som syftar till att 
ge behörighet för viss yrkesutövning, på så sätt att den ger sam ma behörig
het i alla de av talss lu tande sta terna ,

i) söka  tillgodose önskem ål från m edborgare i ett nordiskt land som bor 
i ett annat nordiskt land om undervisning på hans modersmål.

I propositionen 1975:26 sam m anfa ttades målen för den svenska invand

rarpolitiken i o rden  jäm likhet,  valfrihet och sam verkan. Som ett delmål 
angavs tvåspråkighe ten  -  samtidigt ett medel att bli delaktig i såväl u r
sprungslandets som det nya landets kultur.  I propositionen 1975/76: 118 
angående hemspråksunderv isn ing  för invandrarbarn  drogs de utbildnings
politiska konsekvenserna  av de övergripande målen.

H em språksreform en trädde i kraft den I juli 1977. Aret innan hade finsk
svenska utbildningsrådet, som tillkom 1967. reorganiserats  mot bakgrund 
av de uppgifter som genom förandet av reformen krävde. 1 direktiven 
angavs utbildningsrådet vara ett perm anent för regeringarna i Finland och 
Sverige gem ensam t koordinerande och rådgivande organ med uppgift att 
underlätta  utbildningssituationen för den i Sverige bosat ta  finskspråkiga 
befolkningen. Utbildningsrådet skulle vara ett forum för ömsesidig infor
mation, samråd och övergripande planering, medan verkställande upp
gifter skulle åvila berörda  nationella myndigheter såsom t. ex. skolstyrel

sen i Finland och skolöverstyrelsen  i Sverige. Med utgångspunkt i sist
näm nda princip ti llsatte skolöverstyrelsen  och skolstyrelsen ett gemen-

B I L A G  A I
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samt organ, den s .k .  ledningsgruppen for svenskt-finskt sam arbete  i ut
bildningsfrågor vari sedan också  U H Ä  blivit representerat.  Utbildningsrå- 
det och ledningsgruppen har sam arbeta t mycket nära. Ledningsgruppen 
har delvis fungerat som beredningsorgan åt rådet.

Den tid som gått sedan hem språksreform en trädde i kraft har utbild- 
ningsrådet huvudsakligen ägnat åt uppföljning av reformen samt diskus
sion av problem i sam band med dess genomförande. Delvis har denna 
d iskussion varit av ganska teknisk karak tär  och det har inte kunnat undvi
kas att den s tundom  rört detaljer i systemet. Detta är naturligt under 
inledningsskedet av en så s tor och genomgripande reform. I och med att 
de tta  skede ä r  förbi har rådet kunnat ägna mer tid åt övergripande d iskus
sioner som syftat till att sätta in hem språksreform en i ett större samhälle
ligt och utbildningspolitiskt sam manhang. Rådet har även informerat sig 
om de problem som uppstår  för de finskspråkiga s tuderande som efter 
genomgången grundskola  vill fo r tsätta  sina studier på högre nivåer.

Slutsatsen av de d iskussioner och studier som utbildningsrådet initierat 
kan sam m anfa ttas  på följande sätt. Om man definierar tvåspråkighet som 
förmåga att kunna kom m unicera  naturligt på två språk i olika social situa
tioner finns det, vad gäller den finskspråkiga befolkningen i Sverige, allt
jäm t behov av att förs tärka insatserna på utbildningsväsendets alla nivåer. 
I detta  sam m anhang vill utbildningsrådet peka på följande problem.

Aktiv tvåspråkighet fö ru tsä t te r  kulturell identifikation med såväl det 
samhälle varifrån man utvandrat  som med det samhälle man arbetar och 
bor i. U nder sina kontak ter  med företrädare för den finskspråkiga befolk
ningen i Sverige har rådet ofta konfronterats  med klagomål över dels brist 
på  tillgång i Sverige till finska kulturella  aktiviteter , dels bristande förståel
se från den svenskspråkiga befolkingens sida för den finskspråkiga befolk
ningens etn iska och kulturella  mönster.  Man har pekat på hårdnande 
att ityder gentem ot invandrare  över  huvud taget. bl. a. i form av tendenser 
till ömsesidig aggression, mobbning etc. 1 ett samhälle där om 20 å r  antalet 
personer som även talar finska kanske kom m er att uppgå till 700000— 
800000 är dylika iakttagelser utomordentligt allvarliga. De tendenser de är 
ett uttryck för är direkt oacceptabla  och farliga för samhället i dess helhet. 
N ä r  olika kulturer möts får de tta  inte utlösa aggression och avs tåndsta 
gande samt på det individuella planet en känsla av rotlöshet och identitets- 
förlust. 1 liera olika sam m anhang  har det vittnats om att det inte bara är 
möjligt att tlnna sig tillrätta och smälta in i två kulturer utan även vilken 
tillgång ti llhörighet till olika kulturer är. För  samhället i dess helhet måste 
det dessu tom  vara berikande att tillvarata det kulturella tillskott som 
utgörs av invandrare  och språkliga minoriteter. N är det gäller svensk och 
finsk kultur finns det ju  dessu tom  — trots olikheten i språk -  en god 
gem ensam  bas i form av historisk gem enskap  samt kulturella och samhäl- 
liga likheter att utgå från. U tbildningsrådet finner det därför viktigt att slå 
fast att begreppet hem språksundervisning i inskränkt bemärkelse. Snarare
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borde man tala om undervisning i hem landskultur på alla nivåer. En dylik 
undervisning borde gå hand i hand med information och undervisning om 
de språkliga m inorite ternas kultur riktad till den svenskspråkiga majorite-

Från dessa u tgångspunkter  finner utbildningsrådet att dess direktiv ef
terhand blivit all tför snåva -  det år inte bara utbildn ingssitua tionen  utan 
den kulturella  situa tionen  för den finskspråkiga befokningen i Sverige som 
rådet bör ha till uppgift att underlä tta . Rädet förordar därför att de finska 
och svenska  regeringarna ändrar  direktiven på denna punkt.

I det följande redovisar rådet en inventering av problem om råden samt 
d iskuterar i en del fall även tänkbara  åtgärder. Inventeringen bör närmast 
ses som en lista över  de om råden  som utbildningsrådet i dess egenskap av 
ett för Finland och Sverige gem ensam t organ bör ta upp och följa.

U tgångspunkten härvid bör vara att söka få till stånd förstärkta  insatser 
för att

-  ge en bättre grund och ökade förutsättn ingar för fortsatta studier och 
deltagande i arbetslivet

-  bevara  och utveckla egen kultur
-  främja aktiv tvåspråkighet
-  öka möjligheterna att aktivt påverka  samhälle och arbetsliv
-  främja växelverkan mellan svensk och finsk kultur så att de berikar 

varandra
-  öka svenskarnas kunskap  om invandrare  och minoriteter, o rsaker till 

flyttning m. m.

Föräldrarnas möjligheter att följa och påverka  sina barns skolgång är av 
betydelse  för barnens  utveckling. Utbildningsrådet skall verka för att 
sam råd med föräldraföreningar, exempelvis finska hem och skolförening- 
ar, befrämjas och att föräldrarnas inflytande över sina barns utbildning 
förbättras.

F örskolan och fr itid sverksa m h e ten

Enligt proposition 1975/76: 118 har alla sexåringar med annat hemspråk 
än svenska rätt till hem språksträning i den allmänna förskolan, dvs. dag
hem och delt idsgrupper. U tbildningsrådet skall verka för att denna rätt 
lagfästs och att  enspråkiga g rupper  inrättas där så lämpligen kan ske. 
K om m unerna  kan ansöka  om statligt bidrag enligt vissa g runder för de 
barn som deltar  i träningen. Från och med den första juli 1979 utgår även 
bidrag för de fem åringar som deltar  i hemspråksträning. E rfarenheterna  av 
försko leverksam het för invandrarbarn  visar att barnen mycket tidigt måste 
få stöd i att utveckla  det egna språket. Detta kan exempelvis ske i s. k. 
syskongrupper.  Många forskare anser  att tre-fyraårsåldern är den viktigas
te perioden i barnens språkutveckling.

Frit idsverksam heten  för 7 -1 2 -å r in g a r  kan sam ordnas med förskolan i
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utvidgade syskongrupper  eller i fritidshem. Detta  kan vara ett viktigt stöd 
för barnen då det gäller att bibehålla och stärka sin kulturella identitet och 

' att u tveckla  sitt språk  även under fritiden.

G rundskolan

E lever  med annat hem språk  än svenska har rätt till hemspråksundervis-  
ning och stödundervisning i svenska  i grundskolan. Särskilt statsbidrag 
u tgår härför.

M ånga kom m u ner  organiserar invandrarelever i grupper eller i klasser 
som får sin läs- och skrivinlärning på hem språket,  och hemspråket dom ine
rar undervisningen de första åren i skolan. Svenskan övertar  så småning
om rollen som huvudspråk  vid undervisningen. En elev med annat hem 
språk än svenska kan gå i vanlig svensk klass, sam mansatt klass, hem- 
språksklass  eller förberedelseklass .  H em språksk lassen  kan liksom förber
edelseklassen  vara  sam m ansat t  av elever som går i olika årskurser.  Från 
den vanliga klassen kan eleven gå till hemspråksundervisning. I den sam 
m ansatta  klassen och i hem språksk lassen  får eleven en betydande del av 
sin undervisning på hem språket.  Förberedelseklassen förbereder e leverna 
för övergång till vanliga k lasser sedan de lärt sig tillräckligt mycket svens
ka för att med hjälp av studiehandledning och stödundervisningen i svens
ka kunna följa undervisningen. I sådan klass går i regel e lever från flera 
språkgrupper.  Utbildningsrådet skall verka för att de resurser  som står till 
buds för hemspråksunderv isn ing  utnyttjas på bästa  möjliga sätt för barnen 
och att efter samråd med föräldrar bästa  möjliga organisationsform beslu

tas.
Invandrare lever  som börjat sin skolgång i Sverige skall normalt kunna 

ti llgodogöra sig undervisning på svenska när de kom m er till högstadiet. De 
har dock rätt till fortsatt undervisning i sitt hem språk (modersmål) och 
också  till s tudiehandledning på sitt hemspråk. För  de elever som har 
svårigheter med språken m åste  det finnas beredskap  på högstadiet att sätta 
in stödåtgärder.  De måste också  beredas möjligheter att uveckla sitt hem 
språk. E leverna som kom m er från Finland direkt till högstadiet eller som 
har svårigheter med svenska  språket bör beredas tillfälle att försätta sina 
studier även på finska.

För undervisning av elever med finska som hemspråk finns det ett stort 
behov av lärare, såväl av hem språkslärare  som kan ge studiehandledning i 
olika ämnen u töver  att de underv isar i finska som hem språk som av 
k lasslärare och äm neslärare  som kan undervisa  både i och på finska och 
lärare i svenska som främ m ande språk.

F ö r  invandrareleven är svenskan ofta ett främmande språk. F ör  att 
möjliggöra kon tak te r  med svenska  kam rater  b l.a .  under fritiden är det 
viktigt att svenska  undervisningen kom m er in så tidigt som det är pedago
giskt möjligt. Svårigheter kan uppstå  om ett andra  främmande språk, 
engelskan, sätts  in för tidigt. D etta  bör uppm ärksam m as och lämpliga
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åtgärder sättas in för att minska svårigheterna och befrämja språkens 
utveckling.

Invandrare leverna  har större  behov av studie- och yrkesorientering än 
svenska elever. F ör  att underlätta  elevens val behövs vidgad arbetslivsori- 
entering, sam arbete  mellan SYO-funktionärer och hem språkslärare ,  u t
bildning av tvåspråkiga SY O -konsulen ter samt bra hjälpmedel.

U ndersökningar visar att invandrare lever ofta har svårigheter i skolan 
och i övrigt. De kan ha svårt att i ett nytt skolsystem anpassa  sig till ett nytt 
språk och nya värderingar samt att hitta sin egen identitet.  Behovet av 
tvåspråkig e levvårdspersonal är stort och ännu inte täckt.

L äsåre t  1980/81 s tartar  pedagogiska utvecklingsblock för invandrarfrå
gor i några k om m uner  i S tockholms län. Blocken borde omfatta olika 
organisationsmodeller och t . e x .  finska k lasser från årskurs 1 till 9 med 
finskspråkigt bibliotek, läromedel osv.

Insatserna under  grundskoletiden ä r  av största  betydelse för fortsatta 
studier och för arbetslivet.

G ym nasieskolan

Utbildningsrådet har hittills saknat möjligheter att i tillräcklig omfattning 
sätta sig in i de f inskspråkiga ungdom arnas situation i gymnasieskolan. 
U nder  80-talet är det möjligt att flytta tyngdpunkten  av rådets verksamhet 
så att större uppm ärksam he t ägnas åt gymnasieskolan. Rådet skall särskilt 
verka för u tökad sam verkan  mellan länderna för personer med bristande 
språkkunskaper.

U tbildningsrådet kom m er att följa gymnasieskolans utveckling och ut
värdera  olika insa tser för finskspråkiga elever inom gymnasieskolan. R å
det kom m er vidare att  uppm ärksam t följa gymnasieutredningens arbete 
och analyser samt på grundval av den forma ett aktivt handlingsprogram. I 
de tta  handlingsprogram bör i högre grad än hittills elevers tvåspråkighet 
tas till vara, t. ex. när språkprogram m et för gymnasieskolan läggs fast.

Av olika skäl avslu tar  ett s tort antal invandrarungdom ar sina studier 
efter genomgången grundskola .  Av dem som går vidare till gymnasieskolan 
är  det många som avbry te r  sina studier. Språket torde spela en central roll i 
det sam m anhanget .  Ä ven andra  studietradit ioner och bristande uppm unt
ran från förä ldrarna  kan vara viktiga faktorer. U ngdomsarbetslösheten  
d rabbar  även invandrare ,  främst dem som för tidigt avbrutit sin utbildning.

Olika åtgärder  har vidtagits för att förbättra  si tuationen: Undervisning i 
hem språk , studiehandledning på hem språket ,  s tödundervisning i svenska. 
Vidare fö rekom m er yrkesinriktade kurser för invandrarelever,  in troduk
tionskurser och kom pletterande som m arkurser  samt försök med modi
fierad tvåårig social linje och finska klasser i gymnasieskolan i Stockholm.

Speciella  varianter och kurser  för elever som är tvåspråkiga bör kunna 
inrättas som leder till verksam het där  eleverna kan dra  nytta av sin två
språkighet.
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Möjligheter bö r  undersökas  att inrätta också  yrkesinriktade linjer med 
undervisning som meddelas av tvåspråkiga lärare eller lärarlag för de 
ungdom ar som invandrat senare och därför inte kan tillgodogöra sig utbild
ning på  enbart svenska. D essa  lärare kan alltefter behov använda båda 

språken.
G ym nasieskolan  k om m er att förlägga utbildningar direkt till olika före

tag. Det gäller att  uppm ärksam t följa de finsktalande ungdomarnas utbild
ningssituation vid företagen och observera  de speciella krav som för deras 

del kan uppstå.

H ögskolan

Då det gäller finskspråkiga högskolestuderande är det viktigt att skilja 
mellan två  grupper; dels s. k. gästs tuderande med finsk s tudentexam en, 
dels sverige-finska ungdom ar som kom m er från svensk gymnasieskola.

Inom högskolan är det nu hög tid att undersöka  vilka å tgärder som kan 
behöva vidtas inom den högre utbildningen för att målen för invandrarpoli
tiken bättre  ska kunna uppnås.

Vi har i dag en miljon invånare i Sverige med invandrarbakgrund men 
hur s tor del av dessa  får del av högre utbildning?

Vilka å tgärder behövs för att öka  invandrarnas möjligheter att få del av 
högre utbildning?

Vilka åtgärder  behövs för att öka rekryteringen av tvåspråkiga personer 
till u tbildningar för y rkesom råden  där  det föreligger särskilda behov av 

tvåspråkiga personer?
Vilka å tgärder behövs för att underlätta  invandrarnas studieframgång 

när de befinner sig i sin utbildning?
H ur ska vi i den högre utbildningen bättre ta till vara den kunskapsresurs  

som ligger i att det finns en stor mängd invandrare i landet med annan 
språklig och kulturell bakgrund?

Detta är några av de frågor U H Ä  har för avsikt att undersöka  närmare 
inom projektet ” Invandrare  i den högre utbildningen” , och de utgör vikti
ga frågor om målsättningen valfrihet,  jäm likhet och sam verkan skall kunna 
uppnås. Vidare bö r  man efters träva  att invandrar- och minorite tskunskap 
kom m er in i högskoleutbildningar.

De gästs tuderandes studiesituation u treds för närvarande av en komm it
té. Enligt gällande bestäm m elser  får s tuderande från ett nordiskt land ta 
med sig sina studiemedel från hemlandet för studier i ett annat nordiskt 
land.

Utbildningsrådet kom m er uppm ärksam t följa upp vad som sker på båda 
om rådena  för de finskspråkiga grupperna  och verka för att enskilda indivi
der  får tillgång till och möjligheter att tillgodogöra sig utbildning inom 
högskolan samt att samhällets behov av tvåspråkig arbetskraft blir till
fredsställd.
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En ökande andel invandrare  har under  senare år sökt sig till olika former 
av vuxenutbildning. E ftersom  invandrarna  i jäm före lse  med den övriga 
befolkningen i genomsnitt  har  arbeten  med sämre löner, sämre arbetsmiljö 
och större konjunkturkänslighet d rabbas  de m er av arbetslöshetsrisker. 
Det be tyder  att många invandrare  får del av a rbetsm arknadspolitiska  å t 

gärder såsom arbetsm arknadsu tb ildn ing  (AMU). A rbetsm arknadens krav 
på goda allmänna kunskaper  och yrkesutbildning har också  ökat kravet på 
K O M V U X . Men även folkhögskolan och s tudieförbunden har i ökande 
uts träckning gjort insa tser för att ge invandrarna  möjligheter att delta i 
studier, utbildning och kulturell verksamhet.

En del vuxenutbildning inom såväl s tudieförbunden som inom folkhög
skolan och K O M V U X  är direkt anpassad  till finska invandrare, men 
informationen har svårt att nå fram till dem. Inom studieförbunden bjuds 
u töver  den lagstadgade svenskundervisningen också  annan svenskunder
visning och samhällsorientering. Där finns även studiecirklar med finsk
språkigt studiematerial och rätt till fö rs tärk ta  statsbidrag exempelvis i 
äm nena m atem atik  och  samhällskunskap. U tbildningsrådet vill framhålla 
att sådan utbildning som förbättrar  yrkessituationen för den sverigefinska 
befolkningen är särskilt angelägen.

Som komplettering till F inska folkhögskolan i H aparanda  vore det önsk 
värt med ytterligare någon finskspråkig folkhögskola i Sverige. Även övri
ga folkhögskolor kan organisera  linjer som är tvåspråkiga, anordna  kurser i 
finska och kurser  som ankny ter  till hem landets  kultur. Särskilda bidrag ges 
till vissa familjekurser, som oftast anordnas under  semestertid . Resursen 
folkhögskolan borde dock kunna utnyttjas bättre.

K O M V U X  har också  börjat erb juda särskilda kurser för finskspråkiga. 
Sålunda har exempelvis K O M V U X  i Stockholm anordnat ett antal g rund
skolekurser och gym nasieskolkurser med undervisning på finska. Även 
K O M V U X ' verksam het på de tta  om råde kan utvidgas betydligt.

Mindre undersökningar om sverigefinnarnas studiesituation har gjorts, 
men någon samlad mera omfattande kartläggning av deras utbildningsbak
grund. utbildningsbehov och studiehinder finns inte. En sådan kartlägg
ning bör göras i sam arbete  med deras  organisationer för att man därigenom 
skall kunna få en grund för planering av åtgärder för att ge den sverige
finska befolkningen reella utbildningsmöjligheter som m otsvarar den 

svenska.
För  närvarande a rbe ta r  flera statliga u tredningar vilka kom m er att på

verka invandrarnas studievillkor. H är  kan nämnas Folkbildningsutred- 
ningen, K O M V U X -utredningen  och svenskundervisningsutredningen.

Ett särskilt om råde för uppm ärksam he t är kompetensfrågorna. Ä ena 
sidan är det frågan om vilka krav på svenskbehärskning som skall ställas 
för att behörighet för gymnasieskol- resp. högskolestudier skall föreligga. 
Om dessa krav ställs högre än nödvändigt missar man möjligheten att få

Vuxenutbildning
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tvåspråkiga m änniskor till olika yrken. Å andra sidan är det fråga om 
vilken behörighet invandrares  studier i Sverige ger i Finland.

I syfte att fö rbättra  informationen till invandrarna  har särskilda medel 
anslagits till ett projekt som gäller uppsökande verksam het bland invandra

re. Projektet kallas V IF A , vuxna  invandrare  i folkbildningsarbetet. Det 
gäller att  få ut information om studiemöjligheter och möjligheter till kultur

aktiv ite ter  av olika slag.
Viktiga k om ponen te r  är härvid studiecirklar och folkhögskolor, vilkas 

möjligheter m åste  bättre  p resen te ras  för de finska invandrarna.
G em ensam t för invandrarna  ä r  behovet att lära sig svenska. Det har 

liksom fältet samhällsorientering intagit en framskjuten plats inom invand
rarpolitiken. E ftersom  svenskinlärningen ä r  m ödosam  och tidskrävande 
måste också  i framtiden s tor kraft läggas på att förbättra  metodiken i dessa 

avseenden.
Ett övero rdna t syfte för invandrarutbildningen måste vara  att ge invand

rarna möjlighet a tt u tveckla  sin beredskap  att aktivt påverka  sitt arbetsliv 
och det samhälle som de tillhör. S tudiecirklar och folkhögskolor med sina 
tradit ioner kan härvid vara  till stor hjälp och detta  perspektiv  är också 
nödvändigt i utbildningen inom K O M V U X  och A M U.

Tolkutbildningens problem m åste  uppm ärksam m as mer i framtiden. Nu 
rådande svårigheter när det gäller ingångskunskaper i svenska  och det 
egna språket måste undanröjas  genom förberedande utbildning och tolkar
nas situation på arbe tsm arknaden  bör ses över. Idag råder  stor brist på 
t jänster  för to lkar i kom m unerna .

Oundgängligt ä r  också  att inte bara  rä tten till ledighet för studier klargörs 
utan o ckså  att de studiesociala vil lkoren blir sådana att de stimulerar 
invandrare att börja med studier.

Det studiesociala stödet är föremål för en särskild utredning. U ppm ärk
sam het bör i det sam m anhanget riktas mot de finländska invandrarnas 
situation. Viktiga g rupper  är de hem arbetande kvinnorna med behov av 
barntil lsyn och övrigt studiesocialt stöd samt vuxna som är i behov av 
grundutbildning. Det är också  viktigt att de sam hällsresurser som står till 
buds för att  nå d irekt till hem m en (radio och TV) utnyttjas effektivt och 
u tvecklas för att b l .a .  nå de hem arbetande kvinnorna. U ppsökande verk 
sam het ä r  också  av största  vikt.

T vå  viktiga g rupper  som särskilt bör näm nas i detta  sam m anhang är 
finska zigenare och ungdom ar som med bristfällig utbildning kommit ut på 
arbetsm arknaden .  N ä r  det gäller utbildningsfrågor för zigenare är sam ar
betet med deras o rganisationer av största  betydelse. Beträffande ungdo
marna bör den uppsökande  verksam heten  kunna ske i sam verkan med 
ungdomsorganisationerna.

U tbildning av  lärare m .fl .

Invandringen ställer nya  krav när  det gäller grundutbildning, fortbildning 
och vidareutbildning av lärare.
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Sedan 1974 finns utbildning av klasslärare med finska och svenska som 
undervisningspråk. D essa  lärare får kom petens att undervisa  såväl svens
ka som finska elever. Tvåspråkiga  förskollärare började utbildas 1976, och 
1977 inrättades en tvåårig utbildning av hemspråkslärare .  De tvåspråkiga 
förskollärarna erhåller kom petens  att ta hand om både finska och svenska 
barn. U nder  vissa fö rutsä ttn ingar kan de även förordnas som hem språkslä
rare. H em språkslärarna  kan tjänstgöra såväl inom förskolan som inom 
ungdomsskolan. D eras arbetsuppgif ter  är så mångsidiga att det ä r  viktigt 
att  de kan få påbyggnadskurser  av olika slag. H em språkslärare  behövs 
även inom vuxenutbildningen.

Behovet av hem språkslärare  i finska är för närvarande stort och progno
ser visar att behovet de närm aste  åren ytterligare kom m er att öka och att 
utbildningen av lärare inte kom m er att kunna tillgodose efterfrågan åtm ins
tone de närm aste  åren. De tvåspråkiga lärarutbildningarnas d im ensione
ring måste öka. D essu tom  m åste  särskilda utbildningsinsatser göras för 
obehöriga hem språkslärare .  Vi får också räkna med ett visst tillskott av 
lärare från Finland u nder  ytterligare några år.

Å tgärder b ehöver  även vidtas för att lösa de behov som föreligger av 
andra tvåspråkiga lärare, t. ex. inom gymnasieskolans yrkesinriktade 
linjer, A M U , K O M V U X  och folkhögskolan samt industri- och hantverk. 
Likaså behöver  ledare för studiecirklar där invandrare deltar komplette
rande utbildning.

Någon egentlig lärarutbildning för lärare i svenska som främmande 
språk  har  inte funnits förutom tillvalskurser inom klasslärarutbildningen. 
Ett fåtal av dem som underv isar  invandrarbarn  i svenska har genomgått en 
s. k. Y RK -kurs i svenska  som  främ m ande språk. Detta förhållande ä r  inte 
tillfredsställande utan utbildning bö r  kom m a till stånd snarast.

Ovan näm nda  å tgärder  inom lärarutbildningen är inte tillräckliga. Alla 
lärare bör ha ökat kunnande när det gäller invandrar- och minoritetsfrågor. 
I all lärarutbildning b ör  d essa  frågor inta en central plats.

F ortbildning

O vanstående resonem ang måste i hög grad prägla fortbildning av all 
skolpersonal. D etta  måste emellertid paras  med fortbildning direkt riktad 
mot vissa personalgrupper .  Exempelvis bör fortbildning av hem språkslära
re och tvåspråkig personal i förskolan förlagd till Finland utvecklas. Lärare  
som underv isar  invandrare  i svenska bör få en kontinuerlig fortbildning. 
Ett speciell t problem utgör de bristfälliga fortbildningsresurserna för för
skolans tvåspråkiga personal.

Vidareutbildning

Specialpedagogisk utbildning av hem språkslärare  bör snarast komm a till 
stånd. N u varande  u tbud inom speciallärarlinjen svarar inte mot behoven  i

G rundutbildning
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detta  avseende. Inom högskolan bör även andra slag av påbyggnadskurser 
erbjudas, t .e x .  för lärare som arbetar  inom grundutbildning för vuxna, 
breddad och fördjupad äm nesteore tisk  och äm nesm etodisk  utbildning eller 
språkkurser  för redan u texam inerade  lärare och utbildning i svenska som 
främmande språk.

F orsknings- och u tvecklingsarbete

I propositionen 1975: 26 betonade föredragande statsrådet att forskning
en på invandrar- och m inorite tsom rådet skulle ha som väsentligt syfte att 
ge vägledning för det for tsatta  reformarbetet inom invandrarpolitiken. Den 
bör således vara "p rob lem in r ik tad " .

U tvecklingsarbete  avseende invandrar- och minoritesundervisning har 

under  senare å r  varit ett prioriterat om råde och bör vara det även i 
fortsättningen. Det bör relateras till viktiga teorier inom om rådet språkut
veckling -  identitetsbildning -  sociala relationer mellan minoritetsgrup
per och majoritetssamhälle. Samtidigt bör det naturligtivs ske en u tvärde
ring av organisationsm odeller  för undervisning, av språkutvecklingen och 
kanske också  av studieresulta tet .  Vidare är det angeläget att undersöka 
invandrargruppernas sociala strukturer.

Forskning om att ityder och inställning till invandrare är ett angeläget 
om råde. 1 det sam m anhanget bör också  å tgärder för påverkan av attityder 
utvecklas. L ikaså forskning om effekterna av när två kulturer möts.

L ärom edel

Invandrarundervisningen i ungdomsskolan syftar till att om möjligt göra 
eleverna  aktivt tvåspråkiga. Detta ställer stora krav på läromedlen. 1 
Sverige finns endast  begränsade om råden där språkmiljön är sådan att 
eleverna lever i en naturlig tvåspråkig miljö. Läromedeln måste därför 
söka bidra till att kom pensera  bristen på naturliga situationer där framför 
allt hem språket talas. Det säger sig självt att en sådan uppgift inte kan 
fyllas enbart av den traditionella läroboken. Olika typer av text- och 
ljudmaterial krävs.

För  språkutvecklingen är samhället utanför skolan av största vikt. Ett 
stöd för språket från samhällets sida innebär mer li tteratur på finska 
biblioteken, fler tv- och radioprogram på finska, ett brett utbud av kultur
aktiv ite ter  i form av utställningar, musik och tea ter  där  kulturen kan föras 
ut på både finska och svenska  och ökad utgivning av tidningar och tidskrif
te r  på finska ä r  några av de fak torer  som skulle gynna utvecklingen av 
aktiv tvåspråkighet.

Då det gäller läromedel i och på finska utnyttjas framför allt inom 
ungdomsskolan  i huvudsak  läromedel producerade  i Finland. F ör  de in
vandrare lever  som från början går i vanlig svensk klass och väljer att läsa 
finska ett par tim m ar i veckan  är det svårt att hit ta finska läromedel av 
lagom svårighetsgrad. Böcker med tillräcklig enkla tex ter passar i regel
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inte innehållsmässigt, och passar  innehållet å ldersmässigt är språket ofta 
för svårt.

För elever som börjar skolan på sitt eget språk och elever som invandrar 
sedan de lärt sig läsa i skolan i Finland passar de i Finland producerade 
läromedlen bättre .  Man m åste  räkna  med att dessa  läromedel även under 
80-talet helt kom m er att dom inera  undervisningen såväl i som på finska. 1 
det nu pågående arbete t med ansvars- och kostnadsfördelning mellan stat 

och komm un bör speciell hänsyn tas till lä rom edelskostnaderna  för invan- 
drarundervisningen.

Tullavgifter fö rsvåra r  emellertid anskaffandet av dessa läromedel från 
Finland, varför tu llbes täm m elserna mellan länderna beträffande läromedel 
bör ses över så att leveranserna  i framtiden kan underlättas.

Svenskarnas kunskaper  om Finland, dess sociala, kulturella  och ekono
miska förhållanden, är inte tillräckliga. F ör  att öka dessa kunskaper och 
för att öka  förståelsen  för den finskspråkiga befolkningens situation i 
Sverige behövs också  läromedel avsedda för svenskar.

Inom vuxenutbildningen finns s tora  behov av läromedel på finska, kan
ske främst i den direkt yrkesinriktade utbildningen. Lokalt utförda över
sättningar fö rekom m er på olika håll, t. ex. vid A M U-centre t i Övertorneå. 
Det är angeläget att inventera  vad som finns av dylikt material för att se 
vad som kan användas  i m otsvarande utbildningar på andra håll i landet. 
Behovet av läromedel för zigenare bör särskilt uppm ärksam m as.

In form ation  och kulturella  aktiv ite ter

G enom  informations insatser av olika slag kan man m edverka  till att 
fö rbättra  invandrarnas utbildningssituation. Information kan också  bidra 
till att m otverka  kulturella konflikter och sociala problem i utbildningsvä
sendet och i samhället i övrigt.

Den information som behöver  ges är främst av två  slag. Invandrarna 
behöver  och skall få information om barnom sorg, skola, högskola och 
vuxenutbildning. Informationen till invandrarna  måste kompletteras med 
information till den inhem ska befolkningen om invandringen och invand
rarna samt om invandrings- och invandrarpolitiken. Det behövs informa
tion om orsakerna  till invandringen och om vad den betyder för det 
svenska samället.  Vidare krävs information om invandrarnas hemländer 
och kulturella bakgrund, vilket är en viktig uppgift för utbildningsrådet. 
Denna del av inform ationsverksam heten  är angelägen för att skapa förstå
else för invandringen och invandrarna , bidra till att m otverka  konflikter 
och diskriminering och till att skapa närmare kontak ter mellan invandrarna 
och den ursprungliga befolkningen.

N är det gäller kulturella aktiv ite ter  har dessa ett dubbelt syfte, de skall 
vidmakthålla den finskspråkiga befolkningens kulturella  identitet, men de 
kan även tjäna syftet att informera den svenskspråkiga befolkningen om 
finsk kultur och finskt samhällsliv. Det gäller också  att främja de svenska
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och finska kulturernas utveckling i kontakt med och under  påverkan av 
varandra . S tråvan bör vara  att  å s tadkom m a en berikande växelverkan 
mellan två  kulturer. D et skall inte enbart  vara  frågan om ett ensidigt stöd 
av en invandrar- eller minorite tskultur u tan  om en berikande sam verkan 
mellan majoritets- och minoritetskulturen. Sam verkan  förebygger m otsa ts
ställningar och aggressioner och främjar förståelse och tolerans.

Den finskpråkiga befolkningen ä r  givetvis delaktig i de generella kultur
politiska s tödåtgärde rna  i Sverige, t. ex. press- och tidskriftstödet, men är 
även  föremål för särskilt stöd, t. ex. till f inskspråkiga teaterföreställningar i 
form av gästspel, stöd till utgivning av finskspråkig li tteratur samt finsk
språkiga program  i T V  och ljudradio. En lösning för att  öka  kulturutbudet 
är  att  få  till stånd en finsk y rkes tea te r  i Sverige. Det är en viktig uppgift att 
koord inera  kultu rstödet samt att  i den mån så krävs verka för att  förstärka 
det. Utbildningsrådet vill i de tta  sam m anhang hänvisa till sitt y ttrande över 
N ordsat-u tredningen  i vilket unders tröks det angelägna i att -  därest 
N o rdsa t  inte skulle kom m a att förverkligas -  det tidigare beslutade utbytet 
av ljudradio- och TV-program  kom m er till stånd.

Å tervändande barn och vuxna

Återflyttningen till Finland har u nder  de senaste åren varit relativt jäm n  
så a tt si tuationen för närvarande  ä r  rätt lugn. Det f inns dock beredskap  att 
ta  hand om  fler om å te rvändande t  ökar.

F ör  barnens  del har man försökt underlä tta  å tervändandet genom att 
insätta  s tödåtgärder  så fort de börjar  skolan i Finland. De flesta behöver 
stödundervisning i m odersm åle t  och i någon mån också  i matematik  och 
andra  ämnen. De å tervändande  barnen sprider sig över  hela landet, vilket 
medför särskilda problem. De lärare som har  å tervändande elever behöver  
speciell handledning, och på skolstyrelsen har också u tarbeta ts  ” Anvis
ningar för lärare som har å tervändande  e lev e r” , vilka fungerat som hjälp 
vid akuta  behov  av handledning. Den svåraste  situationen har  väl de elever 
som har pendlat mellan Sverige och Finland många gånger utan att  ha 
kunnat slå rot i någondera  landet.

De å tervändande vuxna

Många å te rvänder  inte till sin hem ort i norra  och ös tra  Finlands gräns
om råden  u tan  till industriorter  i södra och västra  Finland. D essa  å tervän
dandes problem är  av sam m a karak tär  som invandrarnas problem i Sveri
ge. Språksvårigheterna  ä r  relativt obetydligt men den utbildning som de 
fått i Sverige har inte utan vidare kom petens värde i Finland. Ett speciellt 
problem utgör lärarna, vars utbildningsinnehåll inte m otsvarar kraven i 
finländska läroplaner.

S tuderandena ,  särskild de vid högskolor, kan inte fo r tsätta  sina studier i 
Fin land, eftersom exam enskraven  inte är sam ordnade.

Särskilda hänsyn  m åste  tas till den tvåspråkighet som förvärvats i Sveri
ge. D enna  b ör  stödjas och utvecklas.  Medborgar- och arbetarinstituten 
spelar hä r  en central roll.
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E xem pel på  problem om råde}
Forskolen och fr itid sverksam hete \ :
-  deltagandet i hem språksträning
-  organisation i en- eller flerspråkiga grupper (gränser för centralisering, 

isoleringsrisken, fördelarna -  nackdelarna, språkutveckling -  sociali
sering etc.)

-  åldersfördelning på de deltagande barnen 
syskongrupper
daghemsvistelse -  fr itidshemsvistelse

-  den tvåspråkiga personalens status, roll och arbetssätt
-  sam arbetet mellan barnom sorg  och skola inför övergången från förskola 

till grundskola
-  invandrarkunskap  — kultursam verkan

G rundskolan
-  organisationsmodeller, u tvärdering
-  isoleringsrisker
-  hem språksundervisningens utveckling
-  svenska som främmande språk
-  engelska
-  handikappade elever
-  elevvård
-  SYO
-  hemspråkslärarro llen
-  tillgången till kom peten ta  lärare för studiehandledning i olika ämnen på 

högstadiet
-  pedagogiska utvecklingsblock med inriktning mot invandrarfrågor även 

för övriga skolform er
-  invandrarkunskap  -  kultu rsam verkan

G ym nasiesko lan
-  antal invandrare lever med finska som hem språk  som börjar i gymnasie

skolan
-  rekryteringen
-  antal invandrare lever med finska som hem språk som avbry ter  sina 

studier i gymnasieskolan
-  hem språkets  undervisningens utveckling 

de som-läser finska som hem språk
de som får studiehandledning

-  finska k lasser 
teoretiskt inriktade linjer 
yrkesinriktade linjer

-  nya utbildningslinjer dä r  finskan (tvåspråkigheten) utnyttjas
-  invandrarungdom arnas studie- och arbetssituation vid företagsförlagd 

utbildning
-  invandrarkunskap

H ögskolan
-  antal invandrare  i högre utbildning
-  invandrarnas möjligheter a tt få del av högre utbildning
-  invandrarnas studieframgång i högre utbildning

B l H A N  C,
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-  rekrytering av tvåspråkiga  personer  till utbildningar för särskilda yrkes
om rådena

-  ti llvaratagandet av invandrarnas kunskapsresu rser
-  invandrarkunskap  inom olika högskoleutbildningar

V uxenutbildning
-  huvudm annaskape t för den lagstadgade undervisningen i svenska
-  lärarfrågor och läromedel
-  pedagogiska utvecklingsblock med inriktning mot invandrarfrågor 

A M U
-  grundutbildning för f ramför allt zigenare
-  yrkesutbildning på finska och svenska

K O M V U X
-  undervisningen på och i finska
-  undervisningen i och på svenska
-  den yrkes inrik tade utbildningen

F olkhögskolan
-  särskilda kurser  för invandrare
-  invandrarkunskap  på folkhögskolan
-  finska klasser/linjer i invandrartä ta  om råden
-  utbildning av ledare för fr itidsverksamhet
-  yrkesförberedande kurser med tanke på de tvåspråkigas särskilda ka

rak tä r  av samhällsresurs
-  tolkutbildningen

det studiesociala  stödet 
n ivåhöjande förberedande kurser

-  att itydfrågor
-  föreningskunskap som stöd för organisationernas inre demokrati

S tud ieförbunden
-  uppsökande verksam het

V uxenutbildning
-  s tudiestödet till dem  som deltar  i grundutbildning för vuxna
-  barnom sorgen  i sam band med studier
-  de hem arbe tande  kv innornas studiestödsbehov

U tbildning av lärare m .fl .
-  utbildning av tvåspråkiga barnskötare
-  dimensionering av 

förskollärarutbildningen 
klasslärarutbildningen 
hemspråkslärarutbildningen

-  u tvärdering av förskollärar- , klasslärare-, hemspråkslärarutbildningen
-  specialpedagogisk utbildning för tvåspråkiga lärare
-  ämneslärarutbildning med finska i olika kombinationer
-  SYO-personal
-  e levvårdspersonal
-  tvåspråkiga lärare till yrkesinriktade linjer på gymnasieskolan
-  tvåspråkiga lärare till AM U
-  tvåspråkiga lärare till K O M V U X
-  tvåspråkiga lärare till folkhögskolan
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— tvåspråkiga cirkelledare
— utbildning av lårare i svenska  som främ m ande språk
— invandar- och m inori te tskunskap  i all lärarutbildning

F orsknings- och u tvecklingsarbete
— utvärdering av organisationsm odeller  och studieresultat 

förskolan
grundskolan
gymnasieskolan

— språkutveckling, det egna språket och svenskan hos 
barn
vuxna invandrare

— identitetsutveckling
— invandrarnas totalsituation
— invandrarnas sociala sam mansättn ing
— de vuxna invandrarnas  studier inom 

AMU
K O M V U X
folkhögskolan
studieförbunden

— attitydfrågor gen tem ot invandare

Lärom edel
— förskolans behov av barnlit teratur
— grundskolans behov
— gymnasieskolans behov, framför allt de yrkesinriktade linjerna
— hemspråksunderv isn ing  för vuxna
— svenska  som främ m ande språk efter nybörjarstadiet
— yrkesutbildning, A M U
— invandringen och läromedlen i allmänhet
— läromedel om Finland avsedda för svenskar

B IL A G A  2

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående de finska barnens 
utbildningssituation i Sverige

(Se Sak  E  10, s. 2378).
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Berättelse

från Nordiska postföreningen

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse

A . N a m n  och adress  

N ord iska  postföreningen
Sekretaria t f. n. (fram till som m aren  1981);
Postens  Centralforvaltning 
A dministrativa avdelningen 
S-105 00 S T O C K H O L M

B. S tartår

1869 (1934 i nuvarande  form och 1946 under  nuvarande namn)

C. D eltagande länder

D anm ark ,  Fin land, Island, N orge  och Sverige

D. S y fte

Föreningen har enligt Avtal om N ord iska  postföreningen (nu gällande 
avtal ä r  från 1972) till ändamål att  förbättra  och utveckla  postförbindel
serna mellan de fem länderna.

E. O rganisation

1. A dm inistra tion

O m bud för postförvaltn ingarna sam m anträder  minst en gång om året till 
konferens för att  revidera  eller kom plettera  avtalet för att  behandla andra 
postala  frågor av gem ensam t intresse för länderna.

Den förvaltning som fått i uppdrag att anordna nästa ordinarie  nordiska 
postkonferens svara r  u nder  mellantiden för föreningens sekretariat.

N ord iska  postföreningen ger ut N ordisk  Posttidskrift som utkom m er 
med 8 num m er pe r  år.

2. S tyre lsens sa m m ansä ttn ing  

N ågon  styrelse finns inte.

C 27/t
1981
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3. P ersonal

Föreningen har inget perm anen t sekretaria t och sålunda ingen egen 
personal.

4. V erksam het

Den årliga nordiska postkonferensen  hölls i G öteborg  under  tiden 3 - 6  

juni 1980. En kopia av dagordningen bifogas. På generaldirektörsnivå 
kom m er ett  möte att hållas i Oslo den 15 d ecem ber 1980.

Foreningens verksam het har i övrigt bedrivits genom arbetsgruppsmö- 
ten, per korrespondens  och genom studiebesök.

Följande a rbe tsgrupper  har  sam manträtt :
— N ordiska postföreningens kontak tgrupp . Helsingfors den 2 8 - 2 9  febru

ari 1980 och Reykjavik den 1 8 -2 0  novem ber 1980. K ontaktgruppen har 
under  sina m öten dels ägnat sig åt frågor föranledda av Världspost- 
kongressen i Rio de Janeiro  (hölls i s e p te m b e r -o k to b e r  1979) och dels 
befattat sig med ä renden  gällande postalt tekniskt bistånd till u tveck
lingsländerna. En av kontaktgruppen tillsatt ad hoc-arbetsgrupp har 
u trett  frågan om nordisk sam verkan  beträffande postalt tekniskt bistånd 
till u-länderna. U ppdraget baserar  sig på ett beslut fattat vid generaldi- 
rek törsm öte t  i K öpenham n den 1 3 -  14 decem ber 1979. En revidering av 
Avtal om N ord iska  postföreningen har likaså satt sin prägel på K on tak t
gruppens arbete.

-  N ordiska postsparbanks-  och postg irokonferensen. Svendborg den 11 -  
13 juni 1980.

-  Drift- och rationaliseringskonferensen i Helsingfors den 2 4 -2 5  april 
1980. U nder  drift- och rationaliseringskonferensen har sedan 1978 a rb e 
tat en ad hoc-grupp med uppgift att u tarbeta  en gemensam nordisk 
postal norm för b revpostförsändelser.  Ad hoc-gruppen fick under år 
1980 sitt arbete  slutfört.

— N ordisk  posts ta t is tikkonferens kom m er att hållas i Svendborg  under 
tiden 2 5 - 2 7  novem ber 1980.

-  N ordiska m arknadsgruppen ,  H urdals jøen den 1 7 -1 9  mars 1980. G ru p 
pen har som ett centralt  tem a d iskuterat igångsättandet av den s. k. 
superexpress t jäns ten  i nordiska förbindelser. Bilaterala öve renskom 
m elser skall bilda underlag för konkreta  åtgärder.

— N ord iska  säkerhetsgruppen . Helsingfors den 5 - 7  maj 1980.
U töver  o van näm nda  fast e tablerade arbetsgrupper  jäm te  undergrupper 

har ett sam arbetsorgan  för nordiskt postalt långtidsplaneringssamarbete 
haft ett möte i Helsingfors den 29-30 april 1980. Organet kom m er även att 
mötas  i S tockholm  under  tiden 10—14 novem ber 1980. Arets nordiska 
postkonferens gav LTP-organet i uppgift att koncentrera  sig på att till 1981 
års nordiska postkonferens (N O R D PO ST ) kunna prestera  ett antal scena
rion år 2000 belysande postfunktionens framtid.

Frågan om att indela b revförsändelserna  -  och sålunda även fastställa 
6 -10-329. Nordiska rådel. Del 2
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porto t  -  efter befordringshastighet och hanterlighet i postbehandlingen i 
stället för efter innehållet har  for tsatts  att studeras. Frågan vidarebehand- 
las dels på det nationella planet och dels internordiskt.

I och med att genera ld irektörsm öte t i K öpenham n i decem ber 1979 på 
basis av en PM behandla t frågan om översyn av N ord iska  postföreningens 
s truk tur  och arbe tsfo rm er gavs en a rbetsgrupp till uppgift att närmare 
u treda  frågan. På basis av det förslag arbetsgruppen  uppskisserat fattade 
årets  nordiska  postkonferens beslut om att det nordiska sam arbetet 
fr. o. m. den 1 januar i  1981 skall organiseras att omfatta tre nivåer, dvs. en 
N O R D P O S T -n ivå  (ersätter  nuvarande nordiska postkonferens), en kom 
mitténivå samt en u nder  kom m ittéerna  hörande arbetsgruppsnivå på ad 
hoc-basis. K om m ittén ivåns  tre kom m ittéer  är: kommittén för allmänna 
och internationella frågor, kom m ittén  för drift- och m arknadsfrågor samt 
kom m ittén  för giro- och banktjänster .  G enerald irektörsm ötet i Oslo i de 
cem b er  1980 skall bl. a. fatta  beslut om kom m ittéernas arbetsprogram.

G. F ram tidsp laner

Såsom  på  föregående sida framgår kom m er den nya organisationen inom 
ram en för N ord iska  postföreningens s truk tur  och arbetsform er att träda i 
kraft den  1 januar i  1981. Det ä r  även planerat att ett nytt Avtal om 
N ord iska  postföreningen skall träda ikraft den 1 januari  1981. Till följd av 

en del formella å tgärder  torde avtalet dock träda ikraft vid ett något senare 
datum.

N äs ta  nordiska postkonferens (N OR D POST) hålls i E sbo  (Finland) un 
de r  tiden 2 - 4  jun i 1981. N orge  ö verta r  sekretaria tsfunktionen efter denna 
konferens.

H . F inansiering

Varje medlemsforvaltning svarar själv för de kostnader som m edlems
skapet medför. N ågra  för föreningen gem ensam m a kostnader  -  utom 
N ordisk  Posttidskrift -  anses därför inte uppstå.

K ostnaderna  för  framställning av N ord isk  Posttidskrift fördelas så att 
D anm ark , Finland och Norge betalar  vardera  21 ,7% , Island 2 ,2 %  och 
Sverige 32,7%.
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Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över berättelsen

Till N ord iska  rådets trafikutskott ha r  hänvisats av N ord iska  postför

eningen avgiven berätte lse  om verksam heten  under  å r  1980 (C 27/t). 
T rafikutskotte t har genomgått berä t te lsen  och önskar  med anledning därav 

framföra följande.
Av berätte lsen  fram går att  av talet om  N ord iska  postföreningen har 

reviderats u nd er  å r  1980. E t t  nytt avtal undertecknades  den 15 decem ber 
1980 och trädde i kraft den 1 januar i  1981. Avtalet om N ord iska  postför
eningen om fattar  fö rutom  organisator iska bestäm m elser bl. a. bestäm m el
ser om befordringsavgift för brevförsändelser mellan de nordiska länderna.

T rafikutskotte t vill med anledning därav  erinra om Helsingforsavtalets 
artikel 46 av vilken det framgår att N ord iska  rådet bö r  beredas tillfälle att 
uttala sig om nordiska  sam arbetsfrågor av större betydelse när detta  av 
tidsskäl inte ä r  omöjligt. N ord iska  rådet har inte haft tillfälle att uttala sig 
om det nya  avtalet om N ord iska  postföreningen innan det undertecknades 
och trädde ikraft. U tsk o t te t  b e tonar  vikten av att Helsingforsavtalets be
s täm m elser i framtiden följs.

U tskotte t  föreslår att
rådet lägger berä t te lsen  till handlingarna.

Stockholm den 19 ianuari 1981

B IL A G A

K aren D ahlerup A ndersen  (S) 

B jarne M ørk E idem  (A)

S te fan  Jönsson  (A b .)

E ssen  L indah l (s)

P er P etersson  (m)

C hristian C hristensen (KrF) 

O lo f Jansson  (ÅS) 

Sakari K nuuttila  (Sd) 

Thor L und  (A) 

R o lf  Sellgren (fp)

M arja tta  V äänänen (K) 
Förman
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Berättelse

från sam arbetsnäm nden för nordisk skogsforskning (SNS)

(Ö verläm nad  av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a vn  og adresse

Sam arbejdsnæ vnet for N ord isk  Skovforskning (SNS) 
c/o Skovstyre lsen , S trandvejen  863, Dk-2930 Klampenborg.
Telefon (01) 63 11 66.

B. S tartår  

1972

C. D eltagende lande

D anm ark , Finland, N orge  og Sverige (Island har  observatørstatus).

D. M ål

At formidle og stø tte  sam nord isk  forskning over  hele skovbrugets skala, 
herunder  at frem m e sam arbejdet om uddannelse  a f  skovbrugsforskere.

E. O rganisation

1. A dm in istra tion

N æ vnet  bes tå r  a f  3 rep ræ sen tan te r  fra hvert af landene Danmark, 
Norge, Sverige og Finland. Form andskab  og generalsekretaria tet går på 
omgang imellem landene og findes i 1977/80 i Danmark.

2. S tyre ts  sam m ensæ tn ing

*C 28/e
1981
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3. P ersonale

Som genera lsekre tæ r fungerer forstfuldmægtig A. E. Billeschou på del
tid.

Adresse: Skovstyre lsen . S trandvejen 863, DK-2930 Klampenborg.

4. R evision: Rigsrevisionen i Danmark.

F. V irksom hed

SNS har holdt 2 m øder  i 1980: 26/6 i Island (Reykjavik) og 14/10 i Norge 
(Elverum). I forbindelse med m øderne  har  der  været faglige ekskursioner.
I Island gennemførtes en ekskursion  a f  4 dages varighed, hvor SNS blev 
indført i de særlige islandske skovbrugsproblem er, og hvor SN S og de 
is landske skovbrugsm yndigheder drøftede mulighederne for i højere grad 
end hidtil at inddrage Island i det sam nordiske skovforskningssamarbejde.

Den 25. marts 1980 vedtog sam arbejdsministrene nye s ta tu tter  for SNS, 
hvilket indebæ rer en ændret  s tyresam m ensæ tning fra 1/1 1981. De nye 
rep ræ sen tan te r  for de deltagende lande e r  endnu ikke udpeget, men det vil 
ske inden 31/12 d .å .  Yderligere indebæ rer de nye sta tutter,  at al sam nor
disk skovforskning a t te r  samles under  SN S. Dvs. at også N ordiske Skov
arbejdsstudiers Råd (NSR) indføres under  SNS-paraplyen. Dette  sker dog 
først fra 1/1 1981. Endelig m edfører  den nye s truktur en forøget kom pe
tence for S N S i forhold til de faglige sam arbejdsgrupper,  som der for tiden 
er 16 a f  ud over  N SR. SN S har i 1980 indledt sine overvejelser vedrørende 
en mere hensigtsmæssig gruppe-struktur,  hvor nært beslægtede grupper 
samles i em nesom råder .  Det er håbet, at en sådan reorganisering vil lette 
mulighederne for faglige k on tak te r  mellem landene til gavn for den gensi
dige information og koordinering a f  national forskning samt bedre forbere

delse a f  sam nordiske  forskningsprojekter på skovbrugsområdet.  F ra  1/1 
1981 henlægges form andskab  og generalsekretaria t for SNS til Sverige.

I 1980 har SN S afgivet udtalelser over  2 NR-medlemsforslag: A 584/k 
om stiftelse a f  et nordisk v idenskabsakadem i og A 587/e om vandreudstil
ling om skovbrug og naturfredning i Norden.

I 1979 beslu ttede SN S at iværksætte  4 nye sam nordiske skovforsknings
projekter i 1980:

1) Studier a f  se lek tionsm etoder på  p lanteskolestadiet a f  gran (Picea 
abies) med særligt henblik på massefremstilling a f  stiklinger til praktisk 
skovbrug. Projektets  formål e r  at sam ordne de nordiske landes forsknings
aktivite ter indenfor stiklinge- och k lonskovbruget med særlig vægt på 
a) udvalg i ungdom sstadie t,  b) fænotypisk stabilitet, c) sam mensætning af 
klonblandinger til praktisk  skovbrug.
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2) Perm anen te  prøveflader ved skovtaksering. Projektets formål er at 
undersøge anvendeligheden af faste prøveflader ved skovtaksering -  pri

mært r igsskovtakseringer — og udvikle m etoder  for sådannes anvendelse.
3) U ndersøgelser over  vækstlokali te tens og skovbehandlingens ind

virkning på rødgranens vedkvalitet. Projektets  formål e r  at kortlægge 
rødgranens kvalitetsmæssige variationer med lokalitet og skovbehandling 
inden for det nordiske område med henblik på at opnå en kvalitetsøgning, 
samt at undersøge mulighederne for at opnå  en bedre udnyttelse a f  den 
producerede  vedm asse ved forbedrede råtræsorteringsregler.

4) Sam nord isk  forskningsprojekt vedrørende træarternes p roduktions
muligheder på forskellige lokalitetstyper. Projektets formål er i de nordiske 

lande at foretage sammenlignende undersøgelser over forskellige be ty
dende træ ar ters  masseproduktion  og økonomiske afkast på varierende 
lokalitetstyper.

Disse 4 pro jek ter er i 1980 besluttet videreført i 1981 sam men med 5 
andre  sam nordiske skovforskningsprojekter,  der alle var igangsat før 1980. 
3 p rojekter e r  afsluttet i 1980 og endelig rapport for disse projekter e r  under 
udarbejdelse.

Det drejer sig om

1) Skovbrug og regional udvikling. En systemdynam isk undersøgelse af 
skovsek to rens  rolle i regional udvikling.

2) N ord iske  undersøgelser over granens rodbiller (Hylastes arter).
3) Træ artsforsøg  på F æ røerne ,  hvor der er iværksat afprøvning af 

træ ar te r  fra den sydlige halvkugle, og som forventes at egne sig for færøske 
og lignende forhold andre s teder  i N orden.

Endelig er det SNS-anbefalede og af Nordisk  Kontaktorgan for Jo rd 
brugsforskning (N KJ) finansierede projekt: Produktion i frøplantager af
sluttet i 1980, og en endelig rapport e r  under  udarbejdelse.

Samarbejdet på fo rskeruddannelsesom rådet indenfor skovbrug vare

tages a f  den a f  S N S nedsatte  N ordiske Samarbejdsgruppe for Højere 
Skovbrugsuddannelser (N SHS). N S H S  har i 1980 afholdt en em nekonfe
rence mellem lærere og elever om undervisningen i skovøkonom i i Norden 
og mulighederne for en øget samnordisk koordinering og udveksling af 
erfaringer, pensa  og undervisningsmateriale. D er e r  endvidere gennem 
SN S opnåe t særlig finansiering a f  et sam nordisk forskerkursus i moderne 
s t ikprøvem etoder  (sampling) indenfor skovbruget, og N S H S  har udarbej
det p laner for flere sådanne forskerkurser  på skovbrugsområdet.

Det har  desvæ rre  ikke været muligt at opnå finansielle muligheder for at 
udvide aktiviteterne på pro jektom rådet i 1981, og der er således ikke 
besluttet iværksættelse  a f  nye projekter i 1981. Det har derimod været 
særdeles vanskeligt for SN S at sikre de allerede igangsatte aktiviteter 
fortsat finansiering i 1981. Kun ved en meget velvillig indsats fra N M R ’s 
side, e r  det lykkedes at opnå  en ti llægsfinansiering, således at projekterne 
ikke skal standses.
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I medfør a f  den  nye s truk tu r  for skovforskningssam arbejdet og N S R ’s 
indføring u nder  SN S-parap lyen , har SN S og N S R  været i næ r kontakt med 
hinanden for næ rm ere  at planlægge det fremtidige samarbejde. Der er 
tillige udarbejdet det første fælles budget for SN S og N SR  for året 1982. 

Dette  budgetforslag indeholder en ansøgning om det finansielle grundlag 
for et udvidet nordisk  sam arbejde på skovbrugsforskningens område -  et 
samarbejde som er  a f  s tor betydning for det nordiske skovbrugserhvervs 
fremtid, og som indebæ rer store forskningsmæssige gevinster i form af 
bedre udnyttelse  og koordinering a f  de samlede forskningsressourcer til 
skovbruget i de nordiske lande.

G. F rem tidsp laner

SNS ønsk e r  fortsat i sam arbejde med de nordiske samarbejdsgrupper 
indenfor skovforskningsom rådet i videste forstand at formidle og støtte 
den sam nordiske skovforskning. Dette vil fortsat ske som en prioritering 
mellem forskningsopgaver og en koordinering a f  indsatserne, omfattende 
samtlige grene a f  skovbrugsom rådet.  SN S vil fortsat arbejde på en sam ord
ning a f  alle fællesnordiske skovforskningsopgaver til gavn for det samlede 
skovbrug i N orden . SN S vil stimulere den sam nordiske skovforskning ved 
i forstærket omfang at igangsætte nyt forskningssamarbejde indenfor om 
råder a f  stor aktualitet og fælles interesse, samt forbedre de nordiske 
skovforskeres  muligheder for in ternordiske kontak te r  med ovennævnte 

formål.

H. F inansiering
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Berättelse

från Nordiska genbanken för jordbruks- och trädgårdsväxter

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

*C 29/e
1981

A . N a m n  och adress

N ordiska  genbanken  för jo rdbruks-  och trädgårdsväxter 
Box 1543 
S-22101 L U N D

B. S tartår  

1979

C. D eltagande länder

D anm ark , Finland, Island, Norge, Sverige

D. Sy fte

G enbankens målsättning ä r  att bevara och dokum entera  den genetiska 
variationen hos allt för norden  värdefullt material av jo rdbruks- och träd
gårdsväxter.  D etta  gäller såväl ursprungligt material som förädlingsmate- 
rial. D enna målsättning gör genbanken till ett centralt in tressecentrum för 
växtförädlare  och andra  växtforskare  i N orden. Ett nära sam arbete  med 
dessa  in tressen ter  kom m er också att prägla verksamheten. I princip skall 
inlagrat material och dokumenta tion  rörande detta vara fritt tillgängligt för 
envar.

Den nordiska genbanken utgör en viktig del av genbanksnätet i Europa 
samt deltar  aktivt i det globala sam arbetet.  Detta ä r  nödvändigt för att 
undvika dubbelarbete  samt för a tt främja principen rörande fritt utbyte av 
material och information.

E. O rganisation

I. A dm inistra tion

V erksam heten  finansieras av N ord iska  ministerrådet. Medelsförvaltning 
och redovisning handhas av S tatens u tsädeskontroll i Solna, som även
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svarar för viss administrativ service åt genbanken. Den löpande redovis
ningen sker i det statliga redovisningssystemet (system S).

R iksrevisionsverket (RRV) föreskrifter 1973-05-28 för redovisnings verk
sam heten  inom redovisningsgrupp (FRG) skall gälla.

2. Styrelsens sa m m ansä ttn ing  

Skov, H alvor,  kontorchef,  Danmark 
A ndersen, Sigurd, professor,  Danmark 
M anner, Rolf, professor,  Finland
Rekola, Olli. lan tbruksöver inspektör,  Finland
Sigurbjörnsson, Björn, direktör,  Island
Tom asson ,  Thorste inn , doktor .  Island
H ansen. Leif  Robert,  kontorsjef. Norge
Wold, Arne, direktör,  Norge
Kåhre, Lennart ,  professor,  Sverige
Junback , Carl G unnar,  d epartem en tssekr . ,  Sverige

3. P ersonal

Kjellqvist,  Ebbe, fö reståndare , Sverige
Yndgaard, F lemming, bitr. fö reståndare , Danmark
Kurki, A une, försökstekniker,  Finland

Hagen, E va ,  laboratorieass is tent,  Sverige (tjänstledig)
Rydström , Gullan, laboratorieass is tent,  Sverige (vik. för Eva Hagen) 
Pardon, Monica, assistent, Sverige

F. V erksam het 

G enbankens  verksam het består  huvudsakligen av:
1. Insamling och långtidslagring av fröburna  jordbruks- och trädgårds

växter.

Dej material man främst inriktar sig på är gamla lantsorter. samt äldre 
förädlade sorter ,  som försvunnit eller håller på att försvinna ur odling 
jäm te  vilda a r te r  sam t visst förädlingsmaterial.

G am la lan tsorter sa m t äldre fö rä d la d e  sorter

Främ st s tråsäd , tr indsäd och vallväxter samt köksväxter.
U nder  våren 1980 gjordes en inventering av gamla sorter  i Kopparbergs 

län (Dalarna).  Ett 40-tal prov erhölls. L iknande inventeringar kom m er att 
göras i andra delar av Sverige.

Finska genbanksnäm nden  organiserade under  som m aren 1980 en insam
ling av gamla sorter i K ym m ene  och norra  K arelen i östra  Finland. Ca 180 
kollekt erhölls, bl. a. råg (även vårråg), vårvete ,  åkerböna och svedjerova.
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Vilda arter

T. ex. olika eko typer  av vallväxter som är inhem ska i Norden.
U n der  sensom aren  1979 genomfördes en insamling i norra Finland och 

Sverige av lokalanpassade vallväxter (vallgräs och leguminoser) från gam 
la vallar och naturlig ängsm ark. Totalt insamlades 460 kollekt av främst 
F estuca  rubra  (rödsvingel),  Poa pra tensis  (ängsgröe),  P hleum  pra tense  
(timotej),  A grostis  tenuis (rödven), Trifolium pra tense  (rödklöver) och 
Trifolium  repens  (vitklöver).

I sep tem ber 1980 gjordes en liknande insamling av vallväxter i V äste r
bottens län. Totalt  insamlades ca 190 kollekt,  huvudsakligen av sam ma 
a rte r  som  vid insamlingen 1979.

På Island och Grönland ha r  L antbruke ts  forskningsinstitut, Keldnaholt,  
Island, under  som m aren  1980 organiserat insamling av eko typer  av vall
växter. Ung. 150 kollekt av vallväxter från isländska tún (vall) har erhål-

I N orge har insamlingen av vallväxter koncentrerats  till Sør-Norge. 
Registrering har  skett av tidigare insamlat material från Sør-Norge, Nord- 
Norge och Trøndelag.

F örädlingsm ateria l

Sådant material som är  genetiskt m ycket noga undersökt,  t. ex. P isum .
Insamlingskapacite ten kom m er att vara  omkr. 50000 kollekt med 15 — 

20000 frön i varje kollekt.
F röna  kan bevaras  med bibehållen grobarhet under  mycket lång tid 

genom att de to rkas så att vattenhalten  blir m ycket låg och sedan förvaras i 
kyla.

2. Vegatativt material.
Initiativ har tagits till ett sam nordiskt bärprojekt,  innebärande att de nor
d iska länderna gem ensam t u ta rbe ta r  en plan för inventering av släktena 
Ribes, Rubus och Rheum.

Projektets  målsättning ä r  att t i lvarata äldre sortmaterial av nämnda 
växtslag. Många äldre sorter ,  som är bärare  av värdefulla arvsanlag, har 
redan fö rsvunnit ,  och  det ä r  y tterst angeläget att tillvarata det material som 
ännu finns kvar. D essu tom  har släktena Ribes och Rubus en stor del av sin 
to tala  genpool i N orden .  Projektmedel å 125 000 Skr. för 1981 har sökts hos 
NMR.

3. Deltagande i den internationella genbanksverksam heten .
N ord iska  genbanken  deltager aktivt i det internationella genbankssamar- 
betet.

På Internationella  A tom energikom m issionens (IAEA) i Wien begäran 
kom m er genbanken  att om händer ta  dess mutantmaterial av stråsäd och 
tr indsäd. Vidare har genbanken på uppdrag av Internationella G enbanks
styrelsen  (IBPGR) åtagit sig att handha en av de viktigaste ärtkollektio
nerna  i världen.
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N ord iska  genbanken  deltager aktivt i det europeiska samarbetsprogram - 
met för bevarande och utbyte  av väx tgenetiska resu rser  (ECP).

N ord iska  genbanken  deltager i E PPO :s  (European  and M editteranean 
Plant P rotec tion  Organisation) möte i nov. 1980.

I juli 1981 kom m er E U C A R P IA  (E uropean  Assn. for R esearch  on Plant 
Breeding) att hålla m öte  vid N ord iska  genbanken  i Lund.

G. F ram tidsp laner

A rbetsgruppen på potatis  kom m er att fo r tsätta  sitt arbete  med att u treda 
de bästa  fo rm erna  för bevarande.

A rbe te t  med omgivningsväxter kom m er att intensifieras.
U tredningen rörande det internationella fröu tby te t  kom m er att for tsätta  

(fröburna s jukdomar, väx tskyddskaran täns-  och lagstiftningsfrågor).
Frågan om dublettlagring av genbankens frömaterial i tjälfrusen mark 

kom m er att u tredas  vidare.
Som m aren  1981 kom m er gem ensam t sam m anträde  med den rådgivande 

näm nden vid N ord iska  genbanken  att hållas vid N ord iska  genbanken.

H. F inansiering

N ordiska  genbankens budget beviljad av N ordiska ministerrådet: 
1808 000 Skr.
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Berättelse

från Nordiska sam arbetsrådet för krim inologi

(Ö verläm nad  av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a vn  og adresse

N ordisk  Sam arbeidsråd for Kriminologi 
Institutt for kriminologi og strafferett 
Universite te t i Oslo 
Karl Johansgt.  47, Oslo 1

B. S tartår  

1961 (1962)

C. D eltakende land

D anm ark , Finland, Island, N orge og Sverige.

D. M ål

Ifølge N S fK ’s sta tu t ter  § 1.
R ådet har til formål å fremme kriminologisk forskning i N orden, og bistå 

m yndighetene i de nordiske land i spørsmål av kriminologisk art.

E. O rganisasjon  

1. A dm instrasjon

Rådet har et fast sekretaria t,  med en adm. sekre tær i heldagsstilling. 
Sekre tæren  anse t tes  og lønnes av Rådet som også anse t ter  nødvendig 
kontorhjelp.

Regjeringen i deltakerlandene treffer bestemm else om hvor sekretariatet 
skal ligge (domisillandet). E t te r  en fire års periode i Sverige flyttet sekre
tariatet 1.1.1979 till Oslo. Regjeringen i deltagerlandene oppnevner  også 
respektive lands rådsm edlem m er. Rådet består av 13 medlemm er, D an
mark, Finland, Norge og Sverige e r  representer t med 3 m edlem m er hver, 
og Island med 1 medlem.

Rådet velger blant sine m edlem m er formann og varaformann. Rådet 
holder møte minst én gang om året.

*C 30/j
1981



1893C 3 O/j

2. S tyre ts  sam m en se ttin g  

Rådsmedlemm er:
Professor Nils Chris tie , N orge (formann)
L ek to r  Vagn G reve ,  D anm ark  (Vice formann)
Professor Ulla B ondeson ,  D anm ark  

K on to rchef  Michael L unn . D anm ark 
Professor Inkeri Anttila, Finland 
Överd irek tör K. J. Lång. Finland 
Direktör Patrik T örnudd ,  Finland 
Professor Jöna tan  T h órm undsson ,  Island 
E kspedis jonss jef  G eorg Fr. R ieber-M ohn, Norge 
Amanuensis  Cecilie Høigård , Norge 
B yråchef  N orm an  Bishop, Sverige 
D epartem ents rådet Marianne H åkansson ,  Sverige 

Professor Knut Sveri, Sverige

3. Personale

Administrativ sek re tæ r Annika Snare 
sekre tæ r L isa  Sterud (3/5 stilling)
I tillegg honorerer  N SfK  følgende kontaktpersoner:

Britta K yvsgaard , D anm ark  
Seppo Leppå ,  Finland 
Eirikur Tom asson ,  Island 
Karsten  A ström , Sverige

F. V irksom het

N SfK  har under  v irksom hetsåre t 1980
-  holdt ett ordinært rådsm øte  i Helsingfors. 19 .-20 .2 .  og dessuten  ett 

arbeidsm øte  3.9. i C aracas,  Venezuela ,  der flertallet av rådsm edlem 
mene deltok på F N :s  kriminal-polit iske kongress i egenskap av nasjo

nale deltagere.
-  bevilget midler til individuelle forskningsprosjekt og forskerreiser
-  arrangert kriminalpolitisk kontak tsem inar  "N o rd isk  kontaktsem inar 

mellom kriminologien og politiet” i N æ stved .  Danmark. 5. mai. (En 

rapport fra dette sem inar e r under  trykking.)
-  arrangert forskersem inar  om "M akro-perspek tive t  i Kriminologien: 

Samhällsutvecklingen och kontrollpoli tiken” for nærmere 50 nordiske 
kriminologer og andre sam funnsvitere .  2 . - 5 .  ok tober utenfor S tock

holm.
-  arrangert et mindre sem inar om ” Conflict reso lu tion” (alternativ kon

fliktløsning) med deltagere fra U .S .A ..  Portugal,  Holland og de nordiske 

land.
Seminaret ble holdt i S tavern , Norge i tiden 3 1.5 . - 4 .  juni.

-  Utgitt Nordisk  Kriminologi N yhetsbrev .
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G. F inansiering

Utgiftene ved Rådets arbeid dekkes ved årlige statsbidrag bevilget av 
ju s tisdepartem en tene  i deltagerlandene.

Ifølge en nordisk fordelingsnøkkel bidrar
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Berättelse

från Nordiska skogsarbetsstudiernas råd (NSR) och sam nordiskt 
skogstekniskt utvecklingsarbete

t Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a vn  og adresse

N ordiska  Skogsarbetss tud iernas Råd (NSR)
N o rsk  institutt for skogforskning 
Driftsteknisk avdeling 
Boks 61
N-1432 Å s-N L H

B. S tartår

N S R  ble stiftet i 1953. N ordisk  prosj. virks. f. o. m. 1969

C. D eltakende land

D anm ark, Finland, N orge og Sverige

D. M ål

N S R  skal virke for en effektiv utnyttelse av ressursene innenfor skog
brukets  drifts tekniske forsknings- og utviklingsarbeide i Norden.

E. O rganisasjon

I. A dm in istrasjon  

F orskn ingsråd

Informasjon og rådgivning samt koordinering av skogbrukets drifts tek
niske forskningssamarbejde.

7 c s n m m ø n  s ø t t i n o



1896 C 31/e

3. Personale

N S R  har  intet kontrak tansa tt  personale.
Sekre taria tsbis tand ytes av Driftsteknisk avdeling ved N orsk  institutt 

for skogforskning.

F. V irksom het

N SR  er  ansvarlig for følgende forskningsprosjekter i 1980:

1. Skogsfö ryngringsarbe te ts m ekanisering  (8/74)

Prosjektledende insti tusjon er Forskningsstif telsen Skogsarbeten.
— U ndersøkelse  og utvikling av billige og effektive markberedningsaggre- 

gater for landbrukstraktor .
— Studier av m arkberedningsm etoder  og- aggregater.
— Bearbeiding og dokum entasjon  fra studier av markberedning i bratt og 

vanskelig terreng.
— Studier av m etoder  og uts tyr. Utredning omkring behovet for markbe- 

redningsutstyr.

2. U dvikling a f  skovarbejdet fo r  m indre skovbrugsenheder 110176) 

Prosjektledende institusjon e r  Skovteknisk  Institut.
— Utredning og vurdering av samarbeidsformer.
— U tredninger fra undersøke lse r  av hogst og transport  av småvirke og av 

m etoder  for u tnytte lse  av avfallsvirke og små dim ensjoner til flis og 
energi.

— Utvikling av vinsjer og arbe idsm etoder  med vinsjer samt av felles nor
diske tes tm e toder  for kontroll av vinsjer.

— Analyse og utarbeiding av kravspesifikasjon for trak torer som benyttes  i 
det kombinerte  jord- og skogbruk.

— Muligheter for å forbedre u lykkesberedskapen  for ” a lenearbeidende”  i 
skogbruket.

3. V irkesdrivning p å  torvm ark (11177)

Prosjektledende institusjon er Institutionen för skogsteknologi vid H el
singfors universitet.
— Skogsm askiners framkommelighet på torvmark.
— Utvikling av m ålm etoder  til bedømming av torvens egenskaper.
— Studier av skogsm askiners  tilpasning til arbeidsoppgaver på torvmark.

4. A rbetsm iljön  i skogsbruket (12/76)

Prosjektledende institusjon e r  Sveriges L antbruksuniversite t.  Institutio
nen för skogsteknik.

— Vurdering og sammenfattning av forskningsresultatene fra perioden 
1976—79 i relasjon til framtidige arbeidsmiljømessige- og prestasjonsar- 
tede krav til skogsarbeidet.



1897C 31/e

5. Tidsbegrep og defin is joner i skoglig  arbeidsforskning (13177) 

Prosjektledende institusjon er N orsk  institutt for skogforskning.
-  Innsamling og bearbeiding av driftsstatistikk og maskinregnskaper.
-  D riftsøkonomiske analyser med særlig vekt på tynningsmaskiner.
-  Driftsstatistikk og m askinregnskaper,  innsamling av data.
-  Fortsa tt  "dr if tsuppfö l jn ing" og detaljstudier.
-  U tprøving og eventuelt jus te r ing  av "N o rd isk  avtale om skoglig arbeids- 

s tud ienom enk la tu r" .

6. G allringsteknik (14/78)

Prosjektledende insti tusjon er Sveriges L antbruksuniversite t,  Institutio
nen för skogsteknik.

-  Videreutvikling av m etoder  for førstegangstynninger.
-  U ndersøkelser  og utvikling av m etoder  for uttak av heltrær i tynninger.
-  Utvikling av m etoder  og u ts ty r som muliggjør selektive tynninger og 

begrensning av skader  på g jenstående skog.
-  Utveksling og koordinering av resulta ter  fra nasjonale tynningspro- 

sjekter.
N SR har framlagt forslag til forskningsprogram for 1980-årene med 

prioritering av de viktigste oppgaver. Programmet ble vedtatt på s ty rem ø
tet 6. mars 1980 og danner  således grunnlaget for strukturering av nye 
prosjekter. En av N S R ’s styre oppre tte t programkomité vil kontinuerlig 

vurdere aktuelle drifts tekniske sam arbeidsom råder  utifra foran nevnte 
forskningsprogram og de til enhver  tid eksisterende behov innenfor skog
bruket i N orden.

G. F rem tidsp laner

I forbindelse med framtidig planlagt virksomhet henvises til NSR!s 
bidrag til Nordisk  Ministerråds almene budsjett for 1982 med budsjettpro- 
gram for 1983 og 1984. framsendt N E JS  den 17. sep tem ber 1980. Budsjett
forslaget er senere ju s te r t  og vedtatt  på NSR!s s tyrem øte den 6. ok tober  i

H. F inansiering

N S R ’s administrasjon og pros jektv irksom het er i 1980 finansiert med de 
midler som er stilt til rådighet gjennom Nordisk Ministerråds almene 
budsjett for 1980. kap. 281. i 1000 N OK :

' P risn ivåene g je lder de re sp ek tiv e  år 
: P risn ivå 1982
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Berättelse

från Nordiska institutet för odontologisk m aterialprovning

(Ö verläm nad  av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a vn  og adresse

N IO M  (N ordisk  institutt for odontologisk materialprøvning) 
Forskningsveien  1 
N-Oslo 3 
Tel.  02-695880

B. S tartår  

1971

C. D eltakende land

D anm ark , Finland, N orge och Sverige.

D. M ål

Instituttet har til formål gjennom systematisk utprøvning og dertil hø
rende målrette t forskning å  arbeide for at materia ler og andre bruksgjen
s tander  som anvendes  eller aktes  anvendt i odontologisk virksomhet og 
tannhelsetjeneste  i de nordiske land, fyller de helsemessige og tekniske 
krav som ette r  utviklingen til enhver  tid må stilles.

E. O rganisasjon

1. A dm in istrasjon

(Se nåsta  sida.)

*C 32/s
1981
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Budgetförslag för 1982
O rganisationsschem a

S um m a för in stitu tionen : 23 
(S ty re lse ledam öter ej in räknade)
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2. S tyre ts  sam m ense tting  

R epresen tan ter:

Suppleanter:

3. P ersonale
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Gjesteforskere:

F. V irksom het

F ra  1. jan u a r  1978 ble N IO M  administrativt knyttet til Nordisk  Minister
råds sekretaria t.  Institutte t leier lokaler ved Sentralinstitutt for industriell 
forskning i Oslo. Lokalforholdene ansees løst på en sem iperm anent måte, 
men instituttet har visse plassproblemer. Lokalene har begrenset mulighet 
for klinisk og biologisk prøvning, og instituttet må derfor søke samarbeid 

med enkeltpersoner  og andre insti tusjoner i Norden.
N IO M  deltar i det internasjonale standardiseringsarbeid for odontolo

giske materialer gjennom Den internasjonlae standardiseringsorganisasjon 
(ISO) og Fédéra t ion  Dentaire Internationale (FDI). Forberedende disku
sjoner om igangsetting av et europeisk  sertifiseringsprogram (C EN C ER) 
fortsetter , men mangelen på løsning av finansieringen har stoppet videre 
planlegging. ” N IO M -m odellen” for organisering av arbeidet på europeisk 

basis er under  vurdering.
Instituttets m ateria lprøveprogram om fatter  prøvning og kontroll av 16 

materialgrupper. H v e r  materialgruppe søkes kontrollert minst én gang pr. 
år. Igangsetting av prøvning av en ny materialgruppe resulterer av og til i 
visse jus ter inger  og modifikasjoner av eksisterende produkter.  Lister over 
de p roduk te r  som tilfredsstil ler de angjeldende internasjonale s tandarder 
og som har  vært prøvet i henhold til disse, oversendes fagdepartem entene i 
de nordiske land og offentliggjøres i odontologiske fagtidsskrif ter i N o r
den. I løpet av 1980 har  det vært offentliggjort i alt 10 lister over  ca. 300 

testede produkter.
Forskningsm essig  har  det ved fysikalsk/kjemisk avdeling spesielt vært 

arbeidet med analyser  av støpelegeringer og polymermaterialer. M ateria
lenes sam m ensetn ing  er vurdert i forhold til deres fysikalske egenskaper 
under forskjellige forhold. In vitro korrosjonsforsøk fortsetter , samt utløs
ning av e lem enter  fra andre odontologiske materialer. Utvidete kliniske 
undersøkelser  av am algam er har  gitt ytterl igere materialer for karakterise
ring av amalgamfyllinger som har degradert i munnen. U ndersøkelsene av 
polym erm aterialer  har i s tor grad vært fokusert på omsetningsgraden ved 
registrering av res tum ette the ten  (m onomerinnholdet) hos forskjellige typer 
av protesem ateria ler og polymere tannfyllingsmaterialer.

F orskningsarbeidet ved biologisk/klinisk avdeling har bl. a. omfattet s tu
dier av rotfyllingsmaterialers innvirkning på biologiske tes tsys tem er. M a
terialene er vurdert i in vitro ce llekultursys tem er (cytotoksitet) og implan- 
teringforsøk. I tillegg e r  teknologiske egenskaper som løslighet, adhesjon til
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tannsubstans  og forseglede sone undersøkt.  Plastmaterialers innflytelse på 
tannpulpa har vært undersøkt,  og korrelert med andre biologiske p røvem e
toder. De kliniske forskningsprogram mer omfatter  b l .a .  et langtidspro- 
sjekt på  am algam er og tannfargede fyllingsmaterialers nedbrytning i m unn
hulen. Disse undersøkelser  er lagt opp som et internordisk prosjekt med 
deltakelse av 10 tannleger. Et prosjekt er avsluttet e t te r  4 års observasjons- 
tid. 1 et annet,  klinisk prosjekt sammenlignes resulta tene e tte r  rotfylling 
med forskjellige rotfyllingsmaterialer.

I ti lknytning til den forskningsmessige aktiviteten er det fra N IO M  i 
løpet av 1980 blitt aksep te r t  over 40 publikasoner for trykking i v itenskape

lige/faglige tidsskrifter.
1 løpet av 1980 har det til N IO M  vært knyttet 4 gjesteforskere, 2 fra 

Finland og 2 fra Sverige. Ordningen med gjesteforskere ansees å fungere 
meget tilfredsstil lende og i henhold til intensjonene.

G. F rem tidsp laner

N IO M 's  arbeidsoppgaver kan inndeles i følgende hovedavsnitt:

1. Standardisering
2. Materia lprøvning

3. Forskning
4. O pplysningsvirksomhet

Standardiseringsarbeidet vil i det vesentligste fortsatt bestå  i deltakelse i 
de oppgaver  International Organization for Standardization (ISO) tar opp 
gjennom sin ” Technical C om m ittee 106 -  D entis try” (ISO/TC 106). F o r
uten utviklingen av nye s tandarder ,  arbeider ISO/TC 106 med revisjoner 
av eks is terende s tandarder.  N IO M  deltar i dette arbeidet, og flere av 
N IO M ’s forskere er m edlem m er av forskjellige arbeidsgrupper innen ISO/ 
TC 106.

Biologisk/klinisk s tandardiseringsarbeid er tillagt FDI (Fédération Den- 
taire Internationale). Instituttsjefen deltar  i gruppen som behandler klinis
ke m etoder  for vurdering av forskjellige restaureringer.

M ateria lprøveprogram m et bes tå r  i å teste i henhold til s tandarder.  E t
terhvert som m ateria lprøveprogram m et utvides til å omfatte flere typer 
produkter ,  vil personalets  tid bli bundet til rutineprøvning og opplysnings
v irksomhet som naturlig knytter  seg til dette arbeid. Materia lprøvningen er 
et kontinuerlig arbeid som gjentas for de forskjellige materialgrupper med 
visse mellomrom. Dette arbeid vil også i fremtiden utgjøre hoveddelen av 
N IO M ’s arbeidsoppgaver.

F orskn ingsarbeid  vil være rettet mot fremskaffelse av data  som skal 
være grunnleggende for materialprøvning, standardisering og utviklingsar
beid. samt for å belyse de odontologiske materialers egenskaper såvel 
fysikalsk/kjemisk som biologisk/klinisk. N IO M 's  forskningsoppgaver vil 
således være både anvendt forskning og basalforskning/grunnforskning.
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Kliniske undersøke lse r  (med deltakelse av 10 tannleger fra de nordiske 

land) rep resen te re r  en utvidet aktivitet ved N IO M . Det legges også vekt på 

kartlegging av forskjellige biologiske/toksikologiske prob lem er ved bruk 
av odontologiske materialer.

O pplysn ingsvirksom het vilt ta sikte på å nå de offentlige organer for 

folketannpleie, skoletannpleie , militærtannpleie samt foreninger og organi
sasjoner for tannleger, tann teknikere ,  tannpleiere og kontorsøstre ,  inklu
dert lærestedene for disse personalgrupper ,  samt produsen ter  og forhand
lere av odontologiske materialer.

Som et ledd i in form asjonsvirksom heten har insti tuttet N IOM -NY TT- 
spalter  i til sam m en 18 nordiske odontologiske tidsskrifter.

Det e r  u tarbeidet p laner for et opplysningsseminar i 1981 for represen
tan te r  fra de nordiske lands tannhelsem yndigheter.  organisasjoner og fo
reninger om b l .a .  N IO M ’s v irksomhet/arbeidsprogram.

Ordningen med gjesteforskere søkes opprettholdt.  H ensik ten  med ord
ningen e r  å gi N IO M  en mest mulig ” nordisk profil” . In teressen for disse 
stillinger er ti lf redsst i l lende , og tidsbegrensede anset te lser byr i disse 
tilfelle ikke på problemer.

/ / .  Finansiering

Nordisk  M inisterråds a lmene budsjett .
Budsjett 1980: N .kr .  5 244000.
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Berättelse

från Nordiska kontaktorganet för jordbruksforskning

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N avn  og adresse

N ordisk  K ontak to rgan  for Jordbrugsforskning (NJK)
Forskningssekre tar ia te t
Holm ens Kanal 7, 2. sal
DK-1060 K øbenhavn  K ..  Tlf. 01-11 4300

B. S tartår  

1965

C. D eltagende lande

D anm ark , Finland, Island, N orge og Sverige

D. M ål

Det e r  N K J ’s formål ” at formidle og støtte fællesnordisk forskning inden 
for jo rdbrug ,  veter inærm edicin  og skovbrug og dette gennem at:

a) behandle indkomne forslag til nordiske forskningsopgaver og afgive 
indstilling til de enkelte  landes forskningsråd (samråd)

b) medvirke til at sikre den  økonomiske baggrund for gennemførelsen af 
forskningsprojekter a f  fællesnordisk interesse og

c) skaffe sig den nødvendige oversigt o ve r jo rd b ru ge ts ,  skovbrugets og 
det ve ter inærm edicinske forskningsområde samt tage initiativ til planlæg
ning og løsning a f  fællesnordiske projekter i samarbejde med eksisterende 
forskningsorganisationer såsom N ordiske Jordbrugsforskeres  Forening og 
m odsvarende organisationer inden for skovbrug og veter inærm edicin” .

E. O rganisation

/ .  A dm inistra tion

N K J bes tå r  a f  to rep ræ sen tan te r  fra hvert a f  de nordiske lande således: 
"S ta te n s  jo rdbrugs-  og veterinærvidenskabelige Forskningsråd og L and 

brugets Samråd for forskning og forsøg, Danmark.

*C 33/e
1981
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Statens agronomie- och  forstvetenskapliga kommission, Finland. 
L andbrugets  Forskningsinsti tu t ,  Island.

N orges landbruksvitenskapelige forskningsråd, N orge og 
S tatens råd för skogs- och jordbruksforskning , Sverige 
R epræ sentan terne  udpeges for en periode af højst tre år.
Form anden  vælges på skift mellem de deltagende landes forskningsråd 

(samråd) for en periode a f  tre år i følgende orden: D anm ark, Finland, 
Island, Norge og Sverige. Sekretaria tet lægges til et a f  de deltagende 
landes forskningsråd (samråd) for en periode a f  seks år. De med sekre ta
riatsfunktionen forbundne omkostn inger fordeles mellem de fem lande’’.

2. N K J 's  sam m ensæ tn ing  pr. 31. decem ber 1980

D anm ark

rbrugstorsøg to rsknm g og toi
!5 Axelborg, 4. sa
enhavn V. Vesterbrogade

D K -1620 Købei

Palludan Statens jo rdbru
rinær- og veterinærvidens
le Forskningsråd

Finland

Island
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Norge

Sverige

1 beretn ingsperioden har d irektør Björn Sigurbjörnsson, Island været 
kontaktorganets  formand.

i .  P ersonale

N K J ’s sekretaria t e r  på skift henlagt til sekretaria te t for kontaktorganets 
medlemsorganisationer.  Sekretaria tet e r  for tiden placeret ved Statens 

jordbrugs- og veterinærvidenskabelige Forskningsråd for en periode på 
fem år  regnet fra 1. jan u a r  1979. Fuldmægtig Holger Rasm ussen  er sekre
tæ r for N K J.

4. R evisorer

Som revisor fungerer professor Olle Johansson , Sverige og Direktoratet 
for S tadens Revision, K øbenhavn.

F. V irksom hed

1 beretn ingsperioden har N K J holdt tre møder. På møderne har man 
drøftet organiseringen a f  det nordiske samarbejde på jordbrugsforskning
ens område. D er e r  nedsat en arbejdsgruppe til at foretage en analyse af, 
om en æ ndret organisering og ti lrettelæggelse a f  aktiviteterne kan effektivi
sere sam arbejdet.  En rapport ventes  at foreligge i 1981. N K J har drøftet et 
handlingsprogram for de kom m ende år,  hvor det bl. a. foreslås, at mulighe
derne for et udvidet sam arbejde inden for følgende em ner belyses næ r
mere:

Jordbrugsm eteorologi
Planteforædling
Mastitis
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Biologisk bekæmpelse  a f  skadegørere
Pro te invurder ingssystem er for husdyr
Kvælstofkredsløbet

Flere a f  de anførte em ner ventes  behandle t med støtte fra Nordisk 
Ministerråd.

D erudover  har N K J behandle t en række ansøgninger om støtte til fælles
nordiske projekter, fo rskerkurser  m .v .  I 1980 gennemføres med økono
misk støtte fra de nationale forskningsråd 12 fællesnordiske forskningspro
jekter.

N edenstående oversigt viser,  de bevillinger der i de enkelte lande i 1980 
e r  givet til p ro jek ter i NKJ-regie:

En beskrivelse af projekterne og deres  indhold gives i N K J ’s å rsbere t
ning, der kan rekvireres  i sekretariatet .

G. F rem tidsp laner

N K J ’s fremtidige muligheder for at realisere sine mål om fremme af et 
forpligtende forskningssamarbejde på jo rdbruge ts ,  veterinærmedicinens 
og skovbrugets om råde vil i høj grad være betinget a f  mulighederne for til 
disse opgaver at skaffe særlige nordiske midler. Interessen blandt fors

kere på jo rdbrugsom råde t m .v .  for sådanne sam arbejdsbestræ belser er 
meget stor.  Det vil derfor være overordentl ig  vigtigt, at der gives mulighed 
for at gennemføre et udbygget fællesnordisk sam arbejde på området. Det 
gælder de anvendte  forskn ingsom råder i tilknytning til jordbruget i form af 
fælles forskningsprojekter,  og det gælder forskerkurserne , og her ikke 
mindst de fællesnordiske licentiat- og doktorandkurser .

H . F inansiering

N K J d isponerer  ikke over  egne midler til iværksættelse a f  forsknings
p rojekter eller fo rskerkurser.  I N KJ aftales iværksættelse af fællesnordiske 
projekter, som finansieres med støtte fra de nationale forskningsråd (sam 
råd).

Til driften af sekretaria t samt planlægningsaktiviteter er der for 1980 
godkendt følgende budget:
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Berättelse

från Sam arbetsnäm nden för de nordiska naturvetenskapliga forsk
ningsråden (NOS-N) jäm te Nordiska publiceringsnäm nden för na
turvetenskap (NOP-N)

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

S am arbe tsnäm nden  för de nordiska naturvetenskapliga forskningsråden 

(NOS-N) 
c/o Civ. ekon. Anja Borg 
Naturvetenskapliga  forskningsrådet 

Box 6711
S -113 85 Stockholm

B. S tartår  

1968

C. D eltagande länder

D anm ark, Finland, N orge , Sverige, Island som observatör.

D. Sy fte

Sam arbe tsnäm nden  har till ändamål att främja den naturvetenskapliga 
forskningen i de nordiska länderna genom sam arbete  och samordning på 
basis av löpande ömsesidig orientering. N äm nden har till särskild uppgift 

a tt genom ingående redogörelser för den successiva utvecklingen i re
spektive land inom sam arbe tsnäm ndens  intresseområden ömsesidigt ori
en te ra  om utredningar och projekt på alla planeringsstadier och uppta  till 
överläggningar sådana frågor, vilka synes kräva gem ensam m a åtgärder, 

a tt då  så befinnes erforderligt inrätta näm nder och arbetsgrupper för 
sådana  ärenden  som kräver  beredning,

a tt i den mån medel anslås och bemyndiganden lämnas av de deltagande 
organen medelst anslag eller annan  finansieringsform verka för nämndens 
syften.
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E. O rganisation

1. A dm in istra tion

H os näm nden  finns ett sta tionärt sekretaria t som förestås av en av 
näm nden utsedd  sekreterare .  S ekre teraren  ä r  ej ledamot av nämnden. Hos 
näm nden finns inrättat a rbe tsgrupper  för ärenden  som kräver särskild 
beredning.

De ovan angivna deltagande organen u tse r  bland sina råds ledam öter 
och/eller administrativ  chefspersonal var tdera  två ledam öter i nämnden. 
D essa  två  ledam öter u tgör respektive deltagande organs representation  i 
näm nden. Vid omröstning avseende visst ä rende på basis av från respekti

ve deltagande organ erhållna m andat och givna bemyndigande äger endast 
de rep resen ta t ioner  rös trä t t  vars organ berörs av ärendet ifråga.

Till visst sam m anträde  i näm nden  kan efter ordförandebeslu t adjungeras 
rep resen tan te r  för andra  forskningsråd i de nordiska länderna jäm väl re 
presen tan te r  fö r  na turvetenskapliga forskningsråd (eller motsvarande) i 
andra  icke-nordiska länder. Vidare kan efter ordförandebeslu t till visst 
sam m anträde  tillkallas särskilda experter .

Se vidare u nder  E. V erksam het

2. Sam arbe tso rgane ts  sa m m ansä ttn ing  är inte perm a n en t (se p u n k t E  
O rganisation)

N äm nden  har hållit två  m öten u nder  1980. Ett inofficiellt möte hölls i 
sam band med E S R C ’s möte. Bergen, 1980-04-28-29. N O S -N ’s ordinarie  
möte hölls i T am m erfors ,  Finland. 1980-10-22-23.

O rdförande under  1980 har varit professor G unnar  Graeffe, som är 
ordförande i Fin lands A kadem is naturvetenskapliga kommission.

3. P ersonal

N äm ndens  sekretaria t ä r  knute t  till N aturvetenskapliga  forskningsrådet 
(N FR ), S tockholm. N äm nd ens  sekre terare  är civ. ekon. Anja  Borg som är 
anställd av N FR .

4. R evisorer

Sekretaria tet ä r  knute t  till N aturvetenskapliga  forskningsrådet som om 
besör jer  sekre taria te ts  kam erala  verksam het inom ram en för rådets bokfö
ring, vilken granskas av R iksrevisionsverket.

N O S -N ’s arbe tsspråk  är engelska.

F. V erksam het

In ternationellt sam arbete

1972 adjungerades det holländska forskningsrådet ZW O till nämnden 
varef ter  näm nden  initierade en europeisk  forskningsrådskonferens i A r
hus, D anm ark , med deltagandet av naturvetenskapliga forskningsråd från
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15 länder. (Se vidare Science R esearch  Councils in E urope,  Stockholm 
1972/ISBN 9154600022/ och Science Research  Councils in Europe II, 
S tockholm  1975, ISBN  915460192-4). Ett resultat av konferensen blev 

in rä ttandet av the C om m ittee o f  W est European  Science Research  C oun
cils (ESRC). 1975 blev E SR C  en standing comm ittee under  European 
Science Foundation  (ESF). 1978 avsade sig ZW O  sin observationspost i 

N O S-N .
I sam band med ingående redogörelser och diskussioner om forsknings

projekt på  olika p laneringsstadier i de nordiska  länderna har också  ingåen
de orientering gjorts angående nordiskt deltagande i pågående och p lanera
de internationella forskningsprojekt. Sålunda har följande internationella 
projekt diskuterats:

E u ropean  Incoheren t Scatter  R adar  Project (EISCAT)
Com m ittee  o f  W est E uropean  Science 

R esearch  Councils (ESRC)
European  Science Foundation  (ESF)
International Geological Correlation Programme

Särskilda  frå g o r

Särskilt in tressant för N O S -N  ju s t  nu är det utredningsarbete  som pågår 
inom N ord iska  m inis terrådets  ku ltursekretar ia t i K öpenham n angående 
öka t nordiskt forskningssamarbete .

Kanalisering och  sam ordning av medlen för nordiskt forskningssamar
bete  samt rollfördelning mellan kulturavtalets  organ och forskningsråden 
är  den brinnande punk ten  i utredningen.

I den prom em oria  som skickats ut på remiss till råden och samarbets- 
näm nderna  föreslås tv å  modeller  för att  uppnå  detta  syfte, nämligen

1. Inrä ttande av en nordisk  forskningsfond
2. Utökning av uppgifterna för forskningsrådens sam arbetsnäm nder.  

N O S-N  tillstyrker det senare alternativet.

Ö vrigt

I anslutning till det sam arbete  som förekom m er med Sekretaria tet för 
nordiskt kulturellt sam arbete ,  som även sedan 1980 är observatör i NOS- 
N, och med övriga nordiska sam arbe tsnäm nder på forskningsrådsnivå har 
beredning inom näm nden förekommit bl. a. angående:

bedöm ning av ansökningar ställda till N ord iska  kulturfonden, N ordiska 
ku ltursekre tar ia te t och N ord iska  som marskolan

y ttranden  över  rem isser från N ord iska  kultursekretar ia te t och N ordiska 
rådet

Yttranden  ö ve r  förslag till fo-kurser som ordnas av N ord iska  forskar
kurser

N O S -N ’s viktigaste uppgift ä r  informationsutbyte  mellan medlemsorga
nisationerna. Diskussion beträffande gem ensam m a problem. NOS-N pla-
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nera r  att  u nder  1981 o rdna  en konferens om Big Science. Invente ra  exis te
rande facili teter i N ord en  sam t d isku tera  eventuellt  gem ensam t u tny t t jan
de av desam m a.

Finansiering  och  ekonom i

Sam arbe tsnäm ndens  verksam het finansieras helt via bidrag från m ed
lem sorganisationerna. D anm ark , Finland och Norge bidrar med 20%  var
dera ,  Sverige med 4 0 %  av budgeten  (se B ilaga 1).

B IL A G A  1

Jo in t com m ittee  o f  the nordic natural science research councils (N O S-N )
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B I L A G  A 2 

Berättelse

från Nordisk publiceringsnäm nd för naturvetenskap (NOP-N)

V erksam hetsberä tte lse  fö r  1980

A . N avn  og adresse

N ordisk  publiseringsnemnd for naturvitenskap (NOP-N)
Sekretaria t:  N A V F , M unthesgt.  29, Oslo 2

B. S tartår  

1968

C. F orm ål

NOP-N  har  som sin oppgave å  fremme utgivelsen av nordiske og andre 
internasjonale naturvitenskapelige publikasjoner og derved arbeide for en 
rasjonell utgivelse av de enkelte tidsskrift når det gjelder såvel deres 
f inansiering og økonomi som adminis trasjon og distribusjon.

D. O rganisasjon

1. N O P -N s styre består av to represen tan ter  utvalgt fra hvert av de fire 
naturvitenskapelige forskningsråd i D anm ark , Finland, Norge og Sverige. 
N O P -N s aktiv ite ter  er underlagt Sam arbeidnem nden  for de nordiske na
turvitenskapelige forskningsrådene (NOS). N O P - N s  styre kom m er nor
malt sam m en to ganger i året ,  men kan også innkalles u tenom dette under 
ekstraord inære  omstendigheter.  Sekretaria te t er plassert i Oslo ved 
N orges almenvitenskapelige forskningsråd, og består av en konsulent og 
en førstekontorfullmektig som tar seg av de løpende saker. Begge stillinge
ne e r  1/2-tids-stillinger.

2. S tyrets sam m ensetning pr. 31.12.1980 er følgende:
Professor Erik Alfsen (Norge), nestformann 
Professor G öran Grimvall (Sverige)
L ek to r  Karin H am m er-Jespersen  (Danmark)
Professor Anders  Kylin (Sverige)
Docent Martin M einander (Finland), formann 
Professor Jørgen Rassing (Danmark)
Professor Boris Sjöberg (Finland)
1. am anuensis  Randi Sømm e (Norge)
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3. Personale: Som sekre tæ r fungerer førstekonsulent Synnøve Irgens- 

Jensen, kontorpersonale  er førstekontorfullmektig Aaslaug W atson.

R evisorer e r  den norske  Riksrevisjonen.

E. V irksom het

Virksomheten  bes tå r  i å  tildele naturvitenskapelige tidsskrifter og andre 
naturvitenskapelige publiseringsprosjekter støtte e tte r  søknad. Organisa
sjonen skal medvirke til en rasjonell administrasjon og distribusjon for de 
enkelte tidsskrifter og kontinuerlig følge deres  økonomiske utvikling og 
derved foreslå for de de ltakende organer hvilke tiltak som må tas for å 
oppnå en rasjonell utgivelse.

Innen enkelte  fagom råder har  en avholdt m øter for t idsskriftredaktører 
og deres medarbeidere  for å diskutere  den mest hensiktsmessige utforming 
på t idsskriftene og deres  innhold.

F or  å  oppnå  en rasjonell tidsskriftstruktur innen N orden  nedset ter  en 
også for enkeltdisiplinenes vedkom m ende  arbeidsgrupper som avgir u tta 
lelser og rekom m andas joner  til N O P-N  om den eventuelle ønskeligheten 
av nedleggelser, nyoppret te lser  eller fusjoneringer av eksisterende tids
skrifter.

En holder seg å jo u r  med den utvikling som foregår på europeisk basis 
når det gjelder sam arbeid om naturvitenskapelig  publisering, og deltar i 

dette foreløpig g jennom støtte av det europeiske ” A stronom y and A stro 
ph ys ic s”  og det nederlandsk-nordiske  ” Lindberg ia” .

U nntaksvis  gir en også støtte til annen naturvitenskapelig publisering 
som utgivelse av symposieforhandlinger eller monografier. I 1980 har 
n em nden  b l .a .  gitt s tøtte til serien Marine Invertebra tes  o f  Scandinavia 
(MIOS).

I 1980 mottok 18 tidsskrifter støtte gjennom N O P-N . Nordic Journal of 
Botany ble en realitet.  Det skal u tkom m e fra 1981 og vil e rs ta tte  4 tidligere 
nasjonale tidsskrifter i botanikk, dessu ten  ha en monografiserie knyttet til
seg.

F. F rem tidsp laner

Frem tidsplaner bes tå r  vesentlig i å  fortsette den virksomhet som er 
skissert u nder  avsnitt E. N em n den  vil ta opp til vurdering sin framtidige 
virksomhet,  sitt m andat og sine retningslinjer for støtte.

G. F inansiering og økonom i

NOP-N u tarbeider  hvert år budsjettforslag for sin virksomhet. De delta
kende forskningsrådene søkes på grunnlag av dette budsjettforslag om å gi 

en rammebevilgning for de t  kom m ende år. Fordelingen landene imellom 
skjer slik at enkelt landets  bidrag regnes proporsjonalt med foregående års 
totale nasjonale b ru t toprodukt .  Dog står  ethvert land fritt til å delta med 
bidrag til et eller flere av de av NOP-N støttede tidsskrifter.

1-10-329. Nordiska rådet. Del 2
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O versikt over regnskap og budsje tt (1 OOO-tall, norske kroner)

En regner med et betydelig akkumulert overskudd  ved utgangen av 1980 
(ca. nkr 555000). Av denne grunn har  en kunnet redusere søknadene om 
bevilgninger fra de nasjonale forskningsrådene.

B l L A G  A 3

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över berättelserna från 
Nordiska sam arbetsnäm nden för m edicinsk forskning (C 5/k), Nor
diska sam arbetsnäm nden för sam hällsforskning (C 8/k), Nordiska 
sam arbetsnäm nden för hum anistisk forskning jäm te Nordiska publi
ceringsnäm nden för hum anistiska tidskrifter (C 23/k) och Sam ar
betsnäm nden för de nordiska naturvetenskapliga forskningsråden  
jäm te Nordiska publiceringsnäm nden för naturvetenskap (C 34/k)

(Se C 5/k: Bilaga)
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Berättelse

från fonden för teknologi och industriell utveckling

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  fö r  N ord isk  Industr ifond  1979 

Sam m a n fa ttn in g

N ordisk  fond för teknologi och industriell utveckling (Nordisk  Industri
fond) bildades 1973 av de fem nordiska regeringarna för a tt främja nordiskt 
sam arbete  inom teknologi och industriell utveckling. Från  och med 1979 
infördes fonden såsom  en insti tution på N ord iska  Ministerrådets allmänna 
budget.

Till och med 1979, som således var fondens sjätte verksam hetsår,  har 
Nordisk  Industrifond beviljat 74 milj S E K  i stöd till to talt 146 olika projekt. 
Av dessa  medel beviljades drygt 16 milj S E K  u nder  1979 och fördelades på 
39 projekt, varav  28 påbörjades under  året.

U ngefär hälften av fondens stöd har under  1979 gått till p ro jek tverksam 
het av betydelse  för viss b ransch  eller till utveckling av annan ny teknik. 
Stöd ha r  även  läm nats till d irekt produkt-  och processutveckling. O m rå
dena provning och s tandardisering har även under  1979 fått betydande 
stöd.

O m fondens stöd fördelas på olika b ranscher  visar det sig att verks tads
industrin dominerar .  S törre  projekt av betydelse  för livsmedels-, textil- 
och m assa  -  pappers industrin  har även beviljats.

F ondens uppgifter

N ord iska  M inisterrådet beslöt i d ecem ber 1972 att föreslå  de nordiska 
regeringarna att  u pprä t ta  en nordisk fond för teknologi och industriell 
utveckling, N ord isk  Industrifond. Ö verenskom m else  om fonden under
tecknades av de nordiska  ländernas regeringar den 20 februari 1973 och har 
sederm era  ratificerats.

Fonden  började sin verksam het den 1 juli 1973. I juni 1977 överlämnade 
fondens styrelse en rappor t  till Ministerrådet vari redogjordes för dittills 
vunna erfa renhe te r  samt läm nades förslag till for tsatt  verksamhet.

Vid Ministerrådets ( industriministrarnas) behandling av rapporten  b e 
slöts dels att fonden från och med 1979 skulle införas på Ministerrådets 
a llmänna budget och dels att  följande inriktning av verksam heten  skulle 
gälla från sam m a tidpunkt.

F onden  ha r  till syfte att  stödja ett mera  effektivt utnyttjande av 
nordiska  resu rser  för teknologi och industriell utveckling. Fonden
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skall även i fortsättningen lägga stor vikt vid att stimulera teknolo
giskt sam arbete  mellan nordiska industriföretag. F ondens verksam 
het bör därvid inriktas på att stödja dels tekniska utvecklingsprojekt 
mellan ett fåtal industrier, dels bransch- eller teknikinriktade p ro 
jek t  som avser  att lösa problem av central betydelse för viss indu

strisektor.
U töver  den  industriell t inriktade verksam heten  skall fonden fortsatt 
ansvara  för FoU -sam arb e te  inom de sek torer  av energiområdet där 
nordisk sam verkan  ej ti llvaratas av andra  organ.
Tidigare indelning i prioriterade insatsom råden skall från och med 
1979 ersä ttas  med en indelning i följande verksam hetsom råden.

-  Produkt- och processutveckling
— Bransch- och teknikinriktad verksamhet
— Provning, s tandardisering, mätteknik
-  Energiteknik.

F ondens ekonom iska  resurser

Enligt det avtal som de nordiska regeringarna träffade i sam band med 
fondens inrättande tillfördes fonden u nder  den första 5-årsperioden 50 milj 
S E K . D äru töver  tillfördes fonden över  Ministerrådets a llmänna budget

M i l j  SEK
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under  åren  1976—78 totalt 5,6 milj S E K  för insatser på energiområdet. 
U nder  1979 tillfördes fonden 15,1 milj S E K  och beslut har fattats att under 

1980 tillföra fonden to talt 17,4 milj SEK.
U nder 1979 har fonden enligt beslut från Ministerrådet haft bem yndi

gande att u töver  för åre t  tillgängliga medel för fleråriga förpliktelser u tny t t
ja  hela det för 1980 fastställda beloppet samt högst 9 milj S E K  för 1981 och 
högst 5,5 milj S E K  för 1982.

Medelstilldelningen till och  med 1979 kan ges följande grafiska presen ta 

tion.
U töver  tillförda medel i löpande penningvärde anges även den reella 

utvecklingen av fondens ekonom iska  resurser,  varvid omräkningen har 
basera ts  på  lönekostnadsutvecklingen för teknisk personal i svensk indu

stri.
Vid en jäm före lse  med de offentliga medel som totalt satsas i N orden  

inom om rådet teknisk forskning och utveckling kan man grovt uppskatta  
att N ordisk  Industrifonds andel ligger i storleksordningen en procent.

F ondens stö d  till pro jek tverksam het

Till fonden inkom under 1979 37 projektförslag. D ärmed har totalt 297 
projektförslag inkommit sedan fonden inrättades 1973.

U nder  året har  fonden to talt beviljat 16,4 milj S E K  i stöd. varav 1.8 milj 
S E K  som lån och 14,6 milj S E K  som bidrag. Av dessa  medel avser  4,4 milj 
S E K  fortsatt stöd till 11 tidigare beviljade projekt och 12,0 milj SE K  stöd 

till 28 nya projekt.
Vid årets  utgång hade dessu tom  formellt reservera ts  4,8 milj S E K  inom 

1980 års budgetram, varav 0,9 milj S E K  till tre utvecklingsprojekt för vilka 
principbeslut fattats  m en överenskom m else  om lånevillkor ej hunnit träffas 
och 1,3 milj S E K  som garantibelopp för ett annat utvecklingsprojekt. För  
under 1979 eller tidigare påbörjade projekt beräknas ytterligare ca 1,2 milj 

S E K  kom m a att beviljas u nder  1980.
U n der  1979 har arbete  pågått inom ett s tort antal tidigare beviljade 

projekt. Ä ven medel som beviljats under  1979 kom m er i relativt stor 
omfattning att  bli u tnyttjade först u nder  kom m ande verksamhetsår.

U n der  de sex första  åren har  fonden beviljat stöd till ca  hälften av antalet 
inkom na projektförslag. Det innebär att fonden till och med 1979 har  givit 
totalt 146 projekt ca  74 milj S E K  i projektstöd. D etta  stöd ingår i finansi
eringen av projekt med en sammanlagd uppskattad  projektkostnad av ca 

220 milj SE K .

S töd form er

Stöd från fonden kan ges såsom
— bidrag
— lån på fördelaktiga villkor
— garantier.
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Bidrag h a r  givits till projekt som ej innebär direkt industriell t u tveck
lingsarbete såsom till förstudier, bransch- och teknikinriktade projekt samt 
till a rbeten  rörande standardisering, provning och mätteknik. Om det inom 
ram en för bransch- och teknikinriktade program har bedöm ts att resultaten 
kan leda till industriell exploatering har fonden förbehållit  sig rätten  att 
senare föreskriva a tt  fondens bidrag eller delar därav skall återbetalas.

Lån  på fördelaktiga villkor gavs under  1979 till tre industriella u tveck
lingsprojekt.  L ånen  skall normalt återbetalas när uppnådda resultat kom 
m er till u tnyt tjande  i produktionen.

Beslut om ett garantibelopp på  1,3 milj S E K  för ett  industriell t u tveck
lingsprojekt har fattats  under  året. D et kom m er under  1980 att avgöras om 
garantin  kom m er att utnyttjas.

Fördeln ingen av beviljade medel på olika s tödform er framgår av tabell 1.

Tabell 1. F ördelning av beviljade m edel på  olika stöd form er

U n der  1979 har resulta ten  från en del av de industriella utvecklingspro
je k t  som erhållit stöd från fonden i form av lån utvärderats.  Tre projekt har 
kommit så långt att produktion  pågått under  året. T v å  andra projekt, som 
avser  produktionsutrustn ing, har givit så tekniskt lyckade resultat att aktiv 
marknadsföring pågår. U nd er  året har drygt 0,5 milj S E K  (amortering plus 
räntor) å terbeta la ts  från två projekt. F ör  fyra låneprojekt har  fonden helt 
eller delvis avskrivit sin fordran, vilket totalt m otsvarar 4,3 milj SE K .

V erksam hetsom råden  — tekn ikom råden

Från och med 1979 ersa ttes  tidigare för fonden tillämpade prioriterade 
insa tsom råden  med en ny indelning i v e r k s a m h e t s o m r å d e n .  Fördel
ningen av fondens stöd framgår av tabell 2. Då de årliga variationerna är 
s tora  beträffande projekts tödets  fördelning på olika verksam hetsom råden , 
tekn ikom råden , b ranscher  m. m. redovisas i tabellerna 2 - 6  som jäm före l
se även medelsfördelningen 1978.

Till ” Produkt-  och processu tveck ling” har hänförts de projekt som i 
första  hand syftar till att utveckla  en specifik produkt eller process. De 
under  året beviljade låneprojekten  tillhör denna grupp, men även ett par av 
b idragsprojekten  har förts hit, t. ex. ” Utveckling av antenn och mikro- 
vågshuvud för d irekt TV-mottagning från satellit” , samt ” Val av process
pa ram etra r  för undvikande av brott vid dragning av k oppart råd” .
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Tabell 2. F ördelning av beviljade m edel på  olika verksam hetsom råden

' 1 tabe lle rn a  1 - 2  och 4 - 5  ingår fö r 1979 to ta lt 4 ,2  milj. S E K  till N o rd te s t, varav  2,0 
milj. S E K  a v se r  v e rk sam h e ten  1979 och  2,2 milj. S E K  verk sam h eten  1980. M edlen 
fö r N o rd te s ts  v erk sam h et 1978, 2 ,0  m ilj. S E K , bev iljades redan  u n d er 1977.

Till ” A nnan branschinrik tad  samt teknikinriktad v e rk sam h e t” hänförs 
projekt som avse r  utveckling av allmän teknik av intresse för viss bransch 
eller visst tekn ikom råde med undantag  av projekt som avser  energian
vändning inom industrin. Som exempel på projekt beviljade under  1979 
som tillhör denna  grupp kan näm nas ” U dnytte lse  a f  N ordatlan tens blåhvil- 
l ingressource i konsum fiske og -p roduktion”  samt ” Punktkorrosion på 
anodiserade  aluminium-zink-magnesium-legeringar’ ’.

O m rådet ” E nerg itekn ik”  om fattar  de tre de lom rådena energiproduk
tion, energidistribution och -ackumulering samt energianvändning inom 
industrin.

Till v e rksam hetsom råde t  ” Provning, standardisering och m ätteknik” 
har b l . a  förts fondens stöd till verksam heten  inom N ord tes t  och IN STA , 
men även ett pa r  andra  projekt med huvudsyfte  att u tveckla  provningsme
toder ,  nämligen ” Tillämpningen av ISO- och B A S-tes tm etoder”  och ” M e
toder  för oförstö rande kontroll av gju tgods” .

Tabell 3. F ördelning av beviljade m edel på  olika teknikom råden
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F ö r  a tt  närm are  beskr iva  inriktningen av fondens stöd har  beviljade 
projekt fördelats  på  olika t e k n i k o m r å d e n  i tabell 3. I tabellen ingår ej 
fondens stöd till N ord tes t  och  IN S T A  eller beviljade lån. Totalt ingår drygt 
hälften av under  1979 beviljat belopp i tabellen.

P ro jekttyper och m o tta g a rka tegorier

Fördelningen av u n der  1978 och 1979 beviljade medel på olika projekt
typer  och  på  olika anslagsmottagare framgår av tabellerna 4 och 5.

Tabell 4. F ördelning av beviljade m edel på  olika pro jek ttyper

Tabell 5. F ördelning av beviljade m edel på  olika anslagsm ottagare

Av tabell 6 framgår hur fondens projektstöd, både lån och bidrag, 
fördelat sig de två  åren 1978 och 1979 på olika branscher inom tillverk
ningsindustrin. I tabellen ä r  ej medtaget stöd till N ord tes t  och IN STA  samt 
bidrag till e tt mindre antal andra  projekt som ej kunnat hänföras till viss 
bransch.

D eltagande fr å n  de olika länderna i sam arbetspro jekt

I tabell 7 visas omfattningen av det nationella deltagandet i de sam ar
betspro jek t som erhålli t stöd u nder  perioden 1973/74-1979 (dvs. sex verk 
sam hetsår).  Det ä r  totalt 93 projekt som ingår i redovisningen till ett 
sammanlagt projektstöd av 56 milj. S E K , vilket utgör 76%  av det totala
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Tabell 6. F ördelning av beviljade m edel på  olika branscher

1 Indeln ing  enligt IS IC  1968

projektstödet. De projekt som ej medtagits i denna sammanställning är 
projekt inom provning, standardisering och mätteknik samt utredningar 

och symposier. D essa  genomförs i regel endast i ett land. Resultaten 
bedöm s dock ko m m a samtliga länder tillgodo.

Tabell 7. D eltagande fr å n  de olika länderna i sam arbetspro jekt

' V ärden  inom  p a ren te s  a v se r  p erioden  1973/74-1978 som  to ta lt om fa tta r 77 pro jek t 
till e tt sam m anlag  stöd  av  45 milj. S E K .

B eskrivn ing  av pro jek tverksam heten

Föru to m  de projekt som påbö ija ts  u nder  året har ett stort antal projekt, 
till vilka medel beviljades u nder  tidigare år,  pågått under  1979. Totalt  kan 
beräknas  att  a rbete  bedrivits med stöd från fonden inom ca 80 projekt. H är 
lämnas en presen ta t ion  av vissa av dessa  projekt som bedöm s ha mer 
allmänt intresse. I bilaga 1 lämnas en kort  beskrivning av samtliga projekt 
som erhållit bidrag under  1979.

En  del projekt som om fattar  m ateria ltekn isk  u tveckling  ä r  hänförda till 
andra  om råden  beroende  på  det p rim ära  innehållet i projekten. Sådana 
projekt är t. ex. ” Abrasiv/erosiv nö tning” , ” H ögtem pera turkorrosion  i 
fö rbränningsgaser”  och ” P lasmasprutningens framtida användningsmöj
ligheter” .
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Projektet ” P rovningsmetod för termisk u tm attn ing”  har avslutats  under 
å re t  och resulterat i att labora toriem etoder för värdering av olika stål
legeringars resistens mot te rm ochock  framtagits. Ett annat projekt skall 
klarlägga o rsaker  till trådbro tt  vid dragning av koppartråd och kan få 
väsentlig betydelse  för ekonom in vid tillverkning av finkoppartråd. Ett 
antal industrier  och forsknings/provningsorganisationer sam arbetar i ett 
projekt som skall fö rbä ttra  förutsättn ingarna för användning av plast till 
föns terbågar  och föns te rkarm ar genom att en funktionskravprofil med 
tillhörande provningsm etoder  u tarbetas  som grundval för typgodkän
nande.

I ett  m odern t industrisamhälle fö rorsakar  korrosion och olika slag av 
slitning årligen be tydande kostnader.  Inom om rådet korrosion och y t
behandling  har fonden givit stöd åt sam arbetsprojekt som dels höjer kun
skapsn ivån  om korrosions- och nötningsförlopp, dels behandlar metoder 
a tt  genom ytbehandling minska näm nda  förlopp. E tt  projekt har som 
målsättning att klarlägga o rsakerna  till korrosionen i cellulosaindustrins 
b lekerier och ett annat klarlägger mekanism erna  för punktkorrosion i 
anodiserade  a lum iniumprodukter.  Ett tredje korrosionsprojekt, ” Högtem- 
pera turkorrosion  i förbränningsgaser”  har som målsättning bl a  reduktion 
av m ateria lskador i d ieselm otorer och ångpannor samt utveckling av bättre 
materia lkvalite ter  och ytskikt. Plasmasprutningens användbarhet och 
framtida möjligheter bl a  som ytbehandlingsmetod klarläggs i ett  för
projekt. N ötn ingsbeständigheten  för valda stål- och järnvarian ter  under 
olika användningsbetingelser undersöks  i projektet ” Abrasiv/erosiv nö t
n ing” . P rojektet syf tar  även till att u tforma å tgärder mot nötning i form av 
ytbeläggningar och  specifikationer för förebyggande underhåll.

V erkstadsindustrin  intar en dominerande roll i det nordiska näringslivet 
och  en be tydande andel av fondens resurser  går till projekt som bidrar till 
utveckling av verkstadstekn ik .

Svets teknik  behandlas  i två  pågående projekt, dels for tsätter  arbetet i 
projektet ” Adaptiv styrning av gasm etallbågsvetsning”  och dels stöds ett 
projekt som skall u tveckla  m etoder  för M IG-punktsvetsning av aluminium.

B earbetn ingstekniska  problem tas upp i några projekt. Projektet ” Djup- 
profilslipning”  avslu tades under  åre t och resulta tet finns dokum entera t  i 
en rapport som kan anskaffas från Teknologisk Institut i K öpenhamn. 
” B earbetningstekniska  förutsättn ingar för ökad automatisering vid skä
rande bearbe tn ing”  ä r  titeln på  ett  projekt som skall undersöka möjlighe
terna  till produktion  med begränsad manuell övervakning utanför normal 
arbetstid.

F onden  har stött e tt N O R D FO R SK -in it iera t  förprojekt som skall kart
lägga modellm ater ia lteknikens nuvarande användningsmöjligheter vid för
bättring av plastiska deform ationsprocesser  samt industrins behov av vida
reutveckling inom området.

Vissa projekt behandla r  problemställningar omkring viktiga funktioner
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såsom konstruktionsteknik , kvalitetsstyrning, standardisering m m . F on

den s töder via IN ST A  ett antal s tandardiseringsprojekt som berör verk
stadsindustri .  På kva li te tsövervakningsom rådet pågår ett projekt som skall 
utveckla  hjälpmedel för kvali tetsstyrning, speciellt lämpade för samarbetet 
mellan industrikunder och underleveran törer.  Det nordiska sam arbe tsor
ganet Stöpforsk har tagit initiativ till ett projekt där man skall utveckla icke 
destruktiva  m etoder  för kontroll av gjutgods. Fonden  stöder för närvaran
de en förprojektfas.

Slutligen kan näm nas projektet ” G eom etr iska  produktmodeller  
(G PM )” , som a rbe ta r  med utveckling av modulverktyg för numeriska 
produktm odeller  som utgör en central del i systemet för datorstödd  kon
s truk tion -p ro du k t ion  (CAD/CAM). Detta projekt ä r  starkt inriktat mot 
själva verks tadsindustr in  fastän det formellt hör till datateknikom rådet.

Fonden  s töder för närvarande två större projekt som innehåller u tveck
ling av da ta tekn ik . ” G eom etr iska  produktm odeller”  är nämnt under  av
snittet om verks tadsteknik . Det andra  projektet har titeln ” C atherine”  och 
har som målsättning att  u tveckla  ett mikro/minidatorstött  verktyg för sy
stem- och program varuutveckling  av komplex natur. Verktyget grundar 

sig på det i USA framtagna SA DT-system et (Structural Analysis and 
Design Technique).

På elek tron iksidan  pågår ett av fonden och Teknologistyrelsen i D an
mark samfinansierat projekt som syftar till att på E lektronikcentralen i 
D anm ark bygga upp ett nordiskt inspektorat för administration av i första 
hand det väs teuropeiska  certif ieringssystemet för e lek tronikkom ponenter 
(CECC) och på sikt det internationella lE C Q -system et.  E lektronikcentra
len blev under  1979 godkänd som danskt inspektorat i förhållande till 
C E C C  och är av respektive provningsmyndigheter i Norge och Sverige 
bemyndigad att handha  inspekto ra tverksam heten  i dessa  länder.

I ett annat projekt, som i sin helhet finansieras av fonden, utvecklas 
proto typutrustn ing  av antenn- och mikrovågsutrustning för mottagande av 
d irekta sateilit-TV-utsändningar. Utrustningen skall tes tas  under fältmäs
siga förhållanden under  1980/81.

Inom om rådet m assa- och papperstekn ik  s töder fonden ett projekt som 
berör  mjukpapperstil lverkning och vars målsättning är att utveckla  och 
u tvärdera  m e to der  för artificiell applicering av cylinderbeläggning så att 
körbarheten  av pappersm ask iner  förbättras och slitaget minskas. Ett annat 
projekt om fattar  energisparande vid extern  och intern av loppsvatten
behandling inom skogsindustrin.

Texti lindustrins va t tenvårdsproblem  behandlas i ett projekt vars mål
sättning dels ä r  a tt optim era  vatten-, energi-, och kemikalieanvändningen, 
dels a tt m inska u ts läppen av toxiska och svårnedbry tbara  kemikalier. I ett 
annat projekt inom o m råde t tex til- och läderteknik  e ftersträvas en förbätt
ring av a rea lu tbyte t per  vik tenhet vid tillverkningen av läder.

På det grafiska  om rådet avslu tades under  1979 ett projekt som har
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framtagit m etoder  för utvärdering av tidningsinriktade textbehandlings- 
system. M etoderna  beskrivs i en rapport utgiven av Grafiska Forsknings
laboratoriet, S tockholm, och S tatens tekniska forskningscentral, grafiska 
laboratoriet,  Esbo. Projektet var initierat av N ordisk Avisteknisk Samar- 
be tsnäm nd  (NATS). N A T S  har  även varit initiativtagare till ett annat 
pågående projekt "U nd e rsö k n in g  av färgverk i ro ta tionspressar”  som 
utförs av sam m a två  forskningsinstitutioner.

Utveckling av nya p rocesser  och  p rodukter  samt lösande av miljö

problem utgör huvudinnehålle t i fondens pro jektverksam het på området 
livsm edelstekn ik . I ett projekt u tvärderas  nya användningsområden för 
gluten, som uppk om m er som sidoprodukt vid en nyutvecklad process för 
ve tebaserad  s tärkelseproduktion. P rocessen  innebär stora miljömässiga 
fördelar jäm fö r t  med annan  form av stärkelseframställning, men proces
sens ekonom i är starkt beroende av prismässigt acceptabla  avsättn ings
möjligheter för s idoprodukten  gluten.

Ett projekt av intresse speciellt för västra  delarna av N orden  har som 
målsättning att ta  fram förutsättn ingar för utnyttjande av nordatlantens 
bestånd av blåvitl ing som råvara  till nya konsum tionsprodukter.  F iskarten 
fö rekom m er i rikliga m ängder man har  tillsvidare endast fiskats i begränsat 
omgång och utes lu tande som industrifisk. Miljöproblematiken omkring 
p rocessvattne t  från fiskindustrin behandlas i ett flerårigt N O R D FO R S K - 
projekt som har pågått även under  1979. Fonden  har även stött ett u tred 
ningsarbete som undersö ker  möjligheterna att förstärka sam arbetet inom 
den nordiska forskningsaktivite ten på  fiskeriområdet.

I ett förprojekt u tvärderas  de teknisk-ekonom iska förutsättningarna för 
att uppföra  ett melassbasera t  sockerraffinaderi i Is land. Processekonomin 
är  baserad  på  geotermisk energianvändning.

F onden  har  beviljat stöd till ett omfattande FoU -program om risk- och  
säkerhetsana lys  för industriella produktionssystem  och anläggningar. Pro
gram m et, som kallas ” S C R A T C H ” , handhas av N O R D F O R S K  och berör 
e tt s tort antal institutioner, m yndigheter och industrier i Norden.

H uvudv ik ten  av fondens satsning på  om rådet energiteknik  har lagts på 
u tredningar inom olika delom råden. F ö r  nävarande pågår en ADB-baserad 
kartläggning av energiforskningsprogramm ens inriktning i de nordiska län
derna  med målsättning att kunna peka  ut samordningsmöjligheter för ener
g iforskningsprojekt samt en branschvis  kartläggning av energiförbruk
ningen inom nordisk industri kompletterad  med en undersökning av FoU- 
aktiv ite ter  för energibesparing. F onden  stöder även en försöksverksam het 
som syftar  till att  effektivisera energianvändningen inom järn- och stål
b ranschen  genom att med hjälp av en energikonsulent sprida kännedom 
om energiteknik som kan appliceras inom branschen.

V erksam heten  på projektnivå kan delas upp dels i energiproduktion, - 
d istribution och -accumulering, dels i energianvändning inom industrin. 
F lera  projekt berör  problem beträffande distribution och lagring av energi.
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Tillförli tlighetsproblemet i sam band med planering och drift av eldistribu- 
tionsnät har behandla ts  i ett  förprojekt med uppgift att u tröna  behov av och 
möjligheter till nordiskt utvecklingssamarbete .  Ett under  1979 avslutat 
projekt har utvecklat datorm odeller  anpassade  för fjärrvärmesystem till 
glesare bebyggelse. Projektresulta tet ä r  avsett som hjälpmedel för att 
bedöm a under  vilka betingelser fjärrvärme kan tänkas vara  konkurrens
kraftig gentem ot andra  uppvärm ningsalternativ .  1 e tt annat projekt be
handlas da torm odeller  för värm elager till f järrvärmesystem och ett för
projekt har utrett  möjligheterna att u tnyttja  metallhydrider som värm e
lagringsmedium.

Flera projekt som här hänförts till andra  teknikom råden innehåller del
målsättningar på energ iteknikom rådet.  Sådana är t ex projekten "H ög-  
tem pera turkorrosion  i fö rbränningsgaser"  och ” Energisparande vid ex
tern och intern av loppsvattenbehandling  i skogsindustrin" .

N ord test har för sin verksam het 1979 erhållit 2 milj S E K  och för 1980 har 
fonden beviljat 2,2 milj SE K .

IN STA  (internordiskt standardiseringssam arbeie) har bildats för sam 
ordning av det nordiska standardiseringsarbetet.  För  nordiska s tandardi
seringsprojekt under  1979 har fonden anslagit en medelsram på 0,6 milj 

SEK.

Sam arbete  m ed  nationella  och nordiska organ

Fonden  skall i sin verksam het ta hänsyn till de enskilda ländernas 
nationella prioriteringar samt till verksam heten  inom andra nordiska sam- 
arbetsorgan. Fonden  behöver  därför väl utvecklade kontak ter med cen 
trala nationella s tödorgan för teknisk forskning och industriell utveckling 

samt med olika nordiska organ.
N ära  sam arbete  har e tablerats  med de nationella organen inom fondens 

in tresseom råde samt med N O R D F O R S K  och N ord tes t .  Fonden  har här
igenom för sina pro jektbedöm ningar haft tillgång till en erforderlig och 
om fattande fackkunskap  samt säkerställt att den egna prioriteringen koor
dinerats med de prioriteringar som de enskilda medlemsländerna ti llämpar 
för sina nationella u tvecklingsinsatser.  Sam arbete t  har även omfattat sam 
finansiering av vissa projekt.

Fonden har haft k on tak te r  med olika organ under  N ordiska Ministerrå
det och N ord iska  rådet,  speciellt med m inisterrådssekretaria tet i Oslo, 
kultursekretar ia tet i K öpenham n och N ordiska Investeringsbanken i H el
singfors samt N ord iska  rådets presidiesekretariat i Stockholm.

In form ation

För att öka  kännedom en om fonden och dess verksamhet har aktuell 
broschyr och annat informationsmaterial givits en omfattande spridning, 
främst till industrier, branschorganisa tioner samt forskningsinstitut och - 
institutioner i N orden .  Sekre taria te ts  personal har även informerat om 
fonden vid olika nordiska  möten samt vid besök på olika organisationer.



1926 C 35/e

R em isser

F onden  har  u nder  året y ttra t sig över  två  medlemsforslag till N ordiska 

rådet:
-  Å tgärder för att underlä tta  industriella projekt (A 554/e)
-  Den nordiska glasindustrin (A 557/e).

A D M IN IS T R A T IO N

Styrelse

Fonden  leds av en styrelse, som är underställd Nordiska Ministerrådet, 
och har  att  följa de allmänna riktlinjer och de prioriteringar detta  utfärdar 
och beslutar.

I styrelsen ingår en ledamot med suppleant från vart och ett av de fem 
nordiska länderna samt en ledamot med suppleant från N O R D F O R S K . 
N O R D F O R S K s  ledamot har  ingen rösträtt.

O rdföranden  och vice ordförande utses av styrelsen för ett år åt gången. 
O rdförandeskapet skall c irkulera mellan deltagarländerna.

S tyrelsen har under  verksam hetsperioden  haft följande sammansättning:

Styrelsens ordförande har under  året varit avdelingsdirektør Per-Chris- 
tian Endsjø  och vice ordförande direktør Ivar Haahr.

Styrelsens sam mansättn ing under 1980 framgår av bilaga 2.
Fyra  av åre ts  sju s ty re lsesam m anträden  har hållits i Stockholm. I sam 

band med de tre övriga mötena  som hölls i Raufoss , Kuopio och K öpen
hamn hade s tudiebesök anordna ts  för styrelsen och sekretariatet.

Sekretaria t

F ondens sekretaria t ä r  förlagt till Stockholm och leds av en direktör. 
S ekretaria tet har haft följande personal:

Rut B äcklund-Larsson . direktör

Marianne A nderson , handläggare (administration och ekonomi)
Jens Peter N ielsen, civilingeniør
Robert von Pfaler, diplomingenjör ( f r o m 1979-02-01)



1927C 35/e

M argareta  T iger, a ss is ten t (deltid)

Irene N ielsen , kon to rist ( f ro m  1979-05-01)

S ek re ta ria te t har stö rre  delen  av å re t varit sam lokaliserat m ed N O R D 
FO R SK  och N o rd tes t. G enom  överenskom m else fö rhyrdes under denna 
tid viss adm in istra tiv  service av N O R D FO R SK . D en 1 novem ber flyttade 
fondens sek re taria t till nya lokaler på B irger Jarlsgatan  27.

E konom isk  fö rva ltn in g

S ek re ta ria te t har skö tt den ekonom iska förvaltn ingen, inklusive bokfö
ringen.

E fte r sam råd  m ed kam m arkollegiet i S tockholm  detaljg ranskas räken 
skaperna  av S jöåker R ev isionsbyrå  A B, vars auk to riserade  rev iso r U lf 
E genäs varit ansvarig  för g ranskningen.



1928 C 35/e

R esultaträkning 1979-01-01-12-31  (SEK)
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B alan sräk n in g  1979-12-31 (SEK )

Thom as Sidenbladh  
P er-C hristian E ndsjø  
K ris tm undur H alldörsson

Ivar H aahr  
P ekka M alinen  

Tore Tysland
R u t B äcklund-Larsson
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N o te r  till bokslu te t 1979 
N ot I . U nder 1979 h ar lån på tillsam m ans 1815 780 SE K  beviljats till 3 pro jek t.

D ärm ed  h a rfo n d e n  beviljat to talt 15 lån m ed e tt b e lo p p a v  13425242 SE K . 
A v de to ta lt bev iljade lånem edlen  har 1 342 833: 30 S E K  ej u tn y ttja ts  utan 
å te rfö rts  till fonden .
U n d er 1979 h a r  4 lån m ed en u tes tåen d e  skuld om  42 7 2012:20  SE K  
avsk riv its .
U nder 1979 h ar v idare  2 lån börjat am o rte ras . På dessa  har 215 876:10 SE K  
influ tit u n d er 1979 och  av to ta lt beviljade lånem edel har därm ed  
329 876: 10 å te rb e ta la ts .
F o n d en s å te rs tåen d e  lånefo rd ran  u tg jorde så ledes vid årssk ifte t 
74 8 0520:40  SE K .

N ot 2 . 1 d e tta  belopp  ingår m edel till s ty rg ru p p er, pro jek tuppfö ljn ing  och  u tv ä rd e 
ring som  ske tt i se k re ta ria te ts  regi.

N ot 3 .1 sam band  m ed a tt fonden  bev iljar lån m ed villkorlig å terbeta ln ing  redov i
sas d essa  som  en  kostn ad . Vid å terbeta ln ing  redov isas rän to r och  am o r
te r in g ar som  en in täk t.

N ot 4 . 1 p o sten  Administration  ingår:

N ot 5. Å re ts  u n d e rsk o tt av räk n as m ot balan sera t ö v ersk o tt.
I en lighet m ed fondens m öjligheter a tt påtaga sig fö rp lik te lse r för kom 
m ande å r  h ar fo rm ellt re se rv e ra ts  4 766695 S E K  fö r 1980.
Av beloppet hän fö r sig 1 253 000 S E K  till en garan ti, 854 000 S E K  till 3 lån 
d ä r  låneav ta len  ej v a r k lara  vid årssk ifte t och  reste ran d e  2659695 S E K  
till b idrag.
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Skrivelse till statsrådet och chefen för industridepartem entet från 
kam m arkollegiet, revisionskontoret

R egeringen har 1973-06-29 fö ro rdnat a tt kam m arkollegiet från och med 
den 1 ju li 1973 tills v idare skall svara  fö r rev ision  för den nord iska fonden 
fö r teknologi och industriell u tveckling  (N ord isk  Industrifond).

F ondens sty re lse  h a r e fter kon tak t m ed rev isionskon to re t vid kam m ar
kollegiet uppdrag it åt auk to rise rade  rev isorn  U lf E genäs, S jöåker R evi
sionsbyrå  A B, a tt svara  fö r detaljgranskning av fondens räkenskaper och 
förvaltning.

R ev isionskon to re t vid kam m arkollegiet har g ranskat fondens verksam 
h e tsb erä tte lse  fö r 1979, sty re lsep ro toko ll och räkenskaper för verksam 
hetsperioden  1979-01-01 — 12-31 sam t den av U lf E genäs upprättade 
granskn ingsberä tte lsen , som  här bifogas.

D en u tförda rev isionen  har inte givit an ledning till anm ärkning.

S tockholm  den 10 april 1980

Olle H aw or  
C h e f fö r kam m arko lleg iets rev isio n sk o n to r

T IL L Ä G G  2

G ranskningsberättelse för Nordisk Industrifond

U ndertecknad  rev isionsby rå  som  u tfört detaljgranskning av fondens 
räkenskaper och förvaltn ing fö r å r  1979, få r e fte r fullgjort uppdrag avge 
följande berä tte lse .

G ranskningen  har om fatta t genom gång av sam tliga verifika tioner sam t 
kontro ll av g rundreg istreringen .

B okförda anslag  och  lån har avstäm ts m ot p ro tokollfö rda sty relsebeslu t. 
Sam tliga no teringar i p ro jek tre skon tran  har kontro llerats .

U pp rä tta t bokslu t har av stäm ts m ot g rundnoteringarna. Sam tliga tillgo
dohavanden  hos ban k er och postg irokon to re t har kon tro llera ts m ot kon to 
ku ran te r och sa ldobesked . V ärderingen av behålln ingar i u tländsk  valuta 
har kon tro llera ts m ot vid bokslu tstillfället gällande köpkurser. Sam tliga 
låneavtal har inven te ra ts .

K on tro llsum m ering  har skett av dagbok, huvudbok  och årsbok .
D en sålunda u tfö rda  granskningen  har inte givit anledning till anm ärk

ning.

S tockholm  den 20 m ars 1980

S jöåker R ev isionsbyrå  AB

T IL L Ä G G  1

U. E genäs  
A ukt. rev iso r
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I den  följande p ro jek tsam m anställn ingen  har endast m edtagits de projekt 
som  u n d er 1979 erhållit stöd  från  fonden  i form  av bidrag. D ärem ot ingår ej 
de industrie lla  u tveck lingspro jek t som  erhållit lån.

U n d er å re t har a rbe te  pågått inom  ytterligare  ca  40 p ro jek t, till vilka 
m edel bev iljades före 1979. D essa p ro jek t finns beskrivna  i verksam hets
b e rä tte lse r av seende tidigare verksam hetsår.

P ro jek ten  h a r indelats i fö ljande om råden .
M ateria ltekn ik
K orrosion  och y tbehandling
V erkstadstekn ik
D ata tekn ik  och elek tron ik
E nergiteknik
Teko- och lädertekn ik
G rafisk  teknik
L ivsm edelstekn ik
D riftsäkerhetstekn ik
P rovn ingsm etoder
S tandard iseringsm etoder
Ö vrigt

B IL A G A  I

P ro je k tv e rk sa m h e t 1979

M aterialteknik

A rbete t slu tfö rdes 1979-06-30. P ro jek te t avsåg att generellt studera 
grundläggande m ateria ldatas inverkan  på resisten sen  m ot term isk  u tm att
ning, och a tt u tveck la  en  allm änt användbar p rovningsm etod för bestäm 
ning av res is ten sen  m ot te rm isk  u tm attn ing . D en d irek t p rak tiska  tilläm p
ningen rik tas m ot te rm isk  u tm attn ing  hos valsm antlar fö r alum inium gjut- 
ning och hos varm valsar. S lu trapport föreligger och de m edverkande 
forskn ingsinstitu ten  av se r a tt sprida p ro jek tre su lta ten  genom  artik lar i 
fack tidskrifter.
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P ro jek te ts m ålsæ tning er at udarbejde e t funktionskrav-profil for vin
duesk o n stru k tio n er m ed p lastram m er, og anvise egnede provningsm e
toder, m ed henblik  på  at opnå typegodkendelse .

P ro jek tets re su lta te r  bedøm m es kunne blive et vigtigt underlag  for in
dustrie l v idereudvikling  a f  v indueskonstruk tioner i p latm ateriale.

N O R D FO R SK  h ar m edvirket i p ro jek te ts initieringsfase.

P ro jek te t skal gennem  teo re tiske  og prak tiske  analyser klarlægge sam 
m enhæ ngen m ellem  p rocessbetingelser og frekvensen  af trådbrud  ved 
træ kning a f finkobbertråd .

P ro jek te t opdeles i følgende faser:

-  Sam m enstilling a f  p roduk tionserfaringer og opfølgning a f b rudforløb i 
løbende p roduk tion

-  B rudanalyser 
T rådb rud  i m atrice  
T rådb rud  i udglødningssløjfe

-  D riftsførsøg m ed udvalgte p rocesparam etre .

Korrosion och ytbehandling
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P ro jek te ts  m ålsättn ing  ä r a tt klarlägga m ekanism erna fö r punktkorrosion
i anod iserade  stö tfångare . P ro jek te t u tgö r e tt delpro jek t i sam arbetspro jek- 
te t ” A lum inium  i tran sp o rtin d u strin ” .

P ro jek te ts m ålsättn ing ä r a tt klarlägga o rsakerna  till korrosionen  i su lfat- 
och sulfitindustrins b lekerier sam t a tt u ta rb e ta  bekäm pningsåtgärder även 
beaktande system slu tn ing  med dess konsekvenser för m iljövården.

P ro jek te ts m ålsättn ing ä r a tt klarlägga nötn ingsbeständigheten  för valda 
stål- och jä rn v a rian te r under olika användningsbetingelser sam t att u tfo r
m a å tgärder m ot nötning i form  av y tbeläggningar och specifika tioner för 
förebyggande underhåll. P ro jek te t genom förs i fyra delprojekt:
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-  undersökning  av ab rasionsm ekan ism er
-  klarläggning av o lika nö tn ingsbetingelsers inverkan  på slitage av valda 

stål- och  g ju tjä rn svarian te r
-  u tarbetn ing  och anpassn ing  av m etoder fö r förebyggande underhåll av 

hydrau liska  p rod u k te r
-  ökning av kunskap  om  y tsk ik t u nder abrasion  och erosion.

Verkstadsteknik

D e m i  o i e e n ,  i v r ,  o v e i ig e

P ro jek te t sy fta r till a tt u ta rb e ta  system  fö r verktygs- och  bearbetn ings- 
övervakning , spånkon tro ll, p rocesstab ilite t, au tom atisk  hantering  av och 
tillförlitlig inspänning av a rb e tss ty ck en  sam t anpassn ing  av v issa verktygs- 
ty p e r, så  a tt op e ra tö ren  kan  frikopplas från  att vara  bunden  till och styrd 
av  verk tygsm ask inen  och dess a rbe tscyk le r. S ystem en skall p rövas i olika 
produktionstilläm pningar.

V erkstadsindustrin s In te rno rd iska  Forskningskom m itté  har tillsatt en 
nord isk  stödkom m itté , som  fö ljer p ro jek ta rbe te t.
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P ro jek te ts mål är en tekn isk  rappo rt som  ger läsaren  en vägledning i 
användning  av m ask in test, om fattande rev idera t B A S-program  sam t re
kom m endationer fö r användning  av BAS och ISO  m ask in test, vilka möjlig
gör värdering  av tes tre su lta ten . (De u tfö rda  B A S-revisionerna kom m er att 
ingå i B A S-testprogram m et).

D en tekn iska  rappo rten  kom m er att innehålla

-  m otivation  fö r användning  av m ask in test
-  avsik t m ed BAS och ISO  testm e to d e r
-  kom pletterande beskrivn ing  av hur te s te r  u tfö rs (m ätm etoder, m ätdon).

V erkstadsindustrin s In te rno rd iska  Forskningskom m itté  har tillsatt en 
no rd isk  industriell s tödkom m itté , som  följer p ro jek tarbete t. N O R D 
FO R S K  h ar m edverkat i p ro jek te ts  initieringsfas.

P ro jek te ts m ålsæ tning e r at udvikle ikke-destruk tive m etoder fo r kontrol 
a f  s tøbegodskvalite t, de tek tering  a f sugninger, indre revner, slagge-inde
slu tn inger m. m ., sam t kontro l a f  indre m ateria lestruk tu r.

Bevillingen gæ lder en ind ledende pro jek te tape  om fattende litte ra tu r
studium  sam t detailplanlæ gning a f hovedpro jek tet.

Datateknik och elektronik
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M ålsättn ingen fö r nu pågående e tapp  1 av p ro jek te t ä r a tt m inst en 
p ro to typ  av m ikrovågshuvud och  an tenn  skall ta s  fram . F ram tagna p ro to 
ty p er skall kunna användas vid en kom m ande fältprovning.

P ro jek te t ä r  uppdela t i fy ra  delpro jek t:

— utveckling  av m ikrovågshuvud baserad  på  vågledarteknologi (IM)
— utveckling  av  an tennde l (Elab)
— utveckling  av m ikrovågshuvud b aserad  på FE T -teknologi (VTT)
— utveckling  av faslåst lokaloscilla to r (A U C).

N ord isk  Industrifonds sty relse  har tillsatt en sty rgrupp  fö r pro jek tet. 
E tapp  1 kom m er a tt s lu trappo rte ras  u nder våren  1980 sam t följas av en 
fä ltp rovningsetapp .

i  i  c* ii IX i _ _ i i i v i m g , w i i ,  o i ,  i ’i u t g t

Indenfo r p ro jek te t skal udvikles en ” sub ru tinepakke”  som  gør det m u
ligt for sy stem prog ram m ører at udvikle skræ ddersyede app likationspro 
g ram m er fo r geom etrisk  produktm odellering  uden at d isse behæ ftes med 
konventionelle specialprogram m ers m angel på flexibilitet.

G ennem  sam arbejdet m ed p ilo tv irksom hederne  har p ro jek tet en stærk 
brugerforankring . P ro jek te t følges a f  en nordisk  stø ttekom ité , som  er udset 
a f  V æ rkstedsindustriens In terno rd iske  Forskningskom ité .
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P ro jek te ts m ålsæ tning e r at udvikle et m in i/m ikrodatam at-stø tte t an a
lyse- og design-væ rk tø j, som  kan beny ttes ved udvikling a f sto re , kom 
plekse system opgaver (om fattande såvel hardw are  som  softw are). Vigtige 
d e lom råder er analyse a f  b ruger/kunde-behov  og funktionel specifikation 
og design a f da tam atsystem er.

P ro jek te t bygger på SA D T -system et som  e r udviklet a f  det am erikanske 
firm a S ofttech  Inc, W altham , M assachusetts . Softtech  deltager som  sam 
a rb e jd sp a rtn e r i C atherine.

P ro jek te t skal følges a f  en nord isk  referancegruppe m ed rep resen ta tion  
fra industri, F oU -in s titu tioner og N O R D FO R SK .

Energiteknik

Sym posiet afho ld tes 15—16 o k to b er 1979 og sam lede 125 deltagere . 
M ålsæ tningen m ed sym posiet var at klarlægge forskningens nuværendi 

stade indenfor jo rdvarm e-p rob lem atikken , sam t varm epum pesystem et 
m uligheder til m axim al udny tte lse  a f  denne energikilde.

Sym posiet e r dokum en tere t i 2 rapporter.

M ålet fö r energ ikonsu len tens verksam het är a tt effektiv isera energ ian
vändningen inom  jä rn - och  stå lb ranschen  genom  a tt sprida kännedom  om 
energiteknik  som  kan app liceras inom  branschen .
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Teko- och lä d ertek n ik

P ro jek tet påbörjades 1976 och dess tv å  huvuduppgifter är:
— att op tim era tex tilindustrins va tten -, energi- och kem ikaliehushållning 

med p rocessin te rna  å tgärder
-  a tt m öjliggöra dels en u r m iljövårdssynpunkt accep tabel behandling av 

p rocessva tten , dels en högre grad av återanvändn ing  av vatten  genom  
att särskilja  p ro cessv a ttn e t e fter grad och typ  av förorening.
U nder 1979—80 skall resu lta t som  vunnits inom  de 6 delpro jek ten  kom p

le tteras genom  ytterligare  arbete  inom  en begränsad  del av det tidigare 
a rbetsfä lte t.

P ro jek te t ko n cen tre ras  på  tv å  väsen tliga frågor:
— fab rik sin te rna  å tgärder som  sy ftar till en optim ering av olika p rocesser 

vad gäller va tten -, kem ikalie- och  energianvändning
-  å tgärder fö r a tt m inska u ts läppen  av tox iska  och svårnedb ry tbara  kem i

kalier.

A realudby tte t p e r væ gtenhed  (rendem entet) e r a f  væ sentlig  betydning 
fo r økonom ien  i garveriv irksom hed . De seneste  års skæ rpede miljøkrav 
har m edført, a t en  del p ro cesse r og m etoder har m åtte t æ ndres, og herved 
er indført nye, til dels ukend te  sam m enhæ ng m ellem  p rocesfak to re r og 
rendem ent. G arverfo rsøgss ta tionen  ved Teknologisk  Institu t gennem fører
i sam arbejde m ed nord iske garverie r et om fattende forsøgsprogram , hvis 
resu lta te r skal m uliggøre optim ering af rendem ente t.

R endem entp rob lem atikken  tæ ges op til behandling  på N ord isk  läderke- 
m istförenings kongres 1980, som  denne k o n g res 's  hovedtem a.
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Grafik teknik

De tv å  prim ära  p ro jek tm ålen  är:
— utveckling  av en m etod fö r kvalitativ  bedöm ning av färgverk av såväl 

trad itionell som  m odern  typ  sam t användning av denna m etod fö r studi
um  av förekom m ande och p lanerade  färgverkstyper

— inventering  och bedöm ning av sty rsystem  på m arknaden så a tt ägare av 
p ressar m ed konven tionella  färgverk  kan få underlag  för beslu t om 
even tue llt köp  och installa tion  av sty rsystem  och uppfattn ing om upp- 
nåeliga effek ter härav .

Livsmedelsteknik

P ro jek te ts m ålsättn ing  är en  system lösning som  om fattar u tveckling av 
b l.a . fångst-, råvarubehandlings- och produk ttekn ik  fö r utvinning av en 
relativ t rikligt förekom m ande fiskart -  blåvitlingen.

Inom  delom rådet fångsttekn ik  sträv ar m an genom  utprovning av olika 
fångstredskap  till a tt kom m a åt fisken då den ä r som  fe tast m en så spridd 
a tt fly tande trål ekonom isk t inte kan användas. I p ro jek tavsn itte t råvaru- 
behandling fö rsöker m an klarlägga de fak to re r som  påverkar varans håll
barhe t och p ro jek tavsn jtte t p roduk tionstekn ik  om fattar p roduk tions
tekn isk  u tveckling  fö r file tp roduk tion , färsp roduk tion  och to rkade p ro 
dukter.
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Driftsäkerhetsteknik

SC R A T C H  (Scandinav ian  /?isk A nalysis Technology C ooperation) ä r  ett 
nord isk t forsknings- och u tvecklingsprogram  inom  säkerhetsanaly som rå
det, in itierat och  s tö tt av nord iska  FoU -organ isa tioner och företag , som 
ak tiv t bedriver F oU  inom  säkerhetsanalysom rådet.

SC R A T C H ’S huvudm ål är a tt u tveck la  system atiska  m etoder fö r analys 
och beräkning av risker i industrie lla  p roduk tionssystem  och att få dessa 
m etoder inarbetade/p rövade i p rak tisk  tilläm pning.

Till program m et anslu tes frivilligt, m en inom  ram en för e tt sam arbetsav- 
tal, o lika nationella F oU -pro jek t. P ro jek tresu lta ten  bearbetas inom  en 
gem ensam  resu lta tak tiv ite t.

En kontinuerlig  kom m unikation  m ed upp rä ttade  nationella re fe rens
g rupper skall säk ra  resu lta ten s p rak tiska  användbarhet.

F ö r p rogram m ets genom förande an sv ara r en p rogram styrelse  m ed m an
dat från N O R D F O R S K ’s styrelse.

Provningsm etoder

N O R D T E S T , no rd isk t sam arbetso rgan  fö r provning.
B eviljat belopp  för verksam heten  1979 2,0 M SE K  sam t för verksam he

ten  1980 2,2 M SE K .
N ord tes t ä r  e tt no rd isk t sam arbetso rgan  med uppgift a tt främ ja u tveck 

lingen inom  provningsom rådet.
In form ation  om  rekom m enderade  N ord tes t-m etoder, pågående p ro jek t

verk sam het m .m . kan erhållas från  N o rd tes ts  sek re taria t, Box 5103, S- 
10243 S tockholm  5, tel 08-6351 35.

Standardiseringsm etoder

Inom  det in terno rd iska  s tandard iseringssam arbete t, IN ST A , bedrivs 
om fattande sam arbe te , som  prim ärt sy ftar till a tt likalydande nationella 
stan d a rd e r skall ges u t i de o lika länderna. Sam arbete t sy ftar även till 
sam ordning av de nord iska  ländernas ställn ingstaganden i det in ternatio 
nella s tandard iseringsarbete t.

F ö ljande standard iseringsp ro jek t, som  bedrivs inom  IN ST A -sam arbe- 
te t, h ar u nder 1979 erhållit stöd  från  fonden .
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Övrigt

De nord iska  uppfinn ingsstöd jande institu tionerna  har beslu ta t a tt i 
sifiera sam arbe te t. D e tta  skall ske i sådana form er a tt den indust 
användningen av uppfinn ingsverksam hetens resu lta t i de olika nori 
länderna  främ jas.

Fonden  s töder en fö rsöksperiod .

F ö r a tt få fram  tillförlitliga p rognoser beträffande m ängd, kvalite t och 
lokalisering  av m iljöfarligt avfall genom förs en enkätundersökn ing  hos 200 
industrifö re tag  i N orden .
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B ILA G A  2

Styrelse och sekretariat 1980

Styrelse

Finland

Island

N orge

Sverige
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N O R D FO R SK

Sekretaria t
B irger Jarlsgatan  27, 5 tr , S -l 1145 S tockholm  
Tel 08-24 1600 (växel) (int +  46 8 24 1600)
Rut B äck lund-L arsson , d irek tö r
M arianne A nderson , handläggare (adm inistration  och ekonom i)
Jens P eter N ielsen , c ivilingeniør 
R obert von P faler, diplom ingenjör 
M argareta T iger, assisten t 
A nna-L isa H olm lund , kon to rist

B IL A G A  3

Betänkande av Nordiska rådets ekonom iska utskott över berättelsen.

Til Ø konom isk utvalg e r  henvist beretn ing  fra N ord isk  Industrifond 
vedrø rende dets v irksom het i 1979 (C 35 /e/1981). Fondet ble opp re tte t i 
1973 og s ta rte t sin v irksom het i 1974.

I 1979 har fondet gitt s tø tte  til tekn isk-industrie lt inn re tte t sam arbeids
p ro s jek t, til p rosjek t innen energ iom rådet og til sam arbeidsprogram  av 
in teresse  fo r to  eller flere nord iske land. F ondet har i 1979 ydet bidrag eller 
lån for ialt 16,4 m illioner S E K , hvorav  8,5 m illioner SE K  e r gått til 
b rans je inn re tte t sam t tekn ikk inn re tte t v irksom het, 5,3 m illioner S E K  til 
prøvning, standard isering  og m åleteknik  m ens 0.4 m illioner SE K  er an 
vendt til p rosjek t innen energiteknikk.

S iden fondets opp re tte lse  har m edlem slandene tilført fondet m idler for 
tilsam m en 65 m illioner S E K . U tover d isse e r  det gitt 5,6 m illioner S E K  for 
forsknings- og u tv ik lingssam arbeide innen energiom rådet.

F ra og m ed 1979 er fondet innført på M in isterrådets alm innelige bud
sjett. Sam tidig har den tidligere inndeling i p rio riterte  innsatsom råder blitt 
e rs ta tte t m ed en inndeling i fire v irksom hetsom råder: produkt- og p ro ses
sutvik ling , bransje- og tekn ikk inn re tte t v irksom het, prøvning og standard i
sering sam t m åleteknik  og endelig energiteknikk.

F ondet har i 1979 b idratt til finansiering av 39 p rosjek t. U tvalget har 
no tert seg m ed in teresse  p ro sjek tene  innen energ iom rådet, spesielt kartleg
gingen av energ iforskn ingsprogram m enes innretning i de nordiske land. 
den  b ransjev ise  kartlegging av energ iforbruket innen nordisk industri sam t 
fo rsøksv irksom heten  for å effektiv isere energ iforbruket innen jern - og 
stå lbransjen .
8 -10-329. Nordiska rådel. Del 2
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U tvalget vil im idlertid  bem erke at m ens bevilgninger til prosjek t innen 
energ iom rådet i 1978 u tg jorde 22%  av fondets bidrag, var tilsvarende tall 
fo r 1979 3% . Foreløpige tall fo r 1980 v iser im idlertid  at energisprosjek- 
tenes andel igjen u tg jør ca . 20%  av de to tale  bevilgninger. U tvalget har ved 
flere anledninger, senest ved  behandlingen av m edlem sforslagene A 588/e 
om  alternative  d rivm iddel og A 593/e om  nord isk  energiforskning, anført at 
de nord iske innsa tse r på  energ iom rådet må sty rkes. E tte r  u tvalgets opp fa t
ning b ø r således p ro s jek t innen energ iom rådet utgjøre en betydelig  del av 
fondets ak tiv ite ter.

U tvalget har no te rt seg m ed in teresse  den frem stilling som  er gjort i 
bere tn ingen  av den reelle utvikling (basert på lønnskostnadsu tv ik lingen  for 
tekn isk  personale  i svensk  industriv) av fondets re ssu rse r i perioden 1974—
1979. S åledes e r  den reelle verdi av fondets tilførte m idler i 1979 på sam m e 
nivå som  i 1974. D enne frem stilling bek refte r i likhet m ed hva u tvalget ved 
flere tidligere an ledn inger h a r an fø rt, at det e r  et behov fo r å sty rke fondets 
økonom iske ressu rser.

U nder henvisning til ovenstående  fo reslå r u tvalget
at N ord isk  R åd ta r  beretn ing  C 35/e om  N ord isk  Industrifonds 

v irksom het i 1979 till e tte rre tn ing .

S tockholm  22. ja n u a r  1981

S am psa  A a ltion  (K ok) 

G unnar B erge (A)

K n u d  E nggård  (V)

A llen  H ernelius (m) 

Johan  J . Jakobsen  (Sp) 

Lars K orva ld  (K r.F .) 

Sva n te  L u n d kv is t (i) 

F orm ann  

G abriel R o m a n u s (fp) 

Jógvan  Sundste in  (Fkfl)

H alvard B akke (A) 

Ilkka-C hristian  B jörklund (Skdi) 

K n u d  H einesen (S) 

P aul Jansson  (s) 

Bertil Jonasson  (c) 

Erkki L iikatien (Sd) 

Påll P étursson (F)

Ib S te tte r  (KF) 

H enrik W esterlund (Sfp)

K åre Willoch (H)
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C 36/s
1981

Berättelse

från Nordkalottens arbetsm arknadsutbildningscenter

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N am n och adress

N ordka lo tten s a rbe tsm arknadsu tb ildn ingscen ter 

B ox 42
S-95094 Ö verto rneå  
Tel. 0927-10830

B. S tartår  

1970

C. D eltagande länder  

N orge, F in land och  Sverige

D. S y fte

Ö verenskom m else m ellan F in land , N orge och Sverige den 23 sep tem ber 
1971 och den 20 decem ber 1974. (N S s ta t . N U  1971:20, s. 2 1 4 -2 1 8  och N U  
1975:37, s. 4 6 -5 0 .)

N ordka lo tten s arbetsm arknadsu tb ildn ingscen ter är en för F inland, 
N orge och Sverige gem ensam  institu tion  m ed syfte a tt främ ja a rbe tsm ark 
nadsutbildningen särsk ilt i de tre  ländernas nordligaste delar.

E. O rganisation

1. A dm in istra tion  

C entrets ledn ingspersonal
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2. S tyre lsens sam m ansä ttn ing

3. P ersonal

1 K ursfö reståndare
2 U tbildningsm än

31 L ära re , heltid
3 L ärare , deltid

K anslie t

1 K anslifö reståndare

1 A ssisten t
2 K ansliskrivare  (en fö r översä ttn ingsarb .)
2 K o n to ris te r (en anställd  m ed lönebidrag)
1 Telefonist

L änsarbetspersona l 

1 K ura to r
1 E levhem sföreståndare
1 F ritid sassisten t
1 S ko lskö terska  1/2-tid
1 T v ä tte rsk a  (anställd  m ed lönebidrag)

F örråd

1 M ateria lfö rvaltare
2 F ö rrådsm än  (en anställd  m ed lönebidrag)

E konom ipersonal 

1 K okerska
3 l/2E konom ib iträde

Ö vrig persona l

1 A V -central, bokfö rråd  (anställd  m ed lönebidrag) 
3 V ak tm ästare  (en anställd  m ed lönebidrag)
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F. V erksam het_________________________________________
F öljande k u rsv erk sam h e t bed riv es fö r n ärv aran d e  vid cen tre t:

G. F ram tidsp laner

E ftersom  arbetsm arknadsu tb ildn ingen  skall vara  flexibel kan kurser 
utgå och nya kom m a till allt e fte r behovet av a rbetsk raft i de tre ländernas 
nordligaste delar.

En inventering  och undersökning  av föru tsä ttn ingarna  att u töka kapaci
te ten  ä r gjord. D et nya kursp rogram m et 1980-07-31 är fastställd  av AMS 
och SÖ . Se ku rsverksam het. T vå nya ku rser har s ta rta t under 1980. U n
dersökning  om  ev. nya k u rser, läm pliga för N ordkalo ttom rådet är i gång.

O m byggnad av e levhem , 50 st, ä r  gjord 1980 till en kostnad  av 3 milj. kr. 
B ostadbeståndet har u töka ts från 140 bäddar till 210 bäddplatser. B ostads
standarden  kan betecknas som  m ycket god. En försening av om byggna
den , verk s tadsloka le r, teori- och övriga u trym m en har skett p .g .a .  det 
svåra  ekonom iska  läget. P ro jek tering  är dock  påbörjat.
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N y a  lä rop laner inom  storhushåll- och  servering , e lb ranschen , m otor
b ranschen  och fö rberedande teo re tisk a  ku rser kom m er i väsentlig  grad a tt 
stä lla  k rav t på  fö rändringar inom  skolans organisation . En övergång till de 
nya lärop lanerna  h a r fö rsen a ts  något p. g. a. elevhem som byggnad och  av 
vak tan  av nya om byggnader. Ö verången kom m er a tt ske u nder 1980/81.

H . F inansiering

C en tre t finansieras genom  a tt N orge och Fin land fak tu reras en u tb ild
n ingskostnad  p e r ku rsdeltagare  och  vecka (m ånad). K ostnaden  ä r m o tsva
rande vad  u tb ildn ingskostnaden  är i hem landet. Ö vriga kostnader betalas 
av svenska  sta ten .

Skolans förslag  till in ternbudget balanseras på drygt 12,9 milj. kr. En 
nedskärn ing  fö r A M U  som  riksdagen  f. n. behand la r kan bli i s to rlek so rd 
ningen 20—30% . V ad de tta  få r fö r konsekvenser ä r  det svårt i nuläget a tt 
u tta la  sig om.

B IL A G A

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående finansieringen av 
Nordkalottens arbetsm arknadsutbildningscenter i Övertorneå

(Se S a k  E 27, s .2401)
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Berättelse

från Nordiska vägtekniska förbundet

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a vn  og adresse  

N ord isk  V egteknisk  F orbund  
V egdirek toratet
Postboks 8109 D ep 
Oslo 1

B. S tartår  

1935

C. D eltakende land

D anm ark , F in land , F æ røyene, Island , N orge, Sverige

D . M ål
F o rbundets  m ålsetting  e r å frem m e utviklingen innen vegsek toren  g jen

nom  sam arbeide m ellom  fagfolk innen veg- og trafikkom rådet fra de en 
kelte land.

D ette  bø r skje b lan t annet g jennom  nord iske veg- og trafikk tekniske 
m ø ter, sam t u tvalgs- og p rosjek t v irksom het.

E. O rganisasjon

1. A dm in istrasjon

F orbundet b es tå r av en avdeling  i hvert land. H ver avdeling s ty res av et 
nasjonalt avdelingssty re . F o rbundets  sty re  b es tå r av form ann, nestfo r
m ann og sek re tæ r fra hvert avdelingsstyre . L edelsen  av forbundet går på 
om gang m ellom  deltagerlandene. I perioden 1978-80  var N orge ledende 
land.

F o rbunde t n ed se tte r utvalg fo r ulike arbeidsoppgaver. De nasjonale 
utvalg dan n er tilsam m en fo rbundsu tvalg .

2. S tyre ts  sa m m en se ttin g  
V egdirek tør K . O lsen , N orge (form ann)
D irek tø r Jens W isløff, N orge

*C 37/t
1981
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A vd. dir. K . F laa te , N orge (sekretæ r)
V ejd irek tø r P. M ilner, D anm ark 
T ekn . dir. I. Jø rgensen , D anm ark 
Afd. ing. E . R enstrup , D anm ark 

Ö verd ir. V. Suonio , F in land 
D irek tö r J. H akala , F in land 
Dipi. ing. R. G ran lund , Finland 
L andsing . M. H elm sdal, F æ røyene  
S tadsing . J. Jo h an sso n , Fæ røyene 
C iv. ing. J. N o lsøe , F æ røyene 
V ejd irek tö r S. Jo n asso n , Island 
T ekn . dir. Th. T h o rb ja rnarsson , Island 
T ekn . d ir. H . H allgrim sson, Island 
G enera ld ir. C .O . T e rn ry d , Sverige 
D irek tö r B. O. M. O lson, Sverige 
T ekn . dir. H . N ord in , Sverige.

3. P ersonale

F o rbundet har ikke fas t tilkny tte t personale .

F. V irksom het
F orbundet har i 1980 ha tt følgende faste  utvalg i v irksom het:
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60 T ekniske spe- 

sialspørsm ål

I tillegg har 3 ad hoc u tvalg  av slu tte t a rbeidet innen følgende om råder: 
N om enk la tu r
K om m ersiell serv ice til tra fikkan te r 
E nerg iøkonom isering  i vegsek to ren
U tvalgenes a rbe ider e r  p re sen te rt i N V F ’s rappo rtse rie . E n liste over 

rap p o rte r u tg itt i 1980 e r vedlagt.
N V F  arrangerte  sin 13 kongress i O slo 9 - 1 2  ju n i 1980 u nder tem aet 

” V eger, vegtrafikk og re s su rse r” . O m lag 1 000 p e rsoner fra hele N orden  
deltog på  kongressen . P rogram , fo redrag , d iskusjoner og oppsum m eringer 
e r  gitt u t som  en kongressrapport.

G. F rem tidsp laner

F orbundet vil i 1981 arbeide v idere m ed å etab lere  en sam ordnet nordisk 
nom enk la tu rtjeneste  fo r vegsek to ren  (se N V F -rappo rt nr. 12: 1980).

U tvalgene e r nå i ferd  m ed å u tarbeide  p laner for de neste to  å r  (1981 - 

82). P lanene vil foreligge våren  1981.

H . F inansiering

F orbundet d isponerer ikke egne økonom iske m idler.
De enkelte  m edlem sorgan isasjoner og institu sjoner finansierer driften 

gjennom  sin deltagelse i u tvalg og styre.
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53 R apport nr. 1/1980 B rovedligeholdelse. U dvalg 61. B roer og fæ rger
54 R apport nr. 2/1980 Sam spil mellem bo rer og veje. U dvalg 61. B roer 

og fæ rger
55 R apport nr. 3/1980 F erjedrift. U tvalg 61. B ruer og ferjer.
56 R apport nr. 4/1980 L astfo rsk rifte r for vegbruer. U tvalg 61. B ruer og 

ferjer.
57 R apport nr. 5/1980 V ejdatabanker E ksem pler på anvendelser. U d

valg 62. D atabehandling  og m åleteknik .
58 R apport nr. 6/1980 K om m ersiell service til trafikkan tene. Ad hoc 

u tvalg for kom m ersiell serv ice.

59 R apport nr. 7/1980 N y udform ning a f lokalgader. En nordisk over
sikt. U dvalg 64. Miljø.

60 R apport nr. 8/1980 N y udform ning a f lokalgader. U dvalgte ek 
sem pler. U dvalg 64. M iljø.

61 R apport nr. 9/1980 V isuelle forhold. K onflik ter m ellem trafik og 

miljø. U dvalg 64. Miljø.
62 R apport nr. 10/1980 M öjligheterna att fö rbä ttra  lastb ilstransporternas 

ekonom i i F in land. U tsk o tt 11. V egtrafikekonom i.
63 R apport nr. 11/1980 T rafikksanering  -  aktuelle tiltak. U tvalg 52. 

T rafikksikkerhet.
64 R apport nr. 12/1980 Vej- og trafik teknik  -  hvordan kom m unikere? 

Ad hoc udvalg nom enklatur.
65 R apport nr. 13/1980 F orsterkn ing  av veg. U tvalg 31. V egens opp

bygning.
66 R apport nr. 14/1980 D ränering  u tan  öppna d iken. U tsko tt 31. Vägens 

uppbyggnad.
67 R apport nr. 15/1980 V intervägbyggande. U tsko tt 31. V ägens upp

byggnad.
68 R apport nr. 16/1980 Sand og m oræ ne i vejbygning. Sekundæ re frik

tionsm ateria le r (SFM ) til overbygning. U dvalg 31. V ejens opbygning.
69 R apport nr. 17/1980 F iberduk  i vägbyggandet. U tsko tt 31. V ägens 

uppbyggnad.
70 R apport nr. 18/1980 O bservasjonsstrekn inger på vegnettet i N orden . 

U tvalg 3 1. V egens oppbygning.
71 R apport n r 19/1980 T rafikm ätn ingstekn ik . U tsko tt 51. T rafikanalys 

och trafikreglering.
72 R apport nr. 20/1980 En m odell för väghållarnas tra fik säk erh e tsa r

bete . S lu trapport från  u tsk o tte ts  arbetsg rupp  1. U tsko tt 52. T rafiksäker

het.
73 R apport nr. 21/1980 M ålsetn ing i trafiksikkerhedsarbejdet. U dvalg 

52. T rafiksikkerhed .

B l L A G  A

F ortegn ing  over ra p p o r te r  u tg itt i 1980
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74 R apport n r 22/1980 D atabehandling  i vegsek toren  på  80-tallet. U tvalg 

62. D atabehandling  og oppm ålingsteknikk.
75 R appo rt nr. 23/1980 P rosjek tkata log  1980. U tvalg 41. D rift av veger 

og gater.
76 R apport nr. 24/1980 A utom atisk  m ätdatareg istrering  inom  geodesi 

och  fo togram m etri. U tsk o tt 62. D atabehandling och m ätningsteknik .
77 R appo rt nr. 25/1980 P resen ta tionstekn ik , fo tom ontage. M etoder och 

användning . U tsk o tt 62. D atabehandling  och m ätningsteknik .
78 R appo rt nr. 26/1980 S ikkerhe tshy tte r p å  m ask iner -  u tform ing, b e 

stem m elser. U tvalg  63. V egm askiner.
79 R appo rt nr. 27/1980 Miljö -  gällande krav fö r ljud p roducera t av 

m askin. U tsk o tt 63. V ägm askiner.
80 R appo rt nr. 28/1980 M askinføreropplæ ring  -  kartlegging av dagens 

situasjon . U tvalg  63. V egm askiner.
81 R apport nr. 29/1980 M oto rredskap , bestäm m elser under tran sp o rt på 

väg och  a rb e te , m ärkning, besik tn ing  och registrering  -  kartläggning av 
gällande bestäm m elser. U tsk o tt 63. V ägm askiner.

82 R apport nr. 30/1980 O verfla tevann  fra  veg. Foru rensn ing  og b esky t

te lsestiltak . U tvalg  64. Miljø.
83 R appo rt nr. 31/1980 V ejsek to rens energiforbrug. Ad hoc udvalg. 

E nerg ibespare lse  i ve jsek to ren .
84 R apport nr. 32/1980 T rafikp lanering  i no rd iska tä to rte r. U tsko tt 21. 

Planläggning av väger och gator.
85 R apport nr. 33/1980 L uftforurensn ing  ved trafikkårer. D ataoversik t 

og skisse til beregningsm etode. U tvalg  64. Miljø.
86 R appo rt nr. 34/1980 K onsekvensana ly ser. U tvalg 11. V egtrafikk- 

økonom i.
87 R apport nr. 35/1980 V egtrafikkstøy . U tvalg 11. V egtrafikkøkonom i.
88 R apport nr. 36/1980 K lassifisering  a f  en trep renø rer. U dvalg 13. A d

m in istration  og arbejdsorgan isation .
89 R appo rt nr. 37/1980 F orbundsudvalgsm ødet på  R øm ø. A sfaltbæ re- 

lag. U dvikling siden 1973. A sfaltslidelags lystekn iske egenskaber. U dvalg 
33. A sfaltbelæ gninger.

90. R apport n r. 38/1980 S kader på  nyere beton  vejsbelæ gninger i D an
m ark. U dvalg 32. C em ent- og specialp rodukter.
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Berättelse

från Nordiska konstförbundet

(Ö verläm nat av N ord iska  m inisterrådet)

*C 38/k
1981

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ordiska konstfö rbundet (N K F)
M annerheim vägen 18 A 
SF-00100 H elsingfors 10 
Tel. (90) 607861 
öppet m å, ti, on, 9 - 1 6  
Pohjoism ainen taideliitto  

N ordic A rt A ssociation

B. S tartår

1945. N K F ’s stadgar an tagna vid konstituerande m öte den 8 novem ber 
1945, senas te  ju s te ring  1972.

C. S y fte

G enom  kontinuerlig  verksam het i form  av u tstä lln ingar, konstm öten  och 
inform ation b id rar N ord iska  konstfö rbundet till den nordiska sam hörig
hetskänslan  Of h ku ltu rgem enskapen  till gagn för det nord iska konstlivet.

D. O rganisation

I. A dm in istra tion

N K F  b estå r av fem nationella sek tioner som  handhar verksam heten  i 
respek tive land. F ö rbundets  sty rande organ är fö rbundsrådet. Det består 
av 3 x 5  delega ter, u tsedda av sek tionerna . Förbundsrådet u tse r fö rbunds
o rd fö rande, fö rb u n d ssek re te ra re , fö rbundskassö r och en rev iso r som  re
p resen tan t för konstnärskåren  föru tom  de två rev isorer, som u tses av 
S ta tens rev isionsverk  i F in land. F örbundsråde t tillsä tter även a rb e tsu t
sko tt. D et koord inerande a rb e te t sam t skötseln  av inform ation och ekono
mi sker på fo rb u n d ssek re ta ria te t i H elsingfors.
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2. S tyre lsen  (fö rbundsrådet) per den 31.12.1980 

M attinen , Seppo , g rafiker, D
H ofm ann, A ase, cand . ju r . ,  D 
K ujasalo , M atti, m ålare , F  
F red rik sson , Stig, m ålare , F ,
Jaukku ri, M aare tta , fil. k an d ., F 
G ud jónsdó ttir, S igrún, m ålare . 1 
B ergsdó ttir, V algerdur, grafiker, I 
H ö sk u ld sdó ttir, T horb jörg , m ålare, I 
R ittun , T ho rste in , m ålare, N 
K om issar, A nne M arie, tex tilkonstnär. N 
R oscher-N ie lsen , C h r., cand . ju r . ,  N 
N urm i, M atti, m ålare, S 
H allek , E nno , sku lp tö r, S 
B olter, Leif, m ålare , S
K aalund , Bodil, m ålare , fö rbundso rd fö rande, D 
V oipio, N iilo, kansliråd , fö rbundskassö r, F

3. P ersonal

Ö sterberg , A nnem ie, dipl. ko rresponden t, fö rbundssek re te ra re , F 
S ek re ta ria te t har också  de tta  å r  skö tts av fö rbundssek re teraren  ensam . 

Tillfällig ex tra  hjälp har dock an lita ts vid genom förandet av vissa projekt. 
D å fö rb u n d ssek re te ra ren s befattn ing  form ellt ä r  en halvdagstjänst, ä r sek
re taria te t -  såsom  ovan angivits under punkt A -  öppet m åndagar, tisda
gar och onsdagar m ellan kl. 9 och 16 finländsk tid.

4. R evisorer

U tsedda av S ta tens rev isionsverk  i F inland:
M attila , H annu , ö verrev iso r 
S vartström , Jan , rev isor 
U tsedda av N K F:
R äsänen , K auko , p ro fesso r, sku lp tör, F 
S om ersalo , H eikki, m ålare, F , suppleant
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N K F kan se tillbaka på ett ak tiv t år. Av de stadgeenliga arbetsom rådena 
h ar den kon tak tskapande verksam heten  varit livligast. F räm st bör näm nas 
sem inariet ” O ffentlig u tsm ykking  i N o rd en ” , som  ägde rum  i början av 
jun i m ånad i M oss, N orge. S em inariet, som  leddes av den svenske konst
nären L ars H ofsjö , genom fördes m ed stöd från N ordisk  kulturfond och 
m ed nationella bidrag till sek tionerna . Inalles 44 personer, ark itek ter, 
k onstnäre r och rep resen tan te r för ku ltu rm yndigheterna och konstu tb ild 
ningsinstitu tionerna i hela N orden  deltog. E tt om fattande förhandsm aterial 
hade sän ts ut före sem inariet, som  hade deta ljp lanera ts  av en arbetsgrupp  
under ledning av den norske konstnären  A nne M arie K om issar. Själva 
sem inariearbete t inleddes m ed fem nord iska föredrag: H enning Dam gård- 
Sørensen . D anm ark, talade om konstu tb ildn ingen . Jan  Söderlund, F in
land, om sam arbete t m ellan a rk itek te r och konstnärer. G estu r Thorgrim s- 
son, Island, om  p rak tiska  e rfa ren h e te r av ett offentligt utsm yckningsupp- 
drag, Carl N esjar, N orge, om  experim entell verksam het för bildkonst vid 
M assachusetts Institu te  o f T echnology i USA och A nders C lason, Sverige, 
om konstnärens m edverkan  i vår fysiska m iljögestaltning.

En rapport från sem inariet har tryck ts i 400 exem plar och d istribueras 
kostnadsfritt till alla berö rda  p arte r i N orden . R apporten  kan också i 
begränsad om fattn ing rekv ire ras från N K F 's  sek re taria t. En översättn ing  
av tex ten  till finska och isländska ä r under arbete .

O vannäm nda sem inarium  kan b l.a . ses som ett led i N K F 's  strävan att 
skapa kon tak t m ellan de nord iska  b ildkonstnärerna  och närstående y rkes
grupper. En annan form  fö r kon tak tskapande verksam het ligger i att öka 
kon tak terna  m ellan b ildkonstnärerna  inom N orden . Sålunda deltog en 
rep resen tan t för de nord iska konstnärso rgan isa tionernas sam arbetsorgan , 
N O R D F A G , den norske konstnären  Bjørn M elbye G ulliksen i N K F 's  
fö rbundsrådsm öte . V idare har kontakt e tab le ra ts  med den sam iska konst
närsorganisationen  Såm i D äidocehpiid  S earvi. liksom  också  kon tak terna  
med L istafélag  F ø royar har fo rtsa tt. N K F  fö rsöker nå kontakt också med 
konstnärerna  på G rönland . B l.a . har rapporten  från ovannäm nda sem ina
rium  även sän ts ut till e tt antal g rön ländska konstnärer.

B eträffande m ö tesverksa m h e t för övrigt kan följande näm nas.
-  i augusti m ånad deltog fö rbundssek re te ra ren  i en in troduk tionskurs i 

nordiskt sam arbe te , anordnad  av F ören ingarna N ordens Förbund i sam 
arbete  med N ord iska  m in isterrådet och N ord iska rådet.

-  i sep tem ber m ånad deltog  fö rbundsord fö rande Bodil K aalund i konfe
rensen "D en  nord iska ku ltu rgem enskapen  — fiktion eller verk lighet” , 
som  N ord iska  råd e ts  presid ium  hade arrangerat i G öteborg .
Vid båda d essa  m öten p resen te rades N K F  s verksam het i korthet för 

m ötesdeltagarna. Vid in troduk tionsku rsen , som  ägde rum  på H anahol- 
m ens ku ltu rcen trum , var även  N K F ’s tidigare publikationer fram lagda.

E. V erksam het
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bland dem  N ord isk  konstka lender och inventeringskatalogen K unst i N o r
den , som  väck te  in tresse b land deltagarna.

N K F ’s in terna  m ö tesverksam het har om fatta t ett a rbe tsu tsko ttsm o te , i 
jan u a ri m ånad i K øbenhavn  och det stadgeenliga fo rbundsrådsm otet, som  i 
å r  hölls i R oslagen u tan fö r S tockholm  vid m ånadssk ifte t a u g u s ti-s e p te m 
ber. D essu tom  sam m anträdde sem inariets arbetsgrupp  tre gånger. Slutli

gen har även  kon tak tm öten  sek tionerna  em ellan ägt rum , se sektionernas  
egna årsrapporter, bilagorna 1—5.

Ä ven på u tstä lln ingsom rådet h a r förbundet haft ak tiv ite ter under det 
gångna å re t. P ro jek te t E x p o rtk o n st, inledde N K F  redan  fö r tre år sedan 
fö r a tt -  i likhet m ed fö rbundets u tom nord iska satsn ingar, u tställn ingarna i 
Rom  1955 och H annover 1966 -  också  på 70-talet fö rsöka visa en sam nor
disk konstu tstä lln ing  i E uropa. D enna gång var m ålet inriktat på England, 
H olland och Jugoslav ien . I början  av januari m ånad besökte den finländske 
konstnären  Paul O sipow , som  också  varit ansvarig  för de förberedande 
sonderingarna beträffande u tstä lln ingsm ateria let i de olika nordiska län
d erna , L ondon  fö r a tt d ä r p resen te ra  p lanerna för e tt an tal tänkbara  utställ- 
n ingsm ottagare. M an visade e tt uppenbart positiv t in tresse för pro jek tet. 
D å fö rbundets egna re su rse r inte räck te  till för en p resen ta tionsresa  också 
till H olland och Jugoslav ien , an sök tes  om  m edel från N ord isk  kulturfond. 
A nsökan  avslogs em ellertid  och därm ed ställdes ett viktigt p ro jek t, vars 
syfte var a tt göra den sam tida nord iska  b ildkonsten  känd i länder där en 
sam nord isk  satsning på de tta  om råde veterligen inte hittills g jorts, igen på 
fram tiden.

F rågan  om  sådana sam nord iska  sa tsn ingar ä r  dock fortfarande lika ak tu 
ell och k räv er en lösning. D iskussionerna i N K F  kring detta  problem  
kom m er därfö r a tt fo rtsä tta , de tta  så  m ycket m era som  man inom N ordiskt 
konstcen trum  enligt uppgift tillsv idare inte ser några m öjligheter a tt u tv id
ga cen tre ts  u ts tä lln ingsak tiv ite ter till länder u tanför N orden.

Sam tliga sek tioner i N K F  a rb e ta r fö r övrigt aktiv t med olika utställ- 
n ingsidéer ju s t med tanke på N ord isk t konstcen trum s in ternord iska u tstä ll
ningar. D irek tkon tak ten  m ellan konstcen tre t och  sek tionerna är rä tt livlig 
efter a tt cen tre t har fått en egen u ts tä lln ingssekre terare , se närm are sek 
tionernas rappo rte r. Av d essa  fram går också  några nationella u tstä ll
n ingsak tiv ite ter av olika slag, se rappo rte rna  från F inlands (bilaga 2) och 
Sveriges (bilaga 5) sektioner.

Information. F öru tom  den tidigare näm nda sem inarierapporten  har in
form ationsverksam heten  i å r om fattat bulle tiner som  gått ut till k onstnärs
organ isa tionernas tid skrifter. D ärtill kom m er den in form ationsservice som 
sek re ta ria te t fo rtlöpande ger såväl i m untlig som  i skriftlig form  till ensk il
da förfrågare. D å det gällt översä ttn ingsarbete  till och från isländska har 
N K F  fått b istånd  av lek to rerna  E yv indur E iriksson och K ristínn K ristjåns- 
son (fr. o. m. höstterm inen). N K F  har också  i å r m edverkat till kontakten  
m ellan de nord iska konstnärso rgan isa tionerna  i N orden  och Skandinavisk
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forening i R om , vars konstnärsko lleg ium  fö r närvarande fö restås av den 
finländske konstnären  L eea  T iihonen.

B eträffande inform ation kan slutligen näm nas, a tt N K F  på begäran av 
Sekre taria te t fö r nordiskt kulturellt sam arbete  har sam m anställt en k o rtfa t
tad p resen ta tion  av fö rbundet och  dess verksam het i form  av en diaserie 
om 11 bilder m ed fö rk larande text.

Utlåtanden. N K F  har fungerat som  rem issorgan för N ord iska m in isterrå
det ifråga om  N O R D SA T -pro jek tet och skriften ” N ord isk t ku ltu rsam ar
bete under 1970-talet, En v ärdering” , sam t för N ord iska rådet beträffande 
m edlem sförslagen om  en u tby tes- och stipendieordn ing  för nord iska bild
k onstnäre r och om  åstadkom m ande av stödordningar för a tt uppm untra  
k o n stindustriidkare .

V idare har N K F ’s fö rbundsråd  gjort e tt u tta lande till det finska under
visningsm inisteriet angående p lanerna på att överfly tta  det i H elsingfors 
belägna K rigsm uséet till Sveaborg.

F. F ram tidsp laner

Sekretaria te t fly tta r . N K F  har accep te ra t e tt erb judande från Fören ing
arna  N ordens F örbund  att få hy ra  u trym m en i de lokalite ter som N o rd en 
förbundet har hyrt i H ufvudstadsb ladets fastighet vid M annerheim vägen 
18 i H elsingfors. F ly ttn ingen  kom m er att ske i m itten av januari 1981. Då 
den lägenhet, där fo rbundssek re ta ria te t nu finns, ligger i en fastighet som 
enligt p lanerna skall saneras hösten  1981, stod N K F  inför hotet a tt vara 
u tan u trym m en fö r sitt sek re taria t från näm nda tidpunkt. 1 och med N o r
denfö rbundets erb judande har d e tta  hot e lim inerats och N K F  kom m er nu 
a tt vara  en av tre  sam nord iska organ isa tioner som a rbe ta r under sam m a 
tak. D en tredje är organisationen  N O R D F IL M . N K F  ser i denna "sam - 
fly ttn ing”  ökade m öjligheter till spridning av kännedom  om nordiskt bild
konstsam arbete  och till en växelverkan  m ellan de tta  och nordiskt ku ltu r

sam arbete  i allm änhet.
B land de närm ast liggande verksam hetsp lanerna  kan näm nas arbete t 

med att fö rverkliga de förslag till å tgärder, som  sem inariet i M oss fram 
lade. F räm st gäller det a tt få till stånd en handbok  fö r dem  som  har med 
offentlig u tsm yckning  i N orden  att göra. Enligt p lanerna inleds arbete t 
redan i jan u a ri m ånad, och red igeringsarbetet och tryckningen skulle ske 
hösten  och vin tern  1981 och handboken  därm ed ligga färdig våren 1982 för 
d is tribu tion . En fö ru tsä ttn ing  är dock att finansieringen kan ordnas; N K F  
kom m er b l.a . a tt an söka om  bidrag från  N ord isk  kulturfond. V idare strä 
var m an till a tt få e tt nordiskt förlag ekonom iskt med i sam arbetet.

E tt annat arbe tsom råde  från  sem inariet ä r  att få fram  lösningar på den  
utövande konstnärens prob lem , då det gäller offentliga utsm yckningsupp- 
drag. D et blir närm ast frågan om insam ling, översättn ing  och förm edling 
av inform ation  på om råde t, e tt a rbete  som  kom m er att ske på sek re taria te t 
i sam arbete  med sek tionerna .



1962 C 38/k

Inom  sek tionerna  kom m er man också  att a rbeta  m ed fö rberedelserna för 
det sem inarium  om B ildkonsten  och m assm edierna som  N K F  p lanerar att 
hålla år 1982. O beroende av hur det slutgiltigt går för N O R D S A T-projek- 
te t, s tå r N orden  inför e tt ökat m ediasam arbete , inte m inst på eterm edias 
om råde. H är gäller det a tt inte glöm m a bort bildkonsten  och dess speciella 
ställning som  ett m edium  i m ediet. N K F  ser det som  viktigt a tt b ildkonst
närerna  är ak tiv t m ed från  fö rsta  början  i det ökade sam arbetet. E tt fö rsta  
trevande  försök att skapa kontak t med eterm edia på sam nordisk  basis 
g jordes vid N K F 's  sem inarium  år 1976, B ildkonsten och eterm edia. Ar
1982 kom m er det a tt gälla hela m assm ediafältet och sek tionerna  kom m er 
a tt lägga sto r vikt vid e tt grundligt fö rarbete . D etta  kom m er att ledas av 
v iceord fö rande i den svenska sek tionen . E nno H allek.

B eträffande det fram tida kon taktskapande arbetet ä r det skäl att näm na 
n ästa  års stadgeenliga m öte, som  ä r p lanerat att äga rum  i Island. F ö rbun 
det kom m er a tt an söka  om  tilläggsm edel fö r a tt kunna inbjuda rep resen tan 
te r  för konstnärso rgan isa tionerna  i N ordens m inoritetsom råden. D ärm ed 
avses F äröarna , sam eom rådet och G rönland.

In form ationen  kom m ande å r ä r  p lanerad a tt ske på sam m a sätt som  i år. 
M en fö r 1982 s träv a r N K F  till en m era regelbunden inform ation, som 
skulle rik ta  sig till en stö rre  publik. H ur denna inform ation skall se u t, är 
ännu inte färd igp lanerat. M en att behovet är stort bev isar de regelbundet 
å terkom m ande förfrågningarna gällande N ord isk  konstkalender, som 
N K F  ty v ä rr m åste  lägga ner e fter e tt års utgivning (1978) av brist på 
resu rser.

N K F  har också  and ra  pub likationsp laner, som  dock är m era långsiktiga. 
N ärm ast fö res tå r det tidigare näm nda handbokspro jek te t.

M ed tanke på lång tidsp laner i övrigt har N K F  -  såsom  näm nts i budget
fram ställningen för 1982 — inte haft m öjligheter a tt närm are u tarbeta  
sådana. E tt p ro jek t på sik t, som  m an dock redan nästa  år skall göra upp en 
närm are plan för, ä r  in förandet av e tt tem aår i det nord iska ku ltu rsam arbe
te t på det tvärkonstnärliga  p lanet. N K F  förestä ller sig prelim inärt, a tt ett 
sådant regelbundet å terkom m ande tem aår skulle förverkligas som  ett sam 
arbete  m ed F ören ingarna N orden  och K onstnärsråden  i de nordiska län
derna.

I långtidsp lanerna ingår självfallet -  liksom  också i p lanerna för de 
närm aste  åren  -  e tt fo rtsa tt go tt sam arbete  med N ordiskt konstcen trum . 
Som det kanske v ik tigaste fram tidspro jek te t, i vilket N K F  räknar med att 
m edverka, ser fö rbundet u tveck landet av e tt nordiskt gästateljénät som  en 
fo rtsä ttn ing  på de a te ljée r vilka inom kort kom m er att stå  färdiga på 
Sveaborg . F ö rbundets  nationella sek tioner har här en viktig uppgift att 
påverka  berö rda  m yndigheter och instanser i positiv riktning för att i varje 
land få å tm instone  en fö r gästa te ljéverksam het lämplig plats med i det 
nord iska nätet.
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G. F inansiering och ekonom i 
Ö versik t öv er b okslu t och  budget (fmk)

2. K om m en tarer till översikten

Vid en jäm fö re lse  m ellan budgeten  för 1980 och det prelim inära utfallet 
för sam m a å r kan m an k o n sta te ra , a tt fö rbundet har p ressa t ned u tgifterna 
för adm in is tra tion  och drift från F1M 121000 till FIM  97000. V idare har 
verksam heten  kunnat m er än fö rdubblas. O rsaken är först och främ st 
genom förandet av sem inariet om  offentlig u tsm yckning i N orden. D etta  
fanns inte m ed i årsbudgeten . Enligt p lanerna skulle N K F  ansöka om 
medel för genom förandet. Det beviljade anslaget från N ordisk  kulturfond 
var dock betydligt m indre än det belopp som  förbundet hade ansökt om. 
Då det hade varit till s to r skada fö r sem inariet och dess resu lta t a tt försöka 
genom föra det i stym pad form , beslö t N K F  att dels göra om disponeringar i 
sin egen budget och dels genom  sek tionerna  fö rsöka få nationella stöd till 
sem inariet. D e tta  lyckades. M en då därtill kom . att rese- och logikostna
derna hade stigit av sevärt sedan den ursprungliga budgeten  för sem inariet 
g jordes upp, har p ro jek te te t i prak tiken  krävt en sto r insats av oavlönat 
a rb e te , inte m inst i sek tionerna . 1980 års budget kom m er dock av allt att 
döm a att kunna b alanseras, b l.a . tack  vare en m indre finländsk donation  
till N K F .

K ungstanken  i fö rbundets budgetfram ställn ingar är den , a tt de adm ini
stra tiva  utg ifterna inte borde u tgöra m er än högst 45 %  av de to tala  utgif
terna. R esten  skall gå till verksam het. Idealet vore förhållandet 40/60. Vad 
gäller å r  1980 to rde  s lu tresu lta te t kom m a rätt nära  idealet: enligt det 
p relim inära u tfallet blir det 43 %  fö r adm in istra tion  och 57 %  fö r verksam 
het. D etta  har alltså  m öjliggjorts genom  de ex tra  bidrag som har beviljats 
fö rbunde t, främ st ku ltu rfondens stöd till sem inariet, m en också  tack  vare 
den tidigare näm nda oavlönade a rbetsinsa tsen .
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B udgeten  fö r 1981, som  rev iderades av fö rbundsrådet och nedbantades 
från  sina ursprungliga FIM  258000 till F IM  193000 eller det belopp som  
bidraget till N K F  över den  nord iska ku ltu rbudgeten  slutligen fastslogs till, 
kan  inte uppv isa  ovannäm nda utgiftsfördelning. Förhållandet ä r  ungefär 
54/46. E n rä tt tung belastn ing på  den  driftsm ässiga sidan ä r hyran , som  i 
det närm aste  kom m er att fö rdubblas i och m ed a tt fo rbundssekre taria te t 
fly ttar till nya lokalite ter. D essa  kom m er fö r övrigt inte a tt vara  stö rre  än 
de nuvarande. P risökningen bero r på den stark t förhöjda k vad ra tm eter
hyran  jäm fö rt m ed den N K F  för närvarande betalar. F örbundet räknar 
dock  m ed a tt u n d er 1981 kunna få tilläggsstöd för sin verksam het och 
äm nar söka  om  bidrag, b l.a . fö r det viktiga handbokspro jek te t som  har 
näm nts u n d er punk t E  i denna verksam hetsberä tte lse .
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Beretning om  den i den danske sektion af Nordisk Kunstforbund  
stedfundne virksom hed i perioden 1. oktober 1979—30. septem ber 
1980

Den danske sek tions m edlem m er har indtil 31. maj 1980 været:
væ veren  N anna  H erto ft, K IK U , m aleren  B ent K arl Jacobsen , K IK U , 

m aleren Bodil K aalund , A kadem irådet, m aleren Seppo M attinen, for
m and, A kadem irådet, m aleren  H ans C hr. Ege, B K F , billedhuggeren Y an. 
B K F  og m useum sinspek tø r Jan  G arff, m useum srepræ sen tan t.

Som  sek re tæ re r i sek tionen  har fungeret A ase H ofm ann, H anne-L isbeth  

R asm ussen og Ole W ildt P edersen , alle kulturm in isterie t.
D en nuvæ rende sek tions m edlem m er b es tå r af:
m aleren H erm an Stilling, K IK U , m aleren B jarne W. T roels trup , K IK U , 

m aleren Bodil K aalund , A kadem irådet, grafikeren Seppo M attinen, fo r
m and, A kadem irådet, m aleren  H ans C hr. Ege, B K F , billedhuggeren Yan. 
B K F , og mag. art. M ikael W ivel, m useum srepræ sen tan t.

Som  sek re tæ rer i sek tionen  fungerer R osa C ederm ark  og A ase H of

m ann, begge ku ltu rm in isterie t.
Sek tionen  har u d o v er ha lvårsm øder i den sam lede kom ité for in terna

tionale kunstudstillinger afholdt 6 m øder.
V irksom heden  har hovedsagelig  væ ret koncen tre re t om  sam arbejdet 

m ellem  N ord isk  K unstcen trum  og N ord isk  K unstforbund , udarbejdelse af 
en fo rre tn ingsorden  fo r den  danske  sektion  sam t forarbejdet i forbindelse 
med afholdelsen  af sem inare t om  offentlig udsm ykning i N orden . H er
udover har m an drø fte t de spørgsm ål, som  h a r væ ret rejst a f N ordisk  
K unstforbund  m ed henblik  på  fo rbundets arbejdsudvalgsm øde i jan u a r 

1980 og fo rbundsrådsm øde i a u g u s t-s e p te m b e r  1980.

M an har i sek tionen  lagt væ gt på N ord isk  K unstforbunds rolle som 
idéskabende og kritisk  o rgan  fo r N ord isk  K unstcen trum , sem inarievirk- 
som heden , opbygningen a f  et nord isk  gæ steatelier-net sam t sam arbejdet 
m ed N ordfag.

Med hensyn  til etableringen a f et gæ steatelier-net har man besigtiget 
flere poten tielle  m uligheder i D anm ark.

S ek tionen  har afholdt et m øde m ed lederen a f N ord isk  K unstcen trum , 
Erik K ru sk o p f i ja n u a r  1980, ligesom  sek tionen  har væ ret væ rt ved arbe jd s
udvalgsm ødet i K øbenhavn  i ja n u a r  1980.

F ra  dansk  side (kom iteen fo r in ternationale  kunstudstillinger) har man 
givet afslag til P er B aagøe på ansøgning om  tilskud til V iolet S o l’s udstil
ling på Sveaborg  i m arts 1980.

M an har ydet e t re jsetilskud  til den danske gruppe af E xperim ental 
E nvironm ent 1980 i fo rb indelse  m ed en udstilling i Island i ju li 1980. Man 
har givet afslag på en ansøgning fra  g ruppen F ynske K unsthåndvæ rkere

B IL A G A  1
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om stø tte  til en vandreudstilling  i O denses nordiske venskabsbyer. Man 
har stø tte t en udstilling a f M arie H jo rth , H anne M ailand, H ans Helge 
N ielsen  og Ingelise W estm an i T rondheim  K unstforening.

M an har s tø tte t en udstilling a f P reben H ornung i G alleri F  15 i M oss. 
M an har udpeget Palle F rom  og Per K ram er til at rep ræ sen tere  D anm ark 
på udstillingen A rts B altica i V isby, G otland , i ju l i- a u g u s t 1980 sam t ydet 
s tø tte  til den danske deltagelse.

Man har i sam arbejde m ed den danske am bassade i S tockholm  benytte t 
am bassadens lokaler til 2 kunstudstillinger i 1980. I m arts p ræ sen terede  
m an en udstilling a f Ole Sporring  og i ok tober en udstilling af Tom  K røjer.

B l L A G  A 2

Verksam hetsberättelse för Nordiska konstförbundet i Finland 
(N K F’s finska sektion) 1980'

Sektionens m edlem sfören ingar:
Suom en T aite ilijaseura-K onstnärsg ille t i F inland. Suom en Taideakate- 

mia -  F in lands K onstakadem i, Suom en T aideyhdistys-F inska K onstfö re
ningen, Suom en K uvanveistä jä liitto -F inska  B ildhuggarförbundet, Suom en 
T aidegraafiko t-F in lands grafiska k o n stnäre r, T iadem aalariliitto-M ålarför- 

bundet, Suom en K uvata ide järjestö jen  liitto-F inlands b ildkonstorganisa
tioners förbund . T am pereen  T aiteilijaseura-T am m erfors konstnärsfö ren 
ing, H elsingin T aite ilija seura-K onstnärsfören ingen  i H elsingfors, T urun 
T aideyhdistys-Å bo K onstförening och V iipurin T aiteilijaseura-V iborgs 
konstnärsfören ing .

Sektionens styrelse  har haft följande m edlem m ar fram  till å rsm ötet den 
16.05:

Stig F redriksson , m ålare, o rd förande 
Matti K ujasalo . m ålare, v iceordförande 
L isbet L und-Schw ela, g rafiker 
Paul O sipow , m ålare 
M arjatta Palasto , sku lp tör 
K im m o P yykkö. sku lp tö r 
V eikko S tålham m ar, g rafiker 
O sm o V altonen , sku lp tör
Sven-O lof W esterlund , grafiker och som  represen tan t för U nderv is

n ingsm inisteriet Olli N ärvä , avdelningschef.

1 Ö v ersa tt från finska
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E fte r å rsm ö te t ä r  sty re lsens o rd förande M atti K ujasalo  och viceordfö- 

rande Stig F red riksson .
N ya sty re lsem ed lem m ar ä r M artti A iha, sku lp tö r (e fte rträder Kimm o 

Pyykkö) och Ipi K ärk i, m ålare (e f te rträder Paul O sipow ).
Som sek tionens sek re te ra re  och kassö r verkar FK  M aaretta  Jaukkuri.

Sektionens u ts tä lln ingskom m itté  1979—80:
O sm o V altonen , ordförande
M arika M äkelä, supplean t Ipi K ärki, M ålarförbundet 
H arry  K ivijärvi, sku lp tö r, supplean t U kri M erikanto , F inska Bildhug- 

garförb.
Ilppo H eikuri, grafiker, supp lean t T apani M ikkonen, F inlands grafiska 

konstnärer.
S tyrelsen  har fram  till o k to b er 1980 sam m anträ tt nio gånger och utställ- 

n ingskom m ittén en gång.
Sektionens rep resen tan te r i fö rbundsrådet har varit: M atti K ujasalo. 

Stig F red riksson  och sek re te ra ren . I a rb e tsu tsk o tte t har sektionen rep re 

sen te ra ts  av Paul O sipow  (till den 1.9) och d ärefter av M atti K ujasalo  med 

Stig F red rik sson  som  supplean t.

V erksam heten

I u tställn ingen "N u tid a  nord isk  k o n st”  på G alerie P laisiren , H ässelby 
slott u tan fö r S tockholm  deltog m ålarna Sinikka Palonen och Reijo Vil- 
jan en , u tsedda av sek tionen . Reijo V iljanen deltog även i u tställningens 
vernissage.

Sektionen har gjort upp ett förslag till u tstä lln ingsverksam het för N or
diskt konstcen trum  åren  1981-83 . Paul O sipow  har haft ansvare t för det 
fo rtsa tta  sonderingsarbete t på uställn ingspro jek tet E X PO R T -K O N ST  och 
i L ondon undersök t po ten tie lla  u ts tä lln ingsp la tser sam t haft d iskussioner 
m ed rep resen tan te r för dessa. U ställn ingspro jek tet har sederm era sk rin 
lagts.

Vid det sem inarium  som  N K F  arrangerade  i M oss i N orge, rep resen te ra 
des Finland av kon stn ä re rn a  Stig F red riksson . L ars-G unnar N ordström . 
A ntero  K are och Jan-O lo f M allander sam t av ark itek t Jan  Söderlund. som 
även höll F in lands in ledn ingsanförande. T em at för an förandet var sam ar
bete t m ellan a rk itek te r och b ildkonstnärer.

Vid uppföljn ingssem inariet fö r ku ltu rhändelserna  under ” B arnets å r” 
deltog grafiker L isbet L und-S chw ela som  rep resen tan t för sektionen . S e
m inariet hölls på H anaholm ens ku ltu rcen trum  den 7 -9 .2 .1 9 8 0 .

I ok tober gjorde sek tionens sty relse  en resa till O slo på inbjudan av 
N K F 's  norska sek tion . S ty re lsens m edlem m ar fick bekan ta  sig med den 
höstu tstä lln ing  som  då pågick i K unstnernes H us. D essutom  besöktes ett
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flertal m useer i O slo och sty relsen  fick en  inblick i det norska konstnärsfö r
bundets verksam het.

Sektionen  har fö rhand la t m ed M ålarförbundet, F inska Bildhuggarför- 
bundet och F inlands grafiska k onstnärer om  m öjligheterna att varje år 
arrangera  tre  p riva tu tstä lln ingar med verk av en b ildkonstnär från tre olika 
nord iska länder. U tställn ingarna skulle äga rum  i H elsingfors i de ovan 

näm nda organ isa tionernas gallerier och de skulle öppnas sam tidigt på ett 
bestäm t datum , näm ligen den 5 feb ruari, som  är Johan  Ludvig R unebergs 
födelsedag  och dagen fö r K onstnärsg ille ts i F inland årsfest. Den första  
nord iska  u tstä lln ingsserien  av de tta  slag strävar man till att få genom förd 
år 1981.

Sektionen  har också  gjort upp ett förslag till e tt konstnärssem inarium . 
som  skulle arrangeras av N K F  och i vilket -  förutom  de nord iska länderna
-  även  de övriga Ö stersjö länderna  skulle delta.
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Kort redogörelse för FIM s verksamhet år 1980'

U tställningar:

1 början  av år 1980 valde FIM s u tställn ingskom m itté Snorri Sveinn 
F rid riksson  och E lias B. H alldörsson  att som  FÍM s rep resen tan te r delta i 
en utställn ing i G alleri P laisiren på H ässelby  slott. I början  av jun i öppnade 
sku lp tö r Sigurjón Ó lafsson en utställn ing  av sina verk i F lM -salen  på 
inbjudan av FÍM  och K onstfestivalen  1980. I sam band med utställningen 
gav FIM  ut fem postkort med bilder av Ö lafssons verk. Som m arutstä ll
ningen i F ÍM -salen  ägde rum  i juli och 18 konstnärer visade då sina verk. 
H östu tstä lln ingen  på K jarvalsstad ir började den 27 sep tem ber och var 
öppen till den 12 ok tober. Av v issa av de fem konstnärers verk , som 
utgjorde u tstä lln ingens ” k ä rn a”  gjordes en uppsättn ing kort. Samtidigt 
som  höstu tställn ingen  ägde rum  på K jarvalsstad ir hölls på inbjudan av 
FÍM  en u tställn ing  i FÍM -salen med verk av L ars H ofsjö. U nder arbete  är 
F ÍM s deltagande i u tställn ingar som  kom m er att hållas i W iesbaden, 
F rankfu rt och vid R ostock-b iennalen .

' Ö v e rsa tt från isländska
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F IM s årsm öte

FIM s årsm öte  hölls i april m ånad. S ty re lsens sek re te ra re , Sigridur 
B jörnsdóttir undanbad  sig om val. I stä lle t för henne valdes V algerdur 
B ergsdóttir. S ty re lsen  b es tå r nu av följande: S igrún G uð jónsdóttir, ordfö
rande, V algerdur B ergsdö ttir, sek re te ra re , T horbjörg  H ösku ldsdö ttir, kas
sör, Jon  R eykdal och E irikur Sm ith, m edlem m ar.

Styre lsem öten:
Styrelsem öten  hålls två gånger per m ånad. U tställn ingskom m itténs o rd 

förande ä r Ö rn T h o rste in sson , som  också  deltar i sty relsens m öten.

M öten  u to m la n d s , som  F ÍM  har deltag it i:

Sigrún G uð jónsdó ttir deltog  i N K F ’s a rbe tsu tsko ttsm ö te  i K øbenhavn  i 
februari. Sek tionen  fö rberedde även  deltagandet i sem inariet om offentlig 
utsm yckning i M oss den 31 m a j-3  jun i i N orge. N K F  inbjöd Sigrún 
G uðjónsdóttir och  G estu r T horgrim sson , som  höll e tt föredrag  m ed ljus
bilder. K u ltu rm in isterie t bekostade  tv å  andra  inbjudna rep resen tan te r för 
Island till sem inariet: S igrún G udm undsdó ttir, sku lp tö r och G udm undur 
T ho r P älsson , ark itek t. Jon  R eykdal och Björg T ho rste in sdö ttir deltog i 

N ord isk t konstcen trum s rådsm ö te  i jun i. S igridur B jö rnsdó ttir rep resen te 
rade FÍM  på e tt IA A- och N O R D F A G -m öte i maj i S tockholm  och påny tt i 
sep tem ber på  e tt IA A -m öte i H elsingfors.

D iskussioner m ed  m assm ed ia :

H östen  1979 sände FÍM  en skrivelse till Islands sta tsrad io , i vilken 
institu tionen  kritiserades för a tt b ildkonstens andel i program m en i radio 
och TV  ä r för liten. I februari m ånad de tta  å r  har en näm nd från FÍM  haft 

en d iskussion  kring p rob lem et m ed den adm in istra tiva ledaren för radiobo
laget.

B IL A G A  4

Årsm elding 1980, for Nordisk kunstforbund, Norsk seksjon

F ra  april 1980 e r B ildende K unstneres S tyres oppgaver overta tt av 
organisajonen B illedkunstfaglig  S en tralo rganisasjon . D et nye BKS vil fo rt
sette  som  ansvarlig  fo r den norske  seksjonens arbeid , herunder valg av 
seksjonens m edlem m er, væ re ansvarlig  for seksjonens økonom i og utføre 
det nødvendige sek re taria ts-arbeidet.
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M edlem m er av seksjonen  i 1980 har væ rt:
T ho rste in  R ittum , form ann
A nne M arie K om issar, viseform ann
John  D avid N ielsen
H ilde M æhlum
C hr. R oscher-N ie lsen , sek re tæ r.
En vesentlig  del av seksjonens arbeid  har gått m ed til forberedelsene og 

gjennom føringen av sem inare t ” Offentlig utsm ykking i N o rd en ” , som  ble 
arran g ert på Je løya , M oss og i O slo fra 31. m a i-3 . ju n i i år. D en norske 
seksjonen  sto  som  hovedansvarlig  fo r sem inar-opplegget og u tarbeidet 
b l .a .  sem inarsøknaden  til N ord isk  K ulturfond og sem inarprogram m et i 
de ta ljer. F orberede lsene  ble gjort i næ rt sam arbeid  med sek re taria te t i 
H elsingfors.

I fo rb indelse  m ed sem inarfo rberedelsene  ble det holdt en rekke planleg- 

g ingsm øter. A. M. K om issar var tilstede på A U -m øtet i K øbenhavn  i 
jan u a r , og det ble arrangert to  m øter, et i O slo og et i S tockholm  mellom 
den  norske seksjonen  og sem inare ts o rd s ty re r og sek re tæ r i m ars og april. 
Det ble også holdt flere m øter m ed u tsm ykkingsgruppen i K unstnernes 
H us for utveksling  av idéer og p laner for sem inaret.

D eltagerne på sem inare t ble valgt u t av N K F ’s nasjonale seksjoner, ialt 
44 rep resen tan te r fo r a rk itek tene , b illedkunstnerne, u tdanningsinstitusjo
nene og fra de offentlige m yndighetene.

Sem inare t, som  ble lagt opp som  et tre-trinnsp rosjek t, h ar lagt g runnla
get for en rekke viktige arbeidsoppgaver for N K F  i tiden fram over. B lant 
annet arbeides det nå m ed å få istand en stø rre  utstilling om offentlig 
u tsm ykking i N orden  i regi av N ord isk  K onstcen trum , der de enkelte 
seksjonene blir viktige som  sam arbe id sparte r når det gjelder u tarbeidelse 
av u tstillings-m ateriale. Seksjonene e r også igang m ed det forberedende 
arbeidet til sam m ensetn ingen  av en nordisk  håndbok om kunstnerisk  u t
sm ykking av offentlige bygg till b ruk  fo r oppdragsg ivere , b illedkunstnere 
og ark itek ter.

1 sam arbeid  m ed den finske seksjonen har den norske seksjonen form id
let opphold  i N iels Ø stergaards a te lier på B ornholm . 4 norske kunstnere  
opphold t seg der i løpet av som m eren. Seksjonene har vurdert den videre 
bruken  av ate liere t og funnet at kostnadene er for store i forhold til de 
tilskudd som  m ottas og det e r ved ta tt på N K F ’s årsm öte å  si opp avtalen 
med fru Ø stergaard .

I o k to b er m ottok  seksjonen  besøk  av 10 rep resen tan te r fra den finske 
seksjonen  på tre  dagers besøk  i O lso. D et var lagt opp besøk  b l.a . på 
H østu tstillingen  i K unstnernes H us og besøk  i B K S ’ og N B F O ’s sek re ta 
ria te r m ed o rien tering  om  organ isasjonenes arbeid . D et ble også anledning 
til å  d isku tere  opplegget fo r den norske utstillingen som  skal arrangeres i 
H elsingfors i 1981.

Seksjonen har ha tt 5 ordinæ re m øter og som  nevnt ovenfor, en rekke 
p lanleggingsm øter i fo rb indelse  m ed sem inar-forberedelsene.
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Verksam hetsberättelse för Nordiska konstförbundets svenska sektion 
1/7 1 9 7 9 -1 /9  1980

Sem inarium

M ycket arbete  har u nder våren  1980 lagts ned på fö rberedelser inför 
N K F :s  sem inarium  ” O ffentlig konst i N o rd en "  som  ägde rum  i M oss och 
O slo den 3 1 /5 -3 /6 . Svenska  sek tionens arbetsg rupp  utg jordes av Sonja 
C arlsson , L ars  H ofsjö , K aisa  M elanton och M atti N urm i.

Svenska  deltagare på  sem inariet var:

B irger B om an, sku lp tö r. S ta tens konstråd
A nders C lason , o rd förande och ch e f fö r S ta tens kulturråd
M ichael G ran it, a rk itek t
L ars H ofsjö , m ålare — sem inariets ordförande
K aisa M elan ton , tex tilkonstnär
M atti N urm i, m ålare
Å ke Pallarp , m ålare , p ro fesso r vid K ungl. konsthögskolan

Som  observa tör deltog:

Sonja C arlsson , konstsk riben t, N K F  
Pi E riksson , m ålare 
B o-E rik G yberg , fo tograf
M ailis S tensm an , in fo rm ationssek re terare  vid S ta tens konstråd

N ord isk t konstcen trum  på  Sveaborg  

E rik  K ru sk o p f besök te  S tockholm  den 18 ok tober då b l.a . sam arbetet 
m ellan N K C  och N K F  och sam tliga sek tioners u tställn ingsförslag  d isku te
rades på e tt A U -m öte. K aisa M elanton som  fick i uppdrag a tt u tarbeta  
förslag till tex tilu tstä lln ing  har u tform at tre  varian ter av en sådan uställ- 
ning.

U tstä lln ingssekre teraren  på Sveaborg , Tage M artin H örling, besökte 
S tockholm  vid olika tillfällen våren 1980. På e tt A U -m öte i m ars p resen te 
rade den svenska  sek tionens arbetsg rupp  -  L ars H ofsjö, Ingegerd M öller 
och M atti N urm i -  N K F :s  u tställn ingsförslag , fö re trädesv is de svenska. 
Tage M artin  H örling redogjorde fö r åre ts u tstä lln ingar på Sveaborg.

I april träffades T age M artin  H örling och M atti N urm i då m an d isku te ra 
de sam arbete t m ellan N K C  och N K F , gästa te ljeerna  på Sveaborg  och 
p lanerna  på a tt in rä tta  en grafisk verkstad  där.

M öten  fö r  särskilt inbjudna

D en 16 jan u a ri ano rdnade N K F :s  svenska sektion  e tt kon tak tm öte för de 
isländska grafikerna  Jenny  G udm undsdo ttir, T ho rdu r H all och E dda Jons-

B IL A G A  5
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d o ttir  m ed anledning av u tställn ingen  ” Isländsk  grafik 79”  som  v isades på 
K onstnärshuse ts  G rafikgrupps galleri.

S venska  sek tionen  förläde sitt sista  sam m anträde före som m aren på 
W ärdshuset G od them  den  18 ju n i, dit m an inbjöd C hristina H am acher från 
N U N S K U  fö r att d isku te ra  ett fram tida sam arbete  m ellan N U N S K U  och 

N K F .

U tstä lln ingsverksam het 
N K C :s u tställn ing  ” Stig C laeson  teck n a r S veaborg”  hade vernissage på 

” G alerie P la is iren”  H ässelby  lördagen 22 sep tem ber.
D en 11 o k to b er ano rdnades en pressvisning d ä r Stig C laesson deltog. 

N K F  p resen te rad es  av M atti N urm i och utställningen p resen te rades av 
Ingegerd M oller. F inska  am bassaden  bjöd på lunch m ed p ressråde t Jaakko  
K aurinkosk i som  värd . Sam m a u tställn ing  v isades senare på K onstakade
m iens galleri m ed vern issage lördagen den  10 novem ber.

” N u tida  nord isk  k o n s t”  hade vern issage på ” G alerie P la isiren” H ässe l
by lördagen 19 jan u ari. Svenska  u tstä llare  var K arin  E k lö f och Åke 
T örner. I anslu tn ing  till u tställn ingen  arrangerade  H ässelby  slott sam m a 
dag e tt m öte m ed tem at ” N ord isk  u ts tä lln ingsverksam het” . F rån  N K F :s 
svenska  sek tion  deltog  Sonja C arlsson , E nno  H allek , L ars H ofsjö , K aisa 
M elan ton , Ingegerd M öller, M atti N urm i och B eate Sydhoff.

U tställn ingsbidrag  
U tställn ingsbidrag h a r u tdela ts till följande:

G alerie P laisiren , H ässe lby  slo tt, fö r u tställn ingen ” N utida  N ordisk  
k o n s t” , u tställn ingsb idrag  till de tio m edverkande konstnärerna.

W aldem arsudde fö r u ts tä lln ingar m ed H  Sim berg, H A utere  och Th 
E richsen .

S tadsm useum  fö r u ts tä lln ingar av A ugustin  E h rensvärds teckningar 
E nsk ilda konstnärer: R olf B lom quist, Bo E nglund, L ennart F orsberg , 

L ars H ofsjö  och A nna- G re ta  O lsson.

U N E SC O -rekom m enda tionen  

Som  N K F :s  rep resen tan t deltog  Sonja C arlsson och E nno  H allek på 
sem inariet om  U N E S C O s rekom m endation  om konstnärers sociala ställ
ning globalt sett på  S verigehuset den 7 novem ber.

F örbundsrådsm öte

Å rets fö rbundsrådsm ö te  ägde rum  i R oslagen u tan fö r S tockholm  den 
2 9 /8 -1 /9  m ed följande svenska  deltagare: L eif B olter, Enno H allek, L ars 
H ofsjö  och M atti N urm i. S venska sek tionen  stod som  värd för en fest för 
sam tliga m ötesdeltagare  och m edlem m ar u r svenska sektionen.
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L edam öter

Svenska sek tionen  har u n d er v erk sam hetsåre t haft följande ledam öter: 
M atti N urm i, E nno  H allek , L a rs  H ofsjö , Ingvar Jö rpeland , Sonja C arls
son , L e if B o lter, L enny  C iarhäll, M aud Fagerholm , Bo L indw all, Jan 
M anker, K aisa  M elan ton , B eate  Sydhoff.
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Berättelse

från Nordiska skattevetenskapliga forskningsrådet

(Ö verläm nad av N ord iska  m inisterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ord iska  skattevetenskap liga  forskn ingsrådet
S. 171 94 Solna

B. S tartår  

1973.

C. D eltagande länder

D anm ark, F in land, N orge och  Sverige.

D. S y fte

F orskn ingsrådets uppgift ä r a tt genom  b l.a . finansiering av forsknings
projekt främ ja nord isk t sam arbete  inom  skatteforskningen  med inriktning 
särskilt på frågeställn ingar av gem ensam t nordiskt in tresse.

E. O rgansation

1. A dm inistra tion

F orskn ingsrådet b es tå r av tre  m edlem m ar från varje m edlem sland. 
F o rskn ingsrådets kansli skö ts av sek re te ra ren  på deltid.

2. R å dets sa m m ansä ttn ing  

M edlem m ar

N ielsen , T høger, p ro fesso r, D 
R osm an, Jens , departem en tschef, D 
Eggert M øller, M ogens, lek to r, D v. ordförande 
A ndersson , E dw ard , p ro fesso r, F ordförande 
L eh tovouri, K ouko , p ro fesso r, F  
Söderholm , R ainer, regeringsråd , F 
B orgenvik, H allvard , d irek tö r, N

*C 39/e
1981
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G abrielsen , Inger, fo rsker, N 

Z im m er, F red e rik , fö rste lek to r, N  
E km an, G östa , genera ld irek tö r, S 
Jo h an sso n , S ven-E rik , p ro fesso r, S 
L odin , Sven-O lof, p ro fesso r, S

3. P ersonal

T ivéius, U lf, sek re te ra re , S

F. V erksam het

1. B eviljande av  fo rskn ingsanslag

F orskn ingsråde t h a r inför sina respek tive  sam m anträden  i april och 
ok to b er u tly st forskn ingsanslag  lediga till ansökan . Till aprilsam m anträdet 
hade sex ansökn ingar på  sam m anlagt ca  585000 skr. kom m it in. R ådet 
beslö t därvid  a tt tilldela Jouko  L eh tovou ri, H elsingfors e tt stipendium  på 
8000 fm k. till p ro jek te t ” O n the E valu tion  o f  C orpora te  A ccounting Infor
m ation fo r T axation  P u rp o ses”  och e tt anslag på  20000 fm k. till H eikki 
N iskakangas, H elsingfors, fö r e tt p ro jek t om  royalties och  service fees i 
in ternationell sk a tte rä tt. V idare beslö t fo rskn ingsrådet a tt tilldela L eif 
A lsheim er, S tockholm , 30000 skr. till en undersökning  av den skattem äs- 
siga behandlingen av avsättn ingar fö r fram tida u tg ifter sam t att tilldela 
B ertil H olm lund , S tockholm , skr. till e tt p ro jek t om  arbetsg ivarav 
gifternas effekter.

Till d e t and ra  ansökningstillfället i ok to b er hade fem ansökningar på 
sam m anlagt drygt 450000 skr. kom m it in. D ärvid tilldelades C hristen 

A m by, K öpenham n, e tt anslag  på 110000 dkr. till en undersökning om 
beskattn ing  av kom m anditdelägare i de no rd iska länderna. Forskn ingsrå
det tilldelade v idare M atti T uom ala och Jouko  Y lä-L iedenpohja, båda i 
H elsingfors, anslag  på sam m anlagt 12000 fm k. till en undersökning  av 
d is tribu tionseffek te rna  vid övergång från  d irek t till indirekt beskattn ing . 
V idare tilldelades E nrique  R odriguez, U ppsala  y tterligare  3 500 skr. till 
p ro jek te t om  den  offentliga inkom stexpansionen  i Sverige.

2. Sem inarium

F orskn ingsråde ts sedvanliga skattesem inarium  ägde i å r rum  i N orge, 
närm are b estäm t på R efsnes G ods i M oss. R ubriken för sem inariet, som 
hölls den 2 9 -3 0  o k to b e r, var ” F rån  nettobeskattn ing  till b ru tto b esk a tt
ning” . E tt fem tio tal deltagare  från  skatteadm in istra tion , forskning och 
näringsliv var närvarande.

P ro fesso r L e if  M utén vid In ternational M onetary  Fund inledde sem ina
rie t m ed en in ternationell u tb lick  kring ten d en ser till övergång m ot b ru tto - 
beskattn ingssystem  i övriga världen . D ärefter fo rtsa tte  chefredak tö ren  
C arl-Johan Å berg , S tockholm  och sakkunnige i budgetdepartem en te t 
P ercy  B argholtz, S tockholm  m ed att p resen te ra  det svenska förslaget till
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b ru ttobeska ttn ingssys tem . F o rskn ingsrådets ordförande p ro fesso r E d
w ard A ndersson , H elsingfors, p resen te rade  förslag till nya beskattn ings- 
m odeller fö r fö retag  i F in land . F öre tagsbeskattn ingsdelen  av sem inariet 
avslu tades m ed a tt byråchefen  L asse  A arn io , H elsingfors och konsu len ten  
L . P. S køtt, K öpenham n visade hur beskattn ingens tyngdpunkt i v issa fall 
fö rts  över m ot ind irek t beskattn ing .

A ndra  dagen av sem inarie t ägnades åt personbeskattn ingen  och inleddes 
m ed att d irek tö r H allvard  B orgenvik , O slo p resen te rade  ett norsk t förslag 
till reform ering  av inkom stbeskattn ingen . P ro fesso r E dw ard  A ndersson  
redogjorde dä re fte r fö r lagstiftningen om  begränsningen i avdragsrä tten  för 
rän to r i F in land . V idare p resen te rad e  sakkunnige Percy  B argholtz d irek ti
ven till en  ny tillsatt svensk  u tredn ing  som  skall se över undersko ttsavdra- 
gen. K o n to rch e f Kaj L o tz , K öpenham n fo rtsa tte  m ed att p resen te ra  e tt ej 
genom fört förslag  till beg ränsn ingar i avdragsrä tten  fö r rän to r i D anm ark. 
D ärefte r d isku te rades för- och nackdelar m ed ett personbeskattn ingssy- 
stem  som  går m ot b ru ttobeska ttn ing  jäm fö rt m ed nuvarande system . S ta ts
råde t P er K leppe, O slo in ledde m ed a tt ge politikerns syn på frågan. 
P ro fesso r A gnar Sandm o, B ergen fo rtsa tte  m ed en  fo rskares syn och 
skattechefen  L ars  Johansson , S tockholm  läm nade skatteadm in istra to rens 
synpunk ter. P ro fesso r Sven-O lof L od in , S tockholm  tog avslu tn ingsvis upp 
problem en kring övergång till ny tt system  och därm ed sam m anhängande 
låsningsm ekanism er. E fte r slu td iskussionen  avslu tades sem inariet m ed en 
uppsum m ering av  fo rsk e r Inger G abrielsen , Oslo.

3. F orskn ingspro jek te t de nordiska ländernas ska ttestruktu r

U nder verk sam h etså re t har fo rskn ingsrådet s ta rta t e tt ny tt sam nordiskt 
p ro jek t om  sk a tte stru k tu ren  i de no rd iska länderna. P ro jek tet kom m er att 
delas upp i flera  delpro jek t. P ro jek tledaren  fö rste lek to r F rederik  Z im m er 
har ägnat det fö rsta  de lp ro jek te t åt en kom parativ  studie om  inkom stbe
g reppets u rsp rung  och u tveckling  i N orden . D enna studie beräknas vara 
avslu tad  u nder 1981.

4. In fo rm a tionstjänst

Info rm ationsb ladet N ord iska  sk a tten y h e te r, nsn, som  innehåller skat- 
ten y h e te r i notisform , har under åre t kom m it ut med tre num m er.

G. F inansiering

V erksam heten  har finansiera ts m ed bidrag från m edlem sländerna på 
sam m anlagt 400000 svenska  kronor.
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Berättelse

från Nordiska sam fundet för Latinam erika-forskning (NOSALF)

(Ö verläm nad av N ord iska  m in isterrådet)

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och adress

N ordiska sam fundet för L atinam erika-forskning  (N O SA L F)
L atinam erika-institu tet
Box 6909
S -102 39 S tockholm  
Sverige

B. S tartår

Sam fundet b ildades i maj 1973 vid den andra  nord iska fo rskningskonfe
rensen om  L atinam erika  (K ollekolle. D anm ark). Det avlöste  den s .k . 
N ord iska sam arbetskom m itté  för L atinam erika-forskning . också förkortat 
N O S A L F , som  in rä ttades i sep tem ber 1970 i enlighet med beslu t fa tta t vid 
den fö rsta  nord iska konferensen  om  L atinam erika i A bo, Finland (augusti 
1970).

C. Sy fte

N O S A L F s stadgar fas tstä lle r följande uppgifter för sam fundet:
a) a tt främ ja stud ier, forskning och spridande av kunskap rörande Latin- 

am erika-i N orden .
b) a tt u tgöra en sam arbetso rgan isa tion  för på L atinam erika inriktade 

fo rskare  och övriga la tinam erikan ister i D anm ark , F inland, Island, N orge 
och Sverige,

c) att tjäna som kon tak to rgan  för nord iska forskare  med liknande sam 
m anslu tn ingar av fo rskare i andra  delar av världen.

d) a tt utge vetenskapliga och forskningsinform ativa publikationer om 
L atinam erika,

e) a tt o rgan isera  L atinam erika-konferenser.

D. O rganisation

I. A dm inistra tion

N O S A L F  adm in istreras av ett sek re ta ria t, som  enligt stadgarna skall 
vara  förlagt till akadem isk  institu tion . S ekre taria ttjänstgörande institution

1977
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har alltsedan  N O S A L F s bildande varit L atinam erika-institu tet i S tock
holm . F r. o. m. 1979 regleras förhållande m ellan N O S A L F  och L atinam eri

ka-institu tet i sårskilt avtal.

2. S tyrelse

Sam fundet leds av en sty relse  bestående av två valda rep resen tan te r för 
D anm ark , F in land , N orge och Sverige sam t av sek re teraren . S ty re lse leda
m ot väljs fö r högst 3 år. O rdförande och v iceordförande u tses av styrelsen  
inom  sig. S ek re te ra re  ä r  tjänstgörande fö reståndaren  för sekretariat-insti- 
tu tionen .

S ty re lsens nuvarande sam m ansättn ing  är följande:

O rdförande och v iceord fö rande fö r sty relsen  är C laes B rundenius re
spek tive Jens L ohm ann.

3. P ersonal

Vid N O S A L F s sek re ta ria t tjänstgör en assisten t med halv tidstjänst (an
ställd vid S tockholm s un iversite t). D ärtill a rvoderas i begränsad u ts träck 
ning kon to rspersonal för olika tillfälliga a rb e ten , b l.a . m askinskrivning.

4. R evisorer

Fr. o .m . den 1 ju li 1979 fö rvaltas N O S A L F s ekonom iska tillgångar 
enligt särskilt av tal genom  S tockholm s un iversite ts  redovisningssystem . 
F ö r rev ision  anlitas chefen fö r ekonom ienheten  vid S tockholm s universi
te t.
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E. V erksam het

1. S tud ie  stipe ndie program m et:

N O S A L F s stipendieprogram  startades 1974 och har sedan dess så gott 
som  o avb ru te t u töka ts . S tipend ier beviljas fö rst och främ st till studen ter 
och yngre fo rskare  som  behöver besöka en på L atinam erika inriktad 
nordisk institu tion  i sam band med forskn ingsarbete  e ller fö rberedelse  av 
avhandlingar om  L atinam erika. S tipendierna täck e r faktiska re sek o st
nader tu r och re tu r på billigaste färdsä tt -  vanligast m ed studeranderabbat
-  m ellan hem orten  och staden  där den besök ta  institu tionen  ligger sam t 
logi u nder en vecka på pensionat e ller m otsvarande .

U nder 1980 har 27 stipend ier bev ilja ts, varav 4 inte u tny ttja ts . Av dem  
som  fått N O S A L F -stipend ie r under 1980 kom  12 från N orge, 7 från F in
land, 5 från  Sverige och 3 från D anm ark. L atinam erika-institu tet i S tock
holm var den institu tion  som  m an önskade besöka i sam tliga de 27 fallen 
u tom  ett. En förteckning  över 1980 års N O S A L F -stipend ia ter återfinns i 

bilaga.

2. S tö d  till sem inarier och sym posier:

Å r 1977 in ledde N O S A L F  sitt program  för stöd till sem inarier och 
sym posier om  L atinam erika  som  anordnas i N orden . Dels gäller det m ind
re fo rsk arträ ffa r på lokal n ivå, a rrangerade  vanligtvis av sam fundets for- 
sk a ra rbe tsg rupper, och dels stö rre  nord iska sym posier som  på grund av 
sina begränsade  äm nen inte kan få sam m a resonans som N O S A L F s nor
diska kon ferenser m en ändå u tgör ett viktigt steg m ellan dessa och ovan 
näm nda m indre sem inarier.

N O S A L F  lägger sto r vikt vid denna verksam het, inte m inst beträffande 
fo rskararbe tsg ruppernas lokala initiativ . Såväl lokala som  in ternord iska 
sem inarier ger en viktig stim ulans genom  tillfälle till d iskussion  av projekt 
och  u tby te  av e rfa ren h e te r inom  väl avgränsade forskn ingsom råden  för 
fram för allt yngre fo rskare .

1978 uppgick N O S A L F s bidrag  till anordnande av sem inarier och sym 
posier till d ryg t 33000 skr. U nder 1979 m åste denna budgetpost kraftigt 
m inskas fö r a tt frigöra m edel till finansiering av N O S A L F s fem te ordinarie 
konferens (se p u n k t E .4 .). 1980 blev denna budgetpost (28000 skr) fo rtfa
rande u nder sin norm ala nivå p .g .a .  a tt N O S A L F  bara  beviljades medel 
för a tt täcka  inflationen 1979-1980. L ikväl kunde sam fundet ge ekono
m iskt stöd till följande forskn ingssam m ankom ster:
— sem inarium  ” Sociale og kulturelle forhold og folkelige bevaegelser i den 

tred je  v e rd en ” , som  ägde rum  i H elsingör, D anm ark i april 1980;
-  sem inarieserie  ” S to rm ak terne  og L a tinam erika” , i B ergen, N orge, un 

d e r våren  1980;
— sem inarium  ” L atinam erika  och det finska sk o lsy s tem e t" , som  arrange

rades i H elsingfors i ok to b er 1980;
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-  nord isk  fo rsk arträ ff med N O S A L F s litte ratu rgrupp , i K öpenham n i 
o k to b er 1980;

-  de eu ropeiska  L atinam erika-h isto rikernas sjätte  sam m ankom st, som 
skall hållas i S tockholm  i början  av 1981 (för deltagande av nordiska 

h isto riker);
-  tvärvetenskap lig t sem inarium  om  L atinam erika, som  kom m er att äga 

rum  vid U n ivers ite te t i B ergen i början av 1981.

3. P ublikationer:

Fr. o .m . 1977 har N O S A L F s publikation ’T bero -A m ericana '’ om vandlats 
till en vetenskaplig  tidskrift som  ta r m ed nord iska forskn ingsresu lta t i form  
av kortare  artik la r och recensioner sam t stud ier av icke-nordiska forskare 
som  bedöm s ha sto rt värde för den nord iska L atinam erika-forskningen.

N um m er V III:2 —IX: 1/2 av ” Ibero -A m ericana”  (ca 140 sidor) utkom

1980. F r .o .m .  d e tta  num m er har till nam net ” Ibero-A m ericana”  som 
undertite l lagts ” N ord ic  Journal o f L atin  A m erican S tud ies” . En självstän 
dig redak tionskom itté  har av sty relsen  u tse tts  för tidskriften . K om m ittén 
bestå r av två ansedda  la tinam erikan ister från  vartdera  D anm ark, F inland, 
N orge och S verige, m ed olika vetenskapliga specialiseringar, och en koor
d ina to r u tsedd  av fö reståndaren  fö r L atinam erika-institu tet i S tockholm . 
N um m er X: 1 - 2  ä r  i sk rivande stund under tryckning och beräknas d is tri
bueras vid årssk ifte t. Det innehåller ett urval bidrag som  p resen tera ts vid 
sym posiet ” D evelopm ent S trateg ies in L atin  A m erica and the N ew  In te r

national E conom ic O rd e r" . D etta  sym posium  hölls i L und , Sverige, i 
slu tet av 1979 m ed N O S A L F s ekonom iska stöd.

D en inform ativa karak tä r som  "Ib e ro -A m erican a”  tidigare haft har nu 
m era övertag its av tv å  nya publikationer. Dels ” N O S A L F  N ew s” , en 
nyhetsbulletin  fö rst och främ st avsedd  för N O S A L F s m edlem m ar, och 
dels ” L a tinoam ericana” som  redigeras och u tges av L atinam erika-institu- 
te t i S tockholm  m ed N O S A L F s m edverkan  när det gäller nord iska biblio
grafier. 1980 utkom  num m er 2 av ” N O S A L F  N ew s” .

4. N O SA L F -konJerenser:

En av de v iktigaste uppgifterna för N O S A L F  är enligt stadgarna att a rran 
gera  no rd iska  fo rskn ingskonferenser om  L atinam erika. D etta  bör ske å t
m instone vart tred je  å r  eftersom  de ordinarie generalförsam lingarna, där 
b l.a . nya s ty re lse ledam öter m åste väljas, endast kan hållas vid dessa 
tillfällen.

N O S A L F s fem te konferens ägde rum  i M urikka, F in land, i augusti 1979. 
D en föregicks av k on ferenser i Å bo 1970, K ollekolle (K öpenham n) 1973, 
B ergen 1976 och K ungälv (Sverige) 1978.

Å r 1982 m åste således N O S A L F s sjätte konferens äga rum . D enna 
kom m er att arrangeras i D anm ark. F ör a tt fö rbereda den har en organisa
tionskom m itté  u tse tts , vilken har sitt fö rsta  sam m anträde i K öpenham n i 
decem ber 1980.
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På särskild  inbjudan deltog N O S A L F s nuvarande ordförande C laes Brun- 
den ius och N O S A L F s förste  o rd förande H enning S iverts i det andra 
sym posiet fö r sam ordning och främ jande av stud ierna  om L atinam erika, 
som  hölls i C aracas, V enezuela , i jun i 1980. D är d isku terades b l.a . bildan
det av e tt in ternationellt sam fund fö r stud ier om  L atinam erika och K ari

bien.
I ok tober 1980 deltog  o rd fö randen  C laes B rundenius å N O S A L F s väg

nar även i det n ionde årsm ö te t för LA S A (L atin  A m erican S tudies A ssoci
ation), som  ägde rum  i B loom ington, U SA.

F. F ram tidsp laner

I budgetfram ställn ingen fö r 1982 och långtidsbudgetförslaget för 1983- 
1985 har N O S A L F  unders truk it behovet av att a rrangera en sjätte  nordisk 
L atinam erika-konferens 1982 och en sjunde sådan 1985 sam t av att u töka 
ass is ten ttjän sten  till heltid  och u tv idga stipendieprogram m et.

En sjätte N O S A L F -konferens bö r oundgängligen äga rum  1982, när 
m andatperioden  fö r nuvarande s ty re lse ledam öter upphör (se p u n k t E .4.). 
Av liknande skäl m åste en sjunde N O S A L F -konferens hållas senast 1985. 
D essa k on ferenser kom m er a tt o rdnas i D anm ark respektive N orge. H u
vudäm net och deta ljerna  för den sjä tte  N O S A L F -konferensen  skall p rec i
seras u nder 1981.

Fr. o .m . hösten  1977 har N O S A L F  anställt en sek re ta ria tassis ten t på 
halvtid . D enne h a r haft hand om  alla löpande ärenden  m ed b l.a . redov is
ning, fö rberedelse  av sty re lsesam m an träden , p ro tokoll, skötsel av m ed
lem sreg ister och inform ation till m edlem m arna, adm inistrerat stipendie
program  sam t svara t för redigering av ’T bero -A m ericana” och andra pub
likationer. N O S A L F s expanderande  verksam het har haft till följd a tt halv
tid stjän sten  v isat sig som  helt otillräcklig . M ängden av obesvarade  ärenden 
ten d era r a tt stiga tro ts  a tt ass isten ten  ofta tillgripit arbete  på övertid , delvis 
bekosta t av L atinam erika-institu te t i S tockholm . En utökning av ass is ten t
tjänsten  till heltid  ä r  alltså  nödvändig . M edel till en heltidstjänst har varit 
e tt å terkom m ande fö rsta rum sp rio rite ra t äskande i N O S A L F s anslagsfram 
ställn ingar u n d er de senaste  fyra åren .

E tt u tökat stipendieprogram  skulle ge m öjlighet för e tt stigande antal på 
L atinam erika in rik tade stu d en te r och yngre forskare  att besöka L atinam e- 
rika-institu te t i S tockholm  eller annan  institu tition  i N orden . M edel har 
sökts i anslagsfram ställn ingarna för a tt m öjliggöra dels en ökning av antalet 
stipendier, dels en förlängning av stipendiet till två veckors stud ier (i stället 

för som  f. n. en vecka).
N O S A L F  avser a tt i en senare särskild  ansökan  söka m edel till fo rskar

kurser om  L atinam erika.

5. In terna tionellt som m arbete:
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G. F inansiering och ekonom i
Ö versik t ö v e r b okslu t och  budget (1 000-tal skr)

1 T re  s ty re lsesam m an träd en  hölls 1980, varav  tv å  i S tockholm  och ett i K öpen
ham n.
2 K on feren sen s to ta la  k o stn a d e r uppgick  till 54060 skr. Skillnaden finansierades av 
F in lands underv isn in g sd ep artem en t (10000 fmk) och L atinam erikains titu te t i S tock 
holm  (6000 skr) sam t m ed deltag arn as anm älningsavgifter.
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B IL A G A

NOSALF-stipendiater 1980

* S tipend ium  bev ilja t m en ej u tn y ttja t.
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Berättelse

från Nordisk federation för m edicinsk undervisning

V erksam hetsberä tte lse  1980

A . N a m n  och  adress

N ord isk  federa tion  fö r m edicinsk undervisning 
c /o  G enera lsek re tæ r, læge Jørgen N ystrup  
R igshosp ita le t, T agensvej 18 
DK-2200 K øbenhavn  N

B. S tartår  

1966

C. Sy fte

F edera tionens ändam ål ä r  a tt befräm ja den m edicinska utbildningen och 
underv isn ingen  i alla dess fo rm er och  på  alla n ivåer av utbildning. F ör att 
fylla d e tta  sitt ändam ål b ö r F ederationen :

1. a rrangera , stim ulera  till, m edverka till och inform era om sym posier 
och sem inarier rö rande för m edicinsk  utbildning och undervisning centrale 
och ak tuella  problem , särskilt sådana, vars lösning befräm jas av nordiskt 
sam arb e te ;

2. stim ulera  till beskrivn ing  och dokum entation  av m edicinsk u tb ild
nings- och underv isn ingsförhållande i N orden;

3. stim ulera  fö rsöksverksam het och forskning beträffande m edicinsk 
utbildning och undervisning;

4. stim ulera  till och m edverka vid anordnandet av sådan utbildning, som 
erfo rd ra r nord isk  sam verkan ;

5. e tab le ra  och upprä tthå lla  u tom nord iska  kon tak te r sam t
6. v idtaga andra  å tgärder och fram kom m a m ed förslag, som  befräm jar 

m edicinsk utbildning och undervisning.

D. O rganisation

I. A dm inistra tion

F edera tionens beslu tande organ u tgöres av dess generalförsam ling, som 
arrangeras vart annat år, såv ida icke särskilda skäl lägga h inder i vägen.

*C 41/k
1981
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D enna har till uppgift a tt
1. beslu ta  i frågan om  ansvarsfrihe t beträffande sty re lsens verksam het 

och förvaltn ing;
2. välja F ed era tio n en s sty re lse  och  supp lean ter fö r dessa;
3. i övrigt v id taga å tgärder ägnade att gagna F edera tionens ändam ål.
Fö ljande in stitu tioner, o rgan isa tioner och m yndigheter äger att vardere

utse en rep resen tan t som  delega t till generalförsam lingen:
1. varje m edicinsk  fakulte t eller m otsvarande organ med ansvar för 

läkaru tb ildn ingen ;
2. de m edicinska studen to rgan isa tioner vid varje m edicinsk faku lte t 

eller m o tsvarande organ m ed an sv a r för läkarutb ildningen;
3. det eller de cen tra la  sta tso rgan  i varje land, som  har att beslu ta  

beträffande m edicinsk  u tbildning och undervisning;
4. det eller de cen tra la  sta tso rgan  i varje land, som  har a tt beslu ta  

beträffande hälso- och sjukvård;
5. det nationella läkarfö rbundet i varje land;
6. den  nationella yngre läkarorgan isationen  i varje land.
F edera tionens sty relse  b es tå r av sju m edlem m ar sam t en personlig supp

leant fö r varje ord inarie  sty re lse ledam ot. T vå av sty re lsens m edlem m ar 
rep resen te ra r s tuden te rnas o rgan isa tioner och väljes efter förslag av N or
diska M edicine S tuderande. Fem  av sty relsens m edlem m ar rep resen te ra r 
varje sitt nord isk  lands övriga m edlem sorganisationer och väljes efter 
förslag från  ländernas övriga delega ter vid generalförsam lingen.

S ty re lsen  u tse r inom  sig o rd förande.
S ty re lsens funktionstid  sträck e r sig m ellan två generalförsam lingar och 

u nder denna tid b ö r den sam m anträda  m inst tv å  gånger per år.

2. S tyre lsens sa m m a n sä ttn in g  31.12.1980

3. P ersonal

G enera lsek re tæ r 
P ro jek tansa tte  sek re tæ re r



1986 C  4 l /k

R evisionsse lskabet F riis, C arøe og S teenfeld t A /S, sta tsau to riserede  
rev iso rer, K atrineb jergvej 111, 8200 Å rhus N , D anm ark sam t rev isions
kon to re t i Å rhus, A /S, C lem ens to rv , 8000 Å rhus C , D anm ark, som  tek 
niske rev isorer.

Som parlam en tarisk  rev iso r speciallæge B jørn Ø stberg , O slo m ed p ro 
fesso r G unnar S tröm , U ppsala  som  supplean t.

E. V erksam het

V irksom heden  h a r om fatte t:

27 j a n u a r - 1 feb ru ar 1980, H anaholm en H elsingfors, F inland N ord isk  
kursus i ungdom sm ed ic in . 90 deltagere  fra  sam tlige nordiske lande gen
nem gik et in tensiv t ku rsus m ed vægt på teen-agernes som atiske og psy
kiske udvikling. E ndokrine  og k ron iske som atiske sygdom m e blev belyst. 
V ed at understrege  sam spillet m ellem  de unges miljø og deres sygdom sri
siko skab te  kursusledelsen  grundlag fo r m ere effektive sundhedsfrem 
m ende og sygdom sforebyggende indsatser. S agkundskaben baserede  sig 
isæ r på  in ternationale  og finske erfaringer. K urse t m edvirkede til at øge 
in tressen  fo r g ræ nseom rådet ungdom sm edicin  ved m ange a f de andre 
nord iske landes m edicinske læ resteder. K ursus er m ere udførligt om talt i 
N ord isk  M edicin 9 5 :2 2 6 -2 2 7 , 1980.

26—28 m arts 1980, L inköping, Sverige, V III N ordiska  m edicinska  un
dervisn ingsm ote t i L inköp ing  sa m t generalforsam ling. D et V III nordiske 
m edicinske underv isn ingsm øde blev også et 10-års jubilæ um ssym posium  i 
an ledning a f  10-året fo r L inköping u n iv ersite t’s start. D er var 134 de lta 
gere . D et v a r de t hidtil s tø rs te  antal til denne begivenhed, d e r afholdes 
hvert an d e t år. E ndnu  m angler d e r dog rep ræ sen ta tion  fra enkelte  m ed
lem sorganisationer. U nderv isn ingsm ødet havde 3 hoved tem aer (1) C urri
culum  planning in m edical teach ing , (2) In teg rerad  vårdyrkesu tb ildn ing , (3) 
E konom iska asp ek te r på  m edicinsk  undervisning. I tillæg blev e t begræ n
se t antal de ltagere  tilbudt et kursus: M oderna hjälpm edel inom  m edicinsk 
undervisning. U nderv isn ingsm ødet startede  m ed dem onstra tion  a f enkelte 
in s titu tioner og læ rem id ler på  d isse. H erefte r d rø ftedes første  hovedtem a 
studieplanlæ gning på  basis a f  e t oplæg fra en in ternational m edical educa
to r R onald G M e H ard en , D undee. H erefte r fik m an eksem pler på erfa
ringer fra  K øbenhavn  og T rom sø . U nderv isn ingsm ødets andet hovedtem a 
In teg rerede  sundhedsuddannelser er en problem atik  der arbejdes med 
m ange steder. D et fik m an ind tryk  a f gennem  rappo rterne  fra K øbenhavn , 
S tockholm , H elsingfors og L inköping. L inköping præ sen terede  en netop 
fæ rdiggjort betæ nkning  om  et regionalt hälsoun iversite t m ed specificerede 
underv isn ingsom råder fo r hver enkelt personalegruppe, der således i den 
sidste  ende ville få sin egen profil, m en dannet i sam spil m ed andre 
m edarbejdere  og i sam spil m ed e t veldefineret sundhedsappara t m ed an 
sv a r o ver fo r en veldefineret befolkningsgruppe (region). D et tred je  hoved-

4. R evisorer
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tem a om  økonom iske asp ek te r på m edicinsk undervisning var nyt og 
overraskende fo r m ange a f de frem m ødte delegater, som  både indså nød
vendigheden a f at tage d isse i betrag tn ing  og a f  at væ re m ed til at influere 
på  opstillingen a f m odellerne, således a t den  styring , der m å ligge i økono
m ien, kan  blive så re levan t som  m uligt. På generalforsam lingen blev der 
valgt en ny sty relse  som  det frem går ovenfor under punkt D. D er var en 
m eget ta lstæ rk  s tuden terde legation  til stede , der både indbyrdes insp ire
rede h inanden og var m ed til at løfte hele debatten  på generalforsam lingen. 
De enkelte  n a tioner frem lagde en ræ kke forslag  til frem tidige aktiv ite ter. 
D isse b liver nu b earbejdet i s ty relsen .

31 m a j -7  ju li 1980, T rom sø , N orge. E r m edisineru tdanningen  tilpasset 
sam funne ts  behov fo r  legetjenester?  H va  kan vi lære av de fø r s te  6 år i 
Trom sø?  D et var sam let godt 100 læ ger til e t sæ rdeles insp irerende m øde i 
s trå lende solskin gennem ført trods fly strejk . D er blev behandle t både 
h istoriske og ak tuelle  em ner om kring T rom sø-stud ie ts tilblivelse, gennem 
førelse og stadige forandring . H vilken  betydning har det fo r læ geuddannel
sens kvalite t at uddannelsen  i T rom sø  e r anderledes end de fleste steder? 
D et var et hovedspørgsm ål at få belyst under konferencen . U nder konfe
rencen  drø ftedes i g rupper følgende hovedom råder a f  studieplanen: m edi
cinsk  sociologi, sam fundsm edicin , decen tra lisere t undervisning, organ- 
kurs-cardio logi, o rgankursgynæ kologi/obstetrik , in terak tionssem inar, 
selvstæ ndig  opgave, evalueringsform er og eksam ener. N ord isk  M edicin 
8 -9 /1 9 8 0  behand le r i en ræ kke artik le r nogle a f  resu lta terne  fra konferen
cen. E t ande t resu lta t har væ ret at de m edicinske s tuden te r i U ppsala 
arrangerede  e t opfølgende m øde i S ätra , Sverige den 11 — 12 ok tober 1980. 
T itelen  på  de tte  m øde var: H u r fö rb ä ttra r vi läkarutbildningen?

1 7 -1 8  ok to b er 1980, S tockho lm , Sverige 1. N ordiske m øde m ellem  de 
m edic inske  lin ienæ vnlstud ienæ vn!stud iestyre m ed  tem a ”Instructional 
scho la rsh ip” . 17 a f ialt 19 studienæ vn deltog  i de tte  a llerførste nordiske 
m øde m ellem  de nu vele tab lerede  studienæ vn ved de m edicinske læ re
sted er i N o rden . K onferencen  blev indledt m ed en postsession , der gav 
anledning til en  livlig udveksling  a f  nyheder m ellem  de enkelte læ resteder. 
D erefte r fik deltagerne i w ork-shop-form  en up to date-gennem gang af 
m etoder og k rite rie r fo r bedøm m else a f  pæ dagogiske kvalifikationer, i 
konferencens term inologi ” Ins truc tiona l scho larsh ip” . P å konferencens 
anden dag var d e r genera ldebat, hvo r tem aet yderligere uddybedes, og 
stud ienæ vnene d rø ftede , hvorledes m an kunne sam arbejde m ed hinanden, 
m ed fo rhåndenvæ rende pæ dagogisk ekspertise  in ternationalt og i N orden  
— og hvorledes m an kunne anvende F edera tionen  til de tte  form ål. Som 
gæ stelæ rer ved konferencen  var inv iteret dr. Phillip B ashook. M ichael 
R eese m edical cen te r, C hicago. K onferencen  resu lterede  i en anbefaling til 
s ty relsen  dels om  at afholde e t lignende arrangem ent næ ste år, dels om  i at 
nedsæ tte  en lille arbejdsgrupe som  skulle udarbejde forslag til retn ingsli
n ier fo r bedøm m else a f  in structional scho larsh ip  ved de m edicinske fakul-
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te te r  e ller tilsvarende o rganer fo r læ geuddannelsen , respek tive disses stu 
dienæ  vn/linjenäm nd.

F. F ram tidsp laner

F edera tionens sty relse  fo r tsæ tte r m ed inventeringen af de præ kliniske 
fag. D et næ ste  sym posium  i ræ kken bliver om  m edicinsk kemi. E t m odel
kursus om  tum orbiologi planlæ gges og en konference om  geriatri H älso , 
sjukdom  och å ldrande -  konsekvenser för läkarutbildningen, er allerede 
planlagt til a t skulle finde sted  i G öteborg  den 1 2 .-1 3 . m arts 1981. Det 
m edicinske faku lte t ved Islands un iversite t fe jrer 100-års jub ilæ um  den 2—
3 april 1981. F edera tionen  vil bidrage m ed 2 nordiske gæ steforelæ sere.

G enere lt fo r tsæ tte r F edera tionen  sine bestræ belser på  at form idle in ter
nationale  og in ternord iske  pæ dagogiske konsu lta tioner ved de m edicinske 
læ resteder. G eneralforsam lingen  har bem yndiget sty relsen  til som  en fo r
søgsordning at gennem føre udveksling  a f  nord iske læ rere i lighed med den 
ordning d e r gæ lder for fo rskerstipend ier. D et er sty relsens opfatte lse  at 
m an ved udveksling  a f læ rere i langt højere grad end ved udveksling af 
læ rem idler vil kunne stim ulere en pæ dagogisk udvikling -  udover a t man 
herved  tilgodeser de t nord iske kulturelle sam arbejdes alm ene m ålsæ tning 
om  m ellem m enneskelige k o n tak te r i N orden .

F edera tionens m edvirken i redak tionskom iteen  for tidsskrifte t N ordisk  
M edicin fo rtsæ tte r. G ennem  dette  tidsskrift har F ederationen  et m eget 
fo rnem t og effektiv t ta le rø r til c irka 50000 nord iske læger 10 gange om 
åre t. F edera tionens nyhedsbulletin  ” F edera tionen  in fo rm erer”  udgives 
også som  en særligt m arkere t side i N ord isk  M edicin 3 - 4  gange årligt efter 
behov. A f øvrig t tidssk riftsam arbejde  m å om tales ” M edical ed u ca tio n ”  og 
” M edical te ac h e r” på det in ternationale  plan.

S am arbejdet m ed en ræ kke in ternationale  o rganisationer er fo rtsa t u fo r
trøden t. D et d re jer sig isæ r om:

A A M C (A ssociation  o f A m erican M edical C olleges), W ashington D. C ., 
USA

A M E E  (A ssociation  fo r M edical E ducation  in E urope), E dinburgh, 
S co tland , G reat B ritain.

A SM E (A ssociation  fo r the S tudy o f M edical E ducation), D undee, S co t
land, G reat B ritain.

W H O  (W orld H ealth  O rganization) Regional Office for E urope, K øben
havn.

Norstedts Tryckeri, Stockholm 1980
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Berättelse

från Nordiska investeringsbanken (NIB)

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1980

I enlighet med bankens stadgar § 9 och 13 översänds härmed bankens 
verksam hetsberättelse för år 1980 samt fackrevisorernas och kontrollkom
mitténs revisionsberättelser.

Helsingfors den 9 februari 1981

Nordiska investeringsbanken

Bert Lindström  

Verkställande direktör

Sammandrag

Under bankens fjärde verksam hetsperiod har rörelsen visat fortsatt ök
ning. Sammanlagt uppgick utlåningen per 31.12.1980 till 426 milj. SDR1, 
m otsvarande drygt 40%  av bankens låneram. De fyra första lånen enligt 
den nya regionallåneordningen har beviljats. Banken har stärkt sin ställ
ning som upplånare på den internationella kapitalmarknaden och har nu 
upptagit lån i tio olika valutor. I dessa ingår samtliga nordiska valutor, av 
vilka det största beloppet lånats i norska kronor på euromarknaden.

Under 1980 beviljade banken 31 lån motsvarande 132,0 milj. SDR. Detta 
är en volymökning på 23 procent jäm fört med 1979, då 27 lån beviljades till 
ett belopp av 107,2 miljoner SDR. Årets totalt beviljade utlåningsbelopp 
fördelar sig med 66%  på investeringslån i Norden, 22% på regionallån och 
12% på exportkrediter.

1 Internationella Valutafondens särskilda dragningsrätter.
Beloppet på 426 milj. SDR m otsvarar ca. 3,3 m iljarder danska kronor

2,1 miljarder finska mark
3.4 miljarder isländska kronor (nya)
2,8 miljarder norska kronor
2.4 m iljarder svenska kronor 

V äxelkurser för SDR är angivna i noter till bokslutet.
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Väsentliga motiv till många av de nordiska investeringsprojekt som 
banken under året varit med om att finansiera har varit behovet av struk
turanpassning över landgränserna i Norden och önskemålet att stärka den 
internationella konkurrensförmågan. De nordiska sam arbetsprojekten har 
främst gällt gemensamma satsningar på produktionssamordning, produkt
utveckling samt en utbyggd marknadsföring och exportverksamhet.

Bankens exportlåneverksam het har ökat under 1980. Det under året 
beviljade beloppet uppgick till 15,6 milj. SDR mot 6,1 milj. under 1979. 
Totalt har banken nu lämnat 7 exportkrediter. Verksamheten kompletterar 
de nationella exportfinansieringsinstituten.

I april blev banken av Internationella Valutafonden (IMF) utsedd till 
officiell innehavare av fondens särskilda dragningsrätter, SDR. Den 1 
januari 1981 ändrade IMF sammansättningen av denna valutakorg från 16 
till 5 valutor. E tt par veckor senare em itterade NIB som första bank efter 
ändringen ett långfristigt SDR-lån till fast ränta på euromarknaden.

I augusti 1980 erhöll banken högsta kreditvärdighet av amerikanska 
rating-företag i samband med utställandet av commercial paper i dollar på 
USA-marknaden.

Bankens nettoöverskott uppgår för 1980 till 12,0 miljoner SDR. Detta 
innebär en ökning med 32% mot året innan och en förräntning av det 
genomsnittliga egna kapitalet på ca 10%. De främsta orsakerna till vinstök
ningen är de högre räntor banken kunnat tillgodogöra sig på sina betydande 
likvida medel samt den större bankrörelsen.

Investeringslån i Norden

Näringslivets investeringar har under 1980 legat på en internationellt sett 
relativt hög nivå i de flesta nordiska länder trots en försvagad internationell 
konjunkturutveckling mot slutet av året. I Norge bedöms industriinveste
ringarnas volym ha ökat med ca 20 procent i jämförelse med 1979. I 
Finland och Sverige antas ökningen ha varit ca 15% och i Island 5%, 
medan Danmark fick erfara en nedgång.

Under 1980 beviljade banken 24 investeringslån till ett värde av 87,4 
milj. SDR jäm fört med 25 investeringslån till ett värde av 101,1 milj. SDR 
året innan.

En förteckning över beviljade lån under 1980 finns i bilaga 1 .1 föregåen
de verksam hetsberättelse lämnades en förteckning över samtliga lån som 
banken hade lämnat 1976-79.

Energi

Av bankens totala utlåning har hittills 31% gått till energiprojekt, vilket 
är mer än till någon annan sektor. De båda lån som under 1980 lämnades 
för energiprojekt m otsvarar emellertid inte mer än 16% av detta års utlå
ning. Då flera stora projekt är aktuella under 1981. kommer energisektorns 
andel av utlåningen sannolikt åter att öka.
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Under året har e tt lån motsvarande 11,1 milj. SDR getts till Århus hamn i 
Danmark för utbyggnad av en kolterminal. Denna kommer att hyras ut till 
ELSAM , en sammanslutning av elektricitetsproducenter på Jylland och 
Fyn, som ett led i en planmässig ökning av företagets användning av kol 
som bränsle. ELSAM  har långsiktiga avtal om energiutbyte genom en 
sjökabelförbindelse med Norge och Sverige.

Det finska kärnkraftföretaget Industrins Kraft Ab (TVO) har erhållit ett 
tilläggslån på 10,0 milj. SDR. Med tidigare lån till TVO medräknade 
kommer banken sammanlagt att svara för knappt 4 procent av kraftprojek
tets totala finansiering.

Kommunikation

Till Uddevalla kommun i Sverige har getts ett lån motsvarande 5,4 milj. 
SDR för en ny malmhamn. Hamnen skall i första hand användas för 
mottagning av krommalm från Kemi i Finland. Ett lån på 2,0 milj. SDR har 
lämnats för utvidgning av fiskerihamnen i Nexø på Bornholm som utnytt
jas av östersjöfiskare från bl. a. Sverige och Finland.

Banken har under året beviljat två lån till Åland för hamn- och terminal
utbyggnad i samband med ökad färjtrafik mellan Finland och Sverige. 
Sammanlagt har hittills fem av bankens lån gått till hamn- och terminalin
vesteringar vilka är en följd av att större färjor nu sätts in i den ökande 
passagerar- och biltrafiken mellan de nordiska länderna.

Bankens första lån till Färöarna, motsvarande 3,4 milj. SDR, har bevil
ja ts  det statliga Telefonverk Føroya Løgtings för utbyggnad av telekom 
munikationerna. Projektet medför betydande leveranser från Sverige och 
Norge samt från Danmark och kommer dessutom  att förbättra Färöarnas 
kommunikationer med det övriga Norden.

M etallframställning och skogsindustri

Ett lån m otsvarande 0,8 milj. SDR har beviljats det svenska gruvföreta
get LKAB för ett utvecklingsprojekt i samarbete med Norsk Jernverk A/S 
och A/S Sydvaranger. Projektet syftar till att utvärdera möjligheterna att 
utnyttja eventuella gasförekom ster i den nordnorska kontinentalsockeln 
för stålframställning på N ordkalotten enligt en s .k . direktreduktionsme- 
tod. D etta är bankens andra lån till LKAB.

Det norska skogsindustriföretaget Saugbrugsforeningen har erhållit ett 
lån motsvarande 8,3 milj. SDR för om- och tillbyggnad av journalpappers
maskin och renseri. Projektet medför betydande m askinleveranser från 
finsk industri.

Verkstadsindustri

En ökande andel av bankens utlåning har gått till den nordiska verk
stadsindustrin. Denna sektor svarade 1978 för 5%  av det totala under året 
beviljade beloppet. Under 1979 steg andelen till 16% och för 1980 var den
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drygt 20%. U nder de två senaste åren har över en ijärdedel av antalet lån 
gått till verkstadsindustriföretag.

U nder 1980 har 9 lån beviljats till verkstadsindustrin, varav 6 avsett 
finansiering av projekt rörande transportm edel och utrustning för lasthan
tering. Två av lånen har gällt vattenkraftturbiner och dieselmotorer, och 
båda har samband med utvecklandet av ny energiteknik.

Sam arbetsprojekten inom verkstadsindustrin har som främsta syfte att 
uppnå förbättrad struktur och konkurrenskraft genom samarbete inom 
produktutveckling och marknadsföring, samt samordning av produk
tionen.

Det största lånet inom denna sektor, eller 10,8 milj. SDR, har under året 
beviljats Scantrac AB, som ägs till hälften vardera av Valmet Oy i Finland 
och Volvo BM i Sverige. Det gemensamma bolaget har som uppgift att 
sköta marknadsföring och produktutveckling av jordbrukstraktorer under 
det produktionssam arbetsavtal moderbolagen ingått.

Nohab-Tampella AB, Sverige, har beviljats ett lån på 4,5 milj. SDR. 
Bolaget ägs till lika delar av Bofors-Nohab AB i Sverige och Tampella Oy i 
Finland. Sam arbetet mellan dessa två producenter av vattenkraftturbiner 
har utvecklats under en längre tid. Etableringen av det nya företaget 
innebär en gemensam satsning på marknadsföring och produktutveckling 
samt specialisering av produktionen.

Götaverken M otor AB, ett helägt dotterbolag till Svenska Varv AB, har 
tillsammans med två danska företag grundat ett nytt bolag för marknadsfö
ring och utveckling av dieselbaserade kraftverksanläggningar samt värm e
pumpsystem för ljärrvärmeanläggningar. Ett lån på 2,0 milj. SDR har 
beviljats Svenska Varv för detta projekt.

Mellan Kone Oy och ASEA har ingåtts ett avtal, enligt vilket den finska 
koncernen övertar ASEA:s kranproduktion i Kristianstad i Sverige och 
säkrar sysselsättningen där. Lånet till Kone Oy är på 3,9 milj. SDR.

Vestfold Bil & Karosseri A/S, Norge, har beviljats ett lån på 1,5 milj. 
SDR för övertagande av ett danskt verkstadsföretag. Projektet, som avser 
tillverkning av busskarosserier, säkrar sysselsättningen vid företaget i 
Danmark. Dessutom  innebär det en rationell produktionsuppdelning mel
lan tillverkningsenheterna i de två länderna och möjligheter till ökad ex
port.

Rauma-Repola Oy, Finland, har erhållit ett lån på 2,7 milj. SDR för 
delfinansiering av projekt som syftar till en samordning av produktion och 
marknadsföring av de skogsmaskiner som tillverkas dels vid företagets 
anläggningar i Raumo, Finland, dels vid det delägda bolaget Östbergs 
Fabriks AB (ÖSA) i Alfta, Sverige. För koordinering av produktion och 
m arknadsföring av mindre skogsm askiner i Finland och Sverige har lån på 
sammanlagt 1,1 milj. SDR beviljats Forrex Oy i Finland och Bruun System 
AB i Sverige.
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Övrigt

Mölnlycke AB, Sverige, har beviljats ett lån på 11,6 milj. SDR för en 
planerad utbyggnad av produktionskapaciteten i Göteborgsom rådet avse
ende framställning av medicinska engångsmaterial, med betydande kom
ponentleveranser från dotterbolag i Finland och i mindre utsträckning från 
Danmark. Genom utbyggnaden kommer produktionen och sysselsättning
en främst i Sverige och Finland att öka, samtidigt som möjligheter skapas 
för ytterligare expansion på m arknader utanför Norden.

E tt lån på 3,0 milj. SDR har lämnats till det norsk-danska bolaget Elkem- 
Rockwool för en ökning av dess produktionskapacitet. Bolaget framställer 
byggnads- och isoleringsmaterial.

För marknadsanspassning och specialisering av finsk-svensk grafisk 
produktion har Helsingborgs Litografiska AB, Sverige, beviljats ett lån 
m otsvarande 1,8 milj. SDR.

Ett mindre lån har beviljats för ett elevhem vid en finsk folkhögskola i 
Torneå, Finland, i vars undervisningsprogram ingår en konstlinje för ele
ver från hela Nordkalotten.

Regionallån

Ordningen för regionallån trädde i kraft den 1 april 1980. Fyra lån har 
beviljats till ett sammanlagt belopp motsvarande 29,0 milj. SDR. Detta 
representerar ca 60 procent av den totalram  som N ordiska ministerrådet 
har fastställt för försöksperioden på två år.

Det första lånet beviljades Norrlandsfonden i Sverige, till ett belopp 
motsvarande 50 milj. norska kronor (7,6 milj. SDR). Det största regional
lånet på 110 milj. NOK (16,6 milj. SDR) har gått till Utvecklingsområdes- 
fonden Ab (KERA) i Finland. Islands Utvecklingsfond och Nordisk Indu- 
strialiseringsfond for Island har vardera beviljats lån på 16 milj. NOK (2,4 
milj. SDR).

Både Finland och Sverige har härmed utnyttjat det totalbelopp som 
Nordiska m inisterrådet fastställt för vart enskilt land. De isländska lånen 
utgör halva ramen för Island, medan Danmark och Norge hittills inte 
utnyttjat regionallåneordningen.

Regionallåneordningen möjliggör att kapital som banken skaffar på den 
internationella m arknaden också kan förmedlas genom nationella regionala 
låneinstitut till mindre och m edelstora företag i regionala stödområden.

Exportkrediter

Banken har beviljat tre nya exportkrediter på sammanlagt 15,6 milj. 
SDR, samt lämnat en förhandsutfästelse på 20,4 milj. SDR.

En exportkredit på 10 milj. US dollar (7,8 milj. SDR) har lämnats till det 
statliga kraftbolaget Tanesco i Tanzania främst för stationära dieselkraft-
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verk med finsk-svenska leveransintressen. Krediten ersätter en tidigare 
utfästelse om en nordisk exportkreditram  till Tanesco för byggande av en 
kraftöverföringslinje som inte kunde genomföras med nordisk upphand
ling.

Inom ramen för den exportkredit på 20 milj. USD (15,7 milj. SDR) som 
år 1978 lämnades för finansiering av nordiska leveranser till en pappers- 
och m assafabrik i Tanzania har upphandlingen av en sodahuspanna slut
förts. Leveransen på upp till 17 milj. USD har efter anbudskonkurrens 
inom N orden tillfallit det finska företaget Oy Tampella Ab. För återstoden 
av beloppet kommer Tanzania att upphandla ytterligare utrustning till 
anläggningen genom nordisk anbudskonkurrens.

På initiativ av Världsbanken blev NIB som nordisk intressent inbjuden 
att delta i en speciell finansieringsgrupp för Mauritius. En exportkreditram 
på upp till 15 milj. USD (11,8 milj. SDR) har beviljats till Mauritius. 
Kreditram en är avsedd för upphandling av vissa projekt från Norden 
genom nordisk anbudskonkurrens. Av kreditramen har 5 milj. USD (3,9 
milj. SDR) redovisats som beviljat exportlån, motsvarande vad som beräk
nas bli taget i anspråk under 1981.

En exportkredit på 5 milj. USD (3,9 milj. SDR) har beviljats Outokumpu 
Oy i Finland för finansiering av ett ferrokromsm ältverk som levereras som 
nyckelfärdig anläggning till Grekland. Det nordiska intresset i projektet 
utgörs av underleveranser till Outokumpu Oy från företag i andra nordiska 
länder.

Därtill har banken lämnat en förhandsutfästelse om en exportkredit på 
m otvärdet av 100 milj. finska mark (20,4 milj. SDR). Krediten avser 
leveranser av maskiner och utrustning till en cellulosafabrik i Latinameri-

Upplåning och likviditet

Mot bakgrund av bankens goda likviditet vid årets ingång har den 
långfristiga nyupplåningen till fasta räntor under 1980 varit relativt begrän
sad. Banken har under året upptagit 4 långfristiga lån på sammanlagt 
motsvarande 20,6 milj. SDR.

Två nya lån har upptagits i norska kronor på euromarknaden. Det första 
lånet var en privat placering på 20 milj. NOK som ett komplement till det 
euro-obligationslån på 80 milj. NOK som blev em itterat i decem ber 1979.1 
augusti 1980 anskaffades ytterligare 81 milj. NOK med en lånetid på 9 år.

I septem ber tecknades avtal om ett banklån på 105 miljoner (gamla) 
isländska kronor, vilket innebär att banken tagit upp lån i samtliga fem 
nordiska valutor. I septem ber upptogs dessutom ett sjuårigt lån på 13 milj. 
tyska mark.

I septem ber började banken utställa kortfristiga skuldebrev, s .k . com
mercial paper, i USA som ett komplement till sin kortfristiga upplåning på
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euromarknaden. De båda kreditbedömningsföretagen M oody’s Investors 
Services, Inc. och Standard & Poor’s Corporation hade dessförinnan 
avgett sin bedömning att banken uppfyller kraven på högsta kreditvär
dighet. I februari tecknade banken avtal om en för utställandet av sådana 
kortfristiga skuldebrev nödvändig stand by-kredit uppgående till 30 milj. 
US dollar.

Vid slutet av året stärktes likviditeten genom upptagandet av ett medel- 
fristigt banklån på 20 milj. USD.

Under året lyftes långfristiga lån till ett värde motsvarande 37,9 milj. 
SDR, varigenom den totala lång- och medelfristiga upplåningen vid slutet 
av året uppgick till 187,7 milj. SDR.

Nettolikviditeten i form av kassa- och nettotillgodohavanden vid årets 
slut utgjorde 70,5 milj. SDR i jäm förelse med 96,8 milj. SDR vid årets 
början.

I början av 1981 em itterade banken sitt tredje obligationslån i SDR. 
Lånet på 20 milj. SDR har en löptid av 5 år och en ränta av 11,5 % till kurs 
pari.

Under året har banken gradvis stärkt sin likviditetsförvaltning genom 
kortsiktiga interbank-transaktioner både inom och utom Norden. Verk
samheten har huvudsakligen inriktats på depositions- och term insm arkna
den för valuta.

I april blev banken tillsammans med ett antal internationella institutioner 
av Internationella Valutafonden (IMF) utsedd till officiell innehavare av 
fondens särskilda dragningsrätter, SDR, som ett led i IM F:s strävanden att 
öka användningen av SDR. D etta ger banken större möjligheter att göra 
transaktioner i SDR.

Utredningar

Nordisk projektexport

Ar 1978 tillsatte Nordiska ministerrådet en utredningsgrupp vars uppgift 
var att undersöka möjligheterna till nordiskt samarbete vid projektexport. 
På våren 1980 blev utredningen klar, varefter den sändes ut på remiss.

U tredningens rekom m endationer berör bankens verksam het på flera 
punkter, främst genom förslaget om s. k. nordiska projektinvesteringslån. 
Dessa lån skulle lämnas till u-länder och statshandelsländer för komplette
rande finansiering av projekt med nordiskt intresse.

Lånen skulle dels lämnas av NIB. dels av andra finansieringsinstitut och 
banker med en särskild garanti från NIB. Beloppsramen för dessa nya lån 
och garantier har satts till 350 milj. SDR utöver N IB:s nu gällande utlå- 
ningsram. Därtill bör ett särskilt riskavlyftningssystem med statliga garan
tier till NIB etableras. E tt genomförande av förslaget om nordiska projekt
investeringslån skulle förutsätta vissa ändringar av NIB:s stadgar.

Banken har i sitt rem issyttrande bl. a. angett att de föreslagna nordiska



1996 C 42/e

projektinvesteringslånen kunde vara ett intressant instrument för ökad 
nordisk projektexport till u-länder och statshandelsländer. I huvudsak 
anför banken synpunkter på bankmässiga och praktiska konsekvenser av 
ett genomförande av utredningens förslag.

Förslaget kommer att tas upp för behandling i Nordiska rådet 1981.

Olje- och gassam arbete på Nordkalotten

På initiativ av den norska statsm inistern är banken representerad i den 
år 1979 tillsatta arbetsgruppen som skall utreda hur eventuella olje- och 
gasförekom ster i den nordnorska kontinentalsockeln skall kunna utnyttjas 
i näringslivets utveckling inom N ordkalottom rådet i Norge, Sverige och 
Finland. Gruppen väntas avge sin rapport under sommaren 1981.

Administration

Vid utgången av 1980 hade banken 34 personer anställda från samtliga 
nordiska länder utom Island. D etta utgör en ökning med 7 personer från 
årets böijan.

Banken flyttar in i den ombyggda kontorsfastigheten Unionsgatan 30, 
Helsingfors, under våren 1981.

Bankens resultat och ställning

U nder året utbetalades för lämnade lån 93,1 milj. SDR, vilket var ett 
41 % större belopp än året innan. Efter am orteringar på 5,2 milj. SDR 
uppgick utestående lån vid årets slut till 259,2 milj. SDR.

U testående långfristig upplåning utgjorde vid årets slut 187,7 milj. SDR.
Bankens ränteintäkter under året utgjorde på utlåning 20,1 milj. SDR 

och på likvida tillgångar 11,7 milj. SDR. Under föregående år var motsva
rande intäkter 12,4 milj. SDR och 10,2 milj. SDR.

Räntekostnaderna uppgick till 17,7 milj. SDR och räntenettot sålunda till 
14,1 milj. SDR, jäm fört med 11,2 milj. SDR föregående år.

Förvaltningskostnaderna utgjorde 1,6 milj. SDR jäm fört med 1,2 milj. 
SDR för 1979. I förhållande till räntenettot utgjorde förvaltningskostna
derna 11,4 % mot 11,1 % året innan. Verksam hetens överskott var 12,0 
milj. SDR jäm fört med 9,1 milj. SDR föregående år.

En reservering på 3,0 milj. SDR har gjorts för kreditrisker. Den totala 
kreditriskreserven uppgår därmed till 7 milj. SDR eller 2,7 % av ute
stående lån. Å terstående överskott på 9,0 milj. SDR har i enlighet med 
bankens stadgar överförts till reservfonden som därmed uppgår till 23,7 
milj. SDR.
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Räkenskapsårets resultaträkning, balansräkning, finansieringsanalys 
samt noter till bokslutet ingår på sidorna 10-15.

Helsingfors den 3 februari 1981

Pentti Uusivirta 

Thorhallur Asgeirsson  

Jón Sigurdsson  

Eero Tuomainen

Arne Asper  

H erm od Skånland

Arne Callans 

Erling Kristiansen 

N. E. Sørensen  

Sten Westerberg

Bert Lindström  
Verkställande direktör
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BILAGA 1

Resultaträkning (i 1.000 SDR — se not 1)
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Balansräkning (i 1.000 SDR — se not 1)
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Finansieringsanalys (i 1.000 SDR)

* Före reserveringar
** Upplåning för utlåning med rörlig ränta
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Noter till bokslutet

( 1)
Enligt § 9 i bankens stadgar föres bankens räkenskaper i SDR (särskilda 
dragningsrätter). SDR definieras i överensstäm m else med de värderings
regler som Internationella Valutafonden (IMF) fastställt med giltighet från 
och med 1 juli 1978. Om dessa värderingsregler ändras, avgör bankens 
styrelse i vad mån banken skall följa dessa nya regler.

Värdet av en SDR fastställdes av IMF 31 decem ber 1980 på basen av 16 
valutor. En SDR är lika med summan av följande valutaenheter:

En SDR uttryckt i US dollar är summan av m otvärdet i dollar när varje 
enskilt valutabelopp ovan om räknats till dollar enligt av IMF tillämpat 
förfarande. IMF noterar dagligen värdet av SDR uttryckt i US dollar.

SDR-kurs per 31.12.1980

I enligt med § 2 i bankens stadgar beslöt bankens styrelse 4 november
1980 att SDR, med giltighet från och med 1 januari 1981, definieras i 
överensstäm m else med de värderingsregler som IMF:s styrelse fastställt
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17 septem ber 1980. En SDR är från och med 1 januari 1981 summan av 
följande valutaenheter:

( 2 )
Av banktillgodohavanden på SDR 69,1 milj. var SDR 3,0 milj. placerade på 
längre tid än ett år.

(3)
Obligationer och fordringsbevis har i bokslutet upptagits till det lägsta av 
anskaffningsvärdet, nominella värdet eller m arknadsvärdet där sådant 
förefinnes.

(4)
Upplåningskostnaderna för bankens obligationslån är aktiverade. Kostna
derna avskrivs under fem år.

(5)
Beloppet avser aktier för tjänstebostäder och andelsbevis för telefoner.

(6)
Inventarier avskrivs med 30%  per år.

(7)
Samtliga bankdepositioner var placerade på kortare tid än ett år. 

Commercial paper utställda och placerade på USA-marknaden.
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Bankens långfristiga lån bestod 31.12.1980 av: 

Obligationslån

(9)

Övriga långfristiga lån

Därutöver hade banken upptagit ett medelfristigt lån på USD 20 milj. 
varav USD 16,6 milj. använts för finansiering av det swap-avtal genom 
vilket banken anskaffat 81 milj. norska kronor med en lånetid på 9 år.

* Lånet år bundet till Islands centralbanks officiella låneindex. Lånebeloppet index- 
regleras en gång per år. Den 1 januari 1981 genomfördes en penningreform i Island 
som innebar att 100 gamla isländska kronor ersattes med 1 ny.
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BILAG A 2

Förteckning över beviljade lån 1980
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BILAG A 3: Tabeller 

Beviljade lån

Belopp i milj. SDR enligt kurs vid respektive års slut. 
Statistiken har justerats enligt ingånga låneavtal. 
Antalet lån inkluderar individuellt beviljade tilläggslån.
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Fördelning på lander
(investeringslån beviljade per 31.12.1980)

Bankens lån är alltid i minst två nordiska länders intresse. Ovanstående 
tabell visar hur bankens låntagare fördelar sig på varje land, och i vilka 
andra länder sam arbetsintresse förekommit. Det kan finnas flera 
samarbetstillfallen vid ett låneprojekt.

Tabellen visar t. ex. att 7 låntagare har varit danska, och att det vid dessa 
lån har funnits 1 samarbetstillfälle i Finland, 3 i Norge och 6 i Sverige.

Den sista kolumnen anger en beräknad procentuell fördelning av det 
totala beloppet för investeringslån. Som fördelningsprincip har valts att 2/3 
av beloppet påförts låntagarens hemland och den återstående tredjedelen 
sam arbetslandet eller -länderna.

Långfristig upplåning 1977—1980

(U testående per 31.12.1980)
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BILAG A 4

Styrelsen

Danmark

Erling Kristiansen, am bassadør, Udenrigsministeriet 
Suppl.: Erik Nielsen, kontorchef, Industriministeriet 
Niels Erik Sørensen, kontorchef, Finansm inisteriet 
Suppl.: Bent Sveistrup, kontorchef, Danmarks Nationalbank

Finland

Eero Tuom ainen, direktör, Ekonom iska planeringscentralen 
Suppl.: Annikki Saarela, konsultativ tjänstem an, Finansm inisteriet 
Pentti Uusivirta, bankdirektör, (styrelsens ordförande) Finlands Bank 
Suppl.: Paavo Rantanen, understatssekreterare, U trikesministeriet

Island

Thorhallur Asgeirsson, departem entchef, Handelsdepartem entet 
Suppl.: Tomas Arnason, handelsminister 
Jón Sigurðsson, direktör, Internationella Valutafonden 
Suppl.: Guðmundur Magnusson, rektor, Islands Universitet

Norge

Arne Asper, adm inistrerende direktør, Frionor Norsk Frossenfisk A/L 
Suppl.: Harald H enriksen, adm inistrerende direktør, Den Norske Indu
stribank A/S
Herm od Skånland, direktør, Norges Bank
Suppl.: Kjell K ristensen, statssekretæ r, Statsministerens kontor

Sverige

Arne Callans, verkställande direktör, (styrelsens viceordförande) Sveri
ges Investeringsbank AB
Suppl.: John Ekström , avdelningschef, Industridepartem entet 
Sten W esterberg, statssekreterare, Ekonomidepartementet 
Suppl.: Arne Lindå, riksbanksdirektör, Sveriges Riksbank

Kontrollkommittén

Danmark

Christian Christensen, folketingsmand 
Erling Dinesen, fhv. minister
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Finland

Mauno Forsm an, riksdagsman 
C. O. Tallgren, verkställande direktör

Island

Gils Guðmundsson, f. d. altingsmedlem
Halldor Ásgrímsson, altingsman, auktoriserad revisor

Norge

Håkon Kyllingmark, stortingsrepresentant 
Odd Sagør, rådmann

Sverige 

Paul Jansson, riksdagsman 
Gunnar von Sydow, f. d. landshövding

Av kontrollkommittén utsedda fackrevisorer:
Eric Haglund, CGR-revisor, Finland 
Tore Henckel, auktoriserad revisor, Sverige

Administration

Verkställande direktör: Bert Lindström

Investeringslån  

Direktör: Erik Rindal 
Poul Hansen 
Jan Lennerhagen

Exportkrediter 

Direktör: Peter Laurson 
Jens Høgel 
Per Aasmundrud

Ekonom i och administration  

Direktör: Peter Modeen 
Christer Boije. administration

Likviditet

Direktör: Petter Skouen

Övriga funktioner

Siv Hellén, juridik, styrelsesekreterare 
Anders Palm, juridik 
Gunnar Niemi, utredningar 
Roald Pettersen, information

10-10-329. Nordiska rådet. Del 2
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BILAG  A 5

Till Kontrollkommittén för Nordiska investeringsbanken

Revisionsberättelse

Vid kontrollkom m itténs för N ordiska investeringsbanken möte den 19 
februari 1980 utsedda att för år 1980 utföra bankens revision i uppdrag av 
kontrollkom m ittén lämnar vi efter att ha fullgjort vårt uppdrag följande 
revisionsberättelse.

Vid vår revision, som utförts i enlighet med allmänna revisionsprinciper, 
har vi granskat årsredovisningen och räkenskaperna samt vidtagit de övri
ga granskningsåtgärder, som vi ansett erforderliga.

Balansräkningen den 31 decem ber 1980 och resultaträkningen för år 
1980 jäm te noter, är uppgjorda i enlighet med allmänna bokföringsprin- 
ciper och ger tillsammans med styrelsens verksam hetsberättelse en rättvi
sande bild av bankens ställning per bokslutsdatum  och resultatet av verk
samheten för räkenskapsperioden.

Vid vår revision har vi ej funnit anledning till anmärkning beträffande 
förvaltningen av bankens angelägenheter.

Helsingfors den 9 februari 1981

Eric H aglund  
CGR-revisor 
Helsingfors

Tore Henckel 
Auktoriserad revisor 

Stockholm

BILAGA 6

Till Nordiska Ministerrådet

Kontrollkomm itténs för N ordiska investeringsbanken berättelse över 
revisionen av bankens förvaltning och räkenskaper.

I enlighet med § 13 av stadgarna för Nordiska investeringsbanken ut
sedda att kontrollera bankens verksam het och svara för revisionen av 
banken, avger vi efter att ha slutfört vårt uppdrag för år 1980 följande 
berättelse.

Kontrollkomm ittén har sam m anträtt under räkenskapsåret och efter det 
bankens bokslut upprättats, varvid erforderliga kontroll- och gransknings
åtgärder vidtagits. Bankens verksam hetsberättelse och bokslut har genom- 
gåtts vid möte i Helsingfors den 9 februari 1981, då vi även tagit del av den 
revisionsberättelse som avgivits av de av kontrollkommittén utsedda fack
revisorerna den 9 februari 1981.
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Efter vår revision konstaterar vi
att bankens verksam het under räkenskapsperioden bedrivits i över

ensstäm m else med stadgarna 
att bokslutet, som efter avsättning av 3000000 SDR för kreditrisker 

uppvisar ett överskott om 8 995 084 SDR, vilket stadgeenligt över
förts till reservfonden, ger en rättvisande bild av bankens ställ
ning den 31.12.1980 och av resultatet för bankens verksamhet 
under 1980.

Vi tillstyrker för Nordiska m inisterrådet 
att bokslutet fastställes och
att styrelsen och verkställande direktören beviljas ansvarsfrihet för 

förvaltningen av bankens angelägenheter under den av oss grans
kade redovisningsperioden.

Helsingfors den 9 februari 1981

Christian Christensen 

Gils Gudmundsson  

Odd Sagør

Halldór Asgrímsson  

Erling Dinesen  

Paul Jansson  

G. von Sydow

M auno Forsman 

Håkon Kyllingmark 

C. O. Tallgren



2012 C 42/e: Bilaga 7

BILAG A 7

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över berättelsen

Til Økonomisk utvalg er henvist beretning fra N ordisk Investeringsbank 
vedrørende dens virksomhet i 1980 (C 42/e) samt Kontrollkommiteens 
beretning.

Beretningen gir et konsentrert og oversiktlig bilde av bankens virksom
het i 1980. Det fremgår at det har vært en sterk vekst i bankens utlån, fra 
om lag 107 millioner SDR i 1979 til 132 millioner SDR i 1980.

U tlån til investeringer i N orden beløp seg til 87,4 millioner SDR i 1980, 
mens tilsvarende tall for 1979 var 101,1 millioner SDR. Av investeringslå
nene gikk 31 % til verkstedsindustrien, 24 % til energisektoren, 15 % til 
kommunikasjon, 10 % til metallfremstilling og skogsindustri og 20 % til 
andre formål. I 1980 ydet banken sitt første lån til Færøyene.

Innen eksportlånsvirksom heten har banken i 1980 ydet lån på tilsammen 
15,6 millioner SDR mot 6,1 millioner SDR under 1979.

Ordningen for regionallån trådte i kraft 1 april 1980 og banken har under 
året bevilget lån for tilsammen 29,0 millioner SDR.

Av beretningen fremgår at siden banken begynte sin virksomhet 1. juni 
1976 og fram til 31. desem ber 1980 har den bevilget lån motsvarende i alt 
426 millioner SDR.

Utvalget har merket seg at av de samlede utlån siden banken startet sin 
virksom het, er 31 % gått til energisektoren. Lån til prosjekt innen energi
sektoren har både i absolutte tall og relativt gått ned de siste tre år. 
U tvalget har ved flere anledninger understreket betydningen av nordisk 
energisamarbeid. Særlig er det viktig å gjøre de nordiske land mindre 
avhengig av im portert olje. U tvalget har således notert seg med interesse 
bankens delfinansiering av en dansk havneterminal for kuliimport som et 
ledd i el-produsenten Elsam ’s planer om å anvende mer kuli. Elsam deltar i 
det nordiske kraftutvekslingssamarbeid.

Verkstedsindustriens andel av bankens utlån har stiget jevnt de siste tre 
år, og av bankens samlede lån utgjør de nå vel 13 %. Utvalget noterer seg 
at sam arbeidsprosjektene innen denne sektor har som fremste mål å oppnå 
forbedret struktur og konkurransekraft gjennom samarbeid innen produkt
utvikling og markedsføring, samt samordning av produksjonen. Utvalget 
vil bem erke at verkstedsindustrien — med sitt nett av underleverandører -  
utgjør en viktig basis for såvel sysselsetting som eksport.

I denne forbindelse vil utvalget tilføye at betydningen av Norden som 
hjemmemarked — for både tradisjonell og ikke-tradisjonell eksportindustri
— har ved flere anledninger vært betonet. E tter utvalgets oppfattning fyller 
således banken -  som en nordisk institusjon -  en viktig funksjon ved å 
bidra til å utvide sam arbeidsinteressene mellom nordiske verkstedsfore-
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I følge de regionalpolitiske handlingsprogram er det under banken eta
blert en ordning med regionallån med en forsøksperiode på 2 år. Rammen 
for denne type lån er hittil u tnyttet med 60 % (29 millioner SDR) og 
utvalget m erker seg at Finland og Sverige har utnyttet sin kvote, mens 
Danmark og Norge ikke har tatt op noen lån. Island har utnyttet halvparten 
av sin ramme. Utvalget går ut i fra at den tidligere varslede revurdering av 
landfordelingsprinsippene for disse lån vil bli utført i nær fremtid.

Banken skal i henhold til Avtalen om Den nordiske investeringsbank ” gi 
lån og stille garantier på bankmessige vilkår og i overensstemmelse med 
samfunnsøkonomiske hensyn for gjennomføringen av investeringsprosjekt 
og eksport av nordisk interesse” . I 1980 har banken bevilget tre nye 
eksportkreditter på sammenlagt 15,6 millioner SDR. Finansieringen er 
skjedd i samarbeid med nasjonale eksportfinansieringsorgan i de nordiske 
land. Utvalget noterer seg med interesse at banken etter initiativ fra 
Verdensbanken har undertegnet en eksportkredittram m e for Mauritius 
gjeldende leveranse av prosjekt fra Norden gjennom nordisk anbudskon
kurranse. Dette eksempel bekrefter etter utvalgets mening bankens mu
ligheter for via de internasjonale utviklingsinstitusjoner bibringe de nordi
ske land nye kontrakter.

Banken har i de foregående år holdt en forholdsvis høy likviditet for å 
kunne føre en fleksibel opplåningspolitikk. E tter utvalgets oppfattning 
synes denne politikk å ha vært gunstig for banken som således har kunnet 
stille seg avventende til det tildels besværlige internasjonale kapitalmarked 
i 1980 med høye renter. I 1980 har banken derfor tatt opp kun fire langsik
tige lån, motsvarende 20,6 millioner SDR. Heri er inkludert to lån i norske 
kroner på Eurom arket og et lån i islandske kroner på det nasjonale 
marked. Utvalget noterer seg at banken nå har tatt opp lån i samtlige fem 
nordiske valutaer.

Kontrollkomitéen konstaterer i sin beretning av 9. februar 1981:
-  at bankens virksomhet under regnskapsperioden er drevet i overens

stemmelse med vedtektene.
-  at regnskapsresultatet, etter avsetning på 3000000 SDR for kreditrisker 

viser et overskudd på 8995084 SDR. Overskuddet er i overensstem 
melse med vedtektene overført til reservefondet. Regnskapsresultatet 
gir et riktig uttrykk for bankens stilling den 31.12.1980 og for resultatet 
av bankens virksomhet under året 1980.

Kontrollkomitéen anbefaler for Nordisk Ministerråd:
-  at årsregnskapet godkjennes, og
-  at styret og adm inistrerende direktør innrømmes ansvarsfrihet for for

valtning av bankens virksom het for den regnskapsperioden som har 
vært gransket av denne komitéen.
Utvalget har ikke noen å bem erke til Kontrollkomitéens beretning.
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Under henvisning til ovenstående foreslår utvalget
at Nordisk Råd tar beretning C 42/e om Nordisk Investeringsbanks 

virksom het i 1980 og Kontrollkomitéens beretning til etterretning.

Stockholm, 2. mars 1981

Gunnar Berge (A) 

K nud Enggaard (V) 

K nud H einesen (s) 

Allan Hernelius (m) 

Paul Jansson (s) 

Erkki Liikanen (Sd)

Påll Pé turs son (F) 

Petter Savola (K)

Ilkka-Christian Björklund (Skdi) 

Olle Eriksson (c) 

Sverrir Hermannsson (Sj) 

Elsi Hetemåki-Olander (Kok) 

Lars Korvald (Kr.F) 

Svante Lundkvist (s) 
Formann 

Gabriel Rom anus (fp) 

Ib Stetter (KF)

Jógvan Sundstein (Fkfl)
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*C 43/s 
1981

Berättelse

från Nordisk metodikkommitté för livsmedel (NMKL)

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1980

A. Nam n och adress

Nordisk metodikkommitté för livsmedel (NM KL) 
c/o Statens livsmedelsverk 
Box 622
S-751 26 Uppsala

B. Startår 

1946

C. Deltagande länder

Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige

D. Syfte

Syftet med M etodikkommitténs arbete är att åstadkomma en enhetlig 
tillämpning inom medlem sländerna av gemensamma m etoder för under
sökning av livsmedel.

Arbetet i M etodikkommittén skall i största möjliga utsträckning anpas
sas till de riktlinjer och rekom m endationer som gäller för nordiskt samar
bete och för annat internationellt samarbete på livsmedelsområdet.

E. Organisation

I. Administration

För att lösa M etodikkommitténs arbetsuppgifter upprättar varje med
lemsland en nationalkommitté, i vilken ingår representanter som utses av 
regeringen eller annan behörig myndighet i medlemslandet.

Varje nationalkommitté utser en ordförande och en sekreterare. Det 
ankom mer främst på sekreteraren att förmedla kontakten mellan represen
tanterna i nationalkom m ittén, mellan nationalkommittén och Metodik
kommittén samt mellan nationalkommittéerna inbördes.



2016 C 43/s

2. Styrelsens sam m ansättning

Docent Yrjö Mälkki (ordf. för hela M etodikkommittén, ordf. finska 
nationalkommittén)
Professor Niels Skovgaard (ordf. danska nationalkomittén)
Professor Peter Solberg (ordf. norska nationalkommittén)
Professor Torkell Johannesson (ordf. isländska nationalkommittén) 
Professor Lars-Erik Tammelin (ordf. svenska nationalkommittén).

3. Personal 

Generalsekretariatet:

Professor Lars-Åke Appelqvist, S, generalsekreterare 
A ssistent Elisabeth Petterson, S,
Adress: (se punkt A)

F. Verksamhet

M etodikkommittén sam m anträder på skriftlig kallelse av ordföranden 
minst en gång varje år. Kallelsen sändes till nationalkommittéerna senast 8 
veckor före sammanträdet.

I M etodikkommitténs sammanträden deltager representanterna i natio
nalkommittéerna. De sakkunniga — referenter -  vilkas utredningsarbete 
skall behandlas vid sammanträde kan även deltaga. Varje nationalkom
mitté har dessutom  rätt att till sammanträde kalla andra sakkuniga som 
kommittén anser sig ha behov av.

Vid beslut av Metodikkommittén har varje medlemsland en röst. Repre
sentant i nationalkommitté, referent eller annan sakkunnig, som närvarit 
vid den slutliga behandlingen av ett ärende, har rätt att få sin mening 
antecknad till M etodikkommitténs protokoll.

Vid M etodikkommitténs sammanträden fastställes riktlinjer för kommit
téns arbete. Därvid beslutas vilka ämnen, som skall tagas upp till behand
ling, och vilken eller vilka sakkunniga -  referenter -  som skall utreda 
varje ämne och utarbeta förslag till metoder.

Vid sam m anträdena skall vidare behandlas bl. a. frågor om Metodik
kommitténs budget, räkenskaper och arbetsordning samt de övriga ären
den som kan påkalla kommitténs ställningstagande.

Förslag till ämnen och referenter får framläggas skriftligen av varje 
nationalkommitté till generalsekreteraren, som sedan låter övriga national
kom m ittéer taga del av förslaget. Förslaget skall sändas till generalsekrete
raren i så god tid att det kan vara övriga nationalkommittéer tillhanda 
samtidigt med ordförandens kallelse till nästa sammanträde med M etodik
kommittén.

Det åligger en referent att göra en skriftlig översikt av litteraturen i det 
ämne som referenten åtagit sig att utreda. Som regel skall referenten 
framlägga förslag till metod och, i förekommande fall, till avprövning av 
metoden.
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Referentens översikt och förslag översändes av vederbörande national
kommitté till övriga nationalkom m ittéer och generalsekreteraren för hand
läggning i M etodikkommittén.

Om M etodikkommittén godkänner referentens förslag till avprövning av 
en metod, verkställes kollaborativ avprövning.

Referentens förslag till metod — eventuellt utan särskild avprövning i 
M etodikkommitténs regi — prövas av Metodikkommittén för slutligt god
kännande vid sammanträde enligt 5 §.

Sedan M etodikkomm ittén slutligt godkänt ett förslag till metod skall 
metoden snarast publiceras i tryck genom generalsekreterarens försorg. 
Publiceringen sker på danska, finska, isländska, norska eller svenska och 
dessutom  alltid på engelska språket.

G. Finansiering

NM KL finansieras genom bidrag från m edlem sländerna samt försäljning 
av metodbeskrivningar.
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Berättelse

från Rektorskommittén för de nordiska journalisthögskolorna

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1980

A. N avn og adresse

Rektorkomitéen for de nordiske journalisthøjskoler
c/o Rektor Arne Ejbye-Ernst
Danmarks Journalisthøjskole
Halmstadgade 11
8200 Århus N/Danmark

B. Startår 

1969

C. Formål

Rektorkomitéen er et organ for pædagogisk og indholdsmæssigt udvik
lingsarbejde vedrørende undervisningen i journalistik og kommunikation 
samt for samvirket med forskning og erhverv. Rektorkomitéens opgave er 
at fremme et generelt nordisk miljø for et kvalificeret pædagogisk og 
indholdsmæssigt udviklingsarbejde på de ovenfor nævnte områder og der
igennem stimulere en nordisk tradition i journalistuddannelsen.

D. Organisation

Rektorkomitéen består af rektor eller tilsvarende ansvarlig leder for 
journalistuddannelsen på følgende institutioner i de nordiske lande: 

Danmark: Danmarks Journalisthøjskole.
Finland: Svenska social- och kommunalhögskolan i Helsingfors og Tam

merfors Universitet.
Norge: N orsk Journalistskole.
Sverige: Journalisthögskolan i Göteborg. Journalisthögskolan i Stock

holm.
Rektorkom itéen vælger blandt sine medlemmer for en treårig periode 

formand. Form andsposten går efter tur på skift mellem landene.

*C 44/k
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Rektorkomitéen har sekretariat på den uddannelsesinstitution, hvor for
manden virker.

Udgifterne til rektorkom itéens virksomhed dækkes gennem det nordiske 
kulturbudget under kulturaftalen.

E. Virksomhed

Rektorkomitéens virksomhed har i 1980 omfattet afslutningen på for
søgsvirksom heden med udveksling af lærere mellem de seks nordiske 
journalisthøjskoler, samt gennemførelse af et seminar i Borgå, hvor emnet 
var ” Journalistisk praksis i forhold till skolernes målsætning og praksis” .

Lærerudvekslingen

Lærerudvekslingen har i foråret 1980 omfattet følgende:
Lektor Jo Bech-Karlsen fra Norsk Journalistskole på Tammerfors Uni

versitet.
Professor Kaarle N ordenstreng, Tammerfors Universitet på Norsk Jour

nalistskole, og
Lektor Anne Marie Londén, Svenska social- och kommunalhögskolan, 

Helsingfors, på Journalisthögskolan i Stockholm.
I alle rapporter fra lærerne vurderes lærerudvekslingerne som endda 

meget positive, og det er med beklagelse, at rektorkom itéen måtte tage til 
efterretning, at der ikke var økonomiske muligheder for at gennemføre 
tilsvarende lærerudvekslinger i 1981.

Seminaret i Borgå
Seminaret i Borgå blev gennemført 11 .-14. august 1980 med deltagelse 

af 27 lærere fra de nordiske journalisthøjskoler samt tre gæsteforelæsere.
I den evaluering, som deltagerne udarbejdede efter seminaret fastslås 

det, at seminaret havde været meget udbytterigt for deltagerne. Det frem
hæves, ” at de nordiske journalistskoler har nærmet sig hinanden, hvad 
angår m etoder og niveau, hvilket har medvirket til at fremme udbyttet for 
deltagerne” . Det hedder i den skriftlige rapport, at ” lærerudvekslingen 
mellem de nordiske journalistskoler, som er kommet i stand siden semi
naret i Göteborg i 1978, har bidraget til denne højnelse af niveauet og 
gensidig forståelse. Man har derved fået en bedre indsigt i hvilke prob
lemer, man arbejder med på de enkelte skoler, idet de ” udstationerede” 
lærere som oftest har udarbejdet rapport, når de vender tilbage. Dette har 
klar afsmitning på seminarets forløb og idéudvikling. Kursusledelsen på 
Borgå-seminaret fik ros for, at der var god sammenhæng mellem indle
dernes em ner og det efterfølgende gruppearbejde” .
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F. Fremtidsplaenr

I 1981 skal et udvalg forberede det seminar, som er planlagt afholdt i 
Tam merfors i 1982. Der er bevilget 15000 kr. til det forberedende arbejde, 
som vil foregå under ledelse af professor Pertti Hemanus, Tammerfors.

Seminaret i 1982 i Tam merfors tænkes gennemført om en række del
em ner som en naturlig videreudvikling af de tem aer, der har været for 
seminarerne i Göteborg i 1978 og i Borgå i 1980. Hovedtem aet vil være 
” Journalistikken under forvandling i 80’erne” , idet det forudses, at journa
listikken i Skandinavien vil være under påvirkning af dels den tekniske 
udvikling, dels mediernes indbyrdes konkurrence og dels markedskræf
terne, og disse påvirkningsfaktorer vil blive de delemner, som seminaret 
bygges op om.

G. Finansiering og økonomi 

Oversigt over regnskab og budget
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Berättelse
från Nordiska kommittén för byggbestämmelser

(Överlämnad av Nordiska m inisterrådet)

Verksamhetsberättelse 1980

A. Nam n och adress
Nordiska kommittén för byggbestämmelser, Eriksgatan 24 A, lok 703, 

00100 Helsingfors 10, Finland

B. Startår 

1976

C. D eltagande länder

Finland, Sverige, N orge, Danmark, Island

D. Syfte

NKBs uppgift är att sam ordna byggbestämmelserna i de nordiska län
derna inom om råden där en samordning är angelägen samt främja nordiskt 
sam arbete av väsentlig betydelse för en sund utveckling rörande byggbe
stäm m elser i enlighet med vad som anges i NK Bs arbetsprogram.

E. Organisation

1, Administration

NKB består av en styrelse (huvudkommitté) och ett centralt sekretariat 
samt projektgrupper för avgränsade arbetsuppgifter och tekniska sekrete
rare utsedda av enskilda länder.

2. Styrelsens sam m ansättning

Styrelsen består av två representanter från vart och ett av de nordiska 
länderna (Island 1 representant). Dessa utses av respektive centrala bygg- 
myndigheter.

Centrala sekretariatet består av personal anställd av styrelsen inom 
ramen för av m inisterrådet fastställd budget. Det leds av en central sekre
terare.
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3. Personal
Central sekreterare (huvudtjänst)
Byråsekreterare (tillfällig tjänst)

F. Verksamhet

NKB har under året arbetat vidare efter sitt senaste arbetsprogram som 
fastställdes 1976 och i överensstäm m else med Nordiska ministerrådets 
handlingsprogram samt det projektprogram som med stöd härav utarbetats 
av N ordiska äm betsm annakom m ittén samarbete inom byggsektorn (ÄK- 
Bygg). De aktuella projektom rådena har under 1980 varit bl. a. bärande 
konstruktioners säkerhet, stål- och aluminium konstruktioner, brand
skydd, inneklimat, energihushållning samt godkännande och kontroll, 
m åttkrav, skydd mot olycksfall, skorstenar samt underhåll och ombygg
nad.

G. Framtidsplaner

Nordiska M inisterrådet (bostadsministrarna) har vid sittmöte i Aarhus 
27 -2 8  februari 1980 beslutat att ett nytt handlingsprogram för byggsektorn 
skall uppgöras. I överensstäm m else med detta beslut har NKBs huvud
kommitté vid sitt möte 6 juni 1980 i Mariehamn beslutat att kommitténs 
arbetsprogram  från 1976 skall överses.

Verksam heten inom NKB kommer därför för åren 1983- 1984 att princi
piellt slås fast efter det åtm instone de preliminära diskussionerna förts om 
ovannäm nda handlingsprograms utformning. Rent principiellt kan man 
dock säga att i verksam heten synes ske en förskjutning från de byggnads- 
normeringsuppgifter som utgjort merparten av harmoniseringsarbetet till 
en större satsning på utarbetande av nordiska regler för typgodkännande 
och kontroll av byggnadsprodukter.

H. Finansiering

NKBs centrala sekretariat finansieras över Nordiska M inisterrådets 
budget. För projektverksam heten beviljar M inisterrådet särskilda medel.

I fråga om budget, räkenskaper och revision m. m. gäller reglemente för 
Nordiska M inisterrådets budget och instruktion för ekonomiförvaltningen 
vid NKB.
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Berättelse

från Nordiska institutet för regionalpolitisk forskning (NordREFO)

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet

Verksam hetsberättelse 1980

A . N am n och adress
Nordisk institutt for regionalpolitisk forskning (NordREFO),

Postboks 15 Grefsen,
Oslo 4

B. Startår

1966. Verksam heten övergick till institutionsform den 1.1.1980.

C. Deltagande länder

Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige

D. Syfte

NordREFO  har till uppgift att svara för att det nordiska samarbetet om 
regionalpolitisk forskning. NordREFO  skall efter samråd med berörda 
myndigheter och forskare utform a tidmässigt avgränsade program för 
forskningen. Programmen skall spegla de problem som regionapolitiken på 
längre sikt kan stå inför. De skall också sikta mot tillämpbara resultat. 
Särskilt intresse ägnas åt ett nordiskt komparativt perspektiv på regional 
utveckling och andra regionalpolitiskt relevanta frågeställningar.

NordR EFO  skall främja inform ationsutbyte och sprida information mel
lan de nordiska länderna och över fackgränserna.

E. Organisation

I, Administration

Institutet leds av en styrelse som består av en ledamot och en personlig 
suppleant från samtliga fem nordiska länder, samt en representant från 
N ordiska ministerrådets sekretariat (utan rösträtt). De nationella ledamö
terna är utsedda av de ministrar som är ansvariga för regionalpolitiken. 
Styrelsen utsr inom sig ordförande och vice ordförande för ett år i sänder. 
Ordförandeskapet roterar mellan styrelsens ledamöter.

*C 46/e
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Styrelsen bistås i sin verksam het av ett sekretariat som f. n. är samlo- 
kaliserat med N orsk institutt for by- og regionforskning (NIBR) i Oslo. 
NIBR ger viss adm inistrativ service åt NordREFO.

Medlemmarna i N ordR EFO :s forskningsgrupper (forskare och prak
tiker) utses som regel av nationella organ. N ordREFO kan komplettera 
grupperna med konsultativa ledamöter.

2. Styrelsens sam m ansättning

K ontorschef Anders Svarre, Danmark, vice ordförande 
Suppleant: Fuldmægtig Elsebeth Hansen 
Bitr. avdelningschef Antti Uusi-Hakala, Finland 
Suppleant: Planerare Veijo Ojala 
Vice direktör Sigurður Guðmundsson, Island 
Suppleant: Planerare Ingimunður Sigurpalsson 
Byråsjef Asmund Sæther, Norge 
Suppleant: Byråsjef Reidar Mørk
F. d. generaldirektör Ingvar Ohlsson, Sverige, ordförande 
Suppleant: Sekreterare Sture Öberg
Konsulent Hans Lyder Clementz, Nordiska m inisterrådets sekretariat 

Styrelsen har hållit fyra sammanträden år 1980.

3. Personal
Leif Grahm, institutionschef, Sverige
Oili Koskela, adm inistrativ sekreterare, Finland

F. Verksamhet 

Forskningsverksamhet

N ordREFO har under 1980 övergått från projektorganisation till själv
ständig institution under N ordiska m inisterrådet. Konturerna till ett nytt 
forkningsprogram dokum enterades under avslutningen av föregående 
forskningsetapp, vid en omfattande konferens i Visby 1979. En vidareut
veckling av detta program har påbörjats och rekrytering av nordiskt sam
m ansatta forskargrupper under programmet har inletts.

Forskningsprogram met upptar 4 temaom råden (I — IV). under vilka de 
hittills rekryterade 6 projektgrupperna preliminärt grupperats:

I. Regionalpolitikens förutsättningar
1. Den välfärdsmässiga och ekonomiska förankringen av regional
politiken
2. Industrins utvecklingsbetingelser i glest befolkade områden i de 
nordiska länderna

II. Regional planläggning
3. Administrativa betingelser
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III. Regionala effekter av regionalpolitiska medel och av lagar och 
offentliga åtgärder
4. Uppföljning och utvärdering av effekterna av regionalpolitiska 
åtgärder
5. Regionala effekter av den offentliga sektorns lokalisering

IV Regionala konsekvenser av teknisk och ekonomisk utveckling. — Ett 
fram tidsperspektiv
6. Regionala konsekvenser av strukturomvandling och teknisk ut
veckling.

Tem aområde I avser att analysera de grundläggande problem uppfatt
ningar som regionalpolitiken vilar på i de olika nordiska länderna. Dessut
om behandlas olika föreställningar som utgör utgångspunkter eller restrik
tioner för den faktiskt förda politiken.

Tem aområde II skall studera hur utformningen av planläggningssyste- 
met i de olika nordiska länderna svarar mot de regionalpolitiska förutsätt
ningarna. Officiella regionalpolitiska medel såväl som andra sätt att lösa 
regionala problem eller främja regional utveckling skall prövas.

Tem aområde III avser att evaluera det faktiska utfallet av den förda 
politiken. På vilket sätt påverkar regionalpolitiken och annan politik regio
nal utveckling och annan utveckling? Evaluering kan ske enligt regionalpo
litiska och allmänna sociala målsättningar.

Tem aområde IV skär i princip på tvären av de tre föregående genom att 
lägga ett mer dynam iskt och långsiktigt perspektiv på strukturomvandling
en. Regionala utvecklingsstrategier inför framtiden kan vara ett viktigt 
problemområde.

E tt kontinuerligt utvecklingsarbete kring intentionerna i de övergripande 
tem aom rådena pågår i samarbete med N ordREFO :s styrelse. Samtliga 6 
projektgrupper har påbörjat sitt arbete. Gruppen ” Industrins utvecklings- 
betingelser i glest befolkade områden i de nordiska länderna” har färdig
ställt en förstudie, och anordnat ett symposium kring temat i december. De 
övriga förstudierna väntas vara klara nästa år, varefter organisering av 
nationella forskningsprojekt kan inledas.

Informationsverksamhet

Enligt sin instruktion skall NordREFO  sprida information om den regi
onalpolitiska forskningen mellan de nordiska länderna och över fackgrän
serna. D etta sker bl. a. genom utgivning av tidskriften NordREFO som nu 
är inne på elfte årgången.

Under 1980 har tidskriften publicerat två nummer som tillhör föregående 
årgång. N r 1—2, 1980 dem onstrerar N ordR EFO :s allmänna intentioner 
med det nya forskningsprogram met, och presenterar förstudien från pro
jektgruppen ” Industrins utvecklingsbetingelser i glest befolkade områden i 
de nordiska länderna” N r 3 presenterar olika praktikers syn på forsknings-
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behov inom olika förvaltningar, och innehåller en allmän diskussion om 
användning av kunskap som utvecklats inom forskning. Nr 4 har reserve
rats för presentation av förstudier från andra projekt inom programmet.

En speciell redaktionskom m itté har dessutom tillsatts som skall arbeta 
fram en internationell publikation om regionalpolitisk forskning i Norden.

G. Framtidsplaner

N ordR EFO :s omorganisation har varit resurskrävande, och det är för 
tidigt att uttala sig om konsolideringen av den nya verksamheten. Några 
ambitioner i nyorienteringen kan dock nämnas:
-  NordREFO:s styrelse tar ett självständigt ansvar under M inisterrådet 

för forskningens projektorganisation.
-  Samordningsuppgifter gentemot regionalpolitiskt relevant forskning och 

kvalificerad utredning som ej direkt ingår i N ordR EFO :s organisation 
kommer att tillmätas större vikt.

-  Mera system atiskt arbete kommer att ägnas åt överföring av kunskap 
och problem uppfattningar mellan forskare och praktiskt verksamma. 
Seminarier, symposier eventuellt kombinerat med förberedande pilot
projekt kan utgöra arbetsform er.

-  Forskningsprogram met kommer att ingå i en mera successiv kunskaps- 
utvecklingsprocess, där samtliga forskningsgrupper deltar. Sekreterar- 
konferenser på tvären av grupperna kommer att prövas som arbetsform.

N ordR EFO  beräknar avsluta den nuvarande forskningsetappen år 1983.

H Finansiering

Nordiska ministerrådet har anvisat I 030000 Nkr för NordREFO :s verk
samhet under 1980. Därutöver har 265 711 Nkr överförts från år 1979.
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Berättelse

från Nordiska amatörteaterrådet

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1980

A. N avn og adresse

Nordisk Am atørteaterråd (NAR)
Postboks 70 
DK-6300 Gråsten

B. Startår 

1967

C. Formål

Form ålet er gennem overordnede lederkurser, gæstespiludveksling, in
formativ virksomhed etc. at udveksle erfaringer, bearbejde nye nordiske 
og ikke-nordiske teaterfænom ener, finde nye indfaldsvinkler for at teatret 
får befolkningsmæssig bredde og indflydelse på samfundsudviklingen -  
samtidig med at det nordiske arbejdsfællesskab fremmer følelsen af nor
disk samhørighed.

D. Organisation

1. Administration

Nordisk A m atørteaterråds øverste myndighed er det årlige rådsmøde, 
hvor hvert land har seks stemmeberettigede repræsentanter -  Færøerne 
dog to.

Rådsmødet vælger styrelsen, der består af I medlem fra hvert land 
udover formanden.

Styrelsen nedsætter fornødne udvalg og ansætter sekretariatsleder.

2. Bestyrelsens sam m ensæ tning 31.12.1980 

Helga H jórvar, Island, formand 
Henrik Sommer, Danmark, næstformand 
Georg Malvius, Sverige
Eeva-Sisko Artell, Finland 
Sylvi Baardset, Norge 
Einar N jalsson, Island

*C 47/k
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i .  Personale

Arne Aabenhus

4. Revisorer

Revisionsaktieselskabet Alsø & Jøhnk -  Gråsten revisionskontor, stats
autoriserede revisorer, Slotsbakken 8, 6300 Gråsten.

E. Virksomhed

a) Konference i Bø, Norge: ” Om Nordisk Am atørteaterråds
kursusvirksomhed -  evaluering og frem tidsperspektiver”
54 deltagere (2 fra Færøerne, 7 fra Island, 10 fra Danmark, 7 fra Sverige, 10 
fra Finland og 18 fra Norge)

b) Specialkursus på Hemse Folkhögskola, Gotland "F rån  analys til 
gestaltning -  regi och scenografi".
48 deltagere (1 fra Færøerne, 7 fra Island, 6 fra Danmark, 15 fra Sverige, 6 
fra Finland og 7 fra Norge)

c) Gæstespiludvekslingen  har omfattet 24 ansøgninger til et samlet beløb 
på dkr. 298000. 17 ansøgninger (heraf 5 om støtte til indkaldelse af gæste- 
pædagoger) blev imødekommet til et samlet beløb af kr. 107500. Desuden 
bevilgedes dkr. 6000 af gæstespilkontoen til Nordisk Amatørteaterfestival 
i Åbo. Bevillinger til gæstespil i 1980 udgør således i alt dkr. 167500.

d) Nordisk Am atørteaterfestival i Abo  afholdtes i samarbejde med Tea
teram atörernas Sam arbetskom m itte, Finland, og med de finske medlems
organisationer som organisatorer. I festivalen deltog I gruppe fra hvert 
nordisk land -  dog 4 fra Finland.

Til festivalen var knyttet en række seminarer.
e) Nordisk Ungdomskursus i Gundsølille arrangeret og fmancieret af 

Dansk Am atør Teater Samvirke efter anmodning af Nordisk A m atørteater
råd, der på grund af utilstrækkelige midler ikke kunne gennemføre denne 
sin planlagte aktivitet.

f) Internationalt samarbejde, hvor Nordisk A m atørteaterråd har søgt at 
finde konstruktive løsninger for opretholdelse af Internationalt Amatør 
Teater Forbunds (IATA/AITA) generalsekretariat og den dertil knyttede 
pædagogiske og informative virksomhed.

g) Inform ativ virksomhed  gennem udveksling af materiale mellem med
lemsorganisationerne og gennem udsendelse af NAR-nytt ca. hver 14 dag 
med korte notitser af fællesnordisk interesse.

h) Rådsmødet 80 optog det færøske am atørteater -  M EGINFELAG 
AHUGALEIKA RA FØROYA -  som ordinært medlem og styrelsen del
tog derefter i en række m øder på Færøerne, hvor der b l.a . forhandledes 
med færøske myndigheder, orienteredes om am atørteatrets udvikling etc. i 
andre nordiske lande osv.

M øderækken tjente til at sikre færøsk am atørteater de bedst mulige 
udviklingsvilkår og til at finde udveje for, at den forankring i lokalkulturen,
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færøsk am atørteater kendetegnes af, kan inspirere am atørteatret i andre 
nordiske lande.

F. Fremtidsplaner

Rådsmødet 1980 vedtog følgende virkeplan for sit arbejde:
” Generelt stræber Nordisk Am atørteaterråd i sin virksomhed efter — 
indenfor sam arbejdsaftalens ramm er — at være koordinerende, formid
lende og inspirerende organ mellem medlemsorganisationerne indbyrdes 
samt mellem disse og fælles nordiske myndigheder, IATA/AITA, institu
tioner etc. Nordisk A m atørteaterråd vil dertil være opmærksomt på alle 
forhold som kan tjene til at udvikle dramatiske aktiviteter og det nordiske 
fællesskab.

Nordisk A m atørteaterråd vil derfor i 1981 og videre frem virke for;
01. at udvide GÆ STESPILVIRK SO M HEDEN mellem de nordiske 

am atørteatre, støtte udvekslingen af GÆ STEPÆ DAGOGER til støtte for 
lederuddannelsen, og støtte deltagelse i nordiske og internationale FESTI
VALS etc.

02. at afholde K O N FEREN CER OG SEM INARER om aktuelle emner: 
I 1981 i Sverige (om arbejderteater som egnsspil), 1982 i Finland, 1983 i 
Island, 1984 i Danmark og 1985 i Norge.

03. at arrangere SPECIALKURSU S for videreuddannelse af lærere, 
ledere m. v.: 1981 i Danmark, 1982 i Norge, 1983 i Island, 1984 i Finland og 
1985 i Sverige.

04. at etablere FÆ LLESN O R D ISK E DRAMAPÆ DAGOGISKE LE
DERKURSUS med drama og andre dramatiske aktiviteter som udgangs
punkt og med det formål at koordinere nordisk dramapædagogisk arbejde
— om muligt i samarbejde med Nordens Folkliga Akademi.

05. at gennemføre NORDISKE UNGDOM SLEJRE for 14-18 årige for 
gennem aktiviteter, der lægger vægt på det non-verbale, at lade dem opleve 
teater og praktisk nordisk samarbejde.

06. at søge gennemført et seminar med NORDISKE DRAMATIKERE 
og FORLAG SLED ERE med tanke på at fremme udbredelse og kendskab 
til nordisk dramatik.

07. at udbygge INTERNATIONALT SAMARBEJDE gennem IATA/ 
AITA

08. at udbygge SEKRETARIATET og dets INFORM ATIVE VIRK
SOM HED -  herunder at søge midler til leje af egne lokaler, aflønning af 
sekretariatsleder på deltid etc. idet den nuværende ordning med ulønnet 
sekretariatsleder ikke kan forventes at fortsætte.

G. Financiering og økonomi

Nordisk Am atørteaterråd financieres væsentligst
gennem deltagernes egenbetaling for deltagelse i rådets arrangementer,
gennem kontingenter fra hvert nordisk land,
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gennem udnyttelse af lokale tilskud, udnyttelse af national støttelovgiv
ning i forbindelse med lokale arrangem enter, tilskud fra bilaterale fonds 
osv. men først og fremmest 

gennem tilskud fra Nordisk M inisterråd.

/. Oversigt over regnskab og budget (1000-tal dkr)

2. Kommentarer

Det oprindelige budget for 1980 var på

men da bevillingen kun blev 275 000 dkr. reduceredes budgettet, som det 
fremgår af skema side 4.

I de opgivne regnskabs- og budgettal er deltagernes egenbetaling for 
deltagelse i kurser, konferencer og andre arrangem enter ikke medregnet. I 
de regnskaber, der afsluttes 31 dec. 1980 er de enkelte arrangementer 
opgjort hver for sig og indeholder samtlige deltagerindbetalinger, tilskud 
o sv .jfr. vedlagte kopi a f  regnskab fo r  1979, der tidligere er indsendt.

På grund af halveringen af det budgetterede tilskud til rådets virksomhed 
i 1980, kunne en del planlagte aktiviteter ikke gennemføres, andre gennem
førtes med betydelig økonomisk indsats af deltagerne og enkelte aktiviteter 
gennemførtes takket være m edlem sorganisationers indsats.

Generelt må siges, at Nordisk A m atørteaterråd med besvær har kunnet 
opretholde sine mere traditionelle aktiviteter, men ikke har været i stand til 
at gennemføre en rimelig og påkrævet udvidelse af aktivitetsom rådet og 
heller ikke har kunnet sikre sekretariatets fremtidige drift -  aktualiseret 
eftersom den ulønnede sekretariatsleder er fyldt 67 år.
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Berättelse
från Nordiska fackkonferensen i historisk metodlära

(Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksam hetsberättelse 1980

A. Navn og adresse

Nordiske fagkonferencer i historisk metodelære
c/o Lektor Willy Johannsen
Institut for Samfundsfag
Københavns Universitet
Rosenborggade 15
D K -1130 København K

B. Startår

1965 (financieret af Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde fra 
1981)

C. Formål

K onferencerne har som formål at skabe et debatforum blandt nordiske 
historikere for teoretiske og metodiske spørgsmål indenfor historieviden
skaben. Dette formål tilgodeses dels ved den årlige konference dels ved 
den derefter følgende publikation i serien Studier i historisk metode. 
K onferencens deltagere består hovedsagelig af historikere ansat ved nor
diske universiteter og andre forskningsinstitutioner. Konferencen afholdes 
på skift i et af de nordiske lande.

D. Organisation

1. Administration

K onferencerne er tidligere blevet financieret af undervisningsministeriet 
i det land, hvor konferencen blev afholdt. Med virkning fra konferencen i 
Ålborg 1981 er virksomheden lagt under Sekretariatet for nordisk kulturelt 
samarbejde. V irksomheden adm inistreres og organiseres af et arbejdsud
valg, der vælges på konferencerne.

2. Arbejdsudvalgets sam m ensætning 3 1.12.1980
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3. Revisorer

Regnskabet føres af det universitet, der det pågældende år er hjemsted 
for konferencen.

E. Virksomhed

Efter at metodekonferencerne er overgået til Sekretariatet for nordisk 
kulturelt samarbejdes regi med virkning fra konferencen 1981 har aktivite
ten bestået af afholdelse af et arbejdsudvalgsmøde i København 1980. Ved 
mødet planlagdes indholdet af konferencen i Ålborg 1981. Med udgangs
punkt i arbejdstitlen ” Den oversete historie” vedtoges et antal delemner, 
der belyser teoretiske og metodiske problem er i forbindelse med opdyrk
ning af undersøgelsesom råder, for hvilke den historiske forskning tradi
tionelt ikke har erkendt tilstrækkeligt om overhovedet noget kildemate
riale. Diskussionen vil således bl. a. tage udgangspunkt i kvindeforskning, 
studiet af specielle befolkningslag og etniske minoriteter.

Konferencerne har i perioden 1965-1980 været financieret af undervis
ningsministeriet i det land, i hvilket den årlige konference fandt sted. I 
denne periode har konferencerne udviklet sig til det centrale forum for den 
teoretiske og metodiske debat indenfor historieforskningen i de nordiske 
lande. Den årlige konference har videre haft det formål at skabe en nær 
kontakt mellem forskerne indenfor dette område. En kontakt, der yderli
gere er tilgodeset ved at lade arrangementet gå på skift mellem de enkelte 
universiteter i de nordiske lande. 1 de senere år har især de nye universi
teter i udkantsom råderne været inddraget.

For at tilgodese den direkte debat har konferencerne altid arbejdet med 
et begrænset deltagerantal. Til gengæld har den årlige publikation bragt 
konferencens resultater og debatter ud til langt bredere kredse af fagfolk 
end det direkte deltagerantal. (Studier i historisk metodelære I-XV: Histo
risk metode i forskning og undervisning, Historiens plass i samfunnsforsk
ningen, Opinion och opinionsbildning som historiska forskningsobjekt, 
H istoriska förklaringar, Problemvurdering og prioritering i historie, Ana- 
lyse-Syntese-Kom parasjon, Källkritikens plats i den moderna historie
forskningen, Marxism och historieforskning, H istorikeren og samfundet, 
Periferi og sentrum i historien. H istorisk förändring. Förtolkningsproblem 
i historia, Makt. normer og sanktioner, M akrohistorie. Teknologi och 
Samhällsförändring).

G. Financiering og økonomi

Arbejdsudvalgsmødet oktober 1980 blev financieret ved en bevilling på 
kr. 10000.
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Berättelse

från Nordiska straffrättskommittén

(Överlämnad av Nordiska m inisterrådet)

Verksamhetsberättelse 1980

A. Navn

Nordisk Strafferetskomité

B. Startår  

1960

C. D eltagende lande

Danmark, Finland, Island, Norge og Sverige

D. Mål

Det påhviler komitéen efter justitsm inistrenes nærmere bestemmelse at 
behandle spørgsmål om ensartet nordisk lovgivning på strafferettens om rå
de og at drøfte andre kriminalpolitiske spørgsmål af principiel karakter og 
fællesnordisk interesse.

E. Organisation

1. Administration

Komitéen har ikke fælles administration eller sekretariat. Kontakten 
mellem de deltagende lande, herunder forberedelsen af møder, varetages 
af komitéens faste medlemmer og af andre sagkyndige og sekretærer i de 
enkelte lande. Komitéens betænkninger udarbejdes normalt således at et af 
landene efter aftale påtager sig en koordinerende og redaktionel opgave.

2. Styrets sammensetning  

Faste m edlemmer 

Danmark:
Professor, dr. ju r. Knud Waaben 
Åmosebakken 8, 2830 Virum

Finland:
Justitierådet Henrik Grönqvist 
Justitiem inisteriet, 00130 Helsingfors 13

Island:
Hæstaréttarforseti, dr. Årman Snævarr 
Aragate 8, Reykjavik

*C 49/j
1981



2035C 49/j

Norge:
Professor, dr. jur. Johs. Andenæs 
Institutt for kriminologi og strafferett,
Karl Johansgt. 47, Oslo 1

Sverige:
Justitierådet Per Jerm sten 
Högsta dom stolen, 103 12 Stockholm.

Foruden de faste medlemmer deltager i møderne andre sagkyndige der 
er udpeget med henblik på de enkelte arbejdsopgaver.

3. Personale

Ikke fast personale (se ovenfor E, 1)

F. Virksomhed

Den nordiske strafferetskom ités aktuelle arbejdsopgaver vedrører de 
strafferetlige sanktionssystem er i de nordiske lande. Justitsministrene har i 
november 1978 anm odet komitéen om at behandle dette spørgsmål med 
særligt henblik på en belysning af frihedsstraffens anvendelse og en drøf
telse af mulighederne for i stigende omfang at anvende alternativer til 
frihedsstraf. Sanktionsproblem er betragtes i alle de nordiske lande som 
betydningsfulde, og der foreligger i de enkelte lande en række betænk
ninger og rapporter som b l.a . beskæftiger sig med mulighederne for at 
opnå en reduceret brug af frihedsstraffen. Komitéen har i 1980 afgivet en 
delbetænkning om "A lternativer til f r ih e d ss tra f  som indeholder en rede
gørelse for lovregler, sanktionspraksis og forslag i de nordiske lande og 
kom m entarer hertil. I betænkningen er samlet et fyldigt statistisk m ater
iale. Betænkningen publiceres i "N ordisk utredningsserie” .

Komitéen har desuden i 1980 indledt en behandling af andre sanktions
spørgsmål end dem der er omfattet af den første delbetænkning. Det 
gælder b l.a . en sammenligning og vurdering af de nordiske regler om 
strafudmåling, strafnedsættelse og -forhøjelse, gentagelsesvirkning, straf
feramm er for de enkelte forbrydelser etc. Arbejdet med en betænkning om 
disse spørgsmål kan næppe ventes afsluttet i 1981.

I indledningen til delbetænkningen "A lternativer til frihedsstra f' findes 
en oversigt over de betænkninger som komitéen har afgivet siden sin 
oprettelse i 1960. Der kan endvidere henvises til oplysninger i Nordisk 
Råds publikation "S traffesystem er i N orden” (1977) side 139-44.

G. Finansiering

H vert land bekoster sin egen deltagelse i samarbejdet.
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Berättelse

från Nordiska författarkurser

<Överlämnad av Nordiska ministerrådet)

Verksamhetsberättelse 1980

A. Nam n och adress 

Föreningen Nordens institut 
Biskops-Arnö
S- 19800 Bålsta 
Tel. 0171/52012

i samverkan med:
Nordiska författarrådet 
c/o Sveriges författarförbund 
Box 5252
S- 10245 Stockholm 
Tel. 08/22 17 60

B. Startår

Den första kursen hölls 1960. Bidrag av nordiska medel sedan 1974.

C. Syfte

Syftet är tvåfaldigt: att stödja och främja den samtida skönlitteraturen i 
Norden genom att bereda nordiska författare möjlighet att träffas till ar- 
betssam m ankom ster kring representativa verk. aktuella litterära problem 
och andra frågor som författarna finner angelägna i förhållande till förfat
tarskapet; att främja den nordiska litteraturgemenskapen genom att bidra 
till kunskapen bland författare, kritiker och andra litteraturförmedlare om 
litteraturen i de nordiska grannländerna.

D. Organisation

För planeringen finns en kommitté betående av representanter för de 
nationella författarorganisationerna, Nordiska författarrådet och För
eningen Nordens institut/Nordens folkhögskola Biskops-Arnö.

De nationella författarorganisationerna har huvudansvaret för rekryte
ringen av deltagare.

*C 50/k
1981
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Föreningen Nordens institut/Nordens folkhögskola Biskops-Arnö sva
rar för genomförandet av kurserna.

E. Verksamhet

1980 har verksam heten omfattat
"N ordisk debutantkurs'’, 14-19 juni, med 20 deltagare, därav 3 fr. 

Danmark, 5 fr. Finland, 2 fr. Island, 5 fr. Norge och 5 fr. Sverige.
seminariet ” Text och teori: Realismen i nordisk prosa idag” , 2—5 juni, 

med 23 deltagare, därav 6 fr. Danmark, 5 fr. Finland, 3 fr. Island, 4 fr. 
Norge och 5 fr. Sverige, 

kursen "A tt skriva fö r  T V ”, 25 -2 9  augusti, med 24 deltagare, därav 5 fr. 
Danmark, 4 fr. Finland, 2 fr. Island, 5 fr. Norge och 8 fr. Sverige.

F. Framtidsplaner

Nordiska författarrådet och Föreningen Nordens institut/Nordens folk
högskola Biskops-Arnö har ända sedan 1974 varit överens om att årligen 
söka anordna minst tre sammankomster: dels en litterär debutantkurs, dels 
ett seminarium med mera etablerade författare och kritiker (i serien nor
disk litteraturskola), dels en konferens för förmedlare och någon kategori 
av litteraturförm edlare eller en mera specialiserad författarkurs (t. ex.: att 
skriva för radio och TV). Alla erfarenheter hittills styrker att man bör hålla 
fast vid dessa ambitioner. Under 1980 har förfrågningarna om och ansök
ningarna till författarkurserna varit flera än något idigare år. 1982 önskar 
man, förutom en litterär debutantkurs och ett författar- och kritikersemina
rium, anordna en konferens för författare och representanter för nordiska 
folkbildningsorganisationer. Man hade hoppats kunna anordan en sådan 
konferens redan 1980 men de ekonom iska resurserna visade sig helt otill
räckliga. Alternativt planeras en kurs ” Att skriva för teatern” .

G. Finansiering och ekonomi

Bidraget till de nordiska författarkurserna går helt till täckande av delta
garnas kostnader för resor och uppehälle.

Om kostnaderna för kursernas genomförande (administration, kursled
ning, övrig medverkan, kursmaterial etc) har av Föreningen Nordens 
institut/Nordens folkhögskola Biskops-Arnö täckts med andra medel.
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Rek. 29/1966/j
D 1981

Meddelande
om rekommendation nr 29/1966 angående nordisk språkkonvention

(Överlämnat av Finlands regering)

Vid m öte i København den 2 februari 1966 enades representanter fö r  
regeringarna om att F in la n d  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne gennem en undersøgelse af de 
praktiske og økonomiske problem er at udrede forudsætningerne for ind
gåelse af en konvention, som omfatter alle de nordiske sprog, og hvorefter 
enhver nordisk borger har ret til uden særlige omkostninger at anvende det 
nordiske sprog, som han anser for sit eget, ved henvendelse til domstol 
eller anden offentlig myndighed i Norden, forudsat at han har vanskelighed 
ved at bruge myndighedens eget sprog.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (justitieministeriet) meddelar den 10 decem ber 
1980:

Den av justitiem inistrarna år 1973 tillsatta arbetsgruppen har utarbetat 
ett förslag till konventionstext jäm te en kommentar, vilka behandlats av 
justitiem inistrarna vid deras möte i Oslo den 25 november. Förslaget till 
konvention rem itteras såsom ministerrådsforslag till Nordiska rådet för 
yttrande.
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BILAG A

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över meddelandet

Juridisk udvalg har behandlet meddelelsen på m øder den 19. og 20. 
januar 1981 i Stockholm.

Nordisk M inisterråd har foreløbig afsluttet det med vedtagelsen i 1966 af 
rekom m andationen om en nordisk sprogkonvention igangsatte arbejde 
med frem sættelse af m inisterrådsforslag B 32/j om en nordisk sprogkon
vention.

Juridisk udvalg har forud for Nordisk Råds 29. session 1981 behandlet 
dette ministerrådsforslag og i sin betænkning af 20. januar 1981 indstillet til 
plenarforsamlingen, at Nordisk Råd tilslutter sig indgåelsen af en nordisk 
sprogkonvention som udarbejdet af m inisterrådet.

Arbejdet med indgåelse af en nordisk sprogkonvention må på denne 
baggrund anses for m est hensigtsmæssigt at kunne fortsætte i relation til 
det nye ministerrådsforslag, idet juridisk udvalg finder, at det nu forelig
gende konventionsudkast opfylder ønskemålene i rekomm andation nr. 29/ 
1966 så vidt, som det på nuværende tidspunkt må anses for muligt at nå.

U nder henvisning hertil indstiller juridisk udvalg, at Nordisk Råd 
tager meddelelsen fra Nordisk M inisterråd om rekommandation 
nr. 29/1966 om en nordisk sprogkonvention til efterretning og 
anser rekom m andationen for slutbehandlet for rådets vedkom
mende.

Stockholm den 20. januar 1981

K. B. Andersen (S) 
Form and 

Halldor Asgrim sson (F) 

Ib Christensen (DR) 

Guttorm H ansen (A) 

Tellervo Koivisto (Sd) 

Asser S tenbäck (Ski)

Lennart Andersson (s)

Nils Carlshamre (m) 

Astrid Gjertsen (H) 

Ilkka Kanerva (Kok) 

Nathalie L ind (V) 

Liv Stubberud (A)

Lars Werner (vpk)
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Meddelande
om rekommendation nr 2/1968 angående jakt- och fridlysningsbe- 
stämmelser

(Överlämnat av N orges regering)

Vid m öte i Oslo den 22 februari 1968 enades representanter fö r  regering
arna om  a tt N o r g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne, at de gældende bestem melser 
om jagt og fredning af dyr og fugle, i det omfang dette ikke allerede er sket, 
indrettes i overensstem m else med følgende principielle grundsætninger:

a. at alle dyr og fugle, herunder også de, der traditionelt karakteriseres 
som skadelige, som et minimum bør fredes i yngletiden.

b. at ingen i de nordiske lande hjemmehørende dyre- eller fugleart må 
udryddes totalt, og at der derfor bør træffes effektive foranstaltninger til 
bevarelse af et antal forplantningsdygtige stammer af de dyr og fugle, som 
er eller kommer i fare for at uddø i Norden.

c. at der bør indføres forbud mod anvendelse af fangstredskaber og 
metoder, hvorved der påføres dyr eller fugle unødig lidelse eller efterstræ
belse, og

d. at udbetaling af skydepenge som præmie for nedskydning eller fangst 
af i hvert fald sådanne dyr og fugle, som er i fare for at uddø, bør være 
forbudt.

N o r g e s  r e g e r i n g  (M iljøverndepartementet) meddelar den 11 de
cem ber 1980:

Nordisk Råd besluttet i 1971 at rekommandasjonen skulle anses sluttbe- 
handlet for Danm arks, Finlands og Sveriges vedkommende.

I Norge avga utvalget som hadde i oppdrag å revidere lov om viltstellet, 
jak t og fangst sin utredning 19. februar 1974.

Arbeidet med å utarbeide proposisjon har av forskjellige grunner blitt 
betydelig forsinket, men er nå sluttført.

Regjeringen la i Statsråd 31. oktober 1980 frem forslag til ny viltlov. 
Lovforslaget vil bringe den norske lovgivning i samsvar med gjeldende 
bestem m elser i de øvrige nordiske land.

*Rek. 2/1968/j
D 1981
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Forslaget innfører prinsippet om at dyrelivet er fredet, med mindre det 
er gitt tillatelse til jak t (§ 3). Det skal bare fastsettes jakttid for arter -  og til 
tid og sted som er forsvarlig, spesielt med bakgrunn i den biologiske viten 
en har om hver enkelt art. For at forvaltningen skal bli så fleksibel som 
mulig ut fra skiftende biologiske og geografiske forhold, vil utvalg av 
jaktbare viltarter og jakttider bli fastsatt i forskrifter med hjemmel i loven.

Jakt og fangst i yngletiden vil bare unntaksvis komme på tale. Viltlov- 
forslaget har også regler om generell aktsom het, slik at reir, hi og egg, 
unger og viltet ellers kan spares for unødige forstyrrelser.

Regjeringen tar sikte på å fremme proposisjon for Stortinget om ny lov 
om viltet i vårsesjonen 1981.

11 -10-329. Nordiska rådel. Del 2
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Meddelande

om rekommendation nr 9/1968 angående utbyggnad av transittrafi- 
ken över Trondheim

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 22 februari 1968 enades representanter fö r  regering
arna om att N o r g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar regeringarna i Norge och Sverige
1. att medverka till att diskussioner inleds rörande möjigheterna att 

utvidga transittrafiken över Trondheimsleden.
2. att träffa avtal om Muruviksanläggningens utnyttjande som reserv

hamn för transittrafiken av torrgods.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980: 
M inisterrådet har ikke noe å tilføye i den informasjon som ble gitt i 

meldingen og tilleggsmeldingen til Nordisk Råds 27. sesjon1 samt i brev til 
Nordisk Råd, trafikkutvalget, av 17. april 1980 (.«' Bilaga I).

Rek. 9/1968/t
D 1981

1 Se N ordiska rådet, 27:e sess., s. 1625.
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BILAGA I

Skrivelse från Nordiska ministerrådets sekretariat i Oslo till Nordis
ka rådets trafikutskott

Med henvisning til Nordisk Råd, Trafikkutvalgets møter under Rådets 
28. sesjon (jfr. utkast til protokoll 1980: 2 P-TU 125/1980, pkt. 4) kan jeg på 
vegne av regjeringene i Norge og Sverige gi følgende informasjon:

Nordisk em betsm annskom ité for transportspørsm ål (NET) er orientert 
om at en norsk arbeidsgruppe nedsatt av Fiskeridepartem entet med repre
sentanter også fra Kom m unaldepartem entet og Samferdselsdepartemen
tet, har foretatt en vurdering av havnene i Syd-Norge ut fra så vel regional
politiske målsetninger som med henblikk på de krav et rasjonelt transport
system på sjø og land stiller til havnene. Utvalget som har fremlagt en 
stensilert rapport datert juli 1979, har vurdert behovet for nye havneanlegg 
og for opprusting av eksisterende anlegg samt dimensjonering av havnene i 
forhold til forventet trafikkbehov.

For Trøndelag er Trondheim vurdert til å dekke kravet til en landsdels
havn og det er pekt på at forholdene synes å ligge godt til rette for større 
knutepunktstrafikk i Trondheim. Arealtilgangen er god og det er gode 
tilknytningsforhold til jernbane- og vegnett. Investeringsbehovet 1980-95 
er anslått til 7 0 -8 0  mill. n.kroner.

Arbeidsgruppen har sett på andre havner i om rådet, men har ikke funnet 
grunnlag for utbygging. ” Av avgjørende betydning er det at disse havner 
ligger i gunstig tilknytning til Trondheim som landsdelshavn og ytterligere 
regelmessige anløp nordover i Trondheimsfjorden vil medføre kostnads
krevende deviasjoner og tidsforbruk” .

Ut fra dette må det svar daværende samferdselsminister Kyllingmark 
gav i Nordisk Råd i 1968 (Nordisk Råds 16. sesjon, side 200) fortsatt ha 
gyldighet.

Det bør også tilføyes at de seneste års isvintre ikke avspeiler seg i noen 
økning av transittrafikken. Forsterkningen av den svenske isbryterkapasi- 
teten samt fartøyenes bedre evne til å komme gjennom isen, har innebåret 
at trafikken på havnene i Bottenviken har kunnet fortsette i betydelig 
utstrekning til tross for besværlige isforhold.

Oslo. 17. april 1980

Hans Kiihne 
Generalsekretær
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BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över meddelandet

Till N ordiska rådets trafikutskott har hänvisats av N ordiska ministerrå
det avgivet meddelande om rekomm endation nr 9/1968 angående utbygg
nad av transittrafiken över Trondheim och Muruviksanläggningens u tnytt
jande som reservham n.

Ar 1975 tillsattes av Nordiska ämbetsmannakommittén för transportfrå
gor (NÄT) en expertgrupp för behandling av trafikproblemen längs Trond- 
heimsleden. G ruppens uppgift var att dels undersöka i vad mån och på vad 
sätt utvecklingsförutsättningarna för transporter mellan Norge och Sverige 
över leden påverkar kommunikationerna och valet av transportlösningar i 
berörda delar av länderna, dels värdera effekterna av olika tänkbara åtgär
der som syftar till att underlätta ifrågavarande kommunikationer. Problem
områden som särskilt skulle beaktas var fordonslängder, belastningsbe- 
stäm m elser, vägtrafikbeskattning och järnvägstaxor.

År 1977 överlämnade expertgruppen sin rapport (N U  A 1977:10) ” Gods
transporter i Trondheim sleden” till Nordiska ministerrådet. Rapporten har 
remissbehandlats.

Frågorna om godstrafiken i Trondheimsleden och rapporten (NU A 
1977:10) diskuterades vid ett möte mellan trafikutskottet och ministerrådet 
(trafikministrarna) i decem ber 1978. G odstransportfrågorna i Trondheim s
leden har fått en allsidig belysning i rapporten men ministerrådet ansåg att 
remissutfallet visat sig vara sådant att gruppens förslag knappast kunde 
genomföras i alla delar genom åtgärder från respektive regeringars sida.

I fråga om fordonslängderna för lastbilstrafiken måste respektive lands 
regler gälla inom landet. Vid mötet med m inisterrådet framkom att dispen
ser tillfälligtvis kan ges för transporter i Norge med fordon som är längre 
än 18 m eter samt att harmonisering av belastningsbestämm elserna pågår. 
De administrativa förenklingar av rutinerna kring fordonsbeskattningen 
som expertgruppen föreslog har genomförts. Vid det ovannämnda mötet 
förklarade ministerrådet sig positivt till att även fortsättningsvis verka för 
en minskad byråkrati vid gränspassagen. Beträffande det föreslagna ra
battförsöket i järnvägstrafiken ansåg m inisterrådet att det borde ankomma 
på järnvägsförvaltningarna i de berörda länderna att pröva om särskilda 
rabatter skall utgå för transittrafiken och eventuellt annan trafik. Trafikut
skottet förutsätter att vederbörande myndigheter och organisationer i de 
berörda länderna fortsätter arbetet för ökad transittrafik i Trondheimsle
den.

N är det gäller Muruviksanläggningens utnyttjande som reservhamn för 
transittrafiken av torrgods upplyste ministerrådets generalsekreterare på 
vägnar av regeringarna i Norge och Sverige i en skrivelse av 17 april 1980 
till trafikutskottet (Bilaga 1) att en norsk arbetsgrupp tillsatt av fiskeride-
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partem entet med representanter från kommundepartementet och samfärd
seldepartem entet har genomfört en undersökning av behovet för nya ham
nar, upprustning av existerande ham nar samt av dimensioneringen av 
hamnarna i relation till förväntat trafikbehov i Syd-Norge. Arbetsgruppen 
kom fram till att hamnen i Trondheim kunde tillgodose hamnbehovet för 
Tröndelag och att behov inte förelåg av att bygga ut andra ham nar i 
området. Det framkom vidare i ovannämnda skrivelse att transittrafiken 
till Trondheim inte hade ökat under isvintern 1978- 1979 på grund dels av 
förstärkt isbrytarkapacitet i Bottenviken och Bottenhavet och dels av att 
fartygen i större omfattning numera är isförstärkta.

Med hänvisning till det ovan anförda finner trafikutskottet ej skäl att 
fortsättningsvis följa denna rekommendation utan föreslår:

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekomm en
dation nr 9/1968 för rådets del vara slutbehandlad.

Stockholm den 20 januari 1981

Karen Dahlerup Andersen (S) 

R o lf Clarkson (m)

Sakari Knuuttila (Sd)

Essen Lindahl (s)

R o lf Sell gren (fp)

Christian Christensen (KrF) 

Bjarne Mørk Eidem (A) 

Håkon Kyllingmark IH) 

Thor Lund (A) 

Marjatta Väänänen (K) 
Forman
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Meddelande
om rekommendation nr 27/1968 angående gemensam trafiklagstift
ning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Oslo den 22 februari 1968 enades representanter fö r  regering
arna om att D a n m a r k  skulle vara koordinerande land fö r  detta spörs
mål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar regeringarna i Danmark, Finland, Norge 
och Sverige att så snart som möjligt genomföra en gemensam trafiklag
stiftning på grundval av Nordisk vägtrafikkommittés förslag.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
Forslag til felles trafikkregler i Norden er avgitt av Nordisk Vegtrafikko- 

mite, nå Nordisk Komité for Vegtrafikklovgivning (NKV), i 1966 og i 
revidert form 1970.

I Finland har regjeringen avgitt en proposisjon til ny vegtrafikklov. 
Denne bygger i det vesentlige på forslagene som ble gjort av NKV.

I Island blir det nå satt i gang arbeid med ny vegtrafikklov som vil bygge 
på forslagene gitt av NKV.

I Danmark, Norge og Sverige har nye regler trådt i kraft, og samtlige 
bygger på de gitte nordiske forslagene til vegtrafikklovgivning.

Nordisk trafikksikkerhetsråd (NTR) følger opp og koordinerer arbeidet 
med tilpasning av de nye reglene.

*Rek. 27/1968/t
D 1981
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Meddelande

om rekommendation nr 15/1970 angående bro vid Karesuando

(Överlämnat av Finlands regering)

Vid m öte i Reykjavik den 11 februari 1970 enades representanter fö r  
regeringarna om att F i n l a n d  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:
Nordisk Råd henstiller til regeringerne i Finland og Sverige at bygge en 

bro over Muonio elv ved Karesuando.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (trafikministeriet) meddelar den 28 oktober 1980 
å Finlands och Sveriges regeringars vägnar:

A rbetet med byggande av gränsbron i K aresuando har avslutats och 
bron har öppnats för trafik i juli 1980.

Rek. 15/1970/t
D 1981
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BILAG A

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över meddelandet

Till N ordiska rådets trafikutskott har hänvisats av Finlands regering 
avgivet meddelande om rekommendation nr 15/1970 angående bro vid 
Karesuando.

I rekomm endationen hemställs att regeringarna i Finland och Sverige 
låter bygga en gränsbro över Muonio älv vid Karesuando. Trafikutskottet 
noterar med tillfredsställelse att brobygget har avslutats och bron öppnats 
för trafik i juli 1980.

Mot bakgrund av att rekom m endationens syfte nu har uppnåtts föreslår 
trafikutskottet.

att rådet lägger m eddelandet till handlingarna och anser rekommen
dation nr 15/1970 för rådets del vara slutbehandlad.

Stockholm den 20 januari 1981

Karen Dahlerup Andersen (S) 

R o lf Clarkson (m)

Sakari Knuuttila (Sd)

Essen Lindahl (s)

R o lf Sellgren (fp)

Christian Christensen (KrF) 

Bjarne Mørk Eidem (A) 

Håkon Kyllingmark (H) 

Thor Lund (A) 

Marjatta Väänänen (K) 
Förman
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om rekommendation nr 30/1970 angående åtgärder mot Östersjöns 
förorening

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Reykjavik den I I  februari 1970 enades representanter fö r  
regeringarna om att S v e r i g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar regeringarna i Danmark, Finland och 
Sverige
1. att gemensamt verka för en samordning av de olika forsknigsprojekt 

beträffande Östersjöns vattensituation, vilka redan påbörjats, och
2. att taga ett förnyat initiativ till sam arbete mellan Östersjöns strandstater 

angående Österjöns föroreningar.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980: 
Konvensjonen om vern av det marine miljø i Østersjøområdet (Hel- 

singforskonvensjonen) ble undertegnet i Helsingfors 22. mars 1974 av 
samtlige sju Ø stersjøstater. Konvensjonens formål og innhold er det rede
gjort for i C 1/1975.

Konvensjonen trådte i kraft 3. maj 1980. Det første regulære møte i 
Helsingfors-kommisjonen etter konvensjonens ikrafttreden ble avholdt i 
Helsingfors 5.-8. mai 1980. På møtet ble det utnevnt en genralsekretær, en 
vitenskapelig sekretær samt en maritim ekspert til kommisjonens interna
sjonale sekretariat for en første treårsperiode. Sekretariatet har totalt seks 
ansatte og innledet sin virksomhet 1.7.1980 i Helsingfors.

På kommisjonens møte ble også interimskommisjonens virksomhetsbe- 
retning for årene 1974—1980 godkjent. Kommisjonen godkjente også visse 
terminologiske definisjoner som forekommer i konvensjonsteksten og som 
var forberedt i den vitenskapelige-teknologiske arbeidsgruppen. Dessuten 
behandlet man dumping av stoffer som omfattes av konvensjonens annex 
samt diskuterte hvilke oppgaver som bør inngå i anmeldingsskjemaet (re
porting format) angående dumping av avfall i havet. De redaksjonelle

Rek. 30/1970/s
D 1981

Meddelande
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prinsippene for kommisjonens egen publikasjonsserie (” The Baltic Sea 
Environm ent Proceedings” ) ble også fastlagt.

Kommisjonen godkjente videre sammenlagt 16 rekomm andasjoner og en 
resolusjon fra den såkalte maritime arbeidsgruppen. Rekommandasjonene, 
som gjelder konvensjonens annex IV og V, berører bl. a. opprettelse av 
m ottagningsstasjoner i havn, visse IMCO rekomm andasjoner og deres 
gjennomføring i Østersjøen, sjøfartens sikkerhet i Østersjøen, forhindring 
av forurensning av havet samt opprettelse av ett posisjonsanmeldings- 
system (” Position Reporting System for Ships” ) i Østersjøen.

Kommisjonen vedtok et nytt handlingsprogram som baserer seg på 
målsettinger og virksom hetsprinsipper utarbeidet av interimskommi- 
sjonen. Arbeidsgruppene fortsetter sin virksomhet til de organisatoriske 
forberedelsene for en eventuell omorganisering er sluttført.

Den vitenskapelige-teknologiske arbeidsgruppens 7. møte ble avholdt i 
Helsingfors i septem ber 1980. Arbeidsgruppen arrangerte et seminar an
gående avfallsbehandlingsstasjonenes overvåkningsteknologi (” Seminar 
on Control Technique for Municipal and Industrial Sewage Treatment 
Plants” ), i mai 1980 i Liibeck i Förbundsrepubliken Tyskland.

Arbeidsgruppen som overvåker forsøkene med oljemerking avholdt sitt 
fjerde møte i Stockholm i mai 1980. Expertgruppen for oljebekjempelse 
møttes i København i august og ad hoc-ekspertgruppen for transport av 
flytende giftige kjemikalier avholdt et møte i Stockholm i septem ber 1980. 
Den maritime arbeidsgruppen avholder sitt 6. møte i desem ber 1980 i 
Helsingfors.

E ttersom  Helsingfors-konvensjonen nå er trådt i kraft, bør rekomman
dasjonen kunne anses for sluttbehandlet. På begge de punkter som rekom
mandasjonen om fatter, vil videre virksomhet skje innen rammen av Hel- 
singfors-konvensjonen.
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BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över medde
landet

Till N ordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
m inisterrådet avgivet meddelande om rekommendation nr 30/1970 an
gående Östersjöns förorening.

Konventionen till skydd för Östersjöns marina miljö trädde i kraft den 3 
maj 1980 i och med att samtliga signatärstater ratificerat den. Det första 
reguljära mötet med den s. k. Helsingforskommissionen hölls den 5 - 8  maj 
1980, varvid generalsekreterare och övrig personal utsågs. Interimskom- 
missionens rapport för tiden 1974-80 godkändes. I och med att konven
tionen till skydd för Östersjöns marina miljö nu trätt i kraft har syftet med 
rekomm endationen uppnåtts. U tskottet anser det vara en fördel om H el
singforskommissionen på lämpligt sätt, t. ex. genom avgivande av årlig 
berättelse, kunde hålla Nordiska rådet underrättat om den fortsatta verk
samheten. Mot denna bakgrund föreslår utskottet

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekomm en
dationen nr 30/1970 vara slutbehandlad.

Stockholm den 22 januari 1981

Liv Andersen (A)

Børge Halvgaard (FP)

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd)

M atthias A . M athiesen (Sj.) 

Sten Söderström  (Skdl)

Rune Gustavsson (c) 

Asbjørn H augstvedt (Kr.F.) 
Förman 

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad (s) 

Ebba Strange (SF) 

Bernhardt Tastesen (S)

Sigrid Utkilen (H)
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om rekommendation nr 35/1970 angående utbildning av förare av 
motorfordon

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Reykjavik den 11 februari 1970 enades representanter fö r  
regeringarna om att N o r g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne at lade foretage en udredning af 
spørgsmålet om ensartet uddannelse af og ensartede prøver for førere af 
motorkøretøjer.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
I de nordiske land har spørsmålet om førerkort vært gjenstand for 

oppm erksom het fra flere synsvinkler under de seneste år. Således forsøker 
man, i overensstem m else med W ien-konvensjonen, å komme fram til en 
felles inndeling av førerkortene når det gjelder ulike førerkortkategorier. I 
Norge har man innført nye førerkortregler utfra bl. a. Wien-konvensjonen. 
Tilsvarende regler gjelder allerede i Danmark, Finland og Sverige. Utover 
dette har spørsmål angående kjøreutdanning og førerprøving blitt diskutert 
i respektive land, som til en viss grad har medført at man har innført eller 
overveier å innføre endringer på dette om rådet i de ulike land. Også i ECE 
(FN ’s økonomiske kommisjon for Europa) behandles spørsmålet om fører- 
utdanning og førerprøving for tiden. Mot denne bakgrunn har NTR hatt en 
arbeidsgruppe for utredning av bl. a. eksisterende forskjeller i Norden som 
gjelder førerutdanning og -prøving, samt årsakene til eventuelle forskjeller. 
Resultatene fra denne arbeidsgruppe ble framlagt våren 1980 og NTR har 
vedtatt å oversende innstillingen til de enkelte lands ministre. NTR antar 
imidlertid, etter nøye overveielser, at det neppe vil være mulig å få til en 
ytterligere harmonisering av dette problemkompleks.

Rek. 35/1970/t
D 1981

Meddelande
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Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över meddelandet

Till Nordiska rådets trafikutskott har hänvisats av N ordiska ministerrå
det avgivet meddelande om rekomm endation nr 35/1970 angående utbild
ning av förare av motorfordon.

Under den tid som rekom m endationen varit på Nordiska rådets dagord
ning har körkortsfrågorna behandlats i olika sammanhang i Norden. 1 
överensstäm m else med W ien-konventionen har nya körkortsregler införts 
i Danmark, Finland, Norge och Sverige. Man försöker vidare komma fram 
till en gemensam indelning av körkorten i olika körkortskategorier.

Mot bakgrund av rekom m endationen beslöt Nordiska trafiksäkerhetsrå
det (NTR) år 1976 att tillsätta en arbetsgrupp för utredning av existerande 
skillnader ifråga om förarutbildning och körprov samt av orsakerna till 
eventuella skillnader. Arbetsgruppen framlade sin utredning våren 1980. 
Den har sedan behandlats av NTR som överlämnade den till berörda 
ministrar. Mot bakgrund av utredningsarbetet bedöm er NTR det som 
osannolikt att ytterligare harmoniering av de nordiska ländernas regler om 
förarutbildning och körprov kan uppnås.

Mot bakgrund av det ovan anförda finner trafikutskottet inte skäl att 
fortsättningsvis följa denna rekommendation utan föreslår:

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekomm en
dationen nr 35/1970 för rådets del vara slutbehandlad.

BILAGA

Stockholm den 20 januari 1981

Karen Dahlerup Andersen (S) 

R o lf Clarkson (m)

Sakari Knuuttila (Sd)

Essen Lindahl (s)

R o lf Sellgren (fp)

Christian Christensen (KrF) 

Bjarne Mørk Eidem (A) 

Håkon Kyllingmark (H) 

Thor Lund (A) 

Marjatta Väcindnen (K) 
Förman
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om rekommendation nr 7/1971 angående samordning av elektriska 
säkerhetsfrågor

(Överlämnat av Finlands regering)

Vid m öte i København den 17 februari 1971 enades representanter fö r  
regeringarna om att F in la n d  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar regeringarna i de nordiska länderna att 
ta initiativ till en samordning av ländernas installationsföreskrifter även på 
sådana om råden, som saknar eller endast delvis har samband med kon
trollbestäm m elser rörande elmateriel men som likväl har betydelse för den 
nordiska samhandeln med elmateriel.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (handels- och industriministeriet) meddelar den 
31 decem ber 1980 å samtliga regeringars vägnar:

Nordiska kommittén för samordning av elektriska säkerhetsfrågor, NSS 
(Danmark, Finland, Island, Norge och Sverige) har under år 1980 hållit 
sammanträde i Morgedal, Norge, den 20 -22  maj och i Helsingfors den 2— 
3 decem ber.

Kommittén har fortsatt sitt arbete med att undanröja sådana krav i 
gällande anläggningsföreskrifter inom de nordiska länderna, att därav för
anledda avvikelser i kontrollbestäm m elser för elektrisk materiel kan elimi
neras. Därvid har liksom tidigare varit en målsättning att i största möjliga 
utsträckning försöka undvika avvikelse från de kontrollbestämmelser som 
utarbetats inom CEE (International Commission for Conformity Certifica
tion of Electrical Equipment) och IEC (International Electrotechnical 
Commission). Beroende på nya eller reviderade bestäm melser synes fort
löpande ovannäm nda frågor kräva behandling.

Med avseende på elmaterielfrågor har kommittén bl. a. meddelat rekom 
m endationer om finsäkringar i effektregleringsanordningar för belysnings- 
ändamål samt om installationsuttag på ljusarmatur.

Kommitténs arbete har emellertid liksom under föregående verksam 
hetsår till stor del avsett om råden, som endast delvis har samband med

Rek. 7/1971/e
D 1981
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kontrollbestäm m elser rörande elmateriel, men som likväl har betydelse för 
den nordiska samhandeln med elmateriel. Bland annat har kommitténs 
rekommendation om strålvärmeanläggningar, med strålvärmeelement ut
formade som m attor, plattor eller m otsvarande, åter varit föremål för 
behandling, varvid vissa justeringar vidtagits.

Vidare har behandlats föreskrifter för värmekabelinstallationer i explo- 
sionsfarliga utrym m en samt för uppvärmning av yttertak, takrännor och 
stuprör och dylikt, användning av kabel utan metallmantel som jordkabel 
vid högst 1 kV spänning, utförande av prefabricerade elektrifieringssystem 
för hissar samt märkning av potentialutjämningsledare. Vissa av ärendena 
har lett till rekomm endationer.

Bland andra ärenden som behandlats må nämnas bestäm melser för 
kontaktskensystem , bestäm m elser för ljusarmatur som inbjuder till att 
användas som leksaker och varningssymbol för högspänning.

Det kan rapporteras att kommittén informerats om i Norge under året 
meddelad tillåtelse för icke fackutbildade att utföra vissa montage- och 
reparationsarbeten inom elområdet, vilket rönt uppmärksamhet i norsk 
dagspress samt i radio och TV.

Från svensk sida har kommittén informerats om en i Sverige utarbetad 
elbrandstatistik. Det kan näm nas, att under åren 1974-1978 innebrändes 
52 personer vid elbränder i Sverige.

I anslutning till det inernationella arbetet inom CEE, IEC och CENE- 
LEC (Comité Européen de Norm alisation Electrotechnique) har behand
lats ett flertal frågor, bland annat med avseende på elinstallationer i bygg
nader (IEC Technical Committe No 64: Electrical Installations of Build
ings).
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Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över meddelan
det

Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 7/ 
1971 /e angående samordning av elektriske sikkerhetsspørsmål.

Av den m ottatte melding fremgår at det foregår et nært nordisk samar
beid innen rammen for Nordisk komité for samordning av elektriske spørs
mål for å fjerne krav i installeringsforskrifter i de nordiske land så at 
avvikelser i kontrollbestem m elser for elektrisk materieli kan elimineres, og 
derved fremme den nordiske samhandel med el-materiell. Komitéen har i 
sitt arbeid forsøkt å unngå avvikelser fra internasjonale kontrollbestem
melser.

E tter utvalgets oppfatning synes rekomm andasjonens intensjoner å være 
oppfylt. U tvalget går ut i fra at Komitéens videre arbeid blir omtalt i 
M inisterrådets årlige beretning.

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek. nr. 7/1971/e angående sam

ordning av elektriske sikkerhetsspørsmål til etterretning og anser 
rekom m andasjonen for ferdigbehandlet for Rådets vedkom
mende.

BILAGA

Stockholm, 22. januar 1981

Sam psa Aaltio (Kok) 

Gunnar Berge (A)

K nud Enggaard (V) 

Allan Hernelius (m) 

Johan J. Jakobsen (Sp) 

Lars Korvald (Kr. F.) 

Svante Lundkvist (s) 
Form ann 

Gabriel Rom anus (fp) 

Jógvan Sundstein (Fkfl)

Halvard Bakke (A) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdi) 

Knud Heinesen (S) 

Paul Jansson (s) 

Bertil Jonasson (c) 

Erkki Liikanen (Sd) 

Påll Pétursson (F)

Ib S tetter (KF) 

Henrik Westerlund (Sfp)

Kåre Willoch (H)
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om rekommendation nr 19/1971 angående de finska invandrarnas 
kontakter med Finland

(Överlämnat av Sveriges regering)

Vid m öte i København den 17 februari 1971 enades representanter fö r  
regeringarna om att S v e r i g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar regeringarna i Finland och Sverige att i 
samråd verka för att den till Sverige inflyttade finskspråkiga befolkningens 
kulturella och övriga kontakter med hemlandet effektivt upprätthålles.

S v e r i g e s  r e g e r i n g  (utbildnings- och arbetsm arknadsdepartem en
ten) meddelar den 16 januari 1981 å Finlands och Sveriges regeringars 
vägnar:

Under anslaget till riksteatern har för budgetåret 1980/81 beräknats 
941000 kr. för finsk kulturverksam het. I denna summa ingår även bidrag 
till finsk am atörverksam het.

För 1980/81 uppgår litteraturstödet för utgivning på invandrar- och mi
noritetsspråk till 560000 kr. Ur anslaget för bidrag till folkbibliotek utgår 
4473000 kr. för anskaffandet av litteratur på invandrar- och minoritets
språken. Bidrag utgår även 1980/81 till projektet Finsk film .

Stöd till utgivning av följande tidningar och tidskrifter utgick 1980 med 
2,77 milj. kr. till Finn Sanomat, 824000 kr. till Ruotsin suomalainen, 8500 
kr. till FSO-Tiedote SFiL (Sveriges finska lärareförening), 31000 kr. till 
Invandraren och K yrkan (Riksförbundet för finskspråkigt församlingsar
bete i Sverige).

Vidare ges stöd till b l.a . Riksförbundet finska föreningar i Sverige, 
F inlandssvenskarnas riksförbund i Sverige (FRIS), Finsk-svenska utbild- 
ningsrådet (Sveriges delegation), Finska folkhögskolan i H aparanda, Sve- 
rigefinska språknäm nden och Hanaholmens kulturcentrum.

Slutligen hänvisas till särskild berättelse avgiven av Finsk-svenska ut- 
bildningsrådet (C 26lk) och till meddelande om denna rekommendation till 
N ordiska rådets 28:e session.

Ytterligare hänvisas till meddelanden om rekomm endation nr 2011971 
och nr 14/1975.

Rek. 19/1971/s
D 1981

Meddelande
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Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över 
meddelandet

Till N ordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Sveriges 
regering avgivet meddelande om rekomm endation nr 19/197l/s angående 
de finska invandrarnas kontakter med Finland.

I meddelandet redovisas svenska bevillningar budgetåret 1980/81 för 
verksam het som syftar till att underlätta de finska invandrarnas kontakter 
med Finland. Stödet till riksteaterns finska kulturverksamhet uppgår till 
941000 skr, litteraturstödet till 560000 skr och stödet till folkbiblioteks
verksam heten till 4473000 skr. Bidrag ges till tidningar och tidskrifter som 
utkom m er på finska i Sverige. Finn Sanomat erhöll 2770000 skr och 
Ruotsin Suomalainen 824000 skr. Vidare utgår ekonomiskt stöd till för
eningsverksam het. Uppgifter om de medel som ställts till förfogande via 
den finländska statsbudgeten saknas i årets meddelande. Från finländsk 
sida ges emellertid regelmässigt stöd till i Sverige verksamma föreningar, 
till Finlands hus i Stockholm och till kulturcentret Hanaholmen utanför 
Helsingfors. Tidskriften Suomen Sanom at-F in landsnytt utkomm er med 
4 - 6  nummer per år i en upplaga som överstiger 100000 exemplar. Insat
serna på utbildningsområdet kan följas via den relativt utförliga berättelse, 
C 26/k, som det Finsk-svenska utbildningsrådet avger till Nordiska rådet. 
De insatser som gjorts för att befrämja de finska invandrarnas kontakter 
med Finland är sålunda relativt omfattande. U tskottet utgår från att man 
både från finländsk och svensk sida förstärker dessa insatser. U tskottet 
finner det fortsättningsvis ej m otiverat att följa denna rekommendation.

U tskottet föreslår,
a tt rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekomm en

dationen nr 19/197l/s vara slutbehandlad.

Helsingfors den 23 februari 1981

BILAGA

Liv Andersen (A)

Børge Halvgaard (FP)

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd)

Ebba Strange (SF) 

Bernhardt Tastesen (S)

Rune Gustavsson (c) 

Asbjørn H augstedt (Kr. F.) 
Forman 

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad (s) 

Sten Söderström (Skdi) 

Sigrid Utkilen (H)
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om rekommendation nr 20/1971 angående utbyggt TV-samarbete 
mellan Finland oeh Sverige

(Överlämnat av Sveriges regering)

Vid möte i København den 17 februari 1971 enades representanter fö r  
regeringarna om att S v e r i g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar regeringarna i Finland och Sverige att 
vidta åtgärder för att möjliggöra en utbyggnad av TV-samarbetet mellan 
länderna för att tillgodose den i Sverige bosatta finskspråkiga och den i 
Finland bosatta svenskspråkiga befolkningens intresse att tillgodogöra sig 
aktuella och mångsidiga program på sitt modersmål.

S v e r i g e s  r e g e r i n g  (utbildningsdepartementet) meddelar den 15 de
cem ber 1980 å Finlands och Sveriges regeringars vägnar:

Under 1980 sänds på fredag eftermiddag, med repris lördag, under 42 
veckor ” Ykköskanava” , ett 25 minuters filmat magasin med intervjuer 
och reportage, företrädesvis från platser utanför Stockholm. Programmet 
följs av ” V iikkokatsaus” , en 15 min. lång aktuell veckoöversikt. Vid 
lördagsreprisen kan ” Y kköskanava”  förlängas med en nyproducerad stu
diodel.

Under samma 42 veckor sänds lördagar och söndagar 2 tim/vecka pro
gram producerade i Finland, medan under sommarsäsongen detta redu
ceras till 1 tim/vecka.

Samtliga program produceras, resp. bearbetas av den nybildade finsk
språkiga redaktionen, som om fattar 6 program m edarbetare, varav 4 jou r
nalister.

” Y kköskanava” samt de fm skproducerade programmen textsättes till 
svenska.

Därutöver producerar och sänder Sveriges Television årligen 20 pro
gram å 15 min., avsedda för fmsktalande förskole- och lågstadiebarn. 
Dessa program, som även delvis innehåller i Finland producerade inslag, 
har som målsättning att stimulera barnens användning av det finska språ

*Rek. 20/1971/k
1981

Meddelande
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ket och textas följaktligen inte till svenska. Programmen produceras inom 
den svenska barnredaktionen.

U nder 1981 kommer ” ykköskanava” att sändas onsdagar ca. 22:20 och 
första sändning och repris avses då att bli lika långa.

För Finlands del meddelas vidare: den år 1979 tillsatta radio- och televi- 
sionskommittén har som en av sina uppgifter att utreda den svenskspråki
ga rundradioverksam hetens ställning och utvecklandet av densamma, in
klusive förslag till kostnadskalkyl och tidtabell för förverkligandet av en 
främst för svenskspråkiga program avsedd kustkanal inom televisionen. 1 
sitt första delbetänkande, avgivet den 25 april 1980 (kommittébetänkandet 
1980:25) har kommittén framlagt olika alternativ för ett ökat utbud på 
svenska inom de befintliga televisionskanalerna TVI och TV2. Som en 
lösning av mera bestående natur innehåller betänkandet även ett förslag till 
kostnadskalkyl och realiseringstidtabell för förverkligandet av en i främsta 
rummet för svenskspråkigt program avsedd kustkanal i televisionen.

Den svenska TV-enheten inom Yleisradio sände verksam hetsåret 1979/ 
80 sammanlagt 542 timmar eller 13,7% av samtliga televisionssändningar. I 
medeltal innebär detta ca 10 timmar svenskt program per vecka. Till detta 
kommer ett antal program sända av de andra TV-enheterna såsom Nordvi- 
sionsintag och andra svenskspråkiga program eller program med svensk 
text, i medeltal ca 6 timmar per vecka.

Vad telekom m unikationerna beträffar, följer regeringen uppmärksamt 
den tekniska utvecklingen, vilken förefaller att kunna öppna nya möjlighe
ter till TV-samarbete mellan Finland och Sverige.
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Rek. 1/1972/e
D 1981

om rekommendation nr 1/1972 angående nordiskt samarbete röran
de bestämmelser och normer avseende tryckkärl och ångpannean- 
läggningar

(Överlämnat av Finlands regering)

Vid möte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter för  
regeringarna om att F in la n d  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att främja det 
inledda sam arbetet beträffande harmonisering av bestäm melser och 
norm er rörande tryckkärl och ångpanneanläggningar, samt att ställa erfor
derliga ekonom iska resurser till förfogande härför.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (handels- och industriministeriet) meddelar den
2 januari 1981:

Finlands representation vid det nordiska 29.10.1971 bildade samarbets- 
organet för tryckkärlsnorm er och -bestämmelser består av för uppgiften 
bemyndigade tjänstem än från tekniska inspektoratet (efterträdare för 
tryckkärlsinspektoratet) och tryckkärlsnäm nden. Vid samarbetsorganets 
möte i Stockholm 9-10.10.1972 beslöts inofficiellt om inrättandet av den 
N ordiska gruppen för tryckkärlsbestäm m elser (NGT), som har haft till 
uppgift att b l.a . verka för harmonisering av tryckkärlsbestäm m elser i 
enlighet med N ordiska rådets rekomm endation nr 1/72. Officiellt inrätta
des NGT vid sitt första egentliga möte i Oslo i mars 1973.

NGT sam m anträdde igen i Helsingfors i april 1975. Där behandlades 
frågor rörande sam arbetet inom tryckkärlsom rådet, och meningen var att 
man skulle ha fortsatt med behandlingen av dessa ärenden i ett möte i 
Stockholm våren 1976, vilket dock icke sammankallades.

År 1977 sam m anträdde NGT igen i Oslo. Vid detta möte, där berörda 
myndigheter i de nordiska länderna utom Danmark var representerade, 
konstaterades att NGT:s verksam het är behövlig, och man beslöt att nästa 
möte skulle hållas i Stockholm år 1978. Det blev dock ingenting av detta

Meddelande
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möte heller och det såg ut som om det officiella samarbetet inom tryck- 
kärlsom rådet hade varit dömt att upphöra. Mötet hölls emellertid 
22 .11.1979 på kallelse av svenska tryckkärlskommissionen i Stockholm.

Sagda möte hade föregåtts av Finlands regerings meddelande (12.1.1979) 
rörande NGT:s verksam het samt av en skrivelse (25.9.1979), som den 
finska tryckkärlsnäm nden skickat, med sikte på Nordiska rådets ekono
miska utskotts möte 26.9.1979, till Nordiska rådets Finlands-delegation 
och i vilken betydelsen av NGT:s verksam het underströks. I anledning av 
ekonom iska u tskottets yttrande har Nordiska rådets presidium i sin skri
velse av den 19.10.1979 till Nordiska ministerrådet anhållit att detta måtte 
reda ut hur det är meningen att Nordiska rådets rekommendation nr 1/1972 
rörande NGT skall följas. Utredningen förelädes i Nordiska rådets 28:e 
session. I N ordiska rådets nämnda session meddelade ministerrådet att 
rådet uppskattar NGT:s arbete och kommer att be Nordiska ämbetsman- 
nakom mittén för arbetarskyddsärenden medverka så, att NGT:s arbete 
kunde fortsätta. Under N ordiska äm betsmannakommittén för arbetar
skyddsärenden sorterande Nordiska styrgruppen för arbetarskyddsföre- 
skrifter negativa ställning till NGT:s arbete har ändå inte förändrats och 
under 1980 har NGT:s möte inte sammankallats.

BILAGA

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående nordiskt samarbete 
rörande bestämmelser och normer avseende tryckkärl m. m.

(Se Sak E  5, s. 2371)
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Meddelande

om rekommendation nr 2/1972 angående samverkan på det mättek- 
niska området

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  
regeringarna om att D a n m a r k  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att låta närmare 
utreda lämpliga former for nordisk samverkan på det m ättekniska området 
i syfte att stärka detta samarbete.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
Inom det m ättekniska om rådet finns en informell nordisk arbetsgrupp, 

Normet.
Under 1980 har man genomfört ett pilotprojekt rörande termometri med 

stöd av Nordisk industrifond.
För närvarande planläggs ett nytt projekt rörande mätning av elektriska 

storheter. Projektet avses löpa under 2—3 år och siktar till att höja kompe
tensen inom industrin och att ge primära laboratorier i respektive land 
förbättrade möjligheter för mätningar.

A rbetsgruppen försöker också att få till stånd en nordisk samordning av 
vidareutbildningsaktiviteterna inom m ätteknikområdet.

Rek. 2/1972/e
D 1981
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Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över meddelan-

Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 2/ 
1972/e angående samarbeid på det måltekniske området.

Av meldingen fremgår at det nordiske samarbeid på det måltekniske 
om rådet skjer innen en uformell arbeidsgruppe Norm et, som ble dannet i
1973.

U tvalget har ved gjennomgang av de årlige meldinger f. o. m. 1973 kun
net konstatere at det nordiske samarbeid på det måltekniske området har 
funnet sin form.

Etter utvalgets oppfatning synes rekomm andasjonens intensjoner i det 
vesentlige å være oppfyllt.

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek. nr. 2/1972/e angående samar

beid på det måltekniske om rådet til etterretning og anser rekom
mandasjonen for ferdigbehandlet for Rådets vedkommende.

Stockholm, 22. januar 1981

BILAGA

Sam psa Aaltio (Kok) 

Gunnar Berge (A)

Knud Enggaard (V) 

Allan Hernelius (m) 

Johan J. Jakobsen (Sp) 

Lars Korvald (Kr. F.) 

Svante Lundkvist (s) 
Form ann 

Gabriel Rom anus (fp) 

Jógvan Sundstein (Fkfl)

Halvard Bakke (A) 

llkka-Christian Björklund (Skdi) 

Knud Heinesen (S) 

Paul Jansson  (5) 

Bertil Jonasson (c) 

Erkki Liikanen (Sd) 

Páll Pétursson (F)

Ib Stetter (KF) 

Henrik Westerlund (Sfp)

Kåre Willoch (H)
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*Rek. 5/1972/j
D 1981

om rekommendation nr 5/1972 angående stöd till samerna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i H elsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  
regeringarna om att N o r g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar regeringarna i Finland, Norge och Sve
rige att gemensamt och i samråd med samerna ge dem och deras organisa
tioner om edelbart ekonom iskt stöd i tjänliga former, allt i syfte att under
stödja sam ernas ansträngningar att bevara sin ställning som etnisk grupp, 
samt att ställa medel till förfogande för de ytterligare utredningar som kan 
erfordras för att finna bestående lösningar på samernas problem.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
Den XI nordiske samekonferanse ble avholdt i Tromsø i juni 1980. NOK 

200000 ble bevilget til konferansen over ministerrådets almene budsjett. I 
beretningen fra Nordisk Sameråd som ble godkjent av konferansen, ut
trykkes det tilfredshet med det finansieringsopplegg som man har funnet 
fram til på ministerrådssiden. Forholdene er nå lagt til rette for en fast 
økonomi med bl. a. mulighet for heltidsansatte i samerådets sekretariat. På 
tross av denne tilfredshet med det generelle finansieringsopplegg, mener 
man på samisk hold at det er oppstått en vanskelig økonomisk situasjon for 
sam erådets sekretariat. Dette kom fram på et møte mellom representanter 
for Nordisk Sameråd og m inisterrådssekretariatet under samekonferan
sen. I meldingen om rekommandasjon nr. 24/1974 er det redegjort for dette 
møtet og de tiltak som er under vurdering. For 1981 er det bevilget NOK 
278000 til sam erådets sekretariat over ministerrådets almene budsjett.

Meddelande
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Meddelande

om rekommendation nr 7/1972 angående nordisk konsumentupplys
ning om personbilar

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter för 
regeringarna om att D a n m a r k  skulle vara koordinerande land för detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att låta utreda 
spörsmålet om konsumentpolitikens utformning och innehåll i fråga om 
personbilar samt att därvid beakta möjligheterna till nordiskt samarbete.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10decem ber 1980: 
M inisterrådet har i 1979 foretaget en udredning af problemerne vedr. 

biler med hovedvægten på spørgsmål vedrørende biler i drift. En betydelig 
del af husholdningernes udgifter går til transport, først og fremmest bil
transport.

Ministerrådet konstaterer, at der i alle de nordiske lande arbejdes med 
disse konsumentproblem er. Man finder at det mest effektive nordiske 
samarbejde om sagen etableres ved en direkte kontakt mellem de instanser 
i landene, som arbejder med problemerne. Ministerrådet har derfor foran
lediget en kontaktgruppe mellem disse instanser nedsat. Kontaktgruppen 
har påbegyndt sin virksomhed i efteråret 1980.

På denne baggrund anser ministerrådet indtil videre arbejdet med konsu
mentproblemer i forbindelse med biler for afsluttet.

Rek. 7/1972/e
I) 1981
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Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över meddelan-

Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 7/ 
1972/e angående konsum entopplysninger om hiler.

Av meldingen fremgår at M inisterrådet har utredet konsumentproblem 
vedrørende biler, med hovedvekten lagt på spørsmål om biler i drift. 
M inisterrådet har dessuten foranlediget etablering av en kontaktgruppe 
mellom de berørte nasjonale instanser.

E tter utvalgets oppfatning synes rekomm andasjonens intensjoner i det 
vesentlige å være oppfylt. Utvalget vil imidlertid vise til den store andel av 
et familiebudsjett bilhold utgjør og vil derfor understreke betydningen av 
bedre konsumentopplysninger om biler. Dette arbeid bør kunne innpasses 
i samarbeidsprogrammet for konsumentområdet.

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek. nr. 7/1972/e angående konsu

m entopplysninger om biler til etterretning og anser rekomm an
dasjonen for ferdigbehandlet for Rådets vedkommende.

Stockholm, 22. januar 1981

BILAGA

Sam psa Aaltio (Kok)  

Gunnar Berge (A)

Knud Eng g a ard (V) 

Allan Hernelius (m) 

Johan J . Jakobsen <S p ) 

Lars Korvald (Kr. F.) 

Svante Lundkvist (s) 
Form ann 

Gabriel Rom anus (fp) 

Jógvan Sundstein (Fkfl)

Halvard Bakke (A) 

llkka-Christian Björklund (Skdi) 

Knud Heinesen (S) 

Paid Jansson (s) 

Bertil Jonasson (c) 

Erkki Liikanen (Sd) 

Pål I Pé tursson (F)

Ih S tetter (KF) 

Henrik Westerlund (SJ'p)

Kåre Willoch (II)
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om rekommendation nr 8/1972 angående underlättande av den inter- 
nordiska flygtrafiken på korta rutter

(Överlämnat av Finlands regering)

Vid m öte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  
regeringarna om att F i n l a n d  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:
N ordisk Råd henstiller til regeringerne i Danmark, Finland, Norge og 

Sverige at virke for lettelser for den regelmæssige internordiske flyvetrafik 
på korte ruter og at skabe forudsætninger for en udvidet nærtrafik på et 
økonomisk rentabelt grundlag.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (trafikministeriet) meddelar den 28 oktober 1980 
å samtliga regeringars vägnar:

Av de i rekom m endationen avsedda korta rutterna har linjen Iv a lo -Alta 
trafikerats av Finnair Oy med två turer per vecka i båda riktningarna under 
sommaren 1979.

Angående flygförbindelserna på Nordkalotten hänvisas till meddelandet 
om rekomm endation nr 28/1973.

Under de senaste åren har speciell uppmärksamhet ägnats åt möjligheter 
att underlätta den internordiska flygtrafiken på korta rutter. I Finland har 
passageraravgiften för internationell flygtrafik vid flygsträckor underskri
dande 360 km hållits på en väsentligt lägre nivå än i fråga om övrig 
internationell flygtrafik. I fråga om lätta flygplan, som i stor utsträckning 
används på ifrågavarande korta rutter, avkrävs ingen passageraravgift. 
Vidare har landnings- och navigationsavgifterna för Kvarken-trafiken så
väl i Finland som i Sverige kraftigt reducerats.

Antalet trafikerade korta internordiska rutter har utökats sedan A/S 
Norwing sommaren 1979 påbörjade s .k . regelbunden flygt ax i trafik mellan 
Ivalo och Kirkenes. Vidare kan nämnas att antalet flygturer i Kvarken- 
trafiken (V asa—Sundsvall och V asa—Umeå) utökades fr. o. m.  hösten
1979, vilket följdes av en ytterligare utökning fr. o. m.  1.11.1980. Rutten 
Iv a lo -A lta  trafikeras fortsättningsvis under sommarperioden av Finnair 
Oy med två turer per vecka i båda riktningarna.

*Rek. 8/1972/t
D 1981

Meddelande



2069Rek. 8/1972/t

Angående flygförbindetserna på Nordkalotten hänvisas till meddelandet 
om rekomm endation nr 28/1973.

Uanset at problemstillingen vedrørende internordisk flytrafik på korte 
ruter måske ikke er af helt samme karakter i relation til Danmark som i 
relation til Norge, Sverige og Finland, har man også i Danmark været 
opmærksom på det særlige behov, der kan være for at udbygge forbindel
serne mellem steder i Norden udenfor hovedstæderne.

I forbindelse med en undersøgelse som den danske trafikminister iværk
satte i 1979 om behovet for etablering af direkte flyforbindelser mellem 
Jylland og udlandet, har de lokale myndigheder og erhvervsinteresser bl. a. 
påpeget, at der eksisterer en særlig interesse i en direkte flyforbindelse 
mellem Nordjylland og M idtsverige. Dette har nu resulteret i, at SAS har 
taget initiativ til oprettelse af en direkte flyforbindelse mellem Ålborg og 
Göteborg. Ruten forventes åbnet i løbet af vintersæsonen 1980-81. med 
anvendelse af mindre, indchartrede fly.
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Meddelande
om rekommendation nr 9/1972 angående flygtrafiken mellan Åland 
och stockholmsområdet

(Överlämnat av Finlands regering)

Vid m öte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter för  
regeringarna om att F i n l a n d  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:
Nordisk Råd henstiller til regeringerne i Finland og Sverige at tage 

spørgsmålet om flyvetrafikken mellem landskabet Åland og Stockholms
om rådet op til fornyet undersøgelse.

F i n l a n d s  r e g e r i n g  (trafikministeriet) meddelar den 28 november 
1980 å samtliga regeringars vägnar:

Flygtrafiken mellan Mariehamn och Stockholm upprätthålls fortsätt
ningsvis av Finnair Oy. Sedan våren 1979 är ett antal specialpriser (gällan
de bl. a. ungdom, pensionärer och turreturresor) i bruk, vilket har gjort det 
möjligt för allmänheten att fördelaktigare än tidigare använda sig av flyget 
på resor mellan Åland och stockholm som rådet. Övriga åtgärder i fråga om 
denna trafik är för tillfället inte aktuella.

*Rek. 9/1972/t
D 1981
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*Rek 11/1972/t
D 1981

om rekommendation nr 11/1972 angående bättre och billigare trafik
förbindelser mellan Island, Färöarna, Grönland och det övriga Nor
den

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  
regeringarna om att Danmark skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til Nordisk Ministeråd at foretage en undersø
gelse af, hvorledes trafikforbindelserne mellem Island, Færøerne, G røn
land og det øvrige Norden kan udbygges og billiggøres.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
1. Danmarks regering (ministeriet for offentlige arbejder) har om flyfor

bindelserne oplyst, at beflyvningen af Færøerne, der i 1979 blev forbedret 
ved gennemførelsen af en forlængelse af landingsbanen på Vågar flyve
plads, er blevet yderligere forbedret ved ibrugtagningen af nye landings
hjælpemidler i foråret 1980. For Grønlands vedkommende har det over en 
8 m åneders periode vist sig, at den gennemsnitlige ventetid for passagerer i 
Søndre Strømfjord er blevet nedsat fra 0,99 døgn til ca. 0.75 døgn, samt at 
trafikregulariteten generelt er blevet forbedret som et resultat af, at flyve
pladsen i Godthåb for fastvingede fly åbnedes i 1979, og at Grønlandsfly 
herefter indsatte fly af typen de Haviland "D ash 7" på ruterne Søndre 
Strømfjord -  Godthåb og Søndre Strømtjord -  N arssarssuaq.

2. Med hensyn til spørgsmålet om etablering af en skibsforbindelse 
mellem Island. Færøerne og det øvrige Norden henvises til meddelelse om 
rekom mandation nr. 411975.

Meddelande
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om rekommendation nr 14/1972 angående utgivande av en nordisk 
historia

(Överlämnat ay Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att tillsätta en 
kommitté för att utarbeta ett förslag till utgivande av en översiktsfram- 
ställning av de nordiska ländernas historia samt att därefter genomföra 
planen.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

Redaksjonskomiteen for temaheftene i nordisk historie som ble tilsatt i 
1975 for å utgi en serie problem orienterte hefter om aktuelle perioder i 
Nordens historie, avsluttet den første del av sitt arbeid i 1979.

Tre hefter ble utgitt i løpet av året.
Det er ” Norden under 2. verdenskrig” (dobbelthefte), ” Fra Kalmarbrev 

til Stockholms blodbad”  (1397-1521) og ” Bonden, Adelsmannen, Kro
nan” (1550-1750). Heftene er utgitt i samarbeid med nordiske forlag.

EK har i møte den 11. novem ber besluttet at prosjektets videreføring 
taes opp til behandling på møte i februar 1981.

1 redaksjonskomiteen har en overveiet å fortsette serien temahefter i 
Nordens historie med følgende tema:

Vikingetiden
Arbeiderbevegelsens oppkomst og historie 
Emigrasjonen fra de nordiske land.
En grundig evaluering av prosjektet er nødvendig før en eventuelt går 

videre.

*Rek. 14/1972/k
D 1981
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om rekommendation nr 15/1972 angående enhetliga bestämmelser i 
Norden rörande fritidsbåtar

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  
regeringarna om att F i n l a n d  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler regeringerne at gennemføre ensartede bestem 
melser i Norden vedrørende småbåde og trafikken med disse.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
Arbetsgruppen för enhetliga bestäm m elser i Norden rörande småbåtar 

(fritidsbåtar) har under 1980 behandlat frågor av gemensamt intresse så
som m ottagningsanordningar för avfall i fritidsbåtsham nar, båtuthyrnings
verksam heten. vattenskidåkning, segel- och m otorbåtstävlingar. certifie- 
ring av fritidsbåtar och förare m. m. Resultatet härav har i skriftande grad 
påverkat synsättet och behandlingen av de olika frågorna nationellt.

Arbetsgruppen har under året utfört undersökningar och yttrat sig med 
anledning av rekommendation nr 1111979 ang. onykterhet till sjöss.

På eget initiativ har arbetsgruppen påbörjat ett inform ationsarbete för att 
söka minska de oklarheter och konflikter som visat sig uppstå till följd av 
den stora båtturism en över gränserna. Detta avses ske genom en serie 
broschyrer med lättillgänglig praktisk information b l.a . om förutsättning
arna och bestäm m elserna för båtlivet i de olika nordiska länderna. Infor
mationen skall vända sig till de båtturister som färdas över gränserna 
mellan de nordiska länderna och till båtturister från det övriga Europa som 
äm nar besöka nordiskt farvatten.

Rek. 15/1972/t
D 1981

Meddelande
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BILAGA

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående samordnad infor
mation för båtturismen inom Norden

(Se Sak E  26, s. 2399)
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Rek. 18/1972/e
D 1981

om rekommendation nr 18/1972 angående samarbete rörande biolo
gisk bekämpning av skadedjur

(Överlämnat av Norges regering)

Vid m öte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades representanter fö r  
regeringarna om att N o r g e  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att skyndsamt 
utreda förutsättningarna för ett effektivt nordiskt samarbete om biologisk 
bekämpning av skadedjur och att därvid för att undvika dubbelarbete även 
undersöka behovet av en samordning av forskningen på berörda naturve
tenskapliga områden.

N o r g e s  r e g e r i n g  (Landbruksdepartem entet) meddelar den 16 janu
ari 1981:

Som meddelt tidligere har Landbruksdepartem entet anmodet Nordisk 
Kontaktorgan for Jordbruksforskning (NKJ)  om å ta opp spørsmålet om 
nordisk samarbeide om biologisk bekjempelse av skadedyr til behandling. 
Spørsm ålet har siden vært oppe til behandling flere ganger.

Videre er det med støtte fra Nordisk Kontaktorgan for Jordbruksforsk
ning d .v .s. ved en felles beslutning av de nasjonale landbruksvitenskape
lige forskningsråd i de nordiske land, satt igang et konkret samarbeids
prosjekt om "Integrerad bekämpning av rapsbaggar i korsblomstriga olje- 
växter” (NKJ-prosjekt nr. 39).

I tillegg til det som er nevnt kan vi informere Nordisk Råd om arbeidet 
med bilogiske bekjempningsmetoden på et beslektet område nemlig biolo
gisk bekjempelse av vekstsykdommer.

På et nordisk forskerkurs i Finland januar 1980 ble det besluttet å 
etablere et nordisk forskningsprosjekt om: Biologisk bekjempelse av plan- 
tepatogen i ulike dyrkingsmedia i veksthus.

Prosjektet passer godt for nordisk samarbeid og delprosjekter i hvert 
land vil innledningsvis konsentrere seg om ulike dyrkingsmedia (jord med

Meddelande
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innblanding, veksttorv, bark, steinull, svikulerende næringsløsning). Lo
vende antagonistiske system kan senere testes av samtlige parter i ulike 
kulturer og vekstvilkår. Samarbeidet skal koordineres gjennom to årlige 
kontaktm ønster. H vert av de fem delprosjektene blir organisert og admi
nistrert nasjonalt.

Det er søkt om midler til prosjektet fra Nordisk M inisterråd som for 1981 
har bevilget Nkr. 108.000 til dette arbeidet.
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om rekommendation nr 20/1972 angående nordiskt samarbete röran
de havsrätt

(Överlämnat av Islands regering)

Vid möte i Helsingfors den 21 februari 1972 enades reprsentanter fö r  
regeringarna om att I s l a n d  skulle vara koordinerande land fö r  detta 
spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler regeringerne at fortsætte og udbygge samarbejdet 
om problem erne i forbindelse med lovgivningen om havet, således at der 
tilstræbes international enighed om  udstrækningen af søterritoriet og fiske
grænserne, om  specielle rettigheder for kyststater eller områder, hvis 
økonomi i særlig grad er afhængig af havet, og om  foranstaltninger til 
forhindring af forurening.

I s l a n d s  r e g e r i n g  (Utanríksráðuneytið) meddelar den 23 december 
1980:

H avrettskonferens niende sesjon ble holdt i New York 3. mars til 4. april
1980 og i Genéve 28. juli til 29. august 1980.

På New York-mötet ble den reviderte forhandlingstekst (Informal com 
posite negotiating text/Revision 1) utförlig diskutert i spesielle arbeids
grupper og en ny revidert tekst (Revision 2) ble formulert.

Den nye reviderte tekst ble diskutert på Genéve-mötet med henblikk på 
å avslutte dröftelsene. Det lyktes ikke helt å nå de fastsatte mål, men det 
ble gjort meget betydelige fremskritt. Det gjelder spesielt betreffende det 
internasjonale havbunnsom råde hvor det lyktes å nå frem til kompromiss- 
tekster. Spesielt var det viktig at det ble oppnådd tilslutning til et kompro
missforslag om avstem ningssystem et i havbunnsmyndighetens råd.

Betydelige fremskritt ble også oppnådd i de saker som behandles i den 2. 
og 3. hovedkomité og i dröftelser om konvensjonens sluttbestemm elser.

De oppnådde kompromissforslag ble opptatt i en ny revisjon av forhand
lingsteksten (Draft convention on the law of the sea (informal text).

Konferansens sannsynligvis siste substansielle sesjon skal finne sted 
våren 1981. Konferansen vil da dröfte b l.a . redaksjonskomiteens anbefa-

*Rek. 20/1972/j

D 1981
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linger og enkelte ulöste spörsmål, som spörsmålet om deltagelse i konven
sjonen, investeringsgarantier og bestem m elser om en kommisjon som skal 
forberede opprettelsen av den internasjonale havbunnsmyndigheten.

Konferansen vil videre undersöke mulighetene for å sikre de små og 
mellomstore industriland, herunder de nordiske, en mer akseptabel repre
sentasjon i havbunnsm yndighetens råd.

Det er realistisk å anta at det nye uformelle konvensjonsutkast vil kunne 
danne grunnlag for vedtakelsen av den endelige konvensjonstekst som vil 
kunne være klar til undertegning i Caracas i siste halvdel av 1981.
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om rekommendation nr 1/1973 angående försörj ar begreppets ut
formning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att Norge skulle vara 
koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar
1. att företaga en genomgång av ländernas rättsregler i syfte att avlägsna 

sådana bestäm m elser som leder till olika behandling av män och kvinnor i 
försörjningshänseende,1

2. att eftersträva ett likartat innehåll i försörjarbegreppet och såvitt 
möjligt ensartad praxis av detta jäm te likartad syn på män och kvinnor i 
försörjarrollen och därvid knyta försörjningsskyldigheten till barnen, och

3. att utforma socialförsäkringssystem en i de nordiska länderna så att 
den som i sitt hem har vård och tillsyn av små barn, sjukliga åldringar, 
andra sjuka eller handikappade kommer att omfattas av systemen.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980: 
Nordiska socialpolitiska kommittén tillsatte år 1973, mot bakgrund av 

Nordiska rådets rekommendation nr 1/1973, en särskild arbetsgrupp för att 
företaga en utredning om försörjarbegreppet i de nordiska ländernas of
fentligrättsliga lagstiftning. Arbetsgruppens mandat utvidgades år 1975. 
Detta innebar att utredningen även skulle gälla samlevnadsformer av äk- 
tenskapsliknande karaktär vilka har återverkan på försörjarbegreppet. Ar
betsgruppen avlämnade i slutet av septem ber 1976 sin slutrapport.

Utredningen, som innebär att ett av syftena med rekommendationen 
uppfyllts, har publicerats i NU-serien (N U  1976:30, Ekteskap og forsør
gelse i Norden).

M inisterrådssekretariatet har efter beslut i Nordiska socialpolitiska 
kommittén tagit initiativ till att berörda departem ent/m inisterier ajourfört

*Rek. 1/1973/s
D 1981
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utredningen. N ordiska socialpolitiska kommittén beslutade den 24-25  
april 1978 b l.a . att i sam arbete med Jämställdhetskommittén, Nordiska 
arbetsm arknadsutskottet, Ämbetsmannakommittén för lagstifningsfrågor 
och jäm ställdhetsdelegationerna i de nordiska länderna planera och ge
nomföra ett tvärfackligt seminarium år 1979 kring försöijarbegreppet. Se
minariet, finansierat av m inisterrådet, genomfördes den 26-28  septem ber 
1979 under temat ” Familj, äktenskap och försörjning” . Rapporten från 
seminariet är utgiven i N U  B 1979:15. De olika ämbetsmannakommit- 
téerna har blivit orienterade om seminariets synpunkter.



2081

Rek. 2/1973/s
D 1981

om rekommendation nr 2/1973 angående auktorisation av optiker

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att D a n m a r k  skulle vara 
koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:
Nordiska rådet rekom m enderar regeringarna i Danmark och Norge att 

genomföra en auktorisationsordning för optiker i enlighet med det förslag 
som framlagts i Nordisk utredningsserie (NU 1970: 19).

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
Sedan den allmänna nordiska överenskommelsen om gemensam arbets

marknad slöts 1954, har ett antal särskilda överenskommelser träffats för 
yrkesgrupper inom medicinalpersonalen, för vilka gäller legitimationskrav, 
som tidigare omöjliggjort fri arbetsm arknad. För åtskilliga yrkesgrupper 
inom medicinalpersonalen saknas emellertid fortfarande särskilda över
enskom m elser och därmed möjlighet till fri arbetsmarknad inom Norden.

Utredningsuppdraget för den nordiska arbetsgrupp rörande gemensam 
arbetsm arknad för social- och medicinalpersonal, som tillsattes år 1976, 
har utform ats med hänsyn till bl. a. Nordiska rådets rekommendation nr 2/ 
1973 angående auktorisation och arbetsm arknad för optiker.

Arbetsgruppen överlämnade i början av år 1980 ett förslag till nordisk 
överenskom m else rörande ” Fri arbetsm arknad inom hälso- och sjukvår
den och veterinärväsendet” (N U  A 1979:24). Överenskommelsen omfat
tar 17 yrkesgrupper. Förslaget har varit föremål för nationell och nordisk 
remiss under andra halvåret 1980. M inisterrådet (social- och hälsovårdsmi- 
nistrarna) kommer att lägga fram ett ministerrådsforslag i denna fråga till 
Nordiska rådet.

M inisterrådet anser att syftet med denna rekommendation härmed är 
uppfyllt.

Meddelande
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BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över medde
landet

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
m inisterrådet avgivet meddelande om rekommendation nr 2/1973 angående 
auktorisation av optiker.

År 1976 tillsattes en nordisk arbetsgrupp för att utreda en utvidgning av 
den gem ensamma arbetsm arknaden för social- och medicinalpersonal. Ar
betsgruppen avlämnade i början av år 1980 ett förslag till nordisk överens
kommelse omfattande 17 yrkesgrupper på social- och hälsovårdsområdet 
(N U  A 1979:24). Social- och miljöutskottet erhöll en presentation av 
innehållet i denna utredning vid sitt möte med Nordiska m inisterrådet -  
social- och hälsovårdsm inistrarna i Rekjavik den 19 augusti 1980. Av 
meddelandet framgår att ett ministerrådsforslag angående genomförandet 
av utredningen kommer att framläggas. Social- och miljöutskottet anser 
därmed att syftet med denna rekomm endation är uppnått. Den fortsatta 
utvecklingen av den gemensamma arbetsm arknaden för social- och hälso- 
vårdspersonal kan följas genom den rekomm endation som Nordiska rådet 
kommer att antaga i anledning av det aviserade ministerrådsforslaget. Mot 
denna bakgrund föreslår utskottet,

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekomm en
dationen nr 2/1973 vara slutbehandlad.

Stockholm den 22 januari 1981

Liv Andersen (A)

Børge Halvgaard (FP)

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd)

M atthias A. M athiesen (Sj.) 

Sten Söderström (Skdl)

Rune Gustavsson (c) 

Asbjørn H augstvedt (Kr.F.)
Förman 

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad (s) 

Ebba Strange (SF) 

Bernhardt Tas te sen (S)

Sigrid Utkilen (H)
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Meddelande

om rekommendation nr 3/1973 angående nordisk arbetsmarknad för 
optiker

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att D a n m a r k  skulle vara 
koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att införa en 
nordisk arbetsm arknad för optiker i enlighet med det förslag som framlagts 
i Nordisk utredningsserie (NU 1970: 19).

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980: 
Utredningsuppdraget för den nordiska arbetsgrupp rörande gemensam 

arbetsm arknad för social- och medicinalpersonal, som tillsattes år 1976, 
har utform ats med hänsyn till bl. a. N ordiska rådets rekommendation nr 2/ 
1973 angående auktorisation och arbetsm arknad för optiker.

A rbetsgruppen överlämnade i början av år 1980 ett förslag till nordisk 
överenskom m else rörande "F ri arbetsm arknad inom hälso- och sjukvår
den och veterinärväsendet” (N U  A 1979:24). Överenskommelsen omfat
tar 17 yrkesgrupper. Förslaget har varit föremål för nationell och nordisk 
remiss under andra halvåret 1980. M inisterrådet (social- och hälsovårdsmi- 
nistrarna) kommer att lägga fram ett ministerrådsforslag i denna fråga till 
Nordiska rådet.

M inisterrådet anser att syftet med denna rekommendation härmed är 
uppfyllt.

Rek. 3/1973/s
D 1981
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BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över medde
landet

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
ministerrådet avgivet meddelande om rekommendation nr 3/1970 angående 
nordisk arbetsm arknad för optiker.

År 1976 tillsattes en nordisk arbetsgrupp för att utreda en utvidgning av 
den gemensamma arbetsm arknaden för social- och medicinalpersonal. Ar
betsgruppen avlämnade i början av år 1980 ett förslag till nordisk överens
kommelse omfattande 17 yrkesgrupper på social- och hälsovårdsområdet 
(N U  A 1979:24). Social- och miljöutskottet erhöll en presentation av 
innehållet i denna utredning vid sitt möte med Nordiska ministerrådet — 
social- och hälsovårdsm inistrarna i Reykjavik den 19 augusti 1980. Av 
m eddelandet framgår att ett ministerrådsforslag angående genomförandet 
av utredningen kommer att framläggas. Social- och miljöutskottet anser 
därmed att syftet med denna rekommendation är uppnått. Den fortsatta 
utvecklingen av den gemensamma arbetsm arknaden för social- och hälso- 
vårdspersonal kan följas genom den rekommendation som Nordiska rådet 
kommer att antaga i anledning av det aviserade ministerrådsforslaget. Mot 
denna bakgrund föreslår utskottet,

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekomm en
dationen nr 3/1973 vara slutbehandlad.

Stockholm den 22 januari 1981

Liv Andersen (A)

Børge Halvgaard (FP)

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd)

M atthias Á. M athiesen (Sj.) 

Sten Söderström (Skdl)

Rune Gustavsson (c) 

Asbjørn H augstvedt (Kr.F.)
Förman 

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad (s) 

Ebba Strange (SF) 

Bernhardt Tastesen (S)

Sigrid Utkilen (H)



2085

om rekommendation nr 10/1973 angående samordnad utlänningslag
stiftning och utlänningspolitik

(Överlämnat av Sveriges regering)

Vid m öte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att S v e r i g e  skulle vara 
koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne i Danmark, Finland, Island, 
Norge og Sverige at gennemføre en fremmedlovgivning hovedsagelig i 
overensstem m else med de forslag, som indeholdes i betænkningen om 
nordisk udlændingepolitik og fremmedlovgivning (N U  1970:16) samt nøje 
undersøge mulighederne for en yderligere samordning af udlændingepoli
tikken.

S v e r i g e s  r e g e r i n g  (arbetsm arknadsdepartem entet) meddelar den 
28 januari 1980 å samtliga regeringars vägnar:

Det kan inledningsvis näm nas att frågor om samordningen av utlännings
lagstiftningen i de nordiska länderna har dryftats vid Nordiska utlän- 
ningsutskottets sam m anträden. Vidare har den svenska utlänningslagkom
mittén under sitt arbete besökt Danmark, Finland och Norge för att infor
mera om sin verksam het och för att diskutera olika samordningsfrågor. I 
fråga om utredningsarbetet i ettvart av länderna kan nämnas följande.

I Danmark tillsatte justitiem inistern i decem ber 1977 en kommitté för att 
överväga en revidering av lagen om utlänningars tillträde till landet m. m. 
Kommittén har till uppgift att göra en allmän genomgång av den danska 
utlänningslagstiftningen samt komma med de ändringsförslag som genom
gången ger anledning till.

Kommitténs arbete skall i första hand syfta till att ge utlänningar ett ökat 
rättsskydd. Kommittén skall följa det revideringsarbete angående utlän
ningslagstiftning, som inletts i de övriga nordiska länderna samt beakta 
förslag som framförts i betänkandet Utlänningspolitik och utlänningslag
stiftning i Norden (NU 1970:16). Kommittén avgav i novem ber 1979 ett 
delbetänkande (betänkande nr 882/1979), som innehåller förslag till nya

Rek. 10/1973/j
D 1981

Meddelande
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och mer detaljerade regler om utlänningars tillträde till och uppehåll i 
Danmark samt om utvisning. Kommittén föreslår bl. a. att en rad personer, 
som har kvalificerad anknytning till Danmark eller till där bosatta perso
ner, får rätt till uppehållstillstånd, när olika närmare angivna villkor är 
uppfyllda. N är det gäller utvisning har kommittén särskilt koncentrerat sig 
på frågan om utvisning av utlänningar som har en närmare anknytning till 
Danm ark, och man har i förslaget i synnerhet sökt att precisera och 
begränsa möjligheten att utvisa sådana personer. En bekendtgjörelse har 
utfärdats med anledning av förslaget.

Kommittén har därefter fortsatt arbetet med den egentliga revideringen 
av lagstiftningen om utlänningar m. m.

I Finland  avgav den år 1976 tillsatta ” Utlänningskommissionen 1976” 
sitt betänkande (Kom m ittébetänkande 1977:71) den 31 decem ber 1977. I 
betänkandet föreslås att utlänningslagstiftningen i Finland i så hög grad 
som möjligt samordnas med motsvarande lagstiftning i de övriga nordiska 
länderna. I övrigt föreslås bl. a. att grundstadgandena om utlännings inresa 
i och utresa ur landet samt vistelse och arbete där skall utfärdas i lag. I 
anslutning till inrikesministeriet skall enligt förslaget finnas en utlännings
nämnd för handläggning av ärenden som anges i utlänningslagen. Enligt 
utlänningslagen skall det ankomma på nämnden att på polisens framställ
ning besluta om bortvisning från landet och om utvisning, såvida det inte 
av särskilda skäl ankom m er på inrikesministeriet att fatta dessa beslut. 
Nämnden skall enligt betänkandet också vara besvärsinstans (rättsmedels- 
instans). En utlänning som är missnöjd med polisens eller passgranskarens 
med stöd av utlänningslagen fattade beslut skall kunna bringa ärendet till 
avgörande i utlänningsnämnden. Det gäller inte beslut i viseringsärenden.

Betänkandet har rem issbehandlats och är nu föremål för beredning i 
inrikesministeriet. Eftersom de utlåtanden som har lämnats i betydande 
grad avvek från varandra tillsattes den 20 septem ber 1979 en arbetsgrupp 
med uppdrag att justera de framlagda förslagen.

Arbetsgruppen fick sitt förslag färdigt den 14 februari 1980. Förslagets 
viktigaste mål är att förbättra rättsskyddet för utlänningar. Utlänning skul
le ha rätt att söka ändring i de viktigaste beslut som fattas med stöd av 
utlänningslagen.

Enligt förslaget skulle utlänning få söka rättelse hos inrikesministeriet i 
beslut som fattats av polis eller passgranskare. I inrikesministeriets beslut 
om utvisning av utlänning skulle man få söka ändring hos högsta förvalt
ningsdomstolen genom besvär.

Förutsättningarna för avvisning vid gränsen och utvisning av utlänning 
föreslås bli preciserade och stadgade så pass uttöm mande att den s.k . 
generalklausulen kan slopas.

En utlänningskuratorstjänst föreslås bli inrättad inom statsförvaltning
en. K uratorns uppgift skulle vara att handleda och instruera flyktingar och 
andra utlänningar samt att vara kontaktperson mellan utlänningar, myndig-
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heter och organisationer, vilkas verksam het inriktar sig på utlänningsären
den.

Förslaget har utform ats så att dess godkännande skulle göra det möjligt 
för Finland att eliminera de reservationer som gjorts i anslutning till god
kännandet av vissa internationella överenskommelser.

Beredningen av regeringspropositionen har under sommaren och förhös
ten 1980 pågått i inrikesministeriet och ärendet har även behandlats i en 
ministergrupp inom regeringen. Beredningen av propositionen pågår ännu 
i ministeriet.

I Norge gäller alltjämt ett tem porärt invandringsstopp. Ett utredningsar
bete pågår om vilka regler som skall avlösa nuvarande bestämmelser.

Den 2 maj 1980 framlades en stortingsmelding om invandrare i Norge.
Som nämnts i ett tidigare meddelande arbetar en särskild utredning. Det 

norske fremmedlovutvalg, i syfte att framlägga förslag till reviderad utlän
ningslagstiftning i Norge. Utredningen kan väntas avge sitt betänkande 
under 1981. Sedan detta skett, beräknas det ta tv å - t re  år innan den nya 
lagen träder i kraft. I sitt arbete beaktar utredningen de förslag som har 
lagts fram i Sverige och Danmark.

I Sverige genom fördes med verkan från och med den I januari 1976 en 
omfattande reform av utlänningslagstiftningen (SFS 1975:1358-1367). 
Ändringarna har redovisats i meddelande den 9 januari 1976.

Som framgår av m eddelandet den 6 decem ber 1977 togs betänkandet NU 
1970: 16 upp till behandling i det sammanhanget. Ett av förslagen genom
fördes då, nämligen det att svikligt förtigande jäm ställdes med positiv 
oriktig uppgift som grund för återkallelse av tillstånd. I propositionen 
uttalades också att det inte var önskvärt eller möjligt att införa föreslagen 
besvärsrätt vid vägrat uppehålls- eller arbetstillstånd. Däremot finns alltid 
besvärsrätt mot det beslut om avlägsnande som blir följden av att uppe
hållstillstånd har vägrats.

På grundval av utlänningslagkommitténs betänkande (SOU 1977:28) 
genomfördes viktiga ändringar i utlänningslagen från och med den I juli 
1978 (SFS 1978:361-367). Ändringarna har redovisats i meddelande den 
19 decem ber 1978.

I meddelande den 15 januari 1980 angavs att utlänningslagskommittén i 
augusti 1979 hade avlämnat betänkandet (SOU 1979: 64) med förslag till ny 
utlänningslag samt att propositionsarbetet hade inletts efter sedvanlig re
missbehandling. På grundval av prop. 1979/80:96 har därefter riksdagen 
antagit en ny utlänningslag. Denna har trätt i kraft den 1 juli 1980 (SFS 
1980: 376).

Den nya lagen innehåller i sakligt hänseende en rad nyheter. Skyddet för 
flyktingar förstärks. Den definition av begreppet flykting som finns i 1951 
års G enévekonvention om flyktingars rättsliga ställning har tagits in i 
lagen. En asylsökande som får stanna därför att han är flykting, får ett 
dokument som utvisar hans flyktingstatus. En polismyndighet får visserli-
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gen liksom tidigare avvisa den som åberopar förföljelse, om påståendet 
härom är ” uppenbart oriktigt” . Ett sådant beslut måste emellertid anmälas 
till statens invandrarverk, som har att omgående ta ställning till vad utlän
ningen har anfört. Dessförinnan får beslutet inte verkställas. Invandrarver
ket skall överta ärendet, om verket anser att utlänningens påstående inte är 
uppenbart oriktigt. Särskild jourverksam het har inrättats vid verket för 
dessa ärenden.

I fråga om andra skyddsbehövande grupper än flyktingar har hittillsva
rande bestäm m elser behållits i avvaktan på att principerna för invand
ringen till Sverige särskilt utreds.

Möjligheterna att avlägsna en utlänning i samband med att han eller hon 
döms för brott har begränsats. Efter tre års bosättning i Sverige fordras 
synnerliga skäl för en sådan åtgärd. För nordbo gäller en tid av två år. 
Även möjligheten att utvisa en utlänning på grund av asocialitet har in
skränkts.

Benämningen av avlägsnandeinstituten har förenklats. Avlägsnande kan 
ske genom avvisning eller utvisning.

Tidigare gällande bestäm m elser medgav att en utlänning i betydande 
utsträckning kunde få ett lagakraftvunnet avlägsnandebeslut upphävt av 
regeringen. Möjligheten har nu begränsats såvitt gäller avvisning samt 
utvisning på annan grund än brott eller asocialitet. Omprövning av invand
rarverket och regeringen är numera i dessa fall möjlig endast om det visar 
sig föreligga hinder av politisk art mot verkställigheten eller om annat 
allvarligt verkställighetshinder uppkommer. Avvisningsgrunderna har i 
den nya lagen ytterligare anpassats till 1970 års nordiska förslag.

Möjligheten har införts att i ringa fall underlåta lagföring av en utlänning, 
som återvänder hit trots förbud mot detta i utvisningsbeslutet.

Straffansvar har införts för den som hjälper en utlänning i dennes försök 
att illegalt ta  sig in i Sverige, även om försöket misslyckas.

Riksdagen har beslutat att en ordning skall införas som innebär att en 
utlänning som avser att bosätta sig i Sverige skall ha sitt uppehållstillstånd 
ordnat före inresan.

Undantag görs för bl. a. flyktingar och vissa andra skyddsbehövande 
samt för nära anhöriga. Den nya ordningen har ännu inte satts i verket. Det 
torde komma att ske under våren 1981.

Den särskilda, i det tidigare meddelandet omnämnda, tidsbegränsade 
lagen om tvångsåtgärder (telefonavlyssning m. m.) har i decem ber 1980 fått 
giltighetstiden förlängd till och med utgången av år 1981.

I fråga om tillämpningen av den nordiska passkontrollöverenskommel
sen hänvisas i första hand till meddelande den 15 januari 1980.

Vid N ordiska rådets 28:e session i Reykjavik framhöll statsrådet Karin 
A ndersson på Nordiska ministet rådets vägnar att den nya möjligheten till 
reguljär passkontroll då ännu inte hade tagits i bruk. Möjligheten skulle 
utnyttjas först om detta visade sig oundgängligen nödvändigt. Karin An-
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dersson uttalade samtidigt förhoppningen att detta skulle kunna undvikas. 
Inte heller därefter har möjligheten till reguljär passkontroll utnyttjats. Det 
har från såväl svensk som från de övriga nordiska ländernas sida ansetts 
angeläget att i första hand söka lösa problemen med illegal invandring 
genom en så effektiv inresekontroll som möjligt vid de nordiska yttergrän- 
serna. Vissa kontakter har också från svensk sida upprättats med andra 
nordiska länder i syfte att effektivisera gränskontrollen vid de nordiska 
yttergränserna. Samtidigt bedrivs från svensk sida liksom tidigare en inten
sifierad stickprovskontroll vid gränserna mot Danmark och Norge.
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BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över meddelandet

Juridisk udvalg har behandlet meddelelsen til Nordisk Råds 29. session
1981 om rekomm andation nr. 10/1973 om samordnet udlændingelovgivning 
og udlændingepolitik på sit møde den 2. marts 1981.

Med virkning fra den 26. august 1979 gennemførte de nordiske regering
er en ændring af den nordiske paskontroloverenskom st fra 1956. Æ ndring
en indebærer, at det er blevet muligt at foretage paskontrol af ikke-nordis- 
ke statsborgere ved grænseovergangene til et andet nordisk land. En sådan 
kontrol må hver gang ske i en periode af ho.jst 6 måneder. Ved beslutning 
om kontrol ophæves tilbagetagelsespligten for det andet nordiske land. 
Dette indebærer, at afvisninger må gennemføres til et ikke-nordisk land. 
sædvanligvis indrejsendes hjemland.

Forud for og under Nordisk Råds session i 1980 blev denne ændring 
genstand for megen omtale, og der blev fremsat kritik af den som følge af at 
ændringen gennemførte mulighed for at indskrænke den nordiske pas
frihed.

Juridisk udvalg tilkendegav, at udvalget nøje ville følge udviklingen på 
dette område og under sessionen i 1981 orientere plenarforsamlingen om 
udvalgets vurdering af konsekvenserne af ændringen i det forløbne år.

Af den nu afgivne meddelelse fremgår, at muligheden for at indføre 
paskontrol endnu ikke har været udnyttet. Problemet med illegal indvand
ring er i første række søgt løst gennem en sa effektiv indrejsekontrol som 
muligt ved de nordiske ydergrænser samtidig med at man fra svensk side 
som hidtil har gennemført en intensiveret stikprøvekontrol ved grænserne 
mod Danmark og Norge.

Juridisk udvalg har på sit fællesmøde i november 1980 med de nordiske 
justitsm inistre haft en uddybende drøftelse af disse oplysninger. Mini
strene har klart understreget, at muligheden for at gennemføre regulær 
paskontrol kun tænkes udnyttet, hvis det viser sig uomgængeligt nødven
digt.

På baggrund af de tilkendegivelser, som Nordisk Råd har givet udtryk 
for, er det tilfredsstillende at konstatere, at det tilsyneladende er lykkedes 
at få så megen kontrol over den illegale indvandring i nordiske lande, at det 
har kunnet undgås at udnytte mulighederne for egentlig paskontrol ved de 
internordiske grænseovergange. Juridisk udvalg håber, det gennem inten
siveret anvendelse af andre foranstaltninger fortsat vil vise sig upåkrævet 
at gøre indskrænkninger i adgangen til at færdes frit over de nordiske 
grænser.

Juridisk udvalg vil fortsat have sin opmærksomhed henledt på denne sag 
og vil om nødvendigt orientere plenarforsamlingen, hvis udviklingen viser 
tegn til, at pasfriheden i Norden står foran indskrænkninger. Juridisk
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udvalg går i denne forbindelse ud fra, at Nordisk Ministerråd vil orientere 
Nordisk Råd, såfremt der skulle opstå en situation, hvor muligheden for at 
indføre paskontrol tænkes udnyttet.

Af meddelelsen om rekomm andationen fremgår det i øvrigt at der i alle 
de nordiske lande med undtagelse af Island arbejdes med revision af de 
gældende udlændingelove. Dette revisionsarbejde står foran en foreløbig 
afslutning, som må forventes at opfylde ønskemålene i rekomm andatio
nen.

Juridisk udvalg skal på denne baggrund indstille, at 
Nordisk Råd tager den til Rådets 29. session 1981 

afgivne meddelelse om rekommandation nr. 19/1973 om samord
net udlændingelovgivning og udlændingepolitik til efterretning og 
afventer ny meddelelse til næste ordinære session.

København, den 2. marts 1981

K. B. Andersen (S) 
Form and 

Halldor Asgrim sson (F) 

Kjell M agne Fredheim (A) 

Guttorm Hansen (A ) 

Nathalie L ind (V)

Lennart Andersson (s)

Nils Carlshamre Im ) 

Astrid Gjertsen (H) 

llkka Kanerva i Kok) 

Asser Stenbäck (Ski)

Lars Werner (vpk)
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Meddelande

om rekommendation nr 13/1973 angående samarbete rörande 
GATT-förhandlingarna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att N o r d i s k a  m i n i s t e r 
r å d e t  skulle vara koordinerande för detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å undersøke forutset
ningene for en felles nordisk holdning under de kommende GATT-forhand- 
linger.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
De i rekom m endationen nämnda förhandlingar avslutades under år 1979. 

Regelbundna äm betsm annakontakter och annat samarbete mellan de nor
diska länderna har i dag blivit ett naturligt led i det arbete som sker inom 
olika internationella organ på det handelspolitiska området. Det nära sam
arbete som de nordiska länderna haft under de mångåriga MTN-förhand- 
lingarna i GATT har sålunda fortsatt även under avslutnings- och imple
menteringsfasen av M TN -resultaten. A rbetet med nationellt genomföran
de av M TN-resultaten har ägt rum bl. a. mot bakgrund av nordiska koor- 
dineringsmöten.

Mot den här bakgrunden anser ministerrådet att rekommendationens 
syfte har uppnåtts.

Rek. 13/1973/e
D 1981
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Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över meddelan-

Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 13/ 
1973/e angående GATT-forhandlinger.

Av meldingen fremgår at de flernasjonale handelsforhandlinger nå er 
avsluttet. Det nære samarbeidet mellom de nordiske land under forhand
lingene har fortsatt under oppfølgings- og gjennomføringsfasen av forhand
lingsresultatene.

Regelbunden kontakt mellom de nordiske land er blitt et naturlig ledd på 
det handelspolitiske området.

E tter utvalgets oppfatning synes rekomm andasjonen å være oppfylt. 
Utvalget foreslår derfor

at Nordisk Råd tar meldingen om rek. nr. 13/1973/e angående 
GATT-forhandlinger til etterretning og anser rekommandasjonen 
for ferdigbehandlet for Rådets vedkommende.

Stockholm, 22. januar 1981

BILAGA

Sam psa Aaltio (Kok)  

Gunnar Berge (A)

Knud Enggaard (V) 

Allan Hernelius (m) 

Johan J. Jakobsen (Sp) 

Lars Korvald (Kr. F.) 

Svante Lundkvist (s) 
Form ann 

Gabriel Rom anus (fp) 

Jógvan Sundstein (Fkfl)

Halvard Bakke (A) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdi) 

Knud Heinesen (S) 

Paul Jansson (s) 

Bertil Jonasson (c) 

Erkki Liikanen (Sd) 

Pall P ét urs son (F)

lb S tetter (KF)  

Henrik Westerlund (Sfp)

Kåre Willoch (H)
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om rekommendation nr 15/1973 angående ökat nordiskt TV-samar- 
bete

t Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid m öte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att N o r d i s k a  m i n i s t e r 
r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att skyndsamt
1. vidtaga åtgärder för att öka omfattningen av grannländernas TV- 

program i de nordiska länderna.
2. vidtaga åtgärder för att öka omfattningen av samnordisk distribution 

och produktion av TV-program och överväga möjligheterna att inrätta en 
särskild nordisk TV-institution för detta ändamål,

3. utreda de tekniska, ekonom iska och juridiska aspekterna på utbygg
nad av kabel-TV-verksamhet i Norden,

4. vidtaga åtgärder för att åstadkom m a en överenskommelse mellan 
berörda parter när det gäller upphovsm ännens ersättningsanspråk vid åter- 
utsändning av TV-program i annat nordiskt land, samt utreda de ansvars-

«
rättsliga och andra juridiska problem som kan uppstå, i syfte att nå fram till 
en snabb lösning.

5. vidtaga åtgärder för att öka möjligheterna att ta in ljudradioprogram 
från de nordiska grannländerna,

6. i samverkan med Nordiska rådet överväga en komplettering av det 
nordiska kulturavtalet med särskilda stadganden om samarbete på televi
sionens och ljudradions område.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kommunikations-, kultur- och utbild
ningsministrarna) meddelar den 10 decem ber 1980:

I meddelandet om rekomm endationen till Nordiska rådets 28:e session 
redogjordes för det genomförda utredningsarbetet rörande nordiskt radio- 
och televisionssam arbete. Utredningens huvudrapport har gjorts till före
mål för remissbehandling, varvid ca 250 olika institutioner, myndigheter, 
organisationer etc. inkom med yttranden.

Rek. 15/1973/k
D 1981
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Den fortsatta beredningen av ärendet redovisas i Nordiska ministerrå
dets berättelse om kulturellt samarbete 1980, kap. XII, avsnitt 4.11. Av 
berättelsen framgår att m inisterrådet i novem ber 1980 fastställt ett förslag 
om ökat nordiskt radio- och TV-sam arbete. Förslaget har tillsammans med 
en PM utarbetad av kultursekretariatet, överlämnats till Nordiska rådet för 
yttrande (Sak B Jllk).
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BILAG A I , Rem issyttranden (se supplem ent)

BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandet

Till kulturutskottet har hänvisats av Nordiska m inisterrådet till Nordis
ka rådets 29:e session avgivet meddelande om rekommendation nr 15/1973 
angående ökat nordiskt TV-samarbete.

I m eddelandet hänvisas till m inisterrådsberättelsen C 111981 och till 
ministerrådsforslaget B 31 Ik.

U tskottet har behandlat frågan om ökat nordiskt radio- och TV-samar- 
bete i betänkanden om m inisterrådsberättelsen och ministerrådsforslaget. 

Med hänvisning till ovanstående får utskottet föreslå
att N ordiska rådet lägger meddelandet om rekommendation nr 15/ 

1973 till handlingarna i väntan på nytt meddelande till nästa 
ordinarie session.

Stockholm den 23 januari 1981

Kjell M agne Bondevik (Kr. F.) 

R o lf Fjeldvær (A)

Hagen Hagensen (KF)

Gunnel Jonäng (c)

Sture Palm (s)

Robert Pedersen (S)

Arvo Salo (Sd)

Trygve Bratteli (A) 

Arni Gunnarsson (A.) 
Förman 

Karl-Erik Häll (s) 

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa  

Erlendur Patursson (Tvfl) 

Tuulikki Petäjäniemi (Kok)  

Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)
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om rekommendation nr 17/1973 angående samplanerad utbyggnad 
av universitetet och högskolor

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att N o r d i s k a  m i n i s t e r 
r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att vid utbygg
naden av det nordiska kultursam arbetet ge hög prioritet åt åtgärder för att 
åstadkom ma en gemensam planering av universitets- och högskoleutbygg- 
naden i hela Norden i syfte att genomföra ökad integration på den högre 
utbildningens område. Härvid bör särskild vikt läggas vid samplanering på 
regional bas, t. ex. på N ordkalotten.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

M inisterrådet har fortsat sine bestræbelser for at realisere de inten
tioner. der er kommet til udtryk i Nordisk Råds rekommandation 17/1973.

N ordkalotsam arbejdet, der i de tidligere år har fokuseret på forskningen 
ved om rådets institutioner, er med en bevilling på dkr. 150000, -  fra 
ministerrådet udvidet til også at omfatte et samarbejde mellem de videre
gående uddannelsesinstitutioner. Bevillingen dækker en fireårig forsøgs
periode til og med 1983 og skal anvendes som en delvis financiering af 
planlægnings- og opstartaktiviteter. Disse går ud på at skabe et samarbejde 
mellem videregående uddannelsesinstitutioner på Nordkalotten. Virksom
heden kan føre såvel til fællesuddannelser som til studenterudveksling om 
særlige kursustilbud. Samarbejdet er betinget afog  tilrettelagt med henblik 
på de særlige regionale uddannelsesbehov. Perioden skal afsluttes af en 
evaluering, der samtidig kan give fingerpeg for tilrettelæggelsen af lignende 
aktivitetstyper andre steder i Norden. Det kan tilføjes, at ministerrådet 
holder sig orienteret om tilsvarende regionale sam arbejdskonstruktioner i 
Midtnorden inkl. Kvarkenom rådet.

En vigtig faktor i arbejdet med denne rekommandation er information

Rek. 17/1973/k
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om eksisterende muligheder, idet det må erkendes, at en række forhold af 
økonomisk og strukturel art kan stå i vejen for en udvidelse af mulighe
derne. Til dette formål er en ny udgave af studiehåndbogen ” Att studere i 
N orden” under færdiggørelse. M inisterrådet har i 1980 bevilget dkr. 
200000, -  til bogens trykning og distribution. Der har på forhånd været 
særdeles stor interesse for den kommende udgave, der i højere grad end 
tidligere beskæftiger sig med de studiesociale forhold. Håndbogen for
ventes at kunne foreligge omkring årsskiftet 1980/81.

Sideløbende hermed har kultursekretariatet taget kontakt med samar
bejdsorganet for de nordiske studiestøtteadm inistrationer. Det er tanken 
herigennem at få udarbejdet en kortfattet folder med forholdsvis udførlige 
oplysninger om den nationale studiestøtte og mulighederne for at opnå 
støtte ved studier i et andet nordisk land. Den mere kortfattede form skulle 
muliggøre, at folderen for små omkostninger kan ajourføres årligt. K ontak
ten til støtteadm inistrationerne kan på længere sigt tillige bidrage til skabel
sen af en revideret statistik vedrørende udvekslingen af studerende mellem 
de nordiske lande. Sådanne kvantitative oplysninger vil være vigtige som 
grundlag for den specificerede udformning af nye samarbejdstiltag.

M inisterrådet meddelte i 1980, at det videre samarbejde skulle baseres 
på en sagkyndigudredning, der forventedes at foreligge i begyndelsen af
1980. Uagtet rapporten endnu ikke foreligger initieres løbende aktiviteter 
fra kulturaftalens organers side.

Også ud fra ønsket om en øget udnyttelse af de fælles undervisningsres
sourcer har man inden for arbejdsgruppen omkring udredningen ” Øget 
nordisk forskningssam arbejde” (EK/FORSK) drøftet en udbygning af 
fælles nordiske forskerkurser. Man har i første omgang som forsøg udvalgt 
et afgrænset område, og anm odet rektorforsamlingen for universiteter og 
højere læ reanstalter inden for jordbrug, skovbrug og veterinærvidenskab 
om at udarbejde forslag til system atiserede forskerkurser. Anmodningen 
sigter i sin første fase ikke på udarbejdelse af en fælles doktoranduddan
nelse. Der er snarere sigtet på tilrettelæggelse af en mere langsigtet kursus
planlægning, end det hidtil har været muligt inden for det system, der er 
anvendt for de nordiske forskerkurser. EK/FORSK har anmodet rekto
rerne om at udarbejde forslag til kursusserier, der strækker sig over flere 
år, med placering af kurser på de institutioner i Norden, som har særlige 
uddannelsesmæssige forudsætninger for at afholde det pågældende kursus.

Samtidig har man anmodet rektorforsamlingen om at overveje mulighe
den for at kombinere sådanne kursusrækker med distanceundervisning 
mellem kurserne. Man har anmodet rektorerne om at fremsætte deres 
forslag i løbet af foråret 1981. Rektorerne har svaret positivt på denne 
henvendelse og vil inden den 1. april 1981 fremsende forslag til en række af 
sådanne kursusserier.
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BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandet

Till kulturutskottet har hänvisats av Nordiska ministerrådet till Nordis
ka rådets 29:e session avgivet meddelande om rekommendation nr 17/1973 
angående samplanerad utbyggnad av universitet och högskolor. Rekom
mendationen syftar till gemensam planering av universitets- och högsko- 
leutbyggnaden i hela Norden, med särskild vikt vid samplanering på regio
nal bas. t. ex. på Nordkalotten.

1 meddelandet ges en detaljerad beskrivning av sam arbetssträvandena 
inom den högre utbildningen. U tskottet har kommenterat dessa i betän
kandet om C I I I9SI .

1 meddelandet anförs även att en sakkunnigutredning tillsatts med upp
gift att utreda möjligheterna till ökat nordiskt sam arbete inom högre utbild
ning. Utredningen förväntades vara klar i början av 1980, alltså redan till 
föregående session, men rapport har ännu inte framlagts. Någon orsak till 
detta förhållande anförs inte.

Utskottet förutsätter att utredningen snarast färdigställs.
Med ovanstående kommentar får utskottet föreslå

att Nordiska rådet lägger meddelandet om rekommendation nr 17/ 
1973 till handlingarna i väntan på nytt meddelande till nästa 
ordinarie session.

Stockholm den 23 januari 1981

Kjell M agne Bondevik (Kr.F.) 

Rolf Fjeldvær t A)

Hagen Hagensen f KF)

Gunnel Jonäng (c)

Stare Palm (s)

Robert Pedersen IS)

Arvo Salo (Sd)

Trygve Bratteli (A) 

A m i Gunnarsson (A.) 
Förman 

Karl-Erik Häll (s) 

Leva Kuuskoski-Vikatmaa (K) 

Erlendur Patursson (Tvfl) 

Titidikki Petäjäniemi (Kok) 

Otto Steenholdt (Grøni.)

Ingrid Sundberg (m)
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om rekommendation nr 20/1973 angående stöd till den färöiska litte
raturen

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att N o r d i s k a  m i n i s t e r 
r å d e t  skulle vara koordinerande fö rd e tta  spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att i den nordis
ka kulturbudgeten upptaga ett belopp som stöd i olika former till färöisk 
litteratur.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

Sedan 1975 finns en särskild stödordning för översättning och utgivning 
av nordisk nabolandslitteratur uppdelad på kvoter för de nio olika språk
områdena i Norden. De små språkom rådena har en relativt sett större 
andel till sitt förfogande än de större och Färöarnas kvot är sålunda 9% . 
En närmare beskrivning av nabolandslitteraturstödet ges i verksam hetsbe
rättelsen från kommittén.

Det kan konstateras att de mindre språkom rådena och då särskilt färö
iska och grönländska har svårt att utnyttja sin del av stödordningen i brist 
på kvalificerade ansökningar. Till detta finns flera orsaker av vilka den 
viktigaste är bristen på kvalificerade översättare. De små språkområdena 
har dessutom  av naturliga skäl små förlagsresurser.

Den nordiska nabolandslitteraturkom m ittén är ständigt uppmärksam på 
de små språkom rådenas problem och överväger förslag till åtgärder för att 
öka förutsättningarna för fler och bättre översättningar.

♦Rek. 20/1973/k
D 1981

Meddelande
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om rekommendation nr 22/1973 angående likartad äktenskapslag- 
stiftning

<Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att D a n m  a r k  skulle vara 
koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Nordisk Råd henstiller til regeringerne at stræbe efter en udbygning af 
den ensartede nordiske ægteskabslovgivning og at undersøge alle mulig
heder for at finde en fælles tilfredsstillende løsning.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980:
1 rekommandation nr. 2211973 henstillede Nordisk Råd, at regeringerne 

skulle tilstræbe en udbygning af den ensartede nordiske ægteskabslovgiv
ning og undersøge mulighederne for en fælles tilfredsstillende løsning.

A. Indgåelse og opløsning af ægteskab

I Sverige trådte en lovændring i kraft i 1974.1 Danmark afgav ægteskabs
udvalget i 1973 betænkninger om indgåelse af ægteskab og om opløsning af 
ægteskab. 1 Finland overvejes det at nedsætte en kommission for at udar
bejde et forslag til ændring af ægteskabslovens bestem melser om indgåelse 
og opløsning af ægteskab. Det norske ægteskabsudvalg er ikke fremkom
met med noget lovforslag på dette område.

Det synes fortsat ikke for tiden aktuelt at søge at opnå ensartede nordis
ke regler om indgåelse og opløsning af ægteskab.

M inisterrådet mener stadig, at arbejdet med at revidere den nordiske 
ægteskabskonvention bør vente, indtil resultatet af udvalgsarbejdet i de 
forskellige lande er nærmere afklaret.

B. Ægtefællers formueforhold

Æ gteskabskom iteerne i de nordiske lande behandler også spørgsmålet 
om ægtefællers formueforhold. Det danske udvalg afgav betænkning i

Rek. 22/1973/j
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1974. I Finland blev der afgivet en betænkning i 1976, der har været 
remissbehandlet. Spørgsmålet om ægteskabets økonomiske retsvirkninger 
er senere blevet drøftet mellem ægteskabskomiteerne og repræsentanter 
for justitsm inisterierne, og senest har der været afholdt et møde mellem 
medlemmerne i de nordiske lovforberedelsesorganer i Oslo i februar 1980. 
I Finland nedsattes i foråret 1980 en arbejdsgruppe med den opgave at 
forberede en ændring af lovgivningen om ægtefællers formueforhold.

Udvalgsarbejdet er endnu ikke afsluttet, og det er ikke muligt at angive, 
hvornår der er grundlag for at fremsætte lovforslag.

På Nordisk Råds 27. session og på ny på 28. session fremhævede Rådet, 
at en tilfredsstillende nordisk løsning bør prioriteres højt. Rådet tog Mini
sterrådets oplysninger til efterretning og understregede sin tidligere 
anmodning om, at M inisterrådet i det omfang, der er behov derfor, tager 
det nødvendige initiativ til at koordinere arbejdet med forberedelse af en 
ny lovgivning, så at både forslagene og tidspunkterne for deres frem sæt
telse så vidt muligt stemmer overens.

M inisterrådet er fortsat opmærksomt herpå.

BI LAG  A

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över Nordiska mi
nisterrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), med
delandena om rekommendationerna nr 22/1973 angående likartad 
äktenskapslagstiftning, nr 25/1974 angående undersökning av de 
multinationella företagens roll i de nordiska ländernas ekonomi och 
nr 13/1979 angående nordiskt datasamarbete

(Se C l:  Bilaga 19)
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Meddelande

om rekommendation nr 24/1973 angående förarskydd vid trafikför
säkring

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att N o r g e  skulle vara 
koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne i Danmark, Finland, Norge og 
Sverige at lade foretage en undersøgelse af det hensigtsmæssige i, og af 
muligheden for at gennemføre en udvidelse af forsikring for motorkøre
tøjer til også at dække ejer/fører ved skadetilfælde i andet nordisk land.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
Denne rekomm andation berører — foruden spørgsmålet om erstatning til 

ejer/fører — også spørgsmålet om objektivt erstatningsansvar for trafik
skader. 1 Finland og Norge har man et system med objektivt ansvar. 
Endvidere har man i Finland længe — og i Norge siden 1974 -  ydet 
erstatning også til føreren.

1 Sverige havde man tidligere et subjektivt ansvar, og der blev ikke ydet 
erstatning til føreren. I 1975 vedtog man imidlertid en ny trafikskadelov, 
som indførte erstatning på objektivt grundlag for personskader, og som 
også dækker fører og ejer. Loven trådte i kraft i 1976.

1 Danmark har man stadig den samme ordning, som tidligere gjaldt i 
Sverige, men spørgsmålet om at indføre samme regler som i de øvrige 
nordiske lande overvejes i et udvalg. EF-Kommissionen har i 1980 fremsat 
forslag til et EF-direktiv om visse trafikforsikringsspørgsmål.

*Rek. 24/1973/t
D 1981
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om rekommendation nr 27/1973 angående utredning om mellanriks- 
väg Skjomen — Stora Sjöfallet

(Överlämnat av Noriska ministerrådet)

Vid m öte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att N o r g e  skulle vara 
koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne i Norge og Sverige at foretage en 
udredning om spørgsmålet om en vej mellem Skjomen og Stora Sjöfallet 
(Fjellbu-Suorva).

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
På sätt som meddelades foregående år år anläggandet av en mellanriks- 

väg mellan Skjomen och Stora Sjöfallet för svenskt vidkommande beroen
de av ställningstagandena till de obrutna fjällområdenas framtida använd
ning. I prop. 1977/78:31 om riktlinjer i den fysiska riksplaneringen för vissa 
s. k. obrutna fjällområden, som förelädes den svenska riksdagen under 
slutet av år 1977, anfördes bl. a. att en förlängning av den nu befintliga 
Ritsemvägen till Norge ej bör genomföras. Riksdagen tog i decem ber 1977 
ställning till uttalandena i propositionen (CU 1977/78:8, rskr 99). Ställ
ningstagandet innebar bl. a. att frågan om anläggning av mellanriksvägen 
hålls öppen i avvaktan på att riksdagen föreläggs ett material som översikt
ligt beskriver konsekvenserna för olika motstående markanvändnings- 
intressen av olika utbyggnadsalternativ av Ritsemvägen.

På uppdrag av den svenska regeringen har länsstyrelsen i Norrbottens 
län redovisat konsekvenserna för olika motstående markanvändnings- 
intressen av olika vägalternativ mellan Vietasjokk och Norge. Länsstyrel
sens material har remissbehandlats. Frågan övervägs för närvarande inom 
det svenska regeringskansliet.

Rek. 27/1973/t
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Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över meddelandet

Till Nordiska rådets trafikutskott har hänvisats av Nordiska ministerrå
det avgivet meddelande om rekomm endation nr 27/1973 om utredning om 
mellanriksväg S k jom en-S to ra  Sjöfallet.

I rekomm endationen hemställs att regeringarna i Norge och Sverige 
utreder frågan om en väg mellan Skjomen och Stora Sjöfallet (Fjellbu -  
Suorva). I rekom m endationen förutsattes att denna väg skulle gå genom 
Ritsem och Sitasjaure i Sverige och till Fjellbu i Norge.

Förverkligande av den i rekomm endationen behandlade förbindelsen 
torde därför kräva

1. att vägen mellan Ritsem och Sitasjaure kommer att hållas öppen för 
trafik även efter att anläggningsarbetena vid Sitasjaure har slutförts

2. att vägen förlängs från Sitasjaure till Norge.
Sveriges riksdag har den 18 februari 1981 tagit ställning till prop. 1980/ 

81:71 om avgränsning av obrutna fjällområden. Propositionen rör b l.a . 
gränser för S a rek -P ite  och Kebnekaise obrutna ljällområden genom vilka 
den ovanom talade vägen från Ritsem till Norge skulle ligga.

Den svenska riksdagens ställningstagande till ovannämnda proposition 
innebär att vägen mellan Ritsem och Sitasjaure kommer att behållas men 
att möjligheterna att utnyttja vägen blir begränsade bl. a. av gällande 
riktlinjer för m arkutnyttjandet inom obrutna fjällområden.

Vad sedan gäller en ytterligare förlängning av vägen från Ritsem bortom 
Sitasjaure till Norge hade i en motion till riksdagen hemställts att frågan 
om Ritsemvägens eventuella förlängning till Norge skulle lämnas öppen. 
Riksdagen avslog denna motion men i civilutskottets betänkande om den 
ovannäm nda propositionen framhålls att riksdagens beslut inte utesluter 
att frågan kan aktualiseras på nytt om framtida erfarenheter skulle ge nya 
eller ändrade förutsättningar.

Från norsk sida har man vidare ställt sig tveksam till byggande av den 
aktuella vägen på den norska sidan av gränsen.

Efter att ha erhållit dessa uppgifter ser trafikutskottet inte skäl att 
förvänta sig någon ytterligare utredning om byggande av en mellanriksväg 
mellan Skjomen och Stora Sjöfallet i detta skede.

BILAGA

13- 10-329. Nordiska rådet. Del 2
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Med hänvisning därtill föreslår trafikutskottet
att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekommen

dationen nr 27/1973 för rådets del vara slutbehandlad.

Köpenhamn den 2 mars 1981

Karen Dahlerup Andersen (S) 

Bjarne M ørk Eidem (A)

Egon Jensen (S)

Håkon Kyllingmark (H)

Thor Lund (A)

R o lf Sellgren (fp)

Christian Christensen (KrF) 

O lof Jansson  MS) 

Sakari Knuuttila (Sd) 

Essen Lindahl (s) 

Per Petersson (m) 

Marjatta Väänänen (K) 
Förman
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om rekommendation nr 28/1973 angående flygtrafiken mellan de 
nordliga delarna av Finland, Norge och Sverige

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 21 februari 1973 beslöts att F i n l a n d  skulle vara 
koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne i Finland, Norge og Sverige 
snarest at vedtage foranstaltninger for en hurtig etablering af tværgående 
flyforbindelser i landenes nordlige områder.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
Våren 1979 undertecknades tre avtal rörande inrättandet av en flygför

bindelse på sträckningen Trom sö-Kiruna-Uleåborg f r .o .m . den 1 juni 
1979. Mellan regeringarna i Sverige, Finland och Norge undertecknades 
ett avtal. Vidare undertecknades ett avtal mellan Sveriges regering, 
Norges regering och Scandinavian Airlines System (SAS) om upprättandet 
av trafik på linjen Trom sö-Kiruna. Slutligen undertecknades ett avtal 
mellan Sveriges regering, Finlands regering och Finnair Oy om trafik på 
linjen Luleå-Uleåborg, en linje som drivs av Finnair och SAS gemensamt.

Enligt avtalet lämnar de avtasslutande länderna respektive flygföretag 
riskgarantier för viss täckning av eventuellt underskott i den överens
komna trafiken.

För trafiken på sträckan Trom sö-Kiruna anlitar SAS det norska flygföre- 
taget A/S Norving. På sträckan Luleå-Uleåborg anlitas det finska företaget 
Finnaviation Oy.

Trafikomfattningen har under det första trafikåret varit lägre än beräk
nat. Orsaken till detta har varit dels vissa initialsvårigheter som har hänfört 
sig till flygmaterielen, dels arbetsm arknadskonflikten i Sverige våren 1980. 
Betydande m arknadsföringsinsatser och rabattförsök har emellertid gjorts 
under den gångna perioden och trafiken har visat en positiv utveckling.

Trafiken följs kontinuerligt upp av en särskild grupp av förordnade 
representanter för respektive lands trafikministerium.

Rek. 28/1973/t
D 1981

Meddelande
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BILAG A

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över Nordiska minister
rådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), meddelan
dena om rekommendationerna nr 28/1973 angående flygtrafiken mel
lan de nordliga delarna av Finland, Norge och Sverige, nr 11/1974 
angående begränsning av trafikbuller och nr 3/1975 angående 
NORDTURIST-biljett

(Se C 1: Bilaga 16)
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om rekommendation nr 3/1974 angående nordisk vidareutbildning 
för fysioterapeuter

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid mcte i Stockholm den 19 februari 1974 beslöts att N o r d i s k a  m i n i s 
t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:
Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att genomföra 

en nordisk specialutbildning för fysioterapeuter.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecember 1980:
Nordiska socialpolitiska kommittén beslutade vid sammanträde den 14 

november 1977, med utgångspunkt i det av ministerrådet (social- och 
hälsovårdsministrarna) antagna samarbetsprogrammet på social- och häl- 
sovårdsområdet, att genomföra en inledande kartläggning av pågående och 
planerad efter- och vidareutbildning av social- och medicinalpersonal i de 
nordiska länderna. Kartläggningen, som genomfördes under första halv
året 1978, omfattade även efter- och vidareutbildning av fysioterapeuter. 
Dess resultat har behandlats av Nordiska socialpolitiska kommittén under 
hösten 1978.

Nordiska socialpolitiska kommittén har därefter från och med den 1. 
januari 1979 tillsatt en särskild nordisk arbetsgrupp för efter- och vidareut- 
bildningsfrågorna. Arbetsgruppen skall bl. a. pröva vilka efter- och vidare
utbildningar som är lämpiiga för gemensamma nordiska insater. Sådana 
åtgärder kan ske antingen genom ett bättre utnyttjande av befintliga natio
nella utbildningsinstitutioner, genom beaktande av olika yrkesgruppers 
efter- och vidareutbildningsbehov däribland fysioterapeuternas, i Nordis
ka hälsovårdshögskolans utbildningsprogram eller genom nya nordiska 
anordningar. Arbetsgruppen har tillförts en utredare med tjänstgöring på 
halv tid.

I detta sammanhang bör nämnas att det under år 1979 skapats en ord
ning, som innebär att Stockholms läns landsting påtagit sig uppgiften att 
svara för den nordiska utbildningen av ortoptister. Övriga nordiska länder 
kan således utnyttja den svenska utbildningen.

*Rek. 3/1974/s
D 1981

Meddelande
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Ministerrådet anser, med hänsyn till den ingående prövning som fysiote
rapeuternas behov av ” specialistutbildning” får inom ramen för den 
nämnda arbetsgruppens uppdrag, att syftet med denna rekommendation 
härmed kan anses vara uppfyllt.
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om rekommendation nr 6/1974 angående tryggande av patienternas 
rättssäkerhet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådetI

Vid möte i Stockholm den 19 februari beslöts att N o r d i s k a  m i n i s t e r 
r å d e t  skid le vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:
Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att låta utvärde

ra erfarenheterna från de utredningar och den försöksverksamhet som 
pågår i de nordiska länderna i syfte att finna lämpliga former för att trygga 
patienternas rättssäkerhet och behov av information vid medicinsk be
handling.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den K) december 1980:
Frågan om lämpliga former för att trygga patienternas rättssäkerhet och 

behov av information vid medicinsk behandling är föremål för utredning 
eller remissbehandling i flera av länderna. Ministerrådet gav en bred redo
visning över detta arbete vid Nordiska rådets 27:e session. Nordiska 
socialpolitiska kommittén har därefter tagit initiativ till ett nordiskt samråd 
i frågan. Detta samråd ägde rum i november 1979. varvid experter med 
anknytning till patienters rättssäkerhet diskuterade möjligheterna till ge
mensamma nordiska insatser i denna fråga. Resultatet av expertgruppens 
arbete redovisas i promemorian "Patienters rättssäkerhet m. m. "  (mars 
1980). I promemorian återfinnes följande slutsatser:

1. Det har skett och sker en stark utveckling i de nordiska länderna för 
att, inte minst i lagstiftningen, stärka patienternas rättssäkerhet.

2. Den konstaterade positiva utvecklingen på området innebär emeller
tid inte att läget är tillfredsställande i alla avseenden för patienterna utan 
att det i varierande grad i olika patientsituationer bör vidtagas åtgärder 
som förstärker patienternas rättssäkerhet.

3. De mest angelägna reformsträvandena i denna fråga i samtliga nordis
ka länder bör inriktas på

Rek. 6/1974/s
D 1981

Meddelande
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3.1 förbättrad, intensifierad och målgruppsanpassad information till pa
tienterna om vård, behandling, rehabilitering och besvärsmöjligheter samt 
grunder för ersättning vid felaktig behandling m. m. och

3.2 förstärkning av patienternas inflytande på vård- och behandlings
program och rehabilitering samt utveckling av tillfredsställande besvärsin- 
stitut.

4. Erfarenhets- och informationsutbytet mellan de ansvariga myndighe
terna på detta område kan förbättras ytterligare, trots att man kan konsta
tera att informationsflödet mellan myndigheterna i de nordiska länderna 
fungerar relativt väl.

5. Det föreligger behov av att utarbeta en aktuell samnordisk redovis
ning av rättsläget i denna fråga. (Denna åjourföring redovisas i den åbero
pade promemorian.)

6. Den i rekommendationen framförda tanken på ett patientombuds- 
mannainstitut i de nordiska länderna anses inte vara aktuell i något av de 
nordiska länderna.

Nordiska socialpolitiska kommittén beslutade i april 1980 att överlämna 
promemorian till berörda departement/ministerier och ämbetsverk för kän
nedom.

Ministerrådet anser härmed syftet med denna rekommendation vara 
uppfyllt.
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BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över medde
landet

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
ministerrådet avgivet meddelande om rekommendation nr 6/1974 angående 
tryggande av patienternas rättssäkerhet.

En nordisk expertgrupp möttes i Oslo hösten 1979 för att diskutera 
gemensamma nordiska insatser beträffande patienternas rättssäkerhet. 
Expertgruppens arbete redovisas i promemorian "Patienters rättssäkerhet 
m. m .” , som framlades i mars 1980. Vid social- och miljöutskottets möte i 
Jakobstad den 12-13 maj 1980 anmäldes denna promemoria. 1 promemo
rian konstateras bland annat att det skett en stark utveckling inte minst när 
det gäller att inom lagstiftningen stärka patienternas rättigheter i de nordis
ka länderna.

Situationen är dock ännu inte helt tillfredsställande. Expertgruppen 
anser det angeläget att patienterna erhåller förbättrad information om 
möjligheterna till vård. rehabilitering och besvärsmöjligheter och att deras 
inflytande över vården förstärkes. Erfarenhetsutbytet mellan myndighe
terna bör effektiviseras. Att inrätta en patientombudsmannainstitution 
anses däremot inte vara aktuellt. Sedan berörda departement och ministe
rier mottagit denna promemoria anser Nordiska ministerrådet syftet med 
rekommendationen uppfyllt. Social- och miljöutskottet förutsätter att ar
betet med att stärka patienternas rättssäkerhet vidareutvecklas och fördju
pas i de nordiska länderna. Utskottet finner det emellertid inte motiverat 
att fortsättningsvis följa denna rekommendation, utan föreslår.

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekommen
dationen nr 6/1974 vara slutbehandlad.

Stockholm den 22 januari 1981

Liv Andersen (A)

Børge Halv guard (FP)

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd)

Matthias A. Mathiesen (Sj.) 

Sten Söderström (Skdl)

Rune Gustavsson (c) 

Asbjørn Haugstvedt iKr.F.) 
Förman 

Heikki Järvenpäii (Kok) 

Grethe Lundblad (s) 

Ebba Strange (SF) 

Bernhardt Tastesen (S)

Sigrid Utkilen (H)
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om rekommendation nr 11/1974 angående begränsning av trafik
buller

f Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Stockholm den 19februari 1974 beslöts att N o r d i s k a  m i n i s 
t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk Ministerråd at træffe beslutning om en 
samordnet nordisk forskning vedrørende trafikstøj, samt at lade undersøge 
forudsætningerne for anvendelse af ensartede normer vedrørende be
grænsning af trafikstøj.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecember 1980:
På bakgrunn av rekommandasjonen ble det i 1974 foretatt en utredning 

om mulighetene for nordisk samarbeid på støyområdet.
I utredningsrapporten ble det pekt på en rekke spørsmål vedrørende 

emisjon og immisjon av støy fra motorkjøretøyer som egnet seg for nordisk 
samarbeid. Bl. a. tok man opp spørsmålet om harmonisering og forsterking 
av grenseverdiene for emisjon av støy. Med hensyn til forsknings- og 
utredningsvirksomhet på trafikstøyområdet ble det foreslått en prioritering 
av de tre områdene: målemetoder, beregningsmetoder og virkning av støy 
på mennesker.

Samarbeidsmulighetene på disse områder er senere blitt undersøkt nær
mere av en nordisk arbeidsgruppe for trafikkstøyspørsmål under Embets- 
mannskomitéen for miljøvernspørsmål. I 1975 ble det foretatt en kartleg
ging av pågående og planlagt institutsjonell forskning om trafikkstøy i 
Norden. Videre ble det foreslått en rekke samnordiske støyprosjekter, 
flere av disse er senere gjennomført.

Arbeidet på støyområdet under Embetsmannskomitéen for miljøspørs
mål er i 1980 blitt omorganisert ved at det er blitt dannet en felles arbeids
gruppe for trafikkstøy og industristøy.

Ministerrådet bevilget i 1980 NOK 183000 til støyprosjekter, bevilgning
en for 1981 er foreløpig NOK 281 000.

Rek. 11/1974/t
D 1981

Meddelande
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En stor del av midlene de siste par år er anvendt til prosjektet ” Effekter 
av støyreduserende tiltak” . Prosjektet tar sikte på å undersøke subjektive 
og objektive effekter av tiltak som i dag anvendes for å reduserse støy. De 
intervjuundersøkelser som er gjennomført er under bearbeidelse, og en 
sluttrapport beregnes å foreligge ved årsskiftet 1980/81.

På flystøyområdet er det utarbeidet et dataprogram som bygger på den 
beregningsmetode som er foreslått som felles nordisk. Kvaliteten på data
programmet kommer til å bli undersøkt gjennom remissbehandling.

Et prosjekt angående datainnsamling av støy emisjon fra fly er igangsatt. 
Prosjektets formål er å utarbeide felles inngangsdata i beregningsmetoden.

På området biologiske effekter av støy er det avholdt et seminar i svensk 
regi våren 1980. Spesialister fant her mulighet til å utveksle erfaringer på 
området. Rapport fra seminaret er utgitt.

Etter at prosjektet om dag-, kveld- og nattforstyrrelser ble avrapportert 
er studien blitt utvidet til også å omfatte virkningseffekter. Prosjektet 
avrapporteres høsten 1980.

Den nordiske beregningsmodellen for vegtrafikkstøy som ble utarbeidet 
i årene 1976-78 er i 1979 blitt godkjent og publisert av berørte myndigheter 
i Danmark, Norge og Sverige. 1 Finland pågår for tiden oversettelsesar
beid.

Modellen er blitt oversatt til engelsk. Videre er det i 1979 påbegynt et 
oppfølgingsarbeid for dels å forbedre modellen ut fra pedagogiske hensyn, 
dels å kartlegge behovet for forsknings- og utredningsinnsatser for å utvide 
beregningsmodellens anvendelsesområde i fremtiden. Den spesielle ad hoc 
gruppe som er nedsatt for dette formål, kommer også til å kontrollere 
beregningsmetodens overensstemmelse med målinger. Dette arbeid be
regnes avsluttet ved årsskiftet 1980/81.

Når det gjelder støyemisjon fra motorkjøretøy er det gjennom Norge, 
høsten 1980 innen ECE:s Group of Rapporteurs on Noise (GRN) under 
WP 29 blitt fremlagt forslag til framtidige emisjonsgrenser som overens
stemmer med NTB:s forslag.

I 1980 er det også igangsatt et prosjekt for å utarbeide hensiktsmessig 
dosemål for støy fra skinnegående trafikk. Dette arbeid kommer til å 
sluttrapporteres høsten 1980. Materialet kommer til å ligge til grunn for 
utarbeidelse av en beregningsmodell. Det siste prosjektet kommer til å 
starte i 1981.

I 1980 er det utarbeidet forslag til beregningsmodeller for støy fra bygge- 
og anleggsvirksomhet og skytebanestøy. Disse modeller kommer til å bli 
vurdert og videreutvikles i 1981.
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BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över Nordiska minister
rådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), meddelan
dena om rekommendationerna nr 28/1973 angående flygtrafiken mel
lan de nordliga delarna av Finland, Norge och Sverige, nr 11/1974 
angående begränsning av trafikbuller och nr 3/1975 angående 
NORDTURIST-biljett

(Se C I: Bilaga 16)
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om rekommendation nr 13/1974 angående vidareutbildning inom 
hotell- och restaurantfacket

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Stockholm den 19 februari 1974 beslöts att N o r d i s k a  
m i n i s t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk Ministerråd at foretage en undersøgelse 
for at organisere en fælles nordisk lederuddannelse inden for hotel- og 
restaurationsbranschen.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecember 1980:
I 1979 bevilget Ministerrådet NOK 200000 for å forberede gjennomfø

ring av utdannelseskurser for toppledere i hotell- og restaurantbransjen. 
Bakgrunnen var Nordisk Råds rekommandasjon nr. 13/1974 samt den 
utredning som i anledning av rekommandasjonen var gjennomført under 
Ministerrådet (N U  B 1978:12). Institutet før føretagsledning (IFL) i sam
råd med Dansk Management Center utarbeidet utdannelsesprogrammet. I 
1980 ble det første kurset gjennomført med 24 deltakere fra Danmark, 
Finland, Norge og Sverige. Programmet bestod av fire avsnitt.
-  analyse av egen bedrift og dens omgivelser
— økonomi og marked
— personale, organisasjon, ledelse
-  strategisk analyse og virksomhetsplanlegging.

Det første avsnittet ble gjennomført i januar og det siste i september 
1980. Kurstiden var ialt fire uker -  én uke i hvert land.

Kursprogrammet ble gjennomført på selvfinansierende basis -  dvs. 
deltakerne dekket kostnadene. Erfaringen fra dette første kurset er meget 
god og Nordisk hotell- og restaurantforbund har under hånden antydet at 
det har til hensikt å overta kursusvirksomheten. Neste kursus forventes bli 
gjennomført allerede i 1981.

*Rek. 13/1974/t
D 1981

Meddelande
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Meddelande
om rekommendation nr 14/1974 angående byggande av en landsvägs
bro vid Kolari

(Överlämna! av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Stockholm den 19 februari 1974 beslöts att Sverige skulle vara 
koordinerande land fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:
Nordisk Råd anbefaler regeringerne i Finland og Sverige snarest muligt 

at bygge bro over Muonio elv ved Kolari kommune.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 december 1980:
Bron vid Kolari är numera färdigbyggd och öppnades för trafik i juli

1980.

Rek. 14/1974/t
D 1981
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Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över meddelandet

Till Nordiska rådets trafikutskott har hänvisats av Nordiska ministerrå
det angivet meddelande om rekommendation nr 14/1974 angående byggan
de av landsvägsbro vid Kolari.

I rekommendationen hemställs att regeringarna i Finland och Sverige 
snarast låter bygga en bro över Muonio älv vid Kolari. Trafikutskottet 
noterar med tillfredsställelse att bron vid Kolari är färdigbyggd och att den 
öppnats för trafik i juli 1980.

Mot bakgrund av att rekommendationens syfte nu har uppnåtts föreslår 
trafikutskottet.

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekommen
dation nr 14/1974 för rådets del vara slutbehandlad.

BILAGA

Stockholm den 20 januari 1981

Karen Dahlerup Andersen (S) 

R o lf  Clarkson (m)

Sakari Knuuttila (Sd)

Essen Lindahl (s)

R o lf  Sellgren (fp)

Christian Christensen (KrF) 

Bjarne Mørk Eidem (A) 

Håkon Kyllingmark (H) 

Thor Lund (A) 

Marjatta Väänänen (K) 
Förman
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om rekommendation nr 15/1974 angående överläggningar med EG 
rörande ömsesidigt erkännande av testresultat

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Stockholm den 19 februari 1974 beslöts att N o r d i s k a  
m i n i s t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekommanderer Nordisk Ministerråd å ta opp med EF 
drøftinger om forutsetningene for utarbeidelse av felles standarder og 
gjensidig godkjennelse av testresultater.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecember 1980:
De nordiska länderna har enats om att sträva efter lättnader i internatio

nell handel genom ett förbättrat samarbete med EG ifråga om gemensam
ma standarder och ömsesidigt erkännande av provningsresultat. På det 
nordiska planet sker samarbetet på detta område framför allt inom ramen 
för NORDTEST, som bildades 1973 som ett gemensamt nordiskt organ 
med uppgift att främja utvecklingen inom provnings- och kontrollområdet. 
De nordiska EFTA-länderna deltar även i de konventioner och avtal om 
ömsesidigt erkännande av provningsresultat som utarbetats inom ramen 
för EFTA.

I dessa överenskommelser deltar även vissa EG-länder och sålunda 
deltar de forna EFTA-länderna Danmark och Storbritannien i flertalet 
överenskommelser. Västtyskland har förklarat sin avsikt att ansluta sig till 
konventionen om inspektionsförfarande ifråga om läkemedelsprodukter. I 
anslutning till den sistnämnda överenskommelsen slöts i juni 1979 ett avtal 
om förenklade registreringsprocedurer för läkemedelsprodukter.

I januari 1980 gjorde EFTA-länderna en demarche hos EG rörande ett 
vidgat samarbete ifråga om tekniska handelshinder. I den promemoria som 
därvid överlämnades nämndes särskilt fyra områden rörande typgodkän
nande -  tryckkärl, traktorer, mätare av alla slag och explosisionsskyddat 
el-material — där problemen är särskilt påtagliga och samarbete speciellt 
önskvärt.

Rek. 15/1974/e
D 1981

Meddelande
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Inom GATT har en överenskommelse träffats om tekniska handels
hinder som syftar till att genom information på ett tidigt stadium om 
standarder, tekniska föreskrifter och certifieringssystem öka möjligheterna 
till harmonisering på dessa områden och minska de tekniska handelshind- 
ren i internationell handel. Vidare skall, enligt överenskommelsen, certi
fieringssystem vara öppna för andra medlemsstater och provning ske på ett 
icke-diskriminerande sätt. Överenskommelsen trädde i kraft den 1 januari 
1980. De nordiska EFTA-länderna har anslutit sig till överenskommelsen 
och har ett nära samarbete, vad avser implementeringen av denna överens
kommelse. Då även EG och de enskilda EG-länderna anslutit sig till 
överenskommelsen torde möjligheterna avsevärt ha ökat för ett förbättrat 
samarbete med EG i fråga om gemensamma standarder och ömsesidigt 
erkännande av provningsresultat.

Ministerrådet anser att vad som här redovisas visar att de åtgärder att 
främja samarbetet med EG som rekommendationen syftar till, har vidtagits 
så långt det f. n. är möjligt. Ministerrådet är berett att årligen redogöra för 
den fortsatta utvecklingen av samarbetet på detta område med EG i det 
handelspolitiska kapitlet i Ministerrådets verksamhetsberättelse.
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Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över meddelan
det

Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 15/ 
1974/e angående overlegninger med EF om gjensidig godkjennelse av 
testresultat.

Av meldingen fremgår at det nordiske standardiseringssamarbeid særlig 
skjer innen NORDTEST. Internasjonalt gjøres også et verdifullt arbeid i 
EFTA hvor alle de nordiske land unntatt Danmark deltar. EFTA gjorde i 
januar 1980 en henvendelse til EF for å utvide samarbeidet vedrørende 
tekniske handelshindringer innen visse områder.

I januar 1980 trådte en GATT-overenskomst om tekniske handelshind
ringer i kraft. Dette burde øke mulighetene for et forbedret samarbeid med 
EF på standardiseringsområdet.

Ministerrådet er beredt til å redegjøre for den fortsatte utviklingen av 
samarbeidet på dette området med EF i sin årlige beretning. Etter utval
gets oppfatning synes rekommandasjonens intensjoner i det vesentlige å 
være oppfylt.

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek.nr. 15/1974/e angående over

legninger med EF om gjensidig godkjennelse av testresultat til 
etterretning og anser rekommandasjonen for ferdigbehandlet for 
Rådets vedkommende.

Stockholm, 22. januar 1981

BILAGA

Sampsa Aaltio (Kok) 

Gunnar Berge (A)

Knud Enggaard (V) 

Allan Hernelius (m) 

Johan J. Jakobsen (Sp) 

Lars Korvald (Kr.F.) 

Svante Lundkvist (i) 
Formann 

Gabriel Romanus (fp) 

Jógvan Sundstein (Fkfl)

Halvard Bakke (A) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdi) 

Knud Heinesen (S) 

Paul Jansson (s) 

Bertil Jonasson (c) 

Erkki Liikanen (Sd) 

Påll Pétursson (F)

lb Stetter (KF) 

Henrik Westerlund (Sfp)

Kåre Willoch (Hl
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Meddelande

om rekommendation nr 16/1974 angående samordning av villkor för 
exportkrediter bl. a. i öst-västhandeln

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Stockholm den 19 februari 1974 beslöts att N o r d i s k a  
m i n i s t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:
Nordisk Råd rekommanderer Nordisk Ministerråd i berørte internasjo

nale organisasjoner å virke for en global samordning av eksportkredittvil- 
kår. I denne forbindelse bør man bl. a. være særlig oppmerksom på k re d i t 
givningens stadig økte betydning for handelen med de østeuropeiske sta
tene.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecember 1980: 
Förhandlingar förs inom OECD för att revidera den s. k. consensus- 

överenskommelsen om statsstödda exportkrediter som ingicks 1976 och 
som utökades till att omfatta samtliga OECD-länder utom Island och 
Turkiet år 1978. De nordiska länderna, vilkas insats i dessa förhandlingar 
är mycket aktiv, söker i samarbete med andra länder att minska den 
nuvarande omfattande subventioneringen av exportkrediter som kan bl.a. 
leda till snedvridning av handeln. Revisionen av consensus-överenskom- 
melsen väntas föreligga nästa år.

Ministerrådet är berett att årligen redogöra för den fortsatta utveckling
en av arbetet på detta område i sin verksamhetsberättelse.

Rek. 16/1974/e
D 1981
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BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över meddelan-

Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 16/ 
1974/e angående samordning av vilkårene for eksportkreditter.

Av meldingen fremgår at de nordiske land er meget aktive i forhand
lingene som føres i OECD om revidering av den s. k. consensus-overens- 
komsten om statsstøttede eksportkreditter som ble innført i 1976.

Utvalget er klar over at de pågående forhandlinger er meget vanskelige. 
Fornyet nordisk innsats vil være påkrevet for å få forhandlingene ut av 
dødvannet. Det nordiske samarbeidet på dette området synes vel etablert.

Ministerrådet er beredt til å redegjøre for den fortsatte utvikling på dette 
området i sin årlige beretning.

Etter utvalgets oppfatning synes rekommandasjonens intensjoner å være 
oppfylt.

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek.nr. 16/1974/e angående sam

ordning av vilkårene for eksportkreditter til etterretning og anser 
rekommandasjonen for ferdigbehandlet for Rådets vedkom
mende.

Stockholm, 22. januar 1981

Sampsa Aaltio (Kok) 

Gunnar Berge (A)

Knud Enggaard (V) 

Allan Hernelius (m) 

Johan J. Jakobsen (Sp) 

Lars Korvald (Kr.F.) 

Svante Lundkvist (s) 
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Ilkka-Christian Björklund (Skdi) 

Knud Heinesen  (5) 
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Bertil Jonasson (c) 

Erkki Liikanen (Sd) 

PálI Pétursson (F)

Ib Stetter (KF) 

Henrik Westerlund (Sfp)

Kåre Willoch (H)
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om rekommendation nr 20/1974 angående företagsdemokrati i ge
mensamma nordiska företag.

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Oslo den 19 februari 1974 beslöts att N o r d i s k a  m i n i s t e r 
r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekommanderer Nordisk Ministerråd å undersøke hvordan 
de ansatte i en bedrift hvor flere nordiske stater direkte eller indirekte er 
medeiere, kan få samme bedriftsdemokratiske rettigheter som ansatte i 
private bedrifter som er organisert på nasjonal basis.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 december 1980:
Nordisk Ministerråd har de senere år gjennom en rekke henvendelser til 

det selskap det i realiteten er spørsmål om -  SAS -  forsøkt å få en 
redegjørelse om de tiltak SAS har satt i verk for å utvikle bedriftsdemokra-

Ministerrådet uttalte i forbindelse med fjorårets melding:

Ministerrådet konstaterer at spørsmålet om medinnflytelse for de ansat
te i SAS’ styrende organer er komplisert. Tross dette anser Ministerrådet 
at dette spørsmålet nå snarest må finne en løsning som innebærer en 
tilfredsstillende sikring av medarbeidernes medinnflytelse på bakgrunn av 
de gjeldende nasjonale regler. Nordisk Ministerråd vil tilse at saken nå tas 
opp med utgangspunkt i konkrete forslag fra de berørte parter i SAS. Når 
slike konkrete forslag er fremkommet vil Ministerrådet efter vurdering 
forsøke å få gjennomført tilsiktede endringer. Når de nødvendige endringer 
har funnet sted i samsvar med Ministerrådets intensjon, vil Ministerrådet 
redegjøre for disse i en senere melding.

På denne bakgrunn har Ministerrådet henvendt seg til representanter for 
de berørte parter i SAS. Partenes synspunkter følger meldingen som ved
legg. Ministerrådet har fått opplyst at representantskapet i SAS 18. sep
tember 1980 besluttet å gi styret i oppdrag så snart som mulig og helst før 
kommende representantskapsmøte i januar 1981 å legge fram forslag både

♦Rek. 20/1974/e
D 1981

Meddelande
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når det gjelder spørsmålet om stemmerett for de ansattes representanter i 
SAS’ styre og suppleantenes stilling i styret.

Ministerrådet har tidligere gitt uttryck for at spørsmålet om medinnfly
telse for de ansatte i SAS’ organer er komplisert og at det nødvendigvis må 
ta noe tid før en kommer fram til løsninger som er likeverdige i forhold til 
nasjonale regler. Ministerrådet er tilfreds med at spørsmålet har kommet 
noe nærmere en løsning siden fjorårets melding ble avgitt. Imidlertid er 
Ministerrådet av tidsmessige og praktiske årsaker avskåret fra å orientere 
om den senere utvikling i saken. Før Nordisk Råds sesjon i mars 1981 
skulle det være mulig å skaffe tilveie ytterligere opplysninger. På bakgrunn 
av den lange behandlingstid tar Ministerrådet sikte på at rekommandasjo
nens intensjoner vil være realisert når neste melding avgis til Nordisk Råd.
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om rekommendation nr 21/1974 angående nordiskt energisamarbete

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Vid möte i Stockholm den 19 februari 1974 beslöts att N o r d i s k a  m i 
n i s t e r r å d e t  skulle vara koordinerande fö r  detta spörsmål.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekommanderer Nordisk Ministerråd å legge fram for Nor
disk Råds 23, sesjon i 1975 en vurdering av mulige former for et nordisk 
energi- og industrisamarbeid, herunder en utredning av den fremtidige 
forsyningssituasjon for råolje og oljeprodukter i de nordiske land.

N o r d i s k  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 december 1980:
I syfte att effektivisera det nordiska -energipolitiska samarbetet fast

ställde Nordiska ministerrådet vid sitt möte den 23 april 1980 i Köpenhamn 
på danskt initiativ vissa riktlinjer för det fortsatta energipolitiska samarbe
tet. Nedanstående redovisning av aktuella samarbetsuppgifter eller -planer 
har disponerats efter de föreliggande riktlinjerna.

1 Energiekonomisering

Enligt ministerrådet bör ett ökat erfarenhetsutbyte komma till stånd 
beträffande olika besparingsåtgärder i de nordiska länderna, och medel för 
att öka allmänhetens energisparvilja (informationskampanjer, ekonomiska 
incitament m. m.). Som en första konkret uppgift har en preliminär rapport 
utarbetats om de erfarenheter som hittills vunnits av beslutade energispar
åtgärder på olika samhällsområden. De försök som gjorts att bedöma 
effekten av vidtagna åtgärder redovisas också. Det bör noteras att ett 
liknande arbete f. n. pågår i Nordiska ämbetsmannakommittén för samar
bete inom byggsektorn samt i Nordiska ämbetsmannakommittén för trans
portfrågor (NÄT). ÄK-bygg har sålunda under året publicerat en rapport 
om energibesparingsåtgärder i befintlig bebygelse (N U  B 1980:6) och i 
NÄT diskuteras fortlöpande energibesparingsåtgärder inom trafiksektorn.
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2 Energiforskningssamarbete

I de föreliggande riktlinjerna framhålls områdena energisystemstudier 
och introduktion av nya och förnybara energikällor som särskilt ägnade för 
nordiskt energiforskningssamarbete. Uppläggningen av samarbetet ifråga 
om energisystemanalys, bl. a. tekniskt/statistiska metoder vid utarbetande 
av energiplaner, diskuteras f. n. i ämbetsmannakommittén. Ett ökat forsk
ningssamarbete om nya och förnybara energikällor bör enligt riktlinjerna 
främjas genom ett livligare informationsutbyte om de nationella forsk
ningsinsatserna. Avsikten med detta intensifierade informationsutbyte 
skall vara att undgå dubbelarbete och att undersöka var projektsamarbete 
kan ske. Samarbetet på detta område sägs också kunna omfatta stöd till 
utnyttjande av förnybara och andra energikällor i utvecklingsländerna.

En bristande nordisk koordinering av de nationella energiforskningspro
grammen har konstaterats, bl. a. i en rapport om det nordiska energiforsk
ningssamarbetet som lagts fram under året av ämbetsmannakommittén för 
forskningsfrågor. De organ som idag har huvudansvaret för det praktiska 
nordiska energiforskningssamarbetet, Nordiska industrifonden och Nor
diska kontaktorganet för atomenergifrågor (NKA), har på sina respektive 
områden förklarat sig beredda att påta sig ett ökat ansvar. Frågorna kring 
ökning av energiforskningssamarbetet och ansvaret för detta behandlas för 
närvarande av ämbetsmannakommittén för industri- och energipolitik.

3 Nordiskt samarbete om olja och naturgas

Enligt ministerrådet bör det nordiska energipolitiska samarbetet ifråga 
om olja och gas ut gå ut på att klarlägga behovet av samarbete mellan de 
statliga oljebolagen inom områden som prospektering, inköp, samtrans
porter och raffinering. När det gäller försäljning, köp och byte av råolja 
hålls kontakt mellan de statliga oljebolagen med sikte på utnyttjande av de 
kommersiella möjligheter som kan föreligga.

Ett särskilt samarbetsprojekt under rubriken olja och gas utgör utred
ningen om möjligheter till och former för nordiskt samarbete på Nordkalot
ten om utnyttjande av eventuella olje- och gasfyndigheter utanför Nord- 
Norge. Utredningen som påböijats under sommaren 1980 beräknas vara 
klar inom loppet av ett år. Utredningen skall bl. a. närmare studera de 
tekniska och ekonomiska förutsättningarna för användande av gas för 
industriella eller andra ändamål på Nordkaloten och vid överföring till 
potentiella gasmarknader i Syd-Skandinavien, Finland och på kontinenten.

Bilateralt er energi- og industridrøftingen mellom Norge og andre nordis
ke land ført videre i 1980.

Forhandlingene med Sverige har fortsatt på grunnlag av den rapport om 
det bilaterale samarbeidet de to lands industriministre la fram i august
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1979. Fra svensk side er det nå presentert mer konkrete forslag med sikte 
på felles svensk-norske industriprosjekter.

På norsk side har en tidligere prinsipielt sagt seg villig til å vurdere en 
avtale om langsiktige oljeleveranser som er del av en industri- og energiav
tale. De forslag som foreligger fra svenske myndigheter, er for tiden under 
vurdering.

Det norske industridepartementet har tatt initiativ til dannelsen av en 
referansegruppe med representanter for norsk industri som skal vurdere de 
industrielle sider av samarbeidsforslagene. Videre er det nedsatt svensk
norske arbeidsgrupper med sikte på en nærmere konkretisering av de nå 
foreliggende industriforslag.

Samtalene mellom Norge og Finland ble ført videre under et møte 
mellom den norske olje- og energiminister og Finlands handels- og indu
striminister i Oslo i mars. Det var enighet om at det var grunnlag for en 
fortsatt dialog om bilateralt energi- og industrisamarbeid.

Når det gjelder samarbeid om gass, ble det 26.2.80 holdt et møte i Oslo 
mellom representanter for myndighetene og de statlige olje/gasselskaper i 
Norge, Sverige og Danmark. På bakgrunn av dette møtet ble de tre seiska
pene Statoil, Swedegas og Dansk Olie- og Naturgas bedt om å kartlegge de 
forretningsmessige sider ved mulighetene for salg av norsk gass til Sverige 
og Danmark. Statoil har avgitt en foreløpig rapport om framdriften i disse 
samtaler til Olje- og energidepartementet.

Mellan Sverige och Danmark har enighet nåtts om det s. k. Syd-gaspro- 
jektet. Detta projekt innebär att naturgas från Danmark importeras genom 
en ledning över Öresund för distribution i västra Skåne med början den 1 
oktober 1985. Efter en uppbyggnadsperiod beräknas distributionen uppgå 
till 440 milj. m3 gas om året. Till grund för projektet ligger ett i februari 
1980 träffat avtal mellan Sveriges regering och Danmarks regering om 
samarbete på naturgasområdet. Samarbetet omfattar bl.a. transport av 
naturgas för svensk räkning över det planerade danska rörledningssyste
met och leveranser av naturgas enligt särskilda avtal mellan Dansk Olie & 
Naturgas A/S och Swedegas AB. Avtalen medger under vissa förutsätt
ningar transport och leverans till Sverige av högst 2 miljarder m3 gas om 
året. Undersökningar pågår av möjligheterna att bygga upp system för 
naturgasdistribution även i Väst-Sverige och Mellan-Sverige.

4 Kolsamarbete

Under 1980 har bedrivits ett utredningsarbete rörande gemensam kolim
port, främst inriktat på kolhamnsfrågor. Rapport om befintliga kolhamnar 
och planer på utbyggnad har utarbetats i resp land (Danmark, Finland, 
Norge och Sverige). Utredningsarbetet skall nu vidareföras. Detta arbete 
som skall avslutas senast 1982 inriktas på att underbygga de preliminära 
slutsatser som kunnat dras av det nationella material som redovisats.
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Sålunda skall ekonomiska kalkyler upprättas för alternativet storhamn i 
annat nordiskt land. Flerhamnslösningar skall studeras närmare och förut
sättningarna att utnyttja befintliga nordiska hamnar närmare kartläggas.

5 Koordinerad nordisk hållning i internationella energipolitiska frågor

Energiministrarna är eniga om att vid kommande möten ta upp frågor 
rörande den internationella energisituationen som behandlas i internatio
nella fora och där en koordinerad nordisk hållning kan vara fördelaktig.

Nordel

Samarbejdet inden for Nordel foregår kontinuerligt, først og fremmest i 
de faste udvalg (drifts-, planlægnings- og varmekraftudvalget) og i Nordels 
sekretariat, som i perioden september 1978 -  september 1981 er placeret 
hos Elsam i Danmark.

På Nordels årsmøde i 1980 redegjorde driftsudvalget bl.a. for de prob
lemer omkring prisfastsættelsen ved udveksling af såkaldt ” tilfældig kraft’ ’ 
mellem landene, som er en følge af de seneste års uensartede udvikling i 
priserne på de forskellige former for energi. Planlægningsudvalget fore
lagde bl.a. en redegørelse for mulighederne for en overførsel af elektrisk 
energi fra Finland til det øvrige Nordel system. Det konkluderes, at hvis 
det forventede overskydende produktionspotentiel i Finland i 80erne skal 
udnyttes effektivt, vil en forstærkning af forbindelserne mellem Sverige og 
Finland være påkrævet, og i givet fald bør en sådan forstærkning ske ved 
etablering af en jævnstrømsforbindelse over Den botniske Bugt. Udvalget 
arbejder videre med sagen med henblik på et eventuelt forslag til en 
Nordel-rekommandation på årsmødet i 1981.

Varmekraftudvalget blev oprettet i 1979, som afløser for kernekraftud
valget. Udvalget beskæftiger sig ikke alene med kernekraftspørgsmål, men 
med problemer af fælles interesse forbindelse med alle former for termisk 
kraftproduktion. Til årsmødet forelagde udvalget forslag til kommisso
rium, herunder også forslag om oprettelse af et antal arbejdsgrupper. 
Endvidere forelagdes en ajourført oversigt over markedssituationen for 
kernekraftbrændsel og dets oparbejdelse.
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BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över Nordiska 
ministerrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), 
berättelse om Nordel (C 1: Bilaga 11), berättelse från Nordiska 
kontaktorganet för atomenergifrågor (C 1: Bilaga 12), meddelandena 
om rekommendationerna nr 21/1974 angående nordiskt energisam
arbete, nr 1/1977 angående samarbete beträffande hantering och 
lagring av radioaktivt avfall, nr 5/1977 angående samarbete beträf
fande utvecklingsländerna, nr 1/1979 angående handlingsprogram  
för nordiskt regionalpolitiskt samarbete och nr 25/1980 angående 
samarbetsprogram på konsumentområdet

(Se C I : Bilaga 14)
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om rekommendation nr 23/1974 angående nordisk regionalpolitisk 
fond för Nordkalotten

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekommanderer Nordisk Ministerråd å undersøke forutset
ningene for å opprette et fond for regionalpolitisk samarbeid innen nordka- 
lottområdet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 december 1980
Nordisk embetsmannskommité for regionalpolitikk (NÄRP) utarbeidet i 

1977-78 et nordisk regionalpolitisk handlingsprogram (N U  A 197811). 
Former for konkrete regionalpolitiske støttetiltak, ble her behandlet inn
gående (regionalpolitisk fond for Nordkalotten, nordisk regionalpolitisk 
fond, midler på Nordisk ministerråds budsjett til konkrete regionalpoli
tiske tiltak, kapitaltilførsel til nasjonale fond fra Nordiske Investeringban
ken). Man fant i handlingsprogrammet ikke grunnlag for å gå inn for et 
spesielt regionalpolitisk fond for Nordkalotten. Dette skyldes dels at utred- 
nings- og sekretariatsressurser ble tilført Nordkalottkomitéen på annen 
måte, dels at NÄRP vurderte det som lite aktuelt å bygge opp spesielle 
fond for enkelte regioner. N ÄRP står fremdeles fast på de vurderinger som 
ble gjort i handlingsprogrammet på dette punkt.

NÄRP gikk imidlertid i handlingsprogrammet inn for følgende to finans- 
ordninger for å konkretisere det nordiske regionalpolitiske samarbeidet:

a) En ramme på ministerrådets budsjett for konkrete regionalpolitiske 
tiltak. Midlene skal anvendes dels til felles pilotprosjekt, dels til prosjekter 
innen grensesamarbeidet, men ikke til bedriftsstøtte. Størrelsen på en slik 
bevilgning er bedømt til å burde være 10 mill. norske kroner pr. år. 
eventuelt med en gradvis oppbygging under et par år. (I 1981 er Kap. 244 -  
Regionalpolitikk — Konkrete tiltak på 3,5 mill. NOK).

b) I handlingsprogrammet er utpekt visse regioner der det generelt 
bedømmes å være av nordisk interesse å gjennomføre felles regionalpoli
tiske tiltak. Regionene omfatter grenseområdene og perifert beliggende 
deler av Norden der mulighetene for regionale ubalanser er store og der
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problemene har sammenheng med det frie nordiske arbeidsmarkedet. Til 
slike regioner har Nordiske Investeringsbanken (NIB) fått mulighet til å 
tilføre kapital gjennom såkalte regionallån via nasjonale kredittinstitu
sjoner. (NOK 325 mill. står til disposisjon i en forsøksperiode på 2 år.)

Handlingsprogrammet ble behandlet på Nordisk Råds 27. sesjon og de to 
ovenevnte tiltak fikk stor oppslutning. Ministerrådet (de for regionalpoli
tikken ansvarlige ministre) vedtok handlingsprogrammet den 2. april 1979. 
I løpet av 1981 vil det bli foretatt en gjennomgang og oppdatering av 
handlingsprogrammet, spesielt tiltaksdelen. Etter behandlingen i NÄRP og 
MR-REG vil det åjourførte handlingsprogrammet kunne diskuteres på 
Nordisk Råds sesjon i februar/mars 1982.
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om rekommendation nr 24/1974 angående samnordisk insats för 
skydd av miljön i de samiska kärnområdena

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att utarbeta ett 
gemensamt program för att skydda och bevara miljön i de samiska kärnom
rådena, bestående av

1. en samnordisk utredning av frågan om rättslig reglering av använd
ningen av naturresurserna i de samiska områdena, syftande till att för 
framtiden och så snart detta är möjligt åstadkomma ett fastställande av 
omfånget av samernas rättigheter.

2. samordna de regionalpolitiska åtgärder som stöd för samernas näring
ar, samt

3. ett samordnat nordiskt forskningsprojekt som belyser den samiska 
befolkningens situation.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 december 1980:

Ad pkt. I

Endelig dom i saken mellom samene og den svenske stat i det såkalte 
” Skatteijällsmål”  er blitt forsinket i forhold til hva ministerrådet regnet 
med i fjorårets melding om rekommandasjonen. Dommen i Högsta Dom
stolen ventes å falle tidlig i 1981.1 denne sak påstår samene først og fremst 
å ha en mer omfattende rett til visse omstridte områder enn Kronen. Den 
pågående rettssak har medført at man fra svensk side ikke har vært rede til 
å delta i en undersøkelse om den rettslige regulering av bruken av naturres
sursene i de samiske kjerneområder.

En mer begrenset undersøkelse for Finlands, Norges og Sveriges del ble 
gjennomført og forelagt Nordisk Råds juridisk utvalg i november 1979. 
Utredninger av samerettslige spørsmål foregår under Nordisk Samisk in
stitutt og inngår i det arbeid som den norske regjering nylig har satt igang. I 
lys av Stortingets behandling og av utbygningssaken vedrørende Alta- 
Kautokeinovassdraget er det startet et omfattende arbeid med å utrede 
samespørsmål på neste side.
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” Nordkalottkomitéen (NKK) har til oppgave å arbeide for et utvidet 
samarbeid på Nordkalotten på det regionalpolitiske og arbeidsmarkedspo- 
litiske området samt for andre samarbeidsprosjekt av betydning for syssel
settingen på Nordkalotten. Den 19-20. april 1977 ble det arrangert et 
seminar i Alta om reinnæringens økonomi. Det fremkom her en rekke 
forslag til tiltak for å bedre produksjon, foredling og salg av reinprodukter 
samt hvilke områder innen reinnæringen der det bør etableres et samarbeid 
på Nordkalotten. N KK nedsatte på dette grunnlag en egen arbeidsgruppe, 
der samene er representert,  som skulle arbeide videre med de forslag som 
fremkom på seminaret.

I 1980 har denne arbeidsgruppen arbeidet med følgende prosjekter:
-  Markedsføring av reinprodukter
-  Studiereise for yrkesutøvere
-  Publisering av en faktasammenstilling
-  Forskerseminar
-  Håndbok om reinens sykdommer 

Arbeidsgruppen fortsetter sin virksomhet i 1981.
Nordisk embetsmannskomité for regionalpolitikk etablerte i 1974 en 

spesiell glesbygdspolitisk arbeidsgruppe. 1 et nordlig forsøksområde, som 
omfatter Kautokeino kommune i Norge, Enontekiö og Muonio kommuner 
i Finland og Karesuando-delen av Kiruna kommune i Sverige, gjennom
føres en rekke prosjekt som bør ha interesse for den store samiske befolk
ningen i området. Som eksempler på aktiviteter i 1980 kan nevnes
-  Biblioteksbuss, som bl. a. har all litteratur som er utgitt på samisk;
-  etablering av et servicekontor som i nært samarbeid med de deltagende 

kommuner skal arbeide for å fremme næringslivsutviklingen i området;
-  samarbeidsprosjekter innen turisme og utvikling av innlandsfiske;
-  årlig kultur- og idrettsdager for skoleelever i området.

1 1981 vil forsøksområdet utvides til å omfatte Pajala og Kolari kom
muner i sør samt sannsynligvis også Tana, Karasjok og Utsjoki kommuner 
i nord.

Ad pkt. 3

I siste års melding ble det påpekt at samenes syn på ministerrådets 
arbeid med samespørsmål bør være av vesentlig betydning for det even
tuelle videre arbeid. Den XI nordiske samekonferanse ble avholdt i 
Tromsø i juni 1980. Konferansen ble finansiert med NOK 200000 over 
ministerrådets alminnelige budsjett. Under konferansen ble det avholdt et 
møte mellom representanter for Nordisk Sameråd og for Nordisk Minister
råds sekretariat, der en drøftet aktuelle samarbeidsspørsmål. Det ble kon
statert at kontakten mellom Nordisk Sameråd og Nordisk Ministerråd har 
økt i den senere tid og at økonomien er bedret en del i lys av ministerrådets 
bevilgninger til virksomheten. På tross av dette er Samerådets sekretariat i

Ad pkt. 2
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en vanskelig økonomisk situasjon. På møtet drøftet en hva som kan gjøres 
for å bedre denne. På kort sikt vil en forsøke å løse enkelte akutte 
problemer i forbindelse med ministerrådets budsjett for 1981. På lengre 
sikt bør Samerådet utarbeide en økonomisk langtidsplan for virksomheten 
med forslag om nødvendige bevilgninger fra ministerrådet. Samerådets 
søknad om bevilgning for 1981 på NOK 278000 er godkjent av ministerrå
det. Forslaget til økonomisk langtidsplan vil bli vurdert så snart den 
foreligger fra Samerådet. Under møtet kom det fram at man på samisk hold 
først og fremst er interessert i at de økonomiske problemer blir løst. Det 
ble ikke framført noe ønske om at nye nordiske prosjekter om samerett, 
miljøproblemer og om den samiske befolknings situasjon blir satt i gang.

Konferansen viste dessuten at en rekke slike prosjekter er i gang under 
nordisk samisk institutt. På samisk hold er det også et utbredt ønske om at 
samene selv og ikke ministerrådet skal lede samiske prosjekter. Prosjek
tene under nordisk samisk institutt og de utredninger som nylig er satt i 
gang av den norske regjering i lys av behandlingen av spørsmålet om 
utbygging av Alta-Kautokeinovassdraget, vil tilsammen gi verdifulle bi
drag til en beskrivelse av den samiske befolknings situasjon. Ut fra oven
stående og for å unngå dobbeltarbeid er det naturlig for ministerrådet å 
innta en avventende holdning når det gjelder nye prosjekter og utredninger 
om samespørsmål.



2137

om rekom m endation nr 25/1974 angående undersökning av de m ulti
nationella företagens roll i de nordiska ländernas ekonomi

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk Ministerråd at gennemføre en under
søgelse af de multinationale selskabers rolle i de nordiske landes økonomi 
og at vurdere, om denne undersøgelse giver grundlag for en fælles nordisk 
lovgivning og/eller andre forholdsregler.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 december 1980:
Utredningen N U  A 1979:19 "Multinasjonale selskapers rolle i de nordis

ke lands økonomi" forelå ferdig trykt til Nordisk Råds sesjon i 1980. 1 
løpet av våren 1980 har utredningen vært pa remiss til departementer og 
berørte institutsjoner i de nordiske land. Remissmaterialet er deretter blitt 
bearbeidet i Ministerrådssekretariatet og i løpet av høsten drøftet i en 
arbeidsgruppe. Arbeidsmarkedspartene er blitt orientert om arbeidet og 
har fått tilsendt det grunnlagsmateriale som har stått til disposisjon for 
arbeidsgruppen.

Vedlagt følger arbeidsgruppens rapport og kopi av innkomne uttalelser 
til utredningen NU A 1979: 19.

Hovedpunktene i arbeidsgruppens rapport er som følger:
1. Utredningen foreslås supplert med en kortfattet analyse av multina

sjonale selskapers samfunnsøkonomiske effekter særlig på områdene sys
selsetting. investeringer, eksport/import, lønnsomhet og kapitalforhold. 
De nordiska statistiske sentralbyråer foreslås trukket sentralt inn i dette 
arbeidet.

2. Berørte nasjonale myndigheter anbefales å vurdere visse endringer 
når det gjelder praksis for hemmelighold, bearbeiding og distribusjon av 
innsamlete opplysninger om multinasjonale selskaper.

3. Utredningens forslag om etablering av en nordisk konfliktløsnings
mekanisme i forhold til multinasjonale selskaper avvises under henvisning 
særlig til tilsvarende arbeid innenfor OECD. ILO. UNC'I'AD og FN. 1 
stedet anbefales hl. a. et utvidet nordisk samarbeid i forbindelse med 
arbeidet innen disse internasjonale organisasjoner. Det foreslås ikke å
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oppstille felles vilkår for etableringen av multinasjonale selskaper i de 
nordiske land.

4. Spørsmålet om å øke de ansattes reelle innflytelse over beslutninger 
som fattes av multinasjonale selskaper kan vanskelig løses på nordisk plan. 
Det vises i denne forbindelse til pågående arbeid særlig innenfor OECD og 
ILO.

5. Eventuelle negative konkurransemessige virkninger av multinasjo
nale selskaper foreslås tatt opp til behandling av de konkurranseovervå- 
kende myndigheter i Norden.

6. Arbeidsgruppen foreslår at det blir opprettet et rådgivende utvalg 
under Ministerrådet (samarbeidsministrene) og Stedfortrederkomitéen for 
å koordinere det videre nordiske samarbeid om spørsmål vedrørende mul
tinasjonale selskaper. Det anbefales at utvalget arbeider i nær tilknytning 
til fagbevegelsen og næringslivet som foreslås å danne en referansegruppe 
for utvalget.

Ministerrådet er klar over Nordisk råds uttalte ønske om å drøfte Minis
terrådets vurdering av utredningen på den kommende sesjon i København.

Ministerrådet vil ta stilling til gjennomføringen av forslagene i lys av 
sakens behanding på sesjonen.
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Rapport till Nordiska ministerrådet fsamarbetsministrarna) om uppfölj
ningen av rekommendation nr 25/1974 vidrörande multinationella företa
gens roll i de nordiska ländernas ekonomi.

1. Innledning

Ministerrådets ad hoc arbeidsgruppe for spørsmål vedrørende multina
sjonale selskaper har hatt følgende sammensetning:
Departementsråd Sten Niklasson 
Industridepartementet, Sverige (formann)

Kontorchef Erik Nielsen 
Industriministeriet, Danmark 

Konsultativ tjänsteman Christian Andersson 
Handels- och industriministeriet, Finland 

Rådmann Reidar Engell Olsen 
Norge

Fra Nordisk Ministerråds serketariat har deltatt:
Avdelingssjef Sverre Frogner 
Konsulent Erik Davidsen

Gruppens oppgave har vært å drøfte utredningen NU A 1979: 19 " Mul 
tinasjonale selskapers rolle i de nordiske lands økonomi" i lys av Nordisk 
Råds rekommandasjon nr 25/1974 og de uttalelser som Ministerrådssekre
tariatet har innhentet i anledning av utredningen. Arbeidsgruppens rapport 
skal således danne basis for Ministerrådets vurdering av om utredningen 
gir grunnlag for en felles nordisk lovgivning og/eller andre tiltak.

Arbeidsgruppen har holdt 3 møter i løpet av høsten 1980. Arbeidsmar- 
kedspartene har vært holdt løpende orientert om gruppens arbeid.

2. Generelle kommentarer og vurderinger

Arbeidsgruppen finner i likhet med flere av uttalelsene at utredningen 
innenfor sitt område gir verdifulle kunnskaper om multinasjonale selskaper 
i Norden. Utredningen gir en statsvitenskapelig analyse, særlig av makt- 
problemene knyttet til multinasjonale selskaper med utgangspunkt i at de 
nordiske land er vertsland for datterselskaper av multinasjonale selskaper. 
Utredningen gir også en sammenlignende fremstilling av rettsregler for 
multinasjonale selskaper og annen industrivirksomhet. Den gir således en 
oversikt over etableringsretten, valutareguleringer, arbeidsretten og kon
kurranseretten i de nordiske land. I avslutningskapitlet foreslås en del 
områder for mulige tiltak.

Flere uttalelser i remissmaterialet hevder at utredningens ramme er noe

BILAGA I
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for snever. Det er vist til at definisjonen av multinasjonale selskaper bare 
omfatter et utvalg av svært store selskaper og at selskaper som hører 
hjemme i Norden ikke er tatt med. Det er også framført kritikk mot at de 
samfunnsøkonomiske effekter av selskapenes virksomhet ikke er behand-

Arbeidsgruppen vil kommentere disse forhold og generelt bemerke at 
utredningens ramme i sin tid ble valgt etter grundig drøftelse i Ministerrå
dets organer, der også arbeidsmarkedspartene ble trukket inn. Det ble 
tidlig klart at en utredning med det omfang som ønskes i enkelte av 
uttalelsene, trolig ville sprengt enhver praktisk ramme og medført fare for 
dobbeltarbeid i forhold til igangværende, nasjonalt utredningsarbeid. Ar
beidsgruppen vil også gjøre oppmerksom på at utredningens grunnlagsma
teriale omfatter selskaper som er utenlandskeide med mer enn 50%. I en 
del av tabellene har det imidlertid vært naturlig å trekke fram opplysninger 
bare om store multinasjonale selskaper.

Arbeidsgruppen er enig i at utredningen bør suppleres med en analyse av 
de multinasjonale selskapers samfunnsøkonomiske effekter i de nordiske 
land. og at denne analyse også bør omfatte selskaper som horer hjemme i 
disse land. Arbeidsgruppen er imidlertid skeptisk til behovet for å sette i 
gang en ny omfattende nordisk utredning. En komplettering, som først og 
fremst inneholder basisfakta om de samfunnsøkonomiske virkninger av 
multinasjonale selskaper på en del sentrale områder, er i og for seg ønske
lig.

Som utredningen viser, savnes en enhetlig og vidt anvendbar definisjon 
av begrepet multinasjonalt selskap. Imidlertid foregår et internasjonalt 
samarbeid som bl. a. sikter mot klarere begreper på dette området. Mange
len på klar definisjon er av mindre betydning når det gjelder analysen av de 
samfunnsøkonomiske effekter. Mens det for den foreliggende utrednings 
diskusjon av konsentrasjons- og maktproblemer har vært naturlig å be
grense seg til store selskaper, bør det statistiske grunnlag for en analyse av 
de samfunnsøkonomiske effekter gjøres mer omfattende. Her er det de 
totale økonomiske effektene av disse selskapers påvirkning på den økono
miske utvikling i stort som er av interesse. Arbeidsgruppen finner det 
derfor ønskelig at materialet omfatter samtlige nordiske selskaper med en 
viss grad av utenlandsk kontroll, men innser at andre kontrollformer enn 
aksjeeie kan være vanskelig å påvise statistisk. Materialet bør også omfatte 
selskaper som hører hjemme i de nordiske land og som kontrollerer sel
skap i utlandet. Spørsmålet om hvor grensen for graden av kontroll skal 
settes, bør avgjøres i samråd mellom de statistiske myndigheter i de 
nordiske land. Arbeidsgruppen mener gjeldende regler om hemmelighold 
av opplysninger og formålet med undersøkelsen tilsier at opplysninger om 
individuelle multinasjonale selskaper blir holdt utenfor. Det som i første 
rekke har interesse, er en sammenligning mellom gruppen multinasjonale 
selskaper og gruppen andre selskaper, og i størst mulig grad med opplys
ninger om de enkelte bransjer.
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En viktig målsetting bør være å se utviklingen over tid. slik at en 
sammenligner data for et relativt nærliggende år med data som ligger 5 -1 0  
år tilbake i tiden.

Følgende spørsmål synes mest aktuelle for en slik supplering av utred
ningen:

1. Sysselsettingen i de nordiske land.
2. Utgående og inngående direkteinvesteringer -  samt såvidt mulig 

investeringer i etableringslandet fra utenlandske selskaper som alt er eta
blert i de nordiske land.

3. Import og eksport.
4. Foredlingsverdi.
5. Bruttoproduksjonsverdien.
6. Særskilte opplysninger om råvarebasert og energikrevende industri.
7. Kapitalforholdene (finansiering av anleggskapital i og utenfor Norden 

samt bruk av nordiske kapitalmarkeder).
Undersøkelsen bør konsentreres til industrisektoren. Arbeidsgruppen er 

klar over at multinasjonale selskaper har betydning i andre næringssekto
rer som f. eks. service, shipping, bank, forsikring og konsulentvirksomhet. 
Denne betydning vil trolig øke i framtiden. Formålet med undersøkelsen 
og statistisk-tekniske hensyn taler imildertid for at man for øyeblikket 
begrenser seg til industrisektoren. Utviklingen i andre sektorer fortjener 
imidlertid oppmerksomhet og bør følges i framtiden. Arbeidsgruppen for
utsetter også at ren salgsvirksomhet på industriområdet tas med i materi
alet.

Viktige områder som trolig må holdes utenfor av rent praktiske, statis
tiske årsaker er betalingsbalansespørsmålene og spørsmålet om teknolo
gioverføringer.

Arbeidsgruppen vil be de nordiske statistiske sentralbyråer vurdere 
muligheter og praktiske opplegg for den komplettering av utredningen som 
er skissert ovenfor. Opplysningene planlegges deretter å bli gjenstand for 
en kortfattet økonomisk analyse.

Det er reist spørsmål om man blant utenlandskeide selskaper bør skille 
ut som egen gruppe selskaper som hører hjemme i et annet nordisk land. og 
om en bare skal se på effekter innen Norden av slike selskaper. I første 
rekke er det de totale effekter av utenlandskeide selskaper som er interes
sante, uten hensyn til om selskapet hører hjemme eller driver virksomhet i 
et annet nordisk land. Dersom det er praktisk mulig, er det imidlertid også 
ønskelig med særskilte opplysninger om de nordiske multinasjonale sel
skapers effekter i de nordiske land. Den videre behandling av dette spørs
målet kan best vurderes av de nordiske statistiske myndigheter.
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3. Utredningens forslag til tiltak

I det følgende vil Arbeidsgruppen gi en del foreløpige synspunkter og 
vurderinger i forbindelse med de forslag til tiltak som utredningen inne
holder. Generelt kan det bemerkes at utredningens forslag forutsetter en 
del konkretiseringsarbeid som det ikke har vært praktisk mulig å avslutte i 
løpet av høsten. Dette arbeidet må gjennomføres i nær kontakt med be
rørte nordiske samarbeidsorganer og nasjonale fagmyndigheter på de 
forskjellige områder.

Et hovedsynspunkt ved de følgende vurderinger vil være å forsøke å 
møte et behov for tiltak vedrørende multinasjonale selskaper for å redu
sere mulige negative effekter av deres virksomhet. Samtidig må en ta våre 
på de positive effekter som selskapenes virksomhet kan medføre for de 
nordiske land. Arbeidsgruppen mener eventuelle tiltak bør gjennomføres 
på en slik måte at Norden ikke framstår som et vesentlig dårligere investe
ringsområde for multinasjonale selskaper enn konkurrerende land.

A. Informasjons.spørsmål

Utredningen kritiserer myndighetenes praksis når det gjelder å gi opp
lysninger som kan bidra til oversikt over eierforholdene i multinasjonale 
selskaper -  opplysninger som ofte er offentlig tilgjengelige. En oppmyking 
av praksis foreslås som et felles nordisk tiltak. Videre påpekes et behov for 
enhetlige, statistiske rutiner gjennom en videreutvikling av det eksiste
rende nordiske, statistiske samarbeid vedrørende mutlinasjonale sel
skaper. Det hevdes også å være behov for bedre innsyn for offentligheten 
og for de ansatte i multinasjonale selskapers virksomhet.

Arbeidsgruppen vil påpeke betydningen av å skille mellom informa
sjonskrav til selskapene og bedre bearbeiding og distribusjon av informa
sjon som alt i dag samles inn, f. eks. ev myndighetene. Informasjonskrav til 
selskapene reguleres i dag stort sett av nasjonal lovgivning. Arbeidsgrup
pen ser for øyeblikket ikke behov for lovgivningsendringer eller endringer 
når det gjelder de informasjonskrav som kan stilles i medhold av nasjonal 
lovgivning. I denne forbindelse vises det til at internasjonale organisa
sjoner, særlig OECD og FN, arbeider med utvikling av kompletterende 
informasjonskrav til selskapene i forhold til hva som gjelder i medhold av 
nasjonal lovgivning. Harmonisering av de nasjonale bestemmelsene på 
dette området blir også tillagt betydelig internasjonal oppmerksomhet. 
Arbeidsgruppen ser derfor ikke behov for å fremme ytterligere tiltak på 
nordisk plan på det nåværende tidspunkt.

Imidlertid er Arbeidsgruppen enig i at det finnes visse mangler ved den 
praksis som følges når det gjelder bearbeiding og distribusjon av informa
sjon som samles inn i medhold av respektive lands nasjonale systemer. 
Arbeidsgruppen går derfor inn for at berørte nasjonale myndigheter vur
derer forutsetningene for enhetlig og jevnførbar statstikk vedrørende mul-
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tinasjonale selskaper i de nordiske land. Også forutsetningene for regulert 
distribusjon og samarbeid mellom myndighetene når det gjelder utlevering 
og felles bruk av slik informasjon bør vurderes.

For øvrig kan det opplyses at det nordiske utvalget for næringsstatistikk 
i høst har drøftet en del statistiske problemer som har tilknytning til 
utredningen. Siktemålet for dette arbeidet er å supplere Nordisk Statistisk 
Årsbok med opplysninger om utenlandske selskaper.

B. Konfliktløsning

Utledningen  hevder at multinasjonale selskapers potensielle makt kan 
skape særlige konfliktmuligheter i forhold til vertslandet og de ansatte. 
Som virkemiddel foreslås at det etableres et nordisk konfliktløsningsorgan.

Arbeidsgruppen  vil peke på at det rent teoretisk kan skilles mellom 
forskjellige konflikttyper. De fleste konflikter reguleres av nasjonal rett og 
nasjonal jurisdiksjon er eksklusiv. Konflikter som engasjerer flere nordis
ke stater er i og for seg tenkbare. I den grad en slik konflikt også gjelder 
parter utenfor Norden, synes en særskilt nordisk konfliktløsningsmeka- 
nisme å være mindre hensiktsmessig.

I den grad konflikten er begrenset til Norden kan det være sterkere 
behov for en nordisk konfliktløsningsmekanisme. Et alternativ skulle 
kunne innebære etablering av et domstolslignende organ med oppgave å 
avgjøre om en part har handlet rett eller galt i forhold til et overnasjonalt 
regelsystem. For å sikre nødvendig effekt burde avgjørelsesmyndigheten 
eventuelt kombineres med myndighet til å ilegge sanksjoner. Et slikt 
regelsystem eksisterer ikke på nordisk plan i dag. Etter Arbeidsgruppens 
mening er det heller ikke aktuelt å innføre. Et annet alternativ er en 
nordisk konfliktløsningsmekanisme som bygger på de nasjonale rettsord
ninger i de nordiske land. Ut fra hensynet til de nasjonale domstolers 
kompetanse, finner Arbeidsgruppen at heller ikke dette alternativet er 
særlig tenkbart i praksis. Et lavere ambisjonsnivå kan innebære konsulta
sjoner mellom i første rekke de nordiske regjeringer med det formål at 
aktuelle konflikter på nordisk plan blir gjenstand for uformell drøfting. Et 
slikt samarbeid kan gjennomføres allerede i dag og krever etter Arbeids
gruppens mening ikke at det etableres en særskilt konfliktløsningsmeka- 
nisme. I denne sammenheng bør det understrekes at det alt eksisterer, eller 
forberedes, internasjonale regelsystem innenfor OECD, ILO, UNCTAD 
og FN, som tar sikte på å komplettere og bygge bro over nasjonal rett 
vedrørende multinasjonale selskaper. Et viktig element i dette arbeidet er 
etablering av prosedyrer for behandling av konflikter mellom stater og 
multinasjonale selskaper. Arbeidsgruppen finner det ønskelig å unngå me
kanismer på nordisk plan som avviker fra disse bredere, internasjonale 
regelsystem. En enhetlig gjennomføring av disse bredere, internasjonale 
regler innebærer at de nordiske land vanskelig kan gå lenger enn andre land 
som deltar i samarbeidet. Derimot kan uforbindende diskusjoner mellom
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de nordiske regjeringer og andre interesserte organer om spørsmål som 
behandles i videre internasjonale fora, og som er av nordisk interesse,være 
av stor verdi.

Utredningen antyder også harmonisert etableringsrett som et mulig vir
kemiddel for å løse konflikter i forhold til multinasjonale selskaper. Denne 
tanke synes å forutsette en harmonisering i retning av prinsippiell adgang 
for myndigheter til å stille felles vilkår for etableringer av multinajsonale 
selskaper i de nordiske land.

Arbeidsgruppen vil bemerke følgende:
I Sverige diskuteres for øyeblikket en nylig gjennomført utredning ved

rørende etableringsretten. 1 Danmark har man en gammel tradisjon for 
ikke å anvende etableringsrettslige regler til kontroll av utenlandske inves
teringer i dansk næringsliv. På tross av strengere formelle regler, mener 
norske myndigheter at praksis ved spørsmål om utenlandske etableringer i 
Norge er meget liberal.

Arbeidsgruppen understreker at de nordiske land har påtatt seg forplik
telser når det gjelder etableringsretten innenfor OECD. EFTA og EF. Når 
det gjelder spørsmålet om harmonisering av etableringsretten, vises det 
også til arbeidet med Nordisk Råds rekommandasjon nr. 2311980 "Åtgär
der för att underlätta industriella projekt". Rekommandasjonen går bl.a. 
inn for en kartlegging av lovgivningen i de nordiske land med sikte på å 
fjerne hindringer for industrisamarbeidet. Rekommandasjonen kan også 
lede til positive lovgivningstiltak for å fremme dette samarbeidet. Et spørs
mål som bør overveies i denne forbindelse er om særbehandling av nordis
ke multinasjonale selskaper i forhold til utenlandskeide selskaper er i 
samsvar med internasjonale forpliktelser for de nordiske land. Arbeids
gruppen finner det for øvrig vanskelig å gi ytterligere kommentarer til 
forslaget om harmonisert etableringsrett. i mangel av nærmere analyser av 
samfunnsøkonomiske effekter av utenlandske selskaper.

Utredningen foreslår overveid om man i større grad kan likestille de 
ansattes reelle medbestemmelsesmuligheter i utenlandsk- og innenland- 
skeide selskaper.

Arbeidsgruppen vil påpeke at utredningen viser at reglene innenfor 
arbeidsretten i betydelig grad er ensartet i de nordiske land. Det er derfor 
noe tvilsomt om det er behov for ytterligere harmonisering av reglene på 
dette området. Dersom det skulle oppstå problemer, antar Arbeidsgruppen 
at disse bør drøftes mellom fagmyndighetene i de nordiske land og repre
sentanter for fagbevegelsen og næringsorganisasjonene. Når det gjelder 
spørsmålet om å øke de ansattes reelle innflytelse over beslutninger som 
fattes av multinasjonale selskaper som hører hjemme utenfor Norden, 
mener Arbeidsgruppen at muligheten for å nå fram med nordiske løsninger 
er relativt begrenset. Det vises i denne forbindelse til pågående interna
sjonalt samarbeid innenfor i første rekke OECD og ILO.
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C. Konkurranse samarbeidet

Utredningen har vist at multinasjonale selskaper er konsentrert om et 
relativt fåtall nøkkelhransjer i de nordiske vertsland. Selskapenes andel av 
produksjonen i disse bransjer er meget høy. Det hevdes at multinasjonale 
selskaper i mange tilfeller muligens har opparbeidet en dominerende mar
kedsposisjon på grunn av sin internasjonale karakter og at denne dominans 
kan hemme utviklingsmulighetene for nasjonalt eide selskaper. Utredning
en viser til at Norden ofte fungerer som ett marked og anbefaler at spørs
målene tas opp til videre behandling innen det eksisterende samarbeid 
mellom de nordiske konkurransovervåkende myndigheter.

Arbeidsgruppen  kan opplyse at samarbeidet mellom de nordiske kon- 
kurranseovervåkende myndigheter allerede omfatter enkelte spørsmål 
vedrørende multinasjonale selskaper. Det er uklart om multinasjonale 
selskaper i praksis har hindret utviklingen av nasjonalt eide selskaper eller 
påvirket konkurransen i negativ retning. Arbeidsgruppen finner at pro
blemstillingen mest hensiktsmessig kan bearbeides av de konkurranse- 
overvåkende myndigheter, som også bør vurdere eventuelle forslag til 
tiltak. I første omgang bør det tas sikte på et intensivert samarbeid mellom 
de konkurranseovervåkende myndigheter med særlig vekt på økt informa
sjonsutveksling om multinasjonale selskaper og deres virksomhet.

4. Fortsatt nordisk samarbeid om spørsmål vedrørende multinasjonale sel
skaper

Utredningen har vist at det er behov for et mer planmessig og intensivert 
nordisk samarbeid når det gjelder en rekke spørsmål vedrørende multina
sjonale selskaper. I tillegg har Arbeidsgruppen ovenfor gått inn for fortsatt 
nordisk utredning av enkelte spørsmål. Følgende oppgaver bør løses i et 
framtidig nordisk samarbeid på dette området:

1. Koordinering av oppfølgende nordiske utredninger om multinasjonale 
selskaper.

2. Nordisk samråd i forbindelse med arbeid i internasjonale organer 
vedrørende multinasjonale selskaper.

3. Samråd om eventuelle interne nordiske problemer i tilknytning til 
multinasjonale selskaper.

4. Eventuelle øvrige oppdrag fra Nordisk Ministerråd.
Arbeidsgruppen vil understreke at det på flere sektorer pågår en del

samarbeid som vedrører multinasjonale selskaper mellom ulike myndighe
ter i de nordiske land. Arbeidsgruppen ønsker en bedre samordning av 
dette arbeidet og mener dette best kan skje ved at det etableres et eget 
rådgivende utvalg under Ministerrådet. Utvalget bør legges under Samar- 
beidsministrene og Stedfortrederkomitéen på grunn av saksområdets 
tverrfaglige karakter. Utvalget bør ikke ha besluttende myndighet. Beslut
ningsmyndigheten i rene fagspørsmål bør tilligge vedkommende fagminis-
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terråd eller embetsmannskomité. 1 tverrfaglige spørsmål bør eventuelle 
beslutninger fattes av Samarbeidsministrene eller Stedfortrederkomitéen. 
Utvalget bør bestå av representanter for respektive regjeringer som deltar
i. eller har nær kontakt med, det internasjonale samarbeid om spørsmål 
som vedrører multinasjonale selskaper.

Et rådgivende utvalg bør arbeide i nær tilknytning til fagbevegelsen og 
næringslivet. Arbeidsgruppen har vurdert forskjellige former for dette 
samarbeidet og kommet til at det til utvalget bør knyttes en referanse
gruppe med representanter for fagbevegelsen og næringsinteressene, 
d.v.s. industriforbundene og/eller arbeidsgiverforeningene. Gruppen bør 
gjøres så liten som mulig og ha mest mulig jevn nasjonal representasjon.

BILAGA 2, Remissyttranden överlämnade till Nordiska ministerrådet över 
utredningen ” Multinationella företagens roll i de nordiska ländernas eko
nomi". (se Förtryck)

BILAGA 3

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över Nordiska mi
nisterrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet ( C l ) ,  med
delandena om rekommendationerna nr 22/1973 angående likartade 
äktenskapslagstiftning, nr 25/1974 angående undersökning av de 
multinationella företagens roll i de nordiska ländernas ekonomi och 
nr 13/1979 angående nordiskt datasamarbete

(Se C I:Bilaga 18)
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Meddelande

om rekommendation nr 26/1974 angående påbud om bruk av 
skyddshjälm

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk Ministerråd snarest mulig å treffe foran
staltninger for å innføre påbud om bruk av styrthjelm ved kjøring med 
motorsykler og mopeder.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 december 1980:
Nordisk Trafikksikkerhetsråd (NTR) foreslo i sin 8. rapport, ” Motor

sykkel og mopedhjelmer” , at bruken av styrthjelm burde bli obligatorisk 
ved lov i de nordiske land.

Det er obligatorisk for både motorsyklister og mopedister å bruke styrt
hjelm i Danmark, Island, Norge og Sverige. I Finland er det obligatorisk 
for motorsyklister å bruke hjelm, mens hjelmpåbudet for mopedister inn
går i proposisjonen til ny vegtrafikklov i Finland, som er til behandling i 
riksdagen.

Rek. 26/1974/t
D 1981
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BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över m eddelandet

Till Nordiska rådets trafikutskott har hänvisats av Nordiska ministerrå
det avgivet meddelande om rekommendation nr 26/1974 angående påbud 
om bruk av skyddshjälm. 1 rekommendationen hemställs att Nordiska 
ministerrådet snarast möjligt vidtar åtgärder för att införa påbud om bruk 
av skyddshjälm vid körning av motorcykel och moped.

Av meddelandet framgår att det i Danmark, Island, Norge och Sverige 
är obligatoriskt för både motorcyklister och mopedister att använda 
skyddshjälm medan det i Finland för närvarande enbart är obligatoriskt för 
motorcyklister att använda skyddshjälm. När den proposition om ny väg
trafiklag, som godkändes av Finlands riksdag den 10 december 1980, 
träder i kraft blir detta obligatoriskt för såväl motorcyklister som mopedis-

Med anledning av att rekommendationens syfte har uppnåtts i Danmark, 
Island, Norge och Sverige och att syftet kommer att uppnås i Finland när 
den nya trafiklagen träder i kraft finner utskottet inte skäl att fortsättnings
vis följa rekommendationen utan föreslår,

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekommen
dation nr 26/1974 för rådets del slutbehandlad.

Stockholm den 20 januari 1981

Karen Dahlerup Andersen (S) 

R o l f  Clarkson (m )

Sakari Knuuttila (Sd)

Essen Lindahl (s)

Rolf  Sellgren (fp)

Christian Christensen (KrF) 

Bjarne Mørk Eidem (A) 

Håkon Kyllingmark (H) 

Thor Lund (A) 

Marjatta Väänanen (K) 
Förman
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Meddelande

om rekommendation nr 27/1974 angående inrättande av ett nordiskt 
institut för skärgårdsforskning

(Överlämnat av Sveriges regering)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att utreda frågan 
om inrättandet av ett nordiskt institut för skärgårdsforskning, särskilt med 
beaktande av möjligheterna att förlägga detta till Aland.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 december 1980:
På bakgrunn av Nordisk Råds rekommandasjon nr. 27/1974 ble det i 1977 

påbegynt en forstudie om samarbeidsmulighetene mellom stockholmsre
gionen, Åland og Äboland. Forstudien, som forelå høsten 1977, har med
ført etableringen av Skjærgårdshavets samarbeidsråd. Dette er et grensere- 
gionalt samarbeidsorgan med bred representasjon fra de nevnte tre regio
ner. Samarbeidsrådet har fra sommeren 1980 fått heltidsansatt prosjekt
sekretær som finansieres med nordiske midler. Rent praktisk konsentrerer 
det såkalte Skjærgårdsprosjektet seg om spørsmål i tilknyting til samspillet 
mellom en liten skjærgårdsbefolknings inntektsmuligheter og de omgi
vende regioners store rekreasjonsbehov. Spørsmål vedrørende fergetrafik
ken, farleder for båtlivet, hytteutleie, fritidsfiske, sikkerhet til sjøss, olje
beredskap, skjærgårdens næringsliv osv. er viktige elementer i dette sam
arbeidet. Virksomheten sikter mot gjenomføring av helt konkrete samar
beidsprosjekt.

Prosjektet finansieres over kapitlene 240 og 244 på Nordisk Ministerråds 
budsjett. Samlet nordisk finansiering i 1981 biir på 475 000 NOK. I tillegg 
finansierer de deltagende regionene en del av prosjektvirksomheten.

*Rek. 27/1974/s
D 1981
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om rekommendation nr 28/1974 angående skydd av naturtyper och 
biotoper av gemensamt nordiskt intresse

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:
Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att fortsätta ar

betet med utarbetande av förslag till skydd av naturtyper och biotoper av 
gemensamt nordiskt intresse utifrån en inledning av Norden i homogena 
naturgeografiska zoner och med särskilt beaktande av på lokal och regio
nal nivå förekommande intressen.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecember 1980:
Nordisk Ministerråd fastla i februar 1974 retningslinjer for samarbeidet på 
naturvernområdet. Dette omfattet utredninger og tiltak vedrørende:
1. Truede dyr og planter i Norden
2. Naturgeografisk regioninndeling av Norden
3. Metoder for landskapsanalyser.

Siden 1975 er det gjennomført tre større prosjekter på disse områder. 
Sluttrapport fra prosjektene er publisert i Nordisk utredningsserie: " N a 
turgeografisk regioninndeling av Norden" (NU  B 1977:34), "Hotade djur 
och växter i Norden” (N U  A 1978:9) og "Fuglenes arts- og antalsmæssige 
fordeling som redskab i landskabsanalyser og planlægningen" (N U  B 
1979:7).

På grunnlag av ovennevnte prosjekter, i første rekke den naturgeogra
fiske regioninndeling og en tidligere utarbeidet rapport om våtmarker, ble 
det i 1977 igangsatt et nytt omfattende prosjekt for det fortsatte samarbeid 
på det område som er nevnt i rekommandasjonen: ” Representative natur
typer og truede biotoper i Norden” . Ministerrådets bevilgning til prosjek
tet var i 1980 NOK 240000. Prosjektet er basert på følgende fem punkter:
1. De naturtyper og biotoper som finnes i Norden klassifiseres på grunnlag 

av et felles klassifikasjonssystem.
2. På grunnlag av den naturgeografiske regioninndelingen av Norden opp

rettes i hvert land en fortegnelse over de naturtyper/biotoper som finnes 
representert i hver region.

3. Områder med representative og truede naturtyper/biotoper i hver regi
on utvelges innen hvert land og en særskilt objektfortegnelse opprettes.

*Rek. 28/1974/s
D 1981

Meddelande
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4. De nasjonale objektfortegnelsene samordnes til en nordisk liste.
5. En rapport om objekter samt forekomster av representative naturele

menter i disse utarbeides, inkludert forslag om hvordan innholdet i 
rapporten kan anvendes for arealplanlegging.

Arbeidet med klassifisering av naturtyper i de forskjellige regioner er 
avsluttet og det er gjennomført en forsøksstudie over klassifiseringens 
anvendelse ved valg av områder. Rapportene ” Vegetasjonstyper” og 
” Terrengformer” foreligger som arbeidsrapporter. I 1981 tas det sikte 
på, i nært samarbeid med nasjonale og regionale naturvernmyndigheter, 
å utarbeide en oversikt over og forslag til verneverdige representantive 
naturtyper sett ut fra nordisk synspunkt. Det tas sikte på å avslutte pro
sjektet i 1981.
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Rek. 3/1975/t
D 1981

Meddelande

om rekommendation nr 3/1975 angående NORDTURIST-biljett

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk Ministerråd å undersøke mulighetene 
for bedre og rimeligere internordiske reisetilbud for ungdom, ved innføring 
av et tidsbegrenset universalkort (NORDTURIST-billett).

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecember 1980: 
Prøveordningen med billetten ” Nordturist med tog” som ble innført 

1.1.79 fortsetter til samme priser og betingelser ut 2-årsperioden 1979-80.
Det er nå vedtatt at billetten også skal markedsføres etter 1.1.81 med ca. 

10% prisforhøyelse, samtidig som det er bestemt å utvide ordningen til to 
forskjellige gyldighetstider, h. h . v .  21 dager og 1 måned.

Salget av ” Nordturist med tog" har vist så gode resultater at man har 
funnet at dette nye produktet på en tilfredsstillende måte vil erstatte de 
” Nordiska Rundturer” , som derfor blir sløyfet fra 1.1.81.
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BILAGA I

Betänkande av Nordiska rådets trafikutskott över Nordiska minister
rådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), meddelan
dena om rekommendationerna nr 28/1973 angående flygtrafiken mel
lan de nordliga delarna av Finland, Norge och Sverige, nr 11/1974 
angående begränsning av trafikbuller och nr 3/1975 angående 
NORDTURlST-biljett

(Se C I : Bilugii 16)

BILAGA 2

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående initiativ för främ
jande av ungdomsturismen i Norden

(Se Sak E  33, s. 2409)
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om rekommendation nr 4/1975 angående passagerar- och bilfärja 
mellan Island, Färöarna och övriga Norden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til Nordisk Ministerråd å gjennomføre nødven
dige undersøkelser om forutsetningene for å drive rutetrafikk med en 
kombinert passasjer- og bilferje mellom Island, Færøyene og det øvrige 
Norden med henblikk på at en slik rutetrafikk blir etablert så snart som 
mulig.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecember 1980:
Der er ikke efter afgivelsen af forrige års meddelelse skabt klarhed med 

hensyn til det fremtidige omfang af den færgetrafik, som drives af det 
offentligt ejede fæøske rederi. NET har derfor ikke kunnet foretage sig 
noget i sagen, idet det må anses for formålsløst at arbejde med planer for 
en ny færgeforbindelse uden at have klarhed over, hvorvidt færgetrafikken 
skal erstatte eller supplere den nuværende færøske rutetrafik.

Når der af Færøernes Landsstyre måtte blive truffet en mere langsigtet 
beslutning om færgedriften, vil NET optage forhandling med landsstyret 
bl. a. med henblik på opdatering af den foreliggende rapport fra 1978.

Rek. 4/1975/t
I) 1981

Meddelande

Bl LAG  A

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående färjeförbindelse 
mellan Island, Färöarna och övriga Norden

(Se Sak E  31, s. 2407)
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om rekommendation nr 5/1975 angående handlingsprogram för ökad 
livsmedelsförsörjning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekommanderer Nordisk Ministerråd bl. a. på bakgrunn av 
utviklingen av matevaresituasjonen i verden å utrede forutsetningene for å 
utarbeide et handlingsprogram vedrørende økt matforsyning og bedre ut
nyttelse av ressursene i Norden. Dessuten bør mulighetene utredes for et 
utvidet samarbeid om forskning og videreutvikling på matvareområdet og 
for felles innsats for et sunnere kosthold.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecember 1980:
Den första delen av rekommendationen, utredningen om förutsättning

arna för utarbetande av handlingsprogram rörande ökad matvaruförsörj
ning och bättre utnyttjande av resurserna i Norden behandlades i den 
nordiska råvaru- och resursutredningen (N U  1976:26). Med utgångspunkt 
i utredningens påpekande av de fördelaktiga nordiska försörjningsförhål- 
landena har Nordiska ämbetsmannakommittén för jord- och skogsbruk 
anmodat det nordiska kontaktorganet för lantbruksfrågor om att följa och 
värdera utvecklingen i produktion och avsättning av lantbruksprodukter i 
Norden samt försörjningsläget utanför Norden.

Angående rekommendationens andra del dvs. utvidgat samarbete för att 
forska och utveckla livsmedelsområdet samt gemensamma åtgärder för 
sundare kosthåll hänvisar ministerrådet till sitt beslut den 15.9.1980 om att 
upprätta ett bestående nordiskt utskott för livsmedelsfrågor med ansvar 
för dessa områden.

Med detta anser Ministerrådet rekommendationens syften blivit upp
fyllda.

*Rek. 5/1975/e
D 1981

Meddelande
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om rekommendation nr 6/1975 angående NORDTEST:s arbets
former

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekommanderer Nordisk Ministerråd å utrede mulighetene 
for å styrke NORDTEST's stilling med sikte på å finne fram til jevnførbare 
prøvningsmetoder og unngå dobbelarbeid.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 december 1980:
Stadga för NORDTEST har fastställts av Nordiska ministerrådet (indu

striministrarna) den 19 februari 1979, i kraft från den 1 mars 1979. Stadgan 
ersätter tidigare riktlinjer för samarbetet inom NORDTEST. NORDTEST 
har från den I januari 1979 införts på Nordiska ministerrådets allmänna 
budget och kommer från och med 1981 att helt finansieras från denna 
budget.

NORDTEST har till uppgift att samordna aktiviteter inom provnings- 
och kontrollområdet i Norden. Verksamheten bedrivs i styrelse, sekreta
riat och för givna delområden utsedda fackgrupper. Arbete bedrivs i 7 
fackgrupper för områdena Bygg. Brand, Akustik och Buller, NDT (oför
störande provning), VVS, Elektronik och Konsument. Härutöver har spe
cifika uppgifter hörande till andra områden genomförts under styrelsens 
direkta ledning.

Områden som bearbetas har utvalts genom övergripande behovsanalys. 
Valda områden har detaljgranskats i separata analyser. Verksamheten 
bedrivs enligt 5-årig rullande långtidsplan. Hittills utförd verksamhet har 
granskats i en utvärdering genomförd våren 1979 av utomstående konsult. 
Fackgrupperna behandlar inkomna eller på eget initiativ framtagna pro
jektförslag. Av fackgrupperna rekommenderade NORDTEST-projekt be
ställs efter styrelsens godkännande hos institutioner, företag eller enskilda 
personer för genomförande under viss tid till fast pris. Projekten resulterar 
vanligen i provningsmetoder som styrelsen efter fackgruppernas bearbet
ning och remissbehandling utser till NORDTEST-metoder.

Hittills har framställts sammanlagt 404 förslag till projekt. Av dessa har

Rek. 6/1975/e
D 1981

Meddelande



2157Rek. 6 /1975/e

under år 1980 inkommit 55 nya förslag. Bland inkomna förslag har hittills 
utvalts 32 nya arbeten jämte fortsättning på 9 tidigare påbörjade projekt 
som beställts vid olika institutioner och företag för en sammanlagd kostnad 
av 1 996000 SEK. En avsevärd del av dessa arbeten kommer emellertid att 
utföras först under år 1981. Samtidigt bör noteras att av 1980 års medel har 
bundits 1 256000 SEK i projekt som beställts 1979.

Av sammanlagt 230 beställda projekt har hittills (per 1980-09-19) inläm
nats slutrapport över 130 arbeten. Under året har hittills 22 projekt slut
förts. Av nedanstående tabell framgår fördelningen årsvis av beställda och 
slutförda projekt.

Arbetet har hittills resulterat i 399 rekommenderade NORDTEST-meto- 
der. Vidare har NORDTEST DOC GEN 012 "NO RD TEST Guidelines for 
the Acceptance of Test Results" och NORDTEST DOC GEN 017 "Regis
ter of Approved NORDTEST Methods" publicerats.

För den redovisade verksamhetsperioden som omfattar kalenderåret 
1980 har erhållits sammanlagt 4,045 milj. SEK. Härav har Nordisk minis
terrådet beviljat 1 845 milj. SEK och Nordisk Industrifond 2,2 milj. SEK. 
För verksamheten 1981 har Nordiska ministerrådet beviljat 4170 milj. 
SEK.
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Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över meddelan
det

Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 6/ 
1975/e angående Nordtest’s arbeidsformer.

Av meldingen fremgår at Nordtest i 1978 fikk status som nordisk insti
tusjon og f. o. m. 1981 vil alle bevilgninger komme over Ministerrådets 
budsjett. Nordtest’s virksomhet blir årlig innberettet til Nordisk Råd.

Etter utvalgets oppfatning synes rekommandasjonens intensjoner i det 
vesentlige å være oppfylt.

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek.nr. 6/1975/e angående Nord- 

tests arbeidsformer til etterretning og anser rekommandasjonen 
for ferdigbehandlet for Rådets vedkommende.

BILAGA

Stockholm, 22. januar 1981

Sampsa Aaltio (Kok) 

Gunnar Berge (A)

Knud Enggaard (V) 

Allan Hernelius (m) 

Johan J . Jakobsen (Sp) 

Lars Korvald (Kr.F.) 

Svante Lundkvist (s) 
Formann 

Gabriel Romanus (fp) 

Jógvan Sundstein (Fkfl)

Halvard Bakke (A) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdi) 

Knud Heinesen (S) 

Paul Jansson (s) 

Bertil Jonasson (c) 

Erkki Liikanen (Sd) 

Påll Pétursson (F)

lb Stetter (KF) 

Henrik Westerlund (Sfp)

Kåre Willoch (H)
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om rekommendation nr 8/1975 angående begränsning av utsläpp i 
Bottniska viken m. m.

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekommenderar regeringarna i Finland och Sverige att i 
avvaktan på IMCO- och Östersjökonventionernas ikraftträdande verka för 
att ett bilateralt avtal rörande Bottniska viken ingås i syfte:
1. att effektivt begränsa utsläppen i olika former av föroreningar från 

fartyg,
2. att minimera de negativa effekterna av de landbaserade utsläppen i 

området samt
3. att ställa ökade resurser till förfogande för forskning rörande förore- 

ningssituationen i Bottniska viken.
N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 december 1980: 
Konvensjonen om vern av det marine miljø i Østersjøområdet (Helsing- 

forskonvensjonen) omfatter både forurensninger fra fartøy og landbaserte 
utslipp. IMCO-konvensjonen (73 MARPOL-konvensjonen endret ved 78- 
protokollen) omfatter bare forurensninger fra fartøy. Helsingforskonven- 
sjonen trådte i kraft 3. mai 1980 (jfr. rek. nr. 3011970). mens MARPOL- 
konvensjonen foreløpig bare er ratifisert av Island, Norge og Sverige, men 
det arbeides med ratifikasjonsspørsmålet i de øvrige land (Jfr. rek. nr 91 
1975).

Samarbeidet om forskning og utredninger vedrørende forurensningsfor
holdene i Bottniska viken har siden desember 1972 blitt samordnet innen 
rammen av en samarbeidsavtale mellom statens naturvårdsverk i Sverige 
og Havforskningsinstitutet og Vattenstyrelsen i Finland. Formålet er å 
skape en felles kunnskapsbasis for beslutninger om vern av dette havområ
det.

I samsvar med samarbeidsavtalen er det nedsatt en komité -  Kommit
tén för Bottniska viken -  som har et permanent arbeidsutvalg. Komitéen 
fastlegger på sine årlige møter ettårige forskningsprogram som omfatter 
bl.a. felles monitoringsvirksomhet vedrørende hydrografiske, hydrokje- 
miske og biologiske forhold, samt felles undersøkelser av materialsubstan
sen i Bottniska viken.

Rek. 8/1975/s
D 1981

Meddelande



2160 Rek. 8/1975/s

På komitéens årsmøte i 1977 i Sverige ble det vedtatt et langsiktig 
arbeidsprogram for fem år. Programmet ble innledet med et seminar i Vasa 
i mars 1978. Seminaret behandlet resultatene av pågående undersøkninger 
og anga prinsipper for fortsatt virksomhet med henblikk på å oppnå en 
samlet satsning på brukerorienterte problemer. En oppfølgning av semi
naret i Vasa planlegges avholdt ved et møte i Luleå i juni 1981. Komitéen 
publiserer årlige virksomhetsrapporter.

Virksomheten drives i nært samarbeid med forsknings- og utrednings
virksomheten under Helsingforskonvensjonen (jfr. rek. nr. 3011970).

Under henvisning til ovennevnte antas det at rekommandasjonen kan 
anses for sluttbehandlet.
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Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över medde
landet

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
ministerrådet avgivet meddelande om rekommendation nr 8/1975 angående 
begränsning av utsläpp i Bottniska viken m. m.

Samarbetet beträffande föroreningssituationen i Bottniska viken forma- 
liserades i december 1972 genom att ett avtal ingicks mellan berörda 
myndigheter i Finland och Sverige. Ett permanent samarbetsorgan -  
Kommittén för Bottniska viken -  tillsattes. Kommittén möts en gång per 
år och dess arbetsutskott två gånger. Ar 1977 antog kommittén ett femårigt 
arbetsprogram. Ett seminarium anordnades i Vasa år 1978 och ett nytt 
planeras i Luleå i juni 1981. Kommittén publicerar årliga verksamhetsrap
porter. Social- och miljöutskottet finner det mot denna bakgrund inte 
motiverat att fortsättningsvis följa arbetet med denna rekommendation. 
Utskottet hemställer att årlig berättelse avges till Nordiska rådet. Utskot
tet föreslår.

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekommen
dationen nr 8/1975 vara slutbehandlad.

Stockholm den 22 januari 1981

BILAGA 1

Liv Andersen (A)

Børge Halvgaard (FP)

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd)

Matthias A. Mathiesen (Sj.) 

Sten Söderström (Skdl)

Rune Gustavsson (c) 

Asbjørn Haugstvedt (Kr.F.) 
Förman 

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad (s) 

Ebba Strange (SF) 

Bernhardt Tastesen (S)

Sigrid Utkilen (H)

BILAGA 2

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående begränsning av 
utsläpp i Bottniska viken

(Se Sak E 14. s. 2383)
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Meddelande

om rekommendation nr 9/1975 angående förhindrande av skador 
genom giftiga laster i Östersjön

<Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekommenderar regeringarna i Danmark, Finland, Norge 
och Sverige att:
1. verka för ett internationellt genomförande av den i november 1973 

undertecknande IMCO-konventionen om förhindrande av vattenförore
ningar från fartyg

2. gemensamt med övriga östersjöstater utarbeta de tekniska och övriga 
bestämmelser som erfordras för IMCO-konventionens tillämpning i 
östersjöområdet härunder särskilt inrättandet av mottagningsanlägg- 
ningar för avfall i land.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecember 1980:
Den internasjonale konvensjon om hindring av forurensning fra skip, 

1973 (IMCO-konvensjonen/73 MARPOL-konvensjonen som endret ved 
78-protokollen) trer i kraft 12 måneder etter at 15 stater med tilsammen 
50% av verdens handelstonnasje har ratifisert konvensjonen. Konven
sjonen er ennå ikke trådt i kraft, og foreløpig har bare tre av de nordiske 
land ratifisert den -  Island. Norge og Sverige -  men det arbeides med 
ratifikasjonsspørsmålet i de øvrige land.

1 MARPOL-konvensjonen er Østersjøområdet et såkalt "spesielt områ
d e” med særlig strenge bestemmelser. De tekniske og øvrige bestem
melser, herunder mottakingsanlegg for avfall i land, som kreves for gjen
nomføring av MARPOL-konvensjonen, samarbeides det om mellom øs- 
tersjøstatene innen rammen av Helsingforskonvensjonen. Helsingforskon- 
vensjonen trådte i kraft 3. mai 1980 (jfr. rek. nr. 30/1970).

*Rek. 9/1975/s
D 1981
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om rekommendation nr 10/1975 angående nordiskt samarbetsorgan 
på livsmedelsforskningens område

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att utreda frågan 
om inrättande av ett nordiskt samarbetsorgan på livsmedelsforskningens 
område.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecember 1980: 
Ministerrådet beslöt i sitt möte den 15. september 1980:

— at oprette et permanent udvalg, som får til opgave at koordinere og 
arbejde med næringsmiddelspørgsmål generelt. Bl.a. bør næringsmid
deludvalget følge specialistmødet op (toksikologer, Codex Alimentarius 
kontakter, ernæringseksperter o. I.) og påse, at nye møder bliver afholdt 
samt informere om lovgivningsspørgsmål i de nordiske lande

— at Næringsmiddeludvalget, som placeres under Stedfortræderkomiteen 
skal bestå av 1 - 2  repræsentanter for hvert land. Repræsentanterne kan 
efter behov bistås af eksperter. Udvalgets første opgave bliver at udar
bejde udkast til mandat for udvalgets virksomhed. Ved udarbejdelsen 
skal der tages hensyn til bl.a. Nordisk Råds rekommendation nr. 10/ 
1975 angående nordisk samarbejdsorgan på næringsmiddelforskningens 
område. Videre skal udvalget overtage de opgaver, som hidtil har hørt 
under embedsmandsudvalget for næringsmiddellovgivning. Mandatud
kastet forelægges Stedfortræderkomiteen til godkendelse.

— at Nordisk Ministerråd, sekretariatet, indkalder til udvalgets første 
møde så snart som muligt, efter at stedfortræderkontorerne har givet 
navnene på respektive landes repræsentanter. Nordisk Ministerråd, 
sekretariatet, varetager sekretariatsfunktionerne for udvalget. 
(Utskottets förste möte har hållits i december 1980.) Med dessa anord

ningar anser ministerrådet, att rekommendationens syfte har blivit upp
fyllt.

Rek. 10/1975/s
D 1981

Meddelande
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BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över medde
landet

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
ministerrådet avgivet meddelande om rekommendation nr 10/1975 an
gående nordiskt samarbetsorgan på livsmedelsforskningens område. Av 
meddelandet framgår att ett permanent utskott med uppgift att koordinera 
samarbetet på livsmedelsområdet — næringsutvalget — tillsatts. Utvalget 
skall också sköta de uppgifter som tidigare hafts omhand av Nordiska 
ämbetsmannautskottet på livsmedelslagstiftningens område. Utvalget har 
hållit sitt första möte i december 1980.

Social- och miljöutskottet hemställer att mandatet för næringsutvalget 
tillställes Nordiska rådet. Utskottet anser syftet med rekommendationen 
uppnått. Utskottet föreslår,

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekommen
dationen nr 10/1975 vara slutbehandlad.

Stockholm den 22 januari 1981

Liv Andersen (A)

Børge Halvgaard (FP)

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd)

Matthias A. Mathiesen (Sj.) 

Sten Söderström (Skdl)

Rune Gustavsson (c) 

Asbjørn Haugstvedt (Kr.F.) 
Förman 

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad  (s) 

Ebba Strange (SF) 

Bernhardt Tastesen (S)

Sigrid Utkilen (H)
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Meddelande

om rekommendation nr 13/1975 angående förbättrad information om 
de nordiska länderna i etermedia

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att undersöka 
möjligheterna att förbättra informationen om de nordiska länderna i eter
media.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kommunikations-, kultur- och utbild
ningsministrarna) meddelar den 10 december 1980:

I meddelandet om rekommendationen till Nordiska rådets 28:e session 
anfördes bl.a. att rekommendationens syfte är aktuellt i anslutning till 
utredningen om nordisk radio och television via satellit och kommer att 
beaktas i den fortsatta beredningen av utredningen. En redogörelse för 
denna beredning lämnas i ministerrådets berättelse om kulturellt samarbe
te 1980 och i meddelande om rekomendation nr 1511973. Dessutom har 
ministerrådet till Nordiska rådet överlämnat ett förslag om radio- och TV- 
samarbete (Sak B 3 Hk).

*Rek. 13/1975/k
D 1981
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Rek. 14/1975/k

D 1981

Meddelande

om rekommendation nr 14/1975 angående språkundervisning för 
finska barn i Sverige m. m.

<Överlämnat av Sveriges regering)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekommenderar
1. regerigen i Sverige att i samråd med Finlands regering vidtaga åtgär

der för att öka möjligheten för de i Sverige bosatta finska barnen att erhålla 
undervisning i och på sitt modersmål samt

2. regeringarna i Finland och Sverige att vidtaga åtgärder för att trygga 
rekryteringen av tvåspråkiga lärare.

S v e r i g e s  r e g e r i n g  meddelar den 12 december 1980 å Finlands och 
Sveriges regeringars vägnar:

Genom riksdagens beslut med anledning av prop. 1979/80: 100 har anta
let platser på hemspråkslärarlinjen ökats med 24 och antalet platser för 
tvåspråkiga studerande inom förskollärarlinjen ökats med 102. I båda 
fallen innebär beslutet en ökning av kapaciteten för utbildning av finsk
språkiga lärare. Vidare har man beslutat anordna den särskilda lågstadie- 
lärarutbildningen för sökande med finska som modersmål även under 
budgetåret 1980/81. Regeringen räknar vidare med att i budgetproposi
tionen för budgetåret 1981/82 föreslå riksdagen en ytterligare kapacitets
ökning i den finskspråkiga lärarutbildningen.

Under 1980 har kommittén om hemspråkträning för förskolebarn avgivit 
ett delbetänkande rörande rätten till hemspråksundervisning. Kommittén 
har förslagit att denna rätt skall regleras i lag. Förslaget bereds f. n. inom 
regeringskansliet. Kommitténs vidare arbete beräknas pågå under hela
1981.

Regeringen utfärdade den 21 juni 1979 en förordning om försöksverk
samhet med jämkade timplaner i hemspråksundervisning på grundskolans 
låg- och mellanstadier m. m. 1 förordningen ingick — förutom riktlinjer för 
försöksverksamheten -  även ett uppdrag att till skolöverstyrelsen (SÖ)
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söka klara ut ett antal frågeställningar beträffande hemspråksundervisning- 
en i grundskolan. SÖ har i augusti 1980 avgivit en första delrapport. Denna 
rapport utgör en översiktlig kartläggning av några basfakta kring förelagda 
frågeställningar. SÖ har emellertid inte ännu kunnat redovisa några slutsat
ser av utredningsarbetet. Detta beräknas vara slutfört under 1982.

För övrigt hänvisas till meddelande om denna rekommendation till Nor
diska rådets 28:e session.1

Bll.AGA

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående de finska barnens 
utbildningssituation i Sverige

(Se Sak E  10. s. 2378)

' Se Nordiska rådet. 28:e sess., s. 2296.
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Meddelande
om rekommendation nr 16/1975 angående utvidgat nordiskt idrotts- 
samarbete

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att verkställa en 
utredning av formerna för och framlägga förslag till ett utvidgat nordiskt 
idrottssamarbete. och att därvid

1. särskilt beakta behovet av stöd till samarbete inom skol-, ungdoms-, 
korporations- och handikappidrotten samt inom breddidrotten i allmänhet,

2. överväga möjligheterna att instifta ett Nordiska rådets idrottspris.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministerarna) 
meddelar den 10 december 1980:

Nordisk Ministerråd har for 1979—80 som en forsøgsvirksomhed etab
leret en særlig støtteordning for nordisk idrætssamarbejde. 1979 var der 
afsat dkr. 100000 og for 1980 var der afsat 250000. Støtteordningens midler 
er efter samråd med de nationale idrætsforbund fordelt til virksomhed, 
som skal udvikle idrætssamarbejdet mellem Færøerne, Island og Grønland 
og som skal styrke det færøske, det islandske og det grønlandske indslag i 
nordisk idrætssamarbejde.

Støtteordningen er fra og med budgetåret 1981 blevet optaget på det 
nordiske kulturbudget. For 1981 vil der således kunne uddeles dkr. 
300000. Ved udgangen af 1980 vil der blive gennemført en evaluering af 
forsøgsvirksomheden i 1979-80. Her vil administrationen af støtteord
ningen blive vurderet,  ligesom mulighederne for at udvide støtteordningen 
til også at dække andre dele af Norden vil blive overvejet.

*Rek. 16/1975/k
D 1981
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om rekommendation nr 19/1975 angående nordiskt samarbetspro- 
gram på arbetsmarknadsområdet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att på grundval 
av 1954 års överenskommelse om en gemensam nordisk arbetsmarknad 
vidareutveckla och fördjupa det nordiska arbetsm arknadssam arbetet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980: 

Innledning

M inisterrådets melding om gjennomføring av arbeidsmarkedsprogram- 
met vil for 1980 måtte bli en avgrenset supplering av årsberetningen om 
arbeidsm arkedssam arbeidet og meldingen om det nordiske arbeidsmar- 
kedsinstituttet. M inisterrådet vil konsentrere redegjørelsen om de fire 
prioriterte delom råder og de prosjektforslag som ble anbefalt gjennomført i 
forbindelse med vedtagelsen av arbeidsmarkedsprogram mets annen 
etappe i juni 1979.

M inisterrådet vil spesielt gjøre oppmerksom på at det omfattende pros
jektet om utviklingstendensene på arbeidsm arkedet høsten 1980 ble ført 
videre. Det ble framskaffet et bredt materiale som vil kunne gi utgangs
punkt for en rekke sam arbeidsaktiviteter både under og utenfor det nordis
ke arbeidsm arkedspolitiske samarbeidet. En rekke rapporter er utgitt i 
Nordisk utredningsserie.

*Rek. 19/1975/s
D 1981

Meddelande

1 Evaluering av sysselsettningspolitiske tiltak

Under dette prioriterte delområde er det satt igang og gjennomført en del 
virksomhet. Evaluering av sysselsettingspolitiske tiltak kan dels ses på 
som en vurdering av erfaringene med de tiltak som har vært utført i de 
enkelte land og dels de m etoder som anvendes for en slik evaluering. Når 
det gjelder m etodespørsm ålet har M inisterrådet utpekt en arbeidsgruppe

15-10-329. Nordiska rådet. Del 2
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under NAUT som skal legge fram en rapport i løpet av 1981. N år det 
gjelder erfaringene med sysselsettingstiltak i de enkelte land har det først 
vært nødvendig å kartlegge og system atisere disse. Det er gjort gjennom to 
rapporter h .h .v . om de individinnrettede og bedriftsinnrettede sysselset
tingstiltak i N orden (N U  B 1980 nr. 1 og 3). Disse rapportene har vært til 
behandling i N A U T ’s møte i novem ber 1980. Gjennom dette ble det 
besluttet å videreutvikle og styrke det nordiske samarbeidet omkring de 
selektive sysselsettingstiltakene.

En rasjonell utnyttelse av selektive sysselsettingspolitiske tiltak innen
for en bredere arbeidsm arkedspolitisk sammenheng vil sette større krav til 
arbeidsm arkedsforvaltningens planleggings- og evalueringssystemer. Den
ne utfordring har i første omgang gitt grunnlag for et nordisk samarbeid 
gjennom en forstudie som ble utarbeidet i løpet av høsten 1980.

Et prosjekt om den offentlige sektors betydning for sysselsetningen er 
blant de høyest prioriterte under arbeidsmarkedsprogram mets annen 
etappe. En første etappe av et relativt omfattende nordisk prosjekt blir 
avsluttet i løpet av våren 1981. Deretter vil det bli tatt beslutning om en 
eventuell fortsettelse av et slikt prosjekt. Arbeidsmarkedspartene har vært 
trukket inn i dette samarbeidet.

2 Forholdet mellom arbeidsmarkedspolitikk og andre sektorer

Sysselsettingseffekter av økonomisk-politiske tiltak har enda ikke vært 
gjenstand for tema i noen spesielle utredningsprosjekter. Temaet har imid
lertid lenge vært sentralt innenfor det nordiske arbeidsmarkedssam- 
arbeidet. Både på nasjonalt og nordisk plan vil det bli lagt vekt på å få 
større oppmerksom het omkring dette spørsmål. 1 en stor grad er dette et 
område som må utvikles i et samarbeid med andre berørte myndigheter.
I det nordiske arbeidsmarkedspolitiske samarbeidet er det foreløpig ikke 
satt igang spesielle bransjestudier. En vil første avvente erfaringene med 
oppfølgingen av Nordisk Råds rekommandasjon nr 24/1980 angående 
glassindustrien i Norden. Dersom det faller heldig ut med bransjeanalyser 
på nordisk plan vil de nordiske arbeidsmarkedsmyndighetene være interes
sert i å delta og følge opp et slikt samarbeid.

I løpet av de senere år er det utviklet et konstruktivt samarbeid med de 
nordiske utdanningsmyndigheter. I 1980 ble det arrangert et kontaktmøte 
mellom de to berørte em betsmannskom itéer. Dette resulterte i nye samar- 
beidsinitiativ av mer praktisk karakter. På bakgrunn av det store antall 
nordiske utredninger om ungdom, arbidsløshet og utdanning de senere år 
har det nordiske samarbeidet om arbeidsmarkeds- og utdanningspolitikk 
naturlig beveget seg over i en oppfølgingsfase. De to embetsmannskomi- 
téene er i ferd med å sette igang et toårig oppfølgingsprosjekt der det tas 
sikte på å knytte nærmere sammen de forsøksom råder i Norden som 
utprøver nye tiltak og forsøksordninger under samlebetegnelsen 'ung
dom sgarantien".



2171Rek. 19/1975/s

3 Spesielle problemer og oppgaver på arbeidsmarkedet

Arbeidsm arkedsprogram m ets annen etappe ga stor plass for studier og 
sam arbejdsaktiviteter omkring marginale grupper på arbeidsmarkedet. 
Under M inisterrådet har en funnet det hensiktsmessig å se tiere av disse 
gruppene i sammenheng. Tre tidligere separate prosjektidéer om metoder 
for betjening av langtidsarbejdsløse, yrkeshemmede i arbeid og arbeid for 
eldre er slått sammen i et s. k. paraplyprosjekt for perioden 1981-82 under 
betegnelsen "Sysselsetting for spesielle grupper på arbeidsm arkedet".

Inntil resultater fra nasjonale utredninger foreligger vil det være uklart 
om en sammenlignende nordisk enqueteundersøkelse om holdninger over
for invandrere i Norden er hensiktsmessig.

Første fase av et prosjekt om forandringer i yrker og arbeid ble igangsatt 
i løpet av 1981.

4 Utvikling av arbeidsformidlingens instrumenter

Dersom arbeidsm arkedsm yndighetenens muligheter til å bidra til at de 
kommende omstillinger i de nordiske lands økonomi og arbeidsm arkeder 
skal foregå i sosialt akseptable former er det helt nødvendig å styrke og 
utvikle arbeidsformidlingens instrum enter kvantitativt og kvalitativt. Der
for fram står utvikling av arbeidsformidlingens instrum enter som et hoved
område for det nordiske arbeidsmarkedspolitiske samarbeidet de kom
mende år. Vinteren 1981 vil det bli igangsatt et prosjekt omkring arbeids
formidlingen og arbeidsgiverne der arbeidsm arkedspartene blir represen
tert i styringsgruppen for prosjektet. Samtidig igangsettes det et prosjekt 
om ADB i arbeidsformidlingen.

Arbeidsløshetsforsikringene diskuteres på nordisk basis både i og uten
for M inisterrådets organer. Mobilitet både på det nordiske og nasjonale 
arbeidsmarked diskuteres også i M inisterrådets regi.

5 Avslutning

Årets melding viser at gjennomføringen av arbeidsmarkedsprogram mets 
annen etappe har kommet godt igang. Arbeidsmarkedspartene er trukket 
med på flere om råder. Dersom resultatene fra det nordiske arbeidsmar- 
kedssam arbeidet skal være til praktisk nytte er det nødvendig å rette større 
oppm erksom het mot den nasjonale oppfølging.

Meldingen om gjennomføringen av arbeidsmarkedsprogram met må som 
nevnt innledningsvis ses i sammenheng med årsberetningen og andre mel
dinger. M inisterrådet er for sin del noe tvilende til hensiktsmessigheten av 
å beskrive utviklingen i det nordiske arbeidsm arkedssam arbeidet samtidig 
og parallelt gjennom flere meldinger og årsberetningen. Dersom det er 
mulig ser M inisterrådet gjerne at en effektivisering som også kan gi grunn
lag for mer analytiske og fram tidsrettede redegjørelser kommer istand.
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om rekommendation nr 2/1976 angående utvidgade resealternativ i 
internordisk flygtrafik

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk M inisterråd at, under hensyntagen til de 
rabatter og rejsefordele, der for tiden tilbydes af rutefly- og charterflysel
skaberne,
1. fortsat nøje følge udviklingen af internordisk flytrafik med henblik på at 

medvirke til udvidet udbud af rimelige rejsealternativer
2. arbejde for yderligere forbedring afrejsebetingelserne for flypassagerer 

inden for Norden.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
U nder det senaste året, sedan hosten 1979. har de nordiska flygbolagen, 

trots vikande konjunkturer, kunnat fortsätta utvecklingen av nya flyglinjer 
och lågprisalternativ för att ytterligare underlätta det internordiska resan-

Sommaren 1980 öppnades den nya flyglinjen S un d sv all-Ö ste rsu n d - 
Trondheim. Denna linje liksom den förra året öppnade T ro m sö -K iru n a -  
Luleå-U leåborg-linjen erbjuder nu samtliga de lågpristyper som i övrigt 
erbjuds inom Skandinavien, dvs. även b l.a . ungdoms- och pensionärspri- 
serna (60% rabatt) och det på lågbelagda flygavgångar (s.k.  ‘gröna rut
te r” ) gällande specialpriset (50% rabatt). För att stimulera semesterresan- 
det har det senare priset under sommaren 1980 erbjudits i hela Skandinavi
en utan det eljest gällande förköpskravet. I den finsk-skandinaviska trafi
ken existerade motsvarande lågpristyper tidigare blott mellan huvudorter
na i Sverige och Finland men har under året utvidgats till att gälla också 
V aasa-Sundsvall/U m eå, K öpenham n-H elsingfors/Å bo samt O slo -H el- 
singfors. Även på dessa sträckor har det för ” gröna ru tter” gällande 
specialpriset erbjudits utan förköpskrav under sommaren 1980. Mellan 
Skandinavien och Island införs den I oktober 1980 två nya kraftigt rabatte- 
rade pristyper, båda med förköpskrav: ett veckoslutspris med 74% rabatt 
och ett annat specialpris (för minst 10 och högst 45 dagars bortovaro) till 
63%  rabatt.

*Rek. 2/1976/t
D 1981

Meddelande
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om rekommendation nr 3/1976 angående internordisk giltighet för 
körkort

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk Ministerråd
1. snarest muligt at gennemføre de forslag, som er fremført i Nordisk 

Trafiksikkerhedsråds rapport 6, Körkort i Norden, således at førerbevis 
udstedt i ét nordisk land er gyldigt i et andet nordisk land, også når 
vedkommende tager fast bopæl, og

2. at gennemføre ensartede nordiske bestem m elser om gyldighed af 
førerbevis for erhvervsm æssig kørsel.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980:
1. I Nordisk Trafikksikkerhetsråds (NTR 's) rapport nr. 6, "F ørerkort i 

N orden” , foreslår man å innføre felles regler for utferdigelse og inndrag
ning av førerkort i Norden. Målet er at det ikke lenger skulle være nødven
dig å fornye førerkort i samband med flytting i Norden. Av rapporten 
framgår det videre, at det kan by på visse vanskeligheter å gjennomføre 
helt overensstem m ende regler samtidig i Norden.

Forslaget til felles regler behandles fortsatt i de ulike ministeriene for en 
spesifisert utforming av trafikkreglene og for en nærmere utredning av de 
praktiske mulighetene til å gjennomføre dette.

Danmark, Finland, Norge og Sverige har i lengre tid hatt bilaterale 
overenskom ster om godkjenning av førerkort. Hovedregelen er at et nor
disk førerkort gjelder i andre nordiske land inntil innehavaren har fått fast 
bosted i besøkslandet. De nordiske fellesbestrebelser på området går ut på 
at førerkortet skal være gyldig i besøkslandet selv etter fast bosetting. 
Ulike vanskeligheter -  b l.a. det forhold at alle land ikke har sentralt 
førerkortregister — hindrer en rask samnordisk gjennomføring av forsla
gene. Spørsm ålet må derfor bedømmes av hvert land for seg og det er etter 
N TR’s mening ønskelig at land, så snart det er teknisk og lovgivningsmes- 
sig mulig, aksepterer nordiske førerkort i størst mulig utstrekning. Til
strekkelig grunnlag for lovgivningstiltakene finnes i det utredningsmate
riale som tidligere har blitt lagt fram på så vel nordisk som nasjonal basis.

*Rek. 3/1976/t
D 1981

Meddelande
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Det kan nevnes at man i Danmark og Norge allerede har skaffet seg de 
lovgivningsmessige mulighetene. I Finland tar man sikte på å gjøre det 
gjennom proposisjonen om ny vegtrafikklov som er under behandling i 
riksdagen. 1 Sverige foreligger et forslag om en lignende ordning og spørs
målet behandles for tiden i riksdagen.

NTR følger utviklingen av reglenes utforming, jfr. b l.a . behandling i 
Nordisk Råds 28. sesjon.

2. NTR har hatt en ad hoc-gruppe for å kartlegge forskjellene mellom de 
nordiske land når det gjelder utdanning og prøving av bilførere. NTR 
besluttet, med tanke på rekomm andasjonens II. avsnitt, å utvide oven
nevnte ad hoc-gruppes mandat til å omfatte forskjellene om utdannelses- 
kravene som gjelder yrkessjåfører. NTR har behandlet rapporten som 
sendes ministrene i de enkelte land. Utarbeidelse av fellesnordiske regler 
synes vanskelig å gjennomføre på nåværende tidspunkt. Se også meddelel
sen om rekommandasjon nr. 3511970 angående utdanning av bilførere.
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Meddelande

om rekommendation nr 4/1976 angående utvidgade resemöjligheter 
för pensionärer m. fl.

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk M inisterråd at undersøge forudsætning
erne for rimelige rejsetilbud for pensionister, invalider og andre ligestillede 
grupper ved
a. et tidsbegrænset universalkort (NORDTURIST-billet)
b. et rabatberettigende legitimationskort.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
I flytrafikken er rabattordningen for disse kategorier av trafikanter med 

de såkalte grønne ruter utbygd. På de svenske jernbaner er rabatten hevet 
fra 40% til 45%  ( = lågpris).

Prøveordningen med Inter-Rail Senior gjeldende i 16 europeiske land, vil 
fortsette med den endring at aldersgrensen 65 år blir endret til 60 år for 
kvinner, med gyldighet fra 1.1.81.

For øvrig henvises til meldingen om rek. nr. 311975 angående NORD- 
TURIST-biljet.

Et ensartet rabattberettigende kort (et internasjonalt 65-kort) har vært 
diskutert mellom de europeiske jernbanestyrer, som for tiden undersøker 
mulighetene for innføring av et slikt kort.

*Rek. 4/1976/t
It 1981
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Rek. 7/1976/k
D 1981

Meddelande

om rekommendation nr 7/1976 angående distribution av AV-material

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet
1. att fastställa regler som gör det möjligt för auktoriserade organ att 

utan tullgranskning in- och utföra AV-material av undervisnings-, informa
tions-, kulturell- och vetenskaplig karaktär mellan de nordiska länderna.

2. att vidtaga åtgärder i syfte att etablera ett effektivt nordiskt samarbete 
beträffande distribution av AV-material av undervisnings-, informations-, 
kulturell- och vetenskaplig karaktär, varvid de språkliga minoriteternas 
och de små kulturom rådenas möjligheter att erhålla förbättrad service 
beträffande AV-material särskilt bör beaktas.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

1 den stedfindende undersøgelse og kortlægning over told- og afgifts
spørgsmål i relationerne lån og brug og offe n 11 ig/i k k e-offe n 11 ig myndighed 
indenfor forskellige audiovisuelle læremidler ved udvekslinger mellem de 
nordiske lande har drøftelser om særskilte løsninger været ført med told
myndighederne og en udvidet undersøgelse om særlige bilaterale forhold i 
Norden været foretaget. Materiale herom sammenstilles i samarbejde med 
nationale myndigheder og under korrektion for nyere organisatoriske ænd
ringer, hvorved undersøgelsen påregnes kunne være afsluttet foråret 1981.
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BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandena om 
rekommendationerna nr 7/1976 angående distribution av AV-materi- 
al, nr 8/1976 angående TV-program för sjöfolk och nr 14/1977 an
gående utförsel av antikviteter från de nordiska länderna

Till kulturutskottet har hänvisats av N ordiska ministerrådet till Nordis
ka rådets 29:e session avgivna meddelanden om rekommendation nr 7/1976 
angående distribution av AV-material, rekommendation nr 8/1976 an
gående TV-program för sjöfolk och om rekommendation nr 14/1977 an
gående utförsel av antikviteter från de nordiska länderna.

Efter att ha genomgått meddelandena konstaterar utskottet att den na
tionella uppföljningen av rekom m endationerna och rapporteringen av upp
följningen till N ordiska rådet lämnar en del övrigt att önska. M eddelande
na är t. ex. så knapphändigt formulerade att det på basen av dem är svårt 
att se var de egentliga svårigheterna med förverkligandet ligger. Detta för
hållande minskar givetvis utskottets möjligheter att bevaka ärendena.

U tskottet förutsätter att meddelandena om rekomm endationer till N or
diska rådet om fattar inte bara rapportering om åtgärder vidtagna på nor
diskt plan, utan också rapportering om åtgärder vidtagna på nationellt 
plan. Det säger sig självt att förefintliga svårigheter bör rapporteras.

Med ovanstående kom m entarer får utskottet föreslå
att N ordiska rådet lägger meddelandena om rekommendation nr 

7/1976, rekom m endation nr 8/1976 och om rekommendation nr 
14/1977 till handlingarna i väntan på nya meddelanden till nästa 
ordinarie session.

Stockholm den 23 januari 1981

Kjell M agne Bondevik (Kr.F.) 

R o lf Fjeldvær (A)

Hagen H agensen (KF) 

Gunnel Jonäng (c)

Sture Palm (s)

Robert Pedersen (S)

Arvo Salo (Sd)

Trygve Bratteli (A) 

Arni Gunnarsson (A.) 
Förman 

Karl-Erik Häll (s) 

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K) 

Erlendur Patursson (Tvfl) 

Tuulikki Petäjäniemi (Kok) 

Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)
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Rek. 8/1976/k
D 1981

Meddelande

om rekommendation nr 8/1976 angående TV-program för sjöfolk

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekom m endationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att utreda förut
sättningarna och form erna för en samnordisk distribution och produktion 
av TV-program för sjöfolk.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

Som meddelats till N ordiska rådets senaste sessioner pågår i Norge och 
Sverige på detta område nationella utredningar som beräknas vara färdiga 
tidigast 1981.

Frågan om att ställa Norsk rikskringkastings program till förfogande för 
sjömännen är i Norge rättsligt löst genom lagstiftning och avtal. I Sverige 
har Sveriges radios anställda träffat ett interimistiskt avtal med handels
flottan. D etta har emellertid inte godkänts av Sveriges radio, som menar 
sig ha rättigheterna till programmen.

M inisterrådet avvaktar tills vidare att den nationella situationen klarnar.

BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandena om 
rekommendationerna nr 7/1976 angående distribution av AV-materi
al, nr 8/1976 angående TV-program för sjöfolk och nr 14/1977 an
gående utförsel av antikviteter från de nordiska länderna

(Se rek. nr 7119761k, Bilaga)
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om rekommendation nr 9/1976 angående ökat nordiskt samarbete 
om framtidsstudier

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att utreda förut
sättningarna för ett utökat nordiskt sam arbete på framtidsstudiernas områ-

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

Såsom nämnt i meddelande till Nordiska rådets 28:e session har minis
terrådet anm odat ställföreträdarkom m itténs och äm betsmannakommitténs 
för nordiskt kulturellt sam arbete gemensamma arbetsgrupp för ökat nor
diskt forskningssam arbete (ÄK/FORSK), att indraga rekommendationen 
om fram tidsstudier och härom utarbetat material i sitt vidare arbete.

ÄK/FORSK har i sina analyser av de nordiska ländernas forskningsin
riktningar och forskningsprioriteringar såväl inom grundforskning som 
tillämpad forskning konstaterat stora likheter och sammanfallande intres
sen. Flera av de prioriterade forskningsområdena har en direkt inriktning 
på den framtida samhällsutvecklingen och kunde sålunda ägna sig för ett 
nordiskt fram tidsstudiesam arbete.

Speciellt har den rådgivande kommittén för forskning strävat att bland 
de i de olika länderna högt prioriterade forskningsområdena arbeta fram 
forskningsområden som kommittén anser angelägna och lämpliga för ett 
ökat nordiskt forskningssam arbete:
-  Forskning om N ordens teknologiska och ekonomiska villkor
-  Forskning om arbetsliv och utbildning
-  Hälso- och sjukvårdsforskning
-  Forskning kring kulturella, sociala och politiska samband
-  Forskning rörande naturresurser, energi och miljö

Dessa tyngdpunktsom råden innehåller alla flera delaspekter med direkt 
relevans för fram tidsstudieom rådet. Samtidigt kan konstateras att en del 
av de FoU -aktiviteter som finansieras över ministerrådsbudgeterna redan 
nu faller in under dessa områden.

*Rek. 9/1976/k
D 1981

Meddelande
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ÄK/FORSK-arbetsgruppen har i sitt hittills utförda arbete berört såväl 
frågan om fram tidsstudier som förslagen till tyngdpunktsområden från den 
rådgivande kommittén för forskning. Arbetsgruppen kommer att ta ställ
ning till frågan om prioritetsom råden för det nordiska forskningssam arbe
tet och sam arbetet omkring fram tidsstudier i sin 2:a rapport, som avses 
utkomma 1981.
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om rekommendation nr 15/1976 angående åtgärder för att stärka det 
samiska kulturlivet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att tillsätta en 
arbetsgrupp med uppdrag att i samråd med Nordiskt samiskt institut och 
samiska organisationer skyndsamt utreda och föreslå lämpliga åtgärder för 
att bevara, stimulera och utveckla det samiska kulturlivet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

Nordisk samisk institut, der er oprettet i 1973, har med en voksende 
virksomhed gennem årene fået en stadig vigtigere plads i udviklingen og 
bevarelsen af den samiske kultur.

Efter at instituttet havde fungeret i mere end fem år, bad ministerrådet 
instituttet om at udarbejde en fem årsrapport, der kunne ligge til grund for 
en vurdering af virksomheden. Denne rapport er efter udarbejdelsen ud
sendt til orientering og eventuel udtalelse hos nordiske og nationale myn
digheder med henblik på en videre behandling i m inisterrådet.

M inisterrådet har herudover bevilget støtte til mindre, fritstående aktivi
teter inden for det samiske kulturliv. Denne støtte er fordelt af Nordisk 
Sameråd i overensstem m else med det kulturpolitiske program, der er 
vedtaget af den 10. samekonference. For 1979—81 er der bevilget hen
holdsvis dkr. 100000, dkr. 125000 og dkr. 150000.

I forlængelse heraf har ministerrådet endvidere iværksat et udrednings
arbejde for at klarlægge m inisterrådets engagement i en mere langsigtet 
udvikling af det samiske kulturliv. Dette udredningsarbejde står i øjeblik
ket på og det forventes, at udredningen vil kunne fremlægge sin rapport til 
ministerrådet ved årsskiftet.

Rapporten om Nordisk samisk institut i de første fem år og udrednings
rapporten om m inisterrådets engagement i udviklingen af det samiske 
kulturliv påregnes at kunne fremlægges samtidigt til behandling i minister
rådet i første halvdel af 1981.

1 forbindelse med udredningen gennemføres kontaktm øder med samiske
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kunstnere og kulturarbejdere med henblik på en samordning og konkreti
sering af foreliggende planer om udvikling af nye samiske kulturaktiviteter.

H erudover kan det nævnes, at der med støtte fra Nordisk Kulturfond er 
iværksat en lang række aktiviteter inden for det samiske kulturliv. Dette 
gælder b l.a . etableringen af samiske kunstnerværksteder, etableringen af 
samisk forfatterforening og opsætninger om udstillinger om samiske for
hold. Hertil kommer, at udvalget for udgivelse af nabolandslitteratur i 
lighed med tidligere har givet støtte til udgivelse af samisksproget littera
tur. Udvalget har i forbindelse hermed gennemført et kontaktmøde med 
repræ sentanter for det samiske kulturliv med henblik på en intensivering af 
bogudgivelsesarbejdet blandt samerne.
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om rekommendation nr 16/1976 angående åndrade medborgarskaps- 
regler för nordbor

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd at udrede mulighe
derne for at indføre krav om 2 års ophold for nordboer som betingelse for 
ved naturalisation at erhverve statsborgerskab i et andet nordisk land samt 
i forbindelse hermed udrede, hvilke konsekvenser en sådan naturalisa
tionstid må antages at få for nordboers erhvervelse af statsborgerret i 
øvrigt f. eks. i tilfælde af ægteskab og ved generhvervelse af statsborgerret.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980:
Nordisk M inisterråd meddelte den 10.12.1979 til Nordisk Råd b l.a . at 

M inisterrådet, utfra et generelt ønske om størst mulig ensartethet i lovgiv
ningen på dette om råde, vil henstille til de nordiske land, som stiller mer 
enn 2 års opphold som betingelse for naturalisasjon av nordiske borgere, å 
vurdere en reduksjon til 2 år i forbindelse med en eventuell fremtidig 
revisjon av lovgivning om erverv av statsborgerskap.

I Sverige er kravet til botid for nordiske borgere satt ned til 2 år med 
virkning fra 1.7.1976. Det er ikke meningen at ytterligere nedsettelse av 
botiden på grunn av ekteskap skal være kurant.

I Finland ble det tidligere krevet 5 års botid for nordiske borgere gene
relt, 3 år hvis vedkom mende var finskgift. E tter at Sverige satte ned 
botidskravet for nordiske borgere, reduserte man i Finland kravet til botid 
for svenske søkere til 2 år både om vedkommende var finskgift og ellers. 
For danske og norske søkere biir det tidligere krav til botid opprettholdt. 
Det er grunn til å tro at man vil nedsette naturalisjonstiden også for disse 
borgere til 2 år dersom Danmark og Norge går til tilsvarende reduksjon i 
botidskravet.

I Danmark har forslag om nedsettelse av det generelle botidskrav for 
nordboere til 2 år vært drøftet med Folketingets Indfødsretsudvalg og i 
prinsippet godtatt av dette. N edsettelsen vil bli gjennomført i løpet av 
1981. Botiden for danskgifte nordiske kvinner vil også bli satt til 2 år.

Også i Norge er det nå besluttet at botiden for nordiske borgere skal
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settes ned til 2 år. K ravet om 2 års botid for norskgifte nordiske borgere vil 
ikke bli endret.

Det synes således trolig at det i nær fremtid vil bli ensartede regler i 
Norden for så vidt gjelder botidskrav til nordiske borgere som søker 
landets statsborgerskap ved naturalisasjon. Statsborgerskap i et annet nor
disk land skal vanligvis kunne innvilges etter 2 års botid, og det skal som 
utgangspunkt ikke gis ytterligere reduksjon i botiden selv om vedkom
mende er gift med en av landets borgere.

For så vidt gjelder nordiske borgeres gjenerverv av statsborgerrett be
merkes at etter avtale mellom Danmark, Finland, Sverige og Norge om 
gjennomføring av visse bestem m elser om statsborgerrett av 15.1.1969 (i 
kraft 1.1.1969) og endring av 21.10.1977 (i kraft 1.8.1978), artikkel 6, vil 
statsborger i nordisk avtaleland, som tidigere har hatt statsborgerrett i et 
annet nordisk avtaleland, gjenerverve statsborgerretten i denne stat når 
han etter å ha tatt bopel der skriftlig melder ønske om det til den myndighet 
som vedkommende stat bestem mer. Slik meldning kan dog bare gis der
som man etter tapet av den statsborgerrett som ønskes gjenervervet, 
uavbrutt har hatt statsborgerrett i en eller flere nordiske avtaleland.

Får så vidt gjelder gjenerverv av tidligere nordisk statsborgerrett for 
nordiske borgere som ikke kommer inn under avtaleregelen, dvs. borgere 
som i mellomtiden har hatt også et ikke-nordisk statsborgerskap, gjelder de 
vanlige regler for gjenerverv av statsborgerrett. Da søknad om gjenerverv i 
henhold til naturalisasjonspraksis i Sverige og Finland kan fremsettes 
straks vedkommende har bosatt seg i landet, mens det i Danmark og Norge 
kreves kun ca. 1 års botid, vil en nedsettelse av botidskravet for nordboere 
ikke influere det generelle botidskrav ved gjenerverv.
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Meddelande

om rekommendation nr 17/1976 angående utökat nordiskt samarbete 
i det offentliga utredningsväsendet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd at gennemføre for
holdsregler. der sikrer et øget nordisk samarbejde inden for det offentlige 
udredningsvæsen indeholdende b l.a . retningslinjer om i hvert enkelt til
fælde at undersøge mulighederne for gennemførelse af fællesnordiske ud
redninger, samt for nationale udredningers vedkommende fastsættelse af 
retningslinjer om, såvel under den forberedende som under den undersø
gende og afsluttende udredningsfase, at fremgangsmåder der i videst mu
ligt omfang indebærer, at nordiske synspunkter varetages.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
Siden sesjonen i Reykjavik har saken vært behandlet i M inisterrådets 

kontaktgruppe for arbeidet med rekommandasjonen. Kontaktgruppens 
rapport følger vedlagt (se Bilaga). Rapporten inneholder prinsippforslag 
om hvordan rekomm andasjonen kan gennomføres.

1 lys av Nordisk Råds behandling av saken, vil Ministerrådet anbefale en 
nærmere konkretisering og oppfølging av de tiltak som er foreslått av 
kontaktgruppen.

Rek. 17/1976/j
D 1981
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Rapport til Nordisk Ministerråd (samarbeidsministrene) om nordisk 
råds rek. 17/1976

Nordisk samarbeid om offentlige utredninger

1 Innledning

M inisterrådets kontaktgruppe for Nordisk Råds rekommandasjon nr. 17/ 
1976 har i løpet av høsten 1980 drøftet oppfølgingen av rekomm anda
sjonen. U tgangspunktet for drøftingen har vært et problem notat (vedlagt) 
utarbeidet for m inisterrådssekretariatet.

K ontaktgruppen har hatt følgende sammensetning:

Avdelingschef Niels Eilschou Holm

Justitsm inisteriet, Danmark (formann)

Ö verinspektör Heikki Aaltonen

Finansm inisteriet, Finland

Ekspedisjonssjef Oddvar Lie

Forbruker- og adm inistrasjonsdepartem entet, Norge

Rättschef Bo Broomé

Justitiedepartem entet, Sverige

Fra m inisterrådssekretariatet har deltatt:

Avdelingssjef Sverre Frogner

Konsulent Erik Davidsen

For å etablere et økt samarbeid om offentlige utredninger, må man 
forsøke å klargjøre hvilket innhold man vil gi begrepet offentlig utredning. 
Eventuelle tiltak for å bedre nordisk samarbeid på dette området må ta 
utgangspunkt i hvilke målsettinger man vil stille for et slikt samarbeid. 
M ålsettingene må videre ses i forhold till de kostnader og organisa
sjonsmessige tilpasninger som vil kunne være knyttet til tiltakene, slik at 
en sikrer at nytten av eventuelle tiltak står i rimelig forhold til disse.

2 Offentlige utredninger

En viktig type utredning er de såkalte lovutredninger dvs. utredninger 
som sikter mot lovbestemmelser av forskjellige slag. Et økt nordisk samar
beid om slike utredninger bør ha som naturlig målsetting å sikre en bedre 
nordisk harmonisering av rettsregler. Dette er en målsetting som står

BILAGA I
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sentralt i Helsingforsavtalen og som langt på vei søkes oppfylt gjennom det 
nordiske lovgivningsprogram som er blitt til i samråd mellom Nordisk 
Råds juridiske utvalg og de nordiske justism inistre. Dette samråd har i de 
senere år ført til at harm oniseringsbegrepet er blitt mer omfattende og 
nyansert enn tidligere. Den tradisjonelle målsetting om ensartete lovteks
ter gjelder i og for seg fremdeles. Utviklingen har imidlertid gått i retning 
av økt vekt på harmonisering av hovedprinsippene for lovgivningen. Det er 
alminnelig anerkjent at lovgivningen ofte er et viktig politisk virkemiddel 
og at de rådende nasjonale, politiske vurderinger kan være forskjellige i de 
nordiske land. D essuten må enhver ny lov innpasses i de bestående retts
system som ikke fullt ut er likeartet i de nordiske land.

En annen type utredning har som formål å framskaffe et faktagrunnlag 
om et problem område med sikte på å klarlegge muligheter og behov for å 
gjennomføre tiltak. Et bedre nordisk samarbeid om slike utredninger kan 
ha som målsetting å oppfylle forskjellige former for rasjonelle og praktiske 
samarbeidsbehov. Dersom slike utredninger kan gjennomføres i nordisk 
samarbeid, vil det ofte kunne medføre økonomiske besparelser og mindre 
ressursbruk enn tilfellet ville vært dersom utredningene ble utført nasjo
nalt. Også samarbeid om lovutredninger vil kunne medføre slike ressursbe
sparelser.

Offentlige utredninger gjennomføres på forskjellige måter. Vanligvis blir 
de laget av nasjonalt nedsatte komiteer og utvalg. H er finner man et stort 
antall såvel lovutredninger som faktautredninger.

K ontaktgruppen m ener rekommandsjon nr. 17/1976 bør ta sikte på 
utredninger i en vid betydning av ordet. En stor del av den aktivitet som 
foregår under de ulike m inisterråd, b l.a . i em betsmannskom miteene, er i 
realiteten et utredningssam arbeid. Det gjennomføres en rekke prosjekter 
og utredninger på grunnlag f. eks. av rekomm andasjoner fra Nordisk Råd 
eller i henhold til regjeringsinitiativ, f. eks. på bakgrunn av handlingspro
grammer og budsjetter som er vedtatt for de forskjellige samarbeidsom
råder.

Spørsm ålet om økt nordisk utredningssam arbeid berører derfor store 
deler av det etablerte samarbeid mellom de nordiske regjeringer.

Dette er et samarbeid som tar sikte på å tilgodese forskjellige formål og 
som antar forskjellige former. Mangfoldet i det nordiske samarbeidet med
fører at man vanskelig kan oppstille faste regler for hvordan samarbeidet 
skal foregå, f. eks. når det gjelder utredninger. Altfor faste regler på dette 
området vil trolig kunne medføre et hinder for samarbeid og dermed 
motvirke siktemålet med rekomm andasjonen. Kontaktgruppen er på den
ne bakgrunn skeptisk til en sterk formalisering av utredningssam arbeidet.
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3 Økt bruk av fellesnordiske utredninger

En generell og betydelig økning av utredningsaktiviteten under Minister
rådet synes i dag lite realistisk ut fra de økonomiske og administrative 
ressurser som kan påregnes til nordisk samarbeid i den nærmeste framtid. 
Innenfor M inisterrådet (samarbeidsm inistrene) er det oppstått en viss 
selvkritikk i den senere tid. Denne selvkritikk springer ut av et ønske om å 
oppnå økt vekt på større saker i det nordiske samarbeidet og et ønske om 
at utredningene skal lede til positive resultater for befolkningen i de nordis
ke land. E tter Kontaktgruppens oppfatning forutsetter disse mål en nøye 
prioritering før det settes i gang utredninger i nordisk sammanheng. Dette 
er nødvendig for at de begrensete ressurser kan settes inn på de viktigste 
områder.

N år det gjelder lovutredninger har spørsmålet om økt bruk av fellesnor
diske utredninger nylig vært drøftet både i em betsmannskom itéen for 
lovgivningsspørsmål og Nordisk M inisterråd (justisministrene). Blant ju s 
tisministrene er det en klar vilje til å intensivere og utvide lovgivningssam- 
arbeidet. Likevel har man måttet konstatere at samnordiske utredninger 
ofte blir for om fattende, upraktiske og vanskelige å administrere. Det kan 
oppstå særskilte praktiske problem er med fellesnordiske komitéer dersom 
det er ønskelig med parlam entarisk representasjon fra ett eller flere land.

Innenfor logivningssamarbeidet vil fellesnordiske utredninger være mest 
aktuelle når f. eks. de nordiske land står overfor spørsmålet om samtidig 
ratifikasjon av bredere internasjonale avtaler. Her kan det i visse tilfeller 
være rasjonelt med et samarbeid om å utrede spørsmålet om innhold og 
omfang av de forpliktelser regjeringene vurderer å påta seg.

For øvrig er man innenfor lovgivningssamarbeidet innstilt på å intensi
vere samarbeidet på andre og mer smidige måter enn ved økt bruk av 
fellesnordiske utredninger. Fordelene ved fellesnordiske utredninger kan 
således i vesentlig grad oppnås ved et nært og planmessig samarbeid 
mellom nasjonale utredninger.

På denne bakgrunn vil Kontaktgruppen tilrå en reservert holdning til 
spørsmålet om økt bruk at fellesnordiske utredninger.

Kontaktgruppen minner forøvrig om Nordisk Råds uttalte ønske om at 
mandat og direktiver for nordiske utredninger blir meddelt Nordisk Råds 
organer så tidlig som mulig.

4 Samråd om nasjonale utredninger

Kontaktgruppen er av den oppfatning at rekommandasjonen i første 
rekke har avdekket et behov for bedre informasjon, koordinering og sam
arbeid mellom de nordiske land i forbindelse med utredninger som plan
legges gjennomført på nasjonalt plan.

Alt i dag foregår om fattende, uformelle kontakter mellom myndigheter i
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de nordiske land, både i og utenfor embetsmannskom iteene om nasjonale 
utredninger som er under planlegging. Imidlertid kan forholdene trolig 
legges bedre til rette for forskjellige former for nordisk samarbeid om slike 
utredninger. Siktemålet må være at samtlige nordiske land blir informert 
på et tidlig stadium om planlagte nasjonale utredninger, slik at det kan tas 
stilling til den nordiske betydning av saken og mulighetene for samråd og 
samarbeid. Det bør rutinemessig overveies om utkast til mandat skal 
gjøres kjent for de øvrige nordiske land. Dette kan skape muligheter for 
rasjonell arbeidsdeling og annet samarbeid. Tidsmessig og saklig koordi
nering av nasjonale utredninger vil kunne legge forholdene til rette for 
fortsatt nordisk samarbeid når utredningene senere skal følges opp på 
departem ents- og regjeringsplanet. Dersom det ikke er praktisk mulig med 
parallelle utredninger, bør det overveies å la andre nordiske land være 
representert i utredningene ved observatører. Dette er en form for sam ar
beid som har vært praktisert innenfor det nordiske lovgivningssamarbeidet 
med godt resultat, og som bør kunne benyttes også for andre nasjonale 
utredninger. Spørsm ålet må drøftes konkret i det enkelte tilfelle. Det må 
b l.a . sikres at utbyttet står i rimelig forhold til kostnader og praktiske 
ulemper. O bservatører i finske komitéer kan reise særlige språkproblemer.

Det bør være en fast rutine at regjeringene tar i betraktning nordiske 
hensyn ved nedsettelse av nasjonale utredningsutvalg og komitéer. Det bør 
også finne sted en rutinemessig sirkulasjon/informasjon av og om de fer
dige utredninger. Dette er form er for nordisk utredningssamarbeid som 
foregår alt i dag, men en viss formalisering bør overveies.

Kontaktgruppen går inn for at de nordiske regjeringer vedtar retnings
linjer for arbeidet med nasjonale utredninger som sikrer det nordiske 
samråd og samarbeid som er beskrevet ovenfor.

Et særspørsmål som har oppstått i forbindelse med arbeidet med denne 
rekomm andasjon, er om det bør opprettes en nordisk databank for offent
lige utredninger og om M inisterrådet vil bidra økonomisk og administrativt 
til å opprettholde en eventuell databank. Saken er tatt opp overfor Minis
terrådet av det nordiske samarbeidsorganet for vitenskapelig informasjon 
(NORDINFO). Ut fra en kostnads/nytte-vurdering har M inisterrådets 
stedfortrederkom ité inntatt en skeptisk holdning til et slikt tiltak, jfr. 
vedlagte brev av 12, novem ber fra M inisterrådssekretariatet til NORD
INFO (Bilaga 2).

Et annet spørsmål som er berørt i det problem notat som ligger til grunn 
for denne melding, er om Helsingforsavtalens art. 39 og Kulturavtalens 
art. 14 bør suppleres med en konkret oppfordring til nordisk samarbeid om 
offentlige utredninger. K ontaktgruppen vil påpeke at dette er et tiltak som 
neppe vil ha stor paktisk betydning når det gjelder å oppnå bedre praktiske 
resultater innenfor utredningssam arbeidet. På den annen side vil tiltaket 
kunne medføre at utredningssam arbeidet gis en viss prioritet og status.

Det er rimelig å forstå de aktuelle artikler slik at de alt i dag omfatter
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samarbeid om offentlige utredninger. Kontaktgruppen finner at behovet 
for å presisere artiklene på dette punkt bør ses i sammenheng med even
tuelle andre tiltak for å styrke samarbeidet om offentlige utredninger. 
Foreløpig synes det mindre aktuelt å gå inn for tiltaket.

5 Konklusjon

Det bør fastsettes retningslinjer for arbeidet med nasjonale utredninger 
som sikrer at forskjellige former for nordisk samråd og samarbeid om 
utredninger blir vurdert. N år retningslinjene har vært praktisert i en viss 
tid. bør saken tas opp til ny vurdering i nordisk sammenheng slik at de 
erfaringer som blir gjort, kan drøftes.

BILAG A 2

Skrivelse från Nordiska ministerrådets sekretariat till NORDINFO 
rörande en nordisk databank för offentliga utredningar

Det vises til brev av 23. april, der NORDINFO ber om at det biir fattet 
en prinsippiell beslutning under Nordisk Ministerråd om økonomisk støtte 
til prosjektet "N ordisk  databank for offentlige utredninger". Brevet er 
NORDIN FOs svar på M inisterrådssekretariatets anmodning om en kon
kret prosjektsøknad med presisering av hvilke kostnader som ønskes dek
ket av M inisterrådet.

Saken har vært forelagt M inisterrådets stedfortrederkom ité etter forbe
redelse i kontaktgruppen for arbeidet med rekommandsjon nr. 17/1976 om 
økt nordisk samarbeid om offentlige utredninger.

Ut fra en avveining av mulige kostnader i forhold til nytten av en slik 
databank, har Stedfortrederkom itéen kommet fram til at det ikke kan gis 
noe prinsippielt tilsagn om økonomisk støtte til prosjektet. Bortsett fra at 
trykkingskostnadene ved en nordisk utredningskatalog er antydet, kan en 
ikke se at det foreligger kostnadsberegninger for prosjektet, som har et 
langt videre siktemål. Det antas at kostnadene ved å utvikle og opprett
holde databanken, som helt eller delvis ønskes dekket av M inisterrådet, 
kan bli meget betydelige. Stedfortrederkom itéen er også av den oppfatning 
at en eventuell databank for offentlige utredninger vil ha relativt liten verdi 
for det samarbeid mellom nordiske myndigheter som foregår under N or
disk M inisterråd. Erfaring tilsier at myndighetene stort sett har sine om
råder gjennom underhåndskontakt med representanter for andre land og 
gjennom kontakten i em betsm annskom itéene. På denne måten får man helt 
aktuelle data og knyttet personlige kontakter som er av vesentlig betydning 
for gjensidig informsjon og samarbeid om offentlige utredninger. Sett fra 
myndighetssynspunkt vil en nordisk databank for offentlige utredninger
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antagelig bli tungdrevet og vanskelig å oppettholde. Myndighetene i 
Norge, Sverige og Danmark utgir regelmessige oversikter med opplys
ninger om nasjonale utredninger. Det foregår betydelig nordisk samarbeid 
og informasjon om utredninger, b l.a . i embetsmannskom itéene. Innenfor 
Nordisk M inisterråd er man derfor mer innstilt på å vurdere en effektivi
sering og eventuell videreutvikling av allerede eksisterende former for 
publiksjonsvirksomhet og utredningssam arbeid. Dette er spørsmål som 
vurderes på grunnlag av Nordisk Råds rekommandasjon nr. 17/1976.

Oslo, 12. novem ber 1980

Hans Kiihne 
G eneralsekretær

BILAG A 3

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över meddelandet

Juridisk udvalg har behandlet meddelelsen til Nordisk Råds 29. session 
1981 om rekomm andation nr. 17/1976 om øget nordisk samarbejde i det 
offentlige udredningsvæsen på m øder den 19.-20. januar 1981 i Stockholm 
og den 2. marts 1981 i København.

Det fremgår af m eddelelsen, at Nordisk M inisterråds kontaktgruppe om 
rekom m andationen har afgivet sin rapport, der er optaget som bilag til 
meddelelsen.

M inisterrådet vil i lyset af Nordisk Råds behandling af sagen anbefale en 
nærmere konkretisering og opfølgning af de foranstaltninger, som er fore
slået af kontaktgruppen.

K ontaktgruppen mener, at begrebet ” offentlige udredninger” er et så 
vidt begreb, at det vil være vanskeligt at opstille faste regler for, hvorledes 
et samarbejde skulle foregå, og stiller sig derfor skeptisk til en stærk 
formalisering af udredningssamarbejdet.

Kontaktgruppen bem ærker, at selv om der hos de nordiske justitsm ini
stre er en klar vilje til at intensivere og udvide lovgivningssamarbejdet, har 
man m åttet konstatere, at samnordiske udredninger ofte bliver for omfat
tende, upraktiske og vanskelige at adm inistrere, men at der dog er undta
gelser, f. eks. når det gælder spørgsmål om samtidig ratifikation af bredere 
internationale aftaler.

Kontaktgruppen mener, at rekomm andationen i første række har afdæk
ket et behov for bedre information, koordinering og samarbejde mellem de 
nordiske lande i forbindelse med udredninger, som planlægges gennemført 
på nationalt plan. En vis formalisering på dette punkt bør efter kontakt
gruppens opfattelse overvejes.

Kontaktgruppen har overvejet spørgsmålet om en ændring af Helsing-
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forsaftalens artikel 39 og Kulturaftalens artikel 14. Kontaktgruppen finder 
det mindre aktuelt at supplere disse artikler med en konkret opfordring. 
Helsingforsaftalens artikel 39 bestem mer, at for at gennemføre og videre
udvikle det nordiske samarbejde bør de nordiske lande til stadighed råd
føre sig med hinanden og, hvor behov foreligger, træffe samordnede foran
staltninger.

Kontaktgruppen konkluderer, at der bør fastsættes fælles retningslinjer 
for arbejdet med nationale udredninger, som sikrer, at forskellige former 
for nordisk samråd og samarbejde om udredninger bliver vurderet.

Juridisk udvalg kan tiltræde de ovennævnte hovedsynspunkter i arbejds
gruppens rapport. Juridisk udvalg kan ligesom Ministerrådet anbefale, at 
arbejdet med gennemførelse af rekomm andationen fortsætter med henblik 
på en konkretisering og opfølgning af forslagene fra arbejdsgruppen.

Juridisk udvalg vil dog fortsat understrege, at øget anvendelse af fælles
nordiske udredninger stadig er et centralt ønskemål, og at det derfor for det 
fortsatte arbejde med rekomm andationen også bør være en målsætning, at 
det sikres, at det i forbindelse med nedsættelse af udredninger ikke blot 
overvejes, hvorledes samarbejdet mellem flere nationale udredninger/ob
servatører m. v. bør foregå, men at det også i hvert tilfælde grundigt 
overvejes, om det kunne være mere hensigtsmæssigt eller lige så hensigts
mæssigt og effektivt at nedsætte en fællesnordisk udredning.

Juridisk udvalg indstiller på denne baggrund at
Nordisk Råd tager den til Rådets 29. session 1981 afgivne medde

lelse om rekomm andation nr. 17/1976 om øget samarbejde i det 
offentlige udredningsvæsen til efterretning og afventer ny medde
lelse til næste ordinære session.

København, den 2. marts 1981

K. B. Andersen (S) 
Formand 

Halldor Asgrimsson (F) 

Kjell Magne Fredheim (A) 

Guttorm Hansen (A) 

Nathalie Lind (V)

Lennart Andersson (s)

Nils Carlshamre (m) 

Astrid Gjertsen (H) 

Ilkka Kanerva (Kok) 

Asser Stenhäk (Ski)

Lars Werner (vpk)
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om rekommandation nr 1/1977 angående samarbete beträffande han
tering och lagring av radioaktivt avfall

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd å undersøke mulighe
tene for nordisk samarbeid om intensivert forskning og om andre spørsmål 
vedrørende handtering og lagring av radioaktivt avfall, herunder iaktta det 
internasjonale samarbeid på dette område.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980:
NKAs kernesikkerhedsprojekter blev oprindelig beskrevet i Nordisk 

Udredningsserie i 1976 (N U  1976:28) og i 1977 påbegyndtes arbejdet i 
beskedent omfang. Programmet omfatter arbejdsom råderne kvalitetssik
ring (QA), kontrolrumsudformning  (KRU), radioaktivt affald  (AO), radio
økologi (RA) og myndighedsarbejde (MY). Udviklingen har vist, at sam- 
lige arbejdsom råder har stor aktualitet, og i 1980 er der ydet betydelige 
indsatser for at komplettere og afslutte arbejdet. For alle projekterne 
gælder, at slutresultaterne vil foreligge straks efter årsskiftet 1980/81. 
Enkelte af fagområderne vil blive taget op igen i det nye nordiske forsk
ningsprogram vedrørende sikkerhed på energiproduktionsområdet (NGS).

Den samlede nordiske bevilling til projekterne har været 11,6 mio NOK, 
hvoraf 4,7 mio i 1980. De nordiske midler for 1980 er fordelt mellem de 
enkelte projekter på følgende måde (angivet i tusind NOK):

Rek. 1/1977/e
D 1981

Meddelande

De direkte nationale indsatser til projekterne er i reglen større end det 
nordiske bidrag; for de tre første projektår, 1977 og 1978 og 1979 beløb de 
sig til 11,2 mio. NOK sammenlignet med 6,9 mio. i nordiske midler for 
samme periode. Derudover involveres meget store indsatser i form af 
nationale arbejder, som gennem projekternes nordiske styringsgrupper 
gøres tilgængelige i alle de nordiske lande.
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Ved afslutningen af projektarbejdet kan det konstateres, at den overve
jende del af de oprindelig skitserede mål er blevet nået. Udviklingen har 
imidlertid ikke været den samme for alle arbejdsområderne.

Projektsam arbejdet på affaldsområdet er blevet koncentreret om et en
kelt problem kompleks af særlig aktualitet i N orden, nemlig sikkerhedsfor
hold for det affald, som opstår ved reaktorernes daglige drift. Der er udført 
beregninger med realistiske aktivitetsmængder i forskellige referencesys
tem er for slutlagring af reaktoraffald. De foreløbige resultater tyder på en 
meget lav strålingsbelastning. Projektets resultat har karakter af et værk
tøj, som nordiske myndigheder kan benytte, når specifikke affaldsanlægs 
sikkerhed skal bedømmes.

K ontaktorganet bedøm mer kernesikkerhedsprogram m et som værdi
fuldt. Ud over det direkte udbytte af fællesprojekterne, hvis resultater 
præsenteres dels gennem rapporter og dels ved seminarer, er oprettelsen af 
nordiske sam arbejdsfora på de forskellige arbejdsom råder af stor betyd
ning. Ofte har organisationer i forskellige lande deres styrke inden for 
fagområder, som kom pletterer hinanden. Gennem kernesikkerhedsprojek
terne har man kunnet udnytte høje kundskabsniveauer i enkelte lande og 
gjort dem tilgængelige i de andre lande.

På Kontaktorganets initiativ blev der i 1979 nedsat en ad hoc gruppe 
(NGS) for at planlægge en fortsat fællesnordisk projektvirksomhed, når det 
nuværende fireårige kernesikkerhedsprogram  er afsluttet. NGS er frem
kommet med forslag til et flerårigt forskningsprogram ” Såkerhetsforsk- 
ning inom energiproduktionsom rådet” , Nordisk Udredningsserie N U  B 
1980:15.

Det nye program skal, ifølge NGS, for det første behandle sikkerheds
spørgsmål, som har fået fornyet aktualitet, herunder: reaktorsikkerhed 
med speciel relation til ulykken ved det amerikanske TM I-kernekraftværk, 
miljøeffekter ved energi produktion  med særlig vægt på affalds- og udslips
produkter fra afbrænding af kul, menneskelig pålidelighed  især med hen
blik på at forbedre personalets forudsætninger for at kunne udnytte de 
ideer som ligger til grund for kontrolsystem ernes udformning. For det 
andet skal resultaterne fra de afsluttede projekter gøres praktisk anvende
lige. Efter afslutningen af kvalitetssikringsprojektei (QA) i 1980 er det 
hensigten at understøtte brugen af resultaterne inden for andre energipro
duktionsom råder. Endelig skal der ske en komplettering af fagområder, 
som også var med i kernesikkerhedsprojekterne. Således igangsættes et 
nyt projekt om radioaktivt affald  med speciel vægt på de ikke-rutinemæs- 
sige affaldskategorier, som fremkommer ved kernekraftværkers forskellige 
driftssituationer. Desuden igangsættes et nyt radioøkologiprojekt, hvor 
man blandt andet skal studere effekten af radioaktivt udslip ved store 
teoretiske ulykker.

Med undtagelse af miljøeffekter ved energiproduktion, som er henlagt til 
Nordisk embedsm andskomite for miljøspørgsmål, vil alle disse projekt-
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områder blive igangsat af NKA i 1981. På grund af stor aktualitet er 
forarbejdet allerede påbegyndt på nogle af områderne. NGS-programmet 
er planlagt til at løbe over en flerårig periode, foreløbig 4 år, og det er 
hensigten at planerne årligt skal evalueres med henblik på prioritering af 
arbejdsindsatserne.

BILAG A

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över Nordiska 
ministerrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), 
berättelse om Nordel (C 1: Bilaga 11), berättelse från Nordiska 
kontaktorganet för atomenergifrågor (C 1: Bilaga 12), meddelandena 
om rekommendationerna nr 21/1974 angående nordiskt energisam
arbete, nr 1/1977 angående samarbete beträffande hantering och 
lagring av radioaktivt avfall, nr 5/1977 angående samarbete beträf
fande utvecklingsländerna, nr 1/1979 angående handlingsprogram 
för nordiskt regionalpolitiskt samarbete, och nr 25/1980 angående 
samarbetsprogram på konsumentområdet

(Se C 1: Bilaga 14)
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om rekommendation nr 5/1977 angående samarbete beträffande ut
vecklingsländerna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd
1. å fortsette og utvide samordningen av de nordiske bistandsinnsatser 

innen Oslo-konvensjonens ramme,
2. å sørge for at det blir foretatt en utredning om det framtidige nordiske 

samvirke når det gjelder relasjoner og samarbeid med utviklingslandene, 
samt formene for disse. Utredningen bør bl. a. klarlegge mulighetene for å 
utarbeide konkrete, årlige planer for det nordiske samarbeid og de felles 
nordiske prosjekter innen utviklingshjelpen med sikte på å utnytte de 
fordeler for utviklingslandene som innføring av landprogrammering på 
nordisk basis og en koordinering av de nordiske lands innsats kan inne
bære, og

3. å påse at de nordiske land fortsatt samvirker for at utviklingslandenes 
berettigede interesser tillgodeses ved internasjonale handelspolitiske for
handlinger.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
I fortsættelse af M inisterrådets meddelelse om ovennævnte rekomm an

dation til Nordisk Råds session i 1980 skal M inisterrådet i det følgende give 
en oversigt over, hvilke fremskridt der i det forløbne år er sket på de 
forskellige felter inden for bistandssamarbejdet.

Efter Nordisk Råds samling i 1980 har de nordiske administrationer 
iværksat arbejdet med gennemførelsen af de fremlagte forslag i lyset af de 
bemærkninger, der blev fremsat på rådssamlingen. I første række har man 
koncentreret sig om at etablere de nye rammer om det nordiske samar
bejde, dvs. først og fremmest om en revision af Oslo-konventionen. U d
kast til en ny konvention, som vedlægges til orientering, er blevet forhand
let mellem de berørte udenrigsm inisterier og vil blive fremlagt til godken
delse af M inisterrådet. Forslaget til den ny konventionstekst vil også blive 
drøftet med Nordisk Råds økonomiske udvalg, og det forventes, at den 
endelige tekst udarbejdet i lyset af de fremkomne bemærkninger vil kunne

Rek. 5/1977/e
D 1981

Meddelande
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undertegnes provisorisk i begyndelsen af 1981 med henblik på viderebe
handling i de nationale parlam enter i det omfang, dette er påkrævet, og 
endelig ikrafttræden i løbet af foråret 1981.

Sideløbende hermed har man i samarbejdet mellem de nordiske admi
nistrationer gennemført en planlægning af den adm inistrative udfyldning af 
de nye ramm er, der kan forventes skabt i forbindelse med den nye Oslo- 
konvention. På m øder i embedsm andskomiteen for bistandsspørgsmål har 
man således udarbejdet forslag til en ny arbejdsordning for em bedsm ands
komiteen, som ligeledes vil blive forelagt M inisterrådet med henblik på 
Rådets stadfæstelse. Man er endvidere nået til enighed om en række 
administrative regler for behandlingen af de fælles nordiske projekter, 
herunder den delegation af arbejdsopgaverne, der forudses at finde sted 
mellem de berørte organer.

I samme forbindelse har em bedsm andskom iteen overvejet den praktiske 
tilrettelæggelse af komiteens m øder og herunder opstillet en række nye 
retningslinier for komiteens arbejdsform.

1 den nye tekst til Oslo-konventionen foreslås oprettet en rådgivende 
komite for bistandsspørgsmål. Det ligger dog i sagens natur, at denne først 
vil kunne afholde møder, efter at den nye konvention træder i kraft i 
foråret 1981. M inisterrådet vil efter konventionens undertegnelse få fore
lagt forslag til statutterne for denne komite til godkendelse, ligesom Minis
terrådet i begyndelsen af 1981 forudses at ville udpege komiteens medlem
mer.

Embedsmandskomiteen har endvidere i septem ber 1980 fået forelagt en 
rapport om samarbejdet mellem de nordiske lande inden for bistand til 
fiskerisektoren, udarbejdet af en særlig ekspertgruppe i medfør af Nordisk 
Råds rekomm andation nr. 14/1978 om dette spørgsmål. Rapporten skal 
yderligere behandles i em bedsm andskomiteen i begyndelsen af 1981.

Embedsmandskomiteen har også i løbet af 1980 ved flere af sine møder 
haft lejlighed til at diskutere den af en særlig ekspertgruppe udarbejdede 
rapport indeholdende et forslag om, hvorledes en fremtidig fælles nordisk 
bistand til Namibia vil kunne gennemføres, når dette land opnår sin selv
stændighed. Den vedtagne forvaltningsmodel, som i princippet også kan 
anvendes i andre modtagerlande, er videresendt til M inisterrådet med hen
blik på endelig godkendelse.

Spørgsmålet om formerne for indkøb til fælles nordiske projekter som 
har frembudt visse vanskeligheder i forbindelse med det fælles nordiske 
landbrugsprogram i M ozambique, har ligeledes været overvejet af en sær
lig ekspertgruppe, som afgav sin beretning i septem ber 1980. Rapporten, 
som indeholder en lang række praktiske anbefalinger om, hvorledes ind
køb af denne karakter i praksis mest hensigtsmæssigt kan foretages, er for 
øjeblikket til overvejelse i de nordiske bistandsadministrationer.

Em bedsm andskom iteen har endvidere i overensstem m else med anbefa
lingerne fra Nordisk Råds økonomiske udvalg forberedt drøftelser af
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Brandtrapportens anbefalinger. Disse drøftelser, som knyttes til den lø
bende koordination om nord/syd-spørgsmål, herunder især den globale 
forhandlingsrunde, vil i et vist omfang ske i fællesskab med repræsentanter 
for em bedsm andskom iteen for handelspolitik og eventuelt andre berørte 
instanser og forudses at kunne finde sted i begyndelsen af 1981.

Em bedsm andskom iteen har også i overensstem m else med det økono
miske udvalgs forslag påbegyndt overvejelser om mulighederne for nor
disk samarbejde inden for bistandspolitikkens grænseområder. I denne 
sammenhæng er det også hensigten at optage drøftelser med den nordiske 
investeringsbank. Em bedsm andskom iteen påbegynder hermed en behand
ling af en række sammenhængende problem er, som er af stor betydning, 
men også særdeles komplicerede, og komiteen forudser derfor, at behand
lingen af disse spørgsmål vil finde sted over et længere tidsrum.
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Avtal om det nordiska biståndssamarbetet

I Reviderat Oslo-avtal)

Danmarks. Finlands, Islands, Norges och Sveriges regeringar har bedri
vit ett mångårigt samarbete på utvecklingsbiståndets område både när det 
gäller harmonisering av bistånd och i form av gemensamma nordiska 
biståndsinsatser. Dessa regeringar önskar nu förstärka och utveckla sitt 
samarbete för främjande av ekonom iska och sociala framsteg i u-länderna. 
såväl inom ramen för internationella organisationer som i bilaterala relatio
ner med enskilda länder. I syfte att särskilt främja samnordiska biståndsin
satser har regeringarna enats om följande:

Artikel I 

Allmänt

1. Förvaltningen av samnordiska biståndsinsatser i u-länder, som rege
ringarna beslutar genomföra enligt detta avtal, skall ankomma på Nordiska 
ministerrådet. Rådgivande kommittén för biståndsfrågor och Ämbetsman
nakommittén för biståndsfrågor samt beträffande den löpande förvaltning
en på biståndsorganen i de nordiska länderna.

2. Med samnordiska biståndsinsatser avses i detta avtal program omfat
tande flera länder, landprogram, program- och sektorstöd samt enskilda 
projekt.

Artikel II 

Ministerrådet

1. M inisterrådet behandlar och framlägger förslag till regeringarna om 
samnordiska biståndsinsatser.

2. M inisterrådet fastställer budgetära ramar för samnordiska insatser 
och avgör viktigare principiella frågor rörande utvidgning, förlängning och 
revision av insatserna.

3. M inisterrådet skall löpande informera Nordiska rådet om budgetar 
och riktlinjer för de samnordiska biståndsinsatserna.

4. M inisterrådet fattar sina beslut i överensstämmelse med de enskilda 
ländernas lagar, administrativa bestäm m elser och reglering av statsutgif
terna.

Artikel III

Rådgivande kommittén

1. Rådgivande kommittén för biståndsfrågor biträder ministerrådet vid 
dess behandling av förslag till nya samnordiska biståndsinsatser och för
längning eller ändring av dylika insatser i enlighet med artikel II punkterna 
I och 2 av detta avtal.

2. Instruktion för kommittén fastställs av ministerrådet.

BILAGA /
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Artikel IV

Äm betsm annakom m ittén

1. Ämbetsmannakommittén för biståndsfrågor är beredningsorgan för de 
ärenden som m inisterrådet behandlar enligt artikel II av detta avtal.

2. Ämbetsmannakommittén behandlar rapporter, ekonomiska redovis
ningar. revisionsberättelser och utvärderingsrapporter från de förvaltande 
biståndsorganen (jfr artikel V punkt I). På denna grund fattar kommittén 
erforderliga beslut och utfärdar instruktioner till de förvaltande biståndsor
ganen om biståndsinsatsernas genomförande i enlighet med avtal med 
mottagarländerna och inom ramen för fastställda budgetar.

3. Arbetsordning för äm betsmannakommittén fastställs av ministerrå
det.

Artikel V

Förvaltningen av biståndsinsatserna

1. Förvaltningen av de enskilda samnordiska biståndsinsatserna skall 
som regel ombesörjas av ett av de nationella biståndsorganen (det förval
tande biståndsorganet) som utses av ministerrådet.

2. Det förvaltande biståndsorganet skall utföra sina uppgifter i enlighet 
med bestäm melserna i detta avtal och i de avtal som ingåtts enligt artikel 
VI samt med iakttagande av de beslut och instruktioner som meddelas av 
ämbetsmannakommittén inom ramen för dess befogenheter.

3. Ämbetsmannakommittén kan besluta att de förvaltande organen skall 
tillsätta insatsgrupper för att biträda dem vid behandling av frågor i sam
band med genomförandet av biståndsinsatserna.

Artikel VI 

Avtal

1. Skall biståndet till ett mottagarland grundas på ett samnordiskt land
program. intages den erforderliga adm inistrativa regleringen härav i ett 
ram- eller proceduravtal mellan de deltagande nordiska regeringarna a den 
ena sidan och mottagarlandets regering å den andra. Förhandlingar om ett 
sådant avtal förs av det förvaltande biståndsorganet på grundval av minis
terrådets instruktion.

2. Inriktningen och omfattningen av samnordiska biståndsprogram reg
leras genom periodiska avtal, som det förvaltande biståndsorganet ingår 
med mottagarlandets regering i enlighet med äm betsmannakommitténs 
beslut och inom de budgetära ramar, som ministerrådet fastställer.

3. På grundval av ram- eller proceduravtal samt periodiskt avtal kan 
ingås ett eller flera sektorstöds- eller insatsavtal med mottagarlandets 
regering, i den mån samnordiskt stöd till sektorprogram eller projekt i 
mottagarlandet befinnes påkalla sådan reglering. Sektorstöds- eller insats
avtal ingås av det förvaltande biståndsorganet och anmäles för äm bets
mannakommittén.
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4. Omfattar det sam nordiska biståndet till ett mottagarland endast stöd 
till enstaka sektorprogram eller projekt, kan den juridiska regleringen 
härav inskränkas till sektorstöds- eller insatsavtal innehållande alla för 
biståndet till landet behövliga bestämmelser. Sådant sektorstöds- eller 
insatsavtal ingås av det förvaltande biståndsorganet i enlighet med ämbets- 
mannakomm itténs beslut och inom de budgetära ramar, som ministerrådet 
fastställer.

5. Samnordisk biståndsinsats, som avser stöd till program omfattande 
flera länder, regleras genom avtal med dessa länder. Sådant avtal ingås av 
det förvaltande biståndsorganet med m otsvarande tillämpning av punk
terna 1 - 4  av denna artikel.

6. Avtal, som omtalas i denna artikel, skall vid behov innehålla förbehåll 
om årliga anslagsbeslut i deltagande nordiska länder. I övrigt skall sådana 
avtal i den utsträckning det är möjligt och lämpligt ansluta sig till den 
avtalsstruktur, som eljest gäller för det förvaltande biståndsorganet.

Artikel VII

Finansiella bestäm melser

1. Fördelningen mellan deltagande länder av kostnaderna för sam nor
diska biståndsinsatser fastställs på förhand genom beslut av ministerrådet i 
varje särskilt fall.

2. K ostnader, som kan identifieras, såsom det förvaltande biståndsorga
nets särkostnader för sitt förvaltningsuppdrag, skall täckas av de deltagan
de länderna i enlighet med den fastställda fördelningen av kostnaderna för 
ifrågavarande biståndsinsats.

3. De deltagande länderna skall ställa till förfogande de bidrag, som 
fastställts av ministerrådet enligt denna artikel och enligt årliga beslut om 
budgetar för insatserna. Bidragen skall lämnas som gåva och utan bind
ningar. Beloppen skall överföras till det förvaltande biståndsorganet i 
början av det bidragsgivande landets budgetår.

Artikel VIII 

Personal

Rekryteringen av utsänd personal till samnordiska biståndsinsatser skall 
ombesörjas av det förvaltande biståndsorganet, som även anställer perso
nalen. Rekrytering i de nordiska länderna skall bedrivas i samarbete med 
biståndsorganen. Lön och andra avlöningsförmåner samt andra anställ
ningsvillkor skall såvitt möjligt överensstäm m a med det förvaltande bi
ståndsorganets egna regler, men största möjliga enhetlighet i anställnings
villkoren inom nordiskt bistånd skall eftersträvas.

Artikel IX

Redovisning, revision, rapportering och utvärdering

1. Det förvaltande biståndsorganet skall årligen redovisa räkenskaper, 
som reviderats genom vederbörande lands statliga revisionsmyndighets 
försorg.

16-10-329. Nordiska rådet. Del 2
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2. De förvaltande biståndsorganen skall utarbeta årliga rapporter om 
insatsernas genomförande, att föreläggas äm betsmannakommittén vid tid
punkt som kommittén fastställer för att möjliggöra utarbetande av den 
samlade årsrapport, som kommittén har att avlämna till ministerrådet.

Det förvaltande biståndsorganet skall därutöver vid behov rapportera till 
äm betsm annakom m ittén om viktigare principiella och politiska frågor som 
berör verkställandet av insatserna.

3. Avtalen med m ottagarländerna skall som regel innehålla bestämmel
ser om utvärdering av insatserna.

Artikel X

Ikraftträdande, övergångsbestämmelser och uppsägelse av avtalet

1. D etta avtal träder i kraft provisoriskt vid undertecknandet och blir 
slutligt gällande när dess godkännande i enlighet med parternas konstitu
tionella regler blivit vederbörligen notifierat genom diplomatiska kanaler. 
Samtidigt upphävs överenskommelse den 18 juli 1968 mellan Danmark, 
Finland, Norge och Sverige rörande administration av gemensamma nor
diska biståndsprojekt i utvecklingsländerna jäm te tilläggsprotokoll den 3 
decem ber 1971 och den 25 maj 1973.

2. M inisterrådet beslutar i vilken mån detta avtal skall tillämpas på avtal 
med m ottagarländerna som ingåtts under hänvisning till överenskommel
sen den 18 juli 1968.

3. Avtalet kan sägas upp av var och en av parterna skriftligen med sex 
m ånaders varsel.

Till bekräftelse härav har undertecknade, befullmäktigade ombud under
tecknat detta avtal.

Som skedde i Köpenhamn den 5 mars 1981 på danska, finska, isländska, 
norska och svenska språken, vilka alla äger lika vitsord, i ett exemplar, 
som skall deponeras hos Danmarks regering.

Bestyrkta avskrifter skall av Danmarks regering tillställas övriga för- 
dragsslutande regeringar.

BILAG A 2

Juridisk udvalgs udtalelse om udkast til aftale om nordisk bistands
samarbejde

Juridisk udvalg er enig med de nordiske regeringer om det ønskelige i at 
forstærke og udvikle det nordiske bistandssamarbejde for derved at 
fremme økonomiske og sociale fremskridt i udviklingslandene.

Juridisk udvalg kan tilslutte sig, at de nordiske regeringer med dette 
formål indgår en aftale om nordisk bistandssamarbejde svarende til det 
forelagte aftaleudkast.
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Juridisk udvalg har ikke bemærkninger af specifik juridisk karakter til 
aftaleudkastet men kan i princippet tiltræde de bemærkninger, som den af 
økonomisk udvalg nedsatte arbejdsgruppe har fremsat, og som er gengivet 
i notatet af 10. januar 1981 fra sekretæren i økonomisk udvalg. Juridisk 
udvalg er således specielt enig i, at det af aftalen klart bør fremgå, at det er 
Nordisk M inisterråd, der er den ansvarlige besluttende myndighed. Den i 
aftaleudkastet forudsatte ret betydelige delegation af myndighed til em
bedsmandskom iteen for bistandsspørgsmål kan tolkes som en forflygti- 
gelse af m inisterrådets ansvar, hvilket ikke er ønskeligt.

København, den 11. februar 1981

K. B. Andersen  
Formand

BI LAG  A 3

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över Nordiska 
ministerrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), 
berättelse om Nordel (C 1: Bilaga 11), berättelse från Nordiska 
kontaktorganet för atomenergifrågor (C 1: Bilaga 12), meddelandena 
om rekommendationerna nr 21/1974 angående nordiskt energisam
arbete, nr 1/1977 angående samarbete beträffande hantering och 
lagring av radioaktivt avfall, nr 5/1977 angående samarbete beträf
fande utvecklingsländerna, nr 1/1979 angående handlingsprogram 
för nordiskt regionalpolitiskt samarbete, och nr 25/1980 angående 
samarbetsprogram på konsumentområdet

(Se C I: Bilaga 14)
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Betänkande 2 av Nordiska rådets ekonomiska utskott över meddelan
det

Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekomm andasjon nr. 5/ 
1977/e angående samarbeid vedrørende utviklingslandene.

Utvalget har behandlet meldingen i utvalgets betenkning over M inister
rådets virksom hetsberetning (C 1) for 1980 og har der foreslått at Nordisk 
Råd tar til etterretning at behandlingen av rekommandasjonen fortsetter i 
utvalget.

Av meldingen fremgår at Embetsm annskom itéen for bistandsspørsmål 
har fremlagt utkast til revisjon av avtalen som regulerer det nordiske bi
standssam arbeidet (Oslo-konvensjonen av 1968).

U tvalget har fått seg forelagt de enkelte avtaleutkast til uttalelse og har 
hatt kritiske m erknader til disse samt endringsforslag.

Utvalget har særskilt understreket at i avtalen må det klart fremgå at det 
er M inisterrådet som fastsetter budsjettram m ene og avgjør viktige prinsi
pielle spørsmål vedrørende gjennomføringen av de fellesnordiske bistands
prosjekt. D essuten har utvalget foreslått a t et punkt om Nordisk Råds 
kontrollerende funksjoner blir m edtatt i avtalen.

Utvalget møtte M inisterrådet (Samarbeidsministrene) den 12. februar 
1981, hvor utvalgets synspunkter på avtaleutkastet ble fremlagt.

Avtaleutkastet har også vært fremlagt for Nordisk Råds Juridisk utvalg 
til uttalelse. U tvalget har ikke bem erkninger av spesifikk juridisk karakter 
til avtaleutkastet, men kan i prinsippet slutte seg til Økonomisk utvalgs 
merknader.

E t om arbeidet avtaleutkast av 26. februar 1981 tar i stor grad hensyn til 
Økonomisk utvalgs m erknader og forslag.

E tter utvalgets oppfatning synes rekomm andasjonens punkter 1 og 2 i 
det vesentlige å være oppfylt.

Vedrørende rekom m andasjonens punkt 3 om at de nordiske land skal 
fortsette å samvirke for at utviklingslandenes berettigede interesser tilgo
deses ved internasjonale handelspolitiske forhandlinger, anser utvalget at 
dette er en kontinuerlig prosess.

U tvalget henstiller til M inisterrådet å rapportere om samarbeidet på 
bistandsom rådet — heri inkludert internasjonale handelspolitiske forhand
linger -  i dets årlige beretning.

U tvalget foreslår der

BILAGA 4
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at Nordisk Råd tar meldingen om rek. nr. 5/1977/e 
angående samarbeid vedrørende utviklingslandene til etterretning 
og anser rekomm andasjonen for ferdigbehandlet for Rådets ved
kommende.

København, 2. mars 1981

Gunnar Berge (A) 

K nud Enggaard (V) 

Knud Heinesen (S) 

Allan Hernelius (m) 

Paul Jansson (s) 

Erkki Liikanen (Sd)

Påll Pétursson (F) 

Petter Savola (K)

Ilkka-Christian Björklund (Skdl) 

Olle Eriksson (c) 

Sverrir Hermannsson (Sj) 

Elsi Hetemäki-Olander (Kok) 

Lars Korvald (Kr. F.) 

Svante Lundkvist (s) 
Formann 

Gabriel Rom anus (fp) 

Ib S tetter (KF)

Jógvan Sundstein (Fkfl)
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Rek. 6/1977/s
D 1981

Meddelande

om rekommendation nr 6/1977 angående förkortning av arbetstiden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utreda de 
samhällsekonom iska och sociala konsekvenser som en betydande arbets
tidsförkortning kommer att medföra.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
M inisterrådet har de siste år ikke registrert noen endring i den over

veiende skeptiske holdning til en betydelig arbeidstidsreduksjon som par
tene i arbeidslivet inntok i 1977. M inisterrådet vil imidlertid gjøre opp
merksom på at spørsmålet kan få ny aktualitet i første halvdel av 1980- 
årene. Den samfunnsmessige og teknologiske utvikling kan forandre forut
setningene for vurderingene av forhold knyttet til arbeidstiden, slik de 
fram står idag. M inisterrådet vil peke på at det pågår et omfattende nordisk 
utredningsarbeid om utviklingstendenser på arbeidsmarkedet som bl.a. 
omfatter sysselsettingseffekter av ny teknologi.

H ovedansvaret for arbeidstidsspørsm ålene er høsten 1980 overført fra 
samarbeidsministrenes stedfortrederkom ité til arbeidsmiljøsektoren i sam
arbeid med arbeidsm arkedssektoren.

En prosjektidé vedrørende status og frem tidsutsikter vedrørende ar- 
beidstidsspørsm ålet i de nordiske land er for tiden til vurdering i minister
rådets organer.

Forøvrig henvises til samarbeidsminister Pirkko Työläjärvis svar ved
rørende spørsmål om dette ved Nordisk råds 28. sesjon i Reykjavik1.

1 Se N ordiska rådet, 28:e sess., s. 332.



2207Rek. 6/1977/s: Bilaga

BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över medde
landet

Till Nordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
m inisterrådet avgivet meddelande om rekomm endation nr 6/1977 angående 
förkortning av arbetstiden.

Social- och miljöutskottet har vid flera tillfällen tagit upp handläggningen 
av denna rekomm endation. Senast vid rådets 28:e session i Reykjavik 1980 
ställdes en fråga till m inisterrådet. Vid det för utskottet och Nordiska 
m inisterrådet —sam arbetsm inistrarna gemensamma mötet i Mariehamn 
den 31 maj 1978 om nordiskt jäm ställdhetssam arbete framhöll utskottet att 
det också ur jäm ställdhetssynpunkt var angeläget att få frågan om de 
sociala och samhällsekonom iska konsekvenserna av en avsevärd arbets
tidsförkortning utredda.

En förkortning av arbetstiden påverkar jäm ställdheten, arbetsmiljön, 
sysselsättningen och produktionstillväxten. Hur den ökade fritiden som 
blir en följd av en avsevärd arbetstidsförkortning skall användas är en 
viktig aspekt. En samlad bedömning av effekterna av en avsevärd arbets
tidsförkortning borde det vara värdefullt att ha tillgång till i god tid innan 
denna genomföres.

U tskottet får således hem ställa att m inisterrådet låter genomföra den i 
rådsrekom m endationen föreslagna utredningen. U tskottet finner det vi
dare vara en fördel att arbetstidsfrågorna överförts till Nordiska äm bets
mannakommittén för arbetsmiljöfrågor och att de utgör ett särskilt insats
område i m inisterrådsforslaget B 30/s angående nordiskt samarbetspro- 
gram på arbetsm iljöom rådet. U tskottet föreslår,

att rådet lägger meddelandet om rekomm endationen nr 6/1977 till 
handlingarna i avvaktan på nytt meddelande till nästa ordinarie 
rådssession.

Stockholm den 22 januari 1981

Liv Andersen (A)

Børge Halv guard (FP)

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd)

M atthias A. M athiesen (Sj.) 

Sten Söderström (Skdl)

Rune Gustavsson (c) 

Asbjørn H uugstvedt (K r.F .)
Förman 

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad (s) 

Ebba Strange (SF) 

Bernhardt Tastesen (S)

Sigrid Utkilen (H)
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om rekommendation nr 7/1977 angående nordiskt institut för arbets
marknadsfrågor

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att företaga en 
utredning syftande till att understryka möjligheterna till att upprätta ett 
nordiskt arbeidsm arknadsinstitut.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980:
Det nordiske arbeidsm arkedssam arbeidet står ovenfor nye utfordringer 

og har høstet erfaringer som har gjort en samlet gjennomgang av organisa
sjons- og ressursspørsm ål nødvendig.

M inisterrådet (arbeidsministrene) diskuterte dette spørsmål i forbindelse 
med et kontaktm øte med representanter for de nordiske arbeidsm arkeds
partene 15. januar 1980.

M inisterrådet lovet arbeidsm arkedspartene et konkret opplegg for en 
nærmere diskusjon om denne saken i sammenheng med M inisterrådets 
årlige møte, neste gang januar 1981.

M inisterrådet vil peke på at diskusjonene hittil om et arbeidsmarkedsin- 
stitutt har vært preget av at det ikke har vært klart hva begrepet institutt 
inneholder. M inisterrådet er skeptisk til et frittstående forskningsinstitutt 
som ikke har klare mål og retningslinjer for sin virksomhet og som ikke har 
en nær forankring til de nasjonale arbeidsmarkedsmyndighetene.

M inisterrådet har festet seg ved følgende uttalelse fra Nordisk Råds 20. 
sesjon i mars 1980.

” N ya sam arbetsorgan bör upprättas enbart då betydande samarbetsför- 
delar står att vinna och efter det att berört organ inom N ordiska rådet 
beretts möjlighet att yttra sig. Perm anenta nordiska institutioner bör erhål
la sina bevillningar via de sam nordiska budgeterna.”

M inisterrådet betrakter tanken om et nordisk arbeidsm arkedsinstitutt 
som interessant og vil ikke utelukke en avgrenset institusjonalisering av 
det nordiske arbeidsm arkedssam arbeidet på et senere tidspunkt.

I den aktuelle situasjon er imidlertid M inisterrådet ikke overbevist om at 
betydelige sam arbeidsfordeler kan vinnes ved å etablere et nytt samar
beidsorgan på arbeidsm arkedsom rådet.

♦Rek. 7/1977/s
D 1981

Meddelande
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M inisterrådet vil vise til at det er en rekke forhold som for tiden gjør det 
nødvendig å søke modeller for det nordiske arbeidsm arkedssam arbeidet.

M inisterrådet vil også vise til at det på bred basis i ulike nordiske 
sammenhenger diskuteres hvilke generelle retningslinjer som skal gjelde 
for nordisk forskningssam arbeid. Inntil disse spørsmål er nærmere avklart 
anser M inisterrådet at det er forhastet å etablere en ny institusjon med 
bestem te forskningsoppgaver.

M inisterrådet innser klart behovet for å samarbeide om økt koordinering 
av de enkelte lands innsats når det gjelder arbejdsmarkedsforskning. To 
aktuelle eksem pler skulle illustrere dette synspunkt. For ikke så lenge 
siden ble det publisert en omfattende katolog over arbejdsm arkedsforsk
ning i N orden (N U  B 1978:20). Denne ble gitt en vid distribusjon og god 
m ottakelse. Som tidligere meldt i forbindelse med M inisterrådets årberet
ning ble det høsten 1979 arrangert en konferanse om nordisk arbejdsm ar
kedsforskning der myndigheter, parter og forskere var representert. Kon
ferensen diskuterte alternative organisasjons- og samarbeidsformer. Tan
ken om et nordisk arbeidsm arkedsinstitutt fikk på denne konferensen 
ingen spesiell oppslutning. En rapport fra konferansen ble utgitt i år (N U  B 
1980:5).

M inisterrådet vil i sine organer og spesielt i sitt eget nordisk utvalg for 
arbeidsm arkedsforskning fortsette diskusjonene med sikte på å effektivi
sere det nordiske sam arbeidet omkring arbeidsmarkedsforskningen.

M inisterrådet legger stor vekt på å utvikle et godt og fruktbart samarbeid 
med arbeidsm arkedspartenes organisasjoner spesielt når det gjelder ar
bejdsm arkedsom rådet.

A rbetsm arkedspartene ble tidlig trukket med i M inisterrådets arbeids- 
m arkedssam arbeid. Samarbeidsform ene mellom M inisterrådet og partene 
ble fastsatt 2. desem ber 1976 (se vedlegg til EK-A 3/80). Med dette doku
ment som utgangspunkt er det dekning for å si at kontakten med arbeids- 
m arkedspartene har vært oppfylt i sam svar med hensikten hvis vi holder 
oss til arbejdsm arkedsom rådet.

På sekretariatsnivå har det ofte tidligere vært kontakt med partene. 
Videre gis arbeidsm arkedspartene muligheter til å følge med i embets- 
mannskomitéens arbeide, dvs. NAUT. F ør og etter hvert møte i NAUT og 
M inisterrådet (arbeidsministrene) gis partene informasjon om aktuelle 
spørsmål som skal behandles og senere om de viktigste beslutninger. 
A rbeidsm arkedspartene har også hatt kontaktm øter med NAUT og ar
beidsministrene. Den foreskrevne kontakt med utvalg og arbeidsgrupper 
har vært utnyttet etter behov. Det gjelder spesielt følgende større spørs
mål: arbeidsm arkedsprogram m ets tilblivelse og den konkrete utformning
en av arbeidsm arkedsprogram m ets første etappe og annen etappe. Partene 
har deltatt i sentrale N A UT-prosjekter som arbeidskraftens og kapitalens 
mobilitet og utleie og entreprenørvirksom het i Norden. Partene har deltatt 
i og også initiert konferanser f. eks. trepartskonferansen i 1978. Videre har
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partene deltatt i N A U T’s sem inarier senest i Norrtälje i novem ber om 
arbeidsm arkedsstatistikk. Til slutt nevnes at arbeidsm arkedspartene ofte 
har vært benyttet som remissorganer.

D et kan derfor slås fast a t det under arbeidsmarkedsprogram mets første 
etappe har vært et forholdsvis bredt samarbeide innenfor naturlige be- 
grensninger som henger sammen med ressurser, interesse og kanskje også 
arbeidsm arkedsprogram m ets profil under første etappe.

Selv om det er oppnådd gode kontakter anser M inisterrådet at samarbei
det kan utvikles ytterligere. M inisterrådet antar at det som er av størst 
interesse for partene er å bli trukket sterkere inn i samarbeidet på et 
tidligere tidspunkt enn nå. Dersom partene mer systematisk kan trekkes 
inn i planleggingen av det nordiske arbeidsm arkedssam arbeidet skulle 
forutsetningene for et fruktbart og konstruktivt samarbeid være til stede. 
M inisterrådet vil vinteren 1981 diskutere mulige alternativer med arbeids
m arkedspartene.

M inisterrådet går ut fra at følgende utviklingstendenser kommer i for
grunnen for det nordiske arbeidsm arkedssam arbeidet de kommende år.

1. Det arbeidsm arkedssam arbeidet som er satt igang vil på de fleste 
om råder fortsette å utvikle seg.

2. E t stadig økende tverrfaglig samarbeidsbehov med andre samfunns
om råder av betydning for arbeidsmarkedspolitikken.

3. Behovet for planlegging og beredskap i arbeidsmarkedspolitikken vil 
vokse mer system atisk fram.

4. Det vil skje en vekst i konkrete enkeltsaker med tilknytning til det 
nordiske arbeidsm arkedssam arbeid.

5. Arbeidsm arkedspartene trekkes sterkere inn i samarbeidet.
6. NAUT vil selv spille en mer aktiv rolle i det fortsatte arbeidsm arkeds

samarbeidet.
7. De deltakende parter vil i større grad ønske å se resultater av det 

nordiske samarbeidet.
M inisterrådets organer har vurdert selvkritisk sin hittidige virksomhet i 

forhold til de aktuelle oppgaver som her er nevnt. M inisterrådet ser det 
som en avgjørende forutsetning for å kunne vurdere og oppnå konkrete 
resultater at det nordiske arbeidsm arkedssam arbeidet knyttes nærmere til 
og aktivt følges opp i de nasjonale arbeidsmarkedsorganene. Det er gjen
nom de nasjonale myndighetene den praktiske arbeidsmarkedspolitikk 
føres. M inisterrådet anser derfor at det viktigste spørsmål de kommende år 
ikke er å diskutere nye nordiske samarbeidsorganer, men snarere nye 
løsninger for å styrke de nasjonale oppfølgingsmulighetene gjennom en 
felles nordisk innsats. M inisterrådet vil søke seg fram til arbeidsformer 
som gir en bedre utnyttelse av eksisterende ressurser. M inisterrådet vil for 
sin del legge vekt også på å styrke sekretariatets ressurser og organisasjon.

M inisterrådet vil under de nærmeste årene ikke være innstilt på å utføre 
separate utredninger om et frittstående forsknings- og utredningsinstitutt.
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M inisterrådet har ansvar for å vurdere de tilgjengelige organisasjonsm es
sige ressurser løpende i forhold til de aktuelle arbeidsoppgaver. M inister
rådet er på den annen side innstilt på å se nærmere på mulighetene til en 
bedre samordning med den økonomisk-politiske sektoren slik Nordisk Råd 
anbefaler. D ette er i første rekke et politisk og administrativt spørsmål og 
neppe en oppgave som egner seg for nordiske organer på institusjonsnivå.

M inisterrådet vil til slutt peke på at de spørsmål som er behandlet i 
denne meldingen med fordel kan ses i sammenheng med den årlige beret
ning om det nordiske samarbeidet.
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om rekommendation nr 8/1977 angående handlingsprogram på ar
betsmiljöområdet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet
1. att fastställa ett nordiskt handlingsprogram på arbetsmiljöområdet i 

enlighet med framlagt m inisterrådsforslag og
2. att därvid särskilt beakta följande punkter:
a. utarbeta förslag till en nordisk arbetsmiljökonvention,
b. etablera ett partssam m ansatt nordiskt samarbetsorgan för arbetsmil

jöforskning,
c. utreda förutsättningarna för inrättandet av en nordisk fond för arbets

miljöforskning,
d. utreda förutsättningarna för inrättandet av en samnordisk databank 

för arbetsmiljöforskning,
e. vidtaga åtgärder i syfte att förbättra statistiken över yrkessjukdomar 

och sjukdom ssymptom som kan m isstänkas vara orsakade av förhållanden 
inom arbetslivet,

f. utreda förutsättningarna för inrättandet av ett centralt nordiskt pro
duktkontrollorgan ,

g. vidtaga ytterligare åtgärder för att kartlägga förekomsten av psykoso- 
ciala faktorer i arbetslivet samt

h. vidareutveckla det nordiska sam arbetet i gränsvärdesfrågor. 
N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980: 
M inisterrådet gjorde i beretningen for 1977 rede for behandlingen av

rekomm endasjon nr. 8/1977 om nordisk handlingsprogram på arbetsmil- 
jøom rådet. Handlingsprogrammet ble fastsatt i Nordisk Ministerråd (ar- 
beidsmiljøministrene) 15. novem ber 1977. Embetsmannskomitéen for ar- 
beidsmiljøspørsmål har løpende ført en fortegnelse over pågående og plan
lagte tiltak til oppfølging av programmet. 1 1980 har Ministerrådet utarbei
det forslag til revidert program. Dette har skjedd etter høring hos og møte 
med arbeidsm arkedets parter og etter møte med Nordisk råds sosial- og 
miljøutvalg. Forslaget til revidert program legges frem for rådet til se
sjonen 1981 som ministerrådsforslag.

Rek. 8/1977/s
D 1981

Meddelande
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Som et forprosjekt er det i 1980 utarbeidet et forslag til plan for etable
ring og drift av en nordisk sentral for formidling av planlagt, pågående og 
rapportert arbeidsmiljøforskning. Hovedmålgruppe for sentralen vil være 
arbeidsm arkedets parter, og forprosjektet har vært gjennomført i nært 
samarbeid med disse. M inisterrådet vil ta  stilling til en eventuell etablering 
av det foreslåtte system et våren 1981 etter at arbeidsm arkedets parter har 
vurdert rapporten.

I 1979 ble det avholdt et symposium for å drøfte mulighetene for en 
forbedring og en harmonisering av statistikken over yrkessykdom m er og 
-sykdom ssym ptom er i de nordiske land. Symposiets konklusjon var at 
visse muligheter forelå, og prosjektet ble ført videre i 1980 med bl.a. 
nærmere drøftelse av de praktiske vanskeligheter som finnes.

Samordningen av produktkontrollregistre på nordisk plan avventer u t
viklingen av slike registre i det enkelte land. En utredning vedr. bruk av 
typegodkjennelse som alternativ til krav til teknisk utstyr på den enkelte 
arbeidsplass er foreslått for 1981.

Prosjektet "Psykososialt arbeidsmiljø, helse og velbefinnende" ble for 
den nordiske delens vedkom mende avsluttet i slutten av 1979 med 4 
delrapporter. En sam m enfattende rapport vil foreligge i begynnelsen av 
1981. I 1980 har det funnet sted en fortsatt bearbeidelse av prosjektets 
grunnmateriale. Vedr. "Psykososiale arbeidsmiljøproblemer i prosessin
dustrien” forelå flere prosjektrapporter i løpet av 1980. Prosjektet er 
sam m ensatt av nasjonale studier som b l.a . omfatter varmekraftverk, 
glassverk og jernverk . I 1980 ble det også startet en litteratursøking og 
kartlegging av praktiske forsøk vedr. psykososiale arbeidsmiljøfaktorer 
som b l.a . skal danne utgangspunkt for en vurdering av den fremtidige 
virksom heten innen sektoren. Prosjektet vil fortsette i 1981.

Ekspertgruppen for grenseverdidokum entasjon har i 1980 fortsatt arbei
det etter samme m ønster og ved utgangen av 1980 foreligger dokum enta
sjon for 29 stoffer. En evaluering av prosjektet tilsier at prosjektene bør 
fortsette etter de samme hovedlinjer som hittil.
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BILAG A

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över medde
landet

Till N ordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
m inisterrådet avgivet meddelande om rekomm endation nr 8/1977 angående 
handlingsprogram på arbetsmiljöområdet.

Social- och miljöutskottet har den 23 oktober 1980 samrått med Nordis
ka ministerrådet-arbetsm iljöm inistrarna om revisionen av det nordiska 
sam arbetsprogram m et på arbetsm iljöom rådet. Till Nordiska rådets 29:e 
session framlägges ministerrådsforslaget B 30/s angående nordiskt samar- 
betsprogram  på arbetsm iljöom rådet. Social- och miljöutskottet föreslår 
Nordiska rådet att antaga en rekomm endation i anledning av detta minis
terrådsforslag.

U tskottet föreslår,
att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekomm en

dationen nr 8/1977 vara slutbehandlad.

Stockholm den 22 januari 1981

Liv Andersen (A)

Børge Halvgaard (FP)

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvisl (Sd)

M atthias A. M athiesen (Sj. 

Sten Söderström (Skdl)

Rune Gustavsson (c) 

Asbjørn H augstvedt (Kr. F.) 
Förman 

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad (s) 

Ebba Strange (SF) 

Bernhardt Tastesen (S)

Sigrid Utkilen (H)
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om rekommendation nr 9/1977 angående program för samarbete på 
social- och hälsovårdsområdet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att antaga ett 
program för sam arbete på social- och hälsovårdsom rådet i enlighet med 
framlagt ministerrådsforslag samt att kontinuerligt i fortlöpande sam ver
kan med N ordiska rådets organ vidareutveckla och fördjupa det nordiska 
sam arbetet på social- och hälsovårdsom rådet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
N ordiska ministerrådet (social- och hälsovårdsministrarna) har den 18 

augusti 1977 fastställt ett sam arbetsprogram  på social- och hälsovårdsom 
rådet.

Sam arbetsprogram m et skall i första hand utgöra en bas för utformning 
och utveckling av de gem ensamma nordiska aktiviteterna på social- och 
hälsovårdsom rådet.

Sam arbetsprogram m et har förverkligats i åtskilliga avseenden. Därtill 
kommer att flera av de operativa insatser, som nämns i samarbetsprogram
met, realiseras inom det närm aste året. M inisterrådet vill i detta samman
hang hänvisa till kapitlet i Socialpolitik i ministerrådets berättelse till 
Nordiska rådet.

Dessa förhållanden, jäm te den utveckling som skett inom socialpolitiken 
i vid mening på nordiskt plan under perioden 1978-1980, har lett fram till 
uppfattningen att sam arbetsprogram m et bör revideras. Denna slutsats de
las av såväl m inisterrådet som N ordiska rådets social- och miljöutskott. En 
överläggning mellan ministerrådet (social- och hälsovårdsministrarna) och 
social- och miljöutskottet arrangerades därför kring frågan om en revision 
av sam arbetsprogram m et den 19 augusti 1980 i Reykjavik.

N ordiska socialpolitiska kommittén har därefter tillsatt en arbetsgrupp 
som skyndsamt skall arbeta fram ett förslag till nytt samarbetsprogram. 
M inisterrådet anser mot denna bakgrund syftet med rekommendationen 
vara uppfyllt.

♦Rek. 9/1977/s
D 1981

Meddelande
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om rekommendation nr 10/1977 angående samnordisk insats mot 
trafikonykterheten

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk M inisterråd
1. at det gjennomføres et samnordisk program for å motvirke alkohol

bruk i trafikken, inklusive rutinekontroll i samtlige nordiske land, samt 
øket informasjon om alkoholens innvirkning på kjøreferdigheten og de 
ulykkesrisiki dette medfører i trafikken,

2. å arbeide for harmonisering av nordisk lovgivning mot alkoholbruk i 
trafikken og

3. å arbeide for kartlegging av rus- og bedøvende midlers innvirkning på 
føreres kjøreprestasjon samt å arbeide for utvikling av metoder for å fastslå 
om førere av m otorkjøretøyer er påvirket av slike emner.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecm eber 1980:
1. Rekommandasjonens første avsnitt berører informasjon om alkoho

lens innvirkning på kjøreferdigheten, samt informasjon for å motvirke bruk 
av alkohol i trafikken. Erfaringer om dette arbeidet har de berørte organ og 
myndigheter, som for øvrig innehar trafikkinformasjon og sikkerhetspro- 
paganda (Rådet for større færdselssikkerhed i Danmark, Trafikkskyddet i 
Finland, Umferdarrad i Island, Trygg Trafikk i Norge og Nationalförening
en för trafiksäkerhetens främjande i Sverige). Disse organ utfører et aktivt 
samarbeid i Norden gjennom sitt samarbeidsorgan Nordisk trafikksikker- 
hetskomité (NTK). På denne måten kan et aktivt inform asjonsutbytte skje 
vedrørende de ulike kampanjer på dette området, vedrørende deres opp
legging, gjennomførelse og resultat, utifra de nasjonale forutsetninger som 
eksisterer i de respektive land. Nordisk trafikksikkerhetsråd (NTR) har 
gjennom de respektive lands ministerium bedt samarbeidende myndigheter 
og organ på om rådet, å forsterke sine anstrengelser med å nå rekomman
dasjonens mål. NTR kommer fortsatt til å følge dette arbeidet. Rekomman
dasjonens første avsnitt, som berører rutinekontroll, behandles i samband 
med rekomm andasjonens andre avsnitt.

*Rek. 10/1977/t

D 1981

Meddelande
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2. NTR har bedt Nordisk komité for vegtrafikklovgivning (NKV) å 
kartlegge de respektive lands lovgivning på dette området. Dette arbeidet 
forventes å være utført i slutten av 1980. De nordiske lands lovgivning mot 
alkohol i trafikken utgjør i sine grunndrag en enhet. Faste promillegrenser 
gjelder i alle de nordiske land. Regler, som muliggjør rutinemessige alko
holtester, gjelder i Danm ark, Finland og Sverige, mens man i Norge har 
gjort et forslag i denne retning. N år N K V ’s kartlegging foreligger kommer 
NTR å ta  stilling til om det er mulig ytterligere å harmonisere trafikklovgiv- 
ningen på dette om rådet i Norden.

3. I OECD har forskningsgruppen S14 avsluttet sitt arbeid vedrørende 
em net ” New research on alcohol and drugs” . Forskningssam arbeidet om 
dette em net fortsetter i Norden. NTR har ansatt en ekspert, som skal 
sammenligne forskningsresultatene og komme med forslag til å fortsette 
forsøkene på dette om rådet. N evnte ekspert bistås i sitt arbeid av en 
kontaktm ann i hvert enkelt land. D ette arbeidet er ferdig. NTR har satt i 
gang med et forskningsprosjekt vedrørende ” Etter-effekter av alkohol på 
bilførernes prestasjonsm uligheter i kritiske trafikksituasjoner” med støtte 
fra Nordisk m inisterråds prosjektbudsjett. Prosjektet beregnes avsluttet i 
1980.
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om rekommendation nr 11/1977 angående förbättring av barnens 
trafikmiljö

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekom m endationen har följande lydelse:

N ordisk Råd anbefaler Nordisk M inisterråd
1. å arbeide for bedre trafikkmiljø med henblikk på øket beskyttelse av 

barn i trafikken
2. å arbeide for utbygget informasjon om barn og trafikk til vedkom

mende m yndigheter og samfunnsplanleggere, bilførere, foreldre og andre 
som har oppsikt med barn

3. å arbeide for at pågående nordisk samarbeide vedrørende t r a f ik u n 
dervisning i skoler utbygges ytterligere.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980:
1. Nordisk komité for trafikksikkerhetsforskning (NTK) har kartlagt 

barnas trafikksikkerhetssituasjon i Norden i dag. Dette dokument dannet 
under våren 1979 en bakgrunnsrapport for en konferanse, som Nordisk 
trafikksikkerhetsråd (NTR) sammenkalte, vedrørende barns sikkerhet i 
trafikken. Konferansen resulterte i et antall forslag til forbedring av tra
fikksituasjonen for barn som aktive trafikanter. Konferansens 
rekom m andasjoner til tiltak er sammenstilt i NTR-rapport nr. 24 ” Barns 
trafikksikkerhet i de nordiske land” , som sendes de enkelte ministerier. 
NTR har også gjennomført forskningsprosjekt ” Kartlegging av FoU- 
grunnlag for barnetrafikksikkhertsarbeidet i N orden”  som er presentert i 
N TR-rapport nr. 29. Dessuten har NTR 1980 gjennomført prosjektet ” For
eldrenes holdning til barns trafikksikkerhet” og planlegger i 1981 å fort
sette forskningsvirksom heten på dette om rådet med støtte av midler fra 
Nordisk m inisterråd. Gjennom disse arbeidene vil NTR således ha forut
setninger til å  overveie hvilke tiltak som kan brukes for å nå rekomm anda
sjonens mål.

2. og 3. Begge disse deler berører informasjonsvirksomhet, og NTR har 
derfor av samme grunner som nevnt i rekommandasjonen 10/1977 bedt det 
nevnte organ å samarbeide for å medvirke til at dette avsnitt av rekomman
dasjonen virkeliggjøres. NTR kommer til å følge opp dette arbeidet.

Rek. 11/1977/t
D 1981

Meddelande
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BILAGA

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående samarbete om tra
fikundervisning i skolan

(Se Sak E l i ,  s.2380)
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om rekommendation nr 12/1977 angående handlingsprogram för 
förbättrad språkförståelse i Norden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att snarast fram
lägga ett samlat handlingsprogram för förbättrad språkförståelse i Norden 
och i det nordiska sam arbetet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

Bifogade handlingsprogram har utarbetats som en övergripande fråga för 
samtliga tre områden undervisning, forskning och allmänkultur. Hand
lingsprogrammet innehåller en lägesöversikt över språkförståelsen i dag, 
en sammanställning av aktiviteterna inom kulturavtalets organ samt för
slag till fortsatta åtgärder.

Handlingsprogrammet diskuterades vid m inisterrådets och kulturutskot
tets gemensamma möte i augusti 1980 i Ekenäs i Finland. Kulturutskottet 
konstaterade under mötet ” att handlingsprogrammet är ambitiöst och 
mycket konkret. Det är utskottets uppfattning att arbetet med handlings
programmet borde fortsätta utan dröjsm ål” .

I det fortsatta arbetet med handlingsprogrammet har b l.a . m inisterrå
dets tre rådgivande kom m ittéer beretts tillfälle att yttra sig över förslaget. 
Handlingsprogrammet kommer efter denna beredning att tas upp i minis
terrådet.

Som ett led i åtgärderna för ökad språkförståelse på skolans område har 
ministerrådet redan beslutat rekom m endera nationella statliga och kom
munala myndigheter att verka för att grannspråksundervisningen stärks så 
att den ges redan från lågstadiet i grundskolorna i Norden.

M inisterrådets beslut får effekter ifråga om lärarutbildningen, lärarfort
bildningen och läromedel även på nordiskt plan. Som en konsekvens har 
därför ur m inisterrådets dispositionsmedel beviljats 170000 dkr. för ge
nom förandet av en nordisk fortbildningskurs i grannspråksundervisning. 
Den nordiska kursen vänder sig primärt till personer som handhar lärar
fortbildningen på nationell nivå.

U nder verksam hetsåret har även beviljats medel för läromedelsinitiativ i 
grannspråksundervisning.

Ytterligare kan nämnas att det Nordiska språk- och informationscentret 
i Helsingfors inlett sin verksam het hösten 1980 i enlighet med ministerrå
dets tidigare fattade beslut.

Rek. 12/1977/k
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Handlingsprogram för ökad språkförståelse i Norden

Innehåll

1. Inledning
2. Nordisk språkförståelse i dag -  en lägesöversikt

2.1 Språken i Norden
2.2 Språkförståelsen i Norden
2.3 Den nordiska språkförståelsen och de ” små språken"
2.4 Språkliga olikheter mellan danska, norska och svenska

3. Verksam heten inom kultufavtalets organ för ökad språkförståelse
3.1 Allmänt
3.2 N ordiska institutioner
3.3 Projektverksam het

4. Förslag till handlingsprogram för ökad språkförståelse i Norden
4.1 Allmänt
4.2 Å tgärder inom utbildningsväsendet

4.2.1 Grundskolan
4.2.2 Å tgärder på det gymnasiala stadiet inom vuxenundervis

ningen och den högre utbildningen
4.2.3 Realiserandet av åtgärderna inom utbildningsväsendet

4.3 Åtgärder via massmedia
4.4 Förslag till forskningsuppgifter inom språkförståelsearbetet

5. Förslag till åtgärder i det direkta nordiska samarbetet
6. Organisation
7. Sammanfattning och beräkning av kostnader för genomförandet av 

verksam heten 1980-1984
8. Utvärdering av handlingsprogrammet 

Bihang
1. N ordiska rådets rekom m endation nr 12/1977 ang. handlingspro

gram för förbättrad språkförståelse i Norden och det nordiska 
sam arbetet jäm te m otiveringar i medlemsförslaget

2. Översikt över projekt, institutioner och stödordningar inom kultur
avtalets område med anknytning till språkverksam heten

3. PM ang. de finskspråkigas situation i det nordiska samarbetet
4. Nordiska språksekretariatets utredning i förbindelse med hand

lingsprogrammet

BILAGA 1
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N ordisk språkförståelse är ett återkom m ande tem a i nordiska dokument 
och offentliga uttalanden. I Helsingfors-avtalet (1962) konstateras bl. a. att 
” 1 vart och ett av de nordiska länderna skall undervisningen och utbild
ningen i skolorna i lämplig omfattning innefatta undervisning i de övriga 
nordiska ländernas språk samt rörande deras kultur och allmänna sam
hällsförhållanden’ ’.

I nordiska kulturavtalet (1972) stadgas att 
D etta avtal har till syfte att stärka och intensifiera kulturellt samarbete 
i vid bem ärkelse mellan avtalsparterna för att vidareutveckla den 
nordiska kulturgemenskapen 

sam t i fråga om samarbete på skolans område
att avtalsparterna skall främja undervisningen i de andra nordiska 
ländernas språk, kultur- och samhällsförhållanden.

Vid N ordiska rådets 25:e session i Helsingfors 1977 antogs följande 
rekom m endation (nr 1211977):

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att snarast 
framlägga ett samlat handlingsprogram för förbättrad språkförståelse i 
Norden och i det nordiska sam arbetet.

En kraftfull insats för språkens utveckling inom de nordiska kulturerna 
och för språkförståelsen är en av kärnpunkterna i kultursam arbetet. Det är 
nödvändigt att form a ett program för språkförståelsearbetet.

För närvarande är verksam het som avser nordisk språkförståelse före
trädd inom kulturavtalets tre verksam hetsom råden, med t. ex. de nordiska 
språk- och litteraturkurserna samt lärar- och elevutbytet inom utbildnings- 
sektorn, N ordiska språksekretariatet inom forskningssektorn och Nordens 
hus i Reykjavik inom allm änkultursektorn. Därtill kommer att praktiskt 
taget vaije sam arbetsprojekt har en språklig aspekt.

Det finns skäl att i sammanhanget därutöver nämna det omfattande 
arbete för ökad språkförståelse i Norden som bedrivs främst av Förening
arna N orden och modersm ålslärarföreningarna i Norden. Föreningarna 
Norden har proklam erat 1980-1981 som ett ” N ordiskt språkår”  med brett 
upplagda aktiviteter bl. a. på skolans område och inom massmedia.

De praktiska förutsättningarna för det nordiska språkförståelsearbetet 
har varit föremål för en del utredningsarbete. De viktigaste utredningarna 
inom kulturavtalet är följande:

1 Inledning
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Ovannämnda rapporter beskriver de rådande förhållanden utifrån olika 
aspekter. I den senaste TV-rapporten försöker man också beskriva förhål
landen som kan uppstå i framtiden.

Det råder bred enighet om att den nordiska språkförståelsen är av 
avgörande betydelse för samhörigheten och sam arbetet i Norden. Språk
förståelse är ett mål i sig, samtidigt som den är grundförutsättningen för allt 
övrigt nordiskt sam arbete. D etta konstateras också i den förslagstext som 
ligger till grund för N ordiska rådets rekomm endation angående utarbetan
det av ett handlingsprogram för förbättrad språkförståelse i Norden och i 
det nordiska sam arbetet. I m otiveringarna till rekommendationen heter det 
bl. a.:

Vad vi hittills inte lyckats med är att fördjupa sam arbetet genom att i 
högre grad engagera m edborgarna i våra länder i den nordiska tanken. 
En av huvudorsakerna härtill är den bristande nordiska språkförståel
sen, som utgör ett allvarligt hinder för en fördjupad utveckling av 
sam arbetet. En förbättrad nordisk språkförståelse måste därför be
traktas som en av N ordiska rådets viktigaste arbetsuppgifter.

Ett första utkast till handlingsprogram har uppgjorts av Nordiska språk
sekretariatet. Språksekretariatets utkast har kom pletterats och bearbetats 
av M inisterrådets kultursekretariat.

Skissen till handlingsprogram består av tre delar. Den första delen 
försöker ge en bild av den nordiska språkförståelsen i dag. Den andra 
delen beskriver de verksamheter som är involverade i arbetet för ökad 
språkförståelse. I sista delen framläggs förslag till ökade åtgärder på olika 
om råden i språkförståelsearbetet.

Förslagen avser perioden 1980 t. o. m. 1984. Tanken är att man efter en 
sådan 5-årig försöksverksam het skall kunna mäta effekterna av olika åtgär
der för att öka språkförståelsen i Norden.

2 Nordisk språkförståelse i dag — en lägesöversikt

2.1 Språken i Norden

Det finns i dag i N orden åtta inhemska språk: danska, finska, färöiska, 
grönländska, isländska, norska (som har två former), samiska och svens
ka. Av dessa utgör danska, färöiska, isländska, norska och svenska en 
språkfamilj, den nordiska eller den nordgermanska. De andra tre språken 
är helt obesläktade med nordiska och övriga germanska språk. Finska och 
samiska tillhör både den uralska språkfamiljen, men de är inbördes helt 
oförståeliga. Inom de nordiska språken urskiljer sig å ena sidan färöiska 
och isländska och å andra sidan danska, norska och svenska. Förståelighe
ten mellan dessa två grupper är nästan obefintlig. Det man i allmänhet 
avser då man talar om nordisk språkförståelse är förhållandet mellan 
danska, norska och svenska.

Villkoren för de åtta språken i Norden är med hänsyn till storlek och
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geografiskt läge mycket olika. Omkring 8 miljoner människor talar svenska 
medan 40000 talar färöiska, färre än antalet med t. ex. jugoslaviska språk i 
Sverige.

Då vi talar om den nordiska språkgemenskapen tänker vi i första hand på 
förhållandet mellan danska, norska och svenska. Samtidigt är de mindre 
språkom rådena minst lika viktiga inslag i ett handlingsprogram för ökad 
språkförståelse i Norden. De små språkom rådena belyser ofta klarare 
språkets betydelse för ett folks identitet. De små språkområdenas företrä
dare har ofta en god överblick över Norden och dess förhållande till större 
kulturella enheter. De har även ett särskilt behov av det nordiska sam arbe
tet för att balansera en om världskontakt som tidigare gått genom ett enda 
land.

2.2 Språkförståelsen i Norden

Språkforskningens intresse för den nordiska och framför allt skandina
viska språkförståelsen är av ganska färskt datum. Den första undersök
ningen gjordes av Einar Haugen omkring 1950. Han lät sända ut frågefor
mulär till ett ganska stort antal människor i Danmark, Norge och Sverige 
för att få en uppfattning om språkförståelsen mellan dessa tre länders 
befolkning.

Nästa omfattande undersökning är den som ingår i den attitydunder
sökning som N ordiska rådet beställde av SIFO-Gallup: ” Den nordiska 
allmänheten och det nordiska sam arbetet” (1973).

Det mest påfallande vid en jäm förelse mellan dessa båda undersökningar 
är att talen för den skandinaviska språkförståelsen genomgående är myc
ket högre 1973 än 1953 -  genom snittstalen är 80 respektive 56 %. Beror 
detta på en motsvarande kraftig ökning i nordisk språkförståelse under en 
20-års period, eller skall ökningen tillskrivas undersökningarnas olika upp
läggning och utförande? Förmodligen rör det sig om både en ökning och en 
mätningsteknisk skillnad.

Jämförelsen kan alltså knappast tas som bevis på att språkförståelsen i 
Norden mellan de tre skandinaviska länderna ökat kraftigt 1953-1973. 
Ändå kan det inte uteslutas att bl. a. intensivare kommunikation länderna 
emellan haft en genomsnittlig effekt av den storleksordning som talen 
antyder.

Risken med dylika genomsnittstal är att bilden blir alltför konturskarp. 
Genom snittsberäkningar av olika slag kommer att stå i centrum för intres
set, och det faktum att grannspråksförståelsen varierar betydligt riskerar 
att skjuta i bakgrunden och förträngas. Det är viktigt att framhålla att den 
nordiska språkförståelsen inte är statisk utan i hög grad dynamisk.

Ovannäm nda forskningsresultat, som skulle kunna tyda på att språkför
ståelsen klart förbättrats i Norden, betyder inte att situationen är tillfreds
ställande. Av erfarenhet vet vi att nordbor kan ha svårigheter med att 
förstå varandra.
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Einar Haugens och SIFO-Gallups attitydundersökningar tyder på att 
norrmännen har minst problem med grannspråken, speciellt svenska. Av 
attitydundersökningarna framgår vidare att danskarna verkar ha en ganska 
god och jäm n genomsnittlig grannspråksförståelse. Svenskarna förstår 
norska nästan i samma grad som norrmännen förstår svenska. Men mer än 
hälften av svenskarna uppger att de inte förstår danska, speciellt talad 
danska.

Andra undersökningar bekräftar bilden. Norrm ännen har genomgående 
den bästa grannspråksförståelsen, medan danskar och svenskar ofta har 
svårt att förstå varandra. Det finns naturligtvis stora individuella skillnader 
i språkförståelsen beroende av faktorer som bostadsort, ålder, utbildning, 
socialgrupp, graden av nordiskt engagemang m. m.

2.3 Den nordiska språkförståelsen och icke centralskandinaviska språk

I SIFO-Gallups undersökning från 1973 uppger ett fåtal att de förstår 
isländska och finska, 7 % resp. 4 %. Men även dessa i sig så anspråkslösa 
tal är sannolikt alltför höga och hänger samman med missförstånd hos 
försökspersonerna. De kan exempelvis ha förväxlat isländska med islän
ningars talade ” skandinaviska” i Radio- och TV-intervjuer och finskan 
med finlandssvenskan i Finland osv.

Andelen islänningar som förstår talad danska, norska eller svenska har 
uppgetts till ca 60 %, men här saknas representativa undersökningar. De 
flesta islänningar kan läsa danska, och därmed också i stor omfattning 
norska och svenska.

Enligt beräkningar som gjorts av Skolstyrelsen i Finland behärskar drygt 
21 % av befolkningen över 15 år svenska i varierande grad. Det relativt 
höga talet hänger samman med att svenska är ett officiellt språk i Finland 
och att svenska läses som obligatoriskt ämne i finskspråkiga skolor. En
dast 6,4 % av befolkningen i Finland har svenska som mådersmål.

På färöarna intar danskan en så stark ställning i skolorna och i samhälls
livet att man kan säga att färöingarna i praktiken är tvåspråkiga. De allra 
flesta förstår också ett eller flera av de övriga skandinaviska språken.

2.4 Språkliga olikheter mellan danska, norska och svenska

Det finns många orsaker att här inte gå in på en detaljanalys av olikhe
terna mellan språk, bl. a. att vi saknar forskning om vilka språkliga förhål
landen det är som försvårar språkförståelsen. Samtidigt är det skäl att peka 
på vissa huvuddrag som antagligen har stor betydelse för grannspråksför
ståelsen.

Danskan är det språk som i tal skiljer sig mest från de övriga nordiska 
språken, och danskt talspråk visar sig som regel vara svårförståeligt för 
andra nordbor. Förståelsen mellan svenskt och norskt talspråk bjuder 
därem ot vanligtvis inte på väsentliga förståelseproblem. Man bör heller 
inte överdriva problemen mellan å ena sidan danska, å andra sidan svenska
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och norska i talspråk. Olikheterna i rättskrivningssystemen mellan danska, 
norska och svenska är relativt små och orsakar inga större förståelsepro
blem. Vid sidan av uttalet är det troligtvis ordförrådet som har den största 
betydelsen för språkförståelse.

Det centrala ordförrådet är i stort sett gemensamt för danska, norska 
och svenska. De skillnader som kan verka försvårande är främst:
— etymologiskt samma ord som har fått olika form, exempelvis uge/vecka/ 

uke,
— likalydande ord som fått olika betydelse, t. ex. rar som i danskan är 

synonymt med hyggelig och i svenskan med vänlig, söt, medan det i 
norskan är synonymt med underlig,

— olika ord med samma betydelse, t. ex. ficka, lomme.
För den nordiska språkförståelsen är det väsentligt att kartlägga olik

heter av denna typ. Även om det uppskattningsvis enbart gäller några 
hundra ord, rör det sig ofta om relativt frekventa ord, och de kan därför 
innebära allvarliga problem för språkförståelsen.

Språknäm nderna i N orden har i flera år samarbetat kring ett projekt som 
går ut på att registrera nya ord. Nyordstillväxten försiggår till en stor del 
inom olika fackspråk. Speciellt när dessa fackterm er går in i vardagssprå
ket får de betydelse för den nordiska språkförståelsen.

3 Verksamheten inom kulturavtalets organ för ökad språkförståelse

3.1 Allmänl

Verksam heten inom kulturavtalets organ för ökad språkförståelse i N or
den är omfattande. Flera institutioner på den nordiska kulturbudgeten och 
en stor del av projektverksam heten som finansieras över dispositionsmed- 
len är direkt inriktade på verksam het för ökad språkförståelse i Norden. 
D ärutöver har varje aktivitet på den nordiska kulturbudgeten indirekt en 
språklig aspekt.

Man kan m äta satsningarna på språkverksam heten i beviljningar över 
den nordiska kulturbudgeten. Av de 39 institutioner som upptas på den 
nordiska kulturbudgeten verksam hetsåret 1980 har 8 språkförståelseverk- 
samhet på sitt arbetsprogram . Den årliga beviljningen till dessa institutio
ner är ca 10 milj. dkr.

Att språkförståelsen ses som en förutsättning för allt övrigt nordiskt 
sam arbete belyses även av att 1978 och 1979 grundats två nya institutioner 
med enbart denna uppgift. Det är Nordiska språksekretariatet, som upp
rättades 1978, och N ordiska språk- och informationscentret i Helsingfors, 
som upprättades 1979.

För språkförståelseprojekt har över ministerrådets dispositionsmedel de 
senaste åren beviljats ca 500000 dkr. per år. I den summan är inte medräk
nad utredningen om nordiskt radio- och TV-samarbete via satellit, som 
innehåller en viktig språklig aspekt.
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Stödordningarna på den nordiska kulturbudgeten ger ett väsentligt bi
drag till språkförståelsearbetet. N ordiska kulturfonden beviljar kontinuer
ligt stöd till projekt som avser ökad språkförståelse. De projekt som hittills 
erhållit bidrag av kulturfonden om fattar seminarier, kurser, läromedels
produktion, produktion av nordiska ordböcker osv. Kulturfondens bidrag 
för språkverksam het 1976-1979 framgår av nedanstående tabell.

Tabell

Beloppen anges i danska kronor.

Dessutom kan näm nas stödet till försöksverksam heten med lärar- och 
elevutväxling, stödet till ungdom ssam arbetet, stödet till folkbildningssam- 
arbetet och stödet till utgivning av grannlandslitteratur. För försöksverk
samheten med lärar- och elevutväxlingen beviljades en engångssumma på 
250000 dkr. U nder försöksperioden inkom ett 80-tal ansökningar till ett 
samlat belopp på ca 1 milj. dkr.

Stödet till ungdom ssam arbetet har 1980 en beviljning på 1,7 milj. dkr. 
och stödet till grannlandslitteratur 1,2 milj.

Nedan redogörs i korthet för de viktigaste institutionerna och den pro
jektverksam het som finansieras över den nordiska kulturbudgeten. En 
mera utförlig beskrivning med anslagsbevillningar redovisas i bilaga 2.

3.2 Nordiska institutioner

Nordiska språksekretariatet upprättades den 1 juli 1978 genom beslut i 
N ordiska m inisterrådet. Språksekretariatet har till uppgift att verka för att 
bevara och förstärka den språkliga gem enskapen i N orden och främja den 
nordiska språkförståelsen. Det är ett organ för samarbete mellan de natio
nella språknäm nderna och motsvarande organ i de nordiska länderna, och 
det skall även verka för sam arbetet mellan andra språk- och terminologior
gan i Norden. Ett organiserat nordiskt språkvårdssam arbete i fråga om 
terminologi och nyord har existerat mellan språknäm nderna i Norden ända 
sedan 1950-talet. Språksekretariatet handhar idag sam arbetet mellan de 
nordiska språknäm nderna och nom enklaturcentralerna.

Nordiska språksekretariatets verksam hetsom råde är mycket omfat
tande. U töver det som ovan näm nts skall institutionen följa utvecklingen 
av grannspråksundervisningen på alla utbildningsnivåer i Norden, sam ver
ka med massmedierna för att främja den nordiska språkförståelsen, anord-



2228 Rek. 12/1977/k: Bilaga 1

na nordiska möten och sem inarier i språkfrågor, utföra och publicera 
term inologiarbete osv. De uppgifter som åläggs i stadgarna ger således 
N ordiska språksekretariatet en central ställning i arbetet för ökad språk
förståelse i Norden.

Frågan om upprättandet av en nordisk dokumentationscentral fö r  språk
vetenskap, SPRÅKDOK, har, efter beslut i ministerrådet 1977, utretts 
genom en förstudie som utförts av avdelningen för språklig databehandling 
vid Göteborgs universitet. Syftet med förstudien var att utarbeta förslag till 
instruktion för ett perm anent dokum entationssystem  för språkvetenskap
lig forskning i Norden. Verksam heten skulle primärt omfatta registrering 
av pågående forskning inom äm nesom rådet ” Nordiska språk” i Norden.

N ordiska m inisterrådet beslöt i januari 1980 att Nordiska språksekreta
riatet i fortsättningen blir ansvarigt för projektet och språksekretariatets 
styrelse övertar den tidigare ledningsgruppens uppgifter.

Nordiska språk- och informationscentret i Helsingfors inleder verksam 
heten hösten 1980. Dess uppgift är att i samråd med de finska skolmyn
digheterna främja undervisningen i och kännedomen om de övriga nordis
ka ländernas språk, kultur och samhällsförhållanden. Centret skall även 
förmedla kunskap om Finlands kultur, samhällsförhållanden och språk till 
det övriga Norden.

De nordiska kurserna i språk och litteratur inleddes 1955. De vänder sig 
till m odersm ålstuderande vid universitet i Norden. K urser avhålles vaije 
år i danska, finska, norska och svenska. U töver detta hålls normalt en kurs 
i Island i isländska vartannat år och en kurs i färöiska vart fjärde år för 
studerande från de övriga nordiska länderna. 1977 hölls den första kursen i 
samiska. K urserna avslutas vanligen med ett prov, vilket ersätter hem- 
landsuniversitetets eget prov i berörda ämne.

N ordens Hus i Reykjavik upprättades 1965. Verksamheten har till syfte 
att stärka kulturgemenskapen mellan Island och den övriga Norden. Insti
tutet skall förmedla impulser genom undervisning och utväxling av perso
ner, material och information om nordiskt kulturliv och samtidigt förmedla 
isländska kulturström ningar till den övriga Norden. Verksam heten vid 
Nordens H us i Reykjavik är i huvudsak inriktad på s. k. allmänkulturella 
aktiviteter. Samtidigt är det skäl att näm na den grannspråksverksam het 
som förekom m er i Nordens Hus. De nordiska lektorerna vid universitetet i 
Reykjavik har arbetsrum  i N ordens Hus och bedriver i samarbete med 
husets ledning en viss grannspråksundervisning som i huvudsak riktar sig 
till allmänheten. Lektorerna är dock anställda enbart av universitetet.

N ordiskt sam iskt institut upprättades 1973 och har till uppgift att betjäna 
den samiska befolkningen i N orden med sikte på att förbättra den samiska 
befolkningens ställning socialt, kulturellt och ekonomiskt. Institutet har en 
rätt omfattande verksam het på språkom rådet, b l.a . samisk språkforsk
ning, uppbyggandet av ett samiskt språkarkiv, språkundersökningar i Kau
tokeino osv. Institutet uppehåller tolk- och översättningsservice. Institutet
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är sekretariat för Samisk språknämnd. Huvuduppgifter för språknämnden 
är b l.a . nordiskt språksam arbete, utarbetande av ordböcker och frågor 
kring de samiska språkens status.

3. 3 Pr oj ek tverksamhet

Inom det s. k. grannspråksprojektet pågår en omfattande verksamhet för 
att stärka undervisningen i de nordiska språken i skolan.

Åtgärderna berör för Danmarks, Norges, Sveriges och svenskspråkiga 
Finlands vidkommande grannspråkens ställning i modersmålsundervis
ningen.

1 isländska och finska skolor samt på Färöarna och Grönland undervisas 
de skandinaviska språken som främ m ande språk. Det är alltså till denna 
del fråga om självständiga ämnen med egna läroplaner.

På basen av utredningen ” Våra grannspråk", (N U  B 1978:11) bedrivs 
verksam heten för att stärka grannspråksundervisningen i Norden på föl
jande områden:

a. En harmonisering av m odersm ålsläroplanerna i Danmark, Norge, 
Sverige och svenskspråkiga Finland så att grannspråksundervis
ningen vidtar redan från lågstadiet och genom hela grundskolan,

b. satsningar på lärarnas fort- och vidareutbildning i grannspråk,
c. planering av undervisningsmaterial i grannspråk,
d. upprättandet av ett språk- och inform ationscentrum för nordiska 

språk i Finland (se 3.1),
e. utarbetande av en ram för grannspråksundervisningen.
Förslag till harmonisering av läroplanerna i modersmålet så att grann

språksundervisningen inleds redan från lågstadiet i grundskolorna i N or
den har utarbetats. För närvarande vidtar grannspråksundervisningen i 
Danmark fr. o. m. 6:e årskursen, i Norge fr. o. m. 7:e årskursen, i svenska 
Finland fr. o. m. högstadiet och i Sverige fr. o. m. lågstadiet.

Enligt m inisterrådets beslut i januari 1980 skall grannspråksundervis
ningen ingå redan från lågstadiet och ges genom hela grundskolan. Jämsi
des har även utarbetats riktlinjer för en nordisk ramplan i grannspråk. 
Ramplanen spänner över klasserna 3 till 10 i grundskolan. I samband med 
ramplanen har diskuterats behovet av relevanta läromedel.

Nationella lärarfortbildningsdagar i grannspråk har genomförts i samråd 
med Föreningarna N orden under verksam hetsåret 1979. Denna verksam 
het fortsätter under 1980. I Island har lärarfortbildningen berört dansklä
rarna och i finska Finland svensklärarna. Vid fortbildningsdagarna har 
främst behandlats metodiska och didaktiska anvisningar för grannspråks
undervisningen. För närvarande pågår planeringen av en nordisk fortbild
ningskurs i grannspråksundervisning. Avsikten är att i samråd med Dan
marks Lærerhøjskole och Nordiska lärarorganisationers samråd anordna 
en mera djupgående fortbildningskurs för lärare i grannspråk på nordisk 
nivå. Den nordiska fortbildningskursen avhålls under verksam hetsåret 
1980.
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Verksam heten i dag på skolans område för ökad språkförståelse i N or
den berör i huvudsak grundskolestadiet. Orsaken är att utredningen ” Våra 
grannspråk”  prim ärt inriktar sig på åtgärder på detta stadium. M otsvaran
de projektverksam het, dvs. läroplansarbete, lärom edelsproduktion och 
lärarfortbildning inom vuxenutbildning och det gymnasiala stadiet, har 
tillsvidare inte kunnat initieras på grund av knappa resurser.

V erksam hetsåren 1979—1980 genomförs fem symposier kring problem a
tiken nordisk språkvetenskap -  speciellt modersmålspedagogik. Avsikten 
med sym posierna är att främja kontakt och informationsutväxling på tvär
vetenskaplig bas b l.a . med sikte på planläggning och samordning av kon
kreta forskningsuppgifter. Verksam heten tar sikte på forskningsuppgifter 
av grundläggande karaktär med relevans för språkvårdsarbete och den 
nordiska språkförståelsen, med speciell vikt på frågor som har betydelse 
för m odersm ålsundervisningen i de nordiska länderna.

Sym posierna behandlade följande områden:
Språkriktighetsproblem  i skolan,
Grammatikmodeller och alternativa begreppssystem i modersmålet,
Dialekt och riksspråk i skolan.
Språkstimulering i förskoleåldern, samt
Internordisk språkförståelse.
För symposierna har över dispositionsmedlen beviljats drygt 400000 

dkr. Det sista symposiet kring internordisk språkförståelse avhölls i mars
1980.

Den i oktober 1979 avrapporterade utredningen ”Nordisk radio och 
television via satellit” (N U  A 1979:4-9) har i enlighet med sina direktiv 
ingående behandlat frågan om nordisk språkförståelse. På uppdrag av 
utredningens kultur- och programpolitiska expertgrupp har gjorts en sär
skild utredning ” Nordisk språkförståelse -  i går, i dag och i morgon” (N U  
A 1979:6 B a n d 3).

Den senare rapporten ger en redogörelse för nordisk språkförståelse 
idag och i historiskt perspektiv, samt lägger fram hypoteser om tänkbar 
utveckling. Rapporten ger också förslag till forskningsprogram kring den 
nordiska språkförståelsen, dels för att finna lösningar på praktiska språk
problem i samband med direktöverföring via satellit, dels för att göra 
utvärderingar av konsekvenserna om ett system med direktöverföring av 
radio- och TV-program via satellit genomförs.

I huvudrapporten (N U  A 1979:4) konkluderas att ett genomförande av 
nordisk radio- och television via satellit otvetydigt skulle leda till en 
förbättring av den ömsesidiga språkförståelsen mellan danska, norska och 
svenska. Också förståelsen av de skandinaviska språken bland finnar, 
islänningar och färöingar skulle öka. Utredningen bedömer dock att det 
knappast är troligt att förståelsen av finska, isländska och färöiska i de 
övriga nordiska länderna skulle öka i någon väsentlig omfattning. Vidare 
understryks att effekterna på språkförståelsen troligen är av långsiktig 
karaktär och att det sannolikt är barnen som kommer att öka sin förståelse
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av grannlandsspråken snabbast. Också i den tidigare utredningen av nor
disk radio och television via satellit (N U  A 1977:7-9), samt i rem issut
låtandena om denna utredning, var det en genomgående bedömning att det 
kunde förväntas positiva effekter för den nordiska språkförståelsen om ett 
sådant radio- och TV-samarbete genomförs.

I anslutning till N ordiska rådets rekommendation nr 27/1969 har en 
undersökning om möjligheterna till nordiskt samarbete rörande utlandslek- 
torernas verksamhet genomförts. Utredningen berör de nordiska språklek
torerna såväl inom Norden som utomlands.

I rapporten beskrivs den roll som de nordiska språklektorerna spelar. 
Vidare presenteras en omfattande kartläggning av undervisningsutbudet i 
de nordiska språken såväl inom som utom Norden.

I rapporten ingår förslag om bl. a. ökade resurser till utvecklat samarbe
te mellan lektorerna, fortsatt kartläggning av undervisning i de nordiska 
språken, samt kurser och konferenser.

4 Förslag till handlingsprogram för ökad språkförståelse i Norden

4.1 Allmänt

Det är inte lätt att bedöm a effekterna av de åtgärder för ökad språkför
ståelse i Norden som bedrivs inom kulturavtalets organ. Samtidigt är det 
viktigt att göra sig en föreställning om dessa effekter som grund för fortsat
ta åtgärder.

Ökad språkförståelse i N orden är inte beroende enbart av direkt styrda 
aktiviteter och formella beslut. Sådant som ökat gräns-TV-tittande, ökad 
rörlighet mellan länderna spelar också en väsentlig roll i sammanhanget. 
Bedömningen att en nordisk TV-satellit skulle "h a  konsekvenser för 
språkgemenskapen och språkförståelsen som ingen annan åtgärd ens till
närmelsevis kan mäta sig m ed” , har utan tvivel fog för sig.

Stödordningar som stimulerar till utväxling av lärare och elever i Norden 
och andra slags personkontakter har en dokum enterat stor effekt på språk
förståelsen. Den försöksverksam het med lärar- och elevutväxling som 
bedrevs åren 1978-1979 belyser detta. Så gott som samtliga rapporter från 
utväxlingsresorna pekar på undanröjandet av språkbarriären som det 
främ sta resultatet av verksam heten.

Det främ sta hindret för denna utväxlingsverksamhet är de stora rese
kostnaderna. Därför vore det väsentligt att jäm sides med att man upprättar 
stödordningar som stim ulerar till utväxlingsverksamhet sätta in alla krafter 
på att göra resorna billigare inom Norden. Sekretariatet undersöker f. n. 
möjligheterna att genom olika rabattsystem  stimulera ungdomsresandet i 
Norden.

Attityderna till grannländernas språk och kultur skapas väsentligen i 
skolan. Det är dock allmänt om vittnat att såväl elever som lärare har dålig 
motivation för grannspråksundervisning. Därför måste en central uppgift
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var att stärka grannspråksundervisningen i skolan i Norden -  dels genom 
att påverka attityderna, dels genom att ge äm net ökad plats.

Den rätt omfattande verksam het som drivs på skolans område genom 
det s. k. grannspråksprojektet får genomslagskraft endast om besluten kan 
vidareföras och förankras nationellt.

Som tidigare nämndes kan sannolikt ingenting mäta sig med den poten
tiella betydelse som ligger i utökat radio/TV-samarbete. Utgångspunkten 
för förslagen i detta handlingsprogram är dock de medel som i dag står till 
förfogande. Det är knappast någon överdrift att påstå att massmedia hittills 
inte utnyttjats i tillräcklig grad i språkförståelsearbetet. Måhända har ock
så den intensiva diskussionen om speciellt TV:s roll i sammanhanget 
förträngt den betydelse som övriga massmedia kan ha.

Utbildningsväsendet i Norden och massmedierna (TV, radio och pres
sen) är således centrala områden för de förslag till åtgärder för ökad 
språkförståelse i Norden som nedan anges. D ärutöver pekas på aktuella 
forskningsuppgifter i ämnet. För det direkta nordiska samarbetet inom 
arbetsgrupper och kommittéer föreslås ett antal praktiska åtgärder, b l.a. 
tolkservice.

4.2 Åtgärder inom utbildningsväsendet

Förslagen till åtgärder berör för Danmarks, Norges, Sveriges och det 
svenskspråkiga Finlands vidkommande primärt grannspråkens ställning i 
modersmålsundervisningen.

I de övriga länderna och i de finskspråkiga skolorna i Finland ges 
undervisning i danska, norska och svenska som främ m ande språk. Det är 
alltså där fråga om självständiga ämnen med egna läroplaner.

4.2.1 Grundskolan

Nordiska ministerrådet gjorde i januari 1980 följande uttalande:
N ordiska ministerrådet rekom m enderar nationella, statliga och 
kommunala myndigheter att verka för att grannspråksundervisning
en stärks i grundskolan så att undervisningen ges redan från lågsta
diet genom hela grundskolan.
För genom förandet vidtas på nationell nivå de ändringar och utfär
das kom pletteringar till m odersm ålsläroplanerna i enlighet med sek
retariatets förslag.

Ovannämnda rekomm endation berör Danmark, Norge, Sverige och 
svenskspråkiga Finland och innebär att grannspråksundervisningen stärks 
i grundskolan. På nordisk nivå blir den viktigaste uppgiften att följa upp 
ministerrådets beslut så att rekomm endationen verkställs på nationell 
nivå.

M inisterrådets rekomm endation får konsekvenser för lärarutbildningen, 
lärarfortbildningen och lärom edelsproduktionen.

Huvudvikten i den nordiska verksam heten bör läggas på lärarnas fort
bildning och vidareutbildning, eftersom sådana åtgärder kan genomföras
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omedelbart och ge effekter på kort sikt. Den lärarfortbildning i grannspråk 
som genomförts i samråd med Föreningarna Norden bör därför få en 
fortsättning. Samtidigt som de nationella fort- och vidareutbildningsenhe- 
terna som en konsekvens av läroplansbeslutet beaktar grannspråksunder- 
visningen i sin verksam het på nationellt plan, bör genom nordiska initiativ 
kontinuerliga fortbildningskurser hållas på nordisk nivå. Den nordiska 
fortbildningen bör inriktas på att utbilda lärare som sedan kan verka i den 
normala nationella fortbildnings verksam heten. 1 ett längre perspektiv bör 
satsningarna även gälla den ordinarie lärarutbildningen.

Förutsättningen för införandet av grannspråksundervisningen från låg
stadiet genom hela grundskolan är att lärarna har relevant undervisnings
material. M ycket av detta material finns redan i form av barnprogram i 
radio/TV, barnböcker, gramm ofonskivor m .m ., framställda för det egna 
landets behov. En viktig uppgift är därför att genom lärarfortbildningen ge 
lärarna kunskaper om material som redan finns och om hur man kan 
utnyttja det i undervisningen.

Samtidigt bör på nordisk nivå initiativ tas för att intressera läromedels
producenterna för att producera nya läromedel för låg- och mellanstadiet 
utgående från m inisterrådets beslut i läroplansfrågan. En första konkret 
åtgärd är att få fram en lärobok med m etodisk handledning för lågstadiet. 
För högstadiet finns en sådan, ” Triangelkontakt” , som är utgiven av 
fortbildningsavdelningen vid Lärarhögskolan i Linköping i samarbete med 
moderm ålslärarföreningarna i Norden.

Jäm sides bör på nordiskt initiativ kontakt tas med nationella myndighe
ter som handhar lärom edelsinform ationen för att få fram aktuella förteck
ningar över lämpligt material i likhet med det som redovisas i lärarhandled- 
ningsdelen i publikationen ” Våra grannspråk” .

I sammanhanget kan näm nas att N ordiska språksekretariatet tillsam
mans med moderm ålsföreningarna som bäst utarbetar en katalog över 
undervisningsmaterial i grannspråk.

Radio- och TV-programmen intar en central plats i grannspråksunder
visningen. Därför bör åtgärder vidtas för att sammanföra representanter 
för utbildningsradion i de olika länderna i syfte att få i gång ett produk- 
tionssam arbete.

Det finns skäl att understryka betydelsen av tillgången till relevant 
undervisningsmaterial. Produktionen av undervisningsmaterial bör ske 
inom ramen för den normala nationella läromedelsproduktionen och de 
naturliga distributionskanalerna. De nordiska aktiviteterna på området bör 
i huvudsak vara initierande.

4.2.2 Åtgärder inom det gymnasiala stadiet, vuxenundervisningen och 
högre utbildning

Ovannämnda åtgärder har till större delen igångsatts på grundskolesta
diet på basen av utredningen ” Våra grannspråk” . Samtidigt är det viktigt 
17-10-329. N ordiska rådet. Del 2
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att åtgärderna utsträcks till att gälla även övriga stadier, främst det gymna
siala stadiet och vuxenutbildningens område.

För det fortsatta arbetet med grannspråksundervisningen på det gymna
siala stadiet och inom yrkesutbildningarna skall behovet av lärarfortbild
ning och lärom edelsproduktion utredas. En sådan behovsanalys kan göras 
relativt snabbt med hjälp av modersmålslärarföreningarna i Danmark, 
Norge, Sverige och svenskspråkiga Finland, dansklärarföreningen i Island 
och svensklärarföreningen i finskpråkiga Finland. På basen av en sådan 
utredning görs en plan för fortbildning i grannspråk för berörda lärarkate
gorier inom det gymnasiala stadiet enligt samma modell som för grundsko-

Samtidigt påbörjas en motsvarande inventering av läroplanerna som 
gjorts för grundskolans del.

Åtgärder för ökad nordisk språkförståelse ingår inte uttryckligen i det 
nuvarande nordiska vuxenutbildningssamarbetet.

I första hand kommer det nordiska informationsnät som byggts upp att 
användas för att få huvudmännen inom olika former av vuxenutbildning i 
de nordiska länderna att i högre grad ägna grannspråksundervisningen 
uppm ärksam het i sin undervisning.

Eftersom vuxenundervisare till stor del utgörs av grundskole- och gym
nasielärare, kommer den fortbildning som ovan redovisats även vuxenut
bildningen till godo. En inventering angående behovet av produktion av 
läromedel i grannspråk för vuxenundervisningen bör göras.

Inom den högre utbildningen riktas intresset primärt de kommande åren 
mot de nordiska språklektorernas verksam het och ställning. Mot bakgrund 
av utredningen om de nordiska lektoratens ställning kommer följande 
förslag att övervägas under kommande verksamhetsår:
-  ökade resurser till utvidgat sam arbete mellan de nordiska lektorerna 

(projektmedel och regelbundna möten),
-  dokumentation och rapportering i syfte att förbättra servicen åt utlands- 

lektorerna,
-  kurser, konferenser och arbetsgrupper.

4.2.3 Realiserandet av åtgärderna inom utbildningsväsendet

Åtgärderna för att stärka grannspråksundervisningen, som hittills pri
märt berört grundskolstadiet, har realiserats direkt av kultursekretariatet 
och finansierats över m inisterrådets dispositionsmedel.

Samtidigt finns det skäl att understryka att de åtgärder som föreslås i 
detta program -  och det gäller för övrigt för hela kulturavtalet -  får effekt 
endast om de förankras nationellt och ingår i den normala nationella 
statliga och kommunala verksam heten. I sammanhanget kan nämnas N or
diska rådets yttrande över Nordiska ministerrådets verksam hetsberättelse 
för 1979:

Nordiska rådet anser att de nordiska regeringarna bör bemöda sig
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om en bättre nationell uppföljning av nordiska utredningsförslag och 
andra initiativ samt att uppföljningen fortgående bör rapporteras till 
rådet.

En viktig del av den nordiska verksam heten inom utbildningsväsendet 
blir således en uppföljning och bevakning av verkställigheten av läroplans- 
beslutet och de effekter det bör få såväl i fråga om läromedelsproduktionen 
som inom lärarutbildningen och lärarfortbildningen. D etta gäller i huvud
sak på grundskolstadiet. Inom det gymnasiala stadiet, vuxenundervisning
en och den högre utbildningen krävs ett visst kartläggnings- och utred
ningsarbete på nordisk nivå innan m otsvarande beslut kan tas för den 
nationella verksam heten.

Beträffande fortbildningskurser för lärare bör man räkna med en konti
nuerlig nordisk verksam het. Det är härvidlag fråga om att på nordisk nivå 
utbilda konsulenter som sedan kan gå in som handledare i den normala 
nationella fortbildningsverksam heten.

Samtidigt är det viktigt att mera system atiskt utnyttja de fasta institutio
nerna för den kontinuerliga nordiska verksam heten inom språkförståel
searbetet. Sam arbetet med Föreningarna Norden, N ordiska lärarorganisa
tioners samråd (NLS) och modersm ålslärarföreningarna (NORDSPRÅK) 
är värdefullt för den lokala och fackliga förankringen och bör därför 
förstärkas.

De institutioner som bör involveras i verksam heten är främst Nordiska 
språksekretariatet sam t N ordiska språk- och inform ationscentret i Hel
singfors.

Enligt instruktionen skall språksekretariatet ” följa utvecklingen av 
grannspråksundervisningen på alla utbildningsnivåer i de nordiska län
derna” .

Samtliga språk i N orden är representerade i språksekretariatets styrelse.
Nordiska språksekretariatet och Nordiska språk- och inform ationscen

tret har de nordiska språken som speciellt arbetsom råde. Det är naturligt 
att de ges möjlighet att mera aktivt gå in i verksam heten på nordisk nivå för 
att stärka grannspråksundervisningen inom utbildningsväsendet. Naturliga 
uppgifter är främst anordnandet av den fortsatta nordiska lärarfortbild
ningen samt information och initiativ i fråga om läromedel inom 
grannspråksundervisning.

4.3 Å tgärder via massmedia

M assmedierna spelar en stor roll i arbetet för ökad språkförståelse. 
Även om det är tidningarna, tidskrifterna och radio/TV-företagen själva 
som träffar beslut om vad de vill trycka/sända bör olika slag av aktiviteter 
initieras från kulturavtalets organ. Projektverksam heten inriktas på att 
färdigställa material främst med sikte på mindre dagstidningar, specialtid
ningar och olika artikelbyråer där man vet att intresset för färdigt artikel
material är störst.
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En artikel borde rimligen kunna nå publicering i omkring 30 tidningar i 
de nordiska länderna. Man räknar med att en genomsnittlig upplaga på 
35000 exemplar skulle nå en spridning på över en miljon för varje artikel.

Projektverksam heten i nom massmediaområdet bygger på tanken att 
själva det faktum att en individ blir exponerad för andra skandinaviska 
språk upprepade gånger underlättar språkförståelsen -  särskilt om man 
samtidigt erbjuder översättning på speciellt svåra eller vilseledande ord.

För spridning direkt till dagstidningar, veckopress, facktidningar och 
nyhetsbyråerna inriktas projektverksam heten på följande åtgärder:

a) kåserande språkspalter kring olikheter och likheter mellan språken.
b) ordlistor där 10 ord åt gången presenteras på de olika nordiska 

språken alternativt på ett av språken med översättning till det inhemska 
språket.

c) läsövningar/småstycken på ett grannspråk försedda med ordförkla
ringar,

d) återkom m ande krönikor från de nordiska huvudstäderna om aktuella 
ting skrivna på landets språk men avsedda för publicering i grannländerna.

e) lärarnas facktidskrifter
För samtliga dessa alternativ gäller att framställningskostnaderna bärs 

av de nordiska organen, t. ex. ministerrådets dispositionsmedel, så att 
artiklarna fritt kan ställas till olika massmediers förfogande.

I fråga om eterm edierna är förhållandena något annorlunda. Ändå före
faller det inte helt osannolikt att korta inslag om språkens likheter och 
olikheter skulle finna användning om man levererar färdigt material.

Väsentligt i sammanhanget är att inspirera radio/TV-företagen till egna 
produktioner, t. ex. en nordisk ” språklåda" i radio, som i kåserande form 
tar upp språkliga fenomen, eller korta inslag i TV om språkens olikheter/ 
likheter.

TV-inslag på danska, norska eller svenska med textat originalspråk i 
stället för översättning bör även ingå.

I fråga om de skandinaviska språken å ena sidan och finskan, färöiskan 
och isländskan å den andra sidan är möjligheterna något mer begränsade i 
språkförståelsearbetet. Dock är det möjligt att tänka sig några av de 
publiceringsformer som tidigare nämndes, nämligen kåserande språk
spalter, ordlistor, läsövningar för nybörjare och serieteckningar.

Insatserna i fråga om radio och TV handlar primärt om reguljära språk
kurser vilka skulle produceras och finansieras av eterbolagen själva.

4.4 Förslag till forskningsuppgifter inom språkförståelsearbetet

Uppfattningarna om språkförståelsen i N orden bygger till stor del fort
sättningsvis på antaganden. Det är därför ett klart behov av en intensi
fierad forskning på området. Aktuella forskningsuppgifter (av vilka en del 
överlappar varandra) är bl. a.:
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-  vilka språkliga förhållanden har den största betydelsen för grannspråks- 
förståelsen (uttal, rattskrivning, ordförråd, syntax etc.).

-  speciella problem rörande förståelsen av talat språk (fonetiska olik
heter, talperception, talar- och lyssnarstrategier etc),

-  m etoder för mätning av grannspråksförståelse.
-  förståelsen av nordiska TV-program på grannspråk (jämförelse mellan 

otextade program och program på sändarspråket); betydelsen av sam
verkan mellan text och ljud.

-  spontan grannspråksinlärning via TV (t. ex. i de delar av Norge och 
Danmark där man ser svensk TV) hos vuxna och barn.

-  kartläggning av olikheter i ordförrådet mellan danskan, norskan, svens
kan; högfrekventa och lågfrekventa ord; olika stilnivåer etc.,

-  kartläggning av faktisk språkförståelse,
-  studier av grannspråksförståelse i nordiskt samarbete (t. ex. inom fackli

ga samarbetsorgan),
-  kontinuerlig registrering av nyordstillväxten i danskan, norskan och 

svenskan,
-  effekten av olika m etoder inom grannspråksundervisninen i skolan 

(t. ex. undervisning i svensk och dansk historia på norska i ett antal 
skolklasser och på svenska resp. danska i andra, jäm förbara norska 
skolklasser och m otsvarande undervisning i danska och svenska sko
lor),

-  eventuell inverkan på modersmålsinlärningen av tidigt insatt grann
språksundervisning i skolan,

-  undersökning av attityder till grannspråksundervisning (hos lärare och 
skolelever) och till grannspråksförståelse över huvud taget (hos olika 
grupper nordbor).
Medel bör avdelas för dessa forskningsuppgifter. De kan utföras dels av 

nordiska institutioner, dels av nationella högskolor och universitet som har 
nordiska språk som ämne.

5 Förslag till åtgärder i det direkta nordiska samarbetet

Språkförståelsen i det direkta nordiska sam arbetet gäller dels förståelsen 
mellan danska, svenska och norska, dels möjligheterna för dem som har 
något av de icke centralskandinaviska språken som modersmål att aktivt 
delta i arbetet.

En ökad insats för att underlätta språkförståelsen bör förutsättas av alla 
som deltar i nordiskt sam arbete. Oftast är det mera uttalet än själva 
ordförrådet som är stötestenen. Ett par timmars systematisk träning av 
hörförståelsen skulle radikalt kunna förbättra språkförståelsen vid nordis
ka möten. För detta ändamål borde produceras kassettband med förståel
seövningar på danska, norska och svenska. Språkförståelsebanden skall 
erbjudas alla som på ett eller annat sätt deltar i det nordiska samarbetet. 
Ett sådant hjälpmedel bör dessutom  finnas vid alla nordiska institutioner.
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Då en ny nordisk arbetsgrupp eller kommitté startar sitt arbete bör man 
börja med att definiera fackterm er och andra nyckelord som kan förväntas 
återkom m a under arbetets gång. Den nordisk-engelska ordlista i utbild- 
ningsterminologi som för närvarande utarbetas kan väntas fylla ett stort 
behov.

I detta sammanhang bör nämnas skriften ” Att tala nordiskt”  som inne
håller förslag om hur man bör tala och uttrycka sig vid nordiska samman
kom ster. Handledningen har tillkommit på initiativ av Per Olof Sundman 
och utgivits gem ensam t av N ordiska rådet och N ordiska språksekretaria
tet. Den har utarbetats av fil. mag. Catharina Griinbaum i sam arbete med 
professor Bertil Molde.

E tt aktivt deltagande i det direkta nordiska sam arbetet (arbetsgrupper, 
kom m ittéer osv.) av representanter för minoritetspråk kräver att tolkning i 
ökad utsträckning tas i bruk. De försök med tolkning som vidtagits visar 
att intresset för att lära sig ett skandinaviskt språk ingalunda minskar. 
Effekten är snarare den m otsatta. Om man genom tolkning får flera med i 
det nordiska sam arbetet växer därmed intresset för de skandinaviska språ
ken. En promem oria om finnarnas språkproblem i nordiskt samarbete 
ingår som bilaga (Bilaga 3).

6 Organisation

De projekt, stödordningar och institutioner som arbetar med frågor 
rörande språkförståelse är fördelade på kulturavtalets samtliga tre områ
den: utbildning, forskning och allmänkultur. Grannspråksprojektet och det 
nordiska språk- och inform ationscentret hör till utbildningsområdet och 
språksekretariatet adm inistreras av forskningsområdet, medan Nordens 
Hus i Reykjavik och stödet till grannlandslitteratur administreras inom 
om rådet för allmänkulturell verksam het. Å tgärder som riktar sig till m ass
media sköts av kultursekretariatets informationsfunktion.

En koordinering av all denna verksam het är nödvändig. D etta gäller 
såväl adm inistrationen av de nordiska institutioner och stödordningar som 
berörs som den projektverksam het som realiseras direkt genom kultursek
retariatet.

För en sådan koordinering talar flera skäl. De skilda aktiviteterna bör 
kunna bedöm as i ett sammanhang som underlag för de åtgärder som 
föreslås i detta handlingsprogram. Med tanke på de begränsade resurserna 
är det viktigt att verksam heterna inte överlappar utan kom pletterar var
andra. Ansvaret för att medlen används rationellt så att onödiga överlapp
ningar undviks bör ligga hos en person vid kultursekretariatet, som skall ha 
den samlade överblicken över aktiviteterna.

Den mest om fattande projektverksam heten (grannspråksprojektet) samt 
institutioner med språkfrågor som huvuduppgift ligger på utbildningsområ-



2239Rek. 12/1977/k: Bilaga 1

det. Det är därför mest ändamålsenligt att alla de aktiviteter som ingår i 
handlingsprogrammet koordineras inom utbildningssektorn.

Det är angeläget att framhålla att arbetet för ökad språkförståelse bör 
bedrivas i sam arbete med organisationer som har motsvarande verksamhet 
på sitt program. I detta fall är det primärt fråga om M odersmålslärarför— 
ningarna i Norden (NORDSPRÅK) Föreningarna Nordens förbund (FNF) 
och Nordiska läraroganisationers samråd (NLS). Ett sådant samarbete har 
i viss mån existerat tidigare, men det kan i hög grad effektiveras.

Sam arbetet med dessa organisationer kan bidra till förverkligandet av 
det som bör vara slutmålet, nämligen att språkförståelseverksam heten 
skall utgöra en naturlig del av den nationella verksamheten i skolan, inom 
massmedia, inom forskning osv.

7 Sammanfattning och beräkning av kostnaderna för verksamheten 1980— 
1984

För projektverksam het för ökad språkförståelse i Norden har de senaste 
åren beviljats i medeltal 500000 dkr. per år över dispositionsmedlen. 
D ärutöver har två nya fasta institutioner bildats, Nordiska språksekreta
riatet med en årsbudget om ca 500000 dkr. och Nordiska språk- och 
inform ationscentret i Helsingfors med en årsbudget om ca I milj. dkr. 
Adderar man därtill redan etablerade verksam heter såsom de nordiska 
kurserna i språk och litteratur, stödet till ungdomssamarbete, verksamhe
ten vid Nordens hus i Reykjavik och vid Nordisk samisk institut osv., kan 
man konstatera att åtgärderna inom kulturavtalets organ för ökad språkför
ståelse i N orden är omfattande.

Kultursekretariatet utgår från att minst samma ambitionsnivå i språkför
ståelseverksam heten kan hållas de följande åren. Det betyder att från 
dispositionsm edlen beräknas ca 500000 dkr. årligen för projektverksamhet 
och att de institutioner som bedriver direkt språkförståelseverksam het ges 
en viss resursförstärkning.

Följande åtgärder föreslås i det fortsatta arbetet för ökad språkförståelse 
i Norden.

Hösten 1980

Inom utbildningsväsendet intar lärarna naturligtvis en central plats. Den 
lärarfortbildning som under 1979 och 1980 bedrivits i samråd med För
eningarna Norden har rönt stor uppskattning och kan förväntas få en 
fortsättning.

Det viktigaste i detta skede är att på nordisk nivå utbilda lärare som 
sedan kan användas i den nationella lärarfortbildningen i grannspråksun
dervisning. I detta syfte detaljplanerar kultursekretariatet i samråd med 
Danmarks lærerhøjskole och Nordiska läraroganisationers samråd en nor
disk fortbildningskurs i grannspråk utgående från beslut i MR 6/77 och ÅK
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5/78. Den första kursen skall hållas i januari 1981 med 7 lårarfortbildare 
från vaije nordiskt land. K urskostnaderna har beräknats till 150000- 
200000 dkr. Av tidigare beviljade medel för lärarfortbildning i grannspråk 
återstår ca 60000 dkr., varför genomförandet av den nordiska ” pilotkur
sen”  kräver en beviljning på ca 100000 dkr. Detaljprogram och detaljbud
get föreläggs m inisterrådet hösten 1980.

1 den nationella lärarfortbildningen bör grannspråksundervisningen ingå 
som en naturlig del. Samtidigt är det realistiskt att räkna med att under 
några år framåt avsätta nordiska medel för denna verksamhet. Sekretaria
tet återkom m er i denna sak då en utvärdering föreligger av den nationella 
lärarfortbildning som genomförts i samråd med Föreningarna Norden.

På lärom edelssidan är det i huvudsak fråga om att koordinera och 
organisera verksam heten. Det är sannolikt att etablerade företag i Norden 
är beredda att producera läromedel för grannspråksundervisning som en 
normal del i lärom edelsproduktionen. Möjligen bör kulturavtalets organ 
bistå på det sättet att manuskript ställs kostnadsfritt till förfogande mot att 
lärom edlet kan säljas något billigare. I sammanhanget bör nämnas att 
m odersm ålslärarföreningar i Norden (NORDSPRÅK) har uttryckt intresse 
för att medverka till en lärobok ” Triangelkontakt" för lågstadiet motsva
rande den som nu finns för högstadiet.

Läroplanssidan kräver i huvudsak bevakning av m inisterrådets rekom
mendation om att grannspråksundervisningen skall börja redan på lågsta
diet och fortsätta genom hela grundskolan.

En detaljplan för den projektverksam het inom massmedia som anges 
inom kapitel 4.3 samt för produktion av hörförståelseövningar för det 
direkta nordiska sam arbetet föreläggs kulturavtalets organ för behandling 
under hösten 1980.

Vid N ordiska rådets session i Reykjavik i mars 1980 antogs följande 
yttrande:

Nordiska rådet anser att fasta ordningar för nordiskt lärar- och elevut
byte snarast bör skapas.

Lärar- och elevutbytesverksam het innehåller en viktig språklig aspekt. 
Kultursekretariatet kommer under hösten 1980 att utvärdera den försöks
verksam het med lärar- och elevutväxling som bedrivits under verksam
hetsåret 1979.

1981

Den verksam het som skisserats i fråga om grannspråksundervisningen 
bör få en fortsättning under 1981. Viktigt i sammanhanget är att grann
språksprojektet då utsträcks även till det gymnasiala stadiet och vuxenut
bildningen.

Samtidigt är det viktigt att såväl Nordiska språksekretariatet som N or
diska språk- och inform ationscentret involveras i grannspråksverksamhe- 
ten i enlighet med de uppgifter som ålagts dessa institutioner. Det förutsät-
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ter dock att N ordiska språksekretariatet i Oslo ges en resursförstärkning. 
Preliminärt bör man tänka sig att språksekretariatet får en förstärkning 
motsvarande en heltidstjänst jäm te projektmedel för verksamheten inom 
utbildningsområdet. Denna verksam het kan avse en fortsättning av lärar- 
fortbildningsarbete, läroplansbevakning och initiativ på läromedelssidan.

Utgående från utvärderingen av försöksverksam heten med lärar- och 
elevutväxling samt Nordiska rådets yttrande är det realistiskt att räkna 
med att en stödordning upprättas fr. o. m. 1981. På basen av det stora 
intresset för denna verksam het är det realistiskt att räkna med en stöd
ordning om ca 500000 dkr. per år.

Man bör även räkna med kontinuerliga projektmedel för verksamheten 
inom massmedia enligt de riktlinjer som beskrivs i kapitel 4.3.

1982-1984

Kultursekretariatet utgår ifrån att ambitionsnivån de följande åren fram 
till 1984 kan hållas på samma nivå som 1981. Det betyder att Nordiska 
språksekretariatet ges möjlighet att arbeta med två heltids anställda jäm te 
en del projektm edel, att det varje år avsätts ur m inisterrådets dispositions- 
medel ca 500000- 700000 dkr. för projektverksam het som realiseras direkt 
i K ultursekretariatets regi och att de övriga institutioner som bedriver 
språkförståelseverksam het ges resursförstärkningar i den mån budgetläget 
det tillåter.

Övriga aktiviteter 1980—1984

Avslutningsvis är det skäl att understryka betydelsen av att Dansk 
Sprognævn och Norsk språkråd tillsätter speciella tjänster för de nordiska 
uppgifterna i enlighet med de förutsättningar som angavs vid Nordiska 
språksekretariatets upprättande. I motiveringarna för upprättandet av 
Nordiska språksekretariatet konstateras att ” En absolut förutsättning för 
ett sekretariat av den här modellen är att språknäm nderna får de nya 
tjänster som föreslagits” .

Då m inisterrådet fattade beslut om att upprätta det nordiska språksekre
tariatet (14,3,1977) konstaterades samtidigt:

Endivedere engihed om, at MR herved udgår fra den forudsætning, at 
pågældende ministerier såvidt mulig udvirker, at en ny videnskablig 
stilling med henblik på nordiske sam arbejdsopgaver tilføres henholds
vis Dansk Sprognævn, Forskningscentralen för de inhemska språken i 
Finland, Norsk språkråd og Svenska språknämnden samt at sekreta
riatsressourcer også stilles til rådighed for Islandsk målnefnd.

Sådana tjänster har upprättats vid Svenska språknämnden fr.o .m . 
1.7.1979 samt vid Forskningscentralen för de inhemska språken i Finland 
fr .o .m . 1.8.1979.

Ytterligare bör nämnas att förslagen till forskningsuppgifter ej berörts i 
denna sammanfattning. K ultursekretariatet utgår dock från att de forsk-
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ningsuppgifter som anges i kapitel 4.4 kan utföras dels av nordiska institu
tioner, dels av nationella högskolor och universitet som har nordiska språk 
som ämne.

F ör närvarande utarbetas detaljprogram för verksamheten angående 
utlandslektorerna. D etta program föreläggs kulturavtalets organ för be
handling hösten 1980.

8 Utvärderingen av åtgärderna för ökad språkförståelse i Norden

K ultursekretariatet avser att löpande utvärdera de olika åtgärderna i 
handlingsprogrammet. Utvärderingen bör gälla såväl innehållet som orga
nisationen och innefatta projektverksam het, verksam heten vid de nordiska 
institutionerna, stödordningarna samt den verksamhet som riktas mot 
massmedia.

U tvärderingen läggs till grund för fortsatta åtgärder i språkförståelse
verksam heten.

Bl H A N  G I

Rekommendation nr 12/1977 angående handlingsprogram för förbättrad 
språkförståelse i Norden

Rekommendationen har följande lydelse:
N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att snarast fram

lägga ett samlat handlingsprogram för förbättrad språkförståelse i Norden 
och i det nordiska sam arbetet.

A 481/k

Medlemsforslag nr A 48 l/k  om förbättrad språkförståelse i Norden 
och i det nordiska samarbetet

(Väckt av Gunnar Helén)

Det nordiska sam arbetet har under senare år funnit allt fastare former 
genom revisioner av Helsingforsavtalet, tillkomsten av Nordiska minister
rådet, ingående av kulturavtalet osv. Vi kan därför idag sägas disponera 
över de instrum ent som krävs för ett aktivt nordiskt samarbete.
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Vad vi därem ot hittills inte lyckats med är att fördjupa samarbetet 
genom att i högre grad engagera m edborgarna i våra länder i den nordiska 
tanken. En av huvudorsakerna hätill är den bristande nordiska språkför
ståelsen, som utgör ett allvarligt hinder för en fördjupad utveckling av 
sam arbetet. En förbättrad nordisk språkförståelse måste därför betraktas 
som en av N ordiksa rådets viktigaste arbetsuppgifter.

Den bristande språkförståelsen inom Norden när det gäller de tre närbe
släktade språken påtalas i en nyligen vid Pedagogisk forskningsinstitutt i 
Oslo framlagd undersökning "om  gjensidig forståelse av tale- og skritf- 
språk i Danmark, Norge och Sverige.”

Undersökningen visar att norrm ännen förstår danska bättre än svens
karna och svenska bätte än danskarna. Förklaringen härtill är att norskan 
intar en mellanställning mellan svenskan och danskan, där uttalet erinrar 
om svenskan och ordförrådet om danskan. Av undersökningen framgår 
vidare att skriftspråken är förhållandevis lätta att förstå. Svårast har dans
kar och svenskar med varandras språk. Verkliga kommunikationssvårig- 
heter uppstår först när det gäller talspråket och då särskilt mellan danska 
och svenska med de största problemen för svenskarna. Danskarna och 
norrmännen förstår varandras talspråk förvånande bra, medan norrmän
nen förstår svenskt talspråk åtskilligt bättre än vad svenskarna förstår 
norska.

Det borde språkligt sett vara lika lätt för en svensk att förstå norska som 
för en norrm an att förstå svenska. Förklaringen till föreliggande skillnad 
torde vara att norrmän jäm förelsevis ofta lyssnar till svenska och läser 
svenska. De svenska kontakterna med grannspråken är mer sporadiska.

Av de i undersökningen tillfrågade svenskarna uppgav 84% att de aldrig 
hörde på norsk eller dansk radio. Drygt varannan dansk och norrman 
uppgav därem ot att han ofta hörde på svensk radio. Förhållandet torde 
vara mycket likartat när det gäller TV-tittande och besök i grannländerna.

Aven en undersökning som företagits på skolelever i årskurserna 7 - 9  i 
de tre nordiska vänorterna Esbjerg, Stavanger och Eskilstuna visar att de 
norska eleverna hade bättre språkförståelse än de danska och svenska.

Undersökningsresultaten är nedslående men inte särskilt överraskande. 
Tvärtom  bekräftar de uppfattningen om de språkliga svårigheter som före
ligger när de nordiska m edborgarna vill kommunicera med varandra.

Detta förhållande måste betraktas som otillfredsställande och enligt min 
mening måste därför kraftfulla åtgärder vidtagas för att utveckla och för
stärka den språkliga förståelsen mellan de nordiska ländernas medborgare. 
De finska, färöiska och isländska språken intar natuligtvis i detta samman
hang en speciell ställning.

I ett medlemsforslag om ibruktagande av simultantolkning i Nordiska 
rådet (A 460/j) har aktualiserats frågan om vissa rådsmedlemmars svårig
heter att aktivt deltaga i rådsarbetet på grund av att de ej kan använda sitt 
eget modersmål. Medlemsförslaget avser i första hand de finländska råds-
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medlemmarnas språksvårigheter. Rådets svenska delegation, som yttrat 
sig över medlemsforsalget, har uttalat stor förståelse för detta problem. En 
möjlighet att lösa detta vore genom ökad tolk- och språkhjälp. Delegatio
nen ansåg vidare att det borde vara möjligt att använda någon form av 
nordisk språklista för att underlätta b l.a . utskottsarbetet. Delegationen 
underströk att det är väsentligt för rådets arbete att språksvårigheterna i 
görligaste mån undanröjs. Medlemsforslaget behandlas för närvarande av 
rådets juridiska utskott.

Dessa delegationens synpunkter delar jag helt. Det är synnerligen ange
läget att de språkliga kommunikationerna fungerar så att inte någon av 
språkskäl utestängs från det nordiska sam arbetet. En försöksordning bör 
snarast prövas med tolk- och språkhjälp t. ex. i överensstämmelse med den 
svenska delegationens förslag. Enligt min mening bör en sådan tolk- och 
språkhjälp inte endast erbjudas inom rådets organ utan inom nordiskt 
offentligt sam arbete över huvud taget.

Nordiska rådet har i olika sammanhang uppmärksammat behovet av 
förbättrad språkförståelse med hänsyn till den språkliga gemenskapens 
avgörande betydelse för det nordiska sam arbetets fortsatta utveckling. 
H är kan pekas på initiativ för att stödja de nationella språknämndernas 
insatser för att förhindra att de besläktade nordiska språken utan tvingande 
skäl glider ytterligare från varandra. Rådets kulturutskott har under hösten 
1975 med hänsyn till det stora behovet av åtgärder inom det nordiska 
språkvårdssam arbetet beslutat föreslå rådet en rekommendation om en 
utredning om en nordisk språknämnd.

Vidare kan nämnas rådets rekommendation nr 2411964 angående lärarut
byte, vilken även om fattar elevutbyte. I anledning av denna rekomm enda
tion har en utredning i mars 1975 framlagt förslag om ökade anslag till 
elevutbyte. I utredningen framhålls att den pedagogiska och sociala mål
sättningen för ett framtida elevutbyte bör vara att öka kunskapen om de 
nordiska länderna och folken, deras arbete och kultur, öka kunskapen om 
grannländernas språk samt främja den nordiska samhörigheten genom 
personliga kontakter. I utredningen understryks också att de internordiska 
lägerskolorna och ett lägerskoleuppehåll i ett annat nordiskt land skulle 
vara en värdefull utbyggnad av lärar- coh elevutbyten.

Mot bakgrund av b l.a . rådets rekommendation nr 1811974 angående 
information om Norden och kurser i nordiska språk i Finland m. m. har 
N ordiska m inisterrådet anslagit medel till en undersökning angående möj
ligheterna att stärka undervisningen i grannländernas språk i grundskolan 
och inom den gymnasiala utbildningen. Bland annat skall utarbetas en 
rapport med idéer till läromedel för undervisning i grannländernas språk 
och förslag på hur läromedlen skall användas samt förslag till informa
tionsspridning om läromedlen. Det förväntas även att ett nära samarbete 
etableras mellan undervisningsenheterna inom radio och TV.

Man kan med tillfredsställelse notera m inisterrådets åtgärder, dels det
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förslag om ökat elevutbyte som framlagts i anledning av rekommendation 
nr 24/1964, dels den utredning som tillsatts för att undesöka möjligheterna 
att stärka grannspråksundervisningen.

I detta samanhang kan ett uttalande från ett av Föreningarna Nordens 
Förbund i augusti 1975 anordnat symposium om de nordiska inslagen i 
skolans undervisning åberopas:

K onsekvenserna av Helsingforsavtalet och Nordiska kulturavtalet mås
te vara att skolans undervisning om de nordiska grannländernas språk och 
samhällsförhållanden stärks. I det fortlöpande reform arbetet måste detta 
speglas i läroplanernas utformning, som bör ske i kontakt med grannlän
derna.

1 lärarnas grundutbildning och fortbildning bör man på ett mera målmed
vetet sätt än hittills beakta deras nordiska undervisningsuppgifter.

Genom nordisk samproduktion av läromedel, som integrerar nordiska 
inslag i det vanliga skolarbetet, kan nuvarande bestånd på ett värdefullt 
sätt kom pletteras. Främ st borde här ifrågakomma bildmaterial, ljudband, 
kortfilmer, program för skolradio och skol-TV. Härigenom skulle också 
stora ekonom iska fördelar uppnås.

Skolradions och skol-TV:s möjligheter att stimulera och stärka den 
nordiska undervisningen är uppenbara och bör tillvaratas.

I högre grad än nu bör, bl. a. med hänsyn till den gemensamma nordiska 
arbetsm arknaden, de vuxnas möjligheter att genom radio och TV få grann- 
landsorientering tillgodosedd.

Det hittills endast i Sverige i någon grad förekommande systemet med 
fast anställda resande assistenter för grannspråksundervisningen bör infö
ras i alla länderna och ges betydande omfattning. System et med lärarut
byte som bör ges ökade resurser, bör utvidgas att utöver modersmålslärare 
också om fatta lärare i orienteringsäm nen. Också lärares möjligheter till 
studieresor i grannländerna bör förbättras.

Symposiet hälsar med glädje den utredning, som en av Nordiska minis
terrådet tillsatt arbetsgrupp gjort beträffande det nordiska elevutbytet, där 
väsentligt ökade resurser för detta krävs. Ett förverkligande av gruppens 
förslag skulle föra ett långt steg på vägen mot det mål, som ter sig naturligt, 
nämligen att varje nordisk skolelev en gång under sin skoltid skulle gått i 
skola i ett grannland.

Som synes pekas här på såväl åtgärder angående förbättrade läromedel 
som värdet av nordiskt elevutbyte, alltså områden där m inisterrådet såsom 
ovan nämnts tagit initiativ. Det är därför synnerligen angeläget att båda 
projekten snarast förverkligas.

Man bör även uppm ärksam m a övriga delar av symposiets uttalande och 
särskilt understryka radions och TV:s betydelse för en ökad språkför
ståelse. Skolradion och skol-TV är här värdefulla undervisningsinstru
ment. Radio och TV har också en utomordentlig betydelse allmänt sett för 
att ge grannlandsorientering. Svenska TV-program ges vanligen i original-
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version i Norge medan norska inslag i svensk TV regelmässigt översätts. 
Svenskarna tvingas mindre att försöka förstå norska och lär sig därför inte 
heller språket. Detta är otillfredsställande. Trots tidigare negativa erfaren
heter borde man eftersträva att sända vissa danska, norska och svenska 
program utan översättning. Svårare ord kunde förslagsvis översättas ome
delbart före programmen. Härmed skulle man effektivt kunna utnyttja 
TV:s utomordentliga genomslagskraft när det gäller att öka språkförståel-

Slutligen kan man med tillfredsställelse konstatera att en förstärkning av 
modersm ålets ställning i den svenska skolans synes övervägas för närva
rande. Härigenom borde ökat utrymme kunna ges för grannspråks- 
undervisning i den svenska skolan. Även i övriga länders skolundervisning 
bör ökade möjligheter till grannspråksundervisning övervägas.

En rad av de frågor som aktualiseras i detta medlemsförslag är föremål 
för utredning och projektering inom ministerrådet, vilket framgår av minis
terrådets nyligen framlagda berättelse rörande det nordiska samarbetet 
(C 1), som framlagts för behandling vid rådets 24:e session i Köpenhamn 
1976. Det är enligt min mening betydelsefullt att de aktuella planerna 
snarast förverkligas och att ministerrådet härvid tar hänsyn till de syn
punkter, som framförts i detta medlemsförslag, med särskilt beaktande av 
eterm ediernas betydelse för en ökad språkförståelse.

Med tanke på de överväganden som för närvarande görs inom minister
rådet vad gäller elevutbyte, grannspråksundervisning, radio- och TV-sam- 
arbete och andra frågor med anknytning till den nordiska språkförståelsen 
på grundval av rekom m endationer i Nordiska rådet och de åtgärder som 
föreslås i detta medlemsförslag skulle det vara rationellt om minsterrådet 
snarast föreläde rådet ett sam lat handlingsprogram avseende en förbättrad 
nordisk språkförståelse.

Initiativen för att främja språkförståelsen har som framgår av ovanståen
de hittills tagits på olika områden utan någon direkt samordning av de olika 
åtgärderna. En sådan är enligt min mening önskvärd om insatserna skall 
leda till resultat. Koordineringen bör därför lämpligen ske i form av ett 
handlingsprogram.

Under åberopande av vad ovan anförts får jag därför hemställa 
att Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att 
snarast framlägga ett samlat handlingsprogram för förbättrad språk
förståelse i Norden och i det nordiska samarbetet.

Stockholm den 9 januari 1976

Gunnar Helén (fp)
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Översikt över institutioner, projekt och stödordningar inom kulturavtalets 
organ med anknytning till språkverksamheten

I. N ordiska institutioner
A. N ordiska språksekretariatet
B. N ordiska kurserna i språk och litteratur
C. N ordens hus i Reykjavik
D. Nordens hus i Tórshavn
E. N ordiskt samiskt institut
F. N ordens folkliga akademi, Kungälv
G. N ordiska språk- och inform ationscentret i Finland
H. Nordisk dokum entationscentral för språkvetenskap

II. Projektverksam het
A. G rannspråksprojektet
B. Symposieprogram om tillämpad nordisk språkvetenskap, särskilt 

modersmålspedagogik
C. NORDSAT-utredningen (NU A 1979: bd 4 -8 ) , härunder S. Ö. 

Ohlssons rapport ” Nordisk språkförståelse -  igår, idag imor
gon” (NU A 1979:6, bd 3)

D. N ordiska språklektorer (NU A 1979: 11)
E. Nordisk specialpedagogisk terminologi (NU 1974: 17)
F. Nordisk-engelsk skolterminologi
G. Vägledning om språkbruk vid nordiska möten
H. De små språken i Norden

III. Stödordningar
A. Nordiska kulturfonden
B. Stödordning för lärar- och elevutväxling
C. Stöd till översättning av grannlandslitteratur
D. N ordiskt ungdomssamarbete
E. N ordiskt folkbildningssamarbete

I. Nordiska institutioner

A. Nordiska språksekretariatet 

Adr.: Postboks 8107 Dep., Oslo I. Norge 
Startår: 1.7.1978

NS inledde sin verksam het I juli 1978. Det har till ändamål att arbeta för 
att bevara och förstärka den språkliga gemenskapen i Norden och främja 
den nordiska språkförståelsen. Det är ett organ för samarbetet mellan 
språknäm nderna och motsvarande organ i de nordiska länderna. Det skall 
också verka för sam arbete mellan språk- och terminologiorgan i Norden.

Nordiska språksekretariatet leds av en styrelse på tolv personer som 
representerar de nordiska språknäm nderna och motsvarande institutioner

BIHANG 2
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på Färöarna och Grönland. Det dagliga arbetet försiggår på sekretariatet 
under ledning av en samnordisk sekreterare.

B. Nordiska kurserna i språk och litteratur

Adr.: De nordiske sprog- og litteraturkurser c/o generalsekretær, profes
sor, dr. Chr. W estergård-Nielsen, Sommerlystvej 4, Skejby, DK-8200 
Århus N.

Sedan 1955 genomförs årligen kurser om ca 4 veckor för danska, finska, 
norska och svenska m odersm ålsstuderande samt isländska danskstude
rande vid universitet i annat nordiskt land i detta lands språk och litteratur. 
K urserna avslutas normalt med examen som avses ersätta hemlandets 
examen i motsvarande disciplin.

Dessutom ges som regel vartannat år en kurs i Islands språk och littera
tur vid Háskóli Islands för studerande från de andra nordiska länderna. 
Vid Fródskaparsetur Føroya i Tórshavn ges kurs i färöiska vart fjärde år. 

Översikt över budget (dkr):

C. N ordens Hus i Reykjavik

Adr.: Nordens Hus -  N orræna Húsid, Reykjavik, Island 
Startår: 1968
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D. Nordens Hus i Torshavn 

Verksam heten inleds efter planen i oktober 1982

E. Nordiskt sam iskt institut

Namn och adress: Sámi Institut'ta/N ordisk Samisk Institutt. Postboks 93, 
N-9520 Kautokeino 
Startår: 1973

Institutet har till ändamål att betjäna den samiska befolkningen i de 
nordiska länderna i åtgärder som berör befolkningens ställning socialt, 
kulturellt, rättsligt och ekonom iskt. Institutet skall genom konsulent- och 
rådgivningsverksam het bistå i både teoretiska och praktiska frågor.

Enligt stadgarna utgör institutets viktigaste arbetsom råden samernas 
näringsliv, miljö och rättigheter; språk och kultur; utbildning och informa
tion.

Institutet har en styrelse på tolv medlemmar, fem utsedda av de nordis
ka ländernas regeringar och sju efter förslag av Nordiska samekonferen- 
sen. Nordiska Sam erådet är institutets rådgivande organ.

F. Nordens folkliga akadem i (NFA)

Adr.: Fontinvägen I, S-44200 Kungälv, Sverige 
Startår: 1968

Akademin är ett centrum  för studium av frågor som är väsentliga för 
utveckling och förnyelse inom folkbildningen och vuxenutbildningen i 
Norden. Verksam heten riktar sig främst till lärare och ledare inom folk
högskolan och det fria och frivilliga folkbildnings- och vuxenutbildningsar
betet.

Akademin leds av en styrelse som utses av Nordiska ministerrådet för 
en tid av fyra år. Det dagliga ansvaret för akademins verksamhet åvilar 
rektor.
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G. Nordiska språk- och informationscentret i Finland  

Adr.: Hagnäsgatan 2, SF-00530 Helsingfors 53 
Verksam heten inleds 1.8.1980 

Centrets uppgift är att i samråd med de finska skolmyndigheterna främja 
undervisningen i och kännedomen om de övriga nordiska ländernas språk, 
kultur och samhällsförhållanden samt informera om Finland och det finska 
språket till övriga Norden.

Stadgar, antagna av MR 19.6.1979, träder i kraft 1.8.1980.

Finansiering:
1.8-31.12

H. Nordisk dokum entationscentral fö r  språkvetenskap (SPRAKDOK) 

Adr.: Professor Sture Allén, Språkdata, Norra Allégatan 6, S-41301 
Göteborg

II. Projektverksamhet

A . Grannspråksprojektet

Mot bakgrund av NR rek 18/1974 angående information om Norden och 
kurser i nordiska språk i Finland hade projektet som sitt primära syfte att 
framlägga förslag till initiativ för stärkandet av grannspråksundervisningen 
i samtliga nordiska länder. Förslaget skulle främst omfatta grundskolan 
och det gymnasiala stadiet.

Arbetet har koncentrerats på
a. m odersm ålsläroplanerna
b. läromedel för grannspråksundervisning
c. lärarfortbildning (för modersmålslärare)
” Våra grannspråk” , NU B 1978: 11, innehåller dels en redovisning av 

situationen inom grannspråksundervisningen i Norden, dels en lärarhand
ledning. De förslag som presenteras i rapporten har givit upphov till nya 
delprojekt, F a, b, gällande läroplaner och läromedel för grannspråksun
dervisningen, och F c, lärarfortbildning.

1 augusti 1979 förelåg en preliminär rapport från läroplanssakkunniga 
inom grannspråksprojektet om undervisning i danska, norska och svenska 
som grannspråk (ÄK 5/79. p.5.4).
Finansiering: genom dispositionsmedel
-  1976 och 1977: 160000 dkr/år för kostnader i förbindelse med rapporten

” Våra grannspråk” -  NU B 1978: 11
-  1978: 190.000 dkr för lärarfortbildningsprogram och läroplansutredning
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B. Symposieprogram om tillämpad nordisk språkvetenskap, särskilt m o
ders målspedagogik

Avsikten med symposieprogrammet är att främja kontakt och informa- 
tionsutväxling på tvärvetenskaplig bas b l.a . med sikte på planering och 
samordning av konkreta forskningsuppgifter.

Verksam heten leds av en kommitté på 9 medlemmar, som bl. a. har 
ansvaret för att förslag till nordiska sam arbetsprojekt och konkreta forsk
ningsuppgifter förmedlas till relevanta forskningsfinansierande organ.

Anslag (över dispositionsmedel):

De väsentligaste delarna av rapporterna efter de fem symposierna kom
mer efter planen att utges i en gemensam rapport i NU-serien.
C. N O RD SAT-utredningen  (NU A 1979:6, bd 4 -8 ) , härunder universi
tetslektor Stig Örjan Ohlssons rapport ” Nordisk språkförståelse — igår, 
idag, imorgon” , bil. 6 bd 3.
D. Nordiska språklektorer (alternativt: U tlandslektorernas verksamhet) 

På bakgrund av N R rek 27/1969 har en undersökning om möjligheterna
till nordiskt sam arbete rörande utlandslektorernas verksamhet genomförts 
och rapport har avgivits: Norden i världen, NU A 1979: 11. Rapporten 
skall till andra behandling på MR 2/80 (6.3.80).

E. Nordisk specialpedagogisk terminologi (NU 1974:17) 

Terminologilistan innehåller term er inom specialpedagogiken och cen
trala term er från det övriga skolområdet. Listan utkom 1974 och måste 
idag anses vara delvis föråldrad. Ajourförda term er inom specialpedagogi
ken kommer att inkluderas i den nordisk-engelska ordlistan som är under 
utarbetande (jfr pkt F).

F. Nordisk-engelsk skolterminologi

Sekretariatet för nordiskt kulturellt samarbete har sedan en tid tillbaka 
arbetat med en nordisk-engelsk skolterminologilista, som innehåller det 
centrala ordförrådet inom skolans område.

Terminologilistan innehåller term er inom den obligatoriska skolan samt 
gymnasieskolan, samt de viktigaste term erna inom administration och den 
frivilliga undervisningen. Högre utbildning är utelämnad.

Ordlistan upptar ord som har m otsvarigheter i de nordiska utbildnings
systemen. När motsvarighet saknas i de andra nordiska länderna, är ter
men försedd med en definition. Listan upptar även de förkortningar som 
allmänt används. Ordlistan beräknas föreligga 1981.
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G. Vägledning om språkbruk vid nordiska möten

På initiativ av förf. Per Olof Sundman har Nordiska rådet och Nordiska 
språksekretariatet nyligen utgivit en handledning -  ” Att tala nordiskt -  
språkråd till nordbor i nordiskt sam arbete".

H. De små språken i Norden

På MR 1/79 (24.1.1979) enades man om att med Nordiska rådets kultur
utskott vilja diskutera åtgärder för att trygga de etniska och språkliga 
m inoriteternas framtid i Norden.

De små språksamfunn

Sekretariatet viser i denne sammenheng til Nordisk råds rek. nr. 20/1973 
der man oppfordrer Nordisk ministerråd gjennom budsjettmessig støtte i 
ulike form er om å støtte den færøyske litteratur. En viser også til rek. nr. 
15/1976 om å tilsette en egen arbeidsgruppe som i samråd med Nordisk 
samisk institutt og samiske organisasjoner utreder og fremmer forslag til 
tiltak for å bevare, stimulere og utvikle det samiske kulturlivet.

I sin uttalelse til beretningen for 1977 uttalte Nordisk råds kulturutvalg at 
spørsmålet om kultursam arbeidet mellom Grønland og det øvrige Norden 
bør utredes med utgangspunkt i grønlandske behov og i samråd med 
grønlandske myndigheter.

Sekretariatet viser til at det for tiden pågår en vurdering av støtteordnin
gen til oversettelse av nabolandslitteratur. Som en del av denne vurderin
gen vil en få fram en del data om hvordan støtteordningen har fungert i 
forhold til de små språksamfunns litteratur.

N år det gjelder spørsmålet om støtte til samisk kulturliv viser vi til 
framlegget om et eget arbeidsprogram på dette området.

Spørsm ålet om kultursam arbeidet med Grønland har vært tatt opp med 
representanter fra frivillige organisasjoner fra Grønland men det er ennå 
ikke utform et noen endelig plan for arbeidet på dette området.

Sekretariatet er av den oppfatning at vi bør forsøke å utarbeide en samlet 
plan for arbeidet i forhold til små språksamfunn.

III. Stödordningar

A . Nordiska kulturfonden
N K F beviljar kontinuerligt stöd till projekt som avser ökad språkför

ståelse.
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B. Stödordning fö r  lärar- och elevutväxling

Hösten 1977 beviljade MR 250000 dkr för en försöksverksam het med 
lärar- och elevutväxling.

Försöksverksam heten kommer att evalueras under 1980.

C. Stöd till översättning av grannlandslitteratur

D. Nordiskt ungdom ssam arbete

Stöd ges till ungdom sorganisationer för kulturella, politiska och sociala 
aktiviteter.

E. Nordiskt folkbildningssam arbete

Stödet ges till utväxling av erfarenheter och till planering av samarbete 
till folkbildningsorganisationer i Norden.

BI H A N  G 3

Finländarnas språkproblem vid nordiskt samarbete

N är det nordiska sam arbetet har utvidgat sig och fått nya former har allt 
fler grupper i Finland och därmed allt fler finskspråkiga kommit med i 
sam arbetet. Deras kunskaper i svenska är mycket varierande, oftast en
dast passiva. Deltagandet i möten och andra former av samarbete har ofta 
varit möjligt bara tillsammans med tvåspråkiga finländare, som har kunnat 
informeras om vad som har sagts och delvis har fungerat som tolkar.

Många av de finsktalande finnar, som har kommit mera i kontakt med de 
andra nordiska länderna och kommit att delta aktivt i det nordiska sam ar
betet, har ansett det för nödvändigt att förbättra sina kunskaper i svenska. 
Detta är särskilt fallet med de politiker som deltar i det nordiska sam arbe
tet.

Men också efter aktiva språkstudier är den finsktalande mötesdeltagaren 
i en mera ofördelaktig situation än sina nordiska kollegor. Även om han 
förstår svenska relativt bra, har han stora svårigheter med norska och 
danska. De nordiska m ötesdeltagare, som inte är vana vid att lyssna till 
grannspråken, har också svårigheter med varandras språk. Det finns en 
viss tröskel, men den är ändå relativt lätt att överstiga. För en finsktalande
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m ötesdeltagare är denna tröskel avsevärt högre, eftersom kunskaperna i 
svenska är bristfälliga. D etta gäller både ordförrådet och hörförståelsen. 
Danska och norska används vid de nordiska mötena lika mycket som 
svenska. En vanlig m ötessituation är, att den finska deltagaren förstår 
tämligen bra vad som blir sagt på svenska. Norskan har många olika 
former, och ofta är det mycket svårt för honom att förstå norska. Om 
danskarnas inlägg får han ut så gott som ingenting, och det samma gäller 
islänningarnas danska. Han har kanske kunnat förstå ca hälften av det som 
blivit sagt.

Svårast är situationen då ordföranden talar danska. Det är mycket svårt 
att följa med och det kan t .o .m . vara svårt att veta vad diskussionen 
handlar om.

Om man inte har kunnat förstå mer än hälften av det som har sagts är det 
svårt att komma med egna inslag. Det spontana mötesdeltagandet blir 
omöjligt. Till detta bidrar att man också har svårigheter med att formulera 
sina åsikter på ett främmande språk. Det som en finsktalande får ut av 
mötet är ofta mycket litet även om hans kunskaper i svenska är relativt 
goda. Den nytta som de andra har av hans närvaro är inte heller stor.

Man kan säga att de finska deltagarna vid möten och inom andra former 
av samarbete ofta är bara iakttagare utan möjligheter att medverka i 
sam arbetet på lika villkor som andra nordbor. En allvarlig brist i samarbe
tet är också att de andra nordiska deltagarna inte får tillräcklig information 
om Finlands förhållanden. De finska mötesdeltagarna kunde ge viktiga och 
väsentliga upplysningar, om mötessituationen var språkligt mera tillfreds
ställande.

De som talar ett skandinaviskt språk som modersmål har ofta inte riktigt 
kunnat förstå problematiken för Finlands del. Det har tidigare funnits 
svenskkunniga deltagare från Finland, varför inte också nu och i framti
den? Det är en utbredd uppfattning som man kanske inte alltid säger högt
-  att om Finland vill vara med i det nordiska samarbetet måste Finland 
sända deltagare som kan svenska. (Å andra sidan har man inte någonsin på 
allvar diskuterat Finlands uteläm nande på grund av språksvårigheter.) 
Finnarnas roll som tysta iakttagare konstateras, att man tycker att finnarna 
borde göra någonting åt situationen så de kunde få mera ut av samarbetet. 
Det som Finland kunde ge för sam arbetet tänker man inte så mycket på.

I takt med sam arbetets utveckling har det kommit fler och fler finskta- 
lande med i sam arbetet. Det har legat nära till hands att härav dra den 
slutsatsen, att finnarnas kunskaper i svenska har försämrats. Så är inte 
fallet. Svenskundervisningen når i dag större grupper än tidigare och 
innehållet har förbättrats.

För finnarnas språkliga situation är det avgörande, att finskan tillhör 
en annan språkfamilj än andra språk som talas i Norden. Att lära sig 
svenska eller andra indoeuropeiska språk kräver av finsktalande en myc
ket större arbetsinsats än vad som gäller för skandinaver som lär sig t. ex.
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engelska eller franska. Man talar allmänt om hur svårt och omöjligt det är 
att lära sig finska som är ett ” svårt”  språk, men man glömmer, eller vill 
inte acceptera, att finnarna har precis lika stora svårigheter med de nordis
ka språken.

Det är orealistiskt att föreställa sig att finnarnas svenskkunskaper skulle 
förbättras väsentligt i fram tiden, även om man satsade mycket på att 
förbättra svenskundervisningen. Om man vill få Finland med i det nordiska 
sam arbetet som en likställd part med övriga nordiska länder måste man 
söka andra lösningar.

En tänkbar lösning — och den enda lösningen -  är ökad tolkning vid 
nordiska möten.

Tolkning vid nordiska möten

Om de finskspråkiga deltagarna vid möten kan få tolkhjälp kan de bättre 
utnyttja m ötena både aktivt och passivt. De andra deltagarna får ett stort 
utbyte av finnarnas aktiva och fullbördiga deltagande: de finska åsikterna 
kan bättre komma fram och man får veta mera om förhållandena i Finland.

Man har varit rädd för att tolkning skulle verka störande vid möten och 
man har tro tt att möten med konsekutivtolkning skulle bli långa och 
diskussionernas karaktär förändras från spontant åsiktsutbyte till stel och 
formell m ötespraxis. Detta behöver inte vara fallet. Man borde sträva efter 
tolkningsformer som så lite som möjligt ändrar mötenas natur och förlopp.

Det är otänkbart att i alla sammanhang använda simultantolkning med 
tolkningsapparatur. Den praktiska lösningen blir i de flesta fall simultan
tolkning med viskning. Tolken sitter vid möten vid sidan av dem som 
behöver hjälp och tolkar så simultant och effektivt han/hon överhuvudta
get kan. Det är inte möjligt att få till stånd hundraprocentigt återgivande, 
men m ötesdeltagarna från Finland har en möjlighet att delta i diskussionen 
i betydligt större utsträckning än utan tolk. Viskandet kan vara störande 
till en viss mån, men inte så störande som många är rädda för.

Tolkningssituationerna varierar mycket och tolken måste anpassa sig till 
olika situationer. Någon gång behöver man tolkning bara när det gäller 
danska och norska, andra gånger bara i fråga om enstaka ord, någon gång 
skall allt tolkas.

Det ställs stora krav på tolken. Förutom  de personliga egenskaper, som 
simultantolkning kräver och som inte kan läras, förutsätts grundliga kun
skaper i alla skandinaviska språk jäm te bred allmänbildning för att kunna 
tolka de varierande äm nena vid möten. Tolkning är krävande också rent 
fysiskt. Att tolka simultant en hel dag är ett orimligt krav för en tolk. Vid 
möten där allt skall tolkas borde man alltid ha minst två tolkar.

Man kunde befara, att kunskaperna i skandinaviska språk försämras om 
tolkning vid möten blir mer allmän. Tolken klarar ju alla språkproblem. 
Antagligen skulle effekten vara den motsatta. Motivationen för svenskstu
dier bland dem som deltar i det nordiska sam arbetet skulle fortfarande vara
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stor. Tolkningen är ju  aldrig hundraprocentig och man får inte glömma de 
personliga kontakter som ofta spelar en avgörande roll i sam arbetet. Det 
finns ett stort behov för gemensam förståelse på det personliga planet. Om 
man genom tolkning kunde få ännu bredare folklagar med i det nordiska 
sam arbetet skulle motivationen och intresset för de nordiska språken 
säkert växa.

Det skulle fortfarande behövas svenskundervisning -  och i ännu större 
utsträckning. Speciellt repetitions- och uppfriskningskurser för vuxna 
skulle vara mycket angelägna. Språk- och inform ationscentret i Helsing
fors kommer att ha en viktig uppgift här.

Erfarenheter av tolkning

Det har gjorts en hel del erfarenheter med tolkning mellan de skandina
viska språken och finska vid olika tillfällen. Här återges erfarenheterna 
från tre olika typer av tolkningssituationer inom det offentliga samarbetet: 
1) Nordiska rådets session, 2) kurser vid Nordens folkliga akademi, 3) vid 
mindre möten på K ultursekretariatet.

1 Nordiska rådets sessioner

Nordiska rådet arrangerade tolkning för första gången vid sessionen i 
Helsingfors 1977. Tolkningen genomfördes efter att hela den finska delega
tionen hade undertecknat en vädjan om det. En motsvarande vädjan om att 
få genomfört tolkning mellan isländska och de skandinaviska språken hade 
endast undertecknats av 1 utav 6 islänningar.

Tolkningens genomförande innebar att den finska delegationen deltog i 
mötet mera intensivt. Tolkningen vid sessionen 1977 var viktig även ur den 
synpunkten att flera av medlemmarna (även flera av ministrarna) var 
finskspråkiga.

Erfarenheter vid senare sessioner har visat att de finska medlemmarna, 
som de första åren använde sitt eget modersmål i sina anföranden, har 
övergått till att i större utsträckning använda svenska. Detta skulle tyda på 
att tolkningen inte minskar intresset för att lära sig skandinaviska språk, 
men är ett nödvändigt stöd i förmedlingen av budskapet.

Tolkningen ställer också krav på alla deltagare. Det krävs god vilja och 
viss erfarenhet av deltagarna för att tolkningen skall kunna fungera.

Nordiska rådet har hittills genomfört fast tolkningspraxis endast vid 
sessionerna. Sommaren 1979 tolkades för första gången Nordiska rådets 
konferens. U tskottsm öten har aldrig tolkats.

2 Nordens folkliga akademi

Vid Nordens folkliga akademi har man under de senaste åren byggt upp 
en verksam het med tolkning till och från finska som har haft stor betydelse
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för rekryteringen av finska deltagare till kurser och konferenser och över
huvudtaget för institutionens kontakter med Finland.

I mer blygsam skala infördes regelbunden tolkning i akademins verk
samhet under 1974, då en tolk engagerades i ett antal kurser. Men det var 
först 1976, som tolkningen genomfördes mer systematiskt. Då priorite
rades i samråd med Samverkande bildningsorganisationerna i Finland ett 
antal kurser för tolkning, så att akademin i förväg kunde gå ut med 
information om att man erbjöd tolkning vid dessa kurser. Genom avtal 
engagerades två tolkar, och tolkningen vid varje kurs kunde genomföras i 
samarbete mellan dem. D etta medförde att både föredrag och diskussioner 
kunde tolkas i sin helhet, och tolkning kunde också erbjudas vid gruppar
beten och övrig social samvaro.

N edanstående siffror visar klart på sambandet mellan en utökad tolk
ningsservice och andelen finska deltagare i akademins kurser.

Den insats för tolkning som gjorts vid akademin under de senaste åren 
har blivit mycket uppskattad i Finland och b l.a . medfört att man där i 
högre grad än tidigare kunnat ta del av den vuxenpedagogiska debatten i 
grannländerna. K ravet på tolkning bör inte enbart ses som ett finskt 
rättvisekrav, genom tolkningen kan idéer och erfarenheter från lokalt 
finskt folkbildningsarbete förmedlas till de övriga nordiska ländernas ak
tiva folkbildare och berika deras diskussion. De finskspråkiga kursdelta
garnas roll betonas alltså som givande — och inte enbart mottagande -  
parter.

Ökat finskt deltagande i akadem ins kursverksam het innebär också ökat 
behov av översättning av förhandsm aterial och rapporter i samband med 
kurserna och av akadem ins informationsmaterial allmänt. Men att förena 
de båda arbetsuppgifterna tolkning och översättning i en tjänst vid akade
min har hittills visat sig vara svårt. En duktig tolk är inte utan vidare en 
skicklig översättare och tvärtom . Internationella arbetsregler för tolkar 
tillåter heller inte att man sysslar med översättningsarbete samtidigt som 
man fungerar som tolk vid en kurs eller konferens.
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3 Kultursekretariatet

Kultursekretariatets m ötesverksam het försiggår huvudsakligen i grup
per med i genomsnitt 8 medlemmar som i genomsnitt möts ca 4 dagar 
årligen (jfr. bifogad statistik från 1978). Medlemmarna i dessa grupper 
representerar sakkunskap på sitt område. Under 1978 hade ca hälften av 
Finlands representanter vid möten finska som modersmål och drygt hälf
ten svenska. M otsvarande statistik för 1979 är ännu inte tillgänglig.

Under 1979 genomfördes tolkning på prov vid ca 8 möten med 1 -3  
finskspråkiga representanter, vid 3 studiebesök med 3 -1 2  finnar och vid 1 
konferens med 3 finnar. Tolkningarna genomfördes som visktolkning utan 
tolkningsapparater och med 1 tolk. Tolkningsförsöken kom till stånd efter 
att ett par av de finska representanterna ansåg att deras resekostnader var 
bortkastade pengar, när de varken kunde förstå största parten av mötena 
eller själv uttrycka sina synpunkter på ett försvarligt sätt.

Tolkningen vid mötena var, trots att de yttre omständigheterna inte var 
de bästa möjliga (ingen tolkningsapparat, 1 tolk, grupperna hade ingen 
tidigare erfarenhet av tolkning), mycket uppskattad av de finska delta
garna. De övriga deltagarna upplevde tolkningen som störande vid mötets 
början, medan de vid mötets slut oftast hade vant sig vid situationen. Det 
har varit en del problem med att tolka fria diskussioner och det har 
konstaterats att tolkning vid möten kräver en viss disciplin av mötesdelta
garna.

Vid konferensen (ca 35 deltagare) var visktolkningen mindre lyckad. En 
konferens av den omfattningen utan hjälp av mikrofoner kräver stor kon
centration av alla deltagare och därför upplevs en extra ” viskare” mycket 
störande. Dessutom skall tolken kunna höra talaren över sin egen röst som 
också kan vara svårt.

Vid studiebesöken med endast finska deltagare har tolkning inte förorsa
kat problem för varken talarna eller deltagarna. Med en blandad grupp har 
tem pot upplevts för långsamt, eftersom tolkning vid studiebesök nödvän
digtvis måste försiggå konsekutivt.

E tt försök att beräkna sekretariatets framtida tolkningsbehov har gjorts i 
den bifogade statistiken, varav kan konstateras att på ca 135 mötesdagar 
deltar en finländare per möte. Troligen behöver största delen av denna 
grupp tolkning från en eller flera skandinaviska språk. En närmare specifi- 
sering av tolkningsbehov kräver en mera detaljerad undersökning.

Ekonomi

Tolkning med hjälp av freelancetolkar är förhållandevis dyrt. Tolkarvo
den i de nordiska länderna fr. o. m. 1.4.80 är dkr 1 450: - /d a g  + dagtrakta
mente + resor. Tolkning över 1 timme kräver att 2 tolkar arvoderas.

Sedan 1.10.1979 har sekretariatet en fast översättare med tolkningsupp- 
gifter. Troligen kommer kultursekretariatets översättare att kunna lösa de
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språkliga problem en vid en stor del av mötena. Det tas då för givet att 
tolkningen är nödvändig endast från 1 -2  språk, och det blir fråga om 
språkligt mötesbistånd.

Det finns dock en del möten som borde tolkas helt och som därför kräver 
två tolkar. Vid konferenser, symposier o. dyl. bör dessutom finnas tolk
ningsapparater.

Tillgång av tolkar

Av de nordiska länderna utbildas sim ultantolkar endast i Danmark, som 
behöver tolkar i EG-sammanhang. Utbildningen varar 6 - 7  år. I de övriga 
nordiska länderna finns ingen simultantolkutbildning som tar sikte på att 
kunna tolka från alla de skandinaviska språken. Ett par korta kurser på I -
2 veckor har arrangerats med bistånd från Nordiska kulturfonden.

Det finna iallt ca 10-15 professionella simultantolkar i de nordiska 
länderna som kan tolka med den ovannämnda språkkombinationen. Ut
bildningen av tolkar på nordisk bas vore en angelägen uppgift, eventuellt 
inom det kommande språk- och inform ationscentret i Helsingfors.

Bl H AN G  4

Utredning i forbindelse med handlingsprogram for forbedret språkforståelse 
i Norden (rek. nr. 12/1977)

Innhold

Språkene i Norden 
Den nordiske språkforståelsen 

Har språkforståelsen blitt dårligere?
Forskningsresultater
Den nordiske språkforståelsen og de ” sm å” språkene 
Hvorfor har nordmenn best grannespråksforståelse?

Språklige forhold 
Lydforhold 
Rettskrivning 
Ordforråd 
Ny ord 
Terminologi 

Den organiserte nordiske språkrøktsarbeidet 
Grannespråksundervisningen

G rannespråksundervisningen i Finland, på Island,
Færøyene og Grønland
M etoder i grannespråksundervisningen
M orsmålsundervisningens betydning for grannespråksforståelsen
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Radio- og tv-samarbeid 
Behovet for ordbøker 
Massemediene og forlagene 
Betydningen av personlige kontakter 
Behovet for forskning 
Konklusjon

Språkene i Norden

Hvis vi ser bort fra innvandrerspråkene, blir disse språkene brukt i 
Norden: dansk, norsk (bokmål og nynorsk), svensk (og finlandssvensk), 
islandsk, færøysk, finsk (og sverigefinsk), samisk og grønlandsk. Finsk og 
samisk tilhører den uralske språkfamilien, mens grønlandsk er et eskimo- 
språk. Disse språkene er helt ubeslektet med de øvrige, og er uten særlig 
opplæring uforståelige for dem som har et (i språkhistorisk forstand) nor
disk morsmål. Finsk og samisk er heller ikke innbyrdes forståelige. Is
landsk og færøysk tilhører den (i språkhistorisk forstand) nordiske greinen 
av den germanske språkfamilien. Men mellom disse og de øvrige språkene 
er forståeligheten (i hvert fall for det talte språket) nesten lik null. Når vi 
snakker om det nordiske språkfellesskapet, tenker vi i første rekke på 
forholdet mellom dansk, norsk og svensk, som langt på vei er innbyrdes 
forståelige, noenlunde som dialekter av ett språk. Denne utredningen vil i 
første rekke ta for seg disse tre språkene, men vil også berøre særprob
lemer i de andre.

Den nordiske språkforståelsen

Den nordiske språkforståelsen er av avgjørende betydning for samhø
righeten og sam arbeidet i Norden, og det er bred enighet om å bevare og 
helst også styrke det språklige fellesskapet. Utbyggingen av det organi
serte nordiske sam arbeidet og de økte kontaktene over landegrensene 
krever bedre grannespråksforståelse. Samtidig er dette samarbeidet og 
samkvemmet en viktig forutsetning for å bedre språkforståelsen. Gjennom 
personlige kontakter og samarbeid blir folk motivert for å forstå de andre 
språkene og for å uttrykke seg på en slik måte at de selv blir forstått. 
Arbeidet for å bedre språkforståelsen i Norden bør i høy grad ta sikte på 
språksituasjoner der folk fra de forskjellige landene føler et naturlig kom
munikasjonsbehov. Det bør også ta sikte på å gi innbyggerne i Norden 
naturlige anledninger til å venne seg til hverandres språk, bl. a. ved hjelp 
av radio og tv, aviser og bøker.

Det fins ingen forskningsresultater som med sikkerhet kan fastslå om 
den nordiske språkforståelsen har blitt bedre eller dårligere de siste årene. 
I en holdningsundersøkelse foretatt av Einar Haugen i 1953 svarte gjen
nomsnittlig 56 % av forsøkspersonene (svenske, norske og danske) at de
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forstod de andre skandinaviske språkene (dansk, norsk, svensk). 1 en 
liknende undersøkelse foretatt av Sifo-Gallup i 1974 svarte gjennomsnittlig 
80 % at de forstod de andre språkene. Men det knytter seg mange usikker- 
hetsm om enter til disse tallene, og vi kan ikke ta dem som et bevis på at 
språkforståelsen i Norden har økt betydelig i perioden 1953-1973. Likevel 
er det tegn som tyder på at språkforståelsen har blitt bedre, særlig i de 
områdene hvor folk tar inn nabolandenes radio og tv.

F orskningsresul ta ter

D ette betyr imidlertid ikke at situasjonen er tilfredsstillende. Av erfaring 
vet vi at nordboene kan ha vanskelig for å forstå hverandre. Vi har lite 
grunnforskning på dette om rådet, men den forskningen vi har, bekrefter 
dette. U ndersøkelsene er lagt opp forskjellig og gir noe ulike resultater. 
Det er også mange usikre faktorer og metodiske problem er ved de forskjel
lige undersøkelsene. Men når vi sammenholder dem, får vi et ganske 
entydig bilde av den nordiske språkforståelsen.

Holdningsundersøkelsene til Einar Haugen (1953) og Sifo-Gallup (1973) 
tyder på at nordmennene har minst problem er med grannespråkene, særlig 
svensk. Danskene ser ut til å ha en ganske god og jevn gjennomsnittlig 
grannespråksforståelse. Svenskene forstår norsk i nesten like stor grad 
som nordmennene forstår svensk. Men mindre enn halvparten av svens
kene sier at de forstår dansk, særlig talt dansk.

En undersøkelse av faktisk grannespråksforståelse (Øivind Maurud, 
1975) bekrefter i det store og hele bildet fra holdningsundersøkelsene. 
Nordm ennene forstod dansk bedre enn svensker gjorde, og svensk bedre 
enn dansker. Det gjelder både skriftspråk og talespråk, og særlig talespråk. 
Dansk skriftspråk forstod nordmennene bedre enn svensk skriftspråk, men 
talt svensk bedre enn talt dansk. E tter denne undersøkelsen forstod ikke 
svenskene norsk bedre enn danskene.

Andre undersøkelser bekrefter helhetsbildet. Nordm ennene har gjen
nomgående best grannespråksforståelse, mens dansker og svensker oftere 
har vanskelig for å forstå hverandre. Særlig har svenskene problem er med 
dansk talespråk. Det er selvfølgelig store individuelle forskjeller i språkfor
ståelsen avhengig av faktorer som bosted, alder, utdannelse, sosialgruppe, 
grad av nordisk engasjement o. I.

(Redegjørelsen for forskningsresultatene bygger på Stig Örjan Ohlssons 
rapport ” Nordisk språkförståelse -  i går, i dag, i m orgon". Ohlsson gjør 
her utførlig rede for undersøkelsen og diskuterer metodiske problemer 
o. 1.).

Den nordiske språkforståelsen og de ” små” språkene

I Sifo-Gallups undersøkelse fra 1973 oppgir et fåtall at de forstår islandsk 
og finsk, henholdsvis 7 og 4 %. Men selv disse beskjedne tallene er
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utvilsomt for høye og beror på misforståelse hos forsøkspersonene. (De 
kan f. eks. ha forvekslet islandsk med skandinavisktalende islendinger fra 
radio- og tv-intervjuer.) Liknende forhold gjør seg trolig gjeldende for 
færøysk. Grønlandsk og samisk er uforståelige for dem som ikke har det- 
som morsmål eller har lært språket på annen måte.

Andelen islendinger som forstår talt dansk, norsk eller svensk har vært 
anslått til ca. 60 %, men det mangler representative undersøkelser. De 
fleste islendinger kan lese dansk, og dermed langt på vei også norsk og 
svensk.

Ifølge beregninger fra Skolstyrelsen i Finland behersker 21.4 % av be
folkningen over 15 år svensk i varierende grad. Dette relativt høye tallet 
henger sammen med at svensk er offisielt språk i Finland, og at svensk 
leses som fremmedspråk i skolen. I slutten av 1976 hadde 6.4 % av befolk
ningen i Finland svensk som morsmål.

På Færøyene står dansk så sterkt i skolene og samfunnslivet at man kan 
si at færøyingene i praksis er tospråklige. De aller fleste forstår også ett 
eller flere av de andre skandinaviske språkene. Nesten det samme gjelder 
Grønland.

Det er selvfølgelig også visse språklige forhold som har betydning for 
grannespråksforståelsen. N år nordmenn har mindre problem er med å for
stå grannespråkene enn dansker og svensker, henger det trolig sammen 
med at norsk på mange måter inntar en mellomstilling mellom dansk og 
svensk. Lydlig er det mest likt svensk, mens det i ordforråd, og til dels 
også i rettskrivning, er mest likt dansk.

Vi vil ikke her gå inn på en detaljanalyse av ulikhetene mellom språkene, 
b l.a . fordi vi mangler grunnforskning som viser hvilke språklige forhold 
det er som gjør forståelsen vanskelig. Men vi vil peke på visse hovedtrekk 
som antakelig har stor betydning for grannespråksforståelsen. Av prak
tiske grunner holder vi oss til riksspråkene (normalisert talespråk og 
skriftspråk) og ser bort fra dialekt variasjoner. (1 rapporten ” Nabospråks- 
forståelse i Skandinavia” , NU 1976: 13, gjør Øivind Maurud ganske detal
jert greie for ulikhetene mellom dansk, norsk og svensk.)

Dansk er det språket som lydlig skiller seg mest fra de andre språkene, 
og dansk talespråk viser seg regelmessig å være vanskeligst å forstå for de 
andre nordboene. De lydlige forskjellene mellom norsk og svensk byr 
derimot ikke på vesentlige forståelseproblem er. Norsk og svensk uttale 
volder ikke særlig store vanskeligheter for danske.

Vi skal ikke overdrive problem ene ved de lydlige forskjellene mellom 
dansk på den ene siden og norsk og svensk på den andre. Med trening 
forsvinner de fleste forståelsesproblem ene. Det er selvfølgelig også helt 
urealistisk å vente at folk skal legge om dagligspråket sitt i ” nordisk" 
retning. Men i kontakt mellom nordboer ville det utvilsomt være en fordel 
om danskene etterstrebet en tydeligere artikulasjon, gjerne en mer ” skrift
re tt”  uttale av sitt språk, noe i retning av den uttalen færøyinger og 
islendinger bruker når de snakker dansk.
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Siden ulikhetene i uttalen har stor betydning for språkforståelsen, bør 
grannespråksundervisningen legge stor vekt på disse forholdene. 1 første 
rekke er det viktig at elevene får anledning til å høre de andre språkene, 
gjerne samtidig med at de har tekstene foran seg. Målet med undervisning
en er å lære elevene å forstå de andre språkene. Men danske elever bør få 
en viss trening i klar artikulasjon, eventuelt i ” leseuttale” .

Forskjellen i rettskrivningssystem ene mellom dansk, norsk og svensk er 
relativt små og skaper sannsynligvis få forståelseproblemer. Dette gjelder 
også formverk, orddannelse og sammensetninger. Rent typografiske for
hold som forskjellen ø/æ — ö/ä spiller trolig heller ikke noen særlig rolle for 
forståeligheten. Med ganske liten trening forsvinner de fleste problemene 
av denne typen.

Ved eventuelle reform er av et nordisk språks rettskrivning bør nordiske 
hensyn veie tungt (som de gjorde da man i Danmark i 1948 sløyfet de store 
forbokstavene i substantiv og innforte bokstaven å i stedet for aa ). Noen 
stavingsreform er imidlertid ikke aktuell nå i noen av de nordiske landene. 
Det bør likevel nevnes at N orsk språkråd i januar 1979 vedtok å tilrå visse 
endringer i norsk bokmål. Hvis myndighetene godtar forslaget, vil det bety 
at en rekke ” nordiske” former igjen blir tillatt i bokmål ved siden av de 
gamle, også i skolens lærebøker. Det gjelder f. eks. felleskjønnsformer som 
boken, dør en, solen, og enkeltord som bro (bru), ben (bein), ren (rein) og 
sen (sein).

Ved siden av de lydlige forholdene er det trolig ordforrådet som har 
størst betydning for språkforståelsen. De nordiske språkene består som 
andre språk av et lite antall meget vanlige ord og et stort antall relativt 
uvanlige. For språkforståelsen over landegrensene er det selvfølgelig et 
større problem om det er ulikheter i det sentrale ordforrådet enn i det mer 
perifere. Likeledes er det alvorligere med uoverensstem m elser i allmenn
språket enn i mer spesialiserte fagspråk som blir brukt av et fåtall ek
sperter.

Det sentrale ordforrådet er stort sett felles for dansk, norsk og svensk. 
Men visse typer av ord skiller seg fra hverandre, f. eks.:
-  etymologisk samme ord som på grunn av lydlige endringer har fått ulik 

form, f. eks. dansk uge, svensk vecka og norsk ukelveke
-  likelydende ord som har fått ulik betydning, f. eks. rar som i dansk 

tilsvarer "hyggelig” , svensk ” sö t” , ” snill” , i norsk ” underlig” , 
” m erkverdig”

-  ulike ord med samme betydning, f. eks. svensk ficka , dansk og norsk 
lomme.

I ordforrådet er det særlig svensk som skiller seg ut fra dansk og norsk, 
bl. a. ved at det har lånt en rekke ord, først og fremst fra tysk og fransk, 
som ikke har kommet inn i de andre språkene (f. eks. fråga, ort, butelj, 
fåtölj). Som regel har svensk synonymer som tilsvarer de danske og norske 
ordene (spörja, plats, flaska , länstol).
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For den nordiske språkforståelsen er det viktig at en får kartlagt ulik
heter av denne typen. Vanskelighetene gjelder nok ikke mer enn noen 
hundre ord som er relativt frekvente, og som derfor kan skape problemer 
for språkforståelsen. Det er først og fremst en pedagogisk oppgave å 
overvinne disse problem ene, og en bør legge stor vekt på dem i granne- 
språksundervisningen. Men også i andre sammenhenger er det viktig å 
kjenne til slike ulikheter mellom språkene, f. eks. ved teksting av tv- 
programmer.

Som vi så i forrige avsnitt har de nordiske språkene skilt seg fra hver
andre ved at de i et visst omfang har tatt opp ulike låneord fra fremmede 
språk. Også i våre dager foregår tilveksten i språket for en stor del ved at vi 
låner ord og uttrykk utenfra, først og fremst fra engelsk. Stort sett skjer 
innlåningen og nyordstilveksten etter de samme prinsippene i de nordiske 
språkene. Men i noen tilfeller skiller språkene seg fra hverandre, f. eks. 
ved at de tar i bruk ulike avløserord for fremmede uttrykk. Et kjent 
eksempel er datamaskin, datam at, dator for det engelske computer.

For den nordiske språkforståelsen er det viktig at en forsøker å sam
ordne nyordstilveksten slik at språkene ikke skiller seg unødig fra hver
andre. Språknem ndene i N orden har i flere år samarbeidet om et prosjekt 
som går ut på å registrere nye ord. Dette arbeidet bør fortsette og helst 
intensiveres, siden det er en viktig forutsetning for en vellykket språkrøkt 
på dette området.

N yordstilveksten foregår for en stor del gjennom forskjellige fagspråk. 
E tter hvert som et fag utvikler seg, oppstår nye term er, enten gjennom 
nydanning eller gjennom innlåning. Særlig når disse term ene går inn i 
allm ennspråket, får de betydning for den nordiske språkforståelsen. Men 
også for ekspertene er det selvfølgelig viktig å ha en enhetlig terminologi, 
også over landegrensene.

Siden det er tale om relativt få ord som går inn i allmennspråket, og enda 
færre som skiller seg fra hverandre i de ulike språkene, kan en oppnå gode 
resultater av det språklige harm oniseringsarbeidet med forholdsvis be
skjedne midler. Det er i høy grad et spørsmål om informasjon og kontakt 
med de term inologiskapende fagmiljøene og massemediene, som ofte sprer 
de nye ordene. Men det trengs et effektivt apparat som har ansvaret og 
forutsetningene for å påta seg dette arbeidet.

Det organiserte nordiske språkrøktsarbeidet

Språknemndene i N orden har sam arbeidet om term spørsm ål og nyord 
helt siden 1950-årene. I de siste årene har samarbeidet også blitt utvidet til 
terminologisentralene og standardiseringsorganisasjonene, b l.a . gjennom 
de årlige Nordterm -m øtene. 1. juli 1978 ble Nordisk språksekretariat opp
rettet, og det skal arbeide for å bevare og styrke det språklige fellesskapet i 
N orden og fremme den nordiske språkforståelsen. Sekretariatet skal b l.a . 
18-10-329. Nordiska rådet. Del 2
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være et samordnende organ i språk- og terminologispørsmål som angår 
mer enn ett nordisk språk.

Forutsetningen for en effektiv nordisk språkrøkt er at nødvendige midler 
blir stilt til disposisjon for de organene som har dette som en hovedopp
gave. Hittil har arbeidet vært hemmet av manglende midler, og de nasjo
nale språknem ndene må naturlig nok sette de nasjonale oppgavene først. 
Opprettelsen av Nordisk språksekretariat er et viktig skritt i retning av å 
styrke språksam arbeidet i Norden. Sekretariatet er et samarbeidsorgan 
mellom språknem ndene, og det er av stor betydning at disse får økte 
ressurser til det nordiske arbeidet. 1 første omgang er det viktig at språk
nemndene får de nordiske sekretærstillingene som var forutsetningen da 
Nordisk språksekretariat ble opprettet.

Grannespråksundervisningen

Ifølge retningslinjene skal Nordisk språksekretariat b l.a. ” följa utveck
lingen av grannspråksundervisningen på alla utbildningsnivåer i de nordi
ska länderna” . Denne undervisningen spiller naturlig nok en viktig rolle 
for språkforståelsen i N orden, og den bør styrkes på alle utdanningsnivåer: 
i grunnskole, videregående skole, lærerskoler, universitet, voksenunder
visning og ved annen kursvirksom het, f. eks. av den typen som forenin
gene N orden driver. Det er særlig viktig å styrke grannespråkenes stilling i 
lærerutdannelsen, siden en effektiv grannspråksopplæring i skolen er av
hengig av kvalifiserte lærere. De siste årene har det vært en meget beklage
lig tendens til å svekke grannespråkenes plass i leseplanene for lærersko
lene og universitetene.

Nordisk ministerråd har i flere år arbeidet med et grannespråksprosjekt, 
og en arbeidsgruppe har lagt fram rapporten ” Våra grannspråk” (NU B 
1978:11). I rapporten biir det foreslå« en rekke tiltak som tar sikte på å 
styrke grannespråksundervisningen:
-  harmonisering av læreplanene, bl. a. slik at danske og norske elever får 

grannespråksundervisning fra 3. årskurs slik svenske elever får
-  etterutdannelse av lærere
-  forbedring av lærernes grunnutdannelse
-  bedre utbygd kursvirksomhet
-  økt elev- og lærerutveksling og reiselektorvirksom het
-  planleggings- og studiedager for arbeid med grannespråksundervisning

en.
Nordisk ministerråd har foreløpig vedtatt å fortsette prosjektarbeidet 

med harmonisering av læreplanene i Danmark, Norge og Sverige, videre
utdannelse av morsmålslærere, det planlagte språk- og informasjonssen
teret i Finland (jf. nedenfor) og forbedret informasjon om grannespråksun
dervisningen i Norden.
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Grannespråksundervisningen i Finland, på Island, Færøyene og Grønland

Rapporten inneholder også avsnitt om grannespråksundervisningen i 
Finland og på Island.

For de finskspråklige elevene (ca. 93,5%) betyr grannespråksundervis- 
ning i praksis undervisning i svensk, som for dem er et fremmedspråk. For 
resten av elevene er svensk morsmål (finlandssvensk), og grannespråksun- 
dervisning betyr for dem innføring i dansk og norsk, og til dels også 
islandsk og færøysk.

I Finland er svensk det språket som tjener som kommunikasjonsmiddel 
overfor det øvrige Norden. Det er derfor viktig at den stillingen svenskun
dervisningen har i de finske skolene, ikke blir svekket. Selv om undersø
kelser viser at behovet for svensk i Finland er klart større enn behovet for 
engelsk, leser bare ca. 3%  av de finske grunnskoleelevene svensk som 
første fremmedspråk. Finsktalende elever bør oppmuntres til å velge 
svensk som første fremmedspråk.

Den finlandske arbeidsgruppen foreslår at det blir opprettet et språk- og 
informasjonssenter i Finland som b l.a . skal drive med distribusjon av 
undervisningsmateriell, språkkurs og informasjonsvirksomhet med et nor
disk siktemål. Et slikt senter kan få stor betydning for svenskkunnskapene 
i Finland.

På Island  har elevene obligatorisk danskundervisning fra 4. klasse som 
første fremmedspråk. Styrningsgruppen for grannespråksprosjektet mener 
at elevene i årskursene 7—9 bør få stifte bekjentskap med norsk og svensk 
tale- og skriftspråk. For den nordiske språkforståelsen vil det være gunstig 
at islandske elever får oppleve at de kan forstå norsk og svensk gjennom 
sine ferdigheter i dansk.

Hjem m estyrelovene for Færøyene (1948) og Grønland (1978) fastslår at 
færøysk og grønlandsk er hovedspråk, men at det skal undervises grundig i 
det danske språk. Både færøysk/grønlandsk og dansk kan brukes i offent
lige forhold. I praksis kan en si at færøyinger og grønlendinger er tospråk
lige. Det er naturligvis av stor betydning at dette forholdet ikke endres. Det 
er også verdifullt at det blir gitt en viss undervisning i norsk og svensk på 
Færøyene og Grønland.

Undervisningen i dansk (og de andre nordiske språkene) på Island. 
Færøyene og Grønland bør ikke ta sikte på å innøve genuin uttale. Den 
skriftuttalen av dansk som er den vanlige, fungerer antakelig best i en 
nordisk sammenheng.

Metoder i grannespråksundervisningen

Vi kan ikke her gå inn på metodiske spørsmål i grannespråksundervis
ningen i detalj. (Rapporten ” V åragrannspråk” inneholderen lærerveiled-
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ning og idésamling.) Målet med undervisningen bør være å lære elevene å 
fo rstå  grannespråkene, ikke at de selv skal beherske dem. Den beste 
metoden for å oppnå dette er å motivere lærere og elever gjennom aktuelt 
og interessevekkende stoff, f. eks. avisartikler, reiselivsbrosjyrer, stoff fra 
arbeidsliv og dagligliv. Dette er tanken bak "Triangelkontakt” , som er et 
sam arbeidsprosjekt mellom morsmålslærerforeningene i Danmark, Norge 
og Sverige. Prosjektet har hittil resultert i et debatt- og informasjonsskrift 
om grannespråksundervisningen og en tekstsamling.

Grannespråksopplæringen bør gå inn som en naturlig del av undervis
ningen i andre fag enn morsmål, i første rekke i orienteringsfagene. Det 
kan f. eks. gjøres ved at stoff fra og om et naboland blir presentert på dette 
landets språk i lærebøker og annet undervisningsmateriale. Avsnitt i en 
lærebok om et nabolands historie, geografi eller språk kan f. eks. presen
teres på dette landets språk.

Det nordiske sam arbeidet om undervisningsprogrammer i radio og tv 
bør styrkes, og det bør legges særlig vekt på å øke den nordiske språkfor
ståelsen uansett hva programmene handler om.

Verdien av personlige kontakter kan vanskelig overvurderes. Samarbei
det mellom skolene på dette området bør derfor styrkes gjennom økt elev- 
og lærerutveksling, internordiske leirskoler, brevveksling mellom enkelt
elever og klasser i de nordiske landene o. 1. Her er det viktig å spre 
informasjon om de tilbudene som fins. f. eks. når det gjelder reisetilskudd 
og stipendordninger.

Morsmålsundervisningens betydning for grannespråksforståelsen

Et m enneskes evne til å forstå grannespråkene har nær sammenheng 
med evnen til å oppfatte morsmålet. Hvis en har vanskelig for å forstå sitt 
eget språk, er det naturlig nok enda vanskeligere å forstå andre. En 
generell heving av språkbeherskelsen vil også komme grannespråksfor
ståelsen til gode, særlig når språkene er så nær beslektet som de nordiske.

Vi skal ikke her gå inn på en diskusjon om den generelle språkevnen har 
blitt dårligere, b l.a . fordi vi mangler systematiske undersøkelser på dette 
om rådet. Men vi har undersøkelser som viser at språkforståelsen ikke er 
tilfredsstillende. I rapporten ” Språkklyftan” (1976) påviser f.eks. Nils 
Frick og Sten Malmström at mange svensker har vanskelig for å forstå ord 
og uttrykk som er vanlige i svensk (og andre nordiske språk). Nesten en 
tredjedel av forsøkspersonene forstod ikke ord som ” begrepp” og ” kun
görelse” , og bare ca. 25% kunne gi en tilfredsstillende forklaring på ordet 
” reaktionärt” .

Den sviktende språkforståelsen kan ha sammenhang med svekket mors
målsopplæring. Både i skolen og i den videregående utdannelsen har det i 
de siste årene vært en tendens til å redusere morsmålets plass. b l.a . ved 
nedskjæringer i timetallet. Dessuten har en rekke em ner blitt lagt til mors-



2269Rek. 12/1977/k: Bilaga 1

målsfaget som egentlig ikke hører hjemme der, f. eks. trafikkopplæring, 
informasjon om rusmidler o .l. ” Fagtrengselen” har satt grannespråksun
dervisningen i en enda mer utsatt posisjon enn den hadde tidligere. Samti
dig har språkopplæringen blitt skadelidende.

Også for den nordiske språkforståelsen er det viktig at denne utviklingen 
blir snudd. M orsmålsfaget bør styrkes på alle utdanningsnivåer, og det bør 
legges større vekt på praktisk språkopplæring.

Radio- og tv-samarbeid

Det er neppe noen tvil om at økt tilgang til nabolandenes radio- og tv- 
program fører til bedre grannespråksforståelse. Jo mer man hører og ser på 
programmer fra nabolandene . desto bedre forstår man språket der. Dette 
blir også bekreftet av de undersøkelser som er foretatt på dette området (jf. 
Stig Örjan Ohlssons rapport ” Nordisk språkförståelse -  i går, i dag, i 
morgon” ). Mye tyder på at det å se på ljernsyn fra nabolandene i gjen
nomsnitt er den faktoren som har hatt størst betydning for økt granne
språksforståelse, selv om det er vanskelig å isolere de forskjellige fakto
rene.

Som kjent pågår det et omfattende utredningsarbeid om en eventuell 
nordisk radio- og tv-satellitt. Det er ulike meninger om ønskeligheten av en 
slik satellitt, bla. ut fra forskjellige økonomiske og allmennkulturelle syns
punkter, jf. uttalelsene om den første delinstillingen fra Satellitutredningen 
(NU A 1977:7-9). (Uttalelsene er samlet i publikasjonen ” Nordisk radio 
och television via satellit” , NU B 1977:36.) Men når det gjelder granne
språksforståelsen, kan det ikke være tvil om at en nordisk tv-satellitt vil ha 
en positiv betydning.

Det kan bety at det språklige fellesskapet i Norden får en bredere 
folkelig forankring og blir en praktisk realitet i langt høyere grad enn hittil. 
Forutsetningen er at det blir sendt programmer som interesserer, slik at 
publikum i de andre nordiske landene utnytter det økte programtilbudet. 
Dette vil også føre til økt motivasjon for å lære grannespråkene, og kom
mer dermed bl. a. grannespråksundervisningen til gode.

Den språklige effekten er naturlig nok størst ved nordiske programmer. 
Men teksting av utenlandske programmer gjør at de også kan få betydning 
for grannespråksforståelsen.

N år det gjelder problem et teksting/ikke teksting av nordiske program
mer og spørsmålet om hvor mange språk man skal oversette utenlandske 
programmer til, viser vi til diskusjonen i Stig Örjan Ohlssons rapport 
” Nordisk språkförståelse -  i går, i dag, i morgon” . H er vil vi bare peke på 
at det kan være gunstig å sende flere programmer utekstet. Også økono
misk er dette selvfølgelig en fordel. Dessuten har det trolig stor betydning 
for språkforståelsen å tekste programmer på det språket programmet blir
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sendt på, slik det nå blir gjort for hørselssvekkede. Nordiske barnepro
grammer bør sendes på originalspråket og tekstes så lite som mulig.

Hvis det ikke skulle bli noe av den planlagte satellitten, må ikke dette 
bety at det blir satt en stopper for en videre utbygging av radio- og tv- 
sam arbeidet i Norden. Utveksling av programmer, samproduksjoner o .l. 
bør stimuleres og Nordvisjonssam arbeidet bygges videre ut.

Behovet for ordbøker
Ønsket om å høre på nabolandenes radio- og tv-programmer og lese 

litteratur på originalspråket har delvis vært hemmet av mangelen på hen
siktsmessige ordbøker mellom de nordiske språkene. Dette har også vært 
en belastning for grannespråksundervisningen. I 1977 foretok Nordisk 
kultursekretariat i samarbeid med språknemndene en kartlegging av ord- 
bokssituasjonen i Norden. Den viste at det er store mangler. De ordbøkene 
som fins, er ofte foreldet eller for små, og trenger revidering.

På grunnlag av undersøkelsen utarbeidet Kultursekretariatet denne 
oversikten over internordiske ordbøker:

Ordboksarbeid er tid- og ressurskrevende. Nødvendige midler bør der
for så snart som mulig settes inn for å skaffe fram hensiktsmessige ord
bøker mellom språkene i Norden. Vi ser det som meget positivt at Nordisk 
kulturfond nå gir bidrag også til tospråkige ordbøker, jf. bidraget på 
125000 dkr til Gösta Holms svensk-islandske ordbok i 1979.

Massemediene og forlagene
M assemediene har stor betydning for språkforståelsen i Norden som 

formidlere av nye ord og uttrykk. Det er derfor viktig å opprette gode 
kontakter mellom massemediene og språkrøktsorganene. En bør også 
forsøke å få pressen til å ta inn artikler og notiser på grannespråkene i 
høyere grad enn den har gjort hittil.

Forlagene bør oppm untres til å gi fagbøker en slik språklig utforming at 
de kan leses over hele Norden i en og samme utgave, eventuelt etter 
komplettering av særskilte ordlister. Det er neppe realistisk å vente at 
skolene vil bruke læremidler fra de andre landene i høyere grad. Men
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lærebøkene bør utformes slik at stoff fra nabolandene blir presentert på 
vedkom mende språk (jf. s. 13).

Betydningen av personlige kontakter
En nordisk radio- og tv-satellitt kan få avgjørende betydning for språk

forståelsen i Norden. Men den kan ikke erstatte verdien av personlige 
kontakter. Kommunikasjon over radio og fjernsyn foregår bare én vei, fra 
program skaperne til publikum. Utvikling av språkevne og språkforståelse 
skjer best når kommunikasjonen går begge veier, når avsender og m ottaker 
har direkte kontakt og har mulighet for å oppklare eventuelle misfor- 
ståelse i.

For den nordiske språkforståelsen har det derfor stor betydning at 
forholdene blir lagt til rette for at flest mulig får anledning til å komme i 
kontakt med mennesker fra nabolandene. Dette kan f. eks. gjøres ved å 
stimulere internordisk turisme gjennom spesielle rabattordninger, slik je rn 
baneselskapene har gjort (Nordturist). Det nordiske arbeidsmarkedet bør 
bygges videre ut og omfatte f. eks. en så viktig yrkesgruppe som lærerne 
(jf. medlemsforslag A 52l/k). Det er også viktig å styrke den virksomheten 
som foreningene Norden og liknende organisasjoner driver (kurs. konfer
anser, faglig virksomhet, ungdomssamarbeid, vennskapsbyer osv.). 1 det 
hele er det en oppgave å videreutvikle nordisk samarbeid slik at det 
kommer til å engasjere stadig flere mennesker. Dette vil komme den 
nordiske språkforståelsen og dermed også kulturfellesskapet til gode.

Behovet for forskning
Denne utredningen har flere ganger vært inne på at vi vet for lite om 

spørsmål som angår språkforståelsen i Norden. Ofte må vi bygge på 
antakelser. Det er derfor et klart behov for å intensivere forskningen på 
dette område. Aktuelle forskningsoppgaver kan f. eks. være:

Hvilke språklige forhold har størst betydning for språkforståelsen 
(lydlige og prosodiske forhold, rettskrivning, ordforråd, syntaks)? 
Kartlegging av ulikheter i ordforrådet mellom de nordiske språkene 
(for bruk i grannespråksundervisningen, teksting i tv o. a.) 
Kontinuerlig registrering av nyordstilveksten i de nordiske språkene 
Virkningen av forskjellige metodiske opplegg i grannespråksundervis
ningen
Kartlegging av faktisk grannespråksforståelse
Holdningsundersøkeiser
Utviklingen av grannespråksforståelsen
Virkningen av en eventuell nordisk radio- og tv-satellitt
Teksting/ikke teksting av tv-programmer. Teksting på originalspråk
kontra tekstede oversettelser
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Utvikling av m etoder for språkanlegging med et nordisk siktemål 
N ordisk ministerråd har bevilget midler til fem symposier som i tiden 

1978-80 skal ta opp em ner innenfor anvendt nordisk språkvitenskap med 
særlig vekt på morsmålspedagogikk. Ett av symposiene skal ta opp inter
nordisk språkforståelse. Symposiene er forskningsinitierende og bør følges 
opp både på nasjonalt og nordisk plan.

Den planlagte nordiske dokum entasjonssentralen for språkvitenskap 
(Språkdok) kan bli nyttig når det gjelder å få oversikt over forskning som 
angår nordisk språkforståelse.

Konklusjon

Vi mangler altså en god del kunnskaper om språkforståelsen i Norden. 
Men dette må ikke hindre tiltak som tar sikte på å bedre grannespråksfor- 
ståelsen. Det fins en rekke tiltak som kan og bør settes i verk så snart som 
mulig:
-  utbygging av det organiserte språkrøktsarbeidet
-  styrking av grannespråksundervisningen og mormålsundervisningen
-  utbygging av radio- og tv-sam arbeidet i Norden
-  utarbeiding og ajourføring av ordbøker mellom de nordiske språkene
-  styrking av de personlige kontaktene over landegrensene i Norden.

Som vi har vært inne på flere ganger, er det av avgjørende betydning at
folk føler et naturlig behov for å forstå grannespråkene. Gjør de det. er det 
gode muligheter for å bedre språkforståelsen i N orden i vesentlig grad.

BILAG A 2

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandet

Till kulturutskottet har hänvisats av Nordiska ministerrådet till Nordis
ka rådets 29:e session avgivet meddelande om rekommendation nr 12/1977 
angående handlingsprogram för förbättrad språkförståelse i Norden och i 
det nordiska sam arbetet.

Till meddelandet har såsom bilaga fogats ett handlingsprogram för ökad 
språkförståelse i Norden. U tskottet har beretts tillfälle att i ett tidigare 
skede anlägga synpunkter på skissen till det nu föreliggande handlingspro
grammet. Redan då kunde utskottet konstatera att programmet var ambi
tiöst och mycket konkret. U tskottet framhöll för Nordiska ministerrådet 
(kultur- och undervisningsministrarna) att arbetet med handlingsprogram
met borde fortsätta utan dröjsmål.

U tskottet ser inget skäl att i den omfattande listan med förslag till 
åtgärder framhäva någon åtgärd framför någon annan. Att listan är omfat-
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tande och säkert kunde göras ännu mer omfattande finner utskottet natur
ligt med hänsyn till att snart sagt alla former av nordiskt samarbete har och 
bör ha en språklig aspekt. U tskottet önskar dock accentuera ett påpekande 
i handlingsprogrammet, nämligen att de föreslagna åtgärderna får effekt 
endast om de förankras nationellt och ingår i den normala nationella 
statliga och kommunala verksamheten.

Mot bakgrund av att rekomm endationen avgavs redan 1977 anser ut
skottet att m inisterrådet i skyndsam ordning bör fatta de beslut som krävs 
för förverkligandet av handlingsprogrammet för ökad språkförståelse i 
Norden.

Med ovanstående kom m entarer får utskottet föreslå
att N ordiska rådet lägger meddelandet om rekommendation nr 12/ 

1977 till handlingarna i väntan på nytt meddelande till nästa 
ordinarie session.

Stockholm den 23 januari 1981

Kjell M agne Bondevik (Kr. F.) 

R o lf Fjeldvær (A)

Hagen Hagensen (KF)

Gunnel Jonäng (c)

Sture Palm (s)

Robert Pedersen (S)

Arvo Salo (Sd)

Trygve Bratteli (A)

A m i Gunnarsson (A.) 
Förman

Karl-Erik Häll (s)

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K)

Erlendur Patursson (Tvfl)

Tuulikki Petäjäniemi (Kok)

Otto Steenholdt (Grønl.)

Ingrid Sundberg (m)
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Meddelande

om rekommendation nr 13/1977 angående undervisning i nordiska 
språk vid utländska universitet och läroanstalter

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att undersöka 
och lägga fram förslag om hur undervisningsutbudet i nordiska språk vid 
utländska universitetet och läroanstalter skall kunna ökas genom nordiskt 
samarbete om insatserna.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
m eddelar den 10 decem ber 1980:

På grundlag af sagkyndigudredningen ” Norden i världen” (N U  A 
1979:11) har kulturaftalens organer søgt at opstille et handlingsprogram, 
der kunne danne grundlag for eventuelle bevillinger og indsatser i overens
stemmelse med rekom m andationens formål og sigte.

Arbejdet har været vanskeliggjort af de påviste ret store forskelligheder 
m. h. t .  lektorernes rekruttering, den nationale forankring og de deraf føl
gende problem er med at planlægge deres virksomhed eller få indflydelse på 
den.

M inisterrådet behandlede i august 1980 et første oplæg til et handlings
program. Et revideret forslag kan forventes at blive forelagt ministerrådet i 
foråret 1981.

*Rek. 13/1977/k
D 1981
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om rekommendation nr 14/1977 angående utförsel av antikviteter 
från de nordiska länderna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska regeringarna
1. att vidtaga åtgärder för att lagstiftningsvägen skapa ett skydd mot 

utförsel av kulturföremål av musealt eller antikvariskt värde från respekti
ve land samt

2. att sträva till att den nordiska lagstiftningen om skydd mot utförsel av 
sådana kulturföremål harm oniseras utan att skyddet i något enskilt land 
därvid försvagas.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

Rekommandationen berører problemer, som er aktuelle i alle de nordis
ke lande.

Med udgangspunkt i igangsatte udredninger i enkelte af landene vil en 
koordinering af de nationale overvejelser blive søgt fremmet. N år resulta
terne af denne koordinering foreligger, vil der blive gennemført en vurde
ring af spørgsmålet om en nordisk indsats på området.

I forbindelse hermed er der med støtte fra Nordisk Kulturfond i et 
samarbejde med Skandinavisk M useumsforbunds nationale museumsmyn
digheder blevet udgivet en lovsamling om de museale og antikvariske love 
i Norden.

BI LAG  A

Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandena om 
rekommendationerna nr 7/1976 angående distribution av AV-materi- 
al, nr 8/1976 angående TV-program för sjöfolk och nr 14/1977 an
gående utförsel av antikviteter från de nordiska länderna

(Se rek. nr 7119761k, Bilaga)

Rek. 14/1977/k
D 1981

Meddelande
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Meddelande

om rekommendation nr 15/1977 angående forskningssamarbete rö
rande lantbrukskooperation

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att stödja det 
nordiska forskningssam arbetet rörande lantbrukskooperation.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980:
På initiativ av Nordiska Jordbruksforskarnas Förening (NJF) har man 

upprättat ett sam arbetsprojekt angående jordbrukskooperativ forskning i 
Norden. M inisterrådet har finansierat projektets planläggningsstadie under 
år 1980 med 100000 NOK. För år 1981 har man framställt en plan för ett 
forskningssam arbetsprojekt rubricerat ” M edlemsdemokrati og medlems
indflydelse i jordbrukskooperative virksom heder i N orden” . Nordisk äm- 
betsm annakom m itté for jord- och skogsbruksfrågor (NÄJS) har anbefallt, 
att projektet skulle finansieras av M inisterrådet intill 230000 NOK för år
1981.

♦Rek. 15/1977/e
D 1981
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om rekommendation nr 16/1977 angående undersökning av utveck
lingen av kulturkonsumtionen i de nordiska länderna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att låta utföra en 
undersökning av utvecklingen av kulturkonsumtionen i de nordiska län
derna med särskild hänsyn till hur den internationella masskulturindustrin 
påverkar kulturlivet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

På baggrund af Nordisk Råds rekomm andation vedtog Nordisk Minis
terråd i 1979 beslutning om at der skulle nedsættes en interdepartemental 
arbejdsgruppe, som skulle diskutere fælles nordiske tiltag på området. 
Arbejdsgruppen udarbejdede et promem oria som bl. a. anbefalede, at mi
nisterrådet skulle iværksætte en seminarvirksomhed til belysning af sider 
ved kulturindustri i Norden.

I forlængelse heraf har m inisterrådet bevilget dkr. 80000 af dispositions
midlerne for 1980 til forberedelse af seminarvirksomhed på området. Mi
nisterrådet har givet kultursekretariatet til opgave at forberede denne 
seminarvirksomhed, samt at fortsætte arbejdet omkring problemerne ved 
m assekulturindustriens påvirkning af kulturlivet.

I forberedelsesarbejdet er Harry Schein blevet engageret til at gøre en 
studie på grundlag af det foreliggende materiale og Anne-Marie Fetveit til 
at gøre en forstudie omkring ” Kultur- og mediestatistik i N orden” . Den 
sidstnævnte studie udarbejdes i samarbejde med Nordisk statistisk sekre
tariat. Begge studierne beregnes at foreligge færdige foråret 1981.

Rek. 16/1977/k
D 1981

Meddelanden
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Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandet

Till kulturutskottet har hänvisats av N ordiska m inisterrådet till Nordis
ka rådets 29:e session avgivet meddelande om rekommendation nr 16/1977 
angående undersökning av utvecklingen av kulturkonsumtionen i de nor
diska länderna. Den rekom m enderade undersökningen skall ta särskild 
hänsyn till hur den internationella m asskulturindustrin påverkar kulturli-

Av meddelandet framgår att ministerrådet beviljat medel för förberedel
ser av seminarier med syftet att belysa olika sidor av kulturindustrin i 
Norden. Förberedelsearbetet omfattar därutöver en studie kring kultur
kommersialismens skadliga verkningar och en förstudie till en kultur- och 
mediestatistik i Norden.

U tskottet kan inte se att arbetet med förverkligandet av rekomm endatio
nen drivits särskilt energiskt mot bakgrund av att rekommendationen 
avgavs redan 1977 och att arbetet vid utgången av 1980 inte nått längre än 
till förberedelsestadiet. A rbetet bör enligt utskottets uppfattning intensi
fieras med hänsyn till den betydelse som den rekomm enderade undersök
ningen kan få för den fortsatta utformningen av kulturpolitiken i de nordis
ka länderna, liksom för det nordiska kultursam arbetet.

Med ovanstående kom m entar får utskottet föreslå
att N ordiska rådet lägger meddelandet om rekommendation nr 16/ 

1977 till handlingarna i väntan på nytt meddelande till nästa 
ordinarie session.

Stockholm den 23 januari 1981

BILAGA

Kjell M agne Bondevik (Kr. F.) 
R o lf Fjeldvær (A)
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Er lendur Patursson (Tvfl) 
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Meddelande
om rekommendation nr 17/1977 angående samarbete mellan fono- 
gramarkiven i de nordiska länderna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att utreda möj
ligheterna att utveckla sam arbetet mellan fonogramarkiven i de nordiska 
länderna och särskilt undersöka möjligheterna att upprätta en samnordisk 
datakatalog över fonogram.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

Rekommendationen har på grund av den rådande arbetsbelastningen 
inte kunnat bli föremål för närmare behandling under 1980, men har tagits 
upp i arbetsplanerna för kommande år.

♦Rek. 17/1977/k
D 1981
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Meddelande

om rekommendation nr 18/1977 angående samarbete för att öka 
spridningen av nordisk film inom Norden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att undersöka 
och lägga fram förslag till ett perm anent samarbete med syfte att öka 
spridningen av nordisk film inom Norden.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

Frågan om att öka spridningen av nordisk film i Norden togs upp som ett 
särskilt diskussionstem a vid m inisterrådsm otet i januari 1980 på grundval 
av en utredning av dåvarande ledaren för filmklubben Walhalla, Ari Tolp- 
panen, och en prom em oria som upprättats vid kultursekretariatet. Man 
enades därvid om att utse en ad hoc-grupp för den fortsatta behandlingen 
av frågan. Denna har sam m anträtt tre gånger under året och framlade i 
oktober sin rapport.

Ad hoc-gruppen säger i sin rapport bl. a. att även om dess uppdrag gällt 
spridningen av nordisk film i N orden, har huvudvikten lagts på informa
tionsinsatser i fråga om förslag till nordiska åtgärder. Eftersom de kom
mersiella biograferna är den mest betydande distributionskanalen för spel
film, är effektiva inform ationsåtgärder grundläggande för möjligheterna att 
sprida film. På m otsvarande sätt, anser gruppen, finns det anledning att 
inte endast begränsa förslagen till sådana åtgärder som gäller spridning av 
film inom N orden, utan också överväga åtgärder som primärt syftar till att 
sprida kunskapen om nordisk film utanför Norden.

Ä rendet kommer efter beredning i sekretariatet att tas upp i m inisterrå
det med förslag om att m aterialet läggs som grund för överläggningar i 
frågan med N ordiska rådets kulturutskott.

*Rek. 18/1977/k
D 1981
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om rekommendation nr 2/1978 angående samnordisk utbildning av 
larare för döv-blinda

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att lägga fram 
förslag till samnordisk utbildning av lärare för döv-blinda.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

M inisterrådet beslutade i januari 1980 att det skulle anordnas en treårig 
försöksverksam het med kurser för personal som arbetar med dövblinda 
barn och vuxna. Kostnaden för planering och försöksverksam het under 
perioden 1980-83, högst 2950000 dkr., skulle delas lika mellan kulturbud
geten och den allmänna budgeten.

För verksam heten har tillsatts en ledningsgrupp på nio personer. I 
gruppen har Danmark, Finland, Norge och Sverige vardera två represen
tanter, en som representerar sakkunskap om dövblinda vuxna och en 
dövblinda barn. Island har en representant i ledningsgruppen.

En kursledare har anställts för försöksverksam heten.
Ledningsgruppens förslag till detaljbudget har godkänts och kurserna 

under 1981 kommer att hållas på Bohusgården i Uddevalla. Projektet 
om fattar under 1981 en sexveckors grundkurs för personal, som arbetar 
med dövblinda barn och unga, och en femveckors grundkurs för personal, 
som arbetar med dövblinda vuxna.

*Rek. 2/1978/k
D 1981

Meddelande
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*Rek. 3/1978/e
D 1981

Meddelande

om rekommendation nr 3/1978 angående högre skoglig utbildning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekom m endationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska regeringarna att skapa för
utsättningar för ett utvidgat nordiskt sam arbete kring högre skoglig utbild
ning.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980: 
M inisterrådet har under år 1980, med medel avsedda för jord- och 

skogsbrukets om råde, finansierat genomföring av en nordisk forskarkurs i 
modern provtagning (sampling) på initiativ av Samarbetsnämnden för N or
disk Skogsforskning (SNS). SNS -  som vid årsskiftet 1981/82 blir om
strukturerad som en paraplyorganisation för all samnordisk skogsforsk
ning -  anser konsolideringen av det nordiska samarbetet på den högre 
skogsbruksutbildningens område vara en av sina huvuduppgifter. Minis
terrådet anser, a tt det här borde ske i nära samarbete med den perm anenta 
institutionen ” N ordiska forskarkurser” .
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om rekommendation nr 4/1978 angående kollektivtrafiken och de 
handikappades behov

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anbefaler Nordisk M inisterråd å stille nødvendige res
surser til rådighet for hurtig gjennomføring og utbygging av det utrednings
arbeid som Nordisk em betsm annakom ité for transportspørsmål har initiert 
vedrørende mulighetene for å tilpasse kollektivtrafikken i høyere grad enn 
hittil til de handikappades behov samt på dette grunnlag å arbeide for at 
felles nordiske norm er innføres på området så snart som mulig.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

Det igangværende projekt, der er startet i 1977 af NET, har til opgave 
gennem forsknings- og udviklingsarbejde at søge frem til foranstaltninger, 
der kan lette handicappedes og ældres rejse med tog, busser og skibe.

Projektet har i januar 1980 afgivet en delrapport nr. 1, der dels inde
holder en vurdering af generelle problem er ved handicappedes benyttelse 
af kollektive transportm idler, dels en række løsningsforslag vedrørende 
ind- og udløftning af kørestolsbrugere i tog og busser.

Endvidere har projektet i septem ber 1980 afsluttet en delrapport nr. 2 
om mulighederne for tilpasning af passagerskibe for handicappede. I for
bindelse med denne fase af projektet er der udført et udviklingsarbejde på 
Norges Skipsforskningsinstitutt med henblik på løsning af problem et med 
ombord- og ilandstigning.

Projektet vil i slutningen af 1980 påbegynde en undersøgelse af mulighe
derne for handicappedes benyttelse af rutefly. En delrapport herom for
ventes at kunne foreligge i begyndelsen af 1982.

De samlede udgifter til Handicapprojektet, der finansieres over Minis
terrådets projektbudget, vil beløbe sig til i alt NOK 1 600000 fordelt over 
årene 1978-1981.

Rek. 4/1978/t
D 1981

Meddelande
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BILAGA

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående handikappades 
behov i kollektivtrafiken

(Se Sak E 12, s. 2381)
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om rekommendation nr 5/1978 angående handlingsprogram för nor
diskt samarbete i jämställdhetsfrågor

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet
1. att fastställa ett handlingsprogram för nordiskt samarbete i jäm ställd

hetsfrågor i enlighet med framlagt ministerrådsforslag samt
2. att efter samråd med N ordiska rådets social- och miljöutskott låta 

utarbeta en förteckning över de konkreta åtgärder som handlingsprogram
met föranleder.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
Nordisk M inisterråd (samarbeidsm inistrene) fastsatte 30. mai 1978 

” Handlingsprogram for nordisk samarbeid i likestillingsspørsmål” i over
ensstem melse med det forslag som ble behandlet og anbefalt av Nordisk 
Råd ved dets 26. sesjon i Oslo.

Som en første fase ble en fortegnelse over gjennomførte, igangværende 
og planlagte tiltak utarbeidet innen M inisterrådets organer på grunnlag av 
handlingsprogrammet og etter møte mellom Nordisk Ministerråd (samar
beidsministrene) og Nordisk Råds sosial- og miljøutvalg 31. maj 1978.

Den tidligere kontaktgruppen for likestilling ble i forbindelse med fast
settelsen av handlingsprogrammet gitt status som permanent utvalg under
lagt samarbeidsministrenes stedfortrederkom ité. Høsten 1980 ble det be
sluttet at det faglige ansvaret for likestillingssamarbeidet heretter skal ligge 
hos likestillingsministrene. Likestillingsutvalget legges samtidig direkte 
under M inisterrådet (likestillingsministrene) som dettes forberedende or
gan.

En revisjon av handlingsprogrammet ble innledet i november 1980 med 
et møte mellom M inisterrådet (likestillingsministrene) og Nordisk Råds 
sosial- og miljøutvalg. Revisjonen vil skje i samråd med arbeidsmarkedets 
parter og sosial- og miljøutvalget.

*Rek. 5/1978/s
D 1981

Meddelande
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om rekommendation nr 6/1978 angående program för nordiskt sam
arbete på miljövårdsområdet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att antaga ett 
program för sam arbete på m iljövårdsområdet i enlighet med framlagt mini
sterrådsforslag samt att kontinuerligt och i fortlöpande samverkan med 
Nordiska rådets organ vidareutveckla och fördjupa det nordiska sam arbe
tet på miljövårdsområdet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
Nordisk M inisterråd (miljøvernministrene) vedtok 21. april 1978 et pro

gram for nordisk samarbeid på miljøvernområdet. Programmet er i sam
svar med det ministerrådesforslag som ble fremlagt på Nordisk Råds 26. 
sesjon 1978.

Programm et fastlegger m ålsettinger og retningslinjer for det nordiske 
miljøvernsamarbeid i 5-årsperioden 1978—82. Det om fatter samarbeid på 
delom rådene vannforurensning, luftforurensning, trafikkstøy, industri- 
støy, avfall og gjenvinning, produktkontroll, naturvern og friluftsliv, natur- 
resursspørsm ål, økologisk planlegging, miljøvernforskning og miljødata.

På grunnlag av program m et vil M inisterrådet gjennom konkret prosjekt- 
virksom het, og i samarbeid med Nordisk Råds organer, videreutvikle og 
utdype det nordiske samarbeid på miljøvernområdet.

1 1981 vil det, som ledd i M inisterrådets energiforskningsprogram 1981 — 
84, bli igangsatt prosjektvirksom het på det nye om rådet ” Miljøeffekter ved 
energiproduksjon” .

BILAGA

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående nordiskt samarbete 
på miljövårdsområdet

Rek. 6/1978/s
D 1981

Meddelande

(Se Sak E  15, s. 2385)
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om rekommendation nr 7/1978 angående europeisk miljöskyddskon- 
vention

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
verka för utarbetande och antagande av en europeisk miljöskyddskonven- 
tion.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
Det foregår et omfattende samarbeid om miljøvernspørsmål i Europa. 

Samarbeidet har forskjellig siktemål og strekker seg fra informasjonsut
veksling, forsknings- og utredningsvirksom het, iverksettelse av bestem 
melser og tiltak, og til inngåelse av forpliktende konvensjoner.

På flere delom råder av miljøvernsamarbeidet er det allerede inngått 
internasjonale konvensjoner, b l.a . om naturvern- og vann- og havforu- 
rensningsspørsmål. Luftforurensningsom rådet -  som antagelig er den del 
av det europeiske miljøvernsamarbeid der de nordiske land har gjort de 
største bestrebelser de senere år, særlig med henblikk på ” sur nedbør” - 
problemene -  har imidlertid inntil nylig vært det minst utviklede område 
når det gjelder forpliktende internasjonale overenskom ster.

På denne bakgrunn ansees Nordisk Råds initiativ om etablering av en 
europeisk miljøvernkonvensjon som verdifullt, men det antas at det på 
kortere sikt er mer hensiktsmessig å satse på begrensede løsninger som 
kan få praktisk betydning for forurensningsproblemene i Europa. I denne 
sammenheng vises det til Konvensjonen om langtransportert grense
overskridende luftforurensning som ble undertegnet av de nordiske land i 
novem ber 1979 sammen med 24 andre øst- og vesteuropeiske land samt 
USA og Canada. Denne konvensjonen er den første folkerettslige bin
dende avtale på luftforurensningens område.

Forslag til inngåelse av en internasjonal avtale om luftforurensning ble 
fremmet av de nordiske land i F N 's økonomiske kommisjon for Europa 
(EC E ’s) miljøvernkomité (som den eneste regionale miljøvernkomité som 
også omfatter østeuropeiske land) i februar 1977. Forskningsresultater, 
dels frembrakt gjennom nordisk forskningsinnsats, dels gjennom undersø-

♦Rek. 7/1978/s
D 1981

Meddelande
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kelse foretatt i regi av OECD i 70-årene, bekreftet at luftforurensning kan 
føres over lange avstander og forårsake forsuring av jordsm onn og vass
drag fjernt fra utslippskilden. På nordisk side var man derfor av den 
oppfatning at den tiltakende luftforurensning i Skandinavia bare kunne 
bekjempes effektivt gjennom et forpliktende samarbeid mellom berørte 
land.

Konvensjonen forplikter de kontraherende parter til å samordne sin 
utslippspolitikk for å begrense atmosfærisk spredning av luftforurensning 
over landegrenser. Det tas i første rekke sikte på å bekjempe forurensning 
forårsaket av svoveldioksyd, men konvensjonen omfatter også andre for
urensningskilder. De kontraherande parter forplikter seg dessuten til å 
utveksle informasjon, avholde konsultasjoner, iverksette forskningssamar- 
beid og til å etablere et oppfølgingsmaskineri som skal sikre en reell 
gjennomføring av konvensjonens bestemmelser.

Under E C E ’s miljøvernkomité er det opprettet et eget organ som av
holdt sitt første møte i oktober 1980. Signatarstatene fremla til dette møtet 
en rapport som ga opplysninger om nasjonale tiltak og planer for bekjem
pelse av svovelforurensninger, organisering av den nasjonale forurens
ningskontroll, planlagte endringer av den nasjonale politikk som antas å 
ville føre til endringer i den grenseoverskridende luftforurensning samt 
opplysninger om aktuelle nasjonale svovelutslipp.

De nordiske land forbereder snarlig ratifikasjon av konvensjonen.
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om rekommendation nr 8/1978 angående forskning om skydd för 
ozonskiktet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att tillsätta en 
arbetsgrupp för att följa den internationella forskningen angående klor- 
fluorm etanföreningarnas inverkan på ozonskiktet samt undersöka i vilken 
utsträckning andra faktorer, t. ex. fossila bränslen, har skadlig inverkan på 
ozonskiktet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980:
Det foregår en omfattende nasjonal og internasjonal forskning på dette 

om råde, bl. a. innen Organisasjonen for økonomisk samarbeid og utvikling 
(OECD), FN ’s miljøvernorganisasjon (UNEP) og Verdens meteorologiske 
organisasjon (WMO). Til tross for at de nordiske land har små ressurser å 
sette inn på selvstendig basis i denne sammenheng, pågår det en del 
forskning på dette område ved institusjoner i de nordiske land.

Innen M inisterrådet er det nedsatt en gruppe som følger den internasjo
nale forskning i sam svar med rekomm andasjonen. Gruppen har represen
tanter fra Miljøstyrelsen i Danmark. M eteorologiska institutet i Finland, 
Institutt for geofysikk i Norge og Internationella meterologiska institutet i 
Sverige. Gruppen avgir årlig rapport om sin virksomhet.

Det vises forøvrig til rek. nr. 9/1978 om en internasjonal konvensjon for 
vern av ozonlaget.
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Meddelande

om rekommendation nr 9/1978 angående konvention till skydd for 
ozonskiktet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
verka för en internationell konvention till skydd för ozonskiktet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980: 
Spørsm ålet om etablering av en internasjonal konvensjon for vern av 

ozonlaget er ta tt opp på flere internasjonale møter. I april 1980 ble det, 
etter norsk initiativ, holdt en internasjonal konferanse i Oslo hvor de land 
deltok som allerede har innført -  eller er i ferd med å innføre -  restrik
sjoner m. h. t. utslipp av klorfluorkarboner til atmosfæren.

1 konklusjonene fra møtet ble det fremhevet at en hensiktsmessig videre
føring av det internasjonale samarbeid på dette området er utviklingen av 
en internasjonal konvensjon til vern av ozonlaget. Problemet er tatt opp til 
diskusjon både i Organisasjonen for økonomisk samarbeid og utvikling 
(OECD) og F N ’s miljøvernprogram (UNEP). Begge organisasjoner vil i 
nær fremtid drøfte muligheter for koordinering av internasjonale tiltak for å 
beskytte ozonlaget.

Det vises forøvrig til rek. nr. 8/1978 om forskning vedrørende vern av 
ozonlaget.
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om rekommendation nr 10/1978 angående förbättrad hälsovård för 
jordbruksbefolkningen

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utarbeta ge
mensamma riktlinjer för åtgärder för att förbättra arbetsmiljö, hälsovård 
och rehabilitering för de i jordbruket sysselsatta i Norden.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
En av Nordiska socialpolitiska kommittén tillsatt nordisk arbetsgrupp 

har analyserat rekom m endationen och utarbetat ett betänkande som bl. a. 
innehåller förslag till åtgärder. Betänkandet har under året behandlats i 
berörda äm betsm annakom m ittéer.

Nordiska socialpolitiska kommittén har för sin del överlämnat arbets
gruppens betänkande och de rekom m endationer, som inte ligger under 
äm betsm annakom m itténs för arbetsmiljö ansvarsom råde till berörda de
partem ent/m inisterier, äm betsverk, forskningsråd, Nordiska medicinalsta- 
tistikkommittén och Nordiska hälsovårdshögskolan.

Nordiska äm betsm annakom m ittén för arbetsmiljöfrågor har anslutit sig 
till de av arbetsgruppens rekom m endationer som faller under dess ansvars
område. Rekommendationen anses för denna sektors del vara uppfyllt.

En rekomm endation från arbetsgruppen rörande sammanställning av 
forskning om jordbruksbefolkningens arbetsmiljö- och hälsovårdsproblem 
har överläm nats till N ordiska hälsovårdshögskolan med anmodan att hög
skolan skall utföra forskningsöversikten i samarbete med N ordiska äm
betsm annakom m ittén för arbetsmiljöfrågor.

Nordiska m inisterrådet (social- och hälsovårdsministrarna) anser syftet 
med rekom m endationen även för den socialpolitiska sektorns del vara 
uppfyllt.
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BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets social- och miljöutskott över medde
landet

Till N ordiska rådets social- och miljöutskott har hänvisats av Nordiska 
m inisterrådet avgivet meddelande om rekommendation nr 10/1978 an
gående förbättrad hälsovård för jordbruksbefolkningen.

Den av N ordiska socialpolitiska kommittén tillsatta arbetsgruppen har 
utarbetat ett betänkande ” Rekommendation rörande arbetsmiljö, hälso
vård och rehabilitering inom jo rdbruket” , som anmäldes vid social- och 
m iljöutskottets möte i Jakobstad den 12—13 maj 1980. Arbetsgruppens 
betänkande och de rekom m endationer som däri återfinns har överlämnats 
till berörda departem ent, m inisterier samt forskningsråd, Nordiska medi- 
cinalstatistikkom m ittén och Nordiska hälsovårdshögskolan. Nordiska häl- 
sovårdshögskolan har fått i uppdrag att utarbeta en forskningsöversikt. 
N ordiska äm betsm annakom m ittén för arbetsmiljöfrågor har anslutit sig till 
de rekom m endationer som faller inom dess ansvarsom råde.

Social- och miljöutskottet finner mot denna bakgrund det inte motiverat 
att fortsättningsvis följa denna rekomm endation, utan föreslår

att rådet lägger meddelandet till handlingarna och anser rekomm en
dationen nr 10/1978 vara slutbehandlad.

Stockholm den 22 januari 1981

Liv Andersen (A)

Børge Halvgaard (FP)

Doris Håvik (s)

Bror Lillqvist (Sd)

M atthias Á. M athiesen (Sj.) 

Sten Söderström  (Skdl)

Rune Gustavsson (c) 

Asbjørn H augstvedt (Kr. F.) 
Förman 

Heikki Järvenpää (Kok) 

Grethe Lundblad (s) 

Ebba Strange (SF) 

Bernhardt Tastesen (S)

Sigrid Utkilen (H)
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om rekommendation nr 12/1978 angående internationell konvention 
om arbetstiden

(Överlämnat av Sveriges regering)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
verka för att frågan om en ny internationell konvention om arbetstiden 
aktualiseras inom ILO.

S v e r i g e s  r e g e r i n g  (arbetsm arknadsdepartem entet) meddelar den 
28 novem ber 1980 å samtliga regeringars vägnar:

I tidigare meddelanden har redovisats dels proceduren för antagande av 
en ny ILO-konvention eller revision av ett äldre instrument, dels resultatet 
av en inom ILO:s styrelse utförd systematisk genomgång av samtliga 1LO- 
konventioner och -rekom m endationer i syfte att avgöra vilkas ratifikation 
och tillämpning som bör främjas, vilka texter som behöver revideras och 
vilka ämnen som är tänkbara för internationell reglering, dels de nordiska 
regeringarnas och arbetsm arknadsparternas initiativ syftande till en revi
sion av 1955 års rekomm endation (nr. 99) om arbetsvård för partiellt 
arbetsföra.

Sistnämnda initiativ har under det gångna året följts upp i styrelsens 
diskussioner om förslaget till medelfristig plan för organisationen och om 
arbetskonferensens dagordning år 1982 och kröntes i november i år med 
framgång då styrelsen beslöts att som ett av två nya ämnen år 1982 föra 
upp frågan yrkesinriktad rehabilitering (vocational rehabilitation).

Såsom framhållits i de tidigare meddelandena är utrymmet på arbetskon
ferensens dagordning ytterst begränsat. Detsamma gäller vid en given 
tidpunkt utrymmet för initiativ till ämnen att behandlas av konferensen. 
Med hänsyn härtill har de nordiska regeringenarna inte funnit tiden mogen 
att ta  ett konkret initiativ till utarbetande av en ny arbetstidskonvention.

Till detta bör fogas att det i föregående meddelande omnämnda ämnet 
” Arrangemanget of working time, including shift work and night w ork" i 
förslaget till medelfristig plan för åren 1982—87 förutses komma upp på 
konferensens dagordning under den senare delen av planperioden. Ett från 
arbetstagarhåll till årets arbetskonferens framlagt resolutionsförslag om att 
” inom kort” föra upp frågan om arbetstidsförkortning på konferensens 
dagordning samlade endast få röster i omröstningen om framlagda texter 
och behandlades aldrig i sak.
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om rekommendation nr 13/1978 angående åtgärder mot uppkomsten 
av handikapp

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet
1. att låta utreda orsakerna till uppkomsten av handikapp under barns 

tidiga utvecklingsskeden samt
2. att på grundval av denna utredning dra upp riktlinjer för åtgärder för 

att förhindra uppkom sten av handikapp.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
Nordiska socialpolitiska kommittén har givit N ordiska medicinalstatis- 

tikkom mittén (NOM ESKO) i uppdrag att genomföra en kartläggning av 
b l.a . vad de nuvarande registren på om rådet kan ge för kunskap. Den 
isländska delegationen i NOM ESKO-komm ittén har genomfört en förstu
die, som inriktats på födelseregistreringen i Norden.

NOM ESKO har till kartläggningen fogat flera rekomm endationer, som 
berör det fortsatta utvecklingsarbetet i denna fråga. B l.a . förordas en 
fördjupad studie av registreringsfrågan, vilket kräver en för ändamålet 
särskild nordisk grupp med tvärvetenskaplig sammansättning av forskare 
och representanter för myndigheter och handikapporganisationer. NO
MESKO fram för också tanken på ett nordiskt handikappregister. I sam
band därmed bör en nordisk klassifikation av handikapp utarbetas.

N O M ESK O ’s rapport har varit föremål för nationell remissbehandling.
N ordiska socialpolitiska kommittén har i oktober 1980 beslutat tillsätta 

en nordisk arbetsgrupp med bred tvärvetenskaplig sammansättning med 
uppgift att genomföra en förutsättningslös studie av såväl registreringsfrå
gan som form erna för det fortsatta sam arbetet med anledning av rekom
mendationen.
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om rekommendation nr 14/1978 angående utveckling av fiskepro
dukter för u-ländernas behov

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordisk Råd rekom m anderar Nordisk M inisterråd å forberede en plan

a) overføring av kunnskaper og teknikk til utviklingslandene for bedre 
utnyttelse av havets ressurser,

b) utvikling og tilvirkning av nordiske fiskeprodukter med sikte på ut
viklingslandenes aktuelle behov.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980:

Nordiska äm betsm annakom m ittén för biståndsfrågor har vid sitt möte i 
septem ber 1980 preliminärt behandlat den rapport till Nordiska ministerrå
det som avlämnats av den nordiska arbetsgruppen för fiskerier och fiskpro
dukter i u-land. Rapporten från arbetsgruppen ger enligt kommitténs me
ning en värdefull översikt av dessa produkters betydelse i den globala 
livsmedelsförsörjningen och av möjligheterna att genom överföring av 
kunskaper och teknik till u-länderna uppnå ett bättre utnyttjande av kun
skaper och teknik till u-länderna uppnå ett bättre utnyttjande för närings- 
ändamål av fiskresurserna. Samtidigt innehåller rapporten en inventering 
av de nordiska ländernas u-landsrelaterade erfarenheter, kunskaper och 
särskilda kompetens inom fiskesektorn. H uvudrapporten från arbetsgrup
pen är publicerad i N ordiska utredningsserien i likhet med arbetsgruppens 
delrapport ” Nordic food aid” (N U  A 1980:14 och N U  B 1980:10).

Mellan fiskeriinstititutionerna i de nordiska länderna förekommer redan 
nu sam arbete, och institutionernas kunskaper och erfarenheter har u tnytt
ja ts  av biståndsm yndigheterna vid planering och genomförande av bilate
rala biståndsaktiviteter på fiskeom rådet. Arbetsgruppen föreslår i sin rap
port upprättande av ett nordiskt program för bättre utnyttjande av fisk för 
näringsändam ål i u-land och av en specialistkommitté med uppgift att 
m edverka till programmets genomförande. I rapporten betonas att pro-
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grammet avses ha rent rådgivande karaktär och att det inte skulle medföra 
etablerande av någon ny institution. Samtidigt presenteras i rapporten en 
omfattande lista över projekt och andra aktiviteter som enligt arbetsgrup
pen bör prioriteras inom det föreslagna programmet, och specialistkom
mittén förutsätts kunna ta initiativ till programmets förverkligande.

Äm betsm annakom m ittén är enig med arbetsgruppen om att fisk och 
fiskprodukter representerar en betydande potential i strävandena att lösa 
u-ländernas näringsproblem. Det vore därför av stort värde för de nordiska 
ländernas agerande -  enskilt eller samfällt -  inom hela detta området om 
det kontinuerligt bevakades av de nordiska fiskeriinstitutionerna och om 
dessas sakkunskap kunde anlitas i samband med biståndsaktiviter. De 
praktiska formerna härför kräver dock vidare överväganden. Särskild upp
märksamhet måste därvid ägnas frågan hur ett u-landsintriktat nordiskt 
program på fiskeom rådet skall kunna introduceras och genomföras med 
iakttagande av den inom såväl samnordiskt bistånd som de nordiska län
dernas bilaterala aktiviteter tillämpade principen att u-ländernas priorite
ringar och önskemål skall styra biståndet.

Ämbetsmannakommittén avser att vid sitt nästa möte, som beräknas äga 
rum i slutet av januari 1981, ta  upp arbetsgruppens rapport till slutlig 
behandling (N U  A 1980:14).

1 9 - 10-329. Nordiska rådet. Del 2
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om rekommendation nr 15/1978 angående återvinning av avfall och 
återanvändning av resurser

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m enderer Nordisk M inisterråd å utarbeide en plan 
for en felles nordisk innsats som i det vesentlige bør kunne bygge på 
eksisterende forsknings- og planleggingsressurser for hantering og gjenvin
ning av avfall og gjenbruk av ressurser.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
I årene 1975-77 ble det under M inisterrådet gjennomført en rekke 

utredninger på avfallsområdet. To av utredningene ble publisert i Nordisk 
Utredningsserie: "Gjenvinning av kommunalt avfall i N orden" (N U  B 
1977:28) og ” M etoder för behandling av kommunalt avfall" (N U  B 
1978:1).

1 sam svar med Nordisk M inisterråds handlingsprogram på miljøvernom
rådet, som ble fastlagt 21 april 1978 og der gjenvinning av avfall er et 
prioritert delområde, vil det nordiske avfallssamarbeid i framtiden bli 
konsentrert til gjenvinningsområdet. Dette er også i samsvar med ” N or
disk råvare- og ressursutredning” som understreket at gjenvinning av 
avfall var et viktig område for nordisk samarbeid.

For 1980 bevilget M inisterrådet NOK 202000 til prosjektvirksomhet på 
gjenvinningsområdet. I 1980 er det avsluttet tre prosjekter: ” Gjenvinning 
av smøreoljer fra spillolje” , ” Gjenvinning av kvikksølv fra kvikksølvbat- 
terier” og ” Sosio-økonomiske hinder for gjenvinning” . Disse tre pros
jek ter vil inngå som elem enter i hovedprosjektet ” Nordisk program for 
gjenvinning av avfall” .

H ovedprosjektet er en direkte oppfølging av rek. nr. 1511978 om en plan 
for nordisk gjenvinningssamarbeid. I planarbeidet inngår b l.a . følgende 
oppgaver:
— utarbeide en kritisk analyse av de kriterier som bør legges til grunn for 

prioritering av prosjekter på gjenvinningsområdet.
— på bakgrunn av disse kriterier og det idag tilgjengelige grunnlagsmater-
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iale foreta en prioritering av hovedkategorier av avfall og type pros
jek ter som bør gjøres til gjenstand for nærmere utredningsarbeid på 
nordisk basis med det mål å få tilrettelagt forholdene for praktisk gjen
vinning.

Ved en felles nordisk plan for gjenvinning kan en oppnå å få igangsatt 
prøveopplegg for praktisk gjenvinning der forholdene ligger best til rette 
for det, og med en slik fordeling mellom typer prosjekter at en får størst 
mulig utbytte av en erfaringsutveksling mellom landene. Program-pros- 
jek te t beregnes avsluttet våren 1981.
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om rekommendation nr 1/1979 angående program för nordiskt re- 
gionalpolitiskt samarbete

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekom m endationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderar Nordisk M inisterråd å vedta et handlings
program for det nordiske regionalpolitiske samarbeid, vesentlig i samsvar 
med m inisterrådsforslag B 28/e.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
Det nordiske regionalpolitiske handlingsprogammet, som ble behandlet 

på Nordisk Råds 27. sesjon, ble vedtatt av M inisterrådet (de for regional
politikken ansvarlige ministre) den 2. april 1979. M inisterrådet ga Nordisk 
em betsm annskom ité for regionalpolitikk (NÄRP) i oppdrag å:

— arbeide med gjennomføringen av programmet og i denne forbindelse 
ta  hensyn til Nordisk Råds rekommandasjon nr. H1979

-  løpende arbeide med programmets utvikling på bakgrunn av de erfa
ringer som vinnes og de synspunkter som fremkommer.

Det nye handlingsprogrammet innebærer en klar ambisjonsheving av det 
regionalpolitiske samarbeidet. Programm et har hatt stor betydning for 
virksom heten til MR-REG og NÄRP i 1980.

Hovedmålsetningen for det nordiske regionalpolitiske samarbeidet er 
gitt formuleringen: Å virke for en i regional sammenheng balansert utvik
ling i N orden. D ette om fatter bl. a. sysselsettingsmuligheter, inntektsfor- 

'  hold, tilgang til service samt bolig- og fritidsmiljø. Grunnleggende i denne 
sammenheng er et befolkningsunderlag med rimelig regional fordeling.

Følgende delmål er satt opp for det nordiske regionalpolitiske samarbei
det.

1. Å medvirke i utformingen av en effektiv nasjonal regionalpolitikk.
2. Å arbeide for en samordning med det mål å oppnå nordisk enhetlighet 

i planlegging og regionalpolitiske tiltak.
3. Å være oppm erksom  på og arbeide for at man tar økt hensyn til 

regionalpolitiske konsekvenser i nabolandet ved utforming av nasjonale 
tiltak -  såvel generelle som regionalpolitiske.

4. Det nordiske regionalpolitiske samarbeidet skal særlig innrettes mot 
dels grenseom råder mellom to eller flere land, dels regioner som i et
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nordisk perspektiv bedøm mes å ha spesielt vanskelige regionalpolitiske 
problem er. Man bør arbeide for at de nordiske tiltakene i denne sammen
heng blir komplimentære til de nasjonale.

5. Sam arbeidet bør være basis for felles opptreden i annet internasjonalt 
samarbeid, hvis dette vurderes formålstjenlig.

Den viktigste delen av handlingsprogrammet utgjøres av tiltaksprogram
met som har følgende struktur:

1. Sammenstilling og ajourholding av basisdokumentasjon om de regio
nale forhold i Norden.

2. Løpende informasjons- og erfaringsutveksling.
3. Utrednings- og utviklingsarbeid.
4. Forskningssam arbeid.
5. Samarbeid over riksgrensene.
6. Felles regionalpolitiske støttetiltak.
I løpet av 1981 vil det bli foretatt en gjennomgang og oppdatering av 

handlingsprogammet, spesielt tiltaksdelen. E tter behandling i NÄRP og 
M R-REG vil det ajourførte handlingsprogrammet kunne diskuteres på 
N ordisk Råds sesjon i februar/m ars 1982.

BILAG A

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över Nordiska 
ministerrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), 
berättelse om Nordel (C 1: Bilaga 11), berättelse från Nordiska 
kontaktorganet för atomenergifrågor (C 1: Bilaga 12), meddelandena 
om rekommendationerna nr 21/1974 angående nordiskt energisam
arbete, nr 1/1977 angående samarbete beträffande hantering och 
lagring av radioaktivt avfall, nr 5/1977 angående samarbete beträf
fande utvecklingsländerna, nr 1/1979 angående handlingsprogram  
för nordiskt regionalpolitiskt samarbete, och nr 25/1980 angående 
samarbetsprogram på konsumentområdet

(Se C 1: Bilaga 14)
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om rekommendation nr 2/1979 angående valutapolitiskt och mone
tärt samarbete i Norden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:
N ordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd, 
å forsterke og videreutvikle samrådningen og samvirket mellom de nor

diske land i valutapolitiske spørsmål med sikte på å oppnå størst mulig 
stabilitet i de valutapolitiske forhold såvel i N orden som internasjonalt; og 

å forme innholdet i det fremtidige valutapolitiske samarbeid slik at det så 
effektivt som mulig bidrar til en gunstig økonomisk utvikling i de nordiske 
land med full sysselsetting og stabil økonomisk vekst.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980: 
Gjennom møtene i Em betsm annskom itéen for valuta og finansielle 

spørsmål følges og diskuteres problemstillinger på det valutamessige og 
finansielle om rådet som dels angår forholdet mellom de nordiske land 
innbyrdes og dels gjelder deres stilling i forhold til internasjonale spørsmål. 
Særlig viktig er drøftingen av de spørsmål som er til behandling i Valuta
fondet og de nordiske lands interesser og standpunkter i denne sammen
heng.

1 lys av den drøfting en hadde i 1979 om å videreføre og utvide det 
nordiske valutasam arbeid (rapport datert 23.11.1979), vil en i denne meld
ing konsentrere seg om den medvirkning de nordiske land har utøvet 
internasjonalt i 1980 med sikte på å begrense kursutslagene mellom hoved- 
valutaene og dermed også seg imellom.

a) Internasjonal medvirkning

De nordiske land har under det løpende arbeidet i Valutafondet, under 
årsm øtet og spesielt under Interimskomitéens møte, framhevet at de små 
industriland nå bærer en urimelig stor andel av i-landenes samlede oljeun- 
derskudd (1/3). På dette grunnlag har de oppfordret de bedre stilte i- 
landene til å absorbere en større andel og gjøre sitt ytterste for å opprett
holde og om mulig, øke sin innenlandsetterspørsel så langt som pros- og 
kostnadshensyn tillater det.

De nordiske land har gjennom sin felles representant i Valutafondets

Rek. 2/1979/e
D 1981
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styre tatt til orde for et nærmere samarbeid om rente- og intervensjonspoli- 
tikken mellom hovedvalutalandene og til sterkere kursstyrning i land (sær
skilt USA) som har et særlig ansvar for kursutviklingen og for å opprett
holde stabile og ordnede forhold på de internasjonale valutam arkeder. 
Stabilitet i kursforholdene mellom hovedvalutaene skaper et bedre grunn
lag for kursstabilitet også for andre industriland. Dette er av vesentlig 
betydning for veksten i verdenshandelen, for kursutviklingen mellom de 
nordiske land innbyrdes og for deres samhandel.

De nordiske land har derfor vært positivt interessert i en effektiv gjen
nomføring av Valutafondets regler for overvåking av landenes kurspolitikk 
og landenes økonomiske politikk generelt med sikte på at tilpasningstiltak 
tas i tide og at en sam ordnet opptreden kan gi en mer lik byrdefordeling 
mellom overskudds- og underskuddsland.

For å styrke SDR’s stilling som reserveenhet har de nordiske land for 
øvrigt stilt seg positive til tanken om å opprette en substitusjonskonto i 
Valutafondets regi, der dollar-likviditet trekkes inn og SDR tildeles i ste
det. Et slikt tiltak ventes i noen grad å kunne virke stabiliserende på 
valutam arkedene. Det har imidlertid ikke lykkes å komme til enighet om et 
slikt opplegg innen Fondets organer, men saken ventes fortsatt å bli 
vurdert i tiden framover.

b) Kursutviklingen mellom de nordiske valutaer

Prinsipielt sett vil forskyvninger i de relative kursforhold i Norden dels 
ha sammenheng med vedtak om kursjusteringer og dels med kursforskyv- 
ninger mellom hovedvalutaene slik som US dollar, tyske mark og pund. 
som inngår med ulike vekter i de nordiske lands valutakurssystem. I 1980 
(pr. oktober) har bare Finland fattet vedtak om kursjustering for sin valuta. 
Finske mark ble appresiert med 2 % i mars.

De øvrige forskyvningene i Norden for de 10 første månedene av året 
har følgelig sammenheng med utviklingen i hovedvalutaene. For å illus
trere disse forskyvningene vil en nedenfor nytte SDR som regneenhet. 
K urvvalutaenes kursutvikling (finske mark, svenske kroner og norske 
kroner) har i denne sammenheng grovt sett fremkommet som et veid 
gjennomsnitt av US dollarens og britiske punds appresiering overfor SDR1 
på den ene side og tyske marks depresiering overfor SDR på den annen. 
E tter at danske kroner ble nedskrevet overfor EM S-valutaene med nesten 
5%  i novem ber 1979, har den danske krone derimot stort sett fulgt kursut
viklingen for tyske mark (jfr. figur I og tabell I ) franske franc og benelux- 
valutaene. Dette har ført til at kursutslaget overfor SDR har vært noe 
sterkere for danske kroner enn kurv-valutaene. Danske kroner depresierte 
med rundt 7%  overfor SDR, mens kurv-valutaene endret seg lite overfor

1 Verdien av Valutafondets SDR (specielle trekkrettigheter) fastsettes som et veid 
gjennomsnitt av kursutviklingen fra 16 viktige valutaer.
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SDR (jfr. tabell og figur). Islandske kroner depresierte med 25 % i forhold 
til SDR.

Det har således vært svært små kursforskyvinger mellom kurv-valutaene 
innbyrdes, mens kursutslaget mellom danske kroner og kurv-valutaene har 
vært noe større. Forskyvningen mellom islandske kroner og alle de øvrige 
valutaer har vært stor.

Om en ser på kursutviklingen over samme periode som ovenfor for hver 
av de nordiske valutaer i forhold til et gjennomsnitt av alle deres viktigste 
sam handelspartene (effektiv kursutvikling ifølge Valutafondets kursbereg
ninger), finner en at svenske kroner har vært praktisk talt stabil, danske 
kroner har depresiert med nesten 5 % og islandske kroner med rundt 28 %. 
Norske kroner appresierte med 3%  og finske mark med omlag 2%.

c) Drøftelser om den utenriksøkonomiske og valutamessige utvikling 

I det nordiske finansielle utvalg drøftes regelmessig den utenriksøkono- 
miske og valutamessige utvikling i hvert av de nordiske land med sikte på 
en gjensidig informasjon.

Tabell

Procentvis kursendring for de nordiske valutaer og for hovedvalutaene 
overfor SDR fra begynnelsen av januar til utløpet av oktober 1980.

+ = appresiering
-  = depresiering

NOK + 1,4%
SEK -  0,4%
DKK -  7,0%
FIM + 1,5%
ISK -2 5 ,0 %
USD + 2,4%
GBP +12,1%
DEM -  8,0%

NOK = norske kroner 
SEK = svenske kroner 
DKK = danske kroner 
FIM = finske mark 
ISK = islandske kroner 
USD = US dollar 
GBP = britiske pund 
DEM = tyske mark
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Prosentvis kursendring for de nordiske valutaer og for hovedvalutaene overfor 
SDR. Basis ep. 31. desember 1978.
(+ appresiering av valutaen. -  depressiering av valutaen.)
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BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över meddelan
det

Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 2/ 
1979/e angående valutapolitisk og monetært samarbeid i Norden.

1 meldingen biir det særlig redegjort for den medvirkning de nordiske 
land har utøvet internasjonalt i 1980 med sikte på å begrense kursutslagene 
mellom hovedvalutaene og dermed også mellom de nordiske valutaer.

Utvalget behandlet ved sesjonen 1980 en rapport om det valutapolitiske 
og monetære samarbeid. Utvalget konkluderte med ” at den for tiden 
realistiske samarbeidsform på det valutapolitiske området vil være hyppi
gere drøftelser mellom de nordiske land av valuta- og konjunkturpro
blemer for å sikre en tilfredsstillende samordning av de nordiske lands 
valutapolitikk” .

Etter utvalgets oppfatning synes rekomm andasjonens intensjoner å være 
oppfylt så langt det for tiden er mulig.

Utvalget henstiller til M inisterrådet å rapportere om samarbeidet på 
dette om rådet i dets årlige beretning.

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek.nr. 2/1979/e angående valuta

politisk og monetært samarbeid i N orden til etterretning og 
anser rekomm andasjonen for ferdigbehandlet for Rådets ved
kommende.

Stockholm, 22. januar 1981

Sam psa Aaltio (Kok) 

Gunnar Berge (A)

Knud Enggaard (V) 

Allan Hernelius (m) 

Johan J. Jakobsen (Sp) 

Lars Korvald (Kr.F.) 

Svante Lundkvist (s) 
Formann 

Gabriel Rom anus (fp) 

Jógvan Sundstein (Fkfl)

Halvard Bakke (A) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdi) 

Knud Heinesen (S,) 

Paul Jansson (s) 

Bertil Jonasson (c) 

Erkki Liikanen (Sd) 

Påll Pétursson (F)

Ib S tetter (KF) 

Henrik Westerlund (Sfp)

Kåre Willoch (H)
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Meddelande

om rekommendation nr 3/1979 angående nordiskt samarbete i OECD 
om uppförandekod för multinationella foretag

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m enderer de nordiske regjeringer å samarbeide for at 
gjennomgåelsen av O ECD ’s adferdskode for flernasjonale foretak fører til 
bedre informasjon og effektiv overvåking av disse foretaks virksomhet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
Genom regelbundna möten på äm betsm annanivå har de nordiska län

derna sam arbetat om att noggrannt följa och aktivt deltaga i arbetet med 
genomgången och revisionen av den år 1976 fastställda OECD-koden, 
angående multinationella företags uppförande, som under år 1979 har 
reviderats och förnyats.

De nordiska länderna har genom detta ingående samarbete försökt med
verka till att göra OECD-koden till ett m era effektivt instrument med 
hänsyn till frambringande av information och tillsyn av multinationella 
företags uppförande. Det nordiska sam arbetet på detta område kommer att 
fortsätta.

Mot denna bakgrund anser m inisterrådet att rekomm endationens syfte 
har uppnåtts.

Rek. 3/ 1979/e
D 1981
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BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets ekonomiska utskott över meddelan-

Til Økonomisk utvalg er henvist melding om rekommandasjon nr. 3/ 
1979/e angående nordisk samarbeid i OECD om adferdskode for flerna
sjonale foretak.

Av meldingen fremgår at de nordiske land har hatt et nært samarbeid ved 
gjennomgang og revisjon av O ECD ’s adferdskode av 1976 for flernasjonale 
foretak. Dette arbeid ble avsluttet i 1979. Det opplyses at det nordiske 
samarbeid med å frembringe informasjon om og tilsyn med flernasjonale 
foretaks adferd vil fortsette.

E tter utvalgets oppfatning synes rekomm andasjonens intensjoner å være 
oppfylt.

Utvalget henstiller til M inisterrådet å rapportere om utviklingen på dette 
om rådet i dets årlige beretning.

Utvalget foreslår derfor
at Nordisk Råd tar meldingen om rek.nr. 3/1979/e angående nordisk 

samarbeid i OECD om adferdskode for flernasjonale foretak til 
etterretning og anser rekommandasjonen for ferdigbehandlet for 
Rådets vedkommende.

Stockholm, 22. januar 1981

Sampsa Aaltio (Kok) 

Gunnar Berge (A)

Knud Enggaard (V) 

Allan Hernelius (m) 

Johan J. Jakobsen (Sp) 

Lars Korvald (Kr.F.) 

Svante Lundkvist (s) 
Formann 

Gabriel Rom anus (fp) 

Jógvan Sundstein (Fkfl)

Halvard Bakke (A) 

Ilkka-Christian Björklund (Skdi) 

Knud Heinesen (S) 

Paul Jansson  (i) 

Bertil Jonasson (c) 

Erkki Liikanen (Sd) 

Påll Pétursson (F)

Ib S tener (KF) 

Henrik Westerlund (Sfp)

Kåre Willoch (H)
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*Rek. 4/1979/s
D 1981

om rekommendation nr 4/1979 angående medicinskt missbruk inom  
elitidrotten

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
verka för ett sam arbete på internationellt plan som syftar till att kartlägga 
och avskaffa m issbruket av mediciner inom elitidrotten.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
N ordiska socialpolitiska kommittén har rem itterat denna rekomm enda

tion till 1979 års hälsodirektörsm öte. H älsodirektörerna i de nordiska 
länderna beslutade därvid ” att medicinalförvaltningarna i de nordiska 
länderna skall verka för att påverka läkarnas hållning vad gäller att m otver
ka medicinskt m issbruk inom elitidrotten” .

Vid N ordiska rådets 28:e session i Reykjavik framförde social- och 
hälsovårdsm inister Sinikka Luja-Penttilä följande:

Frågan om bruket av anabola steroider är föremål för diskussion på 
många olika plan i såväl internationella som nationella sammanhang. På 
det internationella planet verkar en särskild medicinsk kommission under 
Olympiska kommittén med uppgift att bland annat utarbeta direktiv och 
kriterier för dopingtester. Den klinisk-kemiska sakkunskapen och bered
skapen är en viktig länk som bör utvecklas för att motverka medicinskt 
missbruk inom elitidrotten. Vid sidan av Olympiska kommitténs arbete 
fungerar en internationell förening för olympia-läkare. Av naturliga or
saker är bruket av anabola steroider ett återkommande tema vid överlägg
ningar inom föreningen.

På det nationella planet dryftar forskargrupper vid olika idrottsmedi- 
cinska institutioner problem et. Därtill finns de nationella idrottsläkaror- 
ganisationer med nära anknytning till aktiv elitidrott. Såväl på det interna
tionella som på det nationella planet förekommer det stor förtegenhet kring 
frågorna, en förtegenhet som förstärks i samband med stora internationella 
idrottssam m anhang. Vissa divergenser i uppfattningen om steroidernas 
förkastlighet förekom m er i förhållande mellan ovan antydda grupperinger 
av experter.

Mot ovantecknade bakgrund dryftade i augusti 1979 de nordiska hälso
direktörerna N ordiska rådets rekomm endation i saken. Hälsodirektörerna

Meddelande
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tog klart avstånd från ett sådant bruk av läkemedel. Man ansåg att medi- 
cinalförvaltningarna i länderna primärt skulle försöka påverka läkarkåren 
till att inte förskriva sådana läkemedel till annat än för behandling av 
sjukdomar. Samtidigt konstaterades att man skulle försöka förverkliga 
detta genom kontakter med nationella företrädare för den idrottsmedi- 
cinska sektorn och idrottsorganisationerna. Sådana kontakter har redan 
tagits i länderna. Dessutom skulle hithörande problem behandlas inom 
pågående nordiskt idrottsm edicinskt samarbete mellan behöriga organisa
tioner. I detta sammanhang kan nämnas att de nationella idrottsläkaror- 
ganisationerna sam m anträder i maj i år i Sverige för att bland annat beröra 
dopingfrågan.

Användningen av mediciner inskränker sig emellertid inte endast till 
anabola steroider utan om fattar även andra medel och metoder med medi
cinsk anknytning. På grund av att det rör sig om olika läkemedel och 
m etoder med olika förankring i olika idrottsgrenar och olika träningsmo- 
deller är frågan komplicerad. D etta blir ytterligare förstärkt av rådande 
konkurrensförhållanden mellan såväl enskilda idrottsmän, tränare och 
länder.

Med hänsyn till frågans m ångfacetterade natur har medicinalförvaltning- 
arna i detta skede inskränkt sina åtgärder till kontaktskapande verksamhet 
i de enskilda länderna. Det fram står dock som naturligt att ländernas 
medicinalförvaltningar inom ramen för det etablerade samarbetet inom 
WHO kunde överväga ett initiativ i frågan.
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om rekommendation nr 5/1979 angående samnordisk utbildning och 
forskning rörande åldrandets problem

IÖverlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att undersöka 
möjligheterna till samnordisk forskning och utbildning rörande åldrandets 
problem.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980: 
Nordiska socialpolitiska kommittén har rem itterat rekommendationen 

dels till den nordiska sam arbetsgruppen för forsknings- och utvecklingsfrå
gor inom kommitténs ansvarsom råde och dels till 1979 års hälsodirektörs- 
möte. De nordiska hälsodirektörerna har därvid beslutat följa FoU-grup- 
pens arbete med rekomm endationen.

Den nordiska sam arbetsgruppen för Foli-frågor har därefter lagt fram 
förslag till prioriteringar för det fortsatta nordiska FoU-sam arbetet inom 
den socialpolitiska sektorn. Nordiska kommittén har fastställt följande fem 
prioriteringar för FoU-arbetet inom den socialpolitiska sektorn: 1. Äl
dreomsorg. 2. Prim ärhälsovård, 3. Social- och hälsovårdsplanering, 4. 
Förebyggande arbete och 5. Barn- och familjepolitiska frågor. "Ä ldreom 
sorgen” har varit föremål för en nordisk forskningskonferens i decem ber 
1980 kring temat "K om m unal planering inom äldreom sorgen” .

Samnordisk utbildning och forskning rörande åldrandets problem är en 
integrerad del i N ordiska hälsovårdshögskolans verksamhet.

M inisterrådet anser syftet med rekomm endationen vara uppfyllt.

Rek. 5/1979/s
D 1981

Meddelande

BILAGA

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående samnordisk utbild
ning och forskning rörande åldrandets problem

Sak E  16, s. 2387)
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Meddelande

om rekommendation nr 6/1979 angående bevarande av sälstammen i 
östersjöområdet och Kattegatt

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
tillsammans med övriga östersjöstater fördjupa och vidareutveckla samar
betet beträffande forskning om och skydd av sälstammen i Östersjön och 
Kattegatt.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980: 
Arbeidet med oppfølging av rekomm andasjonen skjer i Arbeidsgruppen 

for naturvernspørsm ål under Nordisk em betsmannskom ité for miljøvern
spørsmål. Med utgangspunkt i rekomm andasjonene fra symposiet i Haikko 
i 1977 og i W arzawa i mai 1980 vil en søke å danne et best mulig grunnlag 
for videre nordisk og internasjonalt samarbeid om forskning og vernetiltak 
vedr. selstammen i Østersjøen og Kattegat.

♦Rek. 6/1979/s
D 1981
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Meddelande

om rekommendation nr 7/1979 angående rening av kommunalt av
loppsvatten

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att låta utföra en 
utredning av de kostnadsm ässiga aspekterna vid rening av kommunalt 
avloppsvatten i syfte att utarbeta rekom m endationer för planering av nya 
och förbättring av redan befintliga reningsanläggningar.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980:
U nder Nordisk em betsm annskom ité for miljøvernspørsmål ble det i

1979 igangsatt samarbeid på vann- og avløpsom rådet (VA-sektorn). Det er 
nedsatt en egen prosjektgruppe som leder virksomheten, som tar sikte på 
samarbeid og eventuell harmonisering av retningslinjer for kommunale 
avløp, avløp fra spredt bebyggelse, utjevningsmagasin i avløpsnett, ol- 
jeavskillere og kostnader for rensing av avløpsvann. Delprosjektet om 
kostnader for rensing av avløpsvann er igangsatt på bakgrunn av rek. nr. 7/
1979. M inisterrådet bevilget for 1980 NOK 159000 og for 1981 NOK 
216000 til samarbeid på VA-sektoren.

*Rek. 7/1979/s
D 1981
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om rekommendationen nr 8/1979 angående samordning av bestäm
melser för säkerhet och arbetsmiljö på fartvg

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att låta utreda 
möjligheterna för en ökad samordning av de nordiska ländernas bestäm 
melser om säkerhet och arbetsmiljö inom handelsflottan.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
1 Sverige arbeides det med en oversikt over arbeidsmiljølovgivningen for 

ansatte ombord. Arbeidet skjer innenfor rammen av den s. k. fartøysmil- 
jøutredningen.

Lov om skips sikkerhet m. v.  som ble vedtatt i Danmark i 1980, gir 
mulighet for å innføre arbeidsmiljøregler for skip tilsvarende hva som 
gjelder på land. Arbeidet med å utarbeide slike regler ventes igangsatt 
snarest.

Et omfattende utredningsarbeid er nylig avsluttet i Finland. Utrednings
arbeidet har resultert i forslag til bestem m elser om arbeidsmiljøet ombord i 
fartøy. Forslaget, som delvis baserer seg på svenske bestemmelser, vil om 
kort tid bli behandlet på regjeringsplan.

1 Norge pågår et arbeid med harmonisering av sjøfartslovgivningen med 
prinsippene i arbeidsmiljøloven. Målet er å utarbeide en arbeidsmiljølov 
for sjøfolks forhold.

De om råder som peker seg ut for nordisk samordning er allerede tatt opp 
till behandling i en videre internasjonal sammenheng. En samordning på 
nordisk basis bør neppe prioriteres særlig høyt idet ressursene i første 
rekke vil måtte konsentreres om det internasjonale samarbeid for sikkerhet 
og arbeidsmiljø til sjøs.

*Rek. 8/1979/t
D 1981

Meddelande
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Meddelande

om rekommendation nr 9/1979 angående förbättrad säkerhet och 
arbetsmiljö till sjöss

(Överlämnat av Nordiska m inisterrådet>

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att 
internationellt verka för en genomgående hög standard inom sjösäkerhet 
och arbetsmiljö till sjöss.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980:
De nordiske land deltar aktivt i det omfattende arbeid som IMCO. F N 's 

fagorgan for tekniske sjøfartsspørsm ål bedriver på sjøsikkerhetens om rå
de. De nordiske land deltar også i behandlingen av slike spørsmål innenfor 
rammen av ILO.

Det foregår i dag et utstrakt og godt nordisk samarbeid i internasjonale 
fora hvor saker vedrørende sikkerhet og arbeidsmiljø til sjøs blir behand
let.

Rek. 9/1979/t
D 1981

BILAGA

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående säkerhet och arbets
miljö till sjöss

(Se Sak E  13, s. 2382)
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Meddelande

om rekommendation nr 10/1979 angående ratifikationer av sjösäker- 
hetskonventionen SOLAS 1974

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekom m endationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar regeringarna i Danmark, Finland, Island 
och Norge att ratificera sjösäkerhetskonventionen SOLAS 1974.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980: 
Konvensjonen SOLAS 74 er ratifisert av Danmark, Norge, Sverige og 

Finland. En protokoll til konvensjonen som ble besluttet av en interna
sjonal konferanse i februar 1978, er tiltrådt av Sverige og forventes tiltrådt 
av Danmark innen utgangen av 1980 og av Norge i løpet av våren 1981.

♦Rek. 10/1979/t
D 1981
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*Rek. 11/1979/t
D 1981

om rekommendation nr 11/1979 angående onykterhet till sjöss

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet
1. att arbeta för att informationen om bestäm m elser mot onykterhet 

(beruselse) till sjöss och om de allmänna risker som är förenade med 
alkoholförtäring i samband med förande av fritidsbåtar utbyggs och inten
sifieras,

2. att låta undersöka möjligheterna att harm onisera lagstiftningen i de 
nordiska länderna angående trafikonykterhet till sjöss.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
Danmark, Finland, Norge och Sverige har författningar som reglerar 

bruk av alkohol till sjöss. Författningarna är emellertid uppbyggda på 
delvis skilda sätt. Enbart den finska författningen har en promilleregel. 
Lagarna har primärt tillskapats med tanke på handelssjöfarten. Genom 
rättspraxis i respektive länder har emellertid fastslagits att författningarna 
är tillämpliga på såväl handels- som fritidsfartyg.

Det gem ensamma nordiska intresset att i görligaste utsträckning stävja 
onykterhet till sjöss har vid flera tillfällen initierat diskussioner om hur 
regelsystem skall konstrueras för att det bästa resultatet skall uppnås. 
Förslaget att paralleller skall dras med regelsystemet med promillegränser 
som används för landsvägstrafik har inte erhållit en allmän uppslutning hos 
berörda myndigheter. Det skall nämnas att man i Norge -  i samband med 
en allmän översyn av strafflagstiftningen — överväger att föreslå att en fast 
promillegräns införes också för fritidsbåtsförare. Trots den ökade intensi
teten av fritidsbåtstrafiken anser arbetsgruppen det vara svårt och kanske 
även olämpligt att helt försöka jäm ställa fritidsbåtstrafiken med landsvägs
trafiken. Med hänsyn till de skilda förhållanden som otvetydigt råder dem 
emellan kan förmodligen det bästa resultatet uppnås med regelsystem som 
är anpassade till de reella förhållandena. Det kan inte tas för givet att en 
straffsanktion byggd på en promillegräns efter förebild från landsvägstrafi
ken ger ett bättre resultat än den i några länder använda modellen med en

Meddelande
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straffsanktion som är relaterad till båtförarens förmåga att framföra sin 
båt. En promillegräns ger en förhållandevis enkel domstolsprövning och en 
viss kännedom hos båtföraren om vilken alkoholkonsumtion som tolere
ras. En bestäm m else som är relaterad till förmågan att föra båten möjliggör 
emellertid för domstolen att ta hänsyn till betydelsefulla om ständigheter i 
samband med en förseelse såsom, förutom graden av onyktherhet, även 
exempelvis fartygets storlek och fart, trafikintensitet m .m . Det torde 
vidare kunna finnas praktiska problem förknippade med blodprovstagning 
till sjöss där även resurserna för polisövervakning är begränsade. Med 
hänsyn till bl. a. det sistnämnda bör ifrågavarande regelsystem i första 
hand vara anpassade till förhållandena i det enskilda landet.

Den viktigaste åtgärden för att nedbringa antalet olyckshändelser som 
orsakas av alkoholkonsumtion torde vara att genom information få allt fler 
båtförare att inse de allvarliga risker som även till sjöss är förknippade med 
alkoholkonsumtion. En gemensam nordisk lagstiftning torde i detta sam
manhang vara av mindre betydelse.

Vissa organisationer har under årens lopp bedrivit förtjänstfulla informa
tionskam panjer, varvid b l.a . riskerna med alkoholförtäring till sjöss har 
poängterats. Dessa kam panjer har haft positiv verkan. Det är emellertid 
arbetsgruppens uppfattning att arbetet ytterligare bör intensifieras. Infor
mationen bör syfta till att sprida kännedom om gällande regelsystm samt 
om de risker som är förknippade med alkoholförtäring. Arbetsgruppen 
avser att tillkännage denna uppfattning till berörda organisationer och 
därvid föreslå att inform ationskampanjer samordnas mellan organisatio
nerna i Norden. Arbetsgruppen arbetar vidare med en broschyr som skall 
innehålla gemensam information till båtturister i de nordiske länderna. 
Broschyren avses innehålla b l.a . information om de nordiska författning
arna som reglerar användning av alkohol till sjöss.
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Meddelande

om rekommendation nr 12/1979 angående enhetliga regler for rabat
ter m. m. i järnvägstrafiken i Norden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att undersöka 
möjligheterna att förenkla och förenhetliga reglerna om generella rabatter 
m. m. i persontrafiken på järnväg i Norden.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980:
I bestrebelsene på å oppnå mer likeartede barnealdersgrenser i 

jernbanetrafikken i Norden har temaet vært drøftet på et nordisk jernbane- 
møte. De svenske jernbaner (SJ) og NSB er blitt enige om å foreta en 
vurdering med sikte på å fremme forslag om tillemping av halv pris for barn 
fylt 6 år, men ikke 16 år både i innenlandsk og internasjonal trafikk. 
Omleggingen skulle i tilfelle også inkludere de samtrafikkerende båtlinjene 
Fred. Olsen Lines/KDS, Sessan/Tor Line og Silja Line. VR og DSB var 
enige i siktemålet — lik aldersgrense -  men noe reservert med hensyn til 
mulighetene for å få det til.

Arbeidet med saken er i gang. NSB vil komme tilbake til saken.
Den 1 decem ber 1980 höjde SJ den övre barnåldersgränsen från 12 till 16 

år. Den undre barnåldersgränsen vid SJ är sedan länge 6 år.
Familierabatten  i nordisk samtrafikk økedes fra 40%  til 45 % ( = lågpris) 

på svenske jernbanestrekninger fra 1.7.80.
For pensjonister økes også rabatten på svenske strekninger fra 40% til 

45% . (St r e k .  nr. 411976).

*Rek. 12/1979/t
D 1981
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Rek. 13/1979/j
D 1981

Meddelande

om rekommendation nr 13/1979 angående nordiskt datasamarbete

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd opfordrer Nordisk M inisterråd til inden rådets 28, session
1980 at undersøge behovet og muligheden for etablering af et nordisk
samarbejde vedrørende
-  dels de sikkerheds- og sårbarhedsaspekter, som samfundet må have 

opmærksom heden rettet mod ved anvendelsen af den moderne datatek
nik,

-  dels det øgede behov for sikker information om datateknikken og føl
gerne af dens anvendelse, der er nødvendig for, at de politisk ansvarlige 
myndigheder og offentligheden er i stand til at vurdere og påvirke 
udviklingen og anvendelsen af elektronisk databehandlingsteknik i sam
fundet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
Nordisk samarbeid på datalovgivningens område ble drøftet på felles

m øtet mellom Nordisk Råds juridiske utvalg og Nordisk Ministerråd 
(justisministrene) i Oslo 25. novem ber 1980. Sverige, Danmark og 
Norge har nå datalover som er trådt i kraft og datatilsynsmyndigheter 
som er i virksomhet. I Finland er en ny, hurtigarbeidende lovgivnings
komité nedsatt i 1980. Også Island forbereder lovgivning på dataom rå
det.

Den svenske datalovgivningskomitéen har fått i oppdrag å utrede 
hvorvidt en generell personregisterlovgivning på sikt bør erstatte datalo
ven.

Det er videre etablert en ordning med halvårlige nordiske møter 
mellom de eksisterende datatilsynsmyndigheter, der også representan
ter for det finske justisdepartem entet deltar. Det første møtet ble holdt i 
Stockholm 25. og 26. oktober 1979, det andre i København 21. og 22. 
april 1980, det tredje i Oslo 10. og 11. novem ber 1980. Referat fra 
møtene i Stockholm og København er i oktober i år sendt Nordisk Råds 
juridiske utvalg fra embetsmannskom itéen for lovgivningsspørsmål. På
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møtene har man behandlet en rekke dataspørsmål om sletting og arkive
ring, om innsyn i registre, om forskningens spesielle problem er og om 
utveksling av m er prinsipielle avgjørelser mellom de nordiske datatil- 
synsm yndighetene. Samarbeidet mellom de nordiske datatilsynsmyn- 
dighetene ser ut til å fungere smidig og effektivt, både når det gjelder de 
halvårlige møtene og når det gjelder samarbeidet i den løpende saksbe
handlingen.

Europarådets M inisterkomité vedtok for en tid siden en konvensjon 
om vern for den personlige integritet i forbindelse med automatisk 
databehandling. Siktemålet bør være at den videre utredning av dette 
spørsmål skjer i nordisk samarbeid.

BILAGA

Betänkande av Nordiska rådets juridiska utskott över Nordiska mi
nisterrådets berättelse rörande det nordiska samarbetet (C 1), med
delandena om rekommendationerna nr 22/1973 angående likartad 
äktenskapslagstiftning, nr 25/1974 angående undersökning av de 
multinationella företagens roll i de nordiska ländernas ekonomi och 
nr 13/1979 angående nordiskt datasamarbete

(Se C I : Bilaga 19)
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Meddelande

om rekommendation nr 14/1979 angående nordiska regler för jägar- 
kompetens

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd anm oder Nordisk M inisterråd om at undersøge mulighe
derne for at samordne de nordiske landes regler om jægerkom petence på 
en sådan måde, at det ved erhvervelse af jagtret anerkendes, at jægerkom 
petence erhvervet af nordiske statsborgere i ét nordisk land er ligeværdig 
med jægerkom petence erhvervet i et andet nordisk land.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
Frågan har b l.a . behandlats i N ordiska äm betsmannakommittén för 

jord- och skogsbruksfrågor. Kommittén har inkallat ett speciellt möte i 
decem ber 1980 för att diskutera rekomm endationen och för att utröna vilka 
möjligheter som finns att genomföra densamma.

*Rek. 14/1979/j
D 1981
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om rekommendation nr 15/1979 angående ökat nordiskt samarbete 
på biblioteksområdet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utreda förut
sättningarna för ett utökat nordiskt samarbete på biblioteksområdet, sär
skilt inom folkbibliotekssektorn.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980):

På baggrund af rekom m andationen nedsatte Nordisk Ministerråd i be
gyndelsen af 1980 en nordisk arbejdsgruppe bestående af en repræsentant 
fra hvert af de nordiske lande til at udrede forudsætningerne for et øget 
nordisk samarbejde på biblioteksom rådet, især med henblik på videreud
dannelse.

Der blev bevilget dkr. 50000 af dispositionsmidlerne for 1979 til dækning 
af udgifterne i forbindelse med m øder og sekretærbistand. Endvidere blev 
det forudsat at gruppens arbejde skal være afsluttet inden udgangen af
1980.

I forlængelse af dette har arbejdsgruppen afholdt tre møder, hvor der er 
blevet fremlagt og diskuteret forslag til konkrete samarbejdsopgaver på 
biblioteksom rådet. Endvidere har arbejdsgruppen diskuteret disse forslag 
med baggrundsgrupper i de enkelte lande med repræsentanter fra de na
tionale statslige bibliotekssektioner og biblioteksforeninger.

Arbejdsgruppen vil om kort tid afslutte sit arbejde og fremlægge en 
rapport med konkrete forslag til det nordiske bibliotekssamarbejdes gen
nemførelse, organisering og økonomi.

*Rek. 15/1979/k
D 1981

Meddelande
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Meddelande
om rekommendation nr 16/1979 angående ett Nordens institut på 
Åland

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att utreda förut
sättningarna för ett Nordens institut på Åland.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

Diskussioner har preliminärt förts med företrädare för Ålands land
skapsstyrelse för att få fram ytterligare informationer om möjligheterna att 
förverkliga rekomm endationen. Vidare har regeringsrådet Ragnar Mein- 
ander engagerats för att göra en utredning om hur det åländska kulturlivet 
fungerar och om dess relationer till kulturlivet i det övriga Finland och i de 
andra nordiska länderna.

♦Rek. 16/1979/k
D 1981
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♦Rek. 17/1979/k
D 1981

om rekommendation nr 17/1979 angående medicinsk genetik

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att på basen av 
genomförd utredning lägga fram förslag till ett organiserat nordiskt samar
bete inom den medicinska genetiken med särskild inriktning på genetiska 
skaderisker.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

Rekommandasjonen om et nordisk samarbeid vedrørende medisinsk 
genetikk er tidligere behandlet i M inisterrådets rådgivende komite for 
forskning, jfr. forrige års meddelelse til Nordisk råd.

Den foreløpige behandling av rekomm andasjonen viser at medisinsk 
genetikk er et om fattende forskningsområde med stor tverrvitenskapelig 
aktualitet. Det blir konstatert at et nordisk samarbeid omkring disse prob
lemer med vekt på de miljømessige faktorer vil kreve prosjektmidler i 
betydelig omfang, og at alene utrednings- og planleggingsarbeid vil beløpe 
seg til 3 -400000  danske kroner.

Medisinsk genetikk er et forskningsområde av økende betydning, med 
etter alt å dømme gode forutsetninger for fellesnordiske innsatser.

En finner det imidlertid ønskelig, b l.a . på grunnlag av de vurderinger 
som er foretatt, å se spørsmålet om en gjennomføring av rekom m anda
sjonen i sammenheng med det pågående utrednings- og prioriteringsarbeid 
når det gjelder økt nordisk forskningssam arbeid. Spørsm ålet om et nordisk 
samarbeid innen medisinsk genetikk vil derfor først kunne ferdigbehandles 
i m inisterrådets organer når utredningsarbeidet er avsluttet og generelle 
løsninger er funnet med hensyn til finansiering og organisering av det 
framtidige nordiske forskningssam arbeidet.

Meddelande
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om rekommendation nr 18/1979 angående yrkesutbildning för ung
dom m. fl. grupper

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att
a) genomföra en kartläggning av sådana i lag eller avtal fastställda regler 

med anknytning till den grundläggande yrkesutbildningen, vilka utgör 
hinder för arbetskraftens fria rörlighet mellan de nordiska länderna samt

b) intensifiera det nordiska sam arbetet på yrkesutbildningens område.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

N år det gjelder rekom andasjonens punkt a, henvises til "Revision av 
nordisk yrkeklassificering” (Rapport til Nordisk Ministerråd prosjekt 
160.21-2.14.)

Ifølge planen for prosjektet er hensikten ” att med utgångspunkt från de 
olika ländernas utgåvor av NYK (Nordisk Yrkesklassificering) åstadkom 
ma en gemensam standard för klassificering av yrken. Detaljarbetet med 
resp. lands utgåva sker sedan inom varje land för sig” .

Til bruk i arbeidsformidlingene, behøves det i fremtiden et mer enhetlig 
system fra klassifiseringen av yrker i de nordiske landene. Det vil mulig
gjøre en rask utveksling av informasjon mellom landene om ledige stil
linger og arbeidssøkende personer ved hjelp av EDB.

Om forslagene i utredningen følges, vil en i arbeidsformidlingene i de 
nordiske land få en mulighet å innføre et enhetlig system for bruk av EDB i 
formidlingsvirksomheten.

Punkt b om å intensivere det nordiske samarbeidet på yrkesutdannings- 
om rådet, er følgende aktiviteter i gang:

Rapporten ” Ungdomsutdanningens forhold til arbeidslivet” er i 1980 
blitt publisert i NU-serien (NU B 1980:8).

Rapporten kan sammenfatningsvis sies å gi et lengdesnitt i norsk skole- 
og yrkeslivserfaring, dette som en historisk bakgrunn for hoveddelen av 
rapporten som omfatter utrednings- og forsøksarbeid i de nordiske land.

Rek. 18/1979/k
D 1981

Meddelande
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Rapporten gir også et kort oversyn over internasjonal debatt. Rapporten 
vil bli fulgt opp av prosjekt ” N ettverk”  der en vil koble sammen skoler/ 
kommuner i de nordiske land som driver forsøksvirksom het på området. 
Prosjekt ” N ettverk” vil bli satt igang i 1981.

Innenfor prosjektprogram m et for 16-19 åringene (Nordisk skolesamar- 
beid) har en siden 1978 iverksatt et læremiddelprosjekt for de små yrkesfa
gene. Rent konkret har en i 1979 produsert en lærebok i optikerfaget. 
Boken som nå trykkes i NU-serien er en dansk-norsk-svensk sam produk
sjon, og boken blir i sin helhet oversatt til finsk.

I 1980 har en iverksatt et prosjekt innenfor plantesunnhetslæren som 
om fatter en nordisk samproduksjon av et audiovisuelt materiale til bruk i 
gartneriskoler.

Nye prosjekter igangsettes i 1981.
I 1980 er en også innenfor samme prosjekt i ferd med å lage en kortere 

utredning omkring mulighetene for et nordisk informasjonssystem når det 
gjelder læremidler i yrkesfagene, utredningen vil bli behandlet videre i 
Styringsgruppen for nordisk skolesamarbeid.

En nordisk prosjektgruppe med prosjektmidler fra Nordisk Kulturfond 
og Nordisk Industrifond har laget en kartlegging angående ” Fiskeriutdan- 
nelse og -forskning i N orden” .

På grunnlag av kartleggingen og er, konferanse arrangert i Norge i 
oktober 1980, vil det bli lagt fram forslag til videre samarbeid på området.

Nordisk yrkesskolelæreres samråd har innledet et treårig forsøkskspro- 
sjekt med etterutdanningskurser for små yrkesfag. Kursvirksomheten er 
finansiert av Nordisk Kulturfond.
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Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandet

Till kulturutskottet har hänvisats av Nordiska ministerrådet till Nordis
ka rådets 29:e session avgivit meddelande om rekommendation nr 18/1979 
angående yrkesutbildning för ungdom m .fl. grupper. Rekommendationen 
syftar dels till en kartläggning av sådana i lag eller i avtal fastställda regler 
med anknytning till den grundläggande yrkesutbildningen, vilka utgör 
hinder för arbetskraftens fria rörlighet mellan de nordiska länderna, dels 
till intensifierat nordiskt sam arbete på yrkesutbildningens område.

U tskottet önskar lyfta fram det i meddelandet nämnda projektet att 
åstadkom m a en gemensam nordisk standard för klassificering av yrken. 
Enligt meddelandet kommer arbetsförmedlingarna i framtiden att behöva 
ett mer enhetligt system för klassificering av yrken i de nordiska länderna. 
U tskottet instämm er i bedömningen och anser att projektet bör genomfö
ras som ett första steg mot förverkligandet av förra delen av rekom m enda
tionen.

I fråga om den senare delen av rekomm endationen har utskottet yttrat 
sig i betänkandet om C 1/1981.

Med ovanstående kom m entar får utskottet föreslå
att Nordiska rådet lägger meddelandet om rekommendation nr 18/ 

1979 till handlingarna i väntan på nytt meddelande till nästa 
ordinarie session.

Stockholm den 23 januari 1981

BILAGA

Kjell M agne Bondevik [Kr.F.) 

R o lf Fjeldvær (A)

Hagen Hagensen (KF)

Gunnel Jonäng (c)

Sture Palm (s)

Robert Pedersen (S)

Arvo Salo <Sd)

Trygve Bratteli (A)

A m i Gunnarsson (A.) 
Förman

Karl-Erik Häll <s)

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K)

Erlendur Patursson (Tvfl)

Tuulikki Petäjäniemi (Kok)

Otto Steenholdt (Grønt.)

Ingrid Sundberg (m)
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om rekommendation nr 19/1979 angående gemensam nordisk arbets
marknad för lärare

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att vidta åtgär
der för att åstadkom m a en nordisk konvention om gemensam arbetsm ark
nad för lärare.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

På bakgrunn av rekomm andasjonen har arbeidet innenfor kulturavtalens 
organer konsentrert seg om å finne løsninger på de formelle hinder som 
finnes for en gjensidig godkjenning av klasselærerutdanningen (almennlæ- 
rerutdanningen).

Utgangspunktet for arbeidet med disse spørsmål har vært å finne fram til 
ordninger som hverken rokker ved de prinsipper som ligger til grunn for 
hvert lands grunnskole eller deres lærerutdanning, men som samtidig kan 
løse eller lette de vanskeligheter som m øter en lærer som ønsker umiddel
bar ansettelse i grunnskole ved flytting til annet nordisk land.

Det er tre grupper av problem er en står overfor: kom petanseproble
mene, språkproblem ene og i enkelte land problemene med krav til stats
borgerskap.

Hva gjelder klasselærere (alm ennlærerutdanningen) viser en gjennom
gang av problem ene at det er mulig å løse alle disse spørsmål på en 
forholdsvis smidig og god måte og med bare mindre endringer i et par av 
landenes lovgivning.

M inisterrådet har ennå ikke tatt stilling til noe konkret forslag om en 
nordisk konvensjon om felles arbeidsm arked for klasselærere. Ministrene 
har således heller ikke vurdert i hvilken grad det knytter seg andre sam
funnsmessige og politiske problem er til opprettelsen av et felles arbeids
marked for lærere i Norden.

U nder forutsetning av enighet om en nordisk konvensjon som gjelder 
klasselærere (almennlærere) vil man gå videre med spørsmålet om å utrede 
mulighetene for felles nordisk arbeidsmarked for grupper av faglærere.
2 0 - 10-329. N ordiska rådet. Del 2

Rek. 19/1979/k
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Betänkande av Nordiska rådets kulturutskott över meddelandet

Till kulturutskottet har hänvisats av Nordiska ministerrådet till Nordis
ka rådets 29:e session avgivit meddelande om rekommendation nr 19/1979 
angående gemensam nordisk arbetsm arknad för lärare. Rekommendatio
nen syftar till en nordisk konvention härom.

Av meddelandet framgår att kulturavtalets organ arbetat med frågan om 
att undanröja existerande formella hinder för ömsesidigt godkännande av 
klasslärarutbildning (almennlærerutdanning). Tre grupper av problem kan 
skönjas: kom petensproblem , språkproblem och i vissa länder krav på 
medborgarskap. Problemen är enligt meddelandet möjliga att lösa förhål
landevis lätt, dock inte utan lagändringar i vissa fall. M inisterrådet har 
ännu inte tagit konkret ställning till rekomm endationen och enligt medde
landet inte heller till eventuella andra samhälleliga och politiska problem 
vid skapandet av en gemensam nordisk arbetsmarknad för lärare.

Mot bakgrund av vad som framkommit i det förberedande arbetet med 
förverkligandet av rekomm endationen anser utskottet att m inisterrådet nu 
bör ta konkret ställning till frågan om en nordisk konvention om gemensam 
nordisk arbetsm arknad för lärare. U tskottet har svårt att se att det till 
frågan skulle kunna knyta sig några andra problem, utöver dem som nämns 
i m eddelandet, vilka skulle kunna omöjliggöra förverkligandet av rekom
mendationen.

Med ovanstående kom m entar får utskottet föreslå
att Nordiska rådet lägger meddelandet om rekommendation nr 19/

1979 till handlingarna i väntan på nytt meddelande till nästa 
ordinarie session.

Stockholm den 23 januari 1981

BILAGA

Kjell Magne Bondevik (Kr.F.) 

R o lf Fjeldvær (Al

Hagen Hagensen (KF)  

Gunnel Jonäng (c)

Sture Palm (s)

Robert Pedersen (S)

Arvo Salo (Sd)

Trygve Bratteli (A)

A m i Gunnarsson (A.) 
Förman

Karl-Erik Häll (s)

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K)

Erlendur Patursson (Tvfl)

Tuulikki Petäjäniemi (Kok)

Otto Steenholdt (Gronl.)

Ingrid Sundberg (m)
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om rekommendation nr 20/1979 angående ökat nordiskt samarbete 
kring barn och kultur

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att intensifiera 
det nordiska sam arbetet kring barn och kultur genom att tillsätta en sär
skild kommitté för barnkulturfrågor och genom att upprätta en särskild 
stödordning för detta sam arbete, i båda fallen för en försöksperiod på tre

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den lO decem ber 1980:

Nordisk M inisterråd har siden Nordisk Råds session 1976 besluttet at 
fremme arbejdet på det børnekulturelle område, og søgt at realisere dette 
inden for den nordiske kulturaftales rammer. Det første konkrete arbejde, 
som ministerrådet iværksatte, var ” Nordisk barnekulturrapport” , som 
udkom i begyndelsen af børneåret i marts 1979. Desuden har kultursekre
tariatet foranstaltet udgivelse af en skriftserie om børn og kultur (i NU- 
serien) for at stimulere til nye børnekulturelle aktiviteter i de nordiske 
lande. Ligeledes kan det nævnes, at Nordisk Kulturfond og de øvrige 
eksisterende støtteordninger har støttet en række aktiviteter på det børne
kulturelle område. Som eksempler på sådanne aktiviteter kan bl.a. 
nævnes, en udstilling om samiske børn, et fælles nordisk dukketeaterpro
jek t for børn, gennemførelse af en nordisk kulturuge ” Børn i Norden og 
børn fra andre lande” , skoleorkesterudveksling, billedaktiviteter for børn 
samt seminarvirksomhed omkring ” Den økonomiske krise, arbejdsløshe
den og dens indvirkning på barnets udvikling” , ” Den finansielle indfly
delse på børns fritid” , ” Børn og film” . Endvidere har Nordisk teaterko
mité givet støtte til gæstespil, hvoraf en overvejende del har været til børn.

I forlængelse af Nordisk Råds rekomm andation har ministerrådet beslut
tet. at kultursekretariatet i 1980 og 1981 efter prøvelse inden for relevante 
instanser i nordisk kultursamarbejde kan iværksætte konkret projektvirk
somhed p;i børnekulturens område. For 1980 har ministerrådet bevilget 
dkr. 250000 af dispositionsm idlerne, samt overladt det til em bedsm ands
komiteen at bevilge de nødvendige midler for 1981 på et senere tidpunkt. 
Planlægningen af den konkrete projektvirksomhed på det børnekulturelle 
område foregår for øjeblikket inden for kultursekretariatets arbejde.

*Rek. 20/1979/k
D 1981

Meddelande
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Meddelande

om rekommendation nr 21/1979 angående en nordisk folkhögskola i 
Västnorge

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utreda möj
ligheterna till att i Västnorge upprätta en nordisk folkhögskola eller annan 
lämplig institution med särskild vikt på det historiska och kulturella sam
bandet mellan Island. Färöarna och det övriga Norden.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den lO decem ber 1980:

Saken er tidligere behandlet i kulturavtalens organer, og behandles for 
tiden på nytt under hensynstagen til Nordisk Råds kulturutvalgs uttalelse 
om også å vurdere alternativ bruk av den angjeldende eiendom.

*Rek. 21/1979/k
D 1981
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om rekommendation nr 22/1979 angående nordiskt samarbete kring 
lättläst litteratur

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att utreda beho
vet av och möjligheterna till nordiskt samarbete kring lättläst litteratur.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den lO decem ber 1980:

Inom ramen för det nordiska skolsam arbetet finns en särskild lednings
grupp för sam arbete rörande läromedel för specialundervisning. Denna 
grupp har bland annat påtagit sig uppgiften att söija för en kontinuerlig 
information om nationella projekt av intresse för specialundervisningsom
rådet i de nordiska länderna, bland annat de projekt för utarbetande av 
lättlästa böcker som bedrivs av norska och svenska utbildningsmyndig- 
heter.

Vidare har N ordiska kulturfonden givit medel till en treårig försöksverk
samhet rörande nordiskt sam arbete om läromedelsutveckling för döva och 
svårt hörselskadade. Bland de olika delprojekt som bedrivs av den ansvari
ga arbetsgruppen kan näm nas det s. k. sagoprojektet, som innebär att man 
låter bearbeta en saga från varje nordiskt land till en sådan språkdräkt att 
den kan förstås av döva och hörselskadade med deras begränsade ordför
råd. Gruppens arbete kommer att fortsätta också nästa år.

*Rek. 22/1979/k
D 1981
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Meddelande
om rekommendation nr 1/1980 angående samarbete inom skeppstek- 
nisk och skeppsekonomisk utbildning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utreda möj
ligheterna till och fastställa form erna för ett intensifierat samarbete på den 
skeppstekniska och skeppsekonom iska utbildningens område i de nordiska 
länderna.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

Forslaget har vært til behandling i kulturavtalens organer b l.a . Den 
rådgivende komite for undervisning (RKU).

På bakgrunn av behandlingen der vil der overveies initiativ til at en 
utredning med presisering av et nærmere nordisk samarbeid på området 
blir utført innenfor rammen av den nordiske skipstekniske komiteen.

*Rek. 1/1980/k
D 1981
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om rekommendation nr 2/1980 angående gemensamt ansvar för ut- 
landsskolor

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska regeringarna att skyndsamt 
uppta förhandlingar om utvidgning av tillträdet till de nordiska ländernas 
utlandsskolor, så att det mot kostnadstäckning gäller barn från samtliga 
nordiska länder.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den lO decem ber 1980:

Sedan rekom m endationen om gemensamt ansvar för utlandsskolor ta
gits har Norge och Sverige undertecknat ett bilateralt avtal om samarbete 
angående utlandsskolorna (åk 1 -9 ).

Finland förbereder ett lagförslag om utlandsskolor, vilket innebär ett 
större ekonom iskt ansvar för finska skolor utomlands. Lagförslaget tar 
b l.a . sikte på att direkt kunna ansluta sig till det bilaterala avtalet mellan 
Norge och Sverige.

Överenskom melsen mellan Norge och Sverige, som tillämpas fr.o .m . 
läsåret 1980/81, innebär att norska, respektive svenska elever får räknas in 
i elevunderlaget för norska och svenska utlandsskolor (årskurserna 1-9). 
Efter varje läsår sker en avräkning mellan länderna. En gemensam scha
blonkostnad per elev har för läsåret 1980/81 fastställts och beloppet skall 
årligen justeras enligt lärarlöneutvecklingen.

Huvudman för utlandsskola blir skyldig att anordna undervisning i 
norska för norska elever vid svensk utlandsskola eller svenska för svenska 
elever vid norsk utlandsskola. Bidrag till undervisningen utgår enligt de 
regler som gäller för kom pletterande undervisning i elevernas hemland.

Rekommendationen om gemensamt ansvar för utlandsskolor har be
handlats i RK.U, som föreslår att det byggs vidare på överenskommelsen 
mellan Norge och Sverige.

*Rek. 2/1980/k
D 1981

Meddelande



2336

om rekommendation nr 3/1980 angående forskning rörande kvaner* 
nas kultur och språk i Nordnorge

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att i samarbete 
med berörda vetenskapliga institutioner uppgöra en plan för insamling och 
utforskning av den kvänska kultur- och språktraditionen i Nordnorge och 
att därefter verkställa planen.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddeler den 10 decem ber 1980:

Nordisk ministerråd og Nordisk kulturfond har med bevilgninger på 
henholdsvis dkr. 8000 og dkr. 25 200 støttet gjennomføringen av et nordisk 
seminar i Finland i juni 1980 vedrørende utforskning av den gamle finske 
kultur i Nord-Norge. Seminaret ble gjennomført av M igrationsinstitutet i 
Åbo og Lapplands som m eruniversitet og var foranlediget av remissarbei- 
det med medlemsforslaget for 1978 om innsamling og utforskning av 
kvensk kultur- og språktradisjon.

Det skal videre nevnes at det humanistiske forskningsråd i Norge i 1980 
har igangsatt en utredning for opprettelse av et forskningsprogram innen 
samisk og kvensk: språk, historie og kultur. Programarbeidet forventes å 
være sluttført innen årets utgang, og rådet har avsatt nkr. 250000 for 
program tiltak i 1981.

Rekommandasjonen ble høsten 1980 lagt fram i den rådgivende komite 
for forskning for informasjon og foreløpig drøftelse. En nærmere behand
ling i m inisterrådets organer av det videre arbeid med en eventuell gjen
nomføring av rekomm andasjonen vil finne sted bl. a. på grunnlag av rap
portm ateriale fra det avholdte kvenesem inar og nevnte programarbeid i 
Norge.

*Rek. 3/1980/k
D 1981
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om rekommendation nr 4/1980 angående samarbete på videogram- 
området

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska regeringarna
1) att i nära kontakt med varandra genomföra massmedieutredningar i 

respektive land och
2) att i skyndsam ordning genomföra en samfälld teknisk granskning av 

olika videosystem  i syfte att få fram underlag för beslut om gemensam 
nordisk standard och videogramdistribution samt

3) att över huvud taget sträva till samarbete och samordning på mediepo
litikens område t. ex. i fråga om upphovsrätten, standardisering, gemen
sam produktion av videogram för små avnäm argrupper, spridning av vi
deogram mellan de nordiska länderna, spridning av videogram via gemen
samma nät till nordbor utanför de nordiska länderna inklusive sjöfolk, 
forskning kring och tillämpning av nya tekniker.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
m eddelar den 10 decem ber 1980:

På grund av arbetssituationen har något egentligt undersökningsarbete 
med anledning av rekom m endationen inte kunnat påbörjas. Man räknar 
emellertid med att kunna ta upp frågan dels i anslutning till utredningen om 
m asskulturindustrin, dels i de överväganden om det fortsatta nordiska 
mediasam arbetet som kan väntas följa på rapporten om ökat nordiskt 
radio- och TV-samarbete.

BILAG A

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående samarbete på video- 
gramområdet m. m.

Rek. 4/1980/k
D 1981
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om rekommendation nr 5/1980 angående gemensam nordisk bok
marknad

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utreda möj
ligheterna att få till stånd en gemensam nordisk bokmarknad, dels för att 
därigenom öka utbudet av nordisk litteratur på originalspråket i samtliga 
nordiska länder, dels för att göra det möjligt att köpa nordiska böcker i 
hem landet till samma pris som i ursprungslandet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 decem ber 1980:

Vid remissbehandlingen av det medlemsförslag, som låg til grund för 
rekom m endationen, framgick det att det finns ett stort antal förslag till hur 
man på olika sätt skulle kunna främja spridningen av nordisk originallitte
ratur. En del av dessa förslag bearbetas redan som en följd av andra 
initiativ till nordiskt sam arbete, bl. a. såsom ett led i strävandena att öka 
språkförståelsen.

En preliminär genomgång av de olika framkomna förslagen ger vid 
handen att de kan grupperas i några huvudkategorier: åtgärder som rör 
folkbildningen (däribland folkbiblioteken), bokhandeln, förlagsverksamhe
ten och bokklubbarna samt undanröjande av formella hinder (såsom t. ex. 
moms).

Delvis med utgångspunkt i rekomm endationen har Nordens folkliga 
akademi och Hanaholmens kulturcentrum  i Finland i samarbete planerat 
en konferens, som i första hand skall granska folkbildnings- och biblioteks- 
aspekterna när det gäller att öka intresset för den nordiska litteraturen i 
Norden. Konferensen hålls den 2—4 mars 1981.

Förhandlingarna vid konferensen kommer att vara av värde för den 
fortsatta beredningen av rekomm endationen.

*Rek. 5/1980/k
D 1981
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Meddelande
om rekommendation nr 6/1980 angående liberalisering av fraktchar- 
terregler

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att följa utveck
lingen på fraktcharterom rådet i och utanför Norden och då anledning 
uppstår företa nödvändiga liberaliseringar på fraktcharterom rådet.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980:
I enlighet med ett skandinaviskt trafikministerbeslut i augusti 1978 har 

det s. k. DA C-utskottet (departem entala arbetsutskottet charter)
— dels följt verkningarna av de av SAS den 1 novem ber 1978 införda 

lågpriserna för frakt till vissa destinationer
— dels parallellt härmed undersökt det eventuella behovet av ” split char

te r” till/från destinationer som icke trafikeras av SAS eller som SAS ej 
har planer på att trafikera.
DAC-arbetet har resulterat i två rapporter daterade septem ber 1978 

respektive augusti 1979 som båda överlämnats till de skandinaviska trafik
ministrarna. Något ministerbeslut har ännu icke kunnat träffas.

*Rek. 6/1980/t
D 1981
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om rekommendation nr 7/1980 angående förbättrade villkor för färj- 
trafiken i Norden vintertid

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att utvärdera 
erfarenhet av färjtrafiken i N orden i syfte att förbättra dess villkor vinter-

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
Enligt m inisterrådets uppfattning berör rekommendationen närmast bil- 

faijtrafiken mellan Finland och Sverige. M inisterrådet ansluter sig till 
rådets rekomm endation om förbättring av sagda trafikforms villkor vinter
tid. Bilfärjetrafikens betydelse för Finlands och Sveriges utrikeshandels- 
transporter har ökat kraftigt under de senaste 15 åren. Bilfärjornas vikti
gaste fördel kan ses i deras snabbhet förenad med maskineriets stora 
prestationsförm åga och skrovets goda isförstärkelsenivå, egenskaper som 
garanterar tillförlitlighet och tidtabellsenliga transportm öjligheter även då 
isförhållandena är svåra.

Beträffande senaste tidens utveckling må konstateras att det tonnage 
som används inom trafiken mellan södra Finland och stockholmsregionen 
håller på att förnyas och att en del av de nya färjorna redan är i trafik. 
Ifrågavarande fartyg är betydligt större och betydligt kraftigare än äldre 
tonnage och behöver isbrytarassistans endast i mycket exceptionella isför
hållanden. I takt med fartygens ökade storlek kan bilfärjetrafikens betydel
se beräknas vidare öka för Finlands och Sveriges utrikeshandel.

Angående trafiken i Kvarken kan konstateras att dess akti vitetet f. n. 
beror betydligt mer på isbrytarassistans, i synnerhet under svåra isvintrar. 
T. ex. under vintern 1978—79 var trafiken mellan Vasa och Umeå under en 
kort tid helt nedlagd på grund av svåra isförhållanden.

Det har i vissa sammanhang föreslagits att en särskild isbrytare borde 
anskaffas för assistering av den trafik som sker mellan Finland och Sverige 
över Kvarken. De finska myndigheterna anser dock inte förslaget moti
verat utan är av den meningen att det nuvarande antalet statsägda isbrytare

*Rek. 7/1980/t
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är tillräckligt. En förstärkning av isbrytarkapaciteten är inte heller aktuell 
från svensk sida. Det är enligt såväl finsk som svensk uppfattning dock 
viktigt att man i tillräcklig mån ser till att isbrytarna blir så effektivt 
utnyttjade som möjligt. Samtidigt bör sam arbetet mellan Finland och Sve
rige i fråga om användningen av isbrytare utvecklas vidare i synnerhet i 
Kvarken och på Bottenviken.
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Meddelande

om rekommendation nr 8/1980 angående pensionärernas resemöj- 
ligheter i Norden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att i syfte att 
erbjuda pensionärerna i Norden bättre resemöjligheter

1. verka för en harmonisering av de i de enskilda länderna existerande 
reserabattsystem en för pensionärer, och

2. bidraga till u tarbetandet av system med paketresor för pensionärer 
baserat på lågpriser.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
1. Nordisk em betsm annskom ité for transportspørsm ål kartlegger eksi

sterende rabattsystem er for pensjonistreiser i Norden. Materialet vil bli 
nyttet i ytterligere drøftelser av de spørsmål som omfattes av rekomm an
dasjonens første del.

2. E tter anbefaling fra M inisterrådets tursitutvalg vl det før utgangen av
1980 under Nordisk Turisttrafikkom ité bli igangsatt et prosjekt med benev
nelsen ” pensionärernas resande inom N orden -  förslag til åtgärder” . 
Prosjektets mål er å forbedre og øke pensjonistenes muligheter til å reise i 
Norden. Dette søkes oppnådd gjennom samordnede rabattform er på trans
port- og innkvarteringsom rådene samt rejsearrangem enter utviklet på nor
disk basis.

*Rek. 8/1980/1
D 1981
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*Rek. 9/1980/t
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Meddelande

om rekommendation nr 9/1980 angående produktion och bruk av 
bränsiesnåla, miljövänliga och trafiksäkra motorfordon och bilmate
rial

(Överlämnat av Nordiska m inisterrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att låta utreda 
möjligheterna att stimulera produktion och bruk av bränsiesnåla, miljövän
liga och trafiksäkra motorfordon och bilmaterial, däribland ett avgiftssys
tem som är anpassat till detta önskemål.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
Nordisk Trafikksikkerhetsråd (NTR) har i 1980 behandlet og foretatt en 

sammenstilling av de nordiske lands bilavgiftssystemer for å vurdere mu
ligheten for et avgiftssystem som stimulerer trafikksikkerhet m. m. De 
store ulikheter i de nordiske land gjør det foreløpig vanskelig å komme 
fram til et felles nordisk avgiftssystem. Løsningen kan imidlertid synes å 
ligge i et avgiftssystem hvor kjøpsavgiftene i det vesentlige baseres på vekt 
heller enn på verdi. E t slikt avgiftssystem vil fremme produksjon og bruk 
av bensinvennlige, miljøvennlige og trafikksikre kjøretøy og bilmateriell.

NTR har videre konstatert enkelte nasjonale problemer, b l.a . usikker
het omkring proveny gjennom andre avgiftssystemer, og vil vanskelig 
kunne gå videre med saken før disse uoverensstem m elser er løst nasjonalt.
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Meddelande

om rekommendation nr 10/1980 angående nordiskt trafiksäkerhetsår 
1982

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:
Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att utlysa år 

1982 som ett nordiskt trafiksäkerhetsår och sörja för att nödvändiga förbe
redelser i nära samarbete med berörda organ inom Nordiska rådet härför 
snarast igångsätts på nordiskt och nationellt plan.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980:
Det henvises til kontakter mellom Nordisk Råd, presidiet, og Nordisk 

Ministerråd (sam arbeidsm inistrene) samt kontakter mellom Nordisk Råd, 
trafikutvalget, og Nordisk trafikksikkerhetsråd i løpet av 1980.

I desem ber 1980 på et møte mellom Nordisk Råd, trafikkutvalget, og 
Nordisk M inisterråd (trafikksikkerhetsministrene) vedtok M inisterrådet å 
nedsette en arbeidsgruppe hvori Nordisk Råd representeres for å se nær
mere på mulighetene for å gjennomføre et Nordisk Trafikksikkerhetsår. 
Arbeidsgruppen skal kartlegge mulige finansieringskilder samt foreslå 
hvilke praktiske tiltak som kan bli aktuelle. Det tas sikte på at grunntrek
kene i arbeidsgruppens innstilling foreligger før Nordisk Råds 29.sesjon i 
København. M inisterrådet går ut fra at arbeidsgruppens tilråding kan 
behandles på Nordisk Råds konferanse om trafikksikkerhet i april 1981. 
E tter konferansen vil M inisterrådet formentlig ha tilstrekkelig materiale til 
å  realitetsbehandle rekomm andasjonen.

Rek. 10/1980/t
D 1981
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*Rek. 11/1980/t
D 1981

Meddelande

om rekommendation nr 11/1980 angående uppdatering av NORD- 
TRANS-statistiken och produktion av löpande nordisk transportsta
tistik

<Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet, att
1. låta utvärdera vilka statistiska uppgifter i NORDTRANS-utredningen 

som i första hand bör uppdateras
2. möjliggöra produktion av löpande nordisk transportstatistik.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
Nordisk em betsm annskom ité for transportspørsm ål (NET)  har i anled

ning av rekomm andasjonen vært i kontakt med så vel Nordisk utvalg for 
samferdselsstatistikk ( NUSA)  som Nordisk komité for transportøkono
misk forskning (NKTF). Rekommandasjonen har vært tatt opp på møte i 
NUSA, som anbefaler at NORDTRANS-statistikken i første omgang gjen
nomgås med henblikk på kartlegging og prioritering av de forskjellige 
behov for ytterligere statistikk. NUSA vil senere ta stilling til hvorvidt 
eventuelle ønsker kan tilfredsstilles innenfor N U SA ’s virksomhet.

1 begynnelsen av 1981 vil NET ta opp spørsmålet om f. eks. NKTF  bør 
gjennomgå NORDTRANS-statistikken.
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Meddelande
om rekommendation nr 12/1980 angående enhetliga säkerhetsföre
skrifter för amatörboxning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd at vedtage forholds
regler med henblik på gennemførelse af ensartede sikkerhedsforskrifter for 
amatørboksning i Danmark, Finland, Norge og Sverige.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980: 
Rekommendationen diskuterades vid 1980 års hälsodirektörsmöte. Häl

sodirektörerna beslutade att låta utarbeta en promemoria om boxningens 
skadliga verkningar ur neurologisk synpunkt. Frågan kommer att behand
las på nytt vid 1981 års hälsodirektörsm öte (23-24  april).

*Rek. 12/1980/j
D 1981
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om rekommendation nr 13/1980 angående upplysning och forskning 
om de mänskliga rättigheterna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd opfordrer Nordisk Ministerråd til:
1. at undersøge mulighederne for på fælles nordisk grundlag og gennem 

udnyttelse i videst muligt omfang af bestående nationale og internationale 
organisationer og komiteer at koordinere og intensivere forskning og un
dervisning i samt udbredelse af kendskabet til og arbejdet med at udvikle 
m enneskerettighederne og

2. på denne baggrund undersøge behovet for et nordisk samarbejdsor
gan.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
Den 10 .-12. septem ber 1979 ble det på Sundvollen i Norge avholdt et 

seminar om m enneskerettighetsspørsm ål med representanter for nordiske 
institusjoner og enkeltpersoner. Seminaret drøftet tre hovedområder: men
neskerettighetene i N orden, N orden i verdenssam funnet og organisato
riske spørsmål vedrørende sam arbeidet i Norden.

M inisterrådet har fått opplyst at Nordisk Råds organer ble gjort kjent 
med rapporten fra seminaret i forbindelse med behandlingen av medlems
forslag (A 555lj).

Seminarets deltakere valgte en koordineringsgruppe med fem represen
tanter fra de nordiske land for å videreføre arbeidet.

Koordineringsgruppen har nylig innlevert en prosjektsøknad til minister
rådet der det bl. a. foreslås et oppfølgingsseminar i 1981. M inisterrådet vil 
ta stilling til prosjektsøknaden og deretter det videre arbeid med rekom
mandasjonen i lys av et eventuelt prosjekt.

*Rek. 13/1980/j
D 1981

Meddelande



2348

Meddelande

om rekommendation nr 14/1980 angående indrivning av felparke- 
ringsavgifter mellan de nordiska länderna

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd opfordrer Nordisk M inisterråd til at undersøge mulighe
derne for at parkeringsafgift pålagt i ét nordisk land kan inddrives i et andet 
nordisk land samt udrede de administrative og økonomiske konsekvenser 
af en sådan inddrivelsesordning.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
Saken er under behandling i em betsmannskom iteen for lovgivnings- 

spørsmål.

*Rek. 14/1980/j
D 1981
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om rekom m endation nr 15/1980 angående datateknikens effekter på 
sysselsättning, arbetsm iljö och näringsliv

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att i nära sam
verkan med arbetsm arknadens parter skyndsamt inleda ett forsknings- och 
utredningssam arbete i fråga om datateknikens effekter på sysselsättning, 
arbetsmiljö och näringsliv.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
M inisterrådet har besluttet å ta opp den nye teknologiens konsekvenser 

som et spesielt prioritert samarbeidsområde på tverrfaglig plan. Som et 
ledd i arbeidet er det besluttet å nedsette en arbeidsgruppe som skal 
kartlegge og analysere det utrednings-, forsknings- og lovgivningsarbeid 
som foregår i de nordiske land samt legge fram forslag til samarbeidsmini- 
strene om tiltak i anledning av rekommendasjon nr. 15 og 16/1980. Ar
beidsgruppen skal bestå av en representant for hvert land. Arbeidet vil skje 
med medvirkning fra arbeidsm arkedets parter. Arbeidsgruppen vil også ta 
i betraktning arbeid på dette om rådet som alt pågår innenfor ministerrådets 
organer.

Innen rammen for arbeidet med et styrket nordisk forskningsarbeid har 
den såkalte EK-FORSK -arbeidsgruppen utarbeidet en oversikt over de 
nordiske lands forsknings-, utviklings- og utredningsaktiviteter omkring 
konsekvenser av ny teknikk, datateknologi og automatisering. I oversikten 
belyses de viktigste prosjektutførende og finansierende enhetene, den 
pågående FoU-virksom hetens innretning, en del tidligere gjennomførte 
prosjekter i tilknytning til om rådet og den forskningspolitiske planlegging 
og utredningsvirksom heten. Oversikten ventes publisert som bilag til ar
beidsgruppens rapport i årsskiftet 1980/81.

Innen flere av sam arbeidssektorene under M inisterrådet er samarbeid 
om disse spørsmål allerede innledet. Først og fremst gjelder dette arbeids- 
m arkedssektoren, som i forbindelse med et prosjekt vedrørende 
utviklingstendensene på arbeidsm arkedet har publisert b l.a . rapportene 
"Sysselsettingsvirkninger av ny teknologi" (N U  A 1980:4), "Förändring
ar i arbeidsm arknadens struktur och funktionssätt” (N U  A 1980:5) samt 
den sammenfattende rapporten ” Arbeidsmarkedspolitiske utfordringer i 
1980-årene i N orden” (N U  A 1980:12).

Rek. 15/1980/s
D 1981

Meddelande
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I den først nevnte rapporten behandles b l.a . mulige virkninger på ar- 
beidskraftetterspørselen, tilbudssiden i arbeidsm arkedet, den offentlige 
sektors betydning, næringsstruktur, regionalvirkninger og virkninger for 
spesielle arbeidskraftskategorier. b l.a . kvinner. Et prosjekt vedrørende 
den offentlige sektors betydning for sysselsettingen vil også berøre data
teknologiens innvirkning.

På arbeidsmiljøsektoren foreslår M inisterrådet at et eget kapittel om den 
nye teknologiens konsekvenser for arbeidsmiljøet tas inn i det reviderte 
program for nordisk samarbeid på om rådet, som legges frem på rådets 29. 
sesjon. En kartlegging av nasjonal forskning er iverksatt som basis for 
utviklingen av sam arbeidet på området.

På likestillingsområdet er et prosjekt vedrørende den nye teknologiens 
konsekvenser for kvinners stilling på arbeidsm arkedet under forberedelse.

Nordisk institutt for regionalpolitisk forskning (NordREFO) har som et 
temaom råde ” Regionale konsekvenser av teknisk og økonomisk utvikling
— et frem tidsperspektiv” . Prosjektet skal skape et langsiktig perspektiv 
for vurdering av regional utvikling, der teknologisk og økonomisk forand
ring og forandringens forhold til den sosiale utvikling er av særlig interesse. 
Prosjektet skal også belyse ulike regionale utviklingsstrategier i perspektiv 
av regionale strukturendringer. En studie av "Øresundsregionen og fremti
dens teknologi" skal vurdere hvilke konsekvenser den teknologiske utvik
ling (m ikroprosessorer, ny bioteknikk, nye former for informasjonsbe
handling etc.) får for ulike sektorer innen regionen.

Innen konsum entarbeidet har man bl.a. drøftet konsekvensene for kon
sumenten ved innføring av varekodningssystem er, basert på EDB.

For øvrig er det etablert en rekke sam arbeidsprosjekter som gjelder 
utnyttelse av den nyere teknologien (f. eks. studier vedrørende ulike typer 
nordiske databanker, EDB-baserte bookingsystemer for turistnæringen, 
EDB-baserte spedisjonssystem er. utvikling av bedre statistikk, nyutviklet 
bioteknikk for landbruket etc.). Også samarbeidet vedrørende konfidensia- 
litet og sikkerhetsproblem er ved dataregistre er etablert på flere sektorer. 
Man har tatt opp databehandling, spesielt i forbindelse med individets 
integritet og sikkerhets- og sårbarhetsproblem er i industrien. Det er innle
det et fast samarbeid mellom datatilsynene om dette.

BI LAG  A

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående arbetsm arknadens 
parters deltagande i arbetsgrupp angående datateknikens effekter på 
sysselsättningen

(Se Sak E  30, s. 2406)
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*Rek. 16/1980/s
D 1981

Meddelande

om rekom m endation nr 16/1980 angående internationellt sam arbete 
rörande datateknikens effekter på sysselsättning, arbetsm iljö och 
näringsliv

<Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att på 
internationellt plan samfällt verka för att datateknikens effekter på syssel
sättning, arbetsmiljö och näringsliv blir föremål för utrednings- och forsk
ningsinsatser.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980:
De nordiske lands regjeringer deler Nordisk Råds oppfatning om betyd

ningen av at utrednings- og styringstiltak i forbindelse med ny teknologi 
også skjer på internasjonalt plan og i internasjonale fora. Et vel utviklet 
nordisk samarbeid og en felles holdning i Norden vil kunne øke de nordis
ke lands gjennomslagskraft i denne sammenheng.

Under M inisterrådet er det nedsatt en arbeidsgruppe som skal kartlegge 
og analysere det utrednings-, forsknings- og lovgivningsarbeid som foregår 
i de nordiske land samt legge fram forslag til samarbeidsministrene om 
tiltak i anledning av rekomm andasjonene nr. 15 og 16/1980. Arbeidsgrup
pen skal bestå av en representant for hvert land og skal arbeide med 
arbeidsm arkedets parters medvirkning. Arbeidsgruppen vil også bli bedt 
om å utrede nærmere på hvilken måte samvirket på det internasjonale plan 
best kan skje, og hvilke internasjonale fora som er mest interessante i 
denne sammenheng.

For øvrig henvises til meddelelse vedrørende rekommandasjon nr. 15/
1980 om datateknikkens effekter på sysselsetting, arbeidsmiljø og nærings
liv.
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Rek. 17/1980/s
D 1981

Meddelande
om rekom m endation nr 17/1980 angående nordisk konvention om  
anställningsförm åner

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att i samråd med 
parterna på arbetsm arknaden utreda förutsättningarna för ingåendet av en 
övergripande nordisk konvention, som tillförsäkrar flyttande nordiska 
medborgare rätt att tillgodoräkna sig tjänstgöring som utförts i annat nor
diskt land vid fastställandet av löne- och andra anställningsförmåner.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
Nordisk M inisterråd har forelagt rekomm endationen til udtalelse for 

M inisterrådets arbeidsgruppe til gennemgang af 1954 års overenskom sten 
om det fælles nordiske arbeidsm arked. Arbejdsgruppen udtaler i den an
ledning bl. a. følgende:

Arbetsgruppen anser att en utredning om en konvention i likhet med den 
i rekom m endationen föreslagna skulle utgöra ett väsentligt led i genomfö
randet av intentionerna bakom 1954 års överenskommelse om gemensam 
nordisk arbetsm arknad -  avskaffandet av förekommande barriärer för 
arbetskraftens fria rörlighet i Norden. Arbetsgruppen avser för egen del att 
i sitt fo rtsatta arbete överväga om en rekomm endation angående tillgodo
räknande av tjänstgöring i annat nordiskt land bör ingå i dess förslag till ev. 
reviderad överenskom m else.

Frågans detaljreglering bör dock ske i en särskild överenskommelse. För 
att åstadkom m a en sådan får förutses ett omfattande utrednings- och 
förhandlingsarbete, eftersom  såväl i lag som i avtal reglerade frågor berörs. 
En nödvändig utgångspunkt för fortsatta överväganden är att man kartläg
ger de olika anställningsförm åner som kan medföras vid arbetsbyte inom 
de enskilda länderna.

På baggrund af ovenstående har M inisterrådet besluttet at foretage den 
af arbeidsgruppen foreslående kortlægning af de ansættelsesgoder, som 
kan tilgoderegnes en person ved tjenstegøring i et andet nordisk land end 
hjemlandet.
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BILAGA

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session om konvention angående 
rätten att tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land

(Se Sak E 17, s. 2388)
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om rekom m endation nr 18/1980 angående arbetsm iljörisker i sam 
band med graviditet m . m.

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att i syfte att nå 
fram till enhetliga nordiska norm er för i arbetslivet förekommande risker 
för kvinnor och män i fertil ålder och härvid särskilt i samband med 
graviditet skyndsamt få till stånd en samlad kartläggning av existerande 
information på om rådet samt inleda ett forskningssamarbete för att nå fram 
till nya kunskaper.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
Opphopning av medfødte m isdannelser blant kvinner med felles arbeids- 

og yrkessituasjon rapporteres med økende hyppighet og mistanken om at 
visse eksposisjoner i arbeidslivet er årsak til misdannelsene er styrket. 
Avklarende undersøkelser er imidlertid vanskelig å gjennomføre på kort 
tid nasjonalt, noe som skyldes at antall eksponerte gravide kvinner oftest 
er lite, eksposisjonen vanskelig å kvantifisere og de aktuelle misdannelser 
sjeldne. Dette er bakgrunnen for et prosjekt som ble påbegynt i 1979 og 
som tar sikte på å utvikle et samarbeid mellom de nordiske land som vil 
tillate hurtig avklaring på spørsmål om spesielle arbejdsforholds betydning 
for opptreden av medfødte m isdannelser og andre fosterskader. 1 mars
1980 ble det avholdt et seminar for å drøfte metodologi, gå igjennom 
forskningsprotokoller og drøfte prinsippene for det nordiske samarbeidet 
på feltet. Undersøkelsene i samarbeidet vil kunne omfatte både såkalte 
kohort og ” case-reference” -studier og tenkes gjennomført som en serie 
separate undersøkelser. Prosjektet har foreløpig en tidsramme på 3 - 4  år.

I 1980 initierte ministerrådet også et prosjekt som tar sikte på å under
søke kromosomforandringer forårsaket av styreneksponering. Prosjektet 
er bygget opp på koordinerte, nasjonale prosjekter, og man ønsker å 
utnytte fordelene ved et større forskningsmateriale som oppnås ved nor
disk samvirke.

Også andre prosjekter, b l.a . samarbeidet om dokumentasjon vedr. 
yrkeshygieniske grenseverdier, har relasjon til denne problematikken.

*Rek. 18/1980/s
D 1981

Meddelande
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om rekom m endation nr 19/1980 angående projektanställdas förhål
landen utanför Norden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att låta 
utreda de projektanställdas juridiska, sociala och ekonom iska förhållanden 
vid stationering utanför Norden.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lO decem ber 1980:
Forsåvidt angår projektansatte i forbindelse med nordiske projekteks- 

portprojekter kan M inisterrådet oplyse at der for øjeblikket er forskellige 
nationale undersøgelser igang med henblik på at kortlægge de ansattes 
juridiske, sociale og økonomiske forhold. På baggrund heraf vil Minister
rådssekretariatet afvente resultaterne af de nationale undersøgelser ved
rørende projektansattes forhold i forbindelse med projekteksport forinden 
M inisterrådet tager stilling til om der skal iværksættes en fælles nordisk 
undersøgelse.

For så vidt angår forholdene for projektansatte uden for N orden, der 
aflønnes under de nordiske landes programmer for udviklingsbistand, kan 
M inisterrådet oplyse, at de pågældendes forhold er fastlagt dels ved over
enskom ster om fagligt samarbejde mellem de respektive nordiske lande og 
modtagerlandene, dels ved de nordiske bistandsadm inistrationers regle
ment for udsendte eksperter, der fastlægger de pågældendes sociale og 
økonomiske forhold.

For så vidt angår overenskom sterne udspecificerer disse de projektan
sattes juridiske stilling, herunder fritagelse for retsforfølgelse med hensyn 
til handlinger og udtalelser som led i tjenesten, skattefrihed og afgiftsfri 
import af visse effekter ved ankom sten til m odtagerlandet. Det meget store 
antal overenskom ster vanskeliggør en nordisk samordning, og det har i 
praksis vist sig, at ændringer af disse overenskom ster ofte giver anledning 
til langvarige forhandlinger med modtagerlandet. I praksis følger de imid
lertid i vidt omfang ensartede principper og fordelene ved en nær samord
ning vil derfor være begrænsede.

Rek. 19/1980/s
D 1981

Meddelande



2356 Rek. 19/1980/s: Bilaga

For så vidt angår de nordiske landes reglementer om eksperternes an
sættelsesvilkår har mulighederne for en harmonisering af disse været vur
deret af en i 1973 af styrelsen for nordiske bistandsprojekter nedsat ar
bejdsgruppe. I arbejdsgruppens rapport konstateredes, at det ikke var 
muligt at gennemføre en harmonisering af lønforholdene, men det henstil
ledes, at bistandsorganeme fremover søgte at opnå en tilnærmelse til de af 
FN-systemets anvendte regler. Den svenske bistandsadministration har 
senere i 2 omgange gennemført en kortlægning af ansættelsesvilkårene, 
hvorved det er konstateret, at der fortsat er væsentlige forskelle såvel i 
principperne som i de totale ydelser.

Vanskelighederne ved at gennemføre en koordination skyldes navnlig 
følgende:

a. Grundlaget for lønfastsættelse.
I Danmark og Finland følger man i vidt omfang FN-systemet, medens 
Norges system er delvis baseret på FN-oplysninger, og Sverige har et helt 
eget system. Fra dansk side har man ikke ønsket at gå bort fra FN- 
systemet, idet dette ville kræve øget personale.

b. Skattefrihed.
De fra Danmark udsendte eksperter er skattefri, medens de øvrige nordis
ke eksperter er skattepligtige. De øvrige nordiske bistandsadministrationer 
har ønsket at opnå skattefrihed, men har ikke kunnet få tilslutning til dette i 
deres nationale administrationer.

c. Forskelle i lønniveauet i de forskellige lande.
Lønsammenligninger har vist, at de norske og danske lønninger ligger 
højere, medens de svenske og finske ligger lavere. De indbyrdes forskelle 
kompenseres imidlertid f. eks. ved ekstra orlovsrejser for de svenske eks
perter. Da forskellene til en vis grad er begrundet med forskelle i de 
generelle lønniveauer i landene, er der næppe basis for en ændring heraf.

Under hensyn til foranstående må det anses for tvivlsomt, om nye forsøg 
på koordinering vil føre til noget resultat. Da forholdene på området senest 
er blevet kortlagt i forbindelse med de nyligt tilendebragte forberedelser af 
nordisk bistand til Namibia, synes der næppe heller at være behov for en 
ny redegørelse for området.

BILAG A

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående projektanställdas 
förhållanden utanför Norden

(Se Sak E  18, s. 2389)
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*Rek. 20/1980/s 
D 1981

Meddelande

om rekom m endation nr 20/1980 angående icke-m edicinskt rätts
skydd vid sjukdom  och andra vårdsituationer

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att låta utreda 
frågan om rättsskydd av icke-medicinsk natur vid sjukdom och andra 
vårdsituationer.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980: 
Nordiska socialpolitiska kommittén har tillsatt en arbetsgrupp med upp

gift att genomföra en förberedande studie i frågan. Arbetsgruppen har 
inledningsvis utarbetat översikter över den aktuella situationen i de olika 
länderna. Förhållandena för patienter intagna vid vårdinstitutioner foku
seras. Arbetsgruppen sam m anträder nästa gång i januari 1981.
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om rekommendation nr 21/1980 angående idrottsmedicinskt samar
bete

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekom m endationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att förutsätt
ningslöst låta utreda form erna för ett utbyggt nordiskt tvärvetenskapligt 
sam arbete på idrottsm edicinens område med beaktande av såväl elit- som 
motionsidrottens behov.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  (kultur- och undervisningsministrarna) 
meddelar den 10 december:

Et nordisk samarbejde på idrætsforskningens område har forekommet 
temmelig længe. Såvel inden for idrætsmedicin som inden for adfærdsvi
denskapelig idrætsforskning. M inisterrådet har forelagt rekomm anda
tionen til udtalelse for den rådgivende komité for forskning, som anbefaler 
at en udredning sættes i værk, dog således at der i begrebet tværvidenskab 
også lægges den adfærdsvidenskabelige idrætsforskning.

Det er m inisterrådets opfattelse at en udredning om samarbejdsformer 
for idrætsforskning må ses i lys af de igangværende overvejelser om 
reorganisering af det overordnede nordiske FoU-system . En udredning 
bør derfor ikke sættes igang førend ovenfor omtalte overvejelser er afslut
tede, således at det kan afgøres inden for hvilke organisatoriske rammer et 
særligt idrætsforskningssam arbejde kan udbygges.

*Rek. 21/1980/s
D 1981

Meddelande
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om rekommendation nr 22/1980 angående erfarenheterna av aku- 
punkturbehandling

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att tillsätta en 
utredning i syfte att kartlägga de hittillsvarande erfarenheterna av aku- 
punkturbehandling.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980: 
Nordiska socialpolitiska kommittén har inledningsvis överlämnat re

kommendationen till 1980 års hälsodirektörsm öte för yttrande. 
H älsodirektörerna konstaterade
att samtliga medicinalförvaltningar i de nordiska länderna följer utveck

lingen av akupunkturbehandling 
att kartläggningar av erfarenheter av akupunkturbehandling bör genomfö

ras inom de ordinarie medicinska forskningsprogrammen nationellt 
och internationellt

a tt erfarenhetsutbytet mellan de nordiska ländernas medicinalförvaltning
ar och läkare beträffande olika behandlingsmetoder är väl utvecklat 

att studier av behandlingsm etoder förutsättes ingå som en naturlig be
ståndsdel i den nordiska hälso- och sjukvårdsforskning som är under 
uppbyggnad mellan de centrala medicinalförvaltningarna och de medi
cinska forskningsråden.

N ordiska m inisterrådet (social- och hälsovårdsministrarna) kommer 
inte, på de grunder som anfördes vid 1980 års hälsodirektörsm öte, att låta 
genomföra en särskild nordisk kartläggning av erfarenheterna av akupunk
turbehandling.

BILAGA

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående erfarenheterna av 
akupunkturbehandling

Rek. 22/1980/s
D 1981

Meddelande

(Se Sak E 4, s. 2370)
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Meddelande

om rekommendation nr 23/1980 angående gemensamma industriella 
projekt

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å foreta en oversikt 
over de nordiske landenes lovgivning med sikte på å fremme felles prosjekt 
på det industrielle området.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den lOdecem ber 1980: 
M inisterrådet har beslutat att i sitt arbete fokusera intresset på åtgärder 

som kan vidarutveckla N orden som hemmamarknad. Den översyn som 
rekomm endationen efterlyser är ett centralt led i arbetet på att förverkliga 
detta mål. Ämbetsmannakommittén för industripolitik har tillsatt en ad hoc 
arbetsgrupp med uppgift att närm are utröna hur rekommendationen bäst 
bör följas upp. Arbetsgruppen som inom kort tid kommer att framlägga sin 
rapport, har bett näringslivets organisationer om konkreta exempel på 
lagstiftningshinder för industrisam arbetet i Norden. Arbetsgruppen har 
granskat möjliga åtgärder på om rådena för skatterätt, bolagsrätt, valuta
reglering, koncessions- och etableringsrätt, tekniska handelshinder m. m.  
M inisterrådet kommer att ta ställning till det vidare arbetet under våren 
1981.

*Rek. 23/1980/e
D 1981
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Rek. 24/1980/e
D 1981

om rekom m endation nr 24/1980 angående glasindustrin i Norden

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å la foreta en gjen
nomgang av problem ene for glassindustrien i Norden med sikte på å 
motvirke m onopoltendenser og å undersöke mulighetene av å bevare nor
disk glassindustri.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
Strukturomvandlingen av den nordiska planglasindustrin har med upp

märksamhet följts av de nordiska ländernas regeringar allt sedan mitten av 
70-talet, då det stod klart att en sådan omvandling skulle bli det sannolika 
resultatet av introduktionen i N orden av den nya och tekniskt och ekono
miskt överlägsna floatglastekniken. Motivet för regeringarnas intresse för 
om struktureringsprocessen har varit att tillse att denna ej skulle komma att 
få för samhället oacceptabla konsekvenser från sysselsättnings-, regional
politisk och konkurrenssynpunkt.

Som ett led i regeringarnas bevakning av utvecklingen på detta område 
har i några av länderna särskilda branschutredningar genomförts. 1 Finland 
lades sålunda fram en rapport 1978 och i Sverige har under 1980 en av 
statens industriverk genomförd omfattande branschstudie presenterats 
(SIND 1980:8). Sistnämnda utredning behandlar med beaktande av N or
diska rådets rekom m endation, även den aktuella situationen i de övriga 
nordiska länderna. Utredningen ger också vissa rekomm endationer med 
nordiska aspekter, exempelvis att det för isolerrute- och fönstertill
verkningens utveckling är önskvärt att verksam heten inom N ordiska kom
mittén för byggbestäm melser med att förbättra samordningen i Norden 
intensifieras.

S trukturförändringarna inom planglasindustrin till följd av introduk
tionen av ny teknik är ingen isolerad nordisk företeelse, utan har p. g. a. att 
tillverkningen är koncentrerad till ett fåtal globalt verksamma företag 
tilldragit sig internationellt intresse; till det omfattande faktamaterial som 
föreligger i ovan näm nda utredningar kan sålunda läggas en icke offentlig- 
21 -10-329. Nordiska rådet. Det 2

Meddelande
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gjord studie om den europeiska planglasindustrin, däribland även den 
nordiska, som utförts på uppdrag av EG-kommissionen.

E tt omfattande faktam aterial om utvecklingen inom branschen förelig
ger sålunda och det är M inisterrådets bedömning att någon ytterligare 
nordisk utredning på detta område ej skulle kunna tillföra några nya 
väsentliga upplysningar.

I och med att en grundstruktur nu etablerats inom branschen torde den 
fortsatta utvecklingen komma att bli avsevärt lugnare. De ytterligare struk
turförändringar som kan komma att aktualiseras synes icke kunna komma 
att ha en sådan betydelse att behovet av gemensamma nordiska åtgärder 
skulle vara större nu än då strukturomvandlingen påböljades i mitten av 
70-talet.

Den rådande situationen och den förväntade fortsatta utvecklingen inom 
den nordiska planglasindustrin ger således enligt M inisterrådet ej anled
ning att överväga gem ensamma industripolitiska åtgärder. Utvecklingen 
inom branschen kan dock ses som ett exempel på de generella frågeställ
ningar som är förknippade med multinationella företag agerande på olika 
m arknader. Dessa har varit föremål för en gemensam nordisk utredning 
och torde fortsättningsvis komma att diskuteras på nordiskt plan.

Möjligheterna att bevara en livskraftig glasindustri i N orden avser också 
delbranscherna emballageglas och manuell glastillverkning. Det kan här 
konstateras att dessa delbranschers storlek och struktur skiljer sig avse
värt åt mellan de nordiska länderna. Så också karaktären och betydelsen 
av de problem man inom dessa delbranscher står inför. De likheter ifråga 
om intressen och problem som från olika håll anförts som motiv för 
nordiska åtgärder på dessa områden synes därför ej utgöra en tillräckligt 
betydelsefull m insta gemensam näm nare för att kunna tjäna som grund för 
diskussioner om en nordisk industripolitik på glasindustrins område.

BILAGA

Fråga vid N ordiska rådets 29:e session angående glasindustrin i 
Norden

(Se Sak E  6, s. 2373)
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om rekommendation nr 25/1980 angående samarbetsprogram på 
konsumentområdet

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å vedta et nordisk 
samarbeidsprogram på konsum entom rådet under iakttakelse av utvalgets 
synspunkter og presiseringer til ministerrådsforslag B 21!A lt.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 23 oktober 1980:
N ordiska m inisterrådet har u tarbetat ett förslag till nordiskt sam arbets

program (MR-K 3/1980) som översänts till N ordiska rådet för yttrande den 
25 oktober 1979.

N ordiska rådet rekom m enderade vid sin 28:e session att ministerrådet 
fastställer ett nordiskt sam arbetsprogram  på konsum entom rådet (B 27IÄI 
e)1 med beaktande av ekonom iska utskottets synpunkter.

M inisterrådet konstaterar att alla av N ordiska rådet hörda rem issinstan
ser tillstyrkt ett program för det nordiska sam arbetet på konsumentpoli
tiska om rådet.

Med anledning av ovanstående beslutar ministerrådet att -  med följande 
kom pletterande anmärkning — fastställa det utkast till samarbetsprogram 
som bifogas protokollet som bilaga.

M inisterrådet strävar efter att utveckla kontakterna med N ordiska rådet 
samt arbetslivets och näringslivets organisationer. D etta gäller även på det 
konsum entpolitiska om rådet, där företrädare för berörda konsument- och 
företagsintressen på lämpligt sätt bör hållas orienterade om arbetet.

Inom det nordiska sam arbetet kommer man fortsatt att uppmärksamma 
frågor om kostnader och nytta för samhället, konsum enterna och näringsli
vet för olika konsum entpolitiska åtgärder.

M inisterrådet uppdrar åt kommittén att genom föra programmet samt 
underrätta m inisterrådet om detta arbete.

Rek. 25/1980/e
D 1981

Meddelande

1 Nordiska rådet, 28:e sess. 1980, sid. 880
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BILAG A

Betänkande av Nordiska rådets ekonom iska utskott över Nordiska 
m inisterrådets berättelse rörande det nordiska sam arbetet (C 1), 
berättelse om  Nordel (C 1: Bilaga 11), berättelse från Nordiska 
kontaktorganet för atom energifrågor (C 1: Bilaga 12), m eddelandena  
om  rekom m endationerna nr 21/1974 angående nordiskt energisam 
arbete, nr 1/1977 angående sam arbete beträffande hantering och 
lagring av radioaktivt avfall, nr 5/1977 angående sam arbete beträf
fande utvecklingsländerna, nr 1/1979 angående handlingsprogram  
för nordiskt regionalpolitiskt sam arbete, och nr 25/1980 angående 
sam arbetsprogram  på konsum entom rådet

(Se C I : Bilaga 14)
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Meddelande

om rekom m endation nr 26/1980 angående förbättrat konsum ent
skydd beträffande lås

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å vedta tiltak for å 
innføre enhetlige bestem m elser i de nordiske landene med sikte på å 
forbedre forbrukervernet og forbrukernes sikkerhet når det gjelder lås.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 23 oktober 1980: 
M inisterrådet vil foretage en vurdering af forslagets konsumentpolitiske 

betydning, inden der igangsættes initiativer på området. Denne vurdering 
er endnu ikke afsluttet, men det forventes, at nærmere planer for nordisk 
samarbejde vil kunne fremlægges i løbet af 1981.

*Rek. 26/1980/e
D 1981
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om rekommendation nr 27/1980 angående gemensamma åtgärder 
beträffande stadsforskning

(Överlämnat av Nordiska ministerrådet)

Rekom m endationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd at først å samman
stille en rapport om byutviklingens nåværende situasjon for OECD’s by- 
prosjekt, og deretter på grunnlag av denne rapport og de erfaringer man 
vinner fra Nordisk M inisterråds storbyprosjekt overveie behovet av et 
problem- og program orientert forskningsprogram om byutviklingen.

N o r d i s k a  m i n i s t e r r å d e t  meddelar den 10 decem ber 1980:
Nordisk em betsm annskom ité for regionalpolitikk (NÄRP) behandlet 

rekomm andasjonen på sitt møte 19-20. mai 1980. Det ble besluttet å 
oversende rekom m andasjonen til N Å RP’s storbyprosjekt som sammen
ligner bystrukturproblem er og utviklingstendenser i 13 nordiske storbyer, 
dvs. sammenhengen mellom byvekst og byenes omstrukturering. Hoved
vekten ligger på en beskrivelse av eksisterende virkemidlers anvendelse på 
statlig, regionalt og kommunalt nivå. Storbyprosjektets fase 1 vil avsluttes 
med en rapport i maj 1981. Man vil her få en omfattende dokumentasjon av 
byutviklingens nåværende situasjon for de 13 største byer i Norden.

Koordinering mellom N Å RP’s storbyprosjekt og OECD’s byprosjekt er 
ivaretatt gjennom personsammenfall i styringsgruppene.

I storbyprosjektets fase 2 eller 3 vil man kunne vurdere behovet for et 
problem- og program orientert forskningsprogram om by utveckling.

♦Rek. 27/1980/e
D 1981

Meddelande
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E 1 
1981

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session om rapportering över Nordis
ka rådets rekommendationer

Till Nordiska ministerrådet

Flera av rådsutskotten har under åren framfört synpunkter på utform
ningen av berättelser och meddelanden. Därvid har framhållits att medde
landen om rekom m endationer bör vara utförliga och i förekommande fall 
innehålla uppgifter om läget i de olika länderna samt att utslätande skriv
ningar som döljer de verkliga problem en försvårar utskottens behandling 
av meddelandena.

Rådet utövar sina kontrollfunktioner b l.a . genom granskning av berät
telser och m eddelanden. Om denna granskning skall bli meningsfull bör 
m inisterrådets rapportering i berättelser och meddelanden vara så informa
tiv att rådets medlemmar härigenom ges möjlighet till en bedömning av 
sakläget.

K ulturutskottet har fäst särskild vikt vid att nationellt kunna följa ären
denas aktuella situation. Vid sin genomgång av meddelanden om rekom
m endationer till årets session har kulturutskottet uppmärksammat tre re
kommendationer i fråga om vilka den nationella uppföljningen och rappor
teringen inte kan anses vara tillfyllest. Rekommendationerna är nr 711976 
angående distribution av AV-material, nr 811976 angående TV-program för 
sjöfolk och nr 1411977 angående utförsel av antikviteter från de nordiska 
länderna. M eddelandena är så knapphändigt formulerade att det är svårt 
att utläsa var de egentliga hindren för förverkligandet ligger. Detta försvå
rar utskottets och rådets möjligheter att bevaka och driva på ärendena.

Mot bakgrund härav får jag ställa följande fråga till N ordiska ministerrå
det:

Vilka åtgärder äm nar m inisterrådet vidtaga för att förbättra rappor
teringen till N ordiska rådet och den nationella uppföljningen av 
rekom m endationerna?

Stockholm den 4 februari 1981

Ingrid Sundberg ( m)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session om färdigställande av m ellan
riksväg N arvik—Kiruna

Till Norges regering

Frågan om en väg N arv ik -K iru n a  har regelbundet behandlats inom 
trafikutskottet alltsedan rådet 1966 tog sin rekomm endation att påskynda 
utredningen av frågan. N ordiska rådet har hela tiden drivit på frågan och i 
förra årets yttrande över m inisterrådets berättelse hemställdes till minis
terrådet att verka för att arbetet med K iruna-N arvikvägen genomfördes i 
sådan takt att en väg med fullgod standard färdigställs snarast möjligt.

I årets m inisterrådsberättelse redogörs för att vägen på den svenska 
sidan av gränsen kommer att kunna öppnas för trafik hösten 1982 medan 
man strävar efter att ha en väg med fullgod standard klar på den norska 
sidan år 1985. En sommarväg upplåten för personbilar kommer dock att 
öppnas på den norska sidan under år 1982. Dessa uppgifter hade tidigare 
lämnats i fjolårets m inisterrådsberättelse, varför jag måste dra slutsatsen 
att ingenting hänt sedan dess, utöver att svenska regeringen medgivit att 
Statens vägverk fick upphandla den återstående utbyggnadsetappen av 
vägen på svenska sidan fram till Riksgränsen.

Jag vill i sammanhanget erinra om att redan före det svenska regerings
beslutet år 1977 om vägbygget på den svenska sidan hade från ansvarigt 
norskt håll uttalats att Norge avsåg att bygga en väg av god standard, som 
skulle vara färdig vid samma tid som den svenska delen. Som bekant är 
den norska vägsträckan avsevärt kortare, varav följer att det norska byg
gandet borde ta kortare tid.

Det är beklagligt att sam arbetet Sverige-N orge i denna mellan vägsfråga 
inte fungerat. Byggande av mellanriksvägar är ett av de samarbetsområden 
där samplanering och nära sam arbete är erforderliga för att uppnå tillfreds
ställande resultat. Om samplaneringen brister blir resultatet en högst oeko
nomisk resursdisponering.

Mot bakgrund av att det ännu är ett och ett halvt år till dess den svenska 
vägdelen står färdig och möjligheter alltså borde finnas för norska åtgärder 
får jag ställa följande fråga till Norges regering:

A vser Norges regering att göra något för att N arvik-K irunavägen 
skall kunna färdigställas samtidigt över hela sträckningen?

Stockholm den 4 februari 1981

Per Petersson (m)

1981
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående flygtrafiken på 
Kastrup och Sturup

Till Danmarks regering 

Inte minst i samband med de många och långa utredningar som gjorts om 
förbindelserna D anm ark—Sverige över Öresund och den därmed — i varje 
fall tidigare -  sammanhängande frågan om en storflygplats på Saltholm 
har det klart framgått att kostnaderna för flygplatser är höga. Det är därför 
med viss förvåning som jag konstaterar att man i Danmark förefaller 
beredd att lägga ner nästan 5 miljarder kronor på att bygga ut Kastrup, 
trots att det finns en flygplats på den svenska sidan med god kapacitet på 
bara 15 minuters pendelavstånd, nämligen Sturup. Denna byggdes som 
ersättning för Bulltofta och togs i bruk 1972. Flygplatsen dimensionerades 
för utrikestrafik och har stor överkapacitet som inte utnyttjas vad gäller 
bansystem , uppställningsplatser och terminal.

Sett i ett nordiskt perspektiv skulle ett bättre utnyttjande av Sturup 
kunna medföra betydande besparingsvinster jäm fört med en större utbygg
nad av Kastrup. För en flygplats av Sturups storlek beräknas de fasta 
kostnaderna till ca 80%  varför ett bättre utnyttjande av anläggningen 
skulle m edföra en obetydlig merkostnad. En samplanering av trafiken på 
K astrup och Sturup med en utbyggnad av pendeltrafiken mellan de båda 
flygplatserna skulle vara en naturlig uppföljning på det hittills ganska 
resultatfattiga arbetet med en storflygplats i Norden. Målsättningen bör 
vara att se K astrup och Sturup som en enda flygplats med ett väl fungeran
de interntransportsystem . Vissa direktlinjer söderut kan då gå från Sturup 
med den avlastning av K astrup detta skulle medföra. Förutom de stora 
besparingar det skulle innebära skulle minskade miljöproblem utgöra star
ka skäl för Danmark att föredra ett ökat utnyttjande av Sturup framför en 
utbyggnad av Kastrup.

Mot bakgrund härav får jag ställa följande fråga till Danmarks regering: 
Vilka möjligheter anser Danmarks regering att det finns för att 

samplanera den utrikes flygtrafiken på K astrup och Sturup?

Stockholm den 6 februari 1981

Ingrid Sundberg (m )
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående erfarenheterna av 
akupunkturbehandling

Till Nordiska ministerrådet
Av meddelandet om rådets rekommendation om akupunkturbehandling 

framgår, att m inisterrådet inte avser att låta genomföra den av Nordiska 
rådet rekom m enderade nordiska kartläggningen av erfarenheterna av aku
punkturbehandling.

M inisterrådet stödjer sig härvidlag på ett uttalande av det nordiska 
hälsodirektörsm ötet. H älsodirektörerna förefaller nöjda med det erfaren
hetsutbyte som finns och förutsätter att studier av behandlingsmetoder 
skall ingå som en naturlig beståndsdel i den nordiska hälso- och sjukvårds- 
forskning som är under uppbyggnad mellan medicinalförvaltningarna och 
forskningsråden.

H älsodirektörerna anser emellertid att det bör företas kartläggningar av 
erfarenheter av akupunktur inom ordinarie forskningsprogram nationellt 
och internationellt.

Jag vill erinra om att antalet vetenskapliga undersökningar av akupunk
tur i våra länder torde vara mycket liten, varför m inisterrådets avsedda 
sätt att behandla frågan leder till att en samlad undersökning knappast blir 
av. D etta skulle vara olyckligt då det är klart att akupunktur redan prakti
seras i rätt stor omfattning utan att m etoden har erkänd ställning som 
behandlingsmetod. Jag anser det därför påkallat, liksom också Nordiska 
rådet gjorde genom att anta rekom m endationen, att det företas en under
sökning relativt snart.

Mot bakgrund härav får jag ställa följande fråga till Nordiska m inisterrå
det:

Vilka möjligheter finns för ministerrådet att ompröva sitt ställnings
tagande och låta företa en nordisk kartläggning av erfarenheterna 
av akupunkturbehandling?

Stockholm den 5 februari 1981
Grethe Lundblad (s)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående nordiskt sam arbete 
rörande bestäm m elser och norm er avseende tryckkärl m. m.

Till Nordiska ministerrådet

Vid Nordiska rådets 28:e session ställde jag en fråga om berörda rekom
mendation. Frågan gällde vilka åtgärder N ordiska ministerrådet har för 
avsikt att vidta och hur snart för att ställa de erforderliga resurserna till 
förfogande så att det genom N ordiska gruppen för tryckkärlsbestämm elser 
(NGT) inledda nordiska sam arbetet på tryckkärlsom rådet tryggas för fram
tiden.

Bakgrunden till frågan var den stagnation som ägt rum i NGT:s verksam
het trots att verksam heten bl. a. på experthåll bedömts som viktig. Inom 
NGT har b l.a . uttryckts en önskan om att ytterligare verka för ökad 
säkerhet på tryckkärlsom rådet samt att på bästa sätt betjäna tillsynings- 
myndigheterna i de olika länderna. Man har också gett uttryck för behov 
av att fortsätta harm oniseringsarbetet av de nordiska ländernas regel
verk, särskilt sedan arbetet inom 10S (International Organization for Stan
dardization) i stort sett avstannat. I motiveringen till min fråga konstatera
de jag bl. a. att det är självklart att den osäkerhet som under de senaste 
åren varit kännetecknande för arbetet inom NGT genom uteblivna möten, 
osäkerhet i fråga om myndigheternas inställning till verksamheten och dess 
fortbestånd måste ha ett förlamande inflytande på arbetet.

M inisterrådet konstaterade i sitt svar att man lade stor vikt vid NGT:s 
arbete och att man kommer att be äm betsmannakommittén för arbetsmiljö
frågor om att m edverka till att arbetet i NGT byggs ut med bistånd från de 
nationella säkerhetsm yndigheterna. Jag uttryckte i anledning av detta att 
m inisterrådets svar var ett tämligen klart och positivt besked som var 
ägnat att skingra den tveksam het som rådde i frågan. Särskilt tog jag fasta 
på löftet om nya direktiv till ämbetsmannakommittén i frågan.

Av ett m eddelande om ifrågavarande rekomm endation, som Finlands 
regering (handels- och industriministeriet) överlämnat den 2.1.1981, fram 
går b l.a . att den under N ordiska äm betsmannakommittén för arbets- 
skyddsärenden sorterande N ordiska styrgruppens för arbetsskyddsföre- 
skrifter negativa inställning till NGT:s arbete inte förändrats och att NGT:s 
möte under 1980 inte sammankallats.

Detta är enligt min uppfattning en mycket oväntad utveckling i all 
synnerhet som ministerrådet uttryckt sin positiva inställning till frågan. 
Med beaktande av detta finner jag det befogat att till Nordiska ministerrå
det upprepa min fråga från i fjol:
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Vilka åtgärder har Nordiska ministerrådet för avsikt att vidta och 
hur snart för att ställa de erforderliga resurserna till förfogande så 
att det genom Nordiska gruppen för tryckkärlsbestäm m elser 
(NGT) inledda nordiska sam arbetet på tryckkärlsom rådet kan 
tryggas för framtiden?

Helsingfors den 4 februari 1981

Ilkka-Christian Björklund (Skdl)
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1981
Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående glasindustrin i 
Norden

Til Nordisk M inisterråd

I sin melding av 10. desem ber 1980 opplyser Nordisk ministerråd at det 
nå foreligger et om fattende faktamateriale om utviklingen innen den nor
diske glassindustri. Det sies at ytterligere nordiske utredninger ikke vil gi 
nye vesentlige opplysninger. Av dette trekkes den konklusjon at det ikke 
vil være behov for felles nordiske tiltak.

Det er grunn til å minne om at denne saken i sin tid ble reist av den 
nordiske fabrikkarbeiderfederasjon. Bakgrunnen var at innføring av ny 
teknikk i råglassproduksjonen har gitt støtet til en omfattende struktur
endring innen bransjen. E t fåtall større enheter har skaffet seg en domine
rende stilling.

Behandlingen av saken i Nordisk Råds økonomiske utvalg munnet ut i 
en anbefaling til m inisterrådet om at det foretas en gjennomgang av glassin- 
dustriens problem er med sikte på å motvirke m onopoltendenser og å 
undersøke mulighetene for å bevare den nordiske glassindustri. Denne 
anbefaling ble så vedtatt av Nordisk Råd.

Den foreliggende melding fra m inisterrådet gir desverre små forhåp
ninger om en aktiv oppfølgning fra m inisterrådets side. I denne forbindelse 
bør det imidlertid understrekes at saken er prinsippielt viktig. Utviklingen 
innen glassindustrien kaster f. eks. lys over en mer omfattende problem
stilling, nemlig den rolle multinasjonale selskaper etter hvert spiller i de 
nordiske land. D ette er forøvrig nevnt i meldingen fra m inisterrådet. En 
videre bearbeidelse av erfaringer høstet på glassindustriens område burde 
kunne tjene som ” pilot-prosjekt”  i arbeidet for å konkretisere og følge opp 
foreliggende utredninger om de multinasjonale selskaper i Norden.

Selv om det er riktig, slik det er anført i meldingen fra m inisterrådet, at 
forholdene landene imellom varierer betydelig innen em balasjeproduk- 
sjonen og den manuelle tilvirkning av glass, bør det dessuten være en 
oppgave å finne ut om fellesnordiske markedsføringstiltak kan ha positiv 
effekt. Økonomisk utvalg pekte i sin innstilling på at forholdene synes å 
ligge til rette for samarbeid på dette området.

Jeg vil derfor stille følgende spørsmål til ministerrådet:
Vil en videre bearbeidelse av foreliggende materiale om glassindu

striens situasjon kunne tjene som ” pilot-prosjekt” i arbeidet for å 
følge opp utredningen om de multinasjonale selskaper i Norden, 
og vil det bli undersøkt nærmere om forholdene ligger til rette for 
nordisk samarbeid om markedsføring av glassprodukter?

Oslo 5. februar 1981

Gunnar Berge (A)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående nordiskt bistånds
samarbete på energiområdet

Till Nordiska ministerrådet

De allt svårare energiproblemen i världen återverkar kraftigt på utveck
lingsländerna. De utvecklingsländer, som inte förfogar över egna fossila 
energiresurser såsom olja, stenkol eller jordgas håller på att råka i allvar
liga ekonom iska svårigheter. En lösning på dessa länders energiproblem på 
ett tillfredsställande sätt är nödvändig för att målsättningarna för bistånds
programmen skall kunna uppnås. Det centrala därvidlag är utvecklandet 
av alternativa, särskilt inhemska energikällor.

I alla nordiska länder ingår det som ett moment i den aktuella energipoli
tiken att utveckla inhemska energikällor och att främja energisparandet. 
Sakkunskapen hos oss i fråga om den slags energiproduktion som bygger 
på trä, torv och annan biom assa ligger på hög nivå internationellt sett, och 
sektorn är stadd i kontinuerlig utveckling. De nordiska länderna har rik 
erfarenhet av vattenkraftsproduktion och planering av eldistribution. Sär
skilt när det gäller små vattenkraftverk och elektrifiering på landsbygden 
har våra erfarenheter rikliga tillämpningsmöjligheter i u-landsförhållanden.

Med tanke på u-ländernas aktuella behov samt de nordiska ländernas 
gemensamma intressen och resurser vore det orsak att kartlägga de möjlig
heter och verksam hetsform er, genom vilka de nordiska länderna med 
gemensamma krafter skulle kunna främja utvecklingsländernas egen ener
giproduktion. Härvid kunde tyngdpunkten läggas såväl på de nordiska 
ländernas redan existerande resurser som på den forskning, som syftar till 
exploatering av u-ländernas potentiellt rika energiresurser, som t. ex. sol
energin.

Med hänvisning till det anförda får jag till Nordiska ministerrådet ställa 
följande fråga:

A vser ministerrådet att vidta åtgärder för att få till stånd ett nordiskt 
sam arbete kring utvecklingsbistånd på energiområdet?

Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K)

Helsingfors den 6 februari 1981
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående säkerheten vid 
kärnkraftverk och om kärnavfall

Till Nordiska ministerrådet 

1 de nordiska länderna fungerar idag flera kärnkraftverk än någonsin 
tidigare. Det är ofrånkomligt att driften är förbunden med riskfaktorer och 
detta har också uppm ärksam m ats på det nordiska planet. I det Nordiska 
kontaktorganets för atomspörsmål (NKA)  regi har man i fyra års tid 
arbetat på ett omfattande kärnsäkerhetsprogram  och ett nytt program har 
till sitt huvudinnehåll färdigställts. Ett annat mycket stort problem, som 
medför risker och som i de nordiska länderna endast kunnat delvis lösas, 
är frågan om kärnavfallet.

Trots det arbete som lagts ner på säkerheten vid kärnkraftverksdrift 
förefaller det som om den enskilda individen inte beaktats i tillräckligt hög 
grad. Säkerheten för personer som är sysselsatta vid kärnkraftverk eller 
som på ett eller annat sätt står i direkt beröring med dem eller som bor i 
närheten av dem skall i varje ögonblick vara garanterad. Man måste 
komma ihåg att säkerheten finns till för att skydda för strålning som redan i 
små mängder kan medföra allvarliga följder för den utsatta. Dessutom kan 
strålningen leda till genförändringar hos den bestrålades efterkommande. 
En intensifierad och ytterligare utbyggd övervakning synes mot denna 
bakgrund vara ett rimligt krav. I åtminstone Finland och Sverige förbereds 
för närvarande ny lagstiftning på området. Det är av vikt att man vid 
beredningen beaktar behovet av nordisk samordning.

Med hänvisning till det anförda får jag till Nordiska m inisterrådet ställa 
följande tudelade fråga:

Vilka åtgärder har Nordiska m inisterrådet för avsikt att vidtaga för 
att genom samnordiska åtgärder verka för ökad säkerhet för 
personer som arbetar vid kärnkraftverk eller som bor i närheten 
av dem och för en lösning av frågan om kärnavfallet?

Helsingfors den 6 februari 1981

M arjatta Väänänen(K)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående den nordiska vapen
exportens handelspolitiska betydelse och om möjligheterna att genom 
handelspolitiska medel begränsa vapenexporten

Till Nordiska ministerrådet

FN utlyste 1970-talet till nedrustningens decennium. På flera håll har 
man arbetat för a tt uppnå detta mål och också i de nordiska länderna har en 
aktiv insats gjorts. Icke minst ESSK-avtalet som undertecknades i H el
singfors år 1975 förtjänar att näm nas i detta sammanhang.

Trots alla ansträngningar har upprustningen dock ökat snabbare än 
någonsin tidigare. Enligt SIPRI:s (Stockholm International Research Insti
tute) beräkningar är siffran för världens faktiska militärutgifter för år 1979 
480 miljarder USA-dollar i löpande priser. För år 1980 väntas summan 
överstiga 500 miljarder dollar. Aktuella budgetsiffror tyder dessutom  på att 
ökningstakten i världen ytterligare kommer att stiga.

I jäm bredd med denna upprustning har också vapenhandeln ökat snabbt. 
Sålunda var värdet av den totala vapenexporten för år 1979 fem gånger 
högre än för år 1969 och 12 gånger så högt som för år 1959. För närvarande 
finns inga som helst tecken på att den genomsnittliga årliga ökningstakten 
kommer att m inska utan tvärtom  befarar man på experthåll en fortsatt 
ökning i tillväxten. Speciellt oroande i denna trend är att leveranser till 
länder i tredje världen spelar en allt mer dominerande roll. Av den totala 
världshandeln med vapen om fattar sålunda två tredjedelar leveranser till 
Tredje världen.

De nordiska länderna är förhållandevis små vapenexportörer globalt 
sett. En betydande export sker dock framför allt från Sverige. Värdet av 
Sveriges totala vapenexport för år 1979 var enligt SIPRI 390 miljoner 
dollar. U nder 1970-talet var Sverige enligt SIPRI den tolfte i ordningen 
bland världens ledande exportörer av tyngre vapen till tredje världen. 
M otsvarande siffror för de övriga nordiska länderna upptas inte i SIPRI :s 
årsbok men det kan nämnas att värdet av Finlands totala vapenexport för 
år 1979 enligt utrikeshandelsstatistiken uppgick till cirka 7,5 miljoner dol
lar.

V apenexporten från de nordiska länderna är reglerad på olika sätt. 
Sålunda är t. ex. Finland i detta hänseende bundet av fredsavtalet 1947 i 
Paris. I Sverige är vapenexporten i princip förbjuden genom lag och all 
export är sålunda i själva verket undantag från regeln. I de flesta fall är det 
regeringarna i de enskilda länderna som i sista hand avgör när vapenexpor-
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ten kan komma i fråga. Avgörandena görs från fall till fall men en gemen
sam grundregel för alla de nordiska länderna synes vara att vapenexport 
till krisområden inte får ske.

De nordiska ländernas inställning till vapenexporten är sålunda klart 
restriktiv. Trots detta har vapenexporten från dessa länder under senare år 
ökat snabbt och inte minst gäller detta exporten till länder i tredje världen. 
Det förefaller uppenbart att orsaken till den ökade vapenexporten först och 
främst är handelspolitisk.

Med hänvisning till det anförda får jag till Nordiska ministerrådet ställa 
följande fråga att besvaras av vederbörande minister:

Vilken är den nordiska vapenexportens handelspolitiska betydelse 
och vilka möjligheter ser m inisterrådet att begränsa vapenexpor
ten genom handelspolitiska medel?

Helsingfors den 4 februari 1981

Petter Savola (K)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående de finska barnens 
utbildningssituation i Sverige

Till Sveriges regering

År 1975 antog N ordiska rådet en rekomm endation, enligt vilken Sveri
ges regering i samråd med regeringen i Finland borde vidta åtgärder för att 
förbättra de i Sverige bosatta finska barnens möjligheter att erhålla under
visning i och på sitt modersm ål, samt enligt vilken båda ländernas regering
ar borde vidta åtgärder för att trygga rekryteringen av tvåspråkiga lärare.

I m eddelandena om ovannäm nda rekomm endation till N ordiska rådets 
28:e och 29:e sessioner redogörs för de åtgärder, som vidtagits på Sveriges 
riksdags och regerings försorg i syfte att fullgöra rekommendationens 
intentioner.

I syfte att underlätta utbildningssituationen för den i Sverige bosatta 
finskspråkiga befolkningen verkar sedan 1967 det finsk-svenska utbild- 
ningsrådet. I enlighet med sina direktiv skall utbildningsrådet, som är ett 
koordinerande och rådgivande organ för Sveriges och Finlands regeringar, 
fungera som ett forum för sam råd, ömsesidig information och övergri
pande planering.

Utbildningsrådet har under 1980 i huvudsak varit sysselsatt med en 
inventering av de problem inom utbildningsområdet, som berör den finsk
språkiga befolkningen i Sverige under 1980-talet. Arbetet har resulterat i 
en prom em oria, avsedd att utgöra underlag för rådets fortsatta arbete.

Föreliggande problem inventering tar alltså fasta på den finskspråkiga 
befolkningen i Sverige i dess helhet, i stället för att begränsa sig till de i 
rekom m endationstexten näm nda befolkningsgrupperna och problem områ
dena, de finska barnens hem språksundervisning och rekryteringen av två
språkiga lärare. De sektorer av utbildningsområdet som inventeringen 
om fattar, sträcker sig från forskole- och grundskolestadiet, gymnasiesko
lan och högskolenivån till vuxenutbildningen, till grundutbildningen, fort
bildningen och vidareutbildningen av lärare, till forsknings- och utveck
lingsarbete, till produktion av läromedel, till stödåtgärder för återvändande 
vuxna och barn samt till information om kulturella aktiviteter. Rådet går så 
långt som att konstatera, att dess egna direktiv i efterhand blivit allt för 
snäva. I promem orian sägs sålunda bl. a., att det inte bara är utbildningssi
tuationen utan också den kulturella situationen för den finskspråkiga be
folkningen i Sverige som bör underlättas.

De finskspråkiga barnens hemspråksundervisning och rekryteringen av 
tvåspråkiga lärare är enligt finsk-svenska utbildningsrådets bedömning 
endast två problem om råden av totalt 80, vilka samtliga enligt rådets åsikt 
kräver insatser för att sam arbetet mellan Sverige och Finland inom utbild
ningsom rådet skall kunna ske i enlighet med det som stadgas bl. a. i tredje

E 10
1981
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artikeln i avtalet om kulturellt sam arbete mellan de nordiska länderna.
Mot denna bakgrund är det med oro jag tagit del av den sammanställning 

av Sveriges regerings besparingsförslag för innevarande budgetår, som 
offentliggjordes för en dryg månad sedan. Slutsumman i förslaget till 
besparingsprogram stiger till drygt 6 miljarder kronor, fördelat på 14 hu
vudtitlar. U tbildningssektorn skulle enligt förslaget drabbas av inbe
sparingar på sammanlagt 731 miljoner kronor. Av denna summa har 560 
miljoner tillstyrkts av m ajoriteten i de beredande utskotten, medan en 
inbesparing på 171 miljoner tills vidare lämnats öppen. En socialdemokra
tisk utskottsm inoritet har reserverat sig mot förslaget och tillstyrker för 
utbildningssektom s del en nedskärning av anslagen med drygt 267 miljoner 
kronor. Någon närm are specificering av hur dessa kännbara nedskärningar 
av anslag kommer att drabba utbildningssektom s olika delområden har 
dock inte offentliggjorts.

Läget när det gäller undervisningen på hem språk i olika kommuner i 
Sverige har även väckt oro för framtiden bland föräldrarna till finska barn i 
Sverige. I två fall har detta lett till skolstrejker.

Med hänvisning till vad som ovan anförts, får jag ställa en fråga till 
Sveriges regering:

H ur kommer Sveriges regering att i dagens läge förverkliga förplik
telsen enligt det nordiska kulturavtalets artikel 3 om att söka 
tillgodose önskemål från medborgare i ett nordiskt land som bor i 
e tt annat om undervisning på hans modersm ål, och hur kommer 
det beram ade statliga besparingsprogrammet i Sverige att inverka 
på planerade åtgärder i syfte att ytterligare förbättra möjligheter
na till hem språksundervisning för de i Sverige bosatta finska 
barnen?

Helsingfors den 6 februari 1981

M arjatta Väänänen (K)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående samarbete om tra
fikundervisning i skolan

Til Nordisk M inisterråd  

Nordisk Råd anbefalte i 1977 ministerrådet å arbeide for at pågående 
nordisk samarbeid vedrørende trafikkundervisning i skolen bygges ut yt
terligere.

Under behandlingen av meldingen fra m inisterrådet til 28. sesjon noterte 
trafikkutvalget at det ikke forelå opplysninger om dagens samarbeid om 
trafikkundervisning i skolen, eller om et eventuelt utvidet samarbeid. 
U tvalget ønsket derfor nærmere opplysninger om den trafikkundervisning 
som pågår, og om det nordiske samarbeid i den anledning.

Saken ble tatt opp i brev av 3. oktober 1980 fra presidiet til Nordisk 
ministerråd. M inisterrådet opplyste 20.1 d .å . i brev til presidiet at barns 
trafikkmiljø har vært ta tt opp i det nordiske miljølæreprosjektet for grunn
skolen.

Det er hyggelig å konstatere et det pågår et samarbeid om trafikkunder- 
visningen i skolen. Samtidig synes forholdene å ligge til rette for nye 
sam arbeidsinitiativ.

Jeg vil på denne bakgrunn rette følgende spørsmål til ministerrådet: 
Foreligger det planer om en videre utbygging av det nordiske samar

beidet om trafikkundervisning i skolen, basert m. a. på det sam ar
beid som er innledet gjennom miljølæreprosjektet for grunnsko
len?

Oslo, 5. februar 1981

Bjarne M ørk Eidem (A)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående handikappades 
behov i kollektivtrafiken

Till Nordiska ministerrådet

Nordiska rådet antog 1978 en rekomm endation till m inisterrådet om att 
snabbt låta u treda möjligheterna att anpassa kollektivtrafiken i högre grad 
än hittills till de handikappades behov och att på basen av detta arbeta för 
att gem ensamma nordiska norm er på om rådet införs.

Av meddelandet om rekom m endationen till denna session framgår att 
det efterlysta utredningsarbetet har börjat beträffande tåg, bussar, fartyg 
och flyg och att en del rapporter redan färdigställts. M inisterrådet har 
således fått igång arbetet beröm värt snabbt.

På detta område liksom på många andra är det dock lättare att utreda 
problemen och peka på lösningar, än att omvandla dem till praktisk verk
lighet. D etta gäller inte minst sådana utredningar som gjorts samnordiskt, 
eftersom det kräver beslut inte bara i ett land, utan i fem. Vad som behövs 
är aktivitet från m inisterrådets och dess enskilda medlemmars sida för att 
få igenom de föreslagna åtgärderna på nationellt plan. Jag vill ej heller 
undanta N ordiska rådets medlemmar från denna skyldighet att i sina egna 
parlament arbeta för att gemensamt överenskom na åtgärder genomförs.

N är det är fråga om ett så viktigt problemfält som de handikappades 
behov i trafiken fram står en strategi för att få ut förslagen i verkliga livet 
som särskilt viktig.

Mot denna bakgrund får jag ställa följande fråga till ministerrådet:
H ar m inisterrådet för avsikt att uppgöra en plan för genomförandet 

på nationellt plan av de åtgärder som föranleds av det påbörjade 
utredningsarbetet beträffande de handikappades behov i kollek
tivtrafiken?

Helsingfors den 6 februari 1981

Sakari Knuuttila (Sd)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående säkerhet och arbets
miljö till sjöss

Til Nordisk M inisterråd  

Ved forrige sesjon henstilte Nordisk Råd til regjeringene i de nordiske 
land å arbeide aktivt på det internasjonale plan for økt sikkerhet og bedre 
arbeidsmiljø til sjøs.

I sin melding av 10. des. 1980 opplyser m inisterrådet at de nordiske land 
deltar aktivt i FN s fagorgan for tekniske sjøfartsspørsmål, IMCO. Lan
dene tar også del i behandlingen av slike spørsmål innenfor rammen av 
ILO.

ILO-sam arbeidet er særlig interessant fordi det legger vesentlig vekt på 
sammenhengen mellom arbeidsmiljø og sikkerhet. Det er hevet over tvil at 
riktige kvalifikasjoner i forhold till arbeidsoppgaver, høy sosial standard og 
trivelig miljø har mye å si for den generelle sikkerhet ombord. Den men
neskelige faktor spiller sterkt inn i de fleste sikkerhetssammenhenger.

Det internasjonale samarbeid på dette om rådet går imidlertid for lang
somt. Det er etter hvert blitt lenge mellom hver gang ILO avvikler sine 
skipsfartssesjoner. N este sesjon vil trolig først finne sted i 1985, med 
mindre det lykkes å framskynde planleggingen.

Jag vil i denne forbindelse spørre ministerrådet:
Vil de nordiske land i fellesskap overveie initiativ med sikte på å 

øke takten i det internasjonale samarbeid om sikkerhet og ar
beidsmiljø, særlig med henblikk på en forsering av planene om 
avvikling av ILOs neste sesjon om skipsfarten?

E 13
1981

Oslo, 5. februar 1981

Thor Lund (A)
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E 14 
1981

Fråga vid N ordiska rådets 29:e session angående begränsning av 
utsläpp i Bottniska viken

Till Nordiska ministerrådet

År 1975 antog N ordiska rådet en rekomm endation till regeringarna i 
Finland och Sverige om att på bilateral basis vidta åtgärder för att effektivt 
begränsa förorenande utsläpp från fartyg i Bottniska viken och för att 
minimera skadeverkningarna av landbaserade utsläpp i det aktuella havs
om rådet, samt att öka resurserna för forskning kring föroreningssitua- 
tionen i Bottniska viken.

Rekommendationen antogs i avvaktan på att IM CO-konventionen för 
begränsning av förorenande utsläpp från fartyg och Konventionen om 
skydd av den marina miljön i Östersjöom rådet, den s .k . Helsingfors- 
konventionen, som begränsar såväl landbaserade utsläpp som utsläpp från 
fartyg, skulle träda i kraft. Helsingforskonventionen trädde i kraft den 3 
maj 1980 och är bindande för samtliga nordiska länder. IM CO-konven
tionen har därem ot endast ratificerats av Island, Norge och Sverige.

Sam arbetet beträffande vattenmiljön i Bottniska viken sker sedan 1972 
inom en perm anent kommitté, som b l.a . har fortlöpande uppsikt över de 
hydrografiska, hydrokem iska och biologiska förhållandena i Bottniska vi
ken.

Den begränsning av förorenande utsläpp som de ovannämnda konven
tionerna medfört i kombination med den fortlöpande kontrollen av för- 
oreningssituationen, som sker under överinseende av Kommittén för Bott
niska viken, har onekligen haft en stabiliserande inverkan. Föroreningssi- 
tuationen i viken kan i dag (som helhet taget) inte sägas vara direkt 
alarm erande. En påtaglig, allmän förbättring har skett under 1970-talets 
senare hälft. En av orsakerna till den positiva utvecklingen i Östersjöom rå
det som helhet står onekligen också att finna i de kraftiga storm arna i 
början av 1970-talet med åtföljande tillskott av syrehaltigt vatten och 
förbättrad syresättning. Men också lokalt, exempelvis i trakten kring Åbo, 
har förändringar i positiv riktning kunnat konstateras sedan de landbase
rade utsläppen fåtts att minska.

I vissa delar av Bottniska viken och i fråga om vissa farliga ämnen kan 
föroreningssituationen dock fortfarande betecknas som långt ifrån till
fredsställande och faktiskt stadd i försämring. Den redogörelse för förore- 
ningsförhållandena i Bottniska viken som social- och miljöutskottet erhöll 
av finländska sakkunniga vid ett möte i Jakobstad den 12-13 maj 1980 ger 
vid handen, att flera vattenom råden längs finländska kusten fortfarande 
uppvisar alarm erande höga förekom ster av b l.a . miljögifterna kadmium 
och bly. Speciellt är detta fallet i vattenom råden i närheten av de många
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industrianläggningar, som är belägna längs kusten. Situationen på den 
svenska sidan torde vara i stort sett likartad.

I sitt meddelande om rekom m endationen säger m inisterrådet, att man 
antar att N ordiska rådet skulle kunna förklara saken för slutbehandlad. 
Mot bakgrund av vad man vet om Bottniska vikens tillstånd anser jag 
dock, att N ordiska rådet även i framtiden bör erhålla fortlöpande informa
tion om utvecklingen t. ex. i form av en årlig berättelse från Kommittén för 
Bottniska viken.

Med hänvisning till det anförda får jag till Nordiska m inisterrådet ställa 
följande fråga:

A vser N ordiska m inisterrådet att vidtaga ytterligare åtgärder i syfte 
att begränsa miljöskadliga utsläpp i Bottniska viken?

Helsingfors den 5 februari 1981

Sten Söderström (Skdl)
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E 15 
1981

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående nordiskt samarbete 
på miljövårdsområdet

Til Nordisk M inisterråd

På sessionen i 1978 vedtog rådet en rekomm andation om et program for 
nordisk samarbejde på m iljøbeskyttelsesom rådet på grundlag af et minis
terrådsforslag herom. Der var tale om en revision afhandlingsprogram m et 
fra 1973.

Nordisk M inisterråd fastsatte i april 1978 et samarbejdsprogram i over
ensstem melse hermed. Det nugældende handlingsprogram indeholder mål 
og prioriteringer for perioden 1978-82.

Det nordiske samarbejde på miljøbeskyttelsesom rådet karakteriseres i 
reglen som både omfattende og effektivt. Det omfatter så mange og så 
forskellige om råder som bekæmpelse af forurening af luft, vand og hav, 
støj fra trafik og industri, endvidere affald og genbrug, produktkontrol, 
naturbeskyttelse og friluftsliv, naturressourcer, økologisk planlægning, 
m iljøbeskyttelsesforskning og miljødata.

Et meget stort antal projekter er sat i gang inden for alle disse delom
råder.

Dette kan virke ganske im ponerende og er da også udtryk for, at der fra 
m inisterrådets side lægges vægt på nordiske aktiviteter og nordisk indsats 
på disse områder.

Ikke destomindre kan den anvendte aktivitetsform give anledning også 
til skeptiske betragtninger. Man kan få det indtryk, at alt for mange 
delprojekter kan føre til en uheldig opdeling af de begrænsede økonomiske 
og personelle ressourcer, der er til rådighed for dette samarbejdsområde.

Behovet for miljøbeskyttelse stiger i takt med den tiltagende vægt, som 
lægges på løsningen af energiforsyningsproblemerne i de nordiske lande. 
Man kunne derfor ønske, at ministerrådet i højere grad ville koncentrere 
sin virksomhed inden for netop denne side af miljøsamarbejdet.

Af m inisterrådets beretning fremgår det, at em bedsm andskomiteen for 
m iljøbeskyttelse synes i højere grad at ville sætte ind på gennemførelse af 
et stort antal projekter, der dækker et bredt samarbejdsområde frem for at 
koncentrere sam arbejdet til et fåtal af projekter af central betydning og 
med mulighed for hurtig gennemførelse.

Man kan således konstatere, at bevillingen for 1981 til nordisk miljøbe
skyttelsessam arbejde på ca. 2,5 millioner norske kroner er tænkt opsplittet 
på ikke mindre end 27 forskellige projekter.

På denne baggrund vil jeg gerne stille følgende spørgsmål til Nordisk 
Ministerråd:

Vil m inisterrådet gennemføre foranstaltninger, som kan sikre, at det 
nordiske m iljøbeskyttelsessam arbejde frem over i højere grad end hidtil
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kommer til at koncentrere sig om nogle få aktuelle, centrale projekter -  
gerne i forbindelse med de problemer, der hænger sammen med energifor
syningen.

København, den 6. februar 1981

Bernhardt Tastesen (S)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående samnordisk utbild
ning och forskning rörande åldrandets problem

Till Nordiska ministerrådet

I meddelandet om rådets rekomm endation angående utbildning och 
forskning rörande åldrandets problem anför ministerrådet som sin uppfatt
ning att rekom m endationens syfte är helt uppfyllt. Vi har dock inom social- 
och miljöutskottet inte funnit anledning att nu avskriva rekomm endatio
nen.

Jag har noterat att rekom m endationen har rem itterats till en nordisk 
samarbetsgrupp för forsknings- och utvecklingsfrågor och har med till
fredsställelse kunnat konstatera att gruppen i sitt förslag till prioriteringar 
för forsknings- och utvecklingssam arbetet inom den socialpolitiska sek
torn prioriterat äldreomsorgen som nummer ett bland fem områden. Detta 
visar att sam arbetsgruppen delar utskottets uppfattning om äldreomsor
gens allt större betydelse i de nordiska länderna.

Det kan också med tillfredsställelse konstateras att en forskningskonfe
rens hållits på tem at ” Kommunal planering inom äldreom sorgen” . Denna 
konferens syns ha föranletts av rådets rekommendation. U tskottet ser 
fram emot att få del av en rapport från konferensen.

Det är sålunda klart att man inom m inisterrådet varit aktiv för att 
uppfylla rekom m endationen vad gäller forskningen. Däremot behandlas 
utbildningsdelen synnerligen kortfattat i meddelandet. Utbildning är inte 
mindre väsentligt än forskning för att möta problemen med det ökade 
antalet äldre i vårt samhälle.

Även om utbildning angående åldrandets problem som det sägs i medde
landet är en integrerad del i N ordiska hälsovårdshögskolans verksamhet 
har vi ej kunnat utläsa av högskolans berättelse att en sådan utbildning 
förekommer. Social- och miljöutskottet uttalade i sitt betänkande som 
ledde fram till rådets rekomm endation att det borde övervägas att förlägga 
samnordisk forskning och utbildning till hälsovårdshögskolan.

Mot bakgrund härav får jag ställa följande fråga till Nordiska ministerrå
det:

Vilka åtgärder äm nar m inisterrådet vidta för att främja samnordisk 
utbildning vad gäller åldrandets problem?

Stockholm den 6 februari 1981

Rune Gustavsson (c)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session om konvention angående 
rätten att tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land

Till Nordiska ministerrådet

Överenskom m elsen om en gemensam nordisk arbetsm arknad av år 1954 
betraktas som ett av de viktigaste resultaten av nordiskt samarbete. År 
1975 behandlade N ordiska rådet ett handlingsprogram för arbetsm arknads
om rådet som syftade till att vidare utbygga sam arbetet. Nordiska rådet har 
om fattat målsättningen att nordiska medborgare fritt skall kunna söka 
arbete och bosätta sig i annat nordiskt land.

Vid rådets session i Reykjavik år 1980 rekomm enderades m inisterrådet 
att vidta åtgärder för att tillförsäkra nordiska medborgare rätt att tillgodo
räkna sig tjänstgöring som utförts i annat nordiskt land vid fastställande av 
löne- och andra anställningsförmåner.

I m inisterrådets meddelande om rekomm endationen (nr 17/1980) hänvi
sas till ett utlåtande av arbetsgruppen för genomgång av 1954 års arbets- 
m arknadsöverenskom m else. Arbetsgruppen anser att ett förverkligande 
av rekom m endationens syfte skulle utgöra ett väsentligt led i genomföran
det av intentionerna bakom 1954 års överenskommelse. Gruppen anser 
dock att frågan kräver omfattande utredningar. M inisterrådet utlovar nu 
dessa utredningar på basen av arbetsgruppens förslag.

Problemet berör många olika frågor och det är naturligt att en detaljreg
lering i viss mån kräver nya utredningar. Samtidigt bör man dock minnas 
att det är fråga om principer som i många avseenden är grundläggande för 
det nordiska arbetsm arknadssam arbetet. Stor enighet har också rått om att 
dessa detaljfrågor snabbt bör lösas. Det faktum att problemet delvis gäller 
frågor som avgörs genom avtal mellan arbetsm arknadsparterna får inte 
heller utgöra ett hinder för myndigheterna att med kraft driva frågan 
vidare. Samtidigt som diskussionerna och utredningarna pågår får allt flera 
nordiska medborgare konkret känna av att det inte finns en övergripande 
nordisk konvention som reglerar dessa frågor.

Med hänvisning till ovanstående vill jag ställa följande fråga till m inister
rådet:

Vilka konkreta åtgärder avser ministerrådet att vidta för att en 
konvention i skyndsam ordning skall kunna ingås om rätten att 
tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land när löne- och 
andra anställningsförm åner fastställs?

Helsingfors den 6 februari 1981

E 17
1981

Bror Lillqvist (Sd)
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E 18 
1981

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående projektanställdas 
förhållanden utanför Norden

Til N ordisk M inisterråd

På sessionen i 1980 vedtog rådet en rekomm andation til de nordiske 
landes regeringer om at lade udrede de projektansattes juridiske, sociale og 
økonomiske forhold ved stationering uden for Norden.

Af det til grund liggende medlemsforslag fremgik, at den udsendte ar
bejdskrafts retsstilling, der kan variere fra land til land, normalt fastsættes 
efter stationeringslandets lovgivning, og forslagsstillerne havde henvist til 
ønskeligheden af ensartede regler på området.

Remissinstanserne havde for størstedelen været positive over for forsla
get, og social- og miljøudvalget havde bl. a. hæftet sig ved, at der er tale om 
et ganske betydeligt antal arbejdstagere, der tager projektarbejde i udlan
det, og at det er væsentligt, at denne arbejdskraft kan bibeholde ikke 
mindst de sociale forhold, som de har i hjemlandet.

I Nordisk M inisterråds meddelelse af 10. decem ber 1980 oplyses b l.a ., 
at der er konstateret væsentlige forskelle i ansættelsesvilkårene for nordis
ke projektansatte såvel i principperne som i de totale ydelser, og der peges 
på en række vanskeligheder ved at gennemføre en koordinering. Endvi
dere m ener man ikke, der er behov for en redegørelse for forholdene for de 
projektansatte under hensyn til en for nylig foretagen kortlægning af for
holdene i forbindelse med forberedelserne af nordisk bistand til Namibia.

I social- og miljøudvalget forstår vi ikke helt, at ministerrådet ikke 
finder, at der er behov for en mere almen og til bunds gående undersøgelse 
af de forskellige forhold.

Nu foreligger der et m inisterrådsforslag om et nordisk samarbejde ved
rørende projekteksport, og vi må allerede nu gå ud fra, at denne form for 
eksport vil vise en stigende tendens. Derved vil der ske en øgning af 
behovet for den særlige kategori af arbejdstagere, der som projektansatte 
ønskes knyttet til de aktuelle projekter. Jeg vil finde det rimeligt og nyttigt, 
at man, inden rekrutteringen af dette personale påbegyndes, har et mate
riale klar, der kan medvirke til at sikre de projektansatte rimelige forhold 
på de forskellige om råder, der er påpeget i rådsrekom m andationen. En 
undersøgelse som den foreslåede forekommer at kunne bidrage hertil.

Det fremgår da også af meddelelsen af 10. decem ber 1980, at der for 
øjeblikket er forskellige nationale undersøgelser i gang for at kortlægge de 
ansattes forhold i forbindelse med nordiske projekteksportprojekter, og 
det oplyses, at m inisterrådet vil afvente resultaterne heraf, før man tager 
stilling til, om der skal iværksættes en fælles nordisk undersøgelse.

Det står mig ikke klart, om ministerrådet virkelig mener, at man alene på 
grundlag af Namibia-kortlægningen vil kunne tilrettelægge forholdene for
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projektansatte, der gør tjeneste uden for Norden, på en sådan måde, at 
deres stilling betrygges med hensyn til juridiske, sociale og økonomiske 
forhold, eller om ministerrådet påny vil overveje en fælles nordisk udred
ning.

Jeg vil spørge ministerrådet,
om man nu i forbindelse med ministerrådsforslaget om projekteks

port har fået resultaterne af de omtalte nationale undersøgelser, 
og om man nu kan tage stilling til gennemførelsen af en undersø
gelse som henstillet af rådet på forrige session.

København, den 6. februar 1981

Børge Halvgaard  (FP)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående samarbete om ut
nyttjande av hälsovårdsresurserna

Til Nordisk M inisterråd  

Den store etterspørselen etter behandlingstilbud innen de nordiske land 
fører i mange tilfeller til lang og ubekvem ventetid for pasientene. Desto 
viktigere er det at ressursene i helsetjenesten utnyttes så langt det er mulig, 
slik at ledig kapasitet tas i bruk.

Et samarbeid mellom de nordiske land vil kunne by på fordeler i en slik 
sammenheng, særlig gjelder dette samarbeidet på Nordkalotten.

Et slik samarbeid forutsetter at utgifter blir godtgjort gjennom trygdesys
temet på samme vilkår som behandling i eget land.

Jeg vil på denne bakgrunn spørre ministerrådet:
Vil ministerrådet vurdere hvordan man best kan utnytte ressursene 

i helsetjenesten over landegrensene, særlig med henblikk på si
tuasjonen på Nordkalotten?

Oslo, 6. februar 1981

Sigrid Ut kilen (H )
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående hälsovårdspersona- 
lens arbetsmiljörisker

Til Nordisk M inisterråd
Arbeidsmiljøet for helsepersonell medfører i mange tilfeller ekstra risi

kom om enter, f.eks. ved håndtering av kjemiske emner eller stråling. Der
for er det iverksatt spesielle sikkerhetsregler; særlig gjelder dette tiltak 
som tar sikte på å forebygge at helsepersonell blir påført fosterskader ved 
graviditet.

Til tross for at det er iverksatt slike regler er forskjellige grupper helse
personell fortsatt mer u tsatt for fosterskader, aborter etc. enn sammenlign
bare grupper. F .eks. gjelder dette narkosepersonalet.

Det er grunn til å anta at dette er et arbeidsmiljøproblem som gjør seg 
gjeldende i alle nordiske land.

Jeg vil på denne bakgrunn spørre ministerrådet:
Vil det på nordisk basis bli undersøkt om gjeldende verneregler for 

helsepersonell etterleves, slik at fosterskader, aborter etc. effek
tivt kan forebygges, og vil regelverket eventuelt bli utvidet med 
tanke på å gi helsepersonellet tilfredsstillende beskyttelse?

Oslo, 5. februar 1981

Sigrid Utkilen (H)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående åtgärder för att 
inom ramen för den fria nordiska arbetsmarknaden underlätta nor
disk ungdoms arbetssituation och anpassning i annat nordiskt land

Till Nordiska ministerrådet
Det svenska invandrarverkets chef Thord Palmlund föreslog i slutet av 
senaste år en rad inskränkningar för att minska invandringen speciellt från 
Finland. Bl. a. föreslog Palmlund att alla arbeten i Norden förmedlas 
genom den offentliga arbetsförmedlingen och att finsktalande måste komp
lettera sin utbildning i svenska innan de får anställning i Sverige. Palmlund 
föreslog också en inskränkning av 1954-års nordiska arbetsm arknadsavtal 
sålunda att det inte skulle om fatta personer som är 20 år eller yngre.

Speciellt det sista förslaget väckte livlig debatt vilket är naturligt då det 
berör en av de centrala stöttepelarna i nordiskt samarbete. Den fria nordis
ka arbetsm arknaden är ett av de absolut främsta mål som uppnåtts inom 
det nordiska sam arbetet och varje inskränkning på detta område skulle 
innebära ett avgörande bakslag för sam arbetet i dess helhet.

De svårigheter och problem som ligger till grund för Palmlunds förslag är 
dock synnerligen omfattande och allvarliga och kan inte nog betonas. Det 
är ett faktum att den finska ungdomens beredskap att finna sig till rätta på 
den svenska arbetsm arknaden måste förbättras. Detta är väsentligt både ur 
finsk och svensk synpunkt. De åtgärder som detta kräver bör dock vara 
direkt inriktade på att stödja och underlätta ungdomens situation i den 
omgivning de befinner sig i och inte på inskränkningar av olika slag.

Med hänvisning till det anförda får jag till Nordiska ministerrådet ställa 
följande fråga att besvaras av vederbörande minister:

Vilka åtgärder har Nordiska ministerrådet för avsikt att vidtaga för 
att inom ramen för den fria nordiska arbetsm arknaden underlätta 
nordisk ungdoms arbetssituation och anpassning i annat nordiskt 
land?

Helsingfors den 4 februari 1981

Petter Savola (K)

2 2 — 10-329. Nordiska rådet. Del 2
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående åtgärder för att 
bevara laxälvarna i de nordliga delarna av Finland, Norge och Sveri-

Till N o rd i s k a  m in is te r rå d e t

1 takt med samhällsutvecklingen ökar hela tiden exploateringstrycket på de 
ur naturskyddssynpunkt viktiga laxälvarna inom Nordkalottom rådet. En 
fortsatt utbyggnad av vattenkraften i älvarna är ett allvarligt hot mot 
laxfisket i området.

Som exempel på viktiga laxälvar kan bl .a.  nämnas Tana älv, Näätämö 
älv, Torne älv. Kemi älv, Kalix älv. Alta älven och Storelva.

De förbättrade kommunikationerna inom området har också gjort laxäl
varna allt intressantare för fritidsfiskare. En utredning om laxfisket i den 
finska delen av Tana älv visar att sportfiskarnas antal i början av 1960-talet 
var ca 1000 per år medan antalet mot slutet av 1970-talet närmade sig 
10000.

Det lokala fisket och fritidsfisket koncentreras ofta till samma områden. 
För den lokala befolkningen har inte heller alltid reserverats fiskevatten i 
tillräcklig utsträckning. Många älvar är redan nu överbelastade och åtgär
der borde därför vidtas för att fiskstammen skall kunna återhäm ta sig. 
Laxen är den enda fisken av större ekonomisk betydelse för fisket i 
älvarna.

Eventuella ingrepp i älvarna påverkar starkt utkomstmöjligheterna för 
den lokala befolkningen som är beroende av laxfisket.

Med hänvisning till ovanstående vill jag ställa följande fråga till minister
rådet.

Vilka åtgärder avser regeringarna i Finland. Norge och Sverige 
vidta för att de ur naturskyddssynpunkt viktiga nordliga laxäl
varna skall bevaras i nuvarande tillstånd, och för att förbättra 
laxstammen i dessa älvar?

Helsingfors den 2 februari 1981

P e t te r  S a v o la  (K)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående diskriminerande 
behandling av handikappade inom turismen

Til Nordisk M inisterråd
Som det vil være ministerrådet bekendt, har vi i Nordisk Råd fået kend
skab til en afgørelse ved en vesttysk domstol, der har tilkendt en person 
erstatning fra et rejsebureau, fordi pågældende på en charterrejse var 
blevet indkvarteret på et hotel, hvor der tillige boede en gruppe unge 
handicappede svenskere, som anvendte rullestol. Afgørelsen skal være 
truffet med den motivering, at man ikke med rimelighed kan se bort fra, at 
en gruppe handicappede kan ødelægge ferieglæden for en følsom person.

M eddelelse om denne afgørelse har vi modtaget fra Nordisk Handicap
forbund, der har konstateret, at dommen har fået konsekvenser i de 
nordiske lande derved, at rejsebureauer har vægret sig ved at tage mod 
bestillinger på grupperejser for m ennesker med bevægelseshandicap.

Vi har i juridisk udvalg haft lejlighed til at drøfte den vesttyske dom med 
de nordiske justitsm inistre. Vi forstod her, at selvom man tilsyneladende 
ikke havde mødt problem er i rejsebureaubranchen, så havde dommen dog 
vakt uro b l.a . i det svenske forbrugerklagenævn. Vi forstod også, at 
spørgsmålet var blevet taget op i OECD og i Europarådet.

Jeg har ikke andet kendskab til sagen, end det vi i juridisk udvalg har fået 
ved henvendelsen fra Nordisk Handicapforbund, men jeg må sige, at de 
modtagne oplysninger har vakt bekymring hos udvalgets medlemmer.

1981 er af FN proklam eret som det internationale handicapår med motto 
"F u ld  deltagelse og ligestilling” .

Ikke mindst under henvisning hertil føler jeg trang til at spørge, om 
m inisterrådet kan anvise nogen vej til, at vi i de nordiske lande inden for 
rejse- og turistom rådet kan sikre os mod uheldige og for handicappede 
medborgere diskriminerende virkninger af den omtalte vesttyske dom.

København, den 6. februar 1981

Nathalie Lind (V)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående samarbete på video- 
gramområdet m. m.

Til Nordisk M inisterråd  

Plenarforsamlingen under 28. sesjon vedtok en tre-leddet rekommanda
sjon om nordisk samarbeid på videogramområdet, rek. nr. 411980. Kultur
utvalget hadde på forhånd hatt anledning til å gjøre seg kjent med en lang 
rekke uttalelser på basis av to medlemsforslag. Berørte parter og spesiali
ster hadde gitt en omfattende beskrivelse av situasjonen på det tidspunkt, 
og utvalget var kommet til at denne del av den nye informasjonsteknolo
gien m åtte settes inn i en større sammenheng. Regjeringene ble derfor 
rekom m andert å samordne sine mediapolitiske utredninger. Vi var selv
sagt klar over at dette nødvendigvis måtte bli en noe langsiktig oppgave.

Men på ett punkt var utvalget og plenarforsamlingen helt klar i sin 
påvisning av at det måtte handles raskt, nemlig når det gjaldt standarder 
for den teknikk som benyttes i forbindelse med videogramdistribusjon. 
Hvis det ikke ble tatt et raskt initiativ, ville mulighetene til å trekke denne 
del av ny informasjonsteknologi inn i 80-årenes kultur- og mediapolitiske 
samarbeid bli vesentlig redusert.

Meldinga til 29. sesjon gjør det klart at det ikke er tatt noe som helst 
initiativ i denne retning. Med henvisning til arbeidssituasjonen og til mer 
omfattende utredninger som er på gang, sies det i klartekst at rekomman
dasjonen i sin helhet har vært lagt til side.

Dette er så mye mer overraskende og skuffende som det i generaldebat
ten av en av kulturministrene ganske riktig ble uttalt at utviklinga på dette 
område var eksplosiv, og at det var på høy tid at vi fikk en felles nordisk 
satsing innenfor den nye informasjonsteknologi. Senere har vi vel alle 
kunnet konstatere at vi står foran en samarbeidsutfordring som en stadig 
bredere og alvorlig engasjert del av nordisk opinion er opptattt av. På 
denne bakgrunn vil jeg stille dette spørsmål:

Vil M inisterrådet sørge for at mulighetene for felles nordiske stan
darder og system er ved videogramdistribusjon blir undersøkt 
uten ytterligere forsinkelse, med sikte b l.a . på et kommende 
intensivert samarbeid mellom regjeringene på videogramområdet 
spesielt, og på mediapolitikkens område generelt?

E 24
1981

Oslo, 7. februar 1981

Kjell-Magne Bondevik iKr.F.)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående förhindrande av 
oljeutsläpp från fartyg i nordiska farvatten

Till Nordiska ministerrådet

Miljöriskerna i samband med oljeutsläpp i havet har de senaste åren ett 
flertal gånger aktualiserats i de nordiska ländernas havsområden. Den 
största uppm ärksam heten bland massmedia och allmänheten har väckts av 
ett antal oljeutsläpp i samband med grundstötningar och andra fartygs
olyckor, t. ex. den oljekatastrof som 1979 drabbade Stockholms, Ålands 
och Abolands skärgårdar samt den som hösten 1980 drabbade svenska 
västkusten. Detta är naturligt, eftersom det i dessa fall ofta är fråga om 
stora mängder olja som på en gång ham nar i havet.

Om man ser på situationen som helhet, är trots allt detta katastrofut
släpp och andra oavsiktliga utsläpp av mindre betydelse än man skulle tro. 
Huvuddelen av den olja i havet som härstammar från fartyg hamnar där på 
grund av avsiktliga utsläpp, vid tankrengöring m. m.

Den svenska statliga utredningen "R en  T u r"  beräknar antalet oljeut
släpp per år i svenska farvatten till ca 1 000. De registrerade utsläppen i de 
svenska vattnen varierade under 1970-talet mellan 219 och 359 per år. Är 
1977, då 256 oljeutsläpp registrerades av kustbevakningen, kunde endast 
24 spåras till bestäm da fartyg. Det visade sig att lika många av dessa fartyg 
var svenska som utländska. Av de 256 utsläppen berodde 14 på 
tankfartygsolyckor, och lika många på olyckor med torrlastfartyg, medan 
de övriga fartygsutsläppen var avsiktliga. Samma utredning uppskattar den 
avsiktligt utsläppta oljans kvantitet i svenska vatten till 4000-20000 ton 
per år, medan fartygsolyckorna svarar för 700-1000  ton per år. Att läget 
är detsam m a eller sämre i övriga nordiska farvatten och på världshaven är 
uppenbart.

Lösningen av dessa problem förutsätter internationellt samarbete. På 
det internationella planet sker sam arbetet inom 1MCO. FN:s rådgivande 
sjöfartsorganisation. Det är dock uppenbart att de åtgärder som hittills har 
kunnat vidtagas på basen av sam arbetet inom IMCO inte är tillräckliga, 
särskilt inte i känsliga vatten som de nordiska. Danmark. Finland och 
Sverige är dessutom  signatärstater i Östersjökonventionen. som trädde i 
kraft 1980. Denna konvention förpliktar staterna till aktivt arbete i syfte att 
skydda Östersjöns marina miljö. Det tyska fartyget Algols grundstötning 
vid Utö i Åbolands skärgård i januari i år är det första mera allvarliga fallet, 
där en m edlem sstats vilja att uppfylla villkoren i konventionen har satts på 
prov.
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I ett medlemsförslag. A 573li. som slutbehandlas vid denna session, tas 
frågan om miljösäkra sjötransporter upp ur ett helhetsperspektiv. Trafik
utskottet har föreslagit rådet att anta två rekomm endationer på basen av 
förslaget.

Mot bakgrund av de allvarliga oljeolyckor som ett flertal gånger har 
inträffat de senaste åren och med hänsyn till läget i fråga om avsiktliga 
oljeutsläpp, förefaller det dock som om särskilda, snabba insatser vore av 
nöden i fråga om oljeutsläppen, åtgärder som bör vidtagas gemensamt av 
de nordiska länderna. Utvecklingen synes vara sådan att frågan måste 
anses vara mycket brådskande.

Jag får därför till Nordiska m inisterrådet rikta följande fråga:
Vilka åtgärder har Nordiska ministerrådet för avsikt att vidtaga för 

att hindra utsläpp av olja från fartyg i nordiska farvatten?

Hel singfors den 6 februari 1981

Erkki Liikanen (Sch
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående samordnad infor
mation för båtturismen inom Norden

Till Nordiska ministerrådet

I anledning av rekomm endation nr 15/1972 angående enhetliga bestäm 
melser i N orden rörande fritidsbåtar tillsattes 1973 en särskild arbetsgrupp 
med förenäm nda uppgift, den s. k. arbetsgruppen för fritidsbåtar. A rbets
gruppen betecknas som ett organ för information och samråd i angelägen
heter, som rör användningen av fritidsbåtar. Gruppen verkar för att de 
bestäm melser, som skapas inom detta område, blir enhetliga inom N or
den.

Utöver frågor, som berör sjötrafik, sjösäkerhet, miljöskydd m. m. ,  har 
arbetsgruppen även påbörjat ett inform ationsarbete för att minska de 
oklarheter och konflikter, som visat sig uppstå till följd av den stora 
båtturism en över gränserna. Sådan information, gällande särskilt förutsätt
ningarna och bestäm m elserna för båtlivet i de olika nordiska länderna, 
avses att genom tryckt material vända sig till de båtturister, som färdas 
över gränserna till de nordiska länderna.

Tillika arbetar sedan 1978 inom Skärgårdsprojektet, ett interregionalt 
sam arbetsprojekt mellan Stockholmsregionen, landskapet Åland och Åbo- 
lands skärgårdsom råden, en särskild expertgrupp för båtlivet och dess 
inverkan på skärgården. Denna sam arbetsregion torde som rekreationsom 
råde för båtturister utgöra den största i Norden.

Förutom  båtlivets förutsättningar, sjösäkerhetsbestäm m elser m. m.  lig
ger tyngdpunkten i expertgruppens verksam het på samordningen av upp
lysning och information till båtfolket för undvikande av negativa effekter, 
särskilt beträffande förhållandet mellan den bofasta befolkningen och båt
turismen, inte minst gällande båtturismen över gränserna. Expertgruppens 
verksam het förväntas leda till konkreta åtgärder såväl på regional som 
nordisk nivå.

Sålunda är inom ovan berörda uppgiftsområde tvenne arbetsgrupper 
verksamma med en målsättning, som delvis sammanfaller, särskilt beträf
fande inform ationsverksam heten. Resursmässigt är knappast något att 
anföra mot detta, eftersom båtturism en inom Norden och samarbetet kring 
denna är vittom fattande. Men tillika fram står det som rimligt och erforder
ligt att de olika arbetsgruppernas insatser härvid samordnas, åtminstone 
till de delar deras strukturerade målsättning sammanfaller. Det vore knap
past önskvärt att inform ationsmaterial för att minska oklarheter och kon
flikter till följd av den stora båtturismen över gränserna skulle utarbetas på 
olika håll och, m åhända även med olika innehåll, distribueras för båtturis
men inom Norden. Tillika är det angeläget att även de direkta sjösäker
hetsbestäm m elserna förenhetligas.
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Med hänvisning till det ovan anförda får jag ställa följande fråga till 
Nordiska ministerrådet:

Vilka åtgärder avser Nordiska m inisterrådet att vidtaga för upp
nående av samordnad information för båtturismen inom Norden?

M ariehamn den 6 februari 1981

O lof Jansson (AS)



2401

E27
1981

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående finansieringen av 
Nordkalottens arbetsmarknadsutbildningscenter i Övertorneå

Til Finlands, Norges og Sveriges regjeringer

N ordkalottens arbetsm arknadsutbildningscenter (AMU-center) er en 
felles institusjon for Finland, Norge og Sverige. Formålet er å fremme 
arbeidsm arkedsutdannelsen spesielt i de tre landenes nordligste distrikter. 
Sentret, som ble opprettet i 1970, har ca. 60 ansatte. Den 30. juni 1980 
hadde AM U-centret hatt 1.140 kursdeltagere, av disse var 436 finske, 245 
norske og 459 svenske. D riftsåret 1979/80 hadde 217 elever gjennomgått 
kurs der, hvorav 69 finske, 33 norske og 115 svenske. Idag er antall elever 
økt til 240, med 80 deltagere fra hvert av de tre landene. Flertallet av 
kursdeltagerne er i alderen 2 1 -3 0  år.

N ordkalottens arbetsm arknadsutbildningscenter har i inneværende 
driftsår et budsjett på 14.400.000 skr. Finland og Norge betaler omtrent 
2.500.000 skr. og Sverige 12.900.000 skr. For finske og norske deltagere 
skal omkostningene ved utdannelsen ikke overstige det tilsvarende utdan
nelse koster i de respektive hjemland. Dette er ifølge artikkel 8 i avtalen 
om AM U-centret. Hvis en kursdeltager tre måneder etter avsluttet utdan
nelse arbeider i et annet nordisk land enn sitt hjemland, skal dette landet 
svare for utdannelsekostnadene.

Av den beretning sota er avgitt vedrørende AM U-centret til årets 
rådssesjon fremgår det at man frykter for en redusering av bevillingene på 
mellom 20 og 30%. Siden har denne reduseringen kunnet bli minsket noe. 
Nedskjæringene har sammenheng med at AM U-centret for en overveiende 
del finansieres i sam svar med de svenske regiene for arbeidsmarkedsut- 
dannelse. Dersom slik virksomhet generelt får reduserte bevillinger i Sve
rige, vil også N ordkalottens AM U-center bli rammet.

Den aktuelle nedskjæringen medfører at læremidler kan bli oversatt i 
mindre grad enn før. Heller ikke utstyr kan skaffes i den utstrekning som er 
ønskelig.

Det burde etter min oppfatning overveies å gjøre bevillingene til N ord
kalottens arbetsm arknadsutbildningscenter mer uavhengige av svenske 
regler, og finansieringen mer samnordisk. Idag svarer Sverige for 5/6 av 
utgiftene, mens svenske elever utgjør 1/3 av det totale antall elever. En 
mulighet kunne være at Finland og Norge skyter inn økonomiske midler 
som mer enn idag tilsvarer de reelle kostnadene. Nordisk Råds sosial- og 
miljøutvalg avla et studiebesøk ved Nordkalottens arbetsmarknadsutbild- 
ningscenter i månedsskiftet juli/august 1979. Vi fikk et svært godt inntrykk 
av den undervisningen som drives der. Det må anses å være lite tilfredsstil
lende at nedskjæringen rammer dette nordisk rettede AM U-centret i en
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situasjon da arbeidsløsheten er relativ høy, spesielt i de nordlige distrik
tene i de tre landene.

På denne bakgrunn vil jeg stille følgende spørsmål til Finlands, Norges 
og Sveriges regjeringer:

H ar regjeringene til hensikt å overveie et nytt finansieringssystem 
for N ordkalottens arbetsm arknadsutbildningscenter i Övertorneå 
som sikrer sentret en mer uavhengig stilling vis-a-vis nasjonale 
myndigheter.

Oslo, 9. februar 1981

Asbjørn H augstvedt (Kr. F.)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående diskriminerande 
behandling av fastighetsmäklare

Til Nordisk M inisterråd 

Finder m inisterrådet det rigtigt at opretholde den diskriminering, der 
finder sted af statsautoriserede ejendomsmæglere, ved at forlange tvunget 
statsborgerskab i det nordiske land, hvor der skal praktiseres? Det virker 
helt urimeligt set i forhold til det almindelige, frie nordiske arbejdsmarked, 
og ekstra urimeligt fordi det samme krav ikke stilles til advokatvirk
somhed.

Begrundelse

Spørgsmålet om denne diskriminering er ikke kun af teoretisk betyd
ning. Det har i høj grad også praktisk betydning -  specielt fordi Nordisk 
Råd ikke har haft særligt stort held til at harmonisere andre love, herunder 
specielt ægteskabslov og arveafgiftslov, begge disse love kan have stor 
betydning for valg af statsborgerskab.

Spørgeren tror ikke, det er muligt for m inisterrådet at finde ét eneste 
sagligt argument for at opretholde kravet.

Det forudsæ ttes naturligvis i spørgsmålet, at alle krav om uddannelse og 
garantistillelse m. m. er opfyldt af den pågældende efter de regler, der 
gælder i det nordiske land, hvor vedkommende ønsker at praktisere.

For Danmarks vedkom mende må det være svært at opretholde kravet på 
grund af medlem skabet af EF.

K øbenhavn, den 10. februar 1981

Børge Halvgaard <FP)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående Brommaflygplat- 
sens fram tida användning

Till Sveriges' regering 

I rekommendation nr 911972 hemställde N ordiska rådet till regeringarna i 
Finland och Sverige att ta  spörsmålet om flygtrafiken mellan landskapet 
Åland och Stockholm som rådet till förnyad prövning.

Strävan var därvid att nå dels fördelaktigare flygpriser och dels tätare 
och tidsmässigt bättre anpassade flygturer på rutten. Åtgärder som kunde 
förväntas öka passagerarfrekvensen.

Rekommendationen grundade sig på medlemsforslag A 337lt, vari ingick 
att även en överföring av ifrågavarande trafik från Arlanda flygplats till 
Bromma flygplats borde tas i övervägande.

Bland rem issvaren anförde Finnair, som handhar den ifrågavarande 
trafiken, b l.a . följande: ” Beaktande denna trafiks i huvudsak lokala natur 
borde allt inom möjligheternas gräns göras för att förkorta den totala 
restiden, inklusive landtransporterna. Trafikens förläggande till Bromma 
skulle medföra cirka en timmes tidsbesparande per tur- och returresa till 
Stockholm, från flygplatsen till stadens centrum och tillbaka. Det skulle 
även innebära en nedskärning av resans totalkostnad med cirka 16-20 Skr 
(1971). Dessa bägge synpunkter är värda att beakta, då man överväger 
åtgärder för att öka flygresenärernas antal. Finnair är övertygad om att 
förflyttningen av M arieham n-Stockholm strafiken från Arlanda till Brom
ma skulle vara en riktig åtgärd för att utöka flygtrafiken mellan Mariehamn 
och Stockholm som rådet.”

Emellertid medförde flygplanstypernas utveckling under 1970-talet på 
linjen H els ingborg-Å bo-M arieham n-S tockho lm  att frågan förblivit 
olöst, enär Finnair därvid övergick helt till jet-flyg med större plantyper. 
Av naturliga skäl blev sålunda Arlanda trafikens enda landningsplats.

På andra linjer inom det nordiska tvärflyget med liknande problem som 
inom trafiken Åland —Stockholm, exempelvis V asa—Umeå och Uleå- 
b o rg -L u leå , har man dock numera gått in för en trafiklösning med mindre 
plan av propellertyp. Samma förbättringsmöjlighet torde föreligga även för 
Å land-S tockholm strafiken. En förutsättning härför är dock att Bromma 
flygplats förblir kvar i användning även framdeles och att den även kan 
nyttjas för ifrågavarande flyglinje.
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Med hänvisning till ovanstående önskar undertecknad ställa följande 
fråga till Sveriges regering:

Avser regeringen att Bromma flygplats även framdeles skall kunna 
användas för trafik med propellerflygplan och är man under den
na förutsättning från svensk sida villig att beakta flygplatsens 
användning även för trafik A land-S tockholm ?

Köpenhamn den 2 mars 1981

O lof Jansson (AS)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående arbetsm arknadens 
parters deltagande i arbetsgrupp angående datateknikens effekter på 
sysselsättningen

Till Nordiska ministerrådet 

I N ordiska rådets rekommendation nr 1511980 angående datateknikens 
effekter på sysselsättning, arbetsmiljö och näringsliv förutsättes att nor
diskt forsknings- och utredningssam arbete inom detta område sker i nära 
samverkan med arbetsm arknadens parter. Nordiska ministerrådet har till
satt en arbetsgrupp som skall kartlägga och analysera det utrednings-, 
forsknings- och lagstiftningsarbete som pågår i de nordiska länderna samt 
lägga fram förslag till sam arbetsm inistrarna om åtgärder mot bakgrund av 
rekomm endationen. Formen för samverkan med arbetsmarknadens parter 
är emellertid inte klargjord.

Mot denna bakgrund önskar jag ställa följande fråga till Nordiska minis
terrådet:

Anser Nordiska ministerrådet att arbetsm arknadens parter skall 
beredas möjlighet att delta permanent genom fullvärdigt leda
m otskap i den arbetsgrupp ministerrådet har tillsatt mot bakgrund 
av Nordiska rådets rekommendation nr 15/1980 angående data
teknikens effekter på sysselsättning, arbetsmiljö och näringsliv?

Köpenhamn den 3 mars 1981

D oris  H å v ik  (s)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående färjeförbindelse 
mellan Island, Färöarna och övriga Norden

Til Nordisk M inisterråd 

Under Nordisk Råds session i marts 1979 og igen i marts 1980 blev der 
stillet en forespørgsel til m inisterrådet angående oprettelsen af færgefor
bindelsen mellem Island, Færøerne og det øvrige Norden på baggrund af 
det udredningsarbejde, der allerede var blevet udført.

1 den islandske trafikministers svar fremkom, at ministerrådet var klar 
over, at en færgeforbindelse på helårsbasis mellem de nordiske lande var 
af stor betydning og at udredningsrapporten angående sagen for den størs
te del var positiv. M inisteren fremhævede at rapporten allerede var 
blevet to år gammel og behøvede måske ny vurdering på nogle punkter, 
men også at det færøiske landsting fortsat tøvede med afgørelse i sagen. 
Nu er endnu ét år gået og vi i Island venter endnu færingernes afgørelse. Vi 
vil derfor fremstille en forespørgsel til ministerrådet:

1) Kan man vente færingernes indstilling angående færgeforbindel
sen mellem de nordiske lande i løbet af den nærmeste fremtid?

2) Er yderligere udredningsarbejde aktuelt ?

København, den 2. marts 1981

Gudrún H elgadóttir (Ab.)
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1981

Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående eventuellt avskaf
fande av reseersättning till arbetssökande från Finland

Till Sveriges regering 

Ar 1979 tog Sverige och Finland gemensamt ett steg i riktning mot 
utbyggnad av flyttningstryggheten för de människor som söker arbete i det 
andra landet. Då inledde man en försöksverksam het, som fortfarande 
pågår, och som innebär att arbetssökande från Finland, som genom arbets
förmedlingen i hemlandet får erbjudande om ett arbete i Sverige, kan få 
resekostnadsersättning och traktam ente för att resa tur och retur från 
hem orten till den ort i Sverige, där den erbjudna arbetsplatsen finns. Dessa 
kostnader ersätts av svenska staten. På motsvarande sätt betalar Finland 
resan till Finland för i Sverige bosatta personer som har fått anbud om 
arbetsplats i Finland. System et har veterligen fungerat väl. Under peri
oden februari-novem ber 1980 fick drygt 300 arbetssökande från Finland 
sina resekostnader betalda på detta sätt. Under samma tid betalade Fin
land resorna till Finland för cirka 100 arbetssökande från Sverige.

I svenska riksdagen har tre riksdagsledamöter från ett av regeringspar
tierna nyligen väckt en motion om att riksdagen hos regeringen skall be om 
förslag om att systemet med reseersättningar skall slopas. Frågan har ännu 
inte slutbehandlats i riksdagen.

Eftersom den ifrågavarande försöksverksamheten i Sverige bygger på en 
bilateral överenskommelse med Finland, är frågan utan tvivel av intresse 
även för vårt land. Det må därför vara mig tillåtet att ställa följande fråga 
till Sveriges regering:

Vilken ståndpunkt kommer regeringen att intaga till en eventuell 
hemställan från svenska riksdagen om avskaffande av reseer
sättning till arbetssökande från Finland?

Köpenhamn den 3 mars 1981

Tellervo Koivisto <Sd)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående initiativ för främ 
jande av ungdom sturism en i Norden

Til Nordisk M inisterråd  

Nordisk Råd vedtog på årsmødet i 1975 følgende rekommandation (rek. 
nr. 311975.):

Nordisk Råd anbefaler Nordisk Ministerråd å undersøke mulighetene 
for bedre og rimeligere internordiske reisetilbud for ungdom, ved innføring 
av et tidsbegrenset universalkort (NORDTURlST-billett).

Denne rekommandation har hidtil ikke resulteret i at man har foretaget 
sig noget, for at fremme et modstykke til de populære Interrail-kort.

Et sådant alternativ for at fremme ungdomsrejserne i Norden var målet 
med rådets rekommandation.

Foreningen Nordens ungdomsrepræsentantskab har i en udtalelse under 
denne session krævet, at der etableres en for unge konkurrencedygtig 
variant af Nordturist-billetterne. inden det nordiske turistår i 1982.

Jeg vil på denne baggrund stille følgende spørgsmål:
Hvilke initiativer vil Nordisk Ministerråd foretage sig for at fremme 

ungdomsturismen i det nordiske turistår 1982, og for at fremme et 
alternativ til Interrail-kortet, som Nordisk Råd efterlyste allerede 
i 1975.

København, den 3 marts 1981

Chr. Christensen (Kr F)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående tilläm pning av 
O ECD:s rekom m endationer beträffande m ultinationella företag

Till regeringarna i de nordiska länderna 

Det finns multinationella företag i Norden som inte uppfyller OECDs 
rekommendationer angående multinationella företag på ett tillfredsställan
de sätt. De fackliga organisationernas rätt att förhandla med ansvariga 
beslutsfattare i koncerner måste garanteras. Tillämpning av OECDs re
kommendationer är i dessa och andra avseenden förknippad med flera 
olika problem. Mot den bakgrunden vill jag ställa följande fråga till rege
ringarna i de nordiska länderna:

Vilka åtgärder avser regeringarna i de nordiska länderna vidta för 
att förmå företagen att bättre tillämpa OECDs rekommendationer 
angående multinationella företag?

Köpenhamn den 4 mars 1981

Erki Liikanen (Sd)
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Fråga vid Nordiska rådets 29:e session angående åtgärder för att 
förhindra att passagerare försvinner i färjetrafiken

Till Nordiska ministerrådet 

Vilka åtgärder avser ministerrådet att vidtaga för att hindra passagerare 
från att försvinna från färjor i trafik på Östersjön mellan Finland och 
Sverige?

Köpenhamn den 5 mars 1981

Petter Savola (K)
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DOKUMENT I

Rapport

från Nordiska rådets presidium

I enlighet med § 22 i Nordiska rådets arbetsordning överlämnas härmed en 
verksamhetsrapport från rådets presidium till plenarforsamlingen vid rå
dets 29:e session. Rapporten omfattar verksamheten sedan Nordiska rå
dets 28:e session.

Stockholm i januari 1981

För Nordiska rådets presidium

M atthias Á. M athiesen 
President

Gudmund Saxrud 
Presidiesekreterare
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1. Præsidiets behandling af rådets sager

1.1 Behandlingen af regeringsforslag B 29/j om færøsk og grønlandsk re
præsentation i Nordisk Råd

I præsidiets møde den 11. februar 1980 i København anmeldtes at den 
danske regering den 7. februar havde anmodet om at det undersøges 
hvorledes Færøerne og Grønland kan opnå selvstændig repræsentation i 
Nordisk Råd.

På sit møde den 3. marts 1980 i Reykjavik behandlede præsidiet rege
ringsforslag B 29/j om færøsk og grønlandsk repræsentation i Nordisk Råd. 
Præsidiet havde forinden haft møde med de nordiske statsministre for at 
drøfte, hvorledes forslaget skulle behandles i rådet. Præsidiet besluttede at 
oversende regeringsforslag B 29/j til juridisk udvalg med anmodning om at 
udvalget snarest vil tage spørgsmålet om hvorledes regeringsforslaget skal 
behandles i rådet op til drøftelse og forelægge præsidiet sit forslag herom.

På præsidiets møde den 29. september 1980 i Göteborg forelagdes skri
velse dateret 5. september 1980 fra juridisk udvalg (bilag I ) med forslag til 
behandling af regeringsforslaget og af medlemsforslag A 577/j om 
selvstændig færøsk repræsentation i Nordisk Råd.

1 skrivelse af 29. september 1980 til regeringerne i de fem nordiske lande 
foreslog præsidiet en udredning om de selvstændige områders, Færøerne, 
Åland og Grønland, repræsentation i Nordisk Råd og påpegede at udred
ningen særlig burde omfatte de i juridisk udvalgs skrivelse pkt. Il A. B og C 
nævnte forhold. Præsidiet foreslog nedsættelse af en komité bestående af 
en repræsentant for hver af de nordiske landes regeringer og Nordisk Råds 
præsidium og fandt det ønskeligt at udredningsarbejdet kunne påbegyndes 
inden udgangen af 1980.
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1 præsidiets møde den 27. november forelå fra samarbejdsministrenes 
formand, minister Lise Østergaard, meddelelse om at følgende medlemmer 
af regeringerne var udpeget som medlemmer i komiteen vedrørende selv
styrende områder:

Komiteen vedrørende de hjemmestyrende områders status i Nordisk 
Råd mødtes i Stockholm den 22. januar 1981 og konstituerede sig med 
justitieminister Håkan Winberg som formand og vicepræsident i Nordisk 
Råd Lars Korvald som viceformand.

Komiteen fastlagde retningslinjer for de umiddelbart forestående sekre
tariatsfunktioner, som vil blive udført under formandens tilsyn. Sagkyn
dige vedrørende de hjemmestyrende områders forhold vil blive indkaldt 
efter behov.

1.2 Behandling af sager under Helsingforsaftalens art. 46

Art. 46 i Helsingforsaftalen siger: ” Ud over hvad der er særligt aftalt, 
bør Rådet gives lejlighed til at udtale sig om nordiske samarbejdsspørgsmål 
af større betydning, når dette ikke er umuligt af tidshensyn.''

I 1979 gennemførtes en ændring af den nordiske paskontroloverens
komst hvorved det blev muligt at foretage paskontrol af ikke-nordiske 
statsborgere ved grænsovergangene til et andet nordisk land. Den beslut
tede ændring, som vakte betydelig opsigt i offentligheden, var ikke på 
forhånd forelagt Nordisk Råd. Juridisk udvalg rejste overfor Nordisk Mi
nisterråd kritik af denne tilsidesættelse af art. 46 og modtog en redegørelse 
med motiveringer for de stedfundne ændringer.

Sagen har givet anledning til at præsidiet i det forløbne år har henledt 
såvel ministerrådets som udvalgenes opmærksomhed på forpligtelserne i 
art. 46. Juridisk udvalg fulgte den omtalte sag op i samrådet med minister
rådet (justitsministrene) i 1980 for at få en vurdering fra ministrene af 
hvorledes de indførte ændringer havde virket i praksis. Udvalget har 
samtidig gjort de nordiske justitsministre opmærksomme på at et forelig
gende udkast til en ny nordisk sprogkonvention bør til behandling på 
sessionen.

I medfør af art. 46 modtog præsidiet i april 1980 en redegørelse fra 
Nordisk Toldadministrativt Råd om indholdet i et forslag til ny nordisk 
toldsamarbejdsaftale. Meddelelsen blev henvist til udtalelser i juridisk og 
økonomisk udvalg. Præsidiet har meddelt ministerrådet udvalgenes indstil
ling og har for sit eget vedkommende på baggrund af, at der ikke i noget af 
udvalgene har været indvendninger mod det foreliggende udkast til ny



2415Dokument I

nordisk toldsamarbejdsaftale, overfor ministerrådet tilkendegivet rådets 
formelle tilslutning til forslagets fremme i henhold til Helsingforsaftalens 
artikel 56. 1 september 1980 oversendtes fra Nordisk Ministerråd kopi af 
paraferet udkast til aftale mellem Danmark, Finland. Island. Norge og 
Sverige til undgåelse af dobbeltbeskatning angående skatter på indkomst 
og formue. Præsidiet sendte sagen til udtalelse i juridisk og økonomisk 
udvalg.

Efter disses behandling af sagen oversendtes de to udvalgs bemærk
ninger til aftaleudkastet til Nordisk Ministerråd med meddelelse fra præsi
diet om, at det under henvisning til Helsingforsaftalens artikel 56 på 
Nordisk Råds vegne kunne anbefale indgåelse af en nordisk multilateral 
dobbeltbeskatningsaftale.

Præsidiet har henstillet til Nordisk Ministerråd, at nationale myndig
heder, som arbejder med nordiske spørgsmål, gøres opmærksomme på 
forpligtelserne i medfør af art. 46.

2. Nordiske samarbejdsspørgsmål

2.1 Beslutningsprocesser

Året 1979 blev i præsidiets rapport til 28. session betegnet som et i flere 
henseender opmuntrende og løfterigt afsnit i det nordiske samarbejdes 
historie. Denne vurdering byggede bl.a. på konstatering af en voksende 
forståelse for, at nordisk samarbejde kunne yde værdifulde bidrag til 
løsning af aktuelle problemer. En række studier havde påvist gode forud
sætninger for at få konkrete resultater af samarbejdet på liere vigtige felter. 
Man rådede over et fyldigt og gennemarbejdet erfaringsmateriale som 
grundlag for en fortsat forhandlings- og beslutningsproces. Næste fase 
måtte blive de politiske beslutninger.

Det forløbne års aktivitet i Nordisk Råds parlamentariske organer har 
haft som mål at fremme de politiske beslutninger. Der er arbejdet herpå i 
bevidstheden om at den verdensøkonomiske krise og dens virkninger i 
Norden stiller sådanne krav til det nordiske samarbejde, at effektive for
holdsregler i realiteten forudsætter en højnelse af ambitionsniveauet.

Dermed har også det spørgsmål meldt sig om samarbejdsviljen er styrket 
i en sådan grad at den kan udmøntes i konkrete løsninger af mere krævende 
opgaver og om de forhåndenværende samarbejdsinstitutioner og -former er 
egnede til at klare øget fremdrift.

1 den forløbne fase af disse overvejelser har det bl. a. kunnet konstateres 
at en demonstreret politisk vilje til at tage nye og udfordrende opgaver op 
ikke altid har fået den administrative og organisatoriske opfølgning som 
den kunne fortjene. Problemstillinger og betænkeligheder, som altid vil 
melde sig når nationale interesser skal samordnes over grænserne, har 
skullet overvejes ud fra nye forudsætninger hvor det nordiske element bør 
tillægges større vægt og højere prioritering for at få resultater frem.
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Ved Nordisk Råds 28. session i Reykjavik sagde den finske statsminister 
M auno Koivisto  bl. a.:

” Den internationella utvecklingen har på sitt sått gjort sig gällande i det 
nordiska samarbetet. De flesta av oss har varit fullt sysselsatta med våra 
interna problem, vi har noga bevakat våra revir och intresset för olika 
samarbetsfrågor har stått i direkt proportion till den nytta vi har kunnat dra 
av dem . . .

Det är i alla fall skäl att konstatera att det nordiska samarbetet har 
utvecklats gynnsamt också under de besvärliga år som vi har bakom oss. 
Det existerar inga större problem mellan de nordiska länderna och framför 
allt inga olösbara problem.

För dem som vill se det nordiska samarbetet som något dramatiskt och 
spännande kan detta naturligtvis vara ett problem. De flesta av oss upple
ver i alla fall det nordiska samarbetet som en förlängning av ländernas 
inrikespolitik . . .

Nordiskt samarbete syftar till att koordinera och utnyttja Nordens sam
lade resurser på ett effektivt sätt. till gemensam nytta och till nytta för vart 
och ett land.”

Den danske minister for nordisk samarbejde, Lise Østergaard, pegede 
på, at der har været milepæle i samarbejdet, men det har mest været 
hverdagssamarbejde, der har banet vej for integrering af de nordiske 
samfund på en lang række områder. Dette arbejde er sket i stilhed og har 
ikke været så meget i mediernes søgelys, men resultaterne er dog væsent
lige.

Lise Østergaard fortsatte:
” 1 dag er problemerne anderledes. Alle de industrialiserede lande står 

over for store problemer i forbindelse med den økonomiske stagnation, 
som har ramt de nordiske lande hårdt, og udviklingen giver os ikke megen 
udsigt til, at konjunkturforholdene vil bedre sig væsentligt inden for en 
overskuelig fremtid. De økonomiske og de menneskelige konsekvenser er 
af så stort omfang, at enhver rimelig mulighed for forbedringer bør for
søges. For de nordiske lande, der hver for sig har ringe chance for at 
påvirke den globale udvikling i gunstig retning, må yderligere forsøg på 
udbygning og fornyelse af et traditionelt og naturligt samarbejdsmønster 
være nærliggende.

Men for at det skal lykkes, må der finde en holdningsændring sted. Den 
ukontroversielle mindste fællesnævners politik er ikke længere tilstrække
lig. Det er ikke tilstrækkeligt med politiske viljeserklæringer. Vi vil på 
mange områder være nødt til at føre en politik, som ikke alle lande på kort 
sigt kan have fordel af. Vi må være parat til at give og tage. Udfordringen 
er stor, og det kræver politisk mod at gå veje, som bryder med etablerede 
tankesæt.”

2.2 Målsætninger
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Norges statsminister, Oddvar Nordli, pegede på. at det vil tage tid at få 
udviklet det samarbejde, vi har i dag, til det vi gerne vil have i fremtiden. 
Statsminister Nordli fortsatte:

” Hittil kan man vel si at takten og innholdet i det nordiske samarbeidet i 
vesentlig grad er blitt bestemt gjennom vedtak i regjeringer og parla
menter. Nå er det helt nye områder, vi søker oss inn på. På det økono
miske området vil det i stor utstrekning være næringslivet selv som må 
samarbeide. De politiske myndigheter kan legge forholdene til rette, som 
det heter, men samarbeidet om konkrete prosjekter må skje mellom be
drifter og private selskaper."

Det nordiske samarbejde har også mål af mere ideel karakter. Forman
den i Sveriges delegation og rådets afgående præsident. O lof Palme, sagde 
på den 28. session bl. a.:

"Samarbetstanken. som förverkligats på snart sagt alla samhällspoli- 
tiska områden, år till sitt syfte fredsbevarande. Det gäller inte enbart våra 
länders inbördes förhållanden. Denna förverkligade fredstanke har bety
delse också för vår omvärld."

Rådets tiltrædende præsident, M atthias Á. M athiesen  sagde ved samme 
lejlighed:

"Nordisk samarbejde består ikke deri, at de deltagende nationer giver 
afkald på deres selvbestemmelsesret. Mere og mere bidrager samarbejdet 
til, at medlemslandene bliver bedre i stand til at tage sig af præmisserne for 
deres frihed, selvstændighed og for fred . . .

I dette forum er det vores pligt at anskue sagerne fra en mere ophøjet 
synsvinkel. Vores horizont må udvides, og vi må tage hensyn til de 
indstillinger, mennesker af andre nationaliteter har. Således giver med
lemskabet af Nordisk Råd lejlighed til både at lære og at yde gode sager 
bistand.”

Den danske statsminister, Anker Jørgensen, konstaterede med til
fredshed på 28. session, at det nordiske samarbejde "i hvert fald ikke er 
præget af det samme uvejr og den samme usikkerhed som præger den 
internationale situation. Til trods for alle udtalelser om manglende effekti
vitet i det nordiske samarbejde skrider det trods alt støt fremad. Men en 
yderligere effektivisering er nødvendig.”

Anker Jørgensen havde forinden udtalt sin alvorlige bekymring over 
Sovjetunionens indmarch i Afghanistan og betegnet den som en krænkelse 
af et af de mest fundamentale principper for det internationale samkvem: 
respekten for selvbestemmelsesretten.

” Sovjetunionen må påtage sig ansvaret for ved sine handlinger at have 
fremkaldt tvivl om afspændingens holdbarhed. På den anden side må vi -  
og her har de nordiske lande måske særlige muligheder — gøre. hvad der er 
os muligt for at redde afspændingsprocessen."

Det danske folketings formand. K. B. Andersen, mente, at det nordiske 
samarbejde i for høj grad er blevet for sterilt, og at man. for at modvirke
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denne udvikling, i højere grad måtte politisere det arbejde, der finder sted i 
Nordisk Råd.

"Denne politisering må efter min mening også gælde udenrigspolitiken, 
ellers bliver vore debatter skyggedebatter, sådan som verden ser ud i dag. 
Det er helt afgørende at der ikke her kan træffes beslutninger af udenrigs
politisk karakter og beslutninger af sikkerhedspolitisk karakter. Vi er vist 
alle enige om. at det ville være en fare for vort samarbejde, hvis vi gjorde 
det. Men selvfølgelig må vi kunne drøfte udenrigspolitiske emner.”

Ved samme debats begyndelse havde den afgående rådspræsident, O lof 
P alm e , givet udtryk for den modsatte opfattelse og henvist til tidligere 
statsminister H. C. Hansens udtalelse på Nordisk Råds 4. session 1956 i 
København om at udenrigspolitiske og forsvarspolitiske spørgsmål ikke 
hører under rådets kompetence, samt til daværende statsminister Urho 
Kekkonens udtalelse ved samme lejlighed, at det allerede ved rådets 
oprettelse var forudsat at udenrigspolitiske og militærpolitiske spørgsmål, 
hvis behandling kan foranledige konflikter, var holdt uden for rådets op
gaver.

"Denna linje har vi sedan dess sökt strikt upprätthålla” sagde Olof 
Palme. ” Den bekräftades senast i ett uttalande av Nordiska rådets presi
dium den 27 mars 1974. Den bör vi slä vakt om .”

Olof Palmes formaning støttedes af det finske præsidiemedlem. Elsi 
Hetemäki-Olander:

” Vi lever i en tid, som är präglad av växande och mycket oroande 
internationella spänningar. Jag utgår ifrån att detta också kommer att i viss 
mån avspegla sig i debatten här. Vi är dock alla medvetna om de spelregler 
som vi i tiden har kommit överens om i fråga om i vilken man rådet skall 
taga befattning med säkerhetspolitiska frågor. Rådets presidium förväntar 
sig att de enskilda talarna skall ta hänsyn till detta och se till att debatten 
inte antar en karaktär, som försvårar en seriös debatt om alla de viktiga 
och för samarbetets utvecklande betydelsefulla sakfrågor och problem
ställningar som är uppförda på rådets saklista. Nordiska rådet är enaståen
de som ett nägot så när politiskt representativt debattforum. Detta utgör en 
värdefull egenskap, som vi bör se till att den inte får gä förlorad.”

2.3 Midler og forudsættninger

Parlamentarikerne i Nordisk Räds organer har ved gentagne lejligheder i 
det forløbne år efterlyst konkrete resultater af den manifesterede politiske 
vilje til bedre udnyttelse af samarbejdets muligheder.

Den norske vicepræsident. Lars Korvald, sagde på 28. session, at der 
var grund til at spørge om det nordiske samarbejde egentlig er i fremgang: 

"E n  viss utålmodighet gjør seg gjeldende, og kanskje en engstelse for at 
samarbeidet vil stagnere i utredninger som ikke setter tilstrekkelige spor på 
det praktiske plan. Dette kan trolig tilskrives forventninger som stilles -



2419Dokument 1

og som bør stilles -  med tanke på fremtiden. Kanskje har forventningene 
av og til vært for høye. For meg virker det likevel betryggende at det 
nordiske samarbeid i økende grad synes å være i stand til å fange opp helt 
vesentlige problemstillinger og saker i den politiske debatt. Våre overlegg- 
ninger tar i høy grad opp de mest sentrale utfordringer med sikte på å finne 
fram til former for felles opptreden.

Gunnar Berge pegede på. at samarbejdet nu må få et konkret indhold:
"Analyser og utredninger er ikke tilstrekkelig. Selv om sekretariaterne 

har vokst og utredningene er blitt flere, mangler vi i stor grad konkrete 
projekter. Og en kan stille seg spørsmålet: Hva er årsaken til det? Jeg tror 
det kan skyldes frykt for at konkrete samarbeidsprosjekter ofte vil ha en 
tendens til å bli kontroversielle."

Joltan J . Jakobsen  fandt det nyttigt at ministerrådet i sin beretning bl. a. 
inviterede til debat om ambitionsniveauet i det nordiske samarbejde ved 
indgangen till 1980'erne:

"Det er politikernes oppgave å sørge for at ikke dynamikken i samarbei
det går tapt. Ethvert samarbeid må fra tid til annen tilføres ny vekstkraft 
. . .  Denna rådssesjonen bør derfor vie betydelig oppmerksomhet til spørs
målet om hvordan det skal skapes ny framdrift i det nordiske samarbei
det ."

Den svenske samarbejdsminister Karin Söder pegede på betydningen af 
en løbende dialog mellem ministerrådet og Nordisk Råds parlamentariske 
organer:

"Jag finner det oerhört viktigt att det nordiska samarbetet kontinuerligt 
analyseras och diskuteras och att vi genom en dialog mellan regeringar och 
parlamentarikere kan säkra att vårt samarbete byggs ut på ett sakligt och 
systematiskt sätt. Det är också viktigt att det sker en dialog mellan rege
ringarna, parlamentarikerna och arbetsmarknadens parter. Med växande 
arbetsuppgifter inom traditionella områden och med tillskott av nya ökar 
behovet av vägledning och råd från parlamentarikernas sida för att åstad
komma en rimlig avvägning mellan i och för sig intressanta uppslag till 
nordiska samarbetsprojekt. Den dialogen er omistlig i det nordiska samar
betet."

Den norske stortingspræsident Guttorm Hansen  udtalte i sit debatindlæg 
på 28. session forventningen om at den økonomiske og den teknologiske 
udvikling ville blive den største politiske udfordring til det nordiske samar
bejde i 1980'erne:

"Det spørsmålet vi stilles overfor, er om vi gjennom samarbeidet kan 
makte å skape en nordisk fellesstruktur på det industripolitiske og energi
politiske området som kan gjøre de små nordiske land i stand til å møte den 
vanskelige økonomiske situasjon . . .  Vi har de fleste forutsetninger for á 
kunne gjennomføre en så stor og vanskelig opgave som det er å skape en 
fellesstruktur, men vi mangler i dag organer og beslutningsunderlag for å 
kunne skape de fellesnordiske svar på de spørsmål som den internasjonale 
utvikling stiller oss overfor."
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Spørgsmålene fra 28. sessions generaldebat blev taget op af præsidiet i et 
møde med samarbejdsministrene den 25. juni 1980 i Harstad.

Præsidiet udgik fra en vis selvkritik med henblik på at give det nordiske 
samarbejde øget effektivitet. Man havde bl.a. stillet det spørgsmål, om 
handlingsprogrammerne er et virkelig brugbart grundlag for at føre samar
bejdet videre i praksis. De forekommer ofte for alment formulerede og som 
en katalog af gode hensigter. Et andet vigtigt spørgsmål er hvad der sker 
med udredningerne og om de fører til ændringer i virkeligheden.

Ministerrådet var enig i behovet for en selvransagelse på procedureom
rådet. Man måtte dog tage i betragtning, at rådets rekommandationer ofte 
resulterer i et samarbejde i flere faser. Ofte vil det være nødvendigt 
indledningsvis at udrede problematikken og få konkretiseret mulighederne 
for handling. Det er også vigtigt, at man ikke bare tager sager op, som er 
politisk interessante for øjeblikket. På begge sider gør man antagelig ikke 
nok for at udnytte allerede foreliggende materiale. Behandlingen af gamle 
rekommandationer burde afsluttes, hvis det efter nogen tids forløb viser 
sig, at der kommer for lidt ud af arbejdet.

Konklusionen af debatten om disse spørgsmål var, at respekten for det 
nordiske samarbejde vil forøges, såfremt det bliver mere effektivt og 
såfremt man kan påvise dette udadtil.

På efterårets møde mellem præsidiet og statsministrene den 27. novem
ber 1980 i København rejstes spørgsmålet om prioritering af samarbejds
områder. På baggrund af det arbejdsmateriale som forelå i ministerråds
sekretariaterne fra tidligere år, og det nye, som var kommet til i den 
seneste tid, ansås det for påkrævet at anvende en strengere prioritering. 
Det ansås derfor for vigtigt at ministerrådet og Nordisk Råds organer i 
fællesskab søgte frem til en mere planmæssig prioriteringsordning. Det 
blev nævnt, at der i øjeblikket findes 150 ikke-afskrevne rekommanda
tioner, hvis behandling kræver en betydelig indsats fra ministerrådets side. 
Det var ønskeligt at finde frem til en behandlingsform som sikrer, at den til 
rådighed værende kapacitet samles om behandlingen af de mest betyd
ningsfulde sager.

Ved indgangen til 1981 kunne det i de parlamentariske organer i Nordisk 
Råd derfor konstateres at der såvel i regeringerne som i de parlamentariske 
organer stilles øgede forventninger til det nordiske samarbejdes evne til at 
formulere og fremme fælles løsninger på aktuelle problemer.

Disse forventninger kom ved årets udgang bl.a. til orde i Nordisk Råds 
norske delegations rapport til Stortinget:

” En samlet oversikt over samarbeidet i 1980 viser at det er inne i en fase 
hvor det ligger på bordet vel tilrettelagt grunnlagsmateriale for konkrete 
vedtag. Det er ikke mangel på initiativ, utredninger eller institusjoner som 
forsinker beslutningsprosessen, slik det gjerne var i tidligere perioder. Et 
stadig mer påtrengende spørsmål i dag er hva som kan gjøres for å få 
viktige samarbeidsresultater raskere over fra Rådets sakliste inn i den 
nasjonale hverdag.
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Spørsmålet må stilles til alle ansvarlige ledd i den nordiske samarbeids
organisasjon.

Delegasjonene må f. eks. vurdere allvorlig om behandlingen av de mange 
enkeltstående initiativ beslaglegger unødig stor del av arbeidskapasiteten 
og bidrar til å trekke oppmerksomheten bort fra de sentrale samarbeids
oppgaver.

For regjeringene gjelder det at det må settes politisk vilje og kraft inn i 
den avgjørende beslutningsfase på nordisk plan. Definisjonen av nordisk 
samarbeid som en forlengelse af innenrikspolitikken må få større og ras
kere gjennomslagskraft."

2.4 Arbejdsopgaver

På et møde med formændene for Nordisk Råds udvalg og faste komiteer 
den 11. februar 1980 i København var Nordisk Råds præsidium kommet til 
den konklusion at:

1. det nordiske samarbejdes indhold vil blive præget af de store sager, 
som præger dagens debat: beskæftigelsen og strukturforandringerne i sam
fundene, energi- og industripolitikken og den hurtige udvikling af industriel 
teknologi,

2. stadig flere sagsspørgsmål griber over tiere udvalgsområder og kan 
påkalde nye arbejdsformer,

3. det nordiske samarbejde vil i stigende grad udvikles i samråd med 
arbejdsmarkedets og erhvervslivets organisationer.

På samme møde påpegede vicepræsidenten. Lars Korvald, vigtigheden 
af at rådets organer anlægger et helhedssynspunkt i spørgsmål som f. eks. 
øget nordisk forskningssamarbejde. Vi er på vej mod en helhedsbehandling 
af betydningsfulde spørgsmål i udvalgene ved siden af den hidtidige sektor
behandling. Dette vil i høj grad påvirke udvalgene og dermed rådets 
fremtidige virksomhed.

Listen over de sager, som har været behandlet året igennem inden for 
ministerrådet og i Nordisk Råds organer, belyser i sig selv den hævning af 
ambitionsniveauet i Nordisk Råd, som er udgangspunktet for diskussionen 
om samarbejdsformerne.

Spørgsmålene ligger inden for følgende hovedområder:
a) de kultur- og mediapolitiske, som omfatter behovet for en bredere 

udveksling afog  samarbejde om den nordiske kulturproduktion (eksempel
vis: Nordsat-problematikken)

b) de samfundsmæssige og sociale problemer som følger med teknolo
giens udvikling og de deraf opståede nødvendige politiske beslutninger af 
såvel erhvervsmæssig som social karakter ("Teknologien og fremtiden")

c) de økonomiske problemer, som ifølge deres natur kalder på samråd, 
samarbejde, gensidig støtte og evt. fælles planlægning og handling (eksem
pelvis: det nyoprettede økonomiske forskningsråd)
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d) industri-, energi- og innovationsproblemer, hvis løsninger bør undgå 
at skubbe vanskelighederne over på andre og helst bør udnytte liere af 
samarbejdets muligheder ("Norden som hjemmemarked")

e) forsøget på at finde en bedre samlet ressource-udnyttelse i det nordis
ke samarbejde på forskningsområdet

f) udviklingen af den sociale tryghed, forbedring af arbejdsmiljøet og 
fuld praktisering af det frie arbejdsmarked.

På mødet mellem præsidet og samarbejdsministrene i Harstad den 25. 
juni 1980 var hovedemnet da også ønsket om en klarere markering af hvor 
tyngdepunkterne i det nordiske samarbejde skal ligge:

Retningslinjerne for det kulturpolitiske samarbejdes fremtid er under 
udvikling dels på grundlag af en omfattende vurdering af det kulturpoli
tiske samarbejde i 1970'erne og dels på grundlag af et ministerrådsforslag 
(B 31/k) om øget nordisk radio- og TV-samarbejde.

Industrisamarbejdet er konkretiseret på en række punkter. Embeds
mandsrapporten om industrisamarbejdet, som blev forelagt på 28. session, 
har været genstand for flere møder mellem de nordiske industri- og energi
ministre og samarbejdsministrene. En embedsmandsudredning om 
projekteksporten er nået frem til slutbehandling og fremlæggelse af rege
ringsforslag. På energiområdet har statsministrene givet udtryk for at man 
ønskere t  mere planmæssigt og intensiveret samarbejde.

Indenfor området teknologien og fremtiden er man på ministerrådssiden 
enig med præsidiet i at prioritere behandlingen af data-teknologien og dens 
følger. Der er nedsat en arbejdsgruppe til klarlæggelse af problemerne og 
forberedelse af konkrete forholdsregler.

På det økonomiske område kan det nyoprettede økonomiske forsknings
råd i nær fremtid ventes at forelægge planer for de konkrete forsknings- og 
analyseopgaver, som man vil prioritere.

På de sociale områder presses på for at få den nye sociale tryghedskon- 
vention færdig inden 29. session sammen med en revision af de nordiske 
aftaler om et fælles arbejdsmarked.

Fra præsidiets side har man overfor samarbejdsministrene også peget pa 
ønsket om en snarlig opfølgning af rekommandationen om et nordisk 
trafiksikkerhedsår i 1983. Præsidiet har understreget betydningen af at 
planlægningen kommer i gang så hurtigt som muligt.

2.5 Det parlamentariske ansvar

På flere af d^ samarbejdsområder, som har beskæftiget Nordisk Råds 
udvalg og andre organer i den forløbne periode, har der kunnet konstateres 
vanskeligheder under forberedelserne af beslutningsunderlaget, som efter 
præsidiets opfattelse har motiveret indgriben fra politisk side.

Præsidiet rejste disse sager på mødet med statsministrene i København 
den 27. november 1980. På det forskningspolitiske område efterlystes en
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politisk bedømmelse af mulighederne for en konklusion af den udredning, 
som statsministrene selv igangsatte i juni 1979, inden rådets 28. session. På 
social- og miljøområdet efterlystes forslaget til den nye sociale trygheds- 
konvention og om udvidelse af det fælles arbejdsmarked til sundheds- og 
sygeplejepersonalet.

På de økonomiske områder efterlystes resultaterne af de nordiske for
handlinger om fælles projekteksport. Præsidiet beklagede overfor stats
ministrene at spørgsmålet om øget nordisk radio- og TV samarbejde ikke 
havde kunnet færdigbehandles til 29. session.

Præsidiet ser det ved indledningen til et nyt arbejdsår fortsat som en 
vigtig opgave at virke for at dets møder med samarbejdsministrene og 
statsministrene i det kommende år koncentreres om løsning af konkrete 
vanskeligheder som lægger hindringer i vejen for eller forsinker højt priori
terede arbejdsopgaver.

Præsidiet ser også et behov for at medvirke til at parlamentarikernes 
rådgivende og initiativtagende funktioner kan udøves på en sådan måde. at 
der gives nyttige retningslinjer for den prioritering og koncentration, som 
er en forudsætning for ministerrådets praktiske løsning af opgaverne in
denfor den til rådighed værende kapacitets rammer. Det er præsidiets 
opfattelse at der må være en klar forbindelse mellem de dagsaktuelle 
problemer og Nordisk Råds aktiviteter, hvis det nordiske samarbejde skal 
bevare sin troværdighed, og at resultaterne må stå i rimeligt forhold til 
indsatsen af ressourcer.

Den mere indadvendte men ikke mindre vigtige del af det nordiske 
samarbejde, som bes tåri  fælles udnyttelse af et bredt spektrum af nordisk 
erfaringsmateriale, viden og planlægning, bor stadig være sikret politisk 
støtte i forhold til det engagement, hvormed det udføres, til det fond af 
nordiske kundskaber, som det er med til at opbygge, og til den udvidelse af 
perspektiverne på tværs af nationale, faglige og politiske grænser, som det 
nordiske samarbejde skal hente sin grokraft fra.

Nordisk Råds egne parlamentariske organer har på flere mader fået 
kending af det højere aktivitetsniveau i det nordiske samarbejde.

De fem udvalg har i årets løb haft 38 medlemsforslag til behandling 
hvoraf 25 føres frem til 29. session i København 1981 samt 5 regeringsfor
slag. Flere af disse medlemsforslag er af tværfaglig karakter og omfatter 
komplicerede spørgsmål af stor samfundsmæssig betydning. Dermed 
bliver forberedelserne og høringerne også komplicerede. Ofte er liere 
udvalg inddraget i samme sag. Samarbejdsfeltet udvides stadig og med
fører også at kontaktfladerne mellem udvalgene og regeringsmyndighe
derne må udvides på flere niveauer. Ved siden af de fulde udvalgsmøder 
bliver der hyppigere behov for ad hoc-arbejdsgrupper. At man tager fat på 
behandlingen af komplicerede samfundsproblemer på nye områder bety
der også øget behov for høring af sagkyndige, evt. i form af seminarer eller 
symposier.
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Antallet af faste samarbejdsinstitutioner er vokset år for år. omend deres 
antal nu er stagnerende. Hver især repræsenterer de et betydningsfuldt 
aktivitetscentrum indenfor et nordisk samarbejdsområde. Deres indivi
duelle indsatser kræver øget opmærksomhed i kraft af den væsentlige 
andel af bevillingerne, som kanaliseres ad denne vej. Antallet af beret
ninger fra disse og en lang række andre samarbejdsinstitutioner og -organer 
er ligeledes steget støt siden 1971 og ligger nu omkring 80.

Granskningen af regeringsmyndighedernes budgetprogrammer og pro
jektbevillinger kræver mere og mere opmærksomhed i takt med behovet 
for en skarpere prioritering og koncentration. Den svenske samarbejdsmi- 
nister Karin Söder påpegede på rådets 28. session at de nordiske budgetter 
i fremtiden bliver et stadig mere betydningsfuldt instrument til prioritering 
af samarbejdets udvikling på de forskellige områder.

Samtidig står forslag og ideer i kø indenfor ministerrådets egne organer 
for at blive kanaliseret ind i udrednings- eller projektarbejdet når der bliver 
plads på budgettet. Nye samarbejdsområder kortlægges og beskrives i 
handlingsprogrammer, som føjer sig til det i forvejen accepterede grundlag 
for ministerrådets samarbejdsprogram. Med passende mellemrum skal de 
revideres og føres å jour med udviklingen og med samarbejdets målsæt
ninger. På alle stadier af deres tilblivelse må de tilpasses dels de fem 
nationers nærmeste behov og dels de kommende 3—5 års udviklingsper
spektiver.

I alt planlægnings- og udredningsarbejde såvel som i selve projektvalget 
forudsættes en parlamentarisk styring. Med en fortsat aktivitetsforøgelse 
kan der opstå fare for at denne forudsætning ikke kan opfyldes indenfor de 
givne rammer. Hvorledes man skal styre udviklingen af det daglige arbejde 
i rådets organer ind i mere tilfredsstillende baner bliver derfor en vigtig 
opgave for præsidiet ved indgangen til et nyt arbejdsår.

Præsidiet blev i forsommeren 1980 af ministerrådet informeret om at der 
forberedtes overvejelser af fordele og ulemper ved en eventuel sammen
lægning af ministerrådets to sekretariater i Oslo og København. Præsidiet 
blev spurgt om det ønskede at deltage i overvejelserne, men svarede, at 
præsidiet ikke ønskede at være med i den indledende analyse af de to 
sekretariaters arbejdsgang, men gerne ville gøres bekendt med resultatet af 
denne analyse og få lejlighed til at drøfte såvel konklusionerne som even
tuelle konsekvenser med samarbejdsministrene.

Samtidig konstaterede præsidiet, at Nordisk Råds præsidiesekretariat 
har virket snart i 10 år. og at man derfor har et erfaringsgrundlag, der skulle 
gøre det muligt at bedømme, om sekretariatets organisation er den bedst 
mulige til at varetage de arbejdsopgaver, der påhviler sekretariatet, og om 
de arbejdsformer, der har udviklet sig, er de mest hensigtsmæssige, eller 
om der gennem ændringer i organisationen og/eller arbejdsformerne skulle 
være muligheder for besparelser gennem en rationalisering af arbejdet. 
Præsidiet besluttede på sit møde den 27. november at overdrage til sekre-



2425Dokument I

tærkollegiet at foretage en sådan analyse og forelægge eventuelle forslag 
om ændringer for præsidiet.

Vil man drage konklusionen af det forløbne års overvejelser og aktivi
teter med henblik på varetagelsen af de parlamentariske funktioner, som 
præsidiet har opsyn med. kan de ved indgangen til den 29. session gæl
dende målsætninger formuleres således:

a) at effektivisere et i dagens situation fuldt funktionelt samarbejdsap- 
parat på rådssiden

b) at forbedre rådsmedlemmernes muligheder for at være med i priori
teringsprocesserne og dermed påvirke beslutningerne på ministerrådssiden

c) at styrke det parlamentariske initiativ og den parlamentariske styring 
i det nordiske samarbejdes udvikling på længere sigt.

2.6 Udvalgsaktiviteter

2.6.1 Juridisk udvalgs sagsområde

Under sessionen i 1980 blev der fra de nordiske justitsministre tilkende
givet ønske om og vilje til at intensivere og udbygge det nordiske lovgiv
ningssamarbejde.

Disse tilkendegivelser lå i naturlig fortsættelse af de drøftelser, som 
juridisk udvalg før sessionen havde haft med justitsministrene.

Juridisk udvalg har herefter under fællesmødet med de nordiske justits
ministre i november 1980 konstateret,  at ministrene har fulgt deres tilken
degivelser op gennem bl. a. beslutning om afholdelse af yderligere et årligt 
justitsministermøde for at gennemføre en bedre planlægning og koordina
tion af det nordiske lovgivningssamarbejde.

Juridisk udvalg har kunnet konstatere, at der samtidig hermed er indtruf
fet et øget sammenfald i synspunkter mellem juridisk udvalg og de nordis
ke justitsministre m .h . t .  mål og midler i det nordiske lovgivningssamar
bejde.

Juridisk udvalg forventer, at denne udvikling fortsætter.
Juridisk udvalg har fortsat drøftelserne med de nordiske justitsministre 

om konsekvenserne af den i 1979 gennemførte ændring af den nordiske 
paskontroloverenskomst. Ministrene har oplyst, at den ved ændringen 
skabte mulighed for gennemførelse af paskontrol inden for det nordiske 
pasfrihedsområde ikke har været udnyttet, og at der ikke er aktuelle planer 
om at udnytte den, men at man foreløbig gennem andre kontrolforanstalt
ninger søger at hindre ulovlig indrejse i og mellem de nordiske lande.

Juridisk udvalg har taget dette til efterretning.
Juridisk udvalg har afsluttet sine overvejelser om. hvorledes den fortsat

te behandling af forslagene om repræsentation i Nordisk Råd for Færøerne 
og Grønland bør finde sted. Udvalget har indstillet, at spørgsmålet om de 
hjemmestyrende områders repræsentation i Nordisk Råd undersøges i en 
23-10-329. N onliska rådet. Del 2
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komité bestående af præsidiet og en regeringsrepræsentant fra hvert land. 
Herefter vil udvalget afslutte sine overvejelser og fremlægge sine forslag 
for plenarforsamlingen.

Nordisk Råds præsidium har i overensstemmelse hermed truffet beslut
ning om nedsættelse af en sådan komité.

2.6.2 Kulturutskottets saksområde 

Viktigare samarbetsfrågor

Kulturutskottet har under året tagit ställning till utvärderingen av det 
nordiska kultursamarbetet under 1970-talet (Bergendalrapporten), tagit 
upp debatten om den nordiska kulturgemenskapen, behandlat frågan om 
nordisk radio och television via satellit (B 3 l/k) samt frågan om ökat 
nordiskt forskningssamarbete (bl. a. medlemsforslag A 583/k).

1 samband med det då pågående arbetet med Nordiska ministerrådets 
allmänna handlingsprogram (B 24) uttalade kulturutskottet sommaren 1977 
att det fanns behov av en samlad värdering av de erfarenheter som gjorts 
av kultursamarbetet under den femårsperiod som avtalet om nordiskt 
kulturellt samarbete varit i kraft. Utskottet framhöll att en sådan värdering 
skulle kunna utgöra en utmärkt grund för en utveckling och konkretisering 
av de riktlinjer som för kultursamarbetets del slogs fast 1974. Nordiska 
ministerrådet (kultur- och undervisningsministrarna) lät genomföra en en- 
mansutredning (Bergendalrapporten), vilken överlämnades till Nordiska 
rådet som bilaga 10 till ministerrådsberättelsen C 1/1980.

Kulturutskottet genomgick Bergendalrapporten under vårens och som
marens lopp och gav sin syn på rapporten (se bihang 2 till kulturutskottets 
betänkande om C 1/1981) vid gemensamma överläggningar med Nordiska 
ministerrådet (kultur- och undervisningsministrarna) den 25-26  augusti
1980 i Ekenäs.

Härvid fann utskottet det vara väsentligt att det nordiska kultursamarbe
tet gavs en folklig förankring och framhöll decentraliseringens stora bety
delse för förnyelsekraften inom kultursamarbetet. Utskottet var övertygat 
om att förnyelsekraften ökade om samarbetet i större omfattning än vad 
som hittills varit fallet kunde bedrivas på kommun-, skol och organisa
tionsnivå, mellan folkrörelser och individer. Utskottet noterade även att 
det parlamentariska inflytandet på kultursamarbetet kontinuerligt kunnat 
förstärkas under den tid som kulturavtalet varit i kraft, men framhöll att 
detta inflytande måste förstärkas ytterligare, eftersom ett större parlamen
tariskt inflytande samtidigt innebar en större folklig förankring, som ju är 
en av grundförutsättningarna för utvecklingen av det nordiska samarbetet 
överhuvudtaget.

Kulturutskottet hade hösten 1978 för rådets presidium föreslagit att som 
ämne för en av de närmast följande rådskonferenserna välja den nordiska 
kulturgemenskapen. Syftet var att genom konferensen få nya impulser som 
kunde bidra till att ytterligare stärka förankringen av den nordiska kultur
gemenskapen hos allmänheten, särskilt hos ungdomen. Den 29-30  sep-
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tember 1980 anordnades i Göteborg Nordiska rådets konferens "Den 
nordiska kulturgemenskapen -  fiktion eller verklighet” (N U  B 1980:19) 
med ett hundratal deltagande politiker och kulturarbetare samt represen
tanter för myndigheter och organisationer. I sitt avslutningsanförande 
fastslog kulturutskottets ordförande alltingsledamot Årni Gunnarsson. 
som tillika fungerade som konferensordförande, att konferensen visat att 
den nordiska kulturgemenskapen inte var någon fiktion, utan fastmer en 
handgriplig realitet, som kunde utgöra grunden för vidare arbete. För att 
kulturgemenskapen skulle bli verklighet måste det vara möjligt att tillfreds
ställa de behov som gemenskapen i sig skapade. Att dessa behov verkligen 
existerade och manifesterade sig var samtidigt ett vittnesbörd om kulturge
menskapens betydelse för människorna i Norden.

Utredningen av frågan om nordisk radio och television via satellit har 
under året avancerat så långt att till rådet har riktats ett ministerrådsforslag 
om ökat nordiskt radio- och TV-samarbete (B 31/k), vilket kommer upp till 
behandling vid 29:e sessionen 1981. Inför sitt januarimöte 1981 har kultur
utskottet haft två förberedande dryftningar av frågan, den första med 
Nordiska ministerrådet (kultur- och undervisningsministrarna) den 26 au
gusti i Ekenäs och den andra den 1 december i Köpenhamn efter föredrag
ning av ministerrådets förman, minister for kulturelle anliggender og minis
ter for nordiske anliggender Lise Østergaard.

På initiativ av statsministrarna har Nordiska ministerrådet (samarbets- 
samt kultur- och undervisningsministrarna) företagit en utredning och kart
läggning av möjligheterna till ökat nordiskt forskningssamarbete. Rådet 
hade till 28:e sessionen tillställts en mellanrapport och därvid uttalat (ytt
rande 1/1980) att rådet i god tid till 29:e sessionen 1981 borde tillställas 
slutrapporten. Vid möte den 1 december 1980 erfor kulturutskottet emel
lertid att den konkluderande delen inte skulle kunna färdigställas i tid. 
Detta omöjliggjorde bl. a. utskottets behandling av medlemsförslag A 583/k 
om forskningspolitiskt samarbete i Norden i ljuset av ministerrådets utred
ning i tid till 29:e sessionen 1981. vilket utskottet fann otillfredsställande.

Kontakter m ed Nordiska ministerrådets organ

Kulturutskottet har under 1980 sammankommit med Nordiska minister
rådet (kultur- och undervisningsministrarna) till gemensamma överlägg
ningar den 4 mars i Reykjavik och den 26 augusti i Ekenäs.

Överläggningarna i Reykjavik gällde förslaget till nordisk kulturbudget 
för 1981. Utskottet underkände därvid det av ministerrådets eget budget
utskott. bestående av tjänstemän från finansministerierna, framlagda för
slaget om O-tillväxt med motiveringen att det nordiska kultursamarbetet 
måste kunna utvecklas även under ekonomiskt svåra tider. Annars löpte 
samarbetet risk att stagnera, vilket var liktydigt med tillbakagång.

Kulturutskottet tog även upp till diskussion principerna för att nordisk 
kurs eller exkursion skulle kunna ordnas varje år eller blott vart annat år.
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Det var fråga om tre konkreta fall, nämligen nordiska geoexkursioner till 
Island, nordiska författarkurser på Biskops-Arnö och nordiska universi
tetskurser i historia. Utskottet hävdade principen att kurstätheten inte fick 
minskas efter annan prövning än behovsprøvning, om man uppnått en 
täthet med årliga kurser och exkursioner.

Överläggningarna i Ekenäs gällde den kommande budgeten för nordiskt 
kulturellt samarbete 1982 i allmänhet och projektet ” Scandinavia Today” i 
synnerhet, ett projekt, som ministerrådet beslutat finansiera över disposi
tionsmedlen med ett anslag på 6 milj. dkr över treårsperioden 1980-82. 
Utskottet fann att projektet som sådant var ett exempel på samarbete som 
det nordiska kulturavtalet stadgade om, men att det hade den storleken 
och det intresset att det nödvändigtvis borde ha kunnat diskuteras i utskot
tet på basen av konkret förslag, innan beslut om finansiering av projektet 
fattades. Att detta inte hade skett fann utskottet beklagligt, liksom att 
någon annan finansieringsform inte hade tillgripits, utan att de redan från 
tidigare hårt belastade dispositionsmedlen skulle ansträngas ytterligare.

Den nordiska kulturbudgeten kommer upp till andra behandling på ba
sen av konkret förslag vid överläggningar mellan kulturutskottet och mi
nisterrådet under 29:e sessionen 1981. Efter ändring av budgetproceduren, 
kommer i dessa överläggningar att delta även förmannen i Nordiska rådets 
budgetkommitté.

Kulturutskottets sekreterare Kristian Slotte har deltagit i ett möte med 
rådgivande kommittén för undervisning (RKU) den 16-17 oktober 1980 i 
Kollekolle, vid vilket bl. a. rådsrekommendationer på utbildningsområdet 
behandlades.

Kontrollerande verksamhet

På förslag av kulturutskottet uttalade rådet (yttrande nr 1/1980) vid 28:e 
sessionen att de nordiska regeringarna borde bemöda sig om en bättre 
nationell uppföljning av nordiska utredningsförslag och andra initiativ samt 
att uppföljningen fortgående borde rapporteras till rådet. Det som låg 
bakom yttrandet var utskottets bekymmer för att resultaten av i och för sig 
goda utredningar, som verkställts på nordiskt plan, av olika orsaker inte 
utnyttjades på nationellt plan eller ens nådde fram till avsedda mottagar- 
grupper. Utskottet ansåg att frågan borde ägnas stor uppmärksamhet och 
att i annat fall syftet med den nordiska utredningsverksamheten med rätta 
kunde ifrågasättas.

Vidare uttalade rådet på förslag av kulturutskottet att det borde utveck
las ett nordiskt remissförfarande i anslutning till planerade nationella re
former på kulturavtalets områden av betydelse för annat nordiskt land. 
Utskottet hade funnit det viktigt att övriga nordiska länder bereddes tillfäl
le att yttra sig när något nordiskt land stod i beråd att genomföra reformer 
av väsentlig betydelse på något av kulturavtalets områden.

I enlighet med sin strävan att effektivera kontrollen av nordiska institu-
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tioners verksamhet har kulturutskottet under året besökt Nordiska afri- 
kainstitutet, sekretariatet för nordiskt kulturellt samarbete och Nordisk 
institut for teoretisk atomfysik och därvid informerat sig om verksamheten 
vid dessa institutioner.

Kulturutskottets fasta arbetsgrupp bestående av förmannen och viceför- 
mannen biträdda av sekreteraren höll två möten den 29januari (den gången 
bestående av viceförmannen Sture Palm och den nyvalde isländske ut- 
skottsmedlemmen Arni Gunnarsson) och genomgick därvid de till 28:e 
sessionen avgivna och till kulturutskottet hänvisade berättelserna och 
meddelandena. Gruppen lade fram för det påföljande utskottsmötet förslag 
om åtgärder med anledning av dessa. Som ett resultat av gruppens arbete 
kunde utskottet redan i betänkandet om C 1/1980 uttala sig med anledning 
av berättelserna från 24 institutioner, av de 43 som hänvisats till kulturut
skottet. Den nya ordningen kommer även att tillämpas vid genomgången 
av berättelserna och meddelandena till 29:e sessionen 1981.

2.6.3 Social- och miljöutskottets sakområde 

Allmänt

Under år 1980 har social- och miljöutskottet fortsatt lagt vikt vid utövan
det av såväl den granskande som den kontrollerande funktionen. Utskottet 
har vid tre tillfällen med Nordiska ministerrådet diskuterat aktuella samar- 
betsfrågor på social- och hälsovårds-, arbetsmiljö- och jämställdhetsområ- 
det. Kontakterna med arbetsmarknadens parter har varit relativt omfat
tande. De medlemsförslag som slutbehandlats under året har uppgått till 
sju. Ett ministerrådsforslag om nordiskt samarbetsprogram på arbetsmil
jöområdet har slutbehandlats. Ett ministerrådsforslag om revisionen av 
den nordiska trygghetskonventionen väntas.

Initiativ

Social- och miljöutskottet har under året slutbehandlat tre medlemsför
slag på rusmedelsområdet. De tre förslagen emanerar från utskottets semi
narium i Kolding hösten 1979. Beträffande medlemsforslaget A 579/s om 
intensifierat nordiskt samarbete beträffande rusmedelsproblem har utskot
tet beslutat föreslå Nordiska rådet att antaga tre rekommandationer. Lika
så förordar utskottet att en rekommendation antages med anledning av 
medlemsförslaget A 58l/s om utbyggnad av den förebyggande fritidsverk
samheten för barn och unga. När det gäller det tredje medlemsförslaget på 
rusmedelsområdet, A 580/s om begränsning av alkohol vid båt- och flygre
sor samt av utskänkningen av alkohol i samband med offentlig representa
tion, har uppfattningarna inom utskottet varit delade.

Social- och miljöutskottet har under året efterlyst fem ministerrådsfor
slag till rådets 29:e session. Vid det för utskottet och ministerrådet -  
social- och hälsovårdsministrarna gemensamma mötet i Reykjavik den 19 
augusti 1980 förordade utskottet att ministerrådsforslag borde framläggas
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till rådets 29:e session beträffande (1) reviderat nordiskt samarbetspro- 
gram på social- och hälsovårdsområdet, (2) ny nordisk trygghetskonven- 
tion samt (3) utvidgningen av den gemensamma arbetsmarknaden för soci
al- och hälsovårdspersonal.

Vid det gemensamma mötet med ministerrådet-arbetsmiljöministrarna 
den 23 oktober 1980 i Stockholm efterlyste utskottet ett ministerrådsfor
slag om det reviderade nordiska samarbetsprogrammet på arbetsmiljområ- 
det. Vidare borde, enligt social- och miljöutskottets uppfattning, ett minis
terrådsforslag om reviderat nordiskt handlingsprogram på jämställdhets
området föreläggas rådets 29:e session. Detta önskemål framfördes vid 
utskottets möte med ministerrådet— jämställdhetsministrarna den 4 no
vember 1980 i Oslo.

Den kontrollerande funktionen

Som ett led i utövandet av rådets kontrollerande och granskande funk
tioner har utskottet avlagt studiebesök vid Nordiska institutet för odonto
logisk materialprovning i Oslo den 3 november 1980 samt vid Nordiska 
nämnden för handikappfrågor i Stockholm den 17 december 1980. Utskot
tet har vid två tillfällen behandlat berättelser och meddelanden om icke
avskrivna rådsrekommendationer. Utredningar i NU-serien har satts upp 
på dagordningen och behandlats ämnesvis.

U tskottets arbetsformer, m öteskontakter m. m.

Social- och miljöutskottet har under året tillsatt fyra parlamentariskt 
sammansatta arbetsgrupper. Arbetsgruppen för social- och hälsovårdsfrå- 
gor hade till uppgift att förbereda utskottets ställningstaganden inför mötet 
med ministerrådet — social- och hälsovårdsministrarna i augusti 1980. 
Arbetsgruppen sammanträdde den 11 maj 1980 i Jakobstad. den 6 juni i 
Oslo samt den 18 augusti 1980 i Reykjavik. Arbetsgruppen för arbetsmiljö
frågor hade till uppgift att förbereda utskottets ställningstagande inför 
mötet med ministerrådet-arbetsmiljöministrarna i oktober 1980. Arbets
gruppen sammanträdde den 9 oktober 1980 i Helsingfors och den 22 
oktober 1980 i Stockholm. Arbetsgruppen för jämställdhetsfrågor som 
hade till uppdrag att förbereda utskottets ställningstagande inför mötet 
med ministerrådet-jämställdhetsministrarna i november 1980 i Oslo sam
manträde den 1 oktober 1980 i Köpenhamn och den 22 oktober 1980 i 
Stockholm.

Därtill har social- och miljöutskottet och ekonomiska utskottet tillsatt en 
arbetsgrupp för att förbereda det för de båda rådsutskotten gemensamma 
seminariet om energi- och miljöfrågor hösten 1981. Arbetsgruppens första 
möte ägde rum den 18 december 1980 i Stockholm och dess andra möte i 
Helsingfors den 23 februari 1981.

Social- och miljöutskottet har sammanträtt med Nordiska socialkonven- 
tionsutskottet den 23 januari 1981 för att diskutera innehållet i och tidtabel
len för revisionen av den nordiska trygghetskonventionen.
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Vid Förenta Nationernas kvinnokonferens i Köpenhamn företräddes 
Nordiska rådet av odelstingspresident Asbjørn Haugstvedt. folketings
medlem Ebba Strange och riksdagsledamot Doris Håvik åtföljda av stf. 
generalsekretær Niels Ove Gottlieb.

Social- och miljöutskottets sekreterare, fil. kand. Claes Wiklund, har 
som observatör deltagit i möte med Nordiska socialpolitiska kommittén i 
Köpenhamn den 14- 15 april 1980.

Som observatörer närvar vid det första mötet med Kommissionen för 
Östersjöns marina miljö riksdagsledamot Elsi Hetemäki-Olander och gene
ralsekreterare Håkan Branders. Därtill deltog i del av detta möte social- 
och miljöutskottets sekreterare, fil. kand. Claes Wiklund.

Social- och miljöutskottets sekreterare, fil. kand Claes Wiklund, deltog 
som observatör vid ett av Nordiska samarbetsgruppen för FoU-frågor på 
social- och hälsovårdsområdet anordnat kontaktmöte i Uppsala den 11 
september 1980.

I syfte att ta del av arbetsmarknadsparternas synpunkter på medlems
förslaget A 574/s om åtgärder för att komma till rätta med ungdomsarbets
lösheten hördes företrädare för de nordiska arbetsgivareföreningarna och 
Nordens fackliga samorganisation som sakkunniga vid utskottets möte i 
Stockholm den 23 oktober 1980.

2.6.4 Trafikutskottets sakområde 

Sam arbetsuppgifter inom utskottets arbetsområde

Under åren 1979 och 1980 har utskottet företagit en inventering av de 
aktuella samarbetsuppgifterna inom utskottets arbetsområde. Det arbets
program, tiopunktsprogrammet, som denna inventering resulterade i, har 
överlämnats till Nordiska ministerrådet. Som resultat av denna inventering 
har två medlemsförslag väckts rörande dels ljus vägbeläggning och dels 
transport av farligt gods.

Dessutom har utskottet under året slutbehandlat medlemsförslag om 
åtgärder för att minimera turismens skadevekrningar på naturen och om 
samarbete för att åstadkomma miljösäkra sjötransporter. Utskottet har 
avgett positiva betänkanden över samtliga ovannämnda medlemsförslag 
till rådets 29:e session.

I sitt betänkande över Nordiska ministerrådets berätelse Cl: 1980 har 
utskottet med hänvisning till tiopunktsprogrammet hemställt om en under
sökning av de nordiska ländernas transportpolitik av idag. Utskottet har 
anfört att man i utredningen bör belysa på vilka väsentliga punkter länder
nas transportpolitik skiljer sig, vilka problem som föreligger vid harmoni
sering av den. samt vilka fördelar en harmonisering skulle medföra.

På det transportpolitiska området har utskottet därutöver särskilt beto
nat att energi- och miljöfrågorna inom transportsektorn kräver särskild 
uppmärksamhet under de närmaste åren samt att de bör behandlas i den 
ovannämnda undersökningen.
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En av utskottets huvuduppgifter under år 1980 har varit att förbereda 
Nordiska rådets konferens 1981 om trafiksäkerhet samt att från rådets sida 
inleda förberedelser för ett eventuellt nordiskt trafiksäkerhetsår. Utskottet 
har framhållit att ett nordiskt trafiksäkerhetsår skall ses som ett uttryck för 
rådets vilja att varaktigt och väsentligt utvidga det nordiska samarbetet på 
trafiksäkerhetsområdet och att ett nordiskt trafiksäkerhetsår skall utgöra 
första etappen i en utveckling där insatserna för trafiksäkerheten i de 
nordiska länderna samordnas och förstärks. Rådets konferens om trafiksä
kerhet bör enligt trafikutskottets åsikt bli ett viktigt led i föreberedelserna 
för trafiksäkerhetsåret.

Utskottets kontakter med Nordiska ministerrådet och dess organ

Vid utskottets möte den 3 november 1980 i Oslo redogjorde Nordiska 
ämbetsmannakommittén för transportfrågor (NÄT) för sitt verksamhets
program. Vid ett möte mellan utskottet och Nordiska ministerrådet (trafik- 
och trafiksäkerhetsministrarna) den 8 december 1980 i København disku
terades sedan samarbetsfrågor på trafik- och trafiksäkerhetsområdet där
ibland flygförbindelserna på Nordkalotten, Öresundsförbindelserna och 
förberedelserna för ett nordiskt trafiksäkerhetsår.

Utskottets kontakter med övriga nordiska samarhetsorgan

Under år 1980 har utskottet haft kontakter med flera nordiska samar- 
betsorgan vilket av utskottet har ansetts vara viktigt bl. a. för att utröna på 
vilka områden behov föreligger av förstärkta samnordiska insatser och för 
att utöva sin kontrollerande verksamhet.

Vid utskottets möte den 16 juni i Danmark diskuterade utskottet med 
representanter från NTR (Nordiska trafiksäkerhetsrådet) formerna för och 
samarbetet mellan rådet och ministerrådet om förberedelserna för ett 
nordiskt trafiksäkerhetsår.

Ordföranden i Nordiska kommittén för transportekonomisk forskning 
(NKTF) redogjorde vid mötet den 16juni 1980 för kommitténs verksamhet 
och dess budgetmässiga situation.

Vid utskottets möte den 3 november 1980 träffade utskottet representan
ter för Kjölengruppen och Kvarkenrådet för att diskutera aktuella mellan- 
riksförbindelser till lands, sjöss och i luften i Mittnorden.

Vid utskottets möte den 8 december 1980 mötte utskottet representanter 
för SAS:s ledning lör att dryfta SAS:s prissättning i inrikesflygtrafiken. 
Utskottet och SAS:s representanter ansåg regelbundna möten mellan ut
skottet och SAS:s ledning vara värdefulla.

2.6.5 Økonomisk utvalgs saksområde 

Innledning

I 1980 har økonomisk utvalg fortsatt lagt vekt på at det nordiske samar
beid innen energi- og industrisektoren må styrkes. 1 tilknytning til industri-
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samarbeidet har nødvendigheten av bransjemessige innsatser blitt betonet. 
Likeledes er det blitt fremholdt at det er viktig å fjerne hindringer av 
formell og administrativ karakter for derved å fremme felles industrielle 
prosjekt. Utvalget har dessuten understreket betydningen av at Norden 
som hjemmemarked utvikles videre.

Sam arbeidsoppgaver 

Til rådets sesjon i 1980 behandlet utvalget et medlemsforslag om glassin- 
dustriens stilling i Norden. I løpet av 1980 har nok en bransje, gruveindu- 
strien, blitt behandlet av utvalget i og med medlemsforslaget A 572le om 
eksistenstruede gruvesamfunn i Norden. I denne forbindelse besøkte ut
valget gruvesamfunnet Outokumpu. Finland. Utvalget har besluttet å fore
slå for Nordisk Råd å anta en rekommandasjon om visse tiltak for å 
avhjelpe de vanskeligheter som gruvesamfunn møter når gruvedriften av 
ulike årsaker trappes ned.

Innen energisektoren har utvalget behandlet to medlemsforslag A 588/e 
om nordisk samarbeid for å fremstille alternative drivstoff og A 593/e om 
nordisk energiforskning. I begge tilfelle betones den store avhengighet 
Norden -  unntatt Norge -  har av importert energi, og at det er nødvendig 
både å minske energiforbruket og å gå over til innenlandsk energi. Ofte er 
forskningsressursene en begrensende faktor for å nå disse målsettinger. 
Utvalget foreslår derfor at mulighetene for en bedre samordning av energi
forskningen i Norden utredes.

Til rådets sesjon 1980 ble fremlagt en rapport "Nordisk samarbeid 
vedrørende utviklingshjelp" (N U  A 1979:20). Utvalget fremholdt i sin 
uttalelse over Ministerrådets beretning C1.I980 at det ville vie større 
oppmerksomhet til bistandspolitiske spørsmål. Utvalget ble i desember 
1980 orientert om det nordiske bistandssamarbeidet som utgjør ca. 1 % av 
landenes samlede bistandsoverføringer.

Utvalget vil i februar 1981 møte samarbeidsministrene for bl. a. å disku
tere utkast til ny avtale til avløsning av "Oslo-konvensjonen av 1968" som 
regulerer det nordiske samarbeid på bistandsområdet.

Utvalget ble på sitt møte i august 1980 orientert om mulighetene for 
nordisk samarbeid på prosjektområdet. I januar 1981 fremsatte Ministerrå
det et forslag om nordisk samarbeid om prosjekteksport. Utvalget regner 
med for sin del å ferdigbehandle dette til rådssesjonen 1981.

Økonomisk utvalg og sosial- og miljøutvalget har nedsatt en arbeids
gruppe for å forberede et seminar om energi- og miljøspørsmål høsten 
1981. Diskusjonen kommer til å bli ført på bakgrunn av hvorledes de 
nordiske land skal kunne utnytte nordiske energiressurser for derved 
bedre kunne sikre industri- og miljøpolitiske mål.

Utvalgets kontakter m ed nordiske samarbeidsorganer og undre 

Utvalget har i 1980 -  som i tidligere år -  møtt representanter for
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Nordisk Investeringsbank. Møtene fant sted i mars og august 1980. Ved 
sistnevnte møte var også bankens styre til stede. Styrets formann rede
gjorde for bankens virksomhet og berørte bl.a. forholdet til nordiske 
forretningsbanker.

Ved det samme møtet redegjorde dessuten formannen for utrednings
gruppen om nordisk prosjektsamarbeid for gruppens resultater og forslag.

På utvalgets møte i mai med representanter for Nordens Fackliga Sam- 
organisation ble det utvekslet synspunkter om mulige nordiske tiltak og 
initiativ på det økonomiske området.

Ved utvalgets møte i desember redegjorde representanter for Ministerrå
det for de nordiske lands bistandspolitikk og mulighetene for et utvidet 
nordisk samarbeid på bistandsområdet. Utvalget vil møte Ministerrådet 
(samarbejdsministrene) 12. februar 1981 i Oslo for bl.a. å diskutere nor
disk bistandspolitikk.

Representanter for Ministerrådet ga på utvalgets møte den 23. januar
1981 en orientering om de forskjellige planer som eksisterer for gassnett i 
de nordiske land.

2.7 Budgetkomiteens virksomhed

Budgetkomiteen aflægger i henhold til sin arbejdsordning beretning til 
præsidiet om sin virksomhed i hvert kalenderår.

På sit møde den 6. november 1980 drøftede komiteen rapporteringen til 
Nordisk Råds sessioner vedrørende komiteens arbejde i det forløbne år. 
Komiteen var enig i at anmode formanden om overfor præsidiet at rejse 
spørgsmålet om mulighederne for fremlæggelse af komiteens rapport som 
en særskilt sag på sessionen, således at de delegerede kan få lejlighed til at 
udtale sig om principielle spørgsmål, som komiteen beskæftiger sig med.

Præsidiet tiltrådte på et møde den 27. november 1980 komiteens forslag 
om en separat debat ved rådets 29. session i forlængelse af generaldebatten 
og besluttede at komiteens rapport skal fremlægges som Dokument 2.

Som led i bestræbelser for at give komiteens overvejelser mere vægt har 
komiteen i det forløbne år også drøftet kulturbudgettets inddragning i 
samordningen af de enkelte udvalgs indstillinger til komiteen på en mere 
direkte måde end hidtil.

Som resultat af disse overvejelser vedtog komiteen på sit møde den 6. 
november 1980 et forslag gående ud på at kulturudvalget som hidtil selv 
fremfører sine bemærkninger til kulturbudgettet for ministerrådet i dets 
sammensætning af kultur- og undervisningsministre, men at kulturudval
gets budgetindstilling forinden skal være forelagt budgetkomiteen på linje 
med de øvrige udvalgs indstillinger vedrørende det almene budget. Budget
komiteens formand skal desuden i fremtiden være nærværende ved kultur
udvalgets møde med ministerrådet. Ordningen godkendtes af kulturudval
get på et møde den 1. december 1980.
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Under behandlingen af ministerrådets budgetforslag for 1981 fik budget- 
komiteen samarbejdsministrenes medhold i en udtalelse om, at der ikke må 
gennemføres forholdsregler i budgetbehandlingen, som reducerer de nor
diske parlamentariske organers indflydelse på budgetterne, samt at der må 
være rum for fleksibilitet ved fastsættelse af rammerne. Budgetkomiteen 
tolkede denne indstilling som en bekræftelse fra ministerrådet af, at det er 
de nordiske samarbejdsprojekters samfundsmæssige og faglige betydning 
og disses forankring i de nordiske parlamenter som må være det afgørende 
element ved fastsættelse af budgetrammerne.

Budgetkomiteen erkendte at medlemslandenes individuelle finanspoli
tiske situation måtte indgå i budgetovervejelserne, men afviste at den 
kunne blive en udslaggivende faktor ved budgetternes fastsættelse. Det 
nordiske samarbejde ville miste enhver troværdighed hvis der ikke kan 
bevilges penge til velmotiverede bestræbelser for at anvende det nordiske 
samarbejdes muligheder for en bedre udnyttelse af fælles ressourcer.

2.8 Organisation og administration

Løn- og ansættelsesforhold

I en skrivelse af 28. marts 1980 til præsidiet hævdede statstjeneste
mandsforbundet i Sverige at der herskede uklarhed i spørgsmålet om i 
hvilket omfang svenske love og bestemmelser vedrørende ansættelses- og 
arbejdsforhold omfatter ansatte ved Nordisk Råds præsidiesekretariat, og 
bad præsidiet klarlægge sin opfattelse af forholdene.

Præsidiet anmodede det nordiske løn- og personaleudvalg om en udta
lelse. Denne forelå i form af en præliminær rapport udarbejdet af det 
svenske budgetdepartement i juni 1980 med en udtalelse fra løn- og perso
naleudvalget, som konkluderede at: ’’præsidiesekretariatets status som 
international organisation indebærer, at svensk lovgivning ikke skal 
bringes til anvendelse på ansættelsesvilkårene for de ved Nordisk Råds 
præsidium ansatte” . Udtalelsen bekræftede præsidiets tidligere opfattelse 
og toges til efterretning.

Præsidiet underrettede statstjenestemandsforbundet i Sverige om sagens 
behandling og om at præsidiesekretariatet har status som international 
organisation.

Den 20. december 1978 besluttede præsidiet i forbindelse med en drøf
telse af præsidiesekretariatets lønsystem dels at tage kontakt med minister
rådet for at overdrage til løn- og personaleudvalget at iværksætte en 
udredning med det formål at få gennemført en udformning af løn- og 
arbejdsvilkår (i de nordiske hovedsekretariater) som står i rimeligt forhold 
til de vilkår som i almindelighed gælder for indehavere af tilsvarende 
statslige stillinger, samt at overdrage til de tre sekretariater i fællesskab at 
udarbejde forslag vedrørende de fremtidige forhold mellem arbejdsgivere 
og arbejdstagere for så vidt angår beslutninger om arbejds- og lønvilkår.
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Den 13. december 1980 modtog præsidiet på sit møde i Oslo en rapport 
fra løn- og personaleudvalget om løn- og ansættelsesvilkår ved de samnor- 
diske sekretariater.

Præsidiet besluttede at sende rapporten til udtalelse i præsidiesekretaria- 
tets personaleforening samt at lade sekretærkollegiet foretage en første 
behandling af dens indhold.

Sekretariatet fo r  bedømmelseskomiteen fo r  Nordisk Råds litteraturpris 

I sommeren 1979 foreslog Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde 
i skrivelser til Nordisk Råds præsidiesekretariat og til kulturudvalget visse 
ændringer i statutter og instruks for komiteen for uddeling af Nordisk Råds 
litteraturpris samt flytning af sekretariatsfunktionerne fra bedømmelsesko
miteen (for hvilken den svenske delegations generalsekretær fungerer som 
sekretær) til Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde.

I november 1980 blev præsidiet gjort bekendt med at rådets kulturudvalg 
i et møde den 30. september 1980 havde behandlet dette forslag og bl.a. 
udtalt at det ikke fandt nogen anledning til at overflytte sekretariatsfunk
tionerne til Sekretariatet for nordisk kulturelt samarbejde. Præsidiet med
delte derefter i brev af 7. november 1980 Nordisk Ministerråd, at det 
bifaldt kulturudvalgets synspunkt specielt med henblik på bevarelse af den 
eksisterende sekretariatsordning for rådets litteraturpris.

Rådsbehandlingen a f  spørgsmålet om radio og TV via satellit

Præsidiet besluttede på sit møde den 29. september 1980 i Göteborg at 
nedsætte en arbejdsgruppe bestående af to repræsentanter for hvert udvalg 
til forberedelse af rådsbehandlingen af spørgsmålet om øget nordisk radio- 
og TV-samarbejde (Rek. 15119731k). Mandatet var i korte træk:

Den foreslåede arbejdsgruppes første opgave bliver at strukturere 
udredningsmaterialet i henhold til udvalgenes respektive ansvarsområder. 
Arbejdsgruppen skal endvidere tage stilling til formerne for respektive 
udvalgs udtalelser og disses præsentation indenfor rammerne af kulturud
valgets endelige udtalelse eller rekommandation. Arbejdsgruppen bør slut
telig vurdere forudsætningerne for en forsvarlig behandling af sagen som 
led i udvalgenes forberedelse af 29. session og formidle den nødvendige 
samordning af udvalgenes tids- og arbejdsplaner.

Præsidiet konstaterede, at spørgsmålet om radio og TV via satellit be
handles af kulturudvalget. Kulturudvalgets evt. udtalelse eller rekomman
dation skal derfor omfatte eventuelle udtalelser fra andre udvalg. Det fra 
ministerrådet oversendte forslag (B 3 l/k) om øget nordisk radio- og TV- 
samarbejde er tilstillet samtlige udvalg.

Retningslinjer fo r  udgivelse a f  NU-serien

Informationskomiteen vedtog på sit møde den 5. august 1980 et forslag 
til præsidiet om reviderede retningslinjer for udgivelsen af Nordisk Udred
ningsserie.
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Præsidiet havde forslaget til behandling på sit møde den 29. september 
1980 i Göteborg og godkendte i princippet de forelagte retningslinjer med 
omarbejdelse af punktet om ansvarsfordeling overfor præsidiet og samar- 
bejdsministrene. overdrog til informationskomiteen at fremlægge forslag 
vedrørende Nordisk Rapportserie og fastslog at den endelige beslutning 
om underskrivelse af nye retningslinjer for udgivelsen af Nordisk Udred
ningsserie og Nordisk Rapportserie træffes sammen med ministerrådet.

Præsidiets budget

Den nya budgetuppställningen som presidiet beslutat om i december 
1979 har legat till grund för bokföringen under 1980. Samma system kom
mer att användas i 1981 års budget. Ny instruktion for revision av presidie- 
sekretariatet antogs av presidiet vid möte i Harstad den 25 juni 1980. Syftet 
härmed är att granskningen av kassa och bokföring skall inriktas på resurs
användningen vid presidiesekretariatet. Den nya instruktionen kommer att 
ligga till grund för revisionsrapporten för räkenskapsåret 1980.

Utfallet 1980 ligger väl inom ramen för 1980 års budget. Kostnaderna 
uppgick till 11297 709:74 skr och intäkterna till 3 267402:75 skr. Netto
kostnaderna uppgick till 8 030 306: 99 skr. vilket skall jämföras med budge
terade nettokostnader om 8418000 skr. Den största avvikelsen från budge
ten utgörs av ökade utgifter och inkomster för rådets tryck p .g .a .  ökad 
utredningsverksamhet.

Budgeten för 1981 fastställdes av presidiet den 13 december 1980. Netto
kostnaderna utgör 9499000 skr. vilket ligger inom ramen för den prelimi
nära budgeten på 9517000 skr.

Medelsreserven är överförd till andra poster i budgeten främst för att 
täcka löne- och kostnadsstegringar.

I den preliminära budgeten för 1982 har hänsyn fortsatt tagits till den 
beräknade kostnadsutvecklingen. En mindre aktivitetsökning på informa
tionssektorn är inräknad. Den preliminära budgeten för 1982 utgör netto 
11 403000 skr. En medelsreserv om 600000 skr är budgeterad.

En uppställning över budgeten för 1981 och över preliminär budget för 
1982 samt en personalförteckning bifogas (Tillagg 2 och 3).

Personale

Præsidiesekretariatet omfattede ved årskiftet 1980/81 24 1/2 normerede 
stillinger (Tillägg 3).

2.9 Forberedelse af 29. session

Præsidiet besluttede i møde den 25. juni 1980 at Nordisk Råds 29. 
session i København skulle holdes i dagene 2 . -6 .  marts 1981.

Præsidiet konstaterede ved samme lejlighed efter høring i de nationale 
delegationer at erfaringerne med begrænsningen aftaletiden til 10 minutter
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for deltagere i generaldebatten under 28. session havde været gode og 
besluttede at forelægge forslag om en tilsvarende begrænsning ved 29. 
session.

Præsidiet besluttede også at foreslå udvalgene at lægge deres januar
møder i 4. uge af 1981.

Den 29. september 1980 udsendtes indkaldelse til 29. session til Dan
marks, Finlands, Islands, Norges og Sveriges regeringer. Nordisk Minis
terråd, Færøernes landsstyre. Alands landskabsstyrelse og valgte medlem
mer og suppleanter i rådet.

Præsidiet fastsatte at sagerne på dagsordenen under 29. session behand
les i følgende orden: økonomisk, kultur-, trafik-, social- og miljø- og 
juridisk udvalg.

Forsøksordning beträffande frågeinstitutet

Nordiska rådets presidium beslöt den 31 oktober 1979. efter att ha 
samrått med Nordiska ministerrådet (samarbetsministrarna) att föreslå 
plenarforsamlingen att försöksvis under Nordiska rådets 28:e session ut
vidga frågeinstitutet. Plenarforsamlingen godkände forslaget och fyra frå
gor ställdes till minsterrådet med stöd av försöksordningen. Vid möte den 
25. juni 1980 fann presidiet att erfarenheterna av försöksordningen ännu 
inte gav tillräcklig grund för ett förslag om permanent ordning. Presidiet 
beslöt därför framlägga förslag om fortsatt försöksordning vid 29:e ses
sionen och först därefter värdera om det nya frågeinstitutet skall bibehållas 
eller ej.

Presidiet föreslår plenarforsamlingen att besluta att fortsätta försöksord
ningen således att vald medlem också under rädets 29. session får möjlig
het att ställa fråga till regering eller till ministerrådet under sessionen. Vald 
medlem som har för avsikt att under sessionen ställa fråga till regering eller 
till ministerrådet skall skriftligen underrätta presidiet om hur frågan lyder 
och till vem frågan skall ställas. Presidiet skall underrätta ministerrådet om 
frågan samt ge besked om under vilket möte frågan kommer att ställas och 
svaret bör avges. Presidiets underrättelse till ministerrådet skall ges senast 
24 timmar före tidpunkten för det möte under vilket plenarforsamlingen 
behandlar ärenden inom det för frågan aktuella ämnesområdet.

2.10 Konferencer, møder og kontakter udadtil

Radskonferencen

Rådskonferencen i 1980. hvis emne var det nordiske kulturfælleskab, 
var først berammet til dagene 28. og 29. april 1980 i Uppsala, men måtte på 
grund af den da pågående arbejdskonflikt i Sverige flyttes til Göteborg i 
dagene 29. —30. september 1980. Programmet kunde dog gennemføres 
praktisk taget uændret under titlen: Den nordiska kulturgemenskapen -  
fiktion eller verklighet?
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Konferencen havde samlet omkring 120 deltagere. Den åbnedes af Nor
disk Råds præsident Matthias Á. Mathiesen, og deltagerne blev budt 
velkommen til Sverige af statsråd Britt Mogård. Temaforedragene holdtes 
af: Folketingsmand Bertel Haarder, Danmark: Det åndelige klima i 
80’ernes Norden; riksdagsmand Arvo Salo, Finland: Kulturpolitikken 
søger sig selv -  kulturen og politikken hinanden; fylkeskulturchef Stein 
Storsul, Norge: Den decentraliserede kulturforvaltning -  lokalt og regio
nalt kultursamarbejde som grundlag for nye løft i nordisk kultursamar
bejde?; formanden i Foreningen Nordens ungdomsrepræsentantskab 
Jerker Sjögren, Sverige: Hvorfor en nordisk ungdomskultur? og Indridi G. 
Thorsteinsson, Island: Islands balance mellem det store Vesten og det lille 
Norden.

Konferencen ledetes af formanden i Nordisk Råds kulturudvalg: altings
medlem Arni Gunnarsson, Island.

Efter at have indhentet forslag fra udvalgene besluttede præsidiet den 6. 
marts 1980 i Reykjavik at 1981 års rådskonference skal handle om trafik
sikkerheden i Norden og afholdes i Trondheim 22.-24.  april 1981.

Rådets internationale konferencer

I december 1979 havde præsidiet modtaget indbydelse fra Danmark til at 
holde rådets næste internationale konference der. Præsidiet besluttede den 
6. marts 1980 at afholde konferencen 27.-29. september 1981 i Århus. 
Indbydelser til europæiske organisationer m. fl. udsendtes i begyndelsen af 
juli måned 1980.

Seminar om energi og miljø

Det anmeldtes ved præsidiemødet den 27. november 1980 i København 
at økonomisk udvalg og social- og miljøudvalget i fællesskab vil afholde et 
seminar om energi og miljø den 9. —10. november 1981 i Södertälje.

Kontakter m ed organisationer

Nordisk Råds præsidium under ledelse af Lars Korvald mødtes den 11. 
februar 1980 med repræsentanter for Nordens Fackliga Samorganisation i 
København. På dagsordenen stod: Den kommende session -  det nordiske 
samarbejde (primært industrisamarbejdet og teknologien) -  kontakterne 
mellem fagforeningsbevægelsen og de nordiske samarbejdsorganer.

Præsidiesekretariatet havde før 28. session kontakt med en repræsentant 
for Svenska arbetsgivareföreningen for herigennem at formidle præsidiets 
indbydelse til de nordiske arbejdsgiverforeninger til at lade sig repræsen
tere ved den 28. session i Reykjavik samt eventuelt at drøfte emner af 
særlig interesse for arbejdsgiverne som forberedelse til sessionen. Ved 
sessionen i Reykjavik var arbejdsgiverforeningerne repræsenteret ved ad
vokat Thorstein Pålsson, Vinnuveitendasamband Islands.

Præsidiet har i lighed med tidligere år bevilget 110.000 skr. som bidrag til
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seminarvirksomhed i forbindelse med sessionen for ungdomsrepræsen
tanter for de i de nationale parlamenter repræsenterede politiske partier.

Rådets kontakter udadtil

Præsidiesekretariatet fik i juni 1980 besøg af et medlem af Europaparla
mentet, James Moorhouse, som på Europaparlamentets vegne skal holde 
kontakt med de nordiske landes politiske og erhvervsorganisationer. Præ
sidiet har tiltrådt at en sådan kontakt opretholdes med det formål at 
fremme informationsudvekslingen mellem rådet og Europaparlamentet. 
Præsidiet har i lighed med tidligere år indbudt repræsentanter for EFTA til 
at være repræsenteret ved rådets session.

Konventionen ang. Østersøens maritime miljø trådte i kraft den 3. maj 
1980. Kommissionen for denne konvention holdt sit første møde i Helsing
fors den 5. til 7. maj. Nordisk Råd var indbudt til mødet som observatør. 
Rådet repræsenteredes af vicepræsident Elsi Hetemåki-Olander, general
sekretær Håkan Branders og udvalgssekretær Claes Wiklund.

Efter indbydelse fra generalsekretæren for De Forenede Nationers 
Kvindekonference 14.-30. juli 1980 i København var Nordisk Råd her 
repræsenteret ved formanden for social- og miljøudvalget, odelstingspræsi
dent Asbjørn Haugstvedt, riksdagsmedlem Doris Håvik og folketingsmed
lem Ebba Strange med stedfortrædende generalsekretær Niels Ove Gott
lieb som rådgiver. Delegationens medlemmer havde status som observa
tører på linje med en række andre repræsentanter for samarbeidsorganisa- 
tionerer mellem regeringer.

2.11 Nordisk Råds litteraturpris

Bedømmelsekomiteen for Nordisk Råds litteraturpris besluttede på et 
møte i Reykjavik den 23. januar at tildele den islandske digter Snorri 
Hjartarson prisen for 1981 for digtsamlingen "Höstmörkret över mig-' med 
følgende motivering: ’Digtsamlingen giver klart og behersket udtryk for 
personlig naturoplevelse som vokser til verdenserkendelse. Prisen, der er 
på 75000 d.kr. vil blive overrakt under Nordisk Råds 29. session i Køben
havn.

2.12 Præsidiets sammensætning og moder

Ved 28. sessions 1. møde den 3. marts 1980 i Reykjavik valgtes til 
Nordisk Råds præsident Matthias Á. Mathiesen. Island, og til vicepræsi
denter Knud Enggaard, Danmark. Elsi Hetemåki-Olander. Finland, Lars 
Korvald. Norge og Olof Palme. Sverige.

Præsidiet holdt møde den 3. marts 1980 i Reykjavik med de nordiske 
statsministre, derefter den 6. marts i Reykjavik, den 24. juni i Oslo, den 25. 
juni i Harstad, den 25. juni i Harstad med Nordisk Ministerråd (samar-
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bejdsministrene), den 29. september i Göteborg, den 27. november i Kø
benhavn. den 27. november med de nordiske statsministre i København, 
den 13. december i Oslo og den 21. januar 1981 i Stockholm.

2.13 Sekretærkollegiets sammensætning og møder

Sekretærkollegiet har mellem 28. og 29. session haft følgende medlem
mer: Generalsekretær Axel Gormsen, Danmark, generalsekretær Håkan 
Branders, Finland, kontorchef Fridjón Sigurdsson, Island (formand), ge
neralsekretær Gudvin Låder Ve, Norge, kanslichef Christer Jacobson. 
Sverige og præsidiesekretær Gudmund Saxrud.

Kollegiet har i den omtalte periode holdt møder: den 6. marts i Reykja
vik, den 27. marts i Stockholm, den 3. juni i København, den 20. august i 
Kuopio, den 15. september i København, den 28. september i Göteborg, 
den 16. oktober i Stockholm, den 17. oktober med Nordisk Ministerråds 
stedfortræderkomité i Stockholm, den 4. november i Oslo. den 20. novem
ber i København, den 5. december i Stockholm, den 8 . -9 .  januar 1981 i 
København den 2 1. januar i Stockholm og den 13. februar i Oslo.

3. Informationskommitténs verksamhet mellan den 28:e och 29:e sessionen

Informationskommittén erhöll vid den 28:e sessionen följande samman
sättning:

Danmark:
Folketingsmand Christian Christensen 
Folketingsmand Robert Pedersen

Finland:
Riksdagsman Ilkka-Christian Björklund 
Riksdagsman Petter Savola

Island:
Altingsman Arni Gunnarsson 
Altingsman Påll Pétursson

Norge:
Stortingsrepresentant Jo Benkow 
Stortingsrepresentant Guttorm Hansen

Sverige:
Riksdagsledamot Rune Gustavsson 
Riksdagsledamot Sture Palm
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3.1 Planläggning och organisation

Syftet med Nordiska rådets informationsverksamhet finns formulerat i 
den informationsplan som gäller från början av 1976. Det är att inom och 
utom Norden verka för att 1) Nordiska rådet och nordiskt samarbete i 
övrigt blir känt vad gäller syfte, bakgrund, organisation och arbetsformer,
2) uppnådda resultat inom Nordiska rådet och nordiskt samarbete i övrigt 
blir kända, 3) pågående arbete inom Nordiska rådet och nordiskt samarbe
te i övrigt blir kända, 4) arbetet inom Nordiska rådet och nordiskt samar
bete i övrigt uppfattas positivt.

Vid ett möte mellan informationskommittén och Nordiska ministerrådet 
den 5 mars 1980 konstaterades att denna sista punkt skall uppfattas så, att 
informationen icke skall ha propagandakaraktär utan sakligt upplysa om 
samarbetet mellan de nordiska länderna.

Målgrupperna för informationsverksamheten har definierats. Härvid 
har, vid sidan av de interna målgrupperna, följande externa målgrupper 
givits högsta prioritet: 1) massmedierna, 2) de politiska partierna och
3) lärarna. Informationskommittén beslöt vid sitt möte den 4 - 6  augusti 
1980 att till dessa prioriterade målgrupper även foga en Qärde, folkrörel
serna.

Den långsiktiga informationsplanen kompletteras årligen med en verk
samhetsplan som efter att ha godkänts av informationskommittén utgör 
grunden för den budget som presidiet fastslår.

Presidiet beslöt vid sitt möte den 31 oktober 1979
— att ge informationskommittén fullmakt att på presidiets vägnar i över

läggningar med samarbetsministrarna fastställa riktlinjerna för den ge
nerella nordiska informationsverksamheten

— att uttala att kostnaderna för den generella informationsverksamheten 
liksom hittills bör bestridas över presidiets budget

— att en redogörelse över informationskommitténs verksamhet skall ingå i 
presidiets rapport till rådets session.

Den generella informationen om det officiella nordiska samarbetet skall 
förverkligas bl.a. i form av gemensamt planerade seminarier, konferenser 
och besöksresor samt genom gemensamma nyhetsbrev och andra typer av 
informationsmaterial som presenterar det nordiska samarbetet.

För att koordinera informationsverksamheten inom Nordiska rådet och 
Nordiska ministerrådet utarbetar informationscheferna vid de tre samnor
diska sekretariaten årligen en gemensam plan för den generella informatio
nen om det officiella nordiska samarbetet. Planen föreläggs informations
kommittén och Nordiska ministterrådet (samarbetsministrarna).
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3.2 Informationskommitténs möten

Informationskommittén har under den gångna verksamhetsperioden hål
lit fyra möten. Därutöver har två gemensamma möten håliits med Nordis
ka ministerrådet (samarbetsministrarna).

I samband med sessionen hölls ett kort konstituerande möte i Reykjavik 
den 5 mars 1980.

Till ordförande för kommittén återvaldes stortingsrepresentant Jo Ben
kow  och till viceordförande riksdagsledamot Sture Palm.

Den 4 - 6  augusti 1980 hölls ett möte i Kalmar. Ett förslag till reviderade 
riktlinjer för utgivning av Nordisk Utredningsserie godkändes för att läg
gas fram för presidiet. Nordisk Kontakts prenumerationspris höjdes och 
det beslöts utge ett specialnummer med anledning av språkåret för distri
bution till alla gymnasier i hela Norden. Övergången till en effektivare 
distribution av informationsmaterial och publikationer med hjälp av ett 
databaserat adressregister rekommenderades. Beslöts anordna ett semina
rium för redaktörer i de politiska partiernas ideologiska organ.

Den 6 november 1980 hölls ett möte i Oslo. Här godkändes informations
planen för 1981 och beslöts framlägga ett förslag till budget för presidiet. 
En plan för den gemensamma informationen med Nordiska ministerrådet 
godkändes även. Planerna innebär bl.a. att tre seminarier skall anordnas 
under år 1981, samt att nyhetsbrevet "Nordiskt samarbete" utges även på 
finska och engelska år 1981. Pedagogiska studiepaket för folkbildningsor- 
ganisationerna skall utarbetas. Regler för utdelning av Nordiska rådets 
journaliststipendier fastslogs.

Den 21 januari 1981 hölls ett kort möte i Stockholm varvid utkastet till 
regler för utgivningen av nordiska rapporter och publikationer vilka inte 
utkommer i NU-serien genomgicks.

Två gemensamma möten har hållits med Nordiska ministerrådet (samar
betsministrarna). Vid ett möte i Reykjavik den 5 mars 1980. i samband med 
sessionen diskuterades informationsplanen, koordineringsfrågor, mål- 
gruppsindelning och informationsresurserna. Man diskuterade också hur 
massmedia kunde intresseras för att bättre bevaka de vardagsnära frågorna 
i det nordiska samarbetet.  Vidare konstaterades, att det årliga gemensam
ma mötet lämpligen kunde förläggas till hösten varvid planerna för det 
kommande verksamhetsåret kunde behandlas.

Såsom planerat hölls följande gemensamma möte med samarbetsminist
rarna på hösten den 6 november 1980, i Oslo. En bred principdiskussion 
fördes om det nordiska informationsarbetet, dess villkor och svårigheter.

Vidare godkändes nya principer för utgivningen av nordiska utredningar 
(NU-serien). Ett förslag till riktlinjer för utgivande av övriga publikationer 
skulle föreligga i januari för godkännande.
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3.3 Massmedierna

Som vanligt kulminerade massmediernas intresse för det nordiska sam
arbetet i samband med Nordiska rådets årliga session, som hölls i Reykja
vik den 3—7 mars. Presservicen sköttes enligt tidigare mönster.

En kortfattad sammanställning av de ärenden som uppförts på dagord
ningen för sessionen utarbetades liksom tidigare för att underlätta massme
diernas arbete. Sammanställningen utkom i omarbetat skick även på finska 
och engelska.

En porträttmatrikel med korta personuppgifter om deltagarna i ses
sionen utarbetades. Ett presscentrum inrättades i Nationalteatern i Reyk
javik där sessionen hölls med telex, telefon och sändningsrum för radio 
och TV till journalisternas förfogande. I anslutning tillsessionen anordnade 
det isländska journalistförbundet Bladamannafelags Islands ett informa
tionstillfälle den 29.2-1 .3  i Reykjavik för de nordiska informationsche
ferna medverkade.

Deltagarna i Nordisk journalistkursus följde även denna gång med ses
sionen och utgav en särskild övningstidning om den. Därtill rapporterade 
flera av kursdeltagarna till sina egna redaktioner om arbetet med rådsses
sionen. 140 journalister bevakade sessionen.

Nordiska rådets konferens i Göteborg den 29-30  september kring temat 
” Den nordiska kulturgemenskapen -  fiktion eller verklighet” ? bevakades 
också av ett flertal, främst svenska journalister.

Ett seminarium för journalister med ekonomisk inriktning vid fackpress, 
dagstidningar och radio anordnades den 17-19 september 1980 i Sundvo- 
len i Norge. Syftet var att ge aktuell kunskap om nordiskt ekonomiskt 
samarbete och inspirera till en fördjupad och initierad diskussion i mass
media om dessa frågor. Medarrangör var Nordiska ministerrådet.

Ordföranden för Nordiska rådets ekonomiska utskott Svante Lundkvist 
belyste problem och förutsättningar för nordiskt samarbete inför sessionen 
i Köpenhamn. Nordiska ekonomiska institutioner (investeringsbanken, 
industrifonden och det ekonomiska forskningsrådet) presenterades. Redo
görelser gavs för utredningar om nordisk gemensam projektexport, den 
nya teknologins inverkan på sysselsättningen samt små och medelstora 
företag i Norden. Representanter för näringsliv och arbetsmarknad gav 
sina synpunkter på stat och företag i nordiskt samarbete och representan
ter för massmedia på vilken roll dessa spelar som pådrivande/kritiserande 
element i samarbetet.

3.4 De politiska partierna

Informationen till de politiska partierna sker i stor utsträckning direkt 
från de nationella sekretariaten. Nyhetsbrevet ” Nordiskt samarabete” , 
som främst har riktat sig till de politiska partierna, har utkommit 7 gånger 
under år 1980.
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Ett seminarium för redaktörer vid de politiska partiernas ideologiska 
tidskrifter anordnades den 22 -24  oktober i Marienlyst i Danmark. På 
programmet stod bl. a. föredrag och diskussioner om politiseringen av det 
nordiska samarbetet,  om de politiska lojaliteterna gentemot Nordin i för
hållande till andra internationella åtaganden, om den nordiska samhällsmo
dellens framtid och om självstyrelsepolitiken i Norden. Därutöver gavs en 
koncentrerad överblick av aktuella nordiska samarbetsprojekt. En debatt 
kring dessa leddes av folketingsmand Christian Christensen. Seminariear- 
rangörer var Nordiska rådet och Nordiska ministerrådet.

3.5 Skolorna

Ett seminarium för lärare vid lärarutbildningsanstalter anordnades ge
mensamt av Nordiska rådet och Nordiska ministerrådet i Jyväskylä den 
10-12 september. Syftet var dels att ge aktuell information om nordiskt 
samarbete och om det informations- och dokumentationsmaterial som de 
nordiska samarbetsorganen ger ut, dels att få reda på vilka önskemål 
lärarna hade beträffande förbättrad information från samarbetsorganens 
sida gentemot skolorna. Man ville också utröna seminariedeltagarnas syn 
på och inställning till ökad undervisning om Norden och nordiskt samarbe
te vid lärarutbildningsanstalterna. Härvid koncentrerade man sig speciellt 
på ämnesområdenas historia och samhällslära, språkundervisning och geo
grafi.

Med anledning av det nordiska språkår, som Föreningarna Norden 
utlyst för 1980-81 utgavs ett speciellt skolnummer av tidskriften Nordisk 
Kontakt (12/1980). Det trycktes i en upplaga på 70000 exemplar och 
distribuerades till alla gymnasier i hela Norden, åtföljt av skriften "Att tala 
nordiskt".

Förutom tidskriftens normala innehåll fanns i skolnumret bl.a. artiklar 
om skoldemokrati, valfrihet i gymnasiet, betygsgivning och skoldebatten 
idag, skrivna av resprsentanter för skolungdomarna.

Två nya nordiska institutioner har grundats med syfte att bl. a. verka för 
förbättrad språkförståelse.

Nordiskt språksekretariat i Oslo startade sin verksamhet 1979 och Nor
diskt språk- och informationscentrum i Helsingfors 1980. Dessa kan bli 
viktiga samarbetsinstrument också när det gäller att bredda de nordiska 
organens kontaktyta gentemot skolorna.

3.6 Målgrupper utom Norden

En grupp ledande journalister från några av de förnämsta europeiska 
tidningarna och tidskrifterna deltog i ett nordiskt reseseminarium den 16— 
20 juni 1980, arrangerat av Nordiska rådets informationskommitté och 
Nordiska ministerrådet. Representerade var The Times och The Observer
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från Storbritannien, Le Monde från Frankrike, Neue Ziircher Zeitung och 
Journale de Généve från Schweiz, La Stampa och II Giornale Nuovo från 
Italien och Dagblad de Telegraaf från Holland.

Under seminariet träffade journalisterna regeringsledamöter och ledan
de parlamentariker, vetenskapsmän och kulturarbetare i de nordiska län
derna.

Som introduktion till det nordiska samarbetet och som skapare av vikti
ga kontakter till centrala europeiska media fungerade seminariet enligt 
förväntningarna.

Planer finns för att följa upp seminariet på olika sätt, bland annat genom 
kontakt med de i Norden stationerade utrikeskorrespondenterna.

Informationscheferna har som förut deltagit i mötet med presscheferna 
vid de nordiska ländernas utrikesdepartement.

Kontakterna med andra internationella organisationers informations
chefer har fortsatt.

3.7 Informationsmaterial

Den allmänna informationsbroschyren ” Samarbete i Norden" utkom på 
isländska till sessionen.

Skriften ” Att tala nordiskt” utgavs på initiativ av Nordiska rådet, och 
rönte stor efterfrågan. Dess syfte är att sänka språkmuren vid nordiska 
konferenser och sammanträffanden, genom att ge råd om hur man bör tala 
för att lättast bli förstådd och hur man övervinner initialsvårigheterna att 
förstå ett annat nordiskt språk.

” Att tala nordiskt”  säljs i stora bokhandlar i de nordiska länderna via 
Liber förlag.

En serie stordian med synopsis har utarbetats och finns för utlåning till 
skolor, föredragshållare m.fl.

Publikationen ” Nordiska samarbetsorgan” har utkommit. Katalogen 
innehåller en förteckning över alla officiella nordiska samarbetsorgan, med 
benämningar även på finska och engelska, adresser, telefonnummer, per- 
son- och sakregister.

Den utges gemensamt av presidiesekretariatet och de båda ministerråds- 
sekretariaten. En särskild arbetsgrupp svarar för produktionen. Kalenda- 
riet över nordiska möten utkom med 11 nummer. Upplagan är I 200 exem
plar, men kommer att ökas år 1981.

Nyhetsbrevet ” Nordiskt samarbete” utkom i 7 nummer. Innehållet 
utarbetas i samarbete med ministerrådets sekretariat. Presidiesekretariatet 
svarar för produktionen och distributionen. Upplagan är ca 2 700 ex . , men 
även här kommer en betydlig utökning att ske 1981. Nyhetsbrevet sprids 
nu främst till de politiska partierna men skall i ökande omfattning gå till 
massmedierna.

Informationskommittén beslöt att nyhetsbrevet år 1981 skall börja ut
komma även på finska, samt kvartalsvis och i sammanfattning även på
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engelska. Den engelska versionen skall distribueras till utomnordiska 
massmedia, internationella organisationer, nordiska ambassader utom
lands, forskare i nordiska frågor vid utomnordiska universitet osv.

En publikationslista över informations- och dokumentationsmaterial 
som Nordiska rådet och Nordiska ministerrådet producerar var för sig och 
i samarbete gavs ut och och kommer att ajourföras vid behov.

3.8 Nordisk Kontakt

Tidskriften Nordisk Kontakt, som orienterar om arbetet i de nordiska 
ländernas parlament och om det nordiska samarbetet, hade år 1980 utkom
mit i 25 års tid.

Tidningen har utvidgat sin nordiska avdelning och även börjat utge 
särskilda temanummer (år 1980 om energi och språkår).

Nordisk Kontakt utkommer med 16 nummer om året eller varannan 
vecka under den tid av året då de nordiska parlamenten är samlade. 
Antalet sidor var 1 148.

Tidningen har utkommit i en upplaga om ca 11 000 exemplar, huvudsak
ligen gratisexemplar. Ar 1981 kommer en aktivare prenumarationsförsälj- 
ning att bedrivas i hela Norden av det svenska statliga förlaget Liber.

I samband härmed höjdes prenumerationspriset till Skr. 105:— per år
gång för att bättre täcka kostnaderna för tidningens produktion.

Redaktionen bestod under året av Erling Larsson, chefredaktör och 
ansvarig utgivare, H C Clausen, Danmark. Harry Elg, Finland. Björn 
Jóhannsson, Island, Oddvar Hellerud, Norge och Britta Hagwall, Sverige.

Övrigt

Arbete har pågått under hela året med att åstadkomma en effektivare 
och också mera selektiv spridning av nordiskt informätions- och dokumen
tationsmaterial, rapporter och utredningar. Ett nytt distributionssystem 
med ett centralt databaserat adressregister planeras successivt att tas i 
bruk från och med sessionen 1981. Man vill undvika dubbeldistribution 
och garantera att utredningar når just de målgrupper som kan tänkas ha 
intresse för dem. Samtidigt förbereds en effektivare försäljning av rappor
terna.

Studiebesöken till presidiesekretariatet har fortsatt. Sekretariatet har 
besökts av enskilda och grupper av skolungdomar, journalister, ambassad- 
anställda och experter av olika slag. varvid det nordiska samarbetet har 
presenterats.  Ett "öppet-hus" arrangemang gick av stapeln den 10 juni 
med temat "D en fria nordiska arbetsmarknaden".
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4. Publikationsverksamheten

4.1 Rådsförhandlingarna

Förhandlingarna vid 28:e sessionen har redigerats av redaktör Åke 
Edwall och byråsekreterare Ingegerd Wahrgren.

28:e sessionens förhandlingar har uppdelats i tre band: ett huvudband i 
två delar om tillsammans 2754 sidor samt ett supplementband om 1019 
sidor i vilket remissyttranden och promemorior har samlats.

Rådsförhandlingarna har tryckts av AB P A Norstedt & Söner, Stock
holm. För inbindningen har BOK Lundins AB i Nacka svarat. Huvudban
dets upplaga har uppgått till 1 800 exemplar och supplementbandets till 
1 560 exemplar. Utsändningen av rådsböckerna från 28:e sessionen ägde 
rum under december 1980.

Förhandlingarna utdelas till delegationernas medlemmar och supple
anter samt överlämnas till parlamenten i de nordiska länderna, ministerier/ 
departement, Nordiska ministerrådet, Sekretariatet för nordiskt kulturellt 
samarbete och olika ämbetsverk, offentliga bibliotek och politiska partier, 
folkhögskolor, tidningar mfl institutioner samt vissa enskilda personer i de 
nordiska länderna. Vidare har förhandlingarna tillställts andra parlament, 
utländska bibliotek, vetenskapliga institutioner i utlandet, internationella 
organisationer m. fl.

NU-serien

Vid ett möte mellan Nordiska rådets sekreterarkollegium och Nordiska 
ministerrådets ställföreträdarkommitté den 23 februari 1977 i Helsingfors 
fattades ett beslut om uppdelning av NU-serien i en A- och B-serie. 
Häftena i NU-serien har sedan 1980 fått individuella omslag.

Under 1980 har följande nummer utkommit i A-serien:
1. Båtlivet och dess inverkan på skärgården (5010 ex.)
2. Världshandelsförändringar och Nordens framtida industrisysselsätt

ning (3 150 ex.)
3. Omstillingskrav til de nordiske landes arbejdsmarked og økonomi på 

mellemlang sigt (3055 ex.)
4. Sysselsettingsvirkninger av ny teknologi (3 355 ex.)
5. Förändringar i arbetsmarknadens struktur och funktionssätt (3055 

ex.)
6. Arbete för alla? Rapport om ungdomar med sociala arbetshinder 

(4955 ex.)
7. Nordisk samarbejde om projekteksport (3635 ex.)
8. Nordisk utredningsserie 1960-1979. Katalog (4505 ex.)
9. Barnåret i Norden (7050 ex.)

10. Vandringsleder på Nordkalotten (2 830 ex.)
11. Arbetskraftens och kapitalets rörlighet i Norden (2930 ex.)
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12. Arbeidsmarkedspolitiske utfordringer i 1980-årene i Norden (3900 
ex.)

13. Alternativer til frihedsstraf (3900 ex.)
14. Utnyttelse av fisk i ernæringen i utviklingsland (3550 ex.)
15. Information om arbejdsmiljøforskning (2585 ex.)
16. Arbetslöshet och bruk av rusmedel (2925 ex.)
17. Fødeinstitusjonene i Norden (2800 ex.)
18. Arbetsmarknadspolitik för 1980-talet i Norden (4900 ex.)
19. Nordisk statutsamling 1980 (2300 ex.)
20. Nordisk statistisk årsbok 1980 (12000 ex.)

Under 1980 har följande nummer utkommit i B-serien:
1. Individinriktade sysselsättningsåtgärder i de nordiska länderna 

(2650 ex.)
2. Planering av nordisk utvärdering av konsumentprogram i TV och 

radio (2 800 ex.)
3. Företagsinriktade sysselsättningsskapande åtgärder i de nordiska 

länderna (2 300 ex.)
4. Arbetsförmedling i Norden (3 500 ex.)
5. Nordisk arbetsmarknadsforskning (2200 ex.)
6. Energibesparing i befintlig bebyggelse (2 100 ex.)
7. Sjuka barns behov (3300 ex.)
8. Ungdomsutdanningens forhold til arbeidslivet (3250 ex.)
9. Nordiskt samarbete inom yrkesinriktad rehabilitering (3 350 ex.)

10. Nordic food aid (2 900 ex.)
11. Arbeidsmarked og arbeidsmarkedspolitikk i Norden (2700 ex.)
12. Stoffmisbruk i Norden (4500 ex.)
13. Produkters brukstid (2500 ex.)
14. Tvistlösning på konsumentområdet i Norden (2200 ex.)
15. Säkerhetsforskning inom energiproduktionsområdet. Plan för fort

satt nordiskt projektarbete (2 250 ex.)
16. Barnets totala trafikmiljö (3 600 ex.)
17. Unge familier i etableringsfasen (2450 ex.)
18. ADOK — Samnordisk förteckning över arbetsmarknadsdokument 

och -lagstiftning (6 130 ex.)
19. Den nordiska kulturgemenskapen -  fiktion eller verklighet? (1800 

ex.)
20. Barns socialisation och alkoholbruk (2 840 e x . )
21. Alkohol och ekonomi i Norden (2 840 ex.)
22. Producentobunden läkemdelsinformation (5300 ex.)
23. Nordisk lærebok i optikk (2850 ex.)
24. Forureningssituationen i Skagerrak -  Kattegat (2 500 ex.)
25. Undervisning i miljølære vied universiteter og højere læreanstalter i 

Norden (3050 ex.)
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4.3 Nordisk Statistisk Årsbok

Nordisk Statistisk Årsbok har enligt presidiebeslut utkommit årligen 
sedan 1962. Sedan 1972 redigeras årsboken av Harry de Shårengrad vid 
Nordiskt statistiskt sekretariat i København. Årsboken utkommer i febru
ari 1981 (N U  A 1980:20) i 12000 exemplar. Årsboken har tryckts i Stock
holm av AB P A Norstedt & Söner. Från och med 1972 utges årsboken 
gemensamt av Nordiska rådet och Nordiskt statistiskt sekretariat i Køben
havn.

4.4 Porträttmatrikeln

Till tjugonionde sessionen utgavs en upplaga på 1 100 exemplar av 
porträttmatrikeln över de vid sessionen nävarande valda rådsmedlem
marna och regeringsrepresentanterna. Publikationen har redigerats av in
formationsassistent Renée Sundberg.

4.5 Statutsamling

Från och med 1970 utges enligt beslut av Nordiska rådets presidium en 
årlig publikation i NU-serien upptagande stadgar, instruktioner, reglemen
ten och andra bestämmelser som avser nordiska institutioner och samar
betsorgan eller annan samnordisk verksamhet. Redaktör för statutsam
lingen är byråsekreterare Anneli Joneken vid presidiesekretariatet. Nor
disk statusamling har tryckts i en upplaga av 2300 exemplar (N U  A 
1980:19>.

4.6 Nordisk Råd 1952—1978. Struktur — arbejde — resultater

Till 27:e sessionen utkom efter år av förberedelser Frantz Wendts bok 
om det nordiska samarbetet. Den har tryckts hos P A Norstedt & Söner, 
Stockholm, i en upplaga av 3 000 exemplar. Almqvist & Wiksell Internatio
nal svarar för bokhandelsdistributionen. Underdistributör i Danmark är 
Rosenkilde og Bagger, i Finland Akademiska bokhandeln och i Norge Olaf 
Nordli.

Vid presidiemöte den 31 oktober 1979 i Reykjavik fattades beslut om 
utgivande av en engelsk översättning i en förkortad version. Boken har 
översatts av Geoffrey Dodd och trycks hos Almqvist & Wiksells tryckeri i 
Uppsala. Förlag blir Almqvist & Wiksell International, som också kommer 
att ombesörja distributionen i Storbritannien och Förenta staterna. Boken 
beräknas utkomma under försommaren 1981.
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5.1 Rekommendationer och yttranden antagna vid 28:e sessionen

Med stöd av tidigare fattat principbeslut vid möte mellan de nordiska 
statsministrarna, Nordiska rådets presidium och Nordiska ministerrådet 
(samarbetsministrarna) har beslutats att Nordiska ministerrådet skall svara 
för behandlingen av nedanstående rekommendationer:

Nr I Samarbete inom skeppsteknisk och skeppsekonomisk utbildning
N r 2 Gemensamt ansvar för utlandsskolor
Nr 3 Forskning rörande kvänernas kultur och språk i Nordnorge
Nr 4 Samarbete på videogramområdet
Nr 5 Gemensam nordisk bokmarknad
Nr 6 Liberalisering av fraktcharterregler
Nr 7 Förbättrade villkor för färjtrafiken i Norden vintertid
Nr 8 Pensionärernas resemöjligheter i Norden
Nr 9 Produktion och bruk av bränslesnåla. miljövänliga och trafiksäkra 

motorfordon och bilmaterial 
Nr 10 Nordiskt trafiksäkerhetsår 1982
Nr II Uppdatering av NORDTRANS-statistiken och produktion av lö

pande nordisk transportstatistik 
Nr 12 Enhetliga säkerhetsföreskrifter för amatörboxning 
Nr 13 Upplysning och forskning om de mänskliga rättigheterna 
Nr 14 Indrivning av felparkeringsavgifter mellan de nordiska länderna 
Nr 15 Datateknikens effekter på sysselsättning, arbetsmiljö och näringsliv 
Nr 16 Internationellt samarbete rörande datateknikens effekter på syssel

sättning, arbetsmiljö och näringsliv 
Nr 17 Nordisk konvention om anställningsförmåner 
Nr 18 Arbetsmiljörisker i samband med graviditet mm 
Nr 19 Projektanställdas förhållanden utanför Norden 
Nr 20 Icke-medicinskt rättsskydd vid sjukdom 
Nr 21 Idrottsmedicinskt samarbete 
Nr 22 Erfarenheterna av akupunkturbehandling 
Nr 23 Gemensamma industriella projekt 
Nr 24 Glasindustrin i Norden 
Nr 25 Samarbetsprogram på konsumentområdet 
Nr 26 Förbättrat konsumentskydd beträffande lås 
Nr 27 Gemensamma åtgärder beträffande stadsforskning

Rekommendationerna och de i anledning av ministerrådets berättelse 
(C 1) antagna yttrandena med därtill hörande handlingar (rekom m endatio
nerna 1 -2 7  och yttrandena 1 -5 )  överlämnades till Nordiska ministerrådet 
den 6 maj 1980.

5. Åtgärder i anledning av rådets beslut
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6. De nationale delegationer

6.1 Danmarks Riges delegation

Danmarks Riges delegation består af nedenstående medlemmer og sted
fortrædere.

Valgt a f  folketinget den 8. oktober 1980 og senere:

Medlemmer  
K B. Andersen (S)
Karen Dahlerup Andersen (S) 
Knud Heinesen (S)
Egon Jensen (S)
Robert Pedersen (S)
Bernhardt Tastesen (S)
Otto Steenholdt (Grønl.)
Niels Helveg Petersen (RV) 
Knud Enggaard (V)
Nathalie Lind (V) 
lb Stetter (KF)
Hagen Hagensen (KF)
Chr. Christensen (KrF)
Ebba Strange (SF)
Ib Christensen (DR)
Børge Halvgaard (FP)

Stedfortrædere 
Kristian Albertsen (S)
Hans Jørgen Jensen (S) (14/10) 
Henning Jensen (S)
Otto Mørch (S) (14/10)
J. K. Hansen (S)
Erik Andersen (S)
Kaj Poulsen (S)
Arne Stinus (RV)
Ivar Hansen (V)
Henning Christophersen (V) 
Karen Thurøe Hansen (KF) 
Gerda Møller (KF)
Arne Melchior (CD) (28/11) 
Steen Folke (VS)
Preben Wilhjelm (VS)
Kirsten Jacobsen (FP) (25/11)

Valgt a f  Færøernes lagting den 6. januar 1981:

Medlemmer
Lagtingsformand Jógvan Sundstein 
(Folkeflokken)
Cand. polit. Erlendur Patursson 
(Tjoðveldisflokken)

Stedfortrædere 
Asbjørn Joensen 
(Selvstyreflokken) 
Karin Kjølbro 
(Tjoðveldisflokken)

6.2 Finlands delegation

Medlemmar valda av Finlands riksdag
Vald den 7 februari 1980 för tiden in till dess val nästa gång äger rum

Medlemmar
Björklund. Ilkka-Christian (Skdl) 
Hetemäki-Olander, Elsi (Kok) 
Hirvelä, Inger (Skdl)
Kanerva, Ilkka (Kok) 
Karhuvaara, Sinikka (Kok) 
Knuuttila, Sakari (Sdp)
Koivisto, Tellervo (Sdp)

Suppleanter
Kemppainen, Arvo (Skdl) 
Aaltio, Sampsa (Kok) 
Wahlström, Jarmo (Skdl) 
Leppänen. Urpo (Smp) 
Petäjäniemi, Tuulikki (Kok) 
Muurman. Peter (Sdp) 
Bärlund, Kaj (Sdp)
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Kuuskoski-Vikatmaa, Eeva (K) 
(från den 10 oktober 1980 

Liikanen, Erkki (Sdp)
Lillqvist. Bror (Sdp)
Palmunen. Lauri (K)

(till den 2 oktober 1980) 
Rihtniemi-Koski. Irma (Kok) 

(avled den 6 januari 1981) 
Salo, Arvo (Sdp)
Savola, Petter (K)
Stenbäck, Asser (Skl) 
Söderström, Sten (Skdl) 
Westerlund. Henrik (Sfp) 
Väänänen, Marjatta (K)

Lehtinen, Lasse (Sdp) 
Söderman. Jacob (Sdp) 
Nieminen-Mäkynen. Terhi (Lib)

Järvenpää. Heikki (Kok)

Ajo, Aimo (Sdp)
Saukkonen, Juhani (K) 
Ronkainen, Olavi (Skl) 
Toiviainen, Seppo (Skdl)
Rehn. Elisabeth (Sfp) 
Pihlajamäki, Veikko (K)

Medlem vald av Alands landsting
Vald den 2 november 1979, omval den 4 november 1980

Jansson, Olof (ÅS) Fagerholm, Karl-Gunnar (ÅS)

6.3 Islands delegation

(Valgte af altinget den 22. des. 1980, for tiden indtil næste valg finder 
sted.)
Efri deild (överste afdeling) E.

Framsåknarflokkurinn. 
Fulltrúar (medlemmer) 
Pétursson. Påll, f. 37.
Bóndi (bonde). Höllustaðir. 
A.-Húnavatnssýsla, N. 
Ásgrímsson, Halldor, f. 47. 
Endurskoðandi (revisor),
Höfn í Hornafirði. N.

Sjálfstœðisjlokknrinn.
Fulltriiar (medlemmer) 
Mathiesen. Matthias Á., f. 31, 
Fyrrv. ráðherra (fhv. minister), 
Hafnarfjörður, N. 
Hermannsson, Sverrir, f. 30 
Forstjöri (direktör)
Reykjavik, N.

A Iþýðubandalagið.
Fidltrúi (medlem)
Jönsson. Stefan, f. 23

Neðri deild (nederste afdeling) N.

(Fremskridtspartiet) (F .) 
Varafidltritar (stedfortrædere) 
Aðalsteinsson. Davíð. f. 46.
Böndi (bonde). Arnbjargarlækur. 
Mýrasýsla. E.
Bjarnason, Guðmundur, f. 44. 
Bankastjöri, (bankdirektör), 
Keflavík. E.

(Selvstændig lieds partiet) (Sj.) 
Varafidltniar (stedfortrædere) 
Sigurðsson, Pétur. f. 28. 
framkvæmdastjóri (direktör), 
Reykjavik, N.
Hallgrimsson. Geir. f. 25.
Fyrrv. forsætisráðherra (fhv. 
statsminister). Reykjavik, N.

(Folkeforbundet) (Ab.) 
Varafulltrúi (stedfortræder) 
Helgadóttir. Guðrún. f. 35.
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Rithöfundur (forfatter), 
Syðri-Hóll i Fnjóskadal, E.

A Iþýðuflokkurínn. 
Fulltrúi (medlem) 
Gunnarsson, Árni, f. 40. 
Ritstjóri (redaktör). 
Reykjavik, N.

Rithöfundur (forfatter),
Reykjavik, N.

(Det socialdemokratiske parti) (A) 
Varafulltrúi (stedfortræder) 
Guðnason, Eiður. f. 39. 
Fréttamaður (redaktör).
Reykjavik, E.

6.4 Norges delegasjon

Delegasjonen til 28. sesjon er rapportert i Dokument 1 til Nordisk Råds 
28. sesjon (pkt. 4.4.)

I Trygve Bratteli's og Thor Lund s forfall møtte Ingvar Bakken og Helen 
Bøsterud. Den sistnevnte gikk ut av varamannsrekken da hun ble utnevnt 
til statsekretær 16. mai 1980.

Til 29. sesjon har Stortinget den 5. desember 1980 valgt flg. representan
ter som medlemmer av delegasjonen til Nordisk Råd:

Trygve Bratteli. (A)
Guttorm Hansen, (A)
Rolf Fjeldvær, (A)
Gro Harlem Brundtland. (A)
Thor Lund, (A)
Gunnar Berge. (A)
Liv Stubberud. (A)
Liv Andersen, (A)
Bjarne Mørk Eidem. (A)
Kåre Willoch, (H)
Håkon Kyllingmark. (H)
Jo Benkow. (H)
Sigrid Utkilen. (H)
Astrid Gjertsen (H)
Lars Korvald ( Kr. F)
Asbjørn Haugstvedt (Kr. F.)
Kjell Magne Bondevik (Kr. F.)
Johan J. Jakobsen (Sp.)
Som varamedlemmer ble oppnevnt representantene (i rekkefølge og 

etter partitilhørighet):
Ingvar Bakken. (A)
Anne-Lise Steinbach, (A)
Astrid Murberg Martinsen. (A)
Engly Lie. (A)
Hallvard Bakke, (A)
Per A. Utsi. (A)
Kjell Magne Fredheim. (A)
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Kirsti Grøndahl, (A) 
Harry Hansen, (A) 
Torstein Tynning, (H)
Jan P. Syse, (H)
Thor Listau, (H)
Gunvor Schnitler, (H) 
Marit Løvvig, (H)
Odd With, (Kr. F.)
Knut Haus, (Kr. F.) 
Jørgen Sønstebø. (Kr. F.) 
Ambjørg Sæthun, (Sp.)

6.5 Sveriges delegation

Vald den 9 oktober 1980 (för tiden till dess val nästa gång äger rum)

M edlemmar 
Hernelius, Allan (m)

Palme, Olof (s) 
Jonasson, Bertil (c) 
Palm, Sture (s) 
Sellgren, Rolf (fp) 
Jansson, Paul (s) 
Sundberg, Ingrid (m) 
Lindahl, Essen (s) 
Gustavsson. Rune (c) 
Håvik, Doris (s) 
Petersson. Per (m) 
Lundblad, Grethe (sl 
Jonäng, Gunnel (c) 
Lundkvist, Svante (s) 
Romanus, Gabriel (fp) 
Werner, Lars (vpk) 
Carlshamre. Nils (m) 
Andersson. Lennart (s)

Suppleanter
Troedsson. Ingegerd, förste vice 
talman (m)
Peterson Thage (s)
Eriksson. Olle (c)
Gadd, Arne (s)
Jonsson, Elver (fp)
Häll, Karl-Erik (s)
Clarkson, Rolf (m)
Wiklund, Bengt (s)
Ekelund. Ulla (c)
Johansson. Tyra (s) 
af Ugglas, Margaretha (m) 
Andersson, Georg (s)
Björk, Gunnar, i Gävle (c) 
Flodström, Karin (s)
Swartz, Kersti (fp)
Marklund. Eivor (vpk)
Adolfsson. Tage (m)
Hjorth. Nils (s)

7 De nationale delegationer og parlamenterne

7.1 Danmarks delegation

Den danske delegations beretning til folketinget om Nordisk Råds 28. 
session blev afgivet den 20. oktober 1980 og bilagt kapitel I i Nordisk 
Ministerråds beretning til 28. session.
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Folketingets udenrigsudvalg afgav den 25. november 1980 sin betænk
ning og udvalgets flertal henstillede heri. at folketinget tager delegationens 
beretning til efterretning.

Et mindretal (fremskridtspartiets medlemmer af udvalget) indstillede be
retningen til forkastelse og fremførte i denne forbindelse følgende:

Mindretallets medlemmer af Nordisk Råd vil i lighed med tidligere 
indstillinger påpege, at arbejdet i Nordisk Råd har karakter af golde mø
deaktiviteter, der ikke resulterer i beslutninger, der er til gavn for de 
nordiske lande.' Spørgsmålet er. om man ikke skulle begrænse aktiviteten 
med hensyn til nye forslag og mere kritisk begrænse sig til de forslag, som 
er af en sådan karakter, at de er praktisk gennemførlige og til gavn for de 
nordiske lande.

Folketinget behandlede beretningen den 2. og den 5. december 1980 og 
vedtog at tage beretningen om Nordisk Råds 28. session 1980 afgivet af den 
danske delegation til efterretning.

Ved folketingets første behandling af beretningen blev der talt af folke
tingsmedlem Ib S ta te r , det konservative folkeparti, der udtalte følgende:

"Det fremgår af beretningen angående Nordisk Rads 28. session 1980 i 
Reykjavik, at svenske medlemmer i generaldebatten fremhævede det øns
kelige i at gøre Norden til et hjemmemarked for den samlede nordiske 
industri.

Dette hjemmemarked skulle tjene som springbræt for industriel udvik
ling med henblik på at udvikle vore muligheder for at klare os på verdens
markedet med nye produkter.

Det fremgår også af beretningen, at jeg erklærede mig enig heri og sagde, 
at efter dansk konservativ opfattelse får vi ikke et homogent nordisk 
marked, hvis de enkelte lande har et net af særordninger til gunst for egen 
national industri.

På den konservative gruppes vegne har jeg forud for denne førstebe
handling tilsendt ministeren for nordiske anliggender den konkrete sag. der 
viser, at svenske myndigheder ikke lever op til svenske politikeres høj
stemte taler i Nordisk Råd. Det drejer sig om, at danske eksportvirksom
heder, som ifølge sagens natur betaler danske arbejdsgiverafgifter, også 
skal betale svenske arbejdsgiverafgifter, såfremt eksportørerne i salgsar
bejdet i Sverige benytter sig af derboende svenske selvstændige handels
agenter. De berørte danske virksomheder afkræves nu systematisk disse 
afgifter fra helt tilbage til året 1976. Det kan for de sidste tre år beløbe sig til 
mere end 100.000 sv. kr. for en enkelt virksomhed.

Sagen angår i princippet hele den danske industri, men har især ramt 
tekstil- og skotøjsindustrien, som traditionelt sælger via selvstændige han
delsagenter. og sagen er opstået, fordi de svenske myndigheder fastholder 
deres helt specielle opfattelse af handelsbegrebet. Sverige er efter min 
mening helt alene om denne opfattelse.

Sagens akter viser, at det ikke har været muligt at hente støtte fra 
ministeriet for skatter og afgifter.
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Tekstilindustrien har derefter henvendt sig til udenrigsministeriet, som 
sendte sagen tilbage til skatte- og afgiftsministeriet, som imidlertid har 
fralagt sig ethvert ansvar, og som følgelig har tilbagesendt sagen til uden
rigsministeriet. Tilsyneladende bliver der med andre ord spillet ping-pong 
med henvendelserne fra dansk industri i dette konkrete spørgsmål.

Jeg vil på denne baggrund opfordre regeringen til at rette henvendelse til 
den svenske regering med den hensigt omgående at få ophævet danske 
eksportørers pligt til at betale de omdiskuterede arbejdsgiverafgifter."

Ministeren for nordiske anliggender Lise Østergaard svarede herpå føl
gende:

"Det er rigtigt, at en ny svensk administrativ praksis, hvorefter arbejds
giverafgifter bliver opkrævet hos danske virksomheder i forbindelse med 
salg af danske varer i Sverige, bygger på kriterier, som medfører, at danske 
firmaer belastes i større omfang, end tilfældet ville have været efter danske 
regler. Det er så meget desto mere generende -  som hr. Stetter allerede 
har anført -  som disse afgifter kræves erlagt med tilbagevirkende kraft helt 
fra 1976.

Som hr. Stetter også har givet udtryk for. har sagen været behandlet af 
forskellige danske myndigheder og har også været forelagt forskellige 
svenske instanser, men det har ikke været muligt at finde en tilfredsstil
lende løsning på bilateralt plan.

Derfor er vi nu fra dansk side besluttede på at rejse sagen på nordisk 
basis, fordi vi ganske rigtigt er af den opfattelse, at der er tale om et 
forhold, som er til skade for det internordiske handelssamkvem og til 
skade for vore bestræbelser på at etablere Norden som et hjemmemarked. 
Det, vi vil gøre, er, at vi vil tage spørgsmålet op på det næste nordiske 
handelschefmøde, som vil finde sted i januar måned, og vi vil gøre det med 
henblik på at finde en tilfredsstillende løsning på dette konkrete problem i 
dette fællesnordiske forum.

Men jeg vil gerne endvidere oplyse hr. Stetter om. at samarbejdsminis- 
trene arbejder mere generelt med det samme problem, nemlig spørgsmålet 
om at fjerne eventuelle hindringer for et effektivt nordisk industrisamar
bejde. hindringer, som måtte opstå som følge af tekniske, af administrative 
eller af lovgivningsmæssige forskrifter i de enkelte nordiske lande.

Det er en opgave, vi i samarbejdsministerrådet prioriterer højt, og vi har 
foranstaltet en undersøgelse, som på grundlag af nordiske industrivirksom
heders erfaringer vil give os en oversigt over. i hvilket omfang den slags 
uheldige handelshindringer gennem ordninger og forskrifter rent faktisk 
stadigvæk eksisterer. Denne undersøgelse venter vi afsluttet inden 
længe.”

7.2 Finlands delegation

Delegationens berättelse över Nordiska rådets verksamhet och rådets 
27:e session i Stockholm överlämnades den 1 februari 1980 till riksdagen.
2 4 -10-329. Nordiska rådet. Del 2
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Utskottet för utrikesärenden avgav sitt betänkande över berättelsen den 22 
februari 1980 (UtUB nr 3/1980 rd .). I betänkandet framhöll utskottet bl.a. 
följande:

” Liksom under tidigare år hade rådets presidium anvisat ett anslag för 
anordnande av ett ungdomsseminarium för de politiska ungdomsorganisa
tionernas representanter i anslutning till rådssessionen. Utskottet för utri
kesärenden anser att dessa seminarier är betydelsefulla eftersom ungdoms
organisationerna genom dem har möjlighet att få direkt kontakt på saklig 
grund med Nordiska rådets arbete. Utskottet hoppas att man kunde dra 
ytterligare nytta av dessa seminarier.

Nordiska rådets organisation och verksamhetsformer behandlades ut
förligt vid sessionen med anledning av ett medlemsförslag där det föreslogs 
en utredning av Nordiska rådets organisation och verksamhetsformer. I 
sitt yttrande i saken fäste Finlands delegation uppmärksamhet vid en 
utveckling av de praktiska tillvägagångssätten i syfte att koncentrera de 
tillbudsstående resurserna på en effektiv beredning och behandling av 
praktiska samarbetsfrågor. I princip förenade man sig emellertid om att det 
då och då är skäl att även generellt granska det nordiska samarbetets 
former och verksamhet. Det ansågs möjligt att ytterligare utveckla rådets 
verksamhet genom partiella reformer. Härvid kunde man också fästa upp
märksamhet vid en förbättring av arbetsbetingelserna för rådets utskott. 
En praktisk åtgärd, som enligt utskottets mening har visat sig vara positiv 
är att simultantolkning tagits i bruk också vid andra konferenser och möten 
inom rådet än de egentliga sessionerna.

Utskottet för utrikesärenden anser att de framsteg som konstaterats vid 
rådets session i fråga om rådets rekommendation om inrättande av ett 
språk- och informationscentrum i Finland är positiva. Utskottet anser det 
vara riktigt att man strävar efter att intensifiera undervisningen i grannlän
dernas språk samt att skapa en positiv och fördomsfri attityd gentemot 
språken i grannländerna. Med tanke på samarbetet mellan länderna är det 
väsentligt, att man går in för att förbättra ställningen för undervisningen i 
grannländernas språk i de nordiska ländernas skolor. Enligt utskottets 
mening är det synnerligen viktigt att språkundervisningen för de i Sverige 
bosatta finska barnen kan effektiv^ras. Dessa mål kunde nås betydligt 
snabbare om man så snart som möjligt kunde åstadkomma en konvention 
om gemensam nordisk arbetsmarknad för lärare. Det finns goda förutsätt
ningar för en konvention i och med att examensgiltigheten i princip erkänts 
inom ramen för det nordiska kulturavtalet. Utskottet anser att Nordiska 
rådets rekommendation om vidtagande av åtgärder för att åstadkomma en 
nordisk konvention om gemensam arbetsmarknad för lärare är viktig. 
Nordiska rådet har också med rätta ägnat uppmärksamhet åt ett intensi
fierat samarbete på yrkesutbildningens område och åt behovet av att 
undersöka möjligheterna att utvidga den nordiska arbetsmarknaden till att 
gälla nya personalgrupper inom social- och sjukvården.
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Utskottet omfattar också de rekommendationer av rådet som gäller ökad 
samordning av de nordiska ländernas sjösäkerhetsregler samt bestämmel
serna om arbetsmiljö och arbetssäkerhet för sjöfolk. En samordning av de 
nordiska ländernas sjösäkerhetsregler skulle underlätta fartygsöverlåtelser 
mellan de nordiska länderna och främja bevarandet och utvecklandet av 
den internationellt höga standard man uppnått inom sjösäkerheten i Nor
den. Utskottet för utrikesärenden instämmer i rådets rekommendation att 
alla de nordiska länderna skulle ratificera den internationella sjösäkerhets- 
konventionen 1974 (SOLAS).

Under berättelseåret har det regionalpolitiska samarbetet mellan de 
nordiska länderna avancerat betydligt. Det regionalpolitiska samarbetet 
behandlades utgående från ministerrådets förslag till handlingsprogram i 
ärendet. Målet för det regionalpolitiska samarbetet är att sammanjämka 
målsättningarna för den nationella politiken och det nordiska samarbetet i 
syfte att främja en balanserad regional utveckling i Norden. Speciell upp
märksamhet ägnades åt de s. k. regionallån som ges vid Nordiska investe
ringsbanken. Genom Nordiska investeringsbanken kan erforderligt till- 
Iäggskapital fås för regionalpolitiska åtgärder. En förutsättning härvid är 
att motsvarande nationella åtgärder inte inskränks.

Vid behandlingen av Nordiska investeringsbankens verksamhetsrapport 
för 1978 konstaterades det. att banken verkar aktivt för att ge lån till 
projekt i utvecklingsområdena och det förutsattes att banken i samband 
med det nya regionalpolitiska handlingsprogrammet skulle få nya uppgifter 
på grund av de s.k . regionallånen för nationella anstalter för regional 
finansiering.

Utskottet omfattar synpunkterna om att Nordiska investeringsbanken 
betydligt kan komplettera sådana industriprojekt för vilka de privata och 
nationella resurserna är otillräckliga. På detta sätt kunde man främja 
sådana stödprogram som är behövliga för åstadkommande av nödvändiga 
strukturförändringar i de olika nordiska länderna. Bankens finansiering är 
också av betydelse vid finansieringen av de nordiska ländernas energipoli
tiska projekt, varvid det är önskvärt att man såsom finansieringsmål upp
ställer att medlemsstaterna i sin energipolitik eftersträvar en så stor 
självförsörjning som möjligt.

Nordiska ministerrådet har i april 1979 fastställt ett nytt handlingspro
gram för det nordiska regionala samarbetet. Enligt handlingsprogrammet 
får Nordiska investeringsbanken från början av april 1980 under en tvä års 
prövotid bevilja regionallån åt vissa nationella kreditinstitutioner för finan
siering av investeringar inom ländernas utvecklingsområden. Regional
lånen får uppgå till högst 325 miljoner norska kronor varav högst 110 
miljoner norska kronor kan beviljas via utvecklingsområdesfonden i Fin
land.

Utskottet för utrikesärenden konstaterar att riksdagen vid godkännandet 
av regeringens proposition om upprättandet av Nordiska investeringsban-
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ken förutsatte, att också olikheterna i de nordiska ländernas ekonomiska 
utveckling i tillräcklig grad beaktas i Nordiska investeringsbankens verk
samhet så, att man i verksamheten genom att utjämna dessa skillnader i 
utvecklingen söker förebygga den överdimensionerade emigrationsrörelse, 
som försvårar Nordens balanserade utveckling. Dessutom underströk riks
dagen den betydelse de socialistiska ländernas marknad har för investe
ringsbankens verksamhet och förutsatte, att denna marknad icke lämnas 
utanför bankens verksamhetsmöjligheter.

Banken har fått i uppgift att finansiera sådana industriprojekt och andra 
projekt samt sådan export som ligger i två eller flere nordiska länders 
intressen. Banken söker öka samarbetet mellan företagen i Norden och 
stärka deras produktiva och exportinriktade resurser. I sin verksamhet har 
banken aktivt eftersträvat att stödja nordiska energi- och trafikinvestering
ar, utvecklandet av råvarutillgångarna, strukturförändringar i produk
tionen och modernisering av den samt ibruktagandet av långt utvecklad 
teknologi inom industrin.

Banken har före utgången av år 1979 beviljat lån till ett sammanlagt 
belopp av 1,3 miljarder mark. Av lånen har 16 till ett sammanlagt värde av 
mer än 300 miljoner mark beviljats finländska låntagare. Under år 1979 har 
banken slutit två nordiska exportkreditavtal, som gäller enbart nordiska 
leveranser, och beviljat två återfinansieringskrediter åt nationella export
kreditinstitutioner i Finland och Sverige till ett sammanlagt belopp om 180 
miljoner mark. Under år 1978 har bankens utlåning gällt energi- och ratio
naliseringsprojekt. Syftet har härvid varit att förbättra produktionsinrätt- 
ningarnas internationella konkurrenskraft. Andra viktiga finansieringsob
jekt har varit medlemsländernas basindustri, den nordiska underentrepre- 
nörsverksamheten samt exportprojekt inom verkstadsindustrin och bygg- 
nadsbranschen. Aren 1976-78 har banken beviljat sammanlagt 26 lån, av 
vilka 11 direkt eller indirekt hänfört sig till Finland. Under denna tid har 
banken dessutom gjort exportkreditutfästelser. En betydande del av dem 
har gällt de socialistiska länderna. Dessa länder har emellertid inte bevil
ja ts  egentliga exportkrediter, eftersom de ifrågavarande nordiska leveran
törerna inte har vunnit anbudstävlingarna.

Utskottet för utrikesärenden anser med hänvisning till det ovan anförda, 
att bankens verksamhet hittills på ett rätt tillfredsställande sätt motsvarat 
de riktlinjer riksdagen i ovannämnda sammanhang har förutsatt för dess 
verksamhet. Utskottet anser det emellertid vara erforderligt att man konti
nuerligt följer med bankens verksamhet och dess resultat och bedömer 
dem, så att de resurser som ställts till bankens förfogande så väl som 
möjligt skall motsvara de gemensamma nordiska målsättningarna och de 
mål som har uppställts för bankens verksamhet."

Betänkandet låg till grund för riksdagsbehandlingen, som försiggick vid 
plena den 29 februari 1980 och den 4 mars 1980. Vid förstnämnda plenum 
fördes en debatt i ärendet, i vilken deltog riksdagsmännen Petter Savola,



2461Dokument 1

Elsi Hetemåki-Olander, Terhi N iem inen-M äkynen, Urpo Leppänen, M ar
ja tta  Väänänen, Sten Söderström  och Veikko Vennamo. I debatten berör
des bl.a. följande ämnesområden: den internationella situationen och sä
kerhetsfrågor, energipolitiska frågor, arbetskraftsförflyttningen till Sverige 
och finnarna i Sverige, Nordiska investeringsbankens verksamhet, det 
nordiska språkåret och aktuella språkfrågor inom det nordiska samarbetet, 
kultur- och forskningsfrågor, trafikfrågor, med det nordiska samarbetets 
organisation sammanhängande frågeställningar, önskvärdheten av att få 
alla i riksdagen representerade partier med i rådsarbetet, behovet av ökad 
information om rådsarbetet inom parlamentet.

Vid plenum den 4 mars 1980 förrättades omröstningar om två av rdm. 
Leppänen understödd av rdm. Vennamo väckta förslag till hemställningar, 
av vilka den ena avsåg representation i Nordiska rådet för samtliga i 
riksdagen företrädda partier och den andra tog sikte på uppnående av 
konkreta resultat i rådsarbetet till förmån för personer verksamma i annat 
nordiskt land. Vardera förslaget avvisades av riksdagen, det första med 
129 röster mot 19 och det andra med 149 röster mot 6.

Riksdagen beslöt översända betänkandet till Nordiska rådets Finlands 
delegation och till regeringen.

Delegationens berättelse över Nordiska rådets verksamhet och rådets 
28:e session i Reykjavik överlämnades den 8 januari 1981 till riksdagen. 
Berättelsen är föremål för behandling i riksdagens utrikesutskott.

7.3 Norges delegasjon

Delegasjonens rapport fra 27. sesjon 1979 og regjeringens stortingsmel
ding om nordisk samarbeid (St. meld. nr. 30 for 1979/80) ble behandlet i 
Stortinget den 19. februar 1980 på grunnlag av utenriks- og konstitusjons- 
komiteens innstilling. I debatten deltok 14 stortingsrepresentanter og et 
regjeringsmedlem.

Delegasjonsrapporten fra 28. sesjon ble avgitt den 12. desember 1980. 
Sammen med regjeringens stortingsmelding om nordisk samarbeid (St. 
meld. nr. 30 for 1980/81) er den oversendt utenriks- og konstitusjonskomi
teen til innstilling.

Stortingsbehandlingen vil efter planen finne sted før rådets 29. sesjon. 
Rapporten over 28. sesjon har denne innledning vedtatt i delegasjonen den 
12. desember 1980.

Utenriks- og konsti tusjonskomitéens merknader til fjorårets Stortings
melding og delegasjonsrapport innledet med å uttale ” at den usikre økono
miske situasjon også stiller det nordiske samarbeidet overfor store utford
ringer. En må unngå at samarbeidet i Norden kommer inn i en bakevje som 
en følge av konjunktursvikten. Tvert imot bør en søke samarbeidsløs
ninger som kan gi bidrag til å overvinne de dagsaktuelle økonomiske 
problemene.”
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Komitéens merknader var knyttet spesielt til det økonomiske samar
beid, men kan i stor grad gjøres gjeldende for de øvrige saksområder som 
Helsingfors-avtalen pålegger de nordiske land å samarbeide på.

I debatten i Stortinget ble det pekt på at det var behov for å tilføre 
samarbeidet ny vekstkraft. På tross av det store antall utredninger og 
handlingsprogrammer som er lagt fram etter oppdrag fra de ansvarlige 
politiske organer, ble dynamikken på det praktisk-politiske plan etterlyst.

Både i stortingsdebatten og i Rådets generaldebatt ble spørsmålet om 
ambisjonsnivå et hovedtema. I begge forsamlinger, den nasjonale og den 
nordiske, var det to synspunkter som gikk igjen:

Flere enn vanlig hevdet at den skrittvise framdrift, basert på minstemå
let av enighet, ikke lenger strekker til. Kravet om balanse mellom fordeler 
og ulemper for det enkelte land må ikke reises for hver enkelt sektor, men 
må gjelde for summen av samarbeidet.

Andre viser til erfaringer som taler for at urealistiske forventninger til 
omfattende samarbeidsløsninger, lett gir tilbakeslag.

En samlet oversikt over samarbeidet i 1980 viser at det er inne i en fase 
hvor det ligger på bordet vel tilrettelagt grunnlagsmateriale for konkrete 
vedtak. Det er ikke mangel på initiativ, utredninger eller institusjoner som 
forsinker beslutningsprosessen, slik det gjerne var i tidligere perioder. Et 
stadig mer påtrengende spørsmål i dag er hva som kan gjøres for å få 
viktige samarbeidsresultater raskere over fra Rådets sakliste inn i den 
nasjonale hverdag.

Spørsmålet må stilles til alle ansvarlige ledd i den nordiske samarbeids
organisasjon.

Delegasjonene må f.eks. vurdere alvorlig om behandlingen av de mange 
enkeltstående initiativ beslaglegger unødig stor del av arbeidskapasiteten 
og bidrar til å trekke oppmerksamheten bort fra de sentrale samarbeids
oppgaver.

For regjeringene gjelder det at det må settes politisk vilje og kraft inn i 
den avgjørende beslutningsfase på nordisk plan. Definisjonen av nordisk 
samarbeid som en forlengelse av innenrikspolitikken må få større og ras
kere gjennomslagskraft.

Når delegasjonsrapporten avgis, er det ennå uklart hvor langt regjering
ene har forberedt beslutninger i sentrale saker på Rådets sakliste.

Fra Ministerrådets side har presidiet og utvalgene fått forhåndsoriente
ringer om at arbeidet har vært konsentrert om viktige områder som faller 
innenfor rammer som "Energi- og industrisamarbeid” , "Norden som 
hjemmemarked" og "Teknologien og framtiden". Konkrete planer for 
prosjekteksport-samarbeid og om satelittfjernsyn og -radio foreligger i 
avsluttede utredninger. Statsministerinitiativet til en systematisk undersø
kelse av hvor et økt nordisk forskningssamarbeid kan gi en bedre ressurs
utnyttelse enn tilsvarende forskning på nasjonal basis, har vært imøtesett 
med visse forventninger. Det har også vært forhåpninger om at det ville
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komme konkrete framlegg i tilknytning til handlingsprogrammene på det 
sosialpolitiske og andre saksområder.

Utvalgene har under og etter siste sesjon vært opptatt av å følge opp 
slike initiativ, bl. a. i fellesdrøftinger med fagministrene. Presidiet har hatt 
tilsvarende drøftinger med samarbeids- og statsministrene. I noen tilfeller 
synes det klart at arbeidet har stanset opp i påvente av at de enkelte 
regjeringer har hatt problemer med å avklare sin stilling.

Det vil i tiden som kommer være nødvendig å beskjeftige seg en del med 
spørsmålet om hva som kan og bør skje for å effektivisere beslutnings
prosessen i det nordiske samarbeid. I denne analyse vil som nevnt også 
parlamentarikernes arbeidsbetingelser måtte inngå.

7.4 Sveriges delegation

7.4.1 Sveriges delegation har överlämnat skrivelse till riksdagen den 21 
maj 1980 med berättelse om Nordiska rådets tjugoåttonde session. Utri
kesutskottet har behandlat berättelsen den 4 november 1980 (utrikesut
skottets betänkande 1980/81:2). Utskottet fann efter att ha genomgått 
berättelsen inte anledning att avge något särskilt yttrande.

Riksdagens behandling av utrikesutskottets betänkande ägde rum den 19 
november 1980.

Riksdagen beslöt i enlighet med utskottets förslag att delegationens 
berättelse skulle läggas till handlingarna.

7.4.2 Riksdagen behandlade den 28 maj regeringens proposition 1979/ 
80:171 om Nordiska ministerrådets allmänna budget för år 1981 m. m. och 
beslöt godkänna att ett förslagsanslag på 39000000 kronor anvisades till 
Nordiska ministerrådets allmänna budget för budgetåret 1980/81 samt att 
stöd om högst 3 250000 kronor under år 1982 och högst 2 375 000 kronor 
under år 1983 lämnas av Nordiska fonden för teknologi och industriell 
utveckling. Ärendena hade föregåtts av behandling i riksdagens utrikesut
skott (UU 1979/80:26) som inte hade haft någon erinran mot propositio
nens förslag.

7.4.3. Riksdagen behandlade den 28 maj 1980 regeringens proposition 
1979/80: 157 om Nordiska ministerrådets kulturbudget för år 1981 och 
beslöt godkänna att ett förslagsanslag på 26 252 000 kronor anvisades till 
Nordiska ministerrådets kulturbudget för budgetåret 1980/81 samt att 
Nordiska institutet för samhällsplanering från och med år 1981 omvandla
des från svensk myndighet till en institution under Nordiska ministerrådet. 
Ärendena hade föregåtts av behandling i riksdagens kulturutskott (KrU 
1979/80: 33) som inte hade haft någon erinran mot propositionens förslag.

7.4.4 Med anledning av att fråga hade ställts av Märta Fredriksson (c) 
om anmälningsskyldighet för tankfartyg vid in- och utfart i nordiska farvat
ten anförde kommunikationsminister Ulf Adelsohn i riksdagen den 5 febru
ari 1980 bl. a. följande:
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” Jag kan nämna att ett positionsrapporteringssystem av detta slag redan 
tillämpas inom en del av östersjöområdet och att en betydelsefull utbygg
nad är planerad. I Stora Bält tillämpas sålunda, med stöd av en internatio
nell överenskommelse inom FN:s fackorgan för tekniska sjöfartsfrågor 
(IMCO), ett positionsrapporteringssystem för fartyg. Detta system skall
byggas ut så, att det täcker hela ö s te rs jöom råde t.  Det utbyggda
systemet skall enligt föreliggande planer börja fungera den 1 januari 1981, 
och alla — jag betonar det -  Östersjöstaterna skall samarbeta i projektet. 
Den överenskommelse som ligger till grund för det blivande samarbetet är 
resultatet av ett svenskt initiativ inom ramen för 1974 års Helsingforskon- 
vention om skydd av östersjöområdets marina miljö. Överenskommelsen 
skall godkännas slutligt på ett möte med representanter för Östersjösta
terna i maj i år. Därefter kommer en IMCO-rekommendation i ämnet att 
utverkas på grundval av Östersjöstaternas beslut.”

7.4.5 1 riksdagen hade Allan Åkerlind (m) ställt en fråga om vilka åtgär
der regeringen var beredd att vidta för att undanröja svårigheter som 
indirekt hindrar den fria rörligheten på den nordiska arbetsmarknaden. 
Frågan hade ställts mot bakgrund av de problem som har uppstått för 
svenskar som arbetar i Norge för svenska företags räkning eftersom de 
krävs på preliminärskatt i såväl Norge som Sverige på samma inkomst.

Budgetminister Ingem ar M undebo  som besvarade frågan i riksdagen 
den 20 mars 1980 anförde bl. a. följande:

” 1 samband med prospekteringen och utvinningen av nordsjöoljan har 
ett stort antal företag från utlandet, inte minst från de övriga nordiska 
länderna, sökt sig till Norge. De norska myndigheterna har uppenbarligen 
saknat resurser att i de enskilda fallen tillämpa dubbelbeskattningsavtalens 
regler, särskilt på preliminärskattestadiet. I stor utsträckning synes man -  
i stället för dubbelbeskattningsavtalen -  ha tillämpat norska interna regler 
enligt vilka det är tillräckligt att verksamheten bedrivs i Norge för att 
beskattning skall ske där.

Den norska inställningen till dubbelbeskattningsfrågorna har skapat pro
blem inte bara mellan Norge och Sverige utan också mellan Norge och 
andra stater med vilka Norge har dubbelbeskattningsavtal, särskilt Dan
mark och Finland.

Förhandlingar för att söka nå en överenskommelse om tolkningen av de 
berörda bestämmelserna i det svensk-norska dubbelbeskattningsavtalet 
pågår sedan länge mellan berörda myndigheter."

7.4.6 Riksdagen behandlade den 12 och 16 december 1980 regeringens 
proposition 1980/81:20 om besparingar i statsverksamheten m. m. Ärendet 
har föregåtts av behandling i bl.a. riksdagens kulturutskott (KrU 1980/ 
81: 13). Till kulturutskottets betänkande hade fogats ett särskilt yttrande av 
socialdemokraterna i utskottet angående frågan om en nordisk TV-satellit i 
vilket anfördes att det fortsatta arbetet på att öka det nordiska kultursam
arbetet borde inriktas på andra åtgärder än ett förverkligande av Nordsat-
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projektet. Under debatten i riksdagen kom frågan om en nordisk TV- 
satellit upp till diskussion.

Härvid anfördes av Georg Andersson (s), suppleant i rådets svenska 
delegation, bl.a. följande:

” Syftet med Nordsat var från början att stärka den nordiska kulturge
menskapen. I de många remissvaren har på ett övertygande sätt visats att 
den nordiska kulturgemenskapen bättre kan främjas på andra sätt än via en 
gemensam satellit. En väg är att öka programsamarbetet inom Nordvi
sionen. Av de program som Sveriges TV köper utomlands kommer bara ca 
10% från nordiska länder. En ökad utväxling av program bör vara möjlig 
inom ramen för nuvarande programproduktion. Om man emellertid vill 
åstadkomma en väsentlig utbyggnad av Nordvisionen är det nödvändigt att 
stärka TV-företagens ekonomiska resurser. Det är också viktigt att pro
gramverksamheten ges en stark nordisk profil. En utbyggnad av korres
pondensnäten i de nordiska länderna kan medverka till en sådan utveck
ling.

Resurserna för folkbildningsorganisationernas nordiska samarbete be
höver förstärkas. Även ungdoms- och idrottsutbytet är eftersatt. Stödet till 
dessa tre områden uppgår f. n. till endast något över 3 milj. kr. Eftersom 
såväl folkbildningen som ungdoms- och idrottsorganisationerna nu är ut
satta för sparplanen, kan man befara att deras möjligheter till insatser på 
det nordiska området också kommer att begränsas.

Det klingar därför falskt när utbildningsministern och andra borgerliga 
förespråkare för Nordsat talar om vikten av nordiskt samarbete samtidigt 
som de urholkar resurserna för dessa organisationer.”

Lars Ahlm ark (m) anförde bl. a.:
” Låt mig avslutningsvis säga ett par ord om den socialdemokratiska 

reservationen i Nordsat-frågan. Sakläget är ju det, som utskottet redovi
sar, att Nordiska ministerrådet den 21 november i år kommit fram till att 
vissa frågor rörande Nordsat kräver ytterligare utredning. Det gäller ting 
som reklam, kostnadsfördelning och industripolitiska aspekter. Utredning
en skall kunna leda till ett ställningstagande före utgången av 1981.

I ett sådant läge vill socialdemokraterna att Sverige ensidigt och oväntat 
skall hoppa av samarbetet och säga definitivt nej till Nordsat.

Vi vet att det finns varierande uppfattningar i sakfrågan. Från moderat 
håll motiverar vi vår positiva syn på Nordsat med den ökade valfriheten, 
en stärkt nordisk samkänsla, möjligheter för språkliga minoriteter att få 
information på sitt eget språk och goda tillfällen till programsamverkan 
mellan bolagen. Kostnaderna för Norsat kan bli ett problem, men den 
bilden kan komma att förändras om även de industripolitiska aspekterna 
vägs in.

Men det är inte sakfrågan vi har anledning att diskutera i dag. Majorite
ten i utskottet har, utan att för egen del ta ställning i det avseendet avvisat 
socialdemokraternas och vpk:s förslag om omedelbart nej. Utredningsar-
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betet måste få fullföljas, så att ett komplett beslutsunderlag föreligger. Att 
agera annorlunda vore att på ett mycket olyckligt sätt ingripa såväl i 
regeringens beredningsarbete som i ett pågående nordiskt samarbete.” 

Ingrid Sundberg (m), medlem av rådets kulturutskott, anförde bl.a.: 
"Som  vid tidigare har sagt skall Nordiska ministerrådets förslag under

ställas Nordiska rådet för yttrande vid 1981 års session, som skall hållas i 
Köpenhamn i mars månad.

1 det förslaget har de fem nordiska ländernas kultur- och trafikministrar 
enats om att en spridning av ländernas radio- och TV-program över Nor
den skulle främja intresset för och kunskaperna om de nordiska grannlän
derna och att en nordisk programspridning med utnyttjande av direktsän- 
dande satelliter skulle kunna ge värdefulla alternativa möjligheter, i en 
situation då andra länders radio- och TV-program i ökad omfattning kom
mer att sändas över land- och språkgränserna.

Ingen torde idag vilja gå ut och säga att i Sverige skall man förbjuda 
mellanvågs- och kort vågssändare. Vi har accepterat en fri rörlighet i etern i 
det avseendet att man kan lyssna på de program man vill. Vi skall inte tro 
att vi minskar barnens TV-tittande i framtiden, när vi idag har konstaterat 
den enorma spridning som videobandspelarna redan har fått och när vi 
genom att köpa parabolantenner för antagligen mindre än 1 000 kr. kommer 
att kunna välja och ta in vilka TV-program i världen som vi vill.

Jag ser alltså Nordsat-debatten som ett sätt att hävda den nordiska 
gemenskapen, de nordiska intressena och de nordiska gemensamma kultu
rella värderingarna i en hård och skarp konkurrens mot ett enormt interna
tionellt massmediautbud, som vare sig vi vill eller inte kommer att gälla 
också i vårt land.”

Sture Palm (s), medlem i Nordiska rådets kulturutskott, anförde bl. a.: 
” Inom socialdemokratin finns ett stort intresse för utvecklingen av TV- 

samarbetet i Norden. Men det måste ske på människors villkor -  inte 
genom att kulturgemenskapen styrs av en teknologisk kapplöpning -  
något som bl.a. framhållits av utskottsordföranden Georg Andersson i 
dennes inlägg här i kammaren. Avgörande måste vara kulturella behov i 
stort. Det vore en olycka om vi gav oss in i ett så dyrt projekt att fältet av 
ekonomiska skäl måste lämnas fritt för en kommersiell reklamfmansiering. 
De kommersiella intresena finns rikt representerade bland de mest ivriga 
förespråkarna.

Om det är viljan eller förmågan som har saknats för att tränga djupare i 
dessa frågeställningar kan jag inte bedöma. Men vad jag än en gång vill 
erinra om är att många av våra frågeställningar blivit obesvarade. Det är 
mot en sådan bakgrund det finns skäl för en ytterligt kritiskt hållning. I 
detta läge vill jag understryka att ett nej från oss till det föreliggande 
Nordsatprojektet inte innebär att vi avvisar den fortsatta utvecklingen 
inom satellittekniken i övrigt.

Mot den bakgrunden är den kommunikationssatellit som betecknas Tele
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X av stort intresse. Här finns en teknik som radikalt kan utveckla främst de 
framtida telekommunikationerna, som idag bygger på en snart 50 år gam
mal t e k n i k .  Jag tror också att det vore av värde om debatten
beträffande det framtida nordiska TV-samarbetet kunde befrias från den 
mer hejdlösa agitationen i dessa frågor, då det borde stå klart att stora 
medborgargrupper i de nordiska länderna i dag har angelägnare kulturella 
och materiella behov att tänka på än de som kan rymmas inom Nordsat- 
projektet.”

Gunnel Jonäng (c), medlem i Nordiska rådets kulturutskott, anförde 
bl.a.:

” Det är fortfarande så, att jag inte tror på Nordsat men däremot på ett 
vidgat kulturellt samarbete mellan de nordiska länderna. Detta är också 
centerpartiets uppfattning i den här frågan. Utskottsmajoriteten har i sin 
skrivning just framhållit att man skall pröva andra lösningar innan slutlig 
ställning tas till Nordsatprojektet.  Jag tycker det överensstämmer helt med 
mina synpunkter och önskemål att man skall pröva andra lösningar.

Man måste väl acceptera den verklighet som råder. Nordiska ministerrå
det har kommit överens om att Nordiska rådet skall göra ett ställningsta
gande i Nordsat-frågan före 1981 års utgång. Då menar jag att man i det 
nordiska samarbetets intresse måste acceptera det och ge projektet den tid 
som behövs.”

7.4.7 I riksdagen anmäldes den 9 december 1980 en fråga av Gunnel 
Liljegren (m) till utbildningsministern om en gemensam nordisk arbets
marknad för lärare. I frågan anfördes bl.a. att finsktalande lärare med 
grundlig utbildning i det svenska språket bör tillförsäkras samma anställ
ningsvillkor som sina i Sverige utbildade kolleger.

Frågan har ännu inte besvarats.
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Skrivelse till Nordiska rådets presidium från Nordiska rådets juridiska ut
skott rörande färöisk, grönländsk och åländsk representation i Nordiska 
rådet

Nordisk Råds præsidium har den 3. marts 1980 henvist regeringsforslag 
B 29/j om færøsk og grønlandsk repræsentation i Nordisk Råd til behand
ling i juridisk udvalg med henblik på, at juridisk udvalg snarest tager 
spørgsmålet om, hvorledes regeringsforslaget skal behandles i rådet op til 
drøftelse, og fremsætter forslag herom over for præsidiet.

1 sin betænkning af 5. marts 1980 over regeringsforslaget tilkendegav 
juridisk udvalg, at udvalget ikke fandt det muligt at løse denne opgave 
inden for de tidsmæssige rammer af Nordisk Råds 28. session 1980 og 
anmeldte for plenarforsamlingen, at behandlingen af sagen ville fortsætte i 
juridisk udvalg.

Samtidig tilkendegav juridisk udvalg i sin betænkning af 5. marts 1980 
vedrørende medlemsforslag A 577/j om selvstændig færøsk repræsentation 
i Nordisk Råd, at udvalget under hensyn til den nære sammenhæng mellem 
medlemsforslag A 577/j og regeringsforslag B 29/j fandt, at den afsluttende 
behandling af de to forslag burde finde sted samtidig. Plenarforsamlingen 
bifaldt juridisk udvalgs indstilling, hvorefter medlemsforslag A 577/j hen
vistes til fornyet behandling i juridisk udvalg.

Juridisk udvalg har herefter på sit møde den 12. og 13. august 1980 
behandlet spørgsmålet om, hvorledes behandlingen af de to forslag bør 
fortsætte i rådet.

Juridisk udvalg skal på baggrund af denne drøftelse indstille til præsidiet:
/. Realitetsbehandlingen af de to forslag bør fortsætte i juridisk udvalg 

med henblik på, at juridisk udvalg i overensstemmelse med Helsingforsaf- 
talen afslutter sin behandling med afgivelse af betænkninger, som fore
lægges plenarforsamlingen til debat og afstemning.

II. Juridisk udvalgs afsluttende realitetsbehandling af de to forslag 
sættes i bero på iværksættelse og afslutning af en udredning vedrørende de 
selvstændige områder Færøerne, Grønland og Alands repræsentation i 
Nordisk Råd, idet denne udredning særligt bør undersøge:

A) mulighederne for og de praktiske konsekvenser af grønlandsk delta
gelse i det nordiske samarbejde i Nordisk Råd,

B) mulighederne for og de praktiske konsekvenser af en selvstændig 
færøsk og grønlandsk repræsentation i det nordiske samarbejde i Nordisk 
Råd, således som dette er foreslået i medlemsforslag A 577/j og regerings
forslag B 29/j og yderligere belyst gennem forhandlingerne under Nordisk 
Råds 28. session 1980 og et af statsminister Anker Jørgensen den 17. marts 
1980 i det danske folketing afgivet svar på et spørgsmål fra medlem af det 
danske folketing og Nordisk Råd lb Stetter i tilknytning til regeringsforslag 
B 29/j, og

TILLÄGG 1
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C) mulighederne for -  uanset resultaterne af de under A) og B) fore
slåede undersøgeler -  at forstærke de selvstændige områders deltagelse i 
og indflydelse på det nordiske samarbejde i videst muligt omfang i overens
stemmelse med de i juridisk udvalgs betænkning af 29. januar 1980 over 
medlemsforslag A 577/j frem satte forslag vedrørende Færøernes og Ålands 
deltagelse i det nordiske sam arbejde, hvori juridisk udvalg pegede på 
følgende forhold:

” 1) De to færøske lagtingsmedlemmer, som indgår i den danske dele
gation til Nordisk Råd, er egentlige medlemmer af henholdsvis økono
misk udvalg og kulturudvalget, hvor nogle af de vigtigste sager for det 
færøske område kommer til behandling. Det ålandske medlem er med
lem af trafikudvalget.

2) Juridisk udvalg vil endvidere fremhæve bestemmelsen i § 27 i ar- 
bejdsordningen for Nordisk Råd, hvorefter medlemmer af regeringerne 
samt Færøernes landsstyre og Ålands landskapsstyrelse bør have ad
gang til at deltage i udvalgenes arbejde. Et udvalg kan efter arbejdsord- 
ningen også i øvrigt indbyde medlemmer af rådet, suppleanter samt 
sagkyndige til at være til stede og udtale sig ved udvalgenes forhand
linger. Juridisk udvalg er ikke bekendt med, at repræsentanter for Fær
øernes landsstyre eller Færøernes lagting er blevet nægtet adgang til 
møder, hvor sager af særlig interesse for Færøerne er blevet forhandlet.

3) Hvis sager af særlig interesse for Færøerne eller Åland skulle blive 
behandlet i præsidiet, går juridisk udvalg ud fra at det danske respektive 
finske præsidiemedlem sørger for, at færøske og ålandske parlam entari
kere får mulighed for i præsidiet at varetage de færøske og ålandske 
interesser.

4) Når der i medlemsforslaget henvises til, at Færøerne er afskåret fra 
at medvirke og deltage i den del af det nordiske samarbejde, som foregår 
i ministerrådet og i dettes komiteer, vil juridisk udvalg henlede opm ærk
somheden på det svar, som Nordisk M inisterråd den 22. oktober 1976 
gav Færøernes landsstyre og Ålands landskapsstyrelse på en anmodning 
om uden stemmeret at blive repræsenteret ved m inisterrådsm øder 
m. m .. hvor sager af interesse for de selvstyrende områder er til behand
ling, samt løbende at blive orienteret om ministerrådets beslutninger og 
foranstaltninger iværksat som følge heraf.
M inisterrådet udtalte følgende:

M inisterrådet er indforstået med, at der etableres direkte kontakter til 
Ålands landskapsstyrelse og Færøernes landsstyre om emner, der ved
rører de to om råder, for derigennem på et tidligt stadium af sagernes 
behandling at få synspunkter og forslag til brug i det videre arbejde.

M inisterrådet har derfor besluttet, at repræsentanter for Ålands land
skapsstyrelse og Færøernes landsstyre kan deltage ude stemmeret i mini 
sterrådsm øder og em bedsm andskom itém øder, der behandler sager af inte 
resse for Ålands landskapsstyrelse og Færøernes landsstyre.
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Repræsentanterne forudsættes i disse tilfælde at indgå i den finske 
respektive danske delegation.

M inisterrådet m ener videre, at formidlingen af ovenfor nævnte kon
takter og af information om det nordiske regeringssamarbejde bør ske 
via det finske respektive det danske stedfortræderkontor.

Juridisk udvalg forudsæ tter, at m inisterrådet følger disse retningslinjer 
med hensyn til den færøske og ålandske repræsentation i ministerrådets 
o rganer.”
/ / / .  Den under 11 foreslåede komité bør bestå af på den ene side Nordisk 

Råds præsidium og på den anden side en repræsentant for regeringerne i 
hvert af de fem nordiske lande.

Den komité (Kling-komiteen) bestående af Nordisk Råds præsidium og 
de fem nordiske landes justitsm inistre, som i oktober 1967 blev nedsat til 
udredning af det i 1967 frem satte regeringsforslag B 4/j om repræsentation 
for Færøerne i Nordisk Råd, blev nedsat efter en forhandling mellem de 
nordiske statsm inistre og Nordisk Råds præsidium. 1 dag er der i hvert af 
de nordiske lande udpeget en nordisk samarbejdsminister, hvilket ikke var 
tilfældet i 1967. Juridisk udvalg har på denne baggrund drøftet, om udval
get burde indstille til præsidiet, at de nordiske landes regeringer i komiteen 
burde være repræsenteret ved respektive lands justitsm inister eller nordis
ke sam arbejdsm inister og har i denne forbindelse også overvejet, om 
sagerne som værende af principiel statsretlig og folkeretlig karakter til
sigter, at regeringerne bør være repræsenteret ved de nordiske landes 
statsm inistre. Juridisk udvalg er nået til den konklusion at det ligger uden 
for udvalgets opgave at pege på, hvilke ministre, der konkret bør deltage 
fra regeringsside, idet det bør overlades til de respektive regeringer at 
udpege den minister, som efter vedkommende regerings opfattelse bedst er 
i stand til at fremføre vedkommende regerings synspunkter i komiteen.

IV . I komiteen bør hvert af de berørte selvstyrende om råder gives 
mulighed for at fremføre synspunkter, som vedkommende område for sin 
del tillægger betydning, og komiteen bør løbende orientere de berørte 
om råder om resultaterne af sine overvejelser. Udvalget har drøftet, om 
dette synspunkt burde føre til, at repræsentanter for de berørte områder 
bør have perm anent sæde i komiteen.

Et flertal i juridisk udvalg (K. B. Andersen, Lennart Andersson, Nils 
Carlsham re, Astrid G jertsen, llkka Kanerva. Tellervo Koivisto, Nathalie 
Lind, Asser Stenbäck, Liv Stubberud og Per A. Utsi) er af den mening, at 
da udredningen bl. a. skal undersøge spørgsmål, der kan føre til forslag om 
ændring af Helsingforsaftalen, bør komiteen bestå af repræsentanter fra de 
regeringer og parlam enter, mellem hvilke Helsingforsaftalen er indgået, og 
mellem hvilke det er en forudsætning, at der opnås enighed, hvis en 
eventuel ændring af Helsingforsaftalen skal gennemføres.

Et mindretal i udvalget (Halldúr Asgrimsson, Ib Christensen og Lars 
W erner) er af den mening, at det er en naturlig konsekvens af den foran
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citerede tilkendegivelse af 22. oktober 1976 fra Nordisk Ministerråd til 
Færøernes landsstyre og Ålands landskapsstyrelse samt af juridisk udvalgs 
betænkning af 29.1.1980 over medlemsforslag A 577/j, at der bør gives 
repræsentanter for de berørte om råder (Færøerne, Grønland og Åland) 
observatørstatus i komiteen med adgang til at deltage i forhandlingerne 
uden stemmeret.

København, den 5. septem ber 1980

På vegne af juridisk udvalg

K. B. Andersen  
Form and

TILLÄG G  2

Budget för 1980 och 1981 samt preliminär budget för 1982 
(belopp i tusental skr.)
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TILLÄG G  3

Förteckning över befattningar vid Nordiska rådets presidiesekretariat 
per 1 januari 1981

Presidiesekretariatet

Utskottssekretariaten

TILLÄG G  4
Förteckning över presidiets skrivelser till Nordiska ministerrådet och de 
nordiska ländernas regeringar
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Utskottens sammansättning och möten fr. o. m. konstituering vid 28:e ses
sionen

Delegationerna hade till medlemmar av juridiska utskottet utsett följande:

Danmark:

K. B. Andersen (S), Ib Christensen (DR). Nathalie Lind (V)

Finland:

Ilkka Kanerva (Kok), Tellervo Koivisto (Sd), Asser Stenbäck (Skl)

Island:

Halldór Ásgrímsson (F)

Norge:

Astrid Gjertsen (H), Guttorm  Hansen (A), Liv Stubberud (A)

Sverige:

Lennart Andersson (s), Nils Carlsham re (m), Lars W erner (vpk)

Möten i juridiska utskottet:

den 3 mars 1980 i Reykjavik 
den 12-13 augusti 1980 i Visby 
den 24 -25  novem ber 1980 i Oslo
den 25 novem ber 1980 med NMR (justitieministrarna) i Oslo 
den 19-20  januari 1981 i Stockholm

Delegationerna hade till medlemmar av kulturutskottet utsett följande:

Danmark:

Annelise Gotfredsen (KF), Robert Pedersen (S), Johannes Martin Olsen 
(Sb), Otto Steenholdt (Grønl.)

Finland:

Inger Hirvelä (Skdl), Sinikka Karhuvaara (Kok), Lauri Palmunen (K), 
Arvo Salo (Sd)

Island

Arni Gunnarsson (A.)

TILLÄGG 5
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Kjell Magne Bondevik (Kr. F .), Jo Benkow (H), Trygve Bratteli (A). 
Rolf Fjeldvær (A)

Sverige:

Gunnel Jonäng (c). Sture Palm (s), Olof Palme (s), Ingrid Sundberg (m)

Följande förändringar har inträffat under året:

den 10 mars 1980: Poul Schliiter (KF) efter Gotfredsen
den 15 oktober 1980: Hagen Hagensen (KF) efter Schliiter
den 10 oktober 1980: Eeva Kuuskoski-Vikatmaa (K) efter Palmunen
den 6 januari 1981: Erlendur Patursson (Tvfl) efter Olsen

Möten i kulturutskottet:

den 3 och 5 mars 1980 i Reykjavik
den 4 mars 1980 i Reykjavik med NMR (kultur- och undervisningsmi

nistrarna)
den 6 mars 1980 i Reykjavik KUs arbetsgrupp för Bergendalrapporten 
den 11 april 1980 i Oslo KUs arbetsgrupp för Bergendalrapporten 
den 17 juni 1980 i Uppsala KUs arbetsgrupp för Bergendalrapporten 
den 17-18 juni 1980 i Uppsala 
den 2 5 -2 6  augusti 1980 i Ekenäs
den 26 augusti 1980 i Ekenäs med NMR (kultur- och undervisningsmi

nistrarna) 
den 30 septem ber 1980 i Göteborg 
den 1 -2  decem ber 1980 i København
den 20 januari 1981 i Stockholm KUs arbetsgrupp för kontrollfrågor 
den 22 -23  januari 1981 i Stockholm

Delegationerna hade till medlemmar av social- och miljöutskottet utsett 
följande:

Danmark:

Børge Halvgaard (FP), Ebba Strange (SF). Bernhardt Tastesen (S) 

Finland:

Bror Lillqvist (Sd), Irma Rihtniemi-Koski (Kok). Sten Söderström 
(Skdl)

Island:

M atthias Á. M athiesen (Sj)

Norge:



Norge:

Liv Andersen (A), Asbjørn Haugstvedt (Kr. F.), Sigrid Utkilen (H)

Sverige:

Rune G ustavsson (c), Doris Håvik (s), Grethe Lundblad (s)

Följande förändringar har intraffat under året:

den 19 novem ber 1980: Kirsten Jacobsen (FP) efter Halvgaard 
den 25 novem ber 1980: Børge Halvgaard (FP) efter Jacobsen

Möten i social- och miljöutskottet:

den 3 och 5 mars 1980 i Reykjavik
den 11 maj 1980 SUs arbetsgrupp för social- och hälsovårdsfrågor i 

Jakobstad 
den 12-13 maj 1980 i Jakobstad
den 6 juni 1980 SUs arbetsgrupp för social- och hälsovårdsfrågor i Oslo 
den 18 augusti 1980 SUs arbetsgrupp för social- och hälsovårdsfrågor i 

Reykjavik 
den 18—19 augusti 1980 i Reykjavik
den 19 augusti 1980 i Reykjavik med NMR (social- och hälsovårdsmi- 

nistrarna)
den 1 oktober 1980 SUs arbetsgrupp för jäm ställdhetsfrågor i Køben

havn
den 9 oktober 1980 SUs arbetsgrupp för arbetsmiljöfrågor i Helsingfors 
den 22 oktober 1980 SUs arbetsgrupp för jäm ställdhetsfrågor i Stock

holm
den 22 oktober 1980 SUs arbetsgrupp för arbetsmiljöfrågor i Stockholm 
den 23 oktober 1980 i Stockholm
den 23 oktober 1980 i Stockholm med NMR (arbetsmiljöministrarna) 
den 3 - 4  novem ber 1980 i Oslo
den 4 novem ber 1980 i Oslo med NMR (jämställdhetsministrarna) 
den 17 decem ber 1980 i Stockholm
den 18 decem ber 1980 Arbetsgrupp med EU om seminarium ang. energi 

och miljö i Stockholm 
den 22-23  januari 1981 i Stockholm

Delegationerna hade till medlemmar av trafikutskottet utsett följande:

Danmark:

Chr. Christensen (KrF), Leif Glensgård (FP), Inge Fischer Møller (S)
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Finland:

Olof Jansson (ÅS), Sakari Knuuttila (Sd), M arjatta Väänänen (K)

Island:

Stefån Jonsson (Ab)

Norge:

Bjarne Mørk Eiden (A), Håkon Kyllingmark (H), Thor Lund (A)

Sverige:

Essen Lindahl (s), Per Petersson (m), Rolf Sellgren (fp)

Följande förändringar har inträffat under året:

den 16 oktober 1980: Karen Dahlerup Andersen (S) och Egon Jensen (S) 
efter Glensgård och Fischer-M øller

Möten i trafikutskottet:

den 3 och 5 mars 1980 i Reykjavik
den 19 maj 1980 TUs arbetsgrupp för ett nordiskt trafiksäkerhetsår i 

Stockholm
den 27 maj 1980 TUs arbetsgrupp för ett nordiskt trafiksäkerhetsår i 

Stockholm 
den 16-19  juni 1980 i Danmark
den 25 septem ber 1980 TUs arbetsgrupp för ett nordiskt trafiksäkerhets

år i Helsingfors
den 21 oktober 1980 TU s arbetsgrupp för ett nordiskt trafiksäkerhetsår i 

Helsingfors 
den 3 novem ber 1980 i Oslo
den 17 novem ber 1980 TUs arbetsgrupp för ett nordiskt trafiksäkerhets

år i Helsingfors 
den 8 decem ber 1980 i København
den 8 decem ber 1980 i K øbenhavn med NMR (trafik- och kommunika

tionsministrarna) 
den 19-20 januari 1980 i Stockholm

Delegationerna hade till medlemmar av ekonomiska utskottet utsett följande:

Danmark:

Knud Enggaard (V), J. K. Hansen (S), Niels Helveg Petersen (RV), 
Erlendur Patursson (Tvfl), Ib S tetter (KF)
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Finland:

Ilkka-Christian Björklund (Skdl). Elsi Hetemäki-Olander (Kok), Erkki 
Liikanen (Sd), Petter Savola (K), Henrik W esterlund (Sfp)

Island:

Sverrir Herm ansson (Sj), Páll Pétursson (F)

Norge:

Gunnar Berge (A), Gro Harlem Brundtland (A), Johan J. Jakobsen (Sp), 
Lars Korvald (Kr. F .), Kåre Willoch (H)

Sverige:

Allan Hernelius (m), Paul Jansson (s), Bertil Jonasson (c), Svante Lund
kvist (s), Gabriel Romanus (fp)

Följande förändringar har inträffat under året:

den 25 augusti 1980: Jögvan Sundstein (F) efter Patursson 
den 16 oktober 1980: Knud Heinesen (S) efter J. K. Hansen

Möten i ekonomiska utskottet:

den 3 och 5 mars 1980 i Reykjavik
den 19 maj 1980 i København
den 18-20 augusti 1980 i Helsingfors och Kuopio
den 5 novem ber 1980 i Oslo
den 10 decem ber 1980 i'Stockholm
den 18 decem ber 1980 Arbetsgrupp med SU ang. seminarium om energi 

och miljö i Stockholm 
den 22-23  januari 1981 i Stockholm

TILLÄG G  6

Riktlinjer för utgivning av Nordisk utredningsserie (NU-serien)

Antagna av N ordiska rådets presidium och Nordiska m inisterrådet 
(sam arbetsm inistrarna) och träder i kraft f r .o .m . Nordiska rådets 29:e 
session 1981.

1. Utgivare

Nordiska rådet och Nordiska ministerrådet utger och ansvarar för N or
disk utredningsserie (NU-serien).

2. NU-seriens omfattning

N ordiska rådet och Nordiska ministerrådets målsättning är att serien
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skall bestå av centrala nordiska utredningar som huvudsakligen syftar till 
politiska beslut samt av Nordisk statistisk årsbok och Nordisk statutsam 
ling.

3. Organisation

N ordiska rådets presidiesekretariat, N ordiska m inisterrådets sekretariat 
i Oslo och N ordiska m inisterrådets sekretariat för nordiskt kulturellt sam
arbete i K öpenham n levererar material till NU-serien enligt målsättning i 
punkt 2.

Det tekniska ansvaret för redigering och produktion åvilar presidiesek- 
retariatet som upprätthåller en redaktion för NU-serien.

Lagerhållning och försäljning handhas av presidiesekretariatet. NU- 
serien distribueras genom presidiesekretariatet i enlighet med en särskild 
överenskommelse mellan sekretariaten.

4. Finansiering

K ostnaderna för den tekniska funktionen i punkt 3:2 bestrids från presi
diets budget. Fram ställningskostnaderna fördelas för varje publikation 
efter den del av den totala upplagan som respektive sekretariat beställer.

5. Uppföljning

Nordiska rådets presidium och de nordiska sam arbetsm inistrarna åläg
ger de nordiska sekretariaten att regelbundet granska hur utgivningen av 
NU-serien m otsvarar dessa riktlinjer.

Riktlinjer för utgivning av de nordiska organens rapporter och publikationer 
(NORD-publikationer)

Antagna av N ordiska rådets presidium och Nordiska m inisterrådet 
(sam arbetsm inistrarna) och träder i kraft f r .o .m . Nordiska rådets 29:e 
session 1981.

1. Utgivare

Nordiska rådet och N ordiska ministerrådet utger och ansvarar för rap
porter och publikationer vid sidan av Nordisk utredningsserie (NU-se- 
rien). ,

2. M ålsättning

Nordiska rådets och N ordiska m inisterrådets målsättning är att med 
utgivande av dessa rapporter och publikationer dokum entera de nordiska 
sam arbetsorganens publikationsverkam het samt trygga att denna verk
samhet sker på ett rationellt sätt. Publiceringen skall syfta till att betjäna de 
målgrupper som om edelbart berörs av utgivningen samt därtill trygga en 
vidare allmänhet tillgång till den samlade publikationsmassan.
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3. Registrering

Samtliga publikationer registreras fortlöpande centralt av presidiesekre
tariatet som årligen sammanställer och distribuerar en publikationslista i 
vilken den samlade utgivningen redovisas.

4. Organisation

Enligt målsättnigen i punkt 2 åvilar det tekniska ansvaret för redigering 
och produktion ett av de sam nordiska sekretariaten efter samråd mellan 
berörda sekretariat.

D istributionen sker enbart till målgrupper med direkt intresse av en viss 
publikation. De sam nordiska och nationella sekretariaten förses med en 
referensupplaga på 100 exemplar sammanlagt.

Ansvaret för lagerhållning och försäljning avtalas enligt särskild över
enskommelse mellan de utgivande sekretariaten.

5. Finansiering

Utgivande sekretariat svarar för produktionskostnaderna och säljer ex
em plar utöver referensupplagan till övriga sekretariat till produktionspris.

6. Uppföljning

Det förutses att de samnordiska sekretariaten genom en redaktionsgrupp 
fortlöpande granskar hur utgivningen m otsvarar dessa riktlinjer och rap
porterar till N ordiska rådets presidium och Nordiska ministerrådet.

TILLÄGG  7

Stadgar för Nordiska rådets journaliststipendier

Antagna av Nordiska rådets informationskommitté den 6 november 
1980. Stadgarna trädde i kraft den 1 januari 1981

Nordiska rådets årliga journaliststipendium  är instiftat för att öka jou r
nalisternas intresse för och möjligheter att skriva om förhållandena i de 
andra nordiska länderna samt om nordiskt samarbete.

Journaliststipendiets storlek fastställs varje år i samband med behand
lingen av budgeten för den nordiska informationsverksamheten. Det förde
las mellan de fem nordiska länderna så att varje land får en lika stor andel.
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I varje land kan stipendiet ges till en eller två journalister från dagstid
ning, tidskrift, radio eller tv. Även frilansjournalister kommer i fråga.

Vid utdelning ges företräde åt journalist som dokum enterat intresse för 
nordiskt sam arbete och som inte tidigare fått stipendium.

Stipendiet anslås att söka i Nordisk Kontakt samt genom skriftligt med
delande till de viktigaste journalistorganisationerna i varje land.

Ur ansökan, som riktas till Nordiska rådet, bör framgå hur stipendiet 
skall användas. M ålsättning, arbetsplan och resplan bör bifogas.

Stipendiet beviljas nationellt i varje land av landets representanter i 
informationskommittén i sam arbete med de nationella sekretariaten och 
lämplig journalistorganisation.

Nordiska rådets informationskommitté meddelas om hur stipendierna 
har fördelats nationellt.

Stipendiet bör användas inom ett år efter det att det beviljats. Fördel
ningen av stipendierna sker senast i maj månad varje år.

Inom följande kalenderår efter det stipendiet erhållits skall stipendiaten 
framlägga en kort rapport om dess användande till informationskommit-
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DOKUM ENT 2

Budgetkommitténs verksamhet under 1980

I. M andatet

Budgetkomiteen aflægger i henhold til sin arbejdsordning. S 2, beretning 
til præsidiet om sin virksomhed i hvert kalenderår. Nedenstående følger 
beretningen for komiteens virksomhed i kalenderåret 1980.

Til medlemmer af komiteen udpegedes på de samlede arbejdsudvalgs 
møde den 3. marts 1980 i Reykjavik følgende:

Juridisk udvalg: K. B. Andersen og Nils Carlshamre
Kulturudvalget: Arni Gunnarsson og Annelise Gotfredsen
Social- og miljøudvalget: Asbjørn Haugstvedt og Bror Lillqvist
Trafikudvalget: M arjatta Väänänen og Bjarne Mørk Eidem
Økonomisk udvalg: Svante Lundkvist og Påll Petursson

Komiteen konstituerede sig den 6. marts 1980. Svante Lundkvist valgtes 
til formand og Annelise Gotfredsen til næstformand. Den 15. oktober 1980 
indvalgte Danmark Hagen Hagensen i stedet for Annelise Gotfredsen.

Komiteen har i løbet af 1980 holdt følgende møder: den 6. marts i 
Reykjavik, den 26. marts i Stockholm, den 26. marts med samarbejdsmini
strene i Stockholm, den 6. novem ber i Oslo. den 7. november med samar
bejdsministrene i Oslo.

Komiteens arbejdsordning er fastsat af Nordisk Råds præsidium den 27. 
januar 1976 efter beslutning på Nordisk Råds 23. session år 1975. Arbejds- 
ordningen pålægger komiteen følgende opgaver:

a) at varetage de budget- og kontrolfunktioner som fremgår af arbejds- 
ordningen eller som bliver pålagt den af rådets plenarforsamling eller af 
præsidiet,

b) kontinuerligt og pragmatisk at søge at styrke de kontrolmuligheder 
den anser for væsentligst.

c) at repræsentere rådet under drøftelser med Nordisk Ministerråd om 
fællesnordiske budget- og kontrolspørgsmål m. v.,

d) som koordinerende organ at samarbejde med rådets faste udvalg og 
præsidium.

I arbejdsordningens § 7 pålægges det komiteen "a t gennemgå det m ate
riale vedrørende budgetter og fordeling af disponeringsmidler som mini
sterrådet oversender gennem præsidiet, samt at koordinere de udtalelser 
og ønsker, som rådets udvalg og komiteer afgiver om materialet. Komiteen 
kan ved behov forelægge spørgsmål til afgørelse af præsidiet".

1 arbejdsordningens § 8 pålægges det komiteen: "a t følge disponeringen
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af de bevilgede midler under nordiske budgetter og til nordiske institutio
ner og at sørge for at den regnskabsmæssige revision af midler til nordiske 
formål udføres som forudsat og at udtalelser fra de nationale revisionsin
stanser om nordiske budgetposter forelægges kom iteen".

I arbejdsordningens § 9 pålægges det komiteen "i samråd med de be
rørte udvalg og kom iteer at følge gennemførelsen af Nordisk Råds rekom
m andationer og vedtagelser og rapportere til præsidiet, når den finder at 
hensynet til en effektiv opfølgning af sager og spørgsmål motiverer at der 
træffes yderligere forholdsregler".

Komiteens beretning for 1980 redegør for den aktivitet komiteen har 
udfoldet for at løse sine opgaver i henhold til arbejdsordningens artikler 7, 
8 og 9 samt for "kontinuerligt og pragmatisk at søge at styrke de kontrol
muligheder, den anser for væsentligst.”

De nordiske budgetter

Nordisk M inisterråds 1981 års budget for den almene virksomhed, som 
adm inistreres af sekretariatet i Oslo og styres af samarbejdsministrene. 
markerede afslutningen på opbygningsperioden, som indledtes med iværk
sættelsen af den reviderede Helsingforsaftale fra 1971. Budgetudviklingen i 
denne periode har været præget af organisatoriske og administrative for
holdsregler med henblik på at kanalisere og institutionalisere det nordiske 
samarbejde indenfor de forskellige samfundsområder i overensstemmelse 
med de indgåede aftaler og de opstillede arbejdsprogrammer.

For 1981 er Nordisk M inisterråds almene budget på sammenlagt 111,8 
mill. nkr. og om fatter 13 faste institutioner med et samlet budget på 54 mill. 
nkr, et projektbudget på 41,3 mill. nkr. og et administrationsbudget for 
Nordisk M inisterråds sekretariat i Oslo på 13,7 mill. nkr. I sekretariatets 
første fulde regnskabsår 1974 var det samlede budget på 6,2 mill. nkr.

Udviklingen af Nordisk M inisterråds budget for nordisk kulturelt sam ar
bejde i den tilsvarende periode har været præget af en jæ vnere substantiel 
vækst i forlængelse af den organisatoriske udbygning af det nordiske 
samarbejde på kultur, forsknings- og undervisningsområderne, som skete 
trinvis i 50'erne og 60’erne. Budgettet for den nordiske kulturelle virk
somhed er i årene 1973 til 1981 steget fra 32.1 mill. dkr. til 85 mill dkr. 1981 
års budget om fatter 28,7 mill. dkr. til forskning, 12,2 mill. dkr. til uddan
nelse og 17,5 mill. dkr. til almenkulturelle formål foruden 8.5 mill. dkr. til 
Nordisk Kulturfond. 7,4 mill. dkr. til administration, og 7.5 mill. dkr. til 
ministerrådets disposition.

I den omhandlede periode har også Nordisk Råds præsidiesekretariat 
gennemlevet en vækst-periode, som afspejler den af de reviderede Hel- 
singforsaftaler formaliserede udvidelse af den parlamentariske aktivitet. 
Til parlam entarikernes initiativtagende og rådgivende virksomhed cen
treret omkring forberedelserne til de årlige sessioner føjede de reviderede 
sam arbejdsaftaler øgede ansvars- og myndighedsfunktioner for præsidiet
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og øgede opgaver af granskende og kontrollerende karakter for parlamen
tarikerne og deres udvalg. Opbygningen af et systematisk og organiseret 
sam ordnende og planlæggende arbejde indenfor Nordisk M inisterråds or
ganer har samtidig bevirket en udvidelse af samarbejdsområderne i bred
den og dybden, som virksomheden i de parlamentariske organer har måttet 
tilpasse sig b l.a . gennem øget sekretariatsforberedelse. Præsidiesekreta- 
riatets og udvalgssekretariaternes samlede budget er i årene fra 1973 til 
1981 steget fra 3,6 mill. skr. til 9.5 mill. skr. 1981 års budget omfatter 6,3 
mill. skr. til administration, 3,3 mill. skr. til rådets tryk og 2 mill. skr. til 
informationsopgaver.

De tre sekretariatsbudgetter omfatter i 1981 sammenlagt 103 1/2 norme
rede stillinger (NMRs sekretariat i Oslo: 42, NMRs sekretariat i Køben
havn: 36 1/2 og præsidiesekretariatet i Stockholm: 24 1/2).

Nordisk M inisterråds almene budget omfatter 13 faste institutioner, 
kulturbudgettet ca. 40 faste institutioner og projekter, hvorunder også 
figurerer et antal normerede hel- og deltidsstillinger.

Aktuelle spørgsmål

Budgetkomiteen har siden sin oprettelse i 1975 kunnet behandle de 
seneste fem af den omtalte opbygningsperiodes budgetter, begyndende sin 
egentlige virksomhed med granskning af m inisterrådets almene budget for 
1977.

Under behandlingen af m inisterrådets budgetforslag for 1981 fik budget
komiteen samarbejdsministrenes medhold i en udtalelse om, at der ikke må 
gennemføres forholdsregler i budgetbehandlingen, som reducerer de nor
diske parlamentariske organers indflydelse på budgetterne, samt at der må 
være rum for fleksibilitet ved fastsættelse af rammerne. Budgetkomiteen 
tolkede denne indstilling som en bekræftelse fra ministerrådet af, at det er 
de nordiske sam arbejdsprojekters samfundsmæssige og faglige betydning 
og disses forankring i de nordiske parlam enter som må være det afgørende 
element ved fastsættelse af budgetrammerne.

Budgetkomiteen erkendte at medlemslandenes individuelle finanspoli
tiske situation måtte indgå i budgetovervejelserne, men afviste at den 
kunne blive en udslaggivende faktor ved budgetternes fastsættelse. Det 
nordiske samarbejde ville miste enhver troværdighed hvis der ikke kan 
bevilges penge til velmotiverede bestræbelser for at anvende det nordiske 
samarbejdes muligheder for en bedre udnyttelse af fælles ressourcer.

Budgetkomiteens formand, Svante Lundkvist, udtalte på Nordisk Råds 
28. session i Reykjavik ved forelæggelsen af komiteens årsberetning: 
"T ro ts bekym ren för statsfinanserna är våra länder inte så fattiga att vi inte 
har råd att vara ekonom iska" . . .  "Budgetkom iteen och utskotten vill vaka 
över den stränga prioritering som är nödvändig när resurserna är begränsa
de och att denna prioritering sker med de parlamentariska organens fulla 
medverkan. Det betyder att vi eftersträvar att kunna komma till minister-
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rådet med någorlunda samstämmiga och välmotiverade prioriteringsönske- 
mål och att vi själva ifrån utskottens och budgetkommitténs sida vill vara 
med om att sortera bort vad som vi inte anser vara så angeläget och så 
effektivt. Bredden i det nordiska sam arbetet måste emellertid bevaras och 
försvaras och vi måste också ha råd till att experim entera för att få 
utrymme för nya tankar och initiativ. Vi måste se till att vi inte låser oss så 
starkt att vi inte ger plats för förnyelse.”

Den svenske sam arbejdsm inister, Karin Söder, pegede ved samme lej
lighed på, at "de t väsentliga i det nordiska samarbetet är att vi genom att 
gemensamt lösa olika problem och gemensamt göra insatser kan utnyttja 
våra resurser på ett bättre sätt och därmed nå en ökad ekonomisk effektivi
te t” . Den finske samarbejdsminister, Pirkko Työläjärvi, anså at ” samar- 
betsbudgeten växer totalt sett snabbt. Tillväxten är inte ett problem. Det är 
prioriteringen som är tankeväckande. Det är svårare att avveckla en mind
re viktig verksamhet än att tala för ett nytt projekt.”

Budgetkomiteen har overvejet konsekvenserne for den parlamentariske 
indsats i budgetbehandlingen af de ændrede vilkår for nordisk samarbejde 
og foreløbig udskilt to hoved-opgaver:

1. at medvirke til at Nordisk Råds prioritering af nordiske samarbejds
opgaver får øget politisk tyngde, og

2. at overvåge at de bevilgede ressourcer anvendes på en hensigtsmæs
sig måde til løsning af de mest påkrævede opgaver.

Budgetkomiteen varetager på Nordisk Råds vegne budgetbehandlingen 
på grundlag af indstillinger fra rådets fem faste udvalg. N år komiteen skal 
formulere Nordisk Råds helhedssyn sker det under deltagelse af to parla
mentariske repræ sentanter for hvert udvalg. For at give sine beslutninger 
mere vægt har komiteen i det forløbne år dels foranlediget at kulturbudget
tet inddrages i sam ordningsprocessen på mere direkte måde end hidtil, dels 
foreslået at der ved Nordisk Råds sessioner gives de delegerede anledning 
til at yde både positive og kritiske bidrag til den politiske prioritering af 
nordisk samarbejde ved en separat debat om budgetkomiteens årsrapport.

Kulturbudgettets inddragning i samordningsprocessen besluttedes af 
budgetkomiteen i et møde den 6. novem ber 1980 på grundlag af et proce
dureforslag, som var resultatet af en generel drøftelse i komiteen tidligere 
på året. Forslaget går ud på at kulturudvalget som hidtil selv fremfører sine 
bemærkninger til kulturbudgettet for m inisterrådet i dets sammensætning 
af kultur- og undervisningsministre, men at kulturudvalgets budgetindstil
ling forinden skal være forelagt budgetkomiteen, hvis formand derefter 
også skal være til stede ved mødet med kultur- og samarbejdsministrene.

Komiteens forslag om en separat debat som et forsøg ved Nordisk Råds 
29. session i forlængelse af generaldebatten tiltrådtes af Nordisk Råds 
præsidium på dettes møde den 27. novem ber 1980.

Komiteen har under forhandlingerne om 1981 års budget for den almene 
virksomhed overfor sam arbejdsm inistrene stærkt understreget at det plan-
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lagte aktivitetsniveau skal overholdes selv om løn- og prisudviklingen 
skulle overskride de 8 pct., som var grundlaget for budgetberegningen. 
Videre har budgetkomiteen fremført og fået imødekommet et ønske om at 
få indført faste priser i budgetopstillingen fra 1982.

Budgetkomiteens formand fremførte ved samme lejlighed at de frem
førte ændringsforslag til budgetforslaget for 1981 afspejlede komiteens 
principielle synspunkt at de nordiske samarbejdsopgaver og de dertil nød
vendige bevillinger må vurderes primært ud fra det nordiske samarbejdes 
egne målsætninger.

Disponeringen a f  nordiske midler

Hvad angår budgetkomiteens forpligtelse til at medvirke til at de bevil
gede ressourcer anvendes på en hensigtsmæssig måde til løsning af de mest 
påkrævede opgaver udfoldes komiteens bestræbelser indenfor rammerne 
af arbejdsordningens § 8 som pålægger komiteen "a t følge disponeringen 
af de bevilgede midler under nordiske budgetter og til nordiske institutio
ner" .

De indarbejdede procedurer for budgetbehandlingen i ministerrådets og 
Nordisk Råds organer sigter på at give udvalgene de bedst mulige betingel
ser for den faglige behandling af hver sektor indenfor budgetlægningens 
generelle tidsfrister. De aktuelle problemer er en følge af situationens krav 
på øget koncentration, strengere prioritering og deraf følgende behov for 
øget indsigt i ressourceanvendelsen.

Komiteen har i det forløbne år i forbindelse med behandling af årsregn
skaberne for 1979 for m inisterrådssekretariatet i Oslo og disponeringsfor
slagene for 1981 haft anledning til at efterlyse klarere informationer om 
igangværende projekter og udredninger, en mere informativ redegørelse 
for de nærmeste to - t r e  års arbejdsopgaver og en mere tilgængelig vurde
ring af de enkelte projekters og udredningers resultater i forhold til målsæt
ninger og ressourceanvendelse.

Komiteen vogter ligeledes over at institutionaliseringen i det nordiske 
samarbejde ikke drives længere end højst nødvendigt og at den tredjedel 
af budgettet, som er til rådighed til projekt-og udredningsopgaver, admini
streres så fleksibelt som muligt.

Et af det forløbne års fremskridt er at ti procent af de indikative budget
ramm er for de respektive sektorer i fremtiden vil være underkastet tvær
faglig prioritering og at budgetkomiteen får to reelle muligheder — i slut
ningen af året forud for og inden I. april i det aktuelle budgetår -  for at 
fremføre fagligt motiverede ønsker som indgår i denne prioriteringspro- 
cess.

Granskningen af ressourceanvendelserne sker i øvrigt i vid udstrækning 
i de faste udvalgs behandlinger af m inisterrådets beretninger og medde
lelser. Budgetkomiteen anser at ministerrådets forpligtelser til aflevering af 
såvel beretninger som meddelelser fylder en vigtig funktion i det nordiske
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samarbejde og m odsvares af den omhu hvormed materialet gennemgås i de 
faste udvalg og deres sekretariater.

Budgetkomiteen har i sit gransknings- og kontrolarbejde støtte i de 
revisionsrapporter som de nationale revisionsmyndigheder afgiver om de i 
deres respektive lande fungerende nordiske sekretariater og institutioner. 
Budgetkomiteen lægger også vægt på at de berørte faglige udvalg med 
regelmæssige mellemrum eller på særlig foranledning foranstalter besøg på 
eller høringer af sagkyndige om den institutionelle virksomhed.

Opfølgning a f  rådets beslutninger

Arbejdsordningens § 9 forudsæ tter et indgående samarbejde mellem ud
valgene og budgetkomiteen på den ene side og mellem budgetkomiteen og 
præsidiet eller m inisterrådet på den anden side når det gælder spørgsmålet 
om opfølgning af rådets rekom m andationer og beslutninger. Hensigten kan 
ofte være at agere i særlig aktuelle eller overgribende sager, hvor de 
enkelte udvalg gennem behandling af beretninger og meddelelser, gennem 
spørgsmål til m inistrene eller gennem samråd med respektive fagministre 
ikke har fået fyldestgørende svar.

Budgetkomiteens særlige ansvar forudsætter også dens agtpågivenhed 
overfor eventuelle organisatoriske eller administrative svagheder i opfølg
ningen af rådets beslutninger. Udgangspunktet kan være et udvalgs udta
lelser. revisionsbem ærkninger eller ministerrådets prioriteringer. 1 det for
løbne år har spørgsmålet om opfølgningen på nationalt niveau været et af 
de punkter, som udvalg og budgetkomiteen har været optaget af.

Blandt de forudsætninger for det nordiske samarbejde, som drøftedes 
mellem samarbejdsministrene og arbejdsgruppen for budget- og kontrol
spørgsmål i 1974, var en sammenfatning af udvalgenes udtalte ønsker 
vedrørende sam arbejds-instrum enterne: M eddelelserne om rekomm anda
tioner burde være så udførlige som muligt og om fornødent indeholde 
oplysninger om forholdene i de enkelte medlemslande. Man havde under
streget ønskeligheden af at meddelelserne giver et tydeligt billede af sagens 
aktuelle situation. Man forventede at ministerrådets årsberetning udtryk
keligt om taler planeringsarbejde som uden at have ført til nye handlingpro
gramm er dog indebærer revision af gældende handlingsprogrammer eller 
forberedelse af nye sådanne, og man havde efterlyst reaktioner i minister
rådet på de udtalelser, som Nordisk Råd vedtager på baggrund af minister
rådets årsberetning.

Budgetkomiteen har ved flere lejligheder peget på faren for at de nordi
ske udredninger ikke bliver fulgt tilstrækkelig effektivt op i ministerrådet 
eller på nationalt niveau, samtidig med at man er klar over at udredninger i 
sig selv kan bidrage til at klarlægge forudsætningerne for nordiske aktioner 
på forskellige niveauer og yde et værdifuldt informationsmateriale til gensi
dig gavn.

Budgetkomiteen har overfor m inisterrådet tilkendegivet at problemer af



2488 Dokument 2

denne karakter bedst løses gennem en dialog, hvor de to samarbejdsparter 
i fællesskab søger at finde frem til de mest hensigtsmæssige former for 
sam arbejdets fremme og effektivisering.

Fra m inisterrådets side er bl. a. henvist til fordelene ved at Nordisk Råds 
organer ved frem sættelse af forslag til nye rekomm andationer vurderer 
disse i forhold til allerede eksisterende handlingsprogrammer eller til prio
riterede om råder og at det samme sker for så vidt angår afskrivning af 
gamle rekom m andationer, som udgør en væsentlig arbejdsbyrde i det 
årlige rapporteringssystem .

Overvejelser af disse spørgsmål vil fortsat indgå i budgetkomiteens 
overvågning af opfølgningen af rådets beslutninger.

Svante Lundkvist 
Formand



2489Dokument 2: Bilaga

Budgetkomiteens årsberetning for 1980

Fordelingen a f  midler i det almene budget

N edanstående oversigt over fordelingen af budgetmidler i årene 1976 til 
1981 er udarbejdet af sekretæren for at belyse ressourcefordelingen mellem 
de enkelte sektorer og prioriteringerne af aktivitetsområderne.

For 1981 gælder følgende fordeling mellem de tre udvalg, som gransker 
ressourcefordelingen i det almene budget.

BILAGA

Kulturudvalget gransker i 1981 års budget ialt 65,9 mill. dkr. fordelt med 
7,5 mill. på disponeringsfond, 12,2 mill. til undervisning, 28,7 mill. til 
forskning og 17,5 mill. til almenkulturelle aktiviteter.

Andelen af ressourcerne i projektbudgettet har for social- og miljøudval
gets vedkommende svinget mellem 41.4 pct. i 1978 til 32,7 pct. i 1981. For 
økonomisk udvalgs vedkommende mellem 45,3 pct. i 1978 og 57,2 pct. i 
1976; i 1981 er udvalgets andel i projektbudgettet 49,6. For trafikudvalgets 
vedkommende er der tale om en jævn stigning fra 5,5 pct. i 1976 til 14,5 pct. 
i 1980. For 1981 er trafikudvalgets andel 10,7pct.

Af de ressourcer som forvaltes indenfor udvalgenes område ligger stør
steparten — 50 mill. dkr. -  i institutionerne, mod kun 36 mill. nkr. i 
projektprogramm et. (1980 års priser.)

Institutionerne udgør dermed i sig selv et vægtigt element i ressourcefor
delingerne, hvilket understreger ønskeligheden af at udvalgene principielt 
har mulighed for at udtale sig om den prioritering af samarbejdsområder, 
som sker gennem institutionernes aktiviteter samt at udvalgene bliver hørt. 
inden nye institutioner oprettes.

25-10-329. Nordiskil rådet. Del 2
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Förslag

från Nordiska rådets presidium rörande försöksordning om frågein- 
stitutet

N ordiska rådets presidium beslöt den 31 oktober 1979, efter att ha 
sam rått med N ordiska ministerrådet (samarbetsm inistrarna) att föreslå 
plenarforsamlingen att försöksvis under Nordiska rådets 28:e session ut
vidga frågeinstitutet. Plenarforsamlingen godkände förslaget och fyra frå
gor ställdes till m inisterrådet med stöd av försöksordningen. Vid möte den
25 juni 1980 fann presidiet att erfarenheterna av försöksordningen ännu 
inte gav tillräcklig grund för ett förslag om permanent ordning. Presidiet 
beslöt därför att framlägga förslag om att fortsätta försöksordningen vid 
29:e sessionen och att först därefter värdera om det nya frågeinstitutet 
skall bibehållas eller ej.

Presidiet föreslår plenarforsamlingen att besluta att fortsätta försöksord
ningen så att vald medlem också under rådets 29:e session får möjlighet att 
ställa fråga till regering eller till m inisterrådet under sessionen. Vald med
lem som har för avsikt att under sessionen ställa fråga till regering eller till 
m inisterrådet skall skriftligen underrätta presidiet om hur frågan lyder och 
till vem frågan skall ställas. Presidiet skall underrätta ministerrådet om 
frågan samt ge besked om under vilket möte frågan kommer att ställas och 
svaret bör avges. Presidiets underrättelse till m inisterrådet skall ges senast 
24 timmar före tidpunkten för det möte under vilket plenarforsamlingen 
behandlar ärenden inom det för frågan aktuella ämnesområdet.

D O K U M E N T  3
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Lista över rekommendationer och yttranden vid Nordiska rådets 29:e 
session 1981 i Köpenhamn den 2—6 mars 1981

Rekommendationer

N r 1. N ordiskt samarbete om projektexport
N r 2. Samordning av FoU-insatser och kartläggning av miljökonse

kvenser vid fram ställning och bruk av alternativa drivmedel 
N r 3. Sam arbete fö r  att etablera internationella bestäm melser fö r  bruk 

av alternativa drivmedel 
N r 4. Samordning av energiforskningen i Norden  
N r 5. Initiativ fö r  att avhjälpa tynande gruvsamhällens svårigheter 
N r 6. Utveckling av samarbetsåtgärder rörande fiskodling  
N r  7. Förslag till ökat nordiskt radio- och TV-samarbete 
N r 8. De nordiska författarkurserna  
N r 9. De nordiska författarstipendierna  
N r 10. Nordisk litteraturantologi fö r  gym nasiestadiet 
N r 11. Utbytes- och stipendieordning fö r  bildkonstnärer 
N r 12. De nordiska forskarkurserna
N r 13. Turismens skadeverkningar på naturen och de traditionella näring

arna
N r 14. Å tgärdsprogram fö r  miljösäkra sjötransporter 
N r 15. Internationella åtgärder fö r  miljösäkra sjötransporter 
N r 16. Internationell harmonisering av bestäm melser fö r  transport av 

farlig t gods
N r 17. Nordisk harmonisering av bestäm melser fö r  transport av farligt 

gods
N r 18. Vägbeläggning och trafiksäkerhet
N r 19. Reviderat samarbetsprogram på arbetsmiljöområdet
N r 20. N y nordisk konvention om social trygghet
N r 21. Nordisk arbetsm arknad fö r  hälso-, sjukvårds- och veterinärper

sonal
N r 22. Intensifierat samarbete fö r  att bekämpa rusmedelsmissbruket 
N r 23. Förstärkta resurser fö r  forskning och utbildning på rusmedelsom- 

rådet
N r 24. Internationellt sam arbete på rusmedelsområdet
N r 25. Förebyggande fritidsverksam het fö r  barn och unga
N r 26. Internationella begränsningar beträffande skattefri alkoholinförsel
N r 27. Sam arbete på friskvårdsom rådet
N r 28. Å tgärder fö r  att m inska ungdomsarbetslösheten
N r 29. Forskning om fordonsavgasernas inverkan på hälsa och miljö
N r 30. Internationellt forskningssam arbete beträffande fordonsavgaser
N r 31. Enhetliga viseringsregler i de nordiska länderna
N r 32. Antagande av nordisk språkkonvention
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Yttranden

N r I . Nordiska rådets yttrande över Nordiska ministerrådets berättelse 
om det nordiska sam arbetet (ekonomiska utskottet)

N r 2. Nordiska rådets yttrande över Nordiska ministerrådets berättelse 
om det nordiska sam arbetet (kulturutskottet)

N r 3. Nordiska rådets yttrande över Nordiska ministerrådets berättelse 
om det nordiska sam arbetet (trafikutskottet)

N r 4. Nordiska rådets yttrande över Nordiska ministerrådets berättelse 
om det nordiska sam arbetet (social- och miljöutskottet)

N r 5. Nordiska rådets yttrande över Nordiska ministerrådets berättelse 
om det nordiska sam arbetet (juridiska utskottet)
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 1/1981
Nordiska ministerrådet nedan
stående rekomm endation angå
ende nordiskt samarbete om  
projektexport

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har N ordiska rådet den 4 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av ekono
miska utskottet (B 33/e) med 56 röster mot 1.11 medlemmar avstod från att 
rösta och 10 medlemmar var frånvarande

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer N ordisk M inisterråd å vedta nordiske 
sam arbeidstiltak på prosjekteksportom rådet i overensstemmelse 
med M inisterrådets forslag og under iakttakelse av utvalgets 
synspunkter til m inisterrådsforslag B 33/e.

De 56 medlemmar som röstade för rekomm endationen var:

Sam psa Aaltio  
K.B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
Ingvar Bakken 
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund 
Kjell M agne Bondevik 
Trygve Bratteli 
Christian Christensen  
Bjarne M ørk Eidem  
Knud Enggaard  
Olle Eriksson 
Arne Gadd 
Arni Gunnarsson 
Rune Gustavsson 
Guttorm Hansen  
Asbjørn H augstvedt 
Knud Heinesen  
Gudrún H elgadóttir 
Sverrir H ermannsson  
Elsi Hetemäki-O lander

O lo f Jansson
Paul Jansson
Gunnel Jonäng
Heikki Järvenpää
Ilkka Kanerva
Arvo Kemppainen
Sakari Knuuttila
Tellervo Koivisto
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatm aa
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Essen Lindahl
Thor Lund
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Sture Palm
Robert Pedersen
Páll Pétursson
Gabriel Rom anus
Arvo Salo
Petter Savola
R o lf Sellgren
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Doris Håvik 
Johan J. Jakobsen  
Arne Stinus 
Ebba Strange 
Sten Söderström

Otto Steenholdt 
Asser Stenbäck 
Lars Werner 
Henrik Westerlund 
Marjatta Väänänen

Den medlem som röstade mot rekommendationen var Børge Halvgaard.

Jo Benkow, Nils Carlsham re, Rolf Clarkson, Astrid Gjertsen, Håkon 
Kyllingmark, Nathalie Lind, Per Petersson, Ib Stetter, Ingrid Sundberg, 
Sigrid Utkilen och Kåre Willoch avstod från  att rösta.

Köpenhamn den 4 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 2/1981
Nordiska ministerrådet nedan
stående rekomm endation angående 
samordning av FoU-insatser och 
kartläggning av miljökonsekvenser 
vid fram ställning och bruk av 
alternativa drivmedel

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av ekono
miska utskottet (A 588/e) med 51 röster. 1 medlem avstod från att rösta och
26 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd
(1) å vedta tiltak for samordning av iverksatte og planlagte forsk
nings- og utviklingsinnsatser for fremstilling av alternative driv
middel innen Norden
(2) å kartlegge m iljøkonsekvensene ved produksjon og bruk av 
alternative drivmiddel.

De 51 medlemmar som röstade för rekomm endationen var:

Sam psa Aaltio  
K.B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldor Asgn'msson  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
llkka-Christian Björklund  
Kjell M agne Bondevik 
Nils Carlshamre 
Christian Christensen  
!b Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne Mørk Eidem  
Knud Enggaard  
Olle Eriksson 
Arne Gadd  
A strid Gjertsen 
Guttorm Hansen  
Asbjørn H augstvedt 
Knud Heinesen

Sverrir H ermannsson
Elsi Hetemäki-O lander
Doris Håvik
Johan J. Jakobsen
Paul Jansson
Sakari Knuuttila
Tellervo Koivisto
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Nathalie Lind
Essen Lindahl
Thor Lund
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Sture Palm
Påll Pétursson
Gabriel Rom anus
Arvo Salo
Petter Savola
R o lf Sellgren
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Anne-Lise Steinbach  
Ib S tetter  
Ingrid Sundberg  
Jógvan Sundstein  
Sigrid Utkilen

Lars Werner 
Henrik Westerlund 
Kåre Willoch 
Marjatta Väänänen

Børge Halvgaard avstod från  att rösta.

Köpenhamn den 4 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud



2499

Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 3/1981
de nordiska ländernas regeringar 
nedanstående rekomm endation angående 
samarbete fö r  att etablera inter
nationella bestäm m elser fö r  bruk 
av alternativa drivmedel

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av ekono
miska utskottet (A 588/e) med 54 röster. 24 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer de nordiske regjeringer på fellesnor
disk basis å arbeide for internasjonale bestem melser for såvel 
brennstoff som kjøretøy for å fremme bruken av alternative driv
middel.

De 54 medlemmar som röstade för rekomm endationen var:

Sam psa Aaltio  
K.B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldor Asgrimsson  
Ingvar Bakken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund  
Kjell M agne Bondevik 
Nils Carlshamre 
Christian Christensen 
Ib Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne M ørk Eidem  
K nud Enggaard 
Olle Eriksson 
Arne Gadd 
Astrid Gjertsen 
Arni Gunnarsson 
Hagen Hagensen  
Guttorm Hansen  
Asbjørn H augstvedt 
Knud Heinesen

Sverrir Hermannsson  
Elsi Hetemäki-Olander 
Doris Håvik 
Johan J. Jakobsen  
Paul Jansson  
Sakari Knuuttila  
Tellervo Koivisto 
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa  
Erkki Liikanen 
Bror Lillqvist 
Nathalie Lind  
Essen Lindahl 
Thor Lund  
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
Sture Palm  
Per Petersson  
Páll Pétursson  
Gabriel Rom anus  
Arvo Salo 
R o lf Se II gren 
Otto Steenholdt 
Anne-Lise Steinbach  
Ib S tetter
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Jógvan Sundstein  
Sigrid Utkilen 
Lars Werner

Henrik Westerlund  
Kåre Willoch 
M arjatta Väänänen

Köpenhamn den 4 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 4/1981
Nordiska ministerrådet nedan
stående rekomm endation angående
samordning av energiforskningen  
i Norden

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av ekono
miska utskottet (A 593/e) med 61 röster. 17 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å utrede mulig
hetene for en bedre samordning av energiforskningen i Norden.

De 61 medlemmar som röstade för rekomm endationen var:

Sam psa Aaltio  
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldor Asgrimsson  
Ingvar Bakken 
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund  
Kjell M agne Bondevik 
Nils Carlshamre 
Christian Christensen  
Ib Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne Mørk Eidem  
Knud Enggaard  
Olle Eriksson 
Arne Gadd  
A strid Gjertsen 
Arni Gunnarsson 
Rune Gustavsson  
Hagen Hagensen  
Guttorm Hansen  
Asbjørn H augstvedt 
K nud Heinesen

Gudrún Helgadóttir 
Sverrir Hermannsson  
Elsi Hetemäki-O lander 
Doris Håvik 
Johan J. Jakobsen  
Paul Jansson  
Gunnel Jonäng  
Heikki Järvenpää  
llkka Kanerva  
Sakari Knuuttila  
Tellervo Koivisto  
Lars Korvald  
Håkon Kyllingmark 
Erkki Liikanen  
Bror Lillqvist 
Nathalie Lind  
Thor Lund  
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
M atthias A. M athiesen  
Sture Palm  
Per Petersson  
Gabriel Rom anus  
Arvo Salo  
Petter Savola
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R o lf Sellgren 
Anne-Lise Steinbcich 
Ib S tetter  
Ingrid Sundberg  
Jógvan Sundstein  
Sten Söderström

Sigrid Utkilen 
Lars Werner 
Henrik Westerlund 
Kåre Willoch 
Marjatta Väänänen

Köpenhamn den 4 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud



2503

Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 5/1981
Nordiska ministerrådet nedan
stående rekommendation angående 
initiativ fö r  att avhjälpa  
tynande gruvsamhällens svårig
heter

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1981 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av ekono
miska utskottet (A 572/e) med 51 röster mot 1. 26 medlemmar var frånva
rande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekommanderer Nordisk Ministerråd, med sikte på å 
avhjelpe de vanskeligheter som gruvsamfunnene møter når malm
forekomstene minsker eller tar slutt, eller når gruvedriften av 
annen årsak bygges ned, å ta initiativ til
— at det blir vurdert f. eks. gjennom konsesjonslovgivningen å 

stille krav om at nedbyggingen/avviklingen skjer i planlagte 
former innenfor tilfredsstillende tidsrammer,

— at myndigheter og regionale utviklingsinstitusjoner i god tid 
utreder behovet for og planleggingen av alternativ virksomhet,

— at det skjer en utveksling av erfaringer vedrørende ulike sider 
ved avvikling av gruvedrift,

— at samarbeidsmulighetene mellom nordiske gruveforetak 
utredes.

De 51 medlemmar som röstade för rekommendationen var

Sam psa Aaltio  
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldor Asgrimsson  
Ingvar Bakken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund  
Kjell M agne Bondevik  
Nils Carlshamre 
R o lf Clarkson 
Knud Enggaard

Olle Eriksson 
Arne Gadd  
Astrid Gjertsen 
Arni Gunnarsson 
Rune Gustavsson  
Hagen Hagensen  
Guttorm Hansen  
Asbjørn H augstvedt 
Knud Heinesen  
Sverrir H ermannsson  
Doris Håvik  
O lo f Jansson  
Paul Jansson
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Gunnel Jonäng  
H eikki Järvenpää  
llkka Kanerva  
Sakari Knuuttila  
Tellervo Koivisto  
Lars Korvald  
Håkon Kyllingmark 
Bror Lillqvist 
Thor Lund  
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
M atthias A . M athiesen  
Sture Palm

Per Petersson  
Gabriel Rom anus  
Arvo Salo  
Petter Savola  
Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck  
Ib S tetter  
Ingrid Sundberg  
Jógvan Sundstein  
Sigrid Utkilen 
Henrik Westerlund  
M arjatta Väänänen

Den medlem som röstade mot rekomm endationen var Nathalie Lind. 

Köpenhamn den 4 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud



2505

Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 6/1981
Nordiska m inisterrådet nedan
stående rekomm endation angående 
utveckling av samarbetsåtgärder 
rörande fiskodling

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av ekono
miska utskottet (A 578/e) med 51 röster. 27 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk M inisterråd å vedta tiltak for 
å utvikle det nordiske samarbeidet på fiskeoppdrettsom rådet.

De 51 medlemmar som röstade för rekomm endationen var:

Sam psa Aaltio  
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldór Ásgrím sson  
Ingvar Bakken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund 
Christian Christensen  
Knud Enggaard  
Olle Eriksson  
Astrid Gjertsen 
Arni Gunnarsson  
Rune Gustavsson  
Hagen Hagensen  
Guttorm Hansen  
Asbjørn H augstvedt 
Knud Heinesen 
Sverrir H ermannsson  
Doris Håvik 
O lof Jansson  
Paul Jansson  
Gunnel Jonäng

H eikki Järvenpää
llkka Kanerva
Sakari Knuuttila
Tellervo Koivisto
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatm aa
H åkon Kyllingmark
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Essen Lindahl
Thor Lund
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Sture Palm
Robert Pedersen
Per Petersson
Gabriel Rom anus
Petter Savola
R o lf Se.llgren
Asser Stenbäck
Ib Stetter
Ingrid Sundberg
Jógvan Sundstein
Sigrid Utkilen
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Henrik W esterlund  
Kåre Willoch

M arjatta Väänänen

Köpenhamn den 4 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 7/1981
Nordiska ministerrådet nedan
stående rekommendation angående 
förslag till ökat nordiskt radio- 
och TV-samarbete

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av kultur
utskottet (B 3 l/k) med 70 röster mot 1. 2 medlemmar avstod från att rösta 
och 5 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att till rå
dets 30: e session 1982 lägga fram konkret förslag till ökat nordiskt 
radio- och TV-samarbete samt att i detta syfte uppta förhandling
ar och genomföra erforderliga kompletteringar av beluts- 
underlaget i enlighet med vad som aviseras i ministerrådsforslaget 
B 3 l/k.

De 70 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sam psa Aaltio  
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldór Asgrim sson  
Ingvar Bakken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Gunnar Björk 
Ilkka-Christian Björklund 
Kjell M agne Bondevik 
Trygve Bratteli 
Nils Carlshamre 
Christian Christensen  
Ib Christensen 
Bjarne M ørk Eidem  
K nud Enggaard  
Olle Eriksson 
R o lf Fjeldvær 
Astrid Gjertsen

A m i Gunnarsson 
Hagen Hagensen  
Guttorm Hansen  
Gudrún H elgadóttir 
Sverrir Hermannsson  
Allan Hernelius 
Elsi Hetemäki-O lander 
Doris Håvik 
Karl-Erik Häll 
Johan J . Jakobsen  
O lo f Jansson  
Paul Jansson  
Egon Jensen  
Gunnel Jonäng  
Heikki Järvenpää  
Ilkka Kanerva  
Arvo Kemppainen  
Karin Kjølbro 
Sakari Knuuttila  
Tellervo Koivisto
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Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Håkon Kyllingmark
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Nathalie Lind
Essen Lindahl
Thor Lund
M atthias A. M athiesen  
Sture Palm  
Robert Pedersen  
Niels Helveg Petersen 
Per Pettersson  
Páll Pétursson 
Gabriel Rom anus

Arvo Salo 
Petter Savola  
R o lf Sellgren 
Otto Steenholdt 
Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck  
Ib Stetter 
Ingrid Sundberg  
Jógvan Sundstein  
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen 
Sigrid Utkilen 
Henrik Westerlund  
Kåre Willoch 
Marjatta Väänänen

Den medlem som röstade mot rekommendationen var Børge Halvgaard.

Arne Gadd och Lars Werner avstod från  att rösta.

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 8/1981
Nordiska ministerrådet nedan
stående rekommendation angående 
de nordiska författarkurserna

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av kultur
utskottet (A 585/k) med 53 röster mot 3. 22 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekommenderar Nordiska ministerrådet att stöda de 
nordiska författarkurserna på Biskops-Arnö genom årligt bidrag.

De 53 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sam pia  Aaltio
K. B. Andersen
Karen Dahlerup Andersen
Lennart Andersson
Halldór Asgrimsson
Ingvar Bakken
Gunnar Björk
Nils Carlshamre
Christian Christensen
Ih Christensen
Bjarne M ørk Eidem
Knud Enggaard
Olle Eriksson
Arne Gadd
Astrid Gjertsen
Årni Gunnarsson
Asbjørn H augstvedt
Gudrún H elgadåttir
Allan Hernelius
Elsi Hetemäki-O lander
Doris Håvik
Karl-Erik Häll
O lo f Jansson
Paul Jansson
Egon Jensen
Gunnel Jonäng
H eikki Järvenpää

Ilkka Kanerva
Karin Kjølbro
Sakari Knuuttila
Tellervo Koivisto
Eeva Kuuskoski-Vikatm aa
H åkon Kyllingmark
Bror Lillqvist
Nathalie Lind
Essen Lindahl
Thor Lund
Grethe Lundblad
Sture Palm
Robert Pedersen
Niels H elveg Petersen
Per Petersson
Gabriel Rom anus
Arvo Salo
Petter Savola
R o lf Sellgren
Anne-Lise Steinbach
Asser Stenbäck
Ingrid Sundberg
Sten Söderström
Bernhardt Tastesen
Sigrid Ut kilen
Henrik Westerlund
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De medlemmar som röstade mot rekommendationen var Hagen Hagen
sen. Børge Halvgaard och lb  Stetter.

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 9/1981
de nordiska ländernas regeringar 
nedanstående rekommendation angående 
de nordiska författarstipendierna

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av kultur
utskottet (A 585/k) med 55 röster mot 1. 22 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekommenderar de nordiska regeringarna att utöka 
antalet författarstipendier för studieresa till annat nordiskt land.

De 55 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sam psa Aaltio  
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
Ingvar Bakken  
Gunnar Björk 
Ilkka-Christian Björklund  
Kjell M agne Bondevik 
Nils Carlshamre 
Christian Christensen  
Ib Christensen 
Bjarne M ørk Eidem  
Knud Enggaard  
Olle Eriksson 
Arne Gadd  
Astrid Gjertsen 
Arni Gunnarsson 
H agen Hagensen  
Asbjørn H augstvedt 
Gudrún Helgadóttir 
Allan Hernelius 
Elsi Hetemåki-Olander 
Doris Håvik 
Karl-Erik Hall 
O lof Jansson

Paul Jansson  
Egon Jensen  
Gunnel Jonäng  
Heikki Järvenpää  
Ilkka Kanerva  
Arvo Kemppainen  
Karin Kjøl b ro 
Sakari Knuuttila  
Tellervo Koivisto  
Eeva Kuuskoski-Vikatm aa  
Håkon Kyllingmark 
Bror Lillqvist •
Nathalie Lind  
Essen Lindahl 
Thor Lund  
Grethe Lundblad  
Sture Palm
Niels Helveg Petersen  
Per Petersson  
Gabriel Rom anus  
Arvo Salo 
R o lf Sellgren 
Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck  
Ib S tetter  
Ingrid Sundberg
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Sten Söderström  
Sigrid Utkilen

Henrik Westerlund

Den medlem som röstade mot rekommendationen var Børge Halvgaard. 

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 10/1981
Nordiska ministerrådet nedan
stående rekomm endation angående 
nordisk litteraturantologi fö r  
gym nasiestudiet

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av kultur
utskottet (A 596/k) med 42 röster. 36 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att låta ut
arbeta en nordisk litteraturantologi för gymnasiestadiet.

De 42 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sam psa Aaltio 
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Jo Benkow  
Gunnar Björk 
Ilkka-Christian Björklund 
Kjell M agne Bondevik 
Christian Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne Mørk Eidem  
Knud Enggaard  
Olle Eriksson 
Arne Gadd 
Asbjørn H augstvedt 
Gudrún H elgadóttir 
Elsi Hetemäki-O lander 
Karl-Erik Häll 
Doris Håvik 
O lof Jansson  
Paul Jansson

Egon Jensen  
Elver Jonsson  
Gunnel Jonäng  
Heikki Järvenpää  
Ilkka Kanerva 
Sakari Knuuttila 
Bror Lillqvist 
Nathalie Lind  
Thor Lund  
Grethe Lundblad  
Robert Pedersen  
Per Petersson 
Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck 
Ib S tetter  
Ingrid Sundberg  
Jögvan Sundstein  
Ambjørg Sœlthun  
Torstein Tynning 
Sigrid Utkilen 
Marjatta Väänänen

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud

Köpenhamn den 5 mars 1981
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 11/1981
Nordiska m inisterrådet nedan
stående rekomm endation angående 
utbytes- och stipendieordning  
fö r  bildkonstnärer

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av kultur
utskottet (A 590/k) med 46 röster mot 1.31 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att upprätta 
en utbytes- och stipendieordning för nordiska bildkonstnärer.

De 46 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sam psa Aaltio  
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Jo Benkow  
Gunnar Björk 
Ilkka-Christian Björklund 
Kjell M agne Bondevik 
Christian Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne Mørk Eidem  
Knud Enggaard  
Olle Eriksson 
Arne Gadd 
Arni Gunnarsson  
Asbjørn H augstvedt 
Gudrún Helgadóttir 
S ver rir H ermannsson  
Elsi Hetemäki-Olander 
Karl-Erik Häll 
O lof Jansson  
Paul Jansson  
Elver Jonsson

Heikki Järvenpää  
Ilkka Kanerva  
Karin Kjølbro 
Sakari Knuuttila  
Lars Korvald  
Håkon Kyllingmark 
Bror Lillqvist 
Nathalie Lind  
Thor Lund  
Grethe Lundblad  
Sture Palm  
Robert Pedersen 
Niels Helveg Petersen  
Per Petersson  
Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck  
Ib S tetter  
Ingrid Sundberg  
Jógvan Sundstein  
Ambjørg Sælthun 
Torstein Tynning 
Henrik Westerlund 
M arjatta Väänänen
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Den medlem som röstade mot rekomm endationen var Børge Halvgaard. 

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 12/1981
N ordiska m inisterrådet nedan
stående rekomm endation angående 
de nordiska forskarkurserna

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av kultur
u tskottet (A 567/k) med 54 röster mot 1. 23 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att fortsatt 
utveckla de nordiska forskarkurserna.

De 54 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sam psa Aaltio
K. B. Andersen
Karen Dahlerup Andersen
Lennart Andersson
Jo Benkow
Gunnar Björk
Ilkka-Christian Björklund
R o lf Clarkson
Bjarne Mørk Eidem
Knud Enggaard
Olle Eriksson
Arne Gadd
Astrid Gjertsen
Arni Gunnarsson
Asbjørn H augstvedt
Gudrún H elgadöttir
Sverrir Hermannsson
Elsi Hetemäki-Olander
Doris Håvik
Karl-Erik Häll
O lo f Jansson
Paul Jansson
Egon Jensen
Elver Jonsson

Gunnel Jonäng
Heikki Järvenpää
Ilkka Kanerva
Karin Kjølbro
Sakari Knuuttila
Tellervo Koivisto
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Håkon Kyllingmark
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Nathalie Lind
Thor Lund
Grethe Lundblad
Sture Palm
Robert Pedersen
Niels Helveg Petersen
Per Petersson
Páll Pétursson
Otto Steenholdt
Anne-Lise Steinbach
Asser Stenbäck
lb Stetter
Ebba Strange
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Ingrid Sundberg  
Ambjørg Sœlthun 
Torstein Tynning

Sigrid Utkilen 
Henrik W esterlund  
M arjatta Väänänen

Den medlem som röstade mot rekomm endationen var Jógvan Sand
stein.

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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N ordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 13/1981
N ordiska m inisterrådet nedan
stående rekom m endationer angående 
turismens skadeverkningar på  
naturen och de traditionella 
näringarna

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av trafikut
skottet (A 570/t) med 42 röster. 36 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att ställa 
nödvändiga resurser till förfogande för att skyndsamt kunna slut
föra pågående utredningar samt vidta därav påkallade åtgärder i 
syfte att minimera turismens skadeverkningar på naturen och de 
traditionella näringarna.

De 42 medlemmar som röstade för rekomm endationen var:

Sam psa Aaltio  
K.B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldór Ásgrimsson  
Gunnar Berge 
Ílkka-Christian Björklund  
Christian Christensen  
R o lf Clarkson 
Bjarne M ørk Eidem  
Knud Enggaard  
Olle Eriksson 
Hagen Hagensen  
Asbjørn H augstvedt 
Gudrún Helgadóttir 
Allan Hernelius 
Elsi Hetemäki-Olander 
Doris Håvik 
O lof Jansson  
Paul Jansson

Egon Jensen  
Elver Jonsson  
Arvo Kemppainen  
Karin Kjølbro 
Sakari Knuuttila  
Håkon Kyllingmark 
Erkki Liikanen  
Bror Lillqvist 
Essen Lindahl 
Thor Lund  
Grethe Lundblad  
Robert Pedersen 
Niels Helveg Petersen 
Per Petersson 
Petter Savola 
Asser Stenbäck 
Jógvan Sundstein  
Sten Söderström  
Torstein Tynning 
Sigrid Utkilen
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Henrik W esterlund M arjatta Väänänen

Köpenhamn den 5 mars 1981

K nud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMANDATION nr 14/1981
Nordiska ministerrådet nedan
stående rekomm endation angående 
åtgärdsprogram fö r  miljösäkra 
sjötransporter

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av trafikut
skottet (A 573/t) med 46 röster mot 1.31 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet att utarbeta 
ett åtgärdsprogram med syfte att åstadkom ma miljösäkra sjö
transporter.

De 46 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sam psa Aaltio
K.B. Andersen
Karen Dahlerup Andersen
Lennart Andersson
Ingvar Bakken
Gunnar Berge
Gunnar Björk
Ilkka-Christian Björklund
Christian Christensen
R o lf Clarkson
Bjarne M ørk Eidem
Knud Enggaard
Olle Eriksson
R o lf Fjeldvær
Astrid Gjertsen
Asbjørn H augstvedt
Allan Hernelius
Elsi Hetemäki-Olander
Doris Håvik
Karl-Erik Häll
O lo f Jansson
Paul Jansson
Elver Jonsson

Gunnel Jonäng  
Heikki Järvenpää  
Ilkka Kanerva  
Arvo Kemppainen  
Sakari Knuuttila  
Håkon Kyllingmark 
Erkki Liikanen 
Bror Lillqvist 
Essen Lindahl 
Thor Lund  
Grethe Lundblad  
Sture Palm  
Robert Pedersen 
Niels Helveg Petersen  
Per Petersson  
Petter Savola 
R o lf Sellgren 
Asser Stenbäck 
Ingrid Sundberg  
Jögvan Sundstein  
Torstein Tynning 
Sigrid Ut kilen 
Marjatta Väänänen
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Den medlem som röstade mot rekomm endationen var Børge Halv guard. 

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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N ordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 15/1981
de nordiska ländernas regeringar
nedanstående rekomm endation angående
internationella åtgärder fö r
miljösäkra sjötransporter

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av trafikut
skottet (A 573/t) med 47 röster. 31 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar 
att inom internationella samarbetsorgan samfällt verka för ökad 
miljösäkerhet vid sjötransporter.

De 47 medlemmarna som röstade för rekommendationen var:

Sam psa Aaltio  
K.B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Ingvar Bakken  
Gunnar Berge 
Gunnar Björk 
Ilkka-Christian Björklund 
Christian Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne M ørk Eidem  
K nud Enggaard  
Olle Eriksson 
Astrid Gjertsen 
Asbjørn H augstvedt 
Gudrún Helgadöttir 
Elsi Hetemäki-Olander 
Doris Håvik 
Karl-Erik Häll 
O lo f Jansson  
Paul Jansson

Elver Jonsson  
Gunnel Jonäng  
Heikki Järvenpää  
Ilkka Kanerva 
Arvo Kemppainen  
Sakari Knuuttila 
Tellervo Koivisto  
H åkon Kyllingmark 
Erkki Liikanen 
Bror Lillqvist 
Essen Lindahl 
Thor Lund  
Grethe Lundblad  
Sture Palm
Niels Helveg Petersen  
Per Petersson  
Petter Savola  
R o lf Sellgren 
Asser Stenbäck  
Ingrid Sundberg 
Jógvan Sundstein
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Torstein Tynning 
Sigrid Utkilen 
Lars Werner

Henrik Westerlund  
M arjatta Väänänen

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 16/1981
de nordiska ländernas regeringar
nedanstående rekomm endation angående
internationell harmonisering
av bestäm m elser fö r  transport
av farlig t gods

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av trafikut
skottet (A 582/t) med 56 röster mot 1.21 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar 
att internationellt arbeta för att internationella bestäm melser för 
transport av farligt gods med olika transportm edel harmoniseras.

De 56 medlemmar som röstade för rekomm endationen var:

Sam psa Aaltio  
K.B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
Ingvar Bakken  
Gunnar Berge 
Gunnar Björk 
Ilkka-Christian Björklund  
Christian Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne M ørk Eidem  
Knud Enggaard  
Olle Eriksson 
R o lf Fjeld vær 
Arne Gadd 
A strid Gjertsen 
Arni Gunnarsson  
Asbjørn H augstvedt 
K nud Heinesen  
Guddrún Helgadóttir 
Elsi Hetemäki-Olander 
Doris Håvik

Karl-Erik Häll
O lo f Jansson
Paul Jansson
Elver Jonsson
Heikki Järvenpää
Ilkka Kanerva
Arvo Kemppainen
Karin Kjølbro
Sakari Knuuttila
Tellervo Koivisto
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski- Vikatmaa
Håkon Kyllingmark
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Essen Lindahl
Thor Lund
Grethe Lundblad
Niels Helveg Petersen
Per Petersson
Páll Pétursson
Arvo Salo
R o lf Sellgren
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Anne-Lise Steinbach  
Ingrid Sundberg  
Jógvan Sundstein  
Ambjørg Sœlthun  
Sten Söderström

Torstein Tynning 
Sigrid Utkilen 
Lars Werner 
Henrik Westerlund  
M arjatta Väänänen

Den medlem som röstade mot rekomm endationen var Børge Halv- 
gaard.

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 17/1981
Nordiska ministerrådet nedan
stående rekomm endation angående 
nordisk harmonisering av bestäm 
melser fö r  transport av farlig t gods

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har N ordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av trafikut
skottet (A 582/t) med 56 röster. 22 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att arbeta 
för harmonisering inom Norden av bestäm m elser för transport av 
farligt gods.

De 56 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sam psa Aaltio  
K.B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson 
Halldór Ásgrímsson  
Ingvar Bakken  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund 
Christian Christensen  
R o lf Clarkson 
Bjarne M ørk Eidem  
Knud Enggaard  
Olle Eriksson 
R o lf Fjeldvær 
Astrid Gjertsen 
Arni Gunnarsson  
Hagen Hagensen  
Asbjørn H augstvedt 
Knud Heinesen  
Gudrún Helgadóttir 
Elsi Hetemäki-OIander 
Doris Håv i k 
Karl-Erik Häll 
O lof Jansson  
Paul Jansson

Egon Jensen
Elver Jonsson
Heikki Järvenpää
Ilkka Kanerva
Arvo Kemppainen
Karin Kjølbro
Sakari Knuuttila
Tellervo Koivisto
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Håkon Kyllingmark
Bror Lillqvist
Essen Lindahl
Thor Lund
Grethe Lundblad
Sture Palm
Niels Helveg Petersen 
Per Petersson 
Páll Pétursson  
Arvo Salo
Anne-Lise Steinbach  
Ingrid Sundberg  
Jógvan Sundstein  
Ambjørg Sælthun 
Sten Söderström



2527Rekommendation 17

Bernhardt Tastesen 
Torstein Tynning 
Sigrid Utkilen

Lars Werner 
Henrik Westerlund  
M arjatta Väänänen

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 18/1981
Nordiska ministerrådet nedan
stående rekomm endation angående 
vägbeläggning och trafiksäkerhet

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av trafikut
skottet (A 592/t) med 54 röster. 1 medlem avstod från att rösta och 23 
medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska ministerrådet
1. att i syfte att öka trafiksäkerheten i Norden arbeta för att vägarna 

i N orden förses med vägbeläggning med goda Ijusreflexions- 
egenskaper, exempelvis ljus vägbeläggning och beläggning med 
grov yttextur och

2. att intensifiera pågående forskning om vägbeläggningens bety
delse ur trafiksäkerhetssynpunkt.

De 54 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sampsa Aaltio 
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
Ingvar Bakken 
Gunnar Björk 
Ilkka-Christian Björklund 
C hris tian C hrist ens en 
R o lf Clarkson 
Bjarne Mørk Eidem  
Knud Enggaard 
Olle Eriksson 
R o lf Fjeldvær 
Arne Gadd 
Astrid Gjertsen 
Hagen Hagensen  
Asbjørn H augstvedt 
Knud Heinesen 
Gudrún Helgadóttir

Els i H  etemäki-Olander
Doris Håvik
Karl-Erik Häll
Olof Jansson
Paul Jansson
Egon Jensen
Elver Jonsson
Heikki Järvenpää
likka Kanerva
Arvo Kemppainen
Karin Kjølbro
Sakari Knuuttilci
Tellervo Koivisto
Eeva Kuuskoski- Vikatmaa
Håkon Kyllingmark
Essen Lindahl
Thor Lund
Grethe Lundblad
Sture Palm
Niels Helveg Petersen
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Per Petersson 
Páll Pétursson  
Arvo Scilo 
R o lf Sellgren 
Anne-Lise Steinbach  
Ebba Strange 
Ingrid Sundberg

Jögvan Sundstein  
Ambjørg Sœlthun  
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen 
Sigrid Ut kilen 
Henrik W esterlund 
M arjatta Väänänen

Børge Halvgaard avstod från  att rösta.

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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N ordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 19/1981
N ordiska m inisterrådet nedan
stående rekomm endation angående 
reviderat samarbetsprogram på 
arbetsmiljöområdet

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (B 30/s) med 46 röster mot 1.31 medlemmar var frånva
rande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att med 
beaktande av de synpunkter som framförts av Nordiska rådet 
antaga ett reviderat program för samarbete i arbetsmiljöfrågor 
samt att kontinuerligt och i fortlöpande kontakt med Nordiska 
rådet och arbetsm arknadens parter vidareutveckla och fördjupa 
det nordiska arbetsmiljösam arbetet.

De 46 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sam psa Aaltio  
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
Ingvar Bakken  
llkka-Christian Björklund  
Kjell Magne Bondevik 
Trygve Bratteli 
R o lf Clarkson 
Olle Eriksson 
Arne Gadd 
Rune Gustavsson 
Asbjørn H augstvedt 
Gudriin Helgadóttir 
Sverrir Hermannsson  
Elsi Hetemäki-Olander 
Doris Håvik 
Karl-Erik Häll 
Paul Jansson

Elver Jonsson
Gunnel Jonäng
Heikki Järvenpää
Ilkka Kanerva
Arvo Kemppainen
Sakari Knuuttila
Tellervo Koivisto
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Bror Lillqvist
M atthias A. M athiesen
Per Petersson
Arvo Salo
Petter Savola
R o lf Sellgren
Asser Stenbäck
Anne-Lise Steinbach
Ib Stetter
Ebba Strange
Jógvan Sundstein
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Ambjørg Sœlthun 
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen

Sigrid Utkilen 
Lars Werner 
Henrik Westerlund

Den medlem som röstade mot rekomm endationen var Christian Chris
tensen.

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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N ordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 20/1981
de nordiska ländernas regeringar
nedanstående rekomm endation angående
ny nordisk konvention om
social trygghet

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (B 34/s) med 49 röster. 1 medlem avstod från att rösta 
och 28 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar 
att snarast ingå en ny nordisk konvention om social trygghet i 
enlighet med framlagt ministerrådsforslag.

De 49 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldor Asgrimsson  
Ingvar Bakken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Kjell M agne Bondevik 
Trygve Bratteli 
Christian Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne M ørk Eidem  
Knud Enggaard 
Arne Gadd 
Rune Gustavsson  
Asbjørn H augstvedt 
Gudrun Helgadóttir 
Sverrir H ermannsson  
Elsi Hetemäki-Olander 
Doris Hå vik 
Karl-Erik Håll 
Johan J. Jakobsen  
O lof Jansson

Paul Jansson
Gunnel Jonäng
Heikki Järvenpää
Ilkka Kanerva
Sakari Knuuttila
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Håkon Kyllingmark
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Nathalie Lind
Thor Lund
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
M atthias A. M athiesen
Arvo Salo
P etter Savola
Anne-Lise Steinbach
Asser Stenbäck
Ib S tetter
Ebba Strange
Jógvan Sundstein
Sten Söderström
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Bernhardt Tastesen 
Sigrid Utkilen

M arjatta Väänänen

Den medlem som avstod från att rösta var Børge Halvgaard. 

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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N ordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 21/1981
Danm arks, Finlands, Norges och 
Sveriges regeringar nedan
stående rekomm endation angående 
nordisk arbetsm arknad fö r  
hälso-, sjukvårds- och veteri
närpersonal

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (B 35/s) med 54 röster. 3 medlemmar avstod från att 
rösta och 21 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Danmarks, Finlands, Norges och 
Sveriges regeringar att med beaktande av de synpunkter som 
framförts från N ordiska rådets sida snarast ingå en överenskom 
melse om godkännande av vissa yrkesgrupper för verksamhet 
inom hälso- och sjukvården och veterinärväsendet i enlighet med 
framlagt ministerrådsforslag.

De 54 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sam psa Aaltio  
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Ingvar Bakken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund  
Kjell M agne Bondevik 
Trygve Bratteli 
Christian Christensen 
R o lf Clarkson 
K nud Enggaard  
Olle Eriksson 
Arne Gadd 
Rune Gustavsson  
Børge Halvgaard  
Asbjørn H augstvedt 
Knud Heinesen  
Allan Hernelius

Elsi Hetemäki-Olander
Doris H å vi k
Karl-Erik Häll
O lo f Jansson
Paul Jansson
Egon Jensen
Elver Jonsson
Gunnel Jonäng
Heikki Järvenpää
Karin Kjølbro
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Håkon Kyllingmark
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Nathalie Lind
Thor Lund
Grethe Lundblad
Sture Palm
Niels Helveg Petersen
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Per Petersson  
Páll Pétursson  
Petter Savola  
Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck  
Ib S tetter  
Ebba Strange

Ingrid Sundberg  
Jógvan Sundstein  
Am bjørg Sœlthun 
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen 
Sigrid Utkilen 
M arjatta Väänänen

De medlemmar som avstod från att rösta var Halldór Ásgrímsson, 
Gudrún H elgadóttir och Sakari Knuuttila.

Köpenhamn den 5 mars 1981

K nud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 22/1981
N ordiska m inisterrådet nedan
stående rekom m endation angående 
intensifierat samarbete fö r  att 
bekämpa rusmedelsm issbruket

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (A 579/s) med 56 röster. 22 medlemmar var frånvaran
de.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att i skynd
sam ordning vidtaga åtgärder för ett fördjupat och vidareutveck
lat nordiskt samarbete avseende förebyggande åtgärder, behand
ling och information i syfte att bekämpa missbruket av alkohol, 
narkotika och psykofarmaka.

De 56 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sam psa Aaltio  
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Ingvar Bakken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Ch ris tian Bjö rklu n d 
Kjell M agne Bondevik 
Trygve Bratteli 
Christian Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne M ørk Eidem  
Knud Enggaard  
Olle Eriksson 
Arne Gadd  
Rune Gustavsson  
Børge Halvgaard  
Asbjørn H augstvedt 
Knud Heinesen  
Allan Hernelius

Doris Håvik
Karl-Erik Häll
O lo f Jansson
Paul Jansson
Egon Jensen
Elver Jonsson
Gunnel Jonäng
Heikki Järvenpää
Ilkka Kanerva
Karin Kjølbro
Sakari Knuuttila
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Håkon Kyllingmark
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Nathalie Lind
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Sture Palm
Niels Helveg Petersen
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Per Petersson 
Arvo Salo 
Petter Savola  
R o lf Sellgren 
Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck 
Ib S tetter

Ingrid Sundberg  
Jógvan Sundstein  
Ambjørg Sœlthun  
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen 
Sigrid Utkilen 
M arjatta Väänänen

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 23/1981
Nordiska m inisterrådet nedan
stående rekomm endation angående 
förstärkta resurser fö r  forskning  
och utbildning på rusmedelsområdet

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (A 579/s) med 56 röster. 1 medlem avstod från att rösta 
och 21 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska ministerrådet att tillföra 
N ordiska näm nden för alkohol- och drogforskning och Nordiska 
hälsovårdshögskolan förstärkta resurser för intensifierade insat
ser på rusm edelsom rådet beträffande forskning respektive utbild
ning.

De 56 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sam psa Aaltio 
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Ingvar Bakken  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund 
Kjell M agne Bondevik 
Trygve Bratteli 
Christian Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne M ørk Eidem  
Knud Enggaard  
Olle Eriksson 
Arne Gadd 
Rune Gustavsson  
Børge Halvgaard 
Asbjørn H augstvedt 
Knud Heinesen  
Gudrún Helgadóttir

Allan Hernelius
Doris Håvik
Karl-Erik Häll
O lo f Jansson
Paul Jansson
Egon Jensen
Elver Jonsson
Gunnel Jonäng
Heikki Järvenpää
Ilkka Kanerva
Karin Kjølbro
Sakari Knuuttila
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Nathalie Lind
Grethe Lundblad
Sture Palm
Niels Helveg Petersen
Per Petersson
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Arvo Salo 
Petter Savola 
R o lf Sellgren 
Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck  
Ib S tetter  
Ebba Strange

Ingrid Sundberg  
Jögvan Sundstein  
Am bjørg Sœlthun  
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen 
Sigrid Utkilen 
M arjatta Väänänen

Den medlem som avstod från att rösta var Håkon Kyllingmark. 

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION Nr 24/1981
de nordiska ländernas regeringar
nedanstående rekomm endation angående
internationellt samarbete på
rusmedelsområdet

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (A 579/s) med 55 röster. 1 medlem avstod från att rösta 
och 22 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar 
att uppträda gemensamt i internationella organisationer samt att 
verka för att effektiva åtgärder vidtages för att stävja missbruket 
av alkohol, narkotika och psykofarmaka.

De 55 medlemmar som röstade för rekomm endationen var:

Sam psa Aaltio  
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Ingvar Bakken  
Jo Benkow
Ilkka-Christian Björklund  
Kjell M agne Bondevik 
Trygve Bratteli 
Christian Christensen  
R o lf Clarkson 
Bjarne Mørk Eidem  
Knud Enggaard 
Olle Eriksson 
Arne Gadd  
Rune Gustavsson  
Børge Halvgaard  
Asbjørn H augstvedt 
Knud Heinesen  
Sverrir Hermannsson  
Allan Hernelius 
Karl-Erik Häll

O lo f Jansson
Paul Jansson
Egon Jensen
Elver Jonsson
Gunnel Jonäng
Heikki Järvenpää
Ilkka Kanerva
Karin Kjølbro
Sakari Knuuttila
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
H åkon Kyllingmark
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Nathalie Lind
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Sture Palm
Niels Helveg Petersen
Per Petersson
Páll Pétursson
Arvo Salo
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Petter Savola 
R o lf Sellgren 
Asser Stenbäck  
lb  S tetter  
Ebba Strange 
Jógvan Sundstein

Ambjørg Sælthun  
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen  
Sigrid Utkilen 
M arjatta Väänänen

Den medlem som avstod från att rösta var Gudrún Helgadóttir. 

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 25/1981
de nordiska ländernas regeringar
nedanstående rekomm endation angående
förebyggande fritidsverksam het
fö r  barn och unga

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har N ordiska rådet den 5 
mars 1981 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (A 581/s) med 48 röster. 1 medlem avstod från att rösta 
och 29 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar 
att bygga ut den förebyggande fritidsverksam heten för barn och 
unga genom att bland annat upprätta flera fritidsklubbar samt att 
få till stånd ett erfarenhets- och inform ationsutbyte på nordiskt 
plan beträffande efter- och vidareutbildning av ungdomsledare.

De 48 medlemmarna som röstade för rekomm endationen var:

Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Ingvar Bakken 
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund 
Kjell M agne Bondevik 
Trygve Bratteli 
Christian Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne M ørk Eidem  
Knud Enggaard 
Olle Eriksson 
Arne Gadd 
Rune Gustavsson  
Asbjørn H augstvedt 
K nud Heinesen  
Sverrir H ermannsson  
Allan Hernelius 
Doris Håvik

Karl-Erik Häll 
Paul Jansson  
Elver Jonsson  
Heikki Järvenpää  
Sakari Knuuttila  
Lars Korvald  
Håkon Kyllingmark 
Erkki Liikanen  
Bror Lillqvist 
Nathalie Lind  
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
Sture Palm  
Niels Helveg fe te r se n  
Per Petersson  
Arvo Salo 
Petter Savola 
R o lf Sellgren 
Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck
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Ib S tetter  
Ebba Strange 
Jógvan Sundstein  
Ambjørg Scelthun

Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen 
Sigrid Utkilen 
M arjatta Väänänen

Den medlem som avstod från att rösta var K. B. Andersen.

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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N ordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 26/1981
de nordiska ländernas regeringar 
nedanstående rekomm endation angående 
internationella begränsningar 
beträffande skattefri alkohol
införsel

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 6 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (A 580/s) med 43 röster mot 19. 5 medlemmar avstod 
från att rösta och 11 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar regeringarna i de nordiska länderna 
att genom samfällt uppträdande på internationellt plan verka för 
enhetliga regler som innebär begränsningar i rätten att tullfritt 
införa skattefria alkoholvaror.

De 43 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Lennart Andersson  
Halldor Asgrimsson  
Ingvar Bakken  
Gunnar Berge 
Gunnar Björk 
Trygve Bratteli 
Nils Carlshamre 
Christian Christensen 
Ib Christensen  
Bjarne Mørk Eidem  
Olle Eriksson 
R o lf Fjeld vær 
Arne Gadd  
Rune Gustavsson  
Asbjørn H augstvedt 
Elsi Hetemåki-Olander 
Doris Håvik 
Paul Jansson  
Elver Jons son 
Heikki Järvenpää  
Karin Kjølbro 
Sakari Knuuttila

Lars Korvald 
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa  
Bror Lillqvist 
Essen Lindahl 
Thor Lund  
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
M atthias Á. M athiesen  
Sture Palm  
Robert Pedersen 
Niels Helveg Petersen  
R o lf Sellgren 
Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck 
Jógvan Sundstein  
Ambjørg Sælthun  
Sten Söderström  
Torstein Tynning 
Sigrid Utkilen 
Henrik Westerlund  
M arjatta Väänänen
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De medlemmar som röstade mot rekomm endationen var Sam psa Aaltio, 
R o lf Clarkson, Hagen Hagensen, Børge Halvgaard, Knud Heinesen, 
Sverrir Hermannsson, Allan Hernelius, O lo f Jansson, Egon Jensen, Ilkka 
Kanerva, Arvo Kemppainen, Tellervo Koivisto, Nathalie Lind, Päll Pé- 
tursson, Petter Savola, Ib Stetter, Ebba Strange, Ingrid Sundberg och 
Bernhardt Tastesen.

K. B. Andersen, Karen Dahlerup Andersen, Knud Enggaard, Astrid 
Gjertsen och Håkon Kyllingmark avstod från att rösta.

Köpenhamn den 6 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 27/1981
de nordiska ländernas regeringar 
nedanstående rekomm endation angående 
samarbete på friskvårdsom rådet

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 6 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (A 569/s) med 51 röster. 27 medlemmar var frånvaran-

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar 
att låta kartlägga de insatser som hittills gjorts för att förebygga 
sjukdom och misstrivsel och som syftar till en effektivisering av 
aktiviteterna på friskvårdsom rådet.

De 51 medlemmar som röstade för rekomm endationen var:

Sam psa Aaltio
K. B. Andersen
Karen Dahlerup Andersen
Lennart Andersson
Halldór Asgrimsson
Ingvar Bakken
Gunnar Berge
Gunnar Björk
Trygve Bratteli
Christian Christensen
Knud Enggaard
Olle Eriksson
Astrid Gjertsen
Rune Gustavsson
Børge Halvgaard
Asbjørn H augstvedt
Gudrun Helgadöttir
Allan Hernelius
Elsi Hetemåki-Olander
Egon Jensen
Elver Jonsson
Heikki Järvenpää
Ilkka Kanerva

Arvo Kemppainen
Sakari Knuuttila
Tellervo Koivisto
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Håkon Kyllingmark
Erkki Liikanen
Bror LiUqvist
Nathalie Lind
Essen Lindahl
Thor Lund
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
M atthias A. M athiesen
Robert Pedersen
Niels Helveg Petersen
Páll Pétursson
Arvo Salo
Petter Savola
R o lf Sellgren
Asser Stenbäck
Ib Stetter
Ebba Strange
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Ambjørg Sœlthun 
Bernhardt Tastesen 
Sigrid Utkilen

Lars Werner 
M arjatta Väänänen

Köpenhamn den 6 mars 1981

K nud Enggaard
Gudmund Saxrud
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N ordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 28/1981
de nordiska ländernas regeringar 
nedanstående rekomm endation angående 
åtgärder fö r  att minska ungdom s
arbetslösheten

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 6 
mars 1981 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (A 574/s) med 46 röster. 2 medlemmar avstod från att 
rösta och 30 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar 
att snarast möjligt vidtaga alla åtgärder som kan medverka till att 
minska arbetslösheten bland de unga.

De 46 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sam psa Aaltio  
Lennart Andersson  
Hatldór Ásgrímsson  
Ingvar Bakken  
Gunnar Berge 
Nils Carlshamre 
Christian Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne M ørk Eidem  
Knud Enggaard  
Olle Eriksson 
Astrid Gjertsen 
Rune Gustavsson  
Børge Halvgaard  
Asbjørn H augstvedt 
Gudrún Helgadóttir 
Sverrir Hermannsson  
Elsi Hetemäki-Olander 
Doris Håvik 
Elver Jonsson  
Heikki Järvenpää

Ilkka Kanerva
Arvo Kemppainen
Sakari Knuuttila
Tellervo Koivisto
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Håkon Kyllingmark
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Essen Lindahl
Thor Lund
Svante Lundkvist
Robert Pedersen
Niels Helveg Petersen
Påll Pétursson
Petter Savola
Anne-Lise Steinbach
Asser Stenbäck
Ebba Strange
Ingrid Sundberg
Ambjørg Sœlthun
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Bernhardt Tastesen 
Torstein Tynning

Sigrid Ut kil en 
Lars Werner

K. B. Andersen och Karen Dahlerup Andersen avstod från  att rösta. 

Köpenhamn den 6 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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N ordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 29/1981
Nordiska ministerrådet nedan
stående rekomm endation angående 
forskning om fordonsavgasernas 
inverkan på hälsa och miljö

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 6 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (A 576/s) med 56 röster. 22 medlemmar var frånvaran-

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet att vidare
utveckla och fördjupa samordningen av i Norden förekommande 
forskning om fordonsavgasernas inverkan på hälsa och miljö.

De 56 medlemmar som röstade för rekomm endationen var:

Sam psa Aaltio  
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldór Ásgrímsson  
Ingvar Bakken 
Gunnar Berge 
Gunnar Björk 
Nils Carlshamre 
Christian Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne M ørk Eidem  
K nud Enggaard  
Olle Eriksson 
Astrid Gjertsen 
Rune Gustavsson 
Asbjørn H augstvedt 
Knud Heinesen 
Gudrún Helgadóttir 
Sverrir Hermannsson  
Allan Hernelius 
Elsi Hetemäki-Olander 
Doris Håvik

Elver Jonsson
Heikki Järvenpää
Ilkka Kanerva
Arvo Kemppainen
Sakari Knuuttila
Tellervo Koivisto
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Håkon Kyllingmark
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Essen Lindahl
Thor Lund
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Robert Pedersen
Niels Helveg Petersen
Páll Pétursson
Petter Savola
R o lf Sellgren
Anne-Lise Steinbach
Asser Stenbäck
Ebba Strange
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Ingrid Sundberg  
Jógvan Sundstein  
Ambjørg Scelthun 
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen

Torstein Tynning 
Sigrid Ut kilen 
Lars Werner 
Henrik W esterlund  
M arjatta Väänänen

Köpenhamn den 6 mars 1981

K nud Enggaard
Gudmund Saxrud
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N ordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 30/1981
de nordiska ländernas regeringar
nedanstående rekomm endation angående
internationellt forskningssam arbete
beträffande fordonsavgaser

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 6 
mars 1981 äntagit nedanstående rekomm endation efter förslag av social- 
och miljöutskottet (A 576/s) med 57 röster. 21 medlemmar var frånvaran-

Rekommendationen har följande lydelse:

N ordiska rådet rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar 
att på internationellt plan verka för att fordonsavgasernas inver
kan på hälsa och miljö blir föremål för intensifierad forskning och 
att enhetliga regler fastställes.

De 57 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sampsa Aaltio 
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Haltdór Asgrim sson  
Ingvar Bakken 
Gunnar Berge 
Gunnar Björk 
Nils Carlshamre 
Christian Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne M ørk Eidem  
Knud Enggaard  
Olle Eriksson 
Astrid Gjertsen 
Rune Gustavsson 
Børge Halvgaard  
Asbjørn H augstvedt 
Knud Heinesen 
Gudrún H elgadóttir 
Sverrir Hermannsson  
Allan Hernelius

Elsi Hetemäki-O lander
Doris Håvik
Elver Jonsson
Heikki Järvenpää
Ilkka Kanerva
Arvo Kemppainen
Sakari Knuuttila
Tellervo Koivisto
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
Håkon Kyllingmark
Erkki Liikanen
Bror Lillqvist
Essen Lindahl
Thor Lund
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
Robert Pedersen
Niels Helveg Petersen
Páll Pétursson
Petter Savola
R o lf Sellgren
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Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck  
Ebba Strange 
Ingrid Sundberg  
Jógvan Sandstein  
Ambjørg Sælthun  
Sten Söderström

Bernhardt Tastesen  
Torstein Tynning 
Sigrid Utkilen 
Lars Werner 
Henrik W esterlund  
M arjatta Väänänen

Köpenhamn den 6 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud

21-10-329. Nordiska rådet. Del 2
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 31/1981
N ordiska m inisterrådet nedan
stående rekomm endation angående 
enhetliga viseringsregler i de 
nordiska länderna

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 6 
mars 1981 antagit nedanstående rekommendation efter förslag av juridiska 
utskottet (A 595/j) med 52 röster. 26 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd rekom m anderer Nordisk Ministerråd at undersøge 
mulighederne for at gennemføre ensartede viseringsregler i de 
nordiske lande.

De 52 medlemmar som röstade för rekommendationen var:

Sam psa Aaltio
K. B. Andersen
Karen Dahlerup Andersen
Lennart Andersson
Halldor Asgrimsson
Trygve Bratteli
Nils Carlshamre
Christian Christensen
Ib Christensen
Bjarne Mørk Eidem
K nud Enggaard
R o lf Fjeldvær
A strid  Gjertsen
Arni Gunnarsson
H agen Hagensen
Børge Halvgaard
K nud Heinesen
Elsi Hetemäki-Olander
O lof Jansson
Paul Jansson
Egon Jensen
Elver Jonsson
Heikki Järvenpää

Ilkka Kanerva  
Arvo Kemppainen  
Sakari Knuuttila 
Tellervo Koivisto  
Lars Korvald 
Håkon Kyllingmark 
Bror Lillqvist 
Nathalie Lind  
Thor Lund  
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
Eivor M arklund  
M atthias A. M athiesen  
Sture Palm  
Erlendur Patursson  
Robert Pedersen 
Niels Helveg Petersen  
Arvo Salo  
Petter Savola 
R o lf Sellgren 
Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck 
Ingrid Sundberg
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Jógvan Sundstein  
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen

Sigrid Utkilen 
Lars Werner 
Henrik Westerlund

Köpenhamn den 6 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har tillställt REKOMMENDATION nr 32/1981
de nordiska ländernas regeringar 
nedanstående rekomm endation angående 
antagande av nordisk språkkonvention

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 6 
mars 1981 antagit nedanstående rekomm endation efter förslag av juridiska 
utskottet (B 32/j) med 53 röster. 25 medlemmar var frånvarande.

Rekommendationen har följande lydelse:

Nordisk Råd henstiller til regeringerne i Danmark, Finland, Island, 
Norge og Sverige, at der mellem disse lande indgås en konvention 
om nordiske statsborgeres ret til at anvende deres eget sprog i 
andet nordisk land i overensstem m else med det udkast til kon
vention, der er optaget som bilag til ministerrådsforslag B 32/j om 
en nordisk sprogkonvention.

De 53 medlemmar som röstade för rekomm endationen var:

Sampsa Aaltio  
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldor Asgrimsson  
Ingvar Bakken  
Trygve Bratteli 
Nils Carlshamre 
Christian Christensen 
Ih Christensen 
Bjarne Mørk Eidem  
Knud Enggaard 
R o lf Fjeldvær 
Astrid Gjertsen 
Arni Gunnarsson 
Rune Gustavsson  
Hagen Hagensen  
Knud Heinesen  
Sverrir Hermannsson  
Elsi Hetemåki-Olander 
O lo f Jansson  
Paul Jansson

Egon Jensen  
Elver Jonsson  
Heikki Järvenpää  
Ilkka Kanerva  
Arvo Kemppainen  
Sakari Knuuttila 
Tellervo Koivisto  
Lars Korvald 
Håkon Kyllingmark 
Bror Lillqvist 
Nathalie Lind  
Thor Lund  
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
Eivor M arklund  
M atthias A. M athiesen  
Sture Palm  
Erlendur Patursson  
Niels Helveg Petersen  
Arvo Salo 
Petter Savola 
R o lf Sellgren
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Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck  
Ingrid Sundberg  
Jógvan Sundstein  
Sten Söderström

Bernhardt Tastesen 
Sigrid Utkilen 
Lars Werner 
Henrik Westerlund

Köpenhamn den 6 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har avgivit YTTRANDE nr 1/1981
yttrande till N ordiska minister
rådet över berättelse rörande 
det nordiska samarbetet.

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 4 
mars 1981 beslutat avgiva yttrande till N ordiska ministerrådet över berät
telse rörande det nordiska sam arbetet (C 1) i överensstämmelse med vad 
som föreslagits i ekonom iska utskottets betänkande. 60 medlemmar rös
tade för yttrandet och 1 mot. 17 medlemmar var frånvarande.

Y ttrandet har följande lydelse:

1. Nordisk Råd anser det viktig med en felles nordisk opptreden for 
å  påvirke den internasjonale politikk, fremfor alt innen OECD. I 
kampen for å fremme økonomisk oppgang må de nordiske land 
stå vakt om velferdsstatens bærende idéer: retten til arbeid, 
rettferdig fordeling av produksjonsresultatet og vern for de svake 
grupper i samfunnet.

2. Nordisk Råd ser med tillfredshet på beslutningen om å utarbeide 
en arbeidsplan for å utvikle ytterligere det nordiske hjemme
marked, og anser det viktig at konkrete tiltak vedtas under 1981 
og at avrapportering skjer til 1982-års sesjon.

3. Nordisk Råd anser det nødvendig å bedre forholdene for små- og 
mellomstore bedrifter om Norden som hjemmemarked ytterli
gere skal utvikles. I denne forbindelse bør iverksettelse av en 
fellesnordisk serviceordning for disse bedrifters eksport til om
råder utenfor N orden vurderes.

4. Nordisk Råd ser med tilfredshet på beslutningen om et sam ar
beidsprogram på energiområdet med særlig vekt på forskning og 
utvikling, og går ut fra at konkrete tiltak vedtas under 1981 og 
rapporteres til 1982-års sesjon.

5. Nordisk Råd henstiller til M inisterrådet å utforme en energi- og 
industripolitisk strategi med sikte på å gjøre Norden mindre 
avhengig av im porterte energiråvarer og å utnytte nordiske res
surser for å kunne forsterke en industriell utvikling til støtte for 
sysselsettings- og regionalpolitiske mål.

6. Nordisk Råd som anser det nødvendig å effektivisere samarbei
det om industri- og energispørsmål, henstiller til M inisterrådet å 
vurdere eksisterende organisatoriske former for dette samarbei
det.

7. Nordisk Råd anser det nødvendig at utvidelsen av det grensere- 
gionale sam arbeidet med nye om råder biir ledsaget av en konkre-
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tisering av prosjekter i tråd med handlingsprogrammets intensjo
ner.

8. Nordisk Råd henstiller til M inisterrådet å vurdere etablering av et 
rådgivende utvalg samt en referansegruppe bestående av repre
sentanter for fagbevegelsen og næringsinteressene, for bedre å 
kunne samordne arbeidet som pågår på flere sektorer vedrørende 
flernasjonale foretak.

De 60 medlemmar som röstade för yttrandet var:

Sampsa Aaltio  
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldor Asgrimsson  
Jo Benkow  
Gunnar Berge 
Ilkka-Christian Björklund 
Kjell M agne Bondevik 
Trygve Bratteli 
Nils Carlshamre 
Christian Christensen 
Ib Christensen 
R o lf Clarkson 
Knud Enggaard  
Olle Eriksson 
Arne Gadd  
A strid Gjertsen 
Arni Gunnarsson 
Rune Gustavsson  
Guttorm Hansen 
Asbjørn H augstvedt 
Knud Heinesen 
Guðrún Helgadóttir 
Else Hetemåki-O lander 
Doris Håvik 
Johan J . Jakobsen  
O lof Jansson  
Paul Jansson  
Gunnel Jonäng

Ilkka Kanerva
Arvo Kemppainen
Sakari Knuuttila
Lars Korvald
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa
H åkon Kyllingmark
Bror Lillqvist
Nathalie Lind
Essen Lindahl
Thor Lund
Grethe Lundblad
Svante Lundkvist
M attias A . M athiesen
Sture Palm
Per Petersson
Påll Pétursson
P etter Savola
R o lf Sellgren
Anne-Lise Steinbach
Asser Stenbäck
Ib S tetter
Arne Stinus
Ebba Strange
Ingrid Sundberg
Jögvan Sundstein
Sten Söderström
Sigrid Utkilen
Lars Werner
Henrik Westerlund
Kåre Willoch

Den medlem som röstade mot förslaget var Børge Halvgaard. 

Köpenhamn den 4 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har avgivit YTTRANDE nr 2/1981
yttrande till N ordiska minister
rådet över berättelse rörande 
det nordiska samarbetet.

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 beslutat avgiva yttrande till Nordiska ministerrådet över berät
telse rörande det'nordiska sam arbetet (C 1) i överensstämmelse med vad 
som föreslagits i kulturutskottets betänkande. 66 medlemmar röstade för 
yttrandet. 12 medlemmar var frånvarande.

Y ttrandet har följande lydelse:

Nordiska rådet anser fo rtsa tt
1. att de nordiska regeringarna bör bemöda sig om en bättre natio

nell uppföljning av nordiska rekommendations-, utrednings- och 
andra förslag samt att uppföljningen fortgående bör rapporteras 
till rådet,

2. att det bör utvecklas ett nordiskt remissförfarande i anslutning 
till planerade nationella reform er på kulturavtalets områden av 
betydelse för annat nordiskt land,

3. att fasta ordningar för nordiskt lärar- och elevutbyte snarast bör 
skapas och

4. att det nordiska ungdomssamarbetet bör utvecklas ytterligare; 
därvid bör de handikappades behov särskilt beaktas

samt anser vidare
5. att det i tid till 30:e sessionen 1982 bör läggas fram förslag (B-sak) 

om ajourföring av de nu gällande riktlinjerna för nordiskt kultur
samarbete (N U  1974:24).

De 66 medlemmar som röstade för yttrandet var:

Sam psa Aaltio  
K. B. Andersen  
Karen Dahlerup Andersen  
Lennart Andersson  
Halldór Asgrimsson  
Ingvar Bakken 
Jo Benkow  
Gunnar Björk 
llkka-Christian Björklund 
Kjell M agne Bondevik

Trygve Bratteli 
Nils Carlshamre 
Christian Christensen 
Ib Christensen 
Bjarne Mörk Eidem  
Knud Enggaard 
Olle Eriksson 
R o lf Fjeldvær 
Arne Gadd 
Astrid Gjertsen
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A m i Gunnarsson  
Hagen Hagensen  
Guttorm Hansen  
Asbjørn H augstvedt 
Guðrún Helgadóttir 
Sverrir H ermannsson  
Allan Hernelius 
Elsi Hetemiiki-Olander 
Karl-Erik Häll 
Doris Håvik 
O lof Jansson  
Paul Jansson  
Egon Jensen  
Gunnel Jonäng  
Heikki Järvenpää  
Ilkka Kanerva 
Arvo Kemppainen  
Sakari Knuuttila  
Tellervo Koivisto  
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa  
Håkon Kyllingmark 
Erkki Liikanen 
Bror Lillqvist

Nathalie Lind  
Essen Lindahl 
Thor Lund  
Grethe Lundblad  
M atthias Á. M athiesen  
Sture Palm  
Robert Pedersen  
Niels Helveg Petersen  
Per Petersson  
Páll Pétiirsson 
Arvo Salo  
R o lf Sellgren 
Otto Steenholdt 
Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck  
Ib S tetter  
Ingrid Sundberg  
Bernhardt Tastesen 
Sigrid Utkilen 
Lars Werner 
Henrik Westerlund  
Kåre Willoch 
Marjatta Väänänen

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har avgivit YTTRANDE nr 3/1981
yttrande till Nordiska minister
rådet över berättelse rörande 
det nordiska samarbetet.

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 beslutat avgiva yttrande till Nordiska ministerrådet över berät
telse rörande det nordiska sam arbetet (C 1) i överensstämmelse med vad 
som föreslagits i trafikutskottets betänkande. 50 medlemmar röstade för 
yttrandet och 1 mot. 27 medlemmar var frånvarande.

Yttrandet har följande lydelse:

Nordiska rådet hem ställer till Nordiska m inisterrådet
1. att verkställa en undersökning av de nordiska ländernas trans

portpolitik och därvid b l.a . omfatta energi- och miljöfrågorna 
inom transport- och trafiksektorn

2. att hösten 1981 genomföra en utvärdering av flygförbindelserna 
på Nordkalotten samt förlänga försöksperioden med ett år

3. att följa utvecklingen av flygförbindelsen mellan Trondheim, 
Ö stersund. Sundsvall och Vasa och rapportera om den till nästa 
ordinarie session

4. att verka för att arbetet med K iruna—Narviksvägen genomförs i 
sådan takt att en väg med fullgod standard färdigställs snarast 
möjligt

5. att arbeta för förbättrad vägstandard på Krutfjellsvägen (RV 73) 
och förbättrad snöröjning på Blå Vägen

6. att under handikappåret 1981 verka för att åtgärder vidtas för 
att realisera handikapprojektets förslag om handikappanpass
ning av kollektiva transportm edel samt att prioritera det i TE
LEM EDEL-projektet föreslagna åtgärdsprogrammet

7. att arbeta för att förberedelser för upprättande av färjförbin- 
delse mellan Island, Färöarna och det övriga Norden upptas så 
snart som möjligt

8. att följa upp projektet om transportstöden i Finland, Norge och 
Sverige genom att undersöka hur en harmonisering av reglerna 
för transportstöden i Finland, Norge och Sverige skulle påverka 
konkurrensförhållandena inom och mellan länderna

9. att till rådets 30:e session redogöra för i vilken mån förutsätt
ningar har skapats för tillämpning av likartade normer för be
gränsning av trafikbuller i Norden

10. att genomföra förberedelserna för ett nordiskt trafiksäkerhetsår 
i skyndsam takt och i nära samarbete med rådets organ
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11. att snarast möjligt verkställa konkreta åtgärder för att eliminera 
undermålig säkerhetsutrustning för barn i bil från marknaden i 
N orden

12. att arbeta för harmonisering av de nordiska ländernas regler för 
säkerhet i järnvägstrafiken

13. att arbeta aktivt för att vända turistström m en mot Norden samt 
för att göra NORDTURIST-biljetten mera attraktiv.

De 50 medlemmar som röstade för yttrandet var:

K. B. Andersen
Karen Dahlerup Andersen
Lennart Andersson
Halldór Asgrimsson
Jo Benkow
Gunnar Björk
Christian Christensen
R o lf Clarkson
Bjarne M ørk Eidem
Knud Enggaard
Olle Eriksson
R o lf Fjeld vær
Arne Gadd
Astrid Gjertsen
Guttorm Hansen
Asbjørn H augstvedt
Gudrun Helgadóttir
Sverrir Hermannsson
Allan Hernelius
Elsi Hetemåki-O lander
Doris Håvik
Karl-Erik Häll
O lo f Jansson
Paul Jansson
Egon Jensen

Elver Jonsson  
Gunnel Jonäng  
Heikki Järvenpää  
Ilkka Kanerva 
Arvo Kemppainen  
Sakari Knuuttila  
Håkon Kyllingmark 
Erkki Liikanen 
Bror Lillqvist 
Essen Lindahl 
Thor Lund  
Grethe Lundblad  
Sture Palm  
Robert Pedersen 
Niels Helveg Petersen 
Petter Savola 
R o lf Sellgren 
Asser Stenbäck 
Ib S tetter 
Ingrid Sundberg  
Jógvan Sundstein 
Torstein Tynning 
Sigrid Utkilen 
Henrik Westerlund 
Marjatta Väänänen

Den medlem som röstade mot yttrandet var Børge Halvgaard. 

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Nordiska rådet har avgivit YTTRANDE nr 4/1981
yttrande till Nordiska minister
rådet över berättelse rörande 
det nordiska samarbetet.

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 5 
mars 1981 beslutat avgiva yttrande till Nordiska ministerrådet^över berät
telse rörande det nordiska sam arbetet (C 1) i överensstämmelse med vad 
som föreslagits i social- och miljöutskottets betänkande. 50 medlemmar 
röstade för yttrandet och I mot. 27 medlemmar var frånvarande.

Y ttrandet har följande lydelse:

1. Den rådande knappheten på ekonomiska resurser får inte medfö
ra att det nordiska sam arbetet ges en ensidigt ekonomisk prägel 
till nackdel för den sociala välfärden uppfattad i vid mening. 
Särskilt viktigt är att arbetsm arknadssam arbetet ges hög priori
tet.

2. Eventuella förändringar i 1954 års överenskommelse om gemen
sam nordisk arbetsm arknad bör först diskuteras vid ett gemen
samt möte mellan berört utskott och ministerrådet och därefter 
föreläggas N ordiska rådet som helhet i form av ett m inisterråds
forslag.

3. E tt reviderat nordiskt handlingsprogram på jäm ställdhetsom rå
det bör föreläggas Nordiska rådet i form av ett m inisterrådsfor
slag. Jäm ställdhetsaspekter bör anläggas vid samhälls- och boen
deplaneringen. Förenta Nationernas konvention mot alla former 
av diskriminering av kvinnor bör snarast ratificeras av samtliga 
nordiska stater.

4. Projektverksam heten på miljövårdsområdet bör koncentreras. 
En utvärdering av de hittillsvarande erfarenheterna av den nor
diska miljöskyddskonventionen bör ske. Samtliga nordiska 
länder bör snarast ratificera ECE:s konvention om gränsöver
skridande föroreningar.

5. E tt reviderat nordiskt samarbetsprogram på social- och hälso
vårdsom rådet bör föreläggas Nordiska rådet i form av ett minis- 
terrådsförslag. En utvidgning av Nordiska hälsovårdshögskolans 
kom petensom råde till att också innefatta sociala aspekter bör 
övervägas. Forskarutbildning bör införas vid hälsovårdshögsko
lan. Utredningen om efter- och vidareutbildning av social- och 
medicinalpersonal bör slutföras snarast.

6. Förenta N ationernas handikappår 1981 bör föranleda ett intensi
fierat och fördjupat nordiskt samarbete på handikappområdet.
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De 50 medlemmar som röstade för yttrandet var:

Sam psa Aaltio
K. B. Andersen
Karen Dahlerup Andersen
Lennart Andersson
Halldór Asgrimsson
Ingvar Bakken
Jo Benkow
Christian Christensen
R o lf Clarkson
Knud Enggaard
Olle Eriksson
Arne Gadd
Rune Gustavsson
Asbjørn H augstvedt
Sverrir Hermannsson
Allan Hernelius
Elsi Hetemåki-Olander
Karl-Erik Häll
O lo f Jansson
Paul Jansson
Egon Jensen
Elver Jonsson
Gunnel Jonäng
Heikki Järvenpää
Ilkka Kanerva

Arvo Kemppainen  
Karin Kjølbro 
Sakari Knuuttila 
Tellervo Koivisto  
Eeva Kuuskoski-Vikatmaa  
Bror Lillqvist 
Nathalie Lind  
Grethe Lundblad  
Svante Lundkvist 
M atthias A. M athiesen 
Sture Palm
Niels Helveg Petersen 
Páll Pétursson  
Arvo Salo 
Petter Savola 
Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck 
Ib S tetter  
Ingrid Sundberg  
Jógvan Sundstein  
Ambjørg Sælthun  
Sten Söderström  
Bernhardt Tastesen 
Sigrid Utkilen 
Henrik Westerlund

Den medlem som röstade mot yttrandet var Børge Halvgaard. 

Köpenhamn den 5 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxnid
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Nordiska rådet har avgivit YTTRANDE nr 5/1981
yttrande till Nordiska minister
rådet över berättelse rörande 
det nordiska sam arbetet.

Enligt artiklarna 45 och 56 i Helsingforsavtalet har Nordiska rådet den 6 
mars 1981 beslutat avgiva yttrande till Nordiska ministerrådet över berät
telse rörande det nordiska sam arbetet (C 1) i överensstämmelse med vad 
som föreslagits i juridiska utskottets betänkande. 52 medlemmar röstade 
för yttrandet och 8 mot. 1 medlem avstod från att rösta och 17 medlemmar 
var frånvarande.

Y ttrandet har följande lydelse:

1. Nordisk Råd tager de nordiske justitsm inistres beslutning om at 
intensivere det nordiske lovgivningssamarbejde b l.a . gennem 
forbedret planlægning og udbygning af samarbejdsområderne 
som udtryk for et fælles ønske om at udbygge denne del af det 
nordiske samarbejde.

2. Nordisk Råd opfordrer Nordisk Ministerråd til at fortsætte sine 
bestræ belser på at tilvejebringe et fælles grundlag for en kom
mende ændring af lovgivningen om ægteskabets økonomiske 
retsvirkninger samt til Nordisk Råds 30. session 1982 give rådet 
en bredere redegørelse for arbejdet med harmoniseringen.

3. Nordisk Råd opfordrer Nordisk M inisterråd til at undersøge 
konsekvenserne af uens lovgivning i de nordiske lande om for
ældremyndighed og på denne baggrund eventuelt overveje, om 
der er behov for en harmonisering af reglerne.

4. Nordisk Råd tillægger det stor betydning, at der som led i arbej
det med projektet ” Norden som hjemmemarked” tilstræbes gen
nemført en harmonisering af de regler inden for aftaleretten, 
købelovgivningen og erstatningsretten, som berører forbrugerne 
i dagligdagen, og opfordrer i denne henseende særlig Nordisk 
Ministerråd til.
at det igangsatte reformarbejde vedrørende købelovgivningen 
gennemføres under hensyntagen til opretholdelse af den nordi
ske retsenhed, og
at mulighederne for at indtage et fælles standpunkt vedrørende 
spørgsmålet om regler om produktansvar undersøges.

5. Nordisk Råd opfordrer Nordisk M inisterråd til at søge den nor
diske retsenhed på forsikringsaftalerettens område genskabt og i 
sin beretning om det nordiske samarbejde til Nordisk Råds 30. 
session 1982 redegøre for udsigterne til. at dette kan ske.
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6. Nordisk Råd opfordrer Nordisk M inisterråd til i sin beretning om 
det nordiske samarbejde til Nordisk Råds 30. session 1982 at 
redegøre for mulighederne for at tilvejebringe en fællesnordisk 
lovgivning om forsikringsgiveres regresret.

7. Nordisk Råd tilskynder Nordisk Ministerråd til at fortsætte 
udredningsarbejdet vedrørende ændringer i det kriminalretlige 
sanktionssystem  efter de retningslinjer, som ministerrådet har 
redegjort for i sin beretning.

8. Nordisk Råd opfordrer Nordisk M inisterråd til at koordinere de 
igangværende nationale overvejelser og undersøgelser af mulig
hederne for at træffe forholdsregler mod videogram med grove 
og sadistiske voldsindslag.

9. Nordisk Råd opfordrer Nordisk Ministerråd til at oprette et 
rådgivende udvalg under ministerrådet for at koordinere det 
videre nordiske samarbejde om spørgsmål vedrørende multina- 
tionale selskaber, således at dette udvalg arbejder i nær tilknyt
ning til fagbevægelsen og næringslivet, der skal være en referen
cegruppe for udvalget. Rådet udtaler, at det havde forventet, at 
debatten på Nordisk Råds 29. session 1981 vedrørende gennem
førelse af Nordisk Råds rekomm andation nr. 25/1974 om en 
undersøgelse af de multinationale selskabers rolle i de nordiske 
landes økonomi havde kunnet finde sted på grundlag af en stil
lingtagen fra Nordisk M inisterråd til udredningen ” Multinasjo
nale selskapers rolle i de nordiske lands økonomi’ (NU A 
1979:19).

De 52 medlem mar som röstade för yttrandet var:

Sam psa Aaltio  
K. B. Andersen  
Karen Dahleritp Andersen  
Lennart Andersson  
Halldor Asgrimsson  
Ingvar Bakken  
Nils Carlshamre 
Christian Christensen 
Ib Christensen 
R o lf Clarkson 
Bjarne Mørk Eidem  
Knud Enggaard  
Astrid Gjertsen 
Arni Gunnarsson 
Hagen Hagensen  
Børge Halvgaard

K nud Heinesen  
Sverrir Hermannsson  
Allan Hernelius 
Elsi Hetemäki-O lander 
Paul Jansson  
Egon Jensen  
Elver Jonsson  
Heikki Järvenpää  
Ilkka Kanerva  
Arvo Kemppainen  
Sakari Knuuttila  
Tellervo Koivisto  
Lars Korvald 
Håkon Kyllingmark 
Nathalie Lind  
Essen Lindahl
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Thor Lund  
Grethe Lundblad  
Eivor M arklund  
M atthias A. M athiesen  
Sture Palm  
Erlendur Patursson  
Robert Pedersen  
Niels Helveg Petersen  
Arvo Salo 
Petter Savola

R o lf Sellgren 
Anne-Lise Steinbach  
Asser Stenbäck  
Ib Stetter 
Ebba Strange 
Ingrid Sundberg  
Jógvan Sundstein  
Lars Werner 
Henrik Westerlund 
M arjatta Väänänen

De medlemmar som röstade mot yttrandet var: Gunnar Björk, Rune 
Gustavsson, Guðrún Helgadöttir, Gunnel Jonäng, Eeva Kuuskoski-Vikat- 
maa, Ambjørg Sœlthun, Sten Söderström  och Sigrid Utkilen.

Erkki Liikanen avstod från  att rösta.

Köpenhamn den 6 mars 1981

Knud Enggaard
Gudmund Saxrud
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Övriga beslut

A. Beslut att icke företaga sig något i anledning av:

(4 mars)

1. medlemsforslag om vandringsutställning om skogsbruket och natur
vården i Norden (A 587/e)

(5 mars)

2. medlemsförslag om åstadkom mande av stödordningar för att upp
muntra konstindustriidkare (A 586/k)

3. medlemsförslag om stiftande av en nordisk vetenskapsakademi 
(A 584/k)

(6 mars)

4. medlemsförslag om utvidgad utbildning och forskning inom det miljö
medicinska om rådet (A 575/s)

5. medlemsförslag om utredning om förbud mot våldspornografi 
(A 589/j)

B. Beslut att lägga till handlingarna

a. Som slutbehandlade spörsmål:

(4 mars)

1. berättelse från N ordiska m inisterrådet, de till ekonomiska utskottet 
hänvisade kapitlen (C 1981/1)

2. meddelande om rekomm endation nr 5/1977 angående samarbete be
träffande utvecklingsländerna (D 1981/5/1977/e)

3. berättelse från N ordiska investeringsbanken (C 1981/42/e)
4. berättelse från N ordiska fonden för teknologi och industriell utveck

ling (C 1981/35/e)
5. meddelande om rekomm endation nr 7/1971 angående samordning av 

elektriska säkerhetsfrågor (D 1981/7/197l/e)
6. meddelande om rekomm endation nr 2/1972 angående samverkan på 

det m ättekniska om rådet (D 1981 /2/1972/e)
7. meddelande om rekomm endation nr 7/1972 angående nordisk konsu

mentupplysning om personbilar (D 1981 /7/1972/e)
8. meddelande om rekomm endation nr 13/1973 angående samarbete 

rörande GATT-förhandlingar (D 1981/13/1973/e)
9. meddelande om rekomm endation nr 15/1974 angående överläggning

ar med EG rörande ömsesidigt erkännande av testresultat (D 1981/15/ 
1974le)



2570

10. meddelande om rekomm endation nr 16/1974 angående samordning av 
villkor för exportkrediter bl. a. i öst-västhandeln (D 1981/16/1974/e)

11. meddelande om rekomm endation nr 6/1975 angående NORDTEST:s 
arbetsform er (D 1981/6/1975/e)

12. meddelande om rekomm endation nr 2/1979 angående valutapolitiskt 
och m onetärt sam arbete (D 1981/2/1979/e)

13. meddelande om rekomm endation nr 3/1979 angående nordiskt samar
bete i OECD om uppförandekod för multinationella företag (D 1981/3/ 
1979/e)

(5 mars)

14. berättelse från N ordiska ministerrådet, de till kulturutskottet hänvi
sade kapitlen (C 1981/1)

15. berättelse från N ordiska sam arbetsnäm nden för medicinsk forskning 
(NOS-M) (C 1981/5/k)

16. berättelse från N ordiska sam arbetsnäm nden för samhällsforskning 
(NOS-S) (C 1981/8/k)

17. berättelse från N ordiska sam arbetsnäm nden för humanistisk forsk
ning (NOS-H) jäm te N ordiska publiceringsnämnden för humanistiska 
tidskrifter (NOP-H) (C 1981/23/k)

18. berättelse från Sam arbetsnäm nden för de nordiska naturvetenskapli
ga forskningsråden (NOS-N) jäm te Nordiska publiceringsnämnden 
för naturvetenskap (NOP-N) (C 1981/34/k)

19. berättelse från NORDFORSK (C 1981/13/k)
20. berättelse från N ordiska m inisterrådet, de till trafikutskottet hänvisa

de kapitlen (C 1981/1)
21. meddelande om rekomm endation nr 9/1968 angående utbyggnad av 

transittrafiken över Trondheim (D 1981/9/1968/t)
22. meddelande om rekomm endation nr 15/1970 angående bro vid K are

suando (D 1981/15/1970/t)
23. meddelande om rekomm endation nr 35/1970 angående utbildning av 

förare av m otorfordon (D 1981/35/1970/t)
24. meddelande om rekomm endation nr 27/1973 angående utredning om 

mellanriksväg Skjomen-Stora Sjöfallet (D 1981/27/1973/t)
25. meddelande om rekommendation nr 14/1974 angående byggande av 

landsvägsbro vid Kolari (D 1981/14/1974/t)
26. meddelande om rekomm endation nr 26/1974 angående påbud om 

bruk av skyddshjälm (D 1981 /26/1974/t)
27. berättelse från N ordiska postföreningen (C 1981/27/t)
28. meddelande om rekomm endation nr 4/1975 angående passagerar- och 

bilfäija mellan Island, Färöarna och övriga Norden (D 1981/4/1975/t)
29. berättelse från N ordiska m inisterrådet, de till social- och miljöutskot

tet hänvisade kapitlen (C 1981/1)
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30. meddelande om rekom m endation nr 8/1977 angående handlingspro
gram på arbetsm iljöom rådet (D 1981/8/1977/s)

(6 mars)

31. meddelande om rekomm endation nr 30/1970 angående åtgärder mot 
Östersjöns förorening (D 1981 /30/1980/s)

32. meddelande om rekomm endation nr 19/1971 angående de finska in
vandrarnas kontakter med Finland (D 1981/19/1971 /s)

33. meddelande om rekomm endation nr 2/1973 angående auktorisation 
av optiker (D 1981/2/1973/s)

34. meddelande om rekomm endation nr 3/1973 angående nordisk arbets
marknad för optiker (D 1981/3/1973/s)

35. meddelande om rekomm endation nr 6/1974 angående tryggande av 
patienternas rättssäkerhet (D 1981 /6/1974/s)

36. meddelande om rekomm endation nr 8/1975 angående begränsning av 
utsläpp i Bottniska viken m. m. (D 1981 /8/1975/s)

37. meddelande om rekomm endation nr 10/1975 angående nordiskt sam
arbetsorgan på livsmedelsforskningens område (D 1981 /10/1975/s)

38. meddelande om rekomm endation nr 10/1978 angående förbättrad häl
sovård för jordbruksbefolkningen (D 1981/10/1978/s)

39. berättelse från N ordiska ministerrådet, de till juridiska utskottet hän
visade kapitlen (C 1981/1)

40. meddelande om rekomm endation nr 13/1979 angående nordiskt data
sam arbete (D 1981/13/1979/j)

41. meddelande om rekomm endation nr 29/1966 angående nordisk språk
konvention (D 1981/29/1966/j)

b. I avvaktan på nya meddelanden i spörsmålet till nästa ordinarie session

(4 mars)

1. meddelande om rekomm endation nr 21/1974 angående nordiskt en
ergisam arbete (D 1981 /211974/e)

2. m eddelande om rekomm endation nr 1/1977 angående samarbete be
träffande hantering och lagring av radioaktivt avfall (D 1981/1/1977/e)

3. meddelande om rekomm endation nr 1/1979 angående program för 
nordiskt regionalpolitiskt sam arbete (D 1981/1/1979/e)

4. meddelande om rekomm endation nr 25/1980 angående samarbetspro- 
gram på konsum entom rådet (D 1981/25/1980/e)

(5 mars)

5. meddelande om rekomm endation nr 15/1973 angående ökat nordiskt 
TV-sam arbete (D 1981/15/1973/k)



2572

6. meddelande om rekommendation nr 7/1976 angående distribution av 
AV-material (D 1981/7/1976/k)

7. meddelande om rekommendation nr 8/1976 angående TV-program för 
sjöfolk (D 1981/8/1976/k)

8. meddelande om rekomm endation nr 14/1977 angående utförsel av 
antikviteter från de nordiska länderna (D 1981/14/1977/k)

9. meddelande om rekommendation nr 12/1977 angående handlingspro
gram för förbättrad språkförståelse i Norden (D 1981/12/1977/k)

10. meddelande om rekommendation nr 17/1973 angående samplanerad 
utbyggnad av universitet och högskolor (D 1981/17/1973/k)

11. meddelande om rekommendation nr 16/1977 angående undersökning 
av utvecklingen av kulturkonsumtionen i de nordiska länderna (D 
1981/16/1977/k)

12. meddelande om rekomm endation nr 18/1979 angående yrkesutbild
ning för ungdomar m. fl. grupper (D 1981/18/1979/k)

13. meddelande om rekomm endation nr 19/1979 angående gemensam 
nordisk arbetsm arknad för lärare (D 1981/19/1979/k)

<6 mars)

14. meddelande om rekommendation nr 6/1977 angående förkortning av 
arbetstiden (D 1981 /6/1977/s)

15. meddelande om rekommendation nr 22/1973 angående likartad äk- 
tenskapslagstiftning (D 1981 /22/1973/j)

16. meddelande om rekommendation nr 25/1974 angående undersökning 
av de multinationella företagens roll i de nordiska ländernas ekonomi 
(D 1981/25/1974/j)

17. meddelande om rekommendation nr 10/1973 angående samordnad 
utlänningslagstiftning och utlänningspolitik (D 1981/10/1973/j)

18. meddelande om rekomm endation nr 17/1976 angående utökat nor
diskt sam arbete i det offentliga utredningsväsendet (D 1981/17/1976/j)

c. Anmälningar om fortsatt utskottsbehandling

(4 mars)

1. meddelande om rekommendation nr 1/1972 angående nordiskt samar
bete rörande bestäm m elser och norm er avseende tryckkärl och ång- 
panneanläggningar (D 1981 / 1/1972/e)

2. meddelande om rekommendation nr 24/1980 angående glasindustrin i 
Norden (D 1981/24/1980/e)
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3. meddelande om rekomm endation nr 14/1975 angående språkunder
visning för finska barn i Sverige m. m. (D 1981/14/1975/k)

4. berättelse från finsk-svenska utbildningsrådet (C 1981/26/k)
5. medlemsförslag om ett nordiskt.tungjonlaboratorium (A 598/k)
6. meddelande om rekomm endation nr 4/1980 angående samarbete på 

videogramområdet (D 1981 /4/1980/k)
7. meddelande om rekomm endation nr 28/1973 angående flygtrafiken 

mellan de nordliga delarna av Finland, Norge och Sverige (D 1981/28/ 
1973/t)

8. meddelande om rekomm endation nr 11/1974 angående begränsning 
av trafikbuller (D 1981/11/1974/t)

9. meddelande om rekommendation nr 3/1975 angående NORDTU- 
RIST-biljett (D 1981/3/1975/t)

10. meddelande om rekomm endation nr 10/1980 angående nordiskt tra
fiksäkerhetsår 1982 (D 1981/10/1980/t)

11. meddelande om rekomm endation nr 15/1972 angående enhetliga be
stäm m elser i Norden rörande fritidsbåtar (D 1981/15/1972/t)

12. meddelande om rekommendation nr 9/1979 angående förbättrad sä
kerhet och arbetsmiljö till sjöss (D 1981/9/1979/t)

13. meddelande om rekomm endation nr 11/1977 angående förbättring av 
barnens trafikmiljö (D 1981/11/1977/t)

14. meddelande om rekommendation nr 4/1978 angående kollektivtrafi
ken och de handikappades behov (D 1981/4/1978/t)

(6 mars)

15. meddelande om rekomm endation nr 22/1980 angående erfarenheterna 
av akupunkturbehandling (D 1981 /22/1980/s)

16. berättelse från Nordkalottens arbetsm arknadsutbildningscenter (C 
1981/36/s)

17. meddelande om rekomm endation nr 6/1978 angående program för 
nordiskt samarbete på miljövårdsområdet (D 1981/6/1978/s)

18. meddelande om rekomm endation nr 5/1979 angående samnordisk 
utbildning och forskning rörande åldrandets problem (D 1981 /5 /1979/s)

19. meddelande om rekomm endation nr 17/1980 angående nordisk kon
vention om anställningsförm åner (D 1981/17/1980/s)

20. meddelande om rekomm endation nr 19/1980 angående projektanställ
das förhållanden utanför Norden (D 1981/19/1980/s)

15 mars)
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d. Bemyndigande av utskotten att lägga berättelser och meddelanden till 
handlingarna

(2 mars)

1. berättelse från Nordiskt kollegium för viltforskning, 1978 (C 1981/2/ka)
2. berättelse från N ordiskt kollegium för viltforskning, 1979 (C 1981/2/kb)
3. berättelse från Nordisk statistisk sekretariat (C 1981/3/e)
4. berättelse från Nordiska tulladministrativa rådet (C 1981/4/e)
5. berättelse från Nordiska samarbetsorganet för samespörsmål och 

renskötselfrågor (C 1981/6/j)
6. berättelse från Nordiska läkemedelsnämnden (C 198.1/7/s)
7. berättelse från N ordtest (C 198 l/9/e)
8. berättelse om Nordiska hälsovårdshögskolan (C 1981 / 1O/s)
9. berättelse från Nordiska kontaktorganet för jordbruksfrågor (C 1981/ 

1 l/e)
10. berättelse från Nordiska kontaktorganet för fiskerifrågor (C 1981/12/e)
11. berättelse från Nordiska jordbruksforskares förening (C 1981/14/e)
12. berättelse från Nordiska utlänningsutskottet (C 1981/15/j)
13. berättelse från N ordiska nämnden för alkohol- och drogforskning (C 

1981/17/s)
14. berättelse från Nordiska äm betsm annautskottet på livsmedelslagstift- 

ningens område (C 1981/18/s)
15. berättelse från Nordiska turistrådet (NT) (C 1981 /19/t)
16. berättelse från Nordiska nämnden för handikappfrågor (C 1981/20/s)
17. berättelse från NORDTEL -  Nordiskt samarbete på telekommunika

tionsom rådet (C 1981/21/t)
18. berättelse från Nordiska somm aruniversitetet (C 1981/22/k)
19. berättelse från Nordiska afrikainstitutet (C 1981/24/k)
20. berättelse från Nordiska kommittén för transportekonom isk forsk

ning (C 1981/25/t)
21. berättelse från Samarbetsnämnden för nordisk skogsforskning (SNS) 

(C 1981/28/e)
22. berättelse från Nordiska genbanken för jordbruks- och trädgårds

växter (C 1981 /29/e)
23. berättelse från Nordiska sam arbetsrådet för kriminologi (C 1981/30/j)
24. berättelse från Nordiska skogsarbetsstudiernas råd (NSR) och sam

nordiskt skogstekniskt utvecklingsarbete (C 1981/31/e)
25. berättelse från Nordiska institutet för odontologisk materialprovning 

(C 1981/32/s)
26. berättelse från Nordiska kontaktorganet för jordbruksforskning (C 

1981 /33/e)
27. berättelse från Nordiska vägtekniska förbundet (C 1981/37/t)
28. berättelse från Nordiska konstförbundet (C 1981/38/k)
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29. berättelse från Nordiska skattevetenskapliga forskningsrådet (C 
1981/39/e)

30. berättelse från N ordiska samfundet för Latinamerikaforskning (C 
1981/40/k)

31. berättelse från Nordisk federation för medicinsk undervisning (C 
1981/4 l/k)

32. berättelse från Nordisk metodikkommitté för livsmedel (NMKL) (C 
1981/43/s)

33. berättelse från Rektorskommittén för de nordiska journalisthögsko
lorna (C 1981/44/k)

34. berättelse från N ordiska kommittén för byggbestämmelser (C 1981/ 
45/e)

35. berättelse från Nordiska institutet för regionalpolitisk forskning 
(NordREFO) (C 1981/46/e)

36. berättelse från Nordiska am atörteaterrådet (C 1981/47/k)
37. berättelse från Nordiska fackkonferensen i historisk metodlära (C 

1981/48/k)
38. berättelse från Nordiska straffrättskom mittén (C 1981/49/k)
39. berättelse från N ordiska författarkurser (C 1981/50/k)
40. meddelande om rekomm endation nr 2/1968 angående jakt- och frid- 

lysningsbestämm elser (D 1981 /2/1968/j)
41. meddelanden om rekomm endation nr 27/1968 angående gemensam 

trafiklagstiftning (D 1981/27/1968/t)
42. meddelande om rekommendation nr 20/1971 angående utbyggt TV- 

samarbete mellan Finland och Sverige (D 1981/20/1971/k)
43. meddelande om rekomm endation nr 5/1972 angående stöd till sa- 

merna (D 1981/5/1972/j)
44. meddelande om rekomm endation nr 8/1972 angående underlättande 

av den internordiska flygtrafiken på korta rutter (D 1981/8/1972/t)
45. meddelande om rekommendation nr 9/1972 angående flygtrafiken 

mellan Åland och stockholmsom rådet (D 1981/9/1972/t)
46. meddelande om rekomm endation nr 11/1972 angående bättre och 

billigare trafikförbindelser mellan Island, Färöarna, Grönland och det 
övriga Norden (D 1981/11 /1972/t)

47. meddelande om rekommendation nr 14/1972 angående utgivande av 
en nordisk historia (D 1981/14/1972/k)

48. meddelande om rekomm endation nr 18/1972 angående samarbete 
rörande biologisk bekämpning av skadedjur (D 1981/18/1972/e)

49. meddelande om rekomm endation nr 20/1972 angående nordiskt sam
arbete rörande havsrätt (D 1981/20/1972/j)

50. meddelande om rekommendation nr 1/1973 angående försörjarbe- 
greppets utformning (D 1981/1/1973/s)

51. meddelande om rekomm endation nr 20/1973 angående stöd till den 
färöiska litteraturen (D 1981 /20/1973/k)
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52. meddelande om rekomm endation nr 24/1973 angående förarskydd vid 
trafikförsäkring (D 1981/24/1973/t)

53. meddelande om rekommendation nr 3/1974 angående nordisk vidare
utbildning för fysioterapeuter (D 1981 /3/1974/s)

54. meddelande om rekomm endation nr 13/1974 angående vidareutbild
ning inom hotell- och restaurantfacket (D 1981/13/1974/t)

55. meddelande om rekomm endation nr 20/1974 angående företagsdemo
krati i gemensamma nordiska företag (D 1981/20/ 1974/e)

56. meddelande om rekommendation nr 23/1974 angående nordisk re
gionalpolitisk fond för Nordkalotten (D 1981/23/1974/e)

57. meddelande om rekommendation nr 24/1974 angående samnordisk 
insats för skydd av miljön i samernas kärnområden (D 1981/24/1974/j)

58. meddelande om rekommendation nr 27/1974 angående inrättande av 
ett nordiskt institut för skärgårdsforskning (D 1981/27/1974/s)

59. meddelande om rekomm endation nr 28/1974 angående skydd av na
turtyper och biotoper av gemensamt nordiskt intresse (D 1981/28/ 
1974/s)

60. meddelande om rekommendation nr 5/1975 angående handlingspro
gram för ökad livsmedelsförsörjning (D 1981/5/1975/e)

61. meddelande om rekomm endation nr 9 /1975 angående förhindrande av 
skador genom giftiga laster i Östersjön (D 1981 /9/1975/s)

62. meddelande om rekommendation nr 13/1975 angående förbättrad in
formation om de nordiska länderna i etermedia (D 1981/13/1975/k)

63. meddelande om rekommendation nr 16/1975 angående utvidgat nor
diskt idrottssam arbete (D 1981/16/1975/k)

64. meddelande om rekomm endation nr 19/1975 angående nordiskt sam
arbetsprogram  på arbetsm arknadsom rådet (D 1981/19/1975/s)

65. meddelande om rekommendation nr 2/1976 angående utvidgade re- 
sealternativ i internordisk flygtrafik (D 1981 /2/1976/t)

66. meddelande om rekomm endation nr 3/1976 angående internordisk 
giltighet för körkort (D 1981/3/1976/t)

67. meddelande om rekomm endation nr 4/1976 angående utvidgade rese- 
möjligheter för pensionärer m. fl. (D 1981/4/1976/t)

68. meddelande om rekomm endation nr 9/1976 angående ökat nordiskt 
sam arbete om framtidsstudier (D 1981/9/1976/k)

69. meddelande om rekommendation nr 15/1976 angående åtgärder för 
att stärka det samiska kulturlivet (D 1981/15/1976/k)

70. meddelande om rekommendation nr 16/1976 angående ändrade med- 
borgarskapsregler för nordbor (D 1981/16/1976/j)

71. meddelande om rekommendation nr 7/1977 angående nordiskt institut 
för arbetsm arknadsfrågor (D 1981 /7/1977/s )

72. meddelande om rekommendation nr 9/1977 angående program för 
sam arbete på social- och hälsovårdsområdet (D 1981 /9/1977/s)

73. meddelande om rekomm endation nr 10/1977 angående samnordisk 
insats mot trafikonykterheten (D 1981/10/1977/t)
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74. meddelande om rekommendation nr 13/1977 angående undervisning i 
nordiska språk vid utländska universitet och läroanstalter (D 1981/13/ 
1977/k)

75. meddelande om rekomm endation nr 15/1977 angående forsknings
sam arbete rörande lantbrukskooperation (D 1981/15/1977/e)

76. meddelande om rekommendation nr 17/1977 angående samarbete 
mellan fonogramarkiven i de nordiska länderna (D 1981/17/1977/k)

77. meddelande om rekomm endation nr 18/1977 angående samarbete för 
att öka spridningen av nordisk film inom Norden (D 1981/18/1977/k)

78. meddelande om rekommendation nr 2/1978 angående samnordisk 
utbildning av lärare för döv-blinda (D 1981/2/1978/k)

79. meddelande om rekomm endation nr 3/1978 angående högre skoglig 
utbildning (D 1981 /3/1978/e)

80. meddelande om rekommendation nr 5/1978 angående handlingspro
gram för nordiskt sam arbete i jäm ställdhetsfrågor (D 1981 /5 /1978/s)

81. meddelande om rekommendation nr 7/1978 angående europeisk mil- 
jöskyddskonvention (D 1981/7/1978/s)

82. meddelande om rekomm endation nr 8/1978 angående forskning om 
skydd för ozonskiktet (D 1981/8/1978/s)

83. meddelande om rekommendation nr 9/1978 angående konvention till 
skydd för ozonskiktet (D 1981/9/1978/s)

84. meddelande om rekommendation nr 12/1978 angående internationell 
konvention om arbetstiden (D 1981/12/1978/s)

85. meddelande om rekommendation nr 13/1978 angående åtgärder mot 
uppkomsten av handikapp (D 1981/13/1978/s)

86. meddelande om rekommendation nr 14/1978 angående utveckling av 
fiskeprodukter för u-ländernas behov (D 1981/14/1978/e)

87. meddelande om rekommendation nr 15/1978 angående återvinning av 
avfall och återanvändning av resurser (D 1981 / 15/1978/s)

88. meddelande om rekommendation nr 4/1979 angående medicinskt 
missbruk inom elitidrotten (D 1981 /4/1979/s)

89. meddelande om rekommendation nr 6/1979 angående bevarande av 
sälstammen i östersjöom rådet och Kattegatt (D 1981/6/1979/s)

90. meddelande om rekommendation nr 7/1979 angående rening av kom
munalt avloppsvatten (D 1981 /7/1979/s)

91. meddelande om rekomm endation nr 8/1979 angående samordning av 
bestäm m elser för säkerhet och arbetsmiljö på fartyg (D 1981/8/ 1979/t)

92. meddelande om rekommendation nr 10/1979 angående ratifikationer 
av sjösäkerhetskonventionen SOLAS 1974 (D 1981/10/1979/t)

93. meddelande om rekommendation nr 11/1979 angående onykterhet till 
sjöss (D 1981/11/1979/t)

94. meddelande om rekomm endation nr 12/1979 angående enhetliga 
regler för rabatter m .m . i järnvägstrafiken i Norden (D 1981/12/1979/t)

95. meddelande om rekommendation nr 14/1979 angående nordiska 
regler för jägarkom petens ID 1981/14/1979/j)
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96. meddelande om rekommendation nr 15/1979 angående ökat nordiskt 
samarbete på biblioteksområdet (D 1981/15/1979/k)

97. meddelande om rekomm endation nr 16/1979 angående ett Nordens 
institut på Åland (D 1981/16/1979/k)

98. meddelande om rekommendation nr 17/1979 angående medicinsk ge
netik (D 1981/17/1979/k)

99. meddelande om rekomm endation nr 20/1979 angående ökat nordiskt 
samarbete kring barn och kultur (D 1981/20/1979/k)

100. meddelande om rekommendation nr 21/1979 angående en nordisk 
folkhögskola i Västnorge (D 1981/21/1979/k)

101. meddelande om rekommendation nr 22/1979 angående nordiskt sam
arbete kring lättläst litteratur (D 1981/22/1979/k)

102. meddelande om rekommendation nr 1/1980 angående samarbete inom 
skeppsteknisk och skeppsekonomisk utbildning (D 1981/1/1980/k)

103. meddelande om rekommendation nr 2/1980 angående gemensamt an
svar för utlandsskolor (D 1981/2/1980/k)

104. meddelande om rekommendation nr 3/1980 angående forskning rö
rande kvänernas kultur och språk i Nordnorge (D 1981/3/1980/k)

105. meddelande om rekomm endation nr 5/1980 angående gemensam nor
disk bokmarknad (D 1981/5/1980/k)

106. meddelande om rekomm endation nr 6/1980 angående liberalisering av 
fraktcharterregler (D 1981 /6/1980/t)

107. meddelande om rekomm endation nr 7/1980 angående förbättrade vill
kor för färjtrafiken i Norden vintertid (D 1981/7/1980/t)

108. meddelande om rekommendation nr 8/1980 angående pensionärernas 
resemöjligheter i Norden (D 1981/8/1980/t)

109. meddelande om rekommendation nr 9/1980 angående produktion och 
bruk av bränsiesnåla, miljövänliga och trafiksäkra motorfordon och 
bilmaterial (D 1981/9/1980/t)

110. meddelande om rekomm endation nr 11/1980 angående uppdatering 
av NORDTRANS-statistiken och produktion av löpande transport
statistik (D 1981/11/1980/t)

111. meddelande om rekomm endation nr 12/1980 angående enhetliga sä
kerhetsföreskrifter för amatörboxning (D 1981/12/1980/j)

112. meddelande om rekomm endation nr 13/1980 angående upplysning 
och forskning om de mänskliga rättigheterna (D 1981/13/1980/j)

113. meddelande om rekommendation nr 14/1980 angående indrivning av 
felparkeringsavgifter mellan de nordiska länderna (D 1981/14/1980/j)

114. medelande om rekommendation nr 15/1980 angående datateknikens 
effekter på sysselsättning, arbetsmiljö och näringsliv (D 1981/15/ 
1980/s)

115. meddelande om rekommendation nr 16/1980 angående internationellt 
sam arbete rörande datateknikens effekter på sysselsättning, arbets
miljö och näringsliv (D 1981/16/1980/s)



2579

116. meddelande om rekomm endation nr 18/1980 angående arbetsmiljö
risker i samband med graviditet m. m. (D 1981/18/1980/s)

117. meddelande om rekomm endation nr 20/1980 angående icke-medi- 
cinskt rättsskydd vid sjukdom (D 1981/20/1980/s)

118. meddelande om rekommendation nr 21/1980 angående idrottsmedi- 
cinskt samarbete (D 1981/21/1980/s)

119. meddelande om rekomm endation nr 23/1980 angående gemensamma 
industriella projekt (D 1981/23/1980/e)

120. meddelande om rekommendation nr 26/1980 angående förbättrat kon
sumentskydd beträffande lås (D 1981/26/1980/e)

121. meddelande om rekomm endation nr 27/1980 angående gemensamma 
åtgärder beträffande stadsforskning (D 1981/27/1980/e)

C. Beslut i interna spörsmål

(2 mars)

1. försöksordning angående frågeinstitut (Dokument 3)
2. att lägga sådana berättelser, med undantag för C 1, och meddelanden 

till handlingarna vilka ej upptagits på saklistan för sessionen

(4 mars)

3. att lägga rapport från Nordiska rådets presidium till handlingarna 
(Dokument 1)

4. att lägga rapport från Nordiska rådets budgetkommitté till handling
arna (Dokument 2)

(6 mars)

5. bemyndigande för presidiet att tillsätta kommittéer
6. tid och plats för nästa ordinarie session

Val

(2 mars)

1. Val av presidium
2. Val av suppleanter för presidiemedlemmarna
3. Val av budgetkommitté
4. Val av informationskommitté
5. Val av revisorer och revisorssuppleanter för Nordiska kulturfonden 

för 1981 och 1982
6. Val av särskilt utskott för granskning av Nordiska kulturfondens 

förvaltning
7. Val av medlemmar till Nordiska investeringsbankens kontrollkom

mitté för perioden 1 maj 1981 till 30 april 1983
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(3 mars)

8. Anmälan av vai av förmän och vice förmän till utskotten 

(6 mars)

9. Anmälan av val av förman och vice förman i budgetkommittén
10. Anmälan av val av förman och vice förman i informationskommittén
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PRESIDIUM, ARBETSUTSKOTT 
SEKRETARIAT, SAKKUNNIGA m. m.
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Presidium

Knud Enggaard, Danmark, præsident 
Elsi Hetemäki-Olander, Finland, vicepresident 
Matthias Á. M athiesen. Island, vicepresident 
Guttorm Hansen, Norge, vise president 
Olof Palme, Sverige, vice president

Suppleanterna för presidiemedlemmarna

Knud Heinesen, Danmark 
Bror Lillqvist, Finland 
Halldor Asgrimsson, Island 
Lars Korvald, Norge 
Allan Hernelius, Sverige

Arbetsutskott

Danmark 

K. B. Andersen 
Chr. Christensen 
Ib Christensen 
Knud Enggaard 
Steen Folke 
Børge Halvgaard 
Knud Heinesen 
Arne Melchior 
Niels Helveg Petersen 
Ib S tetter 
Ebba Strange

Finland

Ilkka-Christian Björklund 
Elsi Hetemäki-Olander 
Olof Jansson 
Bror Lillqvist 
Petter Savola 
Asser Stenbäck 
Henrik Westerlund

Island

Halldor Åsgrimsson 
Arni Gunnarsson 
Stéfan Jönsson 
M atthias Á. Mathiesen

Norge

Bjarne Mørk Eidem 
Guttorm Hansen 
Johan J .Jakobsen  
Lars Korvald 
Kåre Willoch

Sverige

Allan Hernelius 
Bertil Jonasson 
Sture Palm 
Olof Palme 
Rolf Sellgren
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De nationale delegationers sekretariater

Danmark

Buch, Karl Åge, inspektør 
Friberg, Kaj, overvagtm ester 
Gorm sen, Axel, generalsekretær 
Gottlieb, Niels Ove, stf. generalsekretær 
Holbech, Peter, overvagtm ester 
Johannesson, Allan, inspektør 
Kejlbo, Elsa, assistent 
Lindby, Vilhelm, inspektør 
M adsen, G rethe, assistent 
M artensen, J., overinspektør 
M ørkhøj, Johannes, vagtm ester 
Svendsen, Annelise, overassistent 
Sølling. Birgit, kontorfuldmægtig 
Thomsen, Henning, overvagtm ester

Finland

Branders, Håkan, generalsekreterare 
Brantberg, Gösta, vaktm ästare 
Eriksson, Magnus, bitr. sekreterare 
Husm an, Paula, byråsekreterare 
Kakko, Leea, kanslibiträde 
Kihlman-Juokslahti, Ulla, kanslibiträde 
Lindberg, Dag, bitr. generalsekreterare 
L indström , Guy, bitr. sekreterare (informa

tionssekreterare)
Lindström , Seppo, translator 
Lohiniva, G reta, translator 
Pimenoff, Berith, avdelningssekreterare 
Talvitie, Ossi, vaktm ästare

Island

Sigurdsson, Friðjón, kontorchef

Norge

Bjørkvang, Lovelill, adm inistrasjonssekre- 
tær

Braaten, Else Marie, adm inistrasjonssekre- 
tær

Dale, John, konsulent 
K irkebøe, Bjørg, betjent 
M onsen, Åge, konsulent 
Pedersen, Lisa Trolle, adm inistrasjonssek- 

retær
Ravneberg, Arvid, resepsjonssjef 
Synnes, Arne, sekretariatsleder 
Ve, Gudvin Låder, generalsekretær

Sverige

Bagerstam, Bitte, inform ationssekreterare 
Berggren, Gilbert, arkivarie 
Björklund, Eva, kontorsassistent 
Eriksson, Magnus, byrådirektör 
Hultén, Eric, byrådirektör 
Jacobson, Christer, kanslichef 
Johnson, Vivi. byråassistent 
Kauppila, Ingrid, kontorsassistent 
Malmros, Birgitta, byråchef 
Smekal, Eva, byrådirektör 
Stenberg, M arianne, kam rer

Præsidiesekretariatet

Andersson, Pia, kam rer 
Edwall, Åke, redaktör

Hafslund, Marit, assistent 
Hagen, Gro, assistent
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Jaenson, Willie, arkivtjänsteman 
Joneken, Anneli, byråsekreterare 
Johansson, Birgitta, assistent 
Karlsson, Jan O., stf. presidiesekreterare 
Lindfors, Viveca, assistent 
Ländin, Ove. expeditionsassistent 
Munk Carlsson. Inge, assistent

Næsselund, Gunnar, stf. præsidiesekretær 
Saxrud, Gudmund, presidiesekretær 
Stenberg, Stig, expeditionsföreståndare 
W ahrgren, Ingegerd, byråsekreterare 
Wickell, Anita, byråassistent 
Wiklund, Viveca, redaktionsassistent

Udvalgssekretærer

Juridisk udvalg: Peter Lilholt 
Kulturudvalget: Kristian Slotte 
Social- og miljøudvalget: Claes Wiklund

Trafikudvalget: Snjólaug Ólafsdóttir 
Økonomisk udvalg: Kjell M yhre-Jensen

Præsidiesekretariatets informationssektion

Berger, Göran, inform ationssekreterare 
Juhlin. Rune. expeditionsassistent

Jägerhorn. Inger, inform ationschef 
Sundberg, Renée, inform ationsassistent

Nordisk Ministerråds sekretariat

Davidsen. Erik. konsulent 
Erlandsson. Kristofer, konsulent 
Friberg, Ralf. informationschef 
Frogner, Sverre, avdelingssjef 
Kaipainen, Osmo. avdelningschef 
Kjønstad. Aase. sekretær 
Kiihne. Hans, generalsekretær 
Lien, Per M.. adm inistrationssjef 
Lundström. Stig. konsulent 
Milne, Karen, sekretær

Owren, Raija, sekretær 
Pesola, Tauno. konsulent 
Pétursson. Ólafur. konsulent 
Rønningen. Inge, sekretær 
Sundby, Terje, konsulent 
Tegnvall, Sven-Erik. budgetchef 
Tveito, Terje, konsulent 
Vesa, Hannu, konsulent 
W almsnæss, Ragnhild, arkivar

Sekretariatet for nordisk kulturellt samarbejde

Karlsson, Jan, fuldmægtig 
Olofsson, Klas. direktör 
Persson. Jerker, inform ationschef 
Rembe, Rolf. sektionschef

Skuthälla, G ustav, sektionschef 
Stenroth, Ove, bureauchef 
Voss, Lilla, sektionschef

Stenografer og tolke

Danmark

Bram, Lise, assistent 
Duvier, K irsten, skriveleder 
Einersen. Bjørn, stenograf

Hendrup, Astrid, assistent 
Holle. Finn. stenograf 
Jørgensen. Birthe, stenograf



2585

Lebech, Karen, assistent 
Nordstrøm , Bodil, konsulent 
Sander, Inger, assistent

Finland

Inberg, Susann, tolk 
Kaljunen, Riitta, tolk 
Kirstua, Anneli, maskinskriverska 
Krause, Yvonne, maskinskriverska 
Laakso, Ritva. tolk 
M einander, Ragnar, stenograf 
N iittuinperä. Jari, stenograf 
Räty, Unto, stenograf 
W istbacka, Maire, stenograf

Kleppe, Elisabeth, referent 
Lund, Kari, referent 
O rten, Anne Grete, referent 
Pedersen, Bjørg, referent 
Plau, Ingegerd, referent 
Smeby, Aase, referent

Sverige

Hafrén, Fredrik, tolk 
Holmberg, Bo, stenograf 
Nilsson, Lars, stenograf 
Schenning. Göte, stenograf

N orge

Sagkyndige

Nordiske

af Hällström, Gustav, förbundssekreterare. Nordens Forbund 
Laurson, Peter, direktör, Nordiska Investeringsbanken 
Lindström, Bert, direktör. Nordiska Investeringsbanken 
Niemi. Gunnar, utredningschef. Nordiska Investeringsbanken 
Niemi, Stella, sekreterare. Nordiska Investeringsbanken 
Rindal, Erik. direktør. Nordiska investeringsbanken

Danmark

Abildtrup, H. C., kontorchef 
Andersen, Jens, fuldmægtig 
Bech, Ole, departem entschef 
Brynskov, Bjørn, departem entschef 
Burg. Ulrich, kontorchef 
Bækkeskov, Flemming, fuldmægtig 
Dietrich. Ove. kontorchef 
Djurhuus, Johan, kontorchef 
Dorn-Jensen. Michael, m inistersekretær 
Halek, J. L ., departem entschef 
Hassenkam . Henrik, planlægningschef 
Holm. Niels Eilschou. afdelingschef, dr. 

jur.
Hoppe, Christian, fuldmægtig 
Jakobsen. V.. fuldmægtig 
Jensen. Asbjørn, kontorchef 
Jensen. K irsten, fuldmægtig 

28 -10-329. Nordiska rådet. Del 2

Kjøller, Ib, fuldmægtig 
Koch. Hans Jørgen, kontorchef 
Lassen, Niels Julius, kontorchef 
Leth. Tage, konsulent 
Lund, Ebba, kontorchef 
Lustrup, G unnar A., afdelingschef 
Lynæs. Lise. overassistent 
M adsen. Niels, departem entschef 
Melchior. Peter, fuldmægtig 
Melchior. Torben, kontorchef 
Moe. Eyvind, ekspeditionssekretær 
M ortensen. Hanna, direktør 
Mosgaard, Christian, fuldmægtig 
Møller, O tto, departem entschef 
Nielsen. Ebbe. kontorchef 
Nielsen, O. Perch, departem entschef 
Noer. Eyvind E.. fuldmægtig
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Nørgaard, Jørgen, kontorchef 
Nørup-Nielsen, J., fuldmægtig 
Olsen, Hedeman, fuldmægtig 
Pontoppidan, Niels, afdelingschef 
Rasmussen, J. Harder, kontorchef 
Rhedin, Peter, kontorchef 
Schydt, Frederik, kontorchef 
Selsø, Jette, fuldmægtig 
Skouenborg, Henrik, fuldmægtig 
Smidt. M argrethe, eksp.sekr.
Smidt. Steffen, fuldmægtig 
Staubo, Torben, direktør 
Sternberg, Michael, fuldmægtig 
Thoft. Per Lund. kontorchef 
Thornit, Per. m inistersekretær 
Wandall, Jens, departem entschef 
W estergård, Kaj, arbejdsdirektør 
Vorre, Poul. kontorchef 
Aasberg-Petersen. F ., am bassadør

Finland

Aalto. Alec, byråchef 
Andersson, Christian, konsultativ tjänste

man
Backström. Heidi, föredragande 
Eerikäinen. Marita, sektionschef 
Forsberg, Fredrik, yngre regeringssekrete

ra re
Forsm an, Eeva-Kristiina, utrikesråd 
Gustafson. Matti. kulturråd 
Hirsto, Jarmo, byråchef 
Jansson, Gunnar, kanslichef 
Karsma, Veikko, kansliråd 
Kivivuori, Antti, avdelningschef 
Kontro. Lauri. politisk sekreterare 
Krokfors, Karl-Johan. sekreterare för inter

nationella ärenden 
Kull, Magnus, konsultativ tjänsteman 
Kykkänen, Paavo, politisk sekreterare 
Käkelä, Reijo, politisk sekreterare 
Laatto, Erkki, avdelningschef 
Lehtinen. Markku, sekreterare för interna

tionella ärenden 
Lönnroth. Juhani, konsultativ tjänsteman

Numminen, Jaakko, kanslichef 
Ojala, Olli, avdelningschef 
Palmgren, Maj-Britt, politisk sekreterare 
Porko, Lars, verksam hetsledare 
Riskilä, Marja-Liisa, politisk sekreterare 
Rosengren, Jarl, attaché 
Segercrantz, Stig, äldre regeringssekretera- 

re
Slotte, Per-Håkan, överinspektör 
Söderholm. Henry, byråchef 
W estergård. Tom, statsrådets inform ations

chef
W irtanen, Nils, yngre regeringssekreterare
Ylinen, Tauno, byråchef
Åström, Henrik, äldre regeringssekreterare

Island

Benediktsson. Guðmundur. departem ents
chef

Flygenring, Påll. departem entschef 
Halldorsson. Jon Ormur, statssekretæ r 
Helgason, H örður, departem entschef 
lngólfsson, Brynjölfur, departem entschef 
Möller. Baldur, departem entschef 
Sigurösson. Påll. departem entschef 
Thoirlacius. Birgir. departem entschef

Norge

Arnesen. Gerhard, direktør 
Brautaset. Tarald, konsulent 
Bucher - Johannesen. Olav. statssekretæ r 
Eldring, Leif, departem entsråd 
Guldvog, Arnfinn, ekspedisjonssjef 
Halden, Kåre. ekspedisjonssjef 
Helle, Karen, personlig sekretær 
Hove, Olav, departem entsråd 
Knudsen. Grete, statssekretæ r 
Kristensen. Kjell, sekretariatsleder 
Langeland, Arne, ekspedisjonssjef 
Martinsen, W iktor, statssekretæ r 
Mork. Torbjørn, helsedirektør 
Norvik. Harald, statssekretæ r 
Nyhamar, Olav, byråsjef 
Paxal, John, byråsjef
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Ribu, Erik, departem entsråd 
Skadsem, Enevald. ekspedisjonssjef 
Staude, Aimée, førstekonsulent 
Strom pdal, K jartan, byråsjef 
Utne, Anders, underdirektør 
Vatten, Gunnar, ekspedisjonssjef 
W alther, Arne, personlig sekretær

Sverige

Antonsson, Johannes, landshövding 
Bertenstam , Rita, sakkunnig 
Bildt, Carl, statssekreterare 
Christiansson, Lars, inform ationssekrete

rare
Dinkelspiel, Ulf, statssekreterare 
Dryselius, Harald, hovrättsassessor 
Ennerfelt, Kerstin, kansliråd 
Ettarp, Lars, departem entsråd 
Gullers, Mats, inform ationssekreterare 
Hafström, Jonas, inform ationssekreterare 
Johansson, Göran, statssekreterare 
Kirsebom, Bjarne, departem entssek

reterare
Lagerfelt, Carl-Henrik, byråchef

Landqvist, Åke direktör 
Lassinantti, Ragnar, landshövding 
Lindh, Ove, statssekreterare 
Ljunggren, Karin, inform ationssekreterare 
Lundin, Ulf, statssekreterare 
Molander, Johan, departem entssekreterare 
Nilsson, Olof, statssekreterare 
Nilsson, Robert statssekreterare 
Palm, Elisabeth, statssekreterare 
Peterson, Carl-Gunnar, departem entsråd 
Pettersson, Gunnel, sakkunnig 
Pettersson, Åke, statssekreterare 
Rangnitt, Harald, rättschef 
Sandebring, Hans, statssekreterare 
Sigfridsson, Sven-Erik, rättschef 
Sjöberg, Björn, rättschef 
Sjögren, Jerker, sakkunnig 
Sohlman, Ragnar, departem entsråd 
Sylvan, Karin, departem entssekreterare 
Söderberg, Jan, departem entssekreterare 
Unger, Lisbeth, departem entssekreterare 
Wiklund, Kerstin, departem entssekreterare 
Örjes, Rolf, pressekreterare
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PROGRAM
ved overrækkelsen af Nordisk Råds litteraturpris 1981 

Ensemblet "D e 5 Å rstider" spiller nordisk folkemusik

Borgmester Bent Nebelong byder velkommen.
Nordisk Råds præsident. Knud Enggaard. taler.
Ensemblet "D e 5 Å rstider".
Forfatteren Per Olof Sundman præsenterer det prisbelønnede værk. 
Prisen overrækkes af Nordisk Råds præsident.
Forfatteren Snorri H jartarson takker.
Ensemblet "D e 5 Å rstider".
Borgmester Bent Nebelong afslutter.
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Borgmester Bent Nebelong:

Æ rede prismodtager, hr. rådspræsident, rådsmedlemmer, ministre. Deres 
excellencer, mine dam er og herrer! På Københavns kommunalbestyrelses 
vegne er det mig en ære og glæde at byde Dem alle velkommen til fest på 
Københavns Rådhus i anledning af overrækkelsen af Nordisk Råds littera
turpris 1981 til den islandske digter Snorri Hjartarson.

København har just i ugen forud stået i Islands tegn i anledning af 
præsident Vigdis Finnbogadóttirs besøg. Det har været festlige dage. Sjæl
dent har der lydt så mange varme og entusiastiske ord om værdien af 
nordisk samarbejde som under dette besøg. Et gennemgående træk i de 
mange festtaler har været, at vi i de nordiske lande føler os som beslægtede 
i fælles hjem: -  Vort herlige og ældgamle Nord.

Et af de em ner, der er tema for Nordisk Råds 29. session her, er da også 
meget betegnende: "N orden som hjem m em arked".

Selv om København er Nordens port til det europæiske kontinent med 
deraf følgende påvirkninger i sam eksistens, er vi ubrydeligt knyttet med 
stærke bånd til Norden.

I aften manifesteres dette ved denne fest, hvor litteraturprisen for anden 
gang siden dens indstiftelse tildeles en islandsk forfatter.

Vi lever i en tid -  også i de nordiske lande -  med et stærkt differentieret 
samfund kendetegnet ved tiltagende specialiseringer, hvor døgnmedierne 
ikke kan overkomme en dyberegående, endsige tilbundsgående kommuni
kation. Deraf følger en tiltagende indbyrdes fremmedgørelse. 1 sådanne 
samfund, er litteraturen og dermed bogen den væsentlige fælles kultur
bærer. Med Islands sagaarv kan det ikke undre, at præsident Vigdis også 
har understreget, at bogen er og fortsat vil vedblive at være fundamentet i 
Islands kultur.

I et beskedent sprogområde som det nordiske må vi i særlig grad værne 
om vor-sproglige egenart.

Nordisk Råds litteraturpris er en hovedhjørnesten i dette værn.
Det er glædeligt, at forståelsen af betydningen af at værne om vort 

nordiske frihedshjem i det hele taget er i vækst.
Med denne glædelige konstatering byder jeg Dem endnu en gang hjerte

lig velkommen til en festlig og forhåbentlig udbytterig nordisk aften på 
Københavns Rådhus.

Nordisk Råds præsident, Knud Enggaard:

Mine dam er og herrer! Først vil jeg rette en hjertelig tak til borgmester 
Nebelong for hans velkomst til os. En hjertelig tak til Københavns kom
mune, fordi man igen i år har villet invitere Nordisk Råd og de mange 
deltagere i Nordisk Råds session.

Vi er glade for, at København ligesom ved tidligere sessioner har villet



2593

lade sit smukke rådhus danne rammen om uddelingen af Nordisk Råds 
litteraturpris.

Formålet med Nordisk Råds litteraturpris er ikke først og fremmest at 
rette søgelyset mod et enkelt værk, men hvert år at kunne præsentere 2 
litterære værker fra hvert land af høj lødighed for de nordiske læsere, og 
det er hensigten derved at stimulere lysten til også at læse de øvrige landes 
litteratur. Gennem oversættelse af disse værker hvert år er det hensigten 
også at lette udgivelsen af nogle gode nordiske værker i de andre nordiske 
lande.

Jeg forstår, at der ikke senere her i aften bliver mulighed for at takke for 
den gæstfrihed, som kommunen har forberedt til os efter højtideligheden i 
rådhushallen, derfor vil jeg benytte den lejlighed, jeg har nu. i tillid til, at 
Københavns kommune lever op til sine stolte traditioner som vært, at 
takke på gæsternes vegne for denne aften.

L itteraturprisen uddeler vi som bekendt hvert år, og i aften er det 20. 
gang, det sker.

Siden vi sidste gang havde session i København, er litteraturprisen 
forhøjet fra 50.000 d.kr. til 75.000 d.kr.

Det er anden gang, den gives for et værk af en islandsk forfatter. Første 
gang var i øvrigt også her på rådhuset, for 5 år siden, og det var også en 
islandsk lyriker, der modtog prisen.

Inden vi går over til overrækkelsen af prisen, vil jeg bede forfatteren Per 
Olof Sundman fra Sverige, som er medlem af bedømmelseskomiteen for 
Nordisk Råds litteraturpris 1981, om for os at præsentere det prisbeløn
nede værk, som i svensk oversættelse hedder "H östm örkret över mig" af 
forfatteren Snorri H jartarson.

Författaren Per Olof Sundman:

Nordiska rådets litteraturpris utdelas i år för 20:e gången. Det är andra 
gången det tillfaller en islänning. Det är femte gången en diktsamling 
uppmärksammas.

Snorri H jartarson fyller 75 år om åtta veckor. Han är därmed den näst 
äldste i raden av nordiska pristagare -  efter Ivar Lo-Johansson för två år 
sedan, som då var 78 år.

Tidigare har det nordiska priset icke tilldelats en till omfånget mindre 
bok än Snorris. H auströkkríð yfer mér -  Höstm örkret över mig -  omfat
tar 45 dikter och 50 boksidor. Några av dessa dikter innehåller inte mer än 
fyra, sex eller åtta rader. En av dikterna räknar bara sex ord, en annan tio 
och en tredje fjorton.

*

Isländskan är ett mycket rikt språk. Det kan beskrivas som ålderdomligt, 
men det är mer levande, formbart och öppet för nybildningar än de flesta
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andra språk. Det är ett språk med växande rikedomar; sannerligen ett 
språk för författare och skalder.

Snorri H jartarson iakttar sträng hushållning med dessa sina tillgångar. 
Det är en sparsamhet som är snålhetens motsats. Här finns inget av en 
språkets inflation. De ord han väljer och nyttjar, förlorar aldrig i tyngd och 
värde, de satser han bygger upp skapar tankar och bilder som vid varje ny 
läsning -  de måste läsas många gånger -  växer i ljus och klarhet.

*

Just inför denna församling och publik ligger det nära till hands att peka på 
att Snorri H jartarsons uttrycksförm åga står i bjärt kontrast till politiker
nas. Deras texter är nästan regelmässigt mångordiga och vinner mera 
sällan på en andra genomläsning. Skalden har intet att lära av politikerna. 
Politikerna har mycket att lära av skalden. Och de arbetar envetet med 
samma problem: detta att förstå människors villkor, människors önskning
ar och människors behov. En av Snorris allra kortaste dikter i Haust- 
rökkrið heter M ynd -  Bild.

Det är stor, behärskad, litterär bildkonst. Diktens skönhet når oss alla. 
Men ni kan ha rätt att ställa en fråga: vad är denna dikt mer än skönhet? 
Skaldens — och mitt — svar är enkelt. Det handlar om dig och ditt liv; läs, 
tänk, känn och till slut skall du förstå!
Snorri kan tillägga i sex enkla rader:

Horföu vel, myndin er hverful — se noga, bilden är flyktig . Det är en skalds 
varnande ord.

*

Det är en bok, ett litterärt verk, som belönas av Nordiska rådet, inte ett 
samlat författarskap (som ofta är fallet med andra litterära pris). Det är 
naturligtvis omöjligt att säga något ens kortfattat om en prisbok utan att 
beröra det som föregått boken.
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Den kräsna, språkliga sparsam het som präglar prisboken, kännetecknar 
också Snorris hela författarskap. Han har inte någon till omfånget rik 
produktion bakom sig. Tvärtom.

Ar 1930 publicerade han tre dikter i en tidskrift; året därpå ytterligare 
två. 1944, när han var 38 år, kom den första diktsamlingen, Kvcedi, Dikter. 
Det dröjde åtta år till nästa samling, Á Gnitaheiði. År 1966, alltså ytterliga
re fjorton år senare, kom den tredje, L a u f og Stjärnur, Löv och stjärnor. 
Å ter 13 år av tystnad till dess hans fjärde och hittills sista diktsamling 
publicerades, Hauströkkrid yfer mér. Höstm örkret över mig, den nu pris
belönade. Fyra diktsamlingar under loppet av 35 år! 151 kortfattade och 
formfulländade dikter under något som är litet längre än en halv mans
ålder! Tre dikter vart år i genomsnitt.

Det är en gammal välkänd sanning att det är lätt att uttrycka sig mångor
digt. Det vet politikerna. Mångordighet ger kryphål och reträttmöjligheter. 
Samma gamla välkända sanning förkunnar att klarhet och djupsinne förut
sätter fåordighet och knappa formuleringar. Och att fåordigheten, knapp
heten, är möjlig endast med tungt och slitsamt arbete. Snorri Hjartarson 
har lyckats i sitt mödofyllda arbete som skald.

*

Det fanns en tydlig tanke bakom tillkomsten av Nordiska rådets litteratur
pris. Allt grått, vardagligt och praktiskt nordiskt samarbete bygger på våra 
folks kulturella och historiska gemenskap. All väl utvecklad kooperation 
mellan nordiska myndigheter, mellan nordiska intresseorganisationer och 
ideella sammanslutningar, all institutionaliserad samverkan av ekonomisk, 
industripolitisk, social och miljöpolitisk art bygger på -  och har stundom 
till och med framtvingats av -  denna kulturella gemenskap.

I denna grundläggande kulturella gemenskap spelar de nordiska länder
nas litteratur en mycket viktig roll. Det var därför vi för tjugo år sedan fick 
ett nordiskt litteraturpris. Beslutet fattades i fullständig enighet. Årets 
pristagare är en isländsk skald. Som islänning är han emellertid en mycket 
nordisk skald.

Snorri H jartarson föddes och växte upp i Borgarfjörður på det isländska 
västlandet. Hans far var altingsman och familjen levde med trygg förank
ring i isländska traditioner och isländskt kulturliv.

Tidigt stod det klart för honom att han skulle bli, måste bli, konstnär — 
på ett eller annat sätt. Han hade svårt att finna den uttrycksform som 
passade honom bäst.

Han prövade sig fram som målare och bildkonstnär. Vintern 1930-31 
studerade han måleri i Köpenhamn. Därefter begav han sig till Oslo och 
den norska konstakademien. Men han hade uppenbarligen bekymmer att 
komma tillrätta med ritstift, färg, penslar och palettkniv. Han började 
skriva.

År 1934 utkom Snorri H jartarsons första bok; det var på Nationalförla- 
get i Oslo och det var en roman med titeln H øitflyver ravnen -  Högt flyger
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korpen, uttryckt på svenska. Det är Snorris enda prosaverk. Han var då 28 
år gammal.

Många av Snorris och mina gemensamma vänner i Island säger att han 
högst ogärna talar om den romanen. Den är nästan omöjlig att få tag i, även 
om jag har lyckats.

Det är minst sagt anmärkningsvärt att Snorri skrev boken på norska -  
närmare bestäm t på bokmål -  efter att ha vistats i Norge mindre än tre år. 
N ärheten mellan danska, norska, svenska och också isländska är påtaglig. 
Det är en så nära närhet att närheten innebär svårigheter. Gränserna blir 
lätt flytande, språken kan bli svåra att hålla isär. Snorri klarade det konst
stycket.

Kanske tänkte sig Snorri H jartarson att bli en norsk författare. Hans 
isländska modersmål talas ju  blott av ett litet folk långt ute på en ö i ett 
nordligt hav. Ett litet folk är ett litet folk hur mycket de ännu läser. Det 
norska folket utgör en avsevärt större menighet.

H är finns ett problem, som vi som är födda med danska, norska, svens
ka -  och också finska -  som modersmål ibland har svårt att förstå.

Islännningen Gunnar Gunnarsson -  en av den västliga världens stora 
berättare under 1900-talet -  valde att skriva på danska. Det var han, som 
genom att översätta Halldor Laxness till danska, förde ut Halldörs verk till 
den globala värld där de hörde hemma. Det är ju  bara drygt 200000 
människor som talar isländska.

Och den betydande författaren William Heinesen t. ex. nämnd som 
nobelpriskandidat, är färöing. Och bara drygt 40000 människor talar och 
förstår färiska. Därför skriver han på danska.

Sannerligen -  ett tätt flätverk förenar de folk som, för att använda gamla 
term er, talar med dansk eller norrön tunga.

*

Men Snorri H jartarson kunde inte bli en isländsk författare på norskt 
bokmål. Han förklarar varför i denna sin enda roman — Høit flyver ravnen. 
Romanens Steinar Arnarson, Snorris alter ego, kan inte finna sig tillrätta 
som målare och bildkonstnär i ett Oslo som, enligt hans mening, i alltför 
hög grad präglas av främmande internationella strömningar. Steinar inser 
att han måste ” vende tilbake til begynnelsen, til selve urkilden til hans 
skaperdrift” . Han måste hem till "landet hans. der han var vokst op, det 
hadde preget ham for altid, gitt ham alt det beste og dyrebareste han 
eide. . .”

Snorri lämnade Oslo och återvände hem till sitt Island. Han blev biblio
tekarie i Reykjavik och senare överbibliotekarie. Det var under denna tid 
han utgav sina första tre diktsamlingar. Sedan han gått i pension kom den 
fjärde, den nu prisbelönade.

*
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Snorri H jartarsons dikter kan med en något sliten litteraturvetenskaplig 
term beskrivas som centrallyriska. De är subjektiva, de är fast och omedel
bart knutna till diktaren och hans person, till hans upplevelse av naturen, 
världen och människors villkor.

Därför är de inte bara lyriska konstverk i sig. De innehåller inte bara en 
språkets musik. Vore så fallet skulle de lätt kunna skjutas åt sidan och 
glömmas. Snorris dikter är formfulländade -  men de innehåller också ett 
budskap. Det är minst av allt ''p r iv a t" . Det är riktat till oss alla. Men 
kanske bör just de människor, kvinnor och män. som metodiskt arbetar 
med människors livsvillkor -  samhällets politiker, politiskt ansvariga äm
betsmän och politiskt egentligen lika ansvariga tidningsmän, ni som sitter 
här framför mig -  skärpa blicken och spetsa öronen inför vad Snorri 
H jartarson har att säga.

Ú trétt hönd 
östyrk og tom

legg í löfa karls 
Ijóð eða blóm

fugl kom og söng 
fram á ljösa nött

höndin er full 
með frið og þrótt

En utsträckt hand 
kraftlös och tom

lägg däri
dikter och blommor

en fågel kom och sjöng 
långt ut på ljusa natten

handen är full 
av frid och kraft

Alltså:
Fugl kom og söng 
fram á ljösa nött

höndin er full 
með friö och þrótt

Det är några strofer lysande och formfulländad lyrik i klassisk isländsk 
tradition. Som skaldekonst lever de ett eget liv. Men jag vill vädja till er, 
kära nordiska politiker och ni andra som sitter i denna sal -  tag med er 
Snorri H jartarsons diktsamling som sängläsning innan ni somnar i kväll. 
Begynnelsevis känner ni er kanske främmande. Läs ännu en gång. Ni anar 
något. Sov gott och tungt. Ni vaknar. Sträck ut handen. Där finns kanske 
en dikt eller en blomma intill era fingrar. Eller en sjungande fågel. Er hand 
är inte längre kraftlös och tom!

*

Att vara politiker är att arbeta för att förbättra människors villkor i denna 
vår jordiska jäm m erdal.

Detta är inte ett exklusivt ensamuppdrag för politikerna och deras stund
om något undrande uppdragsgivare. Ganska ofta förhåller det sig så att 
skalderna vet mera och bättre. Jag upprepar vad jag redan sagt: politikerna 
har mera att lära av skalderna än skalderna av politikerna.
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Nordiska rådets prisbedömningskommitté tilldelade Snorri Hjartarson 
Nordiska rådets pris år 1981 med en kortfattad motivering: Snorri har 
” klart och behärskat” givit ” uttryck för personlig naturupplevelse som 
växer till världsm edvetenhet” .

Jag vill avsluta med Snorris sista dikt i den nu prisbelönade samlingen. 
Jag gör det på svenska i Inge Knutssons fina och rytmiska tolkning. 

Lövfällningen ristar röda 
runor i dimman 

tysta 
ord söker vila 

ångest 
och kärlek söker 
intet och allt hos dig moder 
evig och oföränderlig

varje löv 
varje dikt.

Nordisk Råds præsident, Knud Enggaard:

På alles vegne vil jeg også gerne takke Per Olof Sundman, som vi alle i 
Nordisk Råd -  måske bortset fra de allernyeste medlemmer -  husker som 
en god kollega og kammerat i Nordisk Råds arbejde. Du har hjulpet os til at 
blive indført i et interessant værk -  på én gang enkelt og knapt i formen og 
sammensat og dybt i indholdet. Jeg er glad for, at vi gennem Nordisk Råds 
litteraturpris har været med til at gøre denne digtsamling kendt langt ud 
over Islands grænser.

Forfatteren vil straks få ordet, men jeg vil bede ham først komme herop 
og tage imod prisen.

Komiteen, som har bedømt de værker, der er indkommet, har givet 
følgende indstilling -  og den lyder i min egen gendigtning på dansk:

Nordisk Råds litteraturpris er tildelt den islandske digter Snorri H jartar
son for hans digtsamling ” Höstm örkret över mig” , som klart og behersket 
giver udtryk for personlig naturoplevelse, som vokser til verdenserken
delse.

Med disse ord overrækker jeg digteren Snorri Hjartarson Nordisk Råds 
litteraturpris 1981. (Prisoverrækkelse).

I tilknytning til prisen følger checken med de 75.000 d.kr.
Lige så vel som der blev givet udtryk for, at der i Snorri H jartarsons 

digtning ikke var gået inflation i ordene, udtrykker jeg det håb, at littera
turprisen heller ikke vil være ramt af inflation.

Vi befinder os i et historisk tidspunkt, hvor danske og islandske kroner 
er næsten lige meget værd -  med en overvægt til den islandske krone!
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Forfatter Snorri Hjartarson, Island':

Æ rede forsamling! Da jeg fik meddelelsen om at Nordisk Råds litteratur
pris denne gang var blevet tildelt mig. blev jeg selvfølgelig umådelig glad og 
taknemmelig, glad over at mine digte blev fundet værdige til en sådan 
anerkendelse. Og glad på mit folks og den islandske digtekunsts vegne, 
som længe har været isoleret fra andre folks litteratur, fordi vort sprog kun 
forstås af ganske få personer uden for Island, ja , fordi vi alene har bevaret 
det ædle sprog, som står nærmest det. der blev talt af de nordiske folk i 
oldtiden. Jeg forestiller mig at denne pristildeling kan virke som en slags 
spore på mine yngre digterbrødre og at man vil vise islandsk digtekunst 
mere opm ærksom hed end hidtil, for det fortjener den i sandhed. Digtets 
saga er ubrudt gennem hele Islands historie, lige fra den første og største 
digter, Egill Skallagrimsson, til denne dag, selv om versemål og indhold 
selvfølgelig har ændret sig med ændrede tider. Endnu lever digtet på Island 
og bærer fagre blomster.

Ja, endnu lever digtet, det er en lykke at kunne hævde at det lever, i de 
nordiske lande som andre steder. Og hvor der digtes er der også en vis 
sangbund; digte vokser ikke op af en steril jordbund, og de ville næppe 
blive udgivet hvis ingen læste dem eller havde glæde af dem. Deres læ
serkreds er måske ikke særlig stor. Digtere har nutildags en anden opgave 
end tidligere, og jeg kommer i den forbindelse særlig til at tænke på det 
nittende århundrede da digterne mange steder i verden førte an hvor der 
blev kæmpet for frihed, for større dem okratiske rettigheder og for en 
national genrejsning, da de på én gang var nationaldigtere og nationalhelte. 
Men selv om tiden nu er en anden og digtekunsten ikke kan bevirke store 
forandringer, hviler der store opgaver på digterne: at vække samfølelse og 
medfølelse, åbne folks øjne for det der er smukt og godt, og ikke mindre for 
det der er ondt og forvrænget, give udtryk for deres følelser og meninger på 
den måde som kun digtet kan gøre det. Og dette kan være en støtte i 
kampen for de små nationers gamle kultur, som nu må kæmpe for livet 
mod de internationale mediers aggression.

Lad hvem der vil bebrejde mig at jeg har hang til sortsyn når jeg ser mig 
om i vore dages verden. Jorden vånder sig under sine børns handlinger, 
under de mægtige, fåtallige herskeres skalten og valten med kapital og 
mennesker. Forureningen, en af vor tids største forbandelser, intensiveres 
uden ophold. Skovene tilintetgøres, floderne der blev besunget i digtnin
gen og berømmet i historien og som før genspejlede den blå himmel på 
deres vej til havet, er blevet til mudderbrune kloakker hvor intet levende 
kan trives, de vældige oceaner er dækket af olie, forurenet af giftstoffer, og 
atmosfæren, hvordan er den? Jord, hav og himmel, alt er truet af ødelæg-

1 Talet översatt från isländska.
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gelse, sådan at det for længst er blevet på høje tid at sætte en stopper for 
det. For ikke at tale om den største rædsel, den totale udslettelse, som kan 
være overhængende, men som jeg ikke vil bruge ord på, er faktisk ikke i 
stand til at tænke tanken til ende.

Er der da ingen redning, er håbløsheden eneherskende over livets og 
jordens fremtid? Nej, det kan ikke være sådan, visselig gemmer vi i vore 
sind et håb om en skønnere og bedre verden. Uden håb intet liv. Og selv 
om vi ofte kan synes at tilværelsens lyse kræfter, skønhed og godhed, 
form år lidet i kampen mod de mørke magter, ondskab og begærlighed, kan 
det på en eller anden måde, og alt til trods, gå sådan at lysets og livets 
magter går af med sejren. Derfor hilser vi med glæde alt som kan vække og 
styrke det håb i vort bryst. Og lad det være mine sidste ord i denne korte 
tale, mit ønske og min bøn, at det skønne og det gode, som er ét og det 
samme, må give os lys på vor vej fremad.

Borgmester Bent Nebelong:

Jeg kan ikke undlade at sige, at det føles ejendommeligt at skulle afslutte 
med nogle enkle, lidt banale eller selvfølgelige bemærkninger efter den 
enestående oplevelse, det var at høre Snorri H jartarson. Og jeg har faktisk 
kun tilbage at takke rådspræsidenten for de venlige ord. Vi begiver os nu til 
festens anden del på anden etage.
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Personregister
(Siffrorna hänvisar till sidor)

Aaltio, Sam psa, Finl. del. (Kok)
Suppleant
Yttrande:

Energiforskning: 222

Adelsohn, U lf  Sv. del. (m)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

samordnad information för båtturismen 
inom Norden (fråga): 284 

säkerhet och arbetsmiljö till sjöss (fråga): 
287

Brommaflygplatsen (fråga): 295

Ajo, Aimo, Finl. del. (Sd)
Suppleant 
Medlemsförslag: 

de nordiska forskarkurserna: 401 
turismens skadeverkningar: 436 
stöd till unga nordiska författare: 674 
stödordningar för konstindustriidkare: 684 
vandringsutställning: 693 
alternativa drivmedel: 703

Andersen, K. B., Danm. riges del. (S)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

viseringsregler: 770 
Yttranden: 

generaldebatt: 100, 101, 105, 130 
begränsning av alkohol: 343 
berättelse från N ordiska ministerrådet (ju

ridiska utskottet): 368, 379, 385 
likartad äktenskapslagstiftning: 368, 379, 

385
multinationella företag: 368, 379, 385
datasam arbete: 368, 379, 385
förbud mot våldspornografi: 368, 379, 385

Andersen, Liv, N orska del. (A)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

ungdomsarbetslösheten: 494 
miljömedicin: 5 11 
rusmedelsproblem: 561 
fritidsverksam heten för barn och unga: 631

Andersson, Karin, Sv. del. (c)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

de finska barnens utbildningssituation i 
Sverige (fråga): 266, 267 

N ordkalottens arbetsm arknadsutbildnings- 
center i Ö vertorneå (fråga): 351 

nordisk ungdoms arbetssituation och an
passning i annat nordiskt land (fråga): 
361

avskaffande av reseersättning till arbetssö
kande från Finland (fråga): 364

Andersson, Lennart, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

viseringsregler: 770 
Yttranden: 

generaldebatt: 172
berättelse från Nordiska ministerrådet (ju

ridiska utskottet): 371 
likartad äktenskapslagstiftning: 371 
multinationella företag: 371 
datasam arbete: 371 
förbud mot våldspornografi: 371 
viseringsregler: 389

Andreassen, Harriet, Norska del. (A)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

sam arbetsprogram  på arbetsmiljöområdet: 
311

hälsovårdspersonalens arbetsm iljörisker 
(fråga): 359, 360 

nordisk ungdoms arbetssituation och an
passning i annat nordiskt land (fråga): 
360

Asgrimsson, Halldor, Isl. del. (F)
Vald medlem 
Yttrande: 

ökat radio- och TV-samarbete: 248

Anken, Svend. Danm. riges del. (S)
Regeringsrepresentant
Yttranden:
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bestäm melser och norm er avseende tryck
kärl (fråga): 226, 227 

samarbetsprogram på arbetsmiljöområdet: 
310

Bakken, Ingvar, N orska del. (A)
Vald medlem 
Yttrande: 

ungdomsarbetslösheten: 346

Benkow, Jo, N orska del. (H)
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt: 112, 142 
projektexport: 214 
begränsning av alkohol: 336

Bennedsen, Dorte, Danm. riges del. (S) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 133

Berge, Gunnar, Norska del. (A)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

energiforskning: 754 
Yttranden: 

generaldebatt: 128
berättelse från N ordiska ministerrådet 

(ekonomiska utskottet): 200 
berättelse från Nordel: 200 
berättelse från N ordiska kontaktorganet 

för atomenergifrågor: 200 
energisam arbete: 200
hantering och lagring av radioaktivt avfall:

200
utvecklingsländerna: 200 
regionalpolitiskt samarbete: 200 
sam arbetsprogram  på konsumentområdet:

200
projektexport: 206, 216 
glasindustrin (fråga): 228

Björklund, llkka-Christian, Finl. del. (Skdl) 
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

miljösäkra sjötransporter: 469 
Yttranden: 

generaldebatt: 107
berättelse från Nordiska investeringsban

ken: 217
bestäm melser och norm er avseende tryck

kärl (fråga): 226, 227, 228
3 0 -10-329. Nordisku rådel. Del 2

Bondevik, Kjell M agne, Norska del. (Kr. F.) 
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

stöd till unga nordiska författare: 674 
stödordningar för konstindustriidkare: 684 
vandringsutställning: 693 

Yttranden: 
generaldebatt: 139 
projektexport: 213, 214 
ökat radio- och TV-samarbete: 234, 253 
samarbete på videogramområdet (fråga): 

274, 275 
begränsning av alkohol: 331

Boo, Karl, Sv. del. (c)
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 145

Bratteli, Trygve, N orskadel. (A)
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt: 106, 180 
begränsning av alkohol: 343, 344

Brundtland, Gro Harlem, Norska del. (A) 
Regeringsrepresentant 
Medlemsförslag: 

energiforskning: 754 
Yttrande: 
generaldebatt: 76

Burenstam Linder, Staffan, Sv. del. (m) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 157

Bye, Ronald, N orska del. (A)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

ungdomsturismen i Norden (fråga): 280, 
281

nordiskt trafiksäkerhetsår 1982: 281 
mellanriksvägen Narvik — Kiruna (fråga): 

292

Carlshamre, Nils, Sv. del. (m)
Vald medlem 
Yttranden:

berättelse från Nordiska ministerrådet (ju
ridiska utskottet): 372. 379 

likartad äktenskapslagstiftning: 372, 379 
multinationella företag: 372, 379
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datasam arbete: 372, 379
förbud mot våldspornografi: 372, 379

Carlsson, Eric, Sv. del. (c)
Vald medlem till 16 oktober 1979 
Medlemsförslag: 

friskvården: 416

Christensen, Christian, Danm. riges del.
(KrF)

Vald medlem 
Medlemsförslag: 

transport av farligt gods: 645 
ljus vägbeläggning: 739 

Yttranden: 
ökat radio- och TV-samarbete: 239 
ungdomsturismen i Norden (fråga): 280 
berättelse från Nordiska postföreningen: 

298
begränsning av alkohol: 338 
berättelse från Nordiska m inisterrådet (ju

ridiska utskottet): 381 
likartad äktenskapslagstiftning: 381 
multinationella företag: 381 
datasam arbete: 381 
förbud mot våldspornografi: 381

Christensen, Ih, Danm. riges del. (DR)
Vald medlem 
Yttrande: 

generaldebatt: 184

Dahlman, Nils, Finl. del. (ÅS)
Vald medlem till 31 oktober 1979 
Medlemsförslag: 

turismens skadeverkningar: 436 
miljösäkra sjötransporter: 469 
ungdomsarbetslösheten: 494

Eidem, Bjarne Mörk, Norska del. (A)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

tynande gruvsamhällen: 455 
alternativa drivmedel: 703 

Yttranden: 
generaldebatt: 162 
nordiskt trafiksäkerhetsår 1982: 282 
trafikundervisning i skolan (fråga): 295, 296

Ekelund, Ulla, Sv. del. (c)
Suppleant 
Medlemsförslag: 

stödordningar för konstindustriidkare: 684 
förbud mot våldspornografi: 722

Ellefsen, Pauli, Danm. riges del. (Sb) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

generaldebatt: 165
färjeförbindelse mellan Island. Färöarna 

och övriga Norden (fråga): 298

Enggaard, Knud, Danm. riges del. (V)
Vald medlem 
Yttranden: 

inledningsanförande: 61 
projektexport: 213
berättelse från Nordiska fonden för tekno

logi och industriell utveckling: 218 
bestäm m elser och normer avseende tryck

kärl (fråga): 227 
avslutningsanförande: 396

Eriksson, Olle, Sv. del. (c)
Suppleant 
Yttrande: 

fiskodling: 225

Eskelinen. Katri-Helena. Finl. del. (K)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

berättelse från Nordiska ministerrådet (so
cial- och miljöutskottet): 304

Espersen, Ole, Danm. riges del. (S)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

berättelse från N ordiska m inisterrådet (ju
ridiska utskottet): 382. 285 

likartad äktenskapslagstiftning: 382, 385 
multinationella företag: 382, 385 
datasam arbete: 382. 385 
förbud mot våldspornografi: 382, 385

Fischer Møller, Inge, Danm. riges del. (S) 
Vald medlem till 8 oktober 1980 
Medlemsförslag: 

fritidsverksam heten för barn och unga: 631 
alternativa drivmedel: 703

Fjeldvær, Rolf, Norska del. (A)
Vald medlem 
Yttranden: 

ökat radio- och TV-samarbete: 241 
berättelse från Nordiska ministerrådet 

(kulturutskottet): 260
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Fälldin, Thorbjörn, Sv. del. (c) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 114

Førde, Einar, Norska del. (A) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

generaldebatt: 149 
ökat radio- och TV-samarbete: 252

Gadd, Arne, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

energiforskning: 754 
Yttrande: 

generaldebatt: 187

Gestsson, Svavar, Isl. del. (Ab) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

generaldebatt: 156
revision av nordisk konvention om social 

trygghet: 315

Gislason, Ingvar, Isl. del. (F) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

ökat radio- och TV-samarbete: 242

Gjertsen, Astrid, Norska del. (H)
Vald medlem 
Yttranden: 

ökat radio- och TV-samarbete: 247 
samordnad utlänningslagstiftning och ut- 

länningspolitik: 393

Gudmundsson, Gils, Isl. del. (Ab)
Vald medlem till lOjanuari 1980 
Medlemsförslag: 

turismens skadeverkningar: 436

Gunnarsson, A m i, Isl. del. (A)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

fritidsverksam heten för barn och unga: 631 
stöd till unga nordiska författare: 674 
alternativa drivmedel: 703 
utbytes- och stipendieordning för bild

konstnärer: 731 
litteraturantologi: 777 

Yttranden: 
ökat radio- och TV-samarbete: 242

berättelse från Nordiska ministerrådet 
(kulturutskottet): 255

Gustavsson, Rune, Sv. del. (c)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

ungdom sarbetslösheten: 494 
bilavgasernas inverkan: 526 
rusmedelsproblem: 561 

Yttranden: 
generaldebatt: 168 
rusmedelsproblem: 321 
begränsning av alkohol: 334 
utbildning och forskning rörande åldran

dets problem (fråga): 354

Guttormsson, Hjörleifur, Isl. del. (Ab) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 143

Hagensen, Hagen, Danm. riges del. (KF) 
Vald medlem 
Yttrande: 

ökat radio- och TV-samarbete: 249

Halvgaard, Børge, Danm. riges del. (FP) 
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

rusmedelsproblem: 561 
Yttranden: 

generaldebatt: 179
projektanställdas förhållanden utanför 

N orden (fråga): 357, 358 
diskriminerande behandling av fastighets

mäklare (fråga): 394

Hansen, Guttorm, Norska del. (A)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

tynande gruvsamhällen: 455 
forskningspolitiskt samarbete 

Yttrande: 
generaldebatt: 64

Hansen, Rolf, N orska del. (A) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

generaldebatt: 95
biståndssam arbete på energiområdet (frå

ga): 229
den nordiska vapenexporten (fråga): 230
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oljeutsläpp från fartyg i nordiska farvatten 
(fråga): 286 

begränsning av utsläpp i Bottniska viken 
(fråga): 352. 353 

samarbete på miljövårdsområdet (fråga): 
353

laxälvarna i de nordliga delarna av Finland, 
Norge och Sverige (fråga): 362, 363

H augstredt, Asbjørn, Norska del. (Kr. F.) 
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

rusmedelsproblem: 561 
begränsning av alkohol: 596 

Yttranden:
verksam hetsberättelse från Nordiska rå

dets budgetkommitté: 197 
berättelse från N ordiska ministerrådet (so

cial- och miljöutskottet): 302 
revision av nordisk konvention om social 

trygghet: 313 
godkännande av vissa yrkesgrupper för 

verksam het inom hälso- och sjukvården 
och veterinärväsendet: 319 

rusmedelsproblem: 324 
begränsning av alkohol: 332 
Nordkalottens arbetsmarknadsutbildnings- 

center i Ö vertorneå (fråga): 351, 352

Heinesen, Knud, Danm. riges del. (S)
Vald medlem 
Yttrande: 

generaldebatt: 167

Helgadóttir, Gudrun, Isl. del. (Ab)
Suppleant
Yttranden:

färjeförbindelse mellan Island, Färöarna 
och övriga Norden (fråga): 298, 299

Hermannsson, Sverrir, Isl. del. (Sj)
Vald medlem ’
Yttranden:

berättelse från Nordiska ministerrådet 
(ekonomiska utskottet): 201 

berättelse från Nordel: 201 
berättelse från Nordiska kontaktorganet 

för atomenergifrågor: 201 
energisam arbete: 201
hantering och lagring av radioaktivt avfall:

201

utvecklingsländerna: 201 
regionalpolitiskt samarbete: 201

samarbetsprogram på konsumentområdet:
201

Hernelius, Allan, Sv. del. (m)
Vald medlem 
Yttrande: 

generaldebatt: 152

Hetemäki-Olander, Elsi, Finl. del. (Kok) 
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

stöd till unga nordiska författare: 674 
stödordningar för konstindustriidkare: 684 

Yttranden: 
generaldebatt: 70
ökat radio- och TV-samarbete: 245 
nordiskt trafiksäkerhetsår 1982: 281 
begränsning av alkohol: 343 
tid och plats för nästa ordinarie session: 

395

Hirvelä, Inger, Finl. del. (Skdl)
Vald medlem till 6 februari 1981 
Medlemsförslag: 

de nordiska forskarkurserna: 401 
stöd till unga nordiska författare: 674 
stödordningar för konstindustriidkare: 684 
utbytes- och stipendieordning för bild

konstnärer: 731 
litteraturantologi: 777

Håvik, Doris, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

miljömedicin: 511 
rusmedelsproblem: 561 
fritidsverksam heten för barn och unga: 631 

Yttranden: 
ökat radio- och TV-samarbete: 240 
begränsning av alkohol: 329, 330, 332, 334 
arbetsm arknadens parters deltagande i ar

betsgrupp angående datateknikens effek
ter på sysselsättningen (fråga): 363, 364

Häll, Karl-Erik, Sv. del. (s)
Suppleant 
Yttrande: 

nordisk vetenskapsakadem i: 273

Jakobsdóttir, Srara, Isl. del. (Ab)
Vald medlem till 10 januari 1980 
Medlemsförslag: 

turismens skadeverkningar: 436
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Jakobsen, Johan, J., N orska del. (Sp)
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt: 124 
projektexport: 212 
alternativa drivmedel: 219

Jansson, Olof, Fini. del. (ÅS)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

fiskodling: 547 
Yttranden: 

generaldebatt: 174
samordnad information om båtturismen 

inom Norden (fråga): 283, 284 
miljösäkra sjötransporter: 284 
Brommaflygplatsen (fråga): 295 
begränsning av alkohol: 339, 340 
nordisk språkkonvention: 392

Jansson, Paul, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

energiforskning: 754 
Yttrande: 

generaldebatt: 160

Jensen, Egon, Danm. riges del. (S) 
Regeringsrepresentant 
Medlemsförslag: 

energiforskning: 754

Johanson, Arvid, N orska del. (A) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 109

Johansson, Olof, Sv. del. (c) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 134

Jonasson, Bertil, Sv. del. (c)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

fiskodling: 547 
vandringsutställning: 693

Jonsson, Elver, Sv. del. (fp)
Suppleant 
Yttrande: 

begränsning av alkohol: 335

Jonäng, Gunnel, Sv. del. (c)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

stöd till unga nordiska författare: 674 
vandringsutställning: 693 
förbud mot våldspornografi: 722 
utbytes- och stipendieordning för bild

konstnärer: 731 
litteraturantologi: 777 

Yttranden: 
ökat radio- och TV-samarbete: 243, 245 
berättelse från Nordiska ministerrådet (ju

ridiska utskottet): 380 
likartad äktenskapslagstiftning: 380 
multinationella företag: 380 
datasam arbete: 380 
förbud mot våldspornografi: 380

Järvenpää, Heikki, Finl. del. (Kok)
Vald medlem 
Yttranden:

berättelse från N ordiska m inisterrådet 
(ekonomiska utskottet): 204 

berättelse från Nordel: 204 
berättelse från N ordiska kontaktorganet 

för atomenergifrågor: 204 
energisam arbete: 204
hantering och lagring av radioaktivt avfall: 

204
utvecklingsländerna: 204 
regionalpolitiskt samarbete: 204 
sam arbetsprogram  på konsumentområdet: 

204

Jørgensen, Anker, Danm. riges del. (S) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 72

Kanerva, Ilkka, Fini. del. (Kok)
Vald medlem 
Yttrande: 

generaldebatt: 137

Karhuvaara, Sinikka, Fini. del. (Kok)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

de nordiska forskarkurserna: 401 
stödordningar för konstindustriidkare: 684

Kemppainen, Arvo, Finl. del. (Skdl)
Vald medlem 
Yttrande: 

generaldebatt: 191
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Kivistö, Kalevi, Finl. del. (Skdl) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 177

Knuuttila, Sakari, Finl. del. (Sd)
Vald medlem:
Medlemsförslag: 

turism ens skadeverkningar: 436 
alternativa drivmedel: 703 
ljus vägbeläggning: 739 

Yttranden: 
generaldebatt: 159 
ökat radio- och TV-samarbete: 240 
turismens skadeverkningar: 282 
de handikappades behov i kollektivtrafiken 

(fråga): 296 
godkännande av vissa yrkesgrupper för 

verksamhet inom hälso- och sjukvården 
och veterinärväsendet: 319 

begränsning av alkohol: 340

Koivisto, Mauno, Finl. del. (Sd) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 110

Koivisto, Tellervo, Finl. del. (Sd)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

alternativa drivmedel: 703 
viseringsregler: 770 

Yttranden:
berättelse från Nordiska ministerrådet 

(kulturutskottet): 261 
avskaffande av reseersättning till arbetssö

kande från Finland (fråga): 364 
nordisk språkkonvention: 390

Korvald, Lars, Norska del. (Kr. F.)
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt: 102
berättelse från Nordiska ministerrådet (ju

ridiska utskottet): 376, 379 
likartad äktenskapslagstiftning: 376, 379 
multinationella företag: 376, 379 
datasam arbete: 376, 379 
förbud mot våldspornografi: 376, 379

Kristensen, Finn, N orskadel. (A)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

projektexport: 209 
glasindustrin (fråga): 228

• Kuuskoski-Vikatmaa, Eeva, Finl. del. (K) 
Vald medlem 
Yttranden:

biståndssam arbete på energiområdet (frå
ga): 229

berättelse från N ordiska m inisterrådet 
(kulturutskottet): 259 

de nordiska forskarkurserna: 271

Kyllingmark, Håkon, Norska del. (H)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

miljösäkra sjötransporter: 469

Liikanen, Erkki, Finl. del. (Sd)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

energiforskning: 754 
Yttranden: 

energiforskning: 221
oljeutsläpp från fartyg i nordiska farvatten 

(fråga): 286 
godkännande av vissa yrkesgrupper för 

verksamhet inom hälso- och sjukvården 
och veterinärväsendet: 318, 319 

tillämpningen av OECD.s rekom m endatio
ner beträffande multionationella företag 
(fråga): 388

Lillqvist, Bror, Finl. del. (Sd)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

friskvården: 416 
tynande gruvsamhällen: 455 
miljösäkra sjötransporter: 469 
ungdom sarbetslösheten: 494 
miljömedicin: 511 
bilavgasernas inverkan: 526 
rusmedelsproblem: 561 
begränsning av alkohol: 596 
fritidsverksam heten för barn och unga: 631 
alternativa drivmedel: 703 
lotsning genom Ålands hav och Kvarken 

Yttranden: 
generaldebatt: 82
berättelse från Nordiska m inisterrådet (so

cial- och miljöutskottet): 304 
godkännande av vissa yrkesgrupper för 

verksamhet inom hälso- och sjukvården 
och veterinärväsendet: 320
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begränsning av alkohol: 328. 337 
konvention om rätten att tillgodoräkna sig 

tjänstgöring i annat nordiskt land (fråga): 
356

Lind, Natludie, Danm. riges del. (V)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

förbud mot våldspornografi: 722 
Yttranden: 

generaldebatt: 129
berättelse från N ordiska m inisterrådet (ju

ridiska utskottet): 376, 379, 384 
likartad äktenskapslagstiftning: 376, 379. 

384
multinationella företag: 376. 379, 384 
datasam arbete: 376, 379, 384 
förbud mot våldspornografi: 376. 379, 384 
diskriminerande behandling av handikap

pade inom turismen (fråga): 388, 389 
utökat nordiskt samarbete i det offentliga 

utredningsväsendet: 394

Lindahl, Essen, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

bilavgasernas inverkan: 526 
alternativa drivmedel: 703 
ljus vägbeläggning: 739 

Yttrande: 
generaldebatt: 176

Luja-Penttilä, Sinikka, Finl. del. (Sd) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 164

Lund, Thor. Norska del. (A)
Vald medlem 
Medlemsförslag 

alternativa drivmedel: 703 
ljus vägbeläggning: 739 

Yttranden:
säkerhet och arbetsmiljö till sjöss (fråga): 

287, 288 
ljus vägbeläggning: 290

Lundblad, Grethe, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

rusmedelsproblem: 561 
fritidsverksam heten för barn och unga: 631 
alternativa drivmedel: 703

Yttranden:
godkännande av vissa yrkesgrupper för 

verksam het inom hälso- och sjukvården 
och veterinärväsendet: 316. 320 

miljömedicin: 347
akupunkturbehandling (fråga): 350, 351

Lundkvist, Svante, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

energiforskning: 754 
Yttranden: 

generaldebatt: 83, 87, 89, 90 
verksam hetsberättelse från Nordiska rå

dets budgetkommitté: 193. 196 
berättelse från Nordiska ministerrådet 

(ekonomiska utskottet): 198, 205 
berättelse från Nordel: 198, 205 
berättelse från Nordiska kontaktorganet 

för atomenergifrågor: 198,205 
energisam arbete: 198, 205 
hantering och lagring av radioaktivt avfall: 

198. 205 
utvecklingsländerna: 198. 205 
regionalpolitiskt samarbete: 198. 205 
sam arbetsprogram  på konsumentområdet: 

198. 205

M athiesen, M atthias Á ., Isl. del. (Sj)
Vald medlem 
Yttranden: 

öppningsanförande: 55 
friskvården: 345

Nielson. Poul, Danm. riges del. (S)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

berättelse från N ordiska ministerrådet 
(ekonomiska utskottet): 202 

berättelse från Nordel: 202 
berättelse från N ordiska kontaktorganet 

för atomenergifrågor: 202 
energisam arbete: 202
hantering och lagring av radioaktivt avfall:

202

utvecklingsländerna: 202 
regionalpolitiskt samarbete: 202 
samarbetsprogram på konsumentområdet:

202

Nilsen, Arne, Norska del. (A)
Regeringsrepresentant
Yttranden:
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berättelse från N ordiska m inisterrådet (so
cial- och miljöutskottet): 307 

rusmedelsproblem: 323 
akupunkturbehandling (fråga): 350, 351 
utbildning och forskning rörande åldran

dets problem (fråga): 355, 356

Nilsson, Jan-lvan, Sv. del. (c)
Vald medlem till 16 oktober 1979 
Medlemsförslag: 

friskvården: 416

Olsen, Johannes M ., Danm. riges del. (Sb) 
Vald medlem till 6 januari 1981 
Medlemsförslag: 

vandringsutställning: 693

Palm, Sture, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag:

stödordningar för konstindustriidkare: 684 
litteraturantologi: 777 
tungjon-laboratorium: 789 

Yttranden: 
ökat radio- och TV-samarbete: 250 
berättelse från Nordiska ministerrådet 

(kulturutskottet): 257 
litteraturantologi: 269

Palme, Olof, Sv. del. (s)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

energiforskning: 754 
Yttranden: 

generaldebatt: 89. 120, 122, 123, 124

Palmunen, Lauri, Finl. del. (K)
Vald medlem till 6 februari 1981 
Medlemsförslag: 

de nordiska forskarkurserna: 401 
nordisk vetenskapsakadem i: 664 
stöd till unga nordiska författare: 674 
stödordningar för konstindustriidkare: 684

Patursson, Erlendur, Danm. riges del. (Tvfl) 
Vald medlem 
Yttrande: 

generaldebatt: 169

Pedersen, Robert, Danm. riges del. (S)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

utbytes- och stipendieordning för bild
konstnärer: 731

Yttranden: 
generaldebatt: 116
utbytes- och stipendieordning för bild

konstnärer: 270

Per Petersson, Sv. del. (m)
Vald medlem 
Yttranden:

mellanriksvägen N arv ik -K iru n a  (fråga): 
291, 292, 293

Petri, Carl Axel, Sv. del. (opol.)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

säkerheten vid kärnkraftverk; kärnavfall 
(fråga): 230

Rasm ussen, Henning, Danm. riges del. (S)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

revision av nordisk konvention om social 
trygghet: 315 

godkännande av vissa yrkesgrupper för 
verksam het inom hälso- och sjukvården 
och veterinärväsendet: 317

Rihtniemi-Koski, Irma, Finl. del. (Kok)
Vald medlem till 6 januari 1981 
Medlemsförslag: 

ungdomsarbetslösheten: 494 
rusmedelsproblem: 561

Risgau: d Knudsen, Jens, Danm. riges del. (S)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

tlygtrafiken på K astrup och Sturup (fråga): 
293. 294

de handikappades behov i kollektivtrafiken 
(fråga): 296

Romanus, Gabriel, Sv. del. (fp)
Vald medlem 
Yttranden:

ökat radio- och TV-samarbete: 237, 244. 
245

Salo, Arvo, Finl. del. (Sd)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

litteraturantologi: 777 
Yttrande: 

stöd till unga nordiska författare: 267
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Savola, P etter, Finl. del. (K)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

tynande gruvsamhällen: 455 
fiskodling: 547
nordisk vetenskapsakadem i: 664 

Yttranden: 
generaldebatt: 141 
tynande gruvsamhällen: 224 
den nordiska vapenexporten (fråga): 230 
nordisk ungdoms arbetssituation och an

passning i annat nordiskt land (fråga): 
360

laxälvarna i de nordliga delarna av Finland.
Norge och Sverige (fråga): 362, 363 

åtgärder för att förhindra att passagerare 
försvinner i färjetrafiken (fråga): 395

Sellgren, Rolf, Sv. del. (fp)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

miljösäkra sjötransporter: 469 
bilavgasernas inverkan: 526 
transport av farligt gods: 645 

Yttrande: 
transport av farligt gods: 288

Skan, Bjørn, N orska del. (A)
Regeringsrepresentant
Yttrande:

diskriminerande behandling av fastighets
mäklare (fråga): 394

Steenholdt, Otto, Danm. riges del. (Grøn
land)

Vald medlem 
Yttrande: 

generaldebatt: 171

Stenbäck, Asser, Finl. del. (Skl)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

begränsning av alkohol: 596 
Yttranden: 

generaldebatt: 188 
begränsning av alkohol: 335 
berättelse från N ordiska ministerrådet (ju

ridiska utskottet): 375, 384 
likartad äktenskapslagstiftning:: 375, 384 
multinationella företag: 375, 384 
datasam arbete: 375, 384 
förbud mot våldspornografi: 375, 384

Stenbäck, Pär, Finl. del. (Sfp) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 147

Stetter, Ib, Danm. riges del. (KF)
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt: 70, 80, 81 
verksam hetsberättelse från Nordiska rå

dets budgetkommitté: 195, 196 
projektexport: 207, 214, 216

Strange, Ebba, Danm. riges del. (SF)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

rusmedelsproblem: 561 
Yttranden: 

generaldebatt: 104, 106, 107 
bilavgasernas inverkan: 348

Stubberud, Liv, Norska del. (A)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

viseringsregler: 770

Sundberg, Ingrid, Sv. del. (m)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

litteraturantologi: 777 
tungjon-laboratorium: 789 

Yttranden:
rapportering över Nordiska rådets rekom 

m endationer (fråga): 264, 265 
tungjon-laboratorium: 272 
flygtrafiken på K astrup och Sturup (fråga): 

293. 294, 295

Sundqvist, Ulf, Finl. del. (Sd) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 126

Sundstein, Jógvan, Danm. riges del. (Fkfl) 
Vald medlem 
Yttranden: 

generaldebatt: 93
ökat radio- och TV-samarbete: 253 
berättelse från Nordiska m inisterrådet (ju

ridiska utskottet): 380 
likartad äktenskapslagstiftning: 380 
multinationella företag: 380 
datasam arbete: 380 
förbud mot våldspornografi: 380
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Söder Karin, Sv. del. (c) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

generaldebatt: 74
revision av nordisk konvention om social 

trygghet: 314 
godkännande av vissa yrkesgrupper för 

verksam het inom hälso- och sjukvården 
och veterinärväsendet: 318 

konvention om rätten att tillgodoräkna sig 
tjänstgöring i annat nordiskt land (fråga): 
356, 357

sam arbete om utnyttjande av hälsovårdsre- 
surserna (fråga): 358, 359

Söderström, Sten, Finl. del. (Skdl)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

rusmedelsproblem: 561 
begränsning av alkohol: 596 

Yttranden: 
generaldebatt: 74, 106, 182 
sam arbetsprogram  på arbetsmiljöområdet: 

309
begränsning av alkohol: 335, 340 
begränsning av utsläpp i Bottniska viken 

(fråga): 352, 353

Tastesen, Bernhardt, Danm. riges del. (S) 
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

ungdomsarbetslösheten: 494 
miljömedicin: 511 
rusmedelsproblem: 561 
fritidsverksam heten för barn och unga: 631 

Yttranden: 
rusmedelsproblem: 324 
fritidsverksam heten för barn och unga: 326 
begränsning av alkohol: 330, 340 
samarbete på miljövårdsområdet (fråga): 

353, 354

Taxell, Christoffer, Finl. del. (Sfp)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

berättelse från N ordiska ministerrådet (ju
ridiska utskottet): 381, 384 

likartad äktenskapslagstiftning: 381. 384 
multinationella företag: 381, 384 
datasam arbete: 381, 384 
förbud mot våldspornografi: 381, 384 
nordisk språkkonvention: 390 
åtgärder för att förhindra att passagerare 

försvinner i färjetrafiken (fråga): 395

Pördarson, Fridjön, Isl. del. (F) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 151

Thoroddsen, Gunnar, Isl. del. (Sj) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 118

Työläjärvi, Pirkko, Finl. del. (Sd) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

generaldebatt: 116
trafikundervisning i skolan (fråga): 295 
projektanställdas förhållanden utanför 

Norden (fråga): 357

Utkilen, Sigrid, N orska del. (H)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

rusmedelsproblem: 561 
Yttranden: 

generaldebatt: 154 
begränsning av alkohol: 332, 334 
samarbete om utnyttjande av hälsovårdsre- 

surserna (fråga): 358 
hälsovårdspersonalens arbetsm iljörisker 

(fråga): 359, 360

Werner, Lars, Sv. del. (vpk) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

generaldebatt: 98, 100 
ökat radio- och TV-samarbete: 251

Westerlund, Henrik, Finl. del. (Sfp)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

nordisk vetenskapsakadem i: 664 
vandringsutställning: 693 

Yttrande: 
generaldebatt: 185

Wikström, Jan-Erik, Sv. del. (fp) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

ökat radio- och TV-samarbete: 236

Willoch, Kåre, N orska del. (H)
Vald medlem 
Yttranden:

generaldebatt: 86, 88, 89, 90, 106, 108, 121,
122, 123 

projektexport: 210, 214



2635

Winberg, Håkan, Sv. del. (m)
Regeringsrepresentant
Yttranden:

berättelse från Nordiska ministerrådet (ju
ridiska utskottet) 373 

likartad äktenskapslagstiftning: 373 
multinationella företag: 373 
datasam arbete: 373 
förbud mot våldspornografi: 373 
diskriminerande behandling av handikap

pade inom turismen (fråga): 388

Woivalin, Folke, Finl. del. (ÅS) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 91

Väänänen, M arjatta, Finl. del. (K)
Vald medlem 
Medlemsförslag: 

friskvården: 416 
turismens skadeverkningar: 436 
miljösäkra sjötransporter: 469 
transport av farligt gods: 645 
nordisk vetenskapsakadem i: 664 
stöd till unga nordiska författare: 674 
stödordningar för konstindustriidkare: 684 
förbud mot våldspornografi: 722 
ljus vägbeläggning: 739 

Yttranden: 
generaldebatt: 96
säkerheten vid kärnkraftverk; kärnavfall 

(fråga): 229, 230 
de finska barnens utbildningssituation i 

Sverige (fråga): 266 
berättelse från Nordiska ministerrådet (tra

fikutskottet): 277

berättelse från Nordiska trafiksäkerhetsrå
det och dess samarbetsorgan: 277 

flygtrafiken mellan de nordliga delarna av 
Finland, Norge och Sverige: 277 

begränsning av trafikbuller: 277 
Nordturist-biljett: 277 
berättelse från Nordiska ministerrådet (ju

ridiska utskottet): 381 
likartad äktenskapslagstiftning: 381 
multinationella företag: 381 
datasam arbete: 381 
förbud mot våldspornografi: 381

Åsling, Nils G., Sv. del. (c) 
Regeringsrepresentant 
Yttrande: 

generaldebatt: 190

Østergaard, Lise, Danm. riges del. (S) 
Regeringsrepresentant 
Yttranden: 

generaldebatt: 66, 81
verksam hetsberättelse från Nordiska rå

dets budgetkommitté: 196 
projektexport: 215
rapportering över N ordiska rådets rekom

mendationer (fråga): 264, 265 
samarbete på videogramområdet m .m .

(fråga): 274 
arbetsm arknadens parters deltagande i ar

betsgrupp angående datateknikens effek
ter på sysselsättningen (fråga): 363 

tillämpningen av OECD:s rekom m endatio
ner beträffande multionationella företag 
(fråga): 388
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Ämnesregister
(De kursiverade saknumren hänvisar till översikten över sakernas behandling, s. 2603 —2623. 
Övriga siffror hänvisar till sidor. M ed  * markerade saker har ej upptagits till behandling under 
sessionen. N U  hänvisar till ett nummer i NU-serien -  se även förteckning i NU-serien).

Acceleratorbaserad forskning: C I63lk, 1510 
Af: se Av
Afrikainstitutet: *C 24lk, 1850 
Akademi 

folklig: C 1001 k, 1305 
vetenskaps: A 584lk, 664 

Akupunktur: D 22119801s, 2359, E 4 .  2370 
Alkohol

forskning, nämnden för: *C 17ls, 1811 
och narkotikaproblem i Norden: NU B 

1979: 14. A 1980:16, B 1980:20 
vid resor och representation: A 580/s, 596 

Alternativa drivmedel: A 588/e, 703 
Amatörboxning: *D 12II980lj, 2346 
Am atörteaterrådet: *C 47lk, 2028 
Anställningsförmåner, konvention om:

D 17119801s, 2352, E 17, 2388 
Antikviteter, utförsel av: D 14119771k, 2276 
Arbeids-: se Arbets- 
Arbetslöshet, ungdoms-: A 574/s, 494 
Arbetsmarknad: 995, 1004, 1034 

arbetsm arknadsfrågor, institut för: *D 71 
1977ls, 2208 

datatekniken, arbetsgrupp: E 30, 2406 
för lärare: D 19119791k, 2329 
för optiker: D 3119731s, 2083 
samarbetsprogram: *D 19119751s, 2169 
situationen för ungdomen: E 21, 2393 
utbildningscenter på Nordkalotten:

C 361 s, 1947, E 27, 2401 
Arbetsmiljö: 1005, 1044 

datateknikens inverkan på: *D 15119801s, 
2349, *D 16119801s, 2351 

på fartyg: *D 81197911, 2314 
vid graviditet: *D 18119801s, 2354 
handlingsprogram: D 8119771s, 2212 
samarbetsprogram : B 30ls, 793 
till sjöss: D 91197911, 2315, £  13, 2382 

Arbetsmiljörisker för hälsovårdspersonal: 
E 20, 2392

Arbetssökande, reseersättning till: E 32, 2408 
Arbetstiden

förkortning av: D 6119771s, 2206 
konvention om: *D 12119781s, 2294 

Arkeologstuderande, seminarier: C I05/k e, 
1380

Arktisk medicinsk forskning: C 158lk, 1466 
Asieninstitut: C 156/k, 1452 
Atomenergifrågor, kontaktorganet för: C 301e 

1611
Atomfysik, institut för: C 151/k, 1397 
Auktorisation av optiker: D 2119731s, 2081 
Automobiler: se Förare, K örkort och M otor

fordon 
Avfall

radioaktivt: D 111977/e, 2193 
utsläpp i Bottniska viken: D 8119751s, 2159 
återvinning och återanvändning av re

surser: *D 15!1978!e, 2298 
Avloppsvatten, rening av kommunalt: *D 7/ 

19791s, 2313 
AV-material, förbättrad distribution av: D 71 

1966/k, 2176

Barn
barnåret i Norden: NU A 1980:9 
fritidsverksamhet: A 581 Is, 631 
och kultur *D 20/1979/k, 2331 
trafikmiljö för: *D 11/1977/t, 2218, NU B 

1980:16
trafikundervisning i skolan: E l i ,  2380 

Biblioteksområdet, samarbete: *D 15/1979/k,
2323

Bilar: se M otorfordon och Personbilar 
Bildkonstnärer, utbytes- och stipendieord

ning: A 590/k, 731 
Bilfärja: se Båtförbindelse 
Biologisk bekämpning av skadedjur: D 18/ 

1972/k, 2075 
Biotoper och naturtyper, skydd av: *D 28/ 

1974/s, 2150 
Biståndssamarbete: se Utvecklingsländerna 
Blinda: se Döv-blinda 
Bokmarknad: *D5/1980/k, 2338
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Bottniska viken, begränsning av utsläpp i:
D 8119751s, 2159, E 14, 2383 

Bro
vid Karesuando: D I5/I970lt, 2047 
landsvägs-, vid Kolari: D I4ll974lt, 2118 

Brommaflygplatsen: E 29, 2404 
Budgetkommitté: D okum ent 2, 193, 2434. 

2482 
val: 62 

Buller: se Trafikbuller
Byggbestämmelser, kommittén för: *C 45/e, 

2021

Byggsektorn, samarbete: 1007. 1060 
Båtar: se även Fritidsbåtar: NU A 1980:1. 1 F 
Båtförbindelse mellan Island, Färöarna och 

det övriga Norden: D 4/1975/t, 2154, E 31, 
2407

Båtturism: E 26, 2399 
Børn: se Barn
Charter, frakt-: *D 61198011, 2339 
CINA: se Asieninstitutet

Dampkedler: se Ångpanne- 
Datasamarbete: D 13/1979/j, 2320 
Datateknikens konsekvenser; *D 15119801s, 

2349, *D 16119801s, 2351. E 30, 2406 
Drivmedel, framställning av alternativa:

A 5881e, 703 
Drogforskning, nämnden för: *C 17ls, 1811 
Dyrefredning: se Fridlysning 
Döv-blinda, utbildning av lärare för: *D 2/ 

1978/k, 2282

EEC: se EG 
EF: se EG
EG. testresultat, ömsesidigt erkännande av: 

D 15/1974/e, 2120 
Ekologi, kollegium för: C 155lk, 1447 
Ekonomiskt samarbete: 992 
Eksport: se Export
Elektriska säkerhetsfrågor, samordning av: 

D 7/1971/e, 2054 
El-samarbejde: se Nordel 
Elitidrott, medicinskt missbruk: *4/1979/s, 

2309
Energiforskning: A 593/e, 754 
Energiområdet, bistånd till u-länderna: E 7, 

2374
Energisamarbete: 991, D 21/1974/e, 2127 
Eterm edia, förbättrad information om N or

den: *D 13/1975/k, 2165 
Etnologi, kurser: C 105Ik a. 1363

Europeiska ekonom iska gemenskapen: se 
EG

Exportkrediter: D 16/1974/e, 2123

Familjebegreppet i lagstiftning: se Försörjar
begreppet 

Farligt gods, transport: A 582/t, 645 
Fartyg

bestäm m elser om säkerhet, arbetsmiljö:
*D 8/1979/1, 2314 

oljeutsläpp: E 25, 2397 
Fastighetsm äklare, behandling av: E28, 2403 
Fellesmarked: se EG 
Felparkeringsavgifter: *D 14/1980/j .  2348 
Film

kurser: C 207/k, 1605 
spridning av nordisk: * 18/1977/k, 2281 

Finans- och valutapolitik: 1009, 1067 
Finländska barn, språkundervisning för:

D 14/1975/k, 2166, E 10, 2378 
Finsk-svenska utbildningsrådet: C 26/k, 1861 
Finska invandrares kontakter med Finland: 

D 19/1971 Is, 2057 
Fiskerifrågor. kontaktorganet för: *C 12/e, 

1773
Fiskeprodukter för u-länderna: *D 14/19781e, 

2296
Fiskodling: A 578/e, 547 
Fjernsyn: se TV 
Flygrafik

internordisk på korta rutter: *D 8/1972/t, 
2068

K astrup -  Sturup: E 3 , 2369 
mellan de nordliga delarna av Finland, 

Norge och Sverige: D 28/1973/t, 2107 
mellan Åland och stockholmsom rådet:

*D 9/1972/1, 2070 
utvidgade resealternativ: *D 2/1976/t, 2172 

Flyv: se Flyg
Fonogramarkiv: D 17/1977/k, 2280
Folkdiktning, institut för (N1F): C 152/k, 1416
Folkeakademi: se Akademi
Folkhögskola i Västnorge: *D 21/1979/k, 2332
For-: se även För-
Forbruger-: se Konsument
Forskarkurser: A 567/k, 401, C 161 Ik, 1493.

NU B 1978:8 
Forskning 

acceleratorbaserad: C 163/k, 1510 
alkohol- och drogforskning, nämnden:

*C 17/s, 1811 
arktisk medicinsk, sam arbetskom m ittén 

för: C 158/k, 1466
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asienforskning, centralinstitutet för 
(CINA): C 156lk. 1452 

bilavgaser: A 576ls, 526 
energi-: A 593/e, 754 
humanistisk: C 23!k, 1844 
jordbruks-: *C 33/e, 1904 
konflikt- och fredsforskning, samarbets- 

kommittén för: C 159/k, 1475 
kvänerna: *D 3119801k, 2336 
lantbrukskooperation: *D 15/1977/k, 2277 
om Latinamerika: *C 40/k, 1977 
livsmedelsforskning, samarbetsprogram:

D 10119751s, 2163 
massmedia: C I64lk, 1514 
medicinsk: C 5/k, 1741 
miljömedicin: A 575/s, 511 
de mänskliga rättigheterna: *D I3ll980lj, 

2347
naturvetenskapliga forskningsråden:

C 34/k, 1908 
ozonskiktet: *D 8119781s, 2290 
regionalpolitisk: *C 46le, 2024 
samarbetsnämnden för samhällsforskning: 

C 8/k, 1755 
skogsforskning, sam arbetsnäm nden: 

(SNS): *C28lk, 1884 
skärgårdsinstitut: *D 27119741s, 2149 
stads-: *D 27/1980/e, 2366 
transportekonom isk: *C 25lt, 1858 
viltforskning: *C 2lka , 1724 ,* C 2 lk b , 1730 
och utbildning om åldrandets problem: D 5/ 

1979/s, 2311, E 16, 2387 
Forskningscentrum  för lantbrukskoopera

tion: *D 15119771k, 2277 
Forskningsråd 

naturvetenskapliga: C 341 k, 1908 
skattevetenskapliga: *C 39le, 1974 

Forskningssam arbete: 1001 
Forureningsbekæmpelse: se Förorening och 

Miljövård 
Fragtcharterflyv: se Charter 
Fram tidsstudier, program för: *D 9119761k. 

2179
Freds- och konfliktforskning: C 159lk, 1475 
Fremtid: se Framtid
Fridlysningsbestäm melser för djur: *D 2/ 

1968/j, 2040 
Friskvård: A 569/s, 417 
Fritidsbåtar, enhetliga bestäm m elser för:

D 15/1972lt, 2073 
Fritidsverksam het för barn och unga:

A 581 Is, 631 
Frågor vid 29:e sessionen: 2367, D okum ent 3,

62, 2490

Fysioterapeuter, vidareutbildning:
*D 3119741s, 2109 

Fællesmarkedet: se Ekonomiskt samarbete 
och EG 

Færdsel: se Trafik
Färjetrafiken, passagerare som försvinner: 

E35, 2411
Färjor, isbrytarassistans: *D 711980/t, 2340 
Färöarna

bilfärja mellan Island och det övriga N or
den: D 4/1975/t, 2154, E 31, 2407 

litteratur, stöd till: *D 20119731k, 2100 
Nordens Hus: NU B 1977:4 
självständig representation i Nordiska rå

det: 2413
trafikförbindelse med det övriga Norden: 

*D 11/1972/1, 2071 
Förare av motorfordon, utbildning: D 35/ 

1970/1, 2052 
Förarskydd vid trafikförsäkring: D 24/1973/t,

2103
Førerbevis: se Körkort 
Företagsdemokrati i gemensamma nordiska 

företag: *D20/1974/e, 2125 
Författare, stöd till unga: A 585/k, 674 
Författarkurser: *C 50/k, 2036 
Författning, publicering av: se Statutsamling 
Förorening 

Bottniska viken, begränsning av utsläpp:
D 8/1975/s, 2159, E  14, 2161 

av Östersjön, åtgärder mot: D 30/1970/s, 
2049

Försörjarbegreppet: *D 1/1973/s, 2079

GATT-förhandlingar: D 13/1973/e, 2092 
Gemensamma marknaden: se EG 
Genbank för jordbruks- och trädgårdsväxter: 

*C29/e, 1888 
Genetik, medicinsk: *D 17/1979/k, 2325 
Geoexkursioner till Island: C 154/k, 1441 
Giftiga laster i Östersjön: *D 9 1975/s, 2162 
Glasindustrin: D 24/1980/e, 2361, E 6, 2373 
Grannlandslitteraturkom m ittén: C 205/k,

1586
Grannspråk och m inoritetsspråk i Norden: 

NU 1975:32, NU B 1978:11 
Graviditet, arbetsmiljörisker: *D 18/1980/s, 

2354
Gruvsamhällens svårigheter: A 572/e, 455 
Grönland

självständig representation i Nordiska rå
det: 2413

trafikförbindelse med det övriga Norden: 
*D 11/1972/1, 2071
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Gymnasierna, litteraturantologi: A 5961k, 111

Handels-, finans- och valutapolitiska frågor: 
1008, 1078 

Handikapp 
diskriminering inom turismen: E 23, 2395 
förebyggande av: *D 13119781s, 2295 
nämnden för: *C 20/s, 1827 
trafikmedel, kollektiva: D4/1978lt, 2284.

E 12, 2381 
Handlingsprogram 

arbetsmiljöområdet: D 8119771s, 2212 
jäm ställdhetsfrågor: *D 5119781s, 2286 
livsmedelsförsörjning: *D 511975/e, 2155 
språkförståelse i Norden: D 12119771k,

2220

Havsrätt: *D 2011972/j, 2077 
Historia

nordisk, utgivande av: *D 14119721k, 2072 
universitetskurser: C 105/kc, 1373 

Historisk metodlära, fackkonferens: *C 481 k, 
2032

Hotell- och restaurantfacket, vidareutbild
ning: *D 13119741t, 2117 

Humanistisk forskning: C 23lk, 1844 
Humanistiska tidskrifter: 1847 
Hushållsvetenskap. Nordiska högskolan 

(NHH): C 103/k, 1348 
Husmödrar, socialskydd för: se Försörjarbe

greppet
Hälso- och sjukvård, överenskommelse för 

vissa yrkesgrupper: B 35/s, 948 
Hälso- och socialvårdsom rådet, program för 

samarbete: *D 9119771s, 2215 
Hälsovård: se även Friskvård 

för jordbruksbefolkningen: D 1011978/s, 
2292

Hälsovårdshögskolan: *C 10/s, 1767 
H älsovårdspersonalens arbetsmiljörisker:

E 20, 2392
Hälsovårdsresurser, utnyttjande av: E 19, 

2391
Högskolor och universitet i Norden, utbygg

nad av: D 17/1973/k, 2097

Idrotts-: se även Elitidrott 
medicinskt forskningsinstitut: D 21/1980/s, 

2358
samarbete, utvidgat: *D 16/1975/s, 2168 

Industriella projekt: *D 23/1980/e, 2360 
Industri-och energifrågor: 1010, 1090 
Industrifond, nordisk: C 35/e, 1915 
Informationscentrum: C 106/k, 1382

Internationella organisationer, konferenser 
för:
Frostavallen: NU 1975:33, 1975:36 
Hanaholmen: NU B 1979:3 
Hindsgavl: NU 1969:21, 1970:4 
Hässelby: NU 1965:9. 1966: 1 
Imatra: NU 1968:9, 1969: 18 
Reykjavik: NU 1973: 12, 1973:20 
Røros: NU 1971: 13. 1972: I 

Internordisk flygtrafik: *D2/1976lt, 2172 
Invandrare, finska, kontakter med Finland: 

D 191197Ils, 2057 
Investeringsbank, nordisk: 1019, C42le, 1989 

kontrollkommitté: 63 
Isbrytarassistans för passagerarfärjor: *D 71 

1980/1, 2340 
Island

bilfärja Färöarna och det övriga Norden:
D 4/197511, 2154, E 31, 2407 

geoexkursioner till : C 154lk, 1441 
Nordens Hus i Reykjavik: C 200lk. 1526 
trafikförbindelse med det övriga Norden: 

*D 111197211, 2071 
vulkanologiskt institut: C 162lk, 1502

Jakt- och fridlysningsbestämmelser: *D 21 
1968/j, 2040 

Jord-och  skogsbruk: 1012, 1109 
Jordbruks- och trädgårdsväxter, genbank för: 

*C29/e, 1888 
Jordbruksbefolkningen, förbättrad hälso

vård: D 10119781s, 2292 
Jordbruksforskares förening: *C 141 k, 1779 
Jordbruksforskning, kontaktorganet för: 

*C33/e, 1904 
Jordbruksspörsm ål, kontaktorganet för:

*C I l/e , 1771 
Journalisthögskolorna, rektorskom m ittén 

för: *C 44/k, 2018 
Journalistkursen: C 102/k, 1343 
Jägarkompetens: *D 14/1979/j, 2322 
Jäm ställdhetsfrågor: 1013, 1113, *D 5/1978/s, 

2286
Järnvägstrafik, enhetliga regler för rabatter: 

*D 12/ 1979/t, 2319 
Karesuando, bro vid: D 15/1970/t, 2047 
Kastrup -  Sturup, flygtrafik: E 3, 2369 
Kattegatt, sälstammen i: *D 6/1979/s, 2312 
Kiruna -  Narvik, mellanriksväg: E 2 , 2368 
Kolari, landsvägsbro vid: D 14/1974/t, 2118 
Kollektivtrafiken och de handikappade: D 4/ 

1978/t, 2284, E 12, 2381 
Kommunikation och trafiksäkerhet: 1024
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Konflikt- och fredsforskning: C 159/k, 1475 
K onservatorer, vidareutbildningskurser:

C 105/k d, 1376 
Konstförbundet: *C 38/k, 1957 
Konsumentpolitik: 1013, 1116 
Konsum entskydd, lås: *D 26/1980/e, 2365 
Konstcentrum: C 2061k, 1599 
K onstindustriidkare, stöd: A 586/k, 684 
Konsum entom rådet, samarbetsprogram:

D 25/1980/e, 2363 
Konsumentupplysning om personbilar: D 7/ 

1972/e, 2066 
Kraftsam arbejde: se Energisamarbete 
Kriminologi, sam arbetsrådet för: *C 30/j, 

1893
Kultur och barn: *D 20/1979/k, 2331 
Kulturellt samarbete: 1014, 1122 
Kulturfonden: se Nordiska kulturfonden 
Kulturkonsumtion i Norden: *D 16/1977/k, 

2278 
Kunst: se Konst
Kursverksam het på utbildningsområdet:

C 105 Ik, 1362 
Kvänernas kultur och språk: *D 3/1980/k, 

2336
Kärnavfall: E 8, 2375
Körkort, nordisk giltighet för: *D 3/1976/t, 

2173

Lagstiftningssamarbete, 1015, 1149 
Landbrug: se Jordbruk 
Landsvägsbro vid Kolari: D 14/1974/t, 2118 
Lantbrukskooperation, forskningssam ar

bete: *D 15/1977/k, 2277 
Latinam erika, forskning (NOSALF):

*C40/k, 1977 
Laxälvarnas bevarande: E 22, 2394 
Levnedsmidler: se Livsmedel 
Likestillingsspørsmål: 1113, se även Jäm- 

ställdhetsfrågor 
Litteratur: se även G rannlandslitteratur och 

Nabolandslitteratur 
färöiska, stöd till: *D 20/1973/k, 2100 
kurser i: C 105/k b, 1362 
lättläst (LL): *D22/1979/k, 2333 
-pris. Nordiska rådets: 2589 

Litteraturantologi för gymnasiserna: A 596/k, 
777 

Livsmedel 
forskning, samarbetsorgan: D 10/1975/s, 

2163
försörjning, handlingsprogram för: *D 5/ 

1975/e, 2155

lagstiftning: *C 18/s, 1816 
metodikkommitté (NM KL): *C 43/s, 2015 

Lovgivning: se Lagstiftning 
Lås, konsumentskydd: *D 26/1980/e, 2365 
Läkemedel, nämnden för: *C 7/s, 1751 
Lärare, arbetsm arknad för: D 19/1979/k, 2329

Marinbiologi, kollegium: C 150/k, 1392 
Massmediaforskning: C 164/k, 1514 
M aterialprovning, odontologisk: *C 32/s, 

1898
M edborgarskapsregler för nordbor: *D 16/ 

1976/j, 2183 
M eddelanden, nordiska m inisterrådets och 

nordiska regeringars om rekom m endatio
ner: 2038 -  2366 

Medicinsk forskning: se även Arktisk medi
cinsk forskning
sam arbetsnäm nden för: C 5/k, 1741 

Medicinsk genetik: *D 17/1979/k, 2325 
Medicinsk undervisning, federationen för: 

*C41/k, 1984 
Medicinskt missbruk inom elitidrotten: *D 4/ 

1979/s, 2309 
Mellanriksvägar:

Narvik -  Kiruna: E 2 , 2368 
Skjomen -  Stora Sjöfallet: D 27/1973/t,

2104
M etodlära, fackkonferens i historisk:

*C48/k, 2032 
Miljömedicin, utbildning och forskning: 

A575/S, 511 
Miljöskydd i sam ernas kärnområden: *D 24/ 

1974/j ,  2134 
M iljöskyddskonvention, europeisk: *D 7/ 

1978/s, 2288 
Miljösäkra sjötransporter: A 573/t, 469 
Miljövård: 1016, 1174, se även Förorening 

samarbete: D 6/1978/s, 2287, E 15, 2385 
M inisterrådet, N ordiska 

allmän budget: 1251 
berättelse: C 1, 985
budget för nordiskt kulturellt samarbete: 

1295
dispositionsmedel: 1297 
inform ationsverksam het: 1032 
kontakter

med arbejdsm arkedets parter: 1030 
med Nordiska rådet: 1003, 1029 

kulturbudget: 1123
kultursam arbete under 1980-talet: 1124 
organisatoriske forhold: 1186 
presskom munikéer: 1261
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sekretariat: 1188 
i København: 1189 
i Oslo: 1188 

utredningar, sam nordiska på kulturom rå
det: 1298

Monetärt och valutapolitiskt samarbete: D 2/ 
19791e, 2302 

M otorfordon 
bränslesnåla och trafiksäkra: *D 9/1980lt,

2343
förare, utbildning: D 3511970/1, 2052 
konsumentupplysning om personbilar: D 7/ 

1972/e, 2066 
Multinationella företag: 997, 1182 

roll i Norden: D 25/1974/j, 2137 
sam arbete i OECD om uppförandekod:

D 3/1979/e, 2307 
M usiksamarbete: C 202/k, 1549 
Måle: se Mät
Mänskliga rättigheter: *D 13/1980/j, 2347 
M ätteknik, samverkan om: D 2/1972/e, 2063

Nabolandslitteraturkom m ittén: C 205/k, 1586 
NAD (Nordiska nämnden för alkohol- och 

drogforskning): *C 17/s, 1811 
N arv ik -K iruna , mellanriksväg: E 2 , 2368 
N aturen, skadeverkningar genom turismen: 

A 570/1, 436 
Naturvetenskap 

forskningsråd: C 34/k, 1908 
publiceringsnämnd: 1912 

N aturvård, vandringsutställning: A587/e, 693 
NBK (Nordisk bilteknisk kommitté): 1620 
NHH (Nordiska högskolan för hushållsve

tenskap): C 103/k, 1348 
NIB: se Investeringsbanken, » o rd isk a  
N IF (Nordiska institutet för folkdiktning):

C 152/k, 1416 
NIOM (Nordiska institutet för odontologisk 

materialprovning): *C 32/s, 1898 
NJK (Nordiska kontaktorganet för jo rd 

bruksforskning): *C 33/e, 1904 
N K F (Nordiska konstförbundet): *C 38/k, 

1957
NKT (Nordisk kommitté för trafiksäkerhets- 

forskning): 1621 
N K TF (Nordiska kommittén för transport

ekonomisk forskning): *C 25/r, 1858 
NKV (Nordisk komité for vegtrafikklovgiv

ning): 1622
NM KL (Nordisk metodkommitté för livsme

del): *C43/s, 2015 
NOMUS (Näm nderna för nordiskt musik

samarbete): C 202/k, 1549

NOP-H (Nordiska publiceringsnämnden för 
humanistiska tidskrifter): 1847 

NOP-N (Nordiska publiceringsnämnden för 
naturvetenskap): 1912 

N ordbor, ändrade medborgarskapsregler för: 
*D 16/1976/j, 2183 

Nordel, berättelse: C 300/e, 1608 
Nordens Hus 

på Färöarna: NU B 1977: 4 
i Reykjavik: C 200/k, \526 

Nordens institut på Åland: *D 16/1979/k,
2324

NORDFORSK (Nordiska sam arbetsorganet 
för teknisk-naturvetenskaplig forskning):
C 131 k, 1775 

NORDICOM (Nordisk dokum entationscen
tral för masskommunikationsforskning):
C 164/k, 1514 

NORDINFO (Nordiskt sam arbetsorgan för 
vetenskaplig information): C 160/k, 1483 

Nordisk investeringsbank (NIB): se Investe
ringsbank

Nordisk statistisk sekretariat: *C 3/e, 1736 
Nordiska journalistkursen: se Journalistkur

sen
"N ordisk  K ontakt” : 2447 
” Nordisk statistisk årsbok” : 2450, NU 

1962: 10, 1963:8, 1964: 10, 1965: 14,
1966: 10, 1967: 17, 1968:19, 1969:22, 
1970:23, 1971:21, 1972:12, 1973:24,
1974:29, 1975: 38, 1976: 35, A 1977:13.
A 1978:18, A 1979: 26, A 1980: 20 

” Nordisk statutsam ling” : 2450, NU 1970: 22, 
1971:20, 1972: 11, 1973:23, 1974:28,
1975: 37, 1976: 34, A 1977:17, A 1978: 17,
A 1979:25, A 1980: 19 

Nordiska kulturfonden 
berättelse: C 16/k, 1783 
utskottet för granskning av berättelse: 63 
val: 63

N ordiska kulturkomm issionen: se K ultur
kommissionen 

N ordiska rådet 
arbetsutskott: 2582 
budget 1981 och 1982:2471 
budgetkommittén: 62, 193, 2434 
delegationerna och parlamenten: 2452 
ekonom iska utskottet: 132,2432 
frågor: 62, D okum ent 3, 2490 
färöisk och grönländsk representation i: 

2413, 2468 
informationskommittén: 63, 2441 
informationsmaterial: 2446 
investeringsbankens kontrollkommitté: 63
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juridiska utskottet: 131, 2425 
konferenser och möten: 2438 
kulturutskottet: 131,2426 
litteraturpris: 2440, 2589 
medlemmar: 9
nationella delegationernas sekretariat:

2583
NORD-publikationer: 2479 
NU-serien: 2436, 2448, 2478 
personregister: 2624 
porträttm atrikel: 2450 
presidierapport: 2412 
presidiesekretariat: 2583 
presidiets sammansättning: 60, 2440 
publikations verksamhet: 2448 
rekommendationer: 2495, E  1, 2367 

meddelanden om: 2038 
översikt över 1980 års: 2493 

rådsförhandlingarna: 2448 
register över: 2601 

sekreterarkollegium: 2441 
social- och miljöutskottet: 131, 2429 
suppleanter för presidiemedlemmarna: 60, 

2582
trafikutskottet: 132, 2431 
verksamhet

1952-1970: NU 1971: 14 
1965-1974: NU A 1977: 16 

yttranden: 2588 
29:e sessionen 

arrangemang, särskilda: 52 
avslutningsanförande, presidenten: 396 
berättelser till: 985 
förberedelser för: 2437 
generaldebatt vid: 64—191 
kallelse till: 7 
medlemslista vid: 9 
namnupprop: 59 
presidium vid: 60 
protokoll vid: 55-398 
regeringsrepresentanter och valda med

lemmar: 12 
sakernas fördelning på utskott: 40 
sakkunniga vid: 2585 
saklista vid: 23 
sekretariat vid: 2583
sessionssal, placering av regeringsrepre
sentanter och rådsmedlemmar: 2647 
utskott: 131
öppningsanförande, presidenten: 55 
översikt över: 52 
övriga beslut: 2569

Nordiska turistrådet (NT): *C I9lt, 1823 
Nordiskt ekonom iskt samarbete: se Ekono

miskt samarbete 
NORDITA (Nordiska institutet för teoretisk 

atomfysik): C 151/k, 1397 
Nordkalotten 

arbetsm arknadsutbildningscenter: C 36/k, 
1947, E 27, 2401 

flygtrafiken inom, utbyggnad av: D 281 
1973/t, 2107 

Karesuando, bro vid: D I5ll970lt, 2047 
Kolari, landsvägsbro vid: D I4ll974lt, 2118 
regionalpolitisk fond för: *D 23119741c, 

2132
vandringsleder: NU A 1980: 10 

NORDPLAN (Nordiska institutet för sam
hällsplanering): C I04lk, 1355 

NordREFO  (Nordiska institutet för regional
politisk forskning): *C 46le, 2024 

NORDSAT (Nordisk radio och television via 
satellit): NU A 1977:7, A 1977: 7F,
A 1977:8-9, B 1977:1, B 1977:36. A 
1979:4-8

NORDTEL (Nordiskt sam arbete på telekom 
munikationsområdet): *C 2 llt, 1831 

NORDTEST (Gemensamt nordiskt organ 
inom provnings- och kontrollområdet): 
*C9/e, 1764
arbetsformer: D 6ll975le, 2156 

NORDTRANS-statistik: *D 1111980/t, 2345 
NORDTURIST-biljett 

för pensionärer: *D4/1976lt, 2175 
för ungdom : D 311975lt, 2152 

NOS ALF: se Latinamerika-forskning 
NOS-N (Sam arbetsnäm nden för de nordiska 

naturvetenskapliga forskningsråden):
C 34/k, 1908 

NOS-H (Nordiska sam arbetsnäm nden för 
humanistisk forskning): D 23/k, 1844 

NSR (Nordiska skogsarbetsstudiernas råd): 
*C 3lle , 1895 

NTR (Nordiska trafiksäkerhetsrådet):
C 302/1, 1614 

Nykterhet till sjöss: *D 11/1979/t, 2317

Oceanografi, fysisk, kollegium för: C 157/k, 
1462

Odontologisk materialprovning, nordiskt in
stitut för (NIOM): *C32ls, 1898 

OECD, samarbete om uppförandekod för 
multinationella företag: D 3/1979/e, 2307, 
E34, 2410
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Offentliga utredningsväsendet: D 17ll976lj, 
2185

Oljeutsläpp från fartyg: E 25, 2397 
Onykterhet 

till sjöss: *D 111197911, 2317 
i trafiken: *D 10/1977/t, 2216 

Optiker
arbetsm arknad för: D 311973Is, 2083 
auktorisation av: D 2119731s, 2081 

Ozonskiktet 
forskning om: *D 8119781s, 2290 
konvention om: *D 9 119781s, 2291

Parkeringsavgifter: se Felparkeringsavgifter 
Passagerare som försvinner i färjetrafiken: 

E 35, 2411 
Passkontrollöverenskom melsen: 2414 
Patienters rättssäkerhet: D 6119741s, 2111 
Pensionärer 

NORDTURIST-biljett för: *D 411976/t, 
2175
ökat resande: *D 8/1980/t, 2342 

Personbilar, konsumentupplysning om: D 7/ 
1972/e, 2066 

Politik, internationell inklusive konflikt- och 
fredsforskning: se Fredsforskning 

Pornografi: se Våldspornografi 
Porträttm atrikel: 2450 
Postföreningen: C 27lt, 1880 
Projekt, industriella: *D 23ll980le, 2360 
Projektanställda utanför Norden: D 191 

1980!s, 2355, E 18, 2389 
Projektexport, nordisk: B 33le, 852, 996 
Publiceringsnämnd 

för humanistiska tidskrifter: 1847 
för naturvetenskap: 1912 

Publikationsverksam het, Nordiska rådets: 
2448

Rabatter m m  i järnvägstrafiken: *D 121 
197911, 2319 

Radio och TV: se även TV 
samarbete: B 31 Ik, 821 

Radioaktivt avfall: D lll977le, 2193 
Regionalpolitik: 998, 1020, 1191 

fond för N ordkalotten: D 23/1974/e, 2132 
institut för regionalpolitisk forskning:

*C 461 e, 2024 
samarbete: D H1979le, 2300 

Rening av kommunalt avloppsvatten: *D 7/ 
1979/s, 2313 

Renskötselfrågor, sam arbetsorganet för: 
*C6lj, 1747

Restaurant- och hotellfacket, vidareutbild
ning inom: *D 13/1974/t, 2117 

Rets-: se Rätts-
Reykjavik, Nordens Hus: C 2001k, 1526 
Rusmedelsproblem: A 579/s, 561 
Rättsskydd vid sjukdom mm: *D 2011980/s, 

2357
Rättssäkerhet för patienter: D6/1974/s, 2111

Samarbete, nordiskt: C 1, 985 
Samerna

kulturliv, stöd till: *D 1511976/k, 2181 
sam arbetsorganet för samespörsmål:
*C6lj, 1747
samiskt institut: C 203/k, 1553 
skydd för miljön: *D 24/1974/j, 2134 
stöd till: *D 5/1972/j, 2065 

Samhällsforskning, sam arbetsnäm nden för: 
C 8/k, 1755 

Samhällsplanering, nordiskt institut för:
C 104/k, 1355 

Sjukdom, rättsskydd: *D 20/1980/s, 2357 
Sjukgymnaster: se Fysioterapeuter 
Sjukvård: se Hälsovård 
Sjöfolk, TV-program för: D 8/1976/k, 2178 
Sjörätt, institut för: C 153/k, 1425 
Sjösäkerhetskonventionen SOLAS 1974:

*D 10/1979/t, 2316 
Sjötransporter, miljösäkra: A 573/t, 469 
Skadedjur, biologisk bekämpning av: D 18/ 

1972/k, 2075 
Skattevetenskapliga forskningsrådet:

*C39/e, 1974 
Skeppstekniskt och skeppsekonom iskt ut

bildningssamarbete: *D 1/1980/k, 2332 
S k jom en-S to ra  Sjöfallet, mellanriksväg:

D 27/1973/1, 2104 
Skoglig utbildning, högre: *D 3/1978/e, 2283 
Skogsarbetsstudiernas råd och samnordiskt 

skogstekniskt utvecklingsarbete: *C 31/e, 
1895

Skogsbruk, vandringsutställning: A 587/e, 
693

Skogsforskning, sam arbetsnäm nden för 
(SNS): *C28/e, 1884 

Skolsam arbete, verksam hetsberättelse:
C 101/k, 1317 

Skov: se Skog
Skyddshjälm, påbud om: D 26/1974/1, 2147 
Skärgårdsforskning, institut för: *D 27/ 

1974/s, 2149 
Skönlitteratur: se L itteratur
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SNS (Samarbetsnämnden för nordisk skogs- 
forskning): *C28le, 1884 

Social- och hälsovårdsom rådet, program för 
samarbete: *D 9/1977/s, 2215 

Socialpolitiskt samarbete: 998, 1022, 1207 
Socialskydd för husmödrar: se Försörjarbe- 

greppet
Social trygghet, ny nordisk konvention:

B 34ls, 884 
Sommaruniversitetet: *C 22lk, 1835 
Sprog: se Språk 
Språk

och informationscentrum: C I06lk, 1382 
och litteratur, kurser: C I05lk b, 1362 
undervisningsutbudet utomlands i nordis

ka: *D 13119771k, 2275 
Språkförståelse, förbättrad i Norden: D 12/ 

1977/k, 2220 
Språkkonvention, nordisk: B 32/j, 845. D 29/ 

1 9 6 6 1 2038 
Språksekretariatet och språknäm ndernas 

samarbete: C 165/k, 1517 
Språkundervisning för finska barn i Sverige: 

D 14/1975/k, 2166, E  10, 2378 
Spørgsmål: se Frågor 
Stadsforskning: *D 27/1980/e, 2366 
Statistiskt sekretariat: *C 3/e. 1736 
Statistisk årsbok, nordisk: se ” Nordisk sta

tistisk årsbok”
Statsborger: se Medborgare 
Statutsamling, nordisk: se ” Nordisk statut- 

samling"
Stipendier för bildkonstnärer: A 590/k, 731 
Stora S jöfallet-Skjom en, mellanriksväg: se 

Skjomen
Straffrättskommittén: *C 49/j, 2034 
S tu ru p -K astru p , flygtrafik: E 3 , 2369 
Stöd

författare, unga: A 585/k, 674 
konstindustriidkare: A 586/k, 684 

Sundheds-: se Hälso- 
Svangerskap: se Graviditet 
Syge-, Syke-: se Sjuk- 
Säkerhetsbestäm m elser 

på fartyg: *D 8/1979/1, 2314 
till sjöss: D 9/1979/t, 2315, E 13, 2382 

Sälstammen, östersjöom rådet och Kattegatt: 
*D 6/1979/s, 2312 

Sø: se Sjö-

Teaterkomm ittén: C 201/k, 1535 
Teknologi och industriell utveckling, fonden 

för: se Industrifond, nordisk

Telekommunikation: *C21/t, 1831 
Television: se TV
Testresultat, erkännande av: D 15/1974/e, 

2120

Tidskrifter, publiceringsnämnd för hum anis
tiska: 1842 

Tjänstem annautbyte: 1031 
Told-: se Tull-
Trafikbuller, begränsning av: D 11/1974/t, 

2114
Trafikförbindelserna mellan Island, Färöar

na, Grönland och det övriga Norden:
*D 11/1972/t, 2071 

Trafikförsäkring, förarskydd vid: D 24/
1973/1, 2103 

Trafikkort: se Körkort 
Trafiklagstiftning, gemensam: *D 27/1968/t, 

2046
Trafiklarm: se Trafikbuller 
Trafikmiljö för barn: D 11/1977/t, 2218 
Trafiknykterhet: *D IO/1977/t, 2216 
Trafiksäkerhet: 1024 

bilavgiftssystem: *D 9/1980/t, 2343 
ljus vägbeläggning: A 592/t, 739 
skyddshjälm, påbud om: D 26/1974/t, 2147 
nordiskt trafiksäkerhetsår: D 10/1980/t,

2344
Trafiksäkerhetsrådet (NTR): C302/t, 1614 
Trafikundervisning i skolan: E l i ,  2380 
Transittrafiken över Trondheim: D 9/1968/t, 

2042
Transport: se även Sjötransport 

av farligt gods: A 582/t, 645 
Transport, kommunikation och trafiksäker

het: 1024. 1223 
Transportekonom isk forskning (NKTF): 

*C25/t, 1858 
Transportstatistik: *D 11/1980/1, 2345 
Trondheim, transittrafik: D 9/1968/t, 2042 
Tryckkärl och ångpanneaniäggningar, be

stämmelser och normer: D 1/1972/e, 2061, 
E 5, 2371

Trygghetskonvention: B 34/s, 884, 1209 
Trädgårdsväxter, genbank för: *C 29/e, 1888 
Tulladministrativa rådet: *C 4/e, 1739 
Tullbehandling och distribution av AV-mate- 

rial: D 7/1976/k, 2176 
Tungjon-laboratorium: A 598/k, 789 
Turism: 1027, 1243 

handikappades diskriminering: E 23, 2395 
skadeverkningar på naturen: A 570/t, 436 

Turistrådet: *C 19/1, 1823 
Turisttrafikkomm ittén, Nordiska: se NTTK
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program för sjöfolk: D 8119761k, 2178 
samarbete: D 1511973/k, 2094 
samarbete mellan Finland och Sverige: 

*D 2011971/k, 2059 
satellit: se NORDSAT 
ökat nordiskt samarbete: B 3 Ilk, 821

TV

U-länderna: se Utvecklingsländerna 
Ud(et): se Ut- 
Uddannelse: se Utbildning 
Undervisning 

medicinsk: *C4I lk,  1984 
i nordiska språk vid utländska universitet: 
*D 13119771k, 2275
i språk för finska barn i Sverige: D 141 

I975lk, 2166 
Ungdom

anpassning till arbetsm arknaden: E 21, 
2393, NU A 1980:6 
arbetslöshet: A 5741s, 494 
fritidsverksamhet: A 581 Is. 631 
författarstöd: A 5851k, 674 
NORDTURiST-biljett för: D3/1975lt, 2152 
samarbete, utskottet för: C 204/k, 1576 
turism, E 33, 2409
yrkesutbildning för: D 18/1979/k, 2326 

Universitet och högskolor i Norden, utbygg
nad av: D 1711973/k, 2097 

U niversitetskurser i historia: C 105/k c, 1373 
Utbildning: se även Vidareutbildning 

arbetsm arknadsutbildningscenter, N ord
kalotten: C 36/k, 1947 
av lärare för döv-blinda: *D 2/1978/k, 2282 
för fysioterapeuter: *D 3/1974/s, 2109 
av förare av motorfordon: D 35/1970/1, 

2052
kurser i etnologi: C 105/k a, 1363 
kurser i språk och litteratur: C 105/k b, 

1369
miljömedicin: A 575/s, 511 
skeppsteknik och -ekonomi: *D l/1980/k, 

2334
skoglig, högre: *D3/I978/e, 2283 
och forskning rörande åldrandet: D 5/

1979/s, 2311, £ / 6 ,  2387 
Utbildningsrådet, finsk-svenska: C26/k,  1861 
Utbytesordning för bildkonstnärer: A 590/k, 

731
Utdannelse: se Utbildning 
Utlandsskolor: gemensamt ansvar: *D 2/ 

1980/k, 2335

Utlänningslagstiftning och utlänningspolitik: 
D 10/1973/j, 2085 

U tlänningsutskottet, Nordiska: *C I5/j, 1781 
U tredningsväsendet, offentliga, samarbete 

om: D 17/1976/j, 2185 
Utställning, se Vandringsutställning 
Utvecklingsländerna 

biståndssam arbete: 993, 1006, 1053 
bistånd, energiområdet: E 7, 2374 
fiskeprodukter, utveckling av: *D 14/

1978/e, 2296 
samarbete: D 5/1977/e, 2196

Valutapolitiskt och monetärt samarbete: D 2/ 
1979/e, 2302 

Vandringsutställning om skogsbruket och na
turvården i Norden: A 587/e, 693 

Vapenexport: E 9, 2376 
Vedtægter: se Statutsamling 
Veg, Vej: se Väg- och Mellanriksväg 
Vetenskaplig information: C 160/k, 1483 
Vetenskapsakademi: A 584/k, 664 
V eterinärväsendet, överenskommelse:

B 35/s, 948 
Vidareutbildning 

fysioterapeuter: *D 3/1974/s, 2109 
inom hotell- och restaurantfacket: *D 13/ 

1974/t, 2117 
konservatorer: C 105/k d, 1376 

Videogramområdet: D 4/1980/k, 2337, E 24, 
2396

Viltforskning, nordiskt kollegium för: 
*C2/ ka ,  1724, *C2/ kb ,  1730 

Viseringsregler: A 595Ij, 770 
Vulkanologiskt institut: C 162/k, 1502 
Våldspornografi: A 589/j, 722 
Vårdinstitutioner, rättsskydd vid: *D 20/

1980/s, 2357 
Vägbeläggning för trafiksäkerhet: A 592/t, 

739
Vägtekniska förbundet: *C 37/t, 1951 
Västnorge, nordisk folkhögskola: *D 21/ 

1979/k, 2332

Yrkesutbildning för ungdom: D 18/1979/k, 
2326

Åland
Nordens institut på: *D 16/1979/k, 2324 
nordiskt institut för skärgårdsforskning: 

*D 27/1974/s, 2149 
och stockholm som rådet, flygtrafik: *D 9/ 
1972/t, 2070
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Åldrandets problem, utbildning och forsk
ning: D 5119791s, 2311, E  16, 2387 

Ångpanneanläggningar och tryckkärl, be
stämmelser och norm er för: D lll972le, 
2061

Ægteskab: se Äktenskap 
Äktenskapslagstiftning: D 22/1973lj, 2101

Økonomisk: se Ekonomisk

Östersjöom rådet, sälstammen i: *D 6119791s, 
2312 

Östersjön
förhindrande av skador genom giftiga las

ter: *D 9!1975te, 2162 
förorening, åtgärder mot: D 30119701s, 2049 

Öst-västhandeln, exportkrediter i: D 161 
1974le, 2123 

Ö vertorneå arbetsmarknadsutbildnings- 
center: E 27, 2401
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Regeringsrepresentanter

1. Adelsohn, Ulf, Sverige
2. Andersson, Karin,Sverige

12. Andreassen, Harriet, Norge
13. Arnalds, Ragnar, Island
14. Anken, Svend, Danmark
15. Bennedsen, Dorte, Danmark
16. Bohman, Gösta, Sverige
17. Boo, Karl, Sverige
18. Brundtland, Gro Harlem, Norge
19. Bye, Ronald, Norge
20. Eliasson, Ingemar, Sverige
21. Ellefsen, Pauli, Føroya
38. Eskelinen, Katri-Helena, Finland
39. Espersen, Ole, Danmark
40. Frydenlund, Knut, Norge
41. Fälldin, Thorbjörn, Sverige
42. Förde, Einar, Norge
43. Gestsson, Svavar, Island
44. Gislason, Ingvar, Island
45. Guttormsson, Hjörleifur, Island
46. Hansen, Rolf, Norge
47. Hermannsson, Steingrimur, Island
48. Holst, Erik, Danmark
49. Jakobsen, Svend, Danmark
50. Jensen, Erling, Danmark
51. Johannesson, Ólafur, Island
73. Johanson, Arvid, Norge
74. Johansson, Olof, Sverige
75. Jørgensen, Anker, Danmark

76. Kivistö, Kalevi, Finland
77. Knudsen, Jens Risgaard, Danmark
78. Koivisto, M auno, Finland
79. Kristensen, Finn, Norge
80. Linder, Staffan Burenstam , Sverige
81. Luja-Penttilä, Sinikka, Finland
82. Lykketoft, M ogens, Danmark
83. Nielson, Poul, Danmark
84. Nilsen, Arne, Norge
85. Olesen, Kjeld, Danmark
86. Petri, Carl-Axel, Sverige
87. Rasm ussen, Henning, Danmark

111. Saarto, Veikko, Finland
112. Sand, Ulf, Norge
113. Skau, Bjørn, Norge
114. Stenbäck, Pär, Finland
115. Sundqvist, Ulf, Finland
116. Söder, Karin, Sverige
117. Taxell, Christoffer, Finland
118. Thoroddsen, Gunnar, Island
119. Työläjärvi, Pirkko, Finland
120. Ullsten, Ola. Sverige
121. Väyrynen, Paavo, Finland
122. Wikström, Jan-Erik, Sverige
123. Winberg, Håkan, Sverige
124. Woivalin, Folke, Åland
125. Þórðarson, Friðjón, Island
126. Østergaard, Lise, Danmark
127. Asling, N ils G., Sverige



2650

Valda medlemmar

3. Andersen, K. B ., Danmark
4. Andersen, Karen Dahlerup, Danmark
5. Bakken, Ingvar, Norge
6. Andersson, Lennart, Sverige
7. Asgrimsson, Halldor, Island
8. Benkow, Jo, Norge
9. Berge, Gunnar, Norge

10. Björklund, Ilkka-Christian, Finland
22. Bondevik, Kjell M agne, Norge
23. Bratteli, Trygve, Norge
24. Carlshamre, N ils ,Sverige
25. Christensen, Chr., Danmark
26. Christensen, Ib, Danmark
27. Eidem, Bjarne Mørk, Norge
28. Enggaard, Knud, Danmark
29. Fjeldvær, Rolf, Norge
30. Gjertsen, Astrid, Norge
31. Gunnarsson, A m i, Island
32. Gustavsson, Rune, Sverige
33. H agensen, Hagen, Danmark
34. Hansen, Guttorm, Norge
35. Halvgaard, Børge, Danmark
36. Haugstvedt, Asbjørn, Norge
37. Heinesen, Knud, Danmark
52. Hermannsson, Sverrir, Island
53. Hernelius, Allan, Sverige
54. Hetemäki-Olander, Elsi, Finland
55. Håvik, Doris, Sverige
56. Jakobsen, Johan J., Norge
57. Jansson, Olof, Aland
58. Jansson, Paul, Sverige
59. Jensen, Egon, Danmark
60. Eriksson, Olle, Sverige
61. Helgadóttir, Guðrún, Island
62. Jonäng, Gunnel, Sverige
63. Järvenpää, Heikki, Finland
64. Kanerva, Ilkka, Finland
65. Aaltio, Sam psa, Finland
66. Kemppainen, Arvo, Finland

67. Knuuttila, Sakari, Finland
68. Koivisto, Tellervo, Finland
69. Korvald, Lars, Norge
70. Kuuskoski-Vikatmaa, Eeva, Finland
71. Kyllingmark, Håkon, Norge
72. Liikanen, Erkki, Finland
88. Lillqvist, Bror, Finland
89. Lind, Nathalie, Danmark
90. Lindahl, Essen, Sverige
91. Lund, Thor, Norge
92. Lundblad, Grethe, Sverige
93. Lundkvist, Svante, Sverige
94. M athiesen, M atthias Á ., Island
95. Palm, Sture, Sverige
96. Palme, Olof, Sverige
97. Patursson, Erlendur, Føroya
98. Pedersen, Robert, Danmark
99. Petersen, Niels Helveg, Danmark

100. Petersson, Per, Sverige
101. Pétursson, Påll, Island
102. Rom anus, Gabriel, Sverige
103. Salo, Arvo, Finland
104. Savola, Petter, Finland
105. Sellgren, Rolf, Sverige
106. Steen, Reiulf, Norge
107. Steenholdt, Otto, Danmark
108. Stenbäck, Asser, Finland
109. Stetter, Ib, Danmark
110. Strange, Ebba, Danmark
128. Fredheim, Kjell M agne, Norge
129. Sundberg, Ingrid, Sverige
130. Sundstein, Jögvan, Føroya
131. Söderström, Sten, Finland
132. Tas tesen, Bernhardt, Danmark
133. Utkilen, Sigrid, Norge
134. Väänänen, M arjatta, Finland
135. Werner, Lars, Sverige
136. Westerlund, Henrik, Finland
137. Willoch, Kåre, Norge
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